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“© А б 


а 1 союз 1. противит. 5, 5, М, .$ „АЙ 
мальчику дёсять лет, а девочке два года (5 هذا الولد‎ 
ААА هذه البنت 638 فى‎ ШЙ زالعاشرة من عمره‎ 
я приду вас навестить не завтра, а послезавтра سأزور کم‎ 


2 زلیس 158 بل بعد فد 


в значении «однако», «тем не менее) $53; прошлб 


(после уступ. оборота 


десять лет с тех пор, а я всё помню, как будто Это было 
вчера („259 МУ سنوات منذ تلك‎ рае قد مضت‎ 
очу کان‎ АЙБ زحفظت 8 ذاکرتی کل شیء‎ 
3. (после предложений с уступ. союзами): хотЯ мне и 
вёсело с вами, а надо уходить ој = ان آفادر‎ И? 
معاشرتکم‎ оды 4. присоед. 8, $, 5; он подумал 
немного, а затём отвётил сщз 2 3 У 3% а по- 
тому, а слёдовательно 1913, БАК 10.13; Зта книга 
бчень интересная, а потому я рекомендую вам её прочесть 
аЗ А} فلذا أنمحكم‎ 15а. الكتاب ممتع‎ Ва; Фа 
йменно $45, „у, راف‎ a [не] To (в противном случае) 
j;j перестёвь читёть, а [ве] то я уйду 5.1 „АЛ من‎ Я 
ә уаз 314 а то (с оттенком причинности) ©У, Уу; 
я дблжен идтй, а то онй менй ждут 5%) اذهب‎ ОЇ مك‎ 
انتهاری)‎ Ф) پنتظروننی‎ 

а II частица 1. вопр. 194; 38158 „11 (не так 
Ай); что ты сказёл, а? قلت؟ ر دد تفشل‎ Иа; хорб- 
шая кийга, а? $ «Ју Т ч^ЗЬ <; 2. лобуд. 
=} девочка, а дёвочка! |7, يا‎ 922) 
بنت اتسہعیدنی؟‎ 

а Ш межд. 1. (при выражении удивления) 4$ 2. (при 
выражении решимости) $, а, былё не была! | زفلنخاطر‎ 
3. (при ощущении боли, ужаса) lT, 181; 4. (при выра- 
жении беспечности, безразличия): а, вичего! |$ باس‎ у 
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абажур л. 5, дал АБ» (ин. фодал Ы), 
مضجار‎ д 

аббасйдский прил. ист. (8.145; ~ халифат الخلافة‎ 
Ая); ая династия عباس‎ 9 

аббат м. ا‎ аказ 25 رديش‎ (ин. ДОУ); 
2. (священник) вые قش‎ (ин. 209-43) 

аббётство с. дань ў; $ о 53 (мн. 4% 

аббревнатура ж. 3254, аз} 

аберрация ж. 1. опт., астр. А), 655 — зрения 
المصر‎ оу хромат еи ~ 25) БУН сферйческая 
ہ‎ я ыу 2 тен. ДУ, СУ) 

абзёц и. в разн. знач. 554 (мн. ж, ч, лж; 
разделить на ~ы Jl 29 قشم إلى‎ 

абиссйнец м. уст. 25, عبش‎ (мн. х, 
СЫ, собир. 148) 


абиссйнка ж. уст. E ,ا‎ 15 525 
абиссинский прил. 5, РА 


абнтуриёнт ж. „д 356 $. (мн. Муза, 


К 
абонемёнт м. dl у), 005,7 
абонёнт м. (“я т) 25,7 اجب‎ (ин. д4), 
44 جريدة أوفيرها)‎ д) 
абонйровать сов, и несов. уст. +) АУ کال کی‎ (а) 
ө» فی‎ ЧМ ш (у) 
абордёж м. мор. а 2 
на ~ Дела لسدينة‎ К 
аборигён ж, дый ых (ин. 585) 
аббрт и. мед. 594), б 
абрикбе м. 1. (дерево) А, Аза ёза Я 
2. (плод) ік, А. (ин. А, собир, о) 
абрикбс]ный, —овый прил. ЗА, одеа. 


^ 


Ала ХА, 


ВЗЯТЬ 





абр 


э», Ф 


&брис м. | حمطي ,2944 رکد‎ 5 
абразйвы ин, (ед. абразив м.) КО 3154 Я 


абсолютизм м. ист. 22 Ва я] 4, 
а [5,224] 
абсолютно нареч. 


12 


ШЫ, йд, ЗУБУТ 5, 
Алек фа я ~ уверен в том, что... „ај إڏّى‎ 
Ъз 540 д5 

абсолютный прил. 1. (безусловный) 3364; ~ прирбст 
населёния Дх] ОЛ يادة‎ jj 2. (полный) 9104, 
М5, 36 — покӧй ДЗ әу ое большинствб 
5А (5) Ре 5] —ая монёрхия ملک‎ „м. 
:مطلق‎ Ф ~ нуль физ. (°үүү, }1—) الصفر المطلق‎ 

абсорбировать сов. и несов. физ., хим. АЛА) 

абсбрбция ж, физ., хим. مضا‎ — газов امتصاص‎ 
э дан 

абстрагировать сов. и несов. 555 

абстрагироваться сов. и несов. 5555, 5 595 

абстрактно нареч. 12554 

абстрактность ж. $, 5% ФУ, ; р 

абстрактный прил. 5952, يړ‎ 85 

абстракционйзм м. 43 5, бм, ї 

абстракция ж. №; 5 

абсўрд и. 325, 54, йр; довестй до ~a 
الى السخافة‎ Әә 

‘абсурдность ж. Шы. зд) 

абсўрдный прил. ды А л» я А 


Фо 


Јәҳад قير‎ А 
абсцесс м. мед. Ы خر‎ (мн. & 4% я Зз (ин. у 
абсцисса ж, мат. А 915 
авангард м. 1. воен. 2. перен. Б 

166777 ай 2. перен. 
заб ~4۴ оь уь دور‎ 
аванибрт м. مياد کارچی‎ 
аванибст м. КИЕ т 
аванс м. ЗАДА (ин. л, ФА Шш); 05: (ин. 

‚> 958); (2) 13552 2435 (в счёт платежа); выдать ~ 

Ай, (ШШ 252; получить ~ زاستلف‎ © дёлать —ы 

кому-л. اليه‎ «УХЛ мей له‎ ҖЫ فاع‎ 
авансйровать сов. и несов. «Ал, 155.35 835 (9 


АРЕ: 
Ад, 


ور 


4449) 
авангардный прил. 1. воен. 








2» 


5 с 
авантюра ж. $ 55402, Ауа, © Ад пуститься 
вы Ыш, المغامرات‎ ради 
авантюрйзм м. (а) $ БАТ 
авантюрӣст м. 3154, #4144, Чуз 


25 


авансцёна ж. مشر‎ А 


ГОР 


> р 


روح 


авантюр[истйческий, --йстский прил. э) а 
(сл ААП) $ з]; —истйческая політика Ад 
المغامرات‎ 


авантюрный прил. ал, ми; — ромён رواية‎ 
مغخاطرات‎ 

аварийность ж. خلال‎ я 

аварийный прил. 1, (для ликвидации аварий) میم‎ 5. Ў 
25] —ая бригёда ьа у3 Дз; 2. (на случай 
аварии) ЗА, БАЙ АЕ فى‎ ЧАЗА; 
3. (потерпевший аварию) Нк 4 

авёријя ж. 1. (повреждение) Их (ин. 95), 355, 
автомобильная — 5 дә «әу Потерпёть —ю сЁ, 
Баз; На ~ю (Дай) العطل‎ 35; 2. пе 
рен. разг. ш, Ф (мн. 2155), А55 РЕ 

август м. =, „Ый 

августовский прил. «51... ~ день ډوم من يام شهر‎ 
«я 

авиабёза ж. = аз (ин. 5.2155) 

авнаббмба ж. {121$ (ин. ид), = 

авнадесёнт и. р г г А) 
43 ...نراي‎ 
авназавбд 4. «і 31 реу ЗҮ (ин. 2334) 
авиакомпания ж. і у 2 
отр м. НТ 4455 ی‎ 3 ца, 


м 2 2 


› 
ط‎ оха 


م 


1:3 


авнадесінтный ЯШЕ 


<; 


авиалйния ж. = 


Ё (ин. 6,62) 

534 Фә» 33% 05555 
5514 Ер ;54 
يرات‎ 8% Я 
авиапбчта ж. 4 » я 
авиапромышленность ж. $; > 


авнамодёль ж. 
авиамотбр м. 
авианбсец м. 


А да йад. 
авнаразвёдка ж. جوف‎ ч {йд 
авиасвязь ж. 555 $5 да 


авнасъёмка ж. УВ 5555, = 22125 














авийтор м. 755, 554 مَل‎ 

авнатрёнспорт м. $55 5 

авнатрісса ж. $55 Ё (ак. 6,02) 
авиацибнніый прил. jji ЯЫ... «555. (воздушный); 


—ая компания Оі зер 45 


авиёция ж. | р ان‎ чи {Ж (род войск); 
гражданская ~ ان مىت‎ 7% бомбардирбвозная ~ 
ЫНАА РАЗ; реактивная — ХУ ات‎ „3; морскёя ~ 
АЗ с 255 транспортная — ات النقل‎ > 
авначість ж. 5355 5215$ $55; 
авйз м., авйзо с. нескл. фин. «9552 (ин. лаз б.Я) 
ш 
авитаминбз м. мед. آلفیتاميتات‎ Е] 35 
авбсь частица разг. $2}, Жу я 245; ЖЬ ој 
МЛ; < делать на ~ «3а, СЕ| [КӨТ ғ, 
خبط خہط دشواء‎ 
аврёл м. 1. мор. Б 15] ЧАЙ #5 4) 
Хад); 2. перең. разг. МҮЗҮТ 
авральный прил. зая 
австралиец м. ل‎ | жэй 
австралййка ж. із \ жый 
австралийский прил. ®)\ 55 
австриец я. 44.23 
австрийка ж. ИРЕҢ 
австрийский прил. д 
автаркйя ж. эк. 8515 243} 
автобёза ж. «217192 55945 (ин. 5153); 55, 6136 
нар. 
автобиографический прил. МЕСИ: гы 555... 
автобиогрёфня ж. «ЛЯ کټ‎ 845. Яя, тә 
52315 
автоблокирбвка ж. ж.-д. (2571) КЕНИ А 
ок 
автббус м. А РЧ 
автббусный прил. ме ёз. 
автовокзал м. (ол) ЕРТС Кг 
автогённЦый прил. тех.: ~ая свёрка بالا كسچهن‎ ы), 
СА да); ая рёзка метёллов сау المعلان‎ 253, 
ЧЛ انطع المعادن‎ 








2 б» Мр ر‎ °& 
автбграф м. مور‎ 65 (ин. 6.62); ملف‎ 44835 
(ин. Ам, Аа), اف‎ АДР дать — кому-л. 
АЗАА 2] وقح‎ 
автодорбжный прил. 55544 3 3 ЧУА д... 
автозавбд м. «213152 #255 
автоклав 4. бо, [5.554] Ао 
М аи байо» 15 ا‎ е 
автокран м. ДАЙ; 6342 3815062 ий? 55 مر‎ А413 
автокрётия ж. Д2 ЗА حم‎ Аы РАД 
автомагистрёль ж. 51152} $ 22 (ия. 35, 
ир, 
5 +02 ПИСАТИ Я. Воин 
автомат и. 1. 445251059391 АХХХ, АЗ АА; 
2, воен. М; Ал (ин. аз\5Ш) 
автоматизация ж. 55231, о, 265 ЧАЯ 


[دخال الماكنات пронзводства‏ ~ ,$ .4 
зу! АЙ‏ , الاوتوماتيكيّة فى الصدامة 

автоматизйрованный прил. 2.5352 

автоматизйровать сов. 4 несов. 2.5, 3% 
Менш, ШТ дах @ 

автоматйзм м. 6а, б 

автоматический прил. 1.2, 5231255 زاو وماق أو‎ 
—ое оружие ЮЛ ЧР —ая телефонная станция 
5453 г (оха) 29425 Ёз; —ая межпланётная 
станция 14545493 АІ зы АЁАА; 2. (непроизвольный} 
«071, 2915, ава; © стая ручка у= وقلم‎ 
استیلو‎ 

автоматчик м. воен. وراش‎ ‚2% ы; 

автомашйна ж. см. автомобйль. 

автомобилестроённе с. 21322 АХ 

автомобилйзм м. ал 55и: 25 

автомобилист и. 542 $$ (мн. 952, Фу) 

автомобйл|ь м. а 555, дол нар.; 
туза = (حمل رشحن)‎ рэ уды, ,لور‎ 5.435 
легковой ~ [6 Ао] رکب‎ 505; открытый ~ $у 
زمكشوفة‎ ёхать Ha ~e $ زر 2 سار‎ управлять —ем ду 
(ساق) سيارة‎ 

автомобильный прил. 5155..., 1352...) ~8 
промышленность >) زصنامة السيار‎ ~ ЗАВОД مصنع‎ 
шде; ~ транспорт «3 аә Јр) ~۶ шина إطار‎ 
80 (соу); ~ парк шл ды اُسطول‎ 
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автонбмия ж. КП Јах), 35 “=; нацио- 
нільная — улей استکلال دات‎ 
автонбми[ый прил. үз) „йд ,ڏو‎ «АМ دو‎ 
15 —ая республика |) ذات حکم‎ 53 уә) 
—ая область 5515 منطقة ذات حکم‎ 
автопарк ж. 5154 $ کظمر‎ (ин. а): ы 
562 
автопилбт я. ( т) АА СЬ 
автоплўг м. ЕСА, фа, 4315 од 
5587 
автопогрузчик и. (2.83 ёл, куе 
автопокрышка ж. [8352] МЫ ЗЫ 
автопортрёт м. 425) بر‎ 5; #55 
автопрокат ж. «21942 яз} 
ёвтор м. А] 54, کټ‎ (ин. ,کاب‎ Ф515 (мите- 
ратурного произведения); ,5Д2 (композитор); ~ проёк- 
та زواضع تصمیم‎ — Этих строк کاتې هذه السطور‎ 
—ая мастерская 


© 


Ыш 


авторембитн|ый npu4.: 
«ӘЛ رلميائة (تصليع)‎ СУД مرآب‎ 

авторизбванный 1. прич. от авторизовать; 2. прил.: 
— перевбд (АЈ ترجمة بمعرفة المۇ‎ 


2 Е 
авторитёрный прил. ш, 521525 
авторитёт м. 1. 5.35 (влияние); 4, 845, і 


(престиж); пользоваться ~ом (Хам) ЗАД» ЕЯ 
2. (о человеке) 55 я 55$ 5 ‚45%, быть ~OM в чём-д. 
کان 28 فی شیء‎ 


авторитётность ж. $, 55 


Ад; ЗЛ] (осведомлён- 
ность}. 

авторитётнрый при. 43 5, АЛ مسحو‎ 
(пользующийся авторитетом); АА 
پو‎ 8$ (заслуживающий доверия); из —ых истбчни- 
ков |4 زمن مصلار موڈوق‎ ~ учёный узду ذو‎ е», 
علامة‎ 

авторский прил. 4]$4...; ~ гонорар А) زاتعاب المۇ‎ 
—ое право حکوق $5 لف‎ 
авторучка ж. „52. 215 (ин. +720), 9425] 
автостбп ж. 254345591 موق‎ 
автострёда ж. 51 ЕКА) 
автостроённе с. 5142 صدَاقَةٌ‎ 


(почтенный);‏ و 





автосцёпка ж. ж.-д. ЗГБ 548 1. 55 
(Зе (ارتباط مربات قطار‎ 

автотркторный прил. чїй Л; ве 

автотранспорт ж. «1 347 85 

автотрё&са ж. 13552 ә ЛЬ (мн. $5) 

автоцистёрна ж. р. „5 6122 

ага межд. ,أجل‎ 55 | 

агава ж. бот. в 

агёт я. мин. 85155 3485, يشم‎ 

агатовый прил. 845, Е КООН ба 

агглютинатйвный прил. лингв.: — язык ال ر ية‎ дм) 
لغة الماقية‎ 

агглютинация ж. 


, 


+. эс 


^5 


агёнт ж. 1. وكيل‎ (нн. 289), Даев (ин. ТУЙ; 
Фа өн. фуд) (маклер); бшш; (ин. ДЬдў 


(посредник); 2. (шпион) 5.405 (ин. оча); 


3. (ставленник) مهيل‎ (мн. 352), 555 (нн. 61520) 

агёнтство с. 56,,52552 قرع‎ (нн. НЗ Арабское 
~ информации 53, الأنباء العر‎ 46; Телеграфное ~, 
Советского Собза (ТАСС) „5314471 ДУ) „ыз 2/6, 

агентура ж. 1, (разведывательная служба) НЗ 
2. собир. $55 

агитатор м. دام‎ (мн. 53) 

агитёторский прил. 55152..., #15... 

агитацибнніый прил. 5352...) вести ую работу 
فشر الدعاية‎ 

агитация ж. 555; предвыборная ~ „2 о> 
دماية التخابيّةر حملة الإنعخابات‎ 

агитбрягёда ж. 552 يق‎ я 

агитировать несов. И, #3 (и). АЛ 5 (у) 

агиткодлектив ж. 4352 84 

агитмассов|ый  прил.: 
الجماهير‎ 

агитпункт м. $582 13,4 (ин. Чр 

агломерёт м. тех. $133 (350 жаль 223 
(المعدنيّة‎ 


دعاية بين работа‏ 44~ 


агностицизм м. филос. 5$ Я в 5 
агонизировать несов. #3 ‚25 أ‎ 


агбния ж. 45504, ої ёо 














агр -19- аза 
аграрий м. книжн. 455 #21 администратор м. рте (мн. #1554 вм) 
аграрный прил. (515); ~ая страна, эӊ —ая Администраторский прил. 5.3 Зы 
рефдрма 521 уу Суле]; ~ вопрве 31 (مسألة)‎ Хаз ARE pA ж. 1. (завода u т.п.) & $513}; 2. собир. 
агрегат м. 2425 $58; зу #5 
агремён м. дип. 525 1; АЛ РН администрирование с. неодобр. 3%, ‚Бә АЙ 3458 
944909) 5 ы Дд, 
агрессйвность ж. АУТ ЗУ Ни; адмирал м. 15 ,امير‎ Јум 
агрессивный прил. 55я2, «801354; —ая война حرب‎ адмиралтёйский прил. асу ЧБ 8312]... 


ФДУ фл» 

агрёсси!я ж. А520), 
رافتدی على‎ („ә زقام بالعدوان‎ осудить ~ю ادان‎ 
العدوان‎ 

агрёссор м. 5592 

агробиолбгия ж. Карт рел 

агронбм лм. 42213) а 

агрономический прил. زر رافق‎ 
38 
агротехник м. $7511 А255 فى‎ бад 


агротёхника ж. НТ за 


IFAS; совершить —ю против... 


агронбмия ж. 


Ала 
агротехнический прил. дал АЗДА... 
агрохймия ж. АТА КРИК 


4 


е2 ж., #4 ж. а 
* вр 
$5; 2. нареч. رودا رامل‎ 


ад м. в разм. знач. 
адажио муз. 1. с. нескл. 


5 


ی بر 

адаптация ж. в разн. знач. 9154, з, 453 

адаптер м. радио ИЗ, эе 

адаптировать сов. и несов. 12, А; ~ тексты 
(بشه) النصوص‎ В» 

адвокат м. юр. и перен. ДЕ 

адвокатск}ний прил. .154..., ...اماق‎ заниматься 
ой деятельностью „м! „з مار‎ 

адвокатура ж. 1. (профессия) ВЕЕР 2. собир. 


(корпорация) مامي‎ ха), мял 

адекватный прил. ман, У ў АСЕ 

аденбид м. мед. бил: УЗ ША А 
(ин. $445, 2255 155, Е 
#1 з), чм 


—ая должность 


адёпт м. книжн. 5 


(мн. жаў), 545 (мн. 


административный прил. 15р 
Ре زوظيغة ]> ار‎ в ~ом отношёнии 5 12] 


адмиралтёйство с. АВТ Чо 
адмиральский прил. ...امير ال‎ 
адрес м. е разн. энач. «1545 (ин. 6248); доста- 
вить письмо по —У АЈ} Л إلى‎ 9х5 е1; 
отгрузить в его ~ سمه‎ уз 645 <> обратйться не по 
وجه 445 إلی فیر ذی آمر لاہ‎ 
و‎ 
адресант м, سل‎ 
1 و‎ 202 
адрест м. ЫЙ 54 
Адресный прил. : 
| СЕ سجل‎ 
адресовать сов. ц несов. кому-л. 
од 


адресоваться сов. и несов. 


$55} 





— стол زقلم عذاوین‎ —ая книга 
1 ا‎ 75-4 
وجه ,0945 إلى‎ 


1. к ۸084-4. 445 43; 
эй; 2. тк. несов. ү от адресовать. 

Адскций прил. 1. СРО 2. перен. разг. (сильный): 
— хблод 5 ё; — шум الإذان‎ фа „ә; 
$ -ая машина уст. 52.5. Л 

адсбрбция ж. физ., хим. >55 #4155, ИР مر‎ 

А А 2 $5 л 
адъютёнт м. تاور‎ (ин. $545, иә 
ажиотіж я. 542 55; 584) 2. перен. 

$743 654, АЗ 

ажур м. уст. (ажурная работа) о تخر‎ 145 
ажурный прил. 1. $554; 15 35 

| з. 

аз м.; он ни ~4 не знает разг. يعرف شیا‎ е” 

Ре‏ الراب فن лз. оа; начать с‏ کل الجهل 


معلومات ابعدائيّة 
азалия ж. бот. шш‏ 


ا 


2. перен, 


азёрт м. #43, 8. (запальчивость); { 7, 85, 
کجاش‎ (увлечение); войти в ~ ха сеї, 2+ 


работать с ~ом اشتغل ب×ماس )8 حرارة)‎ 
азёртно нареч. 18 а) 
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азёртнјый при. За, #054) 07 سریځ‎ МАЯА; ~ спор بحتة‎ ДЈ уа) زمناقشة‎ Ф — тер 


{запальчивый); ая игра Хз 

ёзбука ж. 1. (алфавит) Аха уж, ЖИ, АДАШ; 
2. (буквар) 845 ,كعاب‎ ШЇ а, А РЇ 554% 
78, перен. ФАЙ; © ~ Мбрзе И АЛХ) مورمى‎ НВ, 
مورس‎ Кі 

&ёзбучнјый прим. 1, Ал, 2. перен. ИЧ р رده‎ 
—ая истина И 

азербайджёнец м. 21525 31 


А РРС і 
‚азербайджанка ж. ы; ә! 


азербайджёнский прил. 25144 39; — язык ДАЙМ 
الأذربيجانية‎ 

азиатский прим. 9501 

&зямут м, астр. 2.52 (ин. ,ميوت‎ Т 4233 
по у лел Аа ہز‎ 


م 5 


Е Е 
азбт м. хим. اروت‎ б 3де Закись —а мл 


0 


двубкись ~а о |‏ زحامض бкись а Дә рду‏ زالأزوت 
Са‏ 


мей‏ الأزوت 
азбтистый прил. яш. 93), рез Л...‏ 
кис-‏ 8~ ;)#399( ,ازوك ,25„ азётнрый прил. у‏ 
سماد 5551 ТЫ удобрёния‏ زحامض яота Аз удэ‏ 
дист м. 8] (ин. 197), р}54 эй, МАЗ э!‏ 
ай межд. 1. (выражение боли) 131, 151; 2. (выра-‏ 
يالك من жение упрёка) ый; $ ай да молодещ 13У.‏ 
2 -# 
Со С‏ ةلد айва ж. 1. (дерево)‏ 
5% سفرجل дА; н та‏ 
(плод) А1555 (ин. «Уу 5А, Собир. З=)‏ .2 
айда межд. прост. 1195, {55‏ 
جل e са (ин. сй, 215 м‏ 
< #25 و(طو اف айсберг м. А580 (ин.‏ 
айсбр м. а 2921‏ 
айсбрка ж. КҮҮП‏ 


айсӧрский прил. 5941 


академизм м. 1. ЗАА فی‎ із й, #5 
«фо эе #5 *2 „от 
соја 2. @ искусстве) ОХА ذز & 435408 فی‎ 


2 


тә ољ 


А Ц АРЕ п у 
академик л. едә 25552 3-55 (мн. 255), 92281 


академический прил. 1. (относящийся к академии) 
22261, 3АЙ رتا لمجم‎ 2. (уебный) бш; 
~ год دراسچة‎ де; 8. ) науке, искусстве) ,اسیک‎ 
gor 8 ге 
лз ی‎ 185, 


alî, 4. перен. (чисто теоретический) 








оі مسرح‎ 
акадёмия ж. и, эй 2:8 (ин. ад); 
акадёмия наук العلوم‎ 3251; акадбиня педагогиче- 
ских наук д, 1АЙ زمجمح العلوم‎ акадбмня художеств 
;أكاديميًة الفدون الجميلة‎ сельскохозяйственная — 
العلوم الزراميّة‎ дәл, الزراعة‎ АД 
акёция ж. шай, #5; ийльская — السا‎ 6 
аквалангист м. #5 رل‎ (ин. 2 А) 
| к 1. (картина) 993 رشم‎ (мн. #92); 
АЗИЯ АЫ]; 2. (краска) (232 لون‎ (ин. 58% 
акварёльный лрид.: — рисунок АЯ» о ورسم‎ 
536 لوحة‎ 
аквариум м. 22 (ояз, اساك‎ Хару) حوض‎ 
22) | 
акведук ж. «312 05384 على قغطرة مرتغعة)‎ 


ر 
акклиматизация ж. 6.4555, ДИ 16655, ЫЙ‏ 


فلم 
اقلم 


А ص‎ 538. 
акклиматизироваться сов. и несов. 55, 35, 


акклиматизйровать сов, U несов. 55, 


قباد 
$222 2 


$ 45; 


аккомодёция ж. 4 


ЗВАЛ 


аккомпанемёнт м. саз, {рй я 


— глаза 34285 


аккомпанийтор ж. (34, افق‎ 32 

аккомпанйровать несов. 15315, 34515, А55 (9; 
— кому-л. на рояле صساحب 24%\ بالبیانو‎ 

аккорд м. (2449.4 й, ФА) (ин. УЛ); за- 


у) АЈ, لجن‎ 


ключӣтельный ~ прям. и перен. 


خغامق 
аккордебн м. оой‏ 
شغل аккорднфый прил: —ая работа Хад,‏ 
аккредитив м. фин. 2251 ЧБ‏ 
аккредитовіть сов. ш несов. 1. фин. 2,5 {455 2-85;‏ 
дил. 34‏ .2 


аккумулятор м. эл. ЗУ, бм (мн. 132, #554, 


$1.95, #5 
5 


شحن + 43( ~ АРЫ; заряжать‏ مدر 
аккумуліция ж. 455, 63175; 64535, Алох‏ 
аккуратно нареч. 1. (исправно) 5; 2. (тща-‏ 

тельно) б, 85559, САЗЫ, БАЛ دة‎ 
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аккуратность ж. 4$), Ка), 55, Ы аЙ فی‎ 3555; 
ЧУ, 15 (опрятность). 
аккуратный прил. 1. 
5544, а فی ا‎ У (в работе); Зе (опрятнын); 
2, (тщательно сделанный) “354, دويق‎ 
аконйт м, бот. Суй و‎ «Л غاز‎ 


` акр м. [4 483] 153 


(исполнительный, исправный) 


521, Ri (05, зА ٠ {ү) 
акробат м. 515435 (ин. 24512125) 
акробётика ж. 21551545 
“4 

акселератор я. тех. Ча, Ёр 

аксельбанты ми, (ед. аксельбант м.) Иша. (ь› „5 
حدید‎ АЙ УЫ (مبروم فی‎ 

аксессуары ин. (ед. аксессуар ж.) َJىِحاَوَ,‎ &15$ 


акробатйческий лрил. 


аксибма ж. ЯТ зто — зе شیء‎ А 
в * 9 £ 
акт м. 1. (действие, поступок) МЕГ (ин. Да), 
= 9 ә 
Св (ин. дз), 3445, 2. театр. 353 (ин. „35 40); 
пьёса в трёх —ах {у 433 ذات‎ АД. „н; 8. (д0- 
За да 252) ر‎ ИИ: 5.7 
кумент) 54435 (ин. $355), 4855 (ин, 81531); 9544 
(ин. ры) (протокол); составить ~ | зела = 
обвинительный — ФУ! 88.5; 4. (собрание в учебном 
заведении) [252] ЈА) 
актёр м. 1. 45% 2. перен, 5255 شخش‎ 
актёрский прил. 54.) (212443 
2% 242 


актив Гл. ДД} А5; партийный — „ду! 
زالحزب الغشطاء‎ профсоюзный ~ النقابات‎ Дам 


актив П м. ЭК. 655454; — и пассив Шә] эль 
امول وخصوم ,ومطلوبات‎ 

активизация ж. 4.4.15 

активизировать сов. и несов. 245 

активйст м. شو دشي‎ #58 (ин. АВҺД} 9550) 

активно нареч. ыд, Ц — участвовать в чём-л, 

شترك اشغ راا فشا في... 

активность ж. 5, Жы. 
سیاسی‎ ГЕ 

активный прил, 1. МУ (ин, 216.443); — работник 
نشیا (فتال)‎ а; 2. быстро развивающийся) ЯЗ, 


$2 
22 


КИП А3;политйческая ~ 





токами ERA ЧЕ ЖЕКЕ, У 





актиний м. хим. блай 
میق آلب‎ 
—ая бумага قرطاس رورق مدموغ‎ 
زذو سمة رسميّة‎ ~ вал шуд (فى الجامعة) قامة‎ 
актрёса ж. Шш 


актиний ж, 3004, 


актовый прил: 


актуёльность ж. 5 РАЙ Е эн, дий ан 

актудльный прил. افع‎ 2 ша 55, в 45, НИ 
(жизненно важный); ~ вопрбс Хол 

акула ж. „4; كلس‎ (ин. $5), 5з 

акустика ж. 91, ААЙ Ө», 88 


акустический прил. За, (2555 

акушёр и, 252 

акушёрка ж. 85154, Шш 

акушёрство с. ал о, ни = 

акцёнт м, 1. лингв, (ударение) [55-5] $ $ بر‎ 2. (про- 
изношение) [УЗ] 4547; говорйть с —ом 251; 3. дингв. 
(знак ударения) КЕТ 5%; $ дёлать ~ на... 
خصوصًا إلی... رعلى...‎ ДМ 

акцентировать сов. ц несов. 1. лингв. 55 (4); 2. перен. 
5 ЭА, Д\ аа ЗЫ 

акцёпт я. 1. фан, ىڭ‎ 42$; 2. юр. 388 Чез 

акцептовать сов. ш несов. фин. | #5] 3$ (а) 

ащіз ж. АЮУ ыз, ВИ 4 5 

акцизный прил.: — сбор الإنتاج‎ ==) 

акционёр 4. 5\44, єє“ Ја. 

ащионёријый прил. ماهم‎ —0е общество AS شر‎ 
Аъла; = Капитал راس مال الشركة‎ 

акция J ж. фин. سهم‎ (ин. 524 му ~H поднимаются 
زيركفع سعر الأسهم‎ = падают (ينخفض) سعر‎ Ба 
+ выпуск —й 45! хә} 

акция П ж. (действие) ЕР (ия. ај ай); диплома- 
тйческая ~ دہلوماسیر فعل دہلوماسی‎ јаз 

акын м. ой (а уз а) 

алавит м. $$ 

албанец ж. СЕ 

албанка ж. 42471 

албанский прил, вый 


алгебра ж. Кеп 1, Евр 


ا 
شدد 
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алгебрайческ||ий прил, 5%) —0е уравнение д) яо 
& ма 

алебастр л. уў, Зах #5) 
ДЙ... 
алёть несов. 1. $55]; 2. (виднеться—о чён-л. алом) | 
УТ в: чая 
алжирец м. ی‎ 5215 = 
алжйрка ж. Жж 


алебастровый прил, 


алжирский прил. 395 

алиби с. нескл. юр. & АНАЛ $; установить чьё-л. 
~ Ахар са 

ализарйн м. хим. 55 Крл 

алимёнты ин. [43535] 105 5 | 

алкалбид м. хим. 455 М5, 5 

алкоголизм м. А! 53) 


алкогблик ж. 5452 уә 


алкоголь м. 2583, зы 

алкогольнцый прил. 8) gj —ые напитки مشروبات‎ 
(روحيّة)‎ заў, сл А 

Аллах м. ЦА 

аллегорический, —ный прил. ЗАЩ, 354 

аллегбрия ж. балд, 554 

аллёгро муз. 1. с. нескл. 218; 2. нареч. {я سرد‎ 

аллёя x. НА 552 (нн. Ц, 55 ль | 
АЙ من‎ 25 — сада ممشی حديلة‎ 

аллигатор и. зай КЕ 

аллитерация ж. лит. „5 я Зе 

аллё межд. 1.305, 15 

3110147 м. „1553 21 АЛ | 215; 3 (ин. Зы 
3.54 

аллопётия ж. зз) #13 Ў 

аллювиальн|ый прил. геол. М; —ые отложёния‘ 


У 





Хае رو اسب‎ | 
аллювий ж. геол. 936, бә غر‎ | 
алмаз м. 1. Л, ماش‎ 2, (дая резки стекла) 
[ЕТ дї] 824 | 
алмёзный прил. (5.14 | 





албэ с. нескл, бот. 25 у 59° 

алтайский прил. КЫП Ыз... 

алтарь м. 1. (жертвенник) 53 *:$ кд (ин. #154; 2. (цер- 
ковный) [2315$] 652, Ча заа (ин. аа ДШ), 5 
(мн. 3.514) 

алфавӣт и. هجام‎ 53,32, ШЇ, 
Мз! الحروف‎ „б, 

алфавитный прил. АЛ, а 15а ~ 
указатель {>з сле 8 ~o порядке лла 
Ет А5 АЛ 

алхимик м. ,سیمماوی‎ 097 

алхимия ж. 14544, ТАРР || 

алчно нареч. و ريطم‎ о 54 3, 20152), д3 я 

алчность ж. 245. 4, 5435 , 435 

&лчный прил. 5, 5, #35, جشع‎ 

алый прил. =! {ж. #135, жн. э), $25; 
ол, Заз, «Я 

алычё ж. 1. (дерево) зай وم‎ 355) 2. (плод) 


2.3 ت 
А31;‏ 


2 


по ~y 


‹+% 6, к] 
خوخ اضفر‎ 
альбатрбе м. 2,33 (ин. 52153) 


альбинбс 4. ЕИ 2241; Са 

альббм м. Е 

альбумйны мя, (ед. альбумин м.) биол., хим. Т) 
Ју; 

альвеблы мн. (ед. альвебла ж.) анат. 1. (в лёгких) 
ناري‎ (0. чо 345); 2. (зубов) 53155 (0. 5,42) 
,آلأشتان‎ эр (9. ЗУ 


альвеолярный прил.: — звук صوت مخرجه مغارز‎ 


الأسغان | 


альманах м. 25 555 ее о 
альпийский прил. ам, 5з >. —ая 


| растительность Ala ур не е дуга مروج جبليّة‎ 


альпинизм м. Чї 3125 р 
альпинист ж. ШЕ 144 252 ‚4145 54 (ин. 5154) 
ЈА» 


альт м. муз. 1. (инструмент) رالو‎ 2. (голос) 455 
К 


альтернатива ж. „42% 205 945 ټدیل,‎ 


альтернатќвный прил. КРЕ г 5 уч к} Ж 
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альтимётр м. 98. КЕСИ) и (мя. об), аммонёл м. хим. А من المفرقعات)‎ гэ) 
ال‎ аммбний м. хим. اموم‎ хлбристый — лу, 
альтруйзм м. 5 дь, ДАП 4м вазе 
альтруйст м. (& 5, 5 № жа амнистйровать сов. ш несов, (Уш ®) 145 1545 155 (9); 


. г 


5, 


альтруистичіеский, ный прил. 
БАЛ 

ёльфа ж. ЦИ; Ф ہ‎ и омега АДЫЛ» „Л, الألف‎ 
ААЛ ар лучи физ. ШТ КАМИ, ААЛ ХАБ; —-ча- 
стйца АИ даль», دقيالة ألفية‎ 

альянс м. КЕЧ КЕЧЕ: 

алюминиевый прил. демей, аал 

алюминий м. ай 

аляповётый прил. 524, 85 5,5 веда, фы 


амазбнка ж. 1. (всадница) $5 м, {2 205; 2. (платье) 


52,6 КР] 

ЕЕ ж. хим. әп 

амбар л. 455 (ия. 556], 214 (ин. А541), 
755 (мн. ы); 5 $5; сыпать в ~ ущ, شون‎ 

E ж, А$ وکر‎ „МЛ » 2 (самолюбие); НЕ) ; 
уз 55, 5235 (спесь); человёк с чей „45да شخص‎ 
(5, уада); © удёриться в ~ю للغاية‎ Ады, БЫ, 
«Рада! 

амбра ж. из 


$... 


fincan Fei 852 
амбразура ж. воен. |5 ja (мн. Чи, , 535 
амбулатбрия ж. АЗ бә 


амбулатбрный прил. «А5544. — приём больных 


Ало ою فى‎ «у уо) قمول‎ 
амёба ж, шел! 
£ 


американец ж. 254), Хз ха! 
жс کې‎ Я 
Ф641) 
американка ж. © مر که ر می‎ 
р ویر‎ ама ۶ 
америкАнский прил. (85 „|, آمریکی‎ 
аметист м. 59735, а, ваза 
аметйстовый прил. АЗ رمن‎ 2245 
аминокислоты мн. (ед. аминокислота ж.) +з! 
#3 Н 


аі 
амйнь частица сеї 
аммиак м. АТ 3%, чәй 
аммиёчнђый прил. 26; —ая воді النشادر‎ Аа 


жр £ 
(ян. 05 4), 


эре} ко элчиле нчө OTE RTE RPE TREY 






— КОГб-Л. عن شخص‎ ЦАР 

амнистия ж. (Ја) НЕ 5 

аморёльный прил. 34ДАЙ 55 35, М, 215 
(безнравственный). 
АХ 

36 Ад + 


Ыы) щы 2.53 


амортизатор м. тех. сх: ЗИ ( 
амортизацибнный прил. «24.45.5 И ر‎ 
— капитал „охда (За! 


д и ая) 1 “я, 
амортизация ж. тех. 214521 (44458) об, 


У (износ). 
амортизировать сов. и несов. 212, 585 
амӧрфный прил. мин., хим. 1557; НАС 
ампёр м. физ. НІ 
ампермётр м. ы ге рай 
амплитуда ж. физ, Ад, А, Є 
амплуа с. нескл. 1. театр. э; 335 (ин. 957); 
з; (ин. АДБ?) 
ампула ж. ч] امبو‎ 


2. nepen. 

ампутация ж. $25, „5 АШ 
18 аш 0 

амулёт м. ميمه‎ ۰ Ө), уе (ин. لحرو ,خر‎ 
ам (мн. (طلآامش‎ 

амунйция ж. уст. Ам, Чир, 4,545 ДЕЧ 

амур м. миф. „1547 52, р $5 

амфибия ж. зоол, вая (ян. 21591239), НЕЯ 
АЯ Бр; Ф танк عائمة‎ ДИ}, ХАЙА А 
самолёт- ~ طاثرة برمائيّة‎ 

амфитеатр ж. $5 

амхёрский прил. а “| 

анабибз м. биол. ‚5ш К 

анакбнда ж. ЫЙ, 425531 

анализ м. в разн. знач. АЙЕ: (мн. Да!&®); — 
крбвя رتحلیل الدم‎ химический — زتحلیل کہمیائق‎ 
— мочи البول‎ Јаз 


-$ 
анализировать сов. и несов. 5, 


3 $. اور‎ 
аналітик м. محلل‎ 


ампутӣровать сов. и несов. 555 (у), 
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аналитический —ая теомётрия 


прил. АБ 
العحليليّة‎ әх. ~ Язык ДАЛ ДаЈ 

аналогично нареч. АХЛ ая 

аналогичный прил. 444, дл, Ч, зи, 
e: س‎ чему-л. ل‎ йл 

аналогия ж. А44, 2, [аА] وفاش‎ 
Вх, $548; по и сео رعلی‎ Дә АБ 
провести ~ю lla (бм) 

ананас м. КЕ 

ананас|ный, —овый прил. 23 9191... 


82 сот 


анархизм м. 4.55) 
Рие 


анархист ж. 4555 
анархия ж. „555, 455 Өз; $ ~, производства 
ЗУ! فوضی‎ 
анфрхо-синдикадйзм м. полит. $385) 


4555017 


анёрхо-синдикалист м. полит. زا‎ 53554, 525 
СЫЯТ 55507 „ш 

анатом ж. сах, м5 فی‎ @% 

анатомйрование с. = کشر‎ 


анатомӣровать сов. и несов. 1324 


її 


, % 5, А ү , 
анатомический прим. xa ‚28; — Театр >. „д 


анатбмия ж. => 2 21 


анафем[а ж. церк. >; } 


АА], базы, ца 
предавать ~e лд! لعن 62-9 من‎ 

анахронйзм м. С. 23 НЯ 

ангажемёнт м. театр. уст. ممل‎ 
[5582 8531] 

ангажировать сов. и несов. уст. (523) 
[52582 1ш] 3052 

ангар м. ав. [с 33] вх (ил. 
طاژراټ‎ (мн. ساف‎ 

ангел м. прям. и перен. Му, 915 (ин. хуз; 
— смёрти 45, бэ. ملك‎ 

ангельский прил. прям. и перен. 2355 —ая улыбка 
ХАЗУ ابعسامة‎ 


А $ ох РКІ 
ангидрид м. хин. 55 шр! «23137 


22. 


154521 2% 


уц 


Ње), ла 


و ص 


ангина ж. Бил чар ХЛ ХАЛ С 


ангаййский прил. (с а, А 


— ‘язык الانكليرية‎ Да; 


55, в р, 25 
$ ая соль фарм. уст. 











«ААУ с; —ая булавка :دوس انکایزی‎ А 
нар. 

бй, 6558 
Зо , 5543] (мн., собир. 


англиканский прил. 


англичанин м. 


, Н 
(إدجليز‎ 
#3 ° 83 Н 


англичанка ж. 5з ваја], д3 за 


ишаннын прил. 53 2%! 9а), 


ою „й 
анголёзский прил. JJ Јә&ї 
ангбрекфий прил. |с И —ая кошка 53 эй Хз 
аневрйзма ж. мед. 2315.2 (3355) 2355, узд! 
39159), Ад, АЗ (ин. 


А 8.5 
HERT м. 20 (ин. 
ВЕС 


55), 5565 
А ^ 2 Я که زهو‎ 
анекдотический, —ный прил. 155, аа, 3525 


А Б з ر ت‎ „+ зт f 2 
анемйчный прил. 1. мед. 2.74 73, الدم‎ ААда) 
2. перен. 15, شاب‎ 
= $ > 
الدم را‎ 33 

ембметр м. метеор. у> 5 
анембметр р. ва (85; 


анемия ж. мед. 421, 
5) 852) уйу, 
ыз 

анембн м. бот. оц? 5425 (мн. 
анербид м. метеор. (5584) 98у 49$ 


анестезировать сов. и несов. мед. در‎ 


Е 
Зд) 


от анестезировать` 


анестезирующий мед. 1. прич. 


2. прил.: —ие средства „хад! ڊنچ ومواد‎ 


анестезйя ж. мед. 134%, уза. 


Ф РЯ 


анилин м. хим. ЗЕ бе 


* 
анилиновый прил. 1856), М!) —ая СОЛЬ 


ملع ДАЛИ‏ ,ملع الأنيلين 


анйс м. 1. бот. “ууу; 2. (сорт яблони. яблок) 


чу 
анйсов!ый прил.: —аЯ водка ром Л صر ق‎ 

анкер м. Еа (мк. 362; 2. (механизм 
дих РА (ин. АЯ 5) 


А КЕРУП $ „у {М М 
‚анкета ж. Заза; запблниь су (Ҹа) ‚ы 


1, тех. 


часов) 


5 елу! 


анкётный прил.: ые данные ($ ААла معلومات‎ 


اسخمارة 
анналы мн. [44.53] #153, ё {зе‏ 
аннексировать сов. ш несов. [1743] А (0, ЗИ‏ 





анн 
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ант 





‚ 18: бс] 
аннёксия ж, [5 65, А 
2 рдЗ т 
аннотйровать сов. ш несов. ух с 


аннулирование с. lÎ) ЧЫ; fet бас 
улар! . وإلغاء‎ 63], фә, Ф 


92 ер. 


аннотация ж. 


А zl 3-2 if 
аннулировать сов. и несов. „ЗИ, 52$ (0), (331, : 


225 (0) 
, 6 ›2Е > 
анбд м. физ. 2551, 55450 


аномалия ж. 5,54, ЧА خرو ن‎ 


анонйм м. 1. (автор) 325 ЫШ; 2. (сочинение) | 


[ау 54] ЧА ذش‎ 

анонймный прил. А „му бз 
[ар —%е ПИСЬМО 59) رسالة ررسالة مهملة‎ 
مغفلة‎ 

анбнс м. ов 273), Кё 

анормёльный прил. 2 215 5, ИА 


رو م 


анбфелес м, зоол. {5 آلْمَلار‎ 25.2 


92 $ 82 в: 
ансамбль м. 1. (комплекс) АД > (мн. |55), А5524; 


$: 2. 


2. (группа артистов) 4555; 
ز(أسامبل) للغناءم والرقص‎ хоровбй — زفرقة كورال‎ 
3. (одежда) ДАЙ 
,کا‎ 15, З, 132; клас. 
совый — ЛАДЫ الطمقات ,تناقضات‎ #703 
антагоніст м. #9155, ‚#54, ФАЗ (ик, 122), 


— пёсни и пляски Ag+ 
антагонизм м. 


(мн. #13‏ دو 

антагонистйческ|ий прил. ДАЛ, Ы, ;مازع‎ 
не классы ха дзн; «тне интербсы مصالح‎ 
дайда 

Антанта ж. шт. dA YÎ ЫШ 

антарктйческий прил. ییک‎ ЫЙ, АБАТ 
Л 

РР 


антённа ж. радио (3155, 


нате 


Ф 
دی‎ о; 
مرسل‎ Сәл; приёмная ~ Шуу Чол 
4 ور 8 رر‎ 

антибибтик м. $545 254 

антивоённый прил. «255 АЛ, «АЙ ә, 630304 
5 ААЦ 

антигосударственный прил. XJ jx ЕЎ 

антидемократический прил. ы ГЕ 144 

антинмперналистический прил. 254250 2154 

антиквар м. 1. (продавец) ЕДЕ р (ин. 359); 


6.2 Я дал 
ААР, مهمل‎ | 


передающая ~ 





| 





| 


55:55 „^2 ўз (букинист); 2: уст. (собиратель) 
ча Ыз 

антикварный прил. а, 5625, ам, ә ~ 
магазӣн «1521.931 САЖХЛ دان‎ 

аңтиколониёльный прил. Зы Кай Дал 

антикоммунистический прил. Ре И Зи 

антилбпа ж. (925 (ин. ДЫ); |5 (ин. 349 
(горная). 

антимарксйстский прил. КП ВЕ 

^ ө 2 e 

антимилитарӣзм м. 53 Аа 
ДАЈ Л 

антимилитарйст м. 55290 69154 

антимилитар[истический, 
290, Алай ы 

‚антинарбдный прил. ААД 255 в 

антинаўчный прил. „а (352) 

антнобщёственный прил. 2554) 
вау 


гм з 9: = 
антипартййный прил. «25а 2154 


РР 


Ф 
АА, АДАА 


=йстский прил. $ ДЕР 


А а тр» ® 2 9 ® Ф 2 
антипатичный прил. а, 33, 99753, се 
й 22 РА Я Е, 
антипатия ж. #3125, 3945, 4421 53; чувствовать 
Р 
—ю к кому-л, ركن له كراهية‎ вызвать 0 ө, اڌار‎ 
Алі 55 
Ў 1. * و‎ в» НН 
антипӧд м. 1. 554431, БАХА; 2. перен. إذسان‎ 
ووو‎ 98 4 
ДАШТ كل‎ од 
т М ПРГ ра 
антирелигибзніый прил. للدي‎ (5434) 53.54, ~ая 
пропаганда съз Мә دعاية‎ 
А „ < 2 ПИЕ: 
антнсанитарн[ый прил. 954 НЬ, 29150 مُخَالف‎ 
58471; –ые условия Ая ظروف غير‎ 
А ГИ $ е4 „я Я G2 
антисемит м. 2.5021] 2184, ехе Ф445 
Я ув аме Me 
антисемитизм м. السام‎ ($9155) 1554 
антисемитский прил. 2.62041) 92 
2 Е ° 
антисёптика ж, мед. 1. (обеззараживание ран) 583 Жы 
تيا‎ 2. Соб б д На 
#4125; 2. собир. (обеззараживающие средства) 5\25 
6 „т 6 е 9 ر‎ 
562, дЫ, 54 
антисептический лрил. 2342, зы 
М Ра отс 6.2 
антисовётский прил. ЗЫ АЗУ ضد‎ 2454, 
تار رم اه‎ 2 А Ру 
СЫЛ ДАЙЫ а дајә معاد‎ 
антитёјза ж., —зис м. филос. ЕЕС 
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37 
антифашист м. (Д1) дах. дад 


антифашӣстский прил. АХ 264 

антихрист м. JÎNÎ бый! 

антихудбжественный прил. 15), оз 445 َير‎ 
ШТ امول‎ 

антициклбн ж. 455 53 ‚2 583] 

античастйцы мн. (ед. античастйца ж.) оз 

античность ж. 412,7; бт ЗАЛ 
Шы 

антйчный прил. ея, 
Л За Т 3355) 

антология ж. лит. (554) АА 45.454 
[81545 81] 


о 


антӧним м. лингв. > (ин. 955, HES Шш 
51 

антбновка ж. АЯ фа {9 

антракт м. 505 545 Аа 655, АЗЫ, 


антрацйт м. олда! 7 5 

антрацитный, —овый прил. ايت‎ Ж... 

антрекбт м. Әз 23 (» (شريحة لحم‎ 

антрепренёр м. театр. $55. |53; (ин. 54505) 

антресбли мн. (ед. антресбль ж.) 1. (верхний этаж) 
АЙ ЗА 2. разе. ЗАЛА تخت‎ ДЫ; 

антропблог м. 913,081 

антропологический прил. А79 لو‎ 333 3 

антрополбгия ж. gil р, суў 37 
Я 

анфас нареч. ау $ [$555] 

анфилада ж. з (мн. 434.2) 

анчёр м. Я $85 

анчбус м. 47, =, был, #5 

аншайг м. театр. „51557 2155 УЗ المسرح)‎ 8) 

абрта ж. анат. зы 0535, р 5235 
(ин. 5) 


апартамёнты мн. (ед. апартёмёнт 4.) эЧ ن‎ 


(ин. а) 








А £ ю Фф 2 api А 2 Я 
антигоксйн м. 2а 31, ЗЕТ 554, 054 | алатйт м. жин. 2.43151 (فوسفات الجير الطبيعية)‎ 
7 24 чи" А Ж 


апатйтовіый прил. 43051...) ~44 рудй معدن‎ 
خام‎ сч 

апатёчность ж. Jas, 5953; шлу ‚айй 
(безразличие). 

апатйчный прил. Ја; 55 у (безразличны). 

апатия ж, 444; {уш У, КЕРР {55 (безраз- 
личие). ‹ 

апеллировать сов. и несов. 1. юр. ФАЙ Ям; 
2. перен. к кому-чёму-А. (Е (просить совета); 
+ 55 , ЯЗ, {$ СЧА] (просить помощи). 

апелайнт м. юр. [552>Л] аа 

апедляцибнный прил. юр. За; — суд А.е 
шлу! 

апелляция ж. 1. юр. 0852077 ЧА подать ~ю 
زاستأدف الدعوى‎ 2. перен, Ф154), 555, ЗЫ 

апельсйн м. 1. (дерево) 04373 $ شر‎ 2: (лаод) 
а; (мн. 6595, собир. ДЗ) 

апельсин|ный, —овый прил. 918$; —овый цвет 
لون ہرتظالق‎ 

аплодировать несов. кому-чему-л. де 

аплодисмёнты ян, $425; бурные — сую عاصفة‎ 
تصفيق حار ,التصفيق‎ 

апломб м. (ыб) „МЛ, бз; з; говорйть 
с -0м „УХЛ تعجرف فی‎ 

апогёй м. 1. астр. ку АА} (о 29 пай 
;(القمر والأرض‎ 2. перен. 5533 (мк. $7 достигнуть 
بلح الذروة مہ‎ 

апбкрифы мн. (ед. апбкриф м.) лит. 52 ЕЕ 
8 

аполитичность ж. ал 
АЛ) аа {55 АБЫ 

аполитйчный прил. АЛЬ 64 [5 

апологёт м. ши, 3\24, دام‎ (мн. 85$) 

апоплексйческий прил. жед. Jim; ~ удар »اھ‎ 
السكعة‎ 

апоплёксня ж. мед. ЗАЛ 215 


апостерибри наре. филос, 53, ит „ы А, 


о. 95 


$228 
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апостерибрный прил. филос. 

~08 суждение А, „Л, حکم‎ 
А л, E $ 

апбстол м. рел. „Ју (ин. у, «53155. (ин. 
ИРУ 
42155) 

апострбф м. (7) а. 45$ 

апофебз ж. 1. (прославление) 5555, 24625, аз; 
2. (обожестедение) 54315; 3. театр. КАИ 42 
507 

аппарат м. 1. (прибор) Уе (мн. $ БИКА, Л; теле- 
фбнный — 2254415 جپاز‎ ; Фотографический — МЛ 
زتصوڍر‎ 2. (органы управления; физиологический) ‘= 

8. 8 Я > м 

(мн. 874$; государственный ~ ةJaxJi زجهاز‎ пище- 
варйтельный ~ е4 جہاز‎ р 

аппаратура ж. собир. ыи; رالات‎ медицинская 
~ АЛЬ УГ электрическая — 5234 ;45 $ ма 

аппёндикс м. анат. Ра 4525 

аппендицит м. мед. $52 “Л 85317 КЕЗД 

аппетйт м. 1. Ад, Ях); приятного ~а! 1да 
ма ЫЯ; есть с ~ом 
АЛ М, 445 = 
{35; 2. лерен. & 404 (ин. 


112, زمر‎ есть без ~a А 
Аа: ШЙ; возбуждать ~ 
прихбдит во врёмя еды дд&3 
Фал, 5545, Мыз 
аппетитный прил. 95, 5207 


$ 


аппретйровать сов. и несов. тех. 5, حشر‎ 

аппретура ж. mex. 1. (действие) МАЛ 74555; 
2. (шк) جلو‎ 80 тка 

апрёль м. يل‎ КІ Я ذیسشان‎ 

апрёльский прил. ыы ...هسان‎ 

априбри, —но нареч. 1. филос. $ 5 У; 2. перен. 
Аа, Алї 5 

априбрный прил. филос. $$ „2$ с +5 нь 495, 
әй 


апробация ж. Од, «15 в 


апробӣровать сов. и несов. 5554), 554], 
ree 12 517 
СУЧАЖАА |у ($ 8315 А 
; Весь. Root САТА 
аптёка ж, 42754-5; 52553, А15 нар. 
аптёкарский прил. 2) 545; А4545... 


аптёкарь м. уст, #525 (ин. ل‎ 2444) 


аптёчка ж. 


РС Е НЕЕ 
اوي‎ АЗ (ин. 2155, со! ўа), 


һе 2 


57544 4545 (мн. 3,52); лорбжная — صندوق‎ 
للسغر‎ геу] 

ар ж, ЙЯ („де ٠٠١ المساحة تساوى‎ за) وحدة‎ 
2) 

ар4б м. 3,55 (мн. о 35) 

А м * Е موي‎ Фф -- 

арабёск м., ~a ж. иск. 2.4.3131, А555.) (нн. ازخارف‎ 
4с ш Я 
эў | 


„2 


арабизйровать сов. и несов. >} 


арабйзм м. лингв. 5 455 КЫП УАЙ 


. مستعر ب‎ 
арабка ж. 52, 7? | 
арабский прил. 5935; — язшк 549 уа ААШ — 

чир зә уяЛ „аЛ; > не шіфры الأرقام الافرنجيّة‎ 
аравийский прил. Л Фа... 
арамёец м. Ф| 3 
арамёйский прил. В И 


А 2..5 *, э о, 
аріп м. т. 255] 545 (Мн. سود‎ м9. =>) 


(ин. 553 3 

аралник м. Ёа (ин. 61520) 

арахис м. (231552 فول‎ 

арба ж. $$ 

арбйтр я, #55 (ин. 55), 554, ааз (ив. 23), 
Ва (мн. 4-25 

арбитраж м. #4555; کخکیم‎ АМА (610). 

арбитражнНый прил. 25А ая комиссия Ад) 
З 8 «б 

арбуз » Иде ын ( собир. 521 يطيخ‎ ( 

аргентинец м. ААА 

аргентинка ж. Вы 

аргентинский прил. ЗД 

аргб с. нескл. лингв. аз у Фа<Хьд), йр, 
«55 воровскбе в بين اللصوص‎ Аро لغة‎ 

аргби м. хим. أزغون‎ 


ос 430 


5 
5: 


> 


аргумёнт 4. 182 (ин. 25), 5%; (ин. оъ Я), 


ТИ (ин. @ 51), #1; вёский, убедительный ~ АХ 
مغذعة ردامغة‎ Алм 


РТР 


аргументация ж. ёа, 


ГРИ Р 
„Ја 5, تعلیل‎ 


25 Ё „2#® کہ‎ „„,, 
аргументировать сов. и несов. ادلخ‎ \, 25,545, 
22» 4+5 оша 
ез ,ادلی‎ >} 
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арёна ж, 1. (цирка и т. п) 855 (мн. 7 У, ария ж. [فى .3ل‎ 2,412 Ды) М (ин. о) 
< ‹ 2 ж ПЕ 

Ад), 46.915 (ин. д; 2. перен. Бля (ин. | ПЗУ 


ЗА (ин. 20240), Яа Өн. АЯ,‏ ,سارح 
مضمار 332 — ш; междунарбдная‏ 

арёнда ж. 1. (наём) 254, ж}; краткосроч- 
ная ~ Ч» 3 айх); ы ~у 2&35 ВЗЯТЬ 
в ~у рен 2. (арендная плата) б, №), ^з 
‚ арендатор я. фы, 95152 

арендаторский прил. КАС 

арёнднЦый прил.: 
срок الإيجار‎ 854 

арендбванный прич. и прил. 


= زرح ,هجار رأجرة —ая плата‏ 


92692 
арендовать сов. и несов. = уйд, $78}, 
физ. еј) 


аребметр м. ч, 
Дә 

арёст м. 1. $55, ыз}, 4), Ай; взять, 
посадить под — кого-л. (3) ШАЛә\, على‎ ААЛ 07; 
находиться под ~ом он, ;کان فى السجن‎ 2. (иму- 
щества и т. n.) E наложить — на... ... „Дә =, 
عای...‎ > ЗУ 


арестант м. уст. см. арестбванный. 


1, 


арестбванный 1. прич. от кы 2. в знач. сущ, 
(ин. АЯ), 


ғо 


м. ,مَخْبوش‎ МАМЛ сре 55855 
Сава (ин. ИДЯ), ја 
арестовать сов. 1. кого-л. „55 553) Й, АЯ (и) 


ој, 535, 55 (у, и), Ја; 2 . что-л. ра (0) 
ЫЎ 
арестбвывать несов, си. арестовать. 
арйец л. а 1 
арййский прил. а 
мистер а. ны АШЫ, ыд 
= 


аристократйзм м. Мы» 
аристократ|ійческий, —йчный прил. ВЫ эха)! 
аристократия ж. ыд E А 
арифмётика ж. ла з 
арифметйческ|!ий прил. 


«лә; стая прогрёссия 


(лә) مغوالية حسابية‎ 
арифмограф м. جسشابپ‎ Ў, Рену 
арифмбметр м. 40), а= {л 


арка ж. архит. %$$ (ян. ий), 345 (ин. 55), 
5] (ин. ОЗ); $ трнуифальная ~ е) قوس‎ 
аркада ж. архит. м Я (мн. а 


реги 
$2 9 2,4 2, 
аркан м. $55 (ин. 31431, 394%) 
арктический прил. 953, ЁШ 3 1, 
57 


бш. 


арлекйн м. театр. 543, ‚е ©з «уў 
армада ж. 45 [085,6] ДМ а] 
А 52,2 РТР 

арматура ж. тех. 1. вы; 2. (каркас) ميکل‎ 
[35%], 25 
дё), ‚3534. (ин. 2544) 
| ой. ; 
42945); Era (мн. 2955) 


армёец и. ف‎ 545 (мк. اکر‎ 
армёйский прил. 4,545, 
армия ж. оға (ия. 
(войско); Совётская Армия "318 -^\ 8621; Красная 
Армия ист. الأحمر‎ сез; кадровая (регулярная) 
~ زجیش نظامق‎ действующая ~ محا‎ уан) Слу- 
жить в <и العسكريّة‎ Делай (4531) خدم‎ 
армянйн л. сй (ин. 52% 
армянка ж. 5] ‹ 
армянский прил. аа) 
арника ж. бот., фарм. сў 
ароміт и. 1. 5 АН 55, 5, һу, 
358; сильный — روبق فواح‎ Тӧнкий — ДД) زراٹعة‎ 
2. перен. #й (ин. 351, $ $55 (ин. 2) 
аромат|ический, —йчный прил. |6 $ ә, а 1, 


фт, 


8°) я Ы 

аромётніый прил. 4, Ыы, 5355, «Р 
553197; 28, СЛ 325 (сильно пахнущий); 
яблоко 4 25 


—йческие вещества шоу عطر‎ 


арочный прил. ЬШ, 235% РА ән 

арсенал м. воен. 1. (склад) дай К 4 (ия. оул 
ЖЫЙ хаз ин. مصاع‎ 
&& (0. оу (0), 55 
(у) (о лошади); 55 (и) (0 ло) 


артезиёнский прил. 05915331 % 


2. (предприятие) 5ш; وتر‎ 


артачиться несов. разг. 


— колӧдец „л, 


ارتوازڍة 








арт 
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артёль ж. КЫРТ 5 сельскохозяйственная — 
تعاوذية‎ 4421 )) А5; промысловая ~ БТУ جماعة‎ 
роз حرف‎ 

артёльный прил. «20152, НЕЕ 


артёльщик ж. уст. 1. (член артели) $ 55 (ин. 9.8) 
Д9 ТИР: 5545 „эў 2. (староста) 450+ 47455 
253385 


артериёльный прил. анат. фу 5 
артериосклербз м. мед. اومن‎ л 225 
артёрия ж. 1. анат. 95; (мн. 68 

— ;الشرھان السماتق‎ 2. перен. $2 (мк. ЯА 


34] 


сбнная 


артикль м. грам. определённый артикль КҮП 
تی بف‎ 

2; И 

артикулировать несов. лингв. il, Г (и), 515 (м) 


артикуляция ж. лингв. 8б, 35, М 


артиллерийск!ий прил. 2255.4; Аж... ~ая 
яулау 44944 
подготовка Алла.) «і ръба > 
زالمدفعية‎ ~4 часть زوحدة المدفعية‎ ~ Парк رحبة‎ 
زالمدافع‎ < снаряд А} >, رقذيفة‎ Ха 
0 ГЈ 4% 

А артнллерйст д. Зал, (ада “ајә (ин. 
РА ? 
44235) нар. 

артидлёрия ж. Заза; лёгкая — ДАЛА Дайы 


тяжёлая ~ А55 Адай; береговёя ~ Хш 


огонь أن‎ л; 
2 


к 19-5; Полевая — оу. яа; ЗеНИТНАЯ ~ Дай 
للطاڈرات‎ Ban, противотанковая ~ $15 مدفعيّة‎ 
المدی للد مابات‎ 

артист и. 1. >, 55 2. перен. мо (ин. $522, 
< (ин. 31%) 

артистическая ж. театр. ОА 222 ЕКА (ня. #02, 
853 لہس‎ ВЯ 

артистическиий прил. 1. ОДА. їз 4; —не єпо- 


собности $533 аы 2. перен. 5 8544... 
52 > ا‎ 


артистичность ж. БЕ 52535 مهار‎ 


дальноббйная — بعيدة‎ Ая 


#5: 


А3 
артишбк м. бот. „54 


артистка ж. ша, 


ёрфа ж. Хаз 
архайзм м. 2124844 245 825 А, ВАЗ, 
рў сь) 


арха|ический, —йчный прил. 54,5, ев, КЕТ 


МУЫ мл 
архгблог и. 58), ЗУ مالم‎ 
археолсгическнй прил. 8 زار‎ ~He раскопки dl pA 


археолбгия ж. ‚31 1» 

уў 207; 2. (бунаш) ФАБУААЗ, БАХ سجلات‎ + 

сдать в ~ 9,5, Ыз», الرف‎ зл» =>, 
архивариус м. сыў! фз, АБАЯ 


1 Я 28-2 


Чр\РөАжл...‏ ر. 


А Ф = с 
архив м. 1. (учреждение) 565), БА>) 


рая 


архивный прил. 447). 
архиепископ м. ГЕР] ох; (ин. 2253, ыз 
(ин. оа 
А روو ي و سے‎ * “эт 
архипелаг и. (а) جزړ‎ 489922, =)! 
архитектбника ж. в разн. знач. 03] 21 рд ВЕ 
архитёктор м. 2 544 КҮТӨ 
архитектура ж. Л з, АЗЫ 
ние старинной архитектуры эда» من طراز‎ де 
دهم‎ 
% ° . 2. 
архитектурный прил. $ яе, $ 5да 2 : 
аршин м. уст. رشهن‎ (223 0343) к К» 
фадо ۷۱ ша); © мерить на свой ~ о „42 قاس‎ 
على ذفسه‎ 
аршиннрый прил.: писать —ыми буквами بأحرف‎ ^^ 
Ад} 
арык м. [آضطتا ضطدَايّة ۴ ,اريك‎ зш (ин. 8192) 
арьергард м. Е 25.52 
арьергардный прил. $ 1524 52. 
асбест м. мин. ЕУ 4,45 ва 
асбёстовый прил. а 


асептический прил. мед. Зал, ИИ ба >, 
» ә.» 


г, 6354 


а у 71-547 2$ 
e —ный прил. لئ‎ ЯЗ, ШЕК: У, 


ЗУ, ЗРЯ фор 


асимметрия ж. “Л 35 #33, ов, 
“йазу 

аскёт м 5215 (мя. 159, ЕЯ 85 (ин 
245) 
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+ 


$, 22$, شك‎ | ассортимёнт м. 5554, „ыз, 225 боль: 


аскетический прил. 22235 , 45525 

аспёкт м. книжн. [67] وة‎ 5 (ин. ЗЫ 52), 
Дз. 455 (мн. 2155; в ~е من ناحية‎ 

аспид І и. 1. 3004. дф» (ин. 727), 54 555; 
2. перен. 556 | 


аскетйзм м. 547 
ر‎ 

шой — товаров e من‎ EN تشكيلة‎ 

‚ (союз) 34815, ы, 558); 

2. физ. Аз; 3. психол. АЯ, оу, Быз, 2155; 

по бин мыслей پبتداعی الأفكار‎ 





ассоциация ж. 





ассоцийровать сов. и несов. #5 (0), 525, 5 Уз (и) 

аспид П м. лин. ИЯ 
ай Дос ЛЕЯ! рэ}; — каран- 653}; 125153 (0 мыслях); — с чём-л. ب‎ д ух 

астенический прил. мед. 15.0 ...وهن‎ 

астенйя ж. мед. 5 

астербид м. астр. 555$ 


,ر 


астма ж. мед. 535; бронхиальная — удал 9} 
сердёчная — &3 ухо Аж 

астмётик м. разг. 9397, 9124 

астматический прил. 5555 


ёстра ж. беда, ЗБ (сазы! (نوع من‎ 


астроботёника ж. «ДАЛ «5125 #5 


- 


ассоцийроваться сов. и несов. фоне 34, 
аспидніый прил. : 
даш دواز‎ я قلم‎ 
аспирант л. ла аЛ тозуй А 
аспирантура ж. вуй Ха ШАП Тшдш; 25% 
аспирйн м. фарм. Бр 
ассамблёя ж. СЕЧА = ; Генеральная Ассам- 
блея Организации Наций الجمعيّة‎ 
الأمم‎ А) (АЛ) العموميّة‎ 
ассенизатор л. ур 3154 ЭК 


Объединённых 


т 
бла) 


ассенизацибнный прил. 29155 352 сз э, 
ассенизация ж. я, 555 ЄЗ 
ассигнация ж. а 55 (ин. $5, رنوت‎ 
— достбинством в дбеять лир (523) 25 ورقة من‎ астролбгия ж. 1525/3 ы, 5% И А8 
{+ 6.9 


астронавт м. „15$ 45 > 3х3 суд 
ЕР 1+ {2 


$3» 


астрблог м. $554 
астрологический прил. 9425 


العشر ليرات 


0 Ж = 5 
ассигнование с. (действие) ,خیش‎ 21528]; астронавтика ж. 4251$ 
12154, астронбы м. (2515 [#15] 


астрономический прим. (515; 
زأرصاد فلكيّة‎ Ф сие щйфры А05. أرقام‎ 


» 


2. (сухта) 554 АШ (мн. & кА), 


#1 м 
сод —ие наблюдёния 


ассигновать соё. и несов. на что-л. ) АХ, 


ЗЕ, 1 55 
1558), 1 55 
А 55 2. а РТ 
ассигнбвка ж. фин. 252$ 55; (ик. $389 
ассигнбвывать несов. см. ассигновать. 


ассимилйровать сов. и несов. 1. (уподоблять) $2}, 


астронбмия ж. ЗЛА ә ай 
астрофизика ж. 515 253 


асфальт м. шз) 


асфальтобетбн м. 45й5\ 254-55), с-а) 


125; 2. биол. (усвачвать) JR ; 3. лингв. 5), СЯ | بيطونق‎ А 
ассимилироваться сов. и несов. 1. 1825, 52545; асфальтйровать сов. и несов. Ал, #3, яя (у) 
2. биол. $543]; 3. лингв. „Хе Ее 
асснмиляция ж. 1. з, А55; 442$, АА асфальтовый прил. Е 15 Ур 
_ 2. биол. 354; 3. лингв. #53], АСЕ атавйзм м. биол. $, =>, Зао 
ассириец м. آشوری‎ а прил. гуа. و‎ 55). “ 
‚ ассирийка ж = شور‎ атак[а ж. #55, روء‎ $5; лобовая ~ على‎ ружа 
А21; Флангдвая — الچنب‎ уә زهجوم‎ отразить —у 
Е رد‎ 
атаковать сов. и несов. 6 4 @› == 


ассирийский прил. آشوری‎ 
ассистёнт м. 521242, 5ңа2 


ассистйровать несов. 5502, 555 
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атамён м. 1. ист. [315941] 388 (ин. 3189); 
К РЧ 


2. аа 358 (ин. 19), رديش‎ (ин. 225) 


атейзм ж. 343, 5 

атейст м. ц, 56, (ин. $59), 5,45 

атеистический прил, 5255, 5.5, КОЙ 

ательё с. нескл. [464] 445 5: $4 (художника); 
532524 (фотографа); — мод >, ў الو‎ 


о и. мед. оз А $15 


атзантїчєский прил. зы, аазь ЗЫ 

атлас м. в разн. знач. зы (мн. ЭШ, 59 
(мн. 45$ 3.5.2) 

атлас 4. (ткань) Ай 

атаёсный прил. 1. (0 ткани) мыза 2. перен. 
м 

атлёт м. 1. Рю 25$ ر‎ ‚эў; 2. разг, 
(силач) её قوی‎ 

атаётика ж. спорт. $35) Әй; лёгкая ~ 
59371 خفيفة ,ألعاب‎ А) сла; тяжёлая — 
ЧӘ رفع‎ 

атлетический прил. 1. спорт. «015 3 2. (© тело- 
сложении) оз قوف‎ | 

атмосфёр!а ж. 1. جوف‎ Са; 55; 2. перен. 85; 
напряжённая — (35а) مکهرب‎ 35; в се дружбы 
فى جو من الصدافة‎ 

атмосфёрнцый прил. 55; —ое давлёние һаЈі 
12 әй\; —ые осадки الجڑق‎ БЫЛ, الأمطار‎ 

атом м.. 585; расщеплённе ~a $ تحطیم الذرّة‎ 

атомистика ж. 55577 36 

атомистӣйческінй прил. 43% —ая тебрия 53 ا لنظر‎ 
الذرية‎ 

атомник м. разг. (учёный) 53377 я @% „533 

атомный прил. 435 — вес $)! زالوزن‎ тая 
энёргия в мирных цёлях فى الأفراض‎ МАЛ АЙЫ! 
53.30; ое ядро СУ 5195) ая бомба 51.43 
433; —ое оружие чу زأسلعة‎ -ая электростанция 
у» “э تولید‎ АБ ә куен Зу خطر‎ 

атомохбд ж. а $5 4; аз А442 АДАА 


атомщик м. разг. 1. см. ётомник; 2. قاض‎ 
537 СЗАТ цах дац) 

атоняческий e мед. Аж, $25, +; 

атонйя ж. жед. 5345, 4 

атрибут м. 1. шы, А (ик. ‚#35, 55 
(мн. 555); 2. филос. Йо ; 3. грам. а 2.55 (мя. 
2.45) 

атрибутйвный прил. грам. 455, #225 

атрофйроваться сов. и несов. биол., мед. 34), 
3 @ 

е» ж. биол., мед. جور‎ 4 ‚ йе 

АТС (автоматическая о станция} зя 
АЙ كموي‎ 

атташё м. неска. дип. ($514; = пообльства ملحق‎ 


> 

о о. 

аттестат м. $5], 45, 132 Аа; — зрёе 
лости АУД! الدراسة‎ ВЫ, شهادة رشد‎ 

аттестёция ж. 1. (действие) 652, $ 3155; 
2. (характеристика) 5.55, $2225 

аттестовать сов. и несов. 1. кого-что-4. (характери- 
зовать) 453 (и), 28 3 55 (а) (свидетельствовать 
اق اجار( 6(‚ فی‎ 

аттракцибн я. $544 $, 58 54 

ату межд. охот. 54) 1 كلاب‎ т 3900 ذداء‎ 

аудиёнция ж. ГАЗ, (535 йз) 

аудитбрня ж. 1. (помещение) 5.152 55 (ин. 43), 
1554 5%; 2. собир. (слушатели) о 

аукцибн м. 5895 иж, 5952, #175; продавать 
с ~a сдал باع بالمزاد‎ 

аўа ж. ду] (мах (قرية فى جبال‎ 

аут м. спорт. за, эй А 

аутентйч(ный, —еский прил. книжн. Јао! Я =>, 
(53) 5) КА уе текст дип. „да ‚ДАЛ 

афганец м. КЕЕ (ин. АЙ) 

афганка ж. ай 

афганский прил. ЛАЙ 

афёра ж. р, 4-55, 2 255, =} 

аферйст м. АШ, 445$ 

афйша ж. 327 оў), 5212 


о чём-л.); 2. кого-л. (выдать диплом) 


ее нш чаян aan аиан лаге чит и ами aga mE ЭА: 


е ае lithe 


афи 
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афишировать сов. и несов. 555 (0), М, ЯЯ, 
Я ,ا دشر‎ м5, 

афорӣзм м. эй ЧАЯ 7302 48, E (ин. 
#5) 

афористӣчјјеский, —ный прил, н ха жеў 
чый 

африканец м. (234 افر‎ (45 уй, Фа 20) 

африкінка ж, бах, Й 

африкёнский прил. 23, افر‎ 

афро-азиатский прил. Зы ав Й, ым р И 


А 6 ут و‎ ® - Зы эс бо, 
мект Ж. رفضب‎ ФА, Дай, бА 452; 
نخد‎ 6552 (вспышка гнева). 
А Фа бас 642 Ө 
аффектёция ж. 25$, 145, ر‎ АМ 


аффикс м. лингв. у (мн. 4157) 

ах межд. 121, 181, 145 515 

ахать несов. см. ахнуть. 

ахидлёсов прил.: ~a пята м1 АР 

ахинёйя ж. разг. ДА, قارع‎ $58; нести ~ю „Та 

ахнујть сов. однокр. разг. $$\$, 526, 255; оң 
так И —Л فغر فاه من التعچب‎ 

ахроматйзм м. опт. зу р 355; 

ахроматическ[ий прил. опт. «23139 й, «95У; ая 


2 
1 


линза (ху) عدسة اكروماتية‎ 
ахтй межд. уст, \$Ї, 144215; © он не ~ как хорбш 


ЕА 
لهس هو بحسن چدا‎ 


ацетилён м. хим. олла! 

ацетилёноврый лрш. хин. „дадим... 
лампа اسيتيلهن‎ лел 

ацетбн м. хии. дейле 

ацидофилин я. ВТА نوع من اللبن)‎ 


ул) 


~a 


ашуг м. ү (> & (شاعر‎ 

аэровокзёл м. 24 О 

аародинёмнка ж. чац, РИТ р} 
519071 


аэродром м. 32; 

аэроклуб м. а قاری‎ 

аэролйт м. астр. [$ جر‎ [ 915 (мн. 3) 
азролбгия ж. 1214/1 АГЕ 47 
азромайк м. | рТ 54 

азронавигация ж. 8 527, 

аэронівт м. 1624 гіх 

аэронӣвтика ж. 21231 ЯЬ 

аэроплйн ж. д, {986 

аэропбрт м. 255 дя (мн. 23152) ‚5 
заросіни мн. 55.57 415 مجه‎ 
аэростат м. ЗА (мн. ХЫХ, сәј 
НЕТ баллу 


азростётика ж. 218, 
% 


ие 
азрофотосъёмка ж. 4555 


боры %„„ < 
Ае кз 2-83 


«Я Б б 


6 частица см. бы, 

ба мгжд.: 6al когб я вижу! '5л дял о уі 

баба І ж. 1, уст. (замужняя крестьянка) ії; 
55555 2. прост. (жена) Я я, Я з} у; 3. презр. 
(о җәеши) ЗИ з, др Ден, 135% 
$ бой. ~ 44 Я мј, А5; каменная ~ археол. 
15755 еә) снежная ~ ЭЛ من‎ зз) —-яга 
фольк, 1805 ЦЗ من الحكايات الروسية)‎ Аде. ساحرة‎ 
(الشعبية‎ 





бёба П ж. тех. ах, И іза (подвесной молот); 
دس‎ а, 95а (трамбовка). 

баба ПІ ж. кул: рбмовая ~ Ахлу 

баббйт и. тех. 2,235 (озал =) 

баббйтовый прил. чей 

бабий прил. разг. ДР و...‎ Д), 99403 

бабка І ж. разг. 1. (бабушка) 8; 2. (старуха) Е 
(ин. 5352). 5945 Чуе (ин. 33155 Ду); Ф пови, 
вальная ~ уст. Ху, даі» 


ی 


); 











баб 
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бабка П ж. 1. (надкопытный сустав) (&;) &2; 
593 (кн. Ну} 2. (шгральная кость) َع‎ (мн. 9.43, 
«943, {Аай 

бабка 111 ж. тех. РН ЧАЙ Ж И 

бабник м. прост. „Шу я), 54 

бабочка ж. іы (ян. чыя, собир. мя, 
4 К 

бабушка ж. ч бла; < 310 ещё — нёдвое сказёла 
погов. = и, لأ لهس‎ а, 448 هلا الأمر مرڌاب‎ 

багёж ×. 1. 345, [ ААЛ] д, сдать вёщи в ~~ 
فى مسخودع العفش‎ Хаха =>; камера хранёння 


ручного ~4 زمستودع العغش‎ 2. перен.: — знаний 
سعة الإطلاع‎ 
багёщник м. 8952 9345 


[ч 


2215, ААЛ 5а53\..., 

оў...) о вагбн дә Дур, Дадаї Д.з 

багдёдский прил. $21585 

багёт м. «Ац, эй (их. ый) 

багбр м. ИБ (ин. ыы, БУ (ин. 24418) 

багровёть несов. $ 2}, ее 4! 

багрбвый н 21543, Заз 

багрянец м. 91643 55; Зея оу 

багряный Ея см. багровый. 

бадья ж. У, (мн. 32), Ш>» (ик. АМ, СБа) 

база ас. 1. дй (мн. АЙ), 856 (ин. 52159); 
сырһевёя — Дә, زمصادر (احتهاطات) مواد‎ ЗКОНОМИ- 
ческая — А5 Длахву! $2201; материальная — $201 
(деу) АЗЫ; 2. (пункт) 856 (ин. 52150); 

А: у $22; 3. (склад) 55545 
Дә; подвестй ~y подо чтб-л. 2] وضع‎ 


багажный прил. «2154 р 


воённая ~ Ах; $ на —е... 


ی لی اساس... 
لشیءما 
базёльт м. жин. 2.79%, А25‏ 
КАЙ‏ ...سف ,256 базёльтовый прил.‏ 
базёр м. 1. 5,2 ж. (ин. 95; 754 нар.;‏ 
КНИЖНЫЙ — Ji (әу 2. перен. разг. 2х, в‏ 
дї‏ جلبة устрбить — Дә,‏ 25555 
базёрный прил. da... зем (вульгарный).‏ 
базёдов прил.: АЛ ФАЛТ 455‏ 
базилик м. бот. Мё$; (мн. 6—4‏ 


~a болезнь 


2 294 


базйровать несов. И 


АРЕ 


базйроваться несов. 1. на чён-а. „15 281, 35558 
18; 214), $555 538], فى‎ 395,060) 
„8; самолёты, базйрующиеся на авнанбсцах шз! „ДЫ 
المرابطة فوق حاملات الطاثرات‎ 

бїзис м. 1. филос. эк. бш (ин. $515), мА 
(мн. 520; — и надстройка 58 АД) (ДАЗ АД), 
وبغاء فوقق‎ Алай زقامدة‎ 2. аршт. 85945 (ин. 59159) 

бай м. ист. فد 8 21( جف‎ ЭЎ. تسمية‎ 
٠۹۱۷ ثورة‎ Јаз (الوسطى‎ 
ре $ 2 РА =. 

байдёрка ж. ДА. ү (ин. 5155) 

бійка ж. (ткань) саз, зу قماش فلیط من قطن)‎ 
Әз (أو‎ 

баёйков|ый прил. (у) ре] Фа) ое одея- 
ло 6) من‎ КЕП 

бак 1 4. йә фе (мн. @ 2), ЗЕ (ин. САЙ}, 
58) 

бак П м. мор. 5524417 КҮТ ёа 

бакалёвр м. [АТ 3] 25$ степень ~a 
بکالوریا‎ 

бакалёйн|ый прил.: 


2. где-л. # 


ая лавка پال‎ ОЁ, بیع‎ йр 
زہقول‎ сые товары АЛ» 

бакалёйщик м. а, МЕн 

бакалёя ж. собир. بول‎ КЕС 

бёкен м. лор. 545, АЛ!$; а нар. 

бакенбарды мя. (ед. бакенбарда ж.) 

бакліга ж. 5.35 } 

баклажан м. 1. (растение) 15355, lal; Cp; 
2. (плод) 4505554, Айз 

баклан м. 3004. 35, ЗАЛ َراپ‎ Заз 

баклуши: бить ~ разг. = из, 64), 428$, 

ЗАТ ين‎ 198 

© бащтерийльный прил. 82 جر‎ 

бактериблог м. (85-5153 „х5 

бактернологическ[ий прил. 2454, 9514 2288 
—ая война 2515201 >> 52495 м хәрә) 706 


2! 53 


оружие 24453 ум أسلحة‎ 


бактернолбгня ж. „1.31 Л 55, (дэ 5 28 
бактериофаг м. „41 32 Т ӨШ 5 


аидын а 
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бактёрия ж. Ня (ян. ее, без 

бакшйш м. разг, 285 (мн. СЫ) 

бал я. УЙ, ‚зї; АЦ —-маскарёд А} Шз Аз. 
¢ кӧнчен ~! 1 яз „А انتہی‎ 

балагён м. 1. уст. (постройка) 3515 (ин. А425, 


155, 645), $21355 2. ист. (эрешщб) هرل‎ $38 


АБ; 3, перен. разг. 6. 

балагур м. разг. 114, «134 

балагурить несов. разг. 254 (а), 2545, ју (и) 

балалечник м. ЄЛ „15 уз 

балалайка ж. ЄЛ; (3 Я 2) موسياليّة‎ А 
4) 

баланс м. 1. (равновесие) 55552, 55653, ор 
2. эк., бухг. О (ин. 62154), озу (ин. бш); 
подводить — الحساب روازن‎ м5 у актйвный — الممزان‎ 
(ушеу!) زالموافق‎ пассивный ~ الميزان فير الموافق‎ 
(السلبق)‎ 

балансйр м, тех. 1. (рычаг) 432 „5 Оў 2. (в ча- 
сах) 455152 А 

балансйровать несов. (сохранять равновесие) 05195, 
53, Лаз 

балёнсовый прил. хоз... су... ^~ ОТЧЁТ 43 
المهزادةة‎ р счёт ميزان الحساب‎ 

балдё м. u ж. бран. 4! (ж. АЗ, мн. 444), 


ДИ (ж. 440, жн. 9), 544 
балдахин и. а. (ин. 4, 54, Я өш. 
ШЫ 


балерйна ж. 4415 4231; 

балёт м. 2555 

балётнГый прил. АИ... «ая труппа 2.4/4 فر فة‎ 

балка 1 ж. $555, {55 (ин. Ф152), 95 (ин. 
фе! 9), 1555 (ин. ЗЫ), двутавровая ~ д فار‎ 
كمرة قطاع حرف ! رمحفورة الطرفين‎ 

балка 11 x. (овраг) 5545, 345 213 (м. 2) 

балкёнский прил. (#35 

балкбн м. 53, 40 

„т. СА 

балкбнный прил. 53}$..., 3... 

балл м. 1. 8542 (ин. 330); зётер в шесть —ов Др ры 
(الرهع ست هلد‎ 2. (отметка) фу, #55 





р а ا‎ до! 
баллада ж. з. 26 $5428 (ин. 5340), 5.4 
#5 о А 


43 уж (мн. $455 
балласт м. 1. мор., аа. Быш; 455154 :غل‎ 2. ж.-д. 
РЯ» 885; 3 перен, لَه‎ дй У ىء‎ 
баллистиха ж, воен. «ЗАЛ е, «ац, 
ЧА 8555 Ф 
баллистический прил, 
ая ракёта „дә صاروخ‎ 
баллон м. 1. (сосуд) 5$ ЯМ, вай (мн. 
2) (цилиндрический); ~ с кислорбдом АУ اُسطو‎ 
سجن‎ (мый) ® шшш) дыз Б ДБ бш. 
Е, 55}; 3. (оболочка аэростата) 3634 551$ 
баллотйровать несов. «5.2, „А, Е | 
баллотироваться несов, 1. єє яз, 20 6; 


фы. 3$ 


2. страд. от баллотировать. 

баллотирбвка ж, КЕБ ао, В ре 

білльнјый прил.: —ая система [22.152] قامات‎ ДВ 

балованный 1. прич, от баловать; 2. прал. Ыл, 
л, HES? = ребёнок طغل مدلل‎ 

баловёть несов. 5, АЗ, #5 

баловаться несов. разг. (41 (0), 95; 1412.5 254 
145, НА у (заниматься чен-л. ради забавы). 

баловень м. 1, (любинец) 54, 834 موب‎ ~ 
судьбы шм)! dd БЪБжо; 2. см. баловник. 

баловнйк л, разг. (шоалун) 1154 535 (ин, 5уф), 
9,473 аль М; он дад 35у, дла М; 
(задира). 

баловствб с, 1, (потворство) №55, Ја ЕЧ 


| 3; 2. (шалости) ах, АЕ 


балтийский прил. 22465 

балык м. КИПЕ 

бальзём и, в разн. знач. ЖАС 

бальзамирование с. аА 

бальзамйровать хесоз, а. 

бальнеолбгня ж. 05051; 85.305 аЙ 

бальный прил. 5... яу М5.) ~e платье 
Зое 295, ڈوب رقص‎ 

балюстріда ж. 1, 5315 


2 


бамбук м. 21542 


“„———————— Г 





, 
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бамбуковый прил. اذ‎ #5 бамбуковая палка 
خمزرانة‎ 

банёльно нареч. 1231523}, فی بیدا‎ 

банальность ж. RES = 58 

банальный прил. Е, ДИЗ 

банан м. 1. (растение) 52, э ХЛ $5 2. (п40д) 
Б (ин, 41352, собир, 592; гроздь ~08 Је йда 

банёновый прил. 55, За ра 8322... 

банда ж, а, {5 (ин. 92) 

бандаж и. 1. мед. >, رقاب‎ а (ин. 
Чаа, а جرا‎ (нн. Мый, ДШ (нн, 
СЫЎ; 2. тех уйл من‎ ЗБ] ) ЗЫ, Бр) 

бандервль ж, 35,205 «У, ЬЬ (обёртка}; 33 
бы (почтовое отправление); послать ~0 Jw 1 
ببريد اامطبوفات‎ 

бандит м. 25 Ы бин. 1350), طریق‎ ва 
(ин. 336 АБ 

бандитизм ж. УШТ АШ, 1..4] 

бандитский прил, $ Л М 

банк м. 1. (учреждение) $ л (ин. 3152, ЕЕ; 
(мн. $559; тосудёрственный ~ афа. «Али ссудный, 
кредитный — (Айз duj класть дёньги в ~ اودع‎ 
فى المصرف‎ 29541; 2. карт. $ ад (ин. «324 

банка 1. 1. [2515651] 2, (ин. Дд»); ды 
(мн. Јан) (стеклянная — дая варенья и т. п.); 
зу, Оц нарс Д5 (ин. 29, ДО (кес 
стяная), консёрвная ~ полю Ае», АЗ, 2. мн. сн 
мед. Зы (50555 (60. ФЗ, адал (60. А); по- 
ставить ~H КОМУ-Л. Аж 

банка П ж, мор, (отмель) а» (ин, 55) 

бёнка Ш ж. (скамья для гребца) ۈي‎ 98 а 
Ру 


банкёт м, 554 


В (өн. ,مارب‎ ы; өн. 439; 
устрӧнть — НЙ اام‎ 

банкйр ж. 53 454 اجب‎ (ин. Е, 95 
(ин. 45345), 3.55 

банкнбт м. 44555 А539 (ин. 31550), А9105 4535, 

банковский, ый прил. (637.52, а ә زمر‎ 


2* 








ские операции 53 каз «14519; ~08 ДЛО ДИ ш, 
ДА, زأشغال‎ ские бумёги Ар ная أوراق‎ 

банкрот м. прям. и перен, АЯ; признать ~ом 
رفلس‎ злбстный ~ مدلس‎ судя 

банкрбтство 0. прям. и перен, У; потерпёть — 
افلس‎ 

64414 и. воен. هيب لطي‎ (ин. С.) 

бённый прил. ,155..., 555 

бант ж. Б ‚ 535 (ин. 259 

бёнщик м. 34135, (4155. 

баня ж. #15; ¢ задёть ~ю кому-л. (аў) Й 
45 

баобаб ж, бот. +1155 


e 


.245« ر 

бар 1 м. (ресторан) 95, 4353 

бар П л, физ. 95 (وحدة للهغط الجوّق)‎ 

бар Ш я. (отел) ак Я 

барабан м. 1. 14 (ин. 3,20); бить в ~ АЛ ردق‎ 


2, тех, $5, и, Беш; — револьвра Бла 


барабануить несов. „746, 785 (0), $5 (0): дождь 
= нт по крыше قطرات المطر على السطع‎ $23 

барабанный прил. 81, ہ .بول‎ 6٥۸ زوق الطبہول‎ 
$ -ая перепбнка анат. ДЬ, оу طبلة‎ 

барабанщик м. 2 

барак ж. ам, 92 На Кт 

барін ж. АЯ (ин. Мз, ,بوش‎ ЗЕ (ин, 
Уз, А155) 

баран[ий прил. 5445...› .روف‎ ~b шапка дах 
من فرو فلم‎ [545]; ¢ согнуть в ~ рог = أخمع‎ 
بالساوة‎ 

барёнина ж. 5$ حم‎ 

барёнка ж, 1. 63130 (да. ә ву); 2. разг, 
(руль автомобиля) 3547 од] $ 25, 554 
(ик. 534 

барахло с. прост, 1. (пожитки) Ад, 2, (хлам) 
ВТ Ма, аш, я 

барёхтаться несов. 645; „в 385 (6 ёнга); $555 
(е пыш); ~ в водё فی الماء‎ (аз) 554 

барічный прил, 25.45... [254] شي‎ М... 
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барёщек м. 1. я (мн. ор, اف‎ 355 Дж. 
(ин. ولان‎ 942; 2. (мех) 03,75. 5 КЕТ 
(каракуль); 3. тех. (гайка) 28% у +55, Н] >>> 
СТТ] 222; 4 ин, ки а) (облака) $355 маш; 
б) (на волнах) эн НЫ 

барёшковый прил, (0 мехе) \$» ЗАЛ З оа фа 
اشكر کان‎ (каракулевый). Ё 

барбаріс м. 1. (растение) باريس‎ ула! (904); 
2. (ягода) يىش‎ 145 

۰چر جار یس барбарйсовый прил.‏ 

барвінок ж. бот, „ЛАТ 5 (сдә зш) 

бардё ж. 55775 5607 дад» АЛЕ 

барельеф я. (556) Уу; فش‎ 

баржё ж, 525 (ин. Ју5), 59005 (ин. 2150 

барий м. хим. „ез \$ 

барин м. 1. ист, (помещик) Да «22-02 (ин. 91540), 
‚ 4; 2. ист, (господин) Ҳа (мн. Буз), ЕУ 
(ин, би); Диаз (ин. 245) (аристократ); 3. разг. 
{фа (ин. 4512); жить сом السادة‎ Адл» ماش‎ 

барйт м. мин. 15,315, ЗОО ајә ә АЛЬ 

баритбн м; 1. (голос) 55%, وجار‎ 52944 55; 
2. (певец) 5, Фа 5-8 ڏو‎ 

бірка ж, 559245 (мк. 59. 

рше а У д бууу б дуў: парова 
~ زورق بغار‎ 

барбграф м. метеор. Я 3255, а مز‎ (ин. рый 52) 
ӘЛ Аз] | 

барбметр ж. метеор, 4$, РА (ин. от) 

барометрический прил, ($ ус 

барбн м. 5834 

баррикідіа ж. اش‎ 7 (ин. ука ЛАЯ); строить —ы 
Ке А+ Ж И 

баррикадёровать несое. 525$, 25%, 52 (0), 
المتاریسش‎ ай 

баррикёдный прил. 2, 54... 


барс м. МУ 955 (ин. 05; И, Ш) 3550) 
С: 


бірскјий прил. ...ملا‎ 242...) ЗЫ ЗВ; ве 
замёшки سلوك رجل متعجرف رسلوك السادة‎ 


бёрсовый прил. 5 Я Әз 

бёрство с. 1. собир. ист. 55$}, ЗЫ; #35 
5927, #5 (господа); 2. (о привычках) 55, 3 545, 

барсўк м. fir 

бархан м. ВА کل‎ бин. дуз, СЫ, 249 

бёрхат м. ЗАЩ, (ЗА 

бархатйстый прил. (25.25, (21545 

бёрхатнцый прил. 1. (35215, 21544; сое плётье 
زفستان من اللاطيفة‎ 2. перен. (81444, 55, КАЕ; 
— голос صوت ذاعم‎ 

барчук н. уст. س‎ Я ; 

бёрщина ж. ист. Ы ЗА, تشخمز‎ 

бёрыня x, 1. ист. (помещица) 114, ьш, 
ملاك‎ 5; 2, уст., разг. 52,2. 

барыш ми. &}, (ин. Ый), 45, مسب‎ (ин 
2262); получёть сй |41, я в 

барышник м. уст. у»; «нё. گاجر‎ (ян. جار‎ 
(торговец лошадьми); РШ > А (ян. &2 (ле- 
рекупщик); 3.54.2 (скупщик). 

бёрышня ж. уст. 1. (девушка) 2 (ин. ЗМ, 
ои), 2.55 2 (при обращении) АУТ 

барыр м. 1. حار‎ (ин. 15155), 32 (ин. 334); 
воздвйгнуть ~ |а. Му брать ~ 13а. улы; 
2. перен. 3.25 (ин. 3.150, Ху (ин. Ф159), 15; 
устранйть искўсственные ~ы узде ال العوارض‎ 35 
$ звуковой ~ $} =>; преодолевать звуковой 
— حاجز الصموت‎ 9 

бас 4. 1. (голос) $$, = ميق‎ 255, 545; 
2. (певец) $$, фанд 3258 35 

басйстый прил. >й ( 9) $535 

басйть несов. раз. даб 258} (145) ЕН 
(240) 

баскетббл д. Мал ё Я, Јо 

баскетболёст м. ХЛ 58 لامب‎ 

баскетббльный прим. АЛ БЕШ ~ мяч $35 
سلة‎ 

دضو فى عصابة معادية) басмёч м. ист. ЕА‏ 
)8920 فى آسها الوسطى ААЙ‏ الحرب الأهليّة 
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баснопйсец ж. зна! 26, ЈА Шы | батрачить несов. (6215) Даб ЈА), зав. (а) 
баснослбвный прил. (невероятный) رخال‎ 525 | Я № 
ا‎ д * 2. {г отл $ 
«роу 125; $558 (еромадный). батрачка ж. $35) А45, ФАЙ; فى‎ ры 


9,55 


бісня ж. 1. шт. {УМ (ин. эд), ХАЙ | бахвал и. разе неодобр. ЦА, 935, 0.5, #50054 


(ин. 3304), مکل‎ (ин. АЙ); 2. разг. (выдумка) бахвёлиться несов, разг. Ёс (и), © (0, 3533, 
Я ж; $ соловьй —ми не кбрмят посл. ©® ناaوجلا‎ „555; ; #4 (чен-л.) 
يشبع من الكلام‎ У (букв. голбдный не насытится раз- | бахвёльство с, разг. +. $5, 1, а 25, йі, 
говбром). 1215, ДЕ 

басбвый прил. ...موث لاص‎ басбвый ключ дд бахром|4 ж. КЕ (ин. 1340, ЫА, Фо 
الماص‎ (мн. 2); украшать —0й ھدب‎ 

бассёйн м. 1. (водоём) کوش‎ (мк. Зе, Эа; бахрбмчатый прил. чз ,5, УЛ яя 
~ для плавания ды رحوض‎ мына} 2. 2202р. $55; бахча ж. ден 45554 (нн. #129 
— рекӣ рея] إحوض‎ 8.: каменноугбльный ~ (Фәљ бахчевбдство с. Бї 5 
الغحم الحجرق‎ бахчевбй прил. 445 25332. 

біста межд. разг. 1,45; |}, لاص!‎ нар. балда ж. ЗЫ, رجاسیل‎ (а #83 
;(البكتمريا‎ сы Әә 


3 „1$ > ^ юе 
бациллоносйтель и. «1439251 (а 


6.2 وي 


бастибн м. воен. уст. [ak 29241 255465 

бастовать несов. [ЗАЛ 25] Ф зы; 954 
اپب‎ ЗУ gj (принимать участие в забастовке). 

бастующий 1. прич. от бастовать; 2, в знач. сущ. м. 
Фа, فی آلإشراب‎ 5,54 

батёльн[ый прил.: —ая живопись تصوير المواقح‎ 03 
(аз) 

батальбн м. ESE (ин. 2348); стрелковый ~~ 
مشاة‎ х5; сапёрный ~ Дд! Ал; 

батальбнный прил. 255%... 

батарёя ж. 1. воен. $5 65 артиллерийская ~ д} ЛА 
زمدنعية‎ полевая ~ مہدان‎ Ре зенйтная — 
للطاثرات‎ 8а مدافع‎ ЖД; 2. ,4ه‎ тех, уб 
электрическая — 4430 „5 АЛЬ; ~ сухих элемёнтов 
جاقة‎ 5} АЁ; аккумуляторная == „3 „а, 4$ Д, 5 А 
ЧЫ? „4; 5: ~ паровбго отопления КАБ, سان‎ 

батйст м [КЛИК 

батйстовый ‘прил. (2.435 ЕЕС Фа 

батбн ж. Я. Хау (ин. 40) 

батрак ж. [2 УЗ جير‎ (ин. 21 50 А 


2 ово 


бачбк м. 1. уменыш. от бак 1; 2. 5 صندوق‎ 
(ин. $52055) 

бёщеннцый прил. деў;...; —ые часы برح‎ Ам 
башлйк я. ы; (نوع من التلنسوة)‎ 

башмак ж. 1. 915. (ин. 5227), АА (ин. МЫ); 
ше (ин. ба р) нар; قاب‎ (ин. 300) 
(деревянный); 2. тех. 505 اء‎ (мн. $5, 2$ 
ая, 135}; $ быть под ~бӧм у кого-л. 2 дш, 
صار تحت كعب أحد رلشخصما‎ 

башмічник ж. уст. 35, 5064), سکاف‎ 4} 
(мн. КЕ; нар. 

башня ж. е (ин. 3 ая) орудійная — 
زہرج مد فع‎ ~ Танка МЦ в 

баюкать несов. ЗАЗА 

баян м. а» 

баянйст м. АНИ 15 3$ 

бдительно нареч. 25 

бдительность ж. 2585, В, 445), = 


* с» 0 a 0 та 2 ویر‎ бы» 
4215) ВИН (мн. 159) бдйтельный прил. 35, ОЬЗ, 2324, 44252, 
батріёцкий прил, Р!» Чир... ‚өз = 
* ۰ U А 
батрачество с. 1. собир. 515) А05, فی‎ аі бег и. 1. 535, ж, Е на ~ӱ я 2. спорт. 


ө ت‎ в Я & “ 
952, $} ШЕФ (соревнование): состязание в ~e $\ مبار‎ 


9357; 2. банятше) 15у امل‎ = 





бег -38- 


бед 





سباق الحواجز Зы; ~~ с препятствиями‏ ,الجر ی 
زجرى المسافات 4,91 на длинные дистанции‏ ~ 
جرى المسافات اللصیر $ ‘Ha корбткие дистанции‏ = 

бега мн. (конные состязания) «ВАЛ КЕ 

бёгајть несов. 1. 155 (9), «вза (4), 5500: АЙЯ, 
«5323 (вперегонки); — за КЁМ-Л. „| ور‎ \зә; перен. 
Хаз; 2. (избегать) من‎ 
< глаза его таки —ют = ха ВАЛ هو شارد‎ 

бегемот м. ё яя (ия. 7, гб جاموش‎ 
ہیوت ,)0840 .س‎ ВЫ {о нар. 

беглёц м. «915, 5а, %, 3, شرید‎ 

бёгло нареч. 1. (легко) у, А, 
2. (поверхностно) 2262, 342 $553 

бёглость ж. у, $ аул (реи ит. n); 55 
(быстрота). 

бёгл[ый прил. 1. وارد‎ ое, 38, За ту 2. б 
стрый) = وسر‎ ёла (поверхностный); бросить ~ 
вагляд на... إلى...‎ (аһ) Даре 5,0 ай; 
~08 замечание موجزة‎ Ам; ~ہ‎ 0636р استعر اض‎ 
ле 

беглӣнка ж. 2%, 50, а 

беговбй прил. КАЛ «ә... —@я Лбшадь حصان‎ 
زجواد ,سباق‎ ая дорожка مضمار‎ (на ипподроме); 
= Ве КОНЬКИ سباق‎ Ф] уе 

бегбм нареч. 1555, „535 1431; 

бегбния ж. бот. 922), Чаї 95 

беготня ж. 85, 55 аа (хлопоты); — взад 
н вперёд 133], а> 25) 

бегство с. уй, 90934, 3158, 35755 обратіть 
в ~ ўї, вуд; обратиться в ~ الأدبار [هار؟ا]‎ «1а 
یلوی علی شیء‎ У в спасаться ~м АЛЬ هرب‎ 
النجاة‎ 

бегу, бегут и т, д. наст. от бежать. 

бегун м. Я» НЕС 
Карел (ин. оа), 8585, М; (ин. 
59, 10 өк. 5159, м5 (е. 81355 А, 


А (затруднение); он попёл в —У далаа АХД, 


2-5 
2,2-9. 


от кого-чего-А. 22 


с. 


5875; 


беда ж. 


я не вйжу в этом —ы من هذا‎ Л у; er ~ 
в том, что... ...АЙ А34; $ не ~1 باس!‎ У, | زلا‎ 





что за ~! مصيبة فى ذلك!‎ Уу; на ~ӱ ВАЛ „ш; 
пришлё ~ — отворЯй ворота погов. | „зз у, „шл 
فرادی‎ (букв. бёды не приходят поодиночке), 

йз и), 8 ® 

А — одётый сз ذو‎ 


беднёть несов. 1320 
А Е 
бёдно нареҷ. АА, 
متواضعة‎ 
бедность ж. в разн. знач. 3, НТ {а 553, 
335 (нужда); крайняя ~ gn М; довестй до и 


з; — не порбк логов. „АЫ عار فى‎ У 


беднота ж. собир. ЗАТ ЈАЇ, я 35 деревёнская 
~ فظراء‎ оөз 

бёднный прил. 1. (неимущий) تير‎ (мн. 21 29, 
5%, Ах, Е (мн. 91085); крайне — т 
$), مشكهن‎ 
Ад); Ф ~ое 


paz 2. (несчастный) 23$ (ин. 
(ин. САЗ), تعيش ,تعش‎ (ин. 
воображёние $ فير‎ Аа» 

бедняга м. и ж. разг. а (ин. 245122), а, 
توهش‎ (ин. аў) 

бедняжка м. и ж. см. бедняга. 

бедняк м. 1. aa (ин. А, 35 (мн. 945445); 


а. 
2. (малоземельный крестьянин) معدم‎ Е 


беднйцкий прил. yT... АЛ... 

бедбвый прил. разг. & 6 وجکر‎ 5944$ — парень >. 
29% 

бёдренніый прил. анат. 45, 34... ая кость 
^ч عظم‎ 

бедрб с. 545 ж. (ин, МИ), мі м, ЕЛ ж. (ин. 
95) 

бёдственный прил. رجا‎ аы, 2091, ум; ~e 
положёние о Хы; فظر مدقح‎ (нищета); он в —ом 
положении 2324 هو فى فقر‎ 

бёдстви|е с. 55 (ин. а=-153), шс (ин. 3155), 
ад (ин. 2,3124), $ کر‎ (мн. 5197); ужасное ~ 
زخطب جسيم ,داهية دهماء‎ стихийное ~ Хмм 
زطبيعيّة‎ сигнёл ~۸ خطر‎ ЗА], АЙАЛ نداء‎ 

бёдствовать несов. ( 3) قاش فی قفر‎ (и); ужас: 
НО ~ абла 13 عاش فى‎ 

бедуйн м. (835$ (ин. 959), ВИ (ин. ы) 


$ 


бедуйнка ж. $5 45$ 








бед -39- без 





бедуйнский прил. 985$ 
бедуйны мя. собир. %55 

беж прил. неизм. = 

бежать несов. 1. 5—4 (и), 15$ (0), ‚5; (у), о&2 
(а); — ваперегонкі з, اكض‎ 235 2. (капр. о поез- 
де) И Јав (а), ОА 3. (0 времени) “я 
(и); 4. (литься, течь) 355$, سال‎ (и) (0 воде); قاش‎ (и), 
جاش‎ (и) (через край); река —йт быстро НАЛ یجری‎ 


2+ 


14, وسر‎ 5. (спасаться бегством) «54 (0), я (и), Ка] 
0, #58) 

беженец л. 3, 22214, ы 

без предлог с род. Уз, уузу, ,دوت‎ аа, قير‎ 5% 
У} (исключая, кроме); — разговоров „У فير‎ фа) > 
труда „Де زدون‎ мы сдёлаем Это ~ него |ха سنفعل‎ 
4$ 3; — шапки راس‎ ^ У, الرس‎ оа; 
— исключения استشنام‎ Ур, ААДА рд زمن‎ ~ 
движения 45 y> У = сомнёния شك‎ озо, сез) У 
— десятй час $342 عشر‎ У الواحدة‎ АЛ; Ф ~ 
того, чтобы... ... j| دون‎ 

безаварййн|ый прил. 40, Кр Фа حال‎ 
422148 Т, ~ая раббта عمل پلا فطل‎ 
безалёберно нареч. разг. В У, АВЕ о» 
Јр ШИ, чая У „ын, 

безаліберность ж. разг. ИВ 555, ШИ, 244}, 

безалёберный прил. разг. Ай 
жам, Зы Шш 

безалкогбльн|ый прил. 4 Е 58 ые напитки 
,مرطبات‎ ААЗЬ مشروبہات‎ 

безапелляцибнный прил. #5, 6.45, У: ‚у; 
Ая ЈА У 

безбёдно нареч. „ЇЙ; „245; жить ~ Дш» ماش‎ 
$4) 


безбёдніый прил. 3.25 74 355; ая жизнь 


2 2% ‚> 
#225, с Д), 


$23) бә, ёла) Ала 


у нс М. д $ 
безбилётный прил. $ 5595 У пассажир ر اک‎ 
$7555 بلا‎ r 
безббжие с. 3, Л, 45%2ӱ 
А 2 0 8 .- Е 
безбӧжник м. #36, 352, 45,45, 22 





безбожно нареч. (возиутительно) 5155 „3, 355. У; 
5448]. 2 (немилосердно). 

безбӧжн[ый прил. разг. әш, ж, 5, 65 
—ые цёны اسعار فاح شة‎ 

безболёзненно нареч. 1. Л Ў; 2. перен. У 
Чья 

безболёзненный прил. 1. |54 5, АЛ 5 4; 
2. перен. َغ ,#225 وجات‎ р АЕА 

безборбдый прил. 5 а] (мн. 53), АЈ % 

безбоязненно нареч. «355, У, 35, «13305 

безбойзненный прил. $5 (ин. 4%, ИЗ, 
{55 (мн. 0455); ЗЛ ы; (хладнокровный). 

безбрачне с. $5512; 53 

безбрёжніый прил, 2.554 755, У, 78 
«054, М زلا کد‎ —ое мбре لا 5 له‎ зар, фа 

безбрӧвый прил. оца 7 Я , ^5 МИП 
суала і 
° безвёстность ж. 44, 15, ях] 

безвёстный прил. |2; 3,394 قير‎ дна (не- 
известный). 

безвётренный лрил. тэй #2 ду 7, 524 

безвётрие с. нї 2 

безвинный прил. „2253 8, Л =, 555 
(мн. 215 К) 

безвкуси|е с., ~a ж. 355 5, 4] 8;5 У, Өз 
045; какая ~ца! 19,5 يا لها من قلة‎ 

безвкусно нареч. $55 زيون‎ 2245 А» АМА 

безвкусный прил. 1. (о пище) 442, А, у 5 
فيي‎ АБ У; 2. прен. ЗУМ зз, БӘЙ о, 
5 

безэлаёстне с. ДАЛА 2543 {58 5555 (анархия). 

безвбдный прил. 1. Л] НАУ Л Фа رخال‎ 
Ды, جاگ‎ (сухой); —ая пустыня зз „жо; ~ 
райбн زمنطظة لیس فیا مام‎ 2. хим. ВЯ 

безвбдье с. 4/1 Аз; 27545, ЗА (сухость). 

безвозврётно нареч. 144.5 55 фо, (25!) хој) 
4545 УТ „Л (навсегда); پلا متاپ‎ (безвознездно). 


ж 
а. 0 


безвозвратный прил. 5] (524) $5; У; Ал У, 
35а: У, аба زلا‎ сая «ўда سلغة بلا تعویض‎ 


ШЫН ы ДИП 


-40- 


без 





безвоздушнцый прил. 1521 л Д4; ~ое про. 
странство „Уз, аз 

безвозмёздно нареч. 
334 

ا مقاب مالف безвозмёздный прил,‏ 

безвблие с. 5551 $53 А $5 ЁН] 


595 Ал, 
безволбсый прил. $ اجر‎ (к. 215, мн. 4), Клеа 
(ж. д1, ин. Да), 257 (ж. Дас, ин. #5); 
صلع‎ (х. ЛАЗ, ян. АШ) (ысый). 
безвбльный прил. 517 әј, зу #123 
безврёдно нареч. › 55 3 
безврёдность ж. ; 5.5)1 {55 
безврёдный прил. у рту من‎ Д5, 


Аал per 


232 
А £ o: 4+ 
безврёменно нареч. (из) 458 فير‎ об 99 
4555 (преждевременно); ~ скончаться ail А! مات قبل‎ 


5 ль 


безврёменный прил. ддў$ قير‎ 45 АУ Я з 
{преждевременный). 

безвшездно нареч.: я — жил в Москвё несколько лет 
Сод Ха! لم آغادر موسکو‎ 

безвыходно нареч. (неотлучно) 5) РЯ خر‎ У 
КеП 

безвыходный прил. 1. (без отлучек) хз Ў; 
2. (безысходный) з, з, Ж; сое положёние 
[ЖУУ (= аа) حلاص‎ У АЛ» 

> РА 52.3 ۴ 2.92 Фф „> мү, 

ets прил. 3521 ея 395, ۰ 35) ено. 
ОЗ (ж. ДД, мн. 1555, 00229, 535 (ин. Аз!) 
(слепой). 


безголбвый прил. 1. Р шд 2, перен. разг. | 


‚ ПА р |2 П 0 2 2 . 5 
(глупый) ДААТ фу, ЧААЙ аж, 5 (к. 
955, мн. $12); 3 разг. (рассеянный) „ХАТ 2,554 


безголбсый прил. ФАЙ 2225, а 


безграмотно нареч. 1. (неправильно): он — пишет 
КАД زيخطق فى‎ 2. перен. (неумело) 5944 را‎ ей № 
ЎТ ُب‎ 

безграмотность ж. 1. 54; 2. перен. (невежествен- 
мость) є 

безграмотный прил. 1. 8) 2. перен. (невежествек - 
ный) جاه‎ (ин. ЧЕР И 3. (выполненный 





с ошибками) 0, р —ое письмб „мш خطاب‎ 


فأاحشة 
ہلا 454 безгранично нареч. $5 Уз,‏ 


эе 3 


безграничность ж. А] 55 У 15, 59 


N 


безгранйчнјый прил. 1. А] $5 У, & Яо у, 
54 7 2,554 jak; 2. (чрезмерный): —0е довёрие 
معناهية‎ У 535 

безгрёширый прил. „ЗТ 55, дв (ин. Ду), 
Ал, 5 он считёет себя абсолютно ~ыы Ха, 
Шал معصومًا تماما من‎ А 

бездёрно нареч. $5, 5 Ў, 4454 لا‎ 

бездарность ж. 1. (отсутствие таланта) 


Р 


عدم 

52145) 1; 2, (0 человеке) чл! #225, ЗАЛ #2585 
бездарный прил. 41571 #228, Л #258 

+ в. #2; ПИА РА 

бездёйствие с. 165, АЛЬ, 365, ЫТ 555 


2 


бездёйствовать несов. (35; (0), 165, ДВА, 
Жа) 179 ,دوق‎ А35 
$ Ф = .3 


бездёлица ж. 4555, (А2) лл») 021 


Зо (ин. д5) 


‚ (ин. >21), 
435 
{д 


безделушка ж. 5А (ян. ча, &у ; 
(мн. >) 

бездёлье с, 28, 3265 йш, АТ: 

бездёлькик м. разг. 1. (лентяй) 3545, ыз, 
553 к 0128, эн. ,گسالی‎ ЛЯ, Бка 
2, бран. يلف‎ 

бездёльничать несов. 1$ (а), 2585, я | 

бездёнежнцый прил. 1. разг. 47 مَل‎ ў; ФАЛ, р 
(мн. 21 30 (бедный); 2.: —ые расчёты 5.514 

бездёнежье с. 1 2554 
ность). 


бездётность ж. (эЛ) Я За Я > 


272 


55 3, 44 6 


бездётный прил. 547 АА 
р РЕТ 22 9 2 
бездёятельность ж. Ы $55, Јо, {55 


от 
бездёятельный прил. [ЖУУ =, ЛИР 
бёздна ж. 1, (пропасть) Ни, 5545 (ин. مهاو‎ 


12 (мн. #=) (пучина); 2. разг. (иножество) ем, 
5,55 535 
бездбждье с. лы е Ќа, Я «Аў (засуха) 











$) 


3520,5, р) لا‎ 
бездоказётельность ж. 8) Тун {55 
n» 
(> : 
бездоказётельный прил, (2525 44) А 3} 
бездёин|ый прил. $15, 2] 444 ;ل‎ 06У; 
—че деи متشزدون‎ ЛАЬ; —ая собёка کلب شار د‎ 
бездбнный прил. 1. А] (17) 545 У, قاع‎ Ў 
~ колбдеп لا قرار لہا‎ ‚Дд 2. перен. 4448 9534, 


220% р.а 


у^? у‏ ضوره 


бездоказательно нареч. 


бездорбжье с. 1. Ах طرف‎ 2945 #32} 2. (рас- 
тупица) وکال‎ у ЗЫ Јаз 
2 ре 


бездохбдный прил. МЛ #25, 

бездумный прил. 54545 У 

бездӱшне с. ЛАТ (ДИ) АБУ, 28 Л 
(сухость). 

бездушно нареч. 455 „5 са. У, „Ад, У) 
طف‎ (сухо). 

бездушный прил. ү} (ё) А, э جاف‎ 
(сухой). 


вл 


Я 


А “2: 2% = 
бездымный прил. الان ,لازق‎ #228; ~ пб- 


рох (55-5) ډارود‎ 
бездыхённый прил. 232 (ин. 0,554, $, 
МАЙ 2; ~٠ тло هامدة‎ АЙ 
безжалостно нареч. (2525) 5315 У; 59.233 
(жестоко). 


безжёлостность ж. (2515)7) 971 58 НЯ: 


(жестокость). 

безжёлостный прил. ДХАЖЛ 5125, #2НУ, оўу 
5315 У; 5485; 26 (жестокий). 

безжизненность ж. 84877 (55, 4, 5,54 

безжйзненніый прил. 1. (т) НАЛ #128} 
2. (неподвижный) 453 55)1 Фао, ЗЕ, ЗА; Сы 
глава (148 بریق‎ У) مهون ذابلة‎ 

беззаббтно нареч. ДЫ, УШ فی 55 ريدم‎ 
اپ‎ И, А У 

беззаббтность ж. 5241 54 Из, «У 
( аз), УИ 954) (беспечность). 

беззаботный прил. тез 54%, ыу #228, 
ЗА ДЬ Јал ИБ ميل‎ (беспечный). 


эта 


#22 


2" 


#22) 





беззавётно нареч. су АХ, 
беззавётн[ый прил, 4455; — борёц مساقتل‎ ~۹ 
прёданность У-у! «5 Да; проявить „ую хрёбрость 
ойд), ЮЗ أہدى شجامة‎ 
беззакбни|е с. 1, (отсутствие законности) {55 
Л, БАБ, 9\87 ЛА; 2. (беззаконный 
И . ДУ Ц я, Я 6192» 
поступок) (33595) (32:5 َير‎ Ыз, соз АЛАД. 
чинить ^Я [аЬ; القوانين‎ САЙД, с АЛ تعدى‎ 


(карушать законы). 

беззакбнный прил. (259) 55 хь ТЕЗ 
дб 

беззастёнчиво нареч. (55) ماو‎ Уз ةَقاَعَصي٫‎ 
5559 (нагло). 

беззастёнчивость ж. ЗАЛ 255; ул, 
$55 ДИЛ (наглость). 

беззастёнчивый прил. (2457) 581 +128 бло, 
#5, Ам. За (наглый), 

беззащитность ж. $ ЗЛ) РЕР] {55 
(шаў 

беззащитный прил. аз: #258, дзё ж}, 

беззвёзаніый прил. جوم‎ Уу; ночь былі —0й 2436 
عديمة النجوم‎ ААЛ 

беззвучно нареч, «25.5 У 

беззвучный прил. „5 ЗЫ Фев ў, 44.5, 
ЕТА 

безземёлье с. 55,332 


НАТИ 
>, 


аў 55 

безземёльный прил, 53 и У; Я ди 
5%. $ ير‎ (иалозенельный); — крестьянин сўз 
СЛ يملك‎ у А 

беззлббие с. А155, 5} СД) (добродушие). 

безэлббно нареч. 2835 2, 235 АШ) (добро- 
душно). 

беззаббный прил. 2,45, Жу; «АЗЫ (добродуш 
ный). 

безаўбый прил. 1. $531 (к. $1535, мн, 533), ЗАВ 
«а, ми. БА, М БДМ У, آلأشتان‎ рә 
2. перен. 3.5. рУ 1544 زی‎ 8 

безлёсный прил. ВАЛ 5з تاي‎ 








безлёсье с. СУЯАМ эд; {55 

безликий прил. 545 ХА» #228, АЛ фз 

безлќст|венный, —ный прил. А) 535 У, бз Д8 
53391, 4 (ж. 21554, ин. 334) 

esilê с., ность ж. 222. САД» 2583 {55 
(А0) 

` безлйчн|ый прил. 1. см. безликий; 2. грам. Ало... 
Чел; ое предложение Дн جملة ایس‎ 
اليه‎ 

безлошёдный прил. 4] яя У я и у 

безлунн|ый прил.: —ая ночь لمل فير مقمر‎ 

безлюдный прил. 4 قير‎ Мм (пустынный); 
Вы (дикий); ~ая улица „дз شارع‎ 

безлюдье с. от جود‎ {55 

безмён м. 1401 о (ин. 233154), КЫ 

безмёрно нареч. ll ЯУ, Зо 5 АНА (крайне). 

безмёрный прил. 245А5 5, Ь 14 

безмёзглый прил. разг. $51 (ж. 1505, ян. 542), 
Я «дЫ, н 0,0 бу 

безмӧлвие с. 5,54, Фә; хш, 3,54; хра- 
НИТЬ ~ лола لز م‎ 

безиблвно нареч. 5.55), зей дә, 12512 


7 
РА 
& 


зв У, ола, 


безмӧлвный прил. дш, 1 


Ф 1$ 
واجم‎ 
безмӧлвствовать несов. єр; (и), «л (0), $ ў (а) 
37 
А 2, „> т 
безмятёжно нареч. 45043 44-1 فی‎ р | 
безмятёжность ж. 8,34, чая, ВЫ, 
Ф > Д 
дА) 
безмятёжный прил. 521, 5044, 52565 
безнадёжно нареч. اس‎ с, Бэйэ 
ў وو د‎ ш с oP E 
безнадёжность ж. 55, Бә, 57 аы, йы 
АЯ 
безнадёжный прил. 
ма ИУ 
безнадзбрный прил. уха, 39242, کال وسل‎ 
Аа з) ~ ребёнок 25 2де طفل‎ 


9 » к 
Эч, ЮЗ, А мА, 


безнакёзанно нареч. чї» У, 55444 555, 295 


$155 Ад 5 








безнаказанность ж. ЖЗ 2а дуї, ЗАЛ 
ЭЛ ое, ЙАШ 


2 


عدم 


безнаказанный лрил. „Йал к 5а М 
7, йй оа ДАМ, е آم يل‎ 


безналичный прил.: ~ расчёт 1552, а, я 

безначёлие с. „55$ 

безнбгий прил. У, «31907 #58 پر جل‎ 
5—1, 9 (ж. Д5, мн. #33) (без ноги). 

безносый прил. әй %, 1] АЎ у 

безнравственно нареч. АЕ $5553 


безнрёвственность ж. 155, 95$, 3% 55, 


6553 
безнрівственный прил. 4.45, МА}, 894, 55, 
315 


безо предлог см. без. 

безобидно нареч. ‚55, Я به‎ 424 Я э 
255 ӘМ قير‎ бэл ФАО) يلا‎ 

безобидный прил. АД 35У, 354 755, 55.5; 
~a шутка Ал ХХХ 

безбблачность ж. 1. $55, 81.5; 2. перен. 655 

безбблачнрый прил. 1. „544 ЈА}, ,شاف‎ де; ~۴ 
нёбо дейш إسماء‎ 2. перен. راف‎ кә АЈТ роб; ~e 
ДНИ صحوة‎ ДЇ, الصحو‎ Ц) ая жизнь дәлә Иды 
الغيوم‎ 

безобразие с. 1. (уродство) і, 55, ЗА, 
رامد‎ 2445; 2. (безобразный поступок) ЗАДА, ААВ, 
фы (ин. 52-150), м (ин, 333); 3. в знач. 
сказ. разг.: какое ~! дл زیا لہا من‎ 5т0 просто اہ‎ 
даа Далај هذه‎ 

безобрёзник м. разг. Ўз, «23545 (ин. 55440), 
дд (ан. да) 

безобразничать несов. разг, 
дарї 242 


безобразно нареч. 1. (уродливо) 3, 


0( 22 ,کشاقی ,5935 


50245 
афс. 154% на ә в л 
2. (возлутительно) 5508, 4435 ео}, 9758} 


я 


АА т 
безобразный прил. 1. (уродливый) 4.5, М (к. 


Ра * „ 
А455, мн. $$), #295 (ин. 42), 69244; 2. (603 





без 








s24 


мутительный) #25, А25 (ин. АД), ЪЗ, лал, 
2-85; — поступок فعل شنیع‎ 

безоговброчно нареч. وشرو‎ 
ь;5у$, ЧАА 5; 


безоговброчн!ый лрил.: 


©. ск 5 
28 ,دون‎ мі 
—ая капитуляция „ушл 
Ь „29 245$ دون‎ 

безопасно нареч. 1. 


об, Бе‏ مان رهلا حطر 
هدا مکان مأمون — здесь‏ 
БА, (2, 72; Совт‏ ,5% 
مجلس الأمن التابح А244)‏ 
امن коллективная ~ зда‏ ;4( مأمن 5а); Ви‏ 
безопасный прил. в разн. знач. зл, БР‏ 
За, $524 ~e мёто 63‏ ,2 
موسی امن 
e прил. ді22 55, Ч 1 (ж.‏ 


2. в знач. сказ. безл. 
безопасност|ь ж. 


Безопасности ООН الأمم‎ 


4; ~an бритва 


ت 


53у}, 
мн. J 3:3, 9 
£ 0 А 
безосновательно нареч. ^2! № эуез, (3 
ТУ. Шы 
يلا ,5 2255 ,35 أ‎ 


> 


سارت 


к 


безосновітельный прил. А] 
безостанбвочно нареч. дЫ 
2’ 

وقوف 

. = 2 га „ә 2 

безостанбвочный прил. ал 325, ШЫ У, 
2 га Ф 252 

У, 2/1555‏ وفوف 
безотвётность ж. 5135, ыы‏ 


безотвётнИый прил. 5225, є&&.; —ая любовь “ы 


БҮ 


Чада فير‎ 

безотвётственность ж. 9, لش‎ #38, {5 
ря رالسور‎ 4 5.52307 

безотвётственный прил. |} ول‎ 52% #8 ‚ ба کال‎ 


55, 5441, 95247) 54 У 0,5 => 

безотказно нареч. ТЕ با‎ 

безоткізнјый 15. 5, 345$, 4 ў, 4525; 
—ая работа мотора بلا تعظل‎ уәл عمل‎ 

безоткатн|ый прил. воен.: ~ое орудие 55 
الى الوراء‎ 

безотлагательно нареч. (158) تأجيل‎ Ў, У 
ыы, ШЫ روت‎ Д5 ЗИ 5, БЫ 
КЕ (спешно). 

безотлагательніый прил. Чез НЗ н 5 СЯ 


ШААЛ, $ ‚= уа (спешный); —ые меры Аз إجر امات‎ 


2323 لا ډرڌ 


ННЦ‏ ر س 


безотлучно нареч. ия 5,5, 1214 5315 (по- 
стоянно). 

безотлучный прил. 444 525, $); 6515 
стоянный). 


(по- 


безотносительно нареч. ? 
безотрадный прил. г И 
(печальный). 
+з У, ча 555 5 
дал єзї › нн Ў (бесконтрольно). 

1. (отсутствие контроля) {55 


1; мд 2. 


5 354, бә; 15 
безотчётно нареч. 


безотчётность ж. 
ЧУ 15 шм] 


ә т 
нательность) 3851 #55, 


›=-, 


55; (бессоз- 


УАЙТ {53 
безотчётный прил. 1. (бесконтрольный) اقبي‎ я х, 
$ 53 У; 2 
94, «553, 685 955; - трак рар ив) 
безошибочно нареч. (Б 5.3, дБ У, دون‎ 
ЫЙ, 955 
безошибочность ж. 80У бз ИЕ, о бз 


(бессознательный) |$ ел» فير‎ 


ду; 4 АЯ, 19.5 (правильность); $, ШЕЛ 
кый 
ваний пра, БВУ з Е, бе 158 


БУТ, َع‎ т baa (точный). 

безраббтица ж. ш, бы 

безработный прил. 1. А, Ды, Шай 2 Зых, 
ДБА; полностью ~ 115 العمل‎ ©» Јада; ча- 
стйчно ~ 12; عن العمل جز‎ ада быть —ым ,بطل‎ 
ЫЛА”) 2. в знач. сущ. м. В, ды 

безрёдостный прил. >14 55, كيهب ;25 ساز‎ 
Ам (печальный). 

безраздёльно нареч. 12:43, 510, 4а ;5 5,3 

безраздёльный прил. 4% ;5 5.5; 125 (абсолют- 
ный); {9555 Ў, вый 348 (неделиный); 
пӧдство +, دون شر‎ $ $ Ьа 


УИ з 


чое гос: 


рте. 


‚1539 


безразличие с. 55, 
2.9.9.15 А 
АЛ, АШ, О 


безразлично нареч. У 28 об зах оз 
МЛ 35, 22 (всё равно); Это ему ~ ھان علیے‎ 
هذا‎ 

безразличный прил. 144 У, 54 345, чо „52 


25 


АА за 





безрассўдно нареч. їз ој оь, يتور‎ 


безрассудность ж. ор, 
ЕЯ 

безрассудный прил. „М, ыў (ж. 2255, ян 
539, на и, $42; ~ поступок فعل طاٹش‎ 

безрассўдетво с. 534$, 5.2, ы, ум 

безрезультатно нареч. 53 У, $8 У, $ 
955 05, 8538 Уу даб Уу (безуспешно); 655, 
8, ўы; (тщетно). 

безрезультатность ж, РЫЛ 4355, «9334/1 {355 
Yh; (тщетность). 

безрезультатный прил. А: 228, чл #225) 
ЧУ + (безуспешный); Ды (тщетный). 
_ безрбгий прил. ريلا رون‎ 21 (к. д9, ян. {4); 
о ЗАТ Ел (без Роад: 
безрбдный прил. 


ж АА 
499), 


58, Шы, 


я آهل‎ У, 5535 1 Зз У; 
as (одинокий). 
безрбпотно нареч. بلا 2% راان‎ 
безрбпотность ж. 58, кле, ЧА 
безрбпотный прил. Ф554, 558,44, 54 قير‎ 
безрукий прил. 1. ал әй 55213 >45, قاقد‎ 
\ ВУ? (одкорукий); 2. перен. $ 5517 (ж. 2$ وکر‎ ۰ 5 $5) 
безрыбье с.: на ~ ирак рыба поса. 24 Jqخلا‎ КУ من‎ 
зе الکلاب‎ Да 155 
безубыточный прил. سارو‎ У 


безудёрный прил. лингв. 5214 525, 5 5$ بلا‎ 
безудержно нареч. 22953,35 r Р 
безудержный прил. 5414, С; 4] #5 У, 


«35.25, (безукныд); ~ смех 3да. قہالہة‎ 
безукорізненно нареч. „ „45 1 7 У 
безукорйзненность ж. اَلَعَجّوب‎ 2544 {55 
безукорйзненный прил. 2..4 (0) 25 24$ У, 

54, 5 У 
безумец м. 1, уст. (сумасшедший) 5154 (ин. 2.4152), 

Ая, Ал, ААЙ متتل‎ 2. (безрасеудный че. 

ловек) 25554, А, жа 
безумн]е с. 1. (сумасшествие) о, 244, базар 

до —я الجضون‎ ч» 2, (безрассудство) 5,45, 3945, 


4а; 23544. 658 (безинный поступок). 


эт 


7° 








безумно нареч. сууй, 475» مَل‎ У 

безумный прил. 1. 25552, (8155; 2. (отличающийся 
крайней степенью проявления) А ЕА 835; 3. тж. в знач. 
сущ. м. уст. о (ин. 1\52), ВА Т ЕН 

безумство с. см. безумие. 


22. 6» 


безумствовать несов. 55 جلو‎ бе, 


безупрёчно нареч. „57 у, „25 У 

безупрёчность ж. АЛ 2524 {55 

а прил. „45 У, 9] У, 4325 у 

4315, $ 58 У; —е эй ы УЯ 4415-55 У سلوك‎ 
эй» 

безусловно нареч. 1. من تَر ,5 شزو ,5,5 زو‎ 
ь 35; ЦА (обязательно); 13102 (абсолютно); 2. а знач. 
вводн. са. 25 У, ВА 5,5, 25 У (несомненно). 
(абсолютный) 14, 8 
وط‎ 3л, 2384; 2. (несомненный) ab 45 У, لا رهب‎ 
4485 555 (очевидным). 

безуспешно нареч. د چا‎ У, 95 


© 
ж. 


65585 4543, 


безуслбвный прил. 1. 


Хз, Уз 


безуспёшность ж. АТ $58, 98 {55 оу; 
(тщетность). 

безуспёшніый прил. КАЕ 5, ы 38; -ая 
попытка А54 محاولة‎ 

безусый прил. 1. «о 3155 رپا‎ 2. перен. разг. 
А (и. ЧУЙ) 

безутёшный прил. 4.25 5355 У, 225 2542 у 

безухий прил. БУШ 30; зи №, М КП у 
(без одного уха); ия (ж. 21218, ин. 8) {с отре- 


9.5 
<, 


занның ухом). 


безучастие с. „5% 55, фу У, чая #55, 
АРЕН 

безучастно нареч. ЧА ух У», дз فی‎ 

безучёстность ж. см. безучастие, 

безучёстный прил. مال‎ У, کی 88 مال‎ , За 
безыдёйность ж. у 
безыдёйный прил. |$ 53У 


ГА * А 
безызвёстный прил. Ја, д9 


255, Ја. 
ә 8 وو‎ 


И, مذمور‎ 





без -45- 
безым!Енный, —йнный прил. => Ж, „524 НЮ беллетрїст м. $428, (3315) 936 


$ -Янный пёлец | 

с И #55, ЗИ #35 

безынициатйвный прил. ‚2154 355, 85047 фә, 
ЗАТ يم‎ 

безыскусственность ж. РУР #53, ЁЛ 

безыскусственный прш. діа %, Ах 55 
РС (простой); РИЙ (естественный). 

безысхбдный прил. ај; У, ваз У; му 
ДААЛ (безутешный). 

бей м. си. бек. 

бей, бейте повел. накл. от бить. 

бек и. фу, بيك‎ (ин. д8, Чо) 

бек&с ×. 526 (З) 

бекбн м. БК („г (ذوع من احم خنز‎ 

белен|& ж. бот. $25, ان‎ #45; © он —ш объёлся 
= 1,4; ты что, —ы объёлся? ОА امجنون‎ 


ر 


عدم 


белёный прил. 


АРА 552 Gos» 
< 


РЕА) АХА, محور‎ 
белёсый прил. 207 | مارب‎ 
белёть несов. 1. (становиться белым) $3 ‚ ضار‎ @ 
$8; 2. (виднеться — о белож) р әз) Е (Ў) 
белёться несов. ‚еу! 4251 єў (И 
бёли мн. мед. Ы оў 
белнберді ж. розг. 2154, та, 5А], с5а, اش‎ 
белизні ж. $55 , 0.25 к 
белйла ин. 1. (краска) 45,51 4545 ЧА 
к ماب‎ ме 2УЬ (раствор для побелки); свин- 
цбвые ~ ком], воды) ЦИНКОВЫе ~ ыі 
124593; 2. (косметические) сім), إسغيداع‎ 
белйльн|ый прил.: ~~ая известь جير‎ 


| 


9+ 


ES 343 (отбеливать); کور‎ 
(ткань); — стену „Л, ЫАЛ بض‎ 

бёличий прил. (3152.4, А. ~ мех فرو‎ 
السنجاب‎ 

бёлка ж. سنجاب‎ 

белкӧвјый прил. биол. (275, (82-1; —0е веществб 
АЗ) 4А, сї 


белйть несов. 


беллетристика ж. 1245 |*,5], А405 51 

беллетристйческий прил, 5.223, رواب‎ 

белобрысый прил. разг. М к. 21345, мн. ЗАВ) 

беловётый прил. 50421 өй سارب‎ 

бедовӧй прил. кы 

белогвардёец ж. а 2387 ك فی‎ 244 
(855900 үе] 

белогвардёйский прил. $14531] 25557 че... 
85540 

белоголбвый прил. اض الرس‎ (ж. 2535, мн. 
21 а); КЗ (ж. 221$, ин. #8) (седой); 
ЗАМ (к. 1345, ян. ЗАВ) (белокурый). 

белбк м. 1. (гміза) ДАЙ $45 2. а) 5 

ЫШ, 5 јуу 3, биол., хим. 5575 ш, а, 
Я 

белокбжий прил. 53417 Я 

белокрбвие с. мед. $ ЫЛ, 4.5] 

белокурый прил. ЗМ (ж. 2\ 5%, ян. ЗЫ; ая 
дёвушка „| ә з 

белодіцый прил. 44571 33, А4571 شاجب‎ 

белорус ж. оозе 

белоруска ж. Ко 

белорусский прил. а 

белорусы ин. см. белорус. 

белоручка м. и ж. разг. $265 >й К; 

белорыбица ж. Ее ое, одо خوت‎ 
(ضرب من السمك)‎ 

белоснёжный прил. д.20 ‚5, Л 358, اصح‎ 
ЧАЇ 

белощвёйка ж. | $$ 464: 

белуга ж. АЕ (ضرب من السمك)‎ 

белуха ж. зоол. ЗАЛ 2541 оё 505 

бёлый прил. 1. ЕЕ (ж. 843, мн. Ае) 2. в знач. 
сущ. ж. этн. ЎЎ (ж. ДД, ۰ $; 3. в знач. 
сущ. м. (контрреволюционер) АЙ فی‎ 3 244 
(85520 зая] ра; + ~ Ўтоль му! الفحم‎ 


белладбнна ж, бот., фарм. 5,5%, ә ЧАД | المياه الساقطة)‎ джь); Бёлый дом زالبهت الأبمض‎ 


لشن 


—ая горйчка السکاری‎ Аа, زبحران السکاری‎ ~۴ 





-46- 


бер 





стихй му! ужа, јә. زشعر‎ на —0М свёте فی الدنها‎ 
средь —а дня فى وضع الضهار‎ 

бельгиец л. 0796 

бельгийка ж. НН 

бельгийский прил. 25435 

бельё с. собир. ФА; Ды (для или из стир- 
ки); нижнее (носйльное) — (аз) А „У; 
постельное ~ зум шыл; СТолбвое ~~ رأسمطة‎ 
ЗЫ أفطية‎ 

бельевбй прил. «3 Л..., ЫАЛ... — шкаф 
البیاضات‎ ую 

бельмб с. [ЗАЛ [فی‎ ба; с —м на глазу фай 
زالعين‎ Ф как ~ на глазу = 242) فی‎ А5946, 
одел فى‎ чак 


бельэтіж м. 1. (в доме) А д 


0, И ЫЬ 
2. (в театре) 55 شر‎ (ин. «5 55) 

беляк м. (заяц) я ت‎ Я (ин. اذب‎ Я 

бембль м. муз. м Го 

бенгёльский прил. (ДАХ © ~ огбнь 1955) 
المنغالية‎ 

„бенефис м. театр. уст. 15 آلْجَسْرَع‎ э] 3543 
[АИ سرف اد‎ 

бензин м, وجنر ن‎ он заправил автомобиль —ом =: 
بالمدزين‎ Дыл 

бензиновый прил. КЕН — бак „му ўа 

бензоколбнка ж. „>55 АВ 

бензбл м. хим. ول‎ 

бензопровбд м. ليوب ىز دين‎ (ин. Ч 

бензохранйлище с. 255 خوش‎ (ин, ЗБ $ц=., 
2545), сар {ИШ ау 5} 

бенуёр м.: ложа ~a театр. ДГ КА 

бербёр м. 35 (мн. б\д 

бербёрский прил. |$ яя 

бёрег м. ЗЫ (ин. 36155), пе (ин. Јал), 
п. (мн. з), Ё (ян. 6,5), низкий ~ ДД» 
Амала; на ~ الشاطي‎ „Дә, Айы! „Дә река 
вышла из —6в АЛ زفاض‎ сомй на ~ АЙ إلى‎ Уз 

берегов|бй прил. в разн. знач. 5... Ја, 


эф, 15152, ЬЫ ая охрана‏ ر...شاطی 


у ЫЕ‏ من الساحل „да; ~ ветер‏ السواحل 
صغور الشاطی скалы‏ 


бережливо нареч. 1.2813, о}, 955 5з 

бережливость ж. 3453], ААЙ о, 9 
излищняя ~ Ь „Ае Дахі 

бережливый прил. 5.544, КТ 545, дал 


бёрежно нареч. А55ж, 240, чў= э ^ 
относиться к чему-л, بشیء‎ Аа, علی شیء‎ М 

бёрежность ж. 4515, 454] (заботливость); 355, 
$ зә (осторожность). 


(осторожный); ~oe отношёние Д.25, лл! 


бёрежн[ый прил. ЖР (заботливый); 


554 س 
берёза ж. Уэ2$; карёльская ~ 04406 Уулу‏ 
березнӣк м. Уз; КЕН‏ 
берёзовый прил. Уу] И 294.3‏ 

352217; ~ая роща уул, АЗ 
берёйтор л. ردوب َيل‎ 2182; «ИЕ Я 
берёменеть несов. 45 (и), ڪيل‎ (a) 
берёменная прил. и в знач. сущ. ж. < (мн. 

455), о. (ин. „И54); ~ женщина ды, Я | 
берёменность ж. 12; ڪيل‎ 
бересклёт м. бот. = Л $35 (куст). 
берёста ж. уг; (43) ДАЈ 
берестянбй прил. Йу; Ш) Фа 
берёт м. مستديرة) يريه‎ =) 
берёчь несов. 1. (хранить) БА. (а), ان‎ (0). „= 

(9); = тайну ў.) (525) алә; 2. (расчётливо тра- 

тат) „3 зая, 355 3. (оберегать, заботиться) 

зо, „эй д; ~ здорбвье Айа على‎ БА, 

АА. үлә] 

берёчься несов. ГЕСТ 558 (сторониться); $$, 

Я 55 (а) т. тое. берегись! | حذار‎ 
берйлл м. эшн. 3.5, 2245 
беркут м. 3.455 Й 2 д») 
берлбга ж. $ ужу Өш. {5230 
бертолётов прил.: ~a Соль хим. роде Л کلورات‎ 
беру, берёшь и т. д. наст. от брать. 


с. 6 202‏ 
مصدوع من 


берусь, берёшься и т. д. наст. от браться. 
берцӧвіый прил. анат, 4201 єў...) большая 
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7 | ы 6 
—ая ×07 العظم الأنسى من مظمى ,قصبة الرجل‎ бескбстный прил. „В; Ў, 955 پلا‎ 
زالساق‎ малая ~ая кость الصغرى‎ Дей)! В», бескрійннӣ прил. 2527, 4 55 у 
الشطية‎ бескрёвный прил. 1.,ХЙ #255, زلا $ فيي‎ ум 
бес м. $5 (ин. 535), 5 у» (ин. 5, 15); ,شاجب لدم‎ Ауд (бледный); 2. (без кровопроли- 
$ рассыпаться мёлким ~ом пёред KÊN. д) $15, | тия) АЖ 45 % 
اليه‎ ч] ры бескрылый прил. 1. алу #255; 2. перен. 25 
бесёда ж. 1. (разговор) уж, (ин. 2,2050), | ملم‎ ЗАЗ پلا‎ 
Р АО р Р И „м А a? 73 ENES 
ха, 5764, کلام‎ дружеская ~ زحدیث ود‎ ВО бескультурье с. &>5 \ 5Й4ЁЛ ААА, л 
врёмя ~ы он сказал, 410... 2] زقال فى معرض الحديث‎ КН 


Дл 
“ 


2. (собеседование) 2, і, яя, Фм бесноваться несов. 22415, аш), эй 
бесёдка ж. кур (ин. 239), Е (ин. бесбвский прил. «155, 625 

оёз), КЕ (ин. Я) беспілубный прил: ~ корёбль سطع لے‎ У чб, 
бесёдовать несов. «У, «585, 55%, ЗА | مركب مکشوف‎ 

даз, рда, 5.503 беспілый прил. њї ў, 225} ا‎ 
бесйть несов. 51, 154. (и), Км, „ай беспёмятство с. 1. А, е, 44, ОЗ 


бесйться лесов. 1. (0 животных) у=^, з); «22877; он впал в ~ als „=Й, عليه‎ АУ, 2. ۰ 
2. перен. разг. $5. (а), [аы (0), کيل‎ (а), 5, (беспамятность) 445, 45 





А جن‎ беспардбнный прил. разг. &55, „АЛ ТИП 
бесклёссоврый прил. 235); ~oe общество مجتمع‎ беспартийность ж. У 
злу беспартийный прил. 1. №555), үэ» ИВ 
; ا‎ Р но о س موم‎ 
бесконёчно нареч. >= У, 575 У, 50; 431 2. в знач. сущ. м. 52, 52 رفير‎ ые غير‎ 
(постоянно). з 9 ое”, اللاحزبيون‎ 005, А | 
бесконёчность ж. 1. у; Ды, 23а беспіспортный прил. ал ,مَجهُول‎ Ы оюу 


(вечность); 2. мат. Ў 1, + до ~١ لی مالانہایة‎ Нал | 
бесконёчн[ый прил. 1. (беспредельный) 89557, бесперебойно нареч. АБМ! $, мя ў, А575 


У, 25552 5, А] 55у; 2. (слишком длинный, беспереббйный прил. ль Ж 3.5443, а,‏ متاو 
долгий) 5] 2454 У: 42232, Я, #5 (вечный); {555, ; 4 (непрерывный).‏ 
а, 35 (непрерывный); < ая дробь мат. беспересадочный прил. ‚11455, 98 5, У‏ 
беспересёдочное сообщёние «Ул! Боа.‏ ;545№« کسر ДА 3 дә‏ 
مباشرة бесконтрбльно нареч. 523174 Ў;‏ 
бесконтрбльность ж. 428 У {5% бесперспектйвность ж. [АИ 3] ХУТ 55,‏ 


бесконтрбльный прил. 25152 555, А5134 پلا‎ УТ {Ж 
бескбрмнца ж. АДА 2553 #55, ДАЛ 5%, бесперслективный прил. КЕТЧ «Я АЙ У 


2 


ДАЛ ЕУ беспёчно нареч. عاذي‎ оў, 6924 У; одр Өс 
бескорыстие с. (2207) ФАЙЛ حل من‎ латно). ر‎ 
бескорыстно нареч. مشش‎ >23 У, му канен ж. 55, 495, 444%! $55, (52 
бескорыстность ж. см. бескорыстие. #153 АА) (халатность). 


бескорыстный прил. 354 хь, ФЛ с, беспёчный прил. 042 25, 4 у, Ах, 
Л ба =, ий $ 51554 (равнодушный); 44 (халатный). 
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беспйсьменніый прил.: ~~ые варбдности у «155$ 
نها‎ дыз 

бесплёновость ж. qk {35 

бесплёновый прил. ьи н, 254 يعبر‎ 

беспайтно нареч. 13124, 28 НА, «НЧА У 

бесплтнјый прил. Jll, la; ое обучёние 
المجلان‎ фея 

бесплацкёртный прил. фл АЙЛ У 

бесплӧдие с. 1, 5, 388; 2. 45, Без, ВЕ 

бесплбдно нареч. 1. Г: Уз, 5625 Ў 255 У 
(безуспешно); 1545, ‘5 (тщетно); 2. в знач, сказ. 
безл. (бесполезно) „М فی‎ $335 У 

бесплбдность ж. 1. №, 


Эв 
3,34, Ад 8. (безуспешность) دجا‎ 
(тщетность, бесполезность). 


2. (почвы) ЕТА 
و‎ 


ډطلان 


55 

беспабдный прил. 1. дм кы 35; сая жён- 
шина 735, 635} 2. (0 почве) رتال‎ еа, чоуАЛ, 
ماحل‎ —ые пескй $ д! Де; 3. (бесполезный) 
ву НЬ а, 934 Ў ЗЫ; (тщетный); —ые 
усйлия Дед» 2942; САЯ попытка Дур محاولة‎ 
5.41, محاولة فاشلة‎ 

бесповорбтно нареч. 1$, وچا‎ Я, КЕЕ од 


ныз 
бесповорбтный прил. “ар, 5.15, 25, 44 


бесподббно нареч. разг. 24%} Ў 1, де ўз; 
э %, 1535 (превосходно). 

бесподёбный прил. разг. ри а, м р 35; 
Я зу, Ы Јах у, М 5) у (нсрининый) 
38$ (великолепный. 

беспозвонбчный прил. 3004. 5 258 У; -ые живбт- 
ные Ау АУЛ «ода, шАў ВУЛ 

беспокбить несов. 1. (нарушать покой) ІЙ, ёў, 
Ж, 505; 80), ДИЙ, (затруднять); 2. (при- 
чинять боль, раздражение 51, $1 


беспокби|ться несов. 1. (волноваться) 3% (а), قلق‎ 
(а), 53], (71453, Ф925, он тея, что... آن...‎ Аф) 
— о ۹61-7. (да) дда „җе; — о егб судьбе قلق ملی‎ 
в е; 2. (утруждать себя) 4.25 5, ја 0 
1$ 


У 


беспокойно нареч. ЫЗ „8, АБ ЗЫ, 
(взволнованно). 


т, 


беспокбйный прил. 1. #5255, (515, 24, }м5, 
ДААТ ЧА (сзабоченный); f 1224 (тревожный); 
— сон сә ал р; 2. (причиняющий беспокойство) за, 
232 Зы, منيب‎ 

беспокбйство с. 1. (тревога, волнение) „515, #55, 
355 ур ВВ 2 бетопы) ФАЙ, {45 
причинить ~ =); простйте за — على‎ „29 ә] 
ازعاجکم‎ | 

бесполёзно нареч. 1. 5534 Уу, «656 555; из 
(тщетно); 2. в знач. сказ. безд. а &5 "ў; говорить 
что-л, было ~ „5 „Ја زلم يکن من المغهد أن‎ 
спорить ~ فيد‎ У فاثدة فى الجدل رالجدل‎ У 

бесполёзность ж. الاو‎ $55, ЗАТ ої 
(тщетность). 

бесполёзн|ый прил. kê 5, ЗАЛ #125, 429 
1435, ы; (тщетный); —ая попытка {+322 محاولة‎ 
الجدوى‎ 

беспблый прил. 25155 ў, 27 زلا چن‎ сое су- 
щество А) „ль У مخلوقل‎ 

беспёмощно нареч. 1545, ЛАЗ, «ААД, 

беспбмощность ж. УЛ {5 АА, Е (бес- 
силие). 

беспбмощный прил. 328 5» 3555201 #225) 
مويف‎ (ин. д», ДАЯ), اجر‎ бессильный. 

беспорбчный прш. 4245 348), „45 رلا‎ 55; 
(ин. 253) 

беспорйдЦок м. 1. КИП {55, АШ, а 
,کشویش‎ БУ, ру ردم‎ Лр ии 
Ыл; здесь ~ هدا‎ «лаз, У; 2. мн. ки уст, (волне- 
шия) ,ضر اجات‎ САДЫ 

беспорядочно нареч. ТТЕ <; оі „Я У, У 
5) 
беспорядочность ж. ЗИ 

беспорядочный прил, 5544, КАСТЫ #225, 
ВТ 44, 4 Д5 معش‎ (неряшашый, 


нгаккуратный). 


ое 


555, ИЫЛ В, 
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беспосёдочный прил.: ~ перелёт ўыз „лаз О! мер, 
Бо» Жаы رحلة الطاثرة‎ 


беспбчвенность ж. 03, „ру! {55 
беспбчвенный прил. (Зы, 45 аў У 
беспбшанино нареч. нал سوم‎ 1 БҮ 
беспошлинный прил. ДА 923 Т. من‎ &, 


ќа; 55 А; ~ые товары من‎ Зал аз 
545 ыы ضراتب‎ 

беспощадно нареч. 
(жестоко). 


беспощідность ж. 2452 УТ $53, $ У; 35%, 
رلو‎ БиХ (жестокость). 

беспощёдный прил. КЕП #225 (© человеке); 
443 53154 у ) войне и т. п.); ЗА, „|$ (жесто- 
кий); ая борьба д4 هوادة‎ У Шз); ~ Враг ‚аз مدو‎ 
(جاثر)‎ 

бесправие с. Зал 
ФАЛ (беззаконие). 


> 


55 ов И АЙША, {55 


бесправный прил. 

беспредёльно нареч. 

беспредёльность ж. 

беспредёльн[ый прил. 5] 
145; =ое терпёние „дл; у احتمال‎ 553 

беспредмётность ж. в 2959 #35, {55 
ДОЛ 4; | 

беспредмётный прил. AJ 
цы, 592 (отвлечённый). 

беспрекосдбвно нареч, |ۈض‎ И 5 

беспрекослбан!ый прил. | „їй ВЕ нЕ ое 
подчинёние مطلق‎ 25% 

беспрепйтственно нареч. 5252$ 555, $3155 А 
#155 Ж, Шу У 


беспрепйтственный прил. 2%, 231551 


‹ 
2. - \ 295, 


К У, 29552 > Б 


бз خاي‎ 
беспрерывно нареч. Р У, 3355 У, и 
ЮЛ 15 (постоянно). 
беспрерывный прил. abi 


3154, مشير‎ 
беспрестённо нареч, эу У, че} Я АИ У, 


ډاشیښراړ 


ыр Дей, Јазы 
Е 6 ^^, ,مغو مل‎ 


41-52 „$2 


беспрестінный прил. <Я 23154, 54, 


РА 


беспрецедёнтный прил. АДА 57 257, А] ААА» У 
бесприданница ж. уст. Ч ҢАЎ Б (ин. 
беспризбрник ж. 5 مشر‎ Въ (мн. АБ 
беспризбрность ж. 325$ 


قير 


(заброшенный);‏ مَل 
в знач. сущ. м. см. беспризорник.‏ .2 
беспримёрный прил. 2] 2-55 У, М 344 НП‏ 
Цех 1] Ах yî (беспрецедентный).‏ 
беспримесный прил. l5, 6,142 хь 5р4 #8‏ 


беспризбрный лрил. 1. А 155% 


беспринцианость ж. нап {5 ня У, 
әй ое 5, даза 5 
А ПАРТИ ЕТТРУС: 0 
pak прил. (33543 }ДУ, М 543 У, взял 
ААУ; ساو‎ (подлый); ~ человёк д) 14 У شخص‎ 
беспристраст|ие с., ность ж. $55, ая #35, 


272. 


ЁТ 55 ай (справедливость). 

беспристрёстный прил. 2 325, Л =2>5, 
БАЛАНЫ Об, «203 (праведвый); 3,55 

беспричйнный прил. „222 У, داع‎ і; үтү ӱ 
AJ (необоснованный). 

бесприйтный прил. 2] 5544 у, М 35 

беспробўдно нареч: беспробӯдно 
ыйа 

беспробӯднјјый прил. 1. $45; спать —ым сном pl 
бл» 1555; 2. (0 пьянстве) Ы, Фм, 5455 
= пьяница заб, АЙ مدمن فی شرب‎ 

беспрбволочный прил. (51 ~ телеграф 
التلغراف اللاسلكق‎ 

беспросвётицый прил. 1, (тёмный) 2152, 15, 015; 
—ая тьма دامس‎ У ~44 ночь „уш) щы; 2. перен. 
Фар, سا‎ НЕ (безрадостный); Чаї У, Ыб (без- 
надёжный); —ая нужда 2324 فار‎ 

беспроцёнтный прил. $533 ў 

беспутничать несов. разг. 3 (0), 553 9, яё 
(0, аі (0 

беспутный прил. #15 (ин. $$), قاس‎ (ин. 520, 
А (ин. ДАЛД), داور‎ (ин. 585) 

беспутство с. 3.5, 443, =, $555 


у 
% б 


спать 
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бессвизность ж. Ь| л 55, А; ~ речи 
الكلام‎ йаз 

бессвйзный прил. А552, ыи 5, 2554 

бессемёйный прил. Ај 5\5 у 

бессемёровск||ий лрил.: — процесс рет ;اسلوب‎ 
—ая сталь فولاد‎ 

кан ы а. 8 233 

бессердёчие с. оца] 
(жестокость); Ф145. (чёрствость). 

бессердёчно нареч. «125. 35% 
ПЕЕ оф («ёрство). 


бессердёчность ж. см. бессердёчне. 


“>= 


55, ААЙ 155; биді 


5923) (жестоко); 


бессердёчный прил. АЙ #255; قاسی رقایں‎ 
АЛ (жестокий); dl (нёрствый). 


ВА: 


7 +. Ф. 
2.5, 


2°” Ф5$, 
АЗЫ; 2. (беспомощность) уш, Б КЕИ 55 
$ половбе — мед. АМД», М 

бессйльніый прил. 1. (слабый) Ая (ня. Чә, 
ДЛ), зы, $513, ЗАТ эы; 2: ая злбба 
#3 زحقد‎ она га сдёлать 510 عن الظیام‎ 8 зао ھی‎ 
Ҹә 


бессилие с. 1. (слабость) 


эта 


бессистёмность ж. КАТ 55, ЗИ 5%, { 
эё БП 
бессистёмный прил. Мз ра 2, ЫШ 


- И 5. оз, бе, өс бе 
бесслівне с. 45, 5:5, 454, 245, 0154 
бесславно нареч. ,شين‎ 5352 |3, «21549 
А т - 0 э ээ ® м” 
бесслівный прил. aa 545, резал رفير‎ ое, 


05 قو‎ < 
23%, а Р 

бесслёдно нареч. І У 

бесслёдный прил. 4] я у 

бессловёсн|ый прил. 1. 150 (ж. 255$, мн. 59); 
—ые животные «21а زحيواذات‎ 06 существо 
„+ ФА; 2. (нолчаливый) 3.415; ый (ж. $$, 
ян. {39,541 (к. АБУ, нн. 55) не 
мой). 

бессмённый прил. я з, 44 

бессмёртие с. Зе НЕЯ 

бессмёртный прил. У, 4$; Я (вечный). 


ИИ АЕ 


л, ام‎ 


и. 
معدی‎ 


бессмысленно нареч. 1. 
59445, «на, ЗАМ 
معنی لہا‎ у 5,6 

бессмысленность ж. у; АЯ, А 55 

бессмысленный прил. 1. 5] „ЛАЛ 
له‎ дял У Цай 2. (неразумный) Аад, Чая 335 

бесмыслща ж. разг. 4152, 5; قارع‎ ФУ 
(набор слов). 

бесснёжный прил, #3 У, вт МИГ 

А бессбвестность ж. 1. (нечестность) ӘЛ 13а3), 


Ўз; 2. (неразумно) 
3% $55.25; ~ смотреть „Ву 


У; ~ поступок 


АИ; 2. (наглость) 55, 55 

бессбвестніый прил. А] سییر‎ У, 5442, 65, 
Ёа; ~ая ЛОЖЬ وقع‎ ыл йа 

бессодержательность ж. 503, В ЯВ, ©з И. 
мыл 

бессодержательный прил. ‚5421 с„ رکال‎ 405; 


В قار‎ (пустой); — разговбр کلام فارغ‎ 
бессознательно нареч. ‚$$ %; 348 5, 
2-58, 24545 дэ {непреднамеренно). 
бессознётельный лин: 1. 21 78 быть в —0м 
состойнин عليه ,کان بعالة اللاوعی رأغمى دلي‎ (45; 
2. (безотчётный) 4ә$а5$ ЯЬ 29244 58 | 5\5 ЯБ 
—ая тревӧга 21, قلق غير‎ 
бессбннища ж. У, $25 страдать ~ей ,أرق‎ 
عاذی الأرق‎ 
бессбинңый прил. #2124, Зу, ФАШ; он провёл 
—ую ночь ساھر ا‎ АХЛ) قضی‎ 
бессибрно нареч. 1. в знач. вводн. са. 245, 25 ӯ, 
р У, Зза У, ДА $53; 2. в знач. сказ. безл. 
فی ا‎ 15У, М فی‎ АБУ эю - Ја هذا لا‎ 
جد‎ 
бесспӧрность ж. ру; КТ (очевидность). 
бесспбрный прил. «1515$ ў, Ад ВЭ У, 4555 
кай, 444 АВ У; ыо, &55 (чешдньй; ая 
Истина Аа, Ум 53 У Аха, حاليقة راهنة‎ 
бессрёбреник м. „А42 245 
бессрбчніый прил. الاچ‎ эш рая 


Ра 


< Сер 


ФЕР лет 
я 
49; #15 (постоянный); —ая ссылка м) نفی‎ 

» ۸۲۷م‎ с. Т {55, нш] уц] 55 


ә 


وعدم 
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бесстрёстный прил. 1 ДБ Фар رصن‎ рае бесцвётность ж. 1. 2501 2553 $53; 2. перен. А4145 


новешенный). 
Як б ел бо „ш фуу 
бесстрашие с. 42155, 615%, а=, АД 
бесстрёшно нареч. 55054, كوف‎ %, йн 
бесстрашный прил. 55 (ин. 2555), 56 جر‎ (ин. 
А40), беда (ин. бда, 24), {1534 (ин. 2,489 

бесстдник м. разг. 4451 5245, бза (ин. 
зд, ВАЛ фәр 

бесстыдно нареч. 4354, м. 5.3, 545 У; 
4565 (нагло). 

бесстыдный прил. $442, ЗАЛ Јаз, 5345 У 
КИ 5; (наглый). 

бесстидство с. #45, КЕЗИ Дз, 5»44, 55 
188; (каглость). 


бессчётный прил. „вй ў, ха; У 
бестактность ж. А01 #58, АЙП! #58, {55 


ШЕШ 
бестактный прил. 1] 5 
АД (неуместный). 
бесталённый прил. 1.29455 345, 55, АЛ #258; 
‚ фольк. (несчастный) ВАХ (Јаз, 25 رقم‎ 


32у‏ ,لاج 
8 از ,5 бёстия ж. бран. АА,‏ 

А 834 Уз 
бестолкбвость ж. «Л 5543, 9433}, 525 
бестолкбвщина ж. разг. ПАШ {55, лы. 
бестолкбвый прил. 1. (непонятливый) «ВАЛ 5 5$ 24, 


бестелёсный прил. ТОЗ 


оТ 2,354, АЫ) 2. (бессзязнып) 6254 , Фу 
© ыкы ж. ЧЫТ 15а) 


бесфбрменный прил. чл Ф222, لَه‎ 85 у 
бесхарактерный прил. $31 ЇЙ Аля 
бесхвӧстый прил. ЗЕЯ (ж. 13%, ян. 329, У 
кз, 35 پلا‎ ' | 
бесхитростный прил. 1.631 $255 Бау (ин. 
26.24) (простой); #5120, {Уд (ин. 842) (наивный. 
бесхбзніый прил: —0е имущество 2] „ьш У ملك‎ 
бесхозяйственность ж. ты. 2,4, Зу 255 
бесхозяйственный прил. ЗА ада 552,5 УТ 842 2 


2 


бесцвётніый прил. 1. БП У, м 
Ми, 405555 —ые СТихй АЙЗ شعر‎ 
бесцёльность ж. 531 2924 855, АА د‎ 
бесцёльный прил. А] 555 у, 545 بلا‎ 
1. (очень ценный) 2.553 У, EEE ў 
4 2. уст. (малоценный) 51 55-3 у 
бесцёнок м. разг.: 


+ 


; 
25] У} 2. перен. 


ЧА 2 


2553 


бесцённый прил. 


за — ڊخس‎ сэ АБ Продать за ~ 
باع بأبخس الأذمان‎ 

бесцеремонно нареч. كلف‎ У, ТИТС 5.5 فی‎ 
4355 (ерубо); А5155) (развязно). 

бесцерембнность ж. 147 АЯ $55; 
ШЫ, ых (грубость), #5185 $ (развязкост»). 

бесцерембнный прил. аб 58 у, 554. (еру- 
бый); з, =; (развязный). 

бесчеловёчно нареч. 6524, 

өшү 55, 4923, А225 

бесчеловёчный прил. шу 2228, 5] 58; 
ое (мн. 829, 455.; (лока); 

бесчёстить несов. 45 (и), 2441, ماب‎ (и), 5] 
43, АЛ 


бесчёстность ж. 5, 55 


22 


#23, 





524, 


бесчеловёчность ж. 


2% 
67] 


А + о 2 э 
бесчёстный прил. А رشان ;55 شر‎ очная, кад 
; э, өс %„ с б 
бесчёстье с. (фу, 35, ,هوان‎ Ах; 231 
ад | 94: 9°; 
бә), А05, ыла? 
бесчинствовать несов. (21$ (и), 4-25) 


бесчинство с. 


бесчисленный прил. ое коли- 


а # 
о245 У, >а} У; 
Чество «уза у ودد‎ 


бесчувственно нареч. ЗУ, قير‎ 54 252 


وو ر 


محسوسي 
;65 م и ж. ›зААИ 51333, оу‏ 
буц (безучастность).‏ 
бесчувственный прил. 1.:‏ 


(безучастно); 58.23 (жестоко). 


он в ~-0М СОСТОЯНИИ в 
1. 4 
75153 У, 
(безучастный); قایں‎ КЕЗ 


(равнодушный) Аа ж, у‏ .2 ولیه 


55944 У; «У 
(жестокий). 


. 4 2“: 
1. (потеря сознания) 2, ©4542, 
ИР 


АБУ قشو‎ 


бесчувствие с. 


2 


5.215, 2. (безучастность) $ АЫ, ЛАЎ 
(жестокость). 
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бесшабёшность ж. разг. 1. (беспечность) УЕ } 
2. (безрассудность) {15.55}, эё, طوش‎ 

бесшабёшный прил. 1. (беспечный) о › 45; 
2. (безрассудный) la, у, 39454 

бесшўмно нареч. „$$$ رپا‎ А кА, 2 
25% 

бесшумный прил. «247 5, АБАЛ Ной 
~ые шагй زخطوات خرساہ‎ ~ Трамвій ترام مدیم‎ 
АТ 

бта ж. 05 (Эйе (حرف‎ 

бетбн м. без, 923, Бәй, за 

бетонирование с, 537, ыз, 55 

бетонйровать несов. Во „5, с 


бетбнный прил. 93423, 3535; оа 
бетономешёлка ж. тех. is) БУ 
бей ж. ДД (ин. ды, Е قلس‎ (ин. 


э Ф * * 
бечёвка ж. бх (ин. д, ЙД); б; кар.; 
ЛИ, 5 2 
«вед ыд (ин. bg) (шпагат). 
| бешено нареч. „152270, БА, суйду, 521545 
7 (сильно). · _ 
бёшенство с, 1. (болезнь) ,كل‎ ЛЇП 3 7%, 


2 а ИГ ат ет йа л 
; 75 2. (неистоветво) 525, А5, فشي‎ 6 594, 
НЗЖ]; прийтй в ~ رحنق‎ (А воды, МДИ, آرفی‎ 


мў», ль. 

бёшен[ый прил. 1. (больной бешенством) ,كَل‎ «1.24 
«АИ, зал, Орда) “ая собіка کلب مسعور‎ 
(445); 2. (неистовый) ах, ж, 85945, 0953, 
ФА; ое сопротивление ДА ада дааа; Ф -ые цёны 
Ход йл! : 

бешў / 4, ед. наст. от бесйть, 

бешусь 1 4. ед. наст. от бесйться, 

библейский прил. 544 «ЯХТ... 


библибграф м. мир АТАП од А], 
915509 


библиографическИий прил. е4АТ..., افق‎ Яз 
$ -ая рёдкость کراب ذادر‎ 
библиогрёфия ж. (перечень книг, статей по какому-а. 


предиету) За 3, 49 5508 





библнотёка ж. „23 د از‎ (ин. 353), 42545 (ин 4584); 


„#8 Ф... (серия); публичная — دار الكتبي‎ 
,العموميّة‎ АША дала 

библнотёкарь м. 3255324 ал! ‚ 45%, 4 4 

библиотёчный прил. ...دار شي‎ 4 

библнофил м. کش‎ а, ДШ مب‎ 

библия ж. АЛ ЗАЛ 

бивёк м. воен. чих 244, [ 
1387 فی‎ ня 

бивёчный прил. 3.12 ...میم )4,625 ,...مُحَشکړ‎ 

бивни ян. (ед. бівень м.) с.а в 1555 ЧАТ ЕЦ] 
ЗАЛ 

бивуёк м. си. бивік, 

бидбн и. аи, БЫ; ہ‎ для МОЛОК@ صفیحة لہ‎ 
биёние с. 475; Ф514. (сердца); 5555$ (пульса). 

бизнесмён м. Jak 8-5 (ин. д (ر جال‎ 

бизбн м. Бу 99] 293) 

бнкарбонёт ж. хим. 4$ #5 

билёт м. 1. {4 (ин. 25155); 4; ДАШ, (вход. 
ной); обратный ~ ذهاب وياب‎ 8,525; сезбнный ~ 
Х,ол АЗ; 80 ~ы проданы др» زجميع التذاكر‎ 
2. (документ) 31255 АД), 5354 $ 585; воённый ~ 
партийный — مضوية العزب‎ АЙЫ; 


5-55] {4А4, 


زبطاقة الجددية 
профсоюзный ~ Дд! а» ДУЦ; студенческий‏ 
АЗ; 3. (экза-‏ قاری = Айу; читётельский‏ طالب = 
АБ; $ пригласительный ~‏ تاين менационный)‏ 
بطاقة الدعوة 

билетёр м. 5515$ 24154, 55158 А 

билетёрша ж. разг. 5155 мия, 35153 155 

билётнјый прил. 5153.5 ая кёсса 5103 شباك‎ 

билль м. полит. суў #5345 

бйло с. тех. чира, شارب‎ 

билырд я. 23.405, УЗ 

бильярдная ж. jl Я 

бильярдный прил. ›<3.5 ЗИ мА. шар 
پلہارد‎ 65; - Кий >} مصا‎ 

бинбкль м. [954] ЛАА, (ин. А аыл) 
ев полевой ~ ذظارة (منطار { مدان‎ 

бинбм м. мат. Ва ردو‎ ЗАЛ تائف‎ 





5 
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бинт м. шә (ин. $343), д», ш, (ин. 
ў, 155 ار‎ 

бинтовёть несов. «%4 ڊ‎ 55.5, у 45, 3 65, 
з 05 

биогенќз м. Я ЛЯ. 556 

бибграф ж. 5 ы كِب‎ (ин. ү) 

биографический прил. 
ЗАЛ мә... 

бногріфня ж. 945 ё گار‎ (ин. ё 2185), 845. $ سیر‎ 
(ин. 55), 345 ыу (ин. ы) 

библог ж. 22.5, 211, дауу 56 

бнологйческий — прил. а 441, =>... 
ААЛ 

биолбгия ж. и „с [АР 

биофйзика ж. 251551 25 ӘЛ 

бнохймия ж. да 24445 1, ГАСА! 

биплён м. ав. Л 42552 $ 

бірка ж. 4.535}, مال‎ 852 ж. (ин. 81520); фӧн- 
довая — 20а 31 زبورصة‎ > ~ 1рудё بورصة‎ 
العمل‎ 


биржевйк м. 55 بور‎ 


А 


сё 
Ф 
хо: 
$ 


шд» (нн. рада, заса) 

биржев||бй прил. ...وة‎ — маклер |$! »ї سمسار‎ 
АА; ая сдёлка ХХА; ~e спекуляции чьё 
лә у948\; ~ Курс الکامبيو‎ „аы 

баа ж. 445 (фа) Жы, рд; ЗА 

бирманец ж. «90234; 

бирмёнка ж. ід И 

бирмёнский прил. «514 جوز‎ 

бирманцы мн. от бирмёнец, 

бирюзй ж. эн $98 

бирюзбвый прил. 1. يروز‎ 1. 2: — цвет لون‎ 
$) 

бирюк м. 1. (волк) Di (ин. #435); 2. перен. 45 
رموش‎ жить -6м у» у уяда Мә; © смотраь 


6м = فیس‎ 
$ А , 
бис межд. 1501, 151; исполнять на — см. биси- 


ровать. 
0 > р А , Р 
бисер м. 5] 35 $ нетать — перед сёйньями 
الغنازور‎ ва الدڙ‎ (АЙ 


бисерный прил. у 7.5 $ <= пбчерк دقہق‎ з. 

бисйровать сов. и несов. 58, Я 
Ж уне м. с) КЕСЕТ (собир. 2529543), 
АЫ 43; (собир. Ы 3) 

бисквйтный прил. („зә 2477..., ДА... 

биссектриса ж. мат. зн 

битё ж. разг. ҷо ўа (ин. хо |52) 

битва ж. 47544 (ин. 242), Хайз (ин. АЙЧ, 
Д4 (ин. дад), رتال‎ КАЗАЯ (ин. дад 

биткём нареч: ~ набитый ine 

битум и. геол. 2.40625, 35, уз 

битый 1. прич. от бить; 2. прил.: —ое стеклб МЕЗ 
3254; © ~ час Дб سامة‎ 

бить несов. 1. 55 (0); 552 (и) (избивать); ~ ку- 
лакбм 65]; — ПО ЛИЦУ رصفح‎ „Ыы; — кнутом мм, 
Ыш; — ногбй (о лошади) j — в надбши ЗА; 
2, (убивать) 155 (0). 5 Яш (ш), ЯБ), 9) 
ЗАЛ فی‎ (на охоте); ~ скот в), ууз) 3. (Оу 
чать) صرب‎ (и), $55 0), $5 9, ЕЯ (д); 4 перен. 
(бичевать) 2.95; 5. (разбивать) 343, 65; — посуду 
الأوانى‎ 58 ~ Щебень لحصی‎ | 19 6. (стрелять) 
25 00, 5 АЛЛ 101; ружьё бьёт далекб مى‎ 
بعيدًا‎ доде 7. ЗФ, ЕЯ (@, $5 (0); ~ в кб- 
локол زقرع الناقوس‎ — в барабан الطبل‎ р, دق‎ 
УЗЫ бьют часы ш $23; 8. (напр. о в0де и т. п.)' 
$855, 388, 3725, 8$ (ш); воді бьёт ключём 
[ФУ [من‎ А. ЖАЛЬ © ~ Масло زمخض السمن‎ 
— шерсть фей] إلدف‎ = тревогу, ~ в набат я 
زبالخطر‎ _ в цель х1 дәј; — по карману زخشر‎ 
— баклуши عن احمل رتکاسل‎ чу; — врага „15 
ал 

биться несов. 1. (сражаться) 95, оў, 955, 
8$, $68; 2. обо что-л. $$], و‎ 53542]; {БУЗ 
(о волнах); 3. (трепетать): рыба бъётся السمك‎ БА 
4. (пульсировате) 315 (Ш), $53 (ш); сёрдще билось 
ровно \ЗВлла А5. ЛАЙ زإخفق‎ 5. (о посуде) 348 , 
55; 6. перен. над чем-л. 4% 15.45 3% (и, у), 
МЕ =), у 5$ (у); как он ни бился... مہما‎ 
من جهد..‎ Шз) + ~ 06 33۸247 уст. تراهن ,راهن‎ 


“ +) 








битбг ж. 5293, БУ 
бифштёкс м. يفوم‎ 
бицепс м. анат. ый э; ЕЕ الكتف)‎ а) 
и АК бм, ,سا‎ $ (мн. 
ёз! Я), 55144; 2, перен. «$; 55 
Ма, ЪФ; 2. перен. 
СТА ГРА $ ° 
3,225, 05, Аня, تعیوب‎ 
бичевёть несов. 1. 515 (и), bln (9, Фу Ш 


бич м. 


бичевание с. 


ЬУЛ; 2. перен. з 555, 554, «А55 
бапо 1 с. 92. ‚ ال‎ (ин. 6152), СУ, дайм 


(ин. 4044); бА, (счастье); земные ~a ıl خر‎ 


А ббще ~ ,المصإحة العامة رالصالج العام‎ 
العامة‎ Хад; Для ~a человёчества لمصلحة‎ 


43445 на — народа زلخمر الشعب‎ ¢ всех благ! 
(до свидания) Каун مع‎ 
блёго П союз pase. } 1385, Фу, У 3, 5 з 
благовйдный прил. #302, 35) 
благоволённе с. уст. к колу-л. a) ,خسان‎ М4 
Ыр ой ХАУ 522, (Р 
благоволйть несов. к кому-л. Д 5 اخس‎ 
КИР ET 
ый, (+ 
благовбни[е с. книжн. ,طك‎ 45, 555, Ф زار‎ 
55,0 Фай; болаў; ~۸ шд} ль», др» йз 
благовбнный прил. книжн. 285, «$ 5 о, 5 4355, $ 
благовоспйтанность ж. «5 2.22, $5, ды › 


КЕ: 


0( مال وا 


> „Я КА $. 
благовоспитанный прил. وکن الدب‎ 3154, 


* |+ ©, 
Ал) , مهدب‎ 

благоговёйный и оу, ای‎ ‘= $ 
благоговёние с. خلال‎ Јаз, 54933 


благоговёть несов. 151, 35, я; 


благодар[йть несов. 554 (9), 5 —№ вас за 
64. ,أشکرکم علی...‎ лдә شکرا لکم‎ 

благодёрно нареч. КУУУ ВНЕ 

благодарность ж. ЗА (мя. 3954), ان‎ БА, > 
Ыл; 5,42, 5м) (признательность); выра- 
зить — 1555 :أہدى‎ © большбй ~ью الشكر‎ лаза рај 
не C۲017 ~ الوأاچجي‎ ШЦ» شکر‎ У, «ААЛ; моё сердце 


полнб ~# شکور‎ (443 


сетои прил. 5515, 5955, ей Чу; 


® дел 


نقمم٫‎ 5.45 


1а) сы;‏ جزيلا) 


благодаря предлог кому-чему-л. 


мы очень вам ~ы эы ذشکر کم‎ 
$ - труд #0 دمل يعود‎ 
,يقلي‎ 1955, 
с=з - ему А, 
благодётный прил. ДАЙ \ Я 35 95 (благо- 
словенкый); ويب رکب‎ = (о земле) 
благодёть ж. разг. В», © 
благодёнствие с. уст. 5\28, м, 


8... 


8. 
м, 545), 


благодёнствовать несов. саў (0), яд (а), قاش‎ (ш) 


Тл ورور‎ Р 


45942) ы? 
благодётель м. уст. 544 5, Кал 


благодейние с. уст. 5\4), ак, 5242, 5, 
(ин. 554), > НЕЗ 

благодушествовать несов. аў (а), Яй 

благодушие с. 2545, 2547 а شر‎ 49 
ЗЕЛ {нягкосердечие), 

благодушный лрил. 247 с 2423, к ‚554% 
ЗЕЛ 5, НЕА (жн. 21214) (мягкосердечный). 

благожелательно нареч. 5554 |8, АБ, ода 

ль ж. 313, с { Ооё, ور می‎ 
5\45 ور‎ АВ 

благожелётельніый прил. 5,25, «У 
—0е отношёние Аһ», ШАЛУ! حسن‎ 

благозвуч[не с., —ность ж. 57 Хо; На >; 
(голоса); АЛ 45. (музыки). 

благозвучный прил. #245 (голос), вњ ن‎ 


>» „г, 


суу 


255 


(о музыке). | 
благибй І прил. уст. (хороший) ё, 5 ж, 45. 
—бе желание Д.46 ДАр у я мысль Адада. б فكرة‎ 
благ|бӣ П прил.: он кричит —йм матом разг. 2 с. у 
بکل قواه (بأعلی صوته)‎ 


благонадёжность ж. уст. 15, И! 


* ш, 


благонадёжный прил. уст. аа (ин. д), 58%, 

25 › $ fo 

м 89052‏ ,3555 يه 
благополучне с.‏ 


#235 555} 


2243 85, А56 
аә (счастье). 


АИ 
ыб; (обеспеченность); 55%, 
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благополучно нареч. ДДД, 21245, 51а), Ума 


благословить сов. 1. 935, ан 2. (одобрить) $5 


благополучный прил. “5 , 562, аы (успешный); | 15, „5 3505 


лаб (счастливый).‏ راش 


благоприобрётенный прил. о, 5.254, Е 
благопристбйный прил. уст. 2; ШУ, 


Нук (соответствующий); 2}, 75542 
благоприйтно нареч. 5АЙ 59 


благоприятн!ый прил. 1. (способствующий чему-л.) 


Фина, Ф900, ИШ, رمات‎ ые ظروف 60۲ر‎ 
(431$) да; сые признаки „2443; 2. (одобри- 
тельный) $155, 232 А542 

благоприятствовани|е с.: принцип наибольшего —я 
торг. معاملة الدولة رقاعدة أولى الدول بالمراماة‎ 
زالأكدر رعاية‎ режим наибольшего ~я Азы معاملة‎ 

благопрнятствовајть несов. 5502, $2), 2425, 
ФИ Я; обстойтельства ~۸۸ им ساعدتہم الظروف‎ 

благоразумие с. 57.25, і, 55, 55 545 
(предуснотрительность); НЕ ЕА 2} (осторож- 
ность). 

благоразумно нареч. ів, АА, Ида) ых, 


о (осторожно); „45у (предуснотрительно). 


^з 


Р в Ваа а 
благоразумный прил. 655, ,خف‎ 35) 5554 
(предусмотрительный); bkz, № ХАА (осторожный). 


благорбдно нареч. э, ‚А, 4% 

благорбдніый прил. کيل‎ (ин. 2945), 62,3 (ин. 
58, И), Ь,& (ин. 2055, ИЗМ), д 
(мн. 252, Шай); —ые чувства Ду Аі еә; 
$ -ые металлы А+, معادن کر‎ 

благорбдство с. 1. (порядочность) $25, #55 кс: 
т м 
444; 2. (знатное происхождение) وَس‎ 45 

Е нареч, КЕП сій), АШ), са? 
АЛ, — относиться к кому-л. („Дә САБ» 
44, ©, 25,, 4%; про- 
являть — к кому-л. as جميل العطف‎ ыы 

благосклбнный прил. 215, 254, Чы; Ды 
(ин. Аш) (любезный). 


благословёние с. 1, на 35; 2. разг. 


благосклонность ж. 


Зи, 5 


благословённый 1044. dg 7.42, 834; млд, 57554 


(счастливый). 


благословлять несов. см. благословить. 
благосостояние с. 425, 32}, 248.5, ы; 
благотворйтель м. „345, о; ял КЕЯ 
ni о 2.1 +215 
ни Јоу 0 а 
благотворйтельность ж. 21.25}, т, 53 مان خير‎ 
благотворйтельн|ый прил. |$ 1; ~ байр سوق‎ 
А уе; 70е ббщество Аў. جمعيّة‎ 
благотвбрно нареч. $5444 855.2, 54, > 
благотвбрность ж. 540, 215 3 
благотвӧрніый прил. ай$, 44, ро зи 
Аз; 5 (целебный); ~oe влияние уд з 
благоустраивать несов. CM. благоустронть, 
благоустрбенный 1. прич. от благоустрбить; 2. прил. 
роны 2$ 12, 9552 ا‎ #85» 
Фл маў! А يکل‎ 255 зп е 
العامة‎ (аз 07) انيم‎ 225. (хорошо орга- 
низованный). 
благоустрбить сов. 55197 اشاب‎ № 535, 
ВАЛ ЗН, ВЫ اخس‎ 
А 6$ 
благоустрбӣство с. 51 Т чё 2% وید‎ 3и, 
„с 26е 200 7? . 2 1 
ААА Күсе улі | 
благоухёние с. 655, 5345, ву, р» «ер 
благоухайнный прил. 82, в, 255, 35, 
СУУТ дь 
благоухёть несов. & Л! (а), 55, а} (0, 545 ©, 
155 9 
блажённо нареч. а, ы б» ЗА, дәре 
блажённіый прил. 1. (счастливый) 5244, аж, 
“54, В.А, #5; —аЯ жизнь „23 ‚Уз; В ~0 
состоянии е 8; 2. разг. (глуповатый, чудаковатый) 
и ў ре р ار‎ 9%: 
مَجدوب‎ (ин. м2), #42 (ин. 2), А 


26 - 


я 


АЕ 
блажёнств|о с. 59, з, фай, Бшш, =; 
на верху ~a $ла فى اوج‎ 
блажёнствовать несов. саў (а), 65$], 5,44 (0) 
блажь ж. прост. 55,3 на Hero нашла ~ 5 
зел 
банк ж. а, ФАНЫ 
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блат м, 1. (воровской жаргон) 95007 „5 
2. еруб. А, ЗНАЯ 

блатной прил.: — язык см. блат 1, 

бледнёть несов. 1.245), АА, Кә کار‎ 9; 
2. перен. &Ї$ (а), 355 (0 

блёдно-голубёй прил. &)6 $ 

бледнолйцый прил. 44-51 «2515; لوج‎ да 

бледность ж. 1. § < 2; ЯЗ еа; 2, перен, 
(стиля и т. п.) Е: 

блёдный прил. 1. я (ж. Ж ё, мн, 2), 
4215, ماع‎ 2. перен. (о стиле и т. п.) 435, 
$$, اهت‎ 

блёклость ж. 215, 2445, дә 

блёклый прил. #6, وکپ‎ dal (0 красках, цвете); 
5او رد اپل‎ (еядшай). 

блёкнуть несов. (5$ (0), & (а), д; (@) (0 крас- 
ках); 355 (0. دوق‎ (0) (ивядать). 

блек м. 1. АЗ, $, Я, 5; ~ глаз 
العينين‎ $5; ~ драгоценных камнёй الأحجار‎ ў 
زالكريمة‎ придёть ~ чему-л. (отполировать) صقل‎ 
быз; 2 перен. Дш, Май, з رجلا‎ 355) 


(великолепие); <> предстёть во всём ~e „Ја, فهر بک‎ 


Аду); Железный — мин. лын, حجر الدم‎ 

блесні ж. рыб. (8251. ФА 

блеснуть сов. и однокр. от блестёть; —ла молния 
السماء‎ САВ ру Ла Слез الدمع‎ 535; © ‚у меня 
ла мысль برقت 8 خاطری فكرة‎ 

белй несов. 1. $55 00, 847 0), 562 ©), $76, 
YJI 2. перен. 525 (а); умбм не блещет дж, паза У 

блёстки мн. | кы ж.) зэ (ед. а 
(ед. 839, А ед. БА), 65 

блестяще нареч. зац 8з»), 153 

блестящий 1. прич. от блестєть; 2. прид. لامع‎ Я 
ё, 9, Л; —не звёзды Даһ زجوم‎ 
3. прил. перен. Эц, 5) 4 — результат Даху 
$ ум; — орётор (54а) айда ара. 

блеф м. ;, 2554 

блёяние с. 9125, Их 

блёять несов. (5$ 00), 1414 


ближёйш||ий прил. 1. (ло месту) Я, > д; 954 
(соседкий); — дом «ә у ;الت‎ 2. (по времени) 
Фәй, 455; в ~ем будущем الأجل الريب‎ 8, 
الااريیب‎ Шалы” زفي‎ в сие тбды فى السنوات‎ 
Даа; в не дни А. ИД 3; 3: не рбд. 
ственники ой АЕ аў; ~ друг قر ب الأصحاب‎ 

ближе сравнит. ст. от близкий и близко, 

блйжний прил. 1. (по месту) ua 28 2. уст. (0 род- 
не) ر يب‎ (ин. 30 قر‎ 3, в знач. сущ. м. уст. dq قر‎ 


‚ө. ةاًرفأ(٫ ييب‎ бш. АДАЙ) 


близ предлог с род. >Я, фа эль эл 

байзит|ься несов, 1. к кому-чену-л. gg Чэ 8), $75 
эЛ), Фа 155 (0), 54 93$ 2.: —ся вёчер نترب‎ 
المسادم‎ 

байзк|нй прил, 1. (недалёкий) ,قري‎ с; түз: 
(соседний); на —ом расстоянии мә) على مسافة قريمة‎ 

е „ * 6 

ба); 2, (о времени) ,قريب‎ АЛ روشك رقریب‎ 
— 0۳۲631 ча زرحیل‎ блйзок час ДА دذت‎ 28; 
раббта близка к завершёнию „дд, العمل أن‎ РН 
$. (06 отношениях) dq وقر‎ $83 (тесный); КУЯ {дру- 
жеский); 25 (сердечный); ~ друг реа. زصديق‎ 
егб ~ друг д] مزب‎ Зе) 4. (0 родственниках) 
قريب‎ н. ШЙ), БИЙ سيب دو‎ ин, азы, 
б. (сходный) 42, 445, 55, جال‎ 6 в знач. 
сущ. ~ие ин, (родственники) 25 ЭЙ 14.1, о) قار‎ 

байзко 1. нареч. قري‎ 55, 42; „28 5 
2. нареч, (хорошо, вполне) کک‎ j: ~ познакомиться 
كشب‎ оэ \Әўаз, 43, яз \Эўа$; 3. е знач. сказ. 
безл. زلیس بیدا‎ ло города — бота المدينة‎ Сл) 

близлежіщий прил. (6. г? 3154 

близнёц м, 2155 (08. ۆمان‎ (двойня), ин. 25155); 
$ Близнецы астр. КИНЕ! 

близорукий прил. 1, ЗБ (ж. Д5, ин. 09, 
ЫТ еей, „247 уме}; 2. перен, (недальновид- 
ный) „2 $28 

баизорукость ж, 1. МЛ уа, ва за, 25 
2. перен. {недальновидноств) 481 {35 

байзость ж. 1. (o расстоянии и времени) ib, 855, 
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уй, На 2. (в отношениях) Дая, 5‏ اب 
(родство); 3. (сходство) 8.4, ад, А45,‏ 521$‚ 
АСЕТ‏ 

блик м. [4 Фа) 355, АЦ 

блин л. #5 $ пёрвый ~ кбмом = „д, 25 ما‎ 
عدر‎ ы» 

блиндйёж м. воен, 544 (ин. راصن‎ Шш; (ин, 8154) 

блистательн|ый прил. 7%, 759, 98 = успёх 
باهر‎ дз; сая побёда راع‎ уа 

блистёть несов. си. блестёть. 

блок [ м. тех. $5, {д4 (мн. محال‎ 

блок Пл. полит. 8113 (ин. 353), +, Аз, 
Из (ин. уш); воённый ~ 25 
ноз % А А 

блокада ж. 1. воен. lag, 65.5154) морскія ~ 
بحرق‎ ды} прорвать —у ف الحصار‎ ^^! снять —у 
الحصار‎ айу 2. перен. {52154 экономическая ~ 
Хәди محاصرة‎ 

блокгдуз м. воен. а (ин. Зал, әш (жк. 
2180 

блокйровать сов, и несов, что-л. 5.515, 85 

блокироваться сов, и несов. полит. 155%, ЗА, 


блокирбвка ж. ж.-д. Л АТ 

блокнот л. 5224, 5754 

блондин м. Ч а 

блондинка ж. 213% 

блоха ж. зн (ин. 139 

بیت مرگب من блӧчный прил. і ~ ДОМ‏ 
كخل الخرسائة 

буд м, вот, у, 24, 585 

блудный прил.: — сын ААЛ оў 

блуждёние с. 01555, 5, ЫЙ; چولان‎ (бита. 
кия). . 

блуждёть несов. 1. (плутать) $ (и), 5$ (0), 2.5 
(а); 2. (странствовать) ы (0), 55$, СЙ (0). 835; 
535 (0). 5545 (скитаться). 

блуждіющий 1, прич. от блуждать; 2, прил.: — ВЗГЛЯД 


شعلة المستنظعات رنور فسفور „ЬУ; — огонёк‏ شارد 





блуза ж. ДААР ай (нн. аЙ, 5а), 
Чез {520 ин. 520), БД 

блузка ж. Бы; 

бяюдо с. 1. (посуда) 5.4.5 (ин. Бью), ЗБ (ин. 
ый); {Ды ин. ола, 5), АЯ (ин. Даз 
(большое); 2. (кушанье) 5м (ин. 56), ولک‎ (мн. 
Ал, МД) (من الطعام)‎ 

бабе с. су (446) 5А, 

баюминг и. АЛ Уз 

блюстй несов. что-л. Бах. (0), ‚5 ВАХ, яя 


O 


صسحین 


ол‏ رحغط السا لا ~ уа (0. др‏ 5 ا 


Л; — закбн ФАЛ! м”) 

блюстйтель и. کارش‎ (мл. 915), Ар مراع‎ ~ 
общёственного порядка Да „у! ساهر على‎ 

бляха ж. бу, 5 (ян. АЕ) 

боі м. нескл. зоол. $15 (оь) 

боб м. 1. (растение) فول‎ 2. (плод) 7 فو‎ (собир. АЕ 

бобёр м. (нех) АЛ قرو کلب مام قرو‎ 

бобйна ж. тех, 22395, 858$ (нь ЧАЦ بكرة‎ 
° 129% الغزل‎ һа.) 

боббыый прил. 1. gil ...; ~ стручбк (سنفة)‎ о 
Чей; 2. в знач. сущ. ~ые ин. (ед. ~ое с.) бот. «3305 
53 


бобр м. 3004. 


Ф265 


М, Уй, да یلا سا کلب‎ 

бобрбвый прил. ...دس‎ АЯ Тая... 

бобыль м. разг. (бессемейный человек) орї (ж. 2055, 
мн, ә) 

бог м. ИЛ (мн. Кай); МЛ; ө; (ин. КЕД) + 
не дай ~! الل‎ з у; упаей اہ‎ ЙД, زأعوذ‎ ей ~yl 
ај, йл с ом ҺЇЛ حفط‎ (3, А л] 8; 
сліва الإ‎ 1А زالحمد‎ — зндет 2131 ШИ; одному —у 
известно оў) 245 Аай; рёди ~2 اسم الله‎ 


богадёльня ж. ут. $158 ЕДЕ (ин. 9, َه‎ 


ж 


өн. 5), д5 1505 (ин. ва)‏ إخسان 
)@ ضار 525 رالرى ,23„ богатёть несов.‏ 
богёто нареч.: он живёт ~ $248) Алы; = 6‏ 
لہاسه тый СА‏ 
богётствјо с. я (ин. 559, АЯ, АЗ, „5;‏ 
روات (обилие); природные ~a Хуже‏ 8 
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богатый прил. 1. (84$ (ин. 21420), موسر‎ а تر‎ 
(ин. 205 КИ 55 (безбедкый); 345 (обильный); 5 |Ё 
(о растительности); ~ урожай іэ زمحصول‎ ^~ ВИ- 
таминами «доба АЈ (545 2. 6 знач, сущ. м. см, 
богач; % ~ое воображёние Далі Алле, „оз. Ыла 

богатырск{ий прил. Jl ja, «Ў, 158, 0.0; 
~ лос лит. الأبطال‎ аа; ая сіла $ > 555, 
Хз خار‎ $5; ~ гӧлос (5 زصوت جہور‎ человёк ~ого 
+ роста عملاق‎ 

богатырь л, ik (мк. ЗБ, = 
ду (ин. ш, 8448; 23 
(силач). 

богач м. (848 (ин. 2458), а کر‎ (мн. 
=й. А 

богйня ж. 1. 


(ин. 9 ны, 


«42 


д5 388 دو‎ 4; 


50), „45 


وو 


перен. 5‏ .2 :إلا 
ходить на‏ 


богомблье с. уст. 55 \5Уї я 3 
525111, 5 
ق وي‎ 


А А 202 
богомбльный прил. «25 (мн. #1553), 2445, 


богослбв м. 83947 
богослбвие с. г УЛ . 
ь . عام الأهوك‎ 
> 247 
3927 
foe, 
дар... 


богослбвский прил. 
богослужёние с. фа 2 
боготворӣть несов. 545 (0), 5Й 
богохульствовать несов. уст. ЗИ 3] & کر‎ (0 
[йй 72] 779 

бодать кесов. #Ф5 (а) 

бодаться несов. #645, 6515$ 

бодливый прил. АЮБ 

боднуть сов. и однокр. от бодать. 

бодрійть несов. „аў, гї, 45; воздух mir 
(منعش)‎ Ја» الهواء‎ 

бодриться несов. 525, АЗ А215 а х2, (храб- 
риться). 

ббдро нареч. кА» E 

ббдрость ж. (155, 5.2, Аа 

бӧдрствовать несов. Rk; (0), ), 6455, 52 (0, ы, 


2 


5% 


3 


2 


б С НОЕ. та 
5 (ин. #643), АА (мн. 


شیع مرح ,5 


ббдрый — прил. 


И); — старик (59$ ё 


бодрящий 1. прич. от бодрить; 2. прил. Ам, 


із 214, 1 — Воздух „дады (21 зл) جو‎ 


ОЕ прил. 1. ...قاي ,2045« ,2535 ,شالق‎ 


гая награда Ау,» зы ~ порядок‏ ...كما 
подвиг А у> 58% —ая под-‏ = زتشكهلة АХЛ‏ 


готдвка زتدریب حربق‎ быть в — готовности ‹ „Дә کان‎ 
Ыл تفریر إأهبة الإستعداد‎ 
;الموقغ‎ 2. (воинственный, готовый к борьбе) 845; 
يقال‎ 5 (энергичный); مام ريد ام‎ (бой- 
кий); —ая программа 39—45 е9; —ая задача 5544 
әдә, Ае زمشكلة‎ ~ ДУХ ДАЎ су т ПА 
рень شاب نشیط (مخدام)‎ 

боеголбвка ж. воен. 54 راش‎ ж 

боёк м. (8 оружии) АЛ ЗУ $ 5 (мн. я), 
ЗАЛ $ 57} 

боепитанние с. $ лз АЛУ 
بالذخيرة‎ са 

боеприпасы мн. яш? (ед. $5459); 


—6е  донесёние 


үс 029535 пункт -я АБ 


склад —ов 


مستودع الذخيرة 
боеспосббность ж. ќї УЗИ‏ 
боеспосббный прил. 13471 5 528‏ ` 
(военнослужа-‏ .2 مار ,4 боёц м. 1. (воин) ЗЧ,‏ 
(ин. УУР), 44. (ин. $55)‏ مشک ی щий)‏ 
ЛЙ‏ ریا ,$| с чой‏ = 
божёственно нареч. 4427} 53945) 515 (отлично).‏ 
божёственный прил. 1. “у, «22435; (554, (бо-‏ 
гословский); 2. разг. А,‏ 
,231 
божествб с. у, А 27), 35] (ин. ЕЙ)‏ 
бӧжіінй прил. “ау; $ каждый — день ™ pga 35,‏ 
زمفہوم منتہی Ясно как — день „АЈ‏ ;19312 
ابو العيد корбвка 3004. а‏ 


$ — ГӦЛОС صوت‎ 


ья 


бой м. 1. (сражение) А3 52 (мн. 452), Аз, 
дауд (ин. ш. ); поле бӧя а (میدان)‎ дм; 


а — әлә 85 زمعر‎ рукопашный ~ Јаз 
زالسلاح الأبيضش‎ ожесточённый — «Адо Ду; воз. 
душный — $55 (ду; морской — 5 аә ;قتال‎ ближ- 
ний — رقتال قريب‎ брӧсить в ~ فی المعركة‎ Е 
вестй — 3508; взять гброд без боя У, 4223/1 в 
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& زمعر‎ айына в ~ زدخل المعركة‎ 2. (состязание) 
я, аа, а; кулёчный ~ &.5Уа; ~ бы- 
ков الفيران‎ а 3. (битое стекло и т. п.) ^3, 
в 4, (звук) $; — часов Ари ردق‎ барабан- 
ный — ВЛ (3>, уа) قرع‎ 

прил. 64455 (ик. Д.55), بیرا٫ «АА‏ ۸ا6 
(ин. $$ 40 (смелый);‏ جر (ин. 345) (живой); Ж‏ 
مکان азу сое место р‏ $ ر ~an торговля Хај]‏ 
~٥۴ перо о ~‏ © زمكان هرج ومرج ,العركة 
لسان ذاق (دلق) ЯЗЫК‏ 

бёйко нареч. Ы ДД, خف‎ (живо); 


2 


нар 


55,5%) (быстро), 


эж) (Смело); он — говорит по-арабски дАЈЈІ еә 


ДЕ 

У: 52 العربية‎ 
бӧйкость ж. 655, ; Я. Я 
бойкот м. АНА 


бойкотировать сов. и несов. ЪЗ; ~ выборы аЬ\3 


> (с. мелость). 


«аху 

бойница ж. АЕ (ин. Әр) › 8: 

бойня ж. 1. (044° убоя скота) ЗФ 4 (мн. مسال‎ 
514, м (мн. м, 54 (ин. а! 52); 2. ч. 
боище) ; АНА (ин. #2154), مجر‎ (ая ума, 

бок м. 1. جل‎ (ян. боль, А, АЗЫ (ин. 
اذب‎ 52), А» (ин, АЫ); спать па ~ў ذام على‎ 
Аад) Су НА ~ جنب‎ Л جنب‎ су; 2. (сторона) 
$. - э үг - ГИНЕ $ ?› ХЕХЕ; 
ез (мн. 445152), جنب‎ (ин. رجدو‎ ДАП), 
ФУ (ин. 150), Чу جنب ~ ۵~ ٭‎ Шр Ча, 
елда) ЦА) Пбд ~۵۷ چوار‎ (3, А: Аа زعلى‎ пб у 
а 

бокёл л. 653 (лн. 21500), کاش‎ ж. (ан. 5,50, 69; 
(мн. 559); $ поднять — за кого-л. дл) شرب‎ 


боков!6й прил. 4х, 4; — карман 


جب 
фейз} “йя комната Дл. 88,5; < пора на ~ўю‏ 
حان وقت الرقاد 

ббком нареч. i 

бокс | м. спорт. EDE 


бокс И м. (комната) 
боксёр м. 55 
боксйровать несов. +5) 


боксйт м. мин. 2.395 


болвён м. бран. АЛ (ж. АЗ, мн. 8$), ليد‎ 
(ин. ИЗ), يهط‎ (ин. АЫ 
болванка ж. 1. тех. уд ло (мн. $345), . 


2118 (мн. 48); 2. (форма) الب‎ lue: 


# ы рас 
49242 


23 
изя, ДК (ан. 98) 


болгарин м. J $ (мн. ХА? 
болгарка ж. $$ ДЕЗЕ 
болгарский прил. $ 451$; ~ язык 45 ДАДАЛ اللغة‎ 
болгары мн. см. болгарин. 
болевой прил.: ~ые ня еде الإحساس‎ 
бблее нареч. Яй, [55] Я, ЗЇ; ~ часу أكذر‎ 
дә о) $ ~ или менее сда Ха ој} НИ w~ НИ 
менее Ји أكذر ولا‎ у; - дї у; тем ~ 
(55, 50У, ЕТЕ всё — и = айз 14 
9% 5 زوعلاوةٌ على ذلك‎ 
تام بان‎ садә о» ы 
болёзненно нареч. 1. kz $2}, «ЛЬ 2553 
2. (напр. реагировать) 54) ЈА 54р #4, $ 25 
| 


болёзненность ж. 


ذلك 


я ~ чем увёрен, что... ... 


~ TOR ..5 


54271 у, йм 235, 


х7 ц, ЗЕ М» он. ДЬ, لإخشاش ولات‎ 
еј У (ощущение боли). 


болёзненнцый прил. 1. 


Айда, ای‎ зе (склонный 


к заболеваниям); 5841 5,524, зї ЧА, 
مويف‎ (ин. шо, ДАА), فير صجيع‎ ٠ 


вый); 2. (причиняющий боль) 6) 54 > ‚ Л], 2-1; 3. перен. 
Ь 25 ое любопитство заа فض ول فير‎ 

јез ~ ми-‏ رمعل ومسي прил.‏ ا 

крӧб 4 АХ 
مرضي‎ еї К К Ке тее 

болёзніь ж. 55 (мн. я, 212 (мн. 21321), 
{55 (нн. А м), 5. (мн. р, 52); А (недо- 
могание); ннфекционные ~H Холжл زمر اض‎ хронические 
wi زأمراض مزمنة‎ —и Уха, горла и носа ОУУ آمراض‎ 
زوالأذف والحنجرة‎ морская ~ زدوخة المحر ,02 المحر‎ 
$ ~ рбста (5.41) дь مصاعب‎ 

болёльщик м. разг. ماو‎ (мн. 6154) 

болё!ть 1 несов. 1. (быть больным) Ф 22 (а), +5 (а), 





БЕЗЕ 54%, دز‎ (а) (тяжело); он ~er желудком 


Зал 4%)$5, ад; 2. перен. за кого-что-л. Е (а) 


` 0255, АА (а) 








бол 
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бол|ёть Il несов. (причинять боль) ЇЙ, Л, &; ббльно 1 нареч. 1. е 5 (сильно); 89.233 


у меня ~»йт голова о р لمنی)‎ а) زپوجعضی‎ ЧТО у вас 
РИТИ 

болеутолќющііий прил. г $824} ее средство 
لغسکین الألم‎ 9 Г | 

болйд м. астр. 9$ (ин. 9%), @2$ شاب‎ (жн. 
4.48 

болбтист[ый прил. САД +8; ~ая мет. 
НОСТЬ مملوءة بال سلامانعات .رملا‎ ДАҺДА 

болбтный прил. «хаха Л..., АЗДА ~ 
Газ сажде زفاز‎ "ая водё مام راکد‎ 

болбто с. 1. А544; 2. перен. 23, 358 

болт м. тех. Бу Зада (ин. м2, а 
9.7534, А735 (нн. افق‎ 3), 5,373; скреплять ~~ёми 
Т7, 

болтёть 1 несов. разг. чем-а. 935, 55 (9); х (у) 
(вэбалтывать); не ~Ê ногами anı 95 У 

болтать И несов. разг. (говорить) я 8, ўз (0: 
А $5.45, }. 433 (и) (о «ём-л.); не ~й эз у; 
$ = по-французски الفرنسية بطلاقة‎ ых 

болтёться несов. разг. 1. (свешиваться) 758 5155$ 
нар; 2. (слонятья) «2 ИЙ جال پلا‎ Ф д 
652 «АТ (зря проводить время). 

болтлйвость ж. яя, Чу, 414%, ў 

болтливый прил. $, У, А, ЖТ Је 

болтовнй ж. 35, із, 85 ВАО 5, 45 
{пустословие}. 

болтун м. разг. 34 я, 544 

болтунья х. разг. 33, КОЙ | 

боль ж. ФЛ (ин, #1), $55 (м. ПЗУ, 55% 
Я (мн. ДУ) (обида); зубная ~, (Ал) 1 زوجع‎ 
ӧстрая ~ Зы И; головнія ~ زوجع اراس رصداع‎ 
испытывать ~ 2555, © 6; причинить ~ ,ألم"‎ Л, 
;اى‎ испытывать головную ^^ بالمداع رصع‎ заду 
испытывать ~н (рези) в желудке a ү); Ф € ~0 


мл 


в душё АХ) ہادقباضش‎ 
больница ж. („АХА (ин. АЯ), ~ на 
сто кбек سرډر‎ Г مستشفی‎ 


153201 А 
ماب ر..‎ ә 


больнйчный прил. 


(жестоко); 2. в знач. сказ. безл.: ему ^^ رھو متام‎ Лә; 
нам ^ видеть 5т0 перен, كJذ‎ 5 ОЇ من المؤلم‎ 

бӧльно П нареч. прост. (слишком) А, نچا‎ 
воді ~» холоднё ارد للغاية‎ „Л 

больнИ6Й прил. 1. $ (мн. 552), ВИТ (ин. 
11), 535 (жн. 21532, ды), 95554, 36 
ФАЗЛ; ~ 306 موجعة‎ [ш 7 6٦١۸ زولد مریض‎ 
2. перен. رقلیل ,سی‎ ^Че місто الوجع‎ Ја; ~ 
вопрос АМ ХіХ; 8. 6 знач. сущ. м. يش‎ 22 (мн. 
„$; туберкулезный Дия, مریض [مصاب]‎ 
زبالسل‎ сташионёрный ~ ف المستشغی‎ оаа а 
амбулаторный ~~ على المستوصف‎ 25 уда мл 
خارجق‎ дл 

бёльше 1. сравнит. ст. от а большбй Я; 
2. сравнит. ст. от нареч. много Ў; всё ~ и ~ SÎ 
220; ле ЧЕМ... من..‎ 29; не А. ч мёньше үл? 
Ја Уз мнбго м „Да 29; 3. нареч. в отриц. 
предложениях передаётся: а) сочетанием глагола |» и ча- 
стицы отрицания М с основчың глаголом (для прошед- 
шего времени); б) сочетанием частицы отрицания لن‎ 0 
новным глаголом (для будущего вренени); он — не гово» 
ріл „Ја زلم پعد‎ Она ہ‎ не пойдёт туді «лада لن‎ 
[5 3] هناك‎ р Ф ~ тоб زد رفوق ذلك‎ 
على ذلك‎ 

большевизация ж. 2155, 1418 

больщевизм и. А, д] 

большевик м. (84 5]; (ин. ә) 

больщевистский прил. 340 ‚ 

больщеглёзый прил. сіна ба, од 5 
оз 

большегодбвый прил. д = 35; Ал мї 

больший сравнит. ст. от прил. большей Я, Й, 
50 1 (более обильный); ~a часть Ха, <, 
الأكبر‎ гуф Ф лей частью, по мей части ملى‎ 
АУ; сёмое ее (не болыш) йу 

большинств 6 с. $$ АЙ, 42,17; ^6м голосбв 
الأصوات‎ $ АЯ; подавляющее ~ джы! 36390 
абсолютное ~ Дун Д} 5 «~ голосбв 5} АЯ 
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чоў; ہ‎ людей „о زأفلب‎ в ~~6 случаев „|, 
الغالب ,3 الأفلب ,الأفلب‎ 3, ШУ 

большібй прил. 1. ГУЧ (ян. 79, #458 (ин. НА», 
10); ы (мя. 21, й.) (величественный); 
Јаз, физ (@бильный); واس‎ (обширный); З, 
(длинный); бе расстояние $ „аә Да; "бе числб 
عدهد‎ 222, „445 099; У него ~44 власть ды هو ڏو‎ 
زواسعة‎ ~e затруднёния 23| ) روناه‎ А22 Собо; 
2 (важный) رمم‎ 5, БЕ, آلشان‎ р ся 
задёча Джа АЛШ; 3. Разг. (взрослый) ба (ин. 5455); 
Ф ~ 147۴1 И} йя дорбга АЗЫ Айы, طریق‎ 
фае; "я буква «1х7 فرح٫‎ у حرف‎ 

большущий прил, разг. 3315, #352555 

ббмбйа ж. А1055 (ин. Дэ); фугасная ~ Мах 
5.23; зажигательная ~ 4 زقنبلة محر‎ 
ир 
زمنيّة‎ ада; осколочная ~ (ДЫ Ашу; сбрасы- 
вать мы АЛ БА, قلف بااغناہل‎ 

бомбардировёть несов. что-л. «Каф (и), «38 (и) 
لی‎ ЖЛ, (с самолёта); 5 АЙЛ ЗЇ (из 
артиллерийских орудий). 

бомбардирбвка ж. сай, ПОЗИ 4$ (с самолё- 
та); ФИЗ) 5 ДАЛ ӘУ) (из артиллерийских 
орудий). ` 

бомбардирбвочный прил. ...قف الا‎ 

бомбардирбащик м. [13155] А305, #55 5, 
тяжёлый ~ قاذفة ضخمت‎ 

бомбёжка ж. разг, ДА, НЧ, شرب‎ 

бомбить несов. разг. что-л. «2$ (и), Фе (и) 
ЗЧ» 

бомбометёние с. [354] Хаз 

бомбоубежище с. ш (ин. 342), Аб (мн, 
За) 

бондёрный прил. اميل‎ ауу дд... 

бӧндірь м. а! Я الځ‎ (м. #55 
ще. бор 1 м.: сосновый — м9] (рәј ФС ~ да 

من هنا وهناك ;10( وجه Косенки логов, = АЗУ‏ 

Р бор П д. хим. پُورون‎ 

5 бордб І с. нескл. (вино) А Ыы 


„4а‏ 5 رهدم 


ётомная ~ Хада; ~ замёдленного действия 





бордё Il прил. неизн. (цвет) 2,515 її (ж. 55, 
oon 
бордйёр ж. 5,331, ИЛ, Зы (ин. (خۆاش‎ 
борщ и. 1. 4, Ашы, 6364; ~цы за мир 
زالمناضلون 8 سبيل السلم‎ 2. спорт. {44 ~ 
тяжёлого вёса „ХАЈА مصارع من الوزن‎ 

боржбм м. 99% Я المعدديّة)‎ ө (دوع من‎ 

борзія ж. کلب سلووی‎ (ин. ©) 

бормашќна ж. КУР يقب ييب‎ (ин. 3054) 

бормотёние с. #5545, 12255, 54, ш 

бормотёть несов. $545, ул, БА, $34, Я 

ббрный прил. РКТ ая кислота زحامض البوريك‎ 
~ вазелін مرهم البوريك‎ 

ббров и. (свинья) 91, та 5. 355 

боровйк я, (гриб) 8.543 $558 (собир. #00) ضرب)‎ 
(من الفطر يؤكل‎ 

борода ж. А) (ин. у), 035 (ин. Эз), 55 
(ин. 555); отпустить бороду Алм) ЗЫ 

бородёвка ж. 513$ (ин. 40, ДЗ 

бородёвчатый прил. ДИ, «Л р 

бородётый прил. 215, [2356] 244) + 

бородіч м. разг. ФДА) 35 уз 

борбдка ж. 1. уменьш. от борода; 2. (у ключа) blla 
(н. Бах, سن مفتاع‎ (ян. файз БА, ЗЫ 
ДА (мн. ваза 5) 

бороздё ж. 1. 65$ (ян. Сй), د‎ (ин. 9355), 
ЗЗД (ин. 3› ШЙ); 2. перен. (морщина) $455 (ин, 
505) 

бороздить несов. 35 (4), 51 (0): 55, 25-83 
(о жорщинах и т. п.); $ ~ морі Да (За) جاب‎ 

боронё ж. Ва 

боронйть несов. [ 551] «АХ (0) 

бороновёние с. Ма 

бороновёть несов, см. боронйть. 


ин. 


бороньбё ж. см. бороновёние. 

борбться несов. 1. Ез, 95 А 935 — друг с дру- 
гом р )4а5, #555, ك‎ даз, Чуз; 2. (враги 
«ёму-А.) #5; => со сном „ад! „уз; ^ © предрас- 
судками pla الأو‎ gêl; 3. (отстаивать что-л.) 455, &, 
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За نہ‎ ۵٥ мир السلم‎ ш فی‎ рәш; $ ~ e (а 
мйм) собой كافج اسه‎ 


борт м. 1. (судна, самолёта и т. п.) dil (мн. 


У 95); на ~ самолёта معن الطاثرة‎ дә) на ~ў 
корабля АлдАмь) 2% № выбросить чтб-л. за ~ 
زقذف بشىء من على ظهر السغهنة‎ правый = الجالي‎ 
' زالأومن‎ левый ~~ ہ زالجانب الأهسر‎ грузовика „ы. 
ولسيارة الشحن‎ 2. (одежды): ~ палыб صف أزرار‎ 
المعطف‎ А 
бортмеханик л. 3+ Убе 

$ ау 

(حساء من الكرذب و борщ м. 33553 (зада‏ 

борьбё ж. 1. (рукопашная) $1, Бшш, д, 
اك‎ ‚$$ 2. (столкновение) д5, ых ‚аа, 35464, 
54а; клёссовая ~ زالصراع الطبظ‎ ~~ за власть 
على ااسلطة ,الشزاع وا ی الخکم‎ 2; ~ за су- 
ществовёние „|.| С تاز‎ ~ © негрімотностью дж 


бортрадйст и. $$ 


524%; 3. спорт. дад; 
МЯЧ الكرة‎ оз 43 59. классйҷеская ~v المصارمة‎ 
الكلاسيكية‎ 

босикбм нареч. افیا‎ 

606۸ при. йш (ж. ДИЕ, лк. ШЫ); قاری‎ 
АЛ (о человеке); еше нбги сд. قدمان‎ 


й جار‎ (состязание); ^ за 


босонбгий прил. см. босбй. 
босонбжки мн. (ед, босонӧжка ж.) (обувь) 345 
«оду (ян. ЛУ, 952 (нн. Ја) (аә حذام‎ 
чыз.) 
босйк м. > 34, 5,442 (ин. Ф084), 5 м شر‎ 
бот и. $5 (мк. 92155; рыболовный ~ زورق‎ 
السمك‎ а) 
ботаник ж. 915, Л => فی‎ “ела 
аб 
835; ~ сад النہات‎ А 
ботві ж. 24 455 БЫТ; АТ Зуй 
ботвйнья ж. кул. 1424395 حسام بارد من الخصروات)‎ 
(والسمك‎ 
ббтики мн. (ед. ббтик м.) ПИП Фа лж (д. 
9304) 
ботйнки ин. (ед. ботйнок м.) 4152, АЫ (ед. М) 


ботаника ж. «ДАЈ ип 


ботанйческий прил. 
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ббты мн. (ед. бот м.) см. ббтики. 

боцман м. 55,5 033 (мн. 223) 

бочёр м. см. бӧндарь. 

бочарный прил. см. бондарный. 

бочка ж. Чая (мн. Шм!) 

бочкбм нареч. см. ббком. 

бочбнок м. 3944 بر ميل‎ (ях. اميل‎ бе 

боязлйвость ж. رول‎ 44, АП 
боязлйвый прил. Ыз дж. (ин. 145), А, 

#4, е (мн. 3:25 ), ماب‎ 
бойзнЦь ж. وجل‎ 63, М 5, 5; 3 

сение); из —и я и я خشية‎ 


6 502 


бойрышник м. бот. 59 292%) 

бояться несов. 1. кого-чего-л. (испытывать страх) 
«3 (а), 532 (0), лау (9, Еу} (0), {А (0), #8 
он боялся егб как огня „139 کہا نو کا‎ А05; не бойся за 
неё |, تخش (تخف)‎ у; 2. чего-л. (не переносить) 
58912; 524 (0) (портиться); ~ сырости даф ت‎ Йй 
эн 

бравйровать несов. А5955 яй м 384 

браво межд. 1,5153, ЦУ, 1,53, |$ 

бравурный прил. 155 55 Г ہ‎ марш مارش‎ 
وڏو حماس‎ сэт 

бравый прил. 54, Дә (мн. 32159, 5 

бразды ин: ~ правлёння Кеп х0, м) 
ал 

брак І м. 4153, ау оў гражданский ~ 514) 
(5) дэф закбнный — ززواج شرق‎ Ўзы а 93, 
زالزيجة‎ вступить в ~ Бр од 

брак 11 м. 1. (вещ с e 42,5; 


ЫШ, [221271 فی‎ 3] 521$ (ин. 6588); С 0м үдә) 


бракбванный 1. прич. от ИЕ прил. „5595, 
92, ЛЕЯ 5, л 

браковёть несов. [ д0 Я $555] $5, ЕС 
52 д\®\ Фа; 115; 5 я @ (сортировать). 

бракбвка ж. Аў А2243, е они 

браковщик м. СЯО 4344 522, ь а 55 
«25,1547 2“ ВИН (ян. АЕР, 


455 (опа- 


52; 2. (изъян) 


бракодёл м. 


АИ 


бра 
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браконьёр м. 255/1 سارف‎ (ин. $55 
браконьёрство с. зал $ мә) заниматься ~M J سر‎ 
الصميد‎ 
бракоразвбдный прил. نطق‎ 1... ~ процесс дай 
УЬ 
жш #2, 6 бус کڈ‎ 
бракосочетание с. 5155, 2%}, 5955, 291 55,21 
брамйн м. уст. см. брахман. 
2$ 2 
Аха; 2. (наконеч- 
ник) حرطو‎ АЗ, ЗАДА (ин. 252 


-5 


брандспбйт м. 1. (насос) щу 


бранй р, e 491, 192 
ранйть несов. {ў (у), ,قير‎ Чл @; (выговаривать 


комул); 55 (и), سب‎ (у) (ругать). 

бранйться несов, рр. ; Ф435 р #25185 (ссориться); 
4, “д2, gal (ругаться с келса. ). 

брённјый прил. 42, КС ое слово 4,5 
تجدیف‎ С 

брань | ж. (ругань) 4%, 5% ян., З, ЧА», 
3288 осыпать -ю قذف پالشتاڈم‎ 

бран[ь П ж. уст. поэт.: на поле —и ЛХ ساحة‎ (3, 
فی مدان الحرب‎ 

браслёт % =н ж. шу (ин. бм, ИО, 

брат м. 1. & (мл. 4); ЗАВ (ин. Айз (род- 
код, старший ~ (йд) ал у свбдный ~ 
ехо فير‎ а; двоюродный — (8) #2 з\ ) сто- 
роны отца); (Аз) Ji „4! (o стороны матери); 
МОЛОЧНЫЙ ~ АР الر‎ 4 а; 2, (в обращении) Я (мн. 
ان‎ $2); ья ИН. إخو أن‎ (соотечественники); <> Ha ~a 
لکل واحد‎ 

братёние с. 215, $154 

братёться несов. с кем-л. „51, ал („13 

братоубийственный прил.: ~ая война, д, ب‎ = 
«51 у! Шш 

братски нареч. 5152} $498, 2355 5598), 55943 
НН 

братск!ий прил. 1. 3.21; Ф154; 2: ие страны 
Аха بلدان‎ 

братство с. 1. Ар 245); 
людей) 254, Я, }5м 

брать несов. 1. (руками) 551 (0), з 222 (0), 
ДА; ыз قش‎ 0, АД] (хватать что-л); ~ ру- 


98 ‚4! ; 2. (общество 


Ками Азд хай; 2. (обязательство ц т. п.) } 558$, 
эй; — на себя отвётственность 52! з) х! 
АА» Дә; — нбӧвые обязательства بالتزامات‎ фаз 
$24225; ~ на себя обязанности дирёктора تو 8 اعمال‎ 
زالمدیر‎ ® (на службу) 4 (а), 54541; 4. (покупать) 
5350; йа (нанимать); 5. (заимствовать) 5.553}; 
— книги нз библиотеки ДАХ. زاستعار الكت من‎ 
~ в долг Дады; = урбки музыки $ (2,2 „йз 
زالموسيالى‎ 6. (завладевать чем-л.) „5 1542; ~ 
гӧрод المدينة راستغولى على المديزة‎ ВАЙ 7. (тре- 
бовать) САТКА эта раббта берёт много времени «Аха 
من الوقت‎ 1 реў العمل‎ 1а; 8. (преодолевать) 5,5%, 
5 ЇЗ (д; ~ барыы حواجز‎ улы); 9. (добывать) 
А} 10. {отнцмать—0 времени) $ АЗ $ - 
начало і, ох, д; её берёт сомиёние 4523 
АЛ; - верх над кём-л, дә Йаз; — СВОЙ Слова 
обратно әз] чая т © собой дал 5ай; ~ за 
сердце (волновать) ААУ АХ لمس‎ 

браться несов. 1. 34 кого-что-4. у مسك‎ ) 0), 
مَلّی‎ 558 (и); — за ручку мл) مسك‎ 2. 3 «тоса. 
(приниматься) 15 ЫЙ, сз 5; ہ‎ за дёло أقہل‎ 
العمل‎ ү»; 3. (обязываться) 56; — фещихь задачу 
المسألة‎ ды 155; Ф ~ за ۷۷ زرجع الى صوابه‎ ^~ 
за оружие «> هب لاحر‎ 

браунинг м. АЗОТ УЬ е 2504 

брахман м. (8.455 шш зая иш АЯ 
(мн. 842159 

брахманизм л. РИА وکر‎ КЕП 

ج ...لوار брачный прил.‏ 
شہادة زو | дётельство‏ 

бревёнчатый лрил.: ~ дом #5 #54 Фа 58 

бревнё с. 5535 525 (ин. $ Я, ё (ин. > 

$ 2.25. Р 

$745; АШЫ. 


24 


№ 


А! 
155, «ру 70е сви- 


Фа 


бред м. 1. 1555, АА, 955, $$ 2, разг. 
(чепуха) ня { 


брёдень ж. А2201 248] А (мн. КО 
брёдить несов. 1. 654 (и); 2. перен. кем-чем-л. 


оф 924 (и), 3 &5 (а); ~ £4314 ولع بالشعر‎ 
брёдни мн. 15, 234 НИЕ «А55. (фантазии). 
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бредовібӣ прил. 1. (#54, 214501...) —6е состой- 
вие «9..1 رحالة‎ Аа زحالة‎ 2. (нелепый) فيي‎ 
б 5 

брёзгать несов. 5 35 ‚ قاق‎ (ш), 94); ба м (а) 
(гнушаться чем-А.). 

брезгайво нареч. „5423, ух 

брезглӣвость ж. 5533, 355, 

брезгайвјый прил. 3555, 535; —ое чувство 
у 

брёзговать несов. разг. см. брёзгать. 

брезёнт м. (&5 44) 54 2, 29 

брезёнтовый прил. 64} ХТ ©з 

брёзжить, ~ъся несов. 5 555, افا‎ 1255 215 (4), 
$425 АА САЙ (нераты), 615, Ф058) (ш 
тать); утро чуть брёзжит الفجر‎ (+ х) ДЇ м, 
قمل الفجر‎ деда Ја Ыл! эз 

брелбк м. з (мн. Ы 30, 225 


8555 

брёмя с. прям. и перен. ia а, ая (тя- 
жесть); — войны qı الحر‎ КК изнывать под —енем 
налбгов اڈ‎ ры} (ә) ЫШ шл} (+5) яя ? 
разрешиться от ~-ени تع٬ەضو‎ 


$ (ян. 3,25), 


брённость ж. уст. 915$ 

брённ[ый прил. уст. ila, Ду А207 ЭЧ 
(JÎ); —ые остёнки шыу ر‎ 

бренчёть несов, 1. ДЯДЯ; 5 (и), ФЬ (мт 
кать); 1515 (о колокольчике); 2. разг. (на струнных 
инструментах) „15 سرب‎ (и); — на гитаре Др ضر ب‎ 
وتار الجيغارة‎ 

брестй несов. مساو‎ „Ад (и), А24 ўа (и) 

брехий ж. прост, (#535, هلش‎ 

брешь ж. наг (ин. 5$ oU, $3 (мн. 539, 
Фу (н. 5,72), دل‎ (ин. ХЗ), ЗА (ин. 535); 

ить ~ حدث تخر‎ заделать ~ ДЫДА سد‎ 

брёю, брёешь и т. д. наст. от брить. 

брёюсь, брёешься и т. д. наст. от бриться. 


брёющий 1. прич. от брить; 2. прил.: — полёт ав. 


бриг м. мер. Я ضار‎ 4433 Ааа (мя. 532) 


сит 1. воен. ® 5; тёнковая — ңә] аі әј 
2, (групла) $5 ق ) فر‎ $59, „А52 25 1545; трёкторная 
— العراکتورات‎ Хе АН А 

бригадйр 4. ян „^$; (мн. 5 وار‎ 8 (ян. 49 
ТЕТЕ 

бригёдный прил. 1. воен. 215]... 
2. $ же 

бриз и. мор. 6.45 

брикёт м. Л, 63555 

брналиёнт, брильйнт и. №, Л 

бритёнский прил. ЗУ, ير‎ 

бритва ж.ш 5 (мн. واش‎ #0; безопасная ~ موسی‎ 
امن‎ 

бритвенн[ый прил. [5555] шый. 
лёжности АЗ СИ] 

бритый 1. прив. от брить; 2. прил. 35; ~a 


— генерал „5; 


—ые принад- 


голова ЗА راس‎ 
брить несов. كلق‎ (и); ~ бороду аж Л رحلق‎ 
حلق ذقنه‎ 


- бритьё с. зу. 
бриться несов. д.2) (315. (и), АЗА) 515. (и) 
бровь ж. а (ян. 452155); хмурить —н قطب‎ 
ды, العاجبين‎ Ару с нахыўренными бровӣми 
العاجبين‎ پطلامj‎ © попасть не в ~, а в глаз = 
МЛ قلب‎ шә! 


брод м. & 5155 (ин. а, Ал, مامات‎ + 
не спросйсь —у, не суйся в вбду посл. аз «> 

бродйльный прил. 8 оц) (относящийся к броже- 
кию); А (вызывающий брожение). 

бродить І несов. #25, 354 У о, 6555 

бродить ЇЇ несов. (о пиве, шне) رل‎ ё 

бродяга м. 354,5 , وشرید‎ 8 aE 93155 (4ю- 
битель путешествовать). 

броляжничать несов. разг. 5188$; 
555 (странствовать). 

бродяжничество с. 544$; ФИ, 9355, Фм 
(постоянные странствия). 

бродячий прил. 4, Ыз, иЕе ~a собака 


(а,ә) Дә «5; ~ музыкант متجول‎ үйде 


4Й 0), 5$, 
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Фес 


МЦ, 85 а ми, ,تکشر‎ 
450], 545; вызвать ~ Дах] آذار‎ 

бром м. хим. 6,7» 

брбмистый прил. ло زیر‎ -— Натрий шш, 
الصوديوم‎ 

бронеавтомобйль м. (54 5) ЕН 5 2 45552 

бронеббйнЦый прил. У 8 ЛЕЯ Р] И) $ 244; 
— снаряд زقذيفة خارقة الدروع‎ ~4١ пуля رصاصة‎ 
خارقة الدروع‎ 


броневйк м. ск. бронеавтомобиль. 


брожёние с. 1. 


броневёй прил. 5}2...; 55 (покрытый бронёй); 
— автомобиль см. бронеавтомобиль. 

бронейбкец м. 1. жор. Б (ян. 2,12) سفيدة)‎ 
Хауа 52 у=); 2, 3004. 54 

бронепбезд ж. воен. (4) {554 А» 

бронетанков||ый прил.: ~~ые войска او المدزمة‎ 

бронетранспортёр м. воен. (5552) Ыш 55324 ИРА 

брбнза ж, 1. (сплав) Яя, я; 2. собир. 552 Хад 
ЗЛ ым 

брбизовый прил. 1. jig jy...» 4535395 ہ‎ меч سیف‎ 
زمن البروذز‎ ~ бюст من البرونز‎ Ая «ЛА, 
2. (о цвете) РДЕ кр $ ~ век археол. العصر‎ 


«А 
бронированный 1. прич. от бронировать; 2. прил. 


бронирбаанный 1. прич. от бронировать; 2. прил. 
{554, бад 

бронировать несов. (закреплять за кем-л.) 545. کچ‎ (0) 

бронировёть несов. (покрывать бронёй) = > 1з 

брбӧнхи ян. (ед, бронх м.) анат. САДАХ (е0. ЗАЗ, 
ин. 5.55) 

бронхнальный прил. анат. شخي‎ 

бронхит м. мед. 1.5% ЗА, г 2 435 

брбня ж. (закрепление) уу — на при حجز‎ 
3ЯЗАЛ) ~~ на МЕСТО مکان محجوز‎ 

броня o. воен, і» (ик. 32); 55 (мх. 559 
(кольчуга); закбванный в ~ مدرع رمکسو ډالدروع‎ 

бросать несов. см. бросить; < ~ тень а) (0 деревьях 


ит. п.) ЛЬ; б) на кого-л, өзу; ~ деньги [зря] № 


3 - 294 


425 ©) (0: ~ в вбду الماد‎ 


САЙ‏ الكلام слова на ветер‏ — والمال ме‏ ويسرة 
(„АЈ‏ الاتول على عواهنة رأدراج الريع 

бросаться несов 1. см. брбситься; 2. чен-л. (друг в 
друга) з ЗА, ә $$; Ф نہ‎ в глаза لغت النظر‎ 

бросить сов. 1. что-л., кем-л. (кинуть) „5 ; (4), 
„АЙ, Е (а), 35; (0), «95$ (и); ~ камень 44) 
\ заа; Бя ‚гранату ә ыз еер ~» взгляд на 
кого-л. эз عليه‎ са; 2, что-л. (войска, резервы 
ит. п.) ¢ у 0): ~ в бой лучшие силы 6 = 
ف المعركة‎ Е 3. кого-что-д. (покинуть) ^^ (0. 
35%, 5 (у), 55 оја, 53 816 ~ сооб هجر‎ 
ЕК 4. что-л. (прекратить) 5 $ «$, 55 чё, 
835 (05 ~ курйть عن التتدخين ,ترك التدخین‎ аЙ; 
ہ‎ раббту ;ترك العمل‎ ~e шутйты а л 2% Ф ~ 
Якорь زارسی ررسا‎ ^ свет на чтб-л. فی‎ уәл лтд, 
шй» 1255 сай; ~ в тюрьмў жим ЄЎ — жребий 
gj менй нло в дрожь (5 رمشة (قشعر ير‎ „ллу; 
ہ‎ упрёк кому-л. مل‎ 055) („АЙ 

брбсийться сов. 1. (устрениться куда-а.) J | #33], 
эй 273 (и), |, ЛЕ Е, ОП Jaj он лея бежать 
زاندفح )45( ,انطلق يعدو‎ 2. ка кого-л, 35 АЙ), 

18 143), «215 وکپ‎ (и); он ~e целовать меня 
Уаз д» Ду; 3. (поспешно сделать что-л.) #533), 
АБ; ~ на пбмощь انطلق) للمسامدة‎ ) Ф311; 4. (истре- 


| эштыя вниз) .,455), А235 45 м), ААА Бл) 5 


35 55 о زارتمی‎ ~ на кро- 
вать على فراشه‎ „30; < кровь ~лась мне в лицо 
отэ زاندفع الدم إلى‎ ему кровь ^хлась в гблову 
А, الدم إلى‎ хала; ~~ В глаза استرعی الغظر‎ 

брбский прил. разг. ч; ә; 5» 15 не (кри- 
чащий); — цвет لون زاھر‎ 

брбсовый прил. разг. ор, 5) 

бросбк м. 1. (метание) 5, БЫ; 2. (быстрое 
передвижение) $$$ (ян. «5 Яй, 13; он. 5455, 
продвигаться бросками «3453 تددم‎ 

брбщка, ~ь ж. 545 (ин. 29035), شبك‎ (ин. 
429, يروش‎ 

брошюра ж. وراش‎ ќа (ин. э), 448 

брошюровать несов. [КЕ 555 (и) 


бру 
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брус л. $55 (ин. $32), 4315971 & 422$ 7 
з, $; 5 (ин. افد‎ 35; поперёчный ~ Ад» 
ضة)‎ Хал) Хале; < параллельные ~ья спорт. 
الألعاب على زالمتوازيان‎ 
المتوازيين‎ 

бруснйка ж. 5 549 

брусбк м. 1.: ~, мыла әш; 2. (точильный камень) 


упражнёния на ях 


за 5, оа, УА 
бруствер м. воен. 354 Я Аа (мн. يش‎ 12045 25 
брыжёйка ж. анат. ЛАДУ 2.52 (ин. 4548) 

$ (7). = (а); жет мёлкий 

ДОЖДЬ „ыл! 5 ‚3; > одеколбном 1455555 رش ماء‎ 
брызгаться несов. ЕТ з, ‚5; (0) 
брызги ми. У, 515; 

однокр. от брызгать; 2. (внезапно 


و 


брыз|гать несов. № 


брызнуйть сов. 1. 
политься) 115 (и); кровь —ла из раны طفر الدم من‎ 
сужу неё слёзы боли из ГЛаз طغرت الدموع من‎ 
laigs; < "ли искры ш الشر ار‎ Чо Ая 

брыкать[ся] несов. 5] (0), 585 (у), 043 (и) 

брыкнӱтыся] сов. и однокр. от брыкатыся]. 

брынза ж. 5а, 5. 

брюзга м. и ж. неодобр. 5552, +555 


, 
РР а е4 
°з» „ 


уа, 


; $. 
брюзжание с. 5435, 44525, зв, 


брюзгливый прил. 


брюзжать несов. 5555, 
брюква ж. (2,4) 2 
р ео С, е 
брюки мҝ. БН, ЫЧ; 
брюнёт л. ААЛ ед 


брюнётка ж. ААЛ 20552 


брюхо с. 1. (животного) 5% (мн. е5 ЫЎ, 
جوف‎ (мн. Я 221); 2. прост. (человека) ‚5 کرت‎ (мн. > 9 

брючный прил. ...لوين‎ брючный карман д 
Б 

брюшӣйн!а ж. анат. ЕТЕ (мн. 0) , дА فلاف‎ 
Ф247; воспалённе ~ы (АЛ رالتہاب‎ АХЛ 
сөд у 

брюшкб с. зоол. #5 (мн. 5.5, у 

М % ё + >»? „ 
брюшной прил. 555$, 5554; — тиф 255453 
брякать несов, см. брякнуть. 


к» 





брякнуть сов. разг. 1. (оош, бросить) = #55 (а) 
554, д4 ($541) ٤ Ям, $5 & (а); 2. чем-л. 
$ аш 3 перен. (неосторожно 


ге ое 


(произвести шум) айлаў я 
сказать) ‚ЕЛ ,افلت فی‎ ш Ада Эз 
брйкнуться сов. разг. ёх {05 (0); 484, &5 (а) 
бряцёние с. $$$, АДАЯ (громкое); 415, ليل‎ 
(звяканье). 
бряцёть несов. 25,5, 225; а, 5 (и) (чем-л.); 
$ ~ оружием с, сә) 
бубен м. муз. د‎ (мя. 4,53), 8, (мн. % 
бубенцы мн. (ед. бубенёц м.) ЧУ мн., اش‎ Я мн. 
бублик я. 355 (Хә. (خبزة بشكل‎ 
бубнйть несов. разг. #5, 5 
бубнбвый прил. карт. 53307... ورق اللعب)‎ 8) 
бубны І мн. (ед. бубна ж.) карт. 2 АЛ 
бўбны П мн. см. бубен. 
буббн м. мед. 335, нбс 
буббннтый прил.: ~ая чума (>51) См 2 
бугбр м. 1. (горка) 3; (мн. 52135), {й (ин. #9, 
رامات‎ р, бла 08 (ин. ДУ); 2. (выпуклость) 
#5. 
бугорбк м. 1. уменьш, от бугбр; 2. мед. 5; (мн. 


455. (ин. 4155), 


4$, собир. $5) 
бугбрчатый прил. эў» 2555 
бугристый прил. УЛ рее 
(о дороге). 
буддизм м. 5.27 
буддийский прил. $355 


Фе 


وغر 


(o местности); 


راهب ہوڈی монах‏ نہ 
بوذ буддист м.‏ 
будет 1. 3а. ед. буд. от быть; 2. в знач. сказ. безл,‏ 
разг. (хватит) еб, одб ~r с него ols‏ 


осу ыт Е 


414, 44а АДА 
будить несов. кого-что-л. 1. 585, 51, о; 2. 
Я, и HEN 22} одай) 


будильник м. 


перен. 545; 7 

будка ж. СА (ин. Й, 26.9; 
تلفون‎ ая караўльная ~ حارس‎ (445) АЙ; 
собачья ~ 4—5 «слаў Суфлёрская ~ сода مکان‎ 


д]‏ المسرح] 


телефонная ~v 
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будни мн. 1. АЛ ДАЙ мн. 2. перен. 8АЈТ ух, 
633) 

будний прил. си. будничный |. 

будничный прил. 1. $245, 2235, ВУ, 8248; 
2. перен. с „А4 555, 2 

будорёжить несов. разг. И, 2) (беспокоить); 
ЗЇ, ай (возбуждать). 

будто 1. союз (словно) 143, Ыз; ^ Это было вчера 
كان ذلك البارحة‎ АЙ لو‎ (ш; 2. союз (что) [Я 
[50 2,452, (50 ая, rep. — он уёал 
قد سافر‎ АЙ نولوشي٫ زھو قد سافر کما يمون‎ 
$. вопр. частица (разве) ІЯ Jj ~ ты сам этого не 
знаешь? $194 تعرف‎ Уу 45 

буду, будешь н т. д. буд. от быть, 

будуёр м. уст. $544 #55 (ин. 2154) 

будущий прил. 1. 1.44, «ої, $24, $428; на лей 
недёле الأسبوع المظليل‎ 4; ее время грам. дадә 
المضارع ,صيغة المستقبل ,الاستخبال‎ Ало; 2. 
в знач. сущ. ее с. 353544], АЛ 520; в лем 
ШАЛЫ 8, زفيما بعد‎ в ближайшем ~ем 8 
чаа Ја, فى القريب ,8 الأجل التريب‎ 
العاجل‎ 

будущность ж. 354544, Фада 421555; гб 
5 (успех). 

будь, ~Te повел. накл. от быть; $ ~ что будет! 
مایکون!‎ 255); не ^^ найвным У „зу 

буженина ж. вл ر‎ ый м 

бужу 1 л. ед. наст. от будить. 

бузина ж. $12045, مَلهشا‎ 

буй м. КАБ (мн. 15), 2%; Б нар. 

буйвол н. جاموش‎ (ин. (جوامیش‎ 

буйно нареч. 4, и; 831 }Ау (обильно). 

буйный прил. 1. (необузданный) А25, я, 
,یڈ 2 555 رجام‎ АБ, یف‎ (0 ветре); 
5554, (145, 2548 (0 реке); 3. (пышный—о расти- 
тельности) ‚5%, 43, 555, зв 

буйство с. 55, 45 

буйствовать несов. 5575, 595 эй 

бук и. 95 


3» 


букёшка ж. баг На $5 


буква ж. $ کر‎ (мн. ч я, 5, 15) прописная ~v 
زحرف کبیر ,> تاجی‎ $ ~ в у рә (=, 
(2; =} противоречить ~e и духу закбна ذش‎ |, 


القالون وروحه 
буквально нареч. [251811] э, ии, 6;‏ 
за‏ 


буквёльнГый прил. j jj в ом смысле дл حر‎ (319, 
زہالمعنی الحرفق‎ ~e значёние АВ > 

букварь м. дё ИЯ (ин. 6) 

буквенный прил. аз 

`буквоёд я. 31554, эя 8 А25 

букёт м. 4905, АБ; ~ роз زطاقة ورد‎ собрать ~ 
جمع طاقة‎ 

букинйст м. ДАХ „#8 $ (мн: 59, 24 

букинистйческий прил. АА „2 к 

буковый прил. әй (254) ...مجر‎ 

буке и. бот. „АЛ 355 

бўкса ж. тех да Ф550 (ин. $245), 575% 
(мн. $15) 

буксір и. 1. للقطر‎ А (мн. дзь, дыг; 
вестй на ~ê з; идтй на хе ВМ, ужо; 2. (судно) 
$555; © взять на مساعدة بت نہ‎ 653 

буксйрный прил. Ке буксйрный парохбд & = 
قطر‎ 

буксйровать несов. 35$ (0), 545 (4), арлы (0) 

буксирбвка ж. 5, %, 3] Ах 

буксовіть несов. 512.3, яз 

буксовый прил. бот. 8..5, „АТ (244) ...مجر‎ 

булава ж. 5.33 (палица); 2575.5 (жезл). 

булёвка ж. №535 (ин. 39155): англійская ~ 
3500] 22335; заколбть ~0١ شبك بدڑوس‎ 

булёвочный прил. 2233... 

булёный прил. АМ (ж. #1 %5, ин. зь, 253 
Өч 

булат и. 1144 уз 

булітный прил. 4452 ...ولاز‎ 

бўла ж. ЗАЛ 52] әу бн. 40, 3) 
[а 
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6 


булочная ж. НАЛ Ре 493; ^-кондйтерская сд» 


(Јл)‏ الخبز والحلوى 
булочник м. (пекарь) 352‏ 
бултыхаться несов. разг. ә, #5 (и); #85 (0)‏ 
„ОТ 8 (5) Ва (0) Й (падать в воду).‏ 
бултыхнуться сов. и однокр. от бултыхёться.‏ 


ГРА 


булыжник м. 45 (мн. ФАШ, собир. 03, 5 
(ия. 25У, собир. БУЗ; мостйть ~ом [la jJl] ,رص‎ 1 
булыжный прил. булыжная мостовёя من‎ Че) 
ыу 
бульвёр м. иј 53, 15 4 
бульдёг м. 5153 من الكلاب)‎ рэз) 
бульдбзер м. у „575$, аы, 


85... 8. 
Аф, 65234, 559 


бўлькать кесов. 20, 3% ЯУ 


булькнуть сов. и о от булькать. 


бульканье с. 


бульбн м. 5 Д 555 مر‎ 

бумага 1 ж. 1. $5, И 5 (мк. Фай, #10 
(лист бумаги); линбваная ~ зба زورق‎ пйсчая ~ 
545 زورق‎ почтовая ~ САДЫ زورق‎ копировальная 
= ря زورق کرہون رورق‎ обёрточная — «ورق لقف‎ 
= $9; папирбсная ~ زورق ضچاڈر‎ наждёчная ~v 

5 Адо زورق‎ а ~ ف‎ 9 «Ра $9} 
2. (документ) 55; р фу, 43233 (мн. 93433); 
3. мн. и бы. {14 35, 45355; бат човские 
~۴ زور اق مصر فی‎ $ лишь на ~e (фориаль“о) عذی‎ 
ЫХ الورف‎ 

бумёга ЇЇ ж. разг. (нитки, ткань) 51$, 05 КЕЈ 
(ин. 5) 

бумажка ж. 1. $55 абу (мн. Бе Даруу 2. разг. 


2%. 


уст. (бумажные деньги) 38538 5; وور‎ 2254$ 
бумёжник м. (ддя денег и т. п.) Ал (мн. ТҮЗ? 
,جيب‎ 258 АШ. (ин. ВИЗ) 
бумажн|ый 1 прил. 8555, 135981 со, 455.3 ая 
фабрика ورق‎ алал; ое производство زصناعة الورق‎ 
^ кораблик ززورق من الورق‎ Ф тые дёньги 225,5, Аер 
бумажный 11 прил. “Ы, р 
рия زقماش قطن‎ "ая пряжа قطن ممروم‎ 
бумазёя ж. у #45 мг 


Т Фа; стая мате 


бункер ж. [05,455 2585] оўАл (мн. дуа; 
еі Хад; 5 (угольный). 

буккеровёть несов. Јо (и) 

бунт Гм. (мятеж) 3548, Оца», и» (мн. 951), 
ЗА, ЦТ, ОД) 


бунт П м. (связка, кипа) $4 7374 (мн. $ 52), р 
Жу, ) БУ 

бунтёрский прил. gl, 24544 رم‎ 336, 523, БЕТ 

бунтёрство с. (2551) شمان‎ аа 

а уст. 5:524, کاو‎ (мн. 533 $, 3155), 


(ин. фай); БАЛАЙ #424 (подотрекатель).‏ قاچ 
(и), АЗ; 5 15 ы? 5955,‏ 25« 
(у) (против кого-л.); 2. уст. (подстрекать к‏ کار ы‏ 
бум) 55 ЗАВЛ Я‏ 

бунтовщик 4. см. бунтарь. 

бур м. тех. А» (ин. 253154), Ка, әр 

е А „ә 

бура ж. хим. 955 . 

бурав м. Да (ин. (223154), ААУ, حرم‎ [еу 

буравить несов. (55 0, = 

бурн м. $3518 245 (ин. еш 4455 


бунтовёть несов. 1. 


ШЫН (ин. 5139 
бургомйстр м. 4324 رمش‎ (мн. фә; 2 > 
бурдюк и. з (ин. оз), р (мн. 95) 
аи 3004. Кз ї 
бурелбм м. па м И, 
бурённе с. [УП] =, 8, Ч, تنيب‎ 
бурёть лесов. ш; 1 @ 

буржуа м. нескл. زق‎ 3 195.395 


22+? 


буржуазйя ж. 5 153-39} ; крупная ~ البورجوازية‎ 


المورجوازټة المغرى (الصغيرة) ~ „45у мёлкая‏ 05 


буржуёзно-демократический прил. |$ $154} +5} 
ВЫ ода) сая револющия ўуз; К 
دوموقراطيّة‎ 


буржуазный прим. (6 331543 
буржуй ж. прост. № у 5595 
бурќльн[ый прил. тех. 25. ая машина АЛ 


ЗЫ‏ ,لحفر الآبار 


бур 
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бурйльщик ж. "35, ڌا‎ 
бурйть несов. 28, С (0, 
(скважину). 


3, Ах @) 


буркнуть сов. и однокр. от бурчать 1. 


255 ) 5155), ад ) 


$2 „я РІ ч. м 
АНЯ (АЛ (رجل بجر المركب ضد‎ 
бурлйвый прил, (о море) 5514, «155, مواج‎ „ЬХ4, 


бурлак м. уст. 


РАИ 

бурлйть несов. |$ (и), 315 (0) (кипеть); 505 (и), 
ماج‎ (и), Ф154] (0 норе). 

бурно нареч. а, АА» 839-4; 59у) (стре- 
мительно). 

бурнус м. 25 5 (ин. 23159), 48 

бўрнјый прил. 1. ,اورف‎ 615; 63105, 6155, 90,654 
гая ночь Далі АДА); ~0e мбре (متاب)‎ іа 22% 
2. (стремительный) 53534, А» з, ЗА; ~ рот 
سريع (عاصف)‎ $5 3 перен. #5524, 5, Ф424, 
25; "ая радость 155. زفرح شدید‎ = разговбр کلام‎ 
Зу; ~ые аплодисменты حار‎ да} ~e заседание 
جلسة عاصفة‎ 

буров|бй прил. хіб.) ая сквёжина $ زر محفور‎ 
۹وہ‎ устанбвка Аз зу, $ ДД 

бурун м. ol 5 


бурчать несов. разг. 1. $535, #545 (бориотать); | 


5$ (ворчать); 2. (урчать) Я я, ӯ я 
бурый прил. 5,515 оса (ж. Иа, 
Ч ^ Уголь слала], о с فحم‎ 
бурьйн м. собир. (сорная трава) {ың Ах 
Ны 
буря ж. 1.215 (ин. 5.2155), АЗ (ин. 43135), 
2$ (ин. 51530); $ ~ в стакане воды jlجkفلا| فک‎ Ало; 
^~ аплодисментов ‚л дад}! Ао; — возмущбния Хш» 


ян. 54), 


АУ من‎ 
бўсина ж. 55 کر‎ 


А 52 › т... аяр 
буссбль ж. 2000. А452 әлә. 41.555; воен. $312 


93 
0 „= 
бусы ин. 955 собир. 
бут м. стр. оода 5$ ТРАТ] == 
бутан м. хим. 31$ 





бутафбрия ж. Ча (о) в, 595 2 
э المسرح)‎ 8) 

бутафёрский прил. Л ...ادو اٿ‎ Зы... 
المسرح)‎ 8) 

бутербрбд и. رة‎ (ин. 365), Зо 

бутовый прил. стр.: ~ камень си. бут. 

бутбн м. 2555, 45855 (ин. $21) 

бутсы мн. спорт. Б (ьал (حذاء للعب كرة‎ 

бутылка ж. {хыз (ян. ЗУ), Бн (ин. уз 15), 
1515} 

бутылочнЦый прил.: <> цвет ее) фе); "ое стеклб 
زجاع القواریر‎ 

бутыль ж. 655 (мн. 9459), РЕ; хыз (ин. 19); 
Л кар. 

буфер м. ж.-д. саа, 5455 ЗА, 2045 Хр 

буфернйый прил. 502, 3124, #325 аЬ. © 
—ое государство Аз 47а»; ~an збна № Ада 

буфёт м. 1. (шкаф) 25155. (ин. БИЗЕ, ФА) 
ЗАЛ 21553, 52115; 2. (закусочная) 4435$, 
Ха44 (ин. фы) 

буфётчик м. 2435$ #215. 
чай (ян. Чад) 

буфётчица ж. д.95 А 


буханка ж. رمف‎ (мн. 53) 


Р 


(мн. 4455), лы 


бухёрский прил. |65®$..., ДЕЯ 

бухать несов. см. бухнуть I. 

бухаться несов. см. бўхнуться. 

бухгалтер м. lsh, главный ~ ر 2$ افلم‎ 
المعاسبہین رالحسابات‎ „м 

бухгалтёрня ж. 1. 452153, ча ДД 2 
(отдел) деды قشم‎ (ин. 20), ЫЗ (ин. УИ) 
زچشاجاتِ‎ Ф двойнёя ~ (аар تسجیل رحساب‎ 
منہاعف‎ 

бухгалтерский прил. Аў дый МР 

бухнуть Г сов. и однокр. разг. 1. (ударить) 545 (и), 
Рот 535 رسب‎ 2. (издать глухой звук) 4% (и), 


55; (а), (555 (и); 3. перен. (сказать некстати) АЙ 


ею f з 22 
ЗЛ э, كيم‎ Аа 5$ 


+4 


бухнуть П несов. (разбухать) 512], 5955 





бух 


-70- 





быс 





бухнуться сов. и однокр. разг. (542 5 (и), 
{аз бо (0, д &5 @ 

бухта І ж. (залив) $415 (ин. 5151), Ё (ин. 
4% 

бухта П ж. (каната) М, Н 

бухты-барёхты разг: с ~ 446 قير‎ фа (необду- 
манно}; Я (внезапно); „5 Я دون‎ (ни с того 
нц с сего). 

бушевать несов. 1. (0 море и т. п.) 55 (а), 
ёз ш), جاش‎ (и); 2. разг. (буйствовать) $, „їй 
5301$ 3. перен. (о чувствах) la (и), ار‎ (и) 

бушлат м. мор. { 342 (мн. 55) 

буйн м. Заз, К 

буйнить несов. 55 35 

бы (6) частица; с глаголами образует сосл. накл. в 
знач.: 1) (предположительной возможности, сомнения): 
я бы побхал туда سافرت إلى هناك لو كان ذلك فى‎ 
;وسعى‎ было бы врёмя, я прочитал бы TY книгу j ә] 
فراغ لقر ات هذا الكغاب‎ („5 ко бы зто мог быть? 
زومن ذلك الرجل ډاتری؟‎ бели бы не вы, он бы не 
пришёл „1а. (+) لاکم‎ э); было бы неправильным ска- 
зать, что... о] يشال‎ ої фаз у; 2) (пожелания, сияг- 
чённого приказания): ему бы погулять ое ої له‎ р 
тебё бы почитать 2 К لو قر‎ •} научил бы ты 
меня ШГАР, Адл); как хотёл бы я её видеть „і کم‎ 
اھا‎ я 5}; было бы хорошб, @сли бы она пошла домой 
776 3) آن تذهب‎ куле; пора бы тебё знать Это 
تعرف ذلك‎ ої «Ав; лучше бы тебе... ої زخمرلك‎ 
$ что бы ни случилось zy زمہما‎ чего бы Это ни 
стбило کلف ذل‎ 24-а; как бы онӣ ни старались („е 
چهودهم‎ 19709) где бы он нй был هکی‎ („дм 

бывало частица в знач. вводн. са.; переводится про- 
шедшим продолженным временем глагола: ~, он часто 
навещал менӣ ІЯ ме پزورفنی‎ ЧЁ; Ф как ни Be чём не ~ 
اهتمام‎ маң Б بلا تى‎ 

бывалый прил. разг. 1. 9554, а) он человек 
نہ‎ Даа رجل‎ за; 2. (привычный) 394; зто дело 
Сое شیء مالوف‎ Ма 


быва|ть несов. 1. см. быть; 2. (происходить, случать- | 





ся) «555. (9), 55 (и), &83 (а), 85 (9); Это ~e 
с каждым из нас (3. (35 ويحدث ذلك مع‎ 8. (посе- 
щать) 55 (у), 8 5555; он у них рёдко ~er lala 
е*)з}з) ОН не л в тех крайх 15у! زلم 3 تلك‎ 
$ не ~ Этому! 15а «олау لن‎ 

бывший 1. прич. от быть; 2. прил, З, 5; 
— минйстр ساہق‎ я) 

бык І ж. 53$ (ин. 159) 

нр ес e < {2 

бык П и. (моста) & 5525 Аб» (ин. $3455), АЗ 
5 | 

былйна ж. лит. БУТИК (افصيدة )4403 ماحمية)‎ 


былинка ж. Вах 


былинный прил. лит. иа] ІЁ (54. القصيدة الرو‎ 
(الملحميّة‎ 

было частица переводится при помощи га. yS, он 
чуть ~ не умер ډموٽت‎ Ж 


= 


был!ой прил. 1. ЕЯ Шш, я, 44; 
времена الأزمنة التديمة ,3 الأزمنة الغابرة‎ 5; 
2. 8 знач. сщ ~-бе с. Е 

быль ж. 1. (рассказ) #0; 
62; ® ит. И 40; 

быльё с. собир. уст.: м порослб قد اکل الدهر‎ 
سی 2415$ وشرب‎ (забыто). 

быстрина ж. 227 %;2 5554 

быстро нареч. 255 Ш., 52,5 55 (по 
времени); 51555, Laks (поспешно, торопливо); ў, 
55 (немедленно); он ~ вернулся Кл, laj ~ вста- 
ай Кэз فى‎ ерй 

быстроглёзый прил. „55 (23%) РА 

быстронбгий прил. 31 2 д 

быстрорастущий рые ар 


быстрота ж. $$ وسر‎ НАБ (поспешность); © с —6й 


в —ые 


+2 
А; (ин. «Ха 23), 


‚ мӧлнин البرق‎ 5 


быстрохбдность ж. 22; НА 

быстрохбдный прил. 45 -&Л الى‎ 

быстрый прил. а› „2 (ин. & | риа. (ин. Фи); 
9255 (по времени); ШМ, ول‎ (поспешный, то- 
ропливый); ~ в движениях 55 الحر‎ ЫА; ^~ 7 


ёз? у= 529; ^ КОНЬ #5) حصان‎ 


быт 
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быт м. АЛ чз, Не И Л | 


(повседневная жизнь); домашний ~ 52131 Аль; дере- 
вёнский — Дә „ХЛ فی‎ 5да) ظروف‎ 

бытиё с. 9105, 055, 8528, 3555; бс. (жизнь). 

бытность ж.: в ~ егб... .., 8 елдә; в ~ мою сту- 
дёнтом ДЬ عندما كنت‎ 

бытовёть несов. 125 58 (0), شاع‎ (и) 

бытовібй прил. ‚83155, (82194; "бе обслуживание 
АЛЬ زخدمات‎ “Бе условия 84а ظروف‎ 

быть несов. 1. (существовать) 556 (0), 5.5%; ى‎ (а), 
9 (а), ЕЯ (и) (жить); егб ещё нё было [на свёте], 
когда 510 случйлось хаў لم یکن پوجد بعد [ملى‎ 
مشدما حدث هذا‎ [81.,аЈ1; 2. (инетыся, быть в нали- 
чиш) переводится сочетанием предлогов |, 55, #4 9 
слитными местоимениями; у меня есть пять рублей 
خمسة روبلات‎ (ужа; У него был сын gq] А) 66; 
3. (находиться, присутствовать) 58 (у); она была там 
вчера هناك امس‎ А56; 4. (происходить, случаться) 
کن‎ (0. 655 9, ву (и), а$$ (а), Ја. (0); он 
рассказал мне, чтб с ним было д] «л. علق ما‎ «АЎ; 
заседание будет в субботу дж 1 (6 ул). хлад 
يوم السبت‎ ф} ~ 688 من حصول مصيبة‎ У, 
5. в знач. связки 26 (у); — раббчим کان عامل‎ ~ 
весёлым فرځا‎ $$; Ф ~ может 1.3), ја), رمن الممكن‎ 
так и ~ 455 زفلیکن‎ будь, что будет! زولهیکن ما هکون!‎ 
да будет H3BéCTHO, что... ... لیکن معلومًا‎ 

бычбк м. (молодой бык) АЕА (мн. ЛЫ, Нь, 9) 


© В 


в предлог 1. с вин. (направление) эЛ), 9-5, 


951 үш, $88 رفی‎ 85 (внутрь чего) я иду 
в школу ذهب إلى المدرسة‎ я вошёл в комнату 


| دخلت السفينة судно вошлб в порт‏ زدخلت الغرفة 
تسیر | )| $ машина идёт в сторону города‏ ; )2154 
(їй! 3) созо; он постучёла в дверь‏ المدينة 
>„ ف« |„ ©з Ы) он погрузился в ВОДУ‏ الباب 


бьеф м.: верхний ~~ ЛЕ че HE нижний ~v 

бью, бьёшь и т. д. наст. от бить. 

бьюсь, бьёшься и т. д. наст. от биться. 

бювёр ж. 43) 

бюджёт м. Кы, 55; дефицит в ~e 3 зва 
المو ازدة‎ 

бюджётный прил. ә! За... бюджётный год Аль 
4534 

бюллетёнь ж. 1. (периодическое издание) 5545 
[2 35], 514; 2. (официальное сообщение) 515$, 
#55 3. (избирательный) ЯЗ 85 4. разг. (боль- 
ничный лист) $44555 85] $345 

бюрб І с. нескл. 1. АЗ (мн. 2.36.4); политическое 
^ ее АКА; 2. (учреждение) #5 (мн. #730); 
справочное ~ ٽمlلعتسالا‎ 1% конструкторское — 
аы еШ беа Д 

бюрб И с. нескл. (стол) „9.544 (ин. 236.4), 

бюрократ м. (21 я ‚5 





бюрократйзм м. {ы Яй 26 

бюрократический прил. ЗЫ 5 329 

бюрократия ж. собир. ы Я 

бюст м. 1. (скульптура) (5555 диз (ин. 434; 
2. (женский) 8527 35.8 (ин. ЗА 3595-9) 

бюстгальтер м. ‚УД їл, Н ә, А2352 

бязь ж. (ткань) К 5% КЕ 


б 


2. с вин. и предл. (при обозначении конкретного жеста) 
„35.15, з, об в конвёрте زداخل الظرف‎ в Совётском 
Собзе السوفہاتق‎ жу! زف‎ в Китае بف الصین‎ я был 
в саду хула! فى‎ 244$ 3. с вин. и преда. (при обозна- 
| чении вступления, пребывания или работы в организации, 





учреждении и т. п.) «зіу Раббтать в мастерской عمل ف‎ 
زالورشة‎ служить в армии فى الجيش‎ вла; вступить 





вав 


в партию qı الحز‎ Д $8); поступить в шкблу Jk» 
e; المدر‎ j 4 свін. и предл. (при обозначении времени) 
„з, ААЙ; в ХХ веке з Фа) القرن‎ у в 1917 году 
۱۹۱۷ 5. (5; в октябре اکقوبر‎ уеб в) в Эту срёду 
يوم الأربعاء هذا‎ 5 В 50м году Ады | زفی هذه‎ во 
время снегопада الج‎ ЬЙы$ مندما تساقط ,8( انام‎ 
زالشلج‎ в расцвёте лет الشمادب‎ (кэ) زف فشفوان‎ 
в 9ч. 30м. والنصف‎ аі الساعة‎ одо; 5. С вин, 
(в течение) |$, АЖ, ЗУ, 25-5 dj я сдёлаю Это 
в два месяца съз „е5 |$ هذا‎ Шә»; В ДЕНЬ „ез (8; 
в неделю 69-й Уз; со скбростью 40 киломётров 
в час Дл كيلومغرًا ف‎ ٤)٠١ Хә му; 6. С вин, ц 
предл. (при обозначении перехода в какое-л. состояние 
или пребывания в нёи) ур эў} превратйть в жидкость 
Вю إلى‎ Ча превратить в развалины 2 деревья 
в цвету زالأشجار مزهرة‎ В ۲۸6۴ 5 (3; 7. с предл. 
(при обозначении вида, состава, формы) gab, ГУ об 
со словами 34%, фә, 5.5 переводится тж. 
конструкцией со словом 55 кнйга в трёх частях ql 
اه‎ у=! 35 (8; гора в виде пирамиды شکل‎ „о جبل‎ 
زهرم‎ ОН сказал 5то в понятной форме ‚4, №» قال‎ 
(еә1,) һәд; он в пиджаке 5 ستر‎ УЗ уа эз; боль 
шинствӧ из них в европейской одёжде 4 УЫ ھم‎ 5 
زالافرنجق‎ в какбй-л. Форме صورة من الصور‎ В; 8 ° 
ме будущего врёмени грам. ‚ „хыл Халы 8; 8. 
с вин. (при обозначении размера, цены и т. п.) 3; пере- 
водится тж. без предлога; в сто раз больше ХА, Я 
$; формат фотографии в почтовую открытку $ صور‎ 
بطاقة البريد‎ озар длиной в пять метров ај 
أمتار‎ Аша; увеличенный в тысячи раз Зу, 35а 
сон; превосхбдит в вбсемь раз امزال‎ 5.4 эз; 
$ он весь в отці 154,5 «ц А449; В знак согласия 
الموافغة‎ АУ»; выступить ё защиту... للدفاع‎ 5 
زعن...‎ В ббщем العموم‎ „1; В самом дёле زبالفعل‎ 
в противоположность чему-л. زعلى العكکس من..‎ В свёте 
Этого исслёдования же) | ضوء هذا‎ 1545; В отвёт на 


чтб-л. على‎ \$ Л 
вавилбнск[ий прил. э; $ мое столпотворбние 


برج بابل Вавнабнская башня‏ ;45 بابل 
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РА 


вагӧн м. [464] 4555, 
в) Аз; багажный ~ عفش (أمتعة)‎ Хә; почтб- 
вый ~ лә [0] А وور‎ товарный — Дм) Дә 2; трам- 
ВАЙНЫЙ ~ زعربة ٿرام‎ ~v-pecTOpaH عربة مطحم‎ 

вагонётка ж. 20133, а 

вагоновожітый м. „| 55 سایق‎ (ин. іа) 

вагонорембнтн[ый прия.: ~ завбд влад) фал 
Чә аЛ | 

вагоностройтельный прил.: ~ завбд #4] алая 
العربات‎ 

вагрёнка ж. тех. 5443 оя (мн, 5я® 

важничать несов. разг. 543), 5554$, {@% (а) 
Ай, ЕЯ Ле 

важно нареч. 1. (с важным видом) 5515 5: 1155 فی‎ 
(степенно); о. 532, (24544, АА (гордо); 
2. в знач. сказ. безл. ФЇ & $4; дая негб ~, чтб- 
бы... آن...‎ 454; ему ^ знать Это ә уз оі 5-2 
هذا‎ 

важность ж, 1. (значительность) Ар 89; 
2. (степенность) 8; 85» 355 3. (высокомерие) 


о 


22], 545, 34445, 33188; напустйть на себя ~ 
بنغسه ,لبس لباس الكبرياء‎ ву, АА زشمخ‎ + 
не велика —1 aq باس‎ у; 53ка اہ‎ ү КҮҮП у 

важный прил. 1. (имеющий большое значение) на, 

„ 2 کت‎ $ А [А 2. $, 
ба ар, Ф251 42, خطورَق‎ 50) 2. (анай, 

ч 9° > = ә 2 Е А 

гордый) رجلیل‎ о, 3984, 62) Ф ^ челов, 
~af персӧна „1 еВ» Ја) الشان‎ Ма «رجل‎ 
ES e a 

віза ж. 205] (ин. А437, 02150), ЗЕ, 6905 4555 
(для цветов); ЗЫ (для фруктов); мраморная — для 
цветов إذاء للزهور من المرمر‎ 

вазелин м. 68) бӧрный ~ فازیلین ډوريك‎ 

вазелиноврый прил. МУУ ое масло ©) 
езу 

вакансия ж. (621.5) Б А565 (ин. А) 

вакантный прил. Н 2% эЧ, رخال‎ р 

вакса ж. дз 5% #5 нар.; чистить ^ой 
مسع )241( بالدهان‎ 

вакуум м. Mex. Н! Я, ЗУ; заполнить = سد الغ راغ‎ 


їз yay пассажирский ~v 
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вакуумный прил. jlJ...» аня; ~ насбе 
تفريغ‎ Хал 

вакуфный прил. 245 

вакф, вакуф м. 555 (ин. 0555, САДУ), эма 

вакханалия ж. 1. ист. [00471 5] рә 545 
2, перен. #555, я 

вакцина ж. лед. АЙ), 555, ФАБ (ин. $40) 

вакцинйция ж. мед. (22 (фм) бла, ЗЛ 
Ш, 

вал | м. 1. (зенляная насыпь) 51 за (ин. ә 52), 
< (мн. 1\55), 5 (мн. 2,54), а (мн. 
Фа, бла); 2. (волна) ш ПЕЕ $ де- 
ВЯТЫЙ м موجة) الموجة التاسعة‎ бәй); огневой — 
воен. ان الزأحغة‎ АЛ غلالة‎ 

вал Il я 2. (ин. бый, А58); колёнча- 
ТЫЙ ~ 55,5 مرفقق رعمود‎ 295; приводной — ans 
رودم٫ عمود قاقد‎ 

валёҝник м собир. куйу مَطْرَوحٌ‎ (рдей من‎ 
,(الشجر‎ ору ма 

валёк м. (для белья) bka (ин. ЕУ] 

валенки ин. (ед. валенок м.) 5.25 (Фьж) ба 
УШТ ог, Мр УШ в 

валёнтность ж. шя. 2565 

валерьйна ж. бот. 215,275, 55 „05, а. 
+ ۰ 

валерьянов[ый прил. (315 У 36) ...حشهش‎ 
(04 15"); ые капли + صبغة حشهش‎ 

валёт м. карт. $15 (ин. У, 25 (ин. $33) 
(من ورق اللعب)‎ 

вали м. (губернатор провинции} ال‎ 5 (ян. у р, 

валик и. 1. уменый. от вал Il; 2. (диваңный) А 
3554 (ин. 5124) 

валить 1 несов. 1. М, #1, #35 @}; 233, 
135 (опрокидывать); &5 (а), ОЗ (рубить де- 
ревья); 2. разг. (беспорядочно складывать) әз, #55 
3. разг. (перелагать что-л. на кого-л.) 54) ,5 291,301 
[5,48 قل 40,8207 )2387( ,]225 عاق‎ о ~ 
всё в одну кучу 4235 الحابل‎ БА 


валить П несов. разг. 1. (идти толпой) 5455, 5.555), 


` 


«15 33$; народ валом валйт (يتوافد)‎ Ыб 
زالناس من كل حدب وصوب‎ 2. (0 снеге) Д5 
БДЫ; 3. (0 дыме) 1231255 УВВ (عن الدخان)‎ 

валйться несов. 1. (падать вниз) бі (9), АА, 
554 (и), БА (9), #5 (а); — с ног от усталости „яз 
التعب‎ $5; 2. (разрушаться) $545, (5\58, 393}, 
5535, 39455; $ у него всё из рук валится (от не- 
ловкости) = فير لبق‎ 9%, зы 9А, کل شیء‎ 
ساط من يديه‎ E 

валка ж.: ~ı лёса АЛ &Ы, 5 | 455 

валк|ий прил. 5$ 25, эра, ёз}; ¢ ни 
шатко, ни ~0 255 2 

валовбй прил. эк. 315+], НЕЯ #5; ^^ дохбд 
(55) =]. زدخل‎ ~ая продукция кызу! ДД, 
إجمالق‎ го] ; ЗИЛ 

валтбрна ж. муз. بوق‎ (ин. 1551) 

валун м. 20215 6545 (ин. 594.5), 39514 (ин. 
х3) 

вальдшнеп м. 5315 А05 (собир. 8125, мн. #55) 

вальс и. КА (رقصة)‎ 

вальсйровать несов „Ш\Л 28; (0 

вальцевёть несов. тех. &, 505 

вальцбвка ж, тех. (действце) 245$, 55105, 3 } 

вальцбвочный прил. тех. олї 3-55...) — цех 
دلفزة وومر لاصفيع المعدن‎ Е 

вальцбвщик м. 42105 МЕГ (ян. 55) 

вальцбвый прил. тех. ЗЫ 5, 1524 

валют|а ж. в разн. знач. з, 355; иностранная — 
أجنبية‎ А»; твёрдая, устойчивая ~ Хляю Аш», 
ذادرة‎ Ам», رقطع ذادر‎ АЛИ زعملة‎ местная ~ عملة‎ 
ХА; вое ,بالعملة‎ АДА 

سعر [[بدال] валютный прил. 514$...; = курс‏ 
أحتياط العملة дю,‏ العملة Фонд‏ — زالعملة 

валяльщик м. 2157 

валяние с. 5.5 

валян|ый прил.: —-ые сапоги см. валенки; ~ая обувь 
— من‎ еды احذية‎ Й 

валять несов. 1. в чём-л., по челу-4. |$ 52, КАС 


254 


оў; ^~ В грязи بالوحل‎ ё 3 2. (шерсть) 55); 3. прост. 
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(делать кое-как) gj 55; $ = дурака 2145, تحامق‎ 
(дурачиться); (بغباوة)‎ Ул; قام‎ (делать глупости). 

валяться несов. 1. (ворочаться с боку на бок, ка- 
таться) 385, #555; 2. разг. (о вещах) ў; &> 
У, 5) „ы АЙ (06 одной вещи); 3. разг. (ле- 
жать) (0515245, 14582) 115644 می الوقت‎ 0; 
~ цёлый день на дивёне 25 النہار‎ (аз) ضجع‎ 
على الأريكة‎ (Сах) (5х2; Ф ~ в ногах у когб-л, 

вам дат. от вы. 

вами твор. от вы, 

вампйр м. 1. 3004. 5..3 ‚М. (ин. А) 
2. перен. АБЫЛ ‚А424; 3. миф. Л Чел 


г. 


ванадий м. хим. „53250 


8 e 


‚ вандал м. 1. нав 3135 2. перен. яя 
ня, оа, Ны 

вандализм м. 235, 52,45 

ванилӣн и. 124315, 5005 

ванилйновый прил. см. ванильный. 

ванйль ж. бот. 1213007 4145 

ванйльный прил. 21.55, ДЫШ! даб ~~ поро- 
шбк ДАМА مسحوق‎ 

ванн[а ж. 1. (вместилище) ЗА Е 
ал, مغطش‎ (нн. ЫА, АД (ин. Я, 
2. (купание, лечение) АХА; сӧлнечная ~ Ба 
رالشمس‎ (бле ә زحجام‎ воздушная ~ زحجام الہوام‎ 
грязевіе ~i! مامات الطین‎ принимать у 5з! 
Зы; 3. тех. 5 (ин. bla); электролитӣче- 
ская — 5х9 مغطس الكقر‎ 

ванная ж. (<=) АЖ $ (ин. $ 8) 

вённјый прил.: ая комната см. ванная. 


ванты мн. (ед. вінта ж.) мор. | 21571 5% и 
вар м. 91505, ра, 50) 


вёрвар м. Е 399 (ин. { яя, «854 (собир. 252); 
جلف‎ (жн. у), ЕЕЕ (ик. 5.29 (грубый, же- 


стокий человек). 


(ин. 


варварский прил. |$ НИ» 624, 2225 фы, 
شن‎ (грубый); ~oe отношёние (обращёние) Alalan 


«3876 


вёрварство с. ي‎ Н 59245, 325; (по отноше- 
нию к культурным ценностям); 43, Шы; (же- 
стокость). 

вёрево с. прост. фы}, 5, ИРА 

варежки ин. (ед. вёрежка ж.) зы % ш 

варёник м. аа, з. НА Е 

варён[ый прил. 5.124, НЕ мое яйцо дад 
مسلوقة‎ 

варёнье с. я я (мн. 4689; вишнёвое ^$ مر‎ 
زالکرز‎ малйновое ~ توت العلیق‎ |$ 

вариант л. 1. (разновидность) НЕН (нн. 41 ня 5 
(мн. 06, есть три ~a решёния Этой задачи 45$ 
زثلاث طراثق لعل هذه المشكلة‎ 2. (разночтение) 
{25 (ан. 243), 8519) 443 (мн. $553); издание со- 
чинёний Пушкина с ^~ами „хь, «лај $ [صدار‎ 
:بروايات مختاغة‎ 3. (в шахматах) 452545 (Аа 8) 

вариацибннііый прил.: ~oe исчисление мат. lus 
التخاير‎ 


5 
Sra 


варнаціня ж. 1. 3455, +385, 45 2. чаще мн. 
2672 


~ии муз. ЗУ 345 (хамен) 9) 

варибметр м. тех. ЗА», ЗА 13; магнитный ~ 
مقهامس اختلافات مغنطيسية‎ 

варить несов. 1. (готовить пищу) 22} (а, 0), ЦЬ (0): 
515 (у) (отваривать); ~ обёд 5 (طہا)‎ “ы ~ 
суп Ада (чь) Ф; ~» ПИВО الميرة (الجعة)‎ = 
^ кофе бе)! (Јар; ^ МЫЛО الصاہون‎ але; ~ ва- 
рёнье (,3 „1 &4Ь; 2. тех. (сталь) [12%] Кл 
#2 (у) (производить сварку); 3. (о желудке) $2 (и) 

ӨШ}, #55 @, سق‎ сона 


медленном огнё على نار خفيغة‎ ИЗ 2. страд. от 


вариться несов. 1. 


варйть; <> ~ в собственном соку 22 иу. Ад» مارس‎ 
غیره‎ бум استعمال‎ 

варка ж, 1. (приготовление обеда и т. п.) НДА , КОО я 
ЯЬ 2. тех: ~ стали уу, яе, اولاز‎ 432 


(2 


варьетё с. нескл. 1515 35, {1з (ин. 32) 
варьќровать несов. 55$, 


97 
= 

منحدر من) )9559 варяг м. ист. «5933 (собир.‏ 
(قبيلة اسكندذاويّة قديمة 

варяжский прил. ист. 25335 








-75- 





вас род., вин., предл. от вы. 

василёк м. 515} Я - 

василькбвый прил.: ~ цвет єзїў ($ لون زر‎ 

вассйл м. 1. шт. $55 СЯ (им. НЕ 0), 
и 2. перен. fol (ин. E й, 43 

вассёльнрый прил. 1. ист, едЬ]; ~a завйснмость 
АШИ تبعيّة‎ 2, перен. 55, 45 

вата ж. 13,4] ^4 ФШ (мн. ЭЕ); гигро- 
скопическая ^^ in САБ си шерстянёя ~ قطن‎ 
(9,2) زشعر‎ ٠٩ ~e بالقطن‎ ойе 

ватага ж. разг. бце, ЗУ (мн. 343, кы 
[АИ 5] 

ватерлиния ж. лор. 214 ЁЁ (ан. 5.) 

ватермашйна ж. текст, 4342 (мн. у 

ватерпіс м. тех. БИЕ (ин. 22139, 9585, ميزان‎ 


$. 
15 | 
ватерпбло с. нескл. спорт. д Хё я 


Ж ° © 
ватин м. 52:54 59, 


ватманск|ий прил.: ~ая бумага رشم‎ $5 

ватник м. разг. 2754 وير‎ «ХБА (ин. Чы&2 

ватный прил. 1. 33524 ...قطي‎ ШАЛ бя: 2. (на 
вате) 55 «944, 45%; —ое одейло قطني‎ д) 

ватт м. зл. #15, АИ ватт-чіс д9. Бі, 

ваттметр м. в; КЛЕЯ (ин. 0134), р 

вафд м. ист. 5351 2779 

вафдистский прил. ист. 28 

вафельный прил. ЗУТ... 

вафля ж. з; (ин. 24985, собир. 35) 

вахта ж. (дежурство) #5 ы Ф 335 ночная ~ А, 
إليليّة‎ $ трудовая ~ نوبة العمل‎ 
$...› 8234...) ~ журнал 
رسجلل سغينة‎ 2. в знач. сущ. м. 98155 

вахтёр м. کاړرش‎ (ин. 9152, фаз), нах (мн. 
Ая 

ваххабйзм м. Л 


2 


вахтенный прил. 1. 5; 


ваш мест. притяж. м. 1. (вёша, ваше, ваши) $$ м.; 
ли. |- ©% и = А 
$ ж.; 48 д. ч.; Это са тетрадь ©; > Ка; Эта кнй- 
га ~а 65] АД)! 15а; МОЯ кнйга здесь, а ~a там 





«Ада زکتاہی هنا وکتابكم‎ ПО ему желавию |ы 
زرفبتقکم‎ Клим услугам کم‎ Ї Слаў; 2. 6 знач. сущ. 
хе с.: его мне не нужно „дз, ما‎ м5 يد‎ я У 
3. в знач. сущ. ~и мн. (родные; близкие) 549; і 
Я, 9,55 (домашние). 

вайнне с. АЙ Ъз 

вайтель м. уст. 485, Ве 

вайть несов. 55 (0) 

вбегать несов. см. вбежать. 

вбежать сов. (5 4) 571; دحل‎ (0 

вбивать несов. см. вбить. 

вбирать несов. см. вобрать. 

вбираться несов. 1. см. вобраться; 2. страд. от вби- 
рать (см. вобрать). 

вбить сов. во что-л. „$ $ (0), فی‎ 5% 

вблизй 1. нареч. >Я 5% „8 ФБ (с близкого 
расстояния); рассмётрнвать чтб-л, ~ суз راقب شیا‎ 
ركشب‎ 2. предлог с род. من‎ >, >Я; 2152 
(по соседству с...); ~ от города ةiaدملا رقرب‎ өмә 
من المدينة‎ 

вбок нареч. (в сторону) ЗУ, جني‎ Л 

вброд нареч.: перейтй ~ З (у), 555, р (у) 
ха 

вваливаться несов. си. ввалиться, 

ввалиться сов. 1. разг, (войти) 5515$ 425 (0): 65], 
Јал إلى‎ #553) (ворваться); 2. (стать впалым) 
58 (у) (о глазах и т. п.). 

введёние с. 1. (действие) 923 КЕШ (в состав 
54532, 4443 
مُوسیقق‎ АЦА (ин. 2) (прелюдия). 

ввезти сов. Ла (и), ۾‎ 245 (и), АЛД; 23550 
(импортировать); - товары из-за гранйцы › إستور‎ 
айй 

ввек нареч. разг. 5; ^^ $того не забуду „Л لن‎ 


чего-л.); 2. (вступительная часть) 


И هذا‎ 
ввергать несов. си. ввергнуть. 


ввёргнуть сов, $ (поставить в трудное положение); 


ая (в войну ит. п.); ~.в нищету „| ез!‏ فی 


Мы, ай‏ الغائر 








ввёріить сов. кому-л. оз 2, 5452 | 35 $ УВЫ 


«Ў 


(поручить); мне бы-‏ ]#355 ركلف ,335 (а);‏ 545 إلى 

ла ена группа раббчих „ЛЗ من‎ ДАЗ قهدت إل‎ 
ввернуть сов. 1. (ввинтить) 15534 655 (и); 3257 

(винт); — лампочку |2, 2745 زربا مصباځا‎ 2. разг. 

55 (у) 

ввёртывать несов. см. ввернуть. 


(слово, замечание) а 

вверх нареч. КН в АЙ 16 смотреть ~ 
إلى فوق‎ аДыз; ~ по рекё, течённю أعالى الشهر‎ әј, 
ЗАЛ 555; подниматься ~ хао, аЬ, 1521, АЗ |} 
ПОДНЯТЬ ^^ إلى فوق‎ 23} < ~ ногами, дном шї, 
Хә „ә; руки اہ‎ Му [إرفح]‎ 

вверхў нареч. 85, АНИ فی‎ 

вверять несов. см. ввёрить. 

ввестй сов. 1. 4529; 57, #7, #7 (в состав 
чего-л.); ^^ в прорыв танковые части «15231, 23 
نہ زالمدرعة إلى الشغرة‎ своротку مصلا‎ „хы; ~ 
войска в гброд дал إلى‎ ЗАЛ ЧИ; 2. (уста- 
новить) 558, 555 (и); ~ закӧн 8 وسن‎ ~ обя- 
зательное начальное обучение +5123} جعل التعليم‎ 
4 زإلز‎ ~ стрбгие ограничёния 5% فر > 15 صار‎ 
$ ~ в заблуждение Дь ; ~ в курс... („Дә гы, 
ә ‹3;5; — во владёние имуществом “м; ~ в убыток 


$ Г 
553 г в эксплуатацию ف دولاب العمل‎ |; 
Ы м ГА 74 С 0 + 
Ја; ~ новую мӧду ادحل موضة جديدة‎ 


ввиду предлог с род. (по причине) } 


кр сет 
я 1585, Р وا‎ 
о сёз) ~ہ‎ тоб, что ОУ 173, ان‎ лд»; ОП Шу; 
— этого (ЈУ بحکم‎ 


4 


ВВИНТИТЬ сов. 15552 6; (и); — винт مسمارا‎ ь, 
94, ,لولب‎ (ә) Ше уй 

ввйнчивать несов. см. ввинтить. 

ввод м. 1. (действие) 3), шз; ~ в действие 
العمل‎ ٠ إلى حيز (دولاب)‎ «АУБ 2 т ِلك‎ 
15 5 (ия. 95) 

вводить лесов. см. ввести. 


вабднјый прил. $4455, 25155]; Ф ~e пред- 


ложение грам. А 55+ 4.2; —0ое слово грам. 
Хә ута = 
ввоз й. захд), جلف‎ 


ввозйть несов. см. ввезти. 

ввбзнрый прил, эк. 555224, 455134; ые товары 
زواردات‎ тая пошлина رسم استیراد ررسم دخول‎ 

вволю нареч. разг. $, ЗАЗ; набтыя اکل ہ‎ 
شمع‎ соды, АДЬЬ اکل ملء‎ 

ввысь нареч. 85 Л, эў 1257 ЫЛ; „УТ әй 

ваязйть сов. 1. 60 что-л. فى‎ «55, (и, у), كاك‎ (0) 
245% (и); 2. разг. (впутать во что-л.) 
1 Е ^ 

Ый, @Ь; (0 

ввязаться соё. разг. 60 что-л. 
оў; г В бой دخل المعركة‎ 


ввязывать несов. см. ввязать. 


ә ы: о} 5», 
<], 


121 1355 


ввязываться несов, 1. см. ввязаться; 2. страд. от 
ввязывать (см. ввязать}. 

вгнбать несов, см. вогнуть. 

вгибаться несов. 1. см. вогнуться; 2. страд. от вги- 
бать (см. вогнуть). 

вглубь нареч. 1555 ЗАЛ \ لف‎ ЗЛ 
з ЖАТ рал 


вглядёться соб. 34» ن‎ 


+ В $ 
فی‎ ВА 
вглядываться несов. см. вглядёться. 
вгонйть несов, см. вогнать. 
см. 


вдаваться несов. вдаться; < ~ в подробности 


توشع فی التغفاصیل чече,‏ 

вдавйть соё. ЗЬ Аа Я 

вдавйться сов. 55$, (635 دحل‎ (0) 

вдавливать несов. см. Вдавйть. 

вдавливаться несов. 1. см. вдавйться, 2. страд. от 


адавливать (см. вдавить). 


вдалбливать несов. см. вдолбить. 

вдал[екё, ~й нареч. АЛ 5, АИ б 
1342$ ^ от когб-чегб-Л. gs джо, البعد‎ Дә 
(ег | | 

вдаться сов. 1. (вклиниться) (55 (а), 155 (0), 3255 
оё ,غلل فی‎ 2. (предаться чему-л.) فى‎ #4255, 


НЕ 
فی ,15295 فی‎ ЗА 
вдвигать несов. см. вдвинуть, 


вдвигаться несов. 1. см. вдвинуться; 2. страд. от 


вдвигать (см. вдвинуть). 


ВДВ 


вед 





вдвижной прил.: — Ящик => 

вдвинуть сов. ДЕЯ, их کش‎ (у, и) 

вдвйнуться сов. 5% д | 

вдвбе нареч. 1151.54, „ААА, 228955) скайды- 
вать ~ ыз) увеличить ~ «Ад, СА увеличиться 
^ ЗАРИ, сз ازداد‎ 

вдвоём нареч. 145 2 8 м., 15 
живут ~ هنا ډعیشان معا‎ 

вдвойнё нареч. оз», 


Ве ж.; OHH 


1954, ске А = 


вдевать Несов. см. вдеть. 


$ о @ї $. 
вдёлать сов. 60 что-л. „$ 455 فشق } ,4% فی‎ 
вдёлывать несов. см. вделать. 
вдеть сов. 3&ї 205 فی‎ 25 ДЕЯ, Ф) (0: 


^ нитку в игблку $ уі فى‎ БАЛ (шә!) لضم‎ 
вдобавок нареч: ~ к чему-л. Дб $55 وز‎ 8% 
о, эЛ изу با‎ 
вдова ж. шў (мн. Ја, 5 
МЕСЯ $ солбменная ~ дайм 5 
вдовёть несов. см. вдбвствовать, 
вдовёц я. Jaj (нн. 34130, 
вдбвий прил. 4... 


Я ж. или РЕ 


| مر 


(мк. 


АЕА 


Я (ин. ой) 


вдбволь нареч. см. вволю. 

вдовствб с. КП وکر‎ Ый 

вдбвствовать несов, я 

вдогонку нареч. разг.: пуститься за кём-л. ~ ДУ 
<] «8; сказать ~ <] 8 قال‎ 

вдолбить сов. разг. #8, 55 

вдоль 1, нареч. ў, Чәй; 2. предлог с род. 
ری طول ,طول‎ ~ бёрега طول الشاطی‎ Шш; се рек 
АЛ аш; ¢ ле и поперёк 5», طول‎ 

вдбсталь нареч. см. вволю. 

вдох м. 242.55, ар сдёлать глуббкий ~» 
аъ» Маддо) улды! 

вдохновёние с. (#25, #4, Дар; черпать ~ 
استوحی ,استلهم‎ 

вдохновённо нареч. ивы, 428 

вдохновённый прил. ни, یھ‎ (294 

вдохновитель к. сом, “и, Ола (ин. чи) 


6 2 


وحې 


К £ КІ 
вдохновйть сов. 5.51, «Л 

А = = га 1 
вдохновйться 08. „53|, Е М 6! 
вдохновлять несов. см. ВДОХНОВЙТЬ. 


вдохновляться несов. 1. см. вдохновиться; 2. страд. 


от вдохновлять (см. вдохновить). 

1. شق‎ (а) ЗА 
что-л. в кого-а. „5.51, $4315 = в когб-л, 
روح المروءة فى شخص‎ АДУ; ہ٣‎ ЖИЗНЬ во чтб-л. غین‎ 
زالعياة فی شیء‎ ~ нбвый дух во что-л. дл نلام‎ 
ете <.) 

вдрёбезги нареч.: разбить ~ „45, ее, Ха; раз- 
биться ~ 2455, „Баз; © ہ‎ Пьйң(Ый) رسکران طینة‎ 
8 سکران‎ 

ودا ډو 155„ رَو ,50 ,$5453 ,$45 вдруг нареч.‏ 

вдувание с. #6 

вдувать Несов. см. вдуть. 


вдохнуть сов, 2. перен. 


мужество 


4 58. 


а)‏ 542 ,امل ы‏ ,558 فی 
(б; 1725533 $‏ فى $„ 


ГРУ 


, وق‎ А515 344, „Ау, 


вдуматься сов. во что-л. 


АТ‏ فی 


вдумчиво нареч. Аб 


йн. ож 
35% ^з = 6 4% „ 
вдумчивость ж. 581 585, 4%, 33, оша 
Й 41 
вдумчивый прил. те8ЇЙЇ $ 5492, і, ы, 


e несов. см. вдуматься. 
вдунуть сов. и однокр. от вдувать. 
вдуть сов. 1245 ЕЯ 
вдыхёние с. $45, 54155 Алы 
вдыхательный прил. 485. е ЧА... 
вдыхать несов. см. вдохнуть |. 
вегетариёнец м. (83145 (АОИ (مكتف بالأطعمة‎ 

зб 

вегетатйвный прил. биол. 33.4155, 


вегетарийнский прил. 
5 


45 
вегетацибнный прил. биол. 8 5... #8 
5-8 55 

вёдайть несов. 1. уст. (знать) у $} (а), 3; (и), 
#3 (а); онй не ют, что творйт ډفانہون ما ډفعلون‎ У 
2. (распоряжаться чем-л.) ЯЯ, 215 Зр, ; 05545 


вёденйје с. 8515], «ЗА ад) (круг обязан- 


вегетация ж. бот. 





костей); быть в ~H, подлежёть ^ю KOTO“. Jaz کان‎ 
Ра (ә! (إشر‎ 59-55, $ без (помимо) моегб ~я „з? 
ода فير علم‎ 

ведёние с. (действие) зш, б, г К; ~ домаш- 
него. хозяйства JJ زالقدبير المنر‎ ~ счетбв مسك‎ 
الدفاتر‎ 

ведёрный прил. (ёмкостью в одно ведро) $ 2 


EE 


Хам 
5 

вёдома: с чьего-л..^ le فة شخص‎ 7% без моего ~ 
می‎ ө علی‎ 

вёдомость ж. НЕС (ин. 2. 2 3159), کف‎ $ (мн. 3.9), 
54 (мн. 955; ^ на выдачу зарплаты $ استمارة‎ 
استمار $ دفح ومر بات‎ 

вёдомственный 7 ХААА. с 8 835)... 

вёдомство с. бя, Эл; (ян. ,مالع‎ о 
(ин. а ді 35); тамӧженное ~, а) الجمار‎ әл 

ведбмый 1. прич. от вестй; 2. прил. Д2, 5154, 
5.324; ہ٥‎ колесб مجلة مقودة‎ 

ведр с. $]5 (ян. 22), д (ин. ЗАЕМ, 952); 
пблное ~ суу. 3) ¢ дождь лил Как #3 ~& „451 
المطر كأفواه القرب‎ А 

вёдро с. уст. разг. = ко 

веду, ведёшь н т. д. наст. от вести. 

ведущий 1. прич. от вестй; 2. прил. перен. (глав- 
ный) 8535, 5354, $54... 
ленности Даа у زصناعات‎ > 

9384 мая ось تشغیل‎ Ору ~۴ колесб 51.45 ар, 
إدارة‎ 65 

ведь 1. частица $, 
5, п; ~» правда? 
$45 

вёдьма ж. 1. фольк. (колдунья) $ бшш; 2. разг. (злая 


женщина) (25...) 5543 Я; ЕЙ (ин. Д.25) 


һёер я. чү а (мн. 2419, 2 (мн. 62152); 


„оне бтрасли промыш: 


м е р 


т прил. тех. 5 


м я 


5 АЧ ©) 2. союз 5,5] 2 
акага) اليس ,الوس‎ 


обмёхиваться ~OM А, у>? نفسه‎ к 

вёжливо нареч. 5%, “М ی‎ 

вбжанвост|ь ж. $1, & Вана АН 4 „ОА (обходи- 
тельность); долг wi (مجامدة)‎ КАБ) «лам; ВИЗИТ اہ‎ 
زيارة مجاملة‎ 





вёжливый прил. 5544, «АЗЫ; 2-5, 255 
вездё нареч. 53624 رفی کل‎ 2253 оь فی‎ 


455 $% сэ ме... رحیشما...‎ ҺАЙ 
вездесущий прил. разг. шута. 384 АН فی‎ 555; 
2955 گل‎ 


ахо т. 435945 1 2157 у) { 
ЗТ 5), озу» ӯ 

везёние с. разг. 2.45, ы, $5 

везти несов. 1. 155. (и), 185 (0), $ (н) ببعضص)‎ 
(وسائل النقل‎ 54 5 (у) (тянуть — о лошади и т. п.); 
— © собой дал ы 2. безл. разг, فی‎ 535 ему ве- 
3٤۲ Бове ол, бәл 94, مبخوت‎ ФА, هو حسن‎ 
ы; ему не везёт الہخہن‎ и 92, ол فير‎ 9%, 
ыл ад هو‎ 

вей, вёйте повел. от вёять и вить. 

век ж. 1. У 55 (мн. Я, уш 
39-88); 2. (эпоха) 545 
$58 (ин. 39.45), УАЗ (ин. 5А, ЖАЎ); каменный 
~ археол. الحجرق‎ „аа; средние а القرون‎ 
Беэ! ;(العصور)‎ © течённем ہ٥ زعلی مرور الاجیال‎ 
3. (жизнь) За, ЗСАМ 454, }45, 55%; 
ДОЖИВаТЬ СВОЙ ~ о хер АДА (ай; ВЕСЬ СВОЙ = 
زحھاتە‎ 4. разг, (длительное время) )در‎ 645,540) 
я тебя — не видел Ўз 1505 эй е5 $ на wn вёч- 
ные 30, озу! إلى‎ 

вёкјо с. 235 (ин. $, оі); 
дала أطبق‎ 

вековёчный прил. уст. Ы, Ў 252, 6 

вековбй прил. 5.55, $, 8 $;5% оў; (столет- 
ний); = дуб دھرق‎ ЬУ; ~ лес Адал» АД 

векселедётель м. [2715ж] „р, [7433] شاجب‎ 

векселедержітель м. Я 155. Иа 

вёксел[ь м. Нч, Ij учитывать ~ خصم‎ 
Алле; уплатйть по ~10 كمبيالة‎ айо; опротестовать. 
~ رفض دفع حوالة‎ 

вёксельный прил. 27155. 


5 (мн. 


5 (ин. ый, 5% ш, 52, кыў, 


А 


от ~a, испокбн wy е] 


смёжить ^н 


ИЄ 


вёктор м. мат. 1254, е 
вёкторный прил. мат. 4254... 


велённе с. (ё (ин. А, ۽‎ # (ин. 319 


вел -79- вен 





вел[ёть сов. u несов. что-л. з „йй, «В (0), 
$ ФАБ, я (у) (приказать что-л.); она ~éna 
ему писёть Хз Л, Алой он ^6л ему сдёлать это 
زمره ڊبعمل هذا‎ отёц не йт ему курить д] يسمع‎ У 
أبوه بالتدخين‎ 

великін м. U (ин. бәш, مارد‎ (ин. 55, 
Уә (ин. ш, 05) 

велйкнй прил. 1. $55, 55 48; И, рЫ 
(очень большой); dl Я «221354 (0 территории); 
Великая Октйбрьская социалистическая революция $555 
(65201) «ДАТ аЬ 5 Пётр Велі- 
кий العظيم‎ ое; не державы زالحول الکبری‎ 
2. (слишком большой) 4 АШ А 1% #13; Эти ботинки ему 
—Й Ада Дә واسح‎ а г $ от мала до ~a 
زالکبار والصغار ,کل كبير وصغیر‎ от лого до 
смешнбго одйн шаг بين‎ БВ Зы هناك خطوة‎ 
العظمة والسغف‎ 

күм прил. $ ЫЙ: Ер 15 

великодӯшие с. щл, 2445, ар, #› 55; 
„АЙ; 252, 2, جود‎ (щедрость). 

великодушничать несов. разг. „МЛ Р з 553 

велнкодушно нареч. 41555; رسخا‎ 59154) (щед- 
ро). 

великодушный прил. 2, 6 کریځ‎ ния), 24; 
Саа (ин. дда), 3155 (ин. ЯМ!) (щедрый). 

великолёпие с. 4, }5% 2153, НЯ Ф, 
555 (красота); В, МЧ (величие). 


великолёпно нареч. 545; — МА, 1, 


+в» 
(роскошный) 554, 62%, 

4 „2 1 #83 А 4 
На Шам (ән. М, МЫ Чер ایز‎ бше 
красный); 2. (отличный) 355, 34, а р ہ ودی‎ 
конь زجواد مطچی‎ "706 зрёлище азу „Аде 

великорус м. ‘355 (ин. ЕУ 

великорусский прил. 29) 


великолёпніый прил. 1. 


великоруссы мн. см. великорус. 

величёво нареч. Аз, А ый 2139 (степен- 
но); HATH спокойно и ~ سار $25 و وقار‎ 

величівость ж. КЬ, 25; 5 (торжествен- 
ность); 33; (степенность). 


величёвый прил. 2455 (ин. НВ», 2500), За 
(ия. 21, К; aga (торжественный); $535 (сте- 
пенный). 

величайший превосх. ст. от великий 2 ы; гая в мй- 
ре электростанция „Ля فى‎ А534 АЛ рый =»; 
с ~нм удовбльствием مع السرور العظيم‎ 

величёть несов. 37, А ої, [ы ЕТ 252 

величественно нареч, Муз, КЕ 

велйчественность ж. Ис, К, 22, 2 

величественный прил. $85 (ин. ЯВ», Ы), 
4, Да (ин. 2, Кы, Фу; "ое зрёлище 
جلمل‎ Але 

величество с.: егб ~ 4479, 20841 {55 

величие с. 552, 4455, 565, (ух, 242 

величина ж, 1. 235 (мя. 930), 5$ (кн. ә; 


4 в. 


Дад, фа (ил. {ы (обы, разр}; 2. жат, رودا‎ 
(мн. 264), 52-5, 1 4543; бесконёчно малая ~, 4245 
زمتناهية المغر‎ неизвестная ~ مجهولة‎ ДДД; С 
ординаты 552 ха; ~, абсциссы جانمق‎ ха}; извбст- 
“| ~ معلوم‎ Аля»; 3. перен. (о человеке) 3.15 
Б ‚З өн. дад), 25 ڏو مام‎ 

велогбнка ж. «42135 85 

велодрбм л, $37 Зе 

ведоснпёд м. $525 #5155 трёхколёсный > Де. 
مجلات‎ әу ёхать на ~e 41) 5) 

велосипедист м. 44155 0 (ин. «А5155 4) 

велосипёдный прил. 5 اجة‎ 

вельббт м. жор. ъа قارف‎ (мн. 422153) 

вельвёт м. текст. зы лы 41.3, 245 №2 

вельмӧжа жи. уст. 28 ГИ راحب‎ 435 (мн. 
2459, ييل‎ u. 105) 

вёна ж. анат. $; (мн. 953, 3 وريد‎ (ин. 5, 
расширение вен ОУУ 253, مجر الأوردة ,2 الأوردة‎ 

венгёрец м, уст. см. венгр. 

венгёрка ж. ш, б АЧ ار‎ 

венгёрский прил. $ ,مجر‎ ЛАДА; ~ язык [АМЛ] 
الب رالمجريّة‎ 

венгр м. 5,52 (ин. 392), шщ 

вёнгры ин. от венгр. 
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Венёра ж. 1. миф. 25544 والجمال)‎ ра” АЫ); 
2. астр. $ ЗЫ 

венерический прил. мед. 4 АЎ лене  болёзни 
الأمراضص الزهريّة‎ 

венерблог м. 45,55 ا‎ У Чоь Өш. дЗ) 
УТ м 4 

венёц м. 1. уст. (корона) 3$ (ян. 55), дв} 
(мн. 458; 2. уст. (венок) 29457 ба ЛИТІ (мя. 
94); 3. (ореол) #44; 4. астр. ЗА (солнца); 
Их (луны); 5. перен. (высшая ступень) и, 8; 


;= العمل آخره 


венеролбгия ж. 


2х 


< конёц — всему дёлу — погов. 
идти под ~ уст. =, Шз 

венёчн|ый прил. анат. “вр хая артерия شريان‎ 
ау] 

2 92 و‎ › ГЕЈ Е А 85} 

вёнзель м. 174352, М ЖЬ (мн. «о зАЬ); 5ўЬ 
нар. 

вёник м. л» (ин. 02362), я, 

венбзн|ый прил. 9225 —лая кровь الدم الوریدق‎ 

венбк н. и, ИЕП 5 (#5) МИТ (ин. 
д), 255} $ зеі; возложить = на когб-чтб-л, 
وضح 445№ على‎ 


вентилировать несов. 534 


Н $ 2 
вёнтиль м. тех, ola (мн. СДА), ЗА | 
Й ТРЕ осе бое 24 
вентилятор м. без», 25945 مروكة‎ (бин. (4122); 
ГРИ 
5545 55 (вентиляционное отверстие). 


вентиляцибнн|ый прил. 5394$...) гая систёма نظام‎ 
25 
вентиляция ж, 1. (действие) Ни, 5545 $5; 
2. (установка) 5$ 45 5а 
венчальн[ый прил. .ودع‎ 
ثاب (لماس) عرس‎ 
венчёние с. 1. (коронование) [021437] 48$, 5; 
Ф 2 с ч ص دو‎ 24 
2. рел. ,تيل‎ [УЛ „АШЫТ ла] 8155 
венчать несов. 1. тж. сов. (возлагать венец) 


2 


сое платье‏ )...55 و. 


КЫ 


235 


٤ д <, 
33; 2. рел. 255, 313, [ӘУ طوس‎ ола] 5 
3. перен. (заканчивать что-л.) 14$ 
венчё|ться несов. 1. тж. сов. $55 عن الملوك)‎ 4ы$); 
r. “fee و نو‎ 
2. с кем-л. |$ Нв, الطظوص‎ 25 (ә) (<) 
4557 


2526 


ОЗЫ 


АРЕ 


=> 

вепрь м. 3 335 (ин. 5209 ‚ А 

вёріа ж. 1. (убеждённоеть) 5153], 212281, у АЯЗ; 
БӨГҮ 425 (мн. СЕЕ) (убеждение); ~» в самого 
себя بالنفس‎ ААД; твёрдая ~ ڈابت (راسخ)‎ дады; 
2. (религия) а> (ин. 553), Аа (ин. 3), 884; 
мусульманская ~ 93у! 6222 христианская ~ 
زالدين المسهحق‎ $. разг. (доверие к чему-л.) А і, 
оз За Д5 ریکل 15 ,یماد‎ ЫЗ 3% 
$ принять на у براهین‎ № «Зо 

веранда ж. Зы, ЗИ 548, з; e 455) 

вёрба ж. «8.25. 

вербёльн[ый прил.: ая нота Хак 8 9 

вербёна ж. бот. ‚145 (325, $ 

верблюд м. |552 (ин. 9, собир, Фр, 35 
(ан. 5, РАО; лвугбрбый ~r جمل ,رقرموش‎ 
оу одногбрбый — дл» „ез; быстрохбдный 
~ ожа; ПОГОНЩИК —0В >, ساق جمال‎ 

вербяюдица ж. {55 (ин. «045, 355, Жду); вер- 
ховая ~ АЫ | ر‎ 
ˆ верблюжрий прил. „Ја... «|, Ыр 
шерсть (Јр زور‎ ~e одейло من وبر ابل‎ Зы} 
—ья колючка زءاقول ,شوق الجہمل‎ ~ Кбрпус воен. 
قة هجانة‎ 58 ~ъя кавалёрня воен. 555. 

вёрбнјый прил.: ~oe воскресенье церк. Аа 1, 

вербӧвка ж. 5.55, $ 
4 $ 

вербовать несов. 515, (355 أو‎ 

вердикт м. юр. «52. (ин. | 3 
54054 в 0 Soh 8 

верёвка ж, كيل‎ (мн. Дә, (52.1), 4252 (ия. 
,امراش‎ дз буда) нар. 

верёвочный прил. .کيل‎ , 254... гая лёстница 
а ө * в. 

вереница ж. 5; (ин. کال‎ 1); ~ людёй رتل من الغاس‎ 

* е صر‎ Ф 2 ’ 

веретено с. ЈА (нм. уд), مزدن‎ (мн. 021534); 

عمود مرساة Якоря‏ ~ہ 


вёнчик м. бот. $ 75) 


~8 


вёреск м. бот. 
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веретенообразный прил. Л У 

верещёть несов. $ صر‎ (0): 525 (0 птице); 55 (а) 
(о кузнечцке), 

верзйла м. и ж. разг. 9] әр 5 45, АЕ 

верӣтельніый прил.: ые грамоты ВЕН йэ 

вёрить несов. 1. (доверять кому-чему-А.) а (а), 
з 555 )4( 335), 855; я вёрю ему в том дл] 
а үэ; я верю, что... х «$»! (3; Это позво- 
лйет ~, что... زھذا یعطی الیئھن بان‎ боли = пё- 
мяти صدقتنی الذاکرة‎ 13]; 2. 6 кого-ҹто-л. у 541, 
می ,+3 5 ;)55% فی‎ 35), 5 4$ (по- 
лагаться на кого-а.); он вёрит в будущее „| ал 
زالمستقبل بعين آملة‎ нам хбчется ^^ أن‎ $55 
хАдау, не ~ в бӧга АА: زکفر‎ с 8 СУДЬбУ آمن‎ 
زہالمکشوب‎ © не ^о свойм глазём дада Заз لم‎ 

вёриться несов. безл.: мне не вёрится JÎ Уу 

вермишёль ж. Е А, 5 إطر‎ 

вернёе 1. сравнит. ст. om вёрный и нареч. вёрно; 
2. вводн. сл. (точнее) ($51) 521 رډتغییر‎ Уу, 
الأ‎ ы», #25 

вёрно нареч. 1. (правильно) 54255 55945, $55 
Лу, УЛУ, БЛ 44-5 09 (точно); 2. (пре- 
данно) „1353, еду, в; он ~v служит своёй 
рбдине 530.2 Фал. وطله‎ вода; 3. 6 знач. сказ. безл. 
У لواب‎ 5а, я іх, Кү 55]; совершённо 
> رمن الصواب تماما‎ элйз ادنی شك رہکل‎ Уз 
ЖЗЛ үлде; (с предельной точностью); 4. в знач. 
вводн. сл. (вероятно) ы р (2% 3$ (с глаголом 
в наст.-буд. времени); я, ~, не ошибусь, ёсли скажу, 
что... ОЇ إذا قلت‎ Ао لا أكون‎ ЛА) 

вернопбдданный прил. 1. л; [650] ‚325; 
2. в знач. сущ. ~~ые мн. уст. 4 44 45; 

вёрност|ь ж. 1. (правильность) E Фе, 215.5; 
6:3, 3) (точность), ВАЛ 
2. (преданность) 85041, 255, 55, ЗУ; ~ з люб- 
вй زالإخلای فی الح‎ принестй клятву (присягу) mH 
زأقسم یمین الولاء ,$« يمين الولإء‎ ~v привципам 
марксизма-ленинйзма 5445 المار‎ 2214) эў! 


„4 


55 (достоверность), 


5 = & 
4401; 3. (надёжность) 435, 32 


верну|ть сов. 1. (отдать обратно) 55 (0), & =Я, 
کے ے‎ М А ч еч Ы 
2051; он نہ‎ ей долгй زرد ) 5( الدیون لہا‎ 2. (полу- 
$ 


чить обратно) 254), азы, ая; он ~i 
своё имущество АХД 3 اسر‎ 3, (кого-л. с дороги) 
554 ЭШ, асрлар ازم لی آلرجوع‎ бинубить 
вернуться); мать ^^ла eré домой إلى‎ А Аха ‚ран 
си 

ернўться сов. 1. 55 (0), #=; (и), 1451; 32% (4), 
о (у); КЕ! (отойти назад); ~ на своё мёсто ls 
«Жл ШШ); сознание ^—лось к нему إلى رشده‎ <; 
2. (к деятельности, привычкам и т. п.) У5 (0), #5 (и); 
он ^^лся к своёй привычной жизни ماد إلى حیاته‎ 
Аж; се к вопрбсу АЙЫЛ أماد البحت فى‎ 

вёрнфый прил. 1. (правильный) axa (мн. дей, 
$5 65242 (точный); 2. (преданный) ЖА, وَل‎ 
(мн. Аз, а (ин. #240), $25; быть ым 
своему СЛОВУ әләәу (8%; ые друзья КӨГҮ ;أصدقاء‎ 
3. (надгжный) ي‎ 8552, 23], р 594, Ја 
44$; 4. (достоверный) Я, 3555; ہ‎ факт Хаха 
(+49 مراء‎ Уу; Ф сая смерть ада Ая у زموت‎ 
с пбдлинным ~0 لسخة طبق الأصل‎ 

вёрованијје с. 1. ин. ~~я (религиозные представления) 
оар 2. чаще ин. ~A (убеждения) НЕС (мн. 53135), 
ЗАХАД (ин. АЗЯЯАЛ) 

вёровать несов. в кого-что-л. з 54, (5) 5222], 
۾‎ $85 60 


вероисповёдан|ие с. 5,.> (мя. 5), бы», ў 


Ма 
(мн. ЫЛА), 4м «5.544 (мн. ла 5); своббда хий 
(әл) الأديان‎ д 

веролбмно нареч. 55142, 1324, А, Ў ~ 
нарушить клятву дл, حنث ف‎ 

веролӧмный прил. ә, 5% ых (мн. 5552), 
332 (предательский); نہ‎ враг уь ў» 

веролбмство с. 554, шз, + 

вероотступник м, уст. (552417) оз) 
Зз (ин. Ба, 332) 

веротериймость ж. Чаї 4421 
دی‎ 

веротерпймый прил. &4\2$4 


Фф» „С 


#4123 


НАН 


2, 





вер 
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` вероучёние с. {62 85.435 (ин. 389, 246 
42 (ин. (2^а152) 

веройтно 1. вводн. слово (555, 32; 3$ (с глаголом 
в наст.-буд. времени); ~, нёкоторые скажут Јад, 1.3 Ў 
الغاس‎ Ая; 2. 9 знан, сказ, безл. ألْمُحْتَمَل‎ оа, ба 
БАЙ, вЫ ре, رقفب‎ ФЕ мон می ہ‎ 
زالممكن تماما أن‎ нанббдее =, что... АД فلب‎ 
чой, ان...‎ ФАЛ یغلب على‎ 

вероятность ж. 92], шаг, 54), 
ёз }% по всей ~n (01) الأرجع‎ (сә; Фактор лн 
الاحتماليّة‎ „Ш>; тебрия ән الاحتمالية‎ Аў АЛ 

веройтный прил. 15554, 5542, фы; 

вёрсијя ж. 5515), АА; отвёргнуть лю نفی روایۃ‎ 

верста ж. уст. فرشتا‎ (172 1.1) $ eré за ~ӯ 
ВИДНО عن بعد‎ (55 уе هو‎ 

верстак н. 245 5485, 354, д а 

верстётка ж. полигр. чә خر‎ Аљал 

верстёть несов. полигр. وف‎ за Т ЛАА #55 (0) 
він оу дуй 

вёрстка ж. полигр. 1. (действие) لخر وف‎ «А515 #5 
а) шоу ИЙДИ; 2. (сёёрстанный набор) 
НЗ. 5212 $: 543 нар. 

вёртел и. => (мн. й), 3.42 (ин. 052) 

вертёп м. 5-51 «5512 (ин. 412), 2.05 (ин. В) 
5355 

вертёть несов, 1. яя, 535 КАП (поворачивать 
в разные стороны); ~ папирбсу $ جار‎ А 2. перен. 
разг. кем-д.: онё им вёртит как хбчет Д5 (мл. هو ف‎ 
هشامت‎ А45 خرساء تدیرها‎ 

вертёться несов, 1. 51 (4); їз (переворачиваться); 
9555, ململ‎ (ёрзать); ~ вокруг ой زدار حول محور‎ 
2. разг. (изво рачиваться) $15 (0). #515, GIS 8 перен. 
разг. (около, вокруг) 53 (у); разговбр вёртится вокруг 
ОДНОЙ тёмы حول موضوع واحد‎ гУХЛ уәлә; + Слові 
вёртятся на кончике языкй طرف‎ („Дә الكلمات‎ 293 
اللسان‎ 

+ 5, 

вертикёль ж. (2.15 کا‎ (ин. Б.Б) 

вертикёльно нареч. у, 192925 

вертикёльный прил. КУТ 5, № 955 


вёрткий прил. разг. 363455, ЗИ АА (по- 
движный). 

вертлюг м. 1. анат. 2417 طم‎ А 2. тех. 
Ау Шо; (ин. 35), مرو‎ өн. ЗИ; 55 
нар. 

вертдівый прил, разг. 5$ АЙ 28 

вертолёт м. Уфа, #42555 У 

вертопрёх м. разг. „М, «АЙ «АЯ 

вертушка ж. разг. 1. (приспособление) 455; 
2. (о женщине) ДУХ Я 154) (ин. 4025), И 
ВАЗЫ 55 нор. 

вёрующий 1. прич. от вёрить; 2, в знач. сущ. м. 


55 ора, ор 
верфь ж. САХ Д 315, „Д5 ср 315 
51235 


4 £ 
верх м. 1. (верхняя часть) $ 


Я (ан. 48), 5; 
(ин. 3355), Ёз (ин. 0); — холый ربوة‎ „уь, 
Ыла 5; 2. (крыша экипажа) Дь 2,5 нар.; 
3. перен, (вершина, высшая степень чего-л.) =, $ 
(ин. 59, „535; л искусства الغ‎ ода; نہ‎ баа- 
жёнства ужи (+24; 4. (лицевая сторона) б, 
$4555. ян. й разг, (правящие круги) их Ба; 
конферёнция в ~ёх 23; رمتۇم٫ ذروة‎ 2795543 © на- 
хвататься бв Ддарко معارف‎ ҺАДИ; брать, взять ~ 
вад... [4542] „Йаз 

вёрхнінй прил я (ж. 1515, ин. 48), 5.5, 
«305505 ее платье فوقانیة‎ СоШ5; ~ этаж زطابق ملو‎ 
лее течёние реки мА «ы; —ие слой атмосфёры 
إطبالات 251 العليا‎ яя часть (5.15 >= 

верхёвн{ый прил. Ө (ж. 1513, ин. +48, وشام‎ 
~ 0¢ командование lls 5243, А215 $2123; "ая власть 
ошї 55$ = комиссёр ш ,و‎ Верхбвный Совёт 
الأملى‎ слав) Верховный Суд المحكمق‎ 
العليا‎ 

верховбд ж. разг, 551.22 б) (мн. 2453) 

верховбдить несов, разг. ‚әз (а), #2 @) 

верховбй І прил. 1: —4я езда (АЈ كوب‎ » 
زفروسيّة‎ бе живбтное ДД; ~бя лошадь حصان‎ 
(ر کوب)‎ gw ~A верблюдица Дз у 2. в знач. сущ. 


вер 
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я. راب متو‎ (ин. 5, 5,550), قارش‎ (ин. 
23) 

верховой 11 прил. 1. (расположенный вверх по реке) 
$ ы! فی‎ 515; 2. (о ветре, пластах) #5535 

верхбвье с. (рекй) гё ый 

адо А255 أو‎ ДАА, АБ 

9251 جور‎ ы} ЫЛ ов у 

верхогайдство с. разг. 2454 о} фаб НУ 
>Я, аа і 

верхби нареч. (laz 4515, 11 455; са- 
диться ~v, ЕЗДИТЬ w~ [5 а رکب [حصاگا أو‎ овда! 
[حصان أو غیره]‎ бое 

верхушка ac, 1. (верхняя часть) ‚5; (мн. 58, 
Дар (мн. оа), 005 (ин. 525, Др), А (ин. ДУ, 
{24 (нн. Чада, НЯ) 2. перен. разг. 1455 ин. 
2123; ин.) правящая ~ Д. $ уе) 

верчёние с. 91355, 533), 55 
рачивание). 

вёрша ж. рыб. обл. 52 да Мо (ин. 5а, 
99) 

вершйн[а ж. 1. 5; (мн. 5, На (ин. 58), 
5 (мн. $55), (эн. 115); горная ہ‎ дла эй» 
на ле Холмі $92) ظھر‎ үә; 2. перен. 1, 5535, 
& (ин. бз); — Славы المجد‎ тә; $ ~ угла нат, 
زاوية‎ ої; ^^ треугольника жат. КЕЎ راس‎ 

вершйть несов. $55. (9), $555, у 3525; — ee 
деліми تلد زمام الأمور‎ 

вершбк м. 55 سم)‎ 5) 

вес м. 1. Ву (ин. Уз, 48 (мн. Аў), 
5, томный ~ 3 оу молекулярный ~v оу 
чау удёльный ~ 99) 035 чйстый ~~ сә Фу; 
излйшек ~a 5515 فی الوزن روزن‎ 82515; ПО вёсу, ва ~ 
бу, оў 2. спорт. روزن‎ лёгкий ~ الوزن‎ 
زالخفيف‎ срёдний ~ ;الوزن المخوشط‎ победитель в тя- 
жёлом е, лд! فى الوزن‎ ЗАЛ; 3. перен. (аато- 
ритет) 5.5; он имбет большӧй ~ УА) هو ذو‎ 
= 5, 2} (а), А 
веселйть несов. 5% (0), Ё 3 ОМЕТ, є; $5, 


КВт? (забавлять).‏ ,الپ ی 


верхоглӣд м. разг. 


ГЕ. 


2198 (перео- 


веселёть несов. lk قر‎ 


весеайться Несов. 2,8 (а), 22, дух (а), 8), 
а АК Фф - Ру 

115; 128» 915 (забаваяться). 

вёсело нареч. 1. ся» д» «РЫ, дуз; زه‎ 
^v живётся Ч Аа; 2. в знач. сказ. беза.: емў ~» 


هو مسرور 

весёлость ж. CM. весёлье |. 

весёлый прил. 1. с, $54, 3.342, Фә, 5% 
2. (забавный) ал, «Да, 6,12 

весёлье с. 1. 255; Ez 950, ФУЬ, زم‎ ® ) . 
влечение) $41 

весельчёк м. разг. фз 445 (мн. чі Де), 
مرخ‎ ۷ „ер, 84), ВАЙ 

веселящий: ~ газ хим. لماك‎ Л, зай 
>И 

весённ|ий прил. 37435 ме ДНИ а الر‎ її 

вёсить несов. 555 (и); Этот груз вёсит тӧнны jjg 
(дЫ هذا الغاال‎ | 

вёскінӣ прил. (убедительный) 58! 33) М, خطير‎ 
ол, ДАЛ 453; ~08 СЛОВО дроюныю А]; сое 
доказательство (253) ډڊرهان دامغخ‎ 

веслб с. зз (мн. 5.354), И (ин. یی‎ 519) 

весні ж. 25 (мн. 57, #90, РУ 25 
$ ~ жизни Ида аер) 

веснбй нареч. Аз فی‎ 


веснўшки ин. (ед. веснушка ж.) 245, 


6:2 


کلف 
весну й ЕЕ 1555 $‏ 
ушчатый прил. (ж. 25, ян. 3245),‏ 
کوش 
весовой 1 прил. (относящийся к весам) ср...‏ 
НЕ‏ الوزن весовой 11 прил. (продаваемый на вес)‏ 
весовщик и. $5;‏ 
#281{ © لۆن 86.15 весбмость ж.‏ 
٠ 45533, эЛ А315; 5455‏ 
(значительность).‏ 


э, 9 


% ә 
Й خطورَة‎ 
3; 672), 


весбмый прил. 535, 5% Шаў (ин. 
А) (увесистый); изя 35, jh (значительный), 

вест м. 1. мор. «>55, ЗАЛ, 2. (ветер) я ё} 
УЛ ё 

вестй несов. 1. 515 (у), ساس‎ (0): она ведёт eré как 
слепого „= АЙХ озөлз; ~ в бой قاد لی الکتال‎ 
2. (управлять автомобилен и т. п.) 515 (и), біо (9), 
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вес 
22: نہ‎ корабль Алла ж» ^ автомобіль Ху 

< 2: 
$4 (36); 3. перен. (руководить) 51; (а), 731, 


35, 35; — домашнее хозяйство الأمور المنزليّة‎ 5 
— заседание الاجتماع‎ А — дела الشؤون‎ я, 
الشؤون‎ һә; 4. (осуществаять) > $8, 575, ас 
5) ~ торгбвлю $ ахі زہاشر (مارس)‎ ^ борьбу 
әз, الغضال‎ 2-7 бой |)5(з; ~ слёдствие Из 
,بتحقيق‎ 45; ^ Он» زأطلق النار رضرب النار‎ 
~ пропаганду, агитацию Х\»>Л ij ~ переговбры 
«АЗА 8 зї, زقام بمفاوضات‎ ^ переписку 4363; 
~» миролюбивую политику السلم‎ Хода аи; се рас- 
кӧпки „йу; ^ спокбйную жизнь За Дл» М»; 
5. прям. и перен. куда-л. к чену-а. || 87, 215$ 
إلى وال‎ „®Й, ӨЛ $$ (0); Sra дорбга ведёт к по- 
берёжыю هذا الطريق إلى السلحل‎ 45352} Это ни к че- 
му не ведёт هذا ]| شىء‎ $352 У; 6. (проводить 
чен-л. по чену-л.) ЗЇ سىء‎ 15 „убу ә; $ 
свой род от КОГО-Л. со زانحدر‎ ~ себя хорошӧ «Аш 
а ба 

вестибюль м. 5555 (мн. 625, 615), 55 р И) 

вестйсь несов. 1.: так издавна ведётся Ая Б «а; 
2. страд. от вестй 1 — 4. 

вёстник м. مجر‎ жы, Је (мн. дА; = (при- 
носящий Кок весть). 

вестовбй м. Кад 5 (мн. ФУМ 2) 

весть ж. $25 и. 427), 5 (жн. 9123); 554), 
ш, n он пропал бёз сми во время войны 
الحرب‎ „ый узе! اناطعت‎ 

весы мн. 1% уе (ин. 613139), زقشطاش‎ оз 
(безмен); —-платформа ХЗ» ميزان 6 زميزان ذو‎ 
кар.; взвёсить на ^ах ЬЬ زوزن‎ аптёкарские ~v 


ОЇ за‏ زذہ رک ~ пружинные‏ زميزان الشعرية 


весь мест. опред. 1. (вся, всё, все) |3, йз, 
А 1 2 б А 
= (ж. ама, ян. АЙ) ~ мир 5 


5 , 
,العالم‎ аа زالعالم‎ во всём гӧроде 1415 المدينة‎ $; 
نہ‎ день АЛ ,طول‎ АЛ Js; во всей странё طول‎ % 
و عرضہا‎ 550); всю ночь он читал Л خلال‎ із 
245; всё время وکل الوقت‎ 04315) во всех уголках 
мира „ЛАЛ “мй у» 4; 2. 6 знач. сущ. все ин. 


МАЙ, #8, 5.57; все как одйн ,الكل بلا استشنام‎ 
44+; ы, i) (разом); все за одногб, одйн за 
всех زالجماعة للفرد والغرد للجماعة‎ ке МЫ „ду 
А, АЗЫ: رذحن‎ (Дд7 рә زنحن‎ все без исключё- 
НИЯ па ;الجميح بغخور‎ 3. в знач. сущ. всё с. 3 
5, ёз); он всё забыл زنسى کل شىء‎ я получу 

всё йли ничего „„& у К! کل شیء‎ ОЛОМ; он сдёлал 
زبذل قصاری طاقته ,ہذل قصاری جهده‎ олнако, 
ещё не мё هذا لیس کل شىء بعر‎ Бу ОН 
ругал всё старое „у من کل ما هو‎ Уз думать 
всё об однбы زفگر فی شیء واحد فاط‎ Ф при всём том 
على ذلك زومع ]35[ ذلك‎ 5,3 (вдобавок к тому); 
всегб-навсего lk, yk су; всего хорошего! ومع السلامة!‎ 
он ~ в отца (40.43 ГИ 44%; ПО всему видно, что он... 
„АЙ زیظہر من مجمل حاله‎ прежде всего قبل کل‎ 
мы всё же 01 ў], 01 رفیر‎ ӘЇ лар во ~ гблос 
زپأملى الصموت‎ от всегб сёрдца 2144/1 من ,من صميم‎ 
ААЛ оао; ВС равнӧ, понимает он йлн не HOHHMAeT 
етю سواء ا = ! لم‎ 

весьма нареч. 152, Ау, 15549; —— веройтный 
Јоу زشدید‎ ~ может быть 52. زمن المحتمل‎ 
наше положёние ~~ опасное شیء من الخطر‎ (уә زحالتنا‎ 
мы — сожалёем, что... ... ы جا‎ ез 

ветайстый прил. 213 Ја, дла Я 41554, 
‚Иа, Ф я СЗ 52 


244 $32 


т т ا‎ 
ветвйться несов. ё 3, = 


Это 


2 2 Ф Ф 
ветвь ж. 55 5} (ян. са), فرغ‎ (жн. #3), 
кч (мн. без ҷа); 2. перен. ё5$ (ин. $573); 


(мн. АЗ, СЛАЖ) (отделение организации 
и т. п.). 
x: که‎ < < 
вётер к бә ж. (мн. СЗ, ©, Єч); سيم‎ 
(мн. 1—9) (4ёгкий); штормовой ~ 5.52 е» Ал, 
попутный ~ اة‎ ва); ВСТРЕЧНЫЙ ~ Ада» у 
порывистый ~ gı 1299 пб вётру = الر‎ Ф; против 
вётра الريج‎ Хә; сёверный > (من الشمال)‎ 40.2 ез, 
زشمال‎ поднялся ~ в ЈА софа; Ф на ту Л زی مہب‎ 
бросать слова на ~~ رمی کلامه ادراج الریاح‎ 
2 ., ч -„  * Ра 
‚ветеран м. рі ДЫ, рый Фад феб Јаз 
«54 (труда); ~ ы войны قدمام المحارہین‎ 


іда 


ветеринар и. 5 (мн. фы), ييب‎ (мн. д ы) 


5,25 
ветеринария ж. + 
ветеринёрный прил. |$ 5 
уь «е 


ветеринарный врач 


вётка ж. 1. 2.42 (ин. ФЯ), АА (ин. А, 
4а), із (мн. Дэй); БЕК (ин. 241625), 245 


(молодой побег); 2. (железнодорожная) Ё (мн. б.) 
АЛ ЙЫ) ,قروق‎ мо 28 АА 

ветлі ж. бот. „5.245, لاف‎ 

вёто с. нескл. 548, (> й) #5); 35 испбль- 
зовать право ~ الفيتو‎ бә استعمل‎ 

ветбшник и. уст. 5515 553 2315 (ян. 59, 
#155 

вётошь ж. (85:23) Кш; رياب‎ 5.215 (ин. 
ЧУ) (тряльё). 

вётреник м. разг. (355) АШ 345 

вётреница І ж. разг. шь Я 91 зај (мн, шу) 
(85) 

вётреница П ж. бот. к) $55, оТ $ 3\45 

вётрено нареч. 1. (легкомысленно) эн, 8 нА, 
3555; 2. в знач. сказ. безл. э, шёл, аш 443 

ой, эы, 35, 45 д. 

вётреный прил. 1. 5, #7 ^^ ДЕНЬ زیوم عاصف‎ 
2. разг. (о человеке) „МИ, $5, АЛ Мм. 

ветровбй прил. 2° 

ветрогбн м. см. о 

$155 354 
УИ, فياش‎ (ин. „йд 


вётреность ж. 


ветродвйгатель м. 


ветромёр ж. физ. 


45 رهم 
ветряк м. 1. разг. см. ветродвигатель; 2. разг. (ветря-‏ 
ФәёЛЬ, 455246 (ин. 2.5.150)‏ ريع ная мельница)‏ 
2152 
ветрянка ж. разг. см. вётряный 11 (вётряная оспа).‏ 
ветряной, вётрян|ый І прил. 482-5 ая мёльница‏ 
طاحوذة هواء ,طاحون )= 
جدری вётрян[ый П прил.: ~ая бспа (>>) ула,‏ 
الغراخ 
ветхий прил.‏ 


ГААР 


5А, 


‚5054, ЗА (о здании); 
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«$, 5, КАК (о платье), هرم‎ (о человеке); <> Вёт- 
хий завёт рел. العهد القديم‎ 
لديم‎ \ м алЛ..; 


ветхозавётный прил. 1. рел. 


ا 
перен. ирон. 5625, 2448‏ .2 
# %,%® $255 2 © .> 
вётхость ж. $5.55, 9355; АЗ, «яз (изношен-‏ 


ность); $ за (дряхлость); приходить в ^^ „343, 2353, 
$, ыз 


ветчина ж. 254 & > Е 35 55 КЕНЧ 
нар. 
ветшать несов. 2556, $95; 5 5 (а), 8 (из 


нашиваться); $ #2 (а) ые, 


вёх|а ж. 1. خود‎ 4475, ў ТРА Ў 


(ин. #5135), НА (ин. я, 5 (мн. #720); 
535 دات‎ 5%; 85951 55 нар. (поплавок); ставить 


—и (8.1) علامات‎ „ий; 2. обычно мн. = (ин. 


ы я 

вёче с. ист. 54 (оха شعبيّة فی بعض‎ бюз 
القديمة‎ (ду) 

вёчер м. 1. дд (ин. 5.50); д (вреня от 


полудня до захода солнца); і (мн. اتال‎ р 2? 
(время перед заходом солнца); м5, 2\4» (время от 
4 (ин. 
ЈА? (время после наступления темноты); с утра до 
а مسساء‎ Сале; добрый ~! | аЛ аа; ПОД ~ فى‎ 


(собрание) $ IF‏ .2 ;8( الأمسیات по ам‏ زالمسام 


92, 


захода солнца до наступления темноты); 


КЫ а, жы] я; танцевальный ^^ ав ر‎ Мы 
музыкёльный ^^ дода АДА. "~ Памяти... а 
43655 

вечерёцть несов. безл. ы; мет (Л К Д 


يحل المساء 

вечеринка ж. 008; [5227 

вечеркбм нареч. см. вёчером. 
^яя заря ЗАЗ; 7 пӧезд زقطار لہل‎ ~яя школа 
زمدرسة ليليّة‎ яя газёта 5310 $22 у; ее за- 
седённе زجلسة مسائيّة‎ "ее солнце زشمس الأصيل‎ 
2: ~ туалет سہرة‎ Аб 

вечёрня ж. церк. „12.4 $54, زوپ‎ 


НЕ 


مرو 


Ета ИН 


вечёрн|ий прил. 1. 


РА 


де в 
505, $55 





Ш 
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вёчером нареч. 2\5, ‚ш оў ЖШ (поздно ве- 
чером); вчера ~ مسا امس‎ 

вёчно нареч. 1. Я, Я, КУП Л}; 2 разг. 
(постоянно, всегда) (5315, 615507 |15, 135 

вечнозелёный прил. ار‎ ЁЎ #315; мые кустёр- 
ники | му شجهرات دائمة‎ 

вёчность ж. >Я, Был, я, 2514; © 
нуть в ~ а], فرب من الدنيا‎ 

вёчный прил. 1. Фя, 42232, УЕ, ЫЎ ; ме 
снега ду لوچ‎ гая память خالدة‎ «6 „35; ~ вопрбс 
ازل‎ Jl $5; ~48 ночь ПОЭТ. السرمدق‎ «АЛ; 2. разг. 
(постоянный) 5315; сое движение 5.31 45 ;а; $ 
~oe перо فلم حمر‎ 

вёшалка ж. 1. Ао (ин. Д2), «Ака (ин. 
Слз 52), Фаз (ин. 93), КАЗ нар: $85 
р (для костюма, платья и А з» (для поло- 
тенца и т. п.); 2. (на платье) ЗУ а (ин. $054), 


; 3. (гардероб) 154, حفط ملاس‎ дА 


(казнить) ЗЛА (9); $ ~~ гблову = у‏ .2 زالغسیل 
вёшать П несов. (взвешивать) 55 (u)‏ 
вёшаться І несов. 1. (совершать самоубийство) 3853)‏ 
страд. от вёшать 1.‏ .2 ;555( 
вёшаться ЇЇ страд. от вёшать II,‏ 
вёшн!ий прил. уст. 2433 лене вбды ССРУ,‏ 
эй‏ فى аз‏ 
вёшу / л. ед. наст. от вёсить.‏ 
вещание с. радио з; 923), #5‏ 
,955 ر ,5={ } вещёть несов. 1. уст. (прорицать)‏ 
радио #3, Јаў, 25$ (и)‏ .2 
вещевой прил. $ал®...;) ~ мешбк Маз, 29),‏ 
مستودع АЙА)‏ ,مخزن СКЛАД‏ ~ہ زكيس далей‏ 
вещёственн[ый прил. $344, (81554; < ~еЫе доказё-‏ 


9 


РЕР 
тельства юр. "1 


веществ! с. 4315 (ин. 3154); #554 ) 41540); 
взрывчатые ~& Даз „А.о 215.0; ГОРЮЧИе 7-4 Ду محقر‎ 3\5 
боеве отравляющие ~ê А31 مواد (غازات)‎ 


вёщий прил. её; СД, 8 (предвещающий). 
вёщн[ый прил.: ~oe прёво юр. М 5.32 


вещь ж. 1. (предмет) 4.5 (мн. <А), ЗЇ (мн. 
41550; 2. мк. н (имущество) 8125 (ин. 4451), 
ае ВЯ, laj мн. (платье); со всёми ~ёми 
زبانشه وقضیضه‎ домёшние ^~ زلوازم بیت‎ 8. (пвеса, 
книга u т. п.) ЕА (мн. ды, 5745, ке: (мн. 
ДАЎ); бо хорбшая ~ Уда هذا کتاب رھدا ممل‎ 
Ф, صورة جيّدة آلغ‎ әда; вникать в сӱщность —6й 
(استتصی) 425 الأشياء‎ дуй; Ф удивйтельная М 
شیء مجیب!‎ 

вёялка ж. с.-х. #55, ние (ин. مکار‎ 

вёяние с. 1. (зерна) 5 5% 2. (ветра) 2, ес, 
#5; 3. перен. (направление, тенденция) 8153), 145, 
55; ^^ времени العصر‎ сау 

вёять несов. 1. (о ветре) &5 (и), &25 (0), هک‎ (0); 
2. безл. прям. u перен.: вёяло ароматом полей > 4 
Уж Дабі у 3. (зерно) $ (9), $5 4. (реять, 
развеваться) $55. (и), 3 

вжяиваться несов. см. вжиться, 

вжйться сов. разг. во что-л. (5.5 53], 5585 

взад нареч. разг. 215571 о} ходить ^^ и вперёд 
Ч» > زمشى‎ ни ^о ۸۸ вперёд ولا يت راجع‎ рада У 

взаймно нареч. ‚} Ду, 4124554 ХХ; планёты 
— притйгиваются تتبادل الكواكب 50531 التجاذب‎ 

взаймност|ь ж. 435, ВЕ при условии полной 
ли رہش ر طا المعاملة العامة‎ отвечать кому-л. ^ъю 
بادله العواطف‎ 

взаймніый прил. АКЫТ ое уважение ام‎ ды 
زمتبادل‎ ая гарантия „3; ое соглашёние (31431 
زمتبادل‎ сая любовь حب متبادل‎ 

взанмодёйствя[е с. ОА, Јаз, 3503, 93145; 
тесное — زتعاون وٹیق‎ чёткое ~ زکعاون دقیق‎ ВО 
“И С... дә Фада) ~~ танков н пехоты сразу 
والمشاة‎ ЫЛ 

взанмодёйствовать несов. с кей-чем-л. 55195, 1215$, 
48$ 
взанмозавйсимость ж. АКЕ аз ‚Я КЕИ НР. 

взаимоотношёние с. НЕ 5х, М3 ЗЕЯ 
Уйа, ЦАН 

взанмопбиощь ж. 4724555 855424, 358, ФИЗ, 





вза -87- ВЗВ 
пакт оли المساعدة المعيادلة‎ дај Ф касса ~# взбудораживать несов. см. взбудоражить. 
صندوق التعاون ,صندوق الهمان الإجغخماعق‎ взбудорёживаться несов. 1. CM. взбудоражиться; 


55 
< 


взаимопонимёние с. А 

взаимосвязь ж. ре (2) бызў; я 

взаймы нареч. БМ, 235, اشا‎ А, 5! 3} 
дать ~ уа, زأقرض ,سلف‎ ВЗЯТЬ ~ ,استلف راستعار‎ 
;اقرش‎ он попросйл у меня ~, пять рублей سألنی‎ 
اقتراض خمسة روبلات‎ 

взамён предлог с род. а 93, {5 552, 500, 
مقابل‎ 

взапертй нареч. 1. ДМ 57 455, ПЕ 
(25454; 2. перен. яз فی‎ 

взёпуски нареч. разг.: бёгать ~ Зам, ٽساڊق‎ 

взашёй нареч. прост.: гнать, вытёлкивать ~ 2} Р 
ڊبخشوذة‎ 

взбаламутить сов. разг. 245, Яй; # (воду и т. п.). 

взбаламутиться сов. разг. 5$ 

взбалмошный прил, разг. 55454, сз з х5 чер 
21531 (с причудами). 
ЗИ Аза. 


взбалтывать несов. си. взболтать. 


взбалтыванне с. 


взбегать несов. см. взбежёть. 

взбежать сов. (по лестнице и т. п.) л; яд (а), 
3565 (855 @) 
А взбеленйться сов. разг. 1525 0552), 55$ ЫЫ, 
КЕЧ] 


взбесйть сов. 2531, 3521, БА; б! (сислш 


с ума). 

взбесйться сов. 1. $5, 5555; з (0 животном); 
2. перен. 83 А, 554, ДЕ 

взбивёть несов. см. взбить. 

взбираться несов. ск. взобраться. 

взбить сов. 315 (у); ЗА (и) (сливки, яйца и т. п.); 
^ подушку $$ رټت علی‎ 

взболтать сов. حش‎ (0), ЗАЗ, &5 (0 

взбре|стй сов.: ему —лб в голову, на ум разг. خطر‎ 
ډباله‎ 


взбрызгивать лесов. ск. взбрызнуть. 


взбрызнуть сов. ‚5; (6), ^+; 


2.страд. от взбудораживать (си. взбудоражить). 

взбудорёжить сов. разг. 2481, И, „555, А; 
И (взволновать); 
أقام الدنيا و أقعدها‎ 

взбудоражиться сов. разг. &14 (и), 5$ (0), #5; 
3% (0, оф, #3} (встревожиться). 

взбунтовать сов. АЙ, شخب‎ (а), 555, „5, 
5% (б) 

взбунтовёться сов. 15 کار‎ (0), 5955, „15 58 (4), 
ЕЯ (0), („515 

взбўчкја ж. разг. >, جلد‎ (побои); رغنيف‎ 
455 (выговор); задать ~у \$ به ضر‎ ДА, نکل به توبیشا‎ 

взваливать несов. см. взвалить. 


ў (вст ревожить); ~ весь мир 


взвалить сов. прям. и перен. на хого-что-л. 135, 
эз „АЙ, لی‎ $ 0; ~ мешбк на плечб حل‎ 
على کتفه‎ МДА; ^~ ответственность на когб-л. а. 
نہ 1515 المسؤوليّة‎ на себӣ дыз, على نفسه‎ АЙ 

взаёсить сов. прям. и перен. 555 (и); надо ~ все 
обстоятельства дёла جميع ظروف‎ (гәл) يجب وزن‎ 
الأمر‎ 

взаёеиться сов. 42.45 555 @ 

взвестй с0в.: ~ курбк 55 رفع‎ 

взвёшенн|ый 1. прич. от взвёсить; 2. прил. физ. 
$5; вещества во ~ом состойнни ДА» مواد‎ 

взвёшиванне с. 5 

взвёшивать несов. см. взвёсить. 

взвёшиваться несов. 1. си. взвёситься; 2, страд. от 
ввёшивать (см. взвёсить). | 

взвивёть несов. си. взвить. 

взвивёться несов. 1. си. взвйться; 2, страд. от взви- 
вать (см. вавить}. 

взвизгивать несов. см. взвизгнуть. 

взайзгнуть сов. 4 однокр. $55 (а) 574 (0); $ 
(о двери и т. п.); &825, 695 (и) (о собаке ц т. п.). 

взвинтйть сов. (возбудить) iA 


АЗ, Яй, а; ~ 


себя #343; ~ нёрвы الأعصاب‎ ( КА) #24; © - Шёны 
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взвйнченн|ый 1. прич. от взвинтӣть; 2. прил. разг. 
2 6 سے‎ А » и а 
(545, 6915; сые нёрвы $ ,Зәда أمصاب‎ 
взвйнчивать несов. см. взвинтӣть. 
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взвйться сов. [45:2] #155] (0 занавесе и т. п.); 
4 (а), 5я.5 (а), < (о птице, самолёте); ‚©. (и) 
(о лошади). 

взвод [ м. воен. „з (мн. ЗЧ); сапёрный ~ 
زفصيلة هندسة‎ миномётный ~ زفصيلة هاون‎ Тран- 
спортный — JJi فصهلة‎ 

взвод 11 м. (в оружии) 3 (мн. 5.35, 55у) 

взводйть несов. см. взвестй. 

взвбдный прил. 54}... 

взволнбванко нареч. Ий, آشطر اپ‎ оё Бе 
он сказіл ~, ДОЛ бз رقال فی‎ „Ил Ша, قال‎ 
بصوت مض طرب‎ 

взволнбванность ж. > 34), $$ 

взволнбванный 1. прич. от взволновать; 2. прил. 
ве ера, ,قق‎ ФМ, مقار‎ — тез 
286; ~ہ‎ ٥١۸ هيثة ممطربۃ‎ 

взволновёть сов. ЗИ, [3% (обеспокоить); є, 
955, ‚5, ИЗ (возбудить); ўз (расстроить). 

взволновёться сов. 51$ (а), 23}, 273} (обес- 
покоиться); 515 (и), 6855, کار‎ (и), هوش‎ (а) (прийти 


(а), #555 


$55 


$ 
$22 
2 


в возбуждение); 25 (расстроиться); 
(о море). 

взвыть сов. ($5, „3575; موی‎ (и) (0 звере). 

взгляд ж. 1. $5, 35 (мн. 60, 2715 (мн. 
اف‎ #0 пристальный ~ زتفڑس ,تحدیق ررمق‎ бЕглый 
~ әдә سريعة ونظرة‎ © Ау; Это поле не окйнуть 
~0۷ المصر‎ әәә У الحتل‎ ӘУ; мимолётный ~ Дм), 
Аж سر‎ 5 Ау поверхностный ~ да $ زنظر‎ бросить 
вопросительный ~ на... 40] زالقی 50 استفہام‎ 
проницательный ~~ زنظر ڈاقپب‎ егб — упал на... „яз, 
على‎ АД», فلی‎ гЬ gj 2. (мнение, суждение) 3; 
فی‎ (ин. #5), о 35 (ин. 50; 285 А 
(точка зрения); на мой ~ 05583 4, я فی ,فی‎ 
с» чбхдә; выразить свой еы галі آر‎ 4^; p04 
хов УЛ آفاق‎ Аңы у политческие ~ы نزعات‎ 
Хр; + на пёрвый ~ ذطرة ,055 وهلة‎ ШУ; 


22 


معج 


с одногб ~a $2.13 ذظرة‎ jaj С пёрвого ~a Оў من‎ 
وهلة رنظرة‎ ШЙ من‎ 

взглядывать несов. см. взглянуть. 

взглянуть сов. на кого-что“л. о 5 (0), $45 (0. 
әй) АЛЫ; ә} Я $ 5385 ЯЙ (бросить взгляд 
на кого-что-л.); 5$ (оценить); пристально ~ JJj |$, 
فى‎ 2, 8 АЛ دقق‎ 

`взгбрье с. 455 (мн. 52159, КА (ин. |, 87), 

وم * 2 
(ڌلول (жн.‏ $ 

взгреть сов. разг. 1. (отколотить) Фӯ5 (и); جلد‎ (и) 


взгромождать несов. см. взгромоздить. 


(кнутом); 2. (выругать) „545, 


взгромождёться несов. 1. см. взгромоздиться; 2. страд. 
от взгромождать (см. взгромоздить). 

взгромоздить сов. разг. 544+ ез 42% „йй, 
тз #53 (9; َس‎ 

взгромоздйться сов. раз. 525, А54 ож 


[55 221 


эя] А 
взгрустнуться сов. безл.: ему лось АХ» вало, 


اکتأب رشعر дуй;‏ من الحزن 

вздёргивать несов. см. вздёрнуть. 

вздёрнутый 1. прич. от вздёрнуть; 2, прил.: — HOC 
разг. ذف أخنس‎ 

вздёрнуть сов. разг. 1. (дёргая, поднять) су. (у) 
«Шу 2. (повесить кого-л.) 55%. (у) 

вздор м. 23, Д2, 54%, А, НИЯ ЎЎ, ка- 
кбй АЛ من سخف!‎ А; Молбть л разг. Ьа, чь, 
رمس‎ Это чистёйший ~ „| за هرام فی‎ 1а; И томӯ 
подобный — و غير ذلك من الترهات‎ 

вздӧрить несов. разг. 5251.5, 5.5155 

вздӧрность ж. дд), БУШ, щш; 
га] (сварливость). | 

вздерный прил. 1. (нелепый) Ад, Чәўал قير‎ 
ава, МЕ 2. разг. (сварливый) $054, 2.4 
لضام‎ 

вздорожённе с. а #2}, а $4 }» 5823] 
ДЕЕ 

вздорожё|ть сов. Я ў (0), ле &5;), ДЕЎ! 


бле; мясо —ло ارتفعح سعر المحم‎ 


СРР 


Алхл 


ВЗД 
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вздох м. 45 (мн. а; { 7 (глубокий); 3355, 
оо 5 5, ЕТ (как выражение чувства); из её гру- 
дӣ вырвался = ДЫЗ من صدرھا‎ сөзу; глуббкий ~» 
Хлор 503, $) ОН ПОДавйл ^^ дХАТ а); Ф и 
пустить последний мд الأخير ,فاضت‎ ААА) 

вздохнуть сов. 1. однокр. от вздыхать 1; 2. тк. сов. 
разг. (передохнуть, отдохнуть) [3] ё 55), #509 
54), 085 521 (0: © ~ свободно الصعدام‎ „Д3, 
نجا من خطر‎ ОЇ بعد‎ ОСЫ 

вздрагивать несов. см. вздрогнуть. 

вздремнуть сое. разг. [м$] َس‎ (а), 1545 133500 
قوير ا‎ 

вздрбгну|ть сов. и сднокр. 445 455 (у), КУУ (а) 
НА (59); ~ от страха (45) زجفل رارتعد‎ Он 
ел (от холода и т. а.) 435% 9.431 

вздувать несов. си. вздуть 1. 

вздуваться несов. 1. см. вздӯться; 2. страд. от взду- 
вать (см. вздуть ]). 

вздума|ть с06.: я лл зайтй к нему, шу خەر‎ 
азау 5:58: © не ~re убегаты الهرب!‎ % р у 

вздӱмајться Coe. безл.: мне —лось aJ тё, خطر‎ 
ох < как ему ~۴۳١۹ کیغه رعلی ھواہ‎ („ә 

вздутие с. мед. 2451), #59 (мн. аз; ^^ живота 
البطن [بالغازات]‎ АЛИ; вет. مرض الشفخة‎ 

вздутый 1. прич. om вздуть 1; 2, прил. а: ~ые 
цёны باهظة‎ Дал, ДЬ уда أسعار‎ 

вздуйть 1 208. 1. разг. (цены) 4237 585, 35 (и) 
ыц у ;السار‎ 2. безл.: у менй ~ло щёку 
+958. ورم‎ 

вздуть [1 соз. разг. (отколотить) جلد ,)0( شرب‎ (и) 

вздўться сов. разг. 1 (вспухнуть) 25], $35 (и), 
$5; 2. (о реке) 515 (и), р (а) 

вздыбить соо. 2.455 [ЯМ] جل‎ (0 

вздыбиться соз. ‚5.5 (и) 

вздыбливать несов. см. вздыбить, 

вздыбливаться несов. см. вздыбиться. 

вздымать несов. &ў;\ (а), эй! 

вздыматься несов. 1. Уз (у), #153), 55.55, 42 @; 
2. страд. от вздымать. 








вздыхать несов. 1. дА, 5) @; 545, 5 
(охать); глубокб ~ „ај дз, رزفر‎ ЗА 243 
Хаер 52.45 (тяжело); оні сказіла, вздыхая قالہڻ‎ 
Седла; 2. разг. по ком-чём-л. 45 «915, 55 (и) 

„ 4. 20% 

ы; ил? 586 

взимание с. $5455, А, а 

взимать несов. „5.5 (и), 125, #<& (а); ~ налбги 
че аЛ ича) ^ Пошлины قبضش الرسوم‎ 

взирёть несов. уст. a | 5% (0), „Л &, 235 
«б; <> невзирая на... ... сур ВАЙ Ха, ВАЙ بصرف‎ 
с»; невзирая ни на что „у مهما كلف‎ 

взламывать несов. см. взломать. 


взлезать несов. см. взлезть, 


взлезть сов. разг. на что-л. 5 5а (а), АЗЬ (а) 


15, 

взлелёять м 58], оз 

взлёт м. ЛЬ, 2,4, УИ; نہ‎ самолёта صعود‎ 
$ (#3); $ ~ табрческой мысли انطلاقة فکرة‎ 
Арал 

взлетать несов. см. взлететь. 


кг ©. $ав (а), ш (а), [554 ей ЯЬ (и), 
ФАЗЫЛ فى‎ мм! (0), ет 835); $ ~ на вбздух 
انفجر‎ (взорваться). ! 

взлётніый прил.: ая площадка زمطار صخیر‎ ~0- 
-посадочная полоса مطار‎ Ба, مطار‎ == 

взлом м. 24а, ;تسيز‎ $5 Ч: 
кража со лом [4 уь] مع معنف‎ 55 р 

взломать 08. 5.23, 565; Ед 65 (0): ~ дверь 
ركسر الباب‎ [@Ёх»] ӘӘ ел; ہ‎ оборбну خرق‎ 
الدفاع‎ 

взлбмщик м. еаъА о; سارف‎ (ин. 5144); 
4 өн. +) 

взлохмётить сов. 5,45, ЗАТ 5 

взлохмаченный 1, прич. от взлохматить; 2. прил. 


з #5 


= 


г. Р # б, 
МАЛ (ж. ДАА, ин. ДАЛА), 244 


взлохмачивать несов. см. взлохматить. 
Ө > ГРЗ 
взмах м. (руки, платка и т. п.) 63.15, Ахаа; 
+. 
43 зу, $ (крыльев). 


взмахивать несов. см. взмахнуть. 
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взмахнуть сов, и однокр. ۾‎ ZÎ (рукой, платком 
и т. n); Чуу АЛАН ЗА (и) (крыльями). 

взмёт м; ^^ целины с.-х. Я 5% ЕЎ] А м 

взметёть 1 006. с.-х. 255 (0) (ух; $7) 

взметать 11 несов. см. взметнуть. 

взметнуть сов. и однокр. 1, (пыль и т. п.) &5 (а), 
„їй; 2.: крыльями ды дав رفر ف (خفق)‎ 

взметнуться соз. разг. [22523] шы АЯ В 
ЧЫН 545 @, 5 яр @ 

взмётывать несов. см. взметать Î и взыетнуть. 

взмётываться несов. 1. см. взметнуться; 2. страд. от 
взмётывать. 

взмокать несов. см. взмокнуть. 

взибкнуть 008. „315$, 583 

8 ЫЙ Јн З ш) 

(155); ~ о пощёде استرحم‎ 

взмбрье с. 25 ЈА (мн. әлә), 2 бы 
(ин. 65154) (побережье); $ 25 А254 (ин. ая 
(курорт). 


взмывать несов. CM. взмыть. 


взмолйться сов. 


взмыливать несов. см. взмылить, 

взмыливаться несов. 1. см. взмылиться; 2, страд. от 
взмыливать (си. взмылить). 

взмйлить сов, (лошадь) БАД Аал] Јах (0) 
3597 5р. 

взмылиться сов. (о лошади) З5АЛ 551553 („БАЗ 

взмыть сов. [55542] 154522 ДЬ (4), ЗАДЬ КаРа 
543) 

Ф 1 б. 5.53 о 

взнос м. а 54), Ку (ин. бый); 2121, دفع‎ 
(платёж); члёнские ы шб\ ха; платить ы دفع‎ 
61 زاشتر‎ ежемесячный ~ قسط شہر ی‎ 

Е‏ ری 

взнуздать 008. $5] (у), $27, Ф201 

взнуздывать несов. см. взнуздать. 

взобраться сов. $125, [5394542 شىء‎ 348] 5а (а); 
ہ‎ на стену الجدار‎ ДЗ 

взойтй соз. 1. на что-л. „15 55.2 (а), „ДБ #46 (а), 
ОЛА, 3145; ہ‎ на трибуну д5 على‎ [аЬ] زصعد‎ 
нё гору ,صعد على راس الجہل‎ Дал А25 زتسلّق‎ 


2. (0 небесных светилах) А (а), #55 (9), (и); | 


ГРЕЧ 


ә” 


сблнце взошлб زبزفت الشمس‎ Луні Взошл4 „51 ЭЛЬ; 
3. (о тесте) жй); 4. (0 семенах) 5,45 (у); > ~ на 
престбл اعتلى العرش ,1545 العرش‎ 

взор м. 5$ (ин. ЧЁ); 8565 (ин. طوف ,)555 ات‎ 
(ин. Я, &27 (ин. ВАЙ); привлекать ~ı ddl 
ЗВАЛ (см); она устремйла на менй свой ~ зле 
بعینیہا‎ ШШ], زسمت الق بنظرها‎ потупить ~ ә ЗЫ 
УЗАЙ, МЫЛ رفش‎ влёрить ~ в... إلى...‎ ВАЛ ,اسک‎ 
ОТР) ЗХ, өф ЗВАЛ 6; скрыть от ~~ов 
أخفى من الأنظار‎ 


взорвёйть сов. 1. что-л. «545 (и), 3 لحم‎ ©; 
2, перен. разг. (возмутить кого-л.) ЯЙ, #8; «гб ~ло 


АЗАЛ رفلى من‎ МӘБ 2293} Эти слова соли егб 
هذه الكلمات‎ АХЫ 

взорвё|ться сов. 1. ЯВ 38, 51, 483135 
ббмба ^әлась Ад)! «> زالفجر‎ 2. перен. разг. (возму- 
тишться) ХУ, کار‎ (9) 

взрастйть сос. 15, 35 Буз М, 555 (тк. 
растение). 

взріщивать несов. см. взрастӣть. 

взревё|ть сов. Кы ( 3835) ўз (а), 55.5 аз (и) 
#845 ~a сирёна (3%) خطر‎ $ оф. 

взрбслрый прил. 1. #25 (ин. 9145), >=] ёч 
591), 1), А; (мн. 1555); 2. в знан, сущ. и. 
148 (ин. 945); НЗ (ин. ЭЗ, ШЙ) (человек 
средних ает); ا‎ (ин. 9%, 9А) (молодой чело- 
век); ые и дёти صخار‎ * 5 

взрыв м. 1. А45, 95, УЗ], АРУШ; 
вый ~ (53) زادفجار‎ 2. перен. 5558, 01555, ,شوب‎ 
р раздался ~ смёха الضحکات‎ «э „жАУ!; "~ апдо- 
дисмёнтов удАлах (жд) عاصفة‎ 

взрыватель м. воен. 4 54а (мн. НИ, 


бувам Даде, Дар, ДИ; листанцибныый ~ ДЬ 


جره 
(طابة) хау‏ 
взрывать 1 несов, см. взорвать,‏ 


атом- 


взрывать [1 лесов. см. взрыть, 
взрываться [ несов. 1. см. взорваться; 2, страд. от 
взрывать 1 (см. взорвать), 


взрываться П страд. от взрывать ЇЇ (си. взрыть). 


взр 
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бес» 


взрывнйк м. разг. 257, #3 

взрывнібӣ прил. 64425... реб, ИЖЫТ..., 
5 0345; Ше раббты زأعمال النسف‎ —4Я волна Алор 
انفجار‎ 

взрывчётка ж. разг. баі 35, ААА, Ну 

взрывчат[ый прил. 530543), У, 314, ёш, 
АА; ~ые вещества шә] „адда 

взрыть сов. 1555 (и), 63 (а) 

взрыхайть сов. 3% (и), &5 (а) 

взрыхлять несов. см. взрыхлйть. 

взъедёться несов. см. взъёсться, 

взъерепёниться 0. разг. | 7.5 (355) Мам 

взъербшенный разг. 1. прич. от взъербшнть, 2. прил. 
ЗАМ (ж. 545, мн. ВАК), ы 

взъербшивать несов. см. взъербшить. 

взъербшиваться несов. см. взъербшиться.. 

взъербшить сов. разг. 285, ЗАЛ 5 (у) 

взъербшиться 006. разг. 5,3 5 (а) 

взъёсться сов, на кого-л. разг. لى‎ 48 (и), 55, 
54 жч | 

взывёть несов. к койу-чему-4. 0 чём-л. з (5.535, 
Зр (255 00), „Зару ہ‎ опбмощи استعدی راستغاث‎ 

взыгрёйть сов. $14 (и), 235$ (0 море); قاش‎ (и), 5533 
(0 реке); < ~ла душа, ~o сёрдце о صدر‎ с 455 34а. 
$3442 Аз 

взыскание с. 1. (наказание) ә», 


$. وع‎ Т2 
50, Эа; 
наложйть ~ на когб-Л. | 225 .التصاص رعاقب‎ а) 
شخص ما‎ сд» ;(الجزاء)‎ 2, юр. бы; подать к ~ю 
ка когб-л. وليه‎ 0692271 афу ~ штрафа Да! 5 جباية‎ 
взыскательность ж. „1557 2.25, 21551 348; {55 
вА251 (требовательность); 541 35, زم‎ (строгость). 
взыскательный прил. 1531 455, 455%! „5; 
4\21 az (требовательный); ре, БТЕ (ик. 
4455) (строгий), 
взыскать сов. 1. с кого-л, что-л. 1555 5а «АЛЬ (0), 
з Й 65 #35, ЦБ аад; ЗА, дада 
(вернуть отданное); ~ с когб-л. долг الد‎ обыхз, 


Аде الدين‎ є уйлмә\; © Налбги الضرائب‎ залы; 2. (на- | 





казать кого-л.) «35, ( لام‎ Т) = НЕ #33; 
$ не взыщите 305155 У, 5.15 У, 15Ар 

взыскивать несов. си. взыскать, 

взтие с. 521, يلاء‎ — крепости قلعة‎ вал ~ 
в плен اسر‎ 

взйткја ж. $55; (ин. «55153, Ју (ин. 
Ја 9) дать комў-л. у 555 Л $, زرشاه‎ брать 
اخذ (قبل) الرشاوی ,تبرطل ,ارتشی اہ‎ 

ВЗЯТОЧНЕК м, 2534 

взяточничество с. 55; Ду, Аз; 

взять ов. 1. хі (0, Јаз, „Ай 0, 
з 924 (0 0), з аа; ~ кнйгу 19.45 Мз; ہ‎ пёл- 
ку بعصا‎ 4л; он ел её 34 руку (алә ;أخذها من‎ 
2. (овладеть, захватить) 15 ,شو ّى‎ Е (а); ~ гб- 
род 4:2 вл) ^ в плен = 3. (добиться чем-а. 
чего-л.) 258 لی‎ 485% он хл хитростью „555 
حيلة‎ аЬ فرضه عن‎ Ыл}; 4, разг. (направиться) 


438); 3l (и) (свернуть); — вправо حاد ,مال میا‎ 


оа Ыр; = دن٤١ زحاد لی الیسار رمال یسر‎ 
~ہ‎ курс на... إلی...‎ даў, نحو...‎ Дз. хаз); 5. (прео- 
долеть) 55); „~ препятствие спорт. умен Уха); 8.: он 
гол да и написёл «хх» Из нар. $ ~ на ‘себя отвёт- 
ственность 141 5х)\ ай» ہ ;28 على‎ бтпуск Уа 
$; он ~л на себя обязанность председателя 53 
زأعمال الر ٹیس‎ ~v с собой когб-Л. даллах; ~~ реванш 
ДЕЕ 557; ^ назад своё обещание оло; عن‎ аз); 
~ в свой руки правлёние, власть على زمام الحكم‎ 3%, 
بيده زمام الحكم‎ а; „~ на прокат 55431, زاستأجر‎ 
~ билёт $ 535 аә ~ примёр с кого-л, өф. №>, 
مسلکه راقتدی به‎ МА ~~ 0-7. откӱда-л. (заиме 
ствовать) زاستمد (اقتبس ,اقتطف) 5..0( من...‎ © че 
гб вы Это ели? $| ومن اين استنتجتم‎ > 3а гбр- 
ло, за глбтку когб-л. АДА: 5ай; — верх над кём-л 
Ф412 „Јаз; ~ себӣ в руки д.45 ہ زتمالك‎ ЧЫб-л. 
стброну } яз, Ј 2525, J чо}; ^ слбво в скобки — 
оа بین‎ 45 (255) „аъ ^^ на пришёл чтб-л, 


صوب إلى 
взйться coe. 1. (руками; схватиться) 1545 $2)‏ 


955, 3 КЕҢ 2. (приступить к чену-а.) 359, 
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58 @, 15$ (0), 25 1%; بہ‎ за дёло дЫ „50, 
نہ زأقيل ملى العمل‎ за оружие «ә Даз бәз, 38] 
زهب للحرب رالسلاح‎ 3. (обязаться) э, з 5345, 
1548 (215) аз لی‎ 5 (0): он лея за бту 
раббту بهذا العمل‎ АЛ زتولى‎ АХЙ» على‎ БЇ 
بهذا العمل‎ Фа); он ~4 устрбить Это дело заў 
هذا الأمر‎ анода; 4 разг, (появиться) 545 (0), 15$ (0) 
Ф ہ‎ за ум سلیم العدل ,ثاب إلى رشدہ‎ ее! 

виадўк м. 5 (ин. ЗЫ), }2м (ин. 55444.) 

вибратор м. 858 

вибрацибнный прил. زی‎ ел 

вибрация ж. я 54], ашы], 

вибрибн м. бакт. 55$ а 

вибрировать несов. ЗА, ё 3; 3 

вивисёкция ж. 28] (Л) کې‎ 01955 6288 
ае _ 

вигбнь эс. текст. 45 5.2 

вид 1 м. 1. (внешность) з (мн. 5584), ЭШ 
(ин. ыд, 9152, Ма, Аа Фад) (выра. 
жение лица); он принял серьёзный ~~ Л Алл 348 


# 


زجرجه 


(мн. 


«АД ж полу ДЫ, الظاھر‎ мшаз; 2. ۰ 
ние) Jlj в прекрасном ~e 83а. ХЛ. 3; 3. (фор- 
ма) АВ (ин. ЧМ), $5 (ин. 35.2); ом (по 
форме) رش کل‎ $ узе; В ~e подковы $425 Jلکش‎ („Дә 
«Уау принимать ~ (форму) чегб-л. q 43; по- 
" в ле... ... زظهر فى صورة‎ 4. жн. мы Зи; 
Сї (0. 350) (предположения, планы); Ыз (наме- 


ИСТРИ $ 5. у ا‎ ; 
рения); مشر وا‎ (планы); имёть в wj чтб-л. (АР 


явиться 


Хаз, 6595, Адад زوضعه نصب‎ суда) ما‎ [БУ ГЕЗ] 

РРА 0 м в А 0 
ХАУ}; имей в у, что... ... إن‎ ды; он имёл в ~ӯ 
договориться с ними ече ўла قصده‎ об; не 5то имё- 
ется В —7 التصید‎ лдар زو لیس هذا‎ 5. (пейзаж, 
перспектива и т. п.) а 5 (мн. зы Я 
22 (мн. ,ماهد‎ яя лы Москвы ал 
Ямал; ИЗ € комнаты ~ на улицу على‎ 424 у ОЬЗ 
زالشارع‎ скрыться йз ху ДЬ زاختفى عن‎ Ф вле 
подёрка Ааль زعلى سبيل‎ ЛИШЬ для —у الظاهر‎ (Дә 
ҺЫ; ПОД ~0¥ ستار‎ блюз, زبشکل‎ ПОД ~o защиты 


رخصة رډاسابور >“ жительство‏ 4 © زہاسم حماية 


Хаш] (ег ғаз); اماد‎ ~ айыз, АЫ; имя в نہ‎ 
هن‎ РАР в ~ этого چرام ذلك‎ gaj При ~e его 
4223) رهد‎ 1) елдәр в чистом ~e (5 мо; на чў 
у людей من الغاس‎ «Я а Ав» مشهد من‎ „ә 
АЛ; не слёдует упускать йз ~y, что... у ої یجب‎ 
أنٌ...‎ СЫЛ زيپ عن‎ НИ под какйм хом (ыа, 
Зы, Жш; بشكل من الأشكال‎ ...у; поставить на лә 
кому-л. 2х <; он виділ мы الدهر‎ АХД, للد‎ 

вид П м. 1. (сорт, род) {5 (жн. 61580, © (мн. 
$, 25), а (мн. 5,24, 1540), А 
(ин. МАН = спбрта من الرياضة البدنية‎ 655; 
одйн из ~08 искусства суо дАЈЇ زلون واحد من‎ 2. биол. 
{5 (жн. 550, چنش‎ (ин. КЕД 3. грам.: со- 
вершённый ~ „да زمظهر‎ несовершённый ~v е 
مکتمل‎ уа}; глагбл совершённого ~a „луу! زفعل‎ 
глагол несовершённого ~а فعل الاستمر ار‎ 

видать несов. см. видеть 1; ничего не ~ разг. J لایر‎ 
شىء‎ 

видаться несов. разг. см. видеться |. 

видение с. (действие) 355, 3), хау 

видёние с. 225 (ин. 240), کيال‎ (ин. быб, 
(Е رو‎ (мн. 533) 

видеть несов. 1. رای‎ (а), заў, 55 (0. ЗА 
Bal] (замечать); ~ı вобчию „аә; = собственными 
глазйми مینیه‎ Ф ہ زرای‎ Издалека زرای عن بعد‎ 
ее МЁЛЬКОМ Ју ~ сон 1415. (2) 95 ^ во сне 
فى المغام‎ Я; 2, (испытывать) А, Ч он 
мнбгоё л زاختبر )6( 145 فی حیاته رھو محتك‎ 
3. (находить) رای‎ (а), 5253 (и); АН (считать); $ 
как видите 4655 65} - насквозь عرف کل المعرفة‎ 

видеться несов. 1. (встречаться) НАЯ رای‎ (а) 
45], (78, АЯ), ДАЯ$ 2. (представляться); 
ему видится... ...д) 29-92, 448] а 

виднмо вводн. сл. ш, 325; БҮ н, 7 25, 
я: 15 5 (кажется). 


вйдимо-невйдимо нареч. разг. = „2% ў 


ر 
25$ 
видимость ж. 1, 55507 бз); ~ı хорбшая (59)‏ 


> 


Адла; 086. زالر 5:3 واضحة‎ 2. (обманчивое впечатление) 


gr А 2 ЖЕГУ, 
бза, 402, АБ ВБ; ая 
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видимый 1. прич. от видеть; 2. прил. (доступный 

«2532, 44, 5 ая сторона Луны 
التمر المرثق‎ ёа з; 3. прил. (очевидный) з, КО 
وجلل‎ 5% без мой причйны „55 | У; 4. лрил. 
разг. (кажущийся) |$ ظاھر‎ 
°` виднё|ться несов. ЕУ (0), ای‎ я, 15$ (0), ет (а). 
$$ (и); там ~уется дом олду هناك يتر امی‎ 

видно 1. в знач. сказ. беза.: ей ~ всю сцёну 3 
А5 زالمسرح‎ пбезда ещё не ~ „д, МЕ لم‎ ХЬЮ}; 
2. в знач. сказ. безл. с союзом «что» (заметно) У з Г 
У.о а М БЫТ оа, вЫ ол 
ыы ҖАЙ фаз) по всему ~, что он устёл уем 
آله تعب‎ эд». ومن مجمل‎ ИЗ Этой табліцы ~, что... 
يتين من هذا الجدول ا‎ 8. 6 знач. 0. сл. 
разг. (видимо) з ці, 9 Ці, за 5% цЎ 
он, ~, хорбший инженер у. مهغدس‎ реа 15 эл 

видный прил. 1. (видимый) 435%, 364) быть ым 


зрению) 


(виднеться) аъ, 15}, 8)» уе} вдалй от нас ~ы 
деревья تری أشجار‎ Ц ;بي ڭا‎ 2. (выдающийся) روف‎ АЛ, 
35, 3.442, 32% он заниыёет ~oe положение 
مرموق‎ Фа воду 3. разг. (статный) Л д 
АА ФЬ (высокий). 

видовбй I прил. аа РЫЛ... — фильм 
الطبيعيّة‎ „ЫДЫ! فيلم‎ 

видовой 11 прил. «8255, «8а; бе различие 
29) تخیر‎ 

видоизменёние с. 1. (действие) ет 543, 
азд 54%, 55, 55; 2. (разновидность) НАЗ (мн. 

' 2 81 2 
#150, صرب‎ (ян. >, 42935) 

видоизменйть сов. 35, 535, 55 #5; 5 

видонзменйться сов. 1955, 555, 555; 

видоизменяемость ж. АИ муч, 


تغوع 
ЄЙ $‏ 
ва‏ ,#35 ® 229 
«АЛ, РЭХА 4264]‏ 
видонзменять несов. см. видоизменйть.‏ 
видоизменяться несов. 1. см. видоизменйться; 2. страд.‏ 
от видоизменять (см. видсизменйть). е‏ 
А ГЕУ Т‏ 
видоискатель м. фото ЗАА ода (ао АЛ 8)‏ 
видывать несов. и многокр. разг. от видеть.‏ 


вйжу / л. ед. наст. от видеть. 


вйжусь I л. ед. наст. от видеться. 
К &@ کاش‎ 8 Ф. 
виза ж. в разн. знач. 65205, 056, Аи; се на 
ВЪЕЗД دخول‎ 5 +55; поставить ~Y на заявлёнии ‚М 
زعلى عريضة‎ продлйть му ЗА مد‎ 
визави 1. нареч. 45.5] 1455, َة‎ #1 5; 
нескл. 42-154 
с رار‎ 2 иу 9% ¢ 
визг At. 5425, я НА (обаки); $$, 
з (двери и т. п.); «х „45, (пилы и т. п.). 
визглйво нареч. Зеу, ч ضار‎ 
визглйвый прил. ЗАЛА „05, 515.3 
визжать несов. $85 (а), 251% Я (и) (о собаке); 
صر‎ (и), صرق‎ (и), $8) (0 двери); «Ас. (и) (о тше 


и т. а.). 


2. м. и ж. 


го ә ш Ё, фт» o 
визир м. 1. фото 1574 5555; 2. воен. «3154.4; 
ие А а Я +? +. 
EEE нар.; 3. ав.: навигационный ^ мә! مهداف‎ 
ы ИЗ А 
визировать [ соб. и несов. „$ 31 ^ паспорт 
اشر على جواز سفر‎ 
визйровать II сов. и несов. (навести) 29.5 
визирь * وزير‎ (мн. 21538) 
визит м. $34); Я (врача); нанести ~» кому-л., 
прийти с ~ом к комӯ-л. (41.44% بزهارة )... رزار‎ 8; 
обмениваться ами تبادل الزيارات‎ 
- 2» ма КЕЯ 
визитёр м. уст, #7 (мн. 583, МУ (ин. 513$) 
визйтный прил. ISE 8542. ая карточка 
$2) АЙЫ 
визуальн!ый прил. $ 43} ~ое наблюдёние УР 
اسانكشاف بصريّة‎ 
вика ж. бот. ж 
> Ея 8202 Еч з кү 
вилка ж. в разн. знач. 555 (мн. 452, 5554); 
л, کوش‎ (электрическая, штепсельная). 
С +9 Я 
вилла ж. 412, Уз 
$ » ж 
вилбк м. разг. (капусты) &25 3, чей я 
Ф 2) 
رووس‎ 
вилы ин. ние (мн. 59); $ Это ещё ами по 
а 
водё писано погов. 2 д.3 هذا امر مشكوك‎ 
вильнуть сов, и однокр. от вилять. 


виляние с. 1. раса: ورهچ‎ 572 2, перен. разг. 


Е 0 ور‎ 
4591 у, 5—5) موا‎ 
внайть несов. 1. 25.55, 555 (а), я (и) (хвостом); 
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954 (двигаться из стороны в сторону); 555, 555 
(изгибаться, извиваться); 2, перен. разг. +31} 08313 
9.35 (ин. 93655), {| (ин. ЩЙ); 


27 (ошибка); поставить кому-л. в ~ў 


винја ж. 1 
5 (ин. f 
атб-л. بشىء‎ 4451; искупать у будф\; свалйть —7 
на когб-л. على عاتق غیره‎ А435 (АЙ; в чём мой 
—? ЧЫЙ уэ 0а; 2. (причина, источник чего-л.) 
а (ин. д2) 

винегрёт м. 1. 2.2 „А2 (= من سلطة‎ 255); 
2. перен. разг. ы, ,بیش‎ а 

винйтельный прил.: ~ падёж грам. Л с, 
ПЕЕ Шш. 

винйть несов. 1. (обвинять в чём-л.) › на, з ёё д 
АЗАД]; 2. разг. (упрекать) $ (9), $51, 255 (и, у) 

винйться несов. уст. разг. в чём-л. 4435} $72 
715 #5 (а) (каяться в чём-л.). 

виннокёменный прил. уль} мая соль ملع‎ 
زالطرطھر‎ ая кислота حامض الطرطير‎ 

винный прил. Зиё, e , 55. 5 3; 
(спиртной); <) ~ спирт хим. (9А) JgzSj ~ камень 
аЬ} ОУ ملع‎ (на зубах); ая км تین‎ 

винб с. Е (ин. 5942), $5 (ин. $ Из 4 КУЕ 
л | 

виновёто нареч. 5544 5ч 

виноват[ый прил. „9.30.4, «0-54 3с мым вйдом 
مذذب‎ аЙ; быть сым зу, (31; он не виновёт 
زليس هو بمذذب‎ Я в бом не виновё „у! لیس‎ 
әз زمن‎ © виноват! |154», 1.25 уві, 19134 У 

винбвник At. а, {АД نہ‎ 10٥0۰2. شیء‎ шд; 
— преступлёния А) جر‎ о; $ -— торжестві „љол 
الخغلة‎ 

винбвность ж. „#35 (мн. دوب‎ 5), 55; установйть 
= когб-л. ابت ]50 شخص ما‎ 

винбвнјый прил. в чём-л. فی ,5.2 ڊ‎ 6324, въА 
(=; признать мым когд-л. их 

виноград м. 1. (растение) $55 (мн. #3); 2. (плоды) 
ә (мн. 220); сбор ~а الكرم‎ дї; гроздь ~a 
زفنالود عشب‎ зелёный ^^ م‎ 

виногрёдарство с. „,”& 49155, „Да 4515) 


виногрёдарь м. #55, رارع کروم‎ (мн. #5 
виногрёдина ж. разг. нь 


виноградник и. $55 (ин. э, 5 (ин. 15) 
= ч 
виноградный прил. (2425; „а... (относящийся 


к плодам); ~ая лозі Ао 5, Халі», Ада; ая кисть 
زعشالود دشب‎ ^ СОК Д8 рар 
винодёя м. 55 ауд (мн. НЫ) 
винодёлие с. 29547 54 
винодёльческий прил. АЙ ХД... 
винокур м. (42) ааа шы 
винокурёние с. (о АЙ) АТ: 
винокуренный прил. И 458. 
تلطیر المسكرات‎ фал 
виноторгбвец и. 355, 292& 6 (мн. % 
винт я. 1. КАН] (мн. 415), КАНЯ 344 (мн. 
за, Дн. дид, йй ушы, مشار‎ 
ЫШ; устанбвочный ~ Ба زمسمار‎ архимёдов ~ 
مائ‎ ө نمور‎ мара 2. ЖР, АЙ, 9 (ин. 
اسر‎ $5) (судна); 55° (мн. у: 5) (самолёта). 


2 


> 


^~ завбд 


2579 

винтик м. уменьш. от винт |; < у негб ~а не хва- 
тает = زهو رجل ناقص العالل‎ АЗ لهست‎ ААХ» 51 + 

винтбвка ж. 4535$ (мн. $2155), Бу; (ян. ید‎ 3153); 
автоматическая ~ 245435391 АД3лду скорострёль- 
ная ~ ШАДЫ)! Да, سر‎ р 

винтов[6й прил. 1. 75; ~ёя пружина 9 „435 
وہ زلوليق‎ передача لولبيّة‎ Аллаа, 209) زترس‎ 
—4я нарёзка قلاووطا (لولي)‎ 1ш; 2. (спиральный) 
бэк; сая лйния زحلزون‎ йя лестница їз 
дээ; 3: ~ парохбд ذات داسر (رقاس)‎ $ 


винтбвочный прил. 593547 „р ^ выстрел АЖЬ 


м2 
بندفيّة‎ 

винтообрёзный прил. dıl Î 75, КАЛ 335 

виньётка ж. 5.42 #55 (ин. $55) بداية)‎ д3 
فصل کتاب أو نہایته)‎ 

внолончедйст м. АИ ы عازف‎ 

М • > 
внолончёль ж. ,شيلو‎ о АЈ (уме (کمان‎ 
виртубз м. [21,97 ЭЙ [فی‎ #4, у 


ЗУ< (мн. حداف‎ 5.55) 
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виртубзный прил. эш, : جار‎ 
вирулёнтный прил. мед. ÊU, =, 45 
вйрус м. жед. فير وس‎ 

вйрусный прил. мед. д فیزوسق‎ 


#:- * 


вйселица ж. АХД о (ин. $5.51) 

вис|ёть несов. 1. $155, $13 (а); 8, 133 (све- 
шиваться); на стенё ?ڼ~‎ винтовка عة‎ АДДА! 
ЫЫ ү; 2. над чем-а. эй? 5 (у); 3 (о белье, 
объявлениа и т. п.) 54$; < ~ на волоскё |» تعلق‎ 
$ شع‎ 
Ра 

виски с. нескл. وشکی‎ 

виски мн. от висбк. 

вискбза ж. хим. 5.5548, 3554 (52 51 
(اصطنامية‎ 

вискбзный прил. آلفشکوز‎ > 

вислоухий прш. [25У] ДЫМ, 23224 
Куп 

$ ле 5 
вйсмут м. хим. вн, Чо 


„5 48 


вйснуть лесов. разг. 1. (свисать) 755 5 
на ком-л. з 244%, з $], $ 35 (а) 

висбк м. 25 (ин. #5, $3 (мн. 3152) 

високбсный прил.: ~ год НЕА: 2 (171 طولہا‎ 
Ч») 

висбчиый прил. анат. 8535; ая кость العظم‎ 
المدفق‎ 

висёчий прил. $154, 1/5454, 555; 
زجسر معلّق ,کبری معلّق‎ стая лёмпа زمصباح معلّق‎ 
— замбк Јаз 

витамин м. اہ زفیتامین‎ «А» н «Дэ فیتامهنات‎ 
©» «|» 

витаминный прил. СААТ... 

هو (аяа‏ فى ما витёть несов.: он ~er в облакёх‏ 
هو شارد الفكر فى الآمال الوهميّة Аз,‏ السحاب 

витиевітость ж. $554 4655121 

витневітый прил. $552 

витЦ6й прил. 6,224, „ју 14; ая лёстннца سام‎ 
эу 

витбк м. оз 5 аы], АЛЕ (мн. فل‎ Нн] 
(оборот). 


“\ 


43; 2. перен. 


~ мост 


витрина ж. 2:5 м! 3 يته‎ 1% нар. 

вить несов. {55 (9), 45 (и), 7$ (и), 255, (и); 
ЗХ (венок и т. п.); = гнездб 14, Шз», زاعتش‎ 
Ф - верёвки из когб-л. 821 уу! ضعیف‎ САБ استغل‎ 


„$2 


вйться несов. 1. Уаш, (0), 325$; 2. (0 дороге, реке) 
ор 935, 6255; 3. (0 дыме) 55.58, 5445; 
4. (летать, кружась) аі #5 5. (о флаге) $85 
6. страд. от вить. 

витязь м. поэт. уст. la (мн. 923, 22150), 
که‎ (ян. Я 

вихбр м. 2151 (мн. (322), АД] (мн. фаб); 
схватить за ~ АДЫ) Др قيض‎ 

внихрёстый прил. разг. ТЕА 55, «223 Р: 

вихревбй прил. физ. ...ضار‎ #153, 3135, 594 
54 Щ% 

айхрем нареч. 102515, 55-4 

вихрь м. КЕ (мн. ў), РЕ (ин. #9159), 
ыу (ик. 32152) 

вице-адмирёя и. |4; ый وكيل‎ (мн. 5589, 
Ја 4-85 бн. ,واب‎ 3155 эЛ 

вицечкӧнсуа м. 225 2.95 (ин. 40155), وكيل‎ 
458 (мн. 383) 

вице-президёнт ж. „3; АЗ (ин. 492155) 
[0,44] 

вашнёвка ж. 3; цы 555444 В 

вишнёв[ый прил. я, ўз 77 сад کرز‎ ол; 
ое моны کرز‎ 5 ~ ЧЕТ $5 لون ,لون‎ 
احمر داكن‎ 

вішня ж. 1. (плод) $558 (ин. «1555, собир. 559); 
2. (дерею) $555 (ин., абир. 555), رز‎ $355 

вишу / 4. ед. наст. от висёть. 

вкёдывать несов. см. вколбть. 

вкёпывать несов. см. вкопать. 

вкатйть сов. 1.) [2535] Ја; 88 ДЕ, 
$8 Л #5 (а), 5 &;45 (наверх); 2. разг. (въехать) 
4515 Л да @) أو عربة)‎ 54 ә) 

вкатйться ою. 1. „515 ый #3555 2. разг. 
(ехать) داخ‎ Ду أو عربة) )6%( سار‎ ве он) 


вкітывать несов. си. вкатить. 
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вкатываться несов. 1. см. вкатиться; 2. страд. от 
вкатывать (см. вкатйть). 

вклад м. 1. (сумма) в: (мн. 2153), 4-5 (мн. 
$529), ы За (як. Йй); БАЙ (депозит); 
бессрочный ~ | ДЫ مودع تحت‎ «Де; срочный ~ 
زوديعة ابتة روديعة ).8 معيّنة‎ сделать ~ وأودع‎ 
22% 2. перен. 42 (мл. #159, #3 (ин. Вч», 
Бу (мн. ВИ), Halay внести свой ~ в дёло 
борьбы за мир من أجل‎ АЛАДА Ада قسطه فى‎ «Я 
زالسلم‎ он внёс цённый ~ в науку 5.4а4 له مساھمة‎ 
ف العلم‎ 

вклёдка ж. (вложенный лист) 355) б.а 
(ои) (ин. ёш, аа) 

вкладнбй прил. JLJ ...یداع ,...5ۇظهف راص‎ ~ 
лист см. вкладка, 

вклёдчик м. #254, 22524.24, в (Ин. КТУ; 
5425 

вкладывать несов. см. вложӣть. 

вкладыш м. см. вкладка. 

вклёивать несов. си. вклёить. 

вклёвть сов. 5.15 فى‎ $87 

вклёйка ж. 1. (действие) |5158 а]; 2. (вкле- 
енный лист) 55212 нА (мк. а, 4364) 

вклиниваться несов. см. вклйниться. 

вклйниться сов. 1555, 253] 

включать несов. см. включить. 

включаться несов. 1. см. включӣться; 2. страд. от 
включать (см. включить). 

включая предлог с вин. 5,445, 05 فى‎ 153; все 
члёны делегации ~ Махмуда أعضاء الوفد‎ ез 
е^» ® ومحمود‎ 


включёние с. 1. 255 


(действие) 2,245, 2545, 
9 • РА: . ۰ . 
За, 5, КЕРЕ #53}, 92 (в список и т. п.); 
$ ¢ < : 5 

2. тех. (механизма) |45; 74448 (пуск); Е 
(электричества и т. п.); параллёльное ~ Jqصوتلا‎ 
ملی التوازی‎ 

включительно нареч. 4155, ЗА; с пёрвого 
по седьмбе мія ~ من الأول إلى الساڊح من شیر‎ 
الاخير‎ Јоха (әш) Йй 


ت 


$555, «55 (ш), „15 ДЗ, 

72 138 Я == с» ди. 
على‎ Ч, إلى‎ #5 (9); {51 (6 став); 5, 
21 (в список); ~ вопрбе в повестку дня المسألة‎ є > 
جدول الأعمال‎ (4; 2. тех. (механизм) 155; жә 
(пустить); &Я$ (а) (электричество и т. п.); ~ радно 
فتع الراديو (المذياع)‎ 

включиться сов. (присоединиться) эЛ э], #8, 
53], #23]; ~ в борьбу за мир а خاض النضال‎ 
سبيل السلم‎ 

вколачивать несов. CM. BKOJOTHTh. 

вколотйть 006. $ (у); оу (531) ЈЕ; ә 
ГВОЗДЬ а КЎ 

вколбть сов. 5$ (и), 55, 52$ (и) 

вконёц нареч. разг. 1514$, 5813, ЦБ я ~ измў- 
ЧИЛСЯ تعبت کل التعب‎ 

вкопать сов. КУ (и); < остановйлся как вкбпан- 
ный 55-6 وقف‎ | 

вкоренйть сов. 255, = 

А 2 4 > < 23 2 

вкоренйтьея бое. $55 (0), 151 (4), 1-2%, &25 (0 


вкоренять несов. см. вкоренить. 


ВКЛЮЧИТЬ 006. 1. 


вкореняться Несов. 1. см. вкоренйться; 2. страд. от 
вкоренять (си. вкоренйть). 

вкось нареч. ә, ўз, 2, 71599 

ВКП(б) (Всесоюзная Коммунистическая партия [боль- 
шевикбв]) ист. (3312352) Я КА ЭЙ 
[622521] 

вкрідчиво нареч. ‚Балу, АЛЛО 

вкрадчивость ж. Чиа › ТЕЗ 

вкрадчивый прил. ААЗАМ, 32622 

вкрёдываться несов. см. вкрасться. 

вкрё|сться сов. 1. (незанетно проникнуть) 2354), 
$} ی ,لد ,35 نسل‎ у; 2 (ооло 
ложить к себе лестью, хитростью) (ЗА А5 5) МЕЗ] 
(3145) лз; — в довёрие к кому-л. Даа 5 >41; 
< в текст ^лась ошибка АЙ وقع فی‎ 

вкратце нареч. а ‚1, ويي‎ ўз, 
У} 

вкривь нареч. разг. д, #15; ч! ра 
ЗАЛ суб (искамённо, превратно); Ф ~ н вкось У; 
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М, бо» رعلی فير‎ ЗАЙ رورا زکیفما‎ (неправиль- 
но, ложно). ' 


$. 


е 
вкупе нареч. уст. (24; ~ С مع‎ Зы 
(ощущение во рту; свойство пищи) 
8 (ин. 51550, 5154, ФАБ; приятный ~~ زطعم طیّب‎ 
2. (чувство изящного) $35 (мн. $13), АЎ); литера- 
турный ~ я 3); У негб хороший ~ هو من‎ 
النوق الجميل‎ „Дае; с большим х0м فی منشہی‎ 
زالذوق‎ 3. (стиль, манера) ды (мн. с-а), 
Йун (мн. 35, 655; $ войтй во ~ чегб-л. уд! 
شىء‎ 80 «ла 

вкусйть сов. ‚81$ (0), фар (а) 

вкусно нареч: ~~ готбвить (5.5) 5 ДЬ = 

вкусный прил. Ьм , 5, ба}, ә как ~o 
Это Яблоко! هذه التغاحة!‎ М ما‎ 

вкусовібӣ прил. ...ۇق‎ “бе ощущённе 5.5 А. 

вкушать несов. см. BKYCHTh. | 

влёга ж. 44 (ин. 45); وجلل‎ Я, 935 (влаж- 
ность). 

влагалище с. анат. Са (ин. 3342) 

влагалищный прил. анат. مهبلق‎ 

владёл[ең м. 2004 (ян. 22, 205 (ин. А540); 
ہ‎ землй ض‎ я «Лу —ьцы автомобилей > سيار‎ чөкө! 

владёнђне с. 1. (обладание) $35], А145, шд), 
55 встулйть во ~ 5.1.5, („Дә елә وضع‎ ввести 
во ~ dn, Jaj 2. уст. (собственность) Аһ (ин. 
ЗУМ; 935, быз 


вкрутую нареч.: Яйца ~ 5а 


вкус м. 1. 


5225 
ия Ф152; 4, перен. (умение пользоваться чем-л.) 
эу, Ба | 

владё|ть несов, 1. 2114 (и), 2254), < (9), 153 (0), 
АЯ 2. (властвовать над чем-л.) „15 а, [Ал] 
95; 3. (умело обращаться с чем-а.) Вох: &, 31 
Ча, سء‎ ОЧАЬЛ 52, 5 فی‎ А (0) 
он хорошб ~er арёбским языком 52% „аЈ\ زيجيد اللغة‎ 
~ в совершёнстве чём-л. u زق‎ ^~ ОРУЖИЕМ أ جسن‎ 
السلاح‎ Ш„ады!; Ф = وملك ڏغسه 060۸ء‎ дА قمالك‎ 

владыка м. уст. (правитель) $545 (ин. 132); 


(мн. йә) (поместье); 3. мн. 


Ба (ин. ,سای‎ Фф; (ян. 5) (властелин). | дә 


4 294 





владычество с. уст. 4 (ин. 22), а, 
УЫ, 5,415 

влажнёть несов. 55; зы, 9253, «5 

влажность ж. #55, 5$, $155 

влажный прил. 5, 255, 55, $5533, Ц, 
Шы; ~ вбздух (ок) رطب‎ $25} “ан земля >Я 
رطبة‎ 

влімываться несов. см. вломйться. 

властвовать несов. уст. высок. над кем-чем-л. => (0) 
об» ыз Яа 9, 5 а, Из Маз 

власт|елин, жйтель м. 54 (мн. 9,33), کاک‎ 
(м. 152), ОА (мн. ьш); ولق‎ (мн. 294 $9 
д^! 

влёстно нареч. $ 51 54. 8 бз», 9:29 
Йй, حازمَةٍ‎ в 

властность ж. ОН У, Ня 

властный прил. т, 155 454 У; 52 25, 
3224; ~ человёк والنھی‎ са زصاحب‎ с ۴ 
آمرة‎ Хз]; © он в 510¥ не ~ен даз لهس فى‎ 1л, 
ليس له سلطة فى ذلك ,هذا ليس فى مقدوره‎ | 

властолюбівый при. ДЫМ 624, „Л {\$Ь 
хла 

властолюбне с. رت اة‎ Ы221 А, حت‎ 
آلسَيْطَرَة‎ 


власть ж. в разн. знач. 12, (мн. 112, САБ), 


д өш. 627), ЫШ; ен жн. هیشات رسلطات‎ 


Ке‏ الدولة ~ государственная‏ ;31 17„ الأمور رحاكمة 
исполнительная ~‏ ;الحكم Совётская — «Зав‏ 
ыш;‏ تشر АБ законодательная ~ дж,‏ تدغيذية 
верхӧвная — lale ДЫЛ; мёстная ~, ~ на местах‏ 
АБД; судёбная ^^ 53$ ДЫ; абсолютная‏ محليّة 
قمض على زمام ۸~ находиться у‏ زسلطة ХАЛЬ.‏ ~ 
النزاع على رالتنازع على الحكى ~ борьба за‏ زالحكم 
زاستولى على الحكم захватить ~, прийти к —и‏ زالحكم 
вобнные ~# Дў,& ш» ЛЬДЫ; облекать съю в»‏ 
еа)‏ فى وسعی не в моёй ~и‏ $ :(منحه) ы‏ 
а Слаў;‏ $ ٫تحت‏ تصرف ПОД ~ью‏ ;ليس ہمتقدوری 
зве әм‏ على имёть ~ над кём-л. („Дә Д5,‏ 
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влачйть несов.: ~, жёлкое существование д عاش‎ 
ё «Ам, دقح ,تعس‎ 

влёво нареч. 1705, У, ,لی الیسار‎ Д5 
4л 

влезать несов. см. влезть. 

влезть сов. 1. (вскарабкаться) 31435, СБ 5.5 (а); 
2. куда-л., во что-а. (тайком) فی ;5.858 لي‎ 233}, 
эЛ МЕЗ (проникнуть); 3, разг. (поместиться внутри 
чего-л.) دحل فی‎ (0): 4: ~ в вбду „ЫЛ إلی‎ Ју, 
زخاش الماء‎ в грязь فی الوحل روحل‎ айу © ~ 
в долгй ділу وقح فى الديون ,395 فی‎ 
влепйть 00. разг. 55%; اقاپ‎ = пощёчину کال‎ 
бал; ~ ПУЛЮ в... الرصاص على‎ ЗЫ; $ вше 
вор نکل‎ 

влеплёть несов. см. влепить. 

влетёть несов. см. влетёть. 

влетёть сов, 1. |515 إلى‎ ЗЬ (и); 2. перен. (вбе- 
жать) 15 رک إلّی‎ (9), 415 Јр 155 ۷: $ 
мне ~0 („594 ә 

влечёние с. Хх, 5, ДЬ (склонность, сиипа 
$ (мн. 21541) (увлечение); 355 (ин. 91541) 
(страсть); взаимное ~ «2125 

влечфь несов, 1. (тащить, тянуть) 9.5. (9), об (и), 
абд (а); 2. (притягивать, ыо چکټ‎ (и), 
ФАН, (ЙДЕ); © проступок ~er за соббй наказ. 
ние да)! ужа الذذب‎ 

вливёние с. мед gd; внутривённое ~» داخل‎ „ды. 
الشريان‎ 


вливать несов. см. влить. 


тия); А 


влив4ться несов. 1. см. влиться; 2. страд. от вливать 
(см. влить). 

влипать несов. см. влйпнуть. 

влйпнуть сов. разг. 69355, 435 
в истӧрию فى حالة حرجة‎ Ш. 

влить 8. 1. ضس فی‎ (0), а КА (0, | аў; 
^ по капле رطق٫‎ бы бы. 5 زصب‎ 2. перен. 
(ввести в состав) 65 (у), &57, #9; Ф Фа; (а) 
(вселить, внушить что-л.); ^^ новую кровь (обновить) 


о; 3. мед, БАХ (9)‏ دما جدیدًا 


5 (а), ух 


влйться 006. 1. فی‎ бы], فی‎ АС 23); 2. перен, 
(войти в состав) 453), 5453, 53} 

влийние с. 1. (воздействие) Ж, و‎ 3, ы; под 
хем у تحت‎ распространйть своё ~ на когб-чтб-л, 
үэ» نغوده‎ һм; ПОДЧИНИТЬСЯ ~0 35%); подвергать- 
ся —ю чегб-л., иепытывать ~ чегб-д. оуд ‚©; оказать 
— на когб-чтб-л. (3) „дә Кр эбны ~% полит. Ыла 
У9АДЈІ; ~ климата المغاخ‎ 5 2. (авторитет) 


5.5; он пользуется ~64 уду 2), ЗАЗ ڏو‎ эм, 
{ Тиса» 


дода‏ بنفود 

влийтельнНый прил. б وڏو‎ ^4, 3 5, 
33554 ~ые ліца النفوذ‎ «дої, الحل والعادد‎ сомо! 
м 

ВЛКСМ (Всесойзный Лёнинский Коммунистический 
دف‎ Молодёжи) (8,5407 оо АЙ 25.07 ЯЗ 
ВАЛ эши 

вложёни[е с. 1. (действие). {5.15 45% Не! (денег 
и т. п.); Аара) (баала), 2, (вклад) 
1525 (ин. 3159; «1652 مال‎ (ан. д $4 к капн- 
тальные яшә у..2х.0]33. (вложенное) [#5] $ 


Фф; 5554 о 


+ (36 ы» ы) 486 &85 00) 
قلق‎ (и); — в ножны رشمد‎ х; ~ в конвёрт САД, 
فى طرف‎ ашу; 2. =. 5] (в сберкассу, банк); 255, 
Е М ЦА, ti (инвестировать); 3. перен: ~ 
в свой слова Е смысл معنې آخر‎ 431.15 һә! 

эломйться ое. $515 155 (0), #8; ~ в квартйру 
زاقتحم المسكن‎ Ф о в амбіцию 2 „дш امتعضش‎ 

влюбить 008. 2.25, 

влюбйться сов. в кого-л. 951, Л فى‎ & (0). 
شق‎ (а), 3425, з А15; ~ пб уши разг. |, ھام‎ 
ба» 


влюблённо нареч. У 5 


элийть несов, на кого-что-л. („ы 


вложить сов. 


#5. 


лла, $4», НЗ, а; 
ЖЕНЯ прил. 1. $215 (мн. З, 5-25); 
А, 3 9475, 3 ЗА (е кого-а.); = взгляд 


Ыы чч» زذظرة‎ 2. в знач. сущ. м. 15 
р несов. см. влюбить. 


влюбдённость ж. . 2. Р, 


влюблӣться несов. см. влюбиться. 
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влбчивый прил. (4..2 АЛ Жа, ёа 
„АЙ فی‎ ВТ. 

вмазать ооб. [5.153 Я Б] 444, 557, 55 
2х2 5% (а) (стёкла и т, п.). 

вмёзывать несов. см. вмазать. 

вменйть 006. 1] 155 (у); ~ в вину кому-л. чтб-л, 
доз زاتہمه بشیء راآهمه‎ дач ды; се В заслугу 
كغضهلة‎ и оа) ^~ чтб-л. в обязанность наел, 
فريمة له‎ АА مليه ,جعل‎ Ав эл 
2; дур АУ 

вменяемость ж. юр. «ЗАЛ я 


› 


вменяемый 1. прич. от вменять; 2. прил. бе 
d~? ем 

ЗАТ; во ом состойнин Ад! بكامل قواه‎ 
вменять несов. см. вменить. 


вменйться несов. страд. от вменйть (см. вменйть); 


„~ кому-л. в обязанность дд)» еХаЗ 
‚ вмёсте нареч. 54; &4 4.2, (44, (4..5 ) 
местно); я раббтал ~ с німи „оа эз сх + 
~ с тем هذا ,لی جائب هذا رمع ذلك‎ эд ©з; 
ذلك‎ А» (вдобавок к этому); всё $то ~, взйтое | АП; 
А, мі لو‎ 
вместйЙмость, —Тельность ж. Ая, ад], ФАХ: 
—мость корабля АА حمولة‎ 
вместительный прил. КЕТИН 143, &=! 3, 
йт ча» фе 
вместйть сов. 455541, ) 
(5) (8). 


вместйться сов. см. вмещаться, 


вмёсто предлог с род, ы Ў, 55 Шр, 45 


вмешательство с. 333, 458; хирургическое ~ 
і 421 у АШ; вооружённое ~v ИЙ РЕС 
вмешать сов. 1. (примешать) & 52 (у), 55. (и); 2. 
перен, (влутать) وى‎ аў, ِى‎ И 
вмешаться ош. 15215, فی ,12155 فی‎ 333, 
} а فی‎ КЕЗД (в сори, драку и т. п.); — в раз- 
говор ف الکلام‎ |4155 


вмёшивать несов. си. вмешать, 


$ 09), 528, „55 (ш) 


вмёшиваться несов. 1. см. вмешаться; 2. страд. от 


вмёшивать (см. вмешать). 


4* 


вмещАЙТь несов. см. вместить; 5тот зал ~er COTHH 
людей من الناس‎ Ала 9541 يسح هلا‎ 

вмещёйться несов. Ё: в 5тот кувшин ~eTC4 три литра 
воді 23$ هذا الزیر یحتوی (يستوعب) ملى‎ 
زلترات مام‎ в ўтот ящик кийги не ются = у 
АХ) فى هذا رهذا الصندوق‎ „Л تدخل‎ У 
ۋالممشدوق‎ 2. страд. от вмещать (см. вместить). 

эмиг нареч. БАЈ 3, уай! ЗА о, 5 

вмятина ж. д, 25; сделать ~Y яз; получить 
لہ‎ л! 

внаём, внаймы нареч. 550, 2515 брать ~ 
уа, زاستکری راکتری‎ отдавать ^~ „Я, =, 
59 снятый ~» У, 2&5% ДОМ сдаётся — مسکی‎ 
للإيجار‎ 

внаклёдку нареч.: пить чай ~» аі شرب الشای‎ 


Кит 


вначале нареч. 
АЎ فی‎ 

вне предлог с род. 1. (за пределами) < ДЕС — города 
المدينة‎ Ела; 08 ~ опёсности لهس بحالة الخطر‎ эл, 
خارج ا‎ эл, 2. без чего-л. сверх чего-л. 554, 

эЛ 515), ШЗ 5 Юу; — плана المشروع‎ 4/9 818), 
المشروع‎ «593; 3. (помимо) 5 5.3, 458; — бчереди دون‎ 
29% $ ~ закбна األتدالون‎ ЕЧ объявйть ~» закона 
когб-л. زحرمه من حماية الظانون‎ ~ всяких сомнёний 
شك‎ „зї У, ریب‎ „зә\ уз; быть — себя от радости 
زطار من الفرح‎ быть ^^ себя OT гнёва 15 ых, 
а زاستنشاطا‎ ~ времени и пространства بصرف النظر‎ 
ЖАЛ عن الزمان و‎ 

اہن ,طغل فير شر внебрачный прил.: ~» ребёнок Ja‏ 
حرام 

внедрёние с. (привычек, культуры u т. п.) я, 
93); Ы 55 (проникновение вглубь). 

внедрить сов. (привычки, культуру и т. п.) 2 яр. (и), 
ЗЕЯ; ДЗ (фкоренить); 585 (4) (распространить). 
внедриться 006. 2 28}; оё „3555, 1515$ (глубоко 


проникнуть); 358 (укорениться); n; (0) (упрочиться); 


ШЙ оз, Ш УЙ, 


АЕ 58 (распространиться). 
внедрять несов. см. внедрить. 


-100- 


вни 





внедряться несов. 1. см. внедриться; 2. страд. от 


внедрять (см. внедрить). 


2 


внезёпно нареч. 514$, 44504 23,6, ©; 
ИСТУ $. 79 2 Ра Ы 
ожиданно); 5 $ ДБ, «215 (врасплох); насти 


5 
гать, обрушиваться داهم‎ 


(не: 


внезапный прил. 494, 524, 215, 5545, 
С.и; сая смерть Адал! ,موت‎ ИЖАЛ موت‎ 

внекліссніый прил. ої оё 1071.5 حارج‎ 
А2397, ЗО رما ارج‎ кийи дла ото r 
آلنيت‎ 8 Жайы) ب‎ 

внеклассовый прил. َبَلق‎ 5 «Ьу 


внематочный прил.: «ая беременность мед. |} 


А С 5 А 
внезёпность ж. 5$, "2124, 


حمل خارج رخارج الرحم 

внеочередн!6й прил. ар قاد‎ р َير‎ 
0235, чи]; ~a сёссня э) АДДА دورة‎ 
$58); бе заседание дА) اجتماع‎ 

внеплёновый прил. 5.7.54 Т قن ,81 ين‎ Н کار‎ 
РНТ, ЫЙ „5 35 

внесёние с. 1. (денег и т. п.) а}5, 455, НИЙ 
$$; 2. (в список) 82], #538 3. (проекта, пред- 
ложения и т. п.) $5, уе ЗЕЛА ^^ законо- 
проёкта на обсуждёние طرح مشروع 29301« على‎ 
الہمحٹ‎ Ылл < ~ہ‎ удобрёний алаў 

внестй сов. 1. «0-4. куда-а. | 1445 Де (и), 
515 Я дуд 2 (и); 2. (заплатить) &$5 (0), 
Е 5% „сс Ро: 
Ф „$$ (0), $), 258; 3. (6 список) 543, 5505 ~ 
в протокбл ف المحضر‎ (эз) Ше; 4. (проект, пред- 
ложенце u т. п.) $ (и), 23, Е 255; — предложё- 
ние | ډافتر‎ 523; с 31 (предложить); 5. перен. 
(произвести, вызвать — оживление ц т. п.) ۾‎ al (и), 
ЯЙ, رسب‎ се раздбр \2\ ذز‎ АЎ; — путаницу, беспо- 
рядок 955 ¢ ~ на обсуждёние ШЫ, طرح على‎ 
Члхл)\; ^ поправки в закон Ф901 على‎ Я 
У. я3; ~ удобрёние дш; ^^ усовершёнствования 
во чтб-л. „Де تحسہنات‎ Ја 

внешкбльніый прил: сое образовёиие „ар تعلم‎ 

внёшне нареч. $ а, | зањ, اهر‎ А 


ч 


внешнеполитйческий прил. 5з АЛ Мад АЛ... 

внешнеторгбвый прил. 45 КЕП 539207... 

внёшнЇий прил. 1. (наружный) 85 15, (8 зау 
رارج‎ а; ее схбдство (2 „аЬ 3; ~ вид مظھر‎ 
زخارجق‎ ЯЯ Среда Дд а. АД ~۸۸ сторона جہة‎ 
Ха. 5; 2. (поверхностный) аро; (относящийся 
к сношениям с иностранными государствами) фа у; 
— яя политика А5. خار‎ Ад Ф ~ Угол мат, ўу ز او‎ 
= = 

внёшност|ь ж. + (ин. 252), а, БАЛЬ, 
5; поли فی الظاھر‎ 

внештатный прил. Л لا يحل‎ 
2 э Е 4 .1%0 4, 
СлА5 я} الاشقل‎ ы; 
~ ذز ل‎ (по лестнице); ‚>ж\ (по склону); — по течёнию 
,مع النهر‎ ДЫЛ ,مع‎ ДАЙ ЧАЙ زف‎ 
زمن الأعلى إلى الأسفل رمن فوق إلى تحت‎ ~ ۰ 
бй ай اسا إلى‎ Jj падать ~, бросёться ~ бза, 


вниз нареч. спускаться 


свёрху ~ 


4235) 
внизу нареч. 5.25, ЗА, АМ ыў} ЖИТЬ е سکن‎ 
«АЗАЛ الطابق‎ 


вникать несов. см. вникнуть. 

вийкнуть сов. во что-л. a (а), ө 5ы (9), 
} $5545, $ 7; — в существо дёла ре ы) 45 
بمضمون الشىء رالمسألة‎ ВЛ, أدرك (استاتصى) كنه‎ 
الأشياء‎ 

внимёни|е с. 1. $$), ы], 8554), 583; 
2. (предупредительное отношение) ў, 252), 55 ور‎ 
42154, рч оказать кому-л. ~~ э блә мј; ~ 
обратить своё ^^ на когб-чтб-л. › 2—1, إلى‎ 44, 
J м3, э АХА! عار‎ обратить чьё-л. ~» на когб-чтб-л. 
زلغت ذظره إلى ,وجه اهتمامه إلى روجه اهتمامه ل‎ 
привлекать ~ استرعی رجذب الأنظار راستلفت النظر‎ 
Аа Мылы! 18; объёкт я الأنظار‎ Ёл; скон- 
центрировать ~ на... ... انتباهه على‎ 35 у привйть во 
~ بعر الاعتمار‎ 351; оставить без ~Я чтб-л., = 
обратить —я на чтб-л. › blll $» >», Ја, 
صرف النظر عن رفش النظر عن‎ не обращая ~# на 
чтб-л. إلى‎ Уо یلڈی‎ ої نود٫ النظر عن‎ Фа, 
ف النظر عن‎ ме; заслуживать ~я 50% а; Это 
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не заслуживает ~я деху! لايستعق‎ 1а; слушать со 
ем когб-л. 4] زأصغى‎ без ہ١ يدون التفات‎ ۸٠ 
лать чтб-л. CO лем ($ ожа; — шу, Пея); 
МАД, у; нар. Я _ 

внимательно нареч. «122373, «52415, саль, ой 
5], Зуд ан, ЗБ „, (зоботлшо), ХЗ (тща- 
тельно); внимётельно читать oll 1 я معن‎ 
$»\ لقر‎ | 

iE 

внимательность ж. 1. ы? АЗ]; ДАЦ (осто- 
рожность); 2. (заботливость) 5ш; 3. И 
5050, ДЫ, шш 


внимательный прил, 


و 


1. ЯМ, 14, бы; дш, 
^5 (0 слушателе); 2. (заботливый) ? ААА, 21545 
АЗЫ (мн. ЗЫ) (любезный). 

внимать несов. см. ВНЯТЬ. 

رتعادل فی اللعب »~ сыграть‏ ;14270 ل вничью нареч,‏ 
لعب بالتعادل 

вновь нареч. 1. (снова) 5:55 ба, 455, оз $54; 
2. (только что) lai, 5251, уч Ө $4 ~ 
вышедшая кийга l> уә д; ~~ прибывший 
رواصل جدید‎ Мәлә. واصل‎ 

вносйть несов. см. внестй. 

внук ж. 1. А5 (ин. АТ, 5545); 2. ин. и 
(потомство) «+3521, ЛИ, УУ 

внутренне нареч. |, 445 үа, ЦЬ, Ы; 

внугренний прил. (81515, 45; “5, 55$ 
яя политика Даа) Д.а; °^ распорядок نظام‎ 


сд» ~ кармён (74515) САДЫ» زجیب‎ Ф сие 
болёзни АХЫ اض‎ мї 
внутренность ж. 1. جوف‎ $ (мн. ا‎ се; 5$ (мн. 


2259, 50 (ин. 5,0), д. (ин. 25 2 


ин. ~m анат, $ 521, ВНЕ (кишки); 6952 нар.; 
ЗУ. (ин. ЗАЛ ри 
внутри 1. нареч. $5.15, чл «зі; снаружи и ~ 
الخارج وفى الداخل‎ 8; 2. предлог с род. 545, 
внутриётомный прил. физ. 53907 Ы!; 
внутривённый прил. ЭЛ 9455 
внутрипартийный поил. ЖУРП 1; 


внутрь 1. нареч. $5.15, 0215-15, чл “р әй 
шэй; 2. предлог с род. ‚|515 إلى‎ 3515, ьа5 Л 

внучёта мн. 5441, бш. 

внучёт(н)ый прил.: — племянник (24) а а 

внучка ж. та 

внушёть несов. см. внушить. 

внушёние с. 1. #55, 245), ЫЫ; эз), 5405 
(наущение, подсказывание); 2. мед. (гипноз) #55 
ИЧ ЕА ЛЬ даў лечить лм آوحی‎ 
;(استہوی) بالمحااة‎ (аьла تنوییا‎ үф) (вилно- 
тизировать); 3. (наставление) U» ); а, & 8425 
(выговор). 


, = Я лор, е т н. 2 
внушительно нареч. дәв, 5 5 55644 ,وصور‎ 


`$: (величественно); — сказать еда قال بصوت‎ 


внушӣтельность ж. Б5з, уз; رو‎ уд 


внушйтельный прил. 3% مهيب‎ 553, 
(ин. Яз) (величествеңный). 
внушить сов. (мысль, чувство и т. п.) Ей, 5 1; 
$$ (плохую мысль); ој) $ Йй, 53] (подсказать). 
внітно нареч. ربوسو‎ „Улу, 45, тә!$ 925483 
внйтноеть ж. 2.55, 255 
внятный прил. #515 (отчётливый); ы (ясный); 


Ф 


جلیل 


tia (вразумительный). 

внять сов. уст. ој) СЖ, „аў; е совёту радзі 

во предлог см. в; во цвёте лет 4.471 شرخ‎ (3; 
быть во всеоружии 453» 551; во чтб бы то ни стало 
كلف الأمر‎ Шш; во главе Да ДЬ علی راس رف‎ 

вббла ж. Уз} (252 من سمك‎ Ө) 

вобрать сов. 1. 25 54 (@, 9), امش‎ (жидкость); $ 4) 
(воздух); 2. перен. у 45554) 

вовёк(и) нареч. Св 

вовлекёть несов. см. вовлечь. | 

вовлечённе с. 55, 25; 1, мат 

вовлёчь соз. 1. (привлечь к участию), ля $ (0. 
ЫЈ 254 (١ Шу ва (0: ® тащить дн) 
جر لی‎ ИД раа 0 

вовнё нареч. ЕЛ я} РУР فی‎ 

вбвремя нареч. ААА йй зд» 
7, оТ об не ам فی فر‎ 


فی 225571 
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вбвсе нареч. разг. 15045, 3, 95$, ЮЙ; — нет 
ў, БИ уни. дыл 2) لا‎ 

вовсю нареч. разг; раббта идёт — ی العمل على‎ ж 
زقدم وساق‎ он раббтает نہ‎ (изо всех сия) یکدح ہمنتہی‎ 
9155 

во-вторых вводн. с. (53$ 

вогнёть сов, разг. (воткнуть, вонзить во что-а.) 
فی ,59 فی‎ 355 0: $ - в крёску когб-л. дядь 
ў «~ В ПОТ Зу» 

вбгнутость ж. 1455, $55, کجویف‎ 

вбгнутый прил. 3254, 3524 

вогнуть сов. 3% 

вогнуться сов. 33 

вод}д ж. 1. в разн. знач. $4 (ич. За, Я, Аа); 
дождевая ~ آمطار‎ е.а; КОлбдезная ~ بثر‎ 2а; прёсная 
Ре (м) әда. А; протбчная — زام جار‎ стойчая ~ 
ساکن )> اکد)‎ әш; Солёная — مالع‎ Аа; питьевая ~ 
شرب‎ „5; ключевая ~v زماء فين‎ минеральная ~ ale 
«хал; фруктбвая ^^ 45145 А.а; газнрованная ~ sl 
2%», 398 2. мн. воды (минеральные источники) 
45542 4 ёз; 3. мн. воды (водные простран- 
ства и т. п.): территориёльные ~ы 2.4181 ол 
зёмные ы Авел с.е; © жёсткая ~ „Ар مام‎ МЯГ- 
кая ~ (0227) салаа. Алу тяжёлая |$ Аа; 
спускать корабль ні у دهن سفينة إلى البحر‎ ёхать 
~i (1 е) 1 زسافر بحر‎ в той книге много ~Ы lia 3 
إطالة‎ чох; не зная брбду, не суйся в wy посл. = 
زجرب وافعل‎ вывести на чистую ~J ,ضع‎ 525} 
زالأمر‎ с тех пбр мнбго ы утекло = Ју hiم قد مر‎ 
Ја زمن‎ САЗ; человёк, прошёдший огбнь и ~y 
الدهر‎ Ады Шу; толбчь ~у в стуле سعی (عمل)‎ 
(55) бл, میا‎ Ја; онй как две капли r по- 
хбжи один на другого x> |g еї من‎ ә”, متعشاہهان‎ 
(483, بالماء‎ АЛ من‎ А; спрятать концы в ~у 
زأخفى مرا )42 محمود]‎ с негб как с гуся لم ہ‎ 
(Ыы فير‎ зл) شیء‎ АФ 32а; КаК в лу кануть 
Жї в оі دون‎ «ЛЬ; как ву опущенный „ААХ, 
النفس‎ Из; чистой ~tî (о драгоценном камне) cya 
صاف ,5451 الأولى‎ 


под- 


водворёние с. „2.4, 55; ФЕ, 6455; ار‎ 3} 
Аза ЫЛ) МЫШ (890), 152) (порядка). 
водворйть сов. 1. 5,551, 555 ЯЙ, زجح‎ 
тить на прежнее место); 2. (порядок) (51) 3 
2553 ШЫ) ДЫП; ~ спокбйствие, тишину Доли жї 

водворйться сов. 1. (поселиться) 5,55, (0), 25 (0), 


ях; 2. (о порядке и т. п.) Яз 


водворйть несов. см. водворйть. 


(помес- 


водворяться несов. 1, см. водворіться; 2. страд. от 
водворять (см. водворить). 

водевиль м. театр. ры (ощ. л من‎ 295) 

водитель м. سادق‎ (мн. 4152, #52); 8152 кар.; 
— автомашӣны $ سادق سيار‎ 

водить несов. см. вестй 1, 2; < ~ глазами >. 
(o һа) 2355 ^ дружбу с кём-л. Адо; ~ знакбм- 
ство с «Ê. aعم نہ زتعارف‎ 38 нос а 0, ЛЬ 

водиться несов. 1. (иметься, встречаться) мы, 56 (9); 
в Sto рекё вбдится мнбго рыбы la ($ السمك‎ ^^ 
уй; 2. с кена. а 55, 1551 59.5; + как 
вбдится (как обычно) 8\05, Уха, ТАЯ هو‎ 5; 
Это за ним вбдится „1.531 مشل هذه‎ А) تحدث‎ 

вбдка ж. 6353 ز(عرق روسق)‎ $ царская ~, хим. 
САБ АЛ 

вӧдник м. ЗАТ ЈАТ ايل فی‎ (ин. А58) 
(2 ,(مواصلات‎ Я] 80 

водный прил. «32, 42, 044... — транспорт 
ماش‎ 25; ~ые путй, ые коммуникации 4430 رمسسالك‎ 
Ао زمواصلات‎ ое пбло спорт. الماء‎ $5; -ая 
бкись хим. زھیدرات‎ ~ спорт ш)! ИР 

водобойзнь ж. мед. 642, ,„1$]{ 215 

водовбз м. 6132 Ре. 

водовбзный прил.: ~a% ббчка „1.1 Дал) ميل‎ 

водоворбт м. „14 4455, 5 55% в ле жизни 
فى دوامة الحياة‎ 

водоём м. مار‎ 555 (мн. $1551), д2 О; 
+; я (ин. 9 9) (небольшой—поуд и т. п.). 

водонзмещёние с. 47 géj 510 судно ~м в тысячу | 
тонн ФТЬ حمولة هذه السفهنة الف‎ б 


А ЕТА сес чб РР 
водокачка ж. طلم‎ „лая, مضخة‎ (Аа 
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водолаз м. 5155, “Жж 

водолёзный прил. Ё$...; ...امین‎ ~~ КОСТЮМ 
لباس فطس ,5253 غواص‎ 

Водолёй м. астр. ЭЛ еф АЛ ساكب‎ 

водолечёбница ж. (532 хў رة‎ &; 


5 5224 
водолечёбный прил. 44 хх... І 
водолечёние с. ә» #2, ماق‎ 6 
водомёр м. 15 Ае, оа оро 245 ува 
водомёрный прил. 214 оода... 
водоңапбрный прил.: „хая башня ale ¢ 2 - 
водонепроницёеность ж. 45] 3525 
водонепроницёемый прил. 251 55455 У, 35 

А50, АЗЫ 5,5 
водонбс ж. ЯЗ г, 
водонбсный прил. геол. АШ СА 


водоотвбдный прил. lz يف‎ 83. 


ГАА 


— канал ف ف‎ &> 
Л Л, а 
водоочистка ж. 24571 А 


водопід м. „2 [Ал (ин. БА), شلال‎ 

водоплавающИий лрил.: ене птицы 2(+)\ طیر‎ 

водоподъёмн[ый прил. ны .رفع‎ гая машина 
2.0 Хай, 

водопбй м. 5,3, وزد‎ (мн. 95), Б 

водопровбд м. $15 У: مياو‎ уд; В доме 
есть ~ فی البیت ماء جار‎ 

водопровбдный прил. 9\44 ЭЙ Ё. 2... 
«40 рам) ~4 трубі زقسطل رماسورة مام‎ ~۶ 
сеть کمدیدات میاه‎ ААА 

водопровбдчик м. ol Ў 1% 

водопроницаемый прил. И ЗАЛ, ДЕА) КЕЙ 

водораздёл м. 84.71 #224 йм, السام‎ ы. 
34377 

водорбд и. саз ав, сав 

водородный прил. Е زهي‎ мая бӧмба 1.23 


هيدروجينيّة 
морские‏ رعشب 24 вбдоросли мн. (ед. водоросль ж.)‏ 
ә‏ ډحر nw‏ 


2 2% 2 


водосбӧр м. 1. (действие) 2\4 25; 2. (сооружение) 


РУ 


‚5 0152, д2 55 


водосббрный прид.: ~ бассёйн „ы خڑان‎ 

водослив м. тех. 5 935 55 القنطرة)‎ 4 
о 9) 

водоснабжённе с. Л, 5134], ‚7, 38 

водоспуск м. тех. Кып ә) 559244 

водостбк и. чека (ин. |5522); زراب‎ (мн. 
2-15) (кёлю); 55.10 (мн. Ф215) (киоака). 

водостбчнЦый лрил.: ая труба يف ماء‎ 93 $ уз; 
~a канава см. водосток, 

водохранйаище с. 14 $55 (ин. 3152), ران‎ 
24 

вбдочный прил. 35$...; ~ завбд 6255 +603 معمل‎ 

водружёть несов. си. водрузить. 

водружаться несов. страд. от водружать (сж. водру- 
зить}. 

водрузить сов. (напр. знамя) &; (а), Са (у) 

водянйстый прил. „1437 =, ва 

водйнка ж. мед. الاش اء‎ $ 52 

водянібй 1 прил. 1. „14..., قاطن ;21 ...مياو‎ 
Л فی‎ ) 235) (обитающий в воде); мые растения 
АЗЫ созш; 2. (приводиный в движение водой) “512, 
а оа, 025] 533; —&я мёльница „5 ةذiوح :طا‎ 
~ ûe отоплённе 455 АД$оз; ая турбина بينة مام‎ 3 
$ - знак Ал علامة‎ 

водяной 1 м. фольк. 214 عفر يت‎ (мн. 2, 2145) 
الخرافات الروسية)‎ д) 

воевёть несов. 1. «75, ИЯ, дА войкщне стб- 
роны А, اف متحار‎ зы; 2, перен. разг. (стараться одо- 
деть кого-что-л.) 255, & 

воевбда м. шт. 155,58 قائد جیش او والی)‎ 
1 шт. 42555 үүтүн 4455 
القديمة)‎ бл», 8); 2. (провинция в Полыше) у, 
(2. 8) 

воедино нареч. Я, HE (5,534; собрать — 
кого-л. شعشهم رشملهم‎ 0) 

военачёльник м. 36 (мн. 518, $5) 

военизация ж. $45; — промышленности Ја 92:5 
эз إلى‎ АЗ صناعة‎ 


воеводство с. 





военизировать сов. и несов. ХАР 


военкбм м. (вобнный комиссар) д$ 5453 425] رديش‎ 
% 2. 2 
355 ща 

военкомат м. (воённый комиссарнат) 45 


Н 445 ы, 


.- 85 
аз په‎ 483 
воённо-воздушн[ый прил.: мые силы الجوية‎ «Л, 
الطيران‎ сМ ~ атташе ماحق جوی‎ 
воённо-морскбй прил: ~ флот д} البحر‎ =>, 


ملحق بحری атташё‏ »= 2 


военнообязанный м. [4$ ЗАЛ 54550] «А54 053945 
Ыр Фә 
военноплённый м. j. ый (ин. 5, 315 зай) 


воённо-полевбй прил.: ~ суд ($ مجلس رمجلس سکرو‎ 
Вл 

военнослужащий м. 445 

Р 

قشکر ی 2$ 

воённо-учёбн[ый лрил.: —ое заведёние (525) Ал مدر‎ 
Куусу 

воённіый прил. 1. эж ی‎ 425 (воинский); ~oe 
дёло, ~oe искусство ә الحر‎ ә; сое врёмя у, 
әрә) гая наука الحرب‎ е ое обучёние ча 23 
ыы, ^~ суд (48 2) زمحكمة عسکريّة‎ ые дёй- 
ствия ДД > زممليّات‎ ~٥۴ положение 5 „а! „бы 
الحر ب‎ АЛ> (состояние войны); ~~ая промышленность 


Је (ин. 99, 


Ал дл; стая служба д} فسکر‎ Хал; ~ КО- 
миссариат сх. военкомат; ая база Дд, حر‎ 925; ~ 
атташё 5 убив > ~e столкновёние اصطدام‎ 
о (ахы, 2-а); 2. в знач. сущ. 9845 (мн. 
$52845, 3505) 

воёнщина ж. собир. Жш» 15 А, 

вожак м. 1. (проводник) 35 (мн. #1, 5555 
2. (руководитель) 55 (мн. 2.237); 338 ) 3133, 
$5), бау (мн. 455) 

вожатый и. 1. (пионерского отряда) АБУ) 33 
АЗУЬЛ); 2. разг. (прамая) يرام‎ йо (мн. اماق‎ 

вожделёние с. А54 (ин. 264), 43545; 55 
(страсть). 


#2 1674 


вождёни!е с. 5543, НЕ искусство ~1 самолёта 


э‏ قيادة طاثرات 





вождь м. $38 (ин. $158, 850), Фив (ин. Д5); 
ЕВ (ин. 225) (племени). 


вбжжи мн. (ед. вожжа ж.) КЕЯ (мн. 1), м 
(мн. 53); ¢ отпустить ~ суда)! أطلق‎ 
вожу / л. ед. наст. от водить и возйть. 





вожусь у л. ед. наст. от водиться и возиться. 

воз м. 1. 41392 [142] КОЕ 2. (поклажа) kz, 
ш ~ дров меб Jez; 3. перен. разг. (масса, ку- 
ча) 655 31544, $25 = новостей ыз АЛ من‎ АЯ 
$ что с ~y упало, то пропало = Зо ما فات‎ 

возбраняться несов. уст.: не возбраняется А 72 у, 
مع‎ У 

возбудимость ж. Азы, д) & А Й 254 
ДОЛ, 16607 Б 

возбудймый прил. مشه‎ Ж 

возбудитель м. биол. м4, 3а 


болёзни ض‎ ме (Ја) مغیر‎ 
возбудӣть сов. 1. ЯЙ, وشت شار‎ уз]; نہ‎ спор أذار‎ 


Кы А с р Р А 
زنیاشا‎ ~ аппетіт 55 АД) ~ i Я 
الشك والريبة ~ الفضول‎ ух 
2. (взволновать) ЇЙ, ая; 3. протшв кого-л. 5,5, (у) 
ы, 15 Байы), 5 Фу; ҮЙ (спровоциро- 
вать); <> ~ иск (дёло) против кого-л. ө? «$92 зї, 
54? رفع دعوی‎ 
возбудйться соз. هاج ,)0( قار‎ (и), 245, еза (и) 
возбуждаемость ж. см. возбудимость. 


ЕЁ 





подозрёние 


$75. 


возбуждать несоз: см. возбудить. 
возбуждаться несов. 1. см. возбудйться; 2. страд. от 
возбуждать (см. возбудить). 

К кр 1. прич. от возбуждать; 2. поил. 

возбуждёни|е с. 1. (действие) $ б, $ бб); И ти 
(провокация); 2. (состояние) 5.55 ож, ж 385, 
91544, 2445, чл); 
В сильном ~i халә هاج‎ АК 

возбуждённо нареч. | зы об 25459 

возбуждённость ж. 91595, Од, Мр е 

возбуждённ[ый 1. прич. от возбудӣть; 2. прил. и, 


ы 254; ые нёрвы $ „уха «аә! 


лене средства “с сз 


прийти в ~ 23, 244 
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возведённе с. 1. (здания) Ая, 3445, 13; 
2. мат.: ~» в стёпень (5) 55 الى‎ 23} 3. (6 сан, 
должность) 3 تر‎ 

возвелйчивать лесов. см. возвеличить. 

2. +. 8 „% 
#55, Ч أجل‎ 

возвести сов. 1. (выстроить) АЙ, 55, „2 (и), 
45 (и); 2. мат.: — в степень (м) $53 زرفع إلى‎ 
~ в куб qas, ~ в квадрат аз» $. (в сан, должность) 
эй; ہ‎ на трон زملك ,نشی ملی العرش‎ 4. (отне- 
стц начало, происхождение к кому-чену-а.) (а 4), 
لی‎ 4-25 (Ш): © ~ в принцип رفع علی مستوی‎ 
122, 14 Шам ~ клевету на кого-л. افتری‎ 
42»; ^ обвинёние на когб-л, в чём-л. على شخص‎ 221 
ډ وډ‎ 4.421 


А а ст 2158 28 
возвестйть сов. что-л., 0 чён-л. 5131, #1, а, 


55 د 


возвещіёть несов. см. возвестить. 


2%. 


возвелйчить сов. уст. 52.4, 


возводить несов. см. возвести. 

возврат л. 3} г), бш); Аз) (ссуды, денег 
итп): 315355), Дауа), Аз (б; ВЯ 
(возвращение); — болёзни مرض‎ ХМ, مرض‎ ху 
без ~a 5, 242; — капитёла إسترجاع الرأسمال‎ 

возвратить сов. 1. (отдать) 5; (и), Аё, +31; 
он хел ей кийгу «А хАЛ 14) 5}; 2. (вернуть обратно) 
334), АЗ, ау); он ел своё имущество 
ملکه‎ 5 уле}; ^ здорбвье زاستعاد العافية‎ = КОГб-Л. 
с дороги زجعله پيرجع‎ возвращённые зёмли ‚| я 
جعه‎ рма 

возвратиться сов. в разн. знач. 515 (0), ++; (ш), 
راچا‎ 458 (9), Ф (9), ФТ (0: ~ к работе дь 
ززل العمل‎ сознание „лось к ней 0423) Л) әз; 
~ к прежней жйзни ДЈ АД» إلى‎ азу; ~ 
на родину АЛЬ, عاد إلى‎ 

возвратный прил. 1. мед.: ~ая лихорадка 2201 
Ал хль\; 2. грам.: ~~ глагбл فعل مطاوع‎ 

возвращёть несов. CM. возвратӣть. 


возвращёться несов. 1. см. возвратиться; 2. страд. от 


возвращать (см. возвратить). 
возвращёни|!е с. 1. см. возврат; 2. (приход, приезд) 


55, 5), Д4, $}; он ожидает её ~я „лд 
رجوعها‎ 

возвысить сов. аў; (а), д, #5; 5 (в глазах 
общества, людей; по службе); <> возвысить голос 5%) 
مقیرته‎ 


возвыситься сов. 


8553), Д5), 55 155 (о 
службе). 

возвышёть несов. см. возвысить. 

возвышёться несов. 1. см. возвыситься; 2. (выситься) 
2$}, &® @); ӨЕ Зр (кад чем-л.); 3. страд. 
от возвышать (см. возвысить). 

возвышённе с. 1. (действие) а};, 550], 5335; 
й, 402), 4 2. (возвышенное место) 3552, 
55 (ик. 395); $55 (ин. |$) (холм); р, (ян. 
Ёл) (помост). 


возвышенность ж. 1. геогр. #85 


5554, ре (нк. 550); 

544 (ин. Ад), 535 (ин. Йо, Д&Й) (плоско: 
горы); Д5 (мн. 5з), 3; (ин. 62155) (холм); 
2. (мыслей) و‎ не 

возвышенный 1. прич. от возвысить; 2. прил. 32, 
Ч\$; 3. прил. (о мыслях) „2, „А5, 2-55 

возглавить сов. яб (а), 155, ёў, фаз 

возглавлять несов. см. возглавить. 


з. 2 


А545 (крик); ~ы 


вбзглас м. ЛА; #155 (призыв); 
с мест ЫЛ هتافات من‎ 

возгласйть сов. что-л. у КА (и), ڊ‎ 6315, ге (и) 

возглашёть несов. см. возгласить. 

возгоріемость ж. хим. АУУ КЕК 

возгорёемый прил. хим. сай ё за 

возгоріться несов. см. возгорёться. 

возгордӣться сов. 15555 صاز‎ (0), эб, 3%, 
2—8 

возгор|ёться сов. 1. уст. (разгореться) ЛАЯ, 
а $}; 2. перен. بک‎ (и), 28$ (а); из 
йскры ~HTCA пламя الغار من شر ر‎ 1545 $. перен. 
чен-л. 248, ДАЯЬ], 955$ ~ люббвьо اشتعل‎ 
;حا‎ ~ желёнием сдёлать что-л. АЈ ё حزق‎ 
بشید‎ 


воздавать несов. си. воздать. 





-106- 





воз 





جاز اه ملی воздать Соб: ^^ кому-л. по заслугам‏ 
эй‏ رقکره Зы‏ قدره кому-л.‏ 167:08 ~ زقدر عمله 
شاد به ,25 

воздвигёть несов. см. воздвигнуть. 

воздвигаться несов. 1. см. воздвйгнуться; 2, страд. 
от воздвигать (си. воздвигнуть). 

воздвйгнуть сов, „225 (у), АЙ, 11, 555 

воздевёть несов. см. воздёть. 

воздёйстви[е с. ыб, $15; подвергаться лю че- 
гб-д. زانزفعل ,5 من‎ оказать نہ‎ на чтб-л. даф 51 
моральное ~ (одао (55) فود‎ под ~۸... ہفعل‎ 

воздёйствовать сов. и несов. на кого-что-л. j ir 
ہ‎ сблой АЛЬ (ы) И 

воздёлать сов. см. воздёлывать. 

воздёлывание с. 55, 55, ФУ Айз 

воздёлывать несов. 55 3 (а), &15 (а), УД 55. в) 


Ф сел 


Ф542 

Соне с. от чего-л. 15 й], НЕ ФЕ, 

22], 55 А5; 53 4, (отказ от чего-л.); 505, 

т (ограничение себя в чём-а.); іх, АЕ) 
(умеренность); половбе ~v Аа ضبط الشہوة‎ 

воздёржанность ж. 45, $945 5 (ограничение себя 

в чём-л.); с, دال‎ 


воздёржанный прил. м, ах 


воздержавшийся прич. в знач. сущ. и. 


5) ( и 


Аля 52; И: 292 ‚ 25 
(умеренный). 


оз есе 


т сов. от чего-л. 255 &2А4|, 55 «АЗ (0), 


33 А241, 55 рый; 58 АШ, 5 Б (0 (от 
плохого); Е (уклониться); „АЗ (уклониться, 


остерегаясь); ~~ от голосования лә аа) امتح هن‎ 

воздёрживаться несов. си. воздержаться. 

воздёть сов. поэт. е : ~ہ‎ руки дах رفع‎ 

воздух м. 1155; جو‎ < (атмосфера); сжатый — هواء,‎ 
Бей; жїйдкй ~ о 2194; спёртый ~ هوا‎ 
фэЛХл, زهواء فاسد‎ ДАВЛЕНИЕ ~2 الہوام‎ БАД; ۲ 
ный پارد مہ‎ $2; паріть в ~е $2Л فی‎ Зы; поды- 
шёть свёжим ~0м „2з, Дайв Шел كنىس‎ Спать на 
открытом, свежем ~e فى الهواء الطلق‎ у выйти Ha 
الہواء نہ‎ ФА д; © стрелять в СЛ اطلق‎ 
ААЛ فى‎ 


воздуходувка ж. тех. 35, за 

воздухомёр м. физ. 53155 24а (ин. ор) 
$95, а, 

воздухонагнетательный лрил.: 
2154 

воздухоплёвание с. „| Л 3А (наука); © ж 
(практика). 


^~ насбс тех. محش‎ 


воздушнодесантн|ый прил. воен.: 
المظطلات‎ (соу) 
воздушный прил. 


ые войска су, 


«194; 555 (атмосферный); 
се пространство ЕА «Ле; ~oe сообщение „Лю 
و‎ ә إمواصلات‎ ~7 Яма АЗ زفجوة‎ ^~ 
насбс ھواء‎ Ааа гая разведка (5 زاستطلاع‎ 
2. (лёгкий) «АЯ, КУРУ < строить ые замки =з 
:قصورًا فی الپواء‎ посылать ~e поцелуи Jak ТЕ) 

2191 فی‎ 
воззвание с. #55 ~v сторбнников мйра дей 2155 
السلم‎ 
ВОЗЗВАТЬ сов. сж. взывать, 
воззрёние с. Бш (мн. 


cr8 „ 
воззриться сов, разг. на кого-что-л. 


(ы) о» حمق لی‎ 
возйть несов. см. везти 1. 


„#5 


возйться несов. 1, разг. (трудиться) $ (у), 253 (а), 
БАЛ з ЗАВ; 2 (иртә) Зуя, لاقب فی‎ 
д)25 д} 3 Раз. (медлить) А فی‎ ЛЗ 

возлагать несов. см. возложить; <> ~» надёжды на когб-л, 
ә УЗ 35 „ә Да) әл» 

вӧзле карек. и предлог с род. ә}, Л, 
чо; „рУз (рядонс кем-чен-а.). 

возлежіть несов. уст. 4 

возложить сов. 1, (положить поверх) $ 85 5$ (а); 


„~ венбк на могйлу jJi من‎ Хз) АЛ إوضع على‎ 


2#- 2 


2. (поручить кону-а. что-л.) з (д9, 545 (0 
А الور‎ 4% ый $5 (4; ~ поручённе на когб-л. 
5 н Ајә بعمل رفرضن‎ aaj < комёндование на 
кого-л. ЗАДАЛЬ ААД мә; Ф ~ отвётственность на 
когб-л. за чтб-л. عن شىء‎ 55е على ماتته‎ ої, 
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возмужалый прил. 1. 5 ое 40, > а 
355.5, С (мн. 17,49; 2. (мужественный) 35 


Д) 5-а 425] с ВИНӰ на когб-л. за чтб-л. д $| 
— Р 
возлюбленный прил. 1. чуд ча 2. в знач. | Я 9%), 35; ВЫГЛЯДЕТЬ возмужёлым Адже а يبدو على‎ 
сущ. м. (любовник) дез», Мы» 3, в знач. сущ. ~ая | الرشد‎ 
ж. М, Ня 452; 25, ых о возмужА|ть соо. 1. ВТ сә 6 „ А; (0), ست‎ (ш); 
ы جو‎ ЫЛ е А, 5 {5 ضار‎ ©) (стать мужчиной); 


возмёздне с. 5 3%, Әй», МЕ 32; ТЕЛ (жесть). 
2. (окрепнуть) 2.5 (и), э; мальчик хл А 


الغلام 
возмутйтельно нареч. 1. (215) 5550 855-55;‏ 

2. в. знач. сказ. без. У АЛ бз 
возмутйтельный прил. 2 Јад, 515, еэ, 


бым, Дэп 


возмутйть сов. 1. (вывести из себя кого-л.) дй 


ت 


возместить сов. что-л. кому-л. 55 СНИ ~r ко- 
му-л. расхбды ХАМ! موّضه عن‎ 
возмещать несов. см. возместйть. 
возмещённе с. $525, „252, $1952; ^ убытков 
فرامة زتعويض عن العطل (المرر)‎ (штраф); 
В е сур 5, 
возмӧжно нареч. 1. әбү? 253 ый, 593 
55545; С; скорее ممکن‎ =з, ей dj 2. 6 знач. 
сказ. безл. у „Л са, У И 5+ سی‎ 
$1; ~ ли, чтббы он то сдёлал? $05 јада ان‎ суб | 
я сдёлаю всё, что ~ заме كلما فی‎ ЈА; ё ~ 
شىء محتمل الوقوع ,05 شىء جائز الوقوع‎ 0 
вели ~ آمکن‎ 15]; 3. в знач. вводн. сл. 5$, 435, уа 


2 


дА, 831 АМ 5, [АМ] (разневать); 
2, уст. (побудить к нятежу) سخ‎ (а), 554, 5% (и) 
возмутйться сов. 1. (выйти из себя) 2, ЯЗ; 
ац) ое ка что-л.); 2. уст. (восстать) 
کار‎ 0). 3945, („85 Ш; 15 ИЗ) (езбунтоваться 
против кого-л.). 
ж, ја; ~» покіжется стрённым, ЧТО... лә وقد‎ возмущіть несов. си. возмутӣть, 
آن...‎ Мз уд; л» нёкоторые спрбсят:... يتساءل‎ ы, 
زا لمعض:...‎ ВЫ, ле, не кч но.. соо У я 
возмбжность ж. 1. Муш, 964), Бл; 
Ч (вероятность); дать ~ кому-л, сдёлать чтб-л. 
من عمل شید‎ aj получить ~, сдёлать чтб-л. о 
زمن عمل شیم‎ Иметь مہ‎ сдёлать чтб-л. قدر على ممل‎ 
رشی.‎ М5 يعمل‎ ой АХ: не имбть ~H сдёлать 
чтб-л. عن عمل شیہ‎ жс мйрного сосуществозания 


возмущёться несов. 1. CM. возмутйться; 2, страд. от 
возмущёть (см. возмутйть). 
возмущёние с. 1. (негодование) $14541, Хах; 
2 (гнев); вызвать ~ среди когб-л. ах! احدث‎ 
زلدى‎ 2. 3445, ©ыд» (бинт); $$$, А3) ۰ 
стание). 
возмущённо нареч. „214527, َي‎ ой АРЕ 
он сказал ~ яда قال‎ 


Аб; 2. (удобный случай) 54 возмущённый 1. прич. от возмутйть; 2. прил. 622.4,‏ التعايش السلمق 
он упу- Ха; 23454 (бунтующий); $34, 42 (потре-‏ زانتہز فر (ин. +); воспбльзоваться ~ъю Хо‏ 
АХАУ 3. ин. ~н 1964); воженный).‏ هله الغرصة ~ стёл Эту‏ 

есть все си для Этого 0] $ Јоха СОАУ! زجميع‎ вознаградӣть сов. (58, 93%, ФЯ; 55 $5 (эа 

$ по мере н الإمکان رعلی قدر الإمکان‎ уда; при сун | что-л). 


вознаграждёть несов. см. вознаградить. 


مند سنوح الفرصة 

возможный прил. 1. 5554, #6524 Ця (ве- 
роятный), 95407 #6, 653511 ЯН (могущий 
случиться); 2, в знач. сущ. ~~ое с.: она дёлает всё ~oe 
کل ما فی وسعھا‎ №45; Это в предблах ~ого فی‎ За 
حيز الإمكان‎ 


вознаграждёние с. физ, 13, р 25 555, 
$ (компенсация); &] „42 (плата). 

вознамёриваться несов. см. вознамёриться. 
вознамёриться ою. уст. 06953); („15 $58] (е 


шиться на «то-4.). 
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вознегодовать сов, на кого-«то0-4. Sy я, 35 (у) 
ое УО, ре ВАМ, ШУ блар — на кобыл. 
ёда Оз ثارت ذفسه‎ 

возненавидеть C06. ЗА, 2 «А (0). مَك‎ (0); 
4318 54. (и) (кого-л.); смертельно ~v когб-л. аж 
شدهدًا‎ (Дау, الكراهة‎ ЗЫ كرهه‎ 

вознестй сов. а}; (а), Ый; — до небё перен. ирон. 
للغاية‎ ойл 

вознестйсь сов. 1. (подняться) ўз (у), #5], &5 )۵(: 
2, разг. (возгордиться) 351, 337 

возникёть несов. см. возникнуть. · 

возникновёние с. 6.55, رور‎ Кш, 552; شوب‎ 
(войны, пожара и т. п.); 835, НЕЕ (начало). 

возникнуть сов. 4$ (а), 518 (0), هر‎ (9). &55 (0: 
4-25 (9) (о войне, пожаре); 155 (6), 1553] (начаты); 
возник пожар J+ حر‎ чей так гола ӛта идёя (ҳа 
$ الغكر‎ ож 24745; ВОЗМОЖНО, Her вопрбс ر 3 يسال‎ 
Ше, مسألة‎ адз ШЫ} у; ло подозрение «Аду | زہداً‎ 
әли препятствия «91.55 3. ظ ھر ت حواجز‎ 

вознйца м. 9535 (мн. Кыю, خود‎ (мн. оза) 

возносйть несов. см. вознестй. 

возносйться несов. 1. см. вознестйсъ; 2. страд. от воз- 
носйть (см. вознестй). 

возній ж. 1. (шум) 5555, дє; а, ОА] 
اجب‎ (игра); поднимать 70 ضوضاء ,ھارش‎ 7; 
2. (хлопоты) 654, уж 3, 45 

возобновйть C06. бл, 58 (0), 555; ~ логовбр 
معاهدة‎ 25а; ~ہ‎ раббту العمل‎ Ауд]; نہ‎ Спор ماد‎ 
ЧАЛ إلى‎ 

зозобновйться сов. 255501, 58 158, 3548 

возобновлёние с. За ; 5 55, 225 

возобновлять несов. см. возобновить. 

возобновляться несов. 1. см. возобновйться; 2. страд. 
от возобновлять (см. возобновить). 

возомнӣть 006. разг.: ~ о себё д. 3, 8} 
кез, ФШ 14 ضار‎ ш) 

возражёјть несов. см. возразить; не ~ю № آعار‎ У, 
Уе زلهیس عندی‎ ВЫ не тете? تمانع؟‎ У 

возражёније с. Е 328}, {1545 }; (ответ); рёз- 


кое ~ Зы زمعارضة‎ без И ای امتراص!‎ Уз у ме- 
нй Йй нет آی اعتراض‎ «бәдә ,لیس‎ «АР مائع‎ У 

возразить 0%. „15 35), 355, 5% 5 (у) 
«215 (ответить); против того нёчего ~ 4) 5 ر‎ У 
الأقوال‎ 

вбзраст м. *„ (ин. Ух), ДУ (ин. 520); при- 
ЗЫВНӦЙ ~ وسن التجنہد‎ ОВЙ ОДНОГО ма „Ау, هم‎ 
متساوون فی الحمر ,العمر‎ оа; В ~e сорока лег وعمره‎ 
سنة‎ оч, су الأربعين من‎ Фу пренлӧнный ~ 
زس الشهخوخة‎ © он ужё вышел из шибльного ~а 
قد اجتاز سن التلمذة‎ 

возрастание с. бу, ЖЯ, 2053), < РА; 
(рост); 6 (количественное). 

возрастёть несов. см. возрасти. 

возрастающий прич. от возрастать; -мая скорость 
физ. مكتسبة‎ д» ө; гая прогрёесия жат. متو ال5‎ 
$221 а; ~e значёние متعاظمة‎ 22А! 

возрае]тй сов. 55 (и), 253), зая, 5 (0; 363, 
اق‎ (количественно); #5 (в объёме); опасность 


ла استفحل الخطر‎ 
возрастной прил. ДАЛ... БАЛ... ~ ценз سن‎ 
ААУ 


возродить сов. „Жай, ца, E ма; (а); ~ 
промышленность Aol Anal انعش‎ 

возродйться св. 548), $5 (а), 583} 

возрождать несов. см. возродить. 

возрождёться несов. 1. см. возродиться; 2. страд. от 
возрождать (см. возродить). 

возрождёние с. ‚Ма, 548), ЯЯ ‚Мад, 
EN 


л3:3, АЗ эпоха Возрождёния ист. да, 1 فصر‎ 


мзчик м. 5 299 850, «8996, 39555 (ин. 
#2 555) 


: Фе? у? 


возымёть сов: — намёрение ($551; < ^^ действие, 
сйлу سر ی مفعوله‎ у 

возьму, возьмёшь и т. д. буд. от взять. 

возьмусь, возьмёшься и т, д. буд. от взяться. 

вбин м. я, ча, 5.3 (ин. 59; 17974 
(ян. 2.35) (боец); Ф один в пбле не ~ 10208. $ 
شیا‎ мыз У واحد فی المیدان‎ 
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вӧннскінй прил. 4,545; мая ПОВИННОСТЬ лада 
еа], زخدمة الزاميّة‎ ~٠۴ звание زرتبة عسكريّة‎ 
закбн о —0й повинности „дахі قانون الخدمة ,قانون‎ 
العسكرية‎ 

войнственно нареч.: он ~~ настроен مشعب ډروح‎ эл 
زالإمتداء‎ он выглядит ^~ {аа یظھر رجلا‎ 

войнственность ж. „15.4291 Сэ), АТ еу 
прославиться ~0 ДАЙ, بالحرب‎ ры 

войнственный прил. «9 154, (5955, соу\й4...; © 
ВИД مظهر محاريب‎ 

войнствующий прил. f )\545‚, 5454 
ааз, 47575 (опаш); ~ ветра 


РЕГЕ 


вой м. 2153, 45525 


عواء الريع 

вбйлок м. $5], 25] 

войлочный прил. 94 У باد‎ мая шляпа عة‎ 
м) 

война ж. Фу ж. (мн. 4233); партизанская ~ 
хей ч? уа, ЧАҢ» زحرب‎ гражданская ~ حرب‎ 
дл; Великая Отёчественная ~ АДДЬзЛ «> الحر‎ 
‹э-ВяЛ; империалистйческая re 5 уал! ب‎ =) 
химическая ~ َة‎ сом; Пёрвая мировая ~ 
زالحرب العالميّة الأولى‎ Холбдная ~ إحرب باردة‎ 
объявить ~ӯ $ => ээй; вступить 8 ~Y lFp> 455 
находиться в состоянии ^ы с... حالة حرب‎ в ان‎ 
„Хә; валютная ~ محاربة العملات‎ 

войск[о с. 1. 54 (мн. 5), 34; 2. мн. са 
4 Дод ;الاوات‎ 
;النطامية‎ сухопутные ~а 4351 «АЛ; род войск 
[5з] су; оккупашибнные ~а الاحتلال‎ сыз; 
бронетанковые —4 Ар) эл 


° ш . А „ А 
б —4 связи. $ الإشار‎ Хм; инженерные 


регулярные ~4 ЗАЛ 


войсковой прил; ~ая часть дај من‎ Зы, 
А2525 
войти соз. 1. куда-л. (ол) (2).325 0), (8573 (0 


(ый); 8, ру (вонзиться); — к кому-л. 2 


гд)» ~ в вбду „81 15; 2. (стать участником чего-л.) 
إلى‎ 65), о!) АА ہ‎ 8 числ من ضمن‎ ке! 
مداد(‎ 8); ~ в список Аз زاندرج ف‎ — в состав... دخل‎ 
5 еъ 44; ہ‎ в правительство إلى الحكکومة‎ фаз; 


3. (вместиться) 43 (0); скблько войдёт в Эту бӧчку? 
زكم يستوعب هذا البرميل؟‎ © ~~ В милость К ко- 
му-л. мз) حظوة‎ ШО; ~ в быт أصبع 2| من‎ 
زالحياة‎ ~ в силу زأصيع ساری المغعول‎ ФАУ (0 законе); 
~ в довёрие к кӧму-л. Al лд} ВСЁ ВОШЛО в ко- 
леб مجاریہا‎ ү] المیاہ‎ шлам); ~ в соглашение 
ЗАЗ, лааз, 1349 229) نہ‎ ВМбДу موضة‎ алеі; ~ 
в привычку gle ажо, ©» еә; ~ в поговорку 
їх, Де; ~ © предложёнием гі ХИ, 525; — с до- 
кладом 3:409 523; ~ в сношёние с кём:л. АЛД 
вокалйзм м. лингв. (57) оеШ? Фм 
вокальный прил. муз. (5315, 83548; Сая музыка 


دور партия‏ ~~ زالموسيقى Мз!)‏ (الغنائية) 
до»‏ 

вокзал м. [ әх. Ги 2] Фм; речнбй ~, дёд 
ҳа 


вохзёльный прил. [ ıı 35.4] 2654... 

вокруг нареч., предлог с род. Ик, ومن حول‎ оні 
сёли ~, столі 3>5Л ;جلاسوا حول‎ Ф ХОДИТЬ — да 
бколо = زام حول الأمر‎ ~~ какбй-л. проблёмы J> 
БУП 

вол м. | 224 | ВН 55$ (мн. 143) 

волан м. 1. (0борка) مهدب تاين‎ (ин, 134); 

$52.» 8. 

2. (для игры) 55454 38 

волдирь м. 5625 (пузырь); $53 (ин. НАЙ (шишка). 

. “ТТ? > елее © и. 

волевой прил. $5151 25, ,قوی الإرادة‎ 45215]; 

~ человёк 539$ صاحب إرادة‎ 
А ео (22° э-ү. ве 

рН с. $951 (233) 345}; м (мн. 
4\3) (приказ). А | 

волейбол м. ШТ Л, Јо) 9 

волейболист м. $530 $ Я зу 

волейбольный прил. $ 6 3 وکر‎ ая команда 
فريق كرة طائرة‎ 

вблей-неволей нареч. (31; я “у, 

волжанин ж. АЛ 8 اطي‎ + 

вблжский прил. АЛ Же 

волк м. ذد‎ (мн. 49135); © смотреть лом шу, 
نظرات مابسة رجهم‎ ЗАЛ; ~ в овечьей шкуре |$) 
Обь зу морскбй ~ ماهر‎ Дм» بخار‎ 


„о 


э 


5 


ЗН 
Бы 











волкодав и. ШЫР КА 
дыл (ин, #52 Я, 652); 
#254; взрывная ~ УУ 94; 3. физ. 45:5: 
короткие волны $ قور‎ солї $ ДЛИНа —Ы طول موجة‎ 


волна ж. 1. 2. ша 


Звуковая ~ А43 әло موجة‎ 
волнёнцие с. 1. (на воде) 6555, ид اپ‎ 4, вд; 


в х 


2. (беспокойство) fl 5 Ф ET ; ДЇЎ (тревога); 3. мн. 
ия (народные) «я 34), ЮРИ 
волнистый прил. 55554, (8552, 4545; мая 
равнина къде سېل‎ 
волновать несов. 1. 


284, 


әд; 2. (беспокоить) (А (и), 
#7, ШЙ; اټ‎ Й (вызывать сомнение); #5, 25 5 (у) 
(заботить); 3. уст. (подстрекать к воанениям) EL (и), 
عب‎ (а), 595 . 
волноваться несов. 1. 254$, 2255]; 2. (беспокоить- 
я) 545), $5 (а), جاش‎ )۵ вр هتم‎ 09 
ботиться). 
волновіёӣ прил. физ. (52, 5555; ~e движёние 
زحركة لموّجيّة‎ “я тебрия التموج‎ А} В 
волнолбм м. мор. 1531 Зк. (мн. 5155), Але 
К (яң. бы), әл 5 (ин. 2154) 
волнообрізніый прил. 252, 29-553, ۾‎ 
поверхность ез „дл سطع 32-595( رسطع‎ 
волнорёз м. мор. см. волнолом. 
волнующий 1. прич. от волновёть; 2. прил. 334, 
154 
волбвций прил. [54] آهل‎ 2-5 
93 Ла; © ~۴ щеёя >! эз мз, 
водокйта І ж. (канцелярская) [ы д» з] 2» 
1644 
. волокйта 11 м. разг. „1.25 2) (мн. э ПЕ) 


Фә» „ш », 


1 мая 


=; (беспокоящий). 
—ья кожа 


3 


2 фл 


волокитчик ж. разг. 5554 [454], А 
$ Сд 
25397! 
волокнйст|ый прил. لیف‎ ые растения «5145 
ЗА ) 


волокнб с. Ао} (мн. ЧЕЛ, бы, аз; льня- 
нбе ~ САЯАЛ сал); ^ хлопка القطن‎ Д5; искус- 
ственное ~ ддэлЬ м! әш; мышечные волбкна 6945. 
العملات‎ АА) 


ода. (и) 


(мн. 3524) 


вблоком нареч.: 


тащить ~ 54 (9), 1594 


Фә с» $ 
ёа, 


волонтёр м. уст. 65544 


КЛ) 

вблос я. 5 {5 (мк. «д 385, обир. ж длин- 
ные ы (әр у=) седые ы еМ уай кбн- 
ский у} ^5 свётлые ы Кт) 2—5 без 
волбс Ге › уз; дә (лысый); отпускать —ы 


«ы станбвятся дыбом от ужаса‏ $ زأرسل الشعر 
لاء.. л‏ شعرة ни ні у,‏ زينتصب الشعر Цэ)‏ 
بدا 


волосётый прил. М (ж. ЗАВ, мн. ЗАМ, 
21385, АЛ ЫЫ; ШАМ (ж. АДА, ин. 9) 
(косматый). 

волос|бк м. 1. 554, дад, по ~) 5 аљ $ аљ 
2. (в к. 8 АБ д 28 353; 8. (в электрической лам- 
почке) & ڪر رار‎ 255$; $ быть на ~ от чего-л. с 
قد شعر $ من شیء‎ (дә; висёть, держаться на кё 
تعلق على شعرة‎ 

волосянбй прил. ,& 155, ...خر‎ АВТ 54 9424 
~ матрац شعر‎ А 

волочёние с. (проволоки) її Ах 

волочйльный прил: ая машинам) Аде 
гуы 

волочйть несов. 1. (тащить) 2.94 (а), 55 < (0), 
«Ў (и); ~ 10۸67 زرفل‎ з 2. (0 проволоке) иж (а) 
ФУ; Ф он ёле нӧги волбчит فى المشى‎ ИА 

волочйться несов. 1. 5%, 3} 2. разг. (ухажи- 
вать} 955, واپ‎ 3. страд. от волочйть. 

волбчь несов. разг. см. волочить 1. 

волбчься несов. разг. см. волочйться |. 
„ЗУТ 25 
вблч[ий прил. 2455, КАТ ...اپ‎ $ -ья Яго- 


волчанка ж. мед. 


да бот. „ЗУ дә; ^~ боб бот. ока) > аппетит 


зм АЗ 
волчица ж. AZ 435 
волчбк м. (игрушка) Бр 

(ин. یف‎ д) 
волчбнок м. „93 ўз 


(мн. 133), 3,55 


т اد‎ ў) 
волшёбник м. з т дш), 155 
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волшёбница ж. бәш, 5\45 

волшёбнјый прил. 1..8 Аче; "70е царство ض الجن‎ я; 
хая пёлочка ДЗ зако (До; 2, перен. 5 وخر‎ 636 (ча- 
рующий); ¢ ~ фонёрь уст. $ „аә فالوس‎ 

волшебств|6 с. 1. Аш; 2, перен. ўа; КЕД (оча- 
рование); <> как по ~ў [е Кү; 

волйнить несов. разг. 54 (0), (355, 1548 15155 


АЛ 


+ 

فی } 

волынка ж. 1. (музыкальный инструмент) ја 
4853 (ин. 5.15); 2. (волокита) 44, 44, 158; 
тянуть у И تمټل و‎ 

волынщик. м. 1. (музыкант) 212} $ чуз 
ду 2. разг. 51, Дааа, си 

вольгбтный прил. разг. 3, #1} а #3 

вбльно нареч. 1. (свободно) 23523, са Ў ~ 
йли невольно Lal زر افا 1 ر‎ 2. спорт., воен: ~l 
АЗ] В 

вольнб в знач. сказ. разг.: ~ ему... ‚.. اختیاره ان‎ 4 

вольнодумец м. уст. „ЗАТ * я 38), 8“ 

м А 

(мн. 41 5,510, з]‏ خر 

вольнолюбйвый прил. уст, (о человеке) ФАП ыз 

д эв ГИ 

вольнонаёмный прил. (2515 4552, جير‎ (мн. 2\ а, 
16 | т 

вольнослӯшатель м. һу 525 طالب‎ (ин. (طلاب‎ 
$;4, МЕ 5); 2. (несдер- 
жанность): позвблить себё ~ в ЧЕМ-Л. дш) = 
فی شیء‎ Мы 7 в обращёнин فی‎ СМХХЛ عدم‎ 
زالمعاملة‎ © поэтическая ~ بالوامد الشعر‎ „ДАЛ عدم‎ 

вбльнјый прил. 1. (оободный) ®2 (ин. 91551); 
дем (независимый); 2. (не стеснённый чем-л.) 3, 
28 Н 05504 ДЬ مخشوړ‎ Б “ан торгбзля 


јә. 823; 3. (развязный) Түс 5, шу ~ 


вбльность ж. 1. уст. 


поведение єз, «әла; Ф ~ город ёза. Адама; ~ 
порт у. „дд; "~ Перевбд بتصرف‎ зь 3; плёвание 
ым стйлем 5у> Дә; "ые мысли у» ЖИ; на 
гом вӧвдухе فی الہواء الطلق‎ 
фо 2 
ВОЛЬТ м. 94. а Ы 


0 
вольтмётр м. эл. 5117 


fs бо, е 
вольфрам м. хим. нь, од, 


вольфрёмовый прил. сИ84А25..., З 505. 

волюнтарізм м. филос. $515] 2455, МУ) 

Boss ж. 1. 5 злая ~ 5 ار $21 شریر‎ свободная 
= 556 81}, Хь 81}; сйльная ~ 535 1); 
2, (желание) бя, 555, а, ыш; все людн 
доброй —и АЛ الاس وو الإرادة‎ але»; ^ На: 
рбда الشعي‎ 8213); последняя ~ (завещание) Хоз 
زمشيثة المرحوم ,الإرادة الأخيرة‎ по дбброй ~e 
رطوقًا‎ 13421, „Ыз. طيبة‎ р; Не по своёй ~e 
ААЙ ,رفم‎ әз] زرغم‎ по свобй хе زبرغبته ربزرادته‎ 
8, (свобода) 34; [شتغلال‎ (независимость); отпустить 
на ~٥ \ м зы, ,حر‎ 39; © 570 в вашей ~e 
А فی‎ Jaj она дала ~ю слезам ($ ә удма) 
2671) дать ~ю чўвствам العنان لشعوره‎ ш! 

вон I нареч. (прочь) Е, 1.853; выйти ~v из 
комнаты Д3 А)! من‎ „д; ВЫГНать ~ زطرد ,51> ج‎ 
~ отсюда, пошёл ~! Ида من‎ в, رإليك عتى!‎ 
1.9 о} Ф из рук ~ плбхо Іа. М. уу нз ряда 
— выходящий хь, زخار ق للعادة‎ $то у меня (совсем) 
H3 ума Фя هنا 5 النسهان‎ лл 

‚ вон П частица разг. (вот) (5, |5 $; ~ там Ја; 

ھا هو یمشی он идёт‏ ~« 

вонзать несов, см. вонзйть. 

вонзаться несов. 1. см. вонэйться; 2. страд. от вон- 
зать (см. вонзйть). 

вонзйть 006. 5 (и), 39; 588 (0,3 =; (и), 
$ АБ (а, 0) (нож и т. п.); الپ‎ (когти, клыки 


и т. п.). 
Бор 

55, 35, ш) 

вонючий прил. разг. 525, а, 55, #55 

вонючка ж. 9004. ая: ЪЁ (ян. 551 

вонйть несов. разг. 58 (и), 58, 35 (а), $55 (0) 

воображаемый 1. прич. от воображать; 2. прил. 

НЯ НА РУ 2& 8 „5. А 
2.45, 19452, 44; ИШ; (5555) “ая ління 
мат. خط 295 ,5 وهم‎ 

воображё|ть несов. см. вообразить; <> он много о се- 
66 ~er разг. 1а. Аха ул, АА Зал زهو‎ 50° 
ображёю! 11а уаз . 


8-2 


вонзйться 08. 5755, 


вонь ж. разг. 





Етан. 
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воображёније с. $45, #5, ريال‎ 155, их; 
богатое ~ واسعة‎ Мая, خصب‎ Шз. сйла ~я 
الغيال‎ 55 

вообразить ою. 565 (ш), 5455, حال‎ (а), 4355, 
3955; 3222] (предположить). 

вообщё нареч. 1. (в общем) 15 44-5, لموم‎ „25, 
0255, М, Уч; ~ н в частности ДШ 
زوخاشة‎ 2. разг. (всегда) 14515, ЮЛ эй «ЛЗ 
(обыкновенно); он — такой $ лы) يسلك هذا‎ 12512 әл, 
әЗ\» сл; 3. разг. (совсем — при наличии отрицатель- 
ной частицы) 1331, 1024, зу «15; он ~ не 
придёт Ье муж زلن‎ Ф ^ ГОВОрй Ад, علی‎ 
كما يقال ,العموم‎ 

воодушевйть сов. когол. 4%5., ЇЙ, „ж; (а) 
5ай; АВВ (ободрить). 

воодушевиться сов. 52355, 254$ 

воодушевлёние с. 55145, =, کش‎ (энту- 
зиазн); #4] | (вдохновение); с ~e“ „джу; без ~3 „А, 
حماسة‎ 

воодушевлённый 1. прич. от воодушевить; 2. прил. 
2—5, ° 5554, чм 

воодушевлять несов. см. воодушевӣть, 

воодушевляться несов. 1. см. воодушевӣться; 2. страд. 
от воодушевлять (см. воодушевйть). 

вооружать несов. см. вооружить. 

вооружёться несов. 1. см. вооружйться; 2. страд. от 
вооружать (см. вооружить). 

вооружён||ие с. 1. (действие) Ф143, & 5; РИ 
(оснащение); 2. і ин. (оружие); і کر‎ ЗА ин. 
(техника); 85 мн. (боеприпасы); современное ~v 
رأسلعة حديثة‎ сокращёние бий زتخفيض الأسلحة‎ 
гбика ~۸ سباق التسلع رالركض وراء الس لع‎ 3 (00- 


вокупность приспособлений) «15.2, БМ мн., 
ун 

вооружённый 1. прич. от вооружӣть; 2. прил. 24; 
гоё ВОССТАНИЕ ХАД $ ٭‎ ~ до зуббв вол 
сузы; ые сйлы ДД» قوات‎ 

вооружить ов. 1. lj ~ С ног до ГОЛОВЫ д 


УЛ; 2. перен. чем-л. у 5; зн ډ‎ 4, 


А 555 (снабдить); — промышленность современной тёх- 
никой الصناعة بالتكنيك الحديش‎ (уж) Хә; 
3. перен. (настроить проб кого-л.) у ى‎ Я 

вооружться сов. 1. $4.25; 2. перен. 44-4. › 61.25, 
37455, 25355, 2258  ہ‎ терпением بالصبر‎ 2745 

вобчию нареч. 49 Т 56; — увидеть العين‎ НЕ Я» 
عاين‎ 

во-пёрвых вводн. сл. ўй 

вопйть несов. ризг. 1. (рем) $5 (а), 573 (у); 
2. (громко плакать) J5, „3521; Jal (0 женщине); 
25$ (0), 15 zl (0) (причитать нод кем-л.). 

вопиющий прил. : رار‎ љаш, „54У А 
гая несправедливость ( м) ё صار:‎ рЫ) ~ факт зї 
( (فاحش‎ ФӘ; ¢ глас его в пустыне صرخة فى‎ 
رواد‎ АЛ صوت ف‎ 

воплотйть 606. 5.5.5, сй; 5, 555 (на сце- 
не); ~ чтб-л. В Жизнь lal |} (ә; = КОГб-ЧТб-Л. 


в кбм-чём-л. › زجشم(ه)‎ $ ~ в себё дол مل‎ 
воплотиться 006. 545$, 54.55 
вопдощёть несов. си. воплотить. 
воплощаться несов. 1. см. воплотиться; 2. страд. от 
воплощать (см. воплотить). 


ВОПЛОЩЕНИЕ с. 1. 3$, Фи, 345$ ^~ идён 
$54 эма; 2. (олицетворение) 3223; 5; она 
^ скрбмности д.45 ھی منتہی التواضع رهی التواضع‎ 


ور 


воплощённ|ый 1. прич. от воплотить; 2. прил. „54, 
54, 52 (олицетворённый); он ~oe благорбдство 
هو الشرف المجشد‎ 

вопль м. (крик) б #12; ННЯ ә, 55; 
(плач). ` 

вопрекй предлог с дат. чему-л. J \ЎУз., чу; 15 
ое Т, من‎ Б, [43] 65 ممم‎ на 
что-л.); — здравому смыслу للعقل السليم‎ БУ ~ 
своему обычаю als فير‎ 45; он женйлся ^^ желӣ- 
нию отцё اہی‎ (АУ её) 8555 

вопрбс м. 1. سوال‎ (мн. бг), Ар задать 
~ ў (سأل)‎ А53, زساعل‎ отаётить на ~ رڈ علی‎ 
Шш; 2. (проблема) 4024 (ян. 5024), 422 


#272 


(ян. ,(مشاکل‎ Абай (мн 15155); зы, стойщие на 
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вор 





повёстке дня «+2 جدول‎ (Шш) эе) Нацно- 
زالقهيّة القوميّة ,المسألة الوطنيّة‎ ют 
زھذا ھو السؤال نہ‎ ны айал» مسألة‎ 
ей; 3. (дело, обопаялилвопид) ү (и 3.200, 51% 
(ин. 9,55), 57004 (ян. К іў; по лично- 
му у лежа з (видеть кого-л., говорить с кем-4.); 
~~ жизни и смерти «оос А! б.да. Аа; 5то ~ врёме- 
ни үзә] АЗаз 1а; ПО Этому у هذا الصدد‎ (8, 
الشأن‎ 104; © поставить под ~ чтб-л. (дз) ار تاب‎ 
УУУ $; быть под лом дж уд 5, ДЬ 
4-3 ,مشکوکا‎ что за ^ Ц Я4Ь, بالطبع!‎ 

вопросйтельный прил. Ач), зы... 
+5. اسخغهام‎ ДАУ»; сое местон- 
мёние грам. „| Ады (ә =) ©} он бросил на неё 
~ہ‎ взгляд Ахл) نظرة‎ рада Өлү 

вопрбсник м. NE) а (мн. Ыз), 485 
14 (жн. #3158) 


нальный ~v 


в чём 


д ^ знак грам. 


вопрошать несов. уст. поэт. 22, 254; Н Ыш 
(друг друга). 
вор м. Я (мн. фә &]), Зла (ин. $4 5); خرامی‎ 


(мн. Ну) нар. АТЫ] سارف‎ (взломщик); - карман- 
~ رنشال‎ от мёлкий ~ рама); держите еа! 


КАШ! زامسكوا‎ Ф на ~e шёпка горйт логов. © 


ный 
и 
هلى رأسه ريشة ,تحت ابطه ]$ تنخزه‎ Л 

вбрвань ж. уст. 53 А5 ЫЧ (25) ^5 

ворвёться сов. 60 что-л. (а. У #5 | 

ворковёнье с. 255, яз, фа, еШ 

ворковйть несов. 1. (о голубе) 51$ (у), я} ‚154 (и), 
яда (а); 2. перен. ирон. ЗА 19 

воркотнй ж. разг. $5518; 44545, $553 (брюэжд- 
ние). 

воробей м. ЗУД; (ин. 7.55), 355 ¢ стр 
ляный ~ © الدهر‎ ААА زرجل‎ старого ^ъя на мя- 
кйне не проведёшь погов. 2 Арх ‚дш, Аме كل‎ 

воробьйнјый прим. 8294.25, 4,35, “4293. 
29448... ‚ сое гнездо مصفور دورق‎ бә; © ая 
ночь الصيف‎ 3] ге; رعد‎ ХА) (ночь с грозой). 

ворӧванніый прил. 1. 49724 2. в знач. сущ. ~де 


#2 
خطيقة 


..- 


с. 35,322, 


голи те 1. 4155 2. (хитрый) А544, 15 
(ж. Мм, ян. 943) 

воровать несов. ($52 (и), А] (У); 3215) (присваи- 
вать обманным үм 

ворбвка Ж. 3 уш, راراق‎ 48 

воровскй нареч. 45054) 85-а), 
Уу аар, Шз. (украдкой) 

воровской прил. 2.5.2] 

воровствб с. зул, бу, зш, 5 Е 
(присвоение обманным путём); заниматься ~M |$ وسر‎ 
اللموصيّة ,لق‎ 

ворожба ж. 1. (гадание) 5 38 САТ \ 
довство) % ра 


аль 55 


مارس 


ТА 


ЕХ) 2. (кол- 


ворожея ж. биз, $125 бы 

ворожӣть несов. 1. (гадать) ВХ) АЯ (и), 15 (а) 
&54Ї, КАЧАП 8 (а); 2. (колдовать) тд сао (а) 

вброн м. [=> \] әз (ин. 5) 

ворбна ж. 1. #5 ыў (мн, о), у ян. Эзу 
Элла, قاف‎ (ян. Аз); 2. перен. разг. ]ААЛ, 353 
(мн. 0), МИ (а. 2145, ин. А0, ШЦ); Ф ~ 
в павлиньих пёрьях Л; „Лаў غراب ف ,235 ف‎ 
ое يش‎ 5 ворбн считать تفس ف 531 ېدو‎ 
>» Сы о زفغر‎ пуганая ~ куста бойтся ©® من‎ 
{з= یغاف من‎ 3де. زلسعته‎ бет = (дә) شضس‎ 
مادق‎ раф, сить شخص (شیء)‎ 

воронёнок м. | 5$ з 

воронёный ДЫ. ү АКУ الفولاذ)‎ о») 
вия, 95 

ворбнка ж. 1. (для переливания жидкостей) Аз (кн. 
цай, #559; 2. (яма) фы (ин. Fa); с от сна- 
ряда قذيفة‎ $ „Ам. 

воронкообразный прил. АЛ КРЕС 

вӧронов прил.: цвёта ~а крыла فاحم‎ љї 

ворон|6й прш. 1. М (ж. 21552, мн. 34), єў] 
(ж. с, мн. 37; 2. в знач. сущ. м. М Фа. 
(мн. 5.27) 


ворбний прил. 


воронята мн. см. воронёнок. 


85: 
453, 3, 


$) (мн. 550 (воротник); 


УЬ (ин. 3500), 


мн. фы,‏ جيب 


ворот Î м. (одежды) 





вор 





$4541) (вырез); ¢ схватйть за ~ кого-л. д! 
بتلابیمه‎ 

вброт П м. тех. $36, ЧЇ) $515; буа уде. нар. 

ворбта ин. 1. $5155, $ ©З); шлфзные ~ $ 5454158 
триумфальные ~ „= اقتوس‎ 2. спорт. „4 مر‎ (мн. „| 174; 
удёр по ~м „а زضر بة إلى المر‎ ¢ пришла бедё, от- 
ворЯй ворота логов. = 65) у {з У المصائب‎ 

воротйть 1 сов, разг. см. вернуть, возвратить. 

воротйть П несов. разг. (распоряжаться) си. вордчать 
2; 5 нос дд, کلشامخ ,شمغ‎ 

воротйться сов. разг. си. возвратиться, 

воротник м. 55, #5, 556, 
Худо М, يضة‎ Ал уә юй; меховой ~ 5\4 а; 
поднять ~ пальтб «АраьЈ\ А رفع‎ 

воротничбк м. 5515, 58, РСК (мн. $ 12); при- 
стежнбй ~ $ عور‎ Аа, Алло Айу; Крахмёльный 
ео 85 Аа, النشا‎ з 

ворбтнцый прил.: ая вёна анат. за الور‎ 

воротбк ж. тех. 715.445 (15а (мн. 22342), موی‎ 
(мн. 332) 

эброх м. 1. 553 (ин. 15), 232 (ин. } 2), 16, 
#5 2. разг. (множество чего-л.) ©, ~ новостей 
ДАЎ! من‎ м5 

ворбчать неге. 1. [5,4423] ШЗ, 955, #5 
КА] аи 335 (вращать); 2. перен. 
разг. (распоряжаться) яя, فی‎ 43543, м 

ворбчатьея несов. разг. КАТ (поворачиваться); 
55 @) (вращаться); 9555, „34153 (двигаться, шеве- 
литься); ворбчаться на кровати (تہلمل) على‎ чеха 
٠ الفراش‎ 
ворошить несов. х3, 955 
ворошӣться несов. разг, з 
ворс ж. я» 55, зг, ЕЕ 


ворсильный прил. см. кк 


Фу отложнбй ~v 


ворейнка ж. 1. бот. Я, 525; {55 ‚зав 
ворсйстый прил. я, >, 23 К; 

ворсйть несов. см. ворсовать. 

ворсовёльн|ый прил.: „ая машИна фу, 35 


ворсовіние с. $35, НАС 
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ворсовёть неше, 17554 ја (а), 0355 (ш), 624 
ай, 

ворчание с. 1. и) яё ЕЗУ 2. разг. 
(человека) 34545, $5515; 345$ (брюзжание). 

зорчёть несов. 1. (0 животном) 55 (и), 5545; 
2. разг. (о человеке) $543, 4 5% 3433 (брюзжать); 
— себё под нос بصوت منخفض‎ „йыр 

ворчайво нареч. (4454, 172554 о; он сказал 

قال متدرا 

ворчлӣвость ж. 55 {265 (раздражительность). 

ворчлйвый прил. 454; 1 Ел, 92554 (брюзеа); 
شکش‎ (раздражительный). 

ворчун м. разг. ы 

восвояси нареч. разг.: отправиться ~v رجح إلى بیته‎ 

восемнёдцатый числ. порядк. үре 545 

восемнёдцать числ. колич, $ $85 5$ м., 44$ 
555 ж. 

вӧсемь числ. колин. 15$ м., ці ж. 

вбсемьдесят числ. колич. 5555155 

восемьсбт числ. колич. 2.545 

вбсемью нареч.: ^^ вбсемь 54343 تمانهة ف‎ 





воск м. А 


воскликнуть сов. [4$ 543] مق‎ (и), 45, 
де м), &;5 (И 
восклицание с. Ад, 2155, 45; сай 423 
(возглас удивления). 
восклицательный прил.: — знак грам, ч^®а3 Алу»; 
~oe предложёние гран. ХЗлжжз Ам 
восклицАть несов. см. коку. 
245 


воскбвка ж. (калька) ّح‎ 
1. % 


55 $5 
а ‚ $ Т 54 
Ха; 2. перен. (бледно-жёатый) вх 544 
воскресать несов. см. оета 
воскресёние с. Î. рел. Каз, 242, 245; 
Маз, фм Е 
воскресён|ье с. {день недели) $55 (мн. У а 
>59; по ^лъям الأحاد‎ кроме ~HÎ | 
الآحاد‎ 
воскресйть сов. 1. 2,95 (а), ш; 2. перен, „Аай 


восковой прил, ~ê свеча 


2. перен. 


“© 1 
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3.5$ (9): {41 (ожшить); ہ‎ прошлое الماضی‎ ый; 
— надёжды когб-л. на чтб-л. $ ;حا آمالد‎ „о в п&- 
мати Уз, 43,51) استعاد (بعث) فی‎ 

воскрёснуть сов. 1. (о иёртвом) 55 (у), 5,955); 
2. перен. В) 

воскрёсный прил. УТ 2..3 ہ‎ дель الاحد‎ ре 

воскрешёть несов. см. воскресить. 

воскрешёние с. 1. КЕЯ 2, перен. ‚Ма; Ма) 
(оживление). 

воскурйть соз ~ фимнём кому-л. „$ „Я, 
(55 09). (дф ә 

воскурйть несов. си. воскурйть. 

воспалённе с. мед. 42]; ~ лёгких сад زالتہاب الر‎ 
~ брюшины да)! <А; ~ пбчек الکلی‎ «ААЛ; 
ہ‎ кишбк яну! үйд; Рбжистое زمرض الحمرة ~ہ‎ 
ГНӦЙНОЄ ~ (= زالتہاب‎ ^ десны ДАЈ 0; ~ 
мочевбго пузыря ХИДЫ! التہاب‎ 

воспалённ[ый 1. прич. от воспалить; 2. прил. 4514; 
~ые глаза „| حمر‎ Ф; 3. прил. (возбуждённый) 

© воспалйтельный прил. мед, э); ہ‎ процёсс سیر‎ 

التهاب ,الالتهہاب 

воспалйться сов. 2-3) 

воспалйться несов. см. воспаліться 

воспевать несов. см. воспёть. 

воспёть сов. поэт. кого-что-а. э, „$$, „355; у САЗ, 
з مرل‎ (женщину). 

воспитание с. 1. 53, 445, Фә; комму- 
нистическое ~, وح الشہوعية‎ я А زتر‎ политическое ~ 
بية سياسية‎ 23; — масс лаа زتہذیب‎ физйче- 
ское ~ АЗ زالتربية‎ 2. (воспитанноств) 53, 
КС 

воспітанник м. 1. ‚бә; (ян. Д3 у); 375 он. ЗУ) 


се (прцёмыш); 2. (какого-а. учебного заведения) 


«ФФ (мн. ФБ); ваза (выпускник). 
воспйтанность ж. 3], ФЛ 44. 
воспйтанный 1. прич. от воспитать; дурно ~ |} 
а وکت »2 ك‎ 622 
زالتربية (الأرب)‎ 2. прал ФЗ, 5045, 2,54% 
ФАЛ 2.25. (ежлшый). 


воспитётель м. 254, 495544; йд] (ин. 853) 
(наставник). 

воспитётельница ж. = ومر‎ НАС 

воспитётельнрый прил. 45555, 92348; ~e значё- 
ние 35055 ДА! 

воспитать сов. оў, оў Я; — вкус «оба 
الوق‎ 

воспитёться сов. см. воспйтываться. 

воспитывать несов. см. воспитать. 

воспйтываться несов. 1. „555, $$: 2. страд. от 
воспитывать (см. воспитать). 

воспламенёние с. 324), ыр 54, чх) 

воспламенйть сов. 1. 3551, Ал), { اشر‎ 2. nepen. 
О کس‎ 

воспламенйться сов. 1. ДА, 242), 6;Ь$); 
2. перен. \ 14 4, 4, 04, قار‎ (0) 

воспламеняемость ж. ЈУ Мыз, уз 
У — 

воспламенйть несов. си. воспламенйть 

воспламеняться несов. 1. см. воспламениться; 2. страд. 
от воспламенять (см. воспламенӣть). 

воспблнить сов. «то-а. „<, 591; „555 (возместить; 
— потери عن الخساثر‎ $5 ^ пробёл, недостаток 
(ш) سد نصا‎ 

восполнӣть несов. си. ВОСПОЛНИТЬ, 

воспбльзоваться сов. чега. з ай), г ААА, 
н, з ААА) #5 (употребить что-л. для 
чего-л.); ~ случаем д» زانتہز فر‎ ~ плоддми победы 
рад 5 قطف‎ 

воспоминіније с. 1, 3, $» (ан. “ЗУ, 
Ж —Я детства زذكريات الطغولة‎ 2. Ин. ~я дит. 
ات‎ ў; $ от негб остёлось однб 
مین‎ > 

воспрепятствовать сов. кому-4. 6 чём-л. (А (а) 
Фа, 5 ($)85 9; ڪال دون‎ 9,1 $78} (чему-а.). 

воспретйть сов. кому-д. что-л. („а #22 (а), ж (9) 
Ым, 5 $ (0, 15 = (у); вход воспрещён 
الدخول ممنوع‎ 


воспрещёть несов. сн. воспретйть. 
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воспрещёйться несов. (15-652) 5,254 06 (0): ку- 
рить ~۴۲٩۹ التنخین‎ более, التدخين ممنوع‎ 

воспрещёние с. &14, $: „АЗ, 5, 645 

восприймчивость ж. Нас; Кат $ (впе- 
чатлительность); dl ү (42,2) {$ (способность); 
Кы (к болезни и т. п.). 

восприймчивый прил. 25, „АТ & 2 (в. 
чатлительный); Фут ریځ‎ (способный); | 46 
(к болезни и т. п.). 

воспринимать несов. см. воспринять. 

воспринйть сов. что-л. [21527] 9531; قل‎ (а) 
ні (а), 5554) (понять); #55 (и) (усвоить). 

восприйтие с. [21583] ду; #5 (понимание); 
ДЫСЫЗ (впечатление). 

воспроизведёние с. 1. 255 КЕЛ $55], “х ; 
{&&}л5); 3355 (в памяти); 2. (копирование) 45, 
1555 

воспроизвестй сов. 1. „5 #5] 51; فی‎ ФЕН 
ЗАЛ, 755, ЗУЩЮЛ جک فی‎ (а) ) памяти); 
2. (скопировать) 5151, 22$ (а), 385 

воспроизводить несов. см. воспроизвести. 

воспроизводство с. 1. (действие) Бш); 2. эк. $5 
д8], д5) 5755 расширенное ~v созу! 2] 
زالموشعة‎ простбе ~ البسيطة‎ АУУ! إعادة‎ 

воспротйвиться сов. чему-л. $54, $55, $55} 
15, 15 

воспрйнуть сов: ~ Духом ‚яду; Ф523 ` (обод- 
риться). 

воспыліть сов. «42|, ДАЯА; $ ЗЬ); ~ гнбвом 
Фа» اشتعل‎ 

восседёть негов. уст. на чём-л. „15 05524), „15 #5 я 

воссоединённе с. 55551 $5], әк $50] 

воссоединйть сов. заме مِنْ‎ 55, 55151 АЙ 
(887), [мәж 5] 05 (5) حع کات‎ @) 

воссоединйться 06. уух 1 33) 

воссоединять несов. см. воссоединйть. 

воссоединяться несов. 1, см. воссоединиться; 2, страд. 
от воссоединять (см. воссоединйть). 

воссоздавать несов. см. воссоздать. 


воссоздаваться несов. 1. си. воссоздаться; 2. страд. 
от воссоздавать (см. воссоздать). 
А {с а. e 
воссоздёние с. „5 (52588) 404. $58}; Ма 
(возрождение). 
воссоздёть сов. „5 (2555) ЗЕЯ яя; ER 


(возродить); ~ в памяти вм, (ела) استرجح‎ 


فى الذاكرة 
ЕЕ]‏ ;)0( اذ لق )2.89( воссоздёться сов. „А‏ 
(возродиться); 5555 (возобновиться).‏ 


восставіть несов. си. восстать. 

восставить сов. уст. см. восстановить; ~ перпендику- 
ляр мат. 1+2 шї 

восставлять несов. си. восставить. 





восстанёвливать несов. сж. восстановӣть, 

восстанёвлива|ться несов. 1. см. восстановйться; eré 
сйлы ~»ютея ©15$ pz, 2. страд. от восстанавливать 
(см. восстановйть). 

восстённе с. $55, НИ К 25», نة‎ (мн. 
588) (бунт); вооружённое ~ Дд $$; крестьйн- 
ские ~я (ثورات) الفلاحين‎ «ых А 

восстановйтель м. хим. Ч 4-48; фото ل‎ я 

восстановйтельный прил. „5 555]...; ~ перйод 
حلة التعمير ,مرحلة إمادة الإنشاء‎ 

ME | ا‎ я, НАТ яз; 
АЕ, ЗАЯЦ; Баб (возродить); 554. (6006- 
новить); 535 (починить); ~ порйдок |] ‚ШШ! мі 
زنصابه‎ = здорбвье زتشفى ,استرجع العافية‎ 2. (6 па- 
мяпш) Л فى‎ =, #55 $. кого-л. в чём-А. 
(54.5) АЯ | ($); — когд-л. в правах дә! 
اوقد‎ А); 4. против кого-чего-л. у «5, ы» $, 
Мэ 65 (0): 5. хим. А 

восстановйться сов. 315 (0), 554$; ~ в пёмяти Хр 
الذاكرة‎ 2]; йстина восстанбвлена الح‎ (2) о, 
ЗАЛ قام‎ 

восстановлёние С, 1. чего-л. бш), эу $92); 
бед); یی‎ (возрождение); 3.285 (возобновление); 
$55 (ремонт); — промышленности إعادة‎ 
ашый; 2. (в памяти) 553107 فى‎ ФАЗЫ, 3955; 
3. кого-л. в чём-л. (35455) 242 ој) شخ‎ ©) 
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восстать сов. пропше кого-л. ($2) ДБ {3 (0), | 
8 کار‎ 00; 25 5545, (8), „25 (и) (вбунтоваться); . 


— с орўжнем в руках مساح‎ 595 Д5, قام بالسلاح‎ 

востбк м. 1. 31%, ГЕТ; на ~e جہة الشرق‎ д; 
к-у Фра, ;إلى الشرق‎ 2. (страны Востока) $ ал; 
путешёствие на Востбк قJرشلا حلة إلى‎ у}. Блйжний 
Востбк „21 3 „2271; Срёдний Востбк ;الشرق الأوسط‎ 
Дёльний Востбк ‚ву! 4% 871; Арабский Восток 
954! الشرق‎ 


востоковёд м. J 5 


А * А „4 
востоковёдение с. Jl 5 Л җыл 
востоковёд|ный, 


Эру... 
Л саш... 
016۲م‎ ж. 8483], 81703), Февр ЄЛ, ӘЗ; 
' خجاش‎ (энтузиази); бурный ~ شدید‎ с زفر‎ приводить 
в ~ |525 (=, с) = приходить в ~ єх] 
کدرا‎ (с); ОН В ~ ОТ... هو معچې ڊ...‎ 
восторгаться несов. 2 (а), Е (9), 5; 34а 
(быть в восторге от кого-а.). 


востбрженно нареч. А, хяь А оз 


(с энтузиазмом). 


оз 


гоческий прил. 


— 


востбрженность ж. 1. (состояние) 4945; 2. (склон- 


кость к восторгу, к экзальтации) 455 
востӧрженнјый прил. 1. (выражающий восторг) 


55, حماس‎ 35, #03, ёз}; 2. (склонный 


к восторгу, к экзальтации) Az: 


55454; се человёк شدید‎ 








| خطاب одада; ая речь‏ لکل شیء ,الإئفعال 


задал} ^ бтзыв حماسن‎ (ы рз) وصف‎ 

восторжествовёть сов. над кем-чен-л. |$ 3455, 
эз 35), „15 قار‎ 9 

востбчный прил. в разн. знач. 3з 55 ~~ые границы 
زحدود شرقية‎ ^~ вер А485 ва, زقمول‎ ая ДОЛ 
гота врал الطول‎ $5; в ~ом направлёнин «аў! 3 
,الشرق‎ $ 5; Восточная Европа الشرقيّة‎ ТУП 

вострёбованије с. ЛЬ, 57324; Ф до ~я يحفظ‎ 
эз 706, мое Бәла 

вострёбовать сов. „ДЬ (0), з АЛЬ, رجح‎ 

вострб нареч.: держй ухо ~ разг. © أذليك‎ ^^, 
Жар, Цео کن‎ ` 





РЕЈ 


востроглёзый прил. разг 248505 2 5 

восхвалёние с. 34245, 6252, АА 255 (ян. 
Бый, 2) 

восхвалйть сов. 524, 255, 355, َي‎ „Я, $ 

восхвалять несов. си. восхвалйть, 

восхитительно нареч. 1455, 133], 8515 85-2} 

восхитительный прил. ВЯ А1) аг 
(великолепный); ЫЧ (чарующий). 

восхитйть C08. <, &; $8 (и) (пленить, оча- 
ровать). * 

восхитйться сов. чем-4. › сай, 23), чах); 
А 554] (очароваться чем-л.). 

восхищёть несов. см. восхитйть. 

восхищё|ться несов. см. восхитйться; он ^мется Этой 
вёщью АЈ یروق هذا الشیء‎ 

восхищёние с. ql), 5555, У; быть в ~н 
от чего-л. 5 Джа» 05; вызвать ~ сея انزع‎ 
Хару 

восхищённјый 1. прич. от восхитйть; 2. прил. 
ые глаза ар] $ рада عھون‎ 

восхбд м. 1 А восхождение) ка: р, 
4145; 2 (оона а т а) 4,74, ВН, 25 
~ зарй الفجر‎ АМ; на ~e сӧлнца Бн عند‎ 
(ал) الشمس‎ 


восходйть несов. 1. куда-л. (13) (45 =. (а), 


ы 


ОБЬ @), (и) а а ) 5 в‏ (فی) 
к чему-4. э Дз (0), Д 55 (и); Этот памятник‏ .2 
аз 59‏ هذا الأثر الى восходит ко второму вёку н. э.‏ 
القرن „АЛ‏ للميلاد 

восходящий 1, прич. от восходйть; 2, прид.: HATH по 
ей линии 13816 (ба. زتبع فی سهره‎ © ~8 0 
طالعة‎ Ам 

восхождение с. 5,45, 516; 6375, 
ру); 3, (солнца). А 

восшёствие с. уст: ^^ на престол АЛ 2445, 
ЗАЛ (дш) Ай 

восьмёрка ж, 1. (цифра, игральная карта) ош; 
2. (лодка) 2345$ قارب‎ (ин. 834$ 42159) 

восьмивесёльный прил. «5155 8202$ ڏو‎ 


6é 


رمعچي 


5$ 


3145 (на го- 
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восьмигранник м. жат. 556 == (мн. ЕКА, 
2947 

восьмнгрённый прил. нат. ( 2552) 27 ЕЕ] зу 
хэ 556 

восьмиднёвный прил. ڳام‎ рее: 3% оці 4554 
„Я (о сроке). 
° зосьмнкліссник и. فی‎ Мы (ин. $ „у, $$) 

восьмилётний прил. (0 возрасте) с ИН فی‎ 
سوا 63 گمایی 91800 هړو‎ мш ИМ 
(о сроке). 

‚ восьмисотлётие с. 5. „3187 ВЛ ی‎ ЗИ 

восьмнугбльник м. дат А! чї] КЗ 
[УТ 

восьмиугбльный прил. 121557 2.554 

восьмичасовбӣ прил. «150 „25 $; ^ рабочий 
день سامات‎ а يوم العمل ذو‎ 

восьмой 1. числ. порядк. Фа; ^6го апреля 3 
الشامن من شهر نیسان‎ вед Л Сейчас ~ час дам 
بين السابعة والشامنة‎ ОУ; 2. 6 знач. сущ. йя ж. 
(часть) $$ (ин. ФАЙ); в одну ую (о формате) 
(حجم من أحجام الورق) من قطع الشمن‎ 

восьмушка ж. уст. 58 (мн. БЕЙ) 

вот частица 1. указ. 5; $А هگا‎ м; са ملو‎ e: 
— он идёт ھو ھمشی‎ (а; ~ и й ذا‎ ОЇ 0а; я берў 
— %ту кийгу آخذ هذا الکتاب‎ = тут, ~ здесь ھا‎ 
да; — там Эда Ца; ~ тот, кто мне нужен «д هذا‎ 
زمن أحتاع إليه‎ ~ бто місто [А] هو‎ (а) هذا‎ 
ЖЫ); ~ что он сказёл АЈЫ ما‎ 6513; ^~ как на- 
до работать پجې العمل‎ 15а эу ^^ так (таким 66- 
разом) laj Этот рассказ ~ о чём ДАА وينحصر‎ 
суја فیما‎ АЗАЛ а; ~ в чём вопрос ААА! زھذہ ھی‎ 
2. (6 заключение): ~ и всё ААЛ ,والسلام ٫وهله هی‎ 
كل ماحدث‎ (а; ہ‎ н ۸207474 весні قد جام‎ 1747 
الربیع‎ (21); $ (с воскащанием) مِن...‎ „Чу ~ 
человёк! الغا زیا له من رجل!‎ рады يا له من رجل‎ 
(укоризненно и т. п.); ~ как! Ips; 4, (при логиче- 
ском ударенци): ~ егб-то и забыли „л озу; ~ Дё- 


нег я тебё не дам 1а] الغلومى فلن أمطيك‎ Ш © 


مرن |да (подтверждение);‏ بالھیط 10а;‏ ہالضشہط ہہ 
(с нинуты на минуту).‏ ديق إلى خر ی 

вотйровать сов. и несов. «5995, леа) { ЎЧ 

воткнуть сов. ж (и), 5$ (и), 55, 25 (и); 
$35 @) 535 (и) (кол и т. п.); ~ булівку (25$5 у; 
^ цветок в петліцу ahaa فى عروة‎ булу وضع‎ 

воткнуться сов. 5 А 

вбтум м. [5227 сея 544] ЛЯ; ^~ недовё- 
рия زقرار نزع ثقة‎ ~ доверия АЗ „әј قرار‎ 

вбтчина ж, ист. 5,532 395, +55 (ин. >) 
روسيا القديمة)‎ 8) 

воцарённе с. ист. АЛ 2525 

воцарйться сов. 1. ист. аЛ 155; 2. (устано- 
виться) 5L (у); лось молчёние га) ساد‎ 

воцарйться несов. см. воцариться. 

вошь ж. $155 (собир. 118) 

вощінка ж. #544 $5 

вощёный прил. 4544 

вощйна ж. Буз 55 вх 

вощйть несов. А55 

вбю, вбешь и т. д. наст. от выть. 

воюю, воюешь и т. д. наст. от воевать. 

вояж ж. уст. ды, Пе 

войка и. разг. ирон. رټ‎ 54, АСТИ 

впадёть несов. 1. см. впасть; 2, во что-л. (0 реке) 
об 443), хе (0 

впадённе с. (рекі) „8,5, 4443]; 8.24 (ин. 24) 
(устье). 

відана ж. 51425, 6545 (ин. д); ЗА 
(ин. 9155), 6445 (ин. 6558$, БИ) (ямка); قاع‎ (ин. 
дл) (лощина); глазная впадина وقب (حق «وهدة)‎ 
العين‎ 

эпанвать несов. си. впайть. 

эпёйка ж. (о) Да] ФА] 

впёлый прил. 335; 4 (вогкутый). 

впасть сов, 1. (в какое-л. состояние) gab #5 (а), 
فی‎ ЗАХ ~ в ошібку 5. فی‎ (азу) 6553; ~ 
в задумчивость Дж.» У. زاستغرق فى‎ ~ отча- 
янне о 3 д, «А; ^ в крайность в чём-л. 














впа 
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Баи; 2. (валитья— о глазах и т. п.)‏ فی شیء 
فاد حظوة в немилость‏ ~ $ ;)0( 253 .)0( قار 
впайть сов. [pl 2 445] 6) (0‏ 


Т. УТ 830, 49 
$54; ~ в истбрин человёчества цз з 85 957 


я. 
И 

вперевалку нареч. разг.: 
[ЭЯ] 

вперегбнкй нареч. разг.: бёгать ~ ә, (аЗ 

вперёд нареч. 1. ау о нат ~ „Заз, سار إلی‎ 
زالأمام‎ 2. разг. (впредь) 152.25 آلآن‎ ©з} 3. (авансом) 
4534; + اہ‎ ЬУ! С, |53; ни взад ни ~ У 
إلى الأمام ولا إلى الوراء‎ 

впереди 1. предлог с род. а, 25}; — всех паї 
زالجميع‎ „77 ۴۸۸١ الفريق‎ Холи (3; 2. нареч. мес- 
та الاقام‎ ыў} 5 сів (40 главе кого-4.); فی‎ 
,الَلِيَة‎ АЛ gj (в авангарде); 3. нареч. (в бу- 
деч) АЙ үэ, ЗАЗ ще ВЯ; у нед ещё 
вся жизнь ~ فى‎ АД Аа لایزال المجال‎ 
زالمستقبل‎ Ф быть ~ других (фә, ус کان‎ 

вперемёжку нареч. разг. АЯ, НАЯ 

вперемёшку нареч. разг. БЇ БД; кийги ~ с тетра- 
дами كتب مغلوطة مع الدفاتر‎ 

вперйть с08.: ~» взгляд в когб-л. (5) حملق‎ 
^5} 


впервые нареч. 


ходйть ~ (5145, 


вперять несов. см. вперйть. 

впечатлёние с. {Ыр ЕІ (ин. Ай), 53 (в03- 
действие); неизгладимое ~ aay У Ф351; произвестй 
54 №, ЗБ ترك‎ находиться под лем чегб-л. 
زما انطماعاتکم من‎ 
под ем тогб, что произошлб mixa le Сы путевые 
ха زانطمافات (عن) السفر‎ мой соя от того расскёза 
АХЛ انطباعاتی دن هذه‎ 

впечатлйтельность ж. К 25 , اکر‎ Л Жы 

впечатлйтельный прил. شاش‎ a ‚йы, Т а #5, 
кз Ў ый ЙТ Ја 


впивёться несов. см. впйться. 


Д5; каковы ваши ~я от...? $..‏ ب 


вписанный 1, прич. от вписать; 2. прил.: ~ая ок- 


ружность мат. Xbgza مماشة رداثرة‎ 5,51 


вписать сов. 5, 555, 588 АЗ я] 5 
Ча АЈ (включить в список); % ~ слёвную 
странйцу в истбрию ё; ДЕТ مجيدة فى‎ айо زسجل‎ 
— окружность мат. [аа 9515] Ад» $80 رسم‎ 

вписывать несов. см. вписать. 

впитать сов. 1. 254), کی‎ (0); 2. перен. کک‎ з} 

са сов. 9.25 

впитывание с. #043], 0923 

впитывать несов. си. впитать. 

впитываться несов. 1. см. впитаться; 2. страд. от 


впитывать (см. впитать). 


влиться сов. з 9, 3 
что-4.); 3343, 598 (0 АЕ и т. п.); =] (а), 
Я (а) (ужалить); ~ зубами (ыз) КТУ 5% 
«Я» (укушть); ¢ ~ глазёми в когб-л. о уЬу 3, 
А} А] حدق‎ 

впйхивать несов. см. впихнуть. 

впихнуть сов. разг. кого-что-л. 545. (0), كشا‎ (0), 
ив (5) 37 

вплавь нареч. (А12, 14315 Е 

впдестй сов. что-л. во что. з (8)25 (и), 
дз ш 

вплетать несов. си. вплестй. 

РУ ч 
3-5); придвйнуть шкаф ~ к стене зш) زحزح الخزانة‎ 
;العاڭطا‎ онй сндёли — друг к другу „шуде جلسوا‎ 
яу её 2. перен. разг. +, $ 502; принќться 
~ за чтб-д. 5ч على الأمر‎ Чаў; ПОДОЙТИ — К ВОД- 
рбсу ПА يحل المسألة حلا‎ БЫ 

вплоть нареч. (д0) к; الى‎ „Хај ل‎ 

вповалку нареч. разг.: онй спали ~ مفمطجعين‎ 194) 

вполгблоса нареч. 32.5 за; 
بصوت خافت‎ 

вподзать несов. см. вползтй. 


5945 


(вцепиться во 


вплотную нареч. 1. 


теъ 6 


вползтй сов. 1. внутрь чего-л. ....3515 А55 (а), 
Ца (0), ФУ (ш); 2. (иер) уш. صد‎ (а), &Ї (9) 


Ча, َب‎ 54; 8$ 
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(523, 3155; 5то ~ возможно һу,» 
تماما‎ 330565 он л здорбв وعافیة‎ райр әл) С Ве- 
ройтно, что... ... Я алдм У, لہس من المستبعد‎ 
آن...‎ 

вполоборбта нареч. 55027 зе 

вполовйну нареч. уст. разг. 15.45, а; ~v ко- 
роче بالنصف‎ „ай; نہ‎ ббльше بنصف‎ АЙ 

впопёд нареч. разг. 5354 فى‎ 

впопыхах нареч. разг. 35а, їз (наскоро); 4 
514%, ЗАЛ Аа (6 спешке). 

впбру нареч. 1. (об одежде, обуви) Т «15; 
быть ^^ һау, (531; рубашка ему ~ Дю القمیص‎ 
اسه‎ 2. разг. (можно, возможно): то ~» тблько маль- 
чишкам ډالصبيان فط‎ У هذا‎ 

впорхнуть сов. 1. Зір = 545 15 

я دحل‎ (0 

впослёдствни нареч. 545 $ 

впотьмёх нареч. ЖЫТ ,فى‎ 97 Д5 

вправду нареч. разг. в ЗП 48, СИ оё کا‎ 

вправе в знач. сказ.: OH не в ~ له آن...‎ дж زلا‎ 
ли он Зтого трёбовать? За فى أن يطل‎ ЗАЛ آله‎ 
= (0, = < 


влолнё нареч. 


5 56 м: 
. 2. перен. АА 


вправить сов. мед. 

вправлйть несов. CM. ИРЕК 

вправо нареч. ої (25) Ыр Къ 4 ТЕ 
(в правой стороне); дорбга уходила ~ J انعطفت الطر‎ 


сад إلى‎ 
сом? - ы 
впредь нареч. 159054 уі (уе; ~ ДО... у, 
لحد... ,إلى...‎ 
вприкуску нареч. pa3e.: пить чай ~ ($04571 شرب‎ 
Был قاضجًا‎ 


вприпрыжку нареч.: бежёть ~ ду эл, АЎ, 

вприсядку нареч.: плясать ~ 28 дд ر‎ Але ر قفص‎ 

эпрбголодь нареч. 255 $, 2 445, $ 
5507 

впрок нареч. 1. озу заготовлять ~ руда, 
7550) 2. в знач. сказ. АЛЬ, 5530); идтй — кому: 
либо з “зї 

впросёк нареч. разг.: 
ارتبك 3 الأمر ,العهلة‎ 


попасть(ся) ~ عليه‎ «АЬМ 


впрбчем союз противит. 1, Я = 


فير ,5515 


ал, 
2. в знач. вводн. сл. 815 ал, كال‎ е 
вирёгивать несов. см. впригнуть. 


2+ 


впрыгнуть сов, Ја „| 3% (и) Я 2$ (и), 
5 Я 118 355 (0 
впрыскивание с. 1. (действие) $ 


мое вещество) $5%2 (ин. 554) 


впрыскивать несов. см. впрыснуть. 
впрыснуть сов. 53а. (у); — больнбму чтб-л. уж. 
المرهض بشیء‎ 


впрягать несов. см. впрячь. 


} 2, (впрыскивае- 


впрягаться несов. 1. см. впрячься; 2. страд. от впря- 
гать (см. впрячь). 

впрямь частица разг. liz, ДАЙ فى‎ 

впрячь сов. ъя (и), &Ь 

впрќчься сов. А445 58 (и), 35 5% 

впуск жм. КЕ 

впускать несов. си. впустить. 

впускной прил.: — клапан «Да ›} „шш 

впустйть сов. 1. ДЯ; 2. (позволить войти кому-л.) 
Чә) М (еа) 5% 09 

впустую нареч. разг. $536 х, رسکی‎ 122% 

впутать сов. разг, (втянуть во что-л.) ر لی‎ 5% (у), 

22,4 РИГЕ 

ЭМ, ов 55;‏ فی ,8391 فی 

впутаться сов. разг. (вмешаться во что-л.) се 5}, 
فی‎ З), 535 

впутывать несов. см. впутать. 

впутываться несов. 1. см. впутаться; 2. страд. от 
впутывать (см. впутать). 

впятеро нареч. 40194 Ксы М ёш 4.24 

впятербм нареч. 24 #255. 

враг м. 355 (мн. я); & оў (ин. Я, 625 
(мн. 25, ا‎ (противник); клёссовый ~ $25 
САБ; смертельный ~ رأعدى الأعداء‎ әу ХИ, عدو‎ 
لدود‎ 

вражда ж. 5155, $555, 2 Ааа, 6043, $5265; 
21455, 3 (ненависть); питать У к кому-л. бә», 
العداء ل‎ 65; закоренёлая ~~ مستحكم وقديم‎ #125} 
возбуждать ~J между кём-Л. „з. = 


задае 
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враждёбно нареч. 2154); 55559 {злобно). 

враждёбность ж. 2155, 95155, Бә. 

враждёбный прил. | (83155, ) 2154; сея, 
2054, Ф552, 25134, 521614 (враждующий). 

враждовёть несов. 5215, 555, 2515; 25145, 
#585, 55$ 
вражеский прил. 355.) лене войска جهوش العدو‎ 
вразбивку нареч. разг. 17 45145, 433 24% 


вразбрбд нареч. разг. 1. (порознь) 9315, Ау 


2. (несогласованно) تاصق ,يخير ا ىتاق‎ дз) онй 
дёйствовали ~ сох да تصزفوا‎ 


вразбрбс нареч. разг. | 5942, 34 3 

вразвёлку нареч. разг.: Хходйть ~ «621.43, ماس‎ 
вразноббй нареч. разг. 15351 Уз, 21 И لی‎ 
вразнбе нареч. разг.: 


` вразрёз нареч.: идти ~ с чём-л. (2.5 خالف‎ 
вразумӣтельно нареч. zam, Ўв, 45-415 55ә4), 
Ада $552} 
вразумйтельность ж. 2,55, Ух, АА 
вразумйтельный прил. 6215 $, о 515; НАТ 
9244 
вразуми|ть сов. ЕЩ 5, 5%; 
вить); его ничем не —шь إلى کلام الرشد‎ сю? У 


вразумлять несов. см. вразумйть. 


وما 


224 
55 (наста- 


вракя мн. разг. ай! Ан. Дый ян. 

враль м. разг. 9155, АЙ, Ыш, ЕНЕ 

враньё с. разг. 1. (действие) fs; 2. (ложь) у, 

5, 93), УАЙ (ин. шуй); На, قارع‎ 8 
(вздор). 

врасплбх нареч. $55 جين‎ 55, АЎ [جهن]‎ 8; 
застать ~ „д, 

врассыпную нареч. ЗУ شی‎ 
(مسَيییی)‎ 5504 

врастание с. 428; и; َر‎ 
врасти. 


эў, Я] 


врастать несов. см. 


سے 


врастй сов. во что-л. فى‎ 13.215, (5555, ДЕ (0) 
445 
вратарь м. спорт. 235 52315. (мн. 195) 


он торгует ~ يمارس الع‎ | 


врать несов. разг. «25$ (и), АЙ (а), 523 (9); 
مان‎ (и), ДИ {говорить вздор). 

врач м. Ч (жк. ди), #455. (ин. 2555); 
39535 (мн. $38) нар.; жёнщина-~» Дь; воённый 
~ زطبیب عسکرق‎ ветеринарный ~ زطبیب بیطرق‎ 
Зубной — الاسنان‎ „ла; Дежурный — زطبیب مناوب‎ 
пойтӣ × у لی الطبیب‎ сказ; 10384١5 а | „роди 
(طلب) الطبيب‎ 

врачёбный прил. (#5), + 25-5; мая прак- 
тика ДЬ; ~ обход ДЬ! طواف‎ 

врачевать несов. уст. Ab (и), ёз 

вращётельнрый прил. 0321335, 315; ~ое движёние 
محوری‎ نارود٫‎ ААУ зә جركة‎ 

вращёть несов. 555, 5151; ~ колесб Аж 30; © 
~ہ‎ глазами дадо и 

вращіться несов. 1. 35 (0); 2. перен.: ~ в кругу, 
в обществе кого-л. А», Ыл», زتشار ك‎ 3. cmpad. om 
вращать. 

вращёни[е с. 5555, #2155; — Землй вокруг Солнца 
الأرف حول الشمس‎ 019% ось ля محور الدوران‎ 
вред м. 555, 713, Я, „25 бшш (ущерб); 
нанестй ~v ум 2; ډ‎ А (кому-л.); причинить 
~ اذى‎ зы, чл; без ~4 ضرر‎ 1 У, ډدون‎ 
р) во ~ кому-л. › 16), ) е 

вредитель м. 1. с.-х. А, м үе = 
зад; 2. (человек) + 34 4, ЧУ, АМ 

вредительский прил. тз, < 245, тус 

вредительство с. *| лы, يب‎ 2%, ЗУ; заниматься 
мм а уаз قام بأعمال‎ 

вредить несов. 35 (0, ы, ў (а); 547, «Я 
(наносить ущерб); — чьйм-л. интересам дла) Аж 

врёдно нареч. 1. 724 „і, 55252 За; ~ 
повлиять на KORO“. ал | узб فيه‎ Кр 2, в знач. 
сказ. безл. (для здоровья): курить ~ р والتدنخين‎ 
Это ~ для здоровья Хх ај) ра هذا‎ 


врёдность ж. 1. $25; 2. (вредные условия) 3,5 


$22 
врёдніый прил. 34, бад, 334; ЗАЙН 334, 
КЕЕ РУ 3$ (для здоровья); — клімат ||, ла; 





вре 


ая привычка АДАШ 815; ые работы غير‎ А! 


емч 


ЖА» 

врёзать сов. у (=.$) КАУ 

врезать несов. см. врёзать. 

врёзајтьса сов. 1. в кого-что-л. з 853} автомо- 
бйль ^лся В ДОМ Ади اصطدمتث السيارة‎ 2. перен. 
(ворваться) 59 — в ряды протйвника «Зою „>И 
фаЛ; $. перен. (залечатлеться) „ФТ فى‎ 535; 
ее в память $ „ЮЛ انطبع فى‎ 

врезаться несов. 1. см. врёзаться; 2, страд. от вре- 
зёть (см. врёзать). 

временни нареч. 50527, (09357) رف بغ آلأخجان‎ 
53 آي‎ оо 9 Б о 

врёменно нареч. 12952, 15х53; = ы) (на вре- 
мя); ^^ исполняющий обязанности дирёктора پأعمال‎ єч 
المدير موقا‎ 

временнбй прил. 45 

врёменніый прил. (225, #354; رفير مشتديم‎ 
jal (преходящий); ~oe правительство Аді. إحكومة‎ 
җые мёры Хон ре 

врёмја с. 1. 2,55 (ян. 245), 545 (ин. 54), 
جين‎ (ин. 5ай, Быш), ОТ (ан. ВЛ, 552 
(мк. 32154), КЕЙ (ин. 342154) (назначенный срок); 
А54 (ин. 554), 553 (период); #545 (момент); нёко- 
торое ~ 2/39)! ‚да; за корбткое ~ е3 وقتٽت‎ 8, 
زی زمن وجھز‎ № кйке ~ زف کل وقت (حھن)‎ 
` на нёкоторое ^~ (м 53), ;لعش الوقٹ‎ В скбром ~e 
زقريجًا ,4 الأجل اللريب بف اللريب العاجل‎ всё 
— 04310, رک الوقت‎ до сегб ~ени الآن‎ „Хы; © те- 
чёнием лени مرور الزمن‎ жи, МЗ! زہمرور‎ © 706 
«менн шз) ذلك‎ Хд; СКОЛЬКО лени? ЧАИ еб 
с какого смени? متی؟‎ дл, 9589 Я مید‎ по м 
стному ени Дж» التوقيت‎ шлш} ПрИЙТЇ ВО ~ 
сейнса العرض‎ „ШЗ! Дм; У негб ынбго ени әлдә 
من الوقتٽ‎ уй; назийчить = Зе» х2 5, مین‎ 
gj выиграть ~ gaقgll‎ ла; ОН MOTO = Жил 
в Сирии 21,5 65 فی سوریا‎ субы 2. (эпоха) #45 
(ин. رمو‎ }АЙ); #45 (ин. #45, 9451), هڏ‎ (ин. 
5.42), 2135 (мн. К); в прежние лена ف الزمن‎ 
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вро 


622001; в ніше ~ оул шй وقتنا رف‎ ду в пос. 
лёднее ~ الوقت الأخير‎ 3; в настойщее ~ ,الآن‎ 
Зы, زفى الوقث الراهن‎ вто ~ НИ تلك‎ в, فی‎ 
العهد‎ 44; 3. (определённая пора) فمل‎ (мн. д) 
(время года); = (мн. 6152) (сезон); ~ жатвы 
زموسم الحصاد ,حصاد‎ дождлйвое ^~ زموسم الأمطار‎ 
послеобёденное ~ „+В „я; ;]الوق[‎ Утреннее ~ 
الصباح‎ лв; раббчее ~ شغل (عمل)‎ сї; свобӧд- 
ное ~ #14, 2 АЛ زوقت‎ 8 удббное (подходящее) ~, 
(Ада) ملام‎ сз, д; пришлб ~ زحان الوقت‎ 
^ упущено الوقہت‎ 244; > истеклб ;الوقت قد انصرم‎ 
4. грам. 4,4) (ин. 52); прошёдшее ~ [الزمڻ[‎ 
زالماضشى‎ вастойщее ~ ;[الزمن] الحال‎ будущее ~ 
المستقبل‎ [оар $ — от гени, по ~eHAM ыы, 
ої بعد‎ СТ, بعد حن‎ а; ربن الفينة والأخرى‎ 
من وقت إلى ,رمن حين لآخر بين فترة وفترة‎ 
5) в то же ~ نفس الوقہت‎ (8, АА الوقت‎ (3; 
он поседёл рёньше имени (قہل‎ 1у1ы5 ки صار‎ 
ау); 5то со „енем пройдёт үз)! مح‎ За У; 
в своё ~ حينة‎ (5, РСК] 5, 233 زف‎ убить — فقتل‎ 
53», زقطع الوقت‎ брать, отнимать ~ (15, 3 Аль; 
в то сймое ~, Как... (алда الوقت‎ 8; ОЇ суд 8; 
во ^^ (в течение) „251, л! فی ,8 85 رخلال رف‎ 
وغضون‎ ВО ^^ завтрака الغطور‎ УЗ „3; в то ~, 
Как до ‚дда, ...Шод»; ВСЕМУ своём 5 کل‎ 
430 1 j во ~ бно سالف العصر‎ (85 во все мен 
جمهع الأزمنة‎ д 

времянсчислёние с. = 325, ел ТЕС 

времяпрепровождённе с. 231 42215; для وہ‎ 
(لتمضية) الوقت‎ аар) 

врбвень нареч. счем-л. 5д 5515 65544 315; На- 
пблнен ~ © крайми ДИД) ملآن‎ 

врбде предлог с род. ‚25у, طراز...‎ ый, „а, 
„АЗ ~ него Адар 86٩۳0 ~ „ә Аа дуд, 
„Хаа; Ф نہ‎ как... „5 

врождённость ж. 48 رفطر‎ Я ель 1. 

врождённый прил. а 03, 4 р 25 з. 2; 
55у,ї $34 (присущий от рождения); ~oe качество 


جبلة رفطرة 














вро 
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врозь. нареч. 55 оі, 15,14, У 

вру, врёшь н т. д. наст, от врать. 

врубёть несов, см. врубить. 

врубёться несов, 1. см. врубйться; 2. страд. от вру- 
бёть (см. врубйть). 

врубить сов. $$ 

врубітьса сов. во что-л. ЫЎ [Л |2] ЈЕ 
(4; Ф ~ в ряды неприятеля $аЈ\ اقتحم صفوف‎ 
الغر سان)‎ о») 

врӯбовјіый прил. горн.: ~ая машёна 5% РАХ 

врукопёшную нареч.: сражёться ~ суш, Заз 
нў! 

врун м. разг. (#155, کوب‎ 

вручать несов. см. вручить. 

вручёние с. $ 544, 643 

вручіть сю. 1. ()) Ду Фа, (0) Лу 53, 985, 
5; ~ верйтельные грамоты Д. хғуі Jl زسلم اور‎ 
~ брден 150.2, 61-5 2. перен. (вверить) бг, ШУ; 

вручную нареч. 52715, 5345$ ДА. уу; раббтать ~ 
Аа عمل‎ | 

врывать несов. см. врыть. 

врывёться | несов. 1. см. врыться; 2. страд. от вры- 
вать (см. врыть). 

врываться П несов. см. ворваться. 

врыть сов. [ ФУ з] 7 (и); — телеграфный 
столб ٿلغر أف‎ 25 у, 

врыться сов. Дай ә} 5595, گا‎ „$ яе 

вряд ли частица | في‎ «5 41 бз, ба 
Ы ады, М ца; ~ он сдает Это АДЫГ у | 
أن يفعل ذلك ريغعل ذلك‎ да | 

всадйть сов. 555 (и), 39; 4-45, 40 (когти); 
г нож „Л jرAj‎ ^ кому-л. пулю в лоб «Ы 
الرصاص على جبين شخص‎ 

всёдник м. №5 (ян. я, #2159, رحبل‎ 
[ЕТ] фу (м. رقب‎ 43, 5 

всіживать несов. см. всадйть. 

всёсывание с. 24, Жад) 


2 


всёсывать несов. см. всосёть. 





всёсываться несов. 1. см. всосёться; 2. страд. от 
всасывать (си. всосать), 

все ин. от весь. 

всё 1 с. от весь. 

всё П нареч. разг. 1. 2.451 13, 15515, 5Я, فی‎ 
КЕЙ «35 (всегда); тш Ў (беспрестанно); 2. (до 
сих пор): он ~ читает 1» Лу У, Їз ^ч; 
~ ещё 34$; он ~ ещё не вернулся лаз азмы زلم‎ 
8. в знач. противит. союза (однако) Jl АЯ эй ~ 
же ої ре 4. в знач. усил. частицы (перед формой 
сравкит. ст.): ~ ближе н ближе فأقرب‎ со; 
б. (только, исключительно): ~ из-за негб [oa] эл 
سبب کل ذلك‎ 

всеарабекий прил. ФАЛ о 6929], 552) 

всевозмӧжніый прил. 5552; ^ые товары а, 
زمتنوعة‎ ~ых цветов 515) САД من‎ 

кегдї наре. کل جہن‎ а آین‎ Зов В فی‎ 
545 4, (13507 5, 0335 (постоянно); как ~ 
Ахан; он ~ шутит من المزاح‎ Ах لا‎ 

всегдёшніий прил. разг. НЧЕ (постоянный); ,قاد‎ 
,معا‎ шай (объчный); «3,305 (привычный); ~не 
жёлобы 4,31 شکو‎ 

всего І род.. вин. от весь, всё, 

всегб П нареч. 1. (в сумне) 25555 1, 425534 ما‎ 
(итого); д, (+ (в совокупности); 2. в знач. усил. 
частицы разг. (лишь) БЯ$, Фа я У; — лишь бпыт 
تجربة‎ эўдә; © тбаько и ~ [40У [من‎ >49 у; ето 
فير‎ У, зї لا‎ ; 

всезнайка м. и ж. разг. „5 НАЯ 055 ААВ 

всей род., дат., твор. и преда. от вся. 

вселёние с. 264, 6455, АЛ 

вселённая ж. УЛ, ай, ел 

вселить сов. 1, (поселить) о, 54, 19 ~ 
к себё когб-л. ў. уу 331; ~ в нӧвый дом فی‎ о 
جدید‎ Сда; 2. перен. (внушить) МЕА 2^я$; (а), 
= 1, Й; ^ надёжду в кого-л. بعث فيه روح‎ 
оу ~ страх в когб-л. 245 الرعب فی‎ АЛ 


вселиться сов. 1. 555 (0), 48 (и), فی‎ 3454); 





erte 


все -124- вск 





2. перен. Ја в Her ~4 страх сл» у] ої, 
الرعب فى قلبه ,ارتحب‎ 5 

вселять несов. CM. вселить, 

вселиться несов. 1. см. вселиться; 2. страд. от все- 
лять (см. вселить). 

всем 1. твор. от весь, всё 1; 2, дат. от всё 1. 

всём (обо всём) предл. от весь, всё [. 

всемёрно нареч. ат ГИСИ 815571 ويکل‎ 
„~ помогать кому-л. الوساکل‎ алыды ساعده کل رساعده‎ 
مساعدة‎ 

всемёрный прил, 91 дез $154; ~ая 
поддёржка الوساگل‎ ы эмб, جخ‎ хаб 

всёмеро нареч. «21$ 32 ,یسیع‎ ЧУ ча ал 

всемербм нареч. (54 {215 

всёми твор. от все. 

всемирно-нсторическ|нй прил. 5% گار‎ изя „ 
25.165; мое значение 5.1» да 

всемйрніый прил. (2.74, Да 48; فی کل‎ 
Ла (о славе, известности и т. п.); Всемйрный кон- 
грёсс сторбнников мира „Да „ш! زمۇتمر نمار‎ 
Всемирный Cosér Мира „Ля زمجلس السلم‎ ~4 
истбрия العالم‎ е з 

всемогущество с. AlS $, На 953, яя 

всемогущий прил. 255 АЧ сіз $24, АЛ O 
э, Үс (о боге). 

всему дат. от весь, всё І, 

всенарбдно нареч. УТ оз, КЫП А, 

уз, РИ Ай; 2, = О иш 

всенародный прил. 5, (84955, کل ا‎ 


5 Маз А5 а 


(публичный); мое достойние дд еды! Аў;‏ جر 
اقتر ое голосование НО а‏ 


всёнощная ж. церк. АЙ #5 

всеббщрий прил. №5, 32558, Д4, 2; ~ее 
избирательное прёво Да الإنغخاب (التصويت)‎ ә; 
мая забастовка زإضراب عام ,إضر اب شامل‎ сая 
безопасность 1 „„„ў!; ~ee одобрёние да| 
4271, زاستحسان عام‎ ая радость فرح الجميع‎ 


всеббщность ж. И $3, 


4; 


всеобъёмлющий прил. Ја 


всеоружие с.: во —и بکامل رؤی 53 الاستعداد‎ 
$ быть во ^н 4332 $; بالسلاع‎ (®длл„ کان‎ 
(вооружённым до зубов). 

всепобеждёющий прил, 524, 55, ЗБ 

всепоглощёющий прил.: ая страсть |>5 شوق شديد‎ 

всепрощіющий прил. 2.1.5, 3$ 

всеросеййский прил. gj #..., Цео) 6024 

всерьёз нареч. разг. 32; я не принял егб жалобы 
آخذ شکواہ ملی محمل الج نہ‎ =} дёлать чтб-л, 
~ За 

всесйльный прил. см. всемогущий. 

всесойзный прил. 133435477 25 ...کل‎ 6954] 
ВЛ 33У; Всесоюзный Лёнинский Коммунни- 
стйческий Союз Молодёжи см. ВЛКСМ; Всесоюзный Цен- 
тральный Совёт кайны Союзов см. ВЦСПС. 

всесторбнне нареч. 44515 За, сї! کل‎ Сул, 
өз! ЇЙ дез фа 

всесторбин[ий прил. 15, 85, ЧА, 24+ Фа 
о=-\$АЛ; ее обоснование من جمیع النواحی‎ 243 
хее развйтие شاملل‎ 553; ~4 пӧмощь مسایدادت شاملة‎ 

всё-таки 1. союз противит. 51 ЯЬ Бү ў}, 555, 
[0205 #2; 345 ра Уу (вопреки чему-л.); 2. ча- 
ща 945 85 لى كل حال‎ р ое ЫЗ чи 

всеуслышание с.: BO ~ АУ», =, على مسمع‎ 
الغاس‎ 

всех род., вин., предл. от все. 

всецёло нареч. 213, 4405, LS АЛЬ, А Ж, زباشرو‎ 
^ отдаться, предаться чему-л. (3) ә زانپمك‎ ~ по: 
святйть себя музыке کڑس نفسه 0315 لموس‎ 

всейдніый прил.: ое животное АТ; вЫ СХ دیو‎ 
شید‎ | 

вскакнвать несов. см. вскочить. 


вскапывать несов. см. вскопать. 
вскарабкаться сов. разг. худа-л. (8) (ê) (4); (98 
(5) (на гору и т. п.); („) (8) 55.25 (на стену). 


вскарабкиваться несов. см. вскарабкаться. 
вскармливание с. т я, На, 4 
(воспитание); >, #5 ر‎ (грудью); искусственное ~ 
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вскірмливать несов. см. вскормйть. 

вскачь нареч. м, 255 

вскидывать несов. см. вскйнуть, 

вскинуть ою. 5 „5 (и), аў; (0), („15 2; 
^ на плёчи чтб-л. дА» على‎ АА ;لی‎ ~ гблову 
4-1) رفع‎ 

вскипать несов. см. вскипёть. 

вскипёть сов. 1. $ (у), 33 (4); 2. перен, 6; 
л негодованием о 315 №, من الخضب‎ (у 


вскипятить сов. „15, „ДИ 


всклокбчить 008. разг. 5, 5 


всколыхнуть сов. 1. 5 (у), ж 2. перен. $54, 


حر 
всколыхнуться сов, 1. 55, ЗЕР 2. перен. $545,‏ 
585 )$ 


вскользь нареч. 5 3} 2; | Jl; упомянуть ~ 
(ж) 05,5 5 

вскопать сов. $ 58 и) 

вскбре нареч. (135 5, МИП (3$, Јан АЗ, 
قريب‎ (55, тү) $3; — после этого باللیل‎ а хл 
قصیر)‎ зээ) 

вскормйть сов. РА КАТЯ 125, 545. (0) (бош. 
тать); &3 (грудью). 

вскочить сов. 1. на кого-что-л. 1] وکټ‎ (и), р (и) 
сј, я [$ (ш); ~ на коня душ. ой чазз 27-.(б- 
стро встать) 4531$ هى‎ (и), 4.152 фа 58); ~ 
со своего мёста соха من‎ АБ 3. перен. разг. 
(вздуться) $555, &8]; у негб ~л прыщ Ha лбу 
دمل‎ (еј) جبینه بدا‎ (Дә 

вскрикивать несов. см. вскрикнуть. 

бада Јаў, М5 ИЙ, 5 0 

вскричёть сов. Fla (и), 525 (0), قال 2543 قال‎ 

вскружйть сов.: ~~ голову кому-л. А р 29, خلب‎ 
Ар 

вскрывать несов. см. вскрыть. 


вскрикнуть сов. 


вскрываться несов. 1. см. вскрыться; 2. страд. от 
вскрывать (см. вскрыть). 
, ; г. Р 
вскрытие с. 1. (письма и т. п.) رقش‎ 5% 2. мед. 


3 у, 444$ М وتشر‎ 238 (нарыва); 8. перен. (ра- 


зоблачение) 3148), 234; 4. (реки) 8] ах 55 
[Л 
вскрыть сов. 1. (письмо и т. п.) ^ (0), єў (а); 
مہ‎ телегрінну 343 رفش‎ 2. мед. 69; 5$ (0 (на. 
рыв); 3. перен. (обнаружить) 2,5 «5455 (и), жй; ~ 
недостатки «> کشف من‎ 3 
вскрыться сов. 1. (0 нарыве) 545 j 2: река ~»лась 
АЛ الجلهد فى‎ оваз; 3. перен. (обнаружиться) 
НЬ (0.2455), 258 
всласть нареч. разг. قذر 54 اھ4‎ ый, АЛ эз; 
.ق کی المع‎ 
вслед нареч. 1. (следон за кем-чем-л.) ... КІ өй, 
آکر...‎ эь Др рй; БАр (после); ндй за 
кём-л. джаз, خلفه رکعقبه‎ уш, 931 „АХИ; ОН Прн- 
шёл ~ за мной вм ملى‎ 255} 2. 6 знач. предлога 
с дат. (вдогонку) 91531 ,فى‎ К «эё; ©мотрёть ~v ко- 
му-л. 03 8 نظر‎ 
вслёдствие предлог с род. чего-л. 4р, ха 
повре, ... (ӘЗ; ہ‎ Этого ولذلك ,من جراء ذلك‎ 
| вслепўю нареч. разг. ШАТ 35544 Ў, «на, 
АНИ SEY Л $ нар. действовать ~» 
تصزف بلا معرفة الأحوال رخبط خبط العشواء‎ 
вслух нареч. 6944 Фа); бла (публично); 
читать ~» 2АЗ ул а قر‎ 7 
велушаться сов. 2..2); ој] ,أضعَّی‎ аад) اصاخ‎ 
Д (во «то-л.). 
вслушиваться несов. см. вслушаться. 
вемётриваться несов. см. всмотрёться. 
всмотрёться соз. в кого-что-л. о 435, فی‎ 39543, 
(Әу 0, (9525 (95555 
شیء‎ „ы 0214 2% 
вемйтку нареч.: яйца ~ 


пристально ^^ во что-л. 


ун‏ برشت 
всбвывать несов, см. всунуть.‏ 
всосёть сов. #4 (а, 0), 852]; 555 (0, „55 (и)‏ 
]824 مع (поглотить); <> ~ с молоком матери АЙ „л>‏ 
всосйться сов. 4543‏ 
вспаивать несов. см. вспойть,‏ 
вспархивать несов. см. вспорхнуть.‏ 


вспёрывать несов. см. вспорбть. 


и еси о 
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вспахАть соё 2724 (0. ЄЧ (0) 
вспёхивать несов. см. вспахать. 
вспішка ж. зә, ш, 
زحرائة الخريف‎ глуббкая ~ $38 АЙ „> 


вспёнивать несов. см. вспёнить. 


55; зяблевая ~v 


вевёниваться несов. 1, см. вопёниться; 2. страд. от 
вспёнивать (см. вспёнить). 

вспёнить сов. „55, 395 

вспёниться сов. ($5, хў, Я 

всплакнўть сов. разг. [45] „5 (и) 

всплеск м. 5264, رهاش‎ 65а, 4654 255; 
послышался ^^ воды „1.71 شمع ر شاش‎ 

всплёскивать несов. см. всплеснуть. 

всплеснуть сов. ‚5; (0): Ё нар.; < ~ рукёми 
صفق بهدیه ,ضرب 45 على کک‎ 

всплывёть несов. си. всплыть. 

всплыть сое. 1. $55, АФЛ سطع‎ 15 а); 
2. перен. ЯЬ (а), 155 (у) (появиться); 128), [9543 
(обнаружиться). 

вспойть сов. разг. 1. J; 2. (воспитать) ө» Фу. 
СЕ, 555 (0 

веполошить сов. разг. $, Ei (встревожить); 
8, ЭЎ (вызвать переполох). 

веполошиться сов. разг. ФА, 53] (встрево- 
житься); 2.853), > (испугаться). 

вспоминать несов. см. вспомнить, 

вспоминёться несов. 1. си. вспбыниться; 2. страд. от 
вспоминать (см. вспомнить). 

вспомнить C08. 5 (9), 3353, яр вспомни хо- 
рошёнько! 11322. Юз) < добрбм بالخھر‎ „0 

всибыни|ться сов. чаще безл.: ей ~»лось, что... خطر‎ 
آن...‎ 14%, я ъз 

вспомогательный прил. 3215.4, 9444; въ, 
045) (дополнительный); ~ рычаг бош хә; ¢ 
~ глагбл грам. „Аал فعل‎ 

вспорбть сов. разг. 9 (а); $ (у, а) (что-л. за- 
шитое); ~, живбт „ЬШ (3а) بر‎ 

вспорхнуть сов. 15 مر فر‎ ЯЬ (и) 

вспотёть сов, $ عر‎ (9), @Ъ; (а), #5 (а) 


вспрыгивать несов. см. вспрыгнуть. 

вепрыгнуть сов. на кого-что-л. (5) $ 
(Л) 2% 24; и 

вспрыскивать несов. си. вспрыснуть. 

вспрыснуть сов. 1. 5 (0, &55 (0): 2. разг. см. 
впрыснуть; 3. перен. разг. (отметить выпивкой что-л.) 
208 МА ЁЛ „5 96 

вспугивать несов. см. вспугвуть. 

вепугнуть соз. Я, ДА 

вспухёть несов, си, вспухнуть. 

вепфхнуть сов. $3 (и), 535$, а 

вспучивать несов. см. вспучить. 

всаучиваться несов. 1. см. вспучиться; 2. страд. от 


„яз 


рз (0. 


вспучивать (см. вспўчнть). 

вспучийть сов. безл. разг. &25 (0), 85; у него ло 
жит ады, 5] 

вспучиться сов. разг. ё 

вспыайјть сов. разг. $5521, 550), ы; он —л 
Ца» (алы) Јах, ثارت اثرته‎ 


бел 


` всабльчивость ж. (152237 А552, ЗУТ 45, 
«ЗАЛ 515, 8. 

всабльчивый прш. 49.55, ДЫП وسریځ‎ ~ че 
лык إنسان حا الطمع )92 رسريع الخضب)‎ 

вспыхивать несов. си. вспыхнуть. 

вепыхнуйть сов, 1. ЧА, #34, $35), 448) 
[56] © пламени); كشب‎ (а), م‎ (0 (0 пожаре): 
$ (0), 525 (0, АХ (и, 0) (© молнии); >л пожар 
;الدلح حريق‎ 2. (внезапно возникнуть) ЧА, کار‎ (0); 
مت‎ б), 55 (0), تشپ‎ (а) (о войне ит. п.); ла 
эпидемия холёры | 4) у5Ј\ „з, وشټ‎ 3. (покраснеть) 
555, = ; 4. (прийти в возбуждение) 5555; В 
(вслылить). 

вспышка ж. 1, Ја), 4]; ~ мӧлнии ومیض‎ 
زالبرق‎ 2: се гибва (سورة) غضب‎ 553, (Полы) ثورة‎ 
Һа; ~ہ‎ холёры الکولھرا‎ Мз, شبوب‎ 

вспять нареч. 2135/1 о» 2550, ај „р 
повернуть ~ $ 0 رجع‎ 

вставёније с.: почтить память кого-л. ем 6 уу 


شخص بالوقوف 








и), 


А.) 


от 


“ЛО 


‚л 


2ё); 
кар 
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вставать несов. си. встать; больнбму нельзя ~ 
زالنهوض من الغراش معظور على المريضش‎ 0٥ 
الہ‎ Пр 8 اسرع‎ 

встёвить сов. 1. (вделать) КА ہ‎ раму 19] ورک‎ 
т стёкла «а! АЗ ہ‎ ٥ раму ДЫ. ,رکب‎ Ым! 
Ыра بروز‎ МОй.) نہ‎ себё зубы اصطناميةٌ‎ был رکب‎ 
2. (включить) 1, &Я, ЕЯ, 5%, = словёчко 
М); دش‎ 

вставка ж. 1. (действие) 923), КЕ (включение); 
Я (вделывание); — в раму БИ нар. 2. (встав- 


ленный отрывок) ых (мн. 4135); 3. (у женского 


платья) ых (мн. 2195) 

вставлять несов. см, вставить. 

вставн[6Й прил. М, чу е; ме рамы 
2З уз «о Ыр; сне зубы آسنان اصطنامیۃة‎ 

встарь нареч, әш блі ы 97 А فی‎ 

встайть сов 1. (подняться) {15 (у), 545 (а), «АБУ (и): 
8} (прямо); — из-за стола 830,7 „Дә من‎ д 
2. (на защиту кого-чего-л.) ) هت ;0( 3{ } ,)0( ك‎ (0) 
и (5) $ {5 (0) (против кого-чего-а.); онй ~m 
на защйту свойх прав „зей. 5 мад) رهوا‎ $ (над 
горизонтом) $ ;5 (у), ЛЬ (а); сблнце ~10 نıعلط قد‎ 
;الشمس‎ 4. перен. (возникнуть) нё (а), 15$ (0): 5. на 
что-л. $ وک‎ (и); — на стул زوقف على الكرسى‎ 
8. разг. (остановиться) 555 (и), 4555, } ; часы лн 
زوقفت الساعة‎ мотбр сол المحرك‎ ыз; Т. (уне 
ститься) ‚15.5 (4); Stor стол ^ивет в угол (уместится) 
مله الطاولة فى الزاوية‎ 0553; 8. (приступить 
к чему-л.) „15 18, فی‎ $1 (ф; ¢ рек4 ла جلد‎ 
,الضهر‎ теб زتججّد‎ ~ на ноги аха № وقف‎ 
24453 (Дә; Он ёт с петухёми مع الديكة‎ ллу 

встревбжить сов. Й, ёў 

встревбжиться сов. $15 (а), 657} 

встрёпанный прил. С.А (ж. ДАА, ин. АВ), 

встрепенуться сов. 1. (вздрогнуть) 12|, „158, 
А; 2. (0 сердце) 545 (и) 

встрётить сов. 1. прям. и перен. кого-что-4. (д) 5Ў, 
(Фа (@.› АЯ, (ФО; (355 (хеожшданн); 


خرجنا (и) (найти); мы вышли ~ егб АЗУУ,‏ وچک 
Хә;‏ (لاقی ( صعوبات затруднёния‏ ^^ ;(لاستغباله) 


, ^~ препятствия «аж» (у) زصادف‎ ~ поддёржку га, 


36 (м); 2. (принять каким-а. образом) „353, 
ахы, 4515; ~ бурей аплодисмёнтов (љи) استانبل‎ 
Зад من‎ Доя Ф ~ Новый год ахх. 
رأمى السنة‎ эде» (احتفل)‎ 

встрёти|ться сов. 1. с кем-чем-л. (3) #2 #55), 
,گلاقی‎ 397]; нх глаза лись رقلاقت امینہما‎ 
زإشتیکت اعینہما‎ лось в тексте فی نش‎ (29) Аз; 
ны лись трудности (йда) زواجہتہم صعوبات‎ 
2. (увидеться) 3З, з о); 3. (обнаружиться) 
55. (0). дах (9, 5453 

встрёчја ж. 1. НЕТИ 55у, М); аі, 
мыл (торжественная); $5.54 (неожиданная); 
устрбнть ~у с кём-л. де حغلة تعارف‎ ОЙ; назн- 
чить кому-л. ~у на... | дяла الميعاد‎ ай; 2. спорт. 
$1952 (ин. 9544); © ~ Нбюго гбда راس‎ АА. 
السدة‎ 

встречать несов. см. встрётить. 

встречаться несов. 1, см. встретиться; 2. (поддержи 
вать знакомство) 195$, {Уа 

встрёчный прил. 1. ЫБ я; 5.54 
(противный); ~ вётер معاكسة ,ريع مضاذة‎ ао; ^^ бой 
Аза оз Даро; 2. 6 знач. сущ, М. чал 5) өш. 
طرق‎ д), Јата ощ © первый ~ شخص‎ Я 
زیکون‎ < н поперёчный وغاد‎ єй, کل‎ 

встрйсж[а ж. разг. 1. (душевное потрясение) 1: 
ДБ; 2 (ооо) {мз Мн, НБ Оза; 
задать —у кому-л. дА» 

встріхивать несов. см. встряхнуть. 

встрёхиваться несов. 1. си. встряхнуться; 2. страд. 
от встряхивать (см. встряхнуть). 

встрякнуть сов. 1. (качнуть) 5 (0, 955, 5 0: 
كق‎ (0) (пряхнуть); { 2) (вызвать сотрясение); 2. перен. 
разг. $$}, „Бай 

встряхнўтья сов. 1. ЖА; 2. перен. разг. 545), 
б 55 65), БАЗА 

вступёть несов. сы. вступить. 
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вступаться несов. см. вступиться. 

вступительный прил. 21551]; ШЕН (началь- 
ный); ~~ экзамен (Чел) الدنخول‎ сада; 06 слб- 
во افغعاحية‎ 24545; ~ взнос „луу! ېدل (رسم)‎ 
(الدخول)‎ 

вступить сов. 1. (войти куда-л.) 155 (); 65. (и), 
&Ь$ @ (ступить); ~ в грязь >.) Ш; 2. (в ка- 
кую-л. организацию) („5 65), о] 5, 2-2} 
ыр г В партию إلی الحزب‎ семь ~ В армию Ь ‚аз 
Вал ~ہ إلى‎ В ряды... فى سلك‎ Ь уаз); 3. (начать, 
приступить к чему-л.): ~ в спор Ад)! 2, دخل‎ 
محادذات‎ 8; л в переговбры المغاوضات‎ (а) 12; 
~ в разговор (лула زدخل ف‎ ~ В бой, в борьбу 
زخاض )452( المعركة‎ ~ ٠ войну (452) ма 
زالحرب‎ = во владёние «1.5; — в перепйску باشر‎ 
;المراسلة‎ $ ~ в союз с кём-л. дА]; ~ В ДОЛЖ- 
ность وظيغة‎ (Шз) 23; ^ в сйлу (صار)‎ е 
АШ; ~ в строй (о предприятии} (ув) > دخل ف‎ 
العمل‎ 

вступйться сов. за кого-л. «955 цә] ИЗ 0, 
55 8015, 55 „А5 (шашты); ) 5445, ) «заз 
(взять чью-л. сторону). 


вступлёние с. 1. (действие) е, Жл, М 393); 
2. 12902, 555, 5 شرف‎ (мн. у, ГУТ 
«8394 (ин. АЛЬ) (8 музыкальном произведении); 
ны КИП (в речи); $ ~ на престбл „уды 
العرش‎ 

всунуть сов. ...]515 #55 (а), کر اذل‎ (у), 
‚55 (0 (втиснуть). 

всухомйтку нареч. разг.: есть w~ йй. (дь اَل‎ 0) 


[ е5 60 


ВУ! АЯ Л д 55] 


всучивать несов. см. всучить. 

всучить сов. разг. 1. ....35.15 {8 @, 4 (и) 
аја; 2. разг. (заставить взять что-л.) دس سینا‎ (у) 
(14.5 мыз 

всхлйпнуть сов. и однокр. от всхлипывать. 

всхлйпывание с. #45, К 

вехлйпывать несов. #5 (и) 


всходйть несов. см. взойти. 


вехбды мн. (55) بور‎ (245) а 

всхбжесть ж. в АТ ыз البذور)‎ о») 

всхрапнуть сов. 1. однокр. от всхрапывать; 2. разг. 
(поспать немного) ‘il 55 (а) Ў #55 (а); 358 (6 днев- 
ное время). 

всхріпывать несов, 65 (1), 555 (и), 5 0), 32 (и) 

всыпать 00. 1. فى‎ Йй (и), „5 صب فی‎ (0: 
2. разг. кому-л. (2; > (и), 515 (и) (отколотить); АХ, 
«Я (отругать). 

всыпать яёсов. см. всыпать 1. 

всю вин. от вся. 

всюду наре. 65 رفی کل‎ ЯН ов со ге 
бы нн... ... лдә, ایتما...‎ 

вся ж. от весь. 

всяк мест. опред. уст. см. всякий. 

всякий мест. опред. 1. (каждый) д, 213 $; 
Я (какой-л.); ~ человёк واحد ,کل إنسان‎ 6 ал 
زالناس‎ чая вещь زجمیع الأشیاء ,5 شیء‎ в со 
врёмя کل وقت‎ (3; без ~-ого сомнёния شک‎ |55] Уз; 


4. в знач. сущ. ое с. 2. 35, —ое бывдет کل شىء‎ 
{Ха} < без ой жалости رحمة‎ Я Уу; во ~ом 
случае حال‎ (И) زملی کل‎ на ~ случай لحالة‎ 
الشرورة‎ $ 

всячески нареч. разг. 551 =н) — стараться 
بذل کل جہوده‎ 

всйческий прил. разг. яз 544, {им 

всячина ж. разг: всякая ~ рада М, خلط‎ 

втайне нареч. |, 5543, ДАЛ زفی‎ А14. (украд- 
кой); Ам. азб» سیڑو‎ (зй (про себя); смейться — ضحك‎ 
мый ف‎ 

вталкивать несов. см. втолкнуть. 

втёптывать несов. см. втоптать. 

втаскивать несов. см. втащить. 

втаскиваться несов. 1. см. втащиться; 2, страд. от 
втаскивать (сж. втащить). 

втачёть соё. „|15 فی‎ ЫХ. (и) 

втачивать несов. см. втачать. 
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втащить сов. „1 55 (0), |] ҷав (0), чэй. (и) 
эй; ہ‎ на пятый этаж جر إلى الطاہق الغامس‎ 


329% 


втащиться сов. разг. $3%)1 95242 425 (0), 35 
ацал 

втекать несов. „| ж (0), فی‎ аў 

втёмную нареч. разг. Фа оз 

втемяши(ться сов. прост. КЕП فی‎ 2 j лось 
ему (в голову), что он болен д З Ад АУ ف‎ 3-х) 
مریضش‎ e м 

ذلك ,)0( 545 ,14.51 بوَاسطة آلدلك втерёть сов.‏ 
ذز الرماد فى Ф ~ чкі олай‏ :0( 9 

втерёться сов. разг. 1. «1537 54$ 325 (0), 58 (0 
[80307 3343] (42524; 2. (пролезть кудаа.) ڪشر‎ (0 
ОА, дБ 300 رند بین رسس فی‎ 
ل مُعَطَقلا‎ (0) (6 0-4. компанию); Ф => в довёрне 
к кому-л. Алло АКА كسب‎ 

втесёться 006. разг. 2,55 3 Ўш 45 0 

втечь сов. см. втекать. 

втиріние с. 1. (действие) «1]5, 3, 85, КЕ 
ЧУУТ ДЬ; 2. (лекарство) э» 935 (л, 
2455) | 
, втирать несов. см. втерёть. 

втираться несов. 1. см. втерёться; 2. страд. от вти- 
рать (см. втерёть). 

втискивать несов. см. втиснуть. 

втйскиваться несов. 1. см. втиснуться; 2. страд. от 
втискивать (см. втиснуть), 

втиснуть сов. دش ,)0( حشر‎ (0), = (а), حشر‎ 

втиснуться сов. разг. (в толпу и т. п.) ڪشر‎ (и) 
فی‎ А215, 55 255), 53] 

втихомблку нареч. разг. |}, айд, Мм, فی‎ 
АЗАЙ 

втолкнуть сов. [15 („| &83 (а) 

втолковть 006. разг. $55, 2,5 


втолкбвывать несов. см. втолковать. 


втоптать 006. 165 [137 ө] دش‎ 00. ДЕЯ 
دوسا‎ Л 3} $ < в грязь когб-л. Адам 09, 
4-5 у> Алл, حقره‎ 


вторгаться несов. см. вторгнуться. 
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РТ 25 


вторгнуться сов. „$ 55 (9), оз ЗА; за 
(ворваться); 3435, ‚1213$ (внешаться). 

вторжёние с. 215.53], нд), 45$; — воздушных 
масс е сёвера الپواء من الشمال‎ „83055 ~~ неприйтеля 
العدو‎ Ад] 

втӧрить несов, 1. муз. #45; 2. (повторять какие-л. 
звуки) 55}, 5; 14551 (об эхе); 3. перен. (поддаки- 
чать) 55, 338 

вторично нареч. 435, не) 592, 4 б 

вторичный прил. 1. (второй) گان‎ (ж. 5 


КА 


5), «552 
53 52; 2. (второстепенный) 5935 

втбрник м. КЕЛЫП #85 (мн. Л АЙ); по ~a 
Буш дй فی‎ 

Е мг ни 5 ‚ مشر‎ Мыз (мн. 
Ха, 5548) 

вторібй 1. числ. порядк. کان‎ (ж. ЫЎ; — номер 
وذمرة قائية‎ Сейчас ~ час ДАДАЛ زالآن تجرى الساعة‎ 
~ этаж «ХАИ ЫЈ; 2. прил. (вторастепенный) 
35505; ہ‎ пилӧт ав. زمساعد الطیار‎ ая скрипка прям. 
и перен. $553 کان‎ 3 прил. (подобный первому) ;کان‎ 
йя родина الغانی‎ ф Бе); 4. в знач. сущ. бе с. (блюдо) 

„т. КЧ ЖЖ А 
[ИБ 5] کان‎ (335) 55 | А 

второклассник м. [161] ЗАЛ فى‎ 52.13 
ЕЕ: 

второпях нареч. А155, 2155 ری مَل فی‎ 

второразрядный прил. Л 553507 من‎ 

второсбртный прил. Я 57 5а, 554 
521 А р 

второстепённ[ый прил. 8538, АИТ АЛ 54 
ые вопрбсы, дела (А21 (قليلة‎ әзіз ;امور‎ ые 
персонажи А3955 ,شخصيّات‎ КАМАЛ المرتبة‎ дна 
< ~ые члёны предложёния грам. р الجملة‎ Жал 
5245)! 

втравйть сов. разг. 60 что-л. Өй فی ,)0( جر‎ َحَقْوا٫‎ 

=. а. Ж 
فی 2 فی‎ р 

втравливать несов. см. втравйть. 

в-трётьнх вводн. са. \2\$ 

втридорога нареч. разг; купйть — gn 05 اشغر‎ 


ьа 
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вульгаризётор м. фа, ї 

вульгаризация ж. Е 25-25 (4 ف العلم‎ 
(المبلا‎ 

вульгаризйровать сов. ш несов. 654, 535 
втройнё нареч. см. втрое, вульгарйзм 4. 194 НН] 


втрбе нарт. اسای‎ Ж, 54 „ЫЙЫ; — бдль- 
ш г +, 9 . 
втуз м. (высшее кишене үке заведёние) вульгірность ж. іны, 5,44; Л) (пош- 


ше «15. зу „АЙ; с меньше шит» уз ү}; 
увеличить — 5.3, йд! ЗУ اد(‎ 5) в 
втроём нареч. $$$, 125 $5, НУХ 5 





ы хз чо 55 25433 едд (ин. Зы АЯ | чет; {425 0 
втулка ж. 1. тех. ны, حال‎ ш; — колеса вульгарный прил. б, 524. 9,2, АКЕН (пош- 
العجلة‎ (55.2) $}е; 2. (затынка) ДЕ, (ян. ы, лый). 
5150), 6. вход м. 1. (действие) Jaj плёта за ~ أجرة‎ 
втыкать несов. см. воткнуть. Је; ~ воспрещён والدخول ممنوع‎ 2. (место входа) 
‚1235 (мн. 213.4); главный ~ =, (чо) Је; 
^ в гавань „лае مدخل‎ 


входить несов. см. войтй; Это не —ло в мой плёны 


втыкаться несов. 1. см. воткнуться; 2. страд. от вты- 
кать (си. воткнуть). 
втягивать несов. см. втянуть. 


втягиваться несов. 1. см. втянуться; 2. страд. от 


ий» 8 الم یکن هذا‎ 
входной прил. 554... و‎ Јә&5. ө} сб биёт 5595 
втяжнбй прил. тех. 2; ~ насбс А زبطاقة دخول ردخول | مضخة‎ ~бе отвёрстне فتحة دخول‎ 
втянуть сов. 1. [0535 М جکټ‎ (и), аш (а), входящий 1. прич. от входить; 2. прил. 45, $13 
2 (у) (внутрь чего-а.); [4855, 205 КОЙ? 55 %, вхбж[|ий прил. разг.; быть ~HM а 8] Ўн کان‎ 
Чака (а), 254 (и) (ка что-л.); 2. (ртом, носок) вхолостую нареч. „55.2; 55155, 555 بلا د‎ (безре- 
а (а), 545, ЗА ^^ вбздух الھواء‎ ЗА дл; | эўльтатно). 
~ вӧду д! (ха ) 5 3. перен. разг. (вовлечь во вцепйться сов. 60 что-л. оз $$ (и), ? 5.543, 
что-л.) فی‎ 950, ө] 54 @. فی‎ аў}; فى‎ 55; А Заз; — кому-л. в ВӦЛОСЫ ہ ;}2.4.85 بشعرە‎ 3- 
(80 что-л. неприятное). бами оё 


втягивать (см. втянуть). 
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втянуться сов. разг. 1. (вобраться внутрь) 35 $8 (9), вцепляться несов. см. вцепйться. 
فی‎ 425 (0); 2. (войти, углубиться) فی‎ 335, За, ВЦСПС (Всесоюзный pe Совёт Профессно- 
3. (привыкнуть) 58,3528; ~ в раббту على‎ 25жз | нальных Союзов) 5 21535 39 Ый ый 





ВЕЛ хаў‏ دخل فی الحدیث в разговбр‏ ~ہ + زالعمل 
лау ^ Утром‏ امس вуёль ж. 1. 5.45; 2. (покрывало) = (жн. #5), вчера нареч. „4% «~ вёчером‏ 
ليلة الأمس ,8 ليل امس нбчю‏ ~ہ زصباح امس КЕЯ‏ 
جر دة вуз м. (высшее учебное заведёние) «5152 КӨЕ вчерашний — прил. жа; ~яя газёта‏ 
paj © искать сего дня 2‏ الأمس день‏ — :الأمس )5\4 (мн. 5 дыр‏ قاي 
«АЫ‏ عن شیء № вулкан м. я (мн. ба 9; дёйстзующий — | 29-е‏ 
,25 مسوّد5 ~ вчернё наре. 4.2 з; написать‏ برکان خامد ~ су; потужший‏ 238 
سود 131 вулканизация ж. тех. ый м,‏ 
вулканизировать сов. и несов. тех. (53) Я @) вчётверо нареч. <] я 5, чей АБО:‏ 
(число):‏ ضرب فی увелічить ~ [1522] аў, Хару‏ 205 ,4247 


вулканический прил. 256; $$; бстров —мого пронсхож- أضعاف‎ Ха; № еә (6 объёме); сложенный ~ 9л 
дёния 455 + جزيرة‎ 4$ 


е^ “`` 
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вчетвербм нареч. Я, 58 4 чш 1; 
онй ёхади в машине ~v А السيارة‎ 15) 
в-четвёртых вводн. сл. 443); 


выбалтывать лесов. см. выболтать. 
выбегать несов, см. выбежать, 


выбежать сов. откуда-л. 2а 153 (9), من‎ 5 (и; 


вчинйть сов. уст. юр. ~ иск против когб-л. رفح‎ | ~ ва Улицу дла ЕЛ5 رکض‎ 


браз (ШЙ)‏ عليه 

вчинйть несоб. см. вчинить. 

вчистую нареч. разг. 14455, 15905 

вчитаться о. 5555 слАЛЬ (аЛ) { قر‎ )۵( 

вчйтываться несов. си. вчитаться. 

вшёстеро нареч. я зч, Үт РЕЯ 

вшестербм нареч. (54 АА» 

вши род. ед. и им. мн. от вошь. 

вшивёть несов. си. вшить. 

вшиветь лесов. їз 3-5 (ш), Д8 (а) 

вшивнбй прил. [55 |3] 3425 ~ руків дал 5 

вшйвость ж. 448, عمل‎ 

вшивый прил. 4, 1545 

вширь нареч. (5+5, ‚5А; разрастйсь, распро- 
странӣться ~ аў, ае 

вшить сов. 60 что-л. „в Б.Я. (ш), 662 

въедёться несов. си. въёсться, 

въёдливый прил. 1. (0 краске и т. п.) 45, У, 
Ши; 2. (о человеке) 3554, 43554 

въезд м. 1. (действие) [15515] Јо 3; право на ~ 
دخول‎ Зы 2, (место евезда) 1234 (ин. ;مداخل‎ 
«5 (мн. 9159) (ворота). 

въезднібӣ прил. Ч+&...; ая вйза (н) تأشيرة‎ 
دخول‎ 

въезжать несов. см. въёхать, 

въёсться сов. (0 краске и т. п.) ТЕС 

въёхать сов. 1. [555] 2$ (0) (внутрь чего-а.); 
ЕЕ: [А] Jka (а) (на что-а.); 2. (поселиться) 
ЫЗ (@) 

вы мест. личн. 2 а. мн. (вас, вам, вами) НЯ м., 
ЫЙ м; ШИЙ дв; я вас жду أنتظرکم‎ 0; я дам 
вам ту кийгу 55) سأعطیکم هذا رسأعطی هذا الکتاب‎ 
“ХАЙ; что с вёми? رمالکم؟‎ Ия; благодарю вас 
ك ,اشكر کم‎ хм (при обращении к одному человеку 
употребляется как ед. так и мн.). 


5* 


выбелить сов. А) А (известью); 34 (ткань). 

выбивать несов. см. выбить. 

выбиваться несов. 1, см. выбиться; 2. страд. от вы- 
бивать (см. выбить). 

выбирать несов. см. выбрать; ~A, либо... либо... 
мош] أن... و‎ Шр ула! 

выбираться несов. 1. см. выбраться; 2. страд. от вы- 
бирать (см. выбрать). 

выбить сов. 1. БАМ, کشر‎ 5 (у) (изгнать); ~ 
стеклб [Мз] 6ہ ~ہ کشر زجاح‎ АЯ (ыл) „2% 
~ чтб-л. из рук когб-л, من يده‎ 15 ахї; ~ не. 
приятеля аЛ >; ~ из седла سالط من السرح‎ 
Ха уа) < глаз „дай! (Ав) Їш; 2. (выколотить) 


„в + 


‚А, bÊ (и); 3. (вычеканить, вытиснить) 42 (у), 
525 (и); — клеймб وسم‎ 4. (уничтожить): все по- 
сёвы ~70 градом المزروعاتث‎ МЕ; المرد‎ сз; 
5, (дробь — о барабане) 35; ¢ ~ из колей عکر سیر‎ 
الحياة المعتاد‎ 

выбийться сов. (наружу) 5 5$ (0): вблосы бились из 
«ПОД ШЛЯПЫ تحت جعت‎ фе شعره‎ У $ ~ влю- 
ди رشق طريغه فى الحياة‎ — из сил ва руш; лб 
шадь ^елась из Сил зә АЈ] АБ; = ИЗ долгбв А 
من الديون‎ 
А выбонна ж. А55, 550 (ин. 935), 652 (ин. ЫШ); 
67% (мн. 525) (на дороге), 

выболтать сов. разг.: выболтать секрёт فش(‎ +! 
Л 

выбор ж. 1. (действие) 95521, Заз, 4353), 
ДЬ), ЧАА); на الخاطر‎ (Дә; ^ пал на... وقع‎ 
здо زالاختهار‎ давать на ~ 24% 2. (подбор, ассор- 
тимент) 11545; большей ~ товаров $ 445 5 
,من البضائح‎ айы! #523 السوق أو المتجر)‎ 8) 
3. жк. хы дды; всеббщие мы АД» шалы; 
дополийтельные ы 4214.55 Шади; сы в Верхбв- 
ный Совёт СССР ХЗ انتخابات السوفییت الأعلى‎ 


выб 
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парламентские‏ زالسوفييتن 
н)‏ .9( 

выборка ж. 1. (действие) 55], #433]; &\ ей}; + 
~ сёти 44. в! радо; 2. чаще мн. (выписка) На 
я в Е е } “ 
А2544 (ин. 5$) 

выборность ж. На, фә; АУ; принцип 
~и далуу! 154 

выборный прил. 1. 


лы Дау انعخاہات‎ 


ве 


مختخې 
و ЕЕЕ] (относящийся к выборам); —ая должность Аъ‏ 
в знач. сущ. м. [65544] (о) 35‏ .2 زمشاخبة 
выборочный прил. а 4} 2574 (частичный).‏ 
ж‏ 348 .)0( سب ,)0( 65 ,555 выбранить сов. разг. кого-л.‏ 


(избранный голосованием); 


выбрасывать несов. см. ек 

выбрісываться несов. 1. см. выброситься; 2. страд. 
от выбрасывать (см. выбросить). 

выбрать сов. 1. 152], „2551, АБ]; ~ профес 
сию مهنة‎ №); ^^ ПОЗИЦИЮ 70 д5; ^ путь 
زاخقار طر يشا‎ 2. (2олосованцех) 55); 3. (вынуть в 
#3450), 3454), Е, 4, разг. (ото- 
. ‘pase. (улучить) 5553 (и), н) 


без остатка) 


$2 


`брать) оке 5 
[5.5]. 


выбраться сов. разг. 1. откуда-л. 2,2 


62 2 


әда Е (И), 
Фа Ф (9): фа „5155, а 155 (0); 2. (переехать из 
квартиры) 2, 335), уе 3533); 3. (найтись — о вре- 
мени) 55.5; Ф ~ из затруднёния من ورطة‎ АЕ: 
(к за (موقف‎ 

выбривать несов. см. выбрить. 

выбриваться несов. 1. см. выбриться; 2. страд. от 
выбривать (сж. выбрить). 

выбрить сов. $15. (и) 

выбриться сов. АА] «15. (и) 

выбросить сов. 1. 55$ (и), ЯЙ, 025 (и), 574 (а); 
2. перен. разг. (выпустить, исключить что-л.) 555. (и), 
545 (0); Ф ~ чтб-л. из головы ада? زسلغ شیا من‎ 
— когд-л. на улицу علی قارعة الطریق‎ А; АЙ; ہ‎ 
дёньги на вётер да „ЈА = المال ادر‎ № 

выброситься сов. откуда-л. 4.245 (аЛ) 25 Ш 
Фар ہ‎ с парашютом [2355 Ач] МА نفسه‎ АЛ 

выбывать несов. см. выбыть, 


г 6 16 
ЗИЯ сер 
выбыть сов. откуда-л. 9; (0), 


выбытие с. ља, 


РРР 


ужа (0. 3%,‏ 
(а); ~ в нензвёстном направлении ‚Јаз |‏ 34 ,@ ;45 
رخرع مرن اللعب Ф ~ ИЗ Игр‏ زطفش رف جہة مجهولة 
خرج من المماراة 

вывёливать | несов. см. вывалить. 

вываливать 1] несов. см. вывалять, 

вываливаться Ї несов. 1. см. вывалиться; 2. страд. от 
вываливать | (см. вывалить). 

вывёливаться 11 несов. 1. см. вываляться; 2. страд. 
от вываливать 11 (см. вывалять). 

вывалить сов. разг. 121$ ({ 30) ЕЯ 

вывалиться с06, разг. 1-ю БАЗ (0, Фа #33 (а) 

вывалять сов. разг. +32 

вываляться сов. разг.: — в грязй تمزغ ٻالو ڪل‎ 

вывёривать несов. см. выварить. 

вывариваться несов. 1. си. вывариться; 2. страд. от 
вываривать (см. выварить). 

выварить сов. 1. (мясо и т. п.) {ж 
(выпарить) 5 
الملع بالتمخمر‎ 

вывариться C08. 1 Ө 

выварка ж. (выпаривание) 5 


(а), 15; 2 
55 у ЕЯ 524); نہ‎ Соль چ‎ жди 


выведать св. роз. ЗВАЛ АЛ; «АХЫ, 
Ая (разведать); ~ чтб-л. у когб-л. ¢ уі 


(استزلق) شغمًا لإفشاء السز 

выведёние с. 1. | 3 Иш, Хау e 
Ў), 245 i (войска); (уничтожение) 54), ла 3255 
(паразитов); | И! (пятен и т. п.); 3. (Gp lii) 
54) (растений); К 5 (животных); ь تفر‎ (птен- 
ов); 4. (формулы и т. п.) ЗУД, 9554), ДУ 

вывёдывать несов. см. выведать. 

вывезти сов. 1. откуда-л. ي‎ 155. (и), Фә 335 (9); 
2. эк. е; $. (доставить что-л.) іє (и, У), ; Аш (ш); 
4. перен. разг. 59.2 (помочь; ЗАМ (спасти). 

выверить сов. 62 (и), (692; я (по стандарту); 
نہ‎ часы АШ! Ш> 


выверка ж. разг. ,َب‎ Бу; $ ия (по стан- 


‚ дарту). 
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вывернуть сов. 1. (вывинтить) [2930] 9$ (9; 
2. разг. (вывихнуть) АЕ (а); 3. (наизнанку) 213 (ш); 
4. (выворотить) Зал 

вывернуться сов. 1. (вывинтиться) АЗ); 2. разг. 
(вывихнуться) #53; 3. (каизнанку) аро. 1 ДЬ 483], 
БАТЯ 4. разг. (выскользнуть) =, „5155; 5. перен. 
разг, (из затруднительного положения) کال‎ { Са ‚А385 


2 


выверт м. разг. (причуда) 21 55 (мн. Уд) ر‎ «55А (ин. 
21540, 6135 (ин. 61559) 

вывёртывать несов. см. вывернуть. 

вывёртываться несов. 1. см. вывернуться; 2. страд. 
от вывёртывать (см. вывернуть). 

выверять несов, см. выверить. 

вывесить 1 сов. (снаружи) 55, 34 (0); ~ флаг 
ц (نصب)‎ 53; — объявлённе =] 35; ہ‎ бельё 
الغخسيل‎ „45 

вывесить [1 сов. (проверить взвешиванием) 555 (и) 
15, «явну, 
257 өн. 615710), азу (ин. 208157, аду), Алу; 
«ә Слаб, تحت ,بشکل...‎ 


вывеска ж. 1. (надпись) и (мн. 
2. перен.: под —0й... 
قغاع...‎ 
вывести ою. 1. | 48, од 5$ (0), 
| & خر‎ 2. откуда-а. ڍو من‎ 255 (0. (ЕЙ 
О 252 (0) 
(войска); 3. (уничтожить) Я, йш ш Л Я (пятна 
и т. п.); 4. (сделать вывод из чего-л.) ба Е, 
АЕ, КЕ АВА; 5.: „~ на орбиту => 
ЕТ «15 6. (вырастить) Ая) (растения); „з 5 
(животных); :%, їй (птенцов); ° — тип когб-л. 
(в романе и т. п.) ذموذج شخص‎ 2} ~ из затруд- 
нёния (ль من مشكلة (ور‎ адаы; r~ когб-л. на чистую 
ВОДУ رفشضحه‎ 4393) ҺА даі, А > زکشف‎ ^^ ИЗ равно- 
вёсия когб-Л, даду лаб „з, эу; ~v когд-л. H3 
терпёния о ле فضاق‎ дэ; — когб-л. из себя дааа 
يمالك نفسه‎ У; ^^ из строя (привести в негодность) 
Ч», خژب‎ ) 
вывестись сов. 1, (исчезнуть) رال‎ (9), Ж; (и), 34% (0), 
575, $ р; 2. (o птенцах) $ Йй 


куда-л. 


КЄ Я! (исключить); а 


(машину и т. п.); اعجز‎ (человека). 





ЗЫ с. 15 


$ $5 


вывётривать несов. см. выветрить. 


8, 340 کریش‎ 2. геол. 


вывётриваться несов. 1. см. выветриться; 2. страд. 


от вывётривать (см. выветрить). 


выветрить сов. 1. ‘53%, КП $38; 2. га. (555 
ЗАМ 

выветриться сов. 1. жй $75, (Д5) КЫН 
307 ай» 2 прен. 06 0, „ад, Шр 
9844); ^ из памяти من الذاكرة‎ (559913 3. 260. 
үр 

вывёшивать Î несов. см. вывесить Î, 
вывесить II. 
вывинтить сов. [2.3507] 5 (0 
вывинтиться сов. [7,3 УЛ] АБ 


вывйнчивать кесов. см. вывинтить. 


вывёшивать [| несов. см. 


вывйнчиваться несов. 1. см. вывинтиться; 2, страд. 


от вывинчивать (см. вывинтить). 

вывих х. 1. 15, 23, wij 2. перен. разг. 115, 
Ч\й 

вывйхивать несов. см. вывихнуть. 

вывихнуть сов. 15. (а), 525 (а), 2$ (и) 

вывод м. 1. (удаление) = وخر‎ а; БЕН] (осво- 
бождение); Уд, кл (войск и т. п.); 2. (заключе- 
99, м, ЗАЗ, Јул: 
прийти K ~y Аль эЛ] 535 
Аи ;استخلص‎ З.: ~ı спўтника на орбиту إخراج‎ 
القمر الاصطنامق إلى المدار‎ (ав) 


выводить несов. см. вывести. 


9 Ра 
кие) а (мн. 


$ Сделать — фддд,21, 


выводӣться несов. 1. см. вывестись; 2, страд. от вы- 


водить (см. вывести). 


выводной прил. д1 |...) да Аб.» Әдә раб... 


„Х|... 
выводок м. бе аз 
вывоз м. "(ы =, ى(‎ Л) аа 
2. у $ (экспорт); ات‎ рш, Ыр ўд (товары). 
вывозить несов. 1. см. вывезти; 2. (экспортировать) 
4 
, or 
вывозка ж. (إلّی)‎ 5а 5 
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вывознібӣ прил. 28Л...; 
(رسم) التصدير‎ 


выволакивать несов. см. выволочь. 


ая пошлина Алу ضر‎ 


۵) سحب .)0( 


выволочь сов. разг. (ЫЛ) Фа جر‎ 
(Шу جرا رن‎ 255 0 
выворачнвать несов. си, выворотить. 
выворотить сов. разг. 1. см. вывернуть 2,3; 2. (камень, 
дерево) 5124], 515 (а); ~ с кбрием جذر ,استأصل‎ 
выгадать сов. $55 (а), 3 (и); ў, 528] (обе- 
речь). 
выгадывать несов. см. выгадать. 
ركوش‎ И —>, 2533), 24514 
выгибать несов. см. выгнуть. 


выгибёться несов. 1. см. выгнуться; 2, страд. от 


вытиб м. 


выгибать (см. выгнуть). 

выгладить сов. (бельё) (655 (и) 

выгляд(еть несов. (иметь вид): он ~HT хорошб © منظر‎ 
==} ОН HT молбже свойх лет АЕ Я علهه‎ юз? 
زمن عمره الحقيقق‎ Как STO ~HT на самом дёле? lag 
هى صورة ذلك فعلا؟‎ 

выглядывать несов. см. кыы 


Фа; ^^ в 0۸۴6 бу) من‎ ды; 2. асыгыс, стать 
(0. 5 (а), р] (0): луна ла из-за туч 
القمر من 219 الغخيوم‎ мъ 


выгнать сов. 1. 5 (у), 1535 =; — йз дому 


выгляну|ть сов. 1. Фа 


видным) \ 


Сл نہ زطرد من‎ ИЗ ШКбЛЫ زطرد من المدرسة‎ 
- с раббты زعزل (فمل) عن العمل‎ ^~ скот на піст- 
бище المواشی بین المرافى‎ с; 2. (добыть пере- 
гонкой) 383 
E 1. прич. от выгнуть; 2, прил. 4544, 


о сов. 725$, 55, Ак (0. „8 (и) 

выгнуться 008. 255, 553, с, 5 

выговаривать лесов. 1. см. выговорить; 2. разг. (делать 
замечание) &55, Я 

выговарнваться несов. 1. см. выговориться; 2. страд. 
от выговаривать (си. выговорить). 


выговор м. 1. (произношение) ЁХ7, 6315, 35; Ы 


(акцент); у meré хорбший арабский ~ 53, мыл ينطق‎ 
\24э Йй); 2. (порицание) 4353, 4.413, я 245 
сдёлать ~ہ‎ аўы, ,اٹہ‎ уўәу объявйть ~ (21) سجل‎ 
95; строгий ~ с предупреждёнием аль توبیغ صار‎ 
у] р 
выговорить сов. 1. 555 (и), БА) (и), БХ; 2. разг. 
(обеспечить за собой) د‎ „58 (и), 2) 53; 5224 
... 558 о 

выговориться сов. разг. 4575 УЗ, غ‎ Н НЗ) 
Жум. 
‚ (прибыль) $}, (ин. а, я 
извлечь ~у РЯ زکسب‎ 2 бан) Ни (мн. Ы), 
Ф112; сн, ДАР (ин. дй), {ый (преиму- 
щество); в Этом нет никакой ~ы «ЈУ di (= >) $234 у; 
на оснбве взаймной мы А) 44х71 المنغعة‎ одї علی‎ 

выгодно нареч. ГУ 54; 0 зе شیء‎ За 
Н ЕЙ 

выгодный прил. 1. (прибыльный) НА 3% #15; Ех 
(доходный); ге ремеслб 1 مر‎ Ада; 2. (полезный) 
мА, 255; 33155, 037.4, اى‎ (благоприятный); 
$ представить в ~OM свёте чтб-л. ز محاسن شیر‎ умі 
إظہار عهوبه]‎ озо] 


выгон м. 4554 (ян. 3174), 2 


выгонять несов. см. выгнать. 


выгода ж. 


: БА 
выгодность ж. $3.35, 


4 (ин. ә 


выгораживать несов. см. выгородить. 
выгорать І несов. см. выгореть І. 
выгорать 11 несов. см. выгореть Il. 
43), ару у @) 
керосин в лампе Л وزد غاز المصباح‎ 2. (выцвести) 
545 (0); ткань ла МАЛ жа Чон) 3. (высохнуть): 
посёв ~1 حرق ) ق (احترق) الزرع‎ 

выгоре!ть 1 coe. разг. з = (а), ай; дёло 


не —ло єз لم‎ ан 
выгородить сов. 


хе, &2, 392; 2. перен. разг. кого-4. 5я 
[59,5247 2а] МЕ 
выгравировать сое. 0535 (у), > (и) 


выгребать несов. см. выгрести. 


выгребнібй прил.: ая Яма 4%, ў, 


выгоре|ть 1 сов. 


‚ (отделить изгородью) 555. 595. (0) 
=, 
155 


2, 
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выгрести сов. 1. (удалить) «$5 (0), 5 ) 0); 
^ золу из пёчки (نکش) الرماد من الغفرن‎ У 
2. (еребя, выплыть) ( 4%) Л бә 98, 652 00 
ия 

выгружать несов. си. выгрузить. 

выгружаться несов. 1. см. выгрузиться; 2. страд. от 
выгружёть (см. выгрузить). 

выгрузить сов. :%, Е 

выгрузиться сов. 1. (0 судне и т. п.) 5,2] #3 (а) 
ЗАЛ], #55 2. (высадиться) 98 (и) 

выгрузка ж. & 215; ^ судна ХаК تغرډخ‎ 

выгрызать несов. см. выгрызть. 

выгрызть сов. 53 з= ш); 53 2-35 (0 (дыру). 

выдавать несов. сн. выдать, 

выдаваться несов. 1. см. выдаться; 2. страд. от вы- 
давать (см. выдать), 

выдавить сов. 
55); 2. (вытиснуть) ЬААЛ, АБ @ 3 фај 9; 
3. (выломать): ~» стекло з 51 زکشر‎ 4. перен. pa3e.: 
— улыбку اہتسامة‎ +853; ~ слезу өй, من‎ вы 


„> АА 
выдавливать несов. си. выдавить. 


1, (выжать из чего-л.) уа 7° (и), 


выдёнвать несов. см. выдоить. 

выдалбливать несов. см. выдолбить. 

выданые с. уст. прост.: на ~# |, 50 [ابنة] رصالحة‎ 
الزواج‎ 56 8 о: 

выда|ть сов. 1. что-л. о, е, о; =; (распре- 
делить); & (а) (выплатить); — вйзу на выезд сы 
= ;5\ 5 505 ~ удостоверённе личности Аз. 5 
Ход; ^ вексель زحڙر كمبهالة‎ ^ расписку سلّم‎ 
Жш); 2. и и т. п.) 2; $. (обнаружить 
чтол) د‎ 8$ 0), 58 5 бш), БЕЙ; کان‎ @) (лре- 
дать); он ~л свой намерения 4532 „54; eré ^жли 
СЛЁЗЫ زخانته دموعه‎ ОН ~л себя с ГОЛОВОЙ д.45 فضع‎ 
الغضع‎ ү}; 4. за кого-что-а. А 55) он ~n $ту раббту 
за своб الذی قام پهذا العمل‎ ә АЎ 221; б. (изго- 
товить, произвести) =; $ ~ замуж [дй] = 


00: вЫ, رق‎ 


выда|ться сов 1. 2 (а), 5 Я 


«Ї5 (нависнуть над чем-л.); бёрег ~ётся в мбре تبرز‎ 


(+з); 2. (выделиться из окружаю-‏ الياہسة فى البحر 
щей среды) 555, 2 435 (0; 3. разг. (случиться, найтись)‏ 
(а), 255 (0), 56 (0; как тблько ~r случай‏ ;#3 
какой хорбший ~a денёк! АЛ»‏ زيند سنوح Аю АЛ‏ 
من طلس لطيف اليوم! 

выдача ж. 1. АШ, #225, 54428; 24)55 (раз 
дача); 35, &5 (выплата); — посббия دفع مساعدة‎ 
А; — пропусков на вход استخر != تر اخص‎ А 
Чаа; 2. (преступника и т. п.) 2245; 3. (сумма, 
товар) А53} 

выдающийся 1. прич. от выдаваться; 2. прил. ) © 
$$ (ин. Йй), А 535 (ин. 155); 3 554, 0 (пре- 
восходный); ~неся способности р زمواهب فطريّة‎ 
неся учёные е) زفحول‎ ~3404 роль زدور ارز‎ 
~ художник ДАУ №5); аяся раббта = ر‎ Ыз”; 
неся заслуги бә زفشل‎ сгаяся личность ДАО, 
بارزة‎ ед 

выдвнгіть несов. см. выдвинуть. 


выдвиг&ться несов. 1. си. выдвинуться; 2. страд. от 


выдвигать (см. выдвинуть). 


выдвижёнец м. яя امل‎ (Зал дл$у! а) 
выдвнжёние с. 6245, {555 (предложения и т. п.); 


із, $58 (по работе); 6,255 (кандидата); ~ моло- 
дых кёдров ХАЛ ترقية الكادرات‎ 

выдвижн[ой прил. 4175 тех. УАЗ ЧаЗа, 
4358245; — Ящик زدرج رجرار رجارور‎ йя дверь 
باب انسهاہق‎ 

вйдвинуть соб. 1. (вперёд) 555; ~~ на середину кбм- 
наты д} 5! һә) ыс 2. (ящик, задвижку и т. п.) 
5з ча (а); 3. перен. (предложить для обсуждения) 
553, Я 5, 3} (и), ай; — предложёние „33 
,اقتراخا‎ с; ~ задачу ХА #57 идею КҮ 
$ АА, $ 5 553 عن‎ Фей; ^ аргумент, доказательство 
ډڊالمرهان‎ 0791, аә ый, Јо; — на пёрвый план 
فى مركز الصدارة‎ 653; ~~ обвинённе прбтив когб-л. 
в чёмел. „ә А431, بشیء‎ А5], تہمة‎ МИЙ 
оъ) — лӧзунг شعارًا‎ 23 4. (предложить к избра- 
нию) 55; Ма; (на более ответственную работу); ~ 
свой кандидатуру شع‎ р 
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выдвинуться сов. 1. (переместиться вперёд) 25 
5 $ (0), 15 (а) (выступить, выдаться); 2. перен. (по 
работе) 97 $ ~ на перёдний план مرکز‎ Зх 
8 الصدار‎ 

выдворить сов. 1. уст. (выселить) 5 2. разг. 
(удалить) 556 (0), „ай, 5 Ја 0). 651 

выдворять несов. см. выдворить. 

выдворяться страд. от выдворять (см. выдворить). 

выделать сов. 1. (произвести, выработать) |9 (а), 
Ч (а), &; 2. (кожу и т. п.) & (а) 

выделёние с. 1. (отбор) 214.3]; 2. (имущества и т. п.) 
1552; 3. хим. ЫШ, #55, ве 4. чаще мн. 
физиол. У —я организма زمغرزات ,افرازات‎ 
гнбйные —Я ху, = 

выделительный прил. физиол. 5 34 

выделить сов. 1. (отобрать) 451, Яй; р 
(отличить); 2. (отметить, подчеркнуть) 2 | ЗЇ М 5 бр 


«~ гӧлосом qi; 3. (предназначить, ассигновать) 545, 
100۱1 زنر‎ +5 


5.531; 4. (имущество и т. п.) „ай, رخا‎ EF 
‚254. УЙ; 6. хим. 9 (п), 
#83 (и), АЛАД) 
выделиться сов. 1. (обособиться) 58 (у), =; и, 
Ју; 5453 (отличиться); 2. (на фоне чего-л.) 5445 
Б 2-5 А $ 5-Е 
$$; 3 (имущественно) С (455) Мез 53 (0) 


(средства); 5. физиол. 5 


чу; 4. (из организма и т. п.) 5 (и) 

выделка ж. 1. ле, ©]; 55 (кож); 2. (качество) 

выдёлывать несов. см. выделать. 

выделять несов. см. выделить. 

выделяться несов. 1. см. выделиться; 2. страд. от 
выделять (си. выделить). 

выдёргивать несов. см. выдернуть. 

выдержанность ж. 1. جأش‎ ЫШ; (умение владеть 
собой); Ад, 54) (стойкость); — характера «445 
زالخلق‎ 2. (последовательность) ФЬ), А, КЕ 

выдержанный 1. прич. от выдержать; 2. прил. (умею- 
щий владеть собой) 2-07 63, ЗЕ ыу 21055 
4.245; 3. прил. (последовательный) 4, 435, ДЕ 


439 


АХЛ (м; $ ~٥ 81۲6 عتیق‎ 45, Зал خمر‎ 


выдержать сов. 1. (устоять) 558 (и, Ва лёд 
а АЛ زصمد‎ МОСТ Л 
перед кем-чгм-л.) (aJ, 4241) 25.8 85.3 فى‎ 555, $88; 
^ кризис Ха للاز‎ xe; 3. что-л. (вытерпеть) е %, 
ОЗ}, قوق 5 .0( طاق‎ (0), 538; 4. разг. (сдер- 
жаться) А245 23155; я не л и сказал لم امالك‎ 
وقلٹ‎ ийэ; Нервы не хли قلبه‎ Шш) Слаба; 
5. (0 вине) $ $ - характер 15 ДЬ ( М لم‎ 
ز(ضعفه‎ ~ роль النهاية‎ „Дә. يلعب دورہ‎ }Ь; نہ‎ экз. 
мен ада! (57) Ма} ~ несколько изданий уме 
من مزة‎ Ай (عن كتاب)‎ 


выдёржива|ть несов. см. выдержать; <> Это не ~er 


ло; 2. (устоять‏ الج 


никакой критики Хххз № Јода) У هذا‎ 

выдержка 1 ж. 1. (самообладание) Ки КО 693 
СТ, „ШЫТ Дз; САД (стойкость); дд 
(выносливость); проявіть у еды, زصمر‎ 2. фото 
3225 52, 25 

выдержк[а П ж. (цитата) 25523, Ах; 5 
(ин. 525), НЕЧ (мн. JS) (отрывок); привести ~y 
АБ, „мад; + на у دون سابق الاختيار‎ 

выдернуть сов. #15 (а), 5], 2551; کت‎ (ш), 
2$ (и) (волосы и т. п.); — вблос $ شع‎ сад; ~ Зуб 
= а + ( 
і 23; ~ с корнем استاصل‎ 

выдирать несоз. см. выдрать Г. 

выдоить сов. ЭЛАЯА, 

выдолбить сов. 1. 393, $$; 2. разг. (выучить) 

выдох м. رفير‎ 

ыз УХ а, ол 
выдохнуть сов. („445 Е, з) (и) 
выдохнуться сов. 1. (0 пахучих веществах) %,51 (и) 


Е) 


54] 


АЯ 2. перен. разг. (потерять силу, способность 
шт. п.) $155 2545 (а), 4155 [ААТ] 

выдра ж. 3004. з „ЙАЗ, Дл 23 

выдрать І сов. разг. &]$ (4), ЄЙ (2), А; #50), 
25 (оторвать). 

выдрать П coe. разг. 1. (зысечь) 515 (и), ш (9); 
2.: ~ за уши когб-л. 153$ 4331 شد‎ 

выдрессировать сов. $35, $5 

выдубить сов. тех. #55 (а) 


249% 


ААХ) 
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выдувать несов. см. _ 


от сов. 1. 15), 54), 30 ‚ 253 (и) 
(солгать); #5 5 (0) Брандо). Я (придумать, изобре- 
сти) = о 5 А Ыхы; $ он пброха не 
о рне 

выдумка ж. 1. (вымысел) ЗЕ, 35 


г] 2. разг. нить ль- 


5 Жз, 2553 3. (изобретение) 8 
(ин. #5, 38, НУ 341, ху 

выдумщик м. разг. 1. (лгун) 918$, 2%; 2. (изо- 
бретатель) $ #54, ил 


выдумыва|ть нгсов. см. аучы Ф не мй! 12 لا تختر‎ 


сї 


#2, 


И (нелёпость); 


ность) $ Ё у=. 


вЫду[ть сов. 1. 1255 < Е всё тепло ~ло هرب‎ 
زالدفه‎ 2. тех. В [45 85 

выдыхать несов. см. выдохнуть. 

выдыхйться несов. 1. см. выдохнуться; 2. страд. от 
выдыхать (см. выдохнуть). 

выедать несов. см. выесть. 

выезд м. 1. [ча] в 93 Ча (отъезд); 2. (.ме- 
сто выезда) = я (мн. #4), 5 (мл. з) 

вйездить сов. (лошадь) [2221] $55 5 

выездка ж. (лошадей) ая 

выезднбй прил. 1. (для выезда) 242-3 ...ركوب‎ 
595. 2. (связанный с выездом куда-л.) & ی کار‎ 5 
Л 

выезжать Î несов. см. выехать. 

выезжать 11 несов. см. выездить. 

выемка ж. 1. (действие) 527, = 5} $& (зем- 
20); 85 (изъятие); 
صندوق البر يد من الر ساثل‎ фз 55; 2. (углубление) 
Є (мн. 5815); 9,55, в $ $ 5774 (яма); 
3. (вырез платья) & АЯ (жн. кт 

вые|сть сов. 1. шали) > я (и), #5 (и); 2. (о ед- 
ких веществах) اَل‎ (0); зай (окислить); 5 (9) 
(источить); Ф не стӧит ^әденного яйці = бах. У 
الاهتمام‎ 


выехать сов. 1. 


писем из почтового Ящика 


431; Е; (0); #2, НЕ 
(уехать); с جر‎ (а), ك‎ 353 (у), 528 (покинуть); — из горо- 
да زارتحل من المدهنة‎ ~ из 8061 من الموابة‎ уу 


~ на дачу ذهب ليتضى الصيف خارح المدينة‎ ^~ 
за границу = Л ӨҢ زسافر‎ ~ из Москвы в Кайр 
ЗАЛ زغادر موسکو إلى‎ 2. перен. разг: ^^ на кӧм-л. 
,استشمره‎ ө рдд من عمل‎ ДАДЫ; ~~ На чём-л. ЛАДА 
(استغل) من ظروف سانحة‎ 

выжать сов. 1. (COK, влагу и т. п.) 34, 45], 
88 (и); ~ бельё الغسیل‎ „др; 2. перен. (с трудом 
извлечь, получить) 55 3. спорт. #55 (а) 


2 


выждать соё. 233, 45353], 533, 555] ~ 
удббный случай Ам Ал فر‎ 62253; ^ рыночную 
конъюнктуру ظروف )=( الأسواق‎ (ох М 2723) انغظر‎ 
выжечь сов. 1. (сжечь) 1213 حرق‎ 51; 2143 ө 48 


я 
$ 


(обратить в пепел); 2. (прожечь) АЛ, 335. (и); 
$$ (а), #2; (и) (клеймо и т. п.); ~ клеймб علم‎ 
بالغار‎ 125; я и Л, (3) 5 فف‎ 

выживать | несов. см. выжить I. 

выживать II несов, см. выжить Н. 

выжигёние с. 1213 Ыры! (леса и т. п.); (5, $55 
(клейма и т. п.); 47, 5 (очистка); — по дё- 
реву خشې رحغر الخشب بالغار‎ д» حرق‎ 


выжигать несов. см. выжечь, 


выжидание с. КА, 2533], ї 2; 5506225 
выжидӣтельніый прил. я, #5455 Э ...کين‎ 
2 

33. Ән 5125; ~ая политика Ад 


А 
قب‎ 5! 
выжидать несов. см. выждать. 
выжимание с. 85 


выжимать несов. см. выжать. 


выжимка ж. (действие) $ „а $ 5$ (фруктов); Ја 7 ضر‎ 
(белья). 
выжимки ин. 82; کن‎ (жмыхиу; ^ фруктов 


выжить 1 сов. 1. (остаться в живых) 15 (335 (а); 


са, 


2. разг. (где-л. некоторое время) $4 ماش‎ (и); Ф ~ 
из ума خر ف‎ 
выжить || сов. разг. (выгнать) 5; (У); 5 
2$ 858044, مشي‎ 45 ДБ ارقم‎ ) долу). 
вызвать сов. 1. 155 (и), 5254), 5545; А (у), 


эш» 


зх, р] (пригласить); -— ученика к доскё 


ЕН 
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استدعی Врача‏ ~~ زاستدفى التلميذ إلى السجّورة 
استدعی ہالتلفون (шә); ~ по телефону‏ الطبیب 
مر ,استدعی إلى المحكمة (Са); ~ в суд‏ 
زاستدعی СОЛДАТ „$ды.‏ 7^ زبالحضور إلى المعحكمة 
(на состязание, спор и т. п.) 55 (0), ЗА Е‏ .2 
ву ~‏ للمساہائة 
ola} ^^ на откровённость‏ للمبارزة когб-л. на дуэль‏ 
زاستفزه کی кого-л, а з, н Аида‏ 
(возбудить) $5541 , я $ 42; — гнев, злӧбу ^ї‏ .3 
(б (1), ря; ~ реакцию аф 5, оом;‏ 
сострадание Дхд& 29; ~ восхищение (аә вуз;‏ ^ 
се интек Ады‏ زأحدث استيا 
челе) с спор К Я‏ مر 2 {елу = болёзнь‏ 
ў gj ^^ раскбл {йх& аэ; ~ аппетйт олі‏ 
زاقتضی А55; се Слёзы (аа) ә; се необходймость‏ 
„о подозрёния 135, А, «Ха; ~ большой шум прям.‏ 
ЗЇ;‏ دهش и перен. $ 545 Ах Чом; ~ удивлёние‏ 
к ЖИЗНИ Рес]‏ ~ $ 

вызва||ться сов. (предложить свои услуги для какого-л. 
дела} | #555; он пёрвый ^-лся пойтй туді с.о УЯ کان‎ 

#355 للذهاب إلى а‏ 

طلعت. النجوم ف 1...1„ 10~ вызвезди|ть с06.:‏ 

вызволить сов. разг. 5531, 5; — из беды к 
انتشل من النوبة ,من الداهية‎ 

ВЫЗВОЛЯТЬ несов. СМ. ВЫЗВОЛИТЬ. 


(бросить вызов); — на соревнование 5 


^— возмущённе 


выздоравлива(ть несов. см. выздороветь; он ~er هو‎ 
ада, АХ) эл, МАЛ فی طریق‎ эл, هو متماثل‎ 
نحو الشغاء‎ 

выздороветь сов. АХ, 225 (а), „545, $ جر‎ (9: 
он совсём л تماما‎ („А оз, تماما‎ Алло استرد‎ 

выздоровлёније с. 2154, 5, 2% мы желдем 
вам скорёйшего “я لكم الشغام العاجل‎ хе 

вызов м. 1. $525, 5552 ЗАДА, НЕСЕ 
(приглашение); ~ по телефбну استدعام ہو اسطة التلفون‎ 
ہ ز(الہاقف)‎ суд Да], الحضور إلى المحكمة‎ заб 
2. (на состязание, спор и т. n.) 5523, 25554); 555 
(вызывающее поведение); ~ на социалистическое соревно- 


ванне 5451 „ду! للمباراة‎ 6025; ~ на дубль طلب‎ 


` زللممارزة‎ © брбсить ^^ кому-л, (Да تحدی‎ 


вызолотить сов, 45, А87, о (и) 

вызревёние с. #3 

вызревать несов. см. вызреть. 

вызреть сов. (о фруктах и т. п.) 55$ (а), Е 
ы 

вызубривать несов. см. вызубрить. 

вызубрить сов, разг. Ая, 4 

вызывать несоз. сж. вызвать. 

вызываться лесов. 1. см. вызваться; 2, страд. от вы- 
зывать (см. вызвать). 


ср 


вызывающе нареч. 55, яя, 933 вести 
себя — 448, № تحر‎ 

вызывающий 1. прич. от вызывать; 2, прил. 5555, 
У Jk; ~ee поведёние تحرش‎ 

выигра|ть сов. 1. а; (а), 223 (и), 45238); ~ 
в лотерёе كىپ )> 5( ف اليانصيب‎ 2. (извлечь пользу, 
выгоду) ДАШ), з (0). ААА 5425 аз (0); ~ на чём-л. 
من‎ ЖАДы\) ОТ ЭТОГО он Тблько УЛ مین‎ ааба لم‎ 
Хада У] زهذا‎ 3. (добиться успеха) у 5} (а), з 53 (9), 
کشت‎ (и); ~ двло юр. (5453) دموی‎ (ели) کسب‎ 
~» встрёчу спорт. $\ الممار‎ бу ~ہ‎ сражёние ть 
المعركة‎ $; ~ ВОЙНУ العحرب‎ „ы; с кубок пёр- 
венства البطولة‎ „еб уз; $ ~ время کسب الوقت‎ 

выйгрывать несов. см. выиграть. 

вынгрыш м. 1. 5» Жыш, $623, $35; быть 
в ~е (= 5) كسا‎ обу 2. (то, что вышерано) 5}, 
(ин. 933), مسب‎ (ин. ,مسب‎ 6552 (ин. У; 
главный ~ =) єз оз азартной игре ‚лба 
е0; $ (польза, выгода) 5305 (мн. 80), 55 
~ времени Аз Л (5) ЫХ; 4. (6 борьбе, со- 
стязании и т. п.) 555, 5, 3523} : 

вынгрышн[ый прил, (выгодный #25 7 Р 3, Ф352, 
544; о заём زقرض ذو انصبة‎ © сое положение 
موافالة‎ АД, Дао ظروف‎ 

выискать сов. разг. 5501, ЗАДАЛ, За 

выискаться сов. разг. АА 

выйскивать несов. разг. „5%, 54.2} 

выйскиваться несов. 1. см. вынскаться; 2. страд. от 


выйскивать. 
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выйти с. 1. откуда-л. куда-л. ;5. (0), ай, (а); 
من‎ 98 (и) (из вагона и т. п.); 545 (0) (о воздухе, 
газе и т. п.); ~ йз дому من البيت‎ gk ОН не вы- 
ходит йз дому АХД» (5%) ва; > на улицу Јр. 
(едал) الشارع‎ ОД; ~ в «68 рә; = из окружё- 
ния الحصار‎ ДАЙ تمص من حلقة الحصار زاقتحم‎ 
(без боя); ~ встретить когб-л. زخرج لملاقاته‎ 2. (по- 
явиться, быть изданным)55.5 @,&;5 خر‎ (0; ве книга 
выйдет на будущей недёле $ «ДАЛ سیصدر هذا‎ 
Л نہ زالأسبوع‎ на раббту زذهب (عاد) إلى العمل‎ 
3. (израсходоваться, окончиться) ЗАЗ (а), о} запас 
провизии вышел 5| الرا‎ АУ; срок вашего Ре. вы- 
шел 3 Аз جواز‎ 55. СААМ; 4. (удасться) 555 $ (а); 
Это двло не вышла هذا الأمر‎ ез زلم‎ 5. 
получиться) „$33, 65 
художник 155. 42; زأصبع‎ из Этого ничего хорб- 
шего не выйдет Ал Ажал) هذا إلى‎ 06553 (5); 
6. (произойти) &55 (а), 555 (9), дах (0); е5 () 
5% (явиться результатом): отсюда н вышло и 
ние زو فى ذلك مصدر (أصل) سوم التفاهم‎ 7. (быть 
родом) ЕЕ он вышел из раббчей семьй هو ينحدر‎ 
Дав Я > 8. перен. из чего-л. (выбыть) 9; (9), 
255 (0), خر خرچ من‎ (0): ^^ из войны من الحرب‎ в 
~ из ббя من ا‎ и. = 7 3 
члёнов организации زانسحب من 259-62 منظمة‎ Ф ~ 
замуж шз 55; се в отставку اعد زاستقال‎ (на пен- 
сию); ~e из мбды 43250 زانتہت‎ ~v из положения = 
(مخرجا) من ورطة رمن ورطة‎ Бала نہ زوجد‎ 13 ٥ 
внновёния ДЫ)! las 35; ~ из себя ° Ж», 
535 5, Аа! — ~v из строя яз; — из затруд- 
нения من مشکكلة‎ вА; ^^ ИЗ терпения |174  قاضر‎ 
ذرقًا‎ ууз زضاق‎ ~ в ۸02١ 84а) طريقه فى‎ $5; 
~ Ha пёрвое мёсто الأولى‎ 44$ 056% уз; ^ из школь- 
ного возраста 5+1) سن‎ эһ; — наружу «АЯ, 
елй; ~ из берегӧв 24, оЙЬ; ^^ из гранйц kb, 
Egî, окно выходит на улицу النافذة على‎ Зь 
والشارع‎ — на орбиту دخل ف مداره‎ 

выказать сов. разг. йй, ар 
(продемонстрировать). 


5 (и); из негб вышел прекрасный 


яв ډو‎ 38 


Й 


выказывать несов. см. выказать. 

выкёлывать несов. см. ВЫКОЛОТЬ. 

выкапывать несов. си. выкопать. 

выкарабкаться сов. разг. 1. откуда-л. 65 3123 
Фа; 2. перен: ^^ из затруднения من مشكلة‎ јаз 
(є 2” (من‎ 

выкарабкиваться несов. см, выкарабкаться, 

выкёрмливать несов. см. выкормить. 

выкатить сов. откуда-л. 5 15554 815 (0: #35 (а) 
54 [25]; ہ‎ бочку нз... من‎ бра المرمیل‎ аә; ФУ. 
глаз дала? وسح‎ 

выкатиться соб. 1. откуда-л. ia #3553; 2, разг. 
34 (@), єў 9); 3. разг. (о глазах) а 
выкітывать несов. см. выкатить, 


(появиться) 


вык&тываться несов. 1, см. выкатиться; 2. страд. от 
выкатывать (см. выкатить). 
А $ м # 
выкачать сов. откуда-л. 1 & (у), Аз (9); ~ 
вбздух из чегб-л. من‎ 2191 #8; ^^ нефть Бадди 
زالبترول بالممخات‎ © > дёныгн из когб-л. مال‎ Ух 
شخص‎ | 
выкачивать несов. см. выкачать. 
выкашивать несов. см. выкосить. 
выкидывать несов. см. выкинуть, 
ЫП б 2 
выкидыш м. 1. БУХ; вызвать ~ срадж) БА, 
4 2. (мертворождённый) ч 
выкинуть сов. 1. что-л. откуда-л. (225 535 (а) 
2 А 2*® 
مِنْ‎ (со), ое (уз) 48 55 Ш ЧЕ АЛ 
5% ارجا ډ‎ <$5$ (и); = чтб- л. за окно (رمی)‎ охл 
من النافذة‎ Хаз 2. перен. Саа исключить) 
5 (и); ر ,)9( 55 د‎ ео; 3. (вы- 
ставить резким движением) Сав, 1, ۾‎ 5588] 5; я! 
Хаз ур]; ہ‎ Флаг 2 аз ٭‎ ~ штуку عمل عملا‎ 
№», БРЕ бза ;تصرف‎ ~ ҸТӦ-Л. из ГОЛОВЫ طرد‎ 
(ذ هنه)‎ Фа) من‎ л 
выкипать несов. см. выкипеть. 


(и), 525‏ حدق 


АА 


و م 


выкипеть сов. [о \ 


выкладка ж. 1. (камнем, 


РРР 
«А14; 


5] Ай 


плитами) БАШ; 2. чаще 


мин. мат. статистические ли ХУ м 


г 


вен. $524. 2555 ФАБ‏ 3 زاحصاثية 
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выклёдывать несов. си. выложить. 

выклевать C08. 385 (0), [ у] 1] 

выклёвывать несов. см. выклевать. 

ВЫКЛИКАТЬ несов. ‚635, 77 х5); ~ по спйску نادی‎ 
الاسماء بالقاتمة‎ 

выкликнуть сов. и однокр. от выкликать. 
88+ 85 $ (мн. 1350, МЕНЯ 
958, „48 дыў аса = 3895 مفتاح أو‎ 

ВЫКЛЮЧАТЬ несов. см. ВЫКЛЮЧИТЬ. 


выключатель м. 


выключаться несов. 1. см. выключиться; 2. страд. 
от выключать (си. ВЫКЛЮЧИТЬ). 

выключённе с. 1. тех. р ~ہ‎ мотбра „зз 
Зума; 2. эл. чз 255; 3993 554 قل‎ 
ЧП j (отключение). 

выключить (08. 1. (исключить) «55. (и), 555 (и); 


М, „ай, 5 ر‎ (у) (изгнать); 2. тех. (остановить) 
ЧУ; ШИ; АШ (а) (отклюшть); ~ мотбр اوقف‎ 
у; — телефон زقطع خط الخلفون‎ ~ ТОК قطع‎ 
Мә 45 8,312) قغل الرادیو ٣٦٣٥ع ~ہ‎ 


выключиться сов. 1. (устраниться) за; 2. тех. 


555 (и); эл. НАЛ 

выклянчить сов. разг. Її» 597 

выковать соб. 1. 53 (9), 9 #52 (а); 2. перен. 
Къ, м< (0 

выкбвывать несов. см. выковать. 

выковыривать несов. см. выковырять. 

выковырять сов. разг. (вынуть) 45 (и), :5 (и) 
[بآلقشر]‎ 


выколічивать несов. см. выколотить. 


42% 


выколоситься C06. 15, «КА 


выколотить сов. 1, (одежду, мебель и т. п.) 545; ~ 
пыль الغمار‎ Ау > ковёр Ыш! ;خبط‎ 2 
разг. (взыскать ч. $58 $51 (и, 23 ЈА; 
3. (извлечь) ЗИ, Ф Е | 
выкол|оть сов. ж И 0255 (0, а), 195 (а); ~ глаз 
БУР (о) йу; $ здесь хоть глаз ~1 هنا ظلام دامس‎ 
выкопать сов. 1. (яму и т. п.) = (и); 2. (извлечь 
копая) 555 (0), 53 (0): &Д8 (а) (картофель); 3. перен. 


тт 


разг. 25 АД (и) 


. перен. 


выкормить сов. 585, 5» 135, Фу (0); — грудью 
22) 

выкорчевать сов. 1. 241, АЗ, Јазы; 
2. перен. Дай), сле 

выкорчёвывать несов. см, выкорчевать. 

выкосить сов, аЙ оа ЕЁ @, ЗАМ 
ЗИ, 5 (00 

выкрадывать несов. см. выкрасть. 

выкраивать несов. см. выкроить. 

выкрасить сов. о (и), 2, 55 (0); 5 (а) (волосы, 
ткань); ~~ в красный цвет 232, الأحمر‎ 0900 („Дь 

выкраситься соё. 5564]; „У, 5 (запачкаться 
краской); $ ;55 456 55.5 (а) (выкрасить волосы). 
(и), СЪ (а), ЗАБА 


выкрашивать несов. см. выкрасить. 


выкрасть сов. $5 


выкрашиваться | несов. 1. см. выкраситься; 2. страд. 
от выкрашивать (см. выкрасить). 
выкрашиваться 11 несов. см. выкрошиться. 
выкрик м. а 5 04, КЕН 
- выкрикивать несов. см. выкрикнуть. 
1. 255 (0. & (0. 
2. (вызвать) „555, 155 (0), 5552). 
выкристаллизоваться сов. прям. и перен. 55 


выхрикнуть сов. АДА (ш); 


выкристаллизбвываться несов. см. выкристаллизо- 


ваться. 

выкроить сов. 1. ‚],2$; 2. перен. разг. А, Ж 
~ врёмя для чего-л. la Jلمعل‎ 55, (лз) زوقر‎ > 
сто рублей для чегб-л. روېل لشىء‎ Але аһ; ~ 
из бюджёта АДУ] ЫЛ افتطع من‎ 

выкройка ж. А #595 (ин. 2459), А5 
(ин. 45.15), 

выкрошиться сов. разг. 555, Б 

выкрутасы ин. разг. ККИ > > (хитрости); 
نہ‎ стиля коде التوامات‎ 

выкрутить сов. 1, (вить) 6%] (и), $ #33 (9); 2. раз. 
(вывинтить) Aã (у); 3. разг. (бельё) А раа 528 ( 

выкрутиться сов. разг. 1 (вывантиться) д; 
2. перен. а 5\55, а 5 (9) 

выкручивать несов. см. выкрутить. 
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выкручиваться несов. 1. си. выкрутиться; 2. страд. 
от выкручивать (см. выкрутить). 

выкуп м. 1. (действие) 153, (653; Од} (залога); 
2. (плата) б (мн. 43), 65; требовать ма „ЛЬ 
5253 

выкупать сов. $5, 145 (и) 

выкупќть несов. см. выкупить. 


выкупаться сов. $824), Ја) 

выкупить сов. 1. 653 (и), 555); 2. (залог) 45), 
33 (00 

выкупнђбӣ прил.: ве платежӣ دفعات فك |„ ھوذاٽ‎ 

выкуривать несов. см. выкурить. 

выкурить сов. 1. (табак и т. п.) $25, іы 
5 55-455 2. (выгнать дымом кого-л.) (8)5;5 (и) 
[2577], (e 347; 3. перен. разг. (выпроводить 
кого) مین‎ 955 15 АЛ, ләЈАЛ لی‎ ЗБ 

вылёвливать несов. см. выловить. 

вЫлазк[а ж. 1, воен. [5341] 525, ўзы); у 
осаждённых المحاصرين‎ зу; произвестй у 2 
У $ 2. перен. 588$, злобные ~ Ам تحرّهات شر‎ 
3. (прогулка) 4535, А15 | 

выламывать несов. см. выломать. 

вылежать сов. разг. (о больном) ЕТ Э] ; 5 (а) 

вылежаться сов. 1. разг. (в постели) Л ازم‎ (а) 
АЛ زی‎ сыш فی آلیراش ل‎ ам 
(отдохнуть); 2. (дозреть—о фруктах) #5 (а) 
(67507 ш) 


вылёживать несов. см. вылежать. 





вылёживаться несов. см. вылежаться. 


вылезать несов. см. вылезти. 


вылезти, ~~b сов. 1. из чего-л. as Мы; == (0); 
Ьа 45, ое رحق‎ (0 (выпоизти); 2. [йд (0), 
[3 (о волосах); 125 (0) (вылинять — 0 животных, 
птицах); 3. разг. (высунуться, выбиться) 5 я (0), 5 (а) 

айлепить сов. 155 «А401 5] У: ала (0) 
СЕТЕ 

вылет м. 2 мж%; 35} (пуш ит. п.); ~ 
самолёта в восемь часов ДАШ) $ مومد إقلاع الطائر‎ 
الشامنة‎ 


вылетать несов. см. вылететь. 

вылетейть сов. 1. (Д) 5з Ш; (25) йр 
1390 (на самолёте); &ЇЙ, آلطَمَرّان‎ в 521 0 
(начать полёт); К (о пуле и т. п.); 2. перен. разг. 
(выпасть откуда-л.) (5а) 65 ЗЬ (и), фа Ва (0; 
3. перен, (стремительно появиться, выбежать) ya #533}; 
4. перен. разг. (быть изгнанным) 5 553; $ 510 —л0 
у менй из головы gw من ر‎ 28 13а; ^~ в трубу 
افلس‎ 

вылёчивать несов. см. вылечить, 

вылёчиваться несов. 1. см. вылечиться; 2. страд. от 
вылёчивать (см. вылечить). 

вылечить сов. „АА (ш), і, &&5; #55 (а) (ис- 
целить — о лекарстве). 

вылечиться C08. 5 55 (0), 45, % ш) 

выливіть несов. см. вылить. 

выливаться несов. см. вылиться, 

вылизать сов. что-л. 5257 (а), 2.51] бај (0) 
Я 

вылизывать несов. см. вылизать. | 

вылинять сов. 1. (поблекнуть) 5.3 (а), д (и 
[А357], Ја5 (0: 2. © жшютных) تسل‎ Ш, 5 
(®}, ЧУЛ) зА 

вылит|ый 1. прич. от вылить; 2; прил. разг.: она хая 
мать д) ھی تشه 1451 کل‎ 

вылить сов. 1. из чего-л. 2.0 َب‎ (0), 452 (0 
Фа; ^ воду из стакана من المام‎ „е Е, سکپ‎ 
زالماء من الكأس‎ 2. (отлить из металла u т. n.) 
[284$ صب [فِی‎ 9, 852 @) 

вылиться сов. 1. откуда-л. фа Ја (ш, фа а, 
Фа СА, 5753; قاش‎ (0), Е (а) (через крой); 
2. (выразиться в чём-л.) 2,5 М, А С, #5 (и) 

выловить сов. 1. (добыть) 5.5 (и), 4, Я); 
2. разг. (изъять) 555 (0), Ја 

выложить сов. 1. $55 (и), #555 #7 2. перен. 
разг. (рассказать) قاض مون قذي‎ (0), 4215 65 (а); 


3. (камнем, плитами) RÎŞ; ^ мозаикой ف‎ 3%) 
ААА; 4. (построить) 0 сх )4( 
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выломать сов. 1. (сломать) 343, <; — дверь 


„Ёз.; 2. (вынуть) 17.23 538, 0500: 55 ш),‏ الماب 
@ #2 


вылудить сов. реј СД 00, $85, 5354 
вылупиться сов. (0 птенцах) 5, 555 (0), ЗАЙ, 


5788 ш) 


вылупливаться несов. см. вылупиться. 

вылупляться несов. см. вылупиться. 

вылущивать несов. см. вылущить. 

вылущить сов. (бобы и т. п.) 54$ (и, У), 58, 
клр ©з جرد‎ 

вымазать сов. 1. „ЛЬ (и), 255 (0): 2. разг. (выпач- 
кт) 53), ۾‎ @7, 823 

вымазаться сов. разг. 5975, 


re 
ёз, 


вымазывать несов. см. вымазать |. 


55-5 


< -8 
225, #25] 


вымёзываться несов. 1. см. вымазаться; 2. страд. от 
вымазывать (см. вымазать Î). 

вымёливать несов. см. ВЫМОЛИТЬ, 

выманивать меёсов. см. выманить. 

выманить сов. f. разг. (заставить кого-л. выйти} 
жэ А) (8), з; 2. (получить обманом) „ый, 53}, 
25 00, 02253 58 )۵( 

вымарать сов. разг. 1. (запачкать) 2$}, =, її; 
2. (зачеркнуть) شطب‎ (0), «555. (и) 

вымараться сов. разг. 5575, #85, Нас 

вымарнвать несов. см. выморить, 

вымарывать несов. см. вымарать. 

вымарываться несов. 1. см. вымараться; 2. страд. от 
вымарывать (см. вымарать). 

выматывать несов. см. вымотать. 

выматываться несов. 1. си. вымотаться; 2. страд. ст 
выматывать (см. вымотать). 

вымачивать несов. см. вымочить. 

вымащивать носов. см. ВЫМОСТИТЬ. 

вымёнивать несов. см. выменять. 

выменять сов. ‚]5$, «558, 454 

вымереть сов. 1. $78 ЗАЗ, 5$ (и), „573; 
2. (сбезлюдеть, опустеть) ЯЙ, ЗЕЯ 


вымерзать несов. см. вымерзнуть. 


вымерзнуть сов. 1. Рес 5$ (0 (2445 оа); 
2. (промёрзнуть) 5555, А, اچد‎ 

вымёривать несов. см. вымерить. 

вымерить сов. 2/5 (ш), ‚258, К 00), 35, 8 

вымерӣть несов. см. вымерить. | 
555 (0 

вмести сов. 524$ (0), 523 (а), $8 00), ол. (0 

выместить сов. ДӨП 5, #8}; ^^ злббу на 
Ком-л. да فش فیظه‎ 


выметать сов. А; ~ пётлю عروة‎ Ыз. 


вымесить сов. 


выметать несов. см. вымести. 
вымёшивать несов. см. вымесить. 
вымещать несов. см. выместить. 
вымирёние с. $! |, إضیغلال‎ 
вымирать несов. см. вымереть. 
вымогётель и. 225 (ин. #59, мм зи 
вымоғ&тельство с. 5, 03, 799 ИГЕ) 


се? 


$21) 


РИСУЯ 2.5 


вымогать несов. 235 (4), يديد‎ 55. из 

вымокать несов. см. вымокнуть. 

вымокнуть сов. 1, #5; 5 (о льне, конопле и т. п.); 
2. (промокнуть) Из, Эа, Ја. (а); ~ до китки 
الأخير‎ ЗАЛ > Хаз 

вымолачивать несов. см. вымолотить. 
БА, 555, 
025 (и); она не хола ни слбва ХХ, рыл لم‎ 
(بينت شغة)‎ вы» لزمت الممت‎ 

вымолить сов. من‎ «АБАЯ, Хз; 05] 

вымолотать сов. (пшеницу и т. п.) [564231] яз 

выморіживать несов, CM. выморозить. 

выморить сов. [в „4$ Я #2] АЙ 

выморозить сов. 1. (выстудить комнату и т. п.) 55; 
2. (истребить морозом) РУСИ (ЯЯ) КҮН 

вымостить соё. 2; (9), 5; 

вымотать сов. разг. 5, 20 

вымотаться сов. 45, (325 (а) 

вымочить сов. 1. 855 (а); 2% (и, у), 5% (4ён, 
коноплю и т. п.); 2. (промочить) 35 (У), д } 


вымолви|ть сов. разг. 55$ (и), 


14 
б ЖЕЛЕТ С то $. РА 
вймпел м. ‚45524 15 (мн. 13), 8545 (ин. 53049) 
cos, А > 
ЫэҺ545; $ ~ с донесёнием яз قراب فيه‎ 





< 


у) 


5. 


у) 


у) 
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вымученный 1. прич. от вымучить; 2. прил. зи, 


Ф624, ШМ 

вымучивать несов. сч. вымучить. 

вымучить сов. разг. &Я, #4), 4; — идёю 
$ استنبط فکر‎ 

вымуштровать сов. разг. 15.5 |4, 125 $55, 335 
556 ЗА “і 

ВЫМЫВАТЬ несов. см. ВЫМЫТЬ. 

вымысел м. ЗУ, 45415 (выдумка); ركذب‎ 55 
(ложь); $15$4. (небылща); 3245, ДЗ (фантазия); 
Это сплошной ~ лью صدق فی هذا ,هذا کذب‎ У 

вымыть сое. 1. }2$ (и), 55 (а), БА (а); “= 
(выкупать); ~ лицб aڄgl|‎ ү}; 2. (сделать вымоину) 
др ый 

вымыться сов. Ji; 54) (выкупаться). 

вымышленный прил. (51544, 400; 454,455 
(выдуманный); ~ое ймя اسم خیالی‎ 

вымя с. 25 (ин. 35, > (мн. 552) 

вынашивать несов. см. выносить. 

вынесёние с. 915241; л приговбра إصدار الحكم‎ 

вынести сов. 1. откуда-л. 15 5а حمل‎ (ш), 
Ба зоб حر‎ (0 фа جا و رارح‎ )۵ (лр 
нести); у 555 (и) (выбросить что-л. — о море и т. п.); 
~v вперёд КҮР 2. (на обсуждение) щш» оз гЬ (а) 
ЗАД]; оз 555 (и), ый 23} (предложить); ~ 
проёкт решёния на утверждённе رفح مشروع القر ار‎ 
аа); 3. (объявить в качестве решения): ~ приговор 
5 2 ео резолюцию قرارًا‎ (243) 389; 
~v решёние, постановлёние э 4. (вытерпеть, перенести 
что-л.) „15 543 (и), ЗАЗ, ЗБ, М 9; © 
— впечатлёние от чегд-л. „д, 55, زخرع بالائطبامات‎ 
~ на поля книги Дд! زکتب ملاحظات على مامش‎ 
~ твёрдое убеждённе 4115 ХА; على‎ ов) сена свойх 
плечах дї على‎ Де; ~~ Сор из избы зї فغسل‎ 
الناس (أى نشر بعيوبها)‎ Дї ААЛ 

вынестись сов. (#1) ба (55) #153) 

вынимать несов. см. вынуть. 

вынос м. (покойника) АН оц (35) а) 





< 


выносить сов. 1. разг. (ребёнка) ДЗ) 25558 


2 
24 


2. перен. Е (а); ~ мысль مخض فكرة‎ 


выносйть несов. си. вынести; <> не ~, когб-чегб-л. 
оу ضاق به‎ 

выносйться несов. 1. см. вынестись; 2. страд. от вы- 
носить (си. вынести). 

вынбсливость ж. 9522), ЧАЗЯТ 533, фе, ЗЬ, 
35 Ад (стойкость); физическая вынбсливость Jez. | 
جسمانق‎ Ф а,ә & 

выносливый прил. |535, 3925, ЧАЯЯЛ 4593, 
395; 2.35 (стойкий). 

выношенный 1. прич. от выносить; 2. прил. #55, 
3 

вынудить сов. кого-л. к чему-а. (44 1 х 5581) & اجر‎ 
го 58; إلى سىء‎ $55.53] (06 обстоятельствах 
и т. п.); — согласие у кого-л. على الموافقة‎ кз 

вынуждать несов. см. вынудить. 

вынужденный 1. прич. от вынудить; она ~a Это дё- 
зат زهى مضطرة إلى عمل هذا‎ 2 прил. $155; 
ЕІ (принудительный); ная посадка ав. ban 
إجماری ,اضطراری‎ Чар; ~۴ согласие موافقة‎ 
([جبارية)‎ уа, اضطرارًا‎ Чуч А 

вынуть сов. откуда-л. За Е, Фа 551 9 
Фа абд (а) (вытащить); 54), 4 (извлечь). 

выныривать несов. см. вынырнуть. 
и е 1. $95; 2. перен. разг. 1° (а) 
Ахаз, لاح فجاة‎ (0) 

вынюхать сов. разг. (разведать) 54435, М5, 


ы несов. см. вынюхать. 

вынянчить сов. разг. 35, 5-5 (а) 

выпад м. 1. спорт. } 142 (4355) $5, 41; 
2. (враждебное выступление} 4, из 22 

выпадать нєсоз. см. выпасть. 

выпадёние с. ый бә; — волбс الشعر‎ Ьу; 
~ осадков (هبوط) الأمطار و الشلوج الخ‎ Би ~ 
зубӧв „ду! سقوط‎ 

выпанвать несов. сч. выпонть. 


выпаливать несов. сл. выпалить. 











вып 


вып -144— 
выпалить сов. разг. 1. (из ружья) 45.5; А, выпилить сов. 38 (и), О #5 (у); 


8,5 КАБ ЗЫ; 2. перен. (сказать) 55525 قال‎ 0) 
выпёлывать несов. см. ВЫПОЛОТЬ, | 
выпаривание с. 93 
выпӣривать несов. см. выпарить. 
вып&риваться несов. 1. см. выпариться; 2. страд. от 

выпаривать (см. выларить). 
выпарить сов. 1. (выдержать на пару) 5, хь 

2, (удалить влагу) з 
выпариться сов, 1, (очиститься действием пара) ХЫ 

ДРЕ 2. (испариться) 
выпархивать несов, сл. выпорхнуть. 


1$ 5 


= 


вып&рывать несоз. см. выпороть 1. 
#532 (мн. #3154), яя (мн. #15) 
выпасть сов. 1, (выволиться) 3 ВЯ (0), 827$ (а) | 
Фа; аЙ (выскользнуть); БАЛ (и), „155 (а) (о воло- 
сах); 2. (06 осадках) БАл (у), ДВ (0), 625; تہ‎ 
снег ДИ ЫХ; л СЙЛЬНЫЙ дождь زهطل المطر‎ 
3. (достаться кому-л. на долю) да Фа 55 00); 
4. (случиться с кем-л.) | 555 (0), 38; } Ув (и), 
(#5 (а) (о несчастье). 


выпачкать сое. разг. 255, 425), 


выпас м. 


ЫП, ددس‎ 
выпачкаться сов. разг. & 55-5, 4515, Ее, 
выпекать несов. см. выпечь. 
выпекёться несов. 1. см. выпечься; 2. страд. от выпе- 

кать (см. выпечь). 
выпестовать сов. уст. „$5, $ (9), „® (9) 
выпечка ж. НЕ 
выпечь сов. 1. ре (и); 2. (пропечь) 5 Ба. (и) 


” = 
Е 
$ 





выпечься сог. НЙ 


выпивать несов. 1. см. выпить; 2. разг: он wef 


МАЛ یغعاطی‎ 
Ў ار‎ > E си 
выписка ж. разг. 1. (попойка) 4.45.54, 522) А: 5; 

0 босоо » fo ‚бос وو‎ 

2, (спиртные напитки) > А-а» Азд) СОЗ дА 
выпиливание с: ~ по дереву дя’ (315 ЖЖ 


17775 АІ А] 





выпиливать несов. см. выпилить. 


5 ‚$$ @) (напильником). 
выпирёть несов. разг. (выдаваться) 55$ (у), 15 (а) 
выписать сов. 1. (цитату) 2.25 (а), А, йы); 
2, (тщательно написать) Жаза. 749 Ё (0); о; (0 
15437 ($55 (нарисовать); 3. (заказать письменно) 
В ЗАЗ ЧАШ 0), 5 ДАЛАЈ, АБ 236 
شىء‎ 5); АА (пригласить приехать); ~ жур- 
нал жы! ك فى‎ уә} 4. (документ, деньги u т. п.) 
کټ‎ (0. 355) ~ квитанцию قسیمة‎ ‚зы; с Счёт 
Зл ры лекарство alg «Аз; 5. (исключить 
из списка и т. п.) [55331 5а) ХА (у), حدق‎ (и) 
выписаться соб: ~, из домбвой книг طب)‎ 5) (ыз 
سکان الدار‎ САР نہ زاسمه من‎ из больніцы شط‎ 
خرچ من المستشفی راسمه من دفتر المستشفى‎ 
выписка ж. 1. (действие) 425, МЕК Ў Вы; 
Ил АА, НАБ 2. бака Аш ШУ А; 
4. (то, что вы- 


5. 
^з, 


fro? рае Зее ПЕ 
писано) $5.23 (мн. 525); И, $35 (мн. 55155) 


°% 
3. (исключение из списка) iS, 


(цитата); 55145, АЗЬЗЬ Ад} (ин. 623) (официаль- 
ный дәкумект); метрическая ~ ууш, $0.59; ~ из ° 
токбла 9539 4 من‎ 2 

выпйсывать несов. см. выписать. 

выпйсываться несов. 1. см. выписаться; 2. страд. от 
выписывать (см. выписать). 

выпить соз. 1, شرب‎ (а); ہ‎ до дна شرب الکوہة‎ 
АХ ,الى‎ «ЗУ Укы; ~ пехарот я, تعاطی دو‎ 
(дә јаз); ~ залпом бл, бар راشع کأسه‎ 
2. разе. (спиртного) [м شر‎ (а); он немного —л Ја 
الخمر‎ схе БИР 

выпйхивать несов. см. выпихнуть. 


Р пе с ке дея 
выпихнуть сов. разг. туд) دف إلى‎ (а), #75 
1435 


выплавить сәв. Аль (и), 75 (а) 

А 9 2. д Еб 

выплавка ж. 1. Дод, АЎ, 35; نہ‎ стали уе 

+ ° - Р 

«елә 2. (выплавленный металл) jaa (мн. 1\84) 
° А 

э и > ت‎ Жы 
992-54, ات‎ 594-24 

выплавлять несов. см. выплавить. 


выплакать сов. 1. (изйшть в слезах) мй 
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‚ШС; — своё горе „АД, Ааф ەن‎ $}; 2. раз. 

(выпросить) ЖДД ВЛ: БВ ДЬ (0) 
выплакаться сов. „Ку д.15 55 єл 

#5, ЯЯ, АБ 
выплатить сов. 5 (0), 552, #35 (а), 555 (и), 

«3; — в рассрочку زدفع ډالتقسہط‎ е ДОЛГ о وف‎ 
выплёчивать несов. см. выплатить. 


у 62 
выплата ж. 3132, 32425, 


выплёвывать несов. см. выплюнуть. 

выплескать сов. (2223207) а «353 (и) 

выплескаться сов. 5, #155 Фа 5.43] 
АБУЛ 

выплёскивать несов. см. выплескать и выплеснуть. 

выплёскиваться несов. 1, см. выплеснуться; 2. страд. 
от выплёскивать (си. выплескать и выплеснуть}. 

выплеснуть сов. 6 5225 (И); жидкость из стакана 
он л на землю („Да 3142) من‎ КЛ فى‎ ә сюз 
м 

выплеснуться сов. 5 ез| 

выплести сов. Ча 265 фа 2.5 #8}; ~ 
ленту из косы نزع الشريطا من الهفيرة‎ 

выплетёть несов. см. выплести, 

выплывать несов. см. ВЫПЛЫТЬ. 


выплы|ть сов. 1. (всплыть) #88; 2. (плывя, появиться 


откуда-л. где-л.) [2225 $4 3] ҳЬ (а); 3. перек. (по- 


явиться) 5458], ААЛ; луна ла из-за туч ظهر‎ 
القمر من وراء الغيوم‎ 

выплюнуть сов. (5,45 (и, у), &4 (0), 5.31 (и, «х (9) 

выплясывать несов. разг. 333 (у) 

выпоить сов. (животное): ^^ молоком „Јај 532 

выполіскивать несов. см. выполоскать. 

выползать несов. см. выползти. 
$5 (а), 423 (9) 
а; 2. перен. разг. (выйти с трудом) Жазы { Е کر‎ (0) 
4542 فی‎ 

выполнёние с. 58); Маз, 3855, КЕ (осу- 
ществление); 213, # з, 45265; ~ плана уз) 
والمشروع‎ ~ обещаний دgوsgJl‎ 0, 

выполнймый прил. 2455 2,555, А5 0502, 6552 
45х55 (осуществимый); 5 (возможный). 


выползти сов. 1. откуда-л. م‎ «АХ 


выполнить C08. 58, 55, 535, 291 (осуществить); 
ә ПЕ (у), Я, 455 (и), з АБ (взять на себя вы- 
полнение чего-л.); ~» задание, задачу Гр" «Я; 
приказ „ўз ہ ;95 الأمر رائتمر‎ долг واجبه‎ |63], 
42-193 #8; ~ работу بعمل‎ з, ў.» зе; ~ обе- 
щание 229} (83; ~ план в два года (5%) уэ 
ОА المشروع‎ 

выполнять несов. см. ВЫПОЛНИТЬ, 

выполняться несов. 1. (осуществляться) $55 
2. страд. от выполнять (см. выполнить). 

выполоскать сов. «55 (0), $55 (0), Ја (и); 
#54 (рот); $$ (горло). 

выполоть сов. фы 1255 ЗЕ (а) 

выпороть І сов. (распоротв) 588 3$ (0) 

выпороть П сов. разг. (высечь) Ва (9), جلد‎ (и), 
Ьу 27 صرب‎ (и) 

выпорхнуть сов. 1 откуда-л. 3. вн ЯЗЬ (и); 
2, перен. разг. #55; 52543 955 (у) 

выпотрошнть сов. 2.22.1 Е 
1. (выпрямить) 393, #5; 52, | 
545$ (и) (выровнять); (исправить) zis 225, хи, 
5% (у, и) 

в правиться сов, 


выправить сов. 


©Ф@5 


‚ (выпряхиться) $355, ДАДЫ; 
5554], Ја (выровняться); 2. разг. (исправиться) 
& #55, ё 

выправка ж. (осанка) ALIS {5 ‚ы 

выправлять несов. см. выправить. 

выправляться несов. 1. см. выправиться; 2. страд. ст 
выправлять (си. выправить). 

выпрашивать несов. а А (0, азы 

выпроваживать несов. см. выпроводить. 

выпроводить сов. разг. #5, аў. > + (у) (про- 
гнать). 


выпросить сё. 214 „А Д5 (а) 
выпрыгивать несов. см. выпрыгнуть. 
"ын сов. откуда-л. а $$ (и), а 455 (0). 
5 (и) 


выпрягать несов. см. выпрячь. 


и фас > 
выпрямитель м. эл. 9л 


ЕСЕНИН 
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выпрямить сов. 5, 49; $ ~ ток и. АЛ قوم‎ 4. (подготовить инженеров, врачей и т. п.) #5 5. (ис- 


выпрямиться сов. 5); 5554) (выровняться); 
2-28) (стать поямо); 95 (сесть прямо). 
{ #2 


Сз 


выпрямлёние с. $235, 

выпрямлять несов. см. выпрямить. 

выпрямлйться несов. 1. см. выпрямиться; 2. страд. 
от выпрямлять (см. выпрямить). 

выпрясть сов. [ЗАЛ л 2 95 (и) 

выпрячь сов. (585) حصان‎ $$ да; © л6- 
шадь из телёги حل الحصان من العربة‎ 


выпукло-вогнут|ый прил. физ: ~a линза Ду 


ИСУ 5. 


выпуклость ж. 1. (рельефность) э» E ЩЫ; 
َع‎ я (возвышение); 2. тех. 9355 


выпуклый прил. 1. «5, е4 (ж. ЗА, мн. 
Ф354), $90, 638, }И$; ые глаз جاحطةۃ‎ оуд; 
2. тех. 555; ая линза محدېة‎ А029; 3. перен. 
ёз!» 5 Ом 

выпуск ж. 1. (действие) &\ зу 31525] (книг, денег, 
займа и т.п.); 85) (товаров, промышленной продукции); 
35$ (освобождение); сз, ё 243 (учеников); — ло- 
терёи ‚лаа р ~ акций الأسهم‎ ГЕН 
~ товаров ширбкого потреблёния ЈУ. ху ам, \лэ] 
Аж; 2. (группа учащихся) ШЫ; الطلبة)‎ л); 
л прошлого гбда السنة الماضية‎ әлә узы 3. (часть 
произведения) АЕ: (мн. 520); 5 (ян. 5х 

выпускать несов. см. выпустить. 

выпускник м. г, خر‎ 539 — консерватории аа =. 
كولسرفاتورها‎ 

выпускн]ой прил.: ~ экзамен «23145 сХаде} ~ 
класс вуз «А, 34 Сй; — вёчер تخريع‎ МА» 
(5545); ая труба тех. „Адз زماسورة مادم ,أذموبة‎ 
^ клапан тех. 242425 ءادم وصمام‎ ноу бе отвёр- 
стие тех. уйл, 

выпустить оов. 1. 2521; 2.58 655 (а), 2755 (0) 
#345; 245 (и, 0) (дын); БЕЙ, قلت‎ (из рук); ہ‎ на 
свободу ды, سر‎ ЗЫ; 2. (произвести) = ^ нф 
вую марку автомобиля ‹=2\ ;انتح „} 5& جديدة من السيار‎ 
3. (пустить в обращение) 341; ہ‎ заём | я уче; 


7; 


ключить, выкинуть из книги и т. п.) «355 (и), м; 
6. (издать) 341, 38 (у); 7. (платье, рукав и т. п.) 
Jb будлинить); #53 (расширить); $ ~ в свет умеї, 
ذشر‎ 

выпутаться сов. прям. и перен. $ РА ‚ 5з 3 

выпутываться лесов. см. выпутаться. 

выпучивать несов. см. выпучить. 

выпучить сов.: ~ глаза разг. $12. 

выпытать сов. разг. «т0-4. у кого-л. м у АЗ 

выпытывать несов. см. выпытать. 

выпь ж. 3004. &® (5% хш) 

выпятить сов. разг. 1. 55, яё ~ гӱбы у, 
$; = ЖИВОТ ддЬ; ФА; = Грудь صدرہ‎ (23) 25 
2. перен. разг. (5146) зоб у فی‎ 630 

выпячивать несов. сч. выпятить. 

вырабатывать несов. см. выработать. 

вырабатываться несов. 1. см. выработаться; 2. страд. 
от вырабатывать (см. выработать). 

выработать сов. 1. (произвести) &, #15 (а), &5; 
2. (разработать, составить) &55 (2), 8, #55 @ 


4; = проёкт 12, „2а аз; 3. (воспитать в ком-л. 


Хх „= „ „ Р 
`что-л.) 1255 4543, 3-8 „ә в себё сйлу вбли 


разг. (заработать) 3-28 (и),‏ .4 زاكتىسب قو الإرادة 
а}; 5. горн. 51155), АЯ)‏ 

выработаться сов. 1. (сформироваться) #45; 2. горн. : 
Эта угольная шахта вся выработана ذغد منجم الفحم‎ 
هذا‎ 

выработка ж. 1. (производство) аз #3, ба», 
شيع‎ 2. (продукция) ВАЗа, ЛАЯ, Ауда 
с.-х. 4.245; 3. разг. (качество продукции) з=, 
5535; хорбшей хи ашый эда, زمالى الجودة‎ 4. (хо- 
личество выработанного) д5} ҖӘ, 21526 (ян. 
5); дневная нбрма <и إنتاج ف يوم ع‎ жа; 
5. (плана, проекта и т. п.) #55; комиссия по ~e ре- 
золюции صياغة الغرارات‎ дају 6. чаще ин. горн. 
Ф502 (ин. 55454) 

вырёвнивание с. 1. 545, $525; ні, һә 
(ло прямой линии); 2. воен, дь] 





выр -147- выр 





выравнивать несов. си. выровнять. 

вырёвниваться несов. 1. см, выровняться; 2. страд. 
от выравнивать (см. выровнять). 

выражёть несов. см. выразить. 

выражё|ться несов. 1. см. выразиться; 2. страд. от 
выражать (см. выразить); ¢ мягко ~ясь ХАФА) А1, 
بلطف العبارة‎ 

выражёние с. 1. вор $ 85, 5 اپ‎ 52, 
НЕ бөй; 2133), 4, б (проявление); — любві 
и дружбы 5.1, الصداقة‎ (ы) $ в; я не нахожу 
слов для ~‹я моёй благодарности di заа) امجز من‎ 
شکری وامتداني‎ дару 2. (оборот реш) буд», 14445, 
АЈ (ин. БЛ); идноматӣческое ~ це Мо! „маз 
ббразное ~ Ху» $ $42; 3. (лица) 455 а, 
{ла (ин. АЛ) 

выразйтель м. „д, 355, 9 о АЯ 
کال‎ 2 (0 печатном органе). 

выразительно нареч. 295%, 215 ха, 295; 
ماخ‎ (красноречиво). 

выразительность ж. Музы, АЛ | جلاءُ رَو‎ 
ӘЙ; НЕР Бу; (красноречивость?. 

выразйтельн[ый лрил. ($ 1А, 0384, 25 
мА; ё}, я (красноречивый); ые черты 
лица $ уяа زملامع‎ ~e глаза تان‎ же мә 

выразить сов. 1. что-л. #5 5, > оў, аЙ 
55; 45, я {проявить); ~ надёжду на что-л. 
من آمله فی شیء‎ сеэ; ~v готбвность к чему-л. буз 
زاستعدادہ لشیء‎ = удовлетворённе عرب من ارتیاحه‎ 
~ опасённе за... من...‎ ЗАЗ (бу!) ~~ СВОЁ мнёние 
ايه‎ я ;ادلی‎ 2. (обозначить, исчислить в каких-л. еди- 
нщах) 555 

выразиться сов. 1. (ели) я (а), 153 (0), 
158; 2. (высказаться) 4], й; 3. (быть исчислен- 
ным в каких-л. единицах) А 765 


вырастёть несов. см. вырасти, 


Ё 


вырасти сов. 1. (стать больше; стать старше) 
заб (0; 45 (а), 45 (0), 5445 (0) (развиться, под- 
расти); он вырос в дерёвне «дз Л $ Laj; она вырос- 
ла в роскоши |$ АЛ оз сло; ~v’ вместе (о людях) 


5а (45; 2. (прибавиться, увеличиться) 515 (и), 5153}; 
4\8 (постепенно); 363 (постепенно увеличиться в ко- 
линестве); © (8 объёме); 3. (стать кем-л.) оў ور‎ он 
вырос в крупного учёного | 45 زأصبع عالچا‎ 4. (по- 
явиться, сбнаружиться) р" (а), у (0), 082153; $ 
он вырос из платья дл лЗ (کمر)‎ |5; — в чьих-л. 
глазах ай& УЬ) 9 (.5>) к, 

вырастить сов. э? > у А. 47; «бд (воспитать); 
„ДЇ, & АЛАШ, (растения); ~ кёдры (ДЖ) «оба 
الكادر ات‎ 

выращивать несов. см. вырастить, 


вырвать I сов. 1, #8, #13 (4); 238), {79 (и) 
(сторвать); Дай, & $ (9, БЕ (с корнем); 
А35 (и) (волосы, перья и т. п.); «АЯ (выхватить); 
^ с корнем что-л. прям. и перен. (еб) Зы 
ہ وشیا من جذوره‎ лист из тетрёди ورقة مین‎ ФЬ; 
Аи А); ~v ГВОЗДЬ زانتزع مسمارا‎ 2. перен: ~ сог- 
лёсие у когб-л. дд ع موافقة‎ р] 

вырвать П сов. безл. разг. (стошнить): его —ло 
25 (0), 195 

вырваться сов. 1. (оторваться) ‘а #15, уе & 8, 
855}, (5) е $8} ® бшш) مِن‎ ЗЫ, فت‎ 
Фа; он NCA из тае من بين آیدیہم‎ САЙ; ~ из 
окружёния زاقتحم حلقة الحصار‎ 3. (невольно — о слове 
ит. п.) 55$ (4), = из её грудй лея глуббкий 
вэдох $2443 من صدرها‎ 5255 4, (стремительно выйти 
наружу) 55 оу а (у); пламя лось из окна اندلح‎ 
ЗАЛ اللهب من‎ 

вырез и. (платья) 5 (мн. #24158), 29.4; 
платье с ~0×¥ дл) فستان‎ 

вырезать се. 1, 5.4 558 (0), مِنْ‎ Ф550], 255) 
АУ, Фа $ и; Ја (олухоль и т. n); 
2. (выгравировать) 535 (у); зБ. (0; 3. (истребить) 
#5 @, АЛУ 289, у 0 

вырезать несов. см. вырезать. 

вйрезка ж. 1. (действие) ù4 АЙ, 54 ЪЗ 28; 
2. (вмрезанное) Aa (ин. ё), ада, 554 
3. (сорт мяса) да ы р КАТ | 

вырезнбй прил. Вх $55 35 (с вырезом. 


выр 
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вырёзывание с. بالط $1 مه ا‎ б; 
* % ©? гы, لطم‎ $16 зәр 
Јал] (удаление опухоли и т. п.); 2. (гравирование) 
535, НЕ 

вырёзывать несов. см. вырезать. 
(25; 60; )9( 

вырисоваться сов. (на фоне чего-л.) я => { 
,کرای‎ ДИЙ فی‎ 5 


. вырисбвывать несов. см. вырисовать. 


вырисовать сов. 15435 


вырисбвываться несов. 1. см. вырисоваться; 2. страд. 
от вырисӧвывать (си. вырисовать). | 

выровнять сов. 1. (сделать ровным) 554, 555, $55 
= дорбгу الطریق‎ 24а; 2. (по прямой линии) $55, АЙ 

выровняться сов. 1. (стать ровным) 5554]; 2. (в одну 
линию) да}; 4 (в ряд); 545 (по горизонтали); 
3. (развиться) 5554], 95; يوپ‎ 5а АЕ 
( #895) (о характере и т. п.). 

выродиться сов. б, ВЕ 

выродок м. разг. 13 (мн. $ ўз) 

вырождаться несов. см. выродиться. 

вырождёние с. 2.52, $ у, м, 933) 

выронн]ть сов.: она ~na карандаш |+ (وقع)‎ БА 
قلم‎ 

вырубать несов. вырубить. 

вырубить сов. 1. (25 125 АБ (9; МЫ (и, 9 
[214 ЗАЛ л) (лес, деревья и т. п.); 2. (ру- 
бя, извлечь) #8], Рае ЕВ 3. (сделать, рубя) 
РБА: ЗА ) 5455 (0: 4. горн. СУДЯ] 

вырубка ж. 1. (действие) Ш, 365; 2. (выриблен- 
ное место) №7425 

выругать сов. разг. &% (и), 55 (9) 

выругаться сов. разг. Анд ЗЇ, АНА, а (0 

выручать несов. см. выручить. 

выручить 00. разг. 1. 531, о, 0255, Ай; 
ба Е, 5а Ја (из беды); 325L (помочь); ~ 
когб-л. из беды زانتشله من المصية‎ сам погибай, 
а товёрища выручай логов. = حافظ على الصديق ول‎ 
الحريق‎ 8; 2. (доход) 2425 (и), 228), @; (0 ~ 
затраченное lj ус 

выручка ж. тй а 535) АЗ, баш 


(помощь); звать на ~у «лады! 2. (деньги) я), 
вырывать | несов. см. вырвать І. 
вырывать ЇЇ несов. см. вырыть. 
вырываться. Î несов. 1. см. вырваться; 2. (пытаться 
(21454 За (а); 3. страд. от вы- 


л 


освободиться) „м 
рывать 1 (си. вырвать 1). 
вырыть сов. 1. (яку и т. п.) حر‎ (u); 2. (откопать 
что-л.) 455 (9), 258 (0, ДАЙТ ЗА єл) 
(57) Р 
айрядить сов. разг. 2,55, 155, Ауа 943 СА 
вырядиться сов. разг. 5 5, 15585, 55, 04] (а) 
Има Ч 
А КИТ) ч > + 
высадить сов. 1. Ур ^^ десант انزل 553 مسلحة‎ 
И ый 2. (растения) ДЕБ (9); 55 (и) (дерево); 


. 3. разг. (выбить) 543, #55; «~ дверь «ХАЛ > 


высадиться сов. 5а Ј 8 (и); — с парохбда i Û р 
الباخرة‎ 
ЕА ж. 1. (на сушу) 9,55; №] ЯЙ: ~v на пара- 
шбтах بالمظلات‎ Ыл]; 2. (растений) 2155; فرش‎ 
(деревьев). 

высаживать несов. см. высадить, 

высёживаться несов, 1. см. высадиться; 2. страд. от 
высаживать (см. высадить). 

высёсывать несов. см. высосать. ^ 

высвёрливать несов. см. высверлить. 

высверлить сов. 2.35 (у), = (и) р 

высвободить сов. 1. (освободить) 2, 555, ба Кя 
2. (извлечь, вытащить) 5% من ,)0( ڪل‎ 95 (0; ~ рӯ 
ку يده‎ туз 

высвободиться сов. 1. a 913, Фа Дз; Сиз 
объятий .من الأحضان‎ айз; 2. (стать свободным) 

высвобождать несов. см. высвободить. 

высвобождаться несов. 1. см. высвободиться; 2. страд. 
от высвобождать (см. высвободить). 

высевать несов. см. высеять. 

высёивать несов. си. высеять. 


высекать несов. см. высечь I. 
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выселёние с. 1, $ 55, [52 ы] В لخر‎ 2. (nepe- 
селениг) >Я, 9424, 385, Дд; — из квартй- 
ы المسکن‎ суе د‎ Р 

выселить сов 1. 53 (у), [622 Фа] Е 
2. (переселить) 183 (у), 42» 384 

выселиться сов. Да); ; ЗАЛА (энпгрировато). 

выселять несов. см. выселить. 

выселяться несов. 1. см. выселиться; 2, страд. от вы- 
селять (см. выселить). 

высеребрить сов. ‚55, ААА с (ш) 

высечь 1 сов. (вырезать на чём-л.) gj „555$ (у); 
فی‎ 335 (0) (на камне); 555$ (у) (изваять); < ~ or 
х (роз) >>) 

высечь 1 сов. (плетью и т. п.) Мл (у), 545 (и); 
— розгами ضرب بالغیزران‎ 

высеять сов. 755 (у), #5) (а), 55$ (и) 

высндејть сов. 1. разг. (пробыть где-л. некоторое вре- 
мя) 5.54 (0), ДБ (0), зву (а), 27 (а); ~ до конца 
представления العرض‎ А3 „ды СВ; он две недёли 
Л дома خلال أسبوعيين‎ Ала сз е لزم داره‎ 
езй; 2. (птенцов) 208$ (и), 255, 5.55 (9), 
533 0 

высйживание с. (птенцов) 23$, НЙ فر‎ & $55, 55 

высйживать несов. см. высидеть. 


„44 


выситься несов. 5 (у), &25;], 655 (0) 


выскабливать несов. см. выскоблить. 


высказать сов. что-л. ڊ‎ &\$ (0), 2,5 єгй, 95-8; 78 
$, هَن‎ оў, “59 (выразить); ~ свой мысли еей 
жй >>, „жй о своё мнение جر ای‎ Е, ادلی جا‎ 
زڊرایه‎ ~ в лицб всю правду дүз» قال الحق فى‎ ^“ 
предположёние ا اشا‎ боз 


высказаться сов. з; р эй, БЕЙ 59, 533 


4; 5315 ( ё); $ (0) (сказать); ~ до конца (3х قال‎ 
شىم‎ ^ За когб-чтб-л, (5) {Дав э}; = против 
когб-чегб-л, (5) 0225 Еў 

высказывание с. 1. (действие) “29% 273}, бей 
ЖЁЙЙ м» راي‎ ау ди ош. ОБ зы 
(заявление); 2. (суждение) 9; (ин. 4151); $5 (мн. 
ЖИЙ) (мнение). 


выскёзывать несов. см. высказать. 

выскізываться несов. 1. см. высказаться; 2, страд. от 
высказывать (сн. высказать). 

выскакивать несов. см. выскочить. 

выскільзывать несов. см. выскользнуть. 


д 


выскоблить сов. Ах. (у), фка (а), کش‎ (0); 155 (0), 


22 


مسج 


выскользать несов. CM. ит 

выскользнуть сов. 1. 2, ели, Фа 2 (и); ~ из 
когтей кого-л. Аж о من‎ БАТ 2. перен. (уйти 
незаметно откуда-л.) {а ой: Фа 14 = (и); 
Фл هرب‎ (у) (убежать откуда-л.). | 
26520, оо #053) (отдал); 
3 (а), ФЬ (а) (появиться); من‎ 228$ ) (вылрыг- 
нуть т 2. разг. {выпасть откуда-л.) Бад (у) 
5 ($1 КЛ, АЛИ (выскользнуть); 3, разг. (с за- 


— из го- 


(а) (стереть анс 


выскочить сов, 1. 


фе дуа 
мечанием и т. п.) 3 Я فی‎ з} © 
лові 8 ЯМАЛ فلت من‎ 

А 


выскочка м. и ж. разг. 1. 8 =, ДАЛД; 2. (слу- 


чайно выдвинувшийся человек) ديت‎ (ин. 132), ЫМ 


выскребать несов. см. выскоблить. 


выскрести сов. разг. см. выскоблить. 


(направить); 2 


وجه 
а‏ 


выслать сов. 1. Јь Я (послать); 2.53 (а) (отправить); 
2.26 & کې‎ 
35 (и), 5251, „эй, „1 
выследить сов. 555 
выслёживать несов. ^8, 36 х 33, А] 
яя 


А (удалить) 5 ў 3. бекш 
5:1 48), . 5 5 (00 
выслуга ж.: надбавка за у лет علاوة 552 الخدم‎ 


выслӱживать несов. см. выслужить. 

выслуживаться несов. 1. см. выслужиться; 2. страд. 
от выслуживать (см. выслужить). 

выслужить сов. 1. разг. (прослужить): ~ пятнадцать 
лет Аш 8 خمس عشر‎ әз; 2. (заслужить): ~v пёнсию 
استحق المعاش [على خدمعه]‎ 

выслужиться сов. разг. аб 
эй я, 95 

выслушать сов. 1. 

эЛ); 2. мед. |, 15 #323 


255 45 (а), 


ө] # а, о ой, аЙ 











выслушивание с. мед. &425 
выслушивать несов. см. выслушать. 
высмёливать несов. см. высмолить. 
. высмётривать несов. 1. см. высмотреть; 2. откуда-л. 
Р; $3 Е Р 

ра 55, 54 ДБ; $ (0) (подглядывать). 

высмёивать несов. см. высмеять. 
е, е2 4 . "эё 

высмеять C08. у 15а (а), 1245, 54 ја (а), 

(5) 54 455 (а), Б (0 
высмолить C08. 5235, 5, 


высморкать сов.: — нос см. высморкаться. 
высморкаться сов. разг. 654 (у) 

высмотреть сов. 1, (старательно рассмотреть) а) 
55; суў 


Р) 


Д5, 50); 2. (пришкать) АД, 
(заметить). 

высбвывать несов. см. высунуть. 

высбвываться несов. 1, см. высунуться; 2, страд. ст 
высбвывать (см. высунуть). 

высбк{ий прил. 1. „Д5, 42534, 445, 445, ә 
(жн. ($2155); طویل‎ (длинный); —ого роста иж زطویل‎ 
ое дёрево Дд) زشجرة‎ сое здание شاهقة‎ Душ; 
—ая стена + де} стая трава 55 رعشب‎ туфли 
на ~ом каблукё > زحذاء ذو كعب‎ 2. (почётный) 
رقا‎ ёну, „Јале; ое положёние (Чә) زمقام رفيع‎ 
"мая награда аав زوسام‎ 3. (возвышенный) وام‎ 235, 
5220) сене мысли سامھة‎ ж; не цёли اض سام‎ ў 
ме принципы (да) رفيعة‎ (42014) сое искусство 
24) 5% 4. муз. ё; ~ гблос ( (ناشز‎ Әә زصوت‎ 
6. (большой, значительный) 5 бе давление > Ьа; 
^ жйзненкый Уровень Jİ معش‎ буд; "не ЦЕНЫ 
مرتفعة‎ ый бчень ая скорость All Дд» سر‎ 
(5з ز(خار‎ 6. (отличный) رسام‎ ЧЇ; ая оцёнка р: 
زعا‎ + ~ая грудь ахда زصدر‎ = 106 До جبین‎ 

высбкб нареч. 1. „Жай ок 5$, 154.5; он ушёл 
с ^ поднятой головой مر تفع‎ ої я леу; 2. 6 знач. 
сказ. безл.: там бчень ~v б Ф345 уе هناك مکان‎ 

высоковбльтн|ый прил. эл. 44/5 МЫ; эз ы 
2457; гая линия عالی الجہد‎ Ёз 

высокогбрн}ый прил. (815 اقع ف آعالی الجبال)‎ 5); 
гая растительность Алм «13145 


высокондёйный прил. $ 3, А РА у 
высококйчественный прил. $3 өй, = 
ЕТ 

высококвалифицированный прил. 5457 „5, зи 
492, Зу=, #4 7 ; Чу 

высокомёрне с. 20$ 45, #445, 43555; 4235, 
255: (кичливость). 

высокомёрно нареч. 25 45, ААУ 
(кичливо). 

высокомёрный прил. $ 15954, Я, ая, 
Яз, «ар (эн. 420), б ЬАМ 


высокообразбванный прил. NT 15, а=\$ 


(ян. 


ar 
5253) 


әл 
высокопёрно нареч: говорйть ~ |$ (юу) تعحذلق‎ 
زوق 4-5 والكلام‎ 


высокопаёрность ж. 
#5 
22,25 $55 
о تالق‎ 


высокопірный прил. 


551207 فى‎ Айша, АВЕ, 


5н 

высокопоставленн|ый прил. 77 &5, مام‎ ‚+ 
«Д5; ~ые ла المانامات الرفيعة‎ "дә! 

высокопродуктйвн[ый прил. zab) 23534 ‚5. ~ое 
“ЖИВОТНОВОДСТВО жаву 250 уе تربية مواش ذات‎ 

высокопроизводйтельный прил. ву 8 ~ 
труд джаз а عمل و 858 إنتاجِيّة‎ 

высокоразвитый прил. JS 555 

высокосбртный прил. РЕ 345, 5557 $ 

высокоурожёйный прил. 2357477 ҮШ, 3815 
Чь2АИ 

высокохудбжественный прил. АЛ =, 22; ое 
произведённе Алл ХАа5 

высокочастотный прил. эл. ‚5 75: 25,23 ЯЙ ын 

высокочувствйтельн!|ый прил. 5.551 (55) 8} 
ая плёнка الحشاسيّة‎ „Дә فلم‎ 

высокоэффектйвный прил. 5 

высосать сов. А], фл (0, 0), Фа д (и); ~ 
кость ,مش & العظمة‎ фе, Ёо); © ^^ все сбки из 
когб-л. 15% үдә; ~ из пальца ЗМ, اخترع بلا‎ 
ساس‎ Я 


#22 


=- Ф 
Ля}, 55085 ڏو‎ 





С° 


КАЈ 


ъ\ 
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высот[& ж. 1. 55, 34, 525, йур ~ пальмы 
№55 زطول‎ прыжкй в ~J спорт. العالى‎ „„$)!; ^^ Вад 
уровнем мбря من سطع المحر‎ 293); мы находимся 
на ~ё двух тысяч метров متر‎ „АЙ على ارتغاع‎ (ум); 
2. (возвышенность) я$ +4, 45 (мн. یشار‎ $535 (ин. 
об), Дохе (ин, Фа), کل‎ (ин. ДЗ) (холи); кох 
ۋمرڭفعات‎ 8. мат. 5.45 
Й өн. 5.0, Ф150); 4 атр. 41; (ив. 0155) 
ЗУ; Ф быть на ~ê положёния للأمر‎ (цік) ЎА! ок 

высбтніый прил. قال‎ „Зз Йө; — полёт طير أن‎ 
ЧЛ» ارتفاع‎ ү; сое 326۲١ شاهقة‎ Зе», ناطعة‎ 
„Хао 

высотомёр м. тех. ЗИ 43а, مد‎ А 

высохнуть сов. 1. Аш (и), تش‎ (а), дай (0): 
водё в колбдще ла „ДА $ А. каз; 2. (завя- 
нуть) 55 (0), دوق‎ (и), «Аз (и); 3. перен. (исхудать) 
55 (9, ав (а), Ју (а) 


мандные высбты $ „Вл 


высочайший прил. ый (ж. «3, мн. 48, „М 


(ж. 2215, жн. КЕШ 

высбчество с. Нет 352 راجب‎ еГб ~ оу 

выспаться сов. 1546 0555 {5 (а) 

выспрішивать кесов. ем. выспросить. 

выспренний прил. ирон. см. высокопарный, 

вйспросить сов. разг. Дл (а), ЕН аля 
(выведать). 

выставить сов. 1. (вынуть) #3 (а), #14 (а), #95 (и); 
نہ‎ раму 845 ДЬ] 235 2. РЯ (влерёд); [ы Е 
ОЛ» ой من‎ ЕЎ (наружу; ہ‎ вгу д, 54 
نہ‎ на сблице للشمس‎ фур, 55 3. (для обозрения) 
Р? (и); ~ товары عرض الہضاڈع‎ 4. разг. (прогнать) 
$аў, Е, 55 (и); ~ кого-л. со службы ›,Ь 
ХААЛ شخصًا من‎ (Шә, 24); 5. (предложить) $35, 
А ©] Я, ~ аргументы ль я; ^ кандидатуру 
ву ~ бюд йэ ШЙ; — требования «АЛЬ» ЗБ 
б. разг. (представить) «55 (ш, ДА, فى‎ ЗЫ 
1 45% ~v когб-л. дуракбм дф; ~ КОГб-Л, в смеш- 
аби вйде дда (هزق)‎ 15а, زجعل أشحوكة من شخص‎ 
7. (проставить) &55 (а); ~ літу ЄЙ, фә 1 زوضع‎ 
Ф ~ охріну Ды), فرض (وضع)‎ 


выставиться сов. разг. (наружу) 5 (0); من‎ Зы 
(из окна и т. п.). 

выставка ж, ‚5 44 (мн. Ёа); сельскохозяйствен- 
ная ~ АЛУУ زمعرض‎ промышленная ~ صناتق‎ Ў) 
Выставка достижёний народного хозяйства (ВДНХ) 357 
АБУ معرض زهور 8 ~ زمنجزات الاقتصاد‎ 

выставлёние с. $; в АЧ &5$ (даты); НЄ; 
(требований и т. п.); ~ кандидатов gq ڌر‎ 

выставлять несов. см. выставить. 

выставляться несов. 1. см. выставиться; 2. страд. от 
выставлять (см. выставить), 

выставочный прил. 2:2. 3.3 ہ‎ зал Шш 
?* 

выстанвать несов. си. выстоять, 

выстінваться Несов. см. выстояться. 

выстегать сов. (одеяло и т. п.) $75 

выстёгивать несов. см. выстегать. 

выстилать несов. см. выстлать, 

вістирать сов. 8 (и) 

выстлать сов. № (у); Аш; (0), Ы; (зимостшть); 
56 (что-л. внутри). 

выстоять сов. 1. (простоять определённый срок) 
«53; (и), Чи; ЗЕ (а); 2. перен. (выдержать что-в.) 
} 545 (0), АЯ فى 2.445 :)0( جت‎ РЗ (устоять 
перед кем-чем-л.). 

выстояться сов. (приобрести крепость, вкус и т. п.) 
0554), ФЗ (0) 

выстрадать сов, 1. 536, „з, б, АЕ 2. (до- 
стичь страданиями) 15 3.555, Л) 3555 

выстраивать несов. см. выстроить. 

выстраиваться несов. 1. см. выстроиться; 2. страд. 
от выстраивать (см. выстроить). 

выстрачивать несов. см. выстрочить. 

выстрел ж. [5] Ні, 535 дә (ин. $ 
ружёйный ~ дух: ДЬ; орудійный ~ مدفع‎ ХАДЫ; 
холостой — 25 فار‎ ХАДЫ; звук лга 5 فار‎ ДЬ زصوت‎ 
пронзвестй ~, ДАЛЬ زأطلق‎ раздёлся ^^ А Ду АЛЬ دوت‎ 

выстрелить сов. #05 (и); 455; ШЇ, ЗЇ 
5 1 (из ружья и т. п.). 


выс 


-152- 





выс 





выстригёть несов. см. выстричь. 

выстричь сов. 8$ (у), 25.55 55 (9), 
(шерсть). 

выстрогать соё. 545 (0): ^^ Дбску ида مسح لوح‎ 
1. (2$ (4), 545, 558 (0); 2. (по- 
ставить строем) «А. (0), 35; کب‎ (8 колонну); 
^ полк в колонну الفوج بشکل طاپور‎ 5 

выстрояться сов. (стать строем) Аз), 28$ 

выстрочить сов. Б. (и) (ةطlaخ (بآلة‎ 

выстругать сов. разг. см. выстрогать. 


5% 
ГЕ 


выстроить сов. 


выстругивать несов. см. выстругать. 

выстукать сов. разг. 1. (ритм и т. п.) 5 (9), 
35 0: 2. мед, 535 (0 

выстукивание с. мгд. 35 

выстукивать несов. см. выстукать. 

выступ ж. 53, 5.5 (ин. 33135, 412.8); 1252 
(ин. 538), ДЬ (ин. ДЬ) (здания); ~ы скал 
نوات صخور‎ 

выступать несов. 1. 
вперёд) эя (9), 15 (а); 3. (ходить с важным видом) 
558, 3, ая 

выступить сов. 1. (выйти откуда-л.) ù => (у); 
{599 (вперёд); ДБ 635, Хә ВАЗ, Д5 {4 (9) 
(против кого-л.); 2. (отправиться) zi (и), =), 


зы, АБ (а); — в похбд (06 армии) „ш 1 
3. (из берегов —о воде) قاش‎ (и), & (а); 4. (лросту- 
_ пить) 55 (0), 15$ 4; 95 (ш), 655 0 оде); ва ли. 
Hé eré лл пот ГӨР № العرق‎ Даў; На лицё 
ела сыпь ag ‚5% слёзы ^оли на глазах („$ ترقر‎ 
дала زالدموع فی‎ 5. (пубммно) 5. (0): А25 „ЯЙ 
(произнести речь); 4! 2 Я (выразить мнение); 
[рад 8] 15, АЉ (в какой. роли); ~ в пе- 
чати с заявлением Аала)! 3 بتصردع‎ ы”; — с пред- 
ложёнием [2 | Ай 54, сі زتالدم ډاقتر‎ ~v против кого-л. 
شخصًا رقام ضد‎ «Фә; = в защиту чегбел. 543 
للدفاع عن‎ 
выступлёние с. 1. (отправление) 5. У, 2, РРР 
Хы; ~ войск ошод زانطلاق‎ 2. (на сцене) 5 


7 


[2524 8 первое — (дебют) 4 اول ظہور‎ 


см. выступить; 2. (выдаваться 


‚(о людях) «33155 [215407 2] 


3. (рев) 45, баба, АДЕ (ин, خط‎ Ф ~ ۰ 
тив когб-чегб-л. Ул (вз) Аъ 

выстывать несов. см. ВЫСТЫТЬ. 

выстыть сов. разг. 5 2$ 

высунуть сов. & Ай, 3595 نہ‎ ЯЗЫК АЈ ,خر ج‎ 5л 
АХ; — гблову из окнё بر اسه من النافذة‎ Ды 

высунуться сов. ңі (а); фа ДЫ (из окна и т. n). 

высушивать несов. см. высушить. 

высушиваться несов. 1. см. высушиться; 2. страд. от 
высушивать (см. высушить). 

высушить сов. в разн. знач. А, 245, 0543; 
— фрукты АЯзАЛ نشف (جقف)‎ 

высушиться сов. йс, (и), „5455, ذش‎ (а), 0243 (а) 

высчитать сов. 55 (0), كسب‎ (0) 

высчитывать несов. см. высчитать. 

высший прил. 1. превосх. ст. от высбкий АЗ, 
ый (ж. 1215, жн. 48), 9+5 2. (лучший) „У; 
„5%, Я; товар сего качества ga Да 
ممقاز‎ сАдө} мука сего сӧрта فاخر‎ (4532; 3. (вер- 
ховный) Я; еее командование («Ля 514031; ~an 
инстанция ;المرجح الأعلى‎ 4. (в системе образования): 
лее образование زالتعليمم العالى‎ $ ~ая тбчка дя 
ЛЖ, =; ^ая математика “Дж | زالرياضيّات‎ в чей 
стёпени АДА, للدرجة القصوى‎ 

высылать несов. см. выслать. 

высылка ж, 1. (отправка) 923, ба 2. (удале- 
ние) Маз; 3, (аднинистративная} 545, ха, 2ай, 
زد‎ 

высыпайть сое. 1. из чего-л. هال م‎ (и), من‎ Е 
335 (0) (радылать); 2. (о сыпи) ФА} (а); 3. разг. 
885$; на улицу 
ели ребятишки تدقق الأطفال إلى الشارع‎ 

высыпать несов. см. высыпать. 

высыпаться сов. 943), аў), Чаа); мука 
лась из прорванного мешкӣ ул (534.3) ал 
من الکیس المخروق‎ 

высыпаться ] несов. 1. см. высыпаться; 2. страд. от 
высыпать (см. высыпать). 


высыпаться 11 несов. см. выспаться. 





выс 


Ip» 


{' 


Е, 
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высыхать несов, см. высохнуть. 

высь ж. 275, 345; сн гор آعالی رقمم جہال‎ 
جال‎ 

вытёлкивать несов. см. вытолкать 4 вытолкнуть. 

вытапливать | несов. см. вытопить Î, 

вытапливать 11 несов. см. вытопить Il, 

вытаптывать несов. см. вытоптать. 

вытаращить C08. разг: ~ глаза „ш, وشح‎ 
ГЕРЕ 

вытаскивать несов. см. вытащить. 

вытёчивать несов. см. выточить. 

вытачка ж. (в шить) 52}, 15 (мн. (315, САД) 

вытащить с. 1. ЗАЛ #25 Фа Фа (а), 
Фа من ,00 جر‎ 955 (и) (откуда-л.); 2. (выдернуть) 
а, Е = гвоздь مسمارًا‎ р УХУ; 3. Разг. (из- 
вле) من‎ Е, 521 0), سمل‎ , АЯ; ~ меч 
ЧА زاغل‎ се 3 опий زانتشل من بهن الثيران‎ 
4. перен. разг. кого-л. куда-л. ә] 445$ Мах (а); 
5. разг. (украсть) 1.85 (и, 0), مر ق‎ (и); © = когб-л. из 
беды انتشله من المصيبة‎ 

вытворять несов. разг. u5 ў эй (4), Д5 (а) 
з} Уз, обв 815 @ 

вытека|ть несов. 1. см. вытечь; 2, (0 реке) &5 (а); 


8. перен. (логинески следовать из чего-л.) 53 #5 (и), 


г 


$3 #8 (0. чз 3, Фа эб; отсюда ~er, 
что... „Я Хх و ينتج من هنا آنّ... ٫و من هنا‎ 

вытереть сов. 1. 45, 45 (0), 455; {54 (0), 
222 (а) (стереть); ~ руки духу Афу; — стол مسع‎ 
$2316; ^^ пыль التراب‎ мня; زمسع شفتیہ ١6لا ہ'‎ 
~v потный лоб 76 ХААА جبينه‎ Фое; 2. раз. 
(зносить) ДУ, 45$ (9) | 

вытереться сов. 1. #25, 42585; 2. (износиться) 
جلى‎ (0, 5; ) 0 р 

вытерпеть сов. 1. (перенести) 5), 0255, 5155, 
Зх, 28 2. разг. (сдержаться) оз 55 (и), 
طاق‎ (0), йд (0; он не ел пуле لم ډطق ,ضاق‎ 
4 

вытеснёние с. 1. 55 8134), 5 (изгнание); 


ная (конкурента); 2, хим, Кр) 











вытеснить сов. 1, 231; #5, 35, ЗАЙ (про- 
гнать); #55 (конкурента); ~, противника с его позй- 
ций من مواقعه‎ Зал сі} 2. (заменить собою) 
ал ж. (0: 3. шя. ИЗ 

вытеснять лесов. см. вытеснить. 

вытечь сов. откуда-а. а 49.23); من‎ Ў (0) (по 
каплям). 

вытирать несов. см. вытереть. ` 

вытираться несов. 1. см. вытереться; 2. страд. от вы- 
тирать (см. вытереть). 

вытиснить сов, БАЛ, #4 (а) 

вытиєнйть несов. см. ВЫТИСНИТЬ. 

выткать сов. اك‎ (0), 523 (0) 

вытолк|ать, ^^нуть сов, разг. откуда-л. 1,1933 & 3, 
54 #5 (0 

вытопить І сов. (печь и т. п.) 


вытопить Il сов. (сало ит. п) 6, ыы Ў, ВИ у 

вытоптать сов. 0255 „311, Ш; ЗАЗ, 55 ЗАЙ 
(уничтожить); 5 Фф (0) (протоптать). 

выторговать сов. разг. 1. (заработать торговлей) 
ДАЕ 3428 (и); 2. (уступку в цене) كسب‎ (и) 
,ساوقا‎ Ча В 

выторгбвывать несов, см. выторговать. 

выточить сов. 1. (на токарном станке) 65; 2. разг. 
(изъесть) 385 (4); © сябвно сменный 25 Jکشلا‎ жа, 
القسمات‎ ив, بديع التكوين‎ 

вытравить сов. 1. ДЗ, ДЯ, «АЙ, Зал (а); ~ 
пятна Ф441 МЛ; 2. (надпись и т. п.) Я (и), 
«2535 (0); 3. перен. разг. (искоренить) Ја; 4. (про- 
извести потраву) „2255 ЗАЙ 5 8 ый 5 فی ززع‎ 5 

вытравлять несов. см. вытравить. 

вытребовать сов. 1. что-л. ДЬ (9), › ى‎ (и); 
2. кого-л. 5554), ВАА, 58425 

вытрезвить сов. „5, ал У 

вытрезвиться сов. aa (У), вал фл 

вытрезалёние с. хш, аа 

вытрезвлять несов. см. вытрезвить. 


£ 


Ра 


сеу 


вытрезвляться несов, см. вытрезвиться. 


вытрясать несов. см. вытрясти. 





выт 


вытрясти сов. 1. что-л. خر = ایشا‎ 2. (очистить) 
5 (и); — пыль из ковра Ыш] الغبار عن‎ В 

вытряхивать несов. си. вытряхнуть. 

вытряхнуть сов. 545 (и); ЖХ {выронить). 

выть несов, 1. قوی‎ (и), #585; 2. разг. (плакать) 
в, УЙ, 85 (0: 055 © жешине). 

вытягивать несов. см. вытянуть, 

вытягиваться несов. 1, см. вытянуться; 2. страд. от 
вытягивать (см. вытянуть), 

вытяжка ж. хим. 1, (действие) ЎА, #15 зх; 
2. (вещество) 5554,4 

вытяжн|бй прил.: ая труба سڪ‎ 2.4 

вытянуть сов. 1. (растянуть) $5 (у), Ёд (у); 2. (про- 
тянуть) $4 (0), 55.4; ~ руки вперёд мд] يديه‎ 54; 
‘> шею رمد رقبته‎ Ад» „мы; 3. разг. (извлечь) 
185}, ЗЫ, А 4. перен. разг. (с трудом 
получить) А5, 58), У; 5. разг. (выдер- 
жать) 52), 5 дз (0), 96 © ہ‎ всю душу 
Ф, ر‎ 

вытянуйться сов. 1. 5545; 655$ (0 резине); 2. (вы- 
прямиться) ЙД), 45]; 3, (протянуться) 6.233, 
EE 4, разг. (вырасти) ЫНА! ўз (0); 5. (в ряд, ве- 
реницей) 5х2} $ лицо у негб ~лось ды, استطال‎ 

выудить сов. 1. За, (54.2) КЕЗ (4): 2. nepen. 
pase. А 5$) (деньги); Аб [2 (сведения). 

выуживать несов. см. выудить, 

выутюжить сов. (655 (и) 

выучених м. разг, ابع‎ (ин. 53я55, #5, НЕ 

выучивать несов. см. выучить. 

выўчиваться несов. 1. см. выучиться; 2. страд. от 
выучивать (си. выучить). 

выучить сов. 1. что-л. 55, яз %, #5; ~ 
наизусть عن ظهر ۆل‎ ВАХ, „УЛО, „Ады; 
2. кого-л. чему-л. {535 (5, 225 (8), 55; (ур 
өй, ої (955 (привить навыки); — студёнтов рус- 
скому языку الطآاب اللغة الروسيّة‎ е; 3. разг. 
(проукить) ФЯ 

выучиться сов. #55; — читать и писать 52} القر‎ з 
والكتابة‎ 


-154- , 
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вых 


вшучка ж. в разн. знач. #2345, ‚5,55; ©, 
یب‎ 233 (тренировка); боевія ~ J ще вуз 53} Это 
трёбует специёльной  выучки Ûy تمر‎ {лә هذا‎ 
(5ш. 

выхаживать несов. СМ. выходить, 
фам АЫ (в), 55 
155 (и); 2. (извлечь) 324), 35 ХБ يشر‎ Е 


выхватывать несов. см. зевар, 


$ (и), 


выхватить сов. 1. 


0 Ре 
выхлоп м. тех. «>83 
выхлопатывать несов. см. вых лопотать. 


выхлопн]6й прил. тех.: 


(انغلات) 


выхлопотать сов. [ о2Чаї \ 


—&я труба „дь № 


„элу? т.т 


(а)‏ کال Р‏ غد 


выход м. 1. (действие) * 5, 25; 9,5 دز‎ (из трамвая 
ит. п.); с 754 45 АЗ № 44 ر‎ т طب‎ (на сцену); 
эзе ود‎ 


Клей издания); при ~e الخروحج‎ мә; ~ 
в а ШЫХ) ~ из ббя «خروج من المعركة‎ 
ۋاشسحاپ‎ ~~ на орбиту о) زدخول إلى‎ 2. (место 
выхода) $ 55 у а. $) тан 3, (про- 
дукция) М, حول‎ 254 Е ЕИ фәч.; $ нат ~ 
из (неприятного) положения «>» (ба) وجد مخرجا‎ 
АБ), من مشكلة‎ 
المکان ومداخله‎ дзн ,كل‎ АЙ; یعرف کل شیء‎ 
мә فی‎ 

выходец м. 2.2 


5; он знает все ходы н ~ы يعرف‎ 


32224; — из Сйри ўі ә) 
^^ из крестьянской среды сўз М منعدر من‎ 

выходить сов. разг. 1, я 45) (а), شتی‎ (u) 
ХЯБ а; 2. (вырастить) КУ; 125 

выходить несов. 1. см. выйти; 2. (быть обращённым 
в какую-л. сторону) оз 351; Зта дверь выходит в зал 
الاب مطل على الردهة‎ 1а; комната выходит бк- 
нами в сад сіх, الغرفة 135 على‎ 3155) © 30 
не выходит у меня из головы (из ума) - سطع‎ е! 
==) д زأتخڏّص مما يدور‎ выхбдит, что... ... 2Î зева, 

„© өш 

выходка ж. 2 8315; Я (против кого-а.); ре 
ОРЗ عمل صبھانی‎ 

выходн]6й прил. 1. дэ}, 2:35, 22352; 
—8я дверь پاپ خروج‎ —6е отвёрстие فل‎ 2. (празд- 


бяческая ~ 








вых 


"ИР 
©2755, 
+3 Это 


Ьдә هذا‎ 


555 (и), 


(а) 

трамвая 
_ сцену); 
дә; ~ 
=>, 
(место 
3, (пр2- 


HTH ~v 


وسور 
١‏ 


5 (и) 


{ёяным 
“в зал 


т бк- 
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ничный): день бы |, роз, عطلة‎ „зз; “бе плётъе «233 


аә, خروع‎ „#48; 3. 8 знач. сущ. м. разг. ш #5, 


25.1; #5 (мн. #1; $ «бе посббие в; ҮЕ Я 
я завтра ~ عندی 153 وم راحة‎ 
выхоліщивать несов. см. выхолостить. 


выхоленный 1. прич. от выхолить; 2, прил. 55, 


ЕЕЕ 

вйхолить CO8. #5, + 5] 

зыхолостить сов. 1. „25. (и), ‚5%, جب‎ (#; 
2. перен. ем. рр — идею الفكرة من‎ гз 
+5 

выхолощенный 1. прич. от  выхолостить; 2. прил. 


вйхухоль м. 1. 3004. 1555, 3952 (ин. #45) 
مایق‎ 2. (мех) قرو 29452 ماد‎ 

выцарапать сов. 1. (выдрать теч) А 0565 25$ (0); 
2, (изобразить царалинами) гй, > (у); Е разг. 
перен. (добыть с трудом что-л.) уаз # Е} 

выцарёпывать несов. см. бааа 

выцве|сти C08. ц (У), جت‎ (а), 5.3 (8: $то платье 
~10 ہہت هذا الشوب‎ 

выцветать несов, см. выцвестн, 

вычеканивать несов, см. вычеканить. 
$ (и), 42 (0 

вычёркивать несов. см. вычеркнуть. 

вычеркнуть сов. 2Ь А. (0), دق‎ (и); $ ~ нэ щ- 
ти رفع )55( من الذاكرة‎ 

эычерпать сов. 0575 (и), 535), 8 (а, и), 35 (и), 
чух 


вычёрпывать несов. см. вычерпать. 


вычеканить сов. Фу 


эйчертить сое. $55 (4), ЁЕ (9) 
вычёрчивать несов. см. вычертить. 
1 БАЗ Заў; 2 (причесать); 
2. (обработать чесанием) ‹355 (и); ~ хлӧпок (855 
اللطن‎ 

вычесть сов. 1. мат. с + (а); 2. (удержать сумму) 
222 (0), рая (ш); БАЗ, 555 (и); = нз зарла 


ты خصم من الراتہ‎ 
вычёсывать несов. см. вычесать, 


вычесать соё. 


So 


вычет м. в разн. знач. 045, 522; за лом 
مح استخداء ,باستشناء‎ 

вычисдённе с. ды, 35, 1345, Д2); ~ мас- 
штаба حساب المقهاس‎ 

вычислитель м. е5, 5153, میں‎ лг ИП 
(счётная машина). 

вычислительный ярил. 145, 
шӣна حاسبة‎ АЛ 


вычислить сов. كسى‎ (и), 55 (0), اخصی می‎ 


1а j ая ма- 


вычислять несов. см. вычислить, 

вычистить сов. „285, „ўз; АЛ $5 (и) (в- 
трясти пыль); ~ винтовку ухда «АЁ; ~ щеткой 
نظف بفرشاة‎ 

вычиститься сов. АВ, 5$ 

вычнтёемое с. мат. =. у 

вычитание с. мат. © 

вычитать сов. разг. А ийй. [$ 2\ я ک‎ 35 (и), 
[ВАЛЬ АЗ] ж; @) 

вычитать несов. см. вычесть. 

вычйтывать несов. см. вычитать. 

вычищать несов. см. вычистить. 

вычищаться несов 1. см. вычиститься; 2, страд, от 


вычищать (см. вычистить), 
вычурность ж. 5 3357 فی‎ А, АЯ) АЛ ый 


вычурный прил. вт فی‎ «л, $ 

вышвыривать несов. см. вышвырнуть, 

вышвырнуть сов. разг. ($ 5. Е 5 (а), «355 (и) 
Ч, ЧЕ Ж, ЧАЯ ш; 500, ЕЙ 
(выгнать). 

б РР я РА 

выше 1. сравнит. ст. от высбкий ИР $01 ‚7; 
цёны стали ~ الأسعار‎ تعفترا٫,‎ ем ت الأسعار‎ ә 
کانت‎ 144; 2. нареч. (более) ЗА, 855, ЛИ Ју; 
дёти в возрасте пяти лет и ~ laê Ха ف‎ Ды 
358; 3. нареч. (раньше) \Җу\, $55 رمَا‎ ЖАЗ; я 0б 9том 
говорйл ~ {Ду عن ھذا‎ 21; как сказано کہا ہ‎ 
523; 4. предлог $$; Это ~ моих сил هدا لیس ف‎ 
زماندوری )8 وسعی)‎ температура повысилась до два- 
дцатй градусов — нуля درجة‎ ۲١ ارتغعت الحرارة إلى‎ 
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вышензлӧженный прил. (АЫ За, БА 


КУАН 
вышел, вышла и т. д. прош. от выйти; 
„зый, آنل‎ „ый 
вышеознёченный прил. шї ЗИ, У За, 
Кып Шш 


вышепоименбванный прил. CM. вышеназванный. 
вышеприведённый прил. (0 примере) ÛÎ «< 


вышесказанный прил, сн. вышеизложенный, 


вышеназванный прил. КП 


шый 


вышестойщ|ий прил. 
wile инстйнцин lale مراجح (مقامات)‎ 

вышеукйёзанный прил. Л з, Л л, 
35 Л, КЕ 55]; крбме ых свёдений „аз 
من المعلومات‎ РЗ ما‎ 

вышеупомянутый прил, ВЛ Ы, Л Шш, 
р рб. > р و‎ 1. Г дұ К 

вышибать несов. см, вышибить, 

22 رگ‎ се, 
443, ФБ; БАЛИ (заста- 
вить выпасть); ~ стеклб км. 5) زکشر‎ дверь حظم‎ 
«ХЛ; ^~ дно ббчки قعر المرميل‎ рау; 2. (выгнать) 
55, Јр 0), 8527, ела 34 

вышивальніый үй э 125%...) $ ая игла 2:58 


вынцибить сов. разг. 1. 


вышивільщица ж. { Ў, 534 


вышивание с. 1. я 355, 55 55, а 2. (es) 
(„5 552) 524 2 55 

вышивать несов, см. вр 

курек ж. 1. (очами) رگظر ير‎ & 245$; 2. (узор) 


э, 45555, 55; (мн. 55) 

вышин|а ж. 1. 214531, УИ; АА (длина); —6й в дё- 
сять êro дай زارتفامه (طوله) عشرة‎ 2. (высь) 
515, 275; в ہ٤ فی السماء ;3 العلاء‎ (8 небе). 

вышитый 1, прич, от вышить; 2. т 5 52, 452 

вышить сов, 5%, 53 (и), 55 

Р Фо» Ф وو‎ 9. Н 

вышка ж. 5}; (ян. =, я); сторожевая ~ 
حراسة‎ єлї, دیدبان‎ а у; 184۶۳6۸ ~ بترول‎ сн 

вышколить сов, разг, 23, 54 (воспитать); 455, 

254 (натренировать), 

вышутить сё. кого-л. 3а Иж. (а), у 1; А (9), 
фа 552 (9 


ЇЙ, (05) 0432 5. 


вышучивать несов. си. вышутить. 

(у); کت‎ (и), САЙ (перья, во- 

лосы); АЙ йз РЯ (и) (траву — о скоте). 
выщипнуть сов. и однокр. от выщипать. 


выщипать сов. 4 


выщйпывать несов. см. выщипать. 
5 АД (и), 553, Ў р я, 
яё; 2. (обнаружить) чац — больных я 
нымн болезнями лм) | 159 со واستكشف‎ 
نہ‎ ошибки Дь! (һу) „ы 

вйявитьса со. 55 (и), ;{ (а), 535 (0, 653), 
شق‎ 

выявлёние с. 35, 2\53]; Аай; +5, Эш, 
э ЧА 

выявлять несов. см. выявить. 


выявить сов. 1. (показать) 5 


выявляться несов. 1. см. выявиться; 2. страд. от вы- 
являть (см. выявить). 

выяснёние с. 2141, в 215254], йд); 
аз 545, 48 

ВЫЯСНИТЬ CO8. є®, эй (сделать ясным); =5%54), 
о, ЭЗЕЗ (добиться ясности); он хотёл — обста- 
нбвку اراد إيضاح الموقف‎ 

e сов. #8 55, 85 как лось کہا‎ 

کما с‏ را 

выяснять несов. см. выяснить. 

выясняться несов. 1. см. выясниться; 2. страд. от вы- 
яснять (см. выяснить). 

вьетнамец м. а 

вьетнімка ж. лз 


вьетнамцы ин. от вьетнамец. 
вью, вьёшь И Т, д, наст. от вить. 
НЫ ош ош. шр, 
ый (ин. 5) 

вьюк жи. Ја; (мн. Д4, д.) 

вьюнбк м. бот. ,*уу5] 


выюга ж. 


вьюсь, вьёшься и т. д. наст. от вйться. 
вьбчить несов. 125, 1% 
ое живбтное حمل‎ Ьл, Д3; 
Хз; сое седлб &2> зр, 49) э 
$ wr 67 ох 
вьюшка ж. [955 55454 [فى‎ ДЬ (ин. 42250) 


вьючн|ый прил.: 








Р 





15 


ој; 


у 
у, 


га- 


دا 
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выющИийся 1. прич. от вйться; 2, прил. (о волосах 
ит. п.) 3551 (ж. ДАХ, ин. 385); неся растё- 
ния (Доза) ха نباتات‎ 

вяжу, вяжешь и т. д. наст. от вязать 1, 2. 

вяжущий 1. прич, от вязать; 2. прил. (о вкусе) 555%; 
з (о лекарстве). 

вяз м, бот. 5507 $395, КӨП $555 

вязальный прил. >... ; чая машина ДЯ. АИ; 
хая спіца صتارة حياكة ,]$3 حياكة‎ 

вязайльщик м. Айс (мн. 5); ВЯЗАЛЫЦНК снопбв 
رابا حزم‎ 

вязёльщица ж. 45315. 

вязание с. 1. (действие) ОА дь; б, = 
(снопов u т, п.); 2. (рукодеше) 553) АА 

вязанка ж. АС}; (мн. сБ, 6), 54 (ин. 52) 

вязаный прил. 9554 

вязёть несов, 1. (чулки и т. п.) 5. (у), 255, 
455. (и); 2. (связывать) 6$; (и, у), Ж ш); 3. (быль 
вяжущим) 245 56 (0) 

вязёться несов. 1. (соответствовать) $5}, 54}, 


#513; 910 не вяжется с eré словёми مع‎ ЗА У هذا‎ 
245; 2. страд. от вязать. 

вязка ж. 3596, сь; 5, $} (снопов и т. n). 

айзкий прил. е], $5, Ма; Ке 4р, مکل‎ 
(о дке, дороге). 

вязкость ж. фп, 5935 

вйзнуть несов. 5 ر‎ (в песке); 3.5 (а) (в грязи). 

вязь ж. вая 3,32 

вілен[ый прил. 5512; ~08 мясо 5546 ولحم‎ “ая 
рыба سمك مغدد‎ 

влить несов. 55$ 

відо нареч. Ч» 20445 = сказёл едд) زقال‎ 
نہ‎ раббтать نشاط رعمل بلا حماس‎ Уф عمل‎ 

вйлость ж. 1. ued. & 5; ~ кшш Сл 
زالمصران‎ 2. (отсутствие бодрости) فور وول‎ 

вйлый прил. 1. (o растениях) 45, 115; 2. (ашиён- 
ный бодрости, энергии) Ча, 5, 2154, $; 
3. (о торговле) 3515 

вйну|ть несов. 355 (0), $35 (и, а); $ от Этих слов 


يحمر الوجه من سماع 13% уши ~т ‚УХЛ‏ 


«9 Гс 


га м. нескл. см. тектар. 

габардӣн м. о, 2 м 

габарит и. 545 (ин. (од); тех. 25е 
вх (мн. 8034) 

тёвань ж. Дд (жн. 53154), 6,2 (мн. 513), 
135 (ин. Уй, Бы (ин. М5); естственная ~ 
زمیناء طبیعن‎ ВХОДИТЬ В ~ аа دخل‎ 

гага ж. 3004. 235 (2, &) 

гагара ж. зоол. УА, да 65) (и. #42) 
(طاقر مائی)‎ 

زفب ونس ПУХ‏ ^^ ز.. .وديس тагачий прил.‏ 

гад и. 1. эол. АЕ, чы (мн. 5153); 2. прост. 
бран, д.5 (мн. аз) 

гадёлка ж. 6145, ќи, 5 526 


гаддные с. 1. (предсказывание) $ =, сї 253; 
«$ Ь,62 6253 (по руке); ہ‎ на кёртах فتع البخت‎ 
زبورق اللعپب‎ 2. (предположение, догадка) #55, 
533, 35, 504%, (зей 

гадательный прил. (основанный на догадках) ох, 
“езду Аай ду (оомнительный), 

гадёть несов. 1. (предсказывать) И; 23% 
вади & ©] (а); 2. (предполагать) 555. (0), 55%, 
65 у= И 

гёдина ж. бран. „5, нс 

гадить несов. разг. 1. (испражняться — о животных) 
6555, 5558; 2. (оредита) 581, АЗ, 857, ШЙ 

гадкий прил. (отвратительный) А, 15, 645, 
ФЕ; ый (маржи); $55 (ан. АБУ, Аш, 
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(мн, 281), #257 (ин. КЖ) (очень плохой,‏ هش 
ржу ~~ поступок‏ دذیء дурной); ~ человёк (мы)‏ 
Фразу чая погбда 155. 52) уд; #0‏ سافل (ет)‏ 
هذه гадко ЗЛА‏ 

гадко нареч. ау 6594), 5814, 

тадливость ж. У, 53, 4,5, 343, 88 

гадлівіый прил. ЕА 4; сое чувство ,اشممُزاز‎ 
279, نفور‎ 

гадост|ь ж. разг. 1. (нечто мерзкое, отвратительное) 
قير‎ 55, ЗА АА, Д5 106, вай МЫ 
2. (низкий поступок) у; (ин, 159, Аз (мн. 
#4, 45 (мн. 1355), 5935; сдёлать кому-л, ~ 
راضزه‎ ө151; какая زیا لہا من رذالة! اہ‎ Ф говорить 
ми дада قال کلہات‎ 


гадюка ж. зоол. A, 


ШЕЙ НЕЕ: 
ВА (ин. А) 

гдечный прил. Я 9545...) ^ Ключ Мою АА, 
مغتاح ربط‎ 

гаже сравнит. ст. от гадкий. 

гажу 1 л. ед. наст. от гадить. 

газ Гл. 1. 55; ядовйтый ~ Д. у; удӱшливый ~ 
خانق‎ 8; слезоточивый ~, زفاز مسيل للدموع‎ грему- 
чий ~ مخفکر‎ 5; углекйслый ~ الحامض الکربولق‎ у; 
светильный ~v (беху!) الإستضاءة‎ уә; болбтный ~ 
«ояда Ш, زالميشين‎ РУДНИЧНЫЙ — غاز مناجم‎ 
;الفعحم‎ отраббтанные ~i! б ات‎ у»; 2. яң. мы 
(в кишечнике) 154, өй ё) 

газ Il м. тк. ед. (ткань) 5, Чэ, 55 

газгбльдер м. тех. 315 2544 (ин. уд), 255544 
لاز‎ * Ф 

газёль | ж. 3004, ال‎ р (кк. ӯ 8), АВ (мн. 255) 

газёль П ж. лит. رل‎ 

газёта ж. جریدةٌ‎ (мн. 515), ыла (мн. ад, 
ш); вечёрняя ~ زصحيفة مساد‎ УТренияя ~ صحيفة‎ 
Се, Мэш زصحيفة‎ ПО СООбЩЕНИЯМ Газёт حسي‎ 
زأخبار الجرائد‎ © стевия ~ ЫД. جریدة‎ 

тазётный прил. (8345, сл... $34 8..3 ~ 
рабӧтник ,صحاف‎ Ао; "ая статьй бхз فى جر‎ АА; 
«~ кибск 231 уз كشك‎ чая бумага э$\ уз 99 = 
‚ СТИЛЬ 251 الجر‎ 4) 


тазётчик м. 1. (продавец газет) 25 (мн. 30) 
53 5} 2, разг. (сотрудник газеты) (%15,0, ЧА 

газирбванн[ый 1. прич. от газйровать; 2, прил.: гая 
воді 55,0, $ Д5 مام‎ 

газйровать несов. ЦА, А55 

газификдция ж. 1. (превращение в гоз) |} ТРЕ 
305; ہ‎ каменного угля ;تحویل الفحم الحجریق إلی الغاز‎ 
2. (перевод на газовое топливо) ДАМ Ў, я 

газифицировать сов. и несов. 1, (превращать в газ) ` 
38 ы) Jj 2. (переводить на газовое топливо) 535 
УА, 

газовый 1олрил. (9315, 315...5 = баллбн Дуу 
$8; сое освещёние ДАЛЬ زالإنارة‎ ~ счётчик غاز‎ 2152; 
хое отопление ДАЛ, АДЛ; — 3450Д ДАЛ زمصنح‎ 
лай плита ҮР 2354; "ая атака ХУ 5 ДЬ; гая тур- 
біна ДА عنفات‎ 

гёзовый П прил. (о ткани) БАТ... «А45, а 
ХАЙ аці 

газогенерётор м, тех. 36 5754 

тазолйн м. тех, ل‎ 53 

газомёр м, тех. Ц „Адда (нн. ны) 

газбметр м. см. газомёр. 

газомотбр м. тех. (2315 25353 984 

газбн м. 36 (мк. 932, 5 

газонепроницемый прил. 35/7 $5 АЕ у, АЦ 465 

газообыён и. 913477 5, АЛ ЕКЕ 

газообрізный прил. УЗ 

газопровбд м. jl ЧЇ Ё 

газопровбдный прил. у Я... 

газосвёрка ж. УАЙ, НЕЗ] 

газоубёжище с. КУН м 4 

газохранйлище с. ЗАД 255224 

гайща ж. 4725 (мн. 4.4155); завйнанвать ~у 
شد صمولة‎ 

гак 1 м. жор. «9 (ин. 4-8), А. (ин. 
Чын) 

гак И м разг: два киломётра с ~ом j| у 
ә, 

галактика ж. астр. Л 








‚ая 
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галактический прил. астр. 5392 
галантерёйнјый прил. $,5 5.913555...) геме това 
ры صغیرة) خردوات‎ айы); ہ‎ магазйн خر دوات‎ сә 
талантерёя ж. ЗАЛ (5 لسلع الصخير‎ 1) 
галантность ж. іў Я Каз, Б И 
галантный прил. 5, 341, 245, ریف‎ 
галдёж ж, разг. а. $555 
галдёть несов. разг. &5 (и) 
галёра ж. ист. قديمة) قاد‎ Аа) 
галерёя ж. 1. ид, 813) (ин. 5,50, 0 
(ин. 52445) مشر‎ эй! (в театре); картинная ~ 
АЗ رقامة (قامات) لعرض صور‎ КО زمتحف آثار‎ 
2. (подземная) «езд (ин. чаў), 38 (мн. 250); 
3, перен. Шы; ~ ащ سلسلة من الاشخاص‎ 
галёрка ж. театр. разг. ад 11 
галёта ж. جاف‎ би ат 
галиматы|й ж. разг. ы, 24, $, Ж; нести 
галифё нескл. мн. َنْطَلُونُ مال‎ 
гілка ж. 215 “= Э%у), Е) АЯ Өш. о) 
галлбн м. сз, әј І 
гілльский прил. 1. ист. Jl; 2. уст. 2335 
галлюцинация ж. Фф 5 
галлюцинйровать несов. 3515 
гадогён, галбид м. хим. оез, са 914 
галбп м, 1. (быстрый аллюр) $514 و‎ „РЗ, ‚А; 
. (танец) قالوب‎ (Ха, а (رقصة‎ 
галовйровать несов. #55 (9), 555 (0), д 
галбпом нареч. 1. 43; скакать ~v عدا >= رماحة‎ 
1“) 2. перен. (очень быстро) 15 5,2 
гёлочий прил. .راغ‎ 


ю 


галбшін мн. (ед. галбша ж.) Зв, 55/6, $45 
$ сесть в ~у وقح ف ورطة‎ 

гёлетук м. [55$] Ы; (мн. дл, ия (ин. 
«ЕЙ 35); завязывать — 5» Ыз, эда; пионёрский ~ 
مدديل 21351 الأحمر‎ 

тн и. 45352 Ах (и. ЈА), 65 
5.534 (мн. 65155); общивёть мундир бм ah «5 
رسميّة‎ Мы 


гальванизёция ж. 2115, 3х 

тальванизӣровать сов. и несов. 2,215, „Ау, ДЬ (0) 
4и (покрыть металлом). 

гальванйческ|ий прил. 5, НЕ ^ ток ہام‎ +5 
زجلفانيّة‎ стая батарёя كلغانية‎ Жу 

гальванбметр м. тех. хі, УЧ 

гальваноплістяка ж. тех. 211577, 2УЬ 

гальваноскӧп м. тех. рок, роль $ 

гальванотерапйя ж. мед. „15 НЯ {Ха 

гальванотёхника ж. АДЫ 1, ХХ) 1» 

гїлька ж. собир. „55, бад; МОрсКія ~ указ, 
гч 

гам м. разг, 41555, Ч] 

гамак м. ЗА, 15 

гамбит м. шахи. АЛ) КТЫ А Я 

тёмма Î ж. 1. муз. (4064 2 (мн. #5); 
2. перен.: — ощущёний САБЖ Буда; ~ красок 
مجموع الألوان‎ 

гёмна П ж. |$. ز(الحری المونائی)‎ © луч физ. 
Ц» дЫ 

гангрёна ж. 2, „АДУ, л 

гангренбзный прил. 5, 145, 15, .غر‎ 

гангстер м. Pis Зо, سر‎ УЕ 

гантёли И ж ы; 

гаріж м. ,كراج‎ є\ўйш, я (мн. АЯ А) 

гарант м. юр. „15, АИ; 

тарантййный прил. 555.34, 45554; ~ срок 5 уд 
ضمان‎ 

гарантированный 1. прич, от гарантировать; 2. прил. 
(обеспеченный) У ہ‎ успёх نجاح مضہمون‎ 

гарантировать сов. и несов. в разн. знач. 5% (а), 
35 00; 5ї (обеспечить); — комў-л. чтб-л. д) „ДЇ 
быз; ہ‎ вебу Ў. (ضہن)‎ о 

гарантия ж. 553, 445, АЙ; امین‎ (обес- 
печение); взаймная „ыз; с ~e زجطريقة مضموذة‎ ٠ 
часы с ей дуа, Аш 

гардерёб м. 1. (шкаф) 045 У 55; Ул 91; 
2. (помещенце) Ым, ^8 $ جر‎ ) ужо; 3 (пла- 
ты) У, БЫЗ (مجموع ملابس)‎ 








тардерббная ж. см. гардероб 2. 


гаснуть несов. 1. (тухнуть) х Ар (а), 063], 545 (0, 


гардерббщик м. кі 35 (ин. 58), ОШ | ЦЕ (0, 545 (0: 2. перен. (уменьшаться) 33 (9), 


2 g~ 
2 Өш. 455) 
Фр», 2 


гардерббщица ж. „154 4475. 

гардйна ж. 5535 буде (ин. 3952) 

гарём м. в разн. знач. = 

гаркать несов. см. гаркнуть. 

гёркнуть сов. разг. 5252 ИП 

гармонизйровать сов. и несов. муз. #3; 

гармоника ж. (музыкальный инструмент) 6.554315 
(552 ХТ); губная ~ هارمونيكا شفة‎ 

гармонйровать несов. 25.23], (5.2425, $23 و‎ 1%, 
гй 

гармонйст м. КЕ Чу 

гармонйческий прил. 1. жуз. ‚®яш35$, (8554745 


., $, 5 <= ГРУ) 
2. (гармоничный) е2 2.23, 5222, «50252, 65152 
гармонйчность ж. 5.51, ФАЯ, 9.23), 24 


гармоничный прил. 1. (благозвучный) 29553, 2515, |; 
$» + 5 


2. (соразмерный) 6.242, 954, 45454, 42м 
гарибния ж. 1. (благозвучие) жез $$, 133), РИ 
(соразмерность) 2З), А365, 5], 13155 
гармонь ж. см. гармоника, 
гарнизбн м. ае 
гарнизбнный лрил. Ах... 
гарнӣр м. И <; 52 والبطاطس)‎ 32%) 
гарнитур м. (комплект) = (мн. А, З), З, 
455552; бйлызй — طاقم غرفة نوم‎ 
гарнитура ж. лолигр. АЯ, خر‎ 45.42 
` гаријый прил. уст.: ~ое масло дае 155 
тарпн м. [204 «А545. [لِمَيْدِ‎ Ва 
гарпунщик ж. [2432 «А455 м4] = 358 
гарт м. 10۸127. ХЫЗЬ «3,32. ТЕЗ: 
гарус м. ضوف‎ ОШ Ў 
гарцевать несов. 35$ 
гарь ж. $544 о ~0 راثحة حریق‎ 5355 
тасйть несов. 1. (тушить) 01, 31, 54А, с; 
~ свет эдЛ (ЗЫ; 2. перен. (подавлять, заглушать) 


2 


Рр > А - 
5451, 544; Ф ~ Долг روف بالدین‎ >И زسدد‎ > 


Известь дарі (ВЫ; — марки ختم طوابع البريد‎ 


Ра 


544 (9); «АА (9) (ослабевать). 
гассанйдский прил. ист. 8.45 
гассанйды мн. (ед, гассанид м.) ист. Ў.А 
гастрит м. мед. 554.71 хый 
гастролёр ж. 15 ЕЯ 
гастрбли мн. (ед. гастрбль ж.) КУСУ Я جو‎ 
гастролировать несов. 55 (аза ال‎ с») 
гастрбльный лрил.: гастрбльная поќздка جولة‎ 
5 + < وا ج‎ 
гастронбм м. 1. ШУ! فی‎ 75, 5155, 5504 
МТ gj 2. (гастрономический нагазин) 154 (мя. 729 
ой 
. 8,» 5. РТ РЕ і 
гастронбмня ж. 1. ЦАБ1 فى‎ 9р5, فی‎ (ХЛ 


ve 


ЗУТ; 2. (гастрономические товары) 534 5 у Кү 
اه کے‎ #5 • г ° 

гать ж. сб] У А Фа مستنااع) طردق‎ 8) 

гаубица ж. воен. ‚5А А5 (ин. ВИЗ, 5а 
а 

гаубичный прил. воен. › ЗА ...دقع‎ ~a4 батарея 
مدافع هوتزر‎ АЫ 

гауптвахт[а ж. воен. 1. (арестное помещение) 24442 
(ин. 2054), уве АР (ин. Уф), 24 (ин. Фе) 
45 посадить на —у حمس‎ 2. уст. (караульное по- 
мещение) کرڑیں‎ меН (ин. $) 

гашёние с. ДЬ), 554, 34], 95]; $ — йзвести 
إطغاء الجير‎ 
. гашён[ый прил.: ~a известь (ль, 

; +2 + 
гашетка ж. 5) 
А Н ‚= 

гашиш м. کشیش‎ 

гашу 1 л. ед. наст. от гасйть. 
гвалт и. разг. ҺА], 9555, АЙ поднимать ~ =>, 
Ьа) р 

гвардёец м. ارش‎ (мн. 138), $ 5 
الرس‎ бз 

гвардёйский Бе یں‎ =... 

гвардия ж. эй 

гвоздика І ж, (цветок) Аға قر‎ 

гвоздика II ж. собир. (пряность) Ji Л Е 
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гвоздйльный прил. 44477 ЯХ... ^^ завд 
йе лл 

гвоздйчн|ый прил. (о пряности) 3 35... сое масло 
ЧӘ ӘЛ زهت‎ 

гвоздь м. ЖД. (ин. заал); прибивёть „ойын 
545 © - вопрбса إل المسألة‎ н никаких اہ‎ 
وکفی‎ 

где нареч. 1. вопр. 2,313 ~ вы были? زاین کدت؟‎ 
2. относ. $45; дом, ~ я родйлея ولدت‎ ала. زالدار‎ 
— бы то нй было یکین‎ ЧА, од; © - в 
понять Это! 11А ере له ان‎ ОЇ | 

гдё-либо, гдё-нибудь, гдё-то нареч. (4—64 فى‎ 

гегельйнец м. филос. لقب‎ | 45 (мн. 155, НЕ 
Јад 

гегельйнство’ с. филос. (ЈА „85, КОРР 
فيغل)‎ д! الغيلسوف‎ лаа) 
< гегембн м. Уй (ин. $58), 6405 (ин. 214853) 

гегембния ж. аз, бшш, 5, 8 45; — про- 
летариёта زعامة البروليتاريا‎ 

геённа ж. рел. а ж. бмк Ж. 

гей межд. разг. 1.55 

гёйзер ж. 7245 (ин. 349), كاز‎ Аа 65 

текзёметр м. лит. (8415.4 $}; (я 
хз.) 

гексёздр м. мат, „6.44 

гектар #4. В» | 

гектовітт м. эл. ЫҘ АЛ, 55 45а, هنورات‎ 

гектбграф м. &Й Зо (аЬ ХЛ) 

гектолитр х. 24 5, 55 

гелий м. хим. рода, вод 8 

геанибптёр м. ав. „ха, +. $; р 

гелибграф м. 1. астр. Я А; 2. воен. اف‎ 53 
К 

гелиотрбв м. бот. Фи, КЕЩ 555, رقمب‎ 
ЭЛ 

гелиоцентризм м. астр. оТ я 3 И 55 

гематйт м. эшн. 2.255, к حجر‎ 

гемоглобин м. физиол. БУА СН * 355 

геморрбй м. мед, 55.245 


2» 


^5 


темофилйя ж. мед. ЮЛ зи мзд ў 5 

ген м. биол. саз (ин. 1245), 5552 (кн. 
чб) — 

генеалогӣческіий прил. „Л Да... "ое дб 
рево سلسلة النسب‎ 8 3625 

генеалбгия ж. (родословная) „9.25 (ин. 23), 
«207 1, 

гёнезис м. 6.55, Д4, Юз 

тенерїл я. зды. (ин. уйде, А1558) ^ 
-лейтенёнт |$, 6 ^-майбр „|; ^ арыни JI جنر‎ 
обет 

генерёл-губернётор м. 5 = 

генералитёт м. собир. у, اَلجيِرَ الات‎ 

генерёльнрый прил. 5, (825; ~ секретарь امین‎ 
زعام‎ “ая ассамблея Доор Аяз; ^ КОНСУЛ | | лад 
фә) ہ‎ Штаб ш, Ж); © ая репетіщия Д3, 
$ м 

генеральский прил. ИЯ, «у ہہ‎ чин 3) 
جدرال‎ 

генерётор м. 5754; ~ тбка 53; 45 зз, زدهنامو‎ 
~ı перемённого тбка >} تيار متر‎ Їз» 

тенерёторный прил. у] ...الول‎ 3154... 

генётика ж. 5515/7 1» 

генетический прил. 1, $5, 25544, ...لما‎ 
5151... 2. (относящийся к генетике) (85159 

гениёльно нареч. 43,5453, 55а ,% 

гениёльность ж. Аў ү 5 © 

генийльн|ый прил. Д5, ,$ ,5, 5,45 (мн. $57; 
#65 (мн. ЦВь, ОЁ (великий), نہ‎ побт $ даю АА 
(жао); сая мысль (5; жә) فكرة مظيمة‎ 

гёний м. 51345 (ин. $45) &5 (ин. 2545), 
15:5 (ин. $155) (одарённый человек); А} 545 (высшая 
степень талантливости). 

геноцід м. 214; АТ $4] 

тебтраф м. ,شراق‎ ЗАО баз} 

географический прил. (231 58; ہ‎ атлас اطلس‎ 
جغرافق‎ 

география ж. и 35, И за 

геодезйст м. 8.452955 ¬ 
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геодезйческнй прил. (8.2 ;چیو‎ ~23 съёмка Дае гермафродйт м. ‚12 (ин. Чл) 


А2; гне приббры جهوديسية‎ сл 
геодёзия ж. а (المساحة التطبيغية)‎ 
геблог м. 45) چیو‎ 
геологический прил. | 355; ая разведка од 

عصر “ая эпбха (сәј әдә‏ زجيولوجيّة 
геолбгия ж. (45-55, ых‏ 
геологоразвёдка ж. ГА КҮҮ лн.‏ 


геодогоразвёдочный прил. 52.5.4311 олї... 
геологоразвёдчик 4. СЕУ «огах | 


эма 
геометрический прил. 8.535 
геомётрия ж. 3, АТ ае: аналитическая 
~ Адад زالهندسة‎ әлементірная ~ Дш! 
25У 
георгӣн м. 1415 
Р > 2 4 А 
геофізика ж. УЛ 255, А ра, 
* зое 2 ке Чч „ 
еа, МеЙЙ رلح آلفيزيقًا‎ аа 
геофизйческий прил. (9315 овса роза 
~ год 43 Зоны سنة‎ 
геохймия ж. Я 55 5 
геоцентрйзм м. астр. р 255752 А5165 


герань ж. бот. «17 $ > 
герб м. ЗАВ (ан. йд, 8а) государствен 
ный ~ شعار دولة‎ 


геральдика ж. #5575 «лр Т 5 


гербёрий м. 21452 55845 مِنْ‎ 455444, 455553 
45 


гербицӣды мн, «15а 2 (21351 لإزالة‎ 15) 
гёрбовіый прил. 25 ذو‎ $ мая бумага ورق‎ 
زدمغة‎ сая мірка طابو‎ айЬ, مال‎ адЬ; ~~ сбор 


р‏ رسوم دمغة 
ڏو 555 ,994 геркулес м. (шию) Зум, „Јул,‏ 
.54 


германий 4. #553 جر‎ 

германский прил. ‚33.4 وجرا‎ СТЕ {немецкий). 

германцы мн. (ед. термёнец м.) 1. шт. ,›„д& 
шш; 2. (немцы) الان‎ (ед. И) 


герметически нареч: закрыть ~ Sz Зы, «<=! 
ыл 

герметический прил. 32.1 254, كيم‎ . 

геройзм м. п, Ўл 24; трудовой ~ بطولة‎ 
العمل‎ 

герднка ж, $$ 2,5, Мыс фу; 

геройня ж. 5315, Биыл»; + мае ДЬ Й 
(Ша ولدت عشرة‎ шш) 

геройчески нареч. 2] „4 

геройческий прил. (8) ә; Дә (uk. 5, МИ: 
(отважный); ~ город مديزة بطلة‎ 

герба м. ү}; (ин. АД), Зе (мн. 355); 
^ рассказа АДАШ! Л», АДАЛ Адел; — дня بطل‎ 
КЕРИ ز(رجل)‎ Гербй Совётского Сойза дау! بطل‎ 
;السوفياتق‎ Гербй Социалистического Трудё بطل العہل‎ 
ся 

тербйски нареч. Р] ЗА, ДИА 

гербйский прил. 1. 4055$; — поступок |}, А, 


(мн. 15‏ ايل разг. (отважный)‏ .2 زفعلة بطولية 


герёйство с, 7 э 

герц м, эл, غيزڭس‎ (25 „хл 5), 3а 

гёрцог м. $, 

герцогйня ж. 5, 

гёрцогский прил. 85.5, 3.5... 

гёрцогство с. в разн. знач, 33,5 

гестіпо с. нескл. ТЭА 

гестаповец 4. АДАП КЕФ (мн. 9) 

гетерогённый прил. ш Л яб, 

гётто с. нескл. فی‎ (мн, 215548) 

гнацінт м. 1. (цветок) 8:35, 535 3422; 2. бра 
гоценный камень) 34 

гибббн м. 3004. 254 من القرود)‎ э) 

гйбедь ж. 1. (прекращение существования) 9.55, $35, 
94; ,کلف‎ Аз, 951 (растений); > кораблй فرق‎ 
(ملاك) سغيدة‎ 2. (смерт) 25, 15а], 85502545 
(ан. 2025) е войнг); 3. перен. (окончательная утра- 
та, потеря) ўд, 345, #55; ~ всех надёжд Ы.) 


58 


Кы 


بطو 


м 


9 


FF Fd 


0 
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Разг. (иножество) 9.45 #5; © быть‏ .4 زجميح الآمال 
کان علی АЙ‏ الہلاك на краю и‏ 

гйбельн[ый прил. 2.2, А; ملف‎ 4344, 
554 ози ше ко مُنكبة‎ ФХУ 

гибкий прил. 1. 012, 5,37, 25]; =ая вётка فصن‎ 
زمرن‎ ~٥ те زچسم لحن‎ 2. перен. زمر‎ г-ая п0- 
дйтика زسياسة مرذة‎ ~ УМ عقل مرن‎ 
гйбкость ж. 1. 55,3, 5,5], БЫЛ; 2. перен. 
Бы : 

пбдїїый прил. раз. 155 5.55; 2045, болул 
(губительный); ~oe мёсто А1, ` 

тйбнуть несов. 1, (подвергаться уничтожению) Gi (0), 
34 00), 215 (0); 54$ (0), 65 (а), 34 (И (о росте- 
ниях); 2. (умирать) 204 (ш), ‹825 (0), «55, $55 (0); 
3. перен. (иочезать) 52$ (а), Яз (и) 

гибрёд м. Сау 5 جهن‎ (ин. а, А258) (мепшс). 

гибридизёция ж. 64248 

гибридный прил. м4 

гагёнт м, $$, (ин, шд, А (м. бэш); 
вавд- Дм алая; "Ы индустрйн До та 
(ضغمة)‎ вы 

тагёнтекый прил. 152, 585, И» ز‎ єйла $$5 
5 42; прилагать ине усйлия бы Зее» «А; + 
ИДТИ лими Шагамн Дал], بخطوات‎ Де, سار بخطى‎ 
$ الجبابر‎ 

гигнёна ж. ã JÎ 2», 5 | 

гигнен[йческий, ~ı прил. (#5, АЗЛ В... 

гигрбметр ж. физ. +}, سبة)‎ „дам 


$2 (آلرطوبة‎ 
гигроскби м. физ. о (йз مقیاس‎ 
(رطوبة الهواء‎ 


гигроскопический прил. [+1531 Д$ э] А, 
[4507 25,05] 5.25 гая віта قطن مات‎ 

гид м. لیل‎ (ин. #7), я 

гйдра ж. миф. 15а 

гидрівлика ж. уп #1», У аА 

гидравлический прил. (25) 55а, Ч, 


гидріт м. хии, Аа, Чу) 

гидроавяіция ж, (6915 ان‎ ж 

гидробиолбгия ж. 451549375 «АЯТ 5 
с 

гидрогенерётор м. (8314 24 ув 4 

гидрогеблог л. 4 ре од.) 
У 

гидрогеолбгия ж. хў КТАП 198 
ЗИ Ч» 

гидрбграф м. 1. (специалист) (ДИ ЗУ 500255); 
2. (график) اف‎ 55,3, «Ира 

гидрогріфня ж. 1481 5035, ЧИ] 

гидродинёмика ж. 4232 ал о, > 
ВАЛ 

гидродинамйческий прил. $$, د‎ она] 

гидрблиз м. хим. у) 99544, А Сах 

гидрблог ж. 3з 55а, Маэ баз) 

гидролётіия ж. لوچا‎ 577 ау 
неслёдования по ни Аме), улда تحر هات‎ 

гидрбметр м. физ. а, Не 

гидрометрический прил. |$ مر 8 ,هدرو مغر‎ эзе} 

гидромётрия ж. & за, & 77,6| 

гядроплан м. Аа {59 

гидросамолёт м. см. гидроплін. 

гидростанция ж. см. гидроэлектростанция. 

гидростётика ж. физ. белд, ба] 

гидротерапйя ж. мед. 1577, العلا‎ 

гидротёхник м. 4389507 فی‎ осад) 

гндротёхника ж. (231477 ВИ, абаза 

гидротехнический прил. (25.253 هيدرو‎ 

гадротурбіна ж. 894 „з, ФА „зу 

гидроўзел м. Дате СЛЕ 445 

гидроэлектрйческий прил. „ 55 НЙ 2$... 
А7 88 

гидроэлектростёнция ж. Аа ш; 55: 4054, 
иі Шы 

гиёна ж. 3002. 52 ж. (мн. э), : 5454, х 4, 


ОА, чз; ~ı дайгатель 5 уха زمحزك‎ „е 4 


хе пресс ایدرولیکی‎ „Хә 


6* 


гйканье с. разг. $25, а; 
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гикать несов, разг. $55 (а), 532 (9) 

гйльдия ж. ист. і = СТА (ин. 53156) 

гильза ж. 1. (патронная) «ЎЎ» (ин. Тр, Н) 
2115; ВИН 4 (мн. чз, 3380 (стреляная); 
2. (папиросная) [ а35 Ўз] Дыл]; 3. тек. 14, 5 
жй ا‎ 

гильотина ж. А] ай (мн. Де) 

гимн м. 34.25 (ин. ЫЙ); национальный ^^ у-у 
САБ» (9 سلام‎ 

гимназйст м. 1.55 42534 АЛЬ (ин. 930, 10) 
( „ел шш», 8) 

гимназйстка ж. 25,595 425534 АЛЬ 

гимназический прил. 23555 25534 «АЛЬ. 
#6 4554. 

гимназия ж. #58 {5554 (53 ал (ف روسها‎ 

гимнёст и. $4545, уш чу 

гимнастёрка ж. قوش‎ (мн. КҮЗ, (> А] сәј) 

гимнастика ж. шу, Шуша; утренняя — تمار ين‎ 
زرياضيّة صباحيّة‎ заниматься ой مارس الألعاب‎ 
Дул | 

гимнастический прил. ЕЕ ^ зал قاعة لألعاب‎ 
Ауез, جمنازهوم‎ | 

гинекблог м. | 526 А Мм] (ин. д3) 
КШ 

гинекологйческий лрил. дїї ا اض‎ 

гинеколбгия ж, КЕП اض‎ р = 

гипёрбола 1 ж, лит. ДЛЗЛ, اى‎ 3}, $74 

гипёрбола 11 ж. мат. 535 Н (ян. те) 

гиперболический | прил. лит. 257154 وذو‎ БИДЕ 5 

гиперболический 11 прил. мат. >35 лы... 4515 
1 

гиперболичный прил. 547054 5, اق‎ 3} һу 

типерболбид м. мат. 5515 &2 

гипертонический прил. „> ЬАФ 
болёзнь „>Л مرض فرط ضغط‎ 

гипертония ж. мед. 1. эл وفرط َغ‎ 2. pase. 
см. гипертоническая болезнь. 

гипертрофированный прил. мед., биол. ЛЬ 15, 


АЗА 


еба 


Ь;3..; ~ая 


$ 
гипертрофия ж. жед., биол. #255, Ь а 32; ~ 


сёрдца „ДАЈ تشم‎ 
гипнбз и, 1. (состояние) gal #55; 2. (действие, 


сила внушения) (@.„дъХАД 62925; лечйть ~o $)» 


بالتنويم 
гипнотизёр м. #3‏ 
гипнотизйровать несов. 1. [ЫАЛ 142945] 85;‏ 
перен. (прельщать, пленять) 55455] |‏ .2 
гипбтеза ж. $ ‚Я өн. $ 3), эў; научная ~v‏ 
Мн‏ ».4 
e‏ 


гипотенўза ж. мат. 7535 


(ин. 3571) 
гипотетический, ный прил. (5,595 

гиппопотам м. $45 5$, 2б جاموش‎ (ин. 15044155), 
(ټغړ)‎ боя бв М, осад 

гипс и, 1. жин. дзь, 5де, ويش‎ 2. (скульптур- 
ный слепок) ® м дз; 3. мед. 355. 2.315; вало- 
жїть ^^ нё ногу зз وضح رجلا فی قالب‎ 

гипсовый прил. (52, зды 

типсбметр м. 2есд, #05253], АЗ а 

`гирдйнда Ж. 4}, 13А) $ (ин. 53524); 
украшать —ми بضغاثر لزور‎ ої) 

гироскёп ж. тех. «6555 из 

гироскопйческий прил. тех. (52352954; © ^~ ° 
пас بوصلة جيروسكوبيّة‎ 

гӣрія ж. 1. (весов, часов) 87 (мн. ёл), 5); 
(ин: 65553), 42; АЯЛ) (лередшжноя); <и ууй; 
2, спорт. ЕЯ (ин. АЙ) 

гистблог м. Е إخدصاصی بعلم‎ 

гистоабгия ж, аа, МАЛ 2-Й 1» 

гитара ж. 542, ЕИ 

гитарйст м. м $35 

гйтлеровский прил. ($ 15а, Л»... 

гичка ж. мор., = жие (н. 8135) 

главі& 1 1. ж. (руководитель) ریمش‎ (мн. Аў), 
راش‎ бин. „559; зд Өш. 1554) (учреждения — 
директор); ~ правйтельства Ал» (уд); уч) 
у ~ семьй 3 Фу 2. ж. поэт. уст. ‚2; (мн, 
‚5539, Дад; з (ин. $53) (вершина); 455 (ин. 550 
(купол); < стойть во ~é (возглавлять) „я ر٫‎ шй» کان‎ 


و( 


р- 
0- 


); 


м- 
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زبرياسة.. во ~ с кём-чём-л.‏ »5 (فی طليعة) 
وضح 2.6 على راس... ставить во ~у угла чтб-л.‏ 
(اعتبره фа‏ شیء) 

главі П ж. (раздел книги) جات‎ (мн. 153), قشل‎ 
(ик. 4,40; делить книгу на главы J| 6253 

главёрь ж, % бы} (мн. 2555); ~ шайки Алор 64) 

главёнство €, 594, 2%, #52 (господство). 

главёнствовать несов. 5,2 (9) ЇЗ 544 СВ. и 

главнокомёндующий м, &5 5315 (ин. 35$, р), 
ой 330; перхбвный — д» قائد |„ رقائد‎ 

тлёвный 1044. رومس‎ зы, ви (основной); 
5 $ 555 5. (существенный); ~ канал 825» Дә 3; ая 
Улица وشار ع ر تيس‎ гая линия обороны دفاع‎ Ёз. 
98 ^~ инженер олда ме ^ редактор 
تحریر‎ [06а] обр ~ вач ДЫ „ы; © чая 
квартйра (ставка) воен. جي‎ 52% ( # м) кај -ым 
ббразом رملى الخصوص رخصوصًا ربصورة رثيسيّة‎ 4; 
вто ое ھذا الشیء الاه‎ 

глагбл м. грам. БЕТ (мк. Җай); переходный ~ 
КЕРУ Jab; неперехбдный ~ زفعل لازم‎ а 
^ سالم‎ у Јај 

глагблица ж. лингв. ист. ھلاهُولِيشسا‎ (ді 


(سلافيّة قديمة 


глагбльніый прил. грам. 143; ое предложёние 
جملة فعليّة‎ 

гладиётор м. ист, «5 542 фу 24, НЕ ف روما)‎ 
ах) 

гладйльніый прил. (55...) чая доска 55 لوحة‎ 

гладиблус м. бот. сыр Ах 

глёдить несов. ‹ 1. (упиюгом) „655 (и); 2. (ласкать 
кого-что-л,) (&) 24 (а), (& йй, СОЧ; ~ по ще. 
кё ЗАЛ يده بلطف على‎ И; ~ бброду زمسج لحیته‎ 
$ - против шёрсти кого-л. Аж а ما‎ Јаз أو‎ 53; ^ по 
голӧвке когӧ-л. даа Jal 

глёдкјий прил. 1. в разн. знач. ول‎ 4 (ж. 4.215, 
мн. 44); #6 (о волосах, коже и т. п.); 2 (0 тка- 
ни); гая повёрхность آملس‎ ФЬ) ~e стёны ان‎ у 
А.а; 2. перен. (о речи, стиле u т. п.) 5]5, رسال‎ 


А 


со 
дл 


- 


глёдко нареч. 1.: ~~ выбритый еб ЧА زمحلوق‎ 
~ı причёсанный بشکل ذاعم‎ balen} 2. перен ~ гово- 
ріть بذلاقة‎ „153; бло идёт ~ يشير العمل على‎ 
Пи 

габдкость ж. 224, 54545, $855; Ф نہ‎ чи Дуу 
واللسان‎ е стиля الأسلوب‎ 55 

гладь 1 ж. (ровная, гладкая поверхность) оо ص‎ 
вбдная — الماء الہادی‎ ВБ; $ тишь а 
واطمشدان‎ 


гладь П ж, (вышивка сплошными стежками) 2.4 دوع‎ 


а» 


эй 
гайженье с. (белья) (25 


9~ 


глаз и. 1, 12,55 ж. (мн. 5 545, ن‎ 5420), АЛАД (мн. 
Шад, З (ин. МАШ), бы (ин. Ыы); 68 
гающяе 4 شاردة‎ 62942; 2. ин. ~ê (зрение) уа} 
Ж; портить себё ~ê о بصر‎ лә; 3. (надзор, при- 
смотр) «ИЗ, 28 Нет 448154; ¢ бстрый ~ $. ә) нЕ 
вооружённым —ом زبعين مجردة‎ На ~ ча А, 
Ца удз; на ёх у когб-Л. © раз رتحت‎ ої + ШЕ 
с у нал لعھن‎ (Ааа, 21 АМ زعلی‎ Наскблько хва- 
тет ~ مدی البصر‎ „Дә; пускать пыль в ^а > 
(الرماد) فى العيون‎ чө! уай; увйдеть собственными 
^^ ми ся; скрыться с глаз когб-л. о رقاب عن نظر‎ 
Ач زفرب عن‎ как бельмб на لہ‎ дл» زکشوکة فی‎ 
идтй кудё ~ê глядят бад غير‎ ый? о; бросаться 
B ~ê ВАЛ ФАА); сказёть в ~٤ ды, فی‎ (Йу; ска. 
دقو‎ за وُہ‎ Нар زقال فی‎ закрывать >й на чтб-л. М 
сээ; (темнб) XOT ~ ВЫКОЛИ nl» „ДЫ; У негб дур- 
НОЙ ~ зола) مصيبة‎ Алар, АЛу زهو ذو‎ В еб — ах 
(по его мнению) نظره‎ 5) за ^й ХВАТИТ laa рї эз 
زيلزم‎ попасть не в бровь, а в = ;صاب الخرض‎ не 
смыкая ~v о أن تغخمض له‎ зә; открыть кому-л. 
^ё на чтб-Л „Др Ада» дё; У него ~r разбежались 
а» «АФ уу с ~r долбй--из сёрдца вон посл. بعد‎ 
"о عن‎ хая)  رظغلا زعن‎ У страха ~~4 велики 
۸004. = Бра الخوف له الف‎ 

глазёстый прил. разг. 1. ЖАЙ 2-5; оч ‚+ 
о 15 (с глазами навыкате); 2. перен. (зоркий) 515. 


” 
الد 
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глазёть несов. разг. на кого-что-4. (5) $5, ملق‎ 
р ОД ЫБ 855; ~ по сорщы ہم‎ 035 
حوله‎ 

глазирбванный 1. прич. от глазировать; 2. прил. ТА 
руз (© фруктах); КАЛ, 14 (о торт). 

глазиревёть сов. и несов. 1. БЛ, ДЬ (и); 
يشر اپ‎ СЪ (и) (фрукты); келе 241 (торт); 
2. (лолировать) 821, Ый 

глазирбвка ж. 1. 2.7 АБ; келе 0415 
(торта); 2. (полировка) 15.55 

глазнйк м. разг. (#рач) َيون‎ ое (ин. ДЫ), 
24 

глазнйца ж. анат. „55 راج‎ сё КЛ 

глазнібӣ прил. (5255, 545 — нерв $ шз زعصب‎ 
^ Врач суор زطییپ‎ ~e болёзня العيون‎ а; 
~4٩ больница „1 زمسقىشغى +^ اض‎ бе Яблоко 
مين‎ (да) كرة‎ 

глазок м. 1, уменьш. от глаз 1; 2. разг. (отверстие 
в двери) 515.55 لاخعلامی النطر)‎ ә); 8. бот. #5 
(ин. 139), $у (ин. 315305 © дёлать глазки داعب‎ 
едеу; анЮтины глазки бот. з) $ м) 

глазомёр м. АЯ 3224$; хорошей ~ تقدیر‎ 
ЗАЛ بالعين قريب من‎ 

глазунья ж. (яичница) ева ^5 

глазурь ж. 1. (ка посуде) Алы, 55 ЩЫ, 
ӘТ 0050; 2. ки. ДЫ ;&(ин. Ы) КЕ 4 
{на торте). 

гланды ин. (ед. глінда ж.) анат. ЗАЛ 555; вос- 
палёние гланд „3 اللوز‎ «АЯ 

глас м. уст. поэт. «655.5 (мн. 415.8; $ ~ вопию- 
щего в пустыне 31, فى‎ ДЕ мо 

гласййть несов. (о документе и т. п.) 5 (у); قال‎ 
(говорить); статья закона ~7 суі 8 $23; по- 
словица мт المشل‎ Цож 

глёсно нареч. 13, 1255, 1545, ХУБ فی‎ 

гласность ж. фу, з, $ а; предать 
и ыі, КҮ) 

глёсный І прил. (открытый, публичный) 4 ее, 
«8215; — суд дадо محاكکمة‎ 


гайсный П прил. лингв. 1. 835.5; — звук эз Чум, 
زصوت مد‎ 2. 8 90#. сущ. м. 8335 у (мн. К 

глёсный Ш м. ист.: ~ думы 4124} АЙ ف ر وسیا)‎ 
4,640) | 

гліуберов: ха соль ساغات الصودا‎ 

глаукбма ж. мед. 15$15, Л 47 532 

глашатай м. ucm., перен. у 154, 54 (мн. 155) 

гаётчер м. $415 ә (мн. м) 

гайнја ж. وط‎ 15, 145, «ЛАБ; огнеупбрная 
= 4 у= زطفال‎ кирпйчная ~ (я АЛ) زطین الطوب‎ 
бёлая, фарфоровая ~~ زطفال کاولین‎ обмазать ~ой „4Ь 

تر гайнист[ый прил. (2, (570215; сая почва д,‏ 
طين صفح ,حجر رخو ٠41٤١‏ — زطينية (صاصالقة) 

глинобйтн[ый прил. эль; ~e домі ДАХЬ بوت‎ 

ганнозём д. хим. gl 

глйняный прил. (бр; Е (о посуде). 

гайссер н. 2, $$, і $$ „М 
$535 

гаист м. дый {355 (ин. Эээ, 43,9 
` ганстогбнн[ый прил: ~oe средство › طار‎ АГЕ 
للدیدان‎ 

ганцерӣн м. gq ач 

глицерйновый прил. زق‎ + 

танцйния ж. бот. (5 وشتار‎ (ых. ея) 

габбуе м. 25537 8340 #5555 (мн. су), 
НУ БШ ميكل‎ бө. لايل‎ 

гдодёть несов. 1. я (и), 558 (и), 55; 2. перен. 
я (4); eré гложет сбвесть о аео 0ай) 

глбсса ж. лингв., лит. ых (мн. ОХ), تعلق‎ 

глоссарий м. лингв., дит. 550$ (ин. ря! 58), 
{454 и рык (لشرح الكلمات العويصة)‎ 

глотёние с. А];, 295], 31525), м, НЕЕ) 

глотательный прил. д =... ЕЙ. ^0е дви- 
жёние اع‎ А حركة‎ 

глотёть несов. 1. 5 (а), АЖ, 5353, 1 я 
{354}; жадно ہ‎ пищу оха ЗУ (Ь а) жду 2. перен. 
=], АШ); ~ кийн زالتهم الکتب‎ ¢ - Слова 
الكلام‎ азал, لاك ,قمتم‎ 
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глбткја ж. анат. 8“ (мн. 5.32) у НАЕ (мн. 259 И 
40 бө. фр; БЛ (нн. ја), А 
(мк. Ея Д 5533 (гортань); < заткнуть ~~у кому-л. 
رافحمه‎ 4 

глотнуть сов. однокр. от глотать. 

глот(бк м. я & 5, 


Ре Еу); пить ками а-3, #525 زشرب ڊجرع‎ осу- 
шить стакён одним глоткбм = شر ب الکاس‎ 


4. (мн. #75); сдёлать 


واحدةٌ 

габхнуть несов. 1. #5 (а), س‎ 4 ў (ш); 2. ) зу: 
ках) 2215. (0). «ДАЗ. سكت‎ (У); 3. (0 саде, парке) 
(32) а Ур 4. (о жоторе) Јаз, 5355 
(АТ =] 

глубин ж. в разн. знач. $3 (мн. 35), 353 
(ин. 1520), #45 (ин. 5,40), 055 (эн. БД; мбря 
زعمق البحر‎ в ~٤ ла ДААЛ مجاهل (وسط)‎ 8; ~ 
оборбны воен. الدفاع‎ $2; ^~ чувств عمق الشعور‎ ~ 
МЫСЛИ التغكير‎ 52; © В ~٤ ДУШИ дш) Алї д, 
АА وليجة‎ (3, Аа قرارة‎ 8} ИЗ УЫ душй, сёрдца 
245 زمن صمیم $8 ® رمن أعماق‎ В “6 векбв فی بطون‎ 
العصور‎ | 

глубинный прил. $555 26, 5 (отдалённый). 

глуббщий прил. 1. За, яа, у, АЙ ар, 
УО; мая вспашка с.-х. 550 АЗ! уа; сая тарёлка 
زصحن عمیق‎ 2. 6 разн. знач. $35; ая старость 
للغاية‎ 645 бу стая древность „ы Җә; чая 
бсень اخر الغخريف‎ gÎj заниматься до ~o вбчи Jas 
(зыш! وقت متأخر من الليل (حتى الليلة‎ „5; 
~ 0¢ энйние языкі عمهق باللغة‎ айыз; ~ ТЫЛ مۇخرة‎ 
442 من‎ Ар; не мысли Даш, 54; ая пе- 
чаль (оа ن‎ >) 70е впечатление عمق‎ ( Ў) زانطماع‎ 
~ СОН میق‎ рәј; "не противорёчия Азер زتناقمات‎ 
~v интерёс زاهتمام عضوم‎ ая тайна 2445 فامض‎ ўз; 
~v старйк 21 شيخ طاعن فى‎ 

тлуббиб нареч, 1. в разн. знач. дез, ЗАЗ, 5..5, 

4.2 55%4.: ОНА ~ вздохнула бул) 273 
А о глаза $ 5 о > кан 
нйвшийся ,اٿل‎ ёі )у я ~ Увёрен в том, что... آنا‎ 
بأنٌ... ,على ينين من أن..‎ АШ) زأنا مميق‎ ов ~ 


благодёрен جگا‎ ВА ел; 2. в знач. сказ. безл.: здесь 
~ عميق‎ Оба (а; АМ هنا‎ 

глубоковбднНый прил. موف‎ КЕЛП И ЖОН 
ые рыбы سمك یعیش ف أعماق البحار‎ 

глубокомысленно нареч. 375, з 

глубокомысленный прим. 1. АИ 35, ы, 
33555; 2. (серьёзный) а 

глубокомыслие с. ДТ 338, „АЙЛ „$$ 

глубокоуваждемый прил. $ А4 

глубомёр м. мор. Кеб 5434 (иң. ол) 

глубь ж. $52 

глумйться несов. над кем-чем-л. уз => (а), 152 (а) 
ое о в, (953 

глумлёние с. Де, ЗА, ТИХ 293) 

гаупёть несов. 3145, 125 651, 35 ضار‎ 0 

гаупёц м. $521 (ж. ДЯ, ин. $55), 06,5 (ин. 
204,20), Хоц (мн. АУД) 

глупйть несов. разг. (5523) цар и (0 

глупо нареч. 1. 595), ЗАЗА, ЗНАЛ, 45 
— улыбаться اہتسم ہسمة پلہاء‎ j 2. в знач. сказ. безл. 
УАТ ы, М ӘТ ы, М ЦА 5% 
разве не من العمق 9..1 2„ نہ‎ оа; (думать), 
что... الخطل آن...‎ омо; = Говорить, ЧТО... من الحمق‎ 
„Ў ЈАЛ 

глупость ж. 1. 59145, $5, буз, а РЧА идэ; 
45 (абсурд); 2. разг. (глупый поступок, речь, мысль) 
ыу; она упряма до ~и الغباوة‎ „Хә. бадә زهى‎ 
заниматься ~~ями پسفاسف الأمور‎ СААД; Сдёлать ~ 
زقام بحماقة‎ бросьте Эти л! كغاك سخافة!‎ 

| тлущый прил. 441 (ж. Д5.5, жн. 444, 52 
(ин. 24,50), جلي‎ (мн. А50), ДЙ (ж. А, эн. 
А , 21); Алар (недмёшй); ЛЬ (абсурдный); 
~ہ‎ человёк زرچلل سخیف‎ ~۴ вопросы бә ШАА; 
гая болтовня ثر $ ہلہاء‎ 3 прикидываться —ым رتغاہی‎ 
زتہالد‎ —ая улыбка Алл Аа, ˆ выходка АЙ м, 
АИА; < он глуп как пробка = کلعمار‎ мә 83] 

глухарь м. (птица) САФА) ШЗ „д фе ЗЬ 

глухо нареч. 345.4 фаз) он ~ произнёс قال‎ 


ее?‏ خافت 





глу 
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глуховётый прил, 1, Л „Јаде; 2. (0 голосе, зву- 


к) رتاف‎ а 
глух!бй прил. 1 251 (ж. 2,5, мн. 25), ی | اطرش‎ 
(ж. 2Uj, ин, طوش‎ прикйдываться Им шз, 
زقطارش‎ 2. перен. #51 (ж. 15.5, ин. 6); он остался 
глух к мойм просьбам آذانه من طلہاتی‎ фә رلشد‎ фаз 
طلماتی‎ ә} 3 (0 голосе, звуке) 2,315, ‚АЫЛ, 
459542; 4. (заросший) ;شیف‎ ~ лес САДУ زحرش‎ 
5. (отдалённый) 25, блар, 3424, 28; нЗ е про- 
вйнцин ода الر‎ Шә! сха; 6. (безлюдный) 145% ~e 
место заа Оба; 7. (снутный) © ©, $46; ~e 
недовольство «РАШ ре 8, перен. реи поздний): 
— ночью “о АЛ ЗАЛ 3, Е ААЛ فى‎ 
;(الليلاء)‎ 9. в знач. сущ. м. Е (ж. ДГ, ан 

2), #5 5 (ж. 25.5, мн. бә); $ -ая дверь ہاب‎ 
И Фе;  Соглісный линев. حرف ساکن‎ 


مہموس 

и прил. 1. эй 53 (мн. ал, 
8 раї (ин. $ ы =>) 2, в знач. сущ. м. 923 
خرس‎ 530 к. طرش څزش‎ АЗ) 

глухота ж. 55, {е ые 

глушйтель м. тех. сар رافش‎ 53-5 
5258) رخاز‎ поставить ~ وضع خانڈًا للموت‎ 

глушить несов. 1. аА; 2, (нешать рест) $55 (0), 
АЛ &53 (0): 3. перен, (подавлять) &й ‚ 325 (0: 
~ критику далуу (а-и) Фа; < ^ мор оз; 
зал 

глушь ж. 1. (чаша) «ААТ АЙ, Ага 1, Шм 
077, 2. рани) 204 Зал, 564 
оба (ия. 5, 5 زریگ‎ жить в ~~ 8 عاش‎ 

#2 р 8. رو‎ 

глыба ж. ALS (мн. Д4), 974.8 (ин. 552); ~ 
землі زقطعة طن جامدة رمدرة‎ каменная ~, كلت‎ 

2.1 э @ 

глюкбза ж. 55513, ШАГ 52 

глядеть несов, 1. на что-л. (смотреть) эЛ 55 (у), 
— ӨЗ, لی :5500 لی‎ АЛТ 8.5, (8) 52300, 

22543 (уставиться); 2. разг, из-под, из-за чего-л. 
5З 


821% 


аА виднеться) راء‎ Фа у (а), من‎ ДЫ; 


#56 
ودم 


(ин. 


луна лойт из-за туч ода |, يطل البدر من‎ 
3. ы обращённым в какую-л. сторону) |„\$ ЗЫ, 
15 48); Јр 2$ (06 орудиях); окнб әйт на юг 

а Дә ЗАЛ ы, 4, разг, (присматривать за 
кем-л.) د‎ „А, (8545$; Ф ^~ в бба оды да, کن‎ 
425) = гербем ‚ЬЕ 15у; ни на чтб не глядя 
А АБУ уаз бай, ОЇ фә; — сквозь пальцы 
на чтб-л, ЈАЗ, من‎ ВАЛ زغش‎ тогб и гляди пойдёт 
дождь حبلى بالمطر‎ АЈ) ОЙ يبدو‎ 

глядёться несов, разг.: с» в зёркало ды إلى‎ 28 
йыл فى‎ 

глянец м, 4155, ЗАЗ, дй]; наводить ~ ,صقل‎ 
Уз, ах | 

глянуть сов. и однокр. от глядёть 1, 2. 

глянцевитый прил. ёл], 45555 555 1324, 

глянцевый прил. А“ ; 3,555, фа) ڏو‎ 

гм межд. ө 

гнать несов. 1. (погонять) „51. (9), а; ~ к 
ров на выгон البقر إلى المرعى‎ «о; 2. (прогонять) 
ЗД 00, ЕЙ, ЗАЙ; 3. рае. (торошт) 5 (0), 
ФА], ДАЯЫ]; ~ машину $ а. رمجل‎ (әз) ساق‎ 
431} РЄ мч 8 زالسيارة‎ 4. (преследовать зверя) 355 
[542/7 МАЛ Я А}; 5. (спирт, водку и т. п.) 
55 

гнаться несов. 1. за кем-л, 536, 445], А5343, 
ЗИ ла А53]; ~ по пятім дуал, زاقشفى آذره‎ ^' за 
аЛ زطار د‎ 2. разг. (добиваться чего-л.) 
о] & (0. Л ож (0), د‎ 545 (0), өй 025 (85 
л за славой من الشہرة رطمع إلى المجد‎ ٹحب٫‎ 
سعى إلى الشهرة‎ ٠ 2 | 

гнев м. 9.55, В $, Бам, бм; привестй в ~, 
вызвать ~ رضي‎ — Ыз, 632, БЇ; в слепбм 
ме Даз Даль 3; ВСПЫШКА ла аф زسورة‎ HM Ов- 
Ладёл ~ ААЛ АХД 

гнёваться несов, на кого-что-л. {$$ (а), в} 
Фа о (ва (0), „15 کرد‎ (0): ДБ 3555 (штить 
гневом). 

гневйть несов. уст. „255, „АЙ, ЫХ (и), 655, 
м 


гне 
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гну 





тнёвно нареч. bk, „5, һы; ^ взглянуть 
(сез) نظرة فضب‎ Ы 

гиёвніый прил. 2125$ (ж. „25$), 015,5 (ж. 
9338), 6555, ВАХ, Бад; ~ прост дады 
ыш; сые слові ДЬ Аа ШАЙ 

гнедбӣ прил. $„3<$; = КОНЬ حصان كمهت‎ 

гнездйться несов. 1, (0 птицах) 25], 324); 
2. перен. (иметь пристанище) 5524}; 3. перен. (0 мыс- 


сто 


лях и т. п.) Ахы), ККЕ) 
гнездб с. 1. ом (мн. МАЙ, 5540, Зу өн. 
e: ر‎ д А 
3650), 535 (ин. БЕЙ; 2. перен. 935, رقش‎ з (ин. 
ЫЙ); воровскбе ее اللصوص‎ ууу 3. тел, وش‎ (ин. 
95); 5.444 (паз); 4, лингв. 5>\$ 8 ЕЯ 


$ пулемётное ~v رعش رشاشة‎ хм, دشم ,وکر‎ 
гнездование с. зоол. ;شيش‎ перйод я А6 


ХА‏ شی 


% Ф„ „+ „ 
гнейс м, геол. 45295 صخر‎ 


гнестй несов. 1. (давить тяжестью) з (а); 2. перен. 
54 Я; Jal (приводить в подавленное состояние); меня 
гнетёт тоска „13 نابض‎ | 

гнёт м. 1. (тяжесть) фа, „эз, 233 (ян. 
9); 2, перен. ФЬ (угнетение); КТ | (притеснение); 
р (иго); под ~ом империализма ڌحٽ نير الإستعمار‎ 
(А00 уі); = Рабства نير العبودية‎ 

гнетущ[ий 1. прич. от гнести; 2, прил. а ومر‎ 355 
АНЯ КИ ~a тоска زضيق الصدر ,كرب‎ ~۴ 
молчание (|255 صمت‎ 

гнйда ж. 23125 (ин. СИА), 53 445 
َمل‎ $ 25, собир. 45 е5 


(мн. 


249) 
бсо, ors Зе бо, 

гниёние с. № А552, 5355, 43555, АА) 
(о зубах); 2. перен. 2 

гнилібй прил. 1. 545, оки, ела, 
425, 35 (о зубе); 2. (0 погоде, климате): 
гбда الأمطار‎ АЯ زطقس ممطر ردیء رطالس‎ 
6 15 

гнйлостность ж. 5.1, ن‎ 
(вызываемый гниениеи) * 


-$ 6 эт 
دعن و‎ 
гнйлостный прил. 1. 45; 


2, (вызывающий гниение) Фуд 


sre Ф ас 


2. перен. У 


гнйлость ж. 1. АЯ, суд); 





гнилушка ж, разг. 2.45 255 من‎ А (ин. аһу); 
155 حي‎ ро баш 

гниль ж., ~Ë с. в разн. знач. А Аз, 55; здесь 
завелась ^^ (Аа هذا المکان‎ еее! > 

гнить несов, 1. 2,45 (а), 55 (а), 55 (и), 2 155; 

Ра Е 2 ш 
заў (а) (о зубе); 2.21 (9) (0 воде); 2. перен. 5.25 (у), 
СИС 
| . 

гнойть несов, У, $48; ~ навбз سماد‎ 28% 
زالساڈمة‎ Ф ~ в тюрьме فی السجن‎ вә 

гнойться несов. Аў (и), 55.5, 2$ (и), 5а, $; 
„254? (0 глазах) 

йн $ An f м 8 ©, 
ГНОЙ М. 528, 2525.5, رفشیٹ‎ бо, 805 
, Н РА $.» # 2 ° 4 

тнойнйк м. 25$ (ин. ср 0585), رام‎ (мн. 
(р ڌر‎ с 35 خراح‎ 
خرجه‎ А 

гибйнрый прил. 55585, «блә, САА, دُسیل‎ 
;اليج‎ “ая рана رقرحة‎ адал» Хм. уан; 70е воспалє- 
НИЄ $525 المہاب‎ 

гном м. 1. миф. pal} ( هٽ قز‎ ‚Аз; 2. перен. Я 


(ин. НЙ) 
гносеолбгия ж. филос. 5$ АИ Я 55 


е] д; 


гностицизм м. филос. 


гну м. и ж, 3003. 


2 фә 
ей, دو‎ 


гнус м. собир. $55 (55у 5 ДЬ (حشرات‎ 


тнусёвить несов. 55. (и), 55 (а) 

| „47 < 49 
тнусёво нареч. 42%, ,يلمي‎ ХАА) 
гнусёвость ж. А22, 9425, А, 23 


$- 


гнусёвый прил. 551 (ж. Д4, 
2135, ин. $) 

гнусно нареч, ХАДА, ( 2438) ә“ 345 
поступать ^v فجر‎ 

гнусность ж. 1. ізь 55, д2, $5 ош- 
зость); 2. (гнусный поступок) #925, 55 (ин. 1155), 
Аслов (нн. САЙ, 24) (н. А), Аж 

гнӯсніый прил. 1. зч, 515, 5, дя; = 
(мн. Êla») (по виду); ые (непристойные) слова АЛ 
Аа “ая клевета А.А) АДА; 2. (подлый — 0 че- 
ловеке) 8,35 (мн. дә), $5 (ин. $755), کسیش‎ 
(ин. 24251), 47 (ин. В) 


ә „Е 
52), 58 (к. 


ый 
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год 





гнўт[ый 1. прич. от гнуть; 2, прил. $384, 555; 
ая мёбель منوس (ملتو)‎ (зл ей 

гнуть несов. 1. 557 (и), 89], 455 (0), „ (ш); 
ЕН قا‎ (0) (6 дуг); А] (у) (обруч и т. п.); 2. перен. 
разг. (клонить к чему-л.) „Ду „б, |5; (ш), А4; 
54% (и) (преследовать цель, иметь в виду); я вижу, ку- 
дё он гнёт Ја ہ © زآری إلی این‎ Спйну کدح حتی‎ 
„ль; ~ спину, шею пёред кём-л. «13 

гиўться несов. 1. .55]], 0253), 54, Аз (а), 
ЫЗ; КА (о деревьях —- под тяжестью плодов); де- 
pés гнутся от вётра ша | الأشجار من‎ ах 
2. страд. от гнуть 1. 

гнушёться несов. кого-чего-л. 15 #5, 1554 
а зу, А00, ِن‎ Ар 58 551, ола 
(чуждаться). 

гобелён м. „144, Мм =. 25 

гобой м. 5455 زمار‎ (мн. 2939) 

говёрива|ть несов. разг. многокр. от говорить 2, 3; мой 
бабушка часто ела ТЯ у Ыз 35м СА 

говёть несов. рел. 1.5 (У) 

гбвор м. 1. (звуки разговора, реш) ойї 41547; 
тихий ~ АЖ lg 2. перен.: ^ волн поэт. هدیر‎ 


19451; 3. лингв, 5 {5475 4. (произношение) ВИ, 
говорйльня ж. разг. $ КШ БЇ яу д 


فيي 
говорить несов. 1. 45 (и), 1595, КЕЯ ~‏ 
еі, А, = $53; ребёнок‏ بالعر ,54 по-арабски‏ 
С акцёнтом „дә;‏ ہ у;‏ تكلم аз ОАБЛ‏ نہ ещё не‏ 
(ш), 955 (ш)‏ کی (И),‏ قش ,555$ ;)9( 95 что-л.‏ .2 
(рассказывать); ра (сообщать); — правду Зы/\ «Лз,‏ 
неправду, ложь «5; = вздор „\ уа «ДЗ,‏ ^^ زصدق 
ОН "ейт, Что... «Јеж а‏ ;05 من الامور О делёХ‏ ~ زھذی 
(свидетельствовать) Jl (9), & 0), 3+5 (9,‏ .3 ;21„ 
(у) (о документе); факты йт, что... (2‏ $ 555 
цифры, ыт о том, что... олу‏ زالوقائح ملی ان 
هذا Мзуў!; 5то йт не в er пбльзу „ЗУ‏ 5%„ 
хорошо ~ о кбм-л. меж 225 55‏ © ;803045 له 
у Ады Мб]; мо йт‏ يمكن أن чю н ~ з‏ 


самб за себя Ад) دن‎ маа هذا‎ Фу как говорит 
ся ЛЗ 1..5; говорят, что... ‚уйд, 07943; 
йначе говоря آخر‎ замд زبعمارة 1 ی‎ не говоря 
ни слбва ДАХ солду ينبس‎ ОЇ 22; не говоря уже 
0!.. ھن...‎ „ай; откровённо говоря صرحنا الول‎ 15}, 
بصراحة‎ ШШ 12]; по правде говоря Дз, رالحق‎ 15] 
الممدق‎ д»); вообщё говоря زعلى العموم‎ точнёе го- 
ворї ادق‎ Фуа, КТ уактар йт Моско радио 
موسكو!‎ (ха; мы с вёми лейм на разных языкёх еә 
نت وأا بلغتين مختلفتين‎ 

говориться несов.: в Этой книге ~тся О том, что... 
فی هذا الكقاب بأنٌ...‎ муы; как лея Дб رکما‎ 
о کما‎ 

говорлӣвость ж. сї У, е Л $, 8: در‎ 

говорливый прил. ЖЛ у, ол 54, 
8 он. бад) | 

говорун м. разг. ЖЛ 3%, 53, 5 

говйднна ж. „5$ А], 38 НЕЗ] 

говяжий прил. 5 А» Кк лъе САЛО „у دهن‎ 

гбголъ м. (птица) АЛ 4.45 (л من‎ 295); 
$ ходіть ~e 15а تبختر‎ 

гбголь-мӧголь лм. АЛ; 


2 жү 
4571 


ХИ صقار‎ ё 

гбгот м., ^оёнье с. 1. (крик гусей) їз 41$, $425; 
2. прост. (громкий смех) а 

гоготать несов. 1. (о гусях) $55 (4), موت‎ (бл ©} 
2. прост. (громко снеяться) 5445, АЗЛ, #9 

год м. 1. (промежуток времени) і (мн. «1554, 
2,2), مام‎ (нн. ©), ول‎ (ин. 341); учебный 
Р مدرسيّة‎ Алм, А» زعام‎ солнечный ^^ алло Ад; 
лунный ~ 53 е3 Ало; ВИСОКОСНЫЙ — М, Даа; ~ 
хиджры (ло мусульманскому летосчислению) %3 هجر‎ Хо) 
«~ христианской Зры 435 Адл; ~ тому назад Эля 
Ало; чёрез три ~а أعوام)‎ ЎУЗ) زبعد ڈلاث سنوات‎ 
в будущем ~ў (الغلامة])‎ ах. Алый 4; в прбш- 
лом —У да. السنة‎ 3; тысяча девятьсот шесть- 
десйт седьмой ~ с. الف وتسعمثة وسبع‎ А 
текущий — الجارية‎ ЗАЛ, الحاضر‎ аЛ); 2, мн. лгы 
(эпоха, период времени) «3 $29; в послевоённые ы ($ 





-171- 





йш; В сороковых ~êX дя! (3‏ ما ха)‏ الحرب 
;8 ,31 الغلاٹینیات а! 215 в начёле т =ебв‏ 
٫رزمن‏ الطغولة (о возрасте) 0 >= дётские ~ы‏ .3 
ему пошёл‏ زفى в мой еы „Д‏ زسنوات الطفولة 
ему 32 ~a 3]‏ ;)3^ ف العاشرة من десятый ~ буз”‏ 
هو طامن فی ОН в ах‏ زاہن уел)‏ وثلاثمن سنة 
с Hex‏ وراس Нбвый ~ ДЈ‏ $ زهو مسي ,الس 
Круглый ~ „уд‏ رکل مام وأنتم хом! | др‏ 


Ал); звёздный — Ада Дд; ИЗ ~۵ В ~ Адм من‎ 


нефля = ДИ дала, дал‏ رہ од; бё‏ اخری 
ёме‏ 

годёми нареч. 1. сла А; — я его не вижу 
سنوات طويلة‎ АЙ أراه‎ у; 2 раза. ад فی‎ 
215147 

година ж.: ~ бедствнй даа АЛ زوقٽ‎ тяжёлая ~ 


сз»‏ (زمن) صعب 

годїйться несов. кому-чему-4., на что-л., дая чего-л, 
з ФУ б), 505) @ е 9, @5 @; ЗЬ, БУ 
(подходить); 5та бумага —Ится только на обёртку oa 
Ыш ўе زالورقة صالحة‎ Эти ботйнки ему не ~re 
يصلع له هذا الحذاء‎ У; © так поступать He лйтся 
يليق هذا السلوك‎ у 

годичный прил. 45а, 445, 9755; ~ бтпуск 
ЖЗ. Зур —0е кольцо бол. әдә 5,31 
متطع شجرة)‎ д) 

тбдностфь ж. ELS, ауе, Жш; срок зи билё- 
та فترة صلاحيّة (مغعول) التذكرة‎ 

гбдный прил. | &Д 5, } 14%, з 32У; ملام‎ (под. 
ходящий); билёт гбден трое суток ДИАЛ о» с 
Ў УЖ; ہ‎ к воённой службе даа) ملام (صالع)‎ 
والعسكريّة‎ ~~ для питья للشرب‎ (Шз) сө; ни 
к чему не ~, человёк —_ يصاع‎ У شخص فارغ‎ 

годовёлый прил. 255 55а р 5, 55 j се ребёнок Jhb 
السغة الأولى‎ 85 ~ таб مجل فى السغة الأولى‎ 

годовой прил. чл, 5, «555; ~ отчёт м 
феде} =“ ۸0×6۸ دخل سنو‎ 

годовщина ж. (6 535 (ия. 43; 5,103 52; 
пёрвая ~~ со AHA основания... الذكرى السنوية الأولى‎ 
гаа (ыа) مل‎ 


гожусь / 4. ед. наст. от годйться. 

гол м. спорт. 54], «554 (ин. Изд); забйть 
~ ӘМ ыш, سل إصابة‎ 

голавль м. (рыба) 6,55, <»; (мн. $139 

голен&стый прил. разг, (длинноногий) А ويل‎ 
(ин. ал ЗЫ 

голенйще с. „15. {л (ин. ЭЛ») 

гблень ж. 2 (ин. Аж) 

голлёндец м, 40 Р 

годліндка Î ж. КҮН] 94 


голліндка П ж, (печь) (52754 5552 (ин. 33194) 
голліндский прил. $27545 ~ язык ДАДА 
Кә 


голові ж. 1. ‚5; (мн. 595), ААА ГЕ ЖА; © непокрытой 
бй ол Фу», ой эл زمکشوف‎ ВНИЗ бй шї, 
с ий») 2. (единица счёта дая скота) 2; (мн. 
95 35; пятьдесят голбв крупного рогатого скота 
من المقر‎ шї, مسون‎ 3. перен. разг. (ум) А 
Тыш б. 152) БА (ин. 90400), ДБ (ин. 3.32, 
285; свётлая ~ ظاھر رمقل سلیم‎ 265, Жз БУ; ТУ- 
пая ~ 04 Чә; мне пришлё в гблову мысль خطرت‎ 
$ فکر‎ йыз; Мне и в голову не пришлб ($ زلم يدر بخاطر‎ 
человёк с ررجل 175 ۸ہ‎ «Др زرجل ذو‎ ВОТ 510 ~! 
Їм өл 14; 4. м. перен. разг, (начальник, руководи- 
тель) ‚2; (мн. 5359), 5 (ян. 1253; городской 
~ уст. > ое ЎН 5. перен. (передовой отряд) 
Взял, Баш & А; өш. Я, Я 454 чб 
ЗАЙ вых ~ обла سر‎ (ы) ی‎ эй © 
склонять пёред кём-л. голову (в знак уважения) ҮЗ) 
(2 ль! АЙ „Ї زال‎ сы до ног даз „| Ал! ууа, 
24453 سه ]| اخمص‎ ) 223% ул; потерять гблову 
زمام نفسه‎ 54, АЙ кї, “эз زطار‎ поднять гб- 
лову А; 5) выбросить из Сы زسلغ من خاطره‎ 
очертя голову 48 У, зе, 7 زمغامر‎ ломать гбло- 
ву فى التفكير‎ с^; 8 КЕЎ рәме} ручаться 
~i за чтб-л. „зу о А н زبرهن‎ вбить в гб- 
лову комў-л., "8,9 81) 8 Шә; вбить себё в гб- 
лову بر اسه فكرة‎ гез в пёрвую гблову قبل کل‎ 
2 поплатиться -6й о > و أضاع‎ Ҹа; Уйти с —0й 
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в раббту فى العمل‎ «1.421; у него кружится ~ од 
&\>, ر اسه‎ 232} намылить гблову кому-л. 4-Й; раз- 
бить на голову ‚нал شر‎ му негб есть — на плечах 
2-1) فی‎ 235 
головістик м. 3004. 2515 ©з (ин. ё їй, Бр), 
головёшка ж. си. головня Г, 
6 e) In У 
головизна ж. [155$] 2825 5; 
голбвк||а ж, 1. уменьш. от голова 1; 2. (винта, гвоздя 
5 , Ре А 
ит, п) 55 (ин. 5855; = снаряда 431» й; а 
а Р Г 
вочная ~ وراس دوس‎ ^ 7ЎКа بصل ربصلة‎ ий > 
: ПЕ 5 
чеснока ڈوم وذومة‎ о НЕ разг. (руководящие лица) وراش‎ 
55 $ поставить новые ^ми (у сапог) „Аж Аз» Ыз» 
головн|бй прил. 1. Р КЕ: اوہ‎ боль رصداع‎ 
زوجع راس‎ ^ уббр راس‎ АЫ»; ^^ мозг 2142; 2. (пе- 
وي وت‎ 


редний) رمدم‎ 6532, ль, я; ^^ отряд аЬ, 


2 
2 


ماندمه 

головнй І ж, (обгорелое полено) |$, б<, Ее, 
(ин. 555) 

головнй IF ж. (болезнь хлебных злаков) gk КЕ я 

головокружёние с. А, 049, 933, 544; вы. 
зывёть ~ı 632; чувствовать ^^ رداغ‎ Ха, (Злая کان‎ 
زبالدوار‎ ¢ ~ от успёхов даж غرور من جراء‎ 

головокружительн[ый прил. 2354, на к Л р 
~~ая высота شاھق‎ 2043); тая быстрота &$ خار‎ 5» уа) 
$ ~ успех نجاح باهر هسب الغرور‎ 


9o2 


головолбмка ж. разг. ДА] (ин. ЗАЛ), ка (мн. 
д<) | 
головолбмный прил. 5 
ая задача 55а مشكلة‎ 
головомбӣк[а ж. разг. 2.55 у 94$ задать у 


жэ 


532, 50 лав, 


ТР 


7% 


=, 5; Я 
головонбгікӣ прил.: оне [моллюски] 3004. ый 
т 
головорёз м. разг, 1. эйр; 438 (ин. Ж, АЯ 
(убийца); 2. (сорванец) 525, 3422, Ы (ж. 0555, 
ин. وشوش‎ ‚58 
головотйп м, разг, [а 3] 5 54, Н, ساو‎ 
головотйпство с. разг, ألْعَجَل]‎ |5] ге, ЫД, 


So 


5+2 


голбвушка ж. разг.: буйная ~ 294% әд; уда- 
лія — 29-2; شجاع‎ 

к А ри ерау б ЖИ зе 

гблод м. 1. #55, Ч, 095, 455, ФУ; чув- 
СТВОВаТЬ ~ сољу وسپ ,> رشعر‎ УТОЛИТЬ ~» ,شبح‎ 
الجوع‎ Ша умереть с ~y (бәз ш; 
,جوع‎ бэ زأجاع‎ 2 (бетше) Фахд, Ал, ДАР 
в Этом райбне ~ Джо ХАД] oa (5; 3. перен. 
(острый недостаток) 
АХЛ 

голодёние с. #35, 955, «52, 152; НЕР 
АЛ j (воздержание от пищи). 

голодать несов. 1 جاع‎ (0), әр (а), 452 (и), 
раш (9): ДАТ „5 ДЕЗ) (воздерживаться от пищи), 
2, (объявлять голодовку) Кай о? ор 

голодёющий 1. прич. от голодать; 4915431 АЛЯ 


морйть лом 


5 кийжный ~ ур 


(поражённый голодом); 2. в знач. сущ, м. а (мн. ҷа); 
UA (истощённый гплодом). 

голбдн{ый прил. 1. 24555 (ж. ‚$$, ин. Ё), 
АЯ (ин. Ча), 5А» (ю. об, ин. ЫДЫ); 
کاو‎ 55 38 (ж. яя, мн. „$ 30); быть ~ым да, 
زخوی رطوی ,سخب‎ ^ как волк „М6 =>; 
я голоден рәм Ы; на > желудок الریق‎ ү; 
2. (неурожайный, скудный) Ыз, 4541, [ЖА (ин. 
65155); ~ год (ماحل)‎ Быз м», إوام المجافة‎ ~ 
край قاحلة‎ Ахьда, وأراض ماحلة‎ 3. ) голо- 
дом) 57 452$ мая смерть бо الموت‎ 

голодбакја ж. МАБЛ اب من‎ 35]; объявйть ~у 
أضشرب من الطعام‎ 
_ гололёдица ж. ФУ оз а КТ 

голонбгий прил. разг. овал قاری‎ (мн. НЫ 38) 


$ я * й 
1); звонкий — «ооо 


гӧлос м. 1. ЫН (жн, 32 
89 НИЗКИЙ ~ „бз! زصوت‎ тихий ~ صوت‎ 
ЧАЙ; Дрожащий ^^ кудо ;مو‎ ГРОМКИМ ~N بموت‎ 
Је, дэч Эзер потерять ~ ё ;أضاع صوته‎ 2. муз. 
+. о К, А ا‎ 
وت‎ (ин. 15.51); пёсня для двух ~бв افنية ذات‎ 

РР س‎ «Ў, 5 
زقسمين (صوتین)‎ 3. пошт. әуе (нн. 29151), 45 
(ин. 2151); право ~a التصويىت‎ „8а; большинствбм 
~8 الأصوات‎ Д3 А, الآراء‎ $ уй» незначйтель- 
ным большинством бв Ад 43 А подать ~ за 
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когб-л. д) «ә; ~& за и против когб-чегб-л. голубцы мн. (ед. голубёц м.) 3. 5 НАБ 
НА و‎ әй; © во Весь — Азю» زبملء‎ Л А0; 


В ОДИН ~ лы ېوت‎ ^^ сбвести ЈА زصوت‎ ПОД- 
нять — в защиту кого-л. ддр (514 АЎ аә ай); говорӣть 
с чужбго а „Йу زتحدٹ‎ 7—4 протеста اصوات‎ 
الإحتجاح‎ 

голосйстый прил. разг. 551 (45, 625 

голосйть несов. 1. разг. (однообразно выкрикивать) 
44.5, مات‎ (0); 2. ит. (плакать) 25 (9), 55 (9), 
;ولول‎ ~ по покбйнику ندب (ناع) علی المیت‎ 

а د ت‎ 94 м 4 
голослбвно нареч. ليل‎ 552, АЖ | У, 
голослёвность ж. 255% эү; {55 


голословный прил. 


Ма зы дь даб дБ 

Шода У; быть ~ым АЗ] دون‎ [79 ос 
утверждёние 4.5] У, но; 7% обвинёние 4.5 
لا اساس لہا‎ 

голосование с. 25293, й 558}; открытое ~ 
2212 زتصویت‎ тайное ~r јә زتصویت‎ всеббщее — 
& (е1 „хй) زتصویت‎ прямбе ~ مباشر‎ 1; Урна 
ДЛЯ ~۹ إصندوق انتخاہات‎ поставить на ~ ој» طرح‎ 
;المصويتث‎ воздержаться от ея امتنع عن التصويرن‎ 

голосовіть несов. 55.5, БЕП — за кандидата 
є® у=) 5-е; ^~ за чтб-л. اقترع على‎ 
голосов|0й прил. 35; ые связки анат. وتار‎ 
الحنجرة ,صوتيّة‎ 239; ~ên щель анат. الحنجرة‎ Аж 

rayêl 1. несов. (виднеться — о голубом) ү62\ َر‎ 
$ j вдали ~ли гбры ^3) الجبال البعيدة‎ әлі 5; 
2. (становиться Каз 5; از‎ 

голубизні ж. 5, 95; ~ нёба السمام‎ 53у, 
لازورديّة السماء‎ 

голубинцый прил, 1. „4...5 ~ая пбчта بريد دمام‎ 
Ча}; 2. перен. уст. (кроткий) и 2:25 

голубка ж. 1. А405, 2835 (ин. 2153); 2. раз. 
(в обращении): мой ~ 2» رحمهمتی‎ ‚рэ 

голубоватый прил. $$ } фу » شار‎ Жы $; 5 Я 

голубоглазый прил. ЗАЛ 559 

Р Фэй и 5 4 

| Tay и 5531 (ж. АЗУУ, ۰ 83); 423557, 
5442 8551 (небесного цвета); <> — песёц З) чз 

голубушка ж. разг. өз قز‎ 


| 
| 


голубчик м. разг. (в обращении) J دز‎ % 

гблубіь м. АЯ (ин. ЗН, собир. 5); дикий 
е زیہامۃ‎ почтбвые и زحمام زاجلل‎ Ф 5 мйра Хы 
السلام‎ 

голубятник м. 5 ш 54) 

голубітня ж. 125. 53$ (ин. 6373, ая 

голый прил. 1. (нагой, обнажённый) 28 (мн. | 3), 
=. (нн. 159, 35945 

а (ж. 2153, мя. 55), وجرد‎ 5252; мая го- 
лова (лысая) زراس أصلع‎ "ые дерёвыя معدومة‎ ад 
У; мая скалі АД» «45 У зле; З. перен. разг, 

25 (мн. & уу $254 (абстрактный); bie факты > 
& 12; —ые г. من الشرح‎ (оз) فارفة‎ в); 
4. перен. разг. (чистый, без примесей) Ха Фа} чая 
СОЛЬ محض‎ @ а; Ф ЫМ руками с» ېدون ادو‎ ОН 
гол как сокбл ك‎ дд, уз? زلإيملك‎ спать на лом 
полу مغروشة)‎ у) نام على أرض عارية‎ 

голытьбаё ж. собир. прост. ў АЛ, Да АЛ, 
Вай 

голыш м. разг. 1. (о ребёнке) д Зь (мн. е 
собир. َب‎ 
голышбм нареч. разг. ,يدون ثيا‎ 138 
голь ж. уст. см. голытьба; <> ~ на выдумки хитра 


2. рее ланч) 


2. (камень) ад (мн. Е, 


посл. = الاختراع‎ Й الحاجة‎ 
гольф м. спорт. А] 4457; 
الجولف‎ 


гомеопат м. 


играть в ~ qa) 


бака يهب‎ 

гомеопатический прил. $5 93999942 

гомеопатия ж. зыш»! 

г смех جہاہرة‎ Дел 

гомёровский прил. وس‎ уез... 

гомогенизёшия ж. 2.231554 А25) 

гомогённость ж. КОК 

гомогённый И биол. [А Ў ОА 

гбмон м. разг. аА 20555; птичий ~ ДАХ 
231 

РИ я. бј 


гомерйческий прил. = 


.2 
А53 














гонг м. اقوش‎ (ин. 5243155); удёрить в > دق‎ 
الناقوس‎ | 

гондбла ж. 1. (лодка) 47.515 (ин. ДАХ) 
من القوارب)‎ евз); 2. ав. 539645, 5534. (х) 

гондольёр м. 27,515 Зал, Ш\л (ин. йш) 


гонёније с. 4), 42 подвергаться ям 
э«Ьә{ 

тонёц м. 1. 05.2 (ин. 45); ماع‎ (ин. 442) 
(нарочный); 2. перен. (вестник) = (мн. 21 759 

товйтель м. 6.42, ساف‎ 

гбнк[а ж. 1. разг, (спешка) Ъз, ЧА ; 2, мн. 
ен спорт. бла, Зы автомобильные лән даш 
«> бы; гребные еен زوارق‎ лш; Ф ^~” вооружёний 
ЖХ سباق التسلع ,الركض وراء‎ 

مکروب يسيب مرض) 4.3.554 гонокбкк м. мед,‏ 
(السيلان 

тбнор м. разг. 2553, ВАН в с большим 
хон АДАШ („Бала) هو متعجرف‎ 

гонорёр м. الاش ,اجر‎ ин.; авторский ~ اعاب‎ 
ҺА 

гонорёйный прил. оал 25+ 

гонорёя ж. ней. ус] фуд 

гбночный прил. Зи... гоночный автомобиль $ Дд = 
سباق‎ 

гончар м. Е (мн. 5 ід), 12, ЧҮНҮ 

гончарн|ый прил. 514, زرف‎ сое произабдство 
ХААЛ زصناعة‎ стая мастерская $ 5543; "ые издёлия 
(5; ә) з >, А ое искусство АЛ 
Зал 

тбичая ж. (собака) 545 کلب‎ (мн. $58), 25$ 
іа 

гонщик м. спорт. 53022 

гоню, гонишь н т. д. наст. от гнать. 

гонюсь, гонишься н т. д, наст, от гнаться. 

гонйть несов, 1. (с одного места на другое) 2, (у) 
эЛ 5а [135]; 2. разг. (посылать кого-л.) м 
эЛ САБ; $ ~ голубёй زک الحمام‎ ~~ 
تکاسل‎ | 





-174- гор 


гонйться несов. 1. (преследовать) [19 5а] 35А, 
255, $57, СЙ ДВ ДАЛ ЗД (на оюл); 
— друг за другом ($1.45; 2. (добиваться чего-л.) 
2135 („#2 (0), فی‎ $ (и); — за славою سعی وراء‎ 
المجد‎ 

гопік м. هُوبك‎ (кі, (رقصة‎ 

гора ж. 1. иа (мн. Ад); 8 (мн. дуз), вы; 
(мн. хр! 57 (холм); ледяная ~v, снёжная ~» (для катания 
на санках) [аә ЗУ] ЕЛ من‎ Ф439) 8 мах 
الجمال‎ 3; кататься с лы :انزلق على صغع الجيل‎ 
HATÎ в гӧру 1) ля; 2) перен. „5 3; ИДТИ под у 
Фр» ржу 2. (уча, груда) 25 (ин. 158), ЗАЗ 
(ян. из, СЫХ (мн. Аз); гбры КНИГ jı 1951 
ч^хАЛ; $ не за йун лм юз); < С плеч сва. 
лилась АЯ حمل عن‎ МУ >; пир —0й РИ 
$ 45; стойть за кого-л. ^6й |}%, دافح عن شخص‎ 
قواه‎ 

горёзд в знач. сказ. разг: он на всё ~ |$ ел 
ممل‎ Дф кю ю аю = حسب هوا‎ Дам کل‎ 

гораздо нареч. ре —^ лучше АЯ انق‎ 

горб м. 1. Ыз; {Шш (жн. 55210) (верблюда); 
2. (выпуклость) 855$; < свойм бм بنشاطه رپکدحے‎ 

горбатый прил. 1. (с горбом) «бл 1 (ж. 35, 
мн. 3); ~o могила исправит посл. = من شب‎ 
زعلی شیء شاب ملیه‎ 2. енутый) 252, Фу, 


$354; ~ нос (садә) معقوی‎ САЙ; ~ МОСТ جسر‎ 


مقنطر 


горбйнка ж.: нос с ~0 $дан ادف‎ 
гбрбить несов. 25$, وکټ‎ ~ спйну قوس الظہر‎ 


гбрбиться несов. 1. ,دود‎ 5917 993, (5533, 
мех 2. (выгибаться, образуя выпуклость) 735 

горбонбсый прил. محلو‎ эй А: 

горбун м. 321 (ж. Я, ян. ,لخدب‎ сол& 
(ж. >=, яң. 4454) 

(سلموت المحهط الہاد). 554558 .× торбўша‏ 

горбушка ж. 5 ДАЈ ж А 

горбыль м. стр. 5:554 41] 


горделіво нареч. 25 Хэ, 8 од ШВ» КА 
(надменно); 2745, (самодовольно). 


РРО 


ула; 
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горделівость ж. 25.45, #255, 328, 93), $455) 
8 (надменность); za. (самодовольство). 

горделйвый прш. $2554, фа 54, 31, 334% 
$ Ф584 (надиенный); ХАД (самодовольный). 

гордёц м. 3545, 33554, 052, 9454 

гбрдиев: — узел 453217 53А 

гордиться несов. 1. кейчен. з ЖА), у 552], 
А 42453}; 2, разг. (быть высокомерным) 35133, 58%, 
ёи, اکى‎ )۵( 

гбрдо нареч. 1. 184; 2445) 3245 (горделиво); 
2. (заносчиво) $ 594) 

пбрость ж. 1. дб, А ўА 8}, ВИЗ @- 
стоинство); 505 „35, 345$ (горделивость); с ~ю зд; 
национальная ~ ;العزة القوميّة‎ 2. (предмет гордости) 
ФАН АЎ яса $то наща ~ Оз уал оа; 3. (за- 
носчивость) 5:45, Ф445, 5235 


РЕР 


гёрдјый прил. 1. КАР 55А (полный достоинства); 
А 4 (кем-чем-л.); жи, ах (горделивый); 
~ая душі ДЇ نفس‎ 2. (заносчивый) ف‎ А; 3.1 
(надменный); БАХА 

гёре с. 5, АЯ, رکش‎ 33, #5; 555 
(мн. Сой 5) (горест); Фф; (ин. La), СЯР (мн. 
Абсал) (беда, несчастье); какбе —1 {65 19; 0бе- 
зўметь ОТ ~۹ زج من الحسرة‎ На ×06 ~ زلسوء حظی‎ 
большбе ~ جسیم‎ о, زداهية دهیاء‎ перенести 
большбе ~ ә аз}; причинять кому-п. ~ Ау раї, е5; 
~ Нам ОТ... زوپل لنا من...‎ С ~۸ Айа من ,من‎ 
زالشجن‎ + убйтый ем лела الخاطر رمصاب‎ ны, 
Адлу ~ © тобою! = |де من‎ «АД; слезїмн 
г~ю не помбжешь досл, = فيد الندم ملى حلمب‎ У 
хм 


горевёть несов. 5:5 (а), 29.5 (а), К (а), 5453, 
#8; ААЙ (а) (сожалеть; о5 о (0), کح‎ (д 
сіз (о ком-л.). 

горбка ж. дд, Дл (мн. ДАЙ, А2235 
ا‎ е а 
горёлјый прил. Ёз, 644, 4,32 пахнет —ым 
محروق‎ м2 см 
горельёф м.-иск. 55 25 


горемшка и. и ж. разг. شك‎ (мн. 2.43124), 
Ояз © (ин. Аш} АЗ) 

горемычный прил. разг. Баха (ин, (зд, 
کیش‎ (ин. Дж) 

горёние с. 1. $ зё), ЗЫ, 95; 2. перен, 
5 

гбрести ин. (ед. гбресть ж.) laa мн. (55$ #8, 
23155 ик., Ф.З ин. 

гбфрестно нареч. روزن‎ ДИЗ» «2, б рар ОН 
~~ вздохнул $ ار‎ + «315 

тфрестнфый прил. cg з «н. ЫТ ҙә), #5, 243, 
43; 3 (горький); ~oe извёстне с) зае نعية زخبر‎ 
(o смерти). 

горіёть несов. 1. $551], $$ (0. Е), 53; 00: 
ДОМ йт زیحترق البہت‎ 2. (о лампе, печке и т. п.) 
593); 3. (быть в жару) а. (а); 4. (краснеть) р 
ہ‎ от стыда من الخجل‎ =; 5. (баестеть) 8541 (а), 
УУ (о глазах); 6. (испытывать сильное чувство) 
ОЗ оч}, ررق‎ ~ желїшем (Уыз) التہب‎ 
5,5, زاحترق من الرفبة‎ © раббта ~i в егӧ ру- 
ках дула ;العمل يلوب بین‎ земля ~i под егб но- 
۲۵١١ الأرض كحت قدمیه‎ дуз; Нё йт! (не к cre) 
لا سمب للعجلة!‎ 

гбрщ м. ЗА, Ча А а, بلاوق‎ 

гбречь ж. 1. $5 я $$ (горький вкус); 2. перен. 
5152, А2, муха ^ расставіния الغراق‎ (ли 

горжёт и. ЗАЛ 5 м 

горизбит м. 1. ЗИ (мн. АЙ); ТУД $33 (ли- 
ния горизонта); из-за ~a 4) خلف‎ са; пароход 
скрылся за ~ом 52 وراه‎ 8 Кооз; 2. жн. 
гы перен. (перспективы) ТҮП ин; алм (будущее); 
чб (возможности); свётлые ы „а. (Ах, 
واسعة‎ сд); 3. (уровень) «0,4 (мн. А); 
~ водї ДА منسوب‎ 

горизонтёль ж. 1. аЙ (ин. Б); по ~H 
(фм; 2. гд. مَنْشوب‎ ВЕ (ин. مایب‎ БУЫ) 

горизонтёльно нареч. АЙ 


горизонтёльность ж. й 
горизонтёльный прил. эй; ~ полёт смі Аа 


гор 
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, а Н 
горйлла ж. У, 295 


горнодобываюшщііий прил.: ~~ая промышленность Але 


горисполкбм м. (городской исполнительный комитёт) сна 51 


быз 2 МЫ 

горйстый прил. 8155, Ча 2443; ШУЛ 25, 
эй (холмистый). 

горихвбстка ж. (птица) #\ уа 

гбрка ж. 1. уменьш. от гора; 2. (шкафчик) $5\ 5 
са он. йд) 

гбркнуть несов. #55 (а), 154 5 

горкӧм м. (городской комитет) 418] (ин. 534) 
5452 

горлінить несов. разг, 255 (0); 1. ضار‎ 45 (песни). 

горлістый прил. разг. 2.2, 445 

гӧрлијнка, ~a ж. $3 مر‎ (ин. $ у, собир. 5 59, 
і; (мн. u собир. $155) 

гӧрлјјо с. 1. Азға (мн. 5.3), кеа (ин, зу), 
359% 5 (ян, 353) (шея); дыхётельное ~^ „ш 
زرفامى ,الرثة‎ У неё боліт ~ التاب فى الحلق‎ Мәдә; 
2. (сосуда) 5%; #55; (бутылки); <> брать когб-л. за ~ 
عليه الخضاق‎ 3445; промочіть ~ = طب الحلق‎ А] 
خمر]‎ р кричать во всё АЗ улда. дол ём; 
быть сЫтым по ~ J| کل‎ љу пристёть с ножбм 
к ху = #1, за, заў; стать поперёк ~a комў-л. 
53м» 5) дж», ожа, Ах; У негб дел по ~ 
من الأشغال‎ р АЈ, هو مستغرق فى الأممال‎ 

горловбй прил. 215, К: 34 

тбӧрлышко с. 1. жекыш. от горло; 2. (сосуда) Н 


29, 


› 
#5 (бутылки). 

гормён м. физиол. «зод зуд 

горн 1 ж. тех. 951 (ин. 2.4381, 59), فرت‎ (ии. 
اك‎ #0, 33 (мн. #5; кузнёчный ~ Ха. 295 

горн Ц м. муз, $ (мн. 953), 555; بورق‎ 
(ин. $139) нар. ` 

горнӣл[о с. поэт, 5,31 (мн. Фа, 5%, 555; 
(мн. $3159; ^ жизни дм ХАЗәфу В ~e войны فى‎ 
الحرب‎ оз | А 

горнйст м. 8944, 19195; 2357} нар. 

гбрница ж. уст. (5335 25$ فی‎ мя (ин. 43) 

гӧрничная ж. м, 25 (ин. 53123) 


горнозавбдскяй прил. 2295 

горнолыжник м. gj ډالإشکی‎ 
Че 

горнопромышленный прил. «283 

горнораббчий м. 2554, «522 Јаз (ин. НЕ) 

горнорӯдн|ый прил. 8$, сах) ^а. про- 
мышленность „лад صناعة‎ 

горностай м. К 

горный прил. 1. 545, ЇЗ...) гая вершина 
Ыл» (х) ої وز‎ хребёт زظهر جال‎ ая цепь 
زسلسلة الجبال ,سلسلة جبليّة ,سلسلة من الجبال‎ 
е Проход qan} ~a дорога زطر يق جبلق‎ — воздух 
дз نہ زهوام الجال ,هوام‎ ×۷۵ Да дд, 
Хаа. منطالة‎ дла; 2. (гористый) ЧИ +48; 
ая страна лай [$ [كدير‎ ўз; -ая местность р я 
Аз. (дд); 3. (входящий в состав земной коры) 
48 صخر‎ ые порбды gej 4. (относящийся к разра- 
ботке недр) 35,525, „эха$...; 06 2٤٥ زالتعدین‎ 
чая промышленность gill Ади; ^~ инженёр 
زمہشندس تعدین‎ ^^ ИНСТИТУТ суула زمعہد‎ Ф ле Хрус- 
таль صخرق‎ ей} ^^ 16 МИН. حجر ,اسبستوس‎ 
ЫлхЫ! 


горняк м. 1. (рабочий) 9554, 





Ја (ин. 020) 
2138$ 2 گغوین‎ ЗАЗ طالب فی‎ ) ЫЙ) боту. 
дект); ся дА (инженер). 

горнйцкий арил. с335А.., „йл ...جال‎ 

город м. л (м. 554, $154); 1; (мн. 
Жу) (небольшой); провинциёльный ~ А; у 2а; глав 
ный ~ زمدينة رئيسّة رماصمة‎ ЗЕ ом فی ضواحی‎ 
زالمدينة‎ жить فة‎ ом المديدة‎ сда زماش (سكن)‎ 
в чертё ~a داخل المدينة‎ 

городйть несов. разг.: ~» вздор فى كلام4‎ 
Юд ~ = айу 5 безе بدا فی ممل‎ 

тородйще с. археол, Jib (мн. 5 эм ЧУ) 
$8 55 

городкй мн. спорт. Еу; الغخمسة)‎ Аж] 
1) 


а 


Н ого-‏ هر 





$ 
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городничий м. ист. 5554 555. (ян. сіл 422) 

городовбй ж. ист. 1232, ЕА (мн. 5,14) 
45 „ 

городбк м. 1. уменыи. от город; 2.: воённый ~ АҺ 
زعسکر کے‎ студенческий ~ مدينة طلاب‎ 

городскіібй прил. 5252... 22$ نہ‎ житель ساکن‎ 
مدن زابن بلد ,مدينة‎ —бе населёние الہدن‎ „Ай; 
~ہ‎ совёт Алу до 32; ~ комитёт партии дж 
حزب لمديدة‎ 

горожанин м. ›1$ 253) (ин. ях, «852 

гороскбп м. АЛЬ (мн. لح‎ 155) 

горбх м. Ашы; стручбк ~а азы ААда; крупный 
< о} $ как 06 стену ~ عن‎ 8 ХЛ 3з 3 [Ж 
Л; при царё Горохе = الزمان‎ ле а 

горбховый прил. 1. саза ‹23>Л а; ~ ۳ 

А ний ‹ 

сяда. زحساء (شربة)‎ 2. (бет) سارب‎ ЗЫ ОЈ 
ЗАЙТ Ду; Ф шут = Ча 

горбшек м. 1. уменьш. от горбх; 2.: зелёный — бот. 
^\ әз. رفاصو لها‎ У, Мэ; 3. разг. (крапинка) 


ъс, 


8, Їй; в он (نسیع) منقط‎ 
горбішина, ~~шинка ж. А 
гбрский прил. Чиї ША... 
горсовёт м. (городской совет) $ (ин. 4593.5) 


гӧрсточка ж. уменьш. от горсть. 

горсть ж. 1. (рукй) 5, о, і, جوز‎ нар.; 2. (со- 
держимое горсти) 5, 1445) — изюма Ад. 
чз — муки من الطحين‎ ХА; 3. перен. е: 
نہ‎ храбрецӧв من البواسل‎ ААА 

гортённый прил, р, 4555; — звук 7 صوت‎ 

гортань ж. анат. 5515. (мн. йө «= (мн. 
4); $ у негб язык прилйп к ли 2 ул, لم‎ 
يستطيع الكلام‎ 

гортёнзия ж. бот. 031331 И 

горчй|ть несов. [53 17 4] 134 26 (0); Это 
масло —т شیء من المرارة‎ аё الزبدة‎ обл 

горчица ж. АА خر‎ 

горчёчник м. ‹]5;5 зу (мн. 35; ставить л 
خردل‎ МУ وضع‎ 


горчйчница ж. $} خر‎ 35 

горчйчніый прил. ...دل‎ ое масло الخردل‎ ©з 
$ = газ الخردل‎ А . 

горшёчник м. 48 (ин. 59, جر‎ 

горшёчный прил. м. л 45 ...قر کر رفي‎ 
гая мастерская زفاخورة‎ —ая глина ЖЛ оь 

горшбк м. ж (ин. в, из), 5 (мн. 59) 
552; цветочный ~v & ул), الزرع‎ А5 оз, еә; 
НОЧНОЙ — ДУ аў, $423 

горький прил. прям. и перен. 2 7” ومر‎ гая мӧр- 
ская вода زمام المحر الأجاج‎ ое разочарование خيبة‎ 
ё а} плакать ~»ими слезами 57 ہکاء‎ Аз} ая дб- 
ля ә Ё, زقسمة مريرة‎ ое одинбчество وحدة‎ 
زمريرة‎ $ — пьяница على السكر‎ схе, ресе 
пить ую = Л ү» ادمن‎ 

гбрько нареч. 1. 551545; يزين‎ (печально); оң ~e 
вздохнул مر ارڈ‎ $3; ~v раскаиваться مرا‎ 45 юз; 
2. в Знач. сказ. безл.: у него на душе ~ „яа هو‎ 
زالروح‎ мне ~ слышать такие слова lexis ينمض صدری‎ 
أسمع مغل هذا الكلام‎ 

горьковётый прил. $7 эй с) 2 

горючее с. 5,35, Аа 

горёчіий прил. للا خت راق‎ в, ЕЗУ ДУ; 
$ ая слеза دمعة محرقة‎ 

горйч[ий прил. 1. =, оа, 545; ру (жгучий); 
^ источник حار (سخن)‎ (бляе زینبوع‎ ^~ чай شای‎ 
су; Под хим полуденным солнцем شس‎ 3 
ХДУ زالظهيرة‎ 2. перен. شدید وکا‎ (сильный); 
ЧЫЗ буц, 84 Мус ردو‎ ЛАМ ина 
энтузиазжа); „2985 (ревностный); РАА ә وسر‎ Ж. 


АЛ, Е с, 451 а г хо (вспыльчивый); 


Ез! НП \ دید‎ (страстный); с-не чувства $ 5%. عواطف‎ 
;(شديدة)‎ ая схватка حامية‎ Д5 „аш; ^^ поцелуй Хз 
ы; —ие аплодисмёнты > زتصفیق‎ стая голова 
разг. Ыы! ;إنسان حامی‎ ~ee желание 5» 545); 
— спор ۇئالاش حار‎ ~ая речь %. زخطاب‎ стая лб- 
шадь جامحع‎ Шал; Ф ее врёмя чегә? زوقت‎ по 
им следам (не теряя времени) JlaJ| ($, езәй ومن‎ 
بلا تاجیل ,بلا تأاخر‎ 
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горячйтельніый прил. уст.: ^-ые напитки dıl مسکر‎ 

горячйть несов. 955, А; Яя 

торячиться несов. $5855, 5; 45 М, 
45 $3} (фаздражаться). 

горќчкја ж. 1. уст. „92, Б.д родйльная ~v 

|>; бёлая $ К زبحران (ھذیان)‎ 2. перен, 

раз. (спешка) [35644] М; порль су дез 
ча әш, عمل مستعجلًا‎ 

горйчность ж. 52, я ж, $45 СИРА (пылкость); 
{ах (энтузиазм); «ЗАТ 55 (вслыльшвость). 

горячб нареч. 53 59% 23 2559 (с воодушев- 
ленцем); пед (спорить и т. п.); w~ любіть „| 
$ „эч; < куй желёзо ПОКА — зад اطرق العدید‎ 

госаппаріт м. (государственный  аппарёт) Уча 
АЗ ош. буй) 

госбёнк м. (государственный банк) $ рад (ин. ч 3044) 
ДЫТ, ЗАЛ АҢ бн. др 

госбюджёт м. (государственный бюджёт) му ўм 
шёл 

госпитализіция ж. „1.45241. м, 11 ТЕ 
несов. | ‚Ээй ڏل‎ 


госпитализировать 


{ а 
гбспиталь м. [5,5 28] 504 (ин. ДЕЯ; 


полевой — сімф مستشفی‎ 

госпитёльный прил. [5 255] 14544... 

Госпаён и. (Государственный плановый комитёт СССР) 
Ьер [ВЛ У о АЛ ШЫ 

господйн ж. 1, 42 (мн. 3,2, Ады); 2. (в обра- 
щении) 532, ЗУДИ (ин. ДИ); За, 55а. (ле- 
ред титулом); фо. (ян. 45155) (к европейцам); 
ЯЫ (перед именами лиц свободной профессии); ~ пре- 
8۸۸6۸1 „221 زسيادة !21„ رفخامة‎ 3 уст. 
(хозяин) (#215 (ин. 4550), ә; (ин. чў): $ 
быть ~ou положёния д, үә» سيطر‎ 

госпбдний прил. уст. (8.7), (аў), $5 

госпбдскіий прил. 1. 524...) 5302...) 2. уст. (по- 
мещичий) ...لاك‎ ^лая усадьба (5) بیت ملاك‎ 


госпбдство с. над кем-чем-л. مَلّی‎ бш», 8 8-6 و‎ 


Лк 8515; 3334 (верховенство); мировбе <> $ السیطر‎ 
45а; е в вбздухе әл) السيطرة فی‎ 

господствовать несов. 1. (властвовать кад кем-чем-л.) 
ө% Яр 00, ШЗ 5 0 Д5 12, „15 аз, 
ہ‎ на мӧре Дж على‎ дш; 2. (преобладать) 5,4 (0), 
15 (и); 3. (возвышался) 15 اشرق‎ 

госпбдствующий 1, прич. от господствовать; 2. прил. 
2, ыд, {Яс نہ‎ класс Д.Я. Даф; 3. при. 
(преобладающий) SS, ll; ~ee ывёние йы ای‎ » 
4. прил. (возвышающийся над чем-л.) 15$ з مشر‎ 

госпёдь и. $11; 531; тбеподи! џет, 12211, |, 5; 
не дай гбсподи! (А01 Уа, سمع اللا‎ У 

госпожё ж, 1. 542, х4, 5; 3. (перед фамилией) 
Бшш; ИНАЯ $45 

госстрёх м. (государственное страховёние) $1571 
РИН ё Т 2 22 т 

гостеприймно нареч. АН, 5335; — принять, 
встрётить „йы уда احتفی ,استظمل‎ 

гостеприймный прил. «8554, Ж Жа 
. гостевриймство с. Шә, я 

гостёная ж. 1. #1544 (ян. 4152), $5, 
ЗМ ВЯ (ин. 33); дам (даз) Шз )- 
40); 2. (комплект мебели) $$ «И А (ин. АБ) 

гостйнец м. разг. На (ин. (5154) 

гостйниціа ж. AS (ин. 429), Ар (як. 988; 
Јаз, 8543.) нар.; остановиться в ~е Ji 8 Ју 

гостйть несов. у кого-л., где-д. (89$ (и), ا‎ (и) 

гость м. 22$ (ин. 34, 45) 55 (мн. 
3133) (визитёр); быть в -йх йш; زا‎ (с визитом); 
идти в гбсти $ Ха 520 сољу; приглашать в гости уада; 
непрошеный — №), [сал]; © в ~йх хорошо, а дб- 
ма лучше л0206. си 5444 مغل‎ ез مکان‎ у (букв. 
нет мёста более удобного, чем [свой] дом). 

гесудёрственность ж. 4735.1 АБ, ФЛ ВЯ 

госудёрственнфый прил. 2755..., 49553; — аппарат 
الدولة‎ 3; гая граница دولة‎ оу; "ая власть 
زسلطة حكوميّة‎ ~ мател دولة‎ Ја, من أرباب‎ 


f 
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~ زميزاليّة الدولة бюджет‏ 7 زسهاسق ,السياسة 
ая‏ رالالاب حکومی ЯЗЫК Да) АА}; = переворот‏ 
служба АЖ» Аах; — преступник эл, „ууш; ая‏ 
~e‏ © ;القائون العام право‏ eeہ‏ وسر حکومی тайна‏ 
(فى معاهد عليا) «Аала!‏ التخع экаёмены‏ 

государство с. 5; (мн. 353); Совётское ~ ДЫЛ 
;السوفهاتية‎ незавйсимое — دولة مستقلّة‎ 

госудйрыня ж. ист. а, ж; $535 (в обра- 
щении). 

госудёрь м. ист. Дш (ин. 84, Ја (мн. 4152), 
МА (мн. $3555); © милостивый — (в обращении) 
йт. سيّدى المحترم‎ 
3 e Е пме хозяйство) 5; ужин. | $4) 
А, ЫЛ 5} 

гбтика ж. архит. выл 42 

готический прил. архит. gba, 355; ~ стиль 
СВАИ النسق‎ 

готовёльня ж. 250524 5155 М5 (мн. 2) 

готбеить леше. 1. 5, ух, МЧА; их, А! 
(снаряжать); ~, урбк 125 >} ^ кого-л. к 9к34- 
мену للامتحان‎ (ЗАЛ 35|; ~ спецналетов $5] 
اختصاصیین‎ (ор); ~ кнігу к печёти iSJ حشر‎ 
وللطمع‎ 2. (стряпать) 3, & (а), 5 (0); ~ 
066۸ „АЈ #45; 3. (делать запасы, заготовлять) 1%, 
ж); 4, (организовыеать) 125, 59; ~~ встрёчу 5а 
Учалы; ~~ кому-л. сюрприз а] дал (221) А 

готбвиться несов. 1. к чему-л. Ј Ая, 5, 
у 228, ) 658; готовя Залы; 2. (надвигаться) 
‚55 65 15 56 (0, 54 ФЯ (05 3. страд. от 
готовить. 

готбаностіь ж. 15454), БМ, Уб; он выразил 
~ вожди єр постоянная боевёя ~ [АЛ] 
© > ЛАДХыьЙ) быть в полной ~н Д2; أهبة‎ ы» ,کان‎ 
استعداد 1 زان على $ الاستعداد‎ дым على‎ 
(к чему-л.). 

готбрвый прил. 1. (подготовленный) } 344, 1 5, 
) фә; ) 35524; кей св ЩИ» „ме ~ 
к отъёзду زحاضر للمغادرة‎ У Этого человёка на всё —в 
отвёт الرجل حاضر الجواب‎ 1а; 2. (г0дный к упот- 


жшше) ,جلي‎ ун, Уна, Ба, Зы ы 
^вое платье $ جاهز‎ Уау "вая продукция منتوجات‎ 
ز(مصنوعة) جاهزة‎ 3. (склонный, согласный) Заза, 
хі, 34; он в оказать пбиощь адыл هو‎ 
المساعدة‎ али; он ~8 принять ro предложённе 43| 
إعلى أهبة (استعداد) لقبول هذا الاقتراح‎ + жить 
на всём ~в0м о её ч ماش على ما‎ 

гбтский прил. (6.5, 355$ 

гофрирбванніый 1. прич. от гофрировёть; 2. прил. 
йі; №: (© платье); ое Желёзо кәе хул, 
айз, صاع‎ 

гофрировёть несов. „Я (платье); 15, ул (желе- 
30 и т. n). 

гофрирбека ж. 1. (действие) 5.15, #1635; и 
(платья); 2. (складки) 1515 ин. 

гощу / л. ед. наст. от гостйть. 


ГОЭЛРО (Государственная комиссия по электрификё- 
ё 


ции Россйн) шот. 25) Я ЫМ АДЫ 
грабёж и. 45; ААБ 
грабитель м. 249$, ўа; 44 ارق‎ (мн. 9122) 
(взломщик); 87 ВЫ (ин. 2165) (разбойник). 
грабќтельскікЁ прил. 45.3 223}; сне войны 


حروب افتصابيّة 
грёбить несов. прям. и перен. (2.55 (а), ја (9),‏ 
}5 = 1 2 


грёбли мн. ш, з, 5 

гравёр м. є, „МУ; ~ по метвалу حقار علی‎ 
المعدن‎ 

гравёрнцый прил. 285... ИМ... ое искусство 
АЛ 5, لقاشة‎ 

гравий м. کی‎ собир., 15225. собир. 

гравнровальный прил. А, ВАЙ... 

гравировёть несов. 545 (у), 5 (и) 

гравировка ж. 35, حفر‎ 

гравирбвщик м. 5, قاش‎ 

гразитёция ж. физ. іу, $$ 

гравюра ж. 5,042 6556 (ин. 5.2); 6555 45.53 
$55444 (отлечаток); ~ на дёреве صورة محفورة على‎ 
الحفر ملى الخشب زالخشب‎ (вид графики). 
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` град 1 м. 1. 5 идёт ~ السمام‎ 245, е5 
$ >=); посёвы побйты ~ом Дд الزروع‎ 
2 М}; осыпать хом пуль когб-чтб-л. 1А. ваї 
من الرصاص‎ СРЕ 2. в знач. нареч. ~0м: с негб пот 
катйлся ~0۷ 15 рә аха کان‎ 

град И м. уст. см. тӧрод. 

градёция ж. 2755, 14145, ди 

грідина ж. разг. э 55 =, я 

градирня ж. тех. 195 бү (لاستخراج الملع)‎ 

градировать несов. тех. АИ а. АЯ 

градов!!6й прил. 2..3 „ая туча 2 سحابة ذات‎ 

градоначёльник м. ист. 22.54 Ф515. (ин. #52) 

градостройтельство с. омї 443) 

градуйровать сов. и несов. ЭТА <р Д = 

градус м. в. разн. знач. 155; угол в 60 ~08 д, او‎ И 
درجة‎ 1. аі 435 10 ~oB ниже нуля |. الحرارة‎ 
زدرجات تحت الصمخر‎ 30 —ов в тенй درجة الحرارة‎ 
ЈАЛ الصغر ف‎ әр; скблько сегодня —08? ga (5 
زدرجة الحرارة الموم؟‎ Ф быть под ~0١ کان سکران‎ 
Уыз 

грідусник м. 55 55. Оў (ян. 225194), 39453; 
а $555 ان‎ jaa (медицинский). 

грёдусный прил. 255... ...رجات‎ ая шкала 
تانسيم الدرجات.‎ 

гражданин м. 1. ъы $2; ^ Совётского Союза مواطن‎ 
السوفیاتق‎ Хабу 2. (при обращении) 5Ы54 

граждёнка ж. в разн. знач. {хы $2 

граждёнскЦий прил. 1. 2354, 41; с9154...; ене 
права А23! زالحاقوق‎ ~ НСК Дуа бәрә; ^ 1 
СЭЛ йч نہ زمذّع‎ ош زواجي المواطن‎ 2. шпат. 
ский) (8514, (8553; ~не власти де زسلطات‎ се 
платье ла ча} © стая война АДА زحرب‎ > 
брак зэ ززواع‎ "ая панихида дал А. 

граждёнств|о с. НА 55.15, Я. права ~a 
الجنسيّة‎ Зәй; получить права ~a 1) حصل على‎ 
;قوق الجنسيّة‎ 2) перен. (получить всеобщее признание) 
الجمي‎ ШЫ به من‎ ау принять ~ دخل فی‎ 

грамзапись ж. сав 541 5з ЗЫ مى‎ ди 


грамм м. fl у» НІ = 

грамматика ж. 1. ә;®; لخو‎ 
2. (книга) وَآلشزف‎ «ААЙ عاب‎ (ин. 
ЗАД эз 

грамматист м. 5345, کار‎ (мн. б) 
رخو‎ — строй фу) زنظام‎ 
мне правила алд хә\»3; дёлать ~~ие ошибки قام‎ 
{әл Аа; ~ разбӧр предложёния تحلیل الجہلۃ‎ 
جہة النحو)‎ см) 

траммофён м. <, ФА 

граммофоннцый прил. =... 9554135... 
пластинка جر أموفون‎ АУ әј] 

грамота ж. 1. {2 КОР АЖ; учиться we تعلم‎ 
ЗЫ „ЖЛ, زالكتابة‎ 2. офиц. (документ) 545, 84455 
6; (ин. $$); верйтельные мы д„дьу! اور اق‎ 
похвальная — А}, زشهادة حسن السلوك‎ ох- 
ранная — су Вл»; < фйлькина ~~ = ДЫ, 849 

грамотёй м. разг, уст. АЛ ы 5 КЕЛП 
ба аЛ; 
“пммотно жрм. 1. д5 8з дз, Чә! 24 
мл; 2. перен. 4155 ==, $55 

грамотность ж. 1. 595577; а 3,4% 
2. перен. ЭЖ; политическая ~ (41.0 معرفة‎ 
السهاسة‎ 

грамотный прил. 1. (владеющий грамотой) ЕЯ 
АЛ; ААТ ФАЗ; 2. перен. (знающий) يجيد‎ 
М5, Jala; 3. перен. (грамотно сделанный) وجج‎ 
35, ГОТИ 


грамматический прил. 


мая 


КО 

гран м. Ын (>> (وحدة‎ 

гранёт І ж, 1. (дерево) э $ ‚535; 2. (плод) Жы; 
(собир. 54) 

граніт П м. мин. 8455 за, ОАТ حت‎ 

гранёта ж. ALS (ин. ША); ручная ~ Дз 
Же, За А, Ре РУН противотанковая ~ Ар 
АДЗ) 834 

гранётник м. бот. оу ё هجر‎ 

гранётный прил. воен. А... 


гранатовый І прил. 1. ...رمان‎ хе дёрево $ ад 
©4242); "~ Сок الرمان‎ „дә; 2. (0 цвете) су$ 


~an 
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гранатовый ЇЇ прил. (с драгоценном камне) с. 
ош 

гранатомёт м. воен. 205 21 (ин. ‚25 > 2550 

грандибзность ж. 55, 25; ИР 55, КУН 


(величественность). 


, 335; = (ве- 


грандибзный прил. #55, 525 5 
личественный); ~ план مشر وع ضخم‎ 

гранёние с. 5, — алмазов خشخنة الماس‎ 

гранёный прил. йи, СААЛ) ~~ стакан کوب‎ 
مضلع‎ 

гранйльный прил. ХХАЯЛ...} Я „5%... 

гранйльщик м. 5.5.454; [25а „507 42] Айс. 

гранйт м. (жи) الجر اديت‎ сч 

транйтвый прил. (Л) ше! аЙ ...حجر‎ 
сма حجر‎ фа 

гранйть несов. 544+; ЗАЙ; 3 Кец #5; 
а „585 (у) 

гранйща ж. 1. < (мн. 5,54), 55 (мн. :.43); 
государственная ~ ууш) Jaj ^ с Ливаном لخد مع‎ 
са) На е على الحدود‎ за чей Дал زف‎ за ~у 
الخارج‎ ЫШ]; 2 перен. 35 (ин. 5,520), ЗА (н. 
3155); Это перехбдит все ~bi > лај! هذا جہيع‎ „Ьа; 
держать кого-л. в ~~ах приличия в عند‎ РЕА] 

гранйчи!ть несов. 1. $ (4), #25, 5953 Ирак ~r 
с Сирией العراق سوريا‎ За; 2. перен. من‎ 0528], 
Фа 65 (И; Это -т с безўмнем وشك الجنون‎ „ә هذا‎ 

грёнк[а ж. полигр. 1. (оттиск) б, $552 
075 и ~۸ زصکع بروفات‎ 2. (набор) $ 2; С] 
ЗАТ эу 
‚ гранулйровать сов. и несов. тех. 2.95, ра 


грануляция ж. f. мед. Бан а; 2. тех. 


485, 3255 
грань ж. 1. (граница) = (мн. 5,52); З= (мн. 


312) (край); быть на ~ı безумия ХАЙ على‎ Об 

Фәда; на си жизни и смёрти лм] بين‎ мэ а 

(плоскость) Айә (ин. £ 5, {55 (ин.‏ .2 زوالموت 

2562), А Ж 3 (ик. 50; куб ныбет шесть ~ей „яах. 

حال الأضلاع с бстрыми ^ями‏ )== مسدس السطوح 
грассйровать несов. 197, #1 (а)‏ 


граф м. $$ 
У Ф „> 32 و‎ УС esh. 5 

графа ж. 2555 (ин. 65,21), $45 (мн. 342); کاله‎ 
нар. ' 

график Гм. دول‎ (ин. Чир, $25 (мн. 525) 
ЕЯ $ ы; 445; ير‎ Өн. А 59 (план); 
+225 55, 52152 5554 (расписание); произвбд- 
ственный ~ е) عمل‎ #43 78 раббтать по у Jas 
لجدول 219 ,> ڊرذامج زمنی‎ 5, 2°; м, 
движёния поездов шу جدول مواعيد القطار‎ 

график П м. (художник) 5; 


в 
АУА; 


графика ж. 1. иск. 545; 2. лингв. Эге У 
арабская ~ العربية‎ чох, уай! Дал 

графйн м. 2 $55 (ин. $139) 

графит м. мин. 2.8135, $ ЗУ الوصا‎ 

графитовый прил. «0815 153, «> т ба 

графить несов. $ 522.6 $, х, за 

графический прил. =>. 5 85, сь — рису- 
нок АЛЬБА لوحة‎ 

графлёный прил. Е, #4 

графологйческий прил. ЫЛ, ET $ АЛ 5... 

графолбгия ж. БАЛ, ЗУ 43,42 ы 

графский прил. ‹.3%3...; ~ ТЙтул Л لقب‎ 

графство с. 1. $$ Уз 2. (титул) 249 
237 

грацибзно нареч. №55, АЙ 3 

грацибзность ж. 55), га Ф 

грацибзный прил. фә) ЗАЛ ف‎ 5455, 424 

грация ж. ва РЕП 

грач м. (птица) 54$ сә! Я (un. о; $32) 

гребёнк|а ж. 1. 6.52 (ян. М ЫЙ); 2. тех. (зубчатая 
рейка) (6.522) 5522 24 58 (мн. 55.83); Ф стричь 
всех Под одну ~y = „13 على مستوى‎ сех وضع‎ 
гребёнчатый прил. БАЛ 944, а ои 
i я. 1. Вал (ян. Ба); 2. текст. Я, 

Ьл (мн. Ша); 3. тех. см. гребёнка 2; 4. (птицы) 
Чу (н. Ау; ста ~ а 5 
5. (волны, горы и т, п) AS (ин. Ф, із; (ин. 
#5) 

гребёц м. $, 5, 3524 


3 
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гребешок м. см. грёбень 1, 4, 5. 

гребнібӣ прил. «Аа 5)7...; ~ спорт رياضة ,تجذیف‎ 
التجذیف‎ ^ винт Ў» وداسر‎ ая лодка زورق‎ 
تجذيف‎ 

грегоряёнский прил. си. григорнанский. 

грёза ж. поэт. ИРА (мн. ый), 4; в мире 
грёз فى مالم الآحلام رفى مالم الخيال‎ 

грёзить несов. 1. (мечтать) 1558; (у) 55 55 (9) 
(о чён-л.); 2. (видеть во сне) 515 (9), فى‎ ; (а) 
ШЕЛ; ہ‎ наяву Ам حلم فى‎ 

грёзиЙться несов. 1. (представляться в воображении 
кому-л.) || д {; мне ве ^олся такой успёх вы لم‎ 
هذا النجاح‎ ДА 2. (сниться кому-л.) ) خلج‎ 

грейпфрут ж. هری‎ 0520, я; эў 
978 нар. 

грёйфер м. тех. 5%, 1548 

грек м. 855$ (ан. 05,5, 555650, Зы 

грёлка ж. 5152, #585; کیش 25 داف‎ (водяная). 

грешёть несов. 1. 354 (и), 555 (а), دوى‎ (ш), 
مق‎ (и); 3 (и), а%5%, 121.5 (0 металлических 
и т. п. предметах); 25.5 (а) (о музыке); йт выстрелы 
زتلعلح طللاات‎ ейт гром >» і یلصف (یدوی)‎ ~ 
ключёмн аА айа; 2. перен. (о славе) 48 р 
اع‎ @) 

грёмўч[ий прил: ~a эмей جرم‎ Дд», حية دات‎ 
زجلجل‎ сая ртуть хим. المتفرقعة‎ ХАМ, فلمنات‎ 
Кур 

грёна ж. собир. ЗАТ 


2o02 


55,5 АН 

ғренадёр м. ист. лар من فرقة خاشة)‎ м» 
Чал вм) 

тренкй ин. (ед. гренбк м.) кул. ($554) 2554 #4 

грести несов. 1. (вёслами) 5, ЧУ, 85 
2. (граблями и т. п.) 3; (9) 

греть несов. 1. $5, сблнце грёет ;كدق الشمس‎ паль- 
тб прет يدان المعطف‎ 2. (делать тёплым, горячим) 
05, БАр, „5; ~ оюду АУЛ „йш; ۸م ہ‎ {р 
ډدیه‎ | 


грёться несов. 1. 153, ЙӘ; 2. (становиться тёп- 
лым, горячим) 55435 
` грех м. 1. ИЛ (ин. RET), جرم‎ (мн. 30, 4.55 
(ин. 92,659 24 бан. Ту ВА, Вр ш 
грешность); совершить ~v (з) 5 زار 3 جر‎ простй 
мне 510۲ ~~ لی )1,43 ھلا‎ „АЫ; за егб اہ‎ дуу); 
2, в знач. сказ. безл. У ут aj © сдёлать чтб-л. 
с бы пополам (Ад بین بین رلكکلك‎ Кад Шер} 
бто мой ~ خطیشتی‎ оа; Как на ~ ыл زلسوم‎ нёче- 
го ~а тайть Jd ان ذعتر‎ РЕ 

грехбвный прил. ы! (ин. 249), В 32; ~ 
поступок ДА, ААД о 

греховбдних м. разг, уст. 5354, ЗЫ (мн. Кы), 
7 мн. д3) 

греховбдничать несов. розг. уст. 25%, 81 (а), 
УГ 2 

грехопадёние с. 1. библ, 51 51555 {51 ізь; 
2. перен. ирон. Е ‚ ф ГА 

грёцкий прил: ~, орёх а) (дерею) УШ 8555; 
б) (мод) 15 45 شجرة الجوز)‎ 83) 

грёча ж. разг. 1. см. гречйха; 2. (крупа) aa 
му ЫЛ 

ж. 443555, Аз В]‏ محم 

грёческий прил. 8555, (833,9); ~ язік ДАШ! 
АУЛ, المونانية‎ 

гречйха ж. 21556 АЙ 

грёчневый прил. „155.271 ...ا أجنطة‎ ая круп 
الحاطة السوداء‎ о»ым; ^ АЯ каша سمید من الحنطة‎ 
السوداء‎ 

грешить несов. 1. & (а), 53, аут 85) 
ЧАТ 28$ 2. против чего-л. عالق سیت‎ 

грёшник я, чз, әй (ин, 248), вых (мн. 
йы, ия 

грешнб в знач. сказ, безл. разг. [...51] ўї 5а ~ 
так говорӣть (ЈУ «о Фу! من‎ | 

грешный прил, 5 (мн. 248), т; быть мым 
в чём-л. فی شیء‎ Мл об) Ф гым дёлом للاسف‎ 

грешбк м. уменьш. от грех; за ним водится Этот ~ „д 
فى هذا‎ Ах ذو‎ 





чё 
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гриб м. $h, 255 (ин. 29), Ай өз. 3,30) + 
расти как лы ти > زنما سر‎ АТОМНЫЙ ~ Дш 
انفجار درق‎ 

грибкбвый прил. биол. 5,0, АТ МУ 

грибнйца ж. бот, 15 САМА 455254, ميسايُوم‎ 

грибнбй прил. 4,0, 245... К+ суп حسام‎ 
فطر‎ 

гриббк м. 1. ученый. от гриб; 2. бакт. 455 
Кп (ин. 2а 555) 

грива ж. $45, 5352 (ин. УИ) وغیره)‎ уз; 
253 (мн. 35; نہ‎ льва хә 84) 


гривенних м. разг. کوھت‎ 5549, 5 Ыз 
григориёнский прил: ~ календарь التالويم‎ 
الغريغورق‎ 


грим м. 15945 снять ~ дд.) у 

гримас[а ж. jak ,أ‎ $425, 3225; сделать ~y 
°ха. А, де ы 

гримёсничать несов. (54:55) $55. 385, 455 45 

гримёр м. 15914 4513 

гримировёть несов. 12] #5; (0 

гримировёться несов. 4.55 |$ ады &5$ @ 

гримирбвка ж. «129.237 &5; 

грипп м. 55), ви; 5; он бблен ом g4 
بلانغلونرا‎ ضیرم٫,‎ К هو مریض‎ 

гриопбзніый прил. | $. ہہ‎ больнбй Фа ра 
55 с заболевание | زمرض الإنغلونز‎ сое воспа: 
яёние лёгких б ЗА, التہاب الركتين‎ 
الشديد‎ 

гриф І м. 3004. 2; 

гриф П к. муз. 555 (ин. 64355) 

гриф Ш м. (выгравированная подпись) [454] #25 

графе м. 3153571 ЫЗ | 

грифельный прил. АП ая доска КЕЛ с»), 
$92) — сланец (горная порода) Я» я 

гроб ж. 1. تابوت‎ (мн. 2.53159), дд АВЕ; 
2. поэт. уст. (могила) = $ (ин, 55 М, #155); $ 
вогнать в ~ когб-л. مات‎ „а. Айз; ДО са (помнить, 
быть верным и т. п.) الموت‎ ода) HATÎ за <ом 


سار فی جنازة شخص когб-л.‏ 


гробніца ж. 5:3 (ин. 23155 #55, 5,8 
(ян. 23155), 55432 (мн. 534 ) 

гробовіібй прил.: йя тишина, бе молчание ү. 
RSS 

гробовщик м. «915 (мн. А) 

(مشروب کحولق قوق) جروج грог м.‏ 

грозё ж. 1. б; і (ин. 4155), 925 Аш (мн. 
„ А з в с М *°©. 
ооу, Дору шшш; 2 перен. Дб 

.. › Р е 24% 

гроздь ж. 5,545 (мн. 5055), 510 (мн. ДИ), 
РО , Ун сәй, бр 
2 (ян. 425), 85 (нн. ҖИ); Адш‹ (ин. 
2349), {5 (фиников, бананов); ~ винограда эў 
АЭ) دنپ‎ ХоД» 

грозййть несов. 1. кому-л. чем-А. у (5)552, ә (д): 
ہ‎ кулакбм комӱ-л. әлә بقبضة‎ аә; 2. 5545; ему 
т опасность الخطر‎ о); скала ~T обвалом 243 
بلانهيار‎ 5 аә] 

грозйться несов. разг. см. грозить |. 

грёзно наре, за, 98555 лз 55 «Зе 
پإزماپ‎ (успрашающе), 5.9443, Аул» АА (б 
ров); 5.21 5-5. (свирепо). 

грбзніый прил. 5344, 


РРР $ 2 


8 рамы; «аз, 
аз БА, йй наци страз) Зав, и, 


фе —‏ تو و 


(жестокий, суровый); ^ взгляд‏ نیف ,#45 ربو 
мая сйла‏ زنظرة متوقدة ,5 فيا وعيد 39 
زخطر بالخ 0140400 х=.) Хада 555; сая‏ 5( 
Мо!‏ هصور лев‏ 

грозовібӣ прил. Зэ رفي‎ туча سحابة راعدة‎ 
(500); ~ раскат رعد‎ зул, الصف رعد‎ 

гром м. 1. 5 (жк. 3555; ہ‎ и мӧлния والہرق‎ хә И; 
удар ~а бл» ور‎ 2.: ~r аплодисмёнтов التصفيق‎ АА 
$ как лом поражённый gga АЎ; [как] ~ сре- 
ДИ ясного нёба فى السمام الصافية‎ >» 6; метать ы 
и молнии ورعد‎ 5 В ад А 

громіда ж. ДААШ جسيم‎ ЗОБ (ин. ДД), 

громёдина ж. разг. АЕА (мн. ДЯ, ИЕ (мн. 359 
бш 

громідніый прил. за, Ф285, беф, #3; 
اي‎ УТ аз (обширный); 3555, یز‎ (иногошс- 
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ленный); АА (по высоте); ~oe удовбльствие мл 
13, 55 =>) 
громйла м. разг, 1. (взломщик) ‚|4 8 سار‎ (ин. 924 5), 
8. (мн. 59155); 2. (участник погрома) $; „533 (ин. 
М) р 
громить несов. 1. (разрушать) 55, ош ;% (б 
носить поражение) #3 (и); 3. перен. разг. (резко высту- 
пать) › 555 
Громкий прил. 1. 8,545, «Д5, 44332, موی‎ ~ 
гблос (ее аАЗ м) عاي‎ Чомо; ~ہ‎ смех ضحك‎ 
ФТ? 52 < 


4; 2. перен. (напыщгнный) $ 352, 5555; 


(дла) 79 زعبارات‎ 3. перен. (известный) 45, 
гая 


=~не фразы 


05 уез АЛ е я زاسم شہیر‎ 
слава (عظهہة)‎ А$әхл زشهرة‎ ~ процесе قضيّة شهيرة‎ 
грбмко нареч. ®4$}5 «255, «ДБ шоу; ~ ПрО- 
чёсть (Ч) Ф235 за بصوت‎ 1 ‚в; ^~ разговаривать ез 
лалә); ~~ Плакать زبکی 25 مالیا‎ ^^ смейться Аз 
громкоговорӣтель м. «зал р: 
громов!6й прил.: —ым гблосом al Әәл), بصوت‎ 
29а; "бе раскаты رصواعق‎ хә الر‎ ч» 
громоглёсно нареч. (громко) (8515) قال‎ «5555 
иза, Ааа, 015, 45775 (открыто). 
громогласный прил. (громкий) я ч ае 
громоздить несов. 895, ә, $ #35 
555, 9555 | 
громбздкий прил. „аЙ 25% бе, 55 
громоотвбд м. ($2195 АА, 5155 саў 
громоподббный прил. 55 Л» 45 
громыхать несов. разг. А Н 4555, яя; ققق‎ (и), 
555 (и), 25 (а, и), 55 55 (0) (греметь}. 
грбсебух м. бухг. 5; е حساټات‎ 585 (ин. 3309) 
гроссмёйстер м. шахи. к 54, +» 5 (мн. МАДИЙ) 
БЛ о ВАЛ, 
грот м. (пещера) СЕ ал (мк. a 
гротёск н. 8515 ип? Ал, а Нан йа; 
стиль — ساخرة‎ М اسلوب مبالعة‎ 


©чЧ< +. 


гротёскный прил. 8535 445 ...قالاق‎ 


громоздиться несов, 


شتا ويز 4 


трот-мёчта ж. мор. gua) 5 е (мн. 2) 


о 
грӧхнуть сов. и однокр. разг. 1. (издать грохот) 


555 (и), «Ха (и); 2. (поставить с шумом) &5 ©з (а) 


$54 445 им (уронить). 


грӧхнуться сов. разг. (2,55 Бал (0). هوى‎ (и); 
ҤЕ (558 5545 53) #5 К о 
грбхот І м. (шум) 5151, 555, сз; 5; 


ЕН 9 аі (металлических предметов). 
(мн. мз! 39) 
рохотёть наде, одаў (0), 555 (0, 81А] (0 пушка 


525 (а) (о музыке); а%а3, ЈАЛ (0 метал- 


5 
грбхот 11 м. (решето) غرټال‎ 


u т. п.); = 
лических предметах). 

грош м. 1. уст. وش‎ 5 (Аз речи жәй); 2. разг. 
(очень мало — о деньгах) Еле (мн. 910); быть без 
~a, не имёть ни ~4 معدا من الغلوس‎ ОК; без 4 
в кармане الوفاضش‎ А зарабатывать йй اکخغسيب‎ 
«Це уд) ря Ф Этому ~r цена, —& лбманого не 
стбит ож شرویِ‎ ахау, (Сл ولاهشاوى‎ ۴ 8 ^~ 
не ставить Жо! © ах е), Жо! вре 6 

грошбв[ый прил. разг. 1. Анал Д5, 15>. 757 
ет ОХА сал цена ومن بخس‎ 2. перен. (ни- 
чтожный) А5 
‚2 


грубёть несов. Каз قار‎ (и), (ы & &2^5\; кожа 
мет يصبع الجلد حرشا‎ 

грубить несов. 2.505, БЛ, „Их 

грубнӣн м. разг. Ё (мн. ДА), جلف‎ (мн. УЗ, 
كشن رجاف‎ 
грубиянить несов. разг. см. грубить. 


грубо нареч. 55555, ХЫ; АБЗ ыз} ^ 06Х0- 
” 2 = 2 = ыз? 
диться с кём-л. АД, بخشوذة‎ (2; 3 р 


ХлХ; се сдёлїнный‏ موجزة говоря‏ - $ ;(بجلافة) 


СААЗ] مصنوع بلا‎ 
ЖЫ Аи аа 5 ре 
грубовётый прил. 35.457 22 524, 253 Ы 


с е фав 


МАҺЫ! 
грўбость ж. 1. уш, жш; 


52 (жёсткость, шершавость); 2. (грубог слово, выра- 


5,22, інь, 


жение) із 555; говоріть друг другу ~ ВЛА 
грубошёрстный прил. (0 сукне и т. п) ضوف لیخ‎ 54 
грӯбіый прил. 1. фы, А5; У وکر‎ ЕЗ4) (жёст- 

кий, шершавый), ~ая ткань (2) ҺА ретеу) “8 

пища (ьш) 528 زطعام‎ ~۴ кожа جلد حرش‎ 





гру 


(а) 


(и); 


*) 


ках 


132. 
без 
~ê 
5} 


не 


жа 
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(оаа) ہ‎ вме шлш. ہ زصوت‎ вое زذوق بشع‎ 
—ые черты [лица] وملامجع غليظة‎ 2. (неучтивый) (мн. 
$- хо тох и Ра 
555, ВБИ), جلف‎ (ин. УШ, у фи; (наг. 
лый); ~oe обращёние АА. джо; ~oe выражёние 
(5%) سمجة‎ 8 рар; ые Шутки Дало «об; 3. (00- 
ланный начерно) 5,05 хая раббта دقیق‎ раё عمل‎ 
«гая навбдка воен. эл» نشین تلار‎ — подсчёт чш 
КУ 2; 4. (непозволительный, недопустимый) КЕЕ 
ая ошибка КСЕ Ы; ~oe нарушёние 6.15 9 > 
(وقع)‎ а е 

груда ж. 4433 (мн. ЮЖ), 5255 (ин. #1551), کدس‎ 
(мн. 50); ~ı камнёй حجار‎ 455; ~ КНИГ А295 

развалин Дада ЈУЬЇ; лежать ~ой‏ ہ уя)‏ الک 
р‏ تکوم ,0—5 

грудйна ж, анат, ХИТ 285» И 

грудйнка ж. (часть туши) 5 М (Л Ш 
о мә) А | 

груднйца ж, мед. الذي‎ к ЕЗ 

грудн\фй прил. Е 252; #255 мая клётка Дл 
Хе, زقفص الصدر‎ ہ١‎ ПӦЛОСТЬ زتجويف صدرق‎ 
ہ4٩‎ кость АХЛ زعظم‎ ше мышцы АЛ «У»; + 
ہ‎ ребёнок رضہع‎ ЛАБ; ^ 1010 $ زصوت‎ 
۹ہ‎ жаба уст. 5} о مرض الذبحة‎ 

грудобрюшн\ый прил.: гая преграда анат, ЕТЕ), 
АЛ 
б дь ж. 1. 942 (ин. 9,55); ДЗ (ин. 058) 

руді ж. 1. ; мн. کل .۰ ; صدور‎ 
(верхняя часть); 555 (ин. 584% (нижняя часть); 
ширбкая — (منغغع)‎ #3)? уж) прижать к ~й #5 
صدره‎ 03}, сады) дышать пблной ~^љю „Д3 
›\лжю/\; СКЛОНИТЬ гблову на ^ о ر اسه على صدر‎ Уа 

Gor Ра 

По ~ ума 143 Дә; 2. (женская) 553 (мн. ЯЗ, 5), 
М5 (мн. 325), » (ин. Яя); кормить ~ъю gil; 
отнять ОТ й زفطم‎ 3. (у рубашки, платья)[ 8] 5; 
карман на ~ı فوق المدر‎ ба} <> встать ~ьЮю на 
защиту Родины (лаа قام للدفاع عن الوطن دفاع‎ 

гружёный прил. Ф444, Јак; Вы 

4» б 7 ›› бе, 

груз л. 1. ВАД, АВ, з, Мое, 345; 
پد‎ (ин. АЙДЫ) (товар); ~ судна شحنة (وسق)‎ 
Адам; скоропортящийся ~ ХА аа ож 


Ча»); 2. (тяжесть) Slag (ян: яә), АЕС‏ لله لاك( 
(ян. А); 3. перен. (тяжесть, бремя) НОФ (мн. 857),‏ 
ЕЯ (мн. ДА) |‏ 

грузйло с. 55 шш; 

грузйн м. 35555, 8553 (ми. 59] 

грузйнка ж. їз. 39%, Мыз 

грузинский прил, 85,5, 433; — язык ДАЛ 
(54а. 81) الجورجيّة‎ 

грузйть несов, АБ (0), 125, 527, $25 (0 

грузйться несов. 1. 12 5 52.1 (0), ОА, 45300) 
ААА); ^^ На пбезд АДда, БАЛ زرکې‎ 2. страд, 
от трузйть. | 

грўзность ж. АГА НЯ Шо; FE о (0 
родность); 05 (походки). 

грузный прил. АТ (мк. 933, 1189, ; е2} 
физ Фан бето блюд) ДА (о тош), 

грузовйк ж, #5 Я “^5 $85; 3 اور‎ (ин, 
49.57), ое (ин. 52) нар. 

грузовёй прил.: ~» автомобиль см. грузовик; ~ паро- 
ХӦД شحن‎ $ уг 

грузооборбт м. 2545/1 РЕР 31344 

грузоотправйтель м. АЛТ Ја 

грузоподъёмность ж. Иа 

грузоподъёмный прил; ~v кран Хяз\ ر‎ и, ونش‎ 

грузополучётель м. 441] В: 

грузопотбк Й 2934 әу 332% 3+ 8; 

грузчик м. 135, Дл, 054$ 

грунт м. 1. (почва) КО) (ян. 39), $Я (мн. 130); 
твёрдый ~ $2. +) песчаный ~v بة رمليّة‎ 3} 
каменистый ~ 5} а زار ض‎ 2. (твёрдое дно) із 

грунтовібӣ прил.: хее вбды Авељ оо; ая ДО- 
рога طریق تراہی‎ 

груша ж. 555, Ам, т Ку (жк, 5), 
ЕТТЕ" (ин, 22155); они разбились на две „ы | шу] 
ое я о} ^~ 8 من الطلاب‎ ех; ами 
«Ааа; Ф е крови „Л АХ, Ав $ е) 

группировіть несов. #5 

группировёться несов, 1. #583, НЕЯ 2. страд, от 


группировать. 
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ос 96-х 825 


группирбвка ж. в разн. знач. 2245, 55, „553; 
политические и Хаки تکتللات‎ 

групповбд и. 52.5 ريمش ريمش‎ (ин. ДОУ) 
2955 

групповбӣ прил. 32155, $545... ау...) ج‎ ©НЇ- 
мок سم جماعة‎ Ны полёт طمر ان جمامی‎ 

групповщина ж. 1% فو‎ Л $55 

труетїть несов. о ком-чём-л. оз о کر‎ (a), КЕЛ 


эй کن | ق‎ (и), о] ЗЫ (тосковать) 

грустно нареч. 1. с} у, 55, 2. в знач. сказ. безл.: 
ему ~ زهو حزين‎ ему —, что... زهو حزين لأن...‎ 
ему — слышать 510 ذه سماع ذلك‎ ум 

грӯстнјый прил. 5 3& (мн. Оў», 2555, Аа, 
445, 25) — ВЗГЛЯД А у زنظرة‎ хая песня АМ 
حزينة‎ 

грусть ж. ор, Ыз, 38 

груша ж. 1. (дерево) (я) «8325 7135 1055 2. (плод) 
ا‎ 3 (ин. وکر یات‎ собир. ى‎ а, НЕ (мн. 
Ф254, оир. 2$) 

ла 5,55, Л А, 

грушевый прил. 6 5555 8 т бл (приготов- 
денный из груши); “ое дёрево ( #9) 6 445 5 شجر‎ 

грыжа ж. мед. 525, Ср, Б, 85 паховая ~ 
СА» 3 ; 

грызня ж. прям. 4 перен. «А зо, „8.365, НЕС 

трыз!ть несов. 1. Я (и), >}, #5 (и); — кость 
Ань زقرض‎ 2. перен. Я 00), 515, г}; егб ёт 
сбвесть о يخزه ضمير‎ 

грызться несов. 1. (0 животных) 9355 7 
2. перен. разг. 9355, «2765, 556 

грызун х. $$ (мн. $15) 

грядё ж. 1. (в огороде) [ +9] $ (ин. $1527; 
^ картофеля ڊطاطس‎ рог; 2. (20р) Жый» (ин. ш) 
Уба, Ја „з 23 (ин. МД); © ~ облакбв 
من الغيوم‎ #6) 

грядка ж. см. гряда |. 

грядущее с. йш 

грядущий прил. Д4, Фї, ِم‎ 
092) الذهاب‎ 


грушевйдный прил. 


28$ 


25; < на сон ~ ‚шу 


грязев{бй прил. мед.: 
лечёние العلاج بالاطيان‎ 
грязедечёбница ж. Ьу 


грязелечёние с. ому ج بال‎ 


грязнйть несов. 1. 245, 5 А 


2. перен. 23], 35 
296 


грязниться несов. 125$, &2$5, 255, 915 
грязно нареч. 1. وسخة‎ $5523; 2. в знач. схаз. безл.: 
на улице ~ Шз цыл, 


ая ванна طن‎ Иа; бє 


одоо СЖ осо» 


здесь ^ $53 Ша; 
موحلة‎ 5 ЫЛ 
грязінўля, ~нуха м. и ж. МЕ уь > 7 
грязный прил. 1. 35, => 52; 5, еы, 
Ҹаз (о дороге и т. п.), moe лицб (е) фа 45-9; 
гая посуда Даа زمواعهن‎ "ая работа 2 ғ; 
ое бельё (для стирки) زغسیل قذر‎ 2. перен. (гкус- 


ный) 5,55 (ян. дәй), 5235, 358} сые слоза 


نعوت $3 

грязь ж. 1. (слякоть) 215; (ин, БЕ А 359, 
Фар (мн. д), ы; липкая — لزج‎ (оь) Ыз; 
мёсйть ~ہ‎ разг, زمشی $ طريق موحلة ,95( الوحل‎ 
забрызгать ~ъю &; 2. (пыль, сир) 5, 133, 52$ 

ПГУ 6 2 ПАИ: в: 

(ин. 21251), 451259, درن‎ (мн. 01321); 3. перен. ©2152, 
Б, 1555, Аш; 4. мн. —и Ха э; ле- 
чіться ями بالطھان‎ аз} 5. ян. сми (курорт) 2855 
ош, кХай) (3 Алал); ¢ не ударить лицом в ~ 
مفقصوده‎ Ч 22] فی‎ @®; втоптать в ^~, забросать ~ъю, 
смешать с 50ہ‎ адаї 5 رامتہن‎ де! دڈس‎ 

гряну|ть сов. 1. (0 громе, музыке и т. п.) 235 (и) 
[65% 2, 55; (0), «А45 (и); ~л ружейный пш 
Ао АЩЬ زدوت‎ 2. перен. (разразиться) 524, р „ла 
война «о ذشبت الحر‎ 

гуано с. нескл. 294 8} کسماد)‎ „ал ) 

губ 1 ж. 515 (ин. 455, 38); вёрхняя ~ 
ملا‎ ХАД; нижняя ~ سغلی‎ А; сжать губы У) 
زشغتيه‎ надуть губы شفتيه‎ Бо; кусать губы ع‎ 
АХА; С заячьей نہ‎ („ај زأشرم الشغة‎ $ мо- 
локб на ~ûx не обсбхло == lb «АУ. 

губа Ш ж, геогр. ДЗ (мн. А (ин. 6,75), 


5 
چون 


губ 
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губістый прил. разг. 6415 (ин. АХЛ Бу») 
АЛ 

губернатор м. =, الي‎ Й (мн. 57) 

губернёторскіий прил. il... I3...;  положёние 
хуже ~oro = Хм. حر‎ АЛ 

губерийторсто с. их 41455, َال‎ АА 

губёрния ж. уст. 5561354, ЫЎ» т روسیا)‎ в 
الماضى‎ 4) 

губёрнский прил. уст. 73... ХаЫіА...; ^ брод 


б.) مركز ولاية‎ 
губитель м, ML, ‹ йм, 9524, * 


губйтельность ж. 55 9544 

губительный прил. Шш, 224, Дд; а, 
2454 (разрушительный); 165 (о климате и т. п.). 

губіть негов. БДМ, ЗИ, ДЫ, А; ОЙ, 
ЗИ (портить); رب‎ (ш), ЗЕ, 525 (разрушать. 

губка 1 ж. уменьш. от губа 1. 

гўбкја П ж, 1. эоол, #14; 2. (для мытья) 533, 
ы; МЫТЬ ой بالإسغنجة‎ (е) فسل‎ 

губной прил. 1. анат., че. 5, 5315; сше 
согласные ААА АЛЬ Холо; 2.: —-4я Помада حمر‎ 
قلم حمرة اروج ,شغاه‎ (карандаш). 

губошаёп м, бран. 3 (к. ДБ, мн. $), 
Я 

губчатый прил. {ш 

гувернантка ж. уст. {8 $ 

гувернёр м. уст. Р 54 

гу-гу: O6 STON ни ~ разг. lia عن‎ (2х1) А2 

гудёние с. 54-5 (гидка), مويل‎ (ветра); 1, 
$555, 5555 (mên и т. п); ао, э (мотора). 

гудёть несов. ў (о гудке); 555 (и) (о ветре); 
355 ) Ў (0 ) моторе и т. п); 55 (9), 6 (ш), 
2555 (жужжать — о пчёлах, комарах и т. п.). 

гудбк м. 1. (свисток) 5; 2. (ук) #45; тре- 
вожный ~ 5] زصغیر‎ по гудку عندما پسمع‎ 
المغير‎ 

гудрбн м. тех. $55, قار‎ 

гудронйровать сов. и несов. тех. с)! аЛ; ы} (и), 


ےت 


555 


(зу, (معلمة‎ 





гуж м. (часть упряжи) *5 فرس)‎ ель من‎ >); 
$ взялся за ^^, не говорй, что не дюж посл. = dJ“ У 
بدأت‎ «Я التراجع إذ‎ 

гужевӧй прил.: ~ транспорт Jil الل بالعر‎ 

гужбм нареч. ЈАТ Бе 

гужу 14. ед. наст. от гудёть. 

гул и. 345, ХА, фаз; о, би (голосов 
ит. п.); $, 51$ (ветра); а, зу (мотора 
и т. п.). 

гулкий прил. 1. (громкий) 21, 4452; 2. (с сильным 
реэонансом) $455, «65.5 ڏو‎ 

гульден м. 2593 | 

гуляные с. 1. (прогулка) 5 (мн. 7), 5, РЕ 
(мн. #23); мёсто ДЛЯ я о уда; 2. (праздник) Айе); 
нарбдное ~ جماهیرق‎ умай ,احتفال‎ (йун 


5, 


شعبی 


гулять несов. 1. (прогуливаться) 535, $558; 2. аз, 


(быть без дела) 4511 об Ња, مَل‎ (а); 3. разг 
(веселиться) ДАХ; {95 (кутить). 

гуліш м. ولاش‎ (5х مق‎ е) ‚ 

гулйщ{нй прил. разг. 1. (разгульный) فى‎ („мд 
ЗАЕМ ЗИ, 2. (развратный) 355 (ин. 8559), 
3215; —ая`жёнщина $ аі», فاجرة‎ | 

гуманйзм и, НН 

гуманйст м. эё 

гуманистический прил. э кА |.» 3145] 

гуманитарный прил. АЗ ЗАЛ. ые науки 
العلوم الالسانيّة‎ 

гумённо нареч. $53.53] $5983 

М ё. . а е Фе 

гуманность ж. 45325]; (3352) (58) 

гуманный прил. 5.25) $$) ilil; ~ поступок 
ممل إنسانی‎ 

гуммнарабик н. 4% َر‎ &:5 5 

2 р ба АЕ | 

гумно с. 358 (мн. 52023), о (ия. с 1) 

гумус м. с.-х. 53, 55° 

гунны мн. ист. (ед. гунн м.) эл мн. (ед. Фуд) 

гурия ж. миф. 5$ ځور‎ 

гурман и. 5 

гурт м. قي‎ (нн. а) 











гур 





-188- ] да 





гуртовщйк м. 1. (пастух) ді رای‎ (мн. 82); 
2. уст. (хозяин стада) 263 Ыла (мн. 2122 

гуртбм нареч. разг. 1. (оптом) АН; покупать 
ее زاشتری بالجملۃ‎ 2. (еурьбой) аз, 1533 

гурьбій ж. разг, 3 ооа. (ин. мац), в, 
= (мн. 9520) пойти үм Ре ساروا‎ 

гусёк м. $$ 35 (ин. $339) 

гусір м. уст. уә (عسکرق من الخيالة)‎ 

гусёрский прил. уст. ...وسار‎ 


гусеница ж. 1. зоол, НЗ (мн. ё ай); 2. тех. 


зу (ик. 55), < == (мн. 
^~ танка Ду; جدزهر‎ 
гусеничный прил. 1. зоол. وشو وع‎ 


S2, 


куе $242; 2. тех. ря; ~ трактор جزارة‎ 
ريزدج٫ جزارة ذات حصيرة‎ 

гусёнок н. 555 قرخ‎ (мн. Н И) 

гусйніый прил. 535, Уз, 33.3; Ф сое перб 
الوڑ‎ бз) сая кбжа $51 جلد‎ 

гусли мн. муз. „ож ( من السنطير‎ ғ») 

Фуз‏ 1254 .× ورم 

густёть несов. ‹ 55$, ТЭР: &ї; сирбӧп ~er 
(يسمك) الشراب‎ Әә 

густо нареч. А; ^ замесить 7670 җа)! جعل‎ 


ж 


(аә 


ах); 


2? 


$ е шелкопряд 


густ|бй прил. «5.45, 48 аи 0 траве); ые 
ВӦЛОСЫ А45 „а; Ф ~ ГӦЛОС ЬЬ صوت‎ 

густолйственный прил. dl ЗУТ б, اق‎ Я РЄ: 

густоті ж. $$ 

аро. И беп (мк. ыў) 

гусь м. 59 وز‎ (собир. 59, б а (собир. 33}; $ как 
с ~4 вода логов. = ظهر‎ илә 916078 ЕШ иж У 

гуськбм нареч. разг. ї 55 ы; 

гусятина ж. 35 #4 


2 


гусятник м. (птичник для гусей) И كهت و‎ (ин, $) 

гуталйн м. „15.2. СУ, #5 

гуттапёрча ж. Е, вн (ЗА 53 
дый) 

гуттапёрчевый прил. анал... , 

гуцул ж. $ 923.4 

гуцӯлка ж. Ў 12,23 23.4 

гуцульский прил. а 94394 

гўщіа ж. 1. (осадок) БЇ, © $; кофейная 
نہ‎ ЗьчАЛ АДУ; 2. (чаша) $551, $55; в ~e лба 
زف أجمة (مجاهل) الغابة‎ Ф в самой се толпы 3 
زصمهم (وسط) الجماهير‎ 34 на кофейной ~e 
еШ راستشار فمالة‎ Зал Шз 3 

ГЭС (гидроэлектростанция) НЕЕ #5 ңі ты 


гяур м. فر‎ (мн. ра) 


СЗШ 5 


“© Д ё 


да 1 частица 1. утверд. 5, 955 «5 (после 
отрицания); да, конёчно = е=5; был ли ты там? — 
Ца 2.45 ояу “0а كنت‎ «Ја; не ходил ли он ту- 

—Да, ХОДИЛ „ду قد‎ ыз Зда يذهب إلى‎ е; 
2. усил. 5, 1, М, ХА], да ведь то невёрно! ذلك‎ ЮЛ 
[толжо АЈ; Да замолчйшь ли ты, наконёц! дш) 
І. زان تسکٽٹ‎ ‘да нельзя же так дёлаты ولک‎ 
ҳл يجوز الفعل‎ У; да я егб вчера вйделі لر‎ 
زرآیته امش‎ да ну его! дла ,دعك‎ |» #5 У; то 
чтб-нибудь да значит! А5, шла: а; да я егб хо- 


рошб знаю! 1152 А3 зї „АВ стал другом да ещё 
каким! وای صدیق!‎ {бе дә; да Этот проёкт не 6у- 
дет утверждён! 3:9 هذا المشروع لن‎ Ор; 3. )- 
дальная) 1) в знач. «неужели», «нг может быть» УТ, 
(558 Jaj да мбжет ли 510 быть? я оба Ја 
а 2552; да ну?, да не может быть? الأمر کذلك؟‎ Ја, 
За с5а У 1; 2) в знач. «пусть» (передаётся сочетанием 
частицы } с глаголом в 3 а. ед. условного накл., а также 


глаголом в 3 л. ей. прош, изъявит. накл.) да будет вам 


не 


ая 
са 


е 


5. 
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известно „х) бя» су); да здравствует мир! عاش‎ 
لمعش السلام! ,السلام!‎ 

да П союз 1. coed. 3; 99 Дая за. [у]; 2. присоед. 
(в знач. «ещё», чпритом) 45 8 $5, $3 155 
405, 405 „в 35; шёл он одйн, да ещё в темнотё 
5, سار لوحده وزد لك وسار لوحده وف الطلمة‎ 
سار فى الظلام‎ А5; 3. противит. 5575, 95 #4; 
я охбтно сдёлал бы $то, да нё было у меня врёмениү-„; 
لی الوقت‎ о إفعل ذلك ډسرور ولكن لم‎ 

давё|ть несов. 1. см. дать; 2. повед.: ~й убежйм от- 
сда زتعال نهرب من هنا رفلنهرب من هنا‎ те 
пить чай فلنشرب الشاى‎ 

даваться несов. 1. см. даться; 2, страд. от давать 
(см. дать). 

давильный прил. ...قر‎ — пресс $ рожа, معصار‎ 

давйльня ж. „Де 3.2544 (ин. Ад) 


ت $ 


давйльщик лм. уе 

давйть несов. 1. (нажимать) kis (а), 225 (и); 
15 ыў, 15 (8$ (0) (ка что-л.) снег дёвит на 
кришу على السطج‎ «Јада @ МАП; 2. (уничтожать) 
$55 (0), 4 (9); 245 (а) (поездом и т. п.); 3. (мять, 

УР РТИ Й * . 

выжимать) 5% (и), 528}; ~» вишни 5; =” > 
лимон 354) زعصر‎ 4. (стискивать, жать) Gi (а), 
#53 @) 335 (0): 52$, 555$ (давить друг друга); 
5. разг. (душить) 315. (0); 6. перен. (притеснять) 
[А (а), Ь (), 3 (0): $ тоска давит грудь Дал 
صدری‎ з?» Ні | 

давйться несов. 1. чем-л. شرق ۾‎ (а), з 25 (0); ~ 
от смёха فى الضحك‎ 855 2. страд. от давить 2, 3, 5. 

4 ..- СЄ 24%» 

дівка ж. 5), Аза, зу, 5554 

давлёние с. в разн. знач. +, 0445, 15 высбкое 
— عال‎ Бал; нйзкое ~ زضغط منخفض‎ кровянбе ~, 
الدم‎ bè; оказывать ~ на кого-л. перен. 415 Ба 
под —м когб-чего-л. перен. ( تحت ضغط شیء (شخص‎ 

давнёнько нареч. разг. ула зд) Фл эд? $ 


59; 
А = 2 + 2. Ф 
давний прил. #25 (мн. #23), $25 (мн. =); 
© ~#× пор زمن قديم الزمان‎ ОН живёт здесь с ~wHX 


Пор هنا من زمن بعید‎ аз 


давнйшний прил. разг. 5%) 5:28; ~ прийтель 
6223 > 

давнб нареч. 1. (много времени тому назад) „5 КӨҢ 
эе) آلقديم‎ 00, оюб фы, رمان‎ 5% ЮЛ э 
АБ; Это было ~ э}! ذلك فی الزمن‎ об; яа 
квартира — занята مشغولة منذ زمن‎ ХААЛ هذه‎ 
Ја»; 2. (в течение долгого времени) әр 3 3 54, 
он ~ стремился увйдеть 910 إلى‎ 49$ Алай САБ 
ذلك من زمان‎ 3) 

давнопрошёдший прил.: ее время грам. ألماضى‎ 
الأسبق‎ 

давность ж. 1. (отдалённость во времени) $53, {2145 
АЙ, ©; 2. юр. И Фад; за сю за 
رالمذة‎ „лад 

давным-давнб нареч. يهم ,23 لديم‎ фа 
әл 

дагестанский прил. 15205 

даже частица тж. в знач. союза 45 ^ дети понн- 
мают 570 الأطغال ډفہمون ذللى‎ 55 он ~v представить 
себё того не мог ‚золу я ды لم يستطع‎ АЎ 
كذلك‎ аң; рабӧтали все, ~ дети „Хы алаа اشتغل‎ 
›у, У 

дактилоскопйческий прил. аз чара}... 

дактилоскопйя ж. جَمَمَات آلأصابع‎ А (изуче- 
ние); РАР Ш Аде; $1 (снятие отпечатков). 

дёктиль м. дит. ‚$$ شعرق)‎ оу) 

далай-лама м. (4 У 15 

дёлее нареч. см. дальше; < не ~ как вчера امس‎ 
дж у; н так ~ (ит. д.) (&Ї) وهل ,إلى آخره‎ 
1а» وهكذا دوالك‎ 

далёкий прил. 1. 53, йа, «20, 5, ежа; 
еме страны бля ;ېلدان‎ себе прошлое التديم‎ 02211, 
زالماضى المعهد‎ сое расстояние زمسافة شاسعة‎ На 
ом расстоянии زعلی بعد شاسعح‎ ~۴ предки Лај 
(بعداء)‎ сура 2. перен. (имеющий мало общего 
с кем-чем-л.) 55 Заў, $5 42228} ^ ОТ ИСТИНЫ بعد‎ 
زك البعد عن الحالهانة‎ ты и она ~e друг другу лю- 
дн дер قرابة‎ У, واا وھی ف واج‎ 3 5; я да- 
лёк от подозрений تباب‎ У! عن‎ хя انا‎ 
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далеив нареч. 1. 15а; ЗАТ gj (6 отдалении); 
оставлять когб-л. ^^ позадӣ ААЙ, مسافة بعيدة‎ АЖ 
> в знач. сказ. беза.: дб дому нам ещё бчень ~ Са: ь 
طویلا جا‎ Л У сма) دہ ہ $ ;لی‎ (о пла. 
нах и т. п.) (6.71 мал, المرمی‎ уе > 34 пол- 
ночь بعد منتصف الليل‎ 80да بعد ,3 ساعة‎ 
بوقت طويل‎ ШАМА . زمنتقصف‎ се Зайти в чём-Л. ذهب‎ 
فی‎ (аяа) 0н ~ пойдёт بعیدا‎ 1 ада ШЦ رسنال‎ 


له Алу‏ ډاهر 
даль ж. ХА} (ик. Да); $25, 5, ЗАЛ (т‏ 


далённость); то такія ^1 разг. کل‎ эда, وذلك‎ 
аЛ 

дальневостбчный прил. 437 ЗАЛ... 

дальнёйшінй при. 3 м, Дә! 554; ыи, Ала 
(будущий); —ее развйтне › مستطر‎ 2555; желаем вам 
их успёхов والنجاح‎ „АЛД لکم اطراد‎ әл 5; 8 ем 
رفيما بعد‎ Шаалы ف‎ 

дёльніий прил. 1. (далёкий) 3425, 3, 35 РЕ 
ЗИ 3да, ويل‎ (отдалённый); ~44 дорбга طر يق‎ 
«аз; капитан ~-его плавания البحار‎ о 8 قطان‎ 
лее расстойние баз شاسعة رمسافة‎ Ай 2. (0 род- 
стве) Зая; (ин. $138); ج‎ без сих слов استر سال‎ У 
قأجيل ,1398 3 الكلام‎ Ма, بدون مماطلة‎ (немед- 
денно). 

дальноббӣность Ж. 55.4, сй 4 

дальноббйн|ый прил. „зай Хажуу) сое орудие 
مدفع بعيد المرمى‎ 


К А. f. д: RP, 
дальновйдность ж. „ВА ХА}, буо) АХАУ (про- 
ницательность). 

дальновйдный прил. Л ма а; (ин. 215.25); 


ФЬ, АИТ йш, „ХТ Ае, ДЫЙ قاق‎ (тро: 
ницательный). 


59) 
КА он кы ويل‎ 
55}, ей 456 
дальномёр м. 554 554 Ада (мн. чз) 
(234) 455, Мал جار كيين‎ вн. БО 
дальность ж. |. 3$ аз, 5 (отдалёкность); 
2. (расстояние) иш; 02232, 55.5 (полёта пули 


ит. п.). 


дальнозбркий прил. 


7 


2 
дальнозбркость ж. Л 


дар 
дальтонйзм м. мед. 3\5] УП 55 15,15 
дальтбник м. разг. ә 5%) ЧА 
дальше 1. сравнит. ст. от далёкий и далекб 3} 


aj 2. нареч. (затем, потом) 8, ЗАЗ что же ~? 
پعد؟‎ ә, ЧУ $; 3. нареча он не остановйлся на 
Этом, а пошёл ~ وذهب إلى‎ Уа) هذا‎ әдә لم يلف‎ 
хі; шй اہ زواصل الکتاہۃ! اہ‎ (продоажайте) 
ы, | ди] 

дам, дашь и т. д. буд. от дать. 
дама ж. 1. $545, {58 (мн. $3155); 2. (8 танцах) 
ауз корт. л, ُت‎ ан Садр ورق اللعب)‎ д) 

дамасский прил. 984; гая сталь دمشان‎ Ууз 

миба ж. 5ш (ин. 5,52), а (эя. 9524); 
4 (ин. (اخجاش‎ вапрудо). 

дімкја ж. (в шашках) (415, проводить в wit аЬ 
ы, 

дамский прил. 83.55, 325) $1544... ~ порт- 
нба سيّدات‎ ДЫЙ ЫДа, نسائ‎ ЫДА 

дамся, дашься н т. д. буд. от даться. 

дАННИХ м. ист. 553} ,داف‎ 835} й 

данные мн. 1. (сведения) «44.144, «АДАД; ста 
тистические ~ ЧА аз}, ЧАШ»); объективные ~v 
زمعلومات موضومية‎ ПО имеющимся У Нас ~N quna 
زالمعلومات الموجودة مندنا‎ 2. (способности) Зил 
ян., ФӘ; 

данный 1. прич. от дать; 2. прил. 15а, هنو‎ (этот); 
15, ДФ (текущий); в ~o» случае ДАЈ) о» (3; 
в ^^ых условиях 3, Л هله‎ 3; < “ая величина 
мат. مدد معلوم (معطی)‎ 

дантйст м. сд يمب‎ (мн. д 

дань ж. ист. 95) (мн. 598); ВЗНМАТЬ ~ جہی‎ 
مہ $ زالإتلوة‎ уважения |$], احترام‎ 
` дар м. 1. (подарок) Ф655 (ин. 13054), Ав, А 
(мн. (565), 41, (мн. 24), 95; 2. (способность, 
талант) وة‎ (ин. 9194), щи; — краснорёчия 
زهية (موهبة) الفصاحة‎ = рен موهبة ,النطق‎ 
الكلام‎ 

дарвннёзм м. 53235, 4231355 (азу (مذهب‎ 

дарвинйст м. 85335, 9335 





дар 
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29 = 


дарёный прил. разг. 95452, «5544, (5542 

дёривать несов. разг. многокр. от дарить. 

дарйть несов. 1. кому-л. | <А و‎ (а), (2) с 31, 
Яо; د‎ фо.) у {ЇЇ (асрат 
кого-А. ы ~ цветы кому-л. al | الزهور‎ $>А]; 
2. перен. (удостаивать) $$ (а), &4 (а), РАЦ ~ 
кого-л. улыбкой ых Флдл 

дармовӧй прил. разг. 194; Уд нар. 

дармоёд м, разг. НАБ, ЫШ 

даровёние с. $5554 (ин. ИЕ قر‎ Өч. 
#159), [155 прирбаное ~ موهبة فطريّة (طبيعية)‎ 

даровать сов. и несов. уст. айд (а), 445 (0); ~ 
свободу кому-л. геу) Алда; ^^ ЖИЗНЬ КОМУ-Л. дада 
الحياة‎ 

даровйтость ж. си. даровёние. 


ре & 


$52, да gj < писатель 


даровйтый прил. 


کالب موهوب 

даровбй прил. 2.54, зй Ў, «ВЧ оз 

даровщӣнја, даровщйнк!а ж. разг: на у 4324, 
ЗАТ ай رلا‎ зы} лдә Аў) нар. 

дёром нареч. 1. (бесплатно) 4354, РЕ 954, 
ТЕТЯ Ж; 2. разг. (очень дёшево) з# ЕС 3. (на- 
прасно) 1554, 632, КШ; er усйлия пропали ~ 
اتعاہه دراج الريع‎ «лау; день пропал ~ ضاع‎ 
Мб 20}; © зто ему ~ не пройдёт (ЈУ زسيدفع ثمن‎ 
= что маленький | ірад وإن کان‎ 

дарственн[ый лрил.: —-ая запись юр. АТ َد‎ КЕН 

даст 3 л. ед. буд. от дать. 

дастся 3 л. ед. буд. от даться. 

Айта ж. ё 26 (ин. 2, 213$); знаменательная — يوم‎ 
2955; поставить гу Єў 

дётельный прил.: ~ падёж грам. 2.2451 Я 

датированный 1. прич. от датировать; 2. прил. 55 
^ восьмым сентября рее А (еа) 4 مورخ‎ 

датировать сов, и несов. #1 

датйроваться несов. страд. от датйровать. 


› 


дётский прил. 8555515, 8554913 


датчане мн. от датчанин. 


датчанин м. 5551 





زوقع أوتوغراقًا СА‏ 





датчанка ж. Муз 

дать ом. 1. кануа, | 55; 95, إلى‎ #2, 
ә] & (а) (учню); 53 (предоставить); &4 (а) 
(награду); у رامد‎ з &&5 (а) (снабдить чем-л.); и (у) 
(доход, урожай); б! (плоды — о дереве); х, ш, 
яй (взаймы); — телеграмму Мз ә سل‎ я; ~v номер 
телефона суй 135 5 ذەر‎ Е ~~ кому-л. автограф 
ہ‎ лекарство دواء‎ (043) ый; ~ 
мёсто Ж (فسع)‎ ашу; ~ прно زمنع جازۃ‎ = 
взятку رشوة‎ юз — есть уй Рә; 2. (позволите) 
&2 (0. #53 (и); дайте я вам помог ү] لى‎ веч] 
дд; дай мне подумать и (едед; ему нё дали 
товорйть „УХЛ مى‎ озады; © ~ Согласие ва что-л, 
ш» على رصاق‎ $й» ,قبل‎ а ей; ہ‎ юзюб. 
ность 5 ;قاح‎ ~r дорбгу кому-л. (кз) 251 
زالطریق ل‎ < право кому-л. حًا‎ (лл ) زخۆلە‎ ^ © 
эт (аЛ) الرأى‎ взш]; ~ 66١ غداء‎ д, ВИ; ~ 
слӧво кому-л. | 2.15 у = в изобилии чтб-л. у» 
у; се результат بنتیجة‎ $; = тень ДЫ; отр 
щину #55} — показание СЕРЕ 6; — волю чему-л. 
زاسترسل ف‎ ей нельзя ~» больше двадцатй лет „хоё 
لم تتجاوز العشرين‎ Я; ~ концёрт Ады рўз 

Айться сов. разг. 555 (4) (явиться, оказаться каким-л.); 
о Ҳа 9, Ур 5 (0) (быть чёгким дая усвоения); 
арабский язык даётся мне легкб 5,2 А4) уаЈ\ ААДЛ 
сз; © ~ в руки кому-л. j НИ 

Айча І ж. 1. АШ, #2285, йя — показаний 
юр. $545; 2. (порция) 12 АЯ (ин. Дь) 

дача П ж. 8455 935 (мн. 3302) а 

5454 (ян. Чха; жить на е فى المصيف‎ М»; 
а) Јул اقام فی‎ 

дачник м. ИДАЗ 

дачный прил. 55,54 „5153... ЧАД 44... 
ЗНАЛ ЧИ ШШ; ~ пбәд ملق‎ ды. 
زيمسل بين المدينة وضواحيها‎ чая містить Дал» 
منازل صيغيّة راصطياف‎ АА 

дашь 2 д. ед. буд. от дать. 

діёшься 2 4. ед. 50. от дёться. 

даю, даёшь и т. д. наст. ед. от давать. 
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дайние с. уст. $ у (мн. ШЙ); 28 (ложертвова- 


ние). | 

два числ. колич. ШЕ м., КЕЛ ж.; перев. тж. 
существительным в деойственном числе; ~» карандаша 
ؤقلمان‎ ~r рубля زروبلان‎ я вйжу ^^ дома „дл, 5); 
еә раза „5%; © в двух словёх Д1, زہاختصار‎ 
в ~ счёта Дл) 3, Уһ, ری الحال‎ 1598; в двух ша. 
гах 5 123) ни ~ ни полтора ذاك‎ у, هذا‎ У 

двадцатилётне с. 1. (срок) 552 ©» зә, б عشر‎ 54 
Хэ; 2. (дшш) „ААЙ 83801, 9 

двадцатилётний прил. 1. (о сроке) 552 о دو شر‎ 
(125); 2. (о возрасте) АЛ م‎ аа] оў 3: ~ 
юбилёй cya ذکری العشر‎ 

двадцатипятилётне с. 1. (срок) с. ‚823 о 2 
11232. (аодмщана) 5,7 &а1ї; КАЧАЛ $ 

двадцатипятилётний прил, 1. (0 сроке) о 5 
о аура барт) ы ЛП و‎ 24ДАЙ زی‎ 
3: ~ юбилей Булай; الاس‎ $5 

двадиётрый числ. порядк. $, اشر‎ 1; Одні ая „м 
زمن عشرین‎ ~۴ гбды زالعشرونيات‎ ему пошёл ~ 
год فى العشرين من العمر‎ АЗ] 

двадцать числ. колич. 2), ә 

дважды нареч. 2875 я = навестил егб 43 زر‎ 
рб} 7 два четыре [یکون]‎ „ый 8 ШШ] 
Ха); $ как — два ‘четыре 2 $ الأمر واضع‎ 
الوضوح‎ 

две ж. от два. 

двенадцатнпёрстнјый прил.: ая кишка анат, яз) 1 
5,4513 

двенадцатый числ, порядк. р ТЕ я., д5 ж, 
رة‎ 

двенёдцать числ. колич 545 и. $ لتا قشر‎ ж, 

двернЮй прил. з ; ая ручка ہاب‎ оаа) ^^ 34- 
мбк پاب‎ ДЫ; ہ‎ КОСЯК مضادة باب‎ 

двёрца ж, 1, уменьш. от дверь; 2.: — автомобиля 
0) чо; ~ шкафа عارضة خزانة‎ 

дверь ж. #45 (ин. ей, Эх» входнёя ~ 
زمدخل رباب دخول‎ в ЯХ معبر الماب‎ ц; запереть 


~ за КӨЛ. الباب من خلف شخص‎ 0; $ пока- 
зать кому-Л. на ~ ед وشار عليه بالخر‎ полйтика от- 
крытых =~ёй الأبواب المغتوحة‎ Ади; При закры- 
тых ях |, МААЛ jj ломйться в открытую ~ 
زاقتحم الاب المغتوح‎ У قف‎ (совсем близко) (хд») على‎ 
الباب‎ 

двёсти числ. колич. من‎ 

двигатель м. тех. 9354, 29394; ~v внутреннего сго- 
рания زمعزك احتر اق داخلق‎ реактивный ^v محزك‎ 
«$; паровбй — ومحزك بخار تی‎ электрический ~ бума 
ہ زمحڑك دیزل 2 اعدا ;)054( کھہربائق‎ 
мещностью в 150 лошадиных CHT |, 4355 Фм 
бол. 

дайгательный прил. 9354, 215; — нерв ш ўла عصب‎ 

двйгать несов, 1. (перемещать) 345 (9), 935, 485, 
аў; ^о мёбель 2535) (25) j; 2. (шевелить ру- 
ками и т. п.) 935, 52 (0), ©; (0), Ја; 3. (лриво- 
дить в движение) 95, ә 553 (вперёд); пружина 
движет часовой механизм Ад а ӨН! ужен 
4. перен. (руководить, побуждать) 2.5. (0), 955; им 
двйжет любопытство , „аА Ааш; 5. перен. (содей- 
ствовать развитию) 58, 28 ~ہ‎ ваўку العلم‎ 35; 
«~ дёло الأمر‎ юз | 

двйгаться несов. 1. (перемещаться) 9555, ‚]%55\; 
255 (вперёд); 5355 (развиваться); Земля двйжется вок- 
руг Сблнца الأر ض حول الشمس‎ 323} 2. Разг. (отправ- 
ляться) 9555; ~ 8 путь (Јаз وار‎ 2%} 3. (шевелиться): 
не ~~йся! تحزك!‎ у; 4. страд. от двигать 1, 3, 4, 5; 
+ дело ется الأ‎ 

движёни[е С сх, К Jj порывистое — 
(دفعات)‎ сїў» زحركة ذات‎ плёвное ~ زحركة سلسة‎ 
поступательное ~v 6523, زحركة أماميّة‎ вращательное ~ 
ودوران‎ равномёрное ~, ДУ ул مرور 1083268 ~ زحركة‎ 
زقطارات‎ железнодорбжное ^^ حركة !}| على سكك‎ 
زالحديد‎ Уличное ~ زحركة المرور فى الشوارع‎ Он 
вечно в ~и 145312 ўда 4$]; без ~۸ زدون حراك‎ 
2. перен. (общественное) Я 55; революционное ^^ д الحر‎ 
Я А; рабочее ~ АЛ аЛ 45 زالحر‎ национально- 
освободйтельное ~ А{ ахі الوطنية‎ А5 раі; 3. (ду 










































=; тончайшие я ду- 
шї خلجات النغس‎ 501, АМАА الإنفعالات‎ 8; 
¢ вольные ~я спорт. الحركات ,٫الرياضة الأسوجيّة‎ 
رالسويد3ة‎ ЗАЛ الحركات‎ 

двйжимость ж. юр. 5у5ы5 45 {5 ХА) (шч 
ные вещи). 


шевное переживание) AS =, 


дайжимјый 1. прич. от двигать; ^^ гнёвом مدفوع‎ 
(кыыл) лаал زبعامل‎ 2. прил. 1,824; + 
имущество Мейд» «Жа 

движок м. разг. «35 9384 

движущиий 1. прич. от двигать; 2. прил. 9354, й; 
лене сйлы القوى الدافعة‎ 

двинуть сов. 1. однокр. от двигать; 2. разг. (ударить) 
صرب‎ (и); $ ~ пальцем >] дум. 

двбе числ. собир. 48); пб двое „42 ,انين‎ 
21435; < на свойх двойх (пешком) шута. (55, А.а 
على القدمهن‎ 

двоеббрье с. 15 Я е 

двоевайстие с. ЗЫЖЛ 455152} 

двоедушие с. уст. К Мыз 5, 35 

двоедушный прил. уст. „АЛ 8534, 132, 444 

двоежёнец м. 252; 33, АЗЫ 65524 

двоежёнство с. „455, $355 

двоетбчие с. грам. охь 

двойтЦься несов. безд,: у него ~~ся в глазах له نظر‎ 
#1) 
rûka ж. 1. (цифра) ү 59 2. школ. 2} ملامة)‎ 
» аз әу); 3, карт. 538); 4. спорт., 
(лодка) (2.55 قارب‎ (мн. р) . 
двойник м. Fig (мн. #551, ААЦ 5-5 
двойн[бй прил. “© (состоящий из двух частей) $553, 
851523]; 2. (удвоенный) «А 55 
(аа) زمزدوجة‎ $ вестї ~ўю игру al لع‎ 
لعب على الطرفين ,مزدوجا‎ 

двойня ж. 14153 

дабйственность ж. 1. 8, М; 91323); 2. (дву- 
личность} Hk ور‎ К 

двойственный прил. 1. 44, 3532, 45242, 
ә; 2. (двуличный) А172, 5024, оё 5 мая 


—&я польза 5313 


к 
Е 7--294 
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политика дуй да Ãةwlgwj‎ ¢ дабйственное числб грам. 

о 

двор 1 м. 1. ДД; (мн. 3), бда (ян. 62.5), 
ш, كۈش‎ (ин. күн 1; школьный ~v مدرسة‎ Ач; 
2. (крестьянское хозяйство) | ЎЗ] 2-55 (мн, 5,4), 
хр (мн. ә); $ постоялый ~ уст. jlj скотный 
~ ززريمة‎ монетный ~v чө АЛ السك ودار‎ ә; на ~ê 
(на улице) زخارج الدار‎ весна Ha ~ê زقد جام الربيح‎ 
Ha ~ё xXÖJOAHO › р МУЛ 

двор 11 м. ове 4 Ьу; л, ых (свита); 
быть при ~ё الملك‎ Аде کان فى‎ 

дворёц м. р аА 39-83); л труді العمل‎ међ 
Дворец Съёздов المۇتمرات‎ әй; ~ Культуры уо 
ХИЗАЛ; ~r пионёров жым! قصر‎ 

дворник и. 1. ‚АЖ, $$ 
мобиля) АЗ 

двбрницкая ж. 5195 34 А кк е: 
сү | يمل‎ 13 44352 
52 вле: (мн. $) 

дворбвфый прил. 1. 25 АЯ... ...كۈش‎ "ые пос- 
тройки сўз فی فتاھ دار‎ саду; 2. ист: ые леди 
دار ملاك‎ амі; 3 в зн. сущ. м. ист, э. 


“2 


$; 2. разг. (на стекле авто- 


двбрня ж. собир. ист. 


дзорня[га, ~‹жка ж. рсзг. 


$ = 
5 шз 

дворибвый Е ...بلا‎ 

дворянин м. 35 ые, №9), ,5 (мн. ФМ \) 

дворянка ж. 51.25, & 4, 
05, 0145, 
...لا شرا‎ мое сословие „Ул ДЬ 

дворянство с. 1. (сословие) „УЛ АЯ, 
ч! У; 2. (звание) $ 

двоюродный прил.: ~ брат (5) عم‎ с оз) 
زخال (خالة)‎ ~ая сестра (545) ф» дәр إبنة خال‎ 
(а=) 

двоякий прил. 854, САЯД; ~ Смысл معنی‎ 
زمزدوج‎ 706 ЧУВСТВО شعور مزدوج‎ 

двойко нареч. ن‎ 1, Ае 

двояковбгнутіый прил. физ. ААТ 23534, 555 
(ЖАЛ) „975 
ре] 


. с Ф.е 
дворянский прил. У5Л\..., 


ac 


А 


гая линза عدسة مزدوجة‎ 
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двояковыпуклый прил. физ. 55407 = 554, «554 двурушнический при. 555, АЕ 2152, об), $ 
ср ИТ! двурушиичество с. 4р, НЕ 2 


двуббртный прил.: ~ пиджак а, $$; وو‎ 
е رذن‎ ә) 324, 95а 


۶ $. а 
ДУ 5де دات‎ 


двуглавый прил. БТ Й о 35, У 
двугбрбый прил. ААУ; ~ верблюд جمل‎ 


двугранный прил, мат. الأشطع‎ 4353, ова 5 

двугривенный 4. разг. هن‎ 5 = [А45] нЕ 
ба» 

двудбльнјый прил. бот. 1. 23 383 2. в знач. 
сущ. мн. ые „123$ دات‎ 498 | 

двужйльный прил, 1. тех. „Їз ردو‎ 2л تا‎ 
(o проводе); 2. разг. 3.5, 5 1.54 

двузначнјый лрил.: ~oe число мат. оз; „ 355 
двукблка ж. „445 $ НЯ 

двукбнный прил.: ~ плуг уам. محراث جره‎ 

двукоётный прил. А, $18 54, 
(позторный); в ~0 размёре Аа]; ~ ВЫЗОВ бр) 
ن٧تزم‎ 8554 т 

двукрылый прил. 1 595 35; 2. в знач. сущ. 
мн. ые 3004. „АКА دات‎ ух 

двулётніий прил. бот.: ~ee растёние ذبات پاد کل‎ 


СААХ 


А Arar 


двулйчие с. 5), 4, сн. аля 

двулйчный прил, 255 „, 152, 545, 154, 
ЦА ^ человёк (Озал) انسان مراء‎ 

двумёстный прил. см. двухмёстный. 

двунбгий прил. ой .5 

двубкись ж, хим. 3] «8, اسي‎ “15 

двупалый прил. . 954 сш 5 
ас а ар 
e эм $85)... 
двупбльный прил.; ~~ севооборбт с.-х. см. двупблье. 
двурбгий прил. 253 „ 
двуручный прил, МЕКУ, з гая пила منشار‎ 


двупблый прил. биол., 


двупблье с. с.-х. 


ذو ملہفہون 
двурушник м. 4145, 21% абш Р;‏ 
двурушничать несов.‏ 





двусемядбльный прил. бот. МАН 96, Н ‚ 

двускатн!ый прил. مدر ن‎ Кара з ая кры: 
Ша ,سلاف بسطحين منحدرين‎ < 

лвуслёжн[ый прил. лингв. „15085 А? ое слово 
ояда كلمة ذات‎ 


звусийсленно нареч. 258 فی‎ 


3, (Өр, ЕЕЕ 
говоріть ~ УХЛ فی‎ ё у» الکلام‎ е, с?) 
двусмысленность ж. (намёк) 55354, А5 2953 у» 
0225242 «015 (выражение). 
двусмысленный прил. 49154, („25544 دو‎ ~ 0Т- 
ВТ إجابة ذات معنيين‎ 
двусмыслица ж. разг. „45544 
двуспёльн!ый прил.: ая кровать ЗУ) оз 
двуствблка ж. (: وين‎ я) о 55 
двуствӧльный прил. 535395, с» 59 
двуствӧрчатый прил. دو مضر رامين‎ 
двустишие с. [АЛ Ф] д, 5,45 АБ 
двустбпный прил. лит. олай 33 
двусторбнн|ий прил. 


2:9 
642 ذات 


1, Их 35, هين‎ ЕЕЕ 95, 
сих эў; 448 (двойственный); ~ee соглашёние 
بهن طرفيین‎ ЭЙ; яя радиосвязь امال لإسلکی‎ 
Уха 

двутаврбвјіый прил. тех.: ая балка 
(б علی شکل‎ 

двууглекйслый прил. хим. 585 рч ИКТ АЗ; Хз 
предл. от два, 


2. (етен) 


«яхе Хад 


двух, двум, двумя род., дат., твор., 


две. 
2+ 


двухвалёнтный прил. хим. зе Т5 


двухвесёльный прил. 41544 + гая лодка قارب‎ 


двухгодичный прил. (2145) АХ 4354, 4 


ода; сые курсы лар الدراسة‎ ВХ مرکز تدریب‎ 
عامان‎ 
двухгодовалый прил. 2 


27.2 


052, ЗАЛ 
ЗАЛ фм) ~ ребёнок „ай طفل 4 الا من‎ 
двухднёвный прил. يو‎ 535 


езе وي‎ 


©7899 уер › 


4 
452 


к 


дву 
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двухколёйн!ый прил. 232524 خط‎ ‚ ая желёзная 
дорбга حدید ذات خط مزدوع‎ А 

двухколёсный прил. Дж», دو لابين‎ ,5 

двухкбмнатн\ый прил.: ая кеи من فرفتین‎ д. 


Я 2455 22$ › 


{5 уел), &5>^ 
(олаш) ода; ~ план ай زمشروع‎ ® ) 
расте) CM. двухгодовалый. 


двухлётний прил. 1. (o сроке) مین‎ 


ES 


двухлитровый прил. оі 2245 
› 22 5 3%, $ ха | 
двухмёстный прил. ОК لرا اي‎ 2 
двухмёсячный прил. cy А, ات‎ #52 2354; 
оі 5 1} فی‎ 54 а. ик ураа изданиях); 
~ہ‎ СРОК суа рд 85а 
двухметрбвый прил. 52154 &] „5 


2 4%2 


двухмёчтовый прил. „215$ сз? уа 


двухмотбрный прил. کون‎ зая 5 
5 55 0 Ф و‎ 
двухнедёльный др: ИЗ 79545, 5552 


26:2; سوفن‎ ЕА! МУ Д5 з; (о журналах, изданиях 
кт. п.). 

двухбсный прил. 2,3555. 5 

двухпалатный прил. ока э; ~ парламент 
برلمان ذو مجلسین‎ 

двухпалубный прил. ( 15) СБ АЎ ~v паро- 
хбд (ог) سطعين‎ <> ка. 

двухпартӣйніый прил. 28 جز‎ 3, 2$ =... ая 
систёма оле» ВВ 


двухпблюсный прил. физ. $$ 


ЕКИ ая 
ЗЫ т 21525; < 
раствбр азотнокйслого серебра ДАЈ ات‎ А محلول‎ 
МЫЛ نسبة ۲ فى‎ 
двухрӣдный прил. о 5 
двухсмённ|ый прил. 


двухпроцёнтный прил. 


Т? 


ВУ 62992 3 тая 
работа ممل ڊور دهن‎ 

двухсбт, двумстам, двумястами, о двухстах род., дит., 
твор., предл. от двёсти. 


-20( .2 قتان ,552 


двухсоллётие с. 1. (срок) Ал ; 


довщина) АА. М $55 
двухсотлётний прил. 2, متا‎ 4352 
порядк. сд ЫЛ; ая странйца 


2 


двухсбт[ый числ. 
СИЛ Далај 


7* 


двухтактный прил. муз., тех. И 4А% ^ч двй- 
гатель محزك 33 الدورة‎ 

двухтӧмник м. разг, оі Н 
зы ФШ 

двухтысячный числ. порад. еру 

двухфазный прил. эл. ЗЫ сз {5$ 

РЕ r ¢ 

двухцвётный прил. دو ونين‎ 

двухчасовбй прил. 1. (продолжающийся два часс) 55 
ИА; 2. разг. (назначенный на два часа) КЕЙ 
АТ АААЛ 

двухъйрусный прил. МЫн К 

двухэтаёжный прил. о وو‎ сз оа 0554 

двучлён м. мат. ох ردو‎ ЗАЛ 30 

двучлённый прил. мат. о. 55 2547 ЕДЕ 

двуязычн!ый прил. о, АЙ АХ — словарь 
زقاموس ذو لغتین‎ ~٥ население сә дә Фб 
олан 


дебаркадёр м. в разн. знач. 


К 


25 (ин, 5120 
дебатйровать несов. 535, о, #5 
дебаты ин. Я АНА, „Ый, На, а, 174 
(споры). 
‚ дебёлый прил. уст. 
у, 5 
дёбет м. бухг. 


Ф 


Фау (мн. $$), 5452 (ян. 


Ач 


ӘХ уя, 5.057 
дебетовать сов. и несов. бухг. БЛ оз» فی‎ 
54) 

дебитӧр м. бухг. буд, 5554 

деббш м. رشق‎ 55 

дебошир м. ЛАЗ, в, р 
дебошйрить несов. 5 (а), 85, МА о, 


из 


243 
дебит м. тех. 


КЕТ 


>> 

дёбри мн. 1. (лесные) 1 (мн. <, ЕЕ 1), 335 
(ин. 1530), КАБ (ин. ДЦ); 2. перен. |. (мн. 
442) 

дебйт м. 1. 554 у э 2. шахм. 55А] Аз 
ЛОЙ $$ 1 الور‎ АИ АБ 
5 53 Я 


$ РА РЫ 
дева ж. уст. поэт. $55 ий «59; Д 3$ (мн. 


РЕ У 
53159), Че 


дебютант м. 


дебютировать 608. ц несов. 552 


(девственница); <> старая ~ оча 
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девальвация ж. эк. 414$ 2543 Бааз 

девёть несов. см. деть. 

деваться несов. см, деться. 

дёверь м. 25) „її 

девиёция ж. тех. Я 33), Мең 

девиз м, 1. р شار‎ (мн. 6 лм); 2. (символ) 
لام ,3049 = رمز‎ 

дёзйца ж. уст. ёду 

девйческий лрил. си. девйчий. 


(ин, 6559), $58 (ин. Фр, 


девичий прил. ...قاق‎ зе» 233... 
девбнский прил. геод.: ~ период ;العصر الدهغوذق‎ 
الطبقة الديغونية‎ 
дёвочка ж. 51, 4 (мн. 145) 
дёвственница ж. 51 3$ р 5359, 9,5, > 
девственность ж. $ 35, $ Не 
лёвственн[ый прил. 1. $y, 4,53, 5955 2. (к. 
возделанный} Дэ; хая почва К $7; ~ лес Д5 
زعذراء‎ < ея плева анат. بکارة‎ „|55 
Ф250, 215) (ан. ФА), 
Дь; Дэ] (ин. 21, 521 (при обращении); 
2. уст. (служанка) әш. 
ينت‎ өн. Я) 


девянбсто числ. Колич. ож 5 


— слой 55 


дане ж. 1. НЕЯ (мн. 


девчбнка ж. разг. 


26. 


1. (0 сроке) З.Жаз 554 
2. (о возрасте) ода فی‎ 


девяностолётний прил. 


ќе. 


512, {55 عن‎ 244; 
ИП 5а 
е числ. порядк. ИЕ) 
девятикрётный прил. М д 
девятилётний прил. 1. 0 сроке) 1552 диз АЯ 
2. (о возрасте) ЗАЛ а ВАЗА فى‎ 
девятисбтый числ. порядк. 55.423); ^^ тод 2ш» 


ЫМ 8‏ س 


ГЕЈ Са 


ГЄ РУ 
девятка ж. 1. (цифра) “ Ө; 5} 2. (карта) А54. 55 3 
девятнадцатый числ, порядк. 245 355 اسع‎ м.; РИО 


5 x. 
девятнадцать числ. колич. 6 $45 яж: ныз м. 
девятый числ. порядк. 2-13; сой ая 228; $ ~ 


موجة مارمة вал‏ 


дёвять числ. колич. юы ж.; ыз м. 

девятьсот числ. колич. для 

дёвятью нареч.: ~ ДЕВЯТЬ فى عة‎ Ддл3 

дегазётор м. 1. (апларат) قارات‎ 5715] АЛ, 2. (ра. 
боші) قارات‎ Даа 

дегазация ж. Л БИЙ 

дегазйровать сов. и несов. 212) ال‎ Я, 5) 
АЙ 

дегенерёт м. 285% 

дегенератйвный прил. их 433 

дегенерация ж. ВЕ, 6251, 1, 

дегенерйровать сов. и несов. 51, $2 (выро- 
ждаться); 5 (приходить в упадок). 

дёготь м. أن‎ 55, "8; древёсный ~ خش‎ Уз, 
زقطران خشب‎ мазать дёгтем بالقطران ,قطرن‎ ДЬ; 
$ ‘ложка дёгтя в бочке мёда Јоу ملعقة قطران ف‎ 
عسل‎ | 

деградіция ж. 454554 Жїз); 3, Е э 
(вырождение). 

деградйровать сов. и несов. $3} (543 المر‎ >) 
я, $ $8 (выродиться). 


дегтӣрніый прил. о Л. м завбд رمصنح قطران‎ 


ое мыло | قطر‎ сей 


дегустатор м. КЕ 
дегустация ж. $$ 
корө сов. и несов. 515 (у) 
$ (мн. лын, 555); 2. разг. (ста. 
рих) Е (ин. 4, азы, 3.35 (мн. 3555); 3. мн. 
—ы (предки) ЗАТ мно Ф ہاہا 235$ دوہ‎ 
дёдовский прил. (старинный) ›154УТ..., НҮП 
дедуктйвный прил. شینتاجق‎ ; 94355) 
дедукция ж. КАХА, ЗУ 25]; математическая ~v 
استدلال ریاضق‎ 
дёдушка м. см. дед 1, 2. 
деепричастие с. грам. #44 н И (ин, وف‎ 7) 
дееспосббность ж. 1. (5817) (АТ Аб 
2, юр. КН 
дееспосббный прил. 1. (ай) ЧАЙ $5 
2. юр. дым з5 | 


дед м. 1, 2х 








дежурить несов, 1. (5.124) (5924555 کان‎ (0, Ф925, 
АЗ قام‎ 00 2. (БУ, کی‎ зва @; ~ у боль 
бю المريض‎ уу, سهر على المريض‎ 

дежурный прил. 1. 242155 234, чо; — врач 
сода е) © 0416 «руде زذالیب یومیق رضابطا‎ 
~a аптёка مداومة (مناوبة)‎ Хә; 2. 6 знач, сущ, 
м. 342405 (ин. АДУ, А995 лы (ин. ЧАЯ, 
ЧОДА; ہ‎ по станции حدید‎ А Абла زنوہتجی‎ ~ ПО 
аэродрбму المطار‎ (задә 

дежурство с. 55 (ян. «955, Ф419, 5.555 
#135 (пребывание на работе); ночнбе ~ 4] Деу; 
$то случйлось в егб ~ Адал. لوہة‎ АД حدث هذا‎ 

дезавуйровать сов. и несов. {л 1523 ,‚ 5 3595 

дезертйр м. 5525 2а яя, ДДТ бл قارب‎ 

дезертйровать сов. и несов. откуда-л. ба ра (0 
ЖЫЙ, ВЛ Бш 

дезертйрство с. ЗЛА, ыж Т 54 йя 

дезинсёкция ж. $ ЯЗ اټ‎ АЙ $4} 

дезинфёктор м. “Zk, 

е ае а 408, чья... 
= ЖИ 54... | 

дезинфёкция ж. 03, = الجر‎ 5% 

дезинфицйровать сов. ц несов. У, б) т Яй 

дезинфицйрующ|ий 1. прич. от дезинфицировать; 
2. прил.: ее срёдство „231 „00 бе 50а, $ 
у 

дезинформация ж. (3.21.23, 4955, 5 

дезинформӣровать сов. и несов. Из, 584, 55 

дезорғанизётор м. Уы, МАШ, да: А: 
5550 | 

дезорганизёция ж. озге, Л, дуд), 4593 

дезорганизовёть сов. и несов. 55, КАТ; 95, 
ЗМ ай 

дезорганизбвывать несов. см. дезорганизовать, 

Дезорнентация ж. НЯ а 

дезориентйровать соз. и несов, 35, А ‚ 9$ 

дезориентироваться сов. и несов. 1, А (аи), 2453); 
2. страд. от дезориентировать. 


дейзм м. филос. 5-1) 


Й 
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денстйческий прил. филос. ($; >) 
действенно наре. 57045 бз»), яя ге 
дёйственность ж. і, і}, зай {$ 

действенный прил. EH у 35% ~oe срёдство А, 
АА; ые меры АДА „аә 

дёйстви|е с. 1. (деятельность, работа) За (мн. 
Шай, ав), ممل‎ (ян. ЗИ ВОЗ (активность); 
находиться в ~# في دولإاپ العمل‎ об; ввести в ~ 
(предприятие и т. п.) А5, إلى دولاب العمل‎ ‚жо; 
привестй в ~ АА, =» 242; коэффициёнт полёзно- 
го ~я رمحشل اللو‎ Алм) АДА; 2. мн. тоя (пос- 
тупки) ДАЙ MH: НЕҢ! мн.; полная свобӧда ^й 
Хада, الإعمال‎ Аў») 3. (договора, соглашения) А150, 
55; д+АДХ (закона); закон вошёл в ~ а вла 
ізо; приводить в ^ (закон, постановление) уйу; 4. (в03- 
действие, влияние) ыб, 3, $; УИ (лекар- 
ства); оказать ~ 1; благотверное ~ حسن‎ 5б 
(4); под ем жары الحرارة‎ (Оаа) Ен 
5. (события в повествовании и т. п.) $1521 мн.; ~ Этого 
рассказа происходит в Москвё ДД هذه‎ лэ! 2] 
موسکو‎ 8 05 уаз) 6. театр, а (ин. 929; пьёса 
в двух ях بفصلین (دات فسلین)‎ > мел) Т. мат. 
35 (ыы >}; четыре ~a арифмётики саж 
زالأربع ]8 الحساب]‎ © вобнные ~۸ حربية‎ САД) 
тейтр воённых =й чом! үйд; бӧмба замедленного 
я قنبلة موقوتة‎ 

действительно нареч. 1. 2454. ёза), АНТ ыў, 
ў, и, лз; он ~ бблен (> مریض‎ А} 
2. в знач. вводн. сл. АИТ 8, іе, ад, я 
5, ЧАТУ ~, какая польза в том, что... 
„ОЇ من‎ ЗАДАЛ وبالفعل ما‎ 

Действительность ж. 1. (реальность) Ах, ш $; 
в ~۸ ' АЈ 3, الواقع‎ 8, а претворить в ~ 
لی الواقع‎ Ја; 2. (окружающая обстановка) й; 

действительный прил. 1. (реальный) 045, (я; 
~ факт Адай, Дада; "ое положёние вещей Ахлы, 
Аай); 2. (подлинный) رحق‎ „оі, (8835 3. (имеющий 
силу, годный) фа, #1, $5; билёт действителен 
трое суток АЙ ДУЗ БЕ زیجری مفعول التذكرة‎ 


дей 
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4. уст. (эффективный) 3и, 55; „гое средство ди а 
Хз, © ~ член Акадёмин наук (Ое!) مضو عامل‎ 
أكادمية العلوم‎ 8; сая (воённая) служба дуз)! 
;العسكر ية العاملة‎ причастие ~oro залбга грам. اسم‎ 
ал В 

действовать несов. 1. (проявлять деятельность) 
Јав (а), Д5 @, ЗАТ $; ДЖЕЁ] (работать), 
^ сообрізно закбну «зе زفعل حسب‎ ^^ Сообща 
офа, яз فی عمل‎ 9 х}; — вслепую, наобум 
خبط العشواء‎ ша; 2. (функционировать) ү] (а), 
ЧА телефон не ~ует (Јао نgفلîllj‎ у негб не 
дует правая рукі الیمنی معظلة (مشلولة)‎ ©; желудок 
«чует تعمل حستا‎ =); 3. (использовать, приме- 
нять что-л.) з ممل‎ (а), (зы; ~ ножбм عمل‎ 
са) 4. на кого-что-а. (воздействовать, влиять) я 
«зй; лекарство хорошб ^~ует يۇٽر ہشکل حسن‎ „13; 
~v успокойтельно «ча ЦА Цай 5. (0 законе, по- 
становлении) 555 (9), 3 

дёйствующ!ий 1. прич. от дёйствовать; 2. прил. (о за- 
коне, постановлении) 545, به‎ 6243; Че И $55; 
м закбн йз сей  ہ~‎ вулкан 38 Ж у; не 
лйца театр., лит. ar زاشخاص مسر‎ гая армия воен. 
الحرب ,جوش محارب‎ Ооа Аа 

дек м. мор. Фәй - #5 (540) 

дёка ж. нуз, Л 44552 

شترك فى декабрист м. ист. 5162 (Кади‏ 
)1 دیسمبر سنة ۱۸۲۵ 8 روسیا 

декабрь м. ЖУ 0556, жо, рр 

декаёбрьский прил. У 55... Бә 45. 

декада ж. ші (ы! ё фә» &„); в трётьей ~e 
мёя уа من شہر‎ САИ فی الإاعشور‎ 

декадёнт ×. 231,5 (балы! БАЛ ый О.) 

декадёнтский прил. ЫЛ ЫЬ... 

декадёнтство с. bla Î о ЧЛ 507 48), 
ал шу 

декалитр м. | 8 {;55 


декан м. ق ميد‎ (ин. 21545) 


ги ^ ә $ و‎ 
декаёдр м. мат. БАЛ Вал 
А е: Яб РГЕ 
деквалификйция ж. дл» 8345 
еге 


° Ум ولد‎ 
деквалифицироваться сов. и несов. $144 335 (и) 


ё 2 


бс, 


42242 

дёкель м. полигр. 55 پر ,$^ ور‎ нар. 

декламётор м. 345.34, 5455/54 ФМ 

декламация ж. АД, Аб 

декламйровать несов. 5, „АЛ 

декларатйвный лрил. ...للاي ...تضرع‎ «бза 525, 
ФУ, باز‎ 

декларация ж. в разн. знач. &, „45, ТЯ ЕЯ 
оу; тамбженная ~ کی‎ разь кә صر‎ 


; ЛИРО АК 
декларйровать сов. и несов. 52, 531, 


]1 
РА‏ 
و2 1 ت 


деклассйрованный прил. АДА $5 Јада 
декольтё с. нескл. 4451$: 

2 й „2 2 2% 2 
декольтирбванный прил. 44222 0, 441552 
декоративный прил. 8$ وخر‎ 40115 5 ЕН... 

декоративное искусство Дш. الزخر فة والز‎ оь فن‎ 
دیکور‎ 
А фа әс 24% э 2 
< декорётор м. الديكور ,5352 ,5% خرف‎ о; 
театральный ~v 29822 5, 
декорацибнный прил. ры Т 29522. 
декоріция ж. 1. театр. 5952, مشر‎ бА 
2. перен. $ АБ (ин. 55155) 
декорировать сов. и несов. «5525, 555, زات‎ (0): 
«~ флагами „уо ©) 
декрёт м. lj (ин. яя, 9252 (ин. фан 54), 
мала» $2 (ин. ВА); ~ о земле ист. 
مرسوم الصلع ۴د 0 ~ زمرسوم الارضش‎ 
декретйровать сов. ш несов. $55 (0), 381, „58 (0) 
2 1+ 
АЛ» дэе ادخل‎ 
декрётный прил. 69254... 
пуск إجازة حمل وولادة‎ 
дёланно нареч. а, Алая „~ смеяться САХ 
فى الضحك‎ 
дёланность ж. 1155, 


Р е. 


дуа 597% 


92.5 
دنع 


прич. om дёлать; 2. прил. 


Фес, 


дёланн[ый 1. „А55, 
3 2545, АА, УЙ Ь рея ~ہ‎ смех ضحك مصطنع‎ 
(жа 3); ая серьёзность САЙД» Ха 


(и) 


JT 
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дёла|ть несов. 1. (действовать, совершать что-л.) 
َمل‎ (@), айе (а), ДА (а), قا و‎ (9); — своё дёло 
فعلة‎ фай, وظيفته إقام بعمله‎ 5531; Чё же ^2 
زما العمل؟‎ л по-свбему ДАЛ да 6 زفعل على‎ 
она —ла всё возможное ‚аах تعمل‎ 25 , с 
نہ زٹہذل قصاری طاقتہا‎ докаёд ә удз |,АЛ; ہ‎ Урб- 
ки الدروس‎ 55 — гимнастику جممازية‎ са, в, 
әр) بتمارین‎ Мз; ~~ первые шаги الخطوات‎ 5 
219505 — попытку رحاول‎ Юж زقام‎ ~~ выговор 
<; — заключёние вдали, «Јоха; ہ‎ ДОЛЕЙ аі; 
2. (производить, изготовлять) 51.5 (а), ممل‎ (а), 535 
=; ~~ бумагу الورق‎ алде; 3. к020-4. кем-л, ах. (а); 
„~ когб-л. свойм ПОМОЩНИКОМ а] 15.21. ala; ~ КОГО-Л. 
счастливым бхз; ~ из кого-л. посмёшнще дла Jلعج‎ 
55 эх 5\; 4. (проходить определённое расстояние) АБ (а); 
поезд ~er сёмьдесят километров в час الاطار‎ аһ 
زسبعهىن کهلومترًا فى الساعة‎ © ~ нёчего... وما العمل؟‎ 
от нёчего ~ АЛ العمل رمن‎ ЮВ زمن‎ ~~ вид 
Айз, 595; зто ~ет ему честь ھٹا‎ 23 „да 

дёлајђться нгсов. 1. (становиться) 5-5 (и), з вё- 
чером ~уется Хблодно „1...1 ف«‎ Л 2 2. (про- 
исходить, совершаться) «55. (а), 74 (и), #3; (а); 
что с ним ется? АЈ به؟ رما حدث‎ laj что там ~ется? 
СҶ 45 узг ila; 3. страд. от дёлать 1, 2, 4. 

делегат м. {9,542 

делегӣтский прил. ча... 53... 

делегация ж. 335 (мн. 5583), і; (мн. Е; 
профсоюзная ~ 95 әз, 

делегировать сов. и несов. й, „я (а), 058], 
55 (и. 

делёж м., ка ж. разг. 4223; з, 250], 
Ф545 ~ добычи الغنيمة‎ Дади 

делёние с. 1. 22$, 33, 53 525, 355; 2. биол. 
йш), 0), МЫЛ ра № лат. Дш; 
4. (на шкале) #55, Ы; (мн. 655$); ртуть поднялась 
на шесть ей Жш» الحرارة‎ „Алле الزثبق فى‎ аАЗ 
زدرجات‎ нанестй —я خظطا درجات‎ 

дёлёц м. 4 45; (ян. Ау, КЛУЗ (мн. 5.51) 


4 


2 


8 › 


А М ЕЗ РП 
деликатёс х. 2.5 {аЬ (мн. айй), с2а. ия 
деликатничать несов. разг. & 53%Ы) ал84 5125, 

; АЫ (4), 9; (0 
деликётно нареч. АМ, 
деликатность ж. АЫ 51454, ДЫ], 4255, 5, 
деликатный прил. 1. لويف‎ (мн. АД, 25 
АЛ فی‎ й, 555; хое отношённе Дел 
ХА2ЬЈ; 2. разг. (затруднительный, щекотливый) 5.2.5. 
делймое с. мат. „232 
р [бо ал. 
делймость ж. 1. Ша А9, 259 Адн; 
2. хат. 554] ыз 
делитель м. мат. 45 69244, #5; общий нан- 
больший ~ التاسم المشترك الأعظم‎ р. 
делйть несов. 1. (на части) $4 (и), 525, وجرا‎ 
152$, مَل‎ (и) (отделять); 7 (классифицировать); 
55 (у) (на две части); ~ на пять частёй gl] قشم‎ 
„\ з! إخمسة‎ ~~ на главы, раздёлы زبوب‎ — пополам 
САД, نصمفین‎ АА eê; 2. (распределять между кем-л.) 
55% 2 55; 3. перен. что-л. с кем-л. #55, 935, 
رکاش‎ ЗА; ~ горе и радость даь) شارك (قاسم)‎ 
روالسرور‎ АЛ وشاطر السام‎ 4. мат. 55$ (и); гә 
двадцать на пять قسم عشر هن على خمسة‎ 
делиться несов. 1. 2.255, 1953, 640), БЫ Е 
(ло группам, категориям); река дёлится на два рукава 
542 النهر‎ ва; 2. перен. чем-а. с KENA. ӘЗ, 
935, 55; ФД $285; ~ впечатаёниями تہادل‎ 
من انطباعاته ,الانطماعات‎ хаз; ~~ секрётом с кём-л. 
إلہه‎ “gl: ^ знаниями с кём-л. Aj lg АЎ 3. мат. 
з 2 ЮЛ 2 2 > | 
633; пять не дёлится нё три Аль ХЛ „3443 У خمسة‎ 
УЗ дә; 4, страд. от делить |. 
делишки мн. разг. 594 ин., КЕЯ! мн., А ЕКА! ин. 
тёмные ^^ ХА امور‎ ет 
дёлго с. 1, (работа, занятие) Д4 (мн. 21551), ВАХ 
„1 е $ „2 б 
(ин. ААЙ), وغل‎ (ин. Дай), 1 (ин. Ау при- 
^ 
няться за ~v, приступить к у, „я ^+» العمل‎ 1х 
زأقبل على العمل‎ общественные ^@ مور (شؤون)‎ 
زاجنماعيّة‎ у негб много дела) $ 4% Ре 412; 
он дёлает своё ~ Ala Јаз; от слов к ~у уф من‎ 
, > 6 о 
زالقول إلى حيز الفعل‎ 2. (поступок) فل‎ (ин. аЙ), 
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Д4 (мн. 20; доброе ~ طب‎ (оа) sj судить | вложить капитал в ~ زوف راس المال فى مشروع‎ 


00 ہ٥۷ زقدر حسب العمل‎ 3. юр. 5555 (ин. (63155, 
355), 4255 (ин. (5.55); гражданское ~ За» дав; 
уголбвное ~ ASA Алы; возбудить ^^ прбтив когб-л. 
Я а 4 
على شغص‎ дез (АЙ) ашу & (задача, доле) 33 
А РОГИ А 
(ан, 5,50), КА (жн. 5,85); шй (ин. дй, 024 
(ян, 4) (проблема); правое ~ زمر صحیع‎ — ipa 
السلام‎ Адар; ә чести رشان الشر فی‎ вникать в сущест: 
вб ~a لی جوهر المسألة‎ 3425; 5. (круг занятий) 
ДЕЯ КЕ: РҮҮ: 5 1 
شان‎ (мн. 559), مر‎ (мя. 3941); он специалист по 
Этим йм فى هذه الشؤون‎ 4% 94) $то — прокурора 
Малі 59) الأمر من اخاصای‎ 1а; 6. (область 
знаний, работы) д, Аз, б, 55 воённое ~v 
الحرب‎ 65; столярное — $ ау; ниженёрное ~~ Хола; 
гӧрное ~ yaxa; 7. (совокупность документов) АЙА, 
Й Шы, Чы, м$ өн. Фа, 69503), 
5342} ЛИЧНОЕ ~ خدمة‎ Аа; ВЕСТИ 4 حغظ الأور اق‎ 
تهب‎ АЫ) 8. разг. (положение вещей, обстоятельства) 
> 15:1 کا‎ * 34) . (мк Ф 2): 
کال‎ (мн. 92.1), شان‎ (ин. 5598), раі (МН. 3941); 
как твой ~ê? ЧАН сд; ~û поправляются الآمور‎ 
زتنحشن‎ — заключается в том, 410... الأمر يحص ى‎ 
КЕЛН) Ф319; 9. (событие, происшествие) = 
(ин. 52155), $5; (мн, А355); — было дётом وقعرت‎ 
الحادتة فى الصمهف‎ әла; 5то ~ прбшлое ماض‎ а) 19а; 
¢ странное ~ زأمر (شیء) غريب‎ не суйся не в своё ~v 
لانتل فما لامعدهك‎ Это не моё ШУ زلایعنینی‎ 
как бы ни обстояло ~ يكن الأمر‎ 04-0) В ЭТОМ Т0 всё н 
المسألة رھذا ھو لب الأمر نہ‎ бодр Ша; ЭТО ~ нешу 
ТОЧНОЕ нь لیس‎ я 1а; нев ЭТОМ ~r ла] 
МХА. әла; Это совсём другбе ~ هذا امر آخر‎ 
5; какбе тебё ~~ до этого человёка? رما الت وشانه؟‎ 
لك ولهذا الرجل؟‎ 1ш; на сёмом ~e الواقع‎ в, فی‎ 
Хх ХаЈ\; В САМОМ ~e дА, بحا‎ в чём же ~? К] 
ما المسألة؟ ,ما الأمر؟‎ 15) ом, на че (21,5, азу 
زالأحسن..‎ првым том کل شیم‎ 48; 
мёжду ом اغ‎ 2%) 3, 8; ^ За Кём-чём-л. деля 
على‎ ААА; попытать нае فى العمل‎ «руль нмёть 
е С кём-л. даа زعامله رتعامل‎ Говоріть ~ قال بشکل‎ 
زمعالول‎ Т0 И ~ را‎ 2% за ~ (ругать u т. п.) бәр 


TO ЛИ mM... 


повёренный в ~ûX дипл. بأممال‎ з 

деловйто нареч. 58155 5%, Г; 55а 5% 
(серьёзно). 

деловйтый прил. Чай +251, „Жай 54; 
НЕБИ (озабоченный). 

делов|бй прич. #155, da... геше отношёния, связи 
2.» «АБУ; имёть ые отношёния друг с другом 
КА аз; сые кругй اممال‎ 3\32; ~ разговбр حدیث‎ 
СА Ф ہ‎ человёк عمل‎ Ја رجل اعمال‎ 

делопроизводітель м. 9 СЙ (мн. 4040), = йе» 
9.36 (жн. А215, 2АЙ) 

делопроизвбдство с. АЙ, وملك‎ Аа МҮҢ 

дёльно нареч, 55543, 265 

дёльный прил. $х&. (мн. Я), зал (мн. #429 
(умелый); 44, 54] (ян. 2150, 0255 (мн. 2433) 
(толковый); 2 У; (разумный); „гое предложёние сі 5% 
(Шэлл„) 25 

дёльта 1 ж. ودلا‎ ~ Нила д}, النيل‎ > 

"дёльта П ж. 12] (حرف يونانق)‎ 

дельфин м. 55, حش‎ 

делянка ж. Дау (мн. ХЫ), ЗА (ин. 5) من)‎ 
(أرض او فابة‎ 


деляческий прил.: ^^ подход к чему-л. قعل‎ Н 


ыз 
eX ° $ *- 
مین شیع‎ с^ 
делячество с. см. деляческий подхбд. 
демагбг м. 15551422 
0 Г 
демагогический прил. (82. 921422 
Р #. 2 к 
демагогия ж. 42-90052 
демаркацибнн|ый прил.: ая линия ‚|14 (62) гуа 
2, |? е5\ م‎ эх 
демаркация ж. 2 (64555) 55 


E 
ж 


демёрш м. дип. В Б (мн. (خطی‎ 


(ал) 
демаскйровать 609. и несов. что-л. 15 „455 (и), 
(5555 (а). 55 ӘТ а; (а) 


демилитаризёция ж. УХЛ 2а 5,55, 5а % 195 


ДАЙ #85 
ёг зо. Фото 


демилитаризбванн[|ый прил.: гая зона 45,52 А 


т”? т.м - Восс» бсре 
,الشلاع‎ РУЛ з б ши, 


дем 
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демиантаризовёть св. ш несв. УХЛ 2а 554, 2441; 2. (афиширование) 55$; 3. (показ) $55, 545); 


Э УТ 54 555 
демисезбнный прил.: „гое пальтб حَفیف‎ А. 
демобилизацибнный прил. „5251 ...شرع‎ 
демобилизёция ж. [5550] & 155; всеббщая ~ 
> е3 частичная ~v о تسرډع‎ 
демобилизбванный 1. прич. от демобилизовать; 2. 8 


знач. сущ. м. 2523 ( (من الجيش‎ 


демобилизовать сов. и несов. с سر‎ 

демобилизоваться несов. страд. от демобилизовать. 

демогрёфия ж. єй Зи, آلشّان‎ И 

демократ м. “Ы Я 

демократизёция ж. 5461 535422 Й об 565 

демократизйровать сов. и несов. Пе. оз #5 
МЫЯ» 

демократизироваться 1. сов. и несов. бы Я 5522 &ї; 
2. несов. страд. от демократизйровать. 

демократизм ж. быя, ыя. Зи 

демократический прил. ЗЫ Я; — централизм 
الديموقراطيّة‎ 4355; на подлинно “их основах 
على سس ديموقراطيّة صحيحة‎ | 

демократичность ж. ы Я БҮ з ы 
Мыя» 

демократичный прил. см. демократический. 

демократия ж. Шы Я», {ы 342; социалисти- 
ческая ~ زالديموقراطيّة الاشتراكيّة‎ народная ~ 
زالديموقراطية الشعبية‎ внутрипартийная ~ ديموقراطية‎ 
ديموقراطية حزبيّة رداخل الحزب‎ 


дёмон м. مارد‎ (ин. 8554), 24: „До (ин. 24: 55), 


АЫ (ин. 24805), 815 (ин. фы) 
демонйчески нареч. (29:5) Д4) 5595 
демонйческий прил. 5655, 215, а ліе 
демонстрант м. вх 
демонстративно нареч. | зи, Я 45 $55 
демонстратйвный прил. 1. (показной, вызывающий) 
,ماهر‎ 355%; 2. (наглядный) 15В]..., 315, 34), 
زإشيغرايق‎ моды улды] رطرياة‎ у طرية‎ 


демонстрация ж, 1. аы, А, 245; перво- 


майская ~ (مایو)‎ ДИ ЯЗ زمظاهر‎ мирная ~ مظاھرة‎ 


— фільма زعر ض فلم‎ 4. воен. 55 {шы 
демонстрйрованне с. см. демонстрация 3. 


демонстрировать сов. и несов. 1. ТҮН 2. (показы- 


вать) 555 (ш), 5551; — фильм 1445 عرض‎ 


демонтаж м. тех. 55, 543; — оборудования завб- 
Да المصنع‎ Зал تفكيك‎ 

демонтировать сов. и несов. тех. $ (у), ДЗ 

деморализіция ж. 1. (моральное разложение) З 
ЗУ; 2. (ипадок духа) (8.544 КА, 55. АЛ ЗАЗ 

деморализовёть сов. и несов. 1. (морально разлагать) 
АЛ 543; 2. (вызвать упадок духа) б<» 347 545 

дёмпинг м. эк, АЗ № 3 

денатурёт м. 4.44 4, О АЕ, 

денационализіция ж. И (54.25) АА 

денационализировать сов. и несов, (4) АЛ 
РАН 

денацификйщия ж. 52%] $ АЛУ) 

дендрарий ж. 155 е4 (ин. 155) 

дендролбгия ж. к] عم‎ 

дёнежнјіый прил. 455, 405, 542... ; ые оперё- 
цин (55228) ААЛА زأممال‎ чая единица Ду زوحدة‎ 
гая рефбрма Аа! نظام‎ суо]; ~٥ обращёние تداول‎ 
إالعملة‎ ые знаки Аж аў; ые ресўрсы Ләә; 
$ ~ человёк, رجل ذو‎ 

деннйца ж. уст. поэт. 5 

дённо нареч.: — и нощно разг. لیل هار‎ 

денонсйрование с. дил. 55.4144 АШ), $544 Н 

денонсйровать сов. ц несов. дип. АЛ, ёс (а) 

дентин м. анат. АНАЛ 527 а 

дёну, дёнешь и т. д. буд. от деть. 

дёнусь, дёнешься и т. д. буд. от дёться. 

денщик м. уст. yl [15 (мн. 454), Да 34 
м$ (м. а) 

день я. ЖӨ; 95 (мн. НЫЙ (сутки); каждый ~ 
وکل یوم‎ иблый ~, весь ~ Ду زطول‎ на слёдующий 
— ДЕЛ الوم‎ 8} 8 два часё дня ДАДА فى السامة‎ 
1745; наступлёние дня 2441 въ сблнечный ~ „р 
زنہار مشمس رمشمس‎ Пббрый زنہارکم سعید! اہ‎ Вы" 








дер 





ходибй — Йэ, рег, عطلة‎ рог; раббчий — |а زیوم‎ 
Междунарбдный жёнский ~v (81 ميد النساء (المر‎ 
;العالمق‎ праздничный ~ د‎ розу ^^ РОЖДЕНИЯ مو لد‎ юз, 
زعيد ميلاد ,يوم ولإدة‎ ~ Побёлы زوم الانتصار‎ < трёть- 
его ДНЯ المارحة ,اول امس‎ Фу даём и нбчью لیل‎ 
че; герой дня بطل السافة‎ на днях 1) (недавно) (4, >>, 
زف الأيام الأخيرة ,أخيرًا‎ 2) (окоро) رف القريب العاجل‎ 
ее со дня на день اخر‎ ы) هوم‎ сх; ^ 070 дня 
فيومًا‎ (©з, воа] عن هوم ٫من يوم‎ 15905 В 07# 
прекрасный ~ 1 يوم من‎ (8; В наши дни [2,51 فى‎ 
ол; В былые пни 5 $ زمان‎ #21 яар.; —-день- 
ской طلوع الشمس إلى فروبہا‎ гуа) на чёрный ~ 
زلليوم السود‎ средй бёла дня Л فى رابعة‎ 

лёньгін ян. 3.35, 6135; Ц нар: 5 (мн. 459 
(капитал); ALS (валюта), бумёжные ~ 5555 اق‎ у, 
45). АА»; наличные ~ رنقد‎ А}; © швырять ~ 
напрёво и налёво ويسرة5‎ Дд المال‎ (55) чок 
ни за какйе ~! 1-36 ڈہن‎ «20; он при ~ах المال‎ охда; 
он не при ~êX (Д. олде ليس‎ 

масан м. в разн. знач. а (мн. =, 
5; Л 54 ра 


депёша ж. {млд 2} 


Юр, Ныз Ёа, 
5 (ин. АЯ, کو وش‎ (ян. күз |); 
паровбзное — حدیدة‎ Ай قاطرات رحوش‎ уд» 
депозит м, фин. 45:25 (мн. &159, я (мн. 
5139 
депозитный прил. фик. 542 بوي ...و‎ #5) ая кви- 
танция وثيقة الوديعة‎ 
депозйтор м. фин. #21, 2294 
деполяриз4ция ж. физ. طا‎ АЙ 
депонировать сое. и несов. фин. єй 
депрессйвный прил. 1. мед. ‚455, ИНИ з, 
444; 2. эк. ан 25851... 
депрёссиія ж. 1. мед. 8515, 2544, оТ 38} 
находиться в состоянии ~~и (0 кастроенш) ИЗ 55 
2. эк. 3.43, 3,5, 54 
депутат ж. 95 (мн. 59195); ~~ Верхбвного Совёта 
السوفييت (المجلس) الأملى‎ „Йу; палёта ~٥۵ مجلس‎ 
ЗАЛ 


депо с. нескл. 


г - 


إ[زالة 


депутатский прил. 20, ...ذاق‎ ^ая неприкос- 
новённость „ЗСЛ حصانة‎ 

депутёция ж. 5}; (ин. 249, КР 

дёрби с. нескл. спорт. оў л (== (سباق‎ 

дёрвйш м. 5.55 (мн. اویش‎ 39) 


дёрганье с. (выдёргивание) АЗ, ар ЛАЗ); 
4 р А 5 
дёргајть несов. 1. (тянуть) 2.5 (а), $ = (9); 2. разг. 


выдрешать) 555 (0), аб, Заар ы 5 (и), Аб 
(и) (волосы); ~ зуб на Чә; 3. перен. (беспокоить) 


5$, $ 3; 4. разг, (о судорожных движениях) а} 
$ у меня ~er палец (от боли) يوج عة ی (يۇلمنى)‎ 
сяке) 


дёргаться несов. 1. (двигаться рывками) „баў 38 2. 


(делать судорожные жен |4); 5; (и) (о веке); 
3. страд. от дёргать. 

дергач м. (птица) 5ш ( жь) 

деревенёть несов. 1. (становиться теёрдым) 443, 
55541 $ Т}, خي‎ я Jaj 2. перен. (утрачивать 
чувствительность} كدر‎ (а) 

деревёнск]ий прил. 4155 Jig (провинциальный); 
— ДОМ ومسکن ریغی‎ сіз ومسكن‎ ая ЖИЗНЬ الحياة‎ 
Ха АЛ زف‎ ~ житель قرية رقروق‎ з]; فلاح‎ (креоть- 
янин). 

деревёнщина м. и ж. разг. ‚5 м: 58 ж. 

дерёвніія ж. 1. 5; 53 (ин. (6 33), 5 2% (мн. йә); 
ریف‎ (ми. 554 ров жат в ~e у АЛ عاش فی‎ 
الريف)‎ 8); 2. обир. (китеш) 5525, 554 

дёревјо с. бои. М, 138%, собир. iz 325); 
#555 (ин. 01531) (большое); фруктбвое — 29158 زشجرة‎ 
хвойное ~J 2$ зад; буковое ^ с) 8 „4; 2. (мате- 
риал) کسی‎ (мн. 5 ДД), кусбк ча дах; красное — 
Оз, زخشب المغنی ,ماهوجنق‎ Черное — уд, 
ساسم ,5 الآبنوس‎ ¢ родослбвное — زشجرة السب‎ 
за дерёвьяын лёса не вёдно $ $5 لائر ی الأشجار من‎ 
الأوراق‎ 

деревообдёлочный прил. «Л Је. 
ورشة لتشغيل الخشب‎ 


деревообрабётывающий прил.: ~ая промышленность 


— цех 
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станбк | 4. (не сдаваться) 5‏ ~ زصناعة المنجورات رصنامة تشغيل الاخشاب 


их Л‏ (تصنيع) خشب 

деревушка ж. {уаш Ня (ин. (555), 343 (мя. 
“Дэ 

дёревце с, 5155, фа {55 

деревйнн[ый прил. 1. (8.55, 47 $5 - дом 
еу 
2. перен. (невыразительный) 4571 Је, ч 55 
3. перен. (бесчувственный) 35; $ сое масло زیت‎ 
زيتون خام‎ 

деревяшка ж. 1. Ад; 2. разг. (деревянная нога) 
(аль 27) Жаш رچل‎ он Ја) 

держава ж. 4755 (мн. 55); морская ~ دولة‎ 
4 ул; велйкие الدول العظمى ا‎ ١ 

державный прил. уст. 1. ылд) эў 7, 
2. перен. (могущественный) =>, цы 

держатель м. 1. (владелец) اح‎ (мн. 1541), 
Ја (мн. 5); — цённых бумаг زحامل سندات‎ 
~ акций вый dal; 2. (приспособление) А. (якн. 


лериіёть несов. з 25 (п, 0), (241, 15 55 
(и); у 522 (0) (поддерживать); БА. (а) (хранить); он 
дёржит в правой рукё карандаш القلم‎ “м زومسك‎ 
$ ~ обещание, слово $292 (39, ډوعده‎ уд, زأنجز وعده‎ 
— в СЕОЙХ руках что-л, شیء‎ Мор علی‎ ‚5%; ^ кур 
АЛ =; — стброну когб-л. إلى‎ „дез; ~ ВЛЕВО 
М1 الى‎ Ја ~ экзамен (Яах! زإجتاز‎ — парі 
на что-л. زراهن على‎ — речь ЩЫ. эз; — совёт 
,شاور‎ уй55 умёть — себя فى السلولك‎ вы. کان‎ 
— в тайне 5А БА; — язык за зубами сле, лу 
~ когб-л. в руках ох فى قبضة‎ |44 «а; ~ В П4- 
мяти 45 515 زحغظ فی‎ Пе вора! على الحرامی!‎ 19-24, 
الحقوا السارق!‎ 

‘держаться несов. 1. за кого-что-л. ғ чая (и, 0), 
} 42444), ډ‎ 9245; з (535 (а) (цепляться); ~, друг 
друга «4.3; ~ руками за когб-л. дд) АА му Держись 
крёпко! 155.2, Ани; 2. на чём-л. у «28 (9); пуговица 
дёржится на нйточке һә, уйа 3375 3. (вести себя) 
АЙП (5); он хорошб дёржится هو حسن السلوك‎ 


54-5 (и), 885 * ЁЎ; крёпость дёржит- 
ся زلاتستسلم القلعة‎ 5. (сохраняться) (535 (а), „35 (а); 
у негб держится температура мл. حرارة‎ чз у 
маз ;ر‎ 6. разг, (сдерживаться) 25 47 ($$; 7. (придер- 
живаться определённого направления) (:)&# > + 422$; 
лбдка держалась бёрега (متوازیا)‎ ә سار القارب قر‎ 
ОРАЛ суду 8 е чему-л.) (: =, А كسك‎ 
~v строгих правил Р رامع قوانین صار‎ < онй дёржатся 
вмёсте (Аж: „ааз يتفزقون رهم يتماسکون‎ У زهم‎ 
^ в сторонё زحاید زتجتي راجتنې‎ ~ на вод رطفا‎ 
فرق‎ м ~ прямо ед); ~~ На ногах پزال على‎ У 


555) 


#554 (стремление); Я. 


дерзёние с. Уаш, 3, 5, 
АА (смелость). 

дерзать несов. жд (а), & (а) (стремиться); 5455 

оз, э? а Ө: ЗИ (осмгливаться на что-л.). 

дерзить несов. разг. ‚ЖТ فى‎ ААА (0), Ца (а), 
55 (0), из; СЎЗ قال‎ 0 

дёрзкий прил. 1. ЧҮ бш; 5554 (вызывающий); 
~v отвёт (وقع)‎ Хада زجواب‎ 2. (смелый) 45,5 (мн. 
Әз уж, 05,570), зед, ВАЙ ЗЫ 

дёрзко нареч. 1. (вызывающе) 4559 3 ЗА; 2. (смело) 
П, Бу 

дерзновёние с. уст: см. дерзание. 

дерзновённый прил. поэт. жс ж» эл; ЕЯ 
(рисковснный). 

дерзнуть сов. см. дерзать. 

дерзость ж. 1. 45155, АБУ, КАХА, АЗУ; 2. (сме. 
лость) ЖЗ, 154, йм; БАЗЕ (риск); 3, (дерз- 
кие слова) (э АЕ $У5; говоріть и قال کلہات‎ 
وقحة‎ 

деряват м. مشق‎ 

дернвация ж. воен. вы 5) 

дерматин и. 2357 з 

дерматит м. мед. | ү, 

дерматблог м. ы ييب فی‎ (мн. А 
л 

дерматологический прил, мед. х اش اض‎ =... 
ЫЛ а а 


дерматология ж. мед. 
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дан м. 32145 „АШ, 144 2) 5 
5з _ 

ом прил. ААЛ 
4 5/4; 

хёрнујть сов. и однокр. от дёргать; — за рукав кого-л. 
(سحب) 85 شخص‎ 5; © лбшадн ели сдә рый Араз 
ы, واحدة‎ Дао وبدأت الأحصدة السير‎ н ла меня 
нелёгкая الشہطان‎ |> 


дёрнуться сов. и однокр. от дёргаться 1, 2. 


55252 ў 554... 


дерў, дерёшь н т. д. наст. от драть. 


дерўсь, дерёшься и т, д. наст. от драться. 


дерюга ж. М2, Фа (мн. (42, А, 
ах 

десёнт ж. 1. (высадка) Jji; воздушный ~ JI j] 
زجنود المفلات‎ 2. (войска) ЗА] 4153, ЛЗ 2л 
высадить ~v إلى الجر‎ аз قوة‎ У 


Ф 
десёнтник м, 224$ 5545. (ин. 3.55) 


десантный прил. ал Ба | رال‎ Яу. ‚у мое судно 
سغهدة انزال‎ 
десёрт м. АҢ; собир., 655. мн., чих 
десёртн[ый прил. و...کلاوی ر ...ل‎ 5..5 ая 
лӧжка حلوی‎ Дааа; ~0 ВИНО خمر حلو‎ 


дёскать частица разг: говорят, что он, ~, занят 


А й (. ул 
(يزعمون) أله مشغول‎ оз 

десна ж, іу (ян. „Я, УЗ 

тї? » 193 
о а 

дёспот м. прям. и перен. А50} (мн. р, А, 
АБ, зде (н. бв, мш) 
‚ОЗАЬ, 35%, ЫШ = 


деснйца ж. уст. поэт, 


А СРЯ 
деспотизм м. уі 


ГЕРЕ 


деспотйческий прил. ив, Зи $ КИЛУ, 
дёсятеро числ. собир. ж., $ $5 я. 
десятиббрье с. спорт & 8 йш 
десятигрённик м. мат, р Ж; ы 
десятиднёвка ж. разг. см. декада. 
десятиднёвный прил. آڳام‎ $45 Д в ~ 


ù (власть). 


срок 
КИ عشرة‎ ай 

десятикліссник ж. АП Аал طالب فی‎ (ин, 
516, 0) 


وسر 9. 


СРЕ 


десятикрётнјый прил. ҮТҮ $85 دو‎ в ом раз- 
мёре عشرة اضعاف‎ 

десятилёти(е с. 1. (срок) SAS (мн. 5.40, © сда 245 
«ХАЛ да! 8; 2. (годовщина) “В 


во вторбм ~il 


fu 83 > 
سضوډه‎ 
1558... 

десятилётка ж. (школа) 45,53 5255 (ин. 
Го» 5755 5545 15] 

и прил. 1. (о сроке) 1554 550 قشر‎ }„ EIS 
2. б возрасте) $ +55 р 8 525, ба $ 5548] Т е 

2 Т 


десятимёсячный прил. 1. (о сроке) р: 


152) 


,22% 42 :15 
;434 مَشرة | 
وو $2 -# اشر 

$ 2 © 2 


десятйна ж, я уст. (мера площади) е2 › (& وحد‎ 


2. (o возрастг) 


А1); 2, ист. ы‏ فی روسیا قبل الغورة = هکتار 
(эн, Е, 542) (аа) ‚‏ 
А УС‏ قشر $ )$ десятирублёвый лри.2.‏ 
десятиугбльник м. 5010 А аа‏ 
и‏ % 45‚ رز десятнугбльный прил. (515 Е 5 м ЧУ‏ 


десятичнцый прил. с Н) Р а شر‎ ~ая дробь мат. 
(4 29) т ‚ыы زكسر‎ гая систёма العشرق‎ ШЫЛ 
(الأمشارق)‎ 

десятка ж. 1. (цифра) ). А39 2. (карта) Ав ~ 
пик ورق اللعب) مشرة ہستونی‎ (3); 3. разг. (десяти 
рубаёвая бумажка) 2%.) $85) ورقة نتدية قممتها‎ 
روبلات‎ ё (مشرة‎ 

десятник м. зә ریمش لفرقة ال‎ (ин. 53) 

ресйт|ок м. 1. {45,2% $, 35 (мн. 352); ему пошёл 
четвёртый ~v زهو فى العقد الر ابح‎ 2. мн. ки ات‎ 75% 
—ки раз زعشر ات المزات‎ еки лет „рада ات‎ 4»; 
> он не робкого ~Ka сйлм, ве لیس‎ 

десят|ый числ. порядк. اشر‎ ая часть 5% زمعشار‎ 
четыре ых Дш даруј; Ф e пйтого на ое =: ہلا‎ 

, تسلسل‎ У 

дёсятИь числ. колич. 5 ж.; 8 $5 м.; по ъй : مشار‎ 
عشار‎ 

дёсятью нареч.: ~~ дёсять $ مشر 98 عشر‎ 

детализация ж. 13913 

детализировать сов. и несов. 3.55; يب‎ © (вдаваться 
в подробности). 


> 


дет -205- деф 





деталь ж. 1. (подробность) еей (мя. зе, 
Фа) ин. ~ 65; входить в ~H чегб-л, 
дооч!) 8 ~۸٨ ,تغصیلیًا‎ Јод; 2. тех. 25 
(ян. я, НА (мн. АБ) и машин اجزاء (قطع)‎ 
Амы 

детально нареч. Јао 

детальный прил. Зац, $ 

детвора ж. собир. разг. Уу ЛА ЛАБ 

детдом м. (детский дом) Уй Ыы (мн. 8-5) 

детектив м. 1. (сыщик) 55$ 45 (мя. АУЗ у, 54 
لیس‎ 9; 2. (произведение) см. детективный (детективный 
роман). 

детективный прил. «ЗАЛ ...جال‎ ^ роман روایة‎ 
بوليسية‎ 

детёктор м. радио 5 5 (мн. ‚$4153; кристалайче- 
ский ~ $ کاشف بلور‎ 

детёныш м. كوا‎ 575 (яя. КАП 50ж› зу (ия. 
5:51, Яза) (обаки, яма и т. п.) з, «АДА 
(ин. 1з.) (газели); وجل‎ (ин. 658) (телёнок): $3 
(ин.  ДЙ) (жеребёнок); 835 (ин. 955.) (козиёнок); 
جخش‎ (мн. 5) (ослёнок). 

детерминӣзм м. филос. 2525/1 Ж; 


уз‏ صغار 

детйна м. разг. НИЕ 45 (мн. фу» (ر جال‎ 

детишки жн. уменыш.-лоск. от дети. 

дётище с. 1. уст. см. дитй; 2. перен. 5.15, Бш; 
(ин. ЗУ 

детонётор ж. тех. 50, ЗЬ (ян. я, 3 Ну 
жы; капсюљ-~~ مغجر‎ 

детонёция ж. тех. йб, б 

детонйровать несов. тех. 5513], 5545 

деторбдный прил. уст. #2115 

деторождённе с. ч б, 

детоубийство с. ДЬ МЕ 

детсад м. (детский сад) АЙ 43; (ин. Кт ور‎ $ 

дётская ж. ЧАЙ $ $ (ин. 3 у, 

дётекций прил. 1. «01... әўў!...; ~ сад روضة‎ 
Узы ая коляска Шы РЄ 29; 2, (свойственный ребён- 
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х) ЈАН..., Дь, 2946; мне пёсенки آغانی‎ 
Ды; ме йгры ЛА ај; ~e болёзни | РА 
ый 3, перен. ЗУ Дә; по-детски Даны АЖ „ду 
$ —ое мёсто анат. الجنين‎ У 

дётетајо с. 27,46, МУАЫТ 5, АЛЬ 55» 
}5е; с -а М.АБЛ әда; $ впасть в ~ خرف‎ А 

деть соз. разг. 1. (засунуть) „5 1545) &535 (а) 
52 53 ДЕП (потерять); куда он дел мою книгу? 
اهن وضع کتابی؟‎ 2. (израсходовать) 455, Че (и), 


PT: 
2 


ЗА, 3$ он не знёет, куда ~ свой деньги у аў} 
о25%5 زیعرف اين ينفق‎ 3. (разместить) &55 (а), 
ЦА; )۵( 

дёться сов. разг. 1. (исчезнуть) А, 53193, 
573; © (и) (потеряться); куда он дёлся? (что с ним 
сталось) $a Ja. 1l; 2. (найти себе место): я не знал, 
куда бб лакі لم‎ 

де-факто нареч. ls, лах Р АИТ فی‎ 

дефёкт м. 245, 49.45, ИЕ (ян. ЫХ); 9124 
(ин. 24144), {21% (мч. 258) (инеше, физический 
недостаток) 

дефективный прил. із, МИ (ж. 2415, ян, МУ), 
Лай «АЗ (умственно неполноценный); 585 5 (с фи- 
зическим недостатком). 

дефёктный прил. 285, 4 У фә АЛ, موب‎ 
[4 (бракованный). 

дефилё с. нескл. возн. зд (мн. $184), яд 
(ин. АА), „9.55 (ин. Айу) 

дефилйровать несов. я (у), ЕТА є 

лефие м. (-) р; 2575 

дефицит м. 1. (превышение расхода) 345, ‚455; ~ 
торгбвого баланса ($ ИХ فى المهزان‎ утә; ~ бюджёта 
فى الميزانيّة‎ уж; испытывать ~ الى عجرا‎ 2. (нехват- 
ка) #5 

дефицитнЦый прил. 1. (убыточный) з, اقش‎ В 
5; —ое предприятие غير اقتصادق‎ ада; 2. (0 то- 
варах и т. п.) قاقش‎ 

дефляция ж. 1. эк. 535 Хив), لماش‎ 2. горн. 
Т 54 а 

деформация ж. 545 525, 0505 НА 
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деформировать сов. и несов. 53% 
2% 


а тё А ; А 
5541 А АЛ ә; принимёть ~oe участие в чём-л. 
2 


деформироваться 1. сов. и несов. 5545; 2. несов. | فی‎ 164445 Я ك آشتر‎ аси 


страд. от деформировать. 
дехкёнин и. 5 آسیا الوسطی)‎ 8) 
децентрализация ж. {1 [95] 
децентрализ(йр)овёть сов. и несов. что-л. Gl} Я 
оё 253552 УЛ 
дециграмм м. „|; р, НЕСИ 
децилйтр м. 2) 345, У 
децимётр и. дӧл 4, и 
дешевёть несов. ‚553 (9), 43 А! 
дешевйзна ж. їз, аду їз 
дешёвк[а ж. разг. 44) САЗ по ~e „л, بشمن‎ 
дёшево нареч. 1. о 5%» ша) из, 
15455) ~ заплатить (Аж из 23; — продёть ہاع‎ 
Ах ر‎ 2. перен. 4455; $ он ~ отдёлался الله لطفة‎ 
дешёвый прил. 1. ЕРЕ „#55 رمز‎ 4, „^5 
А; 2. перен. Жазз; ~ УСПЕХ نجاح رخیص‎ 
дешнфровать сов. и несов. (6-41) 554% 43 (9), 
ФАЛ ДЕ 
дешифревка ж. НИ =, 8; 
де-юре нареч. М, Бү 
дейние с. высок. јә (ин. Да, З (мн. ый 
)نيع‎ аз) 
дёятель и. 55545 (ин, 25—45), 243 (ин. 9+» 
Ух $) госудёрственный ~ (оа ql я من‎ 
دولة ,السهاسة‎ «Ја у; Революцибнный — $53; общёст- 
венный ~ اجتماعيّة ررجل اجتہمامی‎ А-ай ду ~ Науки 
علم رعالم‎ Озу заслуженный — нскўсств Ж, 
شرف‎ 445 т 
дёятельно нареч. ы, 52 
деятельность ж. 1. (работа, занятие) 5, 5, 
ЗА многосторбнняя ^ الجوانىي‎ Хае ЬУ; рево- 
дюцибнная — ڈو رة‎ Шә, ثور ی‎ Шу») общественная 
اجتمامق نہ‎ (3-2) Ы.25; педагогическая ~ تر ہو‎ 5\34; 
пӧле н مدان العمل‎ Руководить ~ью когб-чегб-л. 
زاشر ف علی ذشاط...‎ 2. (органов, сил природы) 5.15, 458 
— сёрдца „щй о.) زنشاطا‎ ~~ вітра تأٹیر آلریع‎ 
дёятельніый прил. 45 (ин. 254$), 5, о 


ИШЕН 


джаз м. в разн. знай. جاز‎ 

джаз-бінд м, у.с 83 8: 

джазовый прил.: --ая музыка الجاز‎ «26060 

джёмпер ж. ضوف‎ 955 ля нар. 

джентльмён м. ох 

джёрси с. небкл. да ,جير‎ ЗИ #5 

джерсй с. нескл. разг. см. джёрси. 

فارس جسور من جبال) джигйт м. нь‏ 
(القوقاز 

джигитбвка ж. АЛ Л 

джинн и. фольк. #1 (ин. собир, 5) 

джбуль м. физ. جول‎ 

джунгли мя. 1, ЗАЗ ян.; © закон ~ей даз شر‎ 
الغابة‎ | 

джут м. бот. Ф»4, 07 КА) 

дзот м. (дёрево-земляная огневая точка) воен. ЧА 
(ин. Диал) (من خشب وتربة)‎ 
‚ диабаз м. мин. ре 

днабёт м. мед. ЗАЛ HEF ЗАЛ 
Ја 

диабётик м. разг. Ба Е 74 

диёгноз м. мед. 284$; неправильный ~ تشخ‎ 
206) 10014815 — АА, المرض‎ РАВ 

днагностика ж. мед. оъ © 1» ; 

днагностйческий лрил. мед. ав. безі 

диагональ | ж. мат. (6 $ Ёс (як. 5,0; по 
н 5 اف رقطر‎ ДЕУ «+» (наискось); располагать по 
ورب اہ‎ 

диагональ 11 ж. текст. & 

диагонёльный прил. ‚$ 0, Шш, А 

диаграмма ж. (515$ 555 (мн. 525), ЗЫ3Ь$ #05, 
[22525 5] 5 (ин. У 

диадёма ж. в разн. знач. НЕ (мн. 2545), Ча 
(мн. 060 

диакритический прил. яе 
° диалёкт м. лингв. 2; мёстный ~v لہجة (لغة)‎ 


” 
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ЧУТ 1552, 


фал 6 о 
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дналектёльный прил. лингв. 5547... НЕ 25]... 

диалектйзм м. лингв. 254] من‎ (бу) А9 

дналёжтик м. 85.5555, 31514 

дналёктика ж. 2х Ц 2, 19155; > прирбды 
زدهالكتيك الطبيعة‎ материалистическая ~ الدهالكتيك‎ 
ФАЛТ, АЗЫ الجدليّة‎ 

диалектический 1 прил. 854.5$452, (#155; ^^ мате- 
риализм الديالكتيكية‎ ЖЗИ; ~ мод الطريقة‎ 
الديالكتيكيّة‎ 

дналектический прил. лингв. уст. см. диалекталь- 
ный, 

дналёктный прил. лингв. 454... 55154 ЎА]... 

дналектӧлог м. лингв. СЕАТ е» فی‎ 22554 


дизлектологіческий прил. лингв. «А5 07 оо... 
хы]... 

дналектодбгия ж. линге. 05407 1» 

двалбг м. Мы, 85354, уйэ; естй ~ حاور‎ 

дналогйческий прил. з= 

диамёт м. разг. (дналектический материализм) 4357 
АИТ 

дийметр м. 36$ (ин. ЗИ) 

диаметрёльно нареч. 1. 425 2. перен. 5154 655-55; 
=, противополбжно а |$ Р зе; ОНИ — противопо- 
ложные люди А д Р على‎ о» Са; 7 противопох 
ложные взгляды (4,5 Хайх жй 

диапазбн м. 1. муз. Л жа (ин. рад) 
ЫЫТ); ® төө. оз, Аш, В 

`днапозитив м. фото قاوس‎ 55. 5 (ин. 23155) 
2391 

днатерийя м. мед. 515517 АБУ علا‎ 

диатонйческ(ий прил. муз. «22955 2; ~a гамма 61-1 
الدياقونق‎ 

днафрагма ж. 1. анат. ўз Аж». (ин. иж); 
2. опт. 8515, йз 

дивён 1 м. $$, у] (мн. АН), 1825 هوان‎ нар. 
на ~е 45. У على‎ 

диван П м. лит. $52 (ин. ба $5); ~ Абӯ-Нуваса 
„#453 دیوان ابی‎ 

диверсёнт м. Jj5 


диверсибнный прил. 4; „43; ^^ акт عمل تخر یړت‎ 
А Ф а Ф ري‎ 

дивёрсия ж. ме 05, (ыз 55 ممل‎ (мн. 14510) 

дивертисмёнт ж. 8915] ая 

дивидёнд м. ж. Ам. (ин Баз), سهم‎ @) 

днвизибн и. воен. 153 (мм. А39); артиллерийский 
~ адла (54455) АЗА 

дивизибнный прил. воен. 44425... 5 94...) г” генерал 
فریق‎ ۴ 

дивизия ж. з» (мн. 5 58); пехбтная نہ‎ Ф فرقة‎ 


ЕРА 


дивйться несов. чему-л. разг. 1 چب‎ (a), ол 383, 


АВАДА)‏ من 

дйвно Яр, ,جديا‎ Чад 15.5. (отлично). 

дивный прил. зз, А»; э р (кеобыкновен- 
ный); 2515, ааа (прекрасный); = (отличный). 

диво с. раз. Ааа (мн. САЙ), НЕ (мн. 
,(أقَاجِیبُ‎ Дэ р (ин. ЫЙ); что за Л زیاللعجب!‎ 
xs (странно); Это не ~ 1а فى‎ лв У; Ф г-у даваться 
бяз, :استغرب‎ на ہ‎ 15да, 1а Ца 

дититалис м. бат., фарм. Уза? Я ОЛ 35 

дидактика ж. (раздел педагогики) АТ ы; БЕ 
К 

дндактическ[|ий прил. 2.4183, 2153, АЕ хая 
литература 5 я5 ادب‎ 

диёз м. муз. аў; 2255 (даме 8) 

днётіа ж. 455>Л ДАБ (питание); „ра (режим 
питания); соблюдать су 3531 زاحتمی فی‎ держёть 
больнбго на ~٤ ,حمی المر يض‎ ВА ДУР المریض‎ аЬ 

диетический прик. $4451 АБ...) ~oe питание 
طعام العمية‎ | 

дйзель м. тех #2; электрический ~ 55, рт: Ј دیز‎ 

Айзельный JJj}... а; ^^ двйгатель, ~, мотор 
دیزل‎ дум 

дизентерййный прил. (5 و...دوشنطار‎ =. 

дизентерія ж. (5 1612,3, 945$; хронйческая ~v 
الزحار المزمن‎ 

днкёрский прил. Е ЕЎ 2 

дикарь м. прям. и перен. 4445, 925 8 کر‎ % 
(2254 (варвар). 

Axil прил. 1. 3225; ДЕ (свирепый, кровожад- 
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ный); э, 9 (о животных, растениях); ~ зверь „э. з; 
وحش کاسر‎ (хищный); — кабін $5, زخنزیر‎ ене пло- 
ан М زأذمار‎ лене растёния =) Я نباتات‎ 
Ар ر‎ уа); 2. (5езлюдный, мрачный) оао, * 535 ДИА 
мёсто موحشة رمکان موحش‎ Дад; 3. (нелюдимый) 
о قير‎ 9.52, $53 (застенчивый, робкий); 
4. (грубый, необузданный) 5554, „АА; 4 р @ар- 
варский); قایس‎ (жестокий); 5. (странный, нелепый) x قر‎ 
ХА), Дэ; сая мысль زفكرة غريبة للغاية‎ + 
^ восторг Ьл ез%» с — шум وحشيّة‎ 
дикобрёз м. Д5, 273, 255 5 
дикбвинја, ~ха ж. разг. & قر‎ (мн. 2-Я 55), „м 


(ин. «А А52), аб (ин. АЗЫ; ААА (ин. Дд, 
ч (мн. 5\07), $525 (мн. 52155) (редкостная 
вещь). 

дикбвинный прил. разг. „8.05.4, يٽ‎ МА (из ря- 
да вон выходящий). 

дикорастущий прил. زف‎ 

дикость ж. 1, НУ 25455 Я 595 (варварство); 
$5, 33} (незаселённость); 2. (застенчивость) Дж, 
ЯЗ 3. (глупость) СЕ, EEE 

диктант м. 274) (ик. ЧА) 

диктат ж. #855, Е 512) 

диктатор л. 393052 

диктёторский прил, (ё ЗЕ: 

диктатура ж. Aj 9512592, #5; ~~ пролетариёта 
ديكتاتورةة المروليتارها‎ 

диктовать несов. прям. и перен. кому-л. |$ ый; 
$ Зи 

диктӧвкја ж. ZÛ] (мн. ДЇ); Ф под ~y когб-л. 
,بتلتین شخص‎ ЗАВ ШЧ 

диктор м. 454 

диктофбн м. Фә 

дикция ж. $$, АШ 

дилёмм|а ж. 1244 (мн. был) БТУ оа 


› (522 


с” 
&^ 


о. э; оказаться пёред ~o 12) ср мі واجه‎ 
ш 
| р 3 per ‚2 2 ПЕРЕ 
д х هاو جى فير‎ (мя. 6\25) 
дилетантство с. а 43192 


дилювийльный прил. геол. اسب‎ $51... 

дилювий м. геол. اسب 95 ديم‎ 5 

динамізм м. د ھام‎ 

динёмик м. радио «ЭЙ 5 : 

динёмика ж. 1. (наука) 2,51 р, Хада; 
2. (ход развития) 2521 3. перен. хаа; 
~ рассказа Ха)! ديناميكيّة‎ 

дннамӣт м. «А2 

динамйтный прил. да ә2, ...د یتامهت‎ ^ Пат 
Рбн قضیب دینامہت‎ 

динамический прил. 1. Kqaligil1...; 2. см. динамйч- 


ный, 
#5 вл 


динамичность ж. ( 27) АЙЛ نسر‎ 
динамичный прил. ( 2597) АТ = سر‎ 
динамо с. нескл., —-машина ж. „2,2, 51545 559 
динамбметр м. agli 
динёр м. (денежная единица) 12 (мн. 3955) 
династический прил. уз (3) اک‎ - режӣм 
الحکم بلارث‎ з 
династия ж. 15 бў . 
` динозавр м. палеонт. 39-01582, 5928 حیوان)‎ 
2) 
дибптр м. опт. лыр іт 
дибптрика Ж, опт. {53 6] 


СУХ 
45; 


е 


' 
диоптрия ж. опт. 592 


диплом м. в разн. знач. Ад}, (2152, 4, =) 
дипломат м. прям. и перен. 149100, «Зо 
дипломатическ|ий прил. прям. и перен. 2420152, 
445505 2, سایق‎ ^~ Кӧрпус ү; وسلك‎ НРА 
А2099; не ганёлы الدبلوماسيّة‎ 3 ль Л; не отно- 
шёния زملاقات دېلوماسيّة‎ ~r курёр سام دہلوماسی‎ 
обмён ими представителями الم یل الدېلو ماس‎ ХЗ 
дипломатичный прил.: ~ ответ (заз? «әз 
дипломатия ж. 1. 44532 ‚25427 Ы, КЕТ, 
4035; 2 разе [АА Т НЫ АВ И 
дипломированный прил. 5545.5 дах, АЖ А25 
днплбмник м. 529152 4$ Зал БАПА 
днплбмн[ый прил. $545..., лә. ая раббта 
رسالة الدبلومة‎ 





дип 


ат- 


йч- 


йм 
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директйзја ж. АЗ; 221 (ин. 3150) (приказ); ы 
توجیہات ,تعلیمات‎ 

директивный прил. 85353, 4; ые 
указёния إرشادات ,تعليہات‎ 

дирёктор м. #54 (мн. 21354) 

дирёкторский прил. > 

директреа 1 ж. жат. 45 (ин. 4545, 151, 
д5 В (ин, БШ) 

директрйса ЇЇ ж. разг. [45534] مير‎ 

дирёкция ж. зр 553} 334 (помещение), 

дирижёбль м. [ча 3$] ЗАЦ (мн. зы) 

дирижёр м. | 1.25 Я) $35 (мн. 858) 

дирижёрский прил. | ЗИ 539... 

дирижировать несов, | 552,5 АТ قاد‎ (0 

дирхём м. (денежная единица) 6452 (ин. 24155) 

дисгармбния ж. 1. муз. لعجت‎ 8; 2, перен, 
3354, 4001, 5 

диск м. в разн, знач. رش‎ (ин. ا‎ Яй; сблнечный 
زقرص الشمس نہ‎ телефонный ^^ زقرص (مزول) التلفون‎ 
метание ~a спорт. Р رمی القر‎ | 

дйскант м. оз |5 2,44 М5. 

дисквалификёция ж. 591431 у; спорт, 455 
эчу فى‎ ЭРУ оь дё; ы Уш 
КИРД {потеря квалификации). 

дисквалифицировать сов, ц несов, Я 945% 
шт. АТ فی‎ У ое у 00, ШЙ 

дисквалифицироваться 008, и несов. 1. a 555 
ШУ; 2. несов. страд. от дисквалифицировать. 

дискоббя м. ж я 495 

дисковый прил. АЛ ез 

дисконт м. фин. АЛ #2>, НАЛ ёы 

дискредитёция ж. #25, 83 {8 

дискредитировать сов. и несов, кого-чт0-А. (6, 
з 395 (учалить авторитет); مِنْ‎ ААЛ $55 (а) (подо- 
рвать доверие), ~~ себЯ aaa каї, اعتماره‎ (эм) КЕ 

дискриминацибиный прил. J 44%, ` 8,5 

дискриминация ж. 4835, Ын, ИРТ 
Зада 

дискриминировать со, и несов. 554, 8 


дискуссибннјый прил. 57 5154..., ...اقش‎ в ом 
порядке المناقشة‎ 3з у> هن‎ 

дискўссијя ж. رمَا‎ 85624, 45104, МА; 
в порядке ~i АЖ. يق‎ Р сә) вступить в ~ю 
دخل المماحثة‎ 

дискутйровать несов. что-л., 0 чём-л. ‚33 ($) 555, 
(фа 95, (29 

дислокёция ж. 1. 80ен, 57 аў, 255, 
Да; 2 гем. Ч, РТ Чу К 

дислоцйровать (08. 4 несов, воен, 255, 551; ِى‎ Ы; 
(где-л.). 

диспансёр и. 25544 (ин. 295.532.) 

диспансеризация ж. 52), Аа Л ВВ 

диспепсйя ж. мед. 1.05, 1245, «х? 2445 


диспёрсия ж. физ. 4345, Сох; ^ света «АХФ 
الضوء‎ 


диспётчер м. ИЕ (дал منظہات‎ 8) 

диспётчерскінй прил. 1. фе} 2. в знач. сущ. ~an 
ж. ауд 8 (ин. 3), чайыр ЯВ 

диспозйщия ж, воен. ЈА) 92417 555 

диспропорционёльный прил. 6405 р 

дяспропбрцийя ж. БИРУЕ #55, СААТ 4), 
избегать ~H в развйтии эконбмики liz! Jالتخا‎ у 
فی تطوير الاقتصاد‎ 

Айспут м. 5925, МЯ), 415052, ЛЗ, НА 

диссертант м. ж. 55% 53 

диссертация ж. Ао), 6,7615 докторская ~ 
زأطروحة الدكتوراه‎ защищать мю رسالة‎ 5 

диссонанс м. муз., перен. }А%, ЖЫЛ {5 

диссонӣровать несов. муз. я 

диссоциация ж. 2; АЯ 9515 

дистанцибннйый прил. 53425...) гая трубка воен. 
5444) طابة‎ 


ورو سے 


2 ٤ „.5 
дистанци|я ж. (расстояние) ал, ха; (мн. 15), 
Ыз «954, می‎ рд (мн. 4) (дальность); бег на длйн- 
ные ~۸ جرى المسافات الطويلة‎ 


дистиллирбванніый 1. прич, от дистиллировать; 2. прил, 


бсо Фасо ә, а в 
ВАЛ, رمسشتقطر‎ ая вода А “з. 
дистилайровать сов. 4 несов. 753, БАХ) 





дистиллйтор м. рт Уз (ян, И) 

дистиллїция ж. 14), 5455 

дистрофия ж. га а 555 4543, 
ХАТ 62 фа آأجشم‎ 

дисциплина 1 ж. а, 5, ба; партийная — 
А ны Ы; трудовая ~ Jazli ВУ вӧниская ~ 
العسكرتى‎ Бал 

дисциплина 11 ж. (отрасль науки) НА (ин. 3), 
$305 (ин. 2152); гуманитарные хы АХ زالعلوم‎ 
учебные ы المواد المدرسيّة‎ 

дисциплинёрн[ый прил. 28; 2,84 ...شيط‎ 
ое взыскёние че ملااب‎ 

дисциплинӣрованность ж. да; КЪ, 42:4 

дисциплинйрованный 1. прич, от дисциплинировать; 
2. прил. АЁ; АП 424, = 

дисциплинйровать 00. и несов. БУТ 15 585 
харт; 

дисциплинйроваться C08. и несов. 1. ЫТ 198 5595 
дат; 2. несов. страд. от дисциплинйровать. 

дитя с. (мн. дети) ё (грудной младенец); 5] $ 
(ин. 375), Зь (ин. ХАБ) (ребёнок); ФУ ~ прирбды 
طغل الطبيعة‎ 

дифирімб я, 1. лит. 12.01 (жк. #240, {5:33 
(ин. 615); 2. (похвала) $$ (ин. 12 $ петь лы 
комў-Л. ды е, عليه‎ «1, аз 

дифрёкция ж, физ. 5.2; УТ ТЧ (света). 

дифтерййный прил. ЗЛ = 65... 

дифтерйт м. разг. см. дифтерия. 

дифтеритный прил. разг. см. дифтерийный. 

лифтерія ж. 355, ИШ, ах 

дифтбнг м. лингв, мї = #3} 

диффамдция ж. юр. з, 55, ФА 

дифференцийл м. 1. мат. 3505 2. тех. 342$ 


Бу 


515, ليه‎ 35$ риал $ ГҮ; 
Айфференцийльнрый прил. в разн. знач. (8) 5145, 
33555; «~ тариф адз زرسوم‎ ~۴ исчисление мат. 


حساب التفاضل 
дифференцийция ж. 56,55, 5а 05, 5355, 51055,‏ 
التفاوت الطبقق ~ АЗ; кліссовая‏ 









































дифференцирование с. мат. #13454, 140% 
дифференцировать сов. и несов. 1. мат. Jal, єй 


сөе 67 


Зея 
$555, 694$, 


ДД; 2. (разграничить что-л.) 94, 
дифференцироваться сов. и несов, 1. 


454129; 2. несов. страд. от дифференцировать. 


диффузия ж. физ. 3 25, Ду 

дичёть несов. 5255, (151) 5225 & 

дичйться несов. разг. ‚25. (а), «53|, у эж. ОЁ (9) 
(стыдиться); 2.455, (358 (избегать людей). 

дичбк м. бот. 535 450 а 

дичь ж. 1. собир. 325, 85, ‚де (ин. МІ); [5920] 
РЕ (птица); 2. (мясо) 545 5]; 3. разг. (глушь) 
{54 (ин. Чад) 

данній ж. 1. طول‎ (ин. 120); ид, ЗАД] 
(протяжённость); — волны радио Хә. زطول‎ в ~ӱ 
Узь, ЫШЫ; вытянуться, растянуться во всю ~ў 25.43; 
бй в 4 мётра А أربعة‎ А39; Мера Ы дла 
زالطول‎ нанббльшая ~~ ;اطول الطول‎ 2. (продояжи- 
пема) ДЫ; — Юн طول‎ 
. дяннноволожнйстый прил.: длинноволокийстый хлопок 
قطن طويل التيلة‎ 

длинноволбсый прил. АВТ ә 

длиннонбгнй прил. (0571) ойї 4255; ويل‎ 
= ЗАЛ (о животных). 

длиннонбсый прил. Я Уаз 

длиннопблый прил. أف‎ Я ә 

длинношёрстный прил. АЛ Је}, 187 әр 

длинный прил. в разн. знач. А (мн. АЫ, 
ыш, Мәд чая верёвка نہ زحبل طویل‎ де 
طويل,‎ 692; + У Негб ~ язык طویل اللسان‎ әл 

длйтельность ж. E 1156, из 

длительный прил. Јар, 3:24; #5, 2444, 
АЕ (постоянный); ая борьба Jaصوم كفاع‎ ~e 
отсутствие غاب )854 طويلة‎ 

дайться несов. $15 (0), 5555], ةى‎ (0), «4.54 (0); 
дӧло ~ مد طويلةٌ‎ ўе; представлёние длилось 
три часа сй «УУЗ ردام التمشيل‎ война длилась че- 
тыре гбда دامت الحرب ارمع سنوات‎ 

для предлог с род. 1. (ради) КАЈ 5» ЧА فى‎ 


юк 


є 


ч. 
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Чад; кё с побёлы деду شیء لاجل‎ ү}; | 880рХ хм ыл» علی‎ м, еМ \ДЬ; золотбе ^^ = 


гохранёння мйра ш المحافظة على‎ Ја; я дёлаю 
это не ^^ себя, а ^^ другіх ذلك لیس لمصلعحتی‎ ай 
زل لمصلعة غیری‎ 2. (с целью) }; инструмёнт л> рёз- 
кн للقطع‎ Ал; Ящик ~» писем уз بر‎ Феде; книги — 
детей «ЛАЬУЈ „д; ~ нужд населёння السکان‎ ыыы; 
3. (по отношению к) J, } мі; Это ^ нас бчень 
важно (2) چچ جگا ډالنسبة‎ 10а; То ~~ Her не- 
обычно АЗУР زليس هذا من‎ ТИПИЧНО ^^ НИХ 322.5 
لهم‎ Ада; бчень жарко — Москвы а ў ГРЫ 
لموسکو‎ Алло; ОН выглядит мблодо ~ свойх лет 
ور 2 بالنسبة لعمره‎ А5]; непроницдемый = 
ВОДЫ „1. о425у; 4. разг. (по случаю чего-л.) аху; 
— Нбвого гӧда Ади راس‎ э» Хада) Ф > тогб, 
чтобы «уу, 58]; = чегф 4, ЧУ, ;اق شیء؟‎ 
нё ~ чего «ЈУ Л) حاجة)‎ у) دام ی‎ Уукниги — Herd — 
всё ااکتب کل شیء عنده‎ © 

дневёлить несов. воен. 45131, {15 (9) ( عن عسکرق‎ 
9л 8) 

дневёльный м. воен. 255 54535 ЇЙ: 

дневёть несов, ії في‎ А5150 да, 98 (и) 
245 205; [дб ов (ай) „8 0: + 
— и ночевать у кого-л. لز م مکانه طول الموم‎ 

днёвка ж. 295 451}, 295 44; 

дневнік м. А5655, 5658, 415254, 455554 
Ды; шибльный — یومیات تلمین‎ „др; естй ~ 
А З Јо 

дневн|!бй прил. 1. 545, уб نہ‎ сют زضوء النہار‎ 
бе врёмя 06 ~ пбезд ХӘ زقطار‎ ~ спектакль 
8 Уз; 2. (однодневный) (855; ~~ заработок 
даза буз, أجرة يوم‎ 

днём нареч. 1545, ЗАЛ رؤی‎ ЗАЛ #53 فی‎ 

днище с. ся. дно |. 

дно с. 1. (ин. дбнья) 25 (ин. 3940), НЕЕ йл); 
на дне лодки قعر الزورق‎ 8} Он выпил стакан до дна 
Аа» زشرب الکوب لی‎ 2. (рекй, ибря и т. п.) 95%, 
Не (ик. Са), Эз (мн. 3943); подводная лбдка 
опустйлась на морское ~ إلى قعر‎ ААЗАЛ فطست‎ 
زالمحر‎ HATÊ KO дну زفرق‎ пускать ко дну زأفرق‎ $ 


عمل مرډع 
дноуглубитель м. mex. #91 $‏ 


днюю, днюешь и т. д. наст. от дневать. 

дня, дню, днём, о дне род., дат., твор., предл, от 
день. 

до 1 с. нескл. муз, «,5» #8 الموسيقى)‎ 8) 

до ЇЇ предлог с род. 1. (дая обозначения предела во вре- 
мени и пространстве) ый я; от Москвы до 
Ленинграда № алала) موسکو إلى‎ суя) ДО полуночи 
منتصف الليل‎ үй} ДО станции далеко المحظة‎ 
زبعیدة‎ 2. (вплоть до) „5, لی‎ У ,إلى‎ АА; 
до наших дней олд сї >, هذا‎ 1595 В до-' 
читать до конца АЛ إلى (حتی)‎ 1 ‚5 д0 победы 
تی الانتصار‎ заниматься до полуночи > اشتغل‎ 
زمنغعصف الليل‎ ДО сих пор الآن‎ „Хы; до тех пор 
пока „Хы, я Л}; 3. (степень какого-л. качества) 
E любить до безумия الچنون‎ („> =; упрйма 
до глупости حتى الغبلوة‎ бар; морбз доходит до со- 
рока градусов Аз الصالمع 0 درجة تحت‎ ам; 
4. (около, приблизительно) 525, +155, 153 5, 4, 
а АТ 45.5 (,15; в библиотёке до ста тысяч ‘кинг 
كتاب‎ САЙ АД» المكتبة نحو‎ 4, САЙ ХА. فى المكتبة‎ 
2 535 клх 5. (прежде, раньше) 15$; за пять минут 
до прихбда пбезда $352 بخمس‎ ДЬАЛ زقبل وصول‎ 
до революции الغورة‎ Ја; до наступлёния зимы JaJ 
زمچىء الشتام‎ ДО ТОГб как... آن...‎ Чай © до тех пор 
покё не... ...6] وما دام‎ вам тепёрь не до менй «уу! 4$] 
55 الشافل‎ (8; до свидания „Л زمح السلامة ,إلى‎ 
до завтра إلى غد‎ 

добавить сов. ыў} аі, ој 315 (и) (к чему-4.); 
ы; КЕЧ (дополнить); ЗАЛ (в качестве приложения). 

добёвка ж. разг. 3 $5; 3} ДЗ (две 
ож); пн (дополнение). 

добавлённе с. 1. (действие) 3 буу, 55; 
(Я (дополнение); 2. (то, что добавляется) у ; 
555; Шз (дополнение); КР (приложение); в ~ ко 
всему сказанному Ja ملی کل ما‎ 82% 


добавлять несов. си. добавить. 


доб 
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добівочн[ый прил. #15], $5 «92555 (дополни- 
тельный); ~oe врёмя спорт. ЗЫ сз, 

добегёть несов, см. добежать. 

добёга|ться сов, разг.: он ^лся до изнеможёния (с جر‎ 
تعب‎ „Л (رکض)‎ 

добежать 208, до чего-л. а ч 
25, «| 158 (0›\ДЯ; АП (ЮЙ 

добелё нареч. 1.: раскалённый ~ (0 металле) >. ف در‎ 
азы ;الحرارة‎ 2. (сто, до белизны) ТА 

добивать несов. см. добить, 

добивёться несов. см. добиться; —^ всёми сйлами чего-л. 
الجهود لأجل الحصول على‎ аы УМ 

добирёться несов, см, добраться. 

добйть сов. кого-л. „1$ =, 498 53 (и) 

мала сов, чег0-4. } قار‎ (0), Я, 2 ЗЬ (а), 

(а) (поучить);‏ کاک ,)0( р 125; 95 Јак‏ ,ا 

~ САРА 1 әу й, бы уу]; — довёрия когб-д. 
АХАЗ ср زحصل‎ ~ повышёния производйтельностн 
трудё („аЛ إلى رفع انعاجيّة‎ 55$} > всеббщего 
признания الجميع‎ ЧЇ удой علی‎ Шем) ^^ успёха иж, 
=; ~ امو‎ цёли ахар فاز ,)9 مرامه رذال‎ 


00 رتس ,58 


لم يحصل رلم يفم الأمر ۳07۲۷ ~ Ф не‏ زبمطلوبه 


هلی جواب 234 


„5 
дӧблестно нареч, В 


3 رو‎ А; )قاين‎ 
верженно). 
доблестный прил. $54 (ин. А АТ, аа Ё (ин. 
да), * вы (мн. 345), элде (мн. 5225); 
$2, مر‎ 35 (мужественный); с5а (самоотверженный); 
مَچید‎ (сминый); ~ тербй صندید‎ Ьу; с ТРУД Дм» 


и) 
9% =. 2 
доблесть ж. 9135, 55, Ч Ша; 0,32 (муже- 
ство); دقان‎ (самоотверженность). 


добраться ов. разг. 1. куда-л. 


өй Кү ө 
لی‎ АЗ (0); 2. перен. до чего-л. (© 3531, ($) КЛУ (а) 


25544; — до Истины А И رادرك‎ аду 
ڊصعوڊ‎ 5.42 0-4-5 


الأمر 
добредёть несов. см. добрестй,‏ 
кн сов, до чего-л. (эЛ цал) 7} Уз! Й 45} р‏ 


ЗИ оле чз (фаб и 


добрёть 1 несов, 167 5.5 (1),45,45 @ 21, 3-5) 
АЛ 

добрёть П несов. разг, (полнеть) 11,55 64 &ёї, &% и 
(С) 25$; з 

добріб I с. 1. (что-л. хорошее, приятное, полезное) 
5; &@ (доброе дело); желать —@ кому-л. 


М 
Ф.“ 


с‏ ردیر 
ож; дёлать ~ КОМмў-Л. „шм!‏ مليه Дз,‏ له .1258 
бї; 2. разг. (иму-‏ معروقًا „аў, АЈ‏ عليه ,زليه 
دع الحسن = не йщут‏ 4ہ &~ щество) CAE Фот‏ 
АП‏ الغيہة لہا حواشيا = нет худа без а‏ ;3( .535 
(Дш 6153‏ ھن ДДАІ; поминать когб-ятб-л. бм‏ 
добрб И нареч.: — пожаловать чи; 325 ў‏ 
добро|вблец м. #355, 4945 за) [4%]; записёть-‏ 
ся в —вбльцы #555‏ 
добровбльно нареч. ЕЛ $2 Ф, >, ДЕ)‏ 
добровбльность ж. 544), #8, & А215‏ 
добровбльиіый прил. «8256, 5 у); $ На ^хых на-‏ 
ббщество‏ ~~ زمن طریق التطوع чёлах еды,‏ 


рм р хе а ры 


добровбльческий прил. „2Ь54...‚ 8556 ©. 

добродетель ж. 81а} (ин. (39.55); АА» (высокая 
кравственность). 

добродётельный прил. јәс (ин. 2755), го (ин. 
59; «АА (ин. А) (высоконравственный), 

добродушие с. ЗЛ 425, АЫ, К^ 

добродўшно нареч. зы, К 

добродушный прил. ве а, „ш ы +, 
“ЇЇ ч, зы (мн. ЧА, الیش‎ 

доброжелатель ж. 55 тИ 245, Л | 0%, 


Слайд, حير‎ нАЛ معب‎ 
EE нареч. АЛ Се) ډبخشن‎ 
89107, маз 
м“ 2 ge 
EEE ж. Ал ф-%а., 851 йй! وشن‎ 
=>, خسان‎ 


доброжелательный прил. ХЛ 5, 531 Ц کسی‎ 


2 фот 
94, 5355 ДАЙ «424 
доброжедітельство с. си. доброжелётельность. 
ааа АНЯ Бзх, #507 وخسن‎ 
ی‎ 4 в, 3 
ә, ФАЛА. А445 





ых на- 


цество 


хсокая 


‚ (мн. 


доб н -213- дов 





доброкічественный прил. 1. (хорошего качества) خسن‎ 

e) „ео ро ©? РА а = 
(2507) Л, 248%, م وخسن‎ 15; 2. мед. 5, 
О П =. 

добрби нареч, разг. \$ з.) 

добронрёвный прил. уст. ЗАЛ 2,26, ЗАЛ 2ш. 

добропорядочный прил. شلوك‎ 25, ойы 

добросердёчне с. ЛАТ Дь, 5), АТ Дш, 
ау 

добросердёчность ж. см. добросердёчие. 

добросердёчный прил. АЛ “3, ШТ “Ь, 
55 АЕ 

добросбвестно чё, У, &А 5, (честно); 
АЫ, 8511 3 > (тщательно). 

добросбвестность ж. із, „ЭЛ д, ЗУ 
а $ (честность); КЕЙ 8, бё) (тщательность). 

добросбвестный прил. р 5, АА, 5, в 
(честный); БЛ 35 (тщательный). 

добрососёдекий прил. ак үш ليق‎ ~He отно- 
шения الجواز‎ б 7 

добротё ж. Ар, $}, ДАШ, ж {ЗЛА (отэыв- 
чивость). 

добрбтность ж. 2507 54; 2 (прочность). 

добрбтный прил. 57 رحن‎ фаха, бад (проч- 
ный). 

добрый прил. 1. (о человеке) Ды (мн. ИД), 
$5 (ин. 21355); шах, 3 (делающий добро); у негб 
ое сёрдце МММ! «гЬ әл) 2. (0 намерении, поступке 
ит. 0.) 25, ЗБ, 344} сое намерение сны 
АДИ, حسدة‎ ДДУ; Ое дёЛО Зла; 3. разг. (целый, 
полный, большой) 1; $ будые ы ЈАЗ; ~ девы 
سعهدا!‎ 5 45; всегб лого! السلامة!‎ ал; Лоди хой 
вбли (4л) زالناشس ذوو الإرادة الحسدة‎ по лой вбле 
Фару уэ) Чада, 3طرعًا‎ (добровольно); се утро! 
! ЗАЛ дле; "ой ночи! سعيدة!‎ оу хая часть, 
ПОЛОВЙНа „Ва, Д2 2181; он чегб лого опоздёет йл! 
يتاخر‎ ә! 

добрйк м. разг. „ЛИЛ 2.36 3] 

добудйтьса сое. разг. Kg} У Ея, У. 558 (и) 


СЕ 


А, وجي‎ Мода Аз 5 مِنْ‎ 538 


добывание с. см. добыча |. 

добывать несов. см. добыть; ~~ срёдства к существовӣ- 
ню الرزق‎ „шля, 3 

добывающуий 1. прич. от добывать; 2, прил. 
وشغ راچ‎ сая промышленность اج‎ дм رصناعة‎ 
АЗ аль صناءة التعدين ,الصنامة‎ 

добыть сов. 1. (2.25 (и), 4-28), 15 крах (у), 
95 (0), „АВ; $3 (а) (трофеи); ~ на охбте Аһ}, 
р ~ свёдения علی المعلومات‎ Јекан) ~ оружие 
الأسلحة‎ „алй; 2. (полезные ископаемые) چ‎ 3424), 533, 
$55 (и), АХ 

добыча ж. 1. (действие) 41.223], |$ Че; 
346.2} (зверя, птицы); 525 (трофеев); اج‎ 5452], бад, 
УА) (руды, угля и т. п.); развёдка и ~ полёзных 
ископёемых [1 „Адла, الخام‎ 519 (аз) زاکتشاف‎ 
2. (дсбытое) 95); ел, ме 24 (охотника); 
Кс (ин. ЙД) (трофей); سلب‎ (ин. ЫШЫ), کیب‎ 
(ин. lg) (награбленное); 2: قر‎ (ин. اوس‎ 3) (хищ- 
ника), воённая ~ Д2), е0) лёгкая ~ ہاردة‎ са 
< дом стал ей огня أاصمبحت الدار عرضة للغار‎ 

доваривать несов. см. доварить. 

довёриваться несов. 1. сн. доварќться; 2, страд. от 
доваривать (см. доварӣть). 

доварйть сов. 1. (окончить варку) ай 8; 2, (до 
готовности) РЕН 343 өй ё (а) 

довариться сов. 15,515 6451, “ЫТ & ш) 

довезтй сов. до кого-чего-л. ى‎ | 155 (0, я رول‎ 
өй фей 

довёренност|ь ж. (документ) 554; (ин. $353) | 
$$ то си التوكيل‎ Абу على‎ АШ; 

довёренн|ый 1. прич. от довёрить; 2. прил.: ~‹0е лицб 
33а 455 (ин. $35); 3. в знач. сущ. м. 3455 (мк. 
289, 5м! (ин. ЛАТ 

довёрије с. к кому-чему-л. з Дз, оз 5125), 
543} питёть ^ к кому-л. дз gj завоевать ~ когб-л, 
АХ лаа; ОКазіть ~ кому-л. ХАЛ (ых 
безграничное ~ Дадідхау Аў; лишйть ~4 когб-л. 


АХАЛ زحجر عليه‎ заслуживающий ^-я 1) (о документе 
ит. п.) зу 55354; 2) (0 человеке) $$, суа, 5395 
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пользоваться чьйм-л. ем АХАЗ 2.5} злоупотре-‏ پەھ 
خان الإمانة (الغدة) бить ем‏ 

‘доверйтель м. > 

доверительный прил. 1. 698; 2. уст. (секретный) 


НЯ 
Зх? 4 2 5 : 
довёрить сов. кому-чему-л. 35, هد وفوش‎ (а); ~ 


тайну кому-л. д) | т, سرا‎ © 

довёриться сов. кому-чему-л. у 535 (0, оз 558} 

дбверху нареч. 5351); напблиить ~ еї, ;أفعم‎ 
насыпать корзину ~ АЙж\ Ыы у. пблный ~ 
ملآن لاحافة ردهاق رمفعم‎ 

довёрчиво нареч. 42-5 

довёрчнвость ж. е7 із; з2>аЯТ 54 
(легковерность); اة‎ 5 (откровенность). / 

довёрчивый прил. 5150) Л 525 оба, 
«52571 фа уа (егковерный); = صر‎ (откровенный). 

довершёть несов. см. довершить. 

довершёние с. 2685, ==, #5, Д3; $ 
в ~ всегб لکل شیء‎ (Улез) ее 

довершить сов. 153, $55, #1, Б, 11 

доверйть несов. 1. см. довёрить; 2. (верить кому-4.) 
54 @,,+ 850 558 لی‎ 55 0 о м) 
. {полагаться на кого-л.); не ~ кому-л. д, ЗА ولم‎ 
مده (به)‎ озу 

доверйться несов. 1. см. довёриться; 2. страд. от до- 
верять 1 (см. довёрить). 

довёсок м. 33 5525 РЕ 

довестй сов. 1. до кого-чего-л. (сопровождая) „551 
р о صب‎ ) 5 ЗА ој) 445 (прово- 
дить); ~ сюдё іда لی‎ әз; 2. (до какого-л. состоя- 
кия, предела) | ЫЯ, эй 3489; ~ до e 
ہ زأوصل إلى حالة اليأس‎ крайней нищеты азо, 
المدقح‎ дал زأوصل إلى حالة‎ 7 ٥ сунасшёстаня 
©; ~ до изнеможёния а, шә; ~ до сна о, 
Ан زجعلە‎ 3. (проложить, протянуть) о) 54 (0): 
4. (до конца) Јр 3.831, „Л АЛ, р $; ہ‎ 
ло до конца 452143 الامر إلى‎ (67) дея; 5. (сооб- 
щить) +, АЙ; — до свёдения АБ, ,اباخ‎ зв, 
ды 


довестйсь безл. разг,: мне довелось посетйть Этот гб- 


род لى أن زرت هذه المدينة‎ 34$] 
довёшивать несов. см. довёсить. 
حي‎ (ин. 052), ФА бн. 2м), 
35 (ин. 4593, 51); привестй ~ دلیلا‎ (дї) ,ساق‎ 
زڊبرهن‎ убедительный ~ Ã4nl» Аж; подкрепить ами 
Хуу эй 


доводить несов. см. довестй. 


дбвод м. 


доводйться несов. 1. см. довестісь; 2. кому-л. (быть 
в родстве) ә; она довбдится мне сестрбй „хей ھی‎ 

довоённый прил. дз Т 15; по сравнёнию с ~~ым 
ўровнем بالنسبة لمستوى ماقبل الحرب‎ 

довозйть несов. см. довезтй. 

довбльно нареч. 1. (удовлетворённо, с удовольствием) 
$ وبر‎ 2. (8 достатсчной степени) \5 455 ‚ 58, 
і دوع‎ 15, 5 $$; переводится тж. сочетанием слова 
بعض‎ ٤ масдаром или существительным в род. падеже; 
Это ~ хорошб من الجہال‎ ДАУ ды; ОН ~ богатый „д 
زموسر بعض الهسر‎ ПОЛОЖённе — опасное على‎ ДАЛ 


Ьай من‎ 2055 3. (достаточно, хватит) переводится 


при помощи слов ма. Н А5: ~ Я поняла حسبی‎ 
فهمت‎ 238; 4, в знач. сказ. безл.: ~v с меня тогб, что... 
زوحسمی أن...‎ Но نہ زفحسب‎ вам говорйть „ДД 
{хд\; اہ‎ | 525; Та нар.; довбльно шумёть! „д 
аж 

довбльніый прил. 84, чз (5), 25 (ея 
-чем-л.); 5370.4, 69.44.44 (радостный); › АА, чл 
(довольствующийся чем-л.); я довблен тобой цз انا مر‎ 
Аи, راض بك‎ ы; гая улыбка راضية‎ бий; он до- 
вблен результатами дд) مرتاح‎ ож 

довбльствне с, воен. Бы (мн. 5, 55,34, 35, 
2134 дёнежное ~v 19) 

довбльстајо с. 1. (удовлетворение) 3$), 055, 
5); МАЗЬ фах ар 2, разг. (достаток) 
АЗ, 215}, 5; жить в ~e 55 +3, бл. о» 
رفيدة‎ 

довбльствовать несов. воен, 555, 54; 554, ә (а) 
(продовольствием). 


довбльствоваться несов. 1. кем-чем-л. } 95 (а), 
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نہ Ыар‏ و аар‏ و Абр‏ و إزگقی إ 
лым аду; 2. воен. 5575, $35‏ 
довыборы мн. (333) ыз Фа‏ 
довыполнить сов. 5.42 #51‏ 
(ин. 5\35)‏ وزو ا дог м.‏ 


54 


догадаться сов. 2,9 


554, 555 (0 к; ДЬ (0 
(предположить). 

догадкја ж. 1. 2.4.545, 5а, ж; ФЬ (м. 5-5 
(предположение); ماچجش‎ (ин. (مَواچجىش‎ (беспокойная 
мысль); основанный на ~e زمبنق على التخمين والحدس‎ 
Строить би „д, زوجم ډالغیب ,حدس‎ 2. Разг. см, 
догёдливость; ¢ теряться в догёдках (з) «45 ار‎ 
فى التخمين‎ 

догадяивость ж. оа Аб, А, 2 

догадливый прил. Кп 244$, (855 (ин. 103, 
ы 

догадываться несов. см. догадаться. 

доглёдить сов. (бельё и т. п.) Кан КП 

доглаживать несов. см. догладить. 

доглядёть сов. разг. 1. (до конца) 55155 251 
2055; 2. (присмотреть) 815, |$ ЗЫ, А 

та ж. (зз) ас Вы (ин. 1089 

догмат и. Багі 5 (чн. 339$) 

догматйзм м. бш. л => дй 2554 
дын ЗИ Ай, Мый 

догматик м. ёа 53135 о (45) АСЕ 

догматйческий при. Sal эй, 34335, 

догматйчный лрил. си. догматический. 

догнать сов. кого-что-4. 55, › ($27 (а); ~ в работе 
когб-л. به فى العمل‎ да» فى العمل‎ 45; Фи 
перегнать заме ادر ك‎ 

договёривать несов. си. договорить. 

договариваться несов. 1. см. договориться; 2. страд. от 
договёривать (см. договорить); $ Высбкие Договариваю- 
щиеся Стороны дип. الطرفان ألساميان المتعاقدان‎ 

дбговбр м. ЗА, که‎ (ин. 5.42); Эл), Мэш) 
(соглашение); ТЎЙ (ин. $43154) (лакт); ~ о ненапа- 
дёнин زمعاهدة عدم الإفتداء‎ МИРНЫЙ = زمعاهدة الصلح‎ 


~ о дружбе и взаймной пбмощи 4515/1 лая 
زوالمساعدة المحبادلة‎ торгӧвый ~ تجار‎ АЯ, АДА 
А даз; коллективный ^^ Ам إمعاهدة‎ брачный ~ 
الزواج‎ әлә; арёндный — Дж >52; заключить ^^ 
© кём-л. مع ,تعاقد مع‎ 1542 АР, زافق مع‎ растбрг- 
вуть ~ ہالعہد‎ АКУ; подпќсывать дӧговбр оз гй, 
المعاهدة‎ 

договорённость ж. 54195, 5318$ (заключение согла- 
шения); 6535, 5, ТЫ (согласие); ~ с кём-л. 
о чём-л. شىء‎ Дә» дял (АЗ 

‘договорить сов. (фразу и т. п.) Л #1, Је; 
х Л 

договорійться сов. 1. $$, („35 (3815$, 5 $8 
555, 38$, ЗАЦАЗ (заключить соглашение); Ф445 
(прийти к взаимопониманию); я с ним —ился АЛ 
913] 3 ,اذا‎ даа АХАЙ; 2. до чего-л: он ~n до аб- 
сўрда ЙЫ; Шуз سخافة ,قال‎ Јов الكلام‎ АЯ 

договбрный прил. 2483, эр, Аа 31545 
4453, 5 54 (сбусловленный договором); ~oe обязатель- 
ство ,معاهدة‎ А) ДЛ; На ых началах „лә! з? 
المعاهدة‎ 

доголі нареч.: раздётый ~ јал, з ھان‎ 95 Ваз" 
деть ~ رعڑی‎ ЦО جرد من الغیاب‎ 

догонять несов. 1, см. догнать; 2. (преследовать кого-л.) 
355, 55 

догорёть несов. см. догорёть. 

догоріёть сов, 1. 2315527 $ (0); „Јр 8:85] (00 
какого-л; предела); свечё ^-ёла до ПОЛОВИНЫ “^$ احتر‎ 
НА} زالشمعة إلى‎ 2. перен. (погаснуть) 545. (0); 
заря —6ла ولی الغجر‎ 

догружать несов. см. догрузить. 

догрузйть сов. 2,4 тея (кончить грузить); 2,55 (а) 
б АС; (дополнительно). 

додавать несов. см. додть. 

додёть соб. 15$ ый; 045] Б! (дополни- 
тельно); Маз) 1254$ #15 (а) (доплатить), 

додёлать сов. что-л. „55 َمل‎ А > 30 
208 صلع‎ 


додёлывать несов. см. додёлать, 


ход 
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ЗТ Я‏ فى 
]48 4 


додуматься сов. 145 БВ ый | ра 
додумывать несов. си. додумать. 


додумать сов. что-л. 


додумываться несов. 1. см. додуматься; 2, страд. от 
додумывать (см. додумать). 

доедать несов. см. доёстТь. 

доезжё|ть несов. см. доёхать, не ~~я десятй киломёт- 
ров до гброда, он сошёл с пбезда $ بعد حوالی مشر‎ Дә 
ЫЖ کیلومترات من المدينة ذزل من‎ 

доёние с. کل‎ ~ корбв дж حلب‎ 

доёсть 006. „55 321.687, 205 Е 5 „481 

доёхајть сов. кудал. Ду 15915 (3.55 (и), ہی‎ 
= 4525 #15 (0) (достичь чего-л.); пбезд не ил до 
гӧрода более двух километров „о Ьі ب‎ ә لم‎ 
من كيلومترهن‎ АЙ زالمدينة‎ сели! Шш, قد‎ 

дожёривать несов. си. дожёрить. 

дожёриваться несов. 1. см. дожёриться; 2. страд. от 
дожёривать (см. дожёрить). 

дожёрить сов. 1. (кончить жарить) ДТ 881; 
255 СА 46 2. (до готовности) 5.55 „5 „Л (и), 
ЗАМ کسی‎ 0555 (и) 

дожёриться сов. 65551 کی‎ йз, 
“с, сов. (кончить жатву) ЗЪАЛТ сї 

дождаться сов. حشر‎ о %8}, о5& 335 
245; он —ался конца обёда и вышел из комнаты صبر‎ 
من الغرفة‎ Аў انتہى الغداء‎ (=; ~~ пбезда 
ХВАН وصل‎ ‚Йй زالتطظر‎ он ہ١‎ письмі انتظر‎ 
м استلم‎ >$ наконёц, мы ^иёлись eré прихбда 
بعد التظارنا قد وصل‎ іра $ мы ждём не ~ёмся 
يميق صبرنا من الانتظار‎ 

дождевёльный прил: ~a устанбвка „Ье آلة‎ 
„5! д} | 

дождевёние с. ЗАЗь а 154 ДАЯ) 

дождевйк Гм. разг. (плаш) „Ъз АБА» (мн. ,ماطف‎ 
14 (ин. 44) 

дождевйк ЇЇ м. ВАТ дә 2-а 235 

 дождевібӣ прил. са А 125105 ая водё 


плащ си. дождевик 1; йя туча Хм‏ — ومام المطر 


А 95 


5м; Ф ~ червь зоол.‏ حبلی بالمطر М‏ بالمطر 


озь > 
дождемёр м. метеор. 5555 УДА (мн. оч) 
12% $; "5 А 


дождить безл. разг. 4 а, $ 55 (0); сутра дождит 
تمطر )5,5( السماه مدذ الصباح‎ 

дождлйвый прил. 4, 5%, 354% 
(љи) ممطر‎ 

дождь ж. 354 (мн. 2); СЯ ابل‎ 3 (ливень); 
$55, Дад) (мелкий); идт ~ السمام‎ ‚25-3; шёл мёл- 
кий السماء نہ‎ соу نہ‎ Льёт как из ведрё м) аз 
زأمطارها كأفواه القرب‎ проливной ~ منهمر‎ ٹیف٫‎ 
Аа» ДА» „ш; капли я زقطرات من المطر‎ выпа. 
дёние —6й الأمطار‎ 4,3 сезбн ^6й فصل الأمطار‎ спа. 
сать OT ^я 1352 Фа; $ их осыпали ~ём роз رشظوهم‎ 
من الورود‎ я 

дожив|ать несов. см. дожить; мы ~ûeM в дербвне по- 


نعيش ف القر ية слёдние дни $ 75) У‏ 


дожидёться несов. 1 см. дождаться; 2, (поджидать 


^ день هوم‎ 


` кого-л.) 355; #8 (e засаде). 


дожить сов. ى‎ ‚5% (и); он не —вёт до зимы gı 
زلإیعیشی |„ الشتاء‎ ~ до глубокой старости ро! 
СОА فى‎ аЬ; ہ‎ до седых волб شاب‎ ох» ماش‎ 
А. у نہ‎ Свой век عمره‎ Дл; زماش‎ Ф ДО чегд ты дб- 
жилі аза ردیء انحدرت بك‎ Зы اق‎ 2} 

۸632 ж. 45% جر‎ (ин. 2355), 55а. 134, 2155 55 
ренти несов. си. дозвониться. 


Ддозваться сов. кого-а.. НИКОГО не дозовёшься آقدر‎ у 


АТ استدمی‎ ої, لا احد پستمع إلی ددائی‎ 
дозвбленный 1. прич. от дозволить; 2. прил. Иш, 


9-2 موو 
واه 


дозвблить сов. уст. что-л. ая, ۾‎ &2 (а), КУ (а) 
ө اجار‎ 

дозволять несов. си. дозвблить. 

дозвонйться сов. разг. сані их 5; (и); ~ по 
телефбну к кому-Л. хз به 559415( بعد‎ мау Не ~ 
دق بلا جدوی‎ 


г +2 
дозйровать сов. и несов. 175, 54 


ство إلى جرع‎ А Л 1 


$48) ~ лекаёр- 
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жонуна ж. у, جُرم‎ 5888807 рыб 

дознавёться несов. разг. $85, 2532) 

дознёние с. юр. $4325, 415455 

дознёться сов. разг. #1054), 55 айй), =, 
АДЕМ, 3500 

дозбр м. воен. Н (ин. Чи), 535, 5555, 
وقش‎ ночной نہ‎ АДА) ДЗ дз; © ходіть мом عش رطاف‎ 

дозёрный прил. 1. ДЬ, М (мн. رقش‎ 5488), 
Д5; сое судно طوافة‎ [Ада]; 2. 6 знач. сущ, м. 
«55 

дозревёние с. #255, 254) 

дозревёть несов. см. дозрёть. 

дозрёть сов, м$ (а), 555] 

дойгра|ться coe. 553 فی‎ #35 5. шл) (а) 
$ вот и ~лся! |4; هذا‎ 

дойльный прил.: ^^ аппарат حلب‎ АЛ 

доисторйческий прил. &› АЕ ‚1415, 4 КЕЕ 
307 

дойть несов. حلت‎ (у), «54, АБ) 

дойться несов. 1. (давать молоко) їз р 951; 2. страд. 
от дойть, 

дбйка ж. حلت‎ 

доймў, доймёшь и т п. буд, от донять. 

дойный прил.: ~an корбва прям. и перен. $5 


дойтй сов. 1.) [44442] м1; (и, „Л 255 (ш), 
Д 45); мы с трудом дошли до вершины [зале 
Мыз الجبل بعد جہد‎ Мы Дә; Через полчасё мы 
дошлй до селё „| (цә) (ов А بعد نصف‎ 
№; вот мы и дошли! 12, 23 в; 2. (о товарах, 
письмах и т. п.) #15 (9), 253 (и); письмб дошлб бы- 
стро Ач زوصلت هله الرسالة‎ Газёта дошлё до 
меня с опоздёнием زوصلتنى الجريدة بتأخر‎ 3. (стать 
известным) $15 (0), „| 4-53 (Ш); до моегб свёдения 
дошлб, что... „1 ү» روصل إلى‎ ©] АД 
4. разг. (постшгнуть что-л.) (8)2;7, Р] 345; ~ 
свойм умбы (ача) Аж (4) елдд; 5. (д0 
какого-л. состояния) 1} 5$ (и); ~ до крайности بلغ‎ 
القصوى‎ Азу, 59553; ^ до нелёлости وصل إلى‎ 


,| إلى до колоссальных размёров‏ ^ زحد الھرامھ 
разг. (до готовности) м$ (а),‏ .6 زالحدود القصوی 
Ф у меня‏ زالعجهن قد тесто дошлб «АФЛ‏ ;]55540 
> الآن لیس чә»‏ فراغ руки не дошли до $того‏ 
للقيام ә‏ العمل 

док м. کوش سن‎ (ин. аә, =), ш; 
сухбй ~ جا‎ ТЕС плавучий ~v еў» زحوض‎ Ставить 
судно В ~ ادحل السغينة إلى الحوض‎ 

доказітельный прил. 4244, &Ы$, &5 

доказётельство с. “4 $ Өн. (м), {22 (мн. 
255), фы; (мн. 0; ки (явное); вещёственное 
~ زدلہل' ماڈق‎ во чегб-л علی...‎ ЙА وبر‎ 510 лучшее 
о тогб, что... .,. У خير دلیل ملی‎ laj приводить 
~ دلیلا ,ساق دلیلا‎ ИЙ, (ہشہادة)‎ д» мә ШЫ) 
теорёмы д; نظر‎ йә استدلال‎ 

доказёть сов. что-л. 5 5.635, 2, їз 3; 
что и трёбуется ~ 434$] وهو المطلوب‎ 

доказуемость ж. 4 ТЫ мдү 5 

доказуемый прил. 45.23 65, са 

доказывать несов, см. доказать; Это ^хывает его вину 
А435 هذا يشمت‎ ©}з 

доканчивать несов. см. докбнчить. 

докапиталистический прил. л 91 > ما قبل‎ 

докапываться несов. см. докопаться. 
&52.5) 2. разг, (бы- 
стро доехать) 1) [45:2] 3.55 (и), 454) А; (0 

докат{йться сов. 1, „| 5525$, إلى‎ 35453; 2. (0 зеу- 
ках) #5 (у); ¢ вот до чегб он ~йлся! Алу ھا ھی‎ 
ТАДА) حماته‎ 

докатывать несов. см. докатить. 


докатӣть сов, 1. до чего-л. Д 


докйтываться несов. 1. см. докатйться; 2, страд. от 
докётывать (см. „докатить). 

дбкер и. (54) ВЕ Јаз (ин. 2) 

докйнуть сов. разг. что-л. ој) 4245 (0), с (а) 
ی تی‎ И 

м. 1. б, 133 (ин. 31159), 5; 6535‏ دهم 
АЛ, 5% 2. (со-‏ محاضر $ رحاضر ~ (лекция); сдёлать‏ 
общение руководителю) $. 35 (ин. за 21$); ежемёсяч-‏ 


вый ~ شہرق‎ м5 
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докладнібӣ прил.’ ~an записка 8 5 

доклідчик м. 5% حطيب‎ (н. А5); ЕХ 
(лектор). 

доклёдывать [ несов. см. доложить 1. 

докладывать 11 несов, см. доложить I1. 

доклёнть сов, у 47 КЕЗЕШ „ё! 

доковылйть сов. разг. \ЯЛЬ 4500, 053 (и) 

докбле нареч. уст. 1. вопр. &ў}, 15 эр ~ ты бў- 
дешь заблуждаться? 445 على‎ ўе ФУ; 2. откос. 
14 „55, НАХ 


, . и: £ 
доконёть сов. разг. кого-что-л. ФДА, 


оз дай 

докбнчить сов, что-л. #1, ов Фа ор өй (и) 
ы? (съесть до конца). 

докопёть сов. 1. (кончить копать) АШ Фа 45) 
(картофель и т. п.), ДТ ЕЙ (яму); من‎ 3 @ 
3} (огород); 2. (до какого-а. места) gË} قر‎ (и) 
255 

докопаться сов. 1. до чего-л. ‚55 эЛ Я м) 
Ы (до воды), 2. перен. разг. а, Шз) 
— до сути дёла الأمر‎ ЧА فهم‎ 

докосйть сов. 1. „5ай эф, зї 851; 2. (д0 
какого-л. места} (д < СЕ Е (9) 

докрасить сов. 1. 54571 035 УБЛ 55 
какого-л. места) 14 суб д „АХ 255 (0) 

дбкраснё нареч.: раскалённый ~ | حام لدرجة الاحمر‎ 


1; 2. (до 


` докрашивать несов, см. докрасить. 
докричё|ться сов. 1. разг. кого-л.: наконец-то я вас 

лея استجمت لصراخی‎ | За 2. до чего-л ^^ до 
хрипоты من 55 الصراخ‎ © 

дӧктор м. 1. разг. (врач) 35233 (мн. $5365, СРИ" 
(мн. А ЫЙ); 455 (ин. А552) нар.; 2. (учёная степень) 
5585 (ин. $5365); ~ медицинских наўк (3 دکتور‎ 
;الط‎ ~ экономических наук А5 адуу! فى العلوم‎ 29555; 
^ филологических наук 5554171 زدکقور 8 العلوم‎ ПО- 
лучить степень ла ої الدکتور‎ Ау) ذال‎ 

дӧкторскінй прил. 2955.5 гая диссертация ДД, 
ز(أطروحة) الدكتوراه‎ сая степень درجة الدكتوراه‎ 

доктрина ж. АД (мн. 2^а\54), 154 (ин. 
әш), бад (ин. 3\49) 


доктринёр я. Др |$ „Аа А245 
доктринёрский прил. у» „3 ИА Ф454... 
доктринёрство с. 12» | „3 02,8843 ЕЕЕ: 
докумёнт м. ы; (ин. $389, 33522, 85 (ак. 
5,42); д (свидетельство); оправдётельные ~bi 
(أور اق) تشمت المراءة‎ 33139; исторические мы ($38, 
يخيّة‎ Хз; предъявить мы 5335 үл 
` документальный прил. 34755, эт „їй (8214; 
фили уд, فلم تسجیلق ,فلم‎ 
документация ж. 1. 32% БҮ ; 2. собир. 325; 
документировать сов. и несов. $ 2 
докупать несов. см. докупить. 
докупйть сов. КЕГЕ) чә 5354) 
докуривать несов. см. докурӣть. 
докурйть сов. сё Я 85 ~ папирбсу өө! 





А‏ 6745.25 السجارة 
докучёть несов. разг. «АХЛ, М, 57, 48),‏ 
مايق 


докучливый прил. разг. 6514, ә, 645, ры 
дол м. поэт. уст. 315 (мн. Ўр, 0553), 6545 
(мн. 53); по горём и по лам فى الجبال و الأودية‎ 
долбёжный прил.: ^^ станбк 29 МЛ, 2% ماكنة‎ 
долбить несов. 1. 55%, АЛУ Ф&Ь5 (а) (болотом 
цт. п.); 3 (у) (клювом); 2. разг. (повторять) Яй 
(131 5а], 558; 3. разг. (зибрить) у), из (а) 
долг м. 1. (обязанность) „0.15, (955, АЖ В; 50 
инский ~ $ عسکر‎ чс! © пёред Рбдиной واجپ‎ 
الوطن‎ Аў; свящённый ~ Дх» واجب رفردضة‎ 
«уа; я считаю свойм ~0۷ من الواجب عل‎ ч); 
ВЫПОЛНИТЬ свой ~ زقام ہواجبھ ,0651 واجیھ (ہواجي)‎ 
2. (взятое взаймы) 3,35 (ян. 5529; 8 ^~ аә да. 
вать в ~ = АД, زأقرض‎ погасйть ей, распла- 
ТЙТЬСЯ с ^ёми узо)! 28; платйть ~ су زوف‎ 
дёлать ~й > удха, (استعار‎ он весь в —@х дә 
من ديون‎ уай; Ф он у неё в еў لہا دھن‎ лд; 
не остаться в ~ı «озь دون‎ ШЧ» يدع‎ У; пёрвым ом 
الأمر‎ УЗ 8, کل شىء‎ Јевр ОТДёть послёлний ~ 
покойному оз ү] المرحوا,‎ а 
{, *#,-< CF - 
дблгнй прил. 1, ,مدید زطویل‎ 25045 (продолжи: 


ол 
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тельный); — путь زطریق طویل‎ ~٥۴ врёмя ДЬ  „, 
02,2, 1514; сене размышлёния طول‎ «3305; пбсле их 
колебаний ‚аЬ 23 55 хаз; Он провёл здесь ~не ча- 
сш زقضى هنا الساعات الطوال‎ 2. лингв. 5,344; ~ 
ГЛАСНЫЙ لین ممدود‎ Комо, ممدود‎ рые ӘӘ рај $ 
Это ~ая песня امر طویل الوقہٹ‎ 1а; откладывать 
в ~ ящик = ماطل رسوّف رامل روضع على الرق‎ 

де№о нареч. Зәр [55], 0235, 50р 554; он ~ 
жил в Этом городе زسكن هذه المدينة 53 طويلة‎ 
онё ~ смотрёла на него дз أالنظر‎ лы; $ как 
дблго? (сколько времени) $3» АЙ Уз, کم من‎ 
الوقت؟‎ 

долговёчность ж. 4 Гея Л 31522}; НЕЯ 
(прочность). 

долговёчный прил. 5594, ВАЙ 425; مین‎ (проч- 


ный). 


долговбй прил. ...دن‎ бе обязательство аз 
الدين‎ 

долговрёменный прил. (8551) У Че, 5.244 

долговязый прил. разг: ~ человёк انسان طويل‎ 


долгожданный прил. АЙ ( Ф يقار‎ дз А 

долголётие с. АЙТ 9554], „2407 طول‎ 

долголётнИий прил. za ә, А37 зм 
$45 САЗАд; ~яя дружба صداقة طويلة الأمد‎ 

долгонбсик м. зоол. ДЬ) 292 

долгопблый прил. ЗУ ә, اف‎ ЖУ Ја 

долгосрбчніый прил. бр Ф E ويل‎ 
«У, КУШ Ја (o контракте, векселе и т. п.); 
гая суда تسلیف لجل طویل‎ 

долгота ж. 1. (продолжительность) زول‎ 2. геогр., 
астр. 5.5 (мн. Я طول‎ Ё; 3. лингв, 54 

долготерпёние с. 8] „Б; Л طول‎ 

AonexkATh сов. (5) әй) &&Б$Ъ); ~ до вёчера 
المساء‎ үй اضطجع‎ 

долезать несов, см. долёзть. 


долёзть сов, до чего-л. \йй 55 (8) (у) (караб- 


каясь); 4215 (8); (и) (лолзкож). 
долетіть несов. см. долетёть. 


долетё]ть сов. 1. әй) 55 (и), إلى‎ Я „19 (и); 
2. (донестись) ЖЫЗ, a (0); до менй ел тот запах 
Ге بلغتنی هذه الر‎ 

долёчивать несов. см. долечить. 

долёчиваться несов. 1. см. долечиться; 2. страд. от 
долёчивать (см. долечить). 

долечйть сов. Дл 651 

долечйться сов. э„}$ ДАХ ай 

должать несов. уст. ў), ЗУ; فى‎ 6555 
55 АУ (влезать в долги). 


ч 


у 


дблжен в знач. сказ. 1. 9,454, ,مهن‎ „АВ он 
~ ей مدین لہا‎ за) ты ^^ мне пять рублей لی‎ дл 
روبلات‎ Хә; Он был ~ тысячу рублей Др کان‎ 
روډل‎ САЙ; 2. (сбязан) ...5\ А35 фол, і 2215, 
„У ан, آن...‎ адд Ыр М, مِنْ‎ У 
(вынужден); я ~ Это сдёлать \\а أن أفعل‎ д» ;[یجب]‎ 
я نہ‎ пойт زلا بد لى من الذهاب ريجب أن اذهب‎ 
он должен был... زوجب عليه أن...‎ ДОЛЖнб быть 1.3, 
ان‎ үм», من المحتمل ان‎ 

долженствовать несов. уст. 3 (и), $ لز‎ (а) 

должнйк м. прям. и перен. 54, 63% несостой- 
тельный ~ ديوذه ,مغلس‎ Аз] علجز عن‎ 

должно 6 знач. сказ. безл. ...5Ї 225, „Ы зр 
— сказать, что... 2] القول‎ ылы; так не л. поступйть 
(за هكذا (على هذا‎ „Л يفعل‎ Ў یجب‎ 

должностной прил.: „ебе лицо مامور رموظف‎ 

дблжност|ь ж. НЕС (ин. ДЬ; منوب‎ (ин. 
ед) (пост); вакантная ^^ $ М وظهغة روظيفة‎ 
С 3; назначить на ~ ә}; занимать — ДАФ >25 
освобождать от ~и فصل (مزل) من الوظيغة‎ 

дблжн[ый прил. 1. 9.515, фуу, $975 (необходи- 
мый); 55у (подобающий); ula (соответствующий); 
слушать с ^^ым вниманнем чи сае шәй; на 
"мой высотё يجب‎ (5, 1555; на лом уровне على‎ 
زمستوی الواجب‎ "ЫМ ббразом زکما یج رکاللازم‎ 
Хз) (пристойно), оценйть ~»ым ббразом когб-чтб-л. 
حق قدره‎ о); 2. в знач. сущ. “ое с. EES 15 

доливать несов. см. долить. 


А М 2..4 дел و‎ Ф. 
долйна ж. 215 (ин. 2, 0553), $585 (ин. 2143) 


дол 
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Дом 





доліть соё. 125 (ЙД, КЕГЕ) 53 صب‎ 9) 
АЙ (наполнить); ~~ стакан до краёв «реб مسب رأفعم‎ 
الحافة‎ үй» فى الكوب‎ 10.5 

дбллар м. 37,3 (мн. 45, 

доложить Г сов, 1. 5% 5 бз (сделать до- 
мад), з УЗЫ, 6 $55, و‎ ИЕ, ن‎ АҢ ) 
общить что-д.); 2. о ком-л. 5 с 

доложить П сов, разг. (прибавить) $93 5 &53 (а) 
зид], 35 (0), ШЫ 

долбй нареч. разг. 1254.215, } ШАД; ~ войну! 
الحرب!‎ Баха; шапки اہ‎ 1055048 |523) Ф уйди 
с глаз اہ‎ („Хә чо], Дь А 

доломёть C08. АЙ # 


Ён Зое | زذھہوا‎ 3. (семья, эшли) 2 
(ин. 82555), دار‎ (мн. 9,3); 22277 ЈАЇ (быны семьи); 
хозййка ха ис] $); тосковать по حن إلی لہ‎ 
(олї) زوطنه‎ 4. (учргжденше) 5ا‎ (мн. 5,5, 9152); ~ бтды- 
ха قتعم زدار الإستجمام‎ ~ ДАБУ ردار‎ „л; = 


модёлей „|, Ў лу) 8. (династия, род) 8 М‏ »= زالعلمام 
(мн. р) Й буг; 6. уст. (заведенце, предприятие) 1,55;‏ 
банкирский ~‏ رشر 45 торговый ~ J $125 сле, Да‏ 
л Раббтать‏ الدعارة публичный ~e‏ $ زمصرف Ду,‏ 
Чалы; давёть урбки на ^7 $ е‏ فی на ~ ал,‏ 
البهت 

дӧма нареч, 1. АЛ |, сыт 35; егб нет 
алаа فی‎ зл زلیس‎ ® 0 родных места аз; اؤی‎ 
$ будьте как ~ ем LX qq, чувствовать себя как ~ 
(гаї بهن‎ 856) Ахар زشعر دفسه کاله فی‎ У нео 
Чха! هو مختل‎ 
домарксйстекий прил. РЛЕР 294% ما قبل‎ 


домашний прил. 1. ен к дому, к семье) 


не все — 


доминйровать несов. 1. (господствовать над «ем-л.) 


сё 312 (0), ия ш), в 15 258$; 2. (возвышаться 
«шы; $ ЗУМ, © 5 شرق‎ (а) 
ш наи 1. прич. от доминйровать; 2. прил. 


Зы, ы, ЛАЯ; о-в т مشر‎ (возвышающийся над 


доломйт м. МИН. ...مزلي ...جيب دولوميتٿ‎ АЗ مرق‎ ЗБ, Кү (семей. 
долотб с, =, زيل‎ (мн. 4, 55544; сле- | ный); еее хозяйство (=); مدز‎ з, ЖЫ ула ээл; 
сёрное نہ‎ МХ. زمالطع‎ буровбе ~ حفر آہار‎ ААда | вестй ее хозййство $4] уд.) ууа фла], دار شؤون‎ 
дбльк[а ж. 1. уменьш. от доля 1; 2. (часть плода) زالمنزل‎ в ей обстановке هله‎ Фа, Меп о» д 
‚5 (ин. 50); на ли {2; 154 | Ахад; "яя хозяйка شؤون المنزل‎ 5 әл, Сл А 
дбльше он ст. от долгий и долго. яя работница الميہن‎ а; ~4 утварь ышы 
дбля ж. 1. (часть) $ (ин. Кай, 255 (ин. | сла), жай زلوازم‎ 2 (прирркеннй) ахд, دای‎ 
5, і (мн. аэ), „аў (ин. ر مب‎ аў); ааа, А; не живбтные دواج‎ «әдә; 
{| (мн. И) (известная часть в «ён-а.); +5 (ин. | ~-яя птица زطيور ية (داجنة)‎ 3. (приготовленный 
4) (акция); трётья الث ہ‎ разделить что-л. Ha рав- | дожа) АЙ ہ $ ,25154 3 ی‎ хлеб уха, „> 
ные н إلى حصص متساوية‎ [чё مم‎ BH свой | 4, в знач. сущ. ~не мн. (ены) б, по, Л Д3; 
~10 (вклад) во чтб-л. (2) قسطه فی‎ 91; кийга в вось- | мой wxe аб Зы, 555; $ ~ арёст (ое) حجز‎ 
мую ~ листё (аЬ! (ذمن ورق‎ «ХЛ زكتاب ف فطع‎ | Ју فى‎ 
^ Истины من الحق‎ >ы} 2. (Удел, участь) 85, 3 дбмбра ж. | 525 (хол М) 
шз Бы, «баб (судьба); выпасть кому-л. на ~ю کان م‎ дбменнцый прил. ي قاي‎ +. ~ цех ان‎ і ә 
ر‎ до) زوقع على‎ < Львіная = хаў сә) | زعالية‎ стая печь فرن عال‎ 
дом м, 1. (здание) ‚ 545 (ян. зе) д, ш, дбменщик 4, قال‎ з н Ја 
چت‎ (ин. يوت‎ 2. (жильё) 2.55 (мн. 4,49, 5 дбмик м. Аз پیت ت‎ (ин. 5,0 
(ин. $ А 95), А 154 (ин. ل‎ 159, Ыш (мн. п доминанта ж, книжн. СЯ “дї 8; 
бо мой ~ (مسکنی)‎ а زھذا‎ онй разошлись по доминибн м. 4135 


культуры Ай)! ИЕ Дом учёных „.а]і Л» 9% 


чем-л.). 








жы -221- дон 
доминб Î с. нескл. (игра) эде) домчёться сов, разг, ой 4554) 15; (и) 
доминб I1 с. нескл, (костюм) دوم‎ 2\2) дбмысел м, %® Б (мн. 5555), 5-5% 555 Чоё, 


домкрат м. 1515315 ЕЛ (д4) 4; 

дбмна ж. J| 54 бин. {о м 30 

домовйтый прил. с о سن مته بشو‎ 
КАИ) ^ ХОЗЯИН ад) رټ الميت‎ 
домовладёлец м. 55 اج‎ (мн. 35.51), 
с» 


домовладёльческий прил, с ...اچب‎ 

домовбдство с. |} ен ри 

домовбй м. миф. 5 (ин. 349 

домбвый прил. 45 

домогательство с. іл (ия. ёа, іл (ин. 
2, لی‎ Ё, 5 جز‎ 

домогаться несов. чего-л. „71| &5Ь (а), سَجَا إلى‎ (0), 
ө} 56 (0. ШЫ) 8, ШЫ; حرص‎ ш) 

домёй нареч. 1. Әй әй}; мне пора ~ حان وقىت‎ 
المبیت‎ 2] шл); 2. (на родич) „ЬШ Л, ој) 
2087 

домолачивать несов. см. домолотӣть. | 

домолотйть C08. эг я} 4 

домокополистӣческий прич. «| ЖУ 25 155; 
— капитализм فما 323 ظہور الاحتكار ت‎ ГИЙ хі 

доморбщенный прил. 254$, 22$; Ж (лростой), 
شن‎ (грубый); «23135 (примитивный). р 

домосёд м. بت‎ Заб (ин. 3143), 955 

домосёдка ж. „25 {лаў 

домостройтельный прил. Л ...اء‎ 

домотканНый прил. = فی‎ 9,345 ое полот- 
تیل خشن مغزول فی البیت ۵ه‎ 

домоуправлёние с. 54:55 $542 $55] 

домохозйнн м. ү „5 (ин. «54, مالك‎ 
8542 

домохозяйка ж. сў $ 


مالك 


12 


£ 
Ја 


домочёдцы мн. (ед, домочідец м.) уст. کیت‎ 


А4, ايل‎ (семья). 


дбмра ж, 18 (نوع من آرت الطرب)‎ 
домработница ж. ‚>. 25 Аа. 


домчать сов. кого-л. разг. ој} 554) 555 25; 





фо 


#85 (ин. ВАЙ), 3855 

донёшивать несов, см. доносить 1 2, 3. 

донёльзя нареч. разг. 55153); он ^^ упрйм عند‎ зл 
للغاية‎ 

донесёние с. ФУ, #585, тя НІЙ ‚у (мн. МЕРУ, 
(письменное сообщение); воен. $y تفر‎ (нн. ja 3195); бое- 
Ке تالریر الموقف نہ‎ 

донестй I сов. до чего-л, эй Js (и); ветер донёс 
до негб её гӧлос длуу\ حمل 40 صوتہا إلى‎ 

донестй 1 сов, 1. (сообщать © чёл-л.) з А, 
эй ВЫ, 55 5$, 55 у 2. на ۸020-2. з „55 (и), 


вх 04 
J 


донестйсь сов. 1. (долететь — о звуках) 54.4, А35 (9) 


КЕР 


мад до моего слуха лонёсся приглушёаный звук صافع‎ 
زسمعی صوت منخفضش‎ 01604 звук выстрела ‚|, 
ذارية‎ ХАЛЬ زصوت‎ 2. перен. (0 слухах, известиях 
ит. п.) 5$ (9); 3. © галахах) لى‎ 20 (9); 4. разг. 
(быстро догхать до »20-4.( | 5525 3.55 (и), 55 
донёцкий прил. АТ АБ... 
дбнизу нареч.: свёрху — люд) رمن الغوق إلى‎ 
ВАЛ من 258 الرأس إلى أخمص‎ ) головы до пят), 
донимёть несов. см. донять. 
дбнор ж. 445 ЗА; 25% 
дӧнорский прил. 245 „69$ 54... 
донбс ж. Я. С 
доносйть 1 1. несов. си. донести 1; 2. сов. (одежду, 


обувь) №» И, о (2577) ФТ д @) 
У; 3. сов, (ребёнка — о беременной) | Т бүр 
25571 

доносить ЇЇ месоє. см. донестй 11. 

доносйться І сов, (0б одежде, обуви) lq (а) ° 

доноситься 11 несов. см. донестись. 

донбсник м. رواش‎ ма 

донбсчица ж. бы 3 

донскбй прил. 2551.) у, ее ^ Казік 


قوزاق الدون 








доныне нареч. уст. суўЇ „Ах 

дбнья, доньев их., род. мн. от дно. 

донять сов. разг. „М, я (утомить); $505 (на- 
доесть); 34 (досадить). 

дооктйбрьский прил. $351 АУ = за 
„ыл 

допахать сов. 5 УАЛ с, 51 #1 

допевіть несов. см. допёть. 

допекать несов. см. допёчь. 
i 

допечётать сов. 1. (кончить печатать) БИ 588 
2. (дополнительно) $] КЕ &Ь @ 


допечатывать несов. см. допечатать. 


допёть сов. (песню) 21ХА)ї 


допёчь сов. 1. (кончить печь) 535 1, «АЛТ „ё% 
2. перен. разг. (донять кого-л.) 62$, #5, о о 

допёчься сов. ж 

допивёть несов. см. ДОПЙТЬ. 

дописать сов. 1. (кончить писать) АЛ ,اذہ ی‎ 
91 Як گب‎ (0); 2. (дополнительно) 2,55 (0) 
Ча) 045 

допйсывать несов. см. дописать. 

допйть сов. ХАЗЕЛ „АХ ФА (а), 5$ 4 شرب‎ 
9447 бз} — стакан чёю شرب کوب الشای‎ 
النهاية‎ т 

доплёта ж. Ни] {1 (ин, #50, 55 $5) 

доплатить сов. 415] $ &5 (0), ЭЗШ Я 

доплатнібй прил. 3244; бе письмб Хз ر سألة‎ 
الطوابع‎ 

доплачивать несов. си. доплатить, 

доплестйсь сов. разг. до чего-л. ӨЛ Уз „1; (0), 
эЛ 22255 55 (0 

доплывать несов. см. доплыть. 

доплыть сов. ој} НЕ 355$ (и) (вплавь); (0 
4505 (0 предметах); ~ до бёрега (531 الشاطی‎ а 
(чь) 

допбдлинно нареч. разг. Ё, м, ,ا رمي‎ 
85 5, ыл, : 

допбдлинный прил. разг. 5455, ,اميل‎ 121 

допозднё нареч. разг. $ ЫА. эл Я 


> 
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до 


доподзёть несов. CM. доползти. 

доползтй сов. до чего-а. „1 115.15 ‚145$ (и), 4$ (и; 
(15 

дополнё нареч. разг. 53151) 

дополнённе с. 1. $, EEK Кыз; цу, у, 
(мн. Аф, 458) (добавка); 3512 (в книге); в ~ 
к чему-л. على‎ фу», على‎ ау 2. грам. у 00128 
прямбе — роде „Језа; КОСВеННОе ~~ 297% مغعول‎ 

дополнительно нареч. 04], رتملا‎ 5), А 

допоанйтельніый прил. 1. 3}, (8.545; 30; 
МЕ ни (дополняющий); ~e выборы «15: 
414.53; ~0 расследование 86] ‚3А; стая оп- 
аёта زأجرة إضافية‎ 2. грам. بو‎ ЧъААЛ.. со 
предложение д) جملة 3 »44 محلہا المغعول‎ 

допблнить сов. (добавить к чему-л.) эл «Я, 
оі 55 (и); =, 353, єз (пополнить); издание 
исправленное и допблненное $5, заз дайда طبعة‎ 

допбаниться сов. |] 

дополнять несов. си. дополнить; <> ~ друг друга اکل‎ 
5 بعضپہا‎ 


дополняться несов. 1. см. допблниться; 2. страд. от 


‘ 


дополнять (см. допблнить). 

дополучёть несов. сн. дополучӣть. 

дополучить сов. (53; 15 425435 

допотбин[ый прил. разг. ошї 15 $45, 
5 (отживший); ~~ые взгляды Дм زار اء‎ 
5то ۹وہ‎ вещь من 242 الطوفان‎ «Ао 4$] 

допрішивать несов. си. допросить. 

допризывник м. „481 ә فی‎ “15 

допризывнцый прил. 45581 $ 04...) сая под. 
готбвка الشدريب قبل التجنيهد‎ 

допрбс м. 915554], Ф; — свидбтеля 
;إستجواب الشاهد‎ Подвбргнуть У اسخدطق راستجوب‎ 

допросить сое. «55541, ЗЛА ~ обвиняемогс 
ее استجوب (استنطق)‎ 

допросйться сов. разг. (выпросить) эй 15. (у) 
дЫ „Ш 54$ оруй, ЧАЗА у УР, зар @ 
Н زین‎ у негб ничегб не допрбсишься „ху 
بعد إلحاح‎ ды على شیء‎ Ада الحصول‎ 





доп 


(0) 


اک 


от 


го 


(у) 
а) 


لا 


доп -223- дор 
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допрыгнуть сов. 1255 А15 (0), ој) قفر‎ (и) 

ж м. 1. (действие) 9.2% الول‎ 827, 
535, і; (право доступа); 2. тех. ШВ ©, 
Әд, 3445, фла 

допускать несов, си. допустить; ~10, что он не знал 
Этого لم يعرف ذلك‎ АЙ ый 

допускёйться несов. 1. 215$, 25-24; не ется С У; 
2. страд. от допускать (си. допустить). 

допустимый прил. д} ох, ча, 5554, 
Дд 452; э НЕ (вполне возможный); вполнё ~0, что... 
المسلم به أن‎ Б من الجائز أن‎ 

допустить сов. 1. (позволить что-л.) $ @ (0, 
(у, ۾‎ 5У ч (Ф245 (9); ДЗ] (стерпеть); 
ле когб-л. к участию в кбнкурсе 4 «| بالاشتر‎ АЈ سمع‎ 
;المسابقة‎ Этого нельзя «~ Ji قبول‎ эзчу; 2. что-л. 
(предположить) у ж, ф з (и), + бели мы лим, 
что... لذا جاز ,)0 فرضنا 1 ,)0 سلمنا أن...‎ 
әй; допуская... ... زپالغرض... رعلی فرض‎ $ он чл 
грубейшие ошибки даш Ьі [+] ار‎ 

допущёние с. 1. (разрешение, позволение) +142, 54, 


=, 3% — к экзаменам $ بالاشتراك‎ оз. 


(предположение) 411$, я 383, >й‏ .2 زالامتحانات 


(ан. 5,30) 
допытаться сов. разг. 55 „&354}, На Ая j 
سال مَنْ‎ )۵( 


допытываться несов. разг. ى„‎ ЗАМ Дух 
см. тж. допытаться. 

дбпьана нареч. разг.: напиться ^~ „155, 15.54 #4, 
13155 15 уа 

дорабатывать несов. см. доработать. 

дораббтать сов. 1. (проработать до какого-л. времени) 
СИА 3554 حى‎ 145 (а) 2. (одеть) 8, 15, 
5 0 اقم‎ 

дораббтаться сов. разг. до чего-л. „Я5. Дә (а); ~ до 
изнеможёния АЛ с ممل‎ 

дорастать несов. см. дорастй, 

дорастй сов. 1. (до какого-л. предела) Р $ (0) 

о] 44$ (9); 2. (достичь какого-а. возраста) #0 00 
(= 4); он не дорбе до 16 лет Др] аЛа لم‎ 





5 д5; ¢ он не дорбс до понимания того ‚5553 لم‎ 
بعد إلى إدراك 45 ذلك‎ 

дорвёться сов. до чего-л. разг. ‚„Ї$ нь т 
255, „5 24485 

дореволюцибнный прил. 85507 ما قبل‎ 

дорёзать сов. (до конца) БЛ #1, 5 эё! 

дорезёть несов. си. дорёзать, 

дорефбрменный прил. ист. آلإضلاع‎ 54... 

дорисовёть сов. 251 (1) а 

дорисбвывать несов. см. дорисовать. 

дорйческий прил. архит. 8 29, وري‎ 5; гая колбн- 
на (552 292 

дорбгја ж. 1. $ и. U ж. (ин. $35), سا کر‎ Ж 
,دروب‎ А ) Әу Дыр (ин. Ја), که‎ 
645), ЭД (ин. 91424) (путь); полевая, просёлоч- 
ная ~ 4391 АЎ; набзженная, торная ~ زدرب مطروق‎ 
большая — ШД. Аш, Алор زطريق‎ Шоссёйная 
~ Удаа زاوتوستراد ,طریق‎ горная ~ Да زطریق‎ 
через ~у الطريق‎ „ә; ва середйне ~i فزnگٹنم فی‎ 
زالطريق‎ посреди хи زعلى قارعة الطريق‎ проложить 
~у бы ь Jaj сбиться с ~н прям. и перен. су» ضل‎ 
الطريق رالطريق‎ Је; мне с вами по ~٤ واحد‎ им уь 
дать у комў-л. прям. и перен. له الطريق‎ ый) 
2. (путешествие) % (ин. 92120), К, ریق‎ от 
правиться в ~у زسافر‎ я пробыл в ~е три дня а مکش‎ 
КИ 233 زالطریق‎ + он сам пробьёт себё у سیشق‎ 
بیدیه‎ 239 (25а); я не хочу стойть на eré ~e 
اكون عقبة فى سبيله‎ ОЇ эў у; открыть ху чему-л. 
أفسع المجال‎ 

дброго нареч. 1. (o цене) Jl, زين قال‎ продать 
~ Ц д; 2. перен. قال‎ 5%}; ~ продать сзою 
жизнь = فال‎ с حیاته‎ Р, بعد ان دافح‎ 4$ 
лае ФИ} ~ бы я дал, чтобы увйдеть 510 „5 
لو رايت ذلك‎ гї کنت‎ 

дороговйзна ж. 25; ہ‎ жизни المعھشة‎ „УУ 

дорог}бй прил. 1. (о цене) قال‎ 2а, 625, کیش‎ 
(ценный); ~~ёя мебель می‎ «ЗЇ; 2. перен. 45 —ёя 
побёда فال‎ д 3. (милый, любимый) яр (мн. 
а, И $551), чак (мн. А ЫЙ), 929454; 








дор 


~ другі العزيز!‎ Мәче; ~~ вам человёк شخص‎ 
علیکم‎ яр 

дорбгой нареч. $ Л, فی‎ 

дорбдность ж. #5155, & Шу, 1225 ака Жм 

дорбдный прил. ga (ин. 559), 1 جسيم ور‎ (ин. 
В РЯ ) 

дорожать несов. ўз (у), 52% Аш 22$ 

дорожйть несов. кем-чем-л. ›. ет } Өй کر ص‎ (0), 
«5 В (беречь что-л); ~ своёй а حرص‎ 
مسمعته‎ үдә} ہ‎ КЁЖДОЙ минутой джаз کل‎ („ә БИ 

дорожйться несов. разг. 255 28 فی‎ Йй, کب‎ (9) 
[ИЕ ўа 

дорожка ж. 1. уменьш. от дорбга; 2. (в саду, парке 
и т. п.) 554 45, „545%, М (ян. 4255), 325 а 
(ин. $. хи сёда Ауа] زطرقات‎ 6 беговая ^ спорт. 
زممشى للعدو‎ 3. (половик) (хд Боду (ин. 624), 
5% 

дорбжник м. 35 0 (мн. ш) 

дорбжный приз. 1. (относящийся к дороге) ...ر يق‎ р 
...ڑپ‎ МОСТ زجسر طریق‎ сое стройтельство ду 


сые ма-‏ زعلامة على الطريق знак &ләјәі,‏ ہ زطرق 


шины زماکینات شق وتعبید الطرق‎ 2. (для путе- 
шествия) 47... ; ^^ котом ردام اشير‎ 
досёдіа ж. 945, 485, 9555; «А21 (сожаление); 
какёя اہ‎ 1А; © мы уже: сое» ДАЛ من‎ 
досадйть сов. кому-л. УМ, 55, &ў, {Р 


досідно в знач. сказ. безл.: ~, что... А) «А53 л, 


ОЎ, من المۇسف ان...‎ мне ^~, что... „оў زيسوۇذى‎ 
اہ‎ шы 


досйдн[ый прил. rice, ФН, 33354, 6252; вкрё- 
лась гая опечётка ру (зял = فلت‎ 

досідовать несов. 523 (а), زيل‎ (2), 955 д^ (а) 
„ыў (сожалеть о чём-л.). 

досаждёть несов. см. досадить. 

досевёть несов. см. досёять. 

досёять сов. ЗП #Ї, ЭШ НЕ 

досидёть сов. эЛ جالشا‎ ОВ (ш); ~ до концё حمر‎ 
النهاية‎ „д (جلس)‎ 


досйживать несов. см. досидёть. 
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доска ж. в разн. знач. #51 (ин. 41501); Ад; 
і (тесина); классная ~ $54; грёфельная — гој 

КЕЛ шахматная ~ شطرذع‎ яз), ЭВ زلوحة‎ ~ 
объявлёний зуу. زلوحة‎ наборная ~ полигр. ГОРО" 
حروف‎ Же; чертёжная ~ رسم‎ >); ^^ почёта 
زلوحة شرف‎ мемориёльная ^^ Д №553 Хы»); обивать 
досками а Ё, сәј; вызвать × ~٤ استدعی إلی‎ 
894-31; Ф or й до й АЗ <] КҮп رمن‎ ДО гро- 
бовбй ~й الموت‎ (әу ставить на одну ~у 4 =>, 
وضع على مستوى روضح فى قائمة واحدة رصق واحد‎ 
>> 

досказёть сов. (рассказ и т. п. до конца) $$; (и) 
ЧТ ш, Хај 8 


досказывать несов. см. досказёть. 


яз: + 


155 &5 9, Д Јах. (9) (допры- 
гать); 545 #5 (у) (© лошади); 4554 АЗ (© всаднике). 

досконёльно нареч. 387, ЧАЯ (подробно); 
14% (углублёчно). 

РГЕ < 5. 

. досконёльный прал. 3544, «5435 (подробный); میق‎ 
(глубокий). 2 

дослёть сов. РЕР КЕН; Ја 

дослёдование с. юр. ы) беха направить лело 
на ~ الإضافق‎ вад إلى‎ Аал! т 

дослёдовать сое. юр. 13.5] Х.да Аай! 325 
55 5 НИ 
дословный прил. 23, 335 ^ перевод 52$ уь. Аз 33 
дослуживать несов. си. * дослужить. 


доскажёть сов. 


дослбвно нареч. (3 338, 


дослужйть сов. „5. $358. (и) 

Јр © ~~ до какбго-л. чна 

علی المعاش Д0 пенни‏ ہ زترقی إلى Мз,‏ 

حصل لام دة 
дослушать сов. 14277‏ 

Е 


дослущивать несов. см. дослутать, 


дослужйться сов. 


3-5 


о азо (а), „5 


“= 8444) 


досматривать несов. см. досмотреть. 






досмбтр и. (таможенный) 215, 72 
досмотрёть сов. 1. (до чего-л.) (=) ой 
2. (на таможне) 2 «Е (а) 


55 Я 


досбхнуть сов. جف‎ (@ 


555; 


Dbl» 
ce). 
о); 


^^ 


бло 
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доспевать несов. см. доспёть. 

доспёть 008. кед} کل‎ са (4,25 29551 ستو وی‎ 

доспёхи ин. (ед. доспёх м.) уст. И ёр? 

досрбчно нареч, эй МЗ, х 5 قي‎ 

досрбчнНый прил. 52551 5, اليد‎ Т من‎ #24; 
ое выполнёние плёна قبل اہو‎ ХХА Ми 

доставать несов. см. достать. 

доставаться несов. 1. см. достаться; 2, страд. от до- 
ставать (см. достать). 

доставить сов. 1. (препроводить) 1, ЗЛИ 
455 (0), 5331, حمل‎ (и); 555, {ба (товар и т. п); 
ہ‎ пісьма الر ساگ‎ е1; 2. (дать, пребоставить) г 
г; = возможность чегб-л. من‎ >» (ох 3. (при- 
чинить, вызвать) „=, ай Я رخدت‎ г наслаждё- 
ние ал41; < беспокойство рр Я] j ^ МНОГО ХЛОПОТ дм 
من الہموم‎ 175 

доставка ж, i, э], е 25, у 293; 
уплатить за у ЈА $ دفع اجر‎ 

доставлять несов. си. доставить, 

достаток м, 1. 255, к Козу) жить в ^—ке 
АЗ» رخو‎ 2. ин. ки разг, (доходы) 145, Я 

достёточно нареч. 1. 45815 4555), ЗАЛ كدر‎ 15 
~ сйльный لدر جة كافية‎ 593; 2. 8 знач. сказ. безл. 
2 255, ШС ~ с негб «|453; мне ~ пятй минут, чтб- 
бы... زحسیی خمس 13245 أن‎ ЭТОГО ~ پکفی‎ а; 
«~ тебё прочитать Это письмо سال‎ „А ода 821 „%ә زناعيك‎ 
ее, Я ПОНЯЛА слой ХАВ الہ زفحسب! اہ ۸ زحسہی‎ 
| А5; | 2$ нар. 

достаточный прил. 1. 38; واف‎ (для чего-л.); ~an 
быстрота $455 Дә „ш; 2. уст. (зажиточный) НЯ А 

достёть C06. иг чего-л. &5$ (0), ый (а), 
АЯ (и) (коснуться); ^^ рукбй до потолка зда. يده‎ Ул 
idl} 2. что-л., чего-л. (добыть) ый, کار‎ (у), 
48), Ја; 5+ 5 
245 хаз с زبطاقة للمسر‎ $. что-л. из чего-л. (взять, 
вынуть) {ул 551, г Фа д, фа 6321 л пла- 
тӧк из кармана Алл сую مندیلا‎ с خر‎ 


$ (и) (найти); ~ билёт в театр اشتری‎ 


достайться сов. 1. (выпасть на долю кому-л.) 15 (у) 


444.95 Фа, (8) #5 (0; 2. (при раздаче, разделе) 


8--294 


(получить); из Этих дёнег мне‏ 3515 ,1% :0( کش 
Ала‏ من Д)\ ол‏ 29% 


У 


3. безл. разг. (о наказании): ему ~~лось 4; وو‎ 69ДЕ 


лось сто рублей J رو‎ 767 


достигать несов. см. достичь. 

достигнуть сов. см. достичь. 

достижёние с. 1. (действие) 2543, „| Мер: 
8133), 5) (зрелости); „325, Л) 41458 (лолуче- 
ние желаемого); ~ цёли زبلوغ الهف‎ HO ~H совершен- 
107161141 پلوغ سن الر شد‎ уда; 2. (успех, положительный 


результат) 5155; ~۸ زمکاسبپ ,منجز ات‎ Я науки 


Ја زمکاسب (منجزات)‎ спортйвные ся فی‎ дда? 


ةضايرلا٫ الريات ضيّين‎ ЧА уло ея в промышленности 
и сельском хозяйстве sl منجزات ف الصهاعة والزر‎ 

достижймый прил. ДЗИ Дл, 2145 $554, 
м) Әә | М» 54 

достй[чь сов. в разн. знач. 51$ (0), Л) 19 (4), 
55, ЛЗ о), Л 458); ~ берега الشاطی‎ а^ 
успёха ==, [КАРУ «ә; ^^ совершеннолетия سن‎ ёз 
х УЛ; цифра ^гла миллибна рублей الرقم‎ ё 
533) ооо; Он не ~ желдемой цёли {5 $ Ја =, 
алды! АЛАЛ ولم يبلخ‎ — высбкой стёпени в чём-л. 
ف‎ Аж ДЕ Фә; ^' зрелости Ады, ہ زراھق‎ ВЫС- 
шей точки, апогёя الذروة‎ ёз; он нест ещё сорока- 
пятилетнего возраста „д, بعد الخامسة و الأر‎ задә زلم‎ 
~v предёла, крайности в чём-л. j yališj ^^ наивысшего 
Уровня „ау! 3>Л д1, 

достовёрно нареч. у я ~ знаю, что... Ме еі 
أن...‎ АА! 

достовёрность ж. 5,55, 25%; х; иг] (рико- 
писи, документа). 

ҳостовіријый ш 52445, 35, эЧ, бе 
(4255$; [Ж 39595 (заслуживающий доверия); «21251 
(подлинный); сое знание ggg; ая йстина ДАХ 
زراهنة‎ из ых истбчннков (qq من ا الموثوق‎ 

AocronHcTsllo с. 1. (уважение к себе) $ ўа, 5; Н НЯ Я 


{2% (престиж); чувство сббст- 


$ 1 
(благородство); $715, АДА 
венного ~a الشغس ,»5 الافغس‎ е! уда; человёческое 
— زکرامة انسائیۃ‎ То нйже егб ~а ада! 35 تحت‎ 23}; 
с ~ом әз; 2. (положительное качество) وَل‎ (ин. 
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Дай, 2,40), Майин. ЗОВИ, 524. (ан. „да, 
Бус, {41 (мн. чэш); ~a перевода محاسن‎ 
Ха. ух); 3. (стоимость) Аз, АЛ мошта мом 
в двадцать копеек (5.55 العشرين‎ АЛУ زقطعة من‎ © 
оценить когб-чтб-л. по лу оуу (ба оу, Ами 
من جدارته‎ 

достбйно нареч. № 5454 $52» 457 55.455 
365} (с достоинством); 2. в знач. сказ. безл. ; ТЕХ 
Это — упоминания КУР هذا جدير‎ 

достбйн[ый прил. 1. (заслуживающий чего-л.) р а, 
А бах, } 5,5, 35224 ^~ упоминания „5970 „әз, 
الذكر‎ зада) ^^ восхищения بالإعجاب‎ Зы; 70 
жалёния дл» «Зы бл; 2. (подобающий, справеддивый) 
,متاس ملائ‎ Бу, 32544; АД (равноценный); 
ая оценка مستحق رتتدیر صحیع‎ АЗ; ~~ ОТТ 
ЗУ 5 j 3. уст. (заслуживающий уважения), وکر‎ ИТ 
قاض‎ (ин. 2581, МАБ ~ человёк рәш زإنسان‎ 
السان وقور محترم‎ 

достопёмятный прил. уст. $\ Уз КОЛИ Зе, 
„24У, 3444 

достопочтённый прил. уст., ирон. $ а 

достопримечётельност[ь ж. Еі] (мн. 597), м2 
(мн. Хар) ин. и Јад) نہ‎ города معالم (آثار)‎ 
المدينة‎ 

достопримечательный прил. Ай За, >= 
«КУ; 3,244 (памятный); 3594-22 (знаменитый). 

достояние с. 1. (собственность) А, э; 53 
(богатство), нарбдное ~ шы} زملك‎ 2. перен. 555, 
бес; всё то стало ~м истбрии д5) J کل هذا‎ ее! 
ё) Это является ~м всего нарбда هذا فى حوزة‎ 
زجميع الشعب‎ сдёлать культуру Общим —м (Јаз. 
مواطن‎ Ш فى متناول‎ ЗАЛ 

достойть сов. до чего-л. ى‎ (5315 35 (а) 

дострёивать несов. см. достроить. 

дострбить сов. БЕЛП #1 

дбступ м. 1, 454, 52571 4562); свободный ~ 
}= زدخول‎ право ~a زح النخول‎ открыть, дать ~ 
ВОЗДУХУ „19410 Ада &28; 2. (проход) М5, 119$ 

доступность ж. 1. الول‎ 47,22, И Я 


2. перен. ЗМ Ш. (45У) «070.440 
понимания). 

доступнный прил. 1. لوصول‎ 2, Ре а. 
2. (подходящий для многих) ДАХ (342; ~ая цена 
(лм) здали سعر‎ ® боот ый Ды 
«07; ~oe изложёние „| чая) شرح سهل المغال‎ 
;(المستمعهىن‎ © доступный человёк إنسان انیس فير‎ 
مخعجر ف‎ 

достучаться сов. разг. 45:6 ам сы 89 

досуг м. $155, Ф507 2,35; на ~۴ 1 АЛ زف أوقات‎ 
он располагает ~0м ¿| АЛ ош; من‎ зад АЈ; часы 
^а ساعات الغراغ‎ 

досуж|ий прил. разг. ДЬ (свободный); Ды; (лу- 
стой); хеме тблки „ДА, „3001; сене дбмыслы „Ла 
باطل‎ 

дбсуха нареч.: вытереть ~ الجچغاف‎ „Хы „Ау, САХ. 

досчитать сов. а» 4; — до ста (حسب)‎ ке 
إلى المثة‎ 

досчйтывать несов. см. досчитать. 

досылёть несов. см. дослать. 

досыпать сов. (добавить) эы Яя х 

досыпёть несов. см. досыпать. 

дбсыта нареч. А7 „з; наёсться ~ ал, оя 
الشبع‎ „4 

досыхать несов. см. досбхнуть. 

досьё с. нескл. спец. 44,45 (ин. 142,5, 2144255), 
ы, А 

досіода нареч. разг. 154 „Як, ОТ 15А لی‎ 

досягёемосць ж. ‚555, 455.2, {э в предёлах —и 
ЈАЛ فی حدود‎ 

досягёемый прил. уст. 431] (295, 4854 655, 


а Да, ДЫЙ а 


дот м. (долговременная огневая тбчка) воен. АГРИ 
6315 (мн. Дия) 

дотёция ж. КЕ 5) 5 #23 

дотащйть сов. д0 чего-л. эЛ 5% (у) (доволочить); 


әй کچل‎ (и) (донгспш). 


дотащиться соб. разг. (55454 Дх (и), ү]5$ (0) 
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дотемнё нареч. ДЫ «з, ЗАЛ эй 

дотла нареч.: разорйться ~ الإفلاس‎ ка ;فلس‎ 
сжечь ~ الحرق‎ МЕ زأحرق‎ сгорёть ~ Û5 9 ды! 
У ды У, 452 + احخرق‎ 

дотбшный прил. разг. 5354 

дотрагиваться несов. см. дотронуться. 

дотрбнуться сов. 4] (и), مَس‎ 00) 

дотягивать несов. см. дотянуть. 

дотягиваться несов. 1. см. дотянуться; 2, страд. от 
дотягивать (см. дотянуть). 

дотянуть сов. 1. эЛ 5+ (и), لی‎ ча (0), 15; 
(доставить); о] $; (у) (протянуть куда-л.}; 2. перен. 
разг. (дожить): он не дотянет до весны (о больной) о) 
я إلى‎ (ожо; 3. разг. (растянуть): он дотянул 
с $тим дёлом до конца зимы هذا آلأمر‎ (э) جل‎ 
„ҺАЙ اواخر‎ > 

дотянуться сов. (достать, дотронуться чем-л.) 
94] (и), „55У; отсюда он не может ^ до стены gy 
بمد يديه‎ БЫЛ هنا لايستطيع لمس‎ 

доучивать несов. см. доучӣть. 

доучиваться несов. 1. см. доучиться; 2. страд. от 
доучивать (см. доучйть). 

доучйть сов. 1. кого-л. 4454185 #81, 55212 ТЕ 
2. что-л. ЭВА 3, УЛ ЈЕ 

доучйться сов. (кончить учиться) 5355 ЕЙ, #1 
А2152; он доучйлся до десятого клёсса „Хь. «јаз 
العاشر‎ Аш 

доха ж. | معط‎ (ин. ыа 

дбхлый прил, 1. (0 животных) 42, Ааа; 2. пе- 
оён. разг. (хилый) За, х, 515 

дохлятина ж. разг. (падаль) ых, НЙ 

дбхнуть несов. (о животных) $45 (4), «14 (и) 

дожнуть сов. 1. разг 135.15 525 2523; 2. (по- 
дуть, повеять) 218 (0); < не смёя ~ ад کان علی‎ 
الطمر‎ (букв. будто Ha eré головё птица). 

дохбд м. J5 (ин. 9,29, ляр МЕГ (мн. 
Јаз.154); 5; (рента), бзб я) (прибыль); чй- 
стый ~ بع (إیراد) صاف‎ уу национальный ~ Jı 
زقومق (وطنق)‎ валовбй ~~ مجمل (اجمالی)‎ ә}; 


8* 


реёльный ~ (Даф زمدخول‎ приносйть большбй ~ 
Ўл ربخا‎ Бә, За Је (ДЇ) عاد‎ 

доходйть несов. см. дойти. 

дохбдность ж. 8534, 9.23, г Т 255 

дохбдніый прил. 1. $...» ...هراد‎ гая статья 
вл (ш) 854 ® (лнй у ур 5 
525 

дохбдчивый прил. #5244 | 

доцвестй сов. 1. (кончить цвести) ЗР 48}; 
2. (до какого-л. срока) „йж. 5553} рбзы доцвели до 
ноябрй ازدهر الورد > شهر نوفمیر‎ 

доцёнт м. За EN (мн. КЄР 8532) 

доцентура ж. 1. (звание) او‎ у 237; А 
шл уха (должность); 2. собир. злу? д 
бзш 

дочёрн[ий прил. ...تة‎ $ ~ee предприятие مشروع‎ 
Зе» مشروع بنت‎ рТ 

дбчиста нареч. 1. (до полной чистоты) ЗВАЛ „хх; 
2. перен. разг. 1414$, эх; ~ı обобрёть, обворовать 
= سرق جميع الأمتعة‎ 

дочитёть coe. 1. (закончить чтение) $3 әй 1 
ИЛ ОВ, ما بی‎ 15 (0); 2. (до какого-л. пре- 
дела) ә! 1; (а); ~ до трётьей главы ‚ма إلى‎ їз 
الغالث‎ - 

дочйтывать лесов. см. дочитать. 

дбчка ж. разг. см. дочь. 

дочь ж. шу (мн. Ф442, А (мл. 442, е کر‎ 
(жн. اد‎ 9» дбченька! [552$ |, 

дошивёть несов. сч. ДОШИЙТЬ. 

дошйть сов. 512581 ا‎ 

Дошибльник м. бо АЗ Э) Зь (мн. А, 
ЗЛ, дор 4528 38 طفل‎ 

дошкбльница ж. 554127 55 АЦ 5 шь 

дошкбльніый прил.: ~oe воспитание ШЫ تر بية‎ 
521 5 ма لم‎ 

дощётый прил (8.45, 25.455 ЕЙ Фа а 

доярка ж. كلاج‎ {2 $ 

дрёга ж. тех. #3153, 5 

драгомён м. уст. чая (мн. А 
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бра (їн. ајә); حلي‎ (ин. 
їз.) (украшение); и ,مصاغات رمجوھر ات‎ ды „Тоо 

драгоцённ[ый прил. 1. ,كمي‎ #45, ЗЫ 1, 
х5 4 А? ~ Металл لمن‎ сад; ЫЕ КАМИН 
ня Хва; 2. перен. 92$ 

дражё с. неа, аә (نوع من السکاکر)‎ 

дразнйть несов. 1, Ыб (и), 5545, ЗВ} 5385 
(задирать кого-л.); 2. (возбуждать) 545, ЯЙ, ахї; р 
аппетит 44.271 23 ~v чьё-л. любопытство (каї) Я 
فضو له‎ 

0 + А 2 

дрёк[а ж. اك‎ 72, ы, ня; дёло дошиб до —и 
آل بهم الأمر إلى المهاربة‎ 

дракбн м. миф. دة‎ (мн. 2.43155) 

дракбновек[ий прил. رقایں‎ Н у; ~не законы 45193 
صارمة‎ 

дріма ж. 1. 1415, 441539, [454152] 45-50425 с0- 
циёльная ^~ хы اما‎ 525 — в однбм действии lal 
واحد‎ Шей 2. перен, 1415, 2 

драматизйровать сов. ш несов. что-л. (8) ја. 
у © درام‎ 


м 


драгоцённост[ь ж. 


драматйзм м, в разн. знач. хд эр положёния 
الحالة‎ даі у) 

драматический прил. в разн. знач. «2152, اماد‎ 52, 
(88444152; перен. Ае; نہ‎ тейтр در اماتھکی‎ Сучка) 
гое искусство (а! ЈП) الدراماٹی‎ АЛ; ~e элемён- 
ты ДАЗ! 25 әдә; نہ‎ кружбк هواة‎ „ЫЙ АА 

драматйчный прил. 85515152, (8.132 
даматуг м. Зы ад ОЙ, «Аз, 00782 
3 ЫЗ, گاب شرق‎ 

драматургія ж. вы 5231 ВАЛ 

драмкружбк м. (драматический кружбк) ия < 
884 

дрёнкја ж. обр. ДЬО ёзаљс А42 لوَا‎ 
чї, СИРЕ #5 мн.; крыть гой 853127 غطی‎ 
ФАЈЛ 

дрёный прил. разг, 5р 532, $15: 

драп м. سيمك‎ 4 : 

драпировёть несов. „03, ВЯ] 55$ 245 (ае 
бель). 


драпировёться несов. 1. [ ЭТ] 55 2. страд. 
от драпировать. 

драпирбвҝа ж, 1. (действие) әй, ых 32 
(мебели); 2. (занавеска, портьера) бе (мн. уе 
ДЕ (ин. #5), Ае (ин. 5.22); окбнная ~ хе 
نافلة‎ 

драпирбвочный прил. 3425... 

драпирбвщик м. 3514, Де 

драповый прил. АЛ РӘП $ 


драпрӣ с. нескл. см. драпировка 2. 


2 


дрётва ж. 5 я 2, АА ыд 

драть несов. разг. 1. (рвать) $$, $55; 555 (на 
лекты, лоскуты); 2. (отделять, снимать) #5 (и); 157 (9), 
АЗ (и) (лыко); 3. (царапать, раздражать) 55, (и), 
دش‎ (и), „54. (и); бритва дерёт الموسی‎ су 
4. (наказывать, сечь) 51.5. (и); ~ за уши когб-л. 4351 55; 
— эй волосы когб-Л. о рад $45; 5. перен. (дорого 


брать) [2550] 229 ДАЛЬ جاع‎ 005 ~ мрйдорога 


а 


СА أضعاف سعره‎ ЗУ 1445 #8; © У мені 
. в гбрле дерёт „А. زيوجعدى‎ Чёрт егб дерй! (АІ Ала; 


سلغ الچلد шкуру‏ ہ 
дрёться несов. 1. «2315, 855; gi (на кулачках);‏ 
перен. (бороться за‏ .3 ;845 وارب (сражаться)‏ ,2 
Я 5л 86‏ ,455 فی что-л.) ра‏ 
дрёхма ж, (греческая монета) аз, р‏ 
драчайвость ж. 5; 58, гїї =,‏ 
. مشاکش 5 » драчлйвый прил,‏ 
драчун м. разг, Зу зо) 518 (ин. ЕНУ нар.‏ 
صوت | 45 дребезжёние с. (531 425.5; — стёкол‏ 
!}>= 
дребезжёть несов. (55 ЎЎ 235‏ 
дребезжащий 1. прич. от дребезжать; 2. прил.: ~‏ 


f < 
425.0, 


ИР 
75 


звук صوت ارتجاج‎ 
древесйна ж. 1. 
«4 1) 
древёен[ый прил. «БАЛ... КАД, 385; ~ 
уголь زفحم الخشب‎ "7 спирт АЈА رکحول‎ ~4 масса 


لب الخشب 


„2 


БАр 2. собир. شب‎ (мн. 


ЗАЛ 
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дрёвко с. (знамени) 24, 45 268 (мн. اړ‎ 54): ~ı копья 
те! 05 

древнегрёческий прил. $, $ 25655; ~ язык ХАЛЛ 
الانديمة‎ АЗ 

древнееврёйский прил. 5 رعبر‎ (801 уә; ^^ ЯЗЫК اللغة‎ 
العبراذية‎ 

древнерусский прил. #253 روسل‎ 

древний прил. 1. (старинный) Н А #228 
—яя история вх & 2, ندیم‎ | ё زالغأر‎ ие язы- 
кй Дәл زاللغات‎ 2. (очень старый) #,55; $425, 
ميد‎ (0 вещах), 6558, 6,5, (мей, 07 فی‎ фә 
:доживший до глубокой старости); ~ гброд Хула 


عريلة 

дрёвност[ь ж. 1. $55, #3135; НЕ в глуббкой —и 
„АИ (8; 2. чаще мн. археол. АХ, А АЙ, 
کت‎ А7; памятники и уь 
5 (и. 6], 55; Ф 


родословное ~ ылд $ شجر‎ 


дрёво с. уст. поэт. 


древовйдный прил. „47, 5445, В 4,55 
древонасаждёние с. 1. д5. 295. 2. чаще мн 


> 144 (ин. К^ 184) 

дреднбут м. мор. {= جار‎ (мн. 6195) 

дрезйна ж. эй Й 3 

дрейф м. мор. 4.5); КСЕ КТАП (отклонение 
от курса); лечь в ~ (5 المر‎ ( зж) Ао; лежать B ~e 
ся. дрейфовать 2. 

дрейфовёть сов, и несов. мор. 1. (уноситься течением 
или ветром) 8.25), (15 (0); 2. (отклоняться от курса) 
Сом. Т 2] 

дрейфўющ|нй 1. прич. от дрейфовіть; 2. прил. 
ЖТ &4 2123; ~ая станция ЗАЛ مع‎ А =. 

дремё, дрёма ж. разг. см. дрембта. 

дремёть несов. „а (а), $3 (0), ШЕ (0), „А, 
$88 (9); $ враг не дрёмлет ах, ўхаЈі, лай على‎ Зла Л 
92411 

дремёться несов. безл. мне дрёмлется 212.25 151 

дрембта ж. 515$, і: © нагонйть у йу 

дрембтный прил. رافش‎ Ф053 "70е состойние „шу 

дремучий прил. 35, е лес „| уо 44445 ДОБ, أجمة‎ 


у 





дренёж м. тех. 5, 94.77 یف‎ 5 

дренаёжн|ый прил. тех. зал... ; «Чә ТҮ 3-3 
ая труба ЧЭ уол, صرف‎ чөө! 

дренйровать сов. и несов. тех. 355, $ 55 (и); с 
(осушать). 

дрессирбваннјый 1. прич. от дрессировать; 2. прил. 
$155 мая собака «95 کلب‎ 

дрессировать несов. $55, $ 

дрессирбвка ж. аз, 429258 

дрессирбвщик м. № مدرب ,مر‎ 

дрессирбвщица ж. $5554 

дробйлка ж. тех. 23, фы 

дробйльный прил. тех. $254, 3.25, دای‎ 

дробинЦа, ка ж. $$ 5:5, 2%; 
(раскалывать на мелкие части) 


(о‏ 0( 54 ,)0( دش ) جرش ,)0 دق ;523 رشم 
мгльчать); 2. перен, 15, 643, 123, 5%‏ 
(рас‏ ® ;5,6 ,تکشر ,626 
انلسم членяться) 54255, Ф245), 155, 5955; ~ на...‏ 
Ју 3. страд. от дробить.‏ 

дрӧбный прил. 1. (мелкий) 3455, 53435 К زو‎ 


в 


дробить несов. 1. 


< 
е е 


дробиться несов. 


2. нат. 8 کشر‎ | 

дробовйк ж. 55 КЕ (мн. 92155) „ 

дробь ж. 1. собир. (для ружья) 5; 55 خر‎ 2. мат. 
کشر‎ (ин. 393); простая ~ (52105421 „м$; ۰ 
ная ~ (232) زکسر عشریق‎ ПРАВИЛЬНАЯ — کسر صحیع‎ 
(а); неправильная ~ کسر فير صحیع‎ 
(ом м); слбжная ~ «аЗ уа „ш; ОН Не знйет 
حساب الکسور اہ‎ ӘӘ уаз У; Ф барабанная ^/ صوت‎ 
زقرع الطبل رالغطبيل‎ eré зубы отбивёют ~ 1.5 
آسنانه‎ 

дровё ин. كط‎ (мн. 96:1); сыре ~ زحطب رطب‎ 
мешать — в печке الحطب فى الغرن‎ (3) Ву; © 
кто в лес, кто по ~ = аль ЕНЕ لیس‎ 

дровосёк м. уст. Эй, АА аб 

дровянбӣ прил. ы ہ‎ СКЛАД زمستودع حطمي‎ У 
сарай عنمر حطب‎ 

с ЖООШ» 
дрбги мн. 122 4535 


дрӧгнуть І несов. я (у) (зябнуть); 5а 455 7 





-230- 





дру 





24 Т (дрожать от холода); онй дрогнут ече, 


المرد 


дрогнуть II сов. 1. 


РИ 


(вздрогнуть) 5445 5953), 
145 355), جل‎ (0): 2. (о голосе, звуке) 4533], 
$0453 Гблос eré ~1 ,ارتجف 4352 فی حنجرته‎ 554 
455.2; 3. перен. (прийпш в смятение) 155 (у), з) 
454; войска ہ١‎ аз д! 31А جفل العساکر‎ 
дрожание с. 833), 05251, Е, 43] 
дрожёйть несов. 1. 15], АЗ |, 5350, АЕ], 
& 33 #3535 А} (колебаться); — от страха تعش‎ | 
Ш» ہ زاجفل ,ارتجف خوقًا‎ ОТ хӧлода من‎ уж 
2.1; лёстница ~ла под ногами людей 1 Аж 
Ие әй ;تحت‎ 2. (0 голосе, струне =. аа, 
54), сАз$ 3}; 3. перен. за кого-что-л., над кем-чем-л. 
э ا‎ (а); — над свойм ребёнком فر ط فى الإهتمام‎ 
زہولدە‎ ~~ над копёйкой رشچ رېل‎ ‚йу; ~ за свою 
ЖИЗНЬ 25да. 5» خاف‎ 
дрожащ!ий 1. прич. от дрожать; 2. прил. #5; 
сказать —им гӧлосом Ух») فی صوته‎ «ЈАЗ, قال بصوت‎ 
масак гы 
дрожжи мн. ЕЕ пивные ~ خميرة بيرة‎ 
дрбжки мн. Де е чл ы л 
‚н а МАЗЬ ЧА, Ар, у ФАБ 
5з 5-53 (от холода, страха и т. п.); бросать в ~ 
ёғ), القشعريرة فى جسده‎ хл}; егб охватила ~ 
فشعرهرة‎ 43351; лёгкая ~ ДААХ 5» у; ^ в гбло- 
се за 55 
дрозд м. 39355 (мн. 329), 53; чёрный ~v شحرور‎ 
29\; пёвчий — شحرور مغرد‎ 
дромадёр м. هجون‎ (мн. 550 (а, (جمل‎ 
дрбесель м. тех. 35. ле 
дрётик м. уст. 95 (мн. а) 
дрофё ж. 63142 (ин. 558) 
друг 1 м. دیق‎ (ин. 1550), 5.05 (ин. Фа, 
45), مشير‎ (ян. 13480), Е (ин. ЫЎ, 551, 
й (ян. у; искренний ~ زصدیق مخلص‎ ^^ ДбТ- 
ства زرفيق العاب الطغولة‎ старинный — „223 $222} 
закадычный — фол 
друг П я ое ہ‎ друга (Да, +=; 


~ за ~ом 6325, 12143 (последовательно); واحدًا‎ Зы 
(гуськом); онй посмотрёли ~ на wa ея? نظروا‎ 
ززلی البعض‎ онй уважали ~, друга احترموا بعضہم‎ 
(л; отдалйться ^^ от ла 25143 

другбй прил. 1. (иной) >51 (ев, мн. м. 57, 
рар ин. ж. ыд}; с ~ стороны 5351 جهة‎ (л) 
йе страны 9 >У,, الغهر‎ У; البلدان‎ вы 
(прочие страны); в бм мёсте فی غير 8 مکان آخر‎ 
СБ. 1а; r словами |$ 1 (Хь1х›) $ я 
зто ~ée дёло = هذا شیء‎ 2. (второй) ;کان رگا‎ 
на = день الوم التالى‎ (35 в ~ раз ДААЛ) БуЛ (8; 
3. в знач. сущ. ~бе с.: говорю ему однб, а он дёлает 
—бе آخر‎ 025 Јад هو‎ АД), له أن يغعل هذا‎ Цой; 
4. в знач. сущ. м. ая ж., He мн. 55 он заббтится 
не о себё, ао ~йх لیس بنغسه ولکن بغيره‎ АН; 
~~ая на твоём мёсте поступила бы иначе в) سلکت غير‎ 
سلوگا غير سلوكك‎ ктб-то ~ о мад, آخر‎ оным} и тот 
и — رهذا وذلك‎ а $5; никтб ~ как он Вл.) g~ 
о لیس‎ 

дружба ж. $5, 8354, 53, 55484, АШ; крет. 
кая ~ даха زصداقة‎ ~ нарбдов إصداقة الشعوب‎ 
в атмосфёре искренней —ы Ала Дж زف جو من الصداقة‎ 
быть в ~е с KÊN. Аў, زتعاشر معد رصاحبه‎ $ 
не в службу, ав ~у = 355 |}, ,لیس خدمة‎ БУЛ 
Уу; ~а сой, а служба службой = ولک‎ 1 Ала 
الخدمة + آخر‎ 


fs 


дружелюбие с. 5954, 52534, Алал 


, „92 eR , “зр 
дружелюбно нареч. $254, 41543, 25, АА 5 


5 
Й +, КА °% 
дружелюбный прил. 655, ужи! ^~ акт فعل ودی‎ 


дружески нареч. 45,55 Ае), 825, 4315; 
3 оь 
. га $5. وھ ,8% ل‎ А 
дружеский прил. ($2225, $218, ‚62%, ایس‎ ~۶ 
обстанбвка 25, $» j $ быть на ~o ногё с кём-л. 


~~ привётствовать когб-л. الەمديق‎ Аж 


АЈ оо رکان‎ о عاشر‎ 

дружественный прил. бах, 2» ёз, д5; 
ые отношёния Хол ЗУ»; сые державы Ул 
(المخحاټة)‎ Аха; ^^ тон اطيغة‎ 2, $ 45; ~ вн. 
эйт 45, زيارة‎ 
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дружина ж. 1. $232 о (иң. зоа); на- 
2бдная ~ элд زجماعة حرس‎ пожарная ~ فرقة‎ 
زرجال مطاف متطوعین‎ 2. ист. княжеская ~ حرس‎ 


г! 


дружйнник м. 1. (клен дружины) % 3$ 


$58 (мн. $5) 
5м5$Ь8Я 8 үш; 2 ит ین کڑیں‎ ош 


дружить несов, с кем-л. $55, ^5, 35%, 
=, её; он ни с KÊM не —л (20) لم يعاشر‎ 
м1 

дружйще м. разг. (в обращении) axa; послушай, 
یاصدھانی! اہ‎ =] р 

дружно нареч. 1. (сплочённо) $252, 215$ وفی‎ 
565, 515235 жить ~ زعاش ف جو الصداقة والمحبّة‎ 
2. (единодушно, разом) Е, 15 ЗЫ; 144, 
2 (вместе); 5ы15 СЇ فی‎ (одновременно); 555 23 
(быстро); дёйствовать ~ 422) فعلوا جمیعًا فی جو‎ 

дружный прил. 1. (связанный дружбой) 36. $5525, 
збы, БАЗАХ ИЗ, ФИЗ, сая семья ДШ 
оз زيسودها وفاق‎ 2. одновременно) 
5355, 24)... ые усйлия ааа оч; ہ‎ Смех 
زضحك الجميع‎ Ф ~2٩ весна ДАЙ о. ربع سریح‎ 

дружбк м. разг 5.55 $28 (ин. д1 15240) 

дрыгать несов. разг. 55 (У), #585 (0), 995; ў (у) 
(трясти); ~» пага رجلیه‎ (5а) حك‎ 

дрйблость ж. ,رهل‎ 2155, А5550) 

дряблый прил. А 352, 5; | Р 

дрязги мя. разг. «135444, «12045, #407 

Я 


КА ПР $4.62 
дряннбй прил. разг. 23 (ин. 25231), رسيي‎ 4235 


(происходящий 


(отвратительный); «525 (мн. дә (сквеоный); ~v 


мальчишка ولد خميث‎ 
ا‎ азд 5-2 ИМ 
дрянь ж. разг. 1. собир. РУ) БАХ, 4554; 25 
(отбросы); 2. в знач. сказ. 5625 «95; а дёло ~ = 
ХА») АЛ»; погӧда — ردىء‎ дЫ! 


дряхлёть несов. $ „& (а), 53| 

15 

224, д; се старик (فان)‎ „уа л 
58, 


дуализм м. филсс. А9231 $ 4,107 ай 
дуалйст м. филос. а $ 


дряхлость ж. 


дряхлый прил. 


AI 
... 


дуалистический прил. филос, 5.5, 


м „фә 
з @1 \ 
лб м. 1. ЬУ]; $555, 655 й $ 
уб м. 1. р 5555, Ье; прббковы ~ شجرة‎ 
фе 
$ $ 2 ~ > ° 
Бә, Б; شېپ‎ 3. разг. (0 человеке) «24 (ин. дй) 
дубаснть несов. разг. 1. ААА, 55 (и); 2. (сту- 
чать по чему-л., 80 что-л.) 5 2$ УЬ (и), 455 (а) 


дубйльніый прил. 55507... ое вещество і», 
Хао; гая кислота АЛ حامضش‎ 

дубильня ж. К (мк. 42154) 

дубйльщик м. #55 

дубина ж. 1. я» (мн. 55134), 2,5 (мн. 
2435); 2. разг. (о человеке) 545 (мн. 215$), 
Д 555, мн. 554 

дубйнка ЕТ ўа э 599158), (455 (ин. (8р); 
полицейская ~ ر جل بلس‎ баз 

дубӣтель м. 5; а (нн. НР) 

дубйть несов. &55 (а) | 

дублёние с. 5», 533 


РАН $ е _ 9° 2 Р 
дублёніый прил, фәза, ад); чая кожа جلد‎ 


вечнозелёный ~ ди $ за 2. (древесина) 


р‏ مدډوغ 

дублёр м. > 

дублёт м. $556 4525 (ин. 25) 

дубликат м. аљ (мн. 32155) 

дублирование с. 1. #25, 25 2. театр. кого-л. 
2 435; 3. кино Зе, 155 

дублировать несов. 1. &25 (а), „$ 2. · театр. 
ФБ تاپ‎ (0); 3: ~ фильм 44 (552) حاکی‎ 

дубняк м. جلو‎ 5 

луббвјый прил. 1. 8,15, شب جلو‎ а 52424; 
хая роща اُشجار بوط‎ Ху; 2. перен. разг: =, язык 
бте” لسان فير‎ 

дубрава ж. جلو‎ 495 

дуа ж. 1. قوش‎ (ин. ЗИ, 245); бй, бю 
35% مانوس‎ 2. (8 пряжи) суды. |8 ز(طاقم حصان)‎ 
< согнуть когб-л. в ~ (Ада дж | вольтова ~ 
физ. 30745 قوس‎ 

дугообразный прил, АЛ 2514 
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дудёть к разг. 2 ر‎ 

дудка ж. Бш, مز زمار‎ (мн. уа 52 2); $ плясать 
под чью-л. у رقص على مزماره‎ 

дудки межд. разг. 1%, Мз» ем 

дужка ж. 1. уменьш. от дуга 2; 2. (у сосуда и т. п.) 
шл өн. Зал, дл он. 429 

дуло с. 4453, 859405 ق‎ пушки المدفع‎ хр 
5854...) ^^ тбрмоз 2125 | ЗАДА 

дума ж. 1. (мысль) 33 (мн. И); 2. ист. |433 
إداری ف روسیا قبل الغورة)‎ оаа); госудёрствен- 
ная ~ زمچلس الدوما‎ Городская ^^ Азу, 
о ком-л., над чем-л. |$ А 
فی‎ ЯВ, فی‎ О فی ;505 فی‎ 5$ (обдунывать 
что-.); ~ о чём-л., над чём-л. $ (Хз) (63,5; ~ 
только 0 себё hk ААУ ڊصالع‎ 6х ај; 2. (полагать) 
$5 (0: Сл. (а) (читать); 5352 
ным); ~ло, что он неправ дш; За Я 5м, 5 55 8 
الحق عليه‎ 21; 3. (намереваться) 98 (и), {р (0; 
яя (хотеть); ~ло остаться дома (4 зї 8] >ы 
илан} © я امہ‎ (разумеется!) аЬ, 15а شك ف‎ У; 
много ~~ о себё 255) не дблго думая 5533 № У», 


дульный прил. 


думать несов. 1. 


53450, (быть убеждён- 


بلا 255 

8 °% 42% 
дума|ться несов. безл.: мне ~ется, что... .., оі 51, 
E بک‎ E 

5 ы (н) ны 


55 


думпкар м. тех. із بُ‎ 
думский прил. ист. АЯ ...چس‎ 
дуновёние с. 5215 


кое ~ вётра А 


° с. г #- 
(ин. АЖ), 15, НБ лёг- 


نسمة الر 
дунуть сов. и однокр. от дуть.‏ 


451%, 


дупель м. (лтица) «АА 
вы прил. Л маў (с большим дуплом); 
3 (شجر 5( دو‎ (с несколькими дуплами). 


а с, в разн. знач. Зы (мн. 5 :(آجو‎ ~ в зўбе 
جوف سن‎ 

дура ж. разг, ASS (мн. ية ,ااا‎ СА: 

дурак м. разг. 331 (ин. $52), 235 (мн. и), 


55284; набитый ~, ~ —6м 4141] 45; валять ~Ã 


са, 3255; معالول‎ раё بعمل‎ МЗ; ОСТАвИТЬ 8 мх 
когб-л. راحتال عله‎ АЛААД) 


дурёцкий прил. разг. 1. $51. „j ^ колпак طربوش‎ 
tga; 2. (смешной, нелепый) 424, фас; ^ое по- 
ложёние حالة سخيفة‎ 

дурачество с. разг. FEN | (мн. че, 244 
С 25082) ль. (н. КИС (шалость; єс, 
85525, дл (елулый поступок). 

дурёчить несов. раза (обманывать кого-л.) ,إشتغقل‎ 
3&4 (0, $35; ,قات‎ АЙ (забанят). 

дурёчиться несов. разг. „515$, ($455; Ея (а), 


2855 


-°- 


(шутить). | 
дурашлявый прил. разг л, $ (ж. > 
мн. $ 555) (придурковатый); $ 54 25, 453 


ный). 


î iê 


дурень м. прост. см. дурак. 

дурёть несов. разг. 3 та 

дурйть несов. разг. с ш), 3 58 (0 

дурман м. 1. бот. #5, 8 Е 2. (одурманивающее 


средство) $ ВЕ 5314 (нн. 3184): ЕУ 2455 (тж, пе. 
рен.). 
дурмёнить несов. 1. = 2. перен. эй 35 
дурнёть несов, 4155 581, М ج واا خش‎ 55 
дурно нареч. 1. 25 (525; = вести себя u 


5. быш; ^ пахнуть адай] را‎ с^Амь; ~~ воспйтан- 
ный Даз ХЛ ада, 2251 «Аи 2. в знач. сказ. безл. 
ей (сдёлалось) — ДАЙ زھی‎ аә غشی‎ (она в 06- 
мороке). 

дурнібӣ прил. 1. а, 2555 (ня. дэф, 56 
$5 ош. 90, Ју и, 2959 бшмш В 
(гнусный); бе поведёние daluull agwj ~ поступок 
ХАД о, бааз Ао; CH йя погбда „б> الطقس ر‎ 
#94313 "ая Слава (سمعة) سی‎ $ 7 видеть в ~~бм 
свёте زقشامم‎ 2. (некрасивый) 54.5, Ад, دمي‎ (ин. 
#122); © ~ глаз بسوہ‎ Дадае 6242, АХУ مهن‎ 

дурнот[4 ж, pase. А25, 455, 715% почувство- 
вать ہالدوار نہ‎ (брал тө! 

дурнушка ж. к А قير‎ @ 1521) 

дурра ж. бот. $ 

дуршлаг м. ЕИ (мя. 3144), #153 
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дурь ж. разг. 545, 83448 АЗ (сумасбродетво}; 
зыкинь бту ~ ИЗ ГОЛОВЫ إطرے هذه الحماقات م‎ 
راسك‎ 

дӱтіый прил. 1. 25415 (надутый); «$854 (полый); 
2. перен. АС, 5, 543 44 АЯ (фальши- 
вый); чые цёны ,أسعار باهظة‎ 39да. أسعار‎ 

дуть несов. (о ветре) 5. (у), && (а); А45 (и) 
сильно); &45 (и) (веять); вётер дует с юго-запада 2445 
ал زالريع من الجنوب‎ $ он и в ус себё не дует 
بشیء‎ еАча У 92 

дутьё с. тех. НЫ 

дуться несов. разг. і 255 (и) (хмуриться); 
а 75, (2а) ? 3+5 (а) (сердиться на кого-что-л.). 

дух м. 1. (мышление; отличительная особенность, ха- 
рактер) С) ж; ~r ЭПбХН а زروح‎ ~ времени روح‎ 
елй); воспитать в революцибнном духе кого-л. дл 
91 زبروح‎ зто противорёчит ~у и букве закона 
الالانون 8 روحه ونه‎ „Әә زهذا‎ 2. (моральное со- 
стояние) 635 ж. ХАА Ала, АЛА; 44а у (ре 
шимость); присутствие ~a زحضور البديهة (الدهن)‎ 
~v противорёчия УЗСА)! 59 расположёние ~a | ومز‎ 
آلروح‎ 82445; он 8 ^€ Аз ам) ОН не В ле ож 
оу») مندرف المزاج‎ эл; воспрянуть ~OM زتشجع‎ OH 
пал ~04 дю)» زخارت مزیمته رخار‎ ОН собрался 
© ~0۸ مزیمته راستعاد همه‎ 622345} у негд не хва- 
тіло لہ‎ Ахаз зә следу; 3. разг. (дыхание) 45, 
„АА, перевестй الصعداء نہ‎ Дз, زاستعاد ذفسہ‎ 
одним <ом бы 9 ых у меня захватйло ~ «оллло 
АЙ, زضاق نفسی‎ испустить ~ 395, رمات‎ БА) 
زبالعنقس الأحير‎ 4 (призрак) {@Ь (ин. 240), 
М; злой ~ изу»; ¢ 0 нём ни слуху ни ~у 
,الاقطعت أخباره كمن فارق الدنيا‎ д. Алә ау; 
во весь ~ ААВ ә з; Это не в моём ~e у 13 
ذوقى‎ 180190) В 5۳0١ ~۴ من هذا الموع‎ 

А ° 0 Т.Е $ Ра әд 
дуй мн. Уре (ин. 55 УБР), зә, @\5; 
ль? 
духовёнство с. собир. و‎ 5+3], УТ 1454. 
духбвнјый прил. 1. 6555, буд, 56248; ая 
красота ساف‎ ль} Удовлетворӣть мые потрёбности 


$ 


е 


(церковный)‏ .2 ;0 الحاجات الروحيّة (الروحانية) 
رجل (خادم) دین лицб‏ مہ Фо» саз)...‏ ,85 

духовібй прил. „1521 #5...) ^ инструмёнт ХТ. 
نہ زنحاسيّة‎ оркёстр (адэ (آلإت‎ Ад дз إجوقة آلإت‎ 
$ бе ружьё ھواء‎ Айз 

плоті ж. Т ی‎ др, БЕТ А бш 
(жара). 

душ ж. 55, Фа; принять ~ رخذ الدوش‎ 
فى المنضصع‎ фај 

душ ж. 1. 215 ж. (ин. 55, АЕ ж. 
(ин. اروا‎ Дш (м. 1055), Шу, ЗЕ 
(ин. 2155) (ин); АЯ (ян. 042), „9.15 (ин. 5$) 
(сердце); движёния ~î мА) زخلجات‎ 8 ~ê ف قرارة‎ 
ڊطبهعته زذفسه‎ (по натуре); в ~ê он думал فى‎ ть 
ФАУ [$ ار‎ я} wû и тёлом Jy 1519; в глубинё ~ı 
النفس‎ (вә!) “„ьї «8; от глубины й le р 
رقلبه (نفسه)‎ 338 ьа сул; ДО ГЛУбИНЫ اہ‎ бью 
всей ~o 24133 وحه‎ ў% поблагодарӣть от всей ~й 
شکر من صمیم 00188 ,شر عن (من) طيبة خاطره‎ 
(4443); 2. разг. (при счёте) کچ‎ (мн. &5, 23), 
ААА (ин. 55) на душу населёния шу] СД, 
نسمة‎ Л 8 Этой семьё восемь душ ш) ЗАЛ هذه‎ 
اشخای‎ 543; Ф (0н) дббрая ~ زھو رجل لطیف طیّب‎ 
у негб ~ не лежйт к Этому «15 с АД эм, قلبه‎ 
يتيبل ذلك‎ У; Я ве чёять لدرجة العبادة‎ шом; 
^ общества المعشر‎ ъй ban; залёзть в душу ко- 
му-л. = даў („Дә زحصل‎ Кривйть ~~ رراعی‎ «ИЗ, 
АЛ زتظاهر بصدق‎ лежать на ہ٤‎ (0 чёи-и.) علی‎ ‚к 
(л) • زير‎ Не имёть ни гроші за ~бй عاش فی‎ 
المدقع‎ АЛ, до زلإيملك شروى‎ ему Это по ~ 
پروق له‎ а; жить в душу عاش فی وئام (وفاق)‎ 
#3; отвестй душу سه من الهموم‎ САХА; Соворйть по 
^—ам с кём-л. زصارحه باخلاص رحادثه بصراحة‎ сколь- 
ко ~ê угбдно Jè мі ооу; ДАЗ зуда; есть сколько 
اہ‎ угбдно الشبع‎ „а ЫЯ; стойть над —6й طلب‎ 
زضایق ,الحا‎ отдать ббгу душу (д.35) زاسلم روحه‎ 
у Herê — в пятки ушла ©© 1А) وصلت روحه رخاف‎ 
من الخوف‎ ААМ انخلعح قلبه من الهول ,إلى‎ 

душевёя ж. دوش‎ 8; (мн. 339) 


душ 
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дыр 





душёвно нареч. 507 реа 5, ЛАЎ е2 5 
$255 (с любовью). 

душевнобольніібй прил. 1. ЗАЛ 4м, Д5, 
65444 (ин. 2.22154); 2. 6 знач. сущ. м. 5,454 (ин. 
ба); больница лля ых مستشفی الأمراض‎ 
кл 

душёвніый прил. 1. 855), 89245, 8915.95; 
42 (моральный); «ое спокбйствне „ду ды), 
4423) زطمأذيدة‎ гая рёна روح‎ с уак; 2. (отзывчивый, 
сердечный) 2.13, ‚Ам 

душегрёйка ж. КЕДЕ $; 

душегуб м. уст. разг. Ц, قاۆل‎ (мн. 
ЧАД, Аз (ин. 2120) 

дўшенька ж. ласк: 1 روج[‎ 


Ни 4, 


душеприказчик м. юр. уст. 425 155 
душераздирёющий лрил. М, УЛ $$ 
ЗАЛ 2; 
душещипательный прил. АНАН 
_ душќстый прил. #35, Е 165; Н Я (ароматный); 
54 (кадушенный). : 
душӣтель м. книжн. эш; — своббды (قامع)‎ ш. 
Ха 
душййть 1 несов. 1. (убивать) $52. (0), 552 (У; 
5 (у), 544], 
ЯЬ (и), &58 (а); Ф слёзы ~лн её زخنانتها الدموع‎ 
— в объятиях 83.4 عانق‎ 
душить ЇЇ несов. (духами) з | 
душйться 1 несов. 1. ЗА, ЗАЛ, ЯЗ 2. страд. 
от душить I 1. 
душйться П несов. Е 
душка м. и ж. разг. 1. (приятный человек) 203) 


(в обращении к женщине) 5:5, #5)‏ .2 ;25 № لیف 


2. перен. (угнетать, притеснять) 


душно в знач. сказ. безл.: ей C140 ~ „ды 
охур, زشعرت بعكيكة‎ здесь — هنا هواء خاذق‎ 
انسیا‎ 

душный прил. ОЛ КАЕ әш. (о воздухё), 
ДЇ يوش‎ (0 пошщеншу); 35 (о повод). 

душібк ж. разг. 4245 &5 с ^Кбм раз دفن‎ 


الشىء 


душбнка ж. пренебр.: дрянная (гёдкая) ~ ذفس‎ 
АЛАУ» رسافلة‎ мә سافل‎ ошо] 

дуэлйст м. * 2054 

дуѕліь ж. 63344; вызвать на ~ $у 14.1] laj драть- 
ся нази 3 بار‎ 

дуэлянт м. см. дуэлист. 

дут м. муз. (2315 

дую, дуешь и т. д. наст. от дуть. 

дуюсь, дуешься и т. д. наст. от дуться. 

дёба ж. шт. #1535 (лаз 50) 

дыбом нареч.: у негб вблосы встали ^^ разг. 0:71 

‚ЗА 095, 545 О; 

дыбы: встать на ^^ j перен. 

На ~ شت العصان‎ 
(а г, 

дылда м. и ж. разг. ЗАЛ طویا‎ 455 

дым м. ردان‎ 955; Ф у них в дбме ~, коромыслом 
= وفوفاء‎ 214555 „үлә 8} НЕТ ~a без огня погов. 

дымйть несов. 2.5.5 (а), 5433 $25 (пускать дым, 
курить). 

дымйться несов. см. ДЫМЙТЬ. 


эро 
° 


#44 


355 конь встал 


дымка ж. ga (ин. М, +38), حَفیف‎ 055, 
$ 15 ~ тумана خغهف‎ чак подёрнуться ой 
ذا ضباب خفيف‎ уш, фә! 

дымнНый прил. 3,515, „2.54; ~~ кбмната д4 فر‎ 
داخنة‎ 

дымоз[й прил. ...الان‎ ая труба رمدخنة‎ 
زداخدة‎ = снаряд دخان‎ ДУ; ~бя завёса ستارة [من]‎ 
ошол 

дымбк и. #45 кр 

дымохбд м. $1534 

дымчатый прил. 527 (ж. 21445, мн. 5+9 

дыня ж. 1. (растение) даі 5$, 925 چام‎ (ду: 
шистая); 2. (плод) #1515 45р, ААЗЬ 

дырій ж. 1. ‚54 (ин. ,کوب‎ ЧАЙ), (6.35 (ин. 
ы), زف‎ (ин. 3,32): مق‎ ош. 5,45) (шель, 
трещина); платье в дырах 17769 ڏو‎ 4553 заткнуть 
الشقب لہ‎ (=) 3ш; перен. الحاجة‎ Хә; 2. разг. 
(глухое место) 4 5 (ин. 5,5040) 


(ин. 255152). 
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дырка ж. см. дыра 1. 

дырӣвить несов. разг. 35, :35, 332 

дырявый прил. 2384, 6324, «8342, буух ڏو‎ 
(4:4); $ ~ая пёмять Даля $ 51) 


с, 


дыхёние с. 1. ҖИ; 25 (ин. Күчү (воздух, 
зыходящий при выдохе); он подождёл немнбго, переводя 
نہ‎ ила һїд\, 5» 5%}; затайть ~ „АХЛ =, 
(оуу) ;حيس الشفس‎ искусственное ~ «ХДЗ 
Шә; 2. перен. (ветра и т. п.) {45 رسمه‎ „5\8; 
~ ВЕСНЫ аш الر‎ ояз 

дыхательн!ый прил. ШТ. 
زمشافس‎ сое гӧрло 43 5 Хага, ~ые брганы „аә! 
العنقس‎ 

дышать несов. 2325; — свёжим воздухом 52 
5191, زتنشم‎ тяжело ~ шү), تدفس بشدة‎ 
;(بصعوبة)‎ с на чтб-л. (на стекло и т. п.) оз نفخ‎ 


4—48 


сые путй‏ سى 


, 0 
شىء‎ ОН ПОЧТИ Не ДЫШИТ ды АЗ پحیس‎ №) < л На 


ладан رکاد ډعتضر‎ озы! وشك‎ зә کان‎ 
дышёться несов. беза.: ему дышится легко „м 35 5; 


дышло с. 25554 قرډش‎ 
дьйвол м. 36.15) (ин. Аля, 404 (ин. 54645) 


дьйвольский прил. 1, 221245, 2351, Ed 
(адский); пу (злобный); ~ смех УЬ Д8, 
ны + > АЯжь, 2. разг. (поразительный, очень сильный) 
ЗАЙ شريد‎ 

дьяк м. ист. 38 (ин. 1259 ый فی روسیا‎ 3) 
дьякон м. церк. ЗА (мк. 2448 


яв 


А758 (н. и 
дюжий прил. разг. 555; УТ 455, قوف‎ 
ШЫЙ өн. 245500) 
дюжина ж. 5, $4.55; $ чёртова ~ الشلاثة‎ 
(العدد 69251( مشر‎ 
дюжинный прил. ,قاد‎ КЕН 


дюйм м. 5 


дьячбк м. церк. 


дюймбвый прил. 55... 
дюны мн. (ед. дюна ж.) 558, Я (ед. 5.23) 
дюралюминий м. دُورَالُويين‎ (а) 


$321 ГІТ 


дюшёс м. (груша) Л 5а р 
дяденька м. разг. см. дядя. 
| дядя м, #3 (ин. 55, ы (со стороны отца); 
کال‎ (ин. 59 (со стороны матери); 2. разе. (в об- 
ращении) #5 
27 Bong 
дятел м. (طير) 50 ,235 کش‎ 


«9 Е б 


евангелие с. Дз (ин. Шз) 

евангельский прил. Чен}. Я 633] 

ёвнух м. a (мн. СРИ 625), 4\55 (лн. 
ыр) 

еврёй м. $2525 (мн. 3525) 

еврёйка ж. Й 945 

еврёйский прил. $2525; 4 عبر‎ 

евролёец м. а, ая нар. 

РА Ге сі 

европензӣровать сов. и несов. су فز‎ <р)! 
европёйский прил. (25, ә; دچ‎ Я кар. 
евстахиев прил.: ~a труба анат. обе 39, 


божьи бз 


дз 


берь я. 1. 3 #5; 2. воен. ист. 8.14 من)‎ 


ГЕ Ре‏ للمشاة اوالفرسان 

егіпетский прил. 5 ел 
дааа ЉТ ра Ш Б 
египтолбгия ж. Амы] ум, Анал ра, ЙГ» 
египтянин м. 88а 
египтйнка ж. &$ مضر‎ 


египтблог м. 


eré мест. 1. род. и вин. от он и OHO; 3. притяж. 
&:, А] j Это ~ сестра Аха gaj Этот карандаш мой, 
а тот ~ هذا قلمى وذاك قلہد‎ 

егозё м. и ж. разг. (чаще о детях) (А) БЕЗЛ 
АЗУЫ; БЯЛ рн 





Е 
Ё 
Е 
* 

















его -236- еди 
егозйть несов. разг. 1. 455475 ЗАЛ 54 38; единодушне с. КЕШ #5], #5 уй 553], دقاف‎ 


< е9 


2. перен. (заискивать ый кем-л.) „| 1]; 


А 
1 


^ 


еда ж. 1. (действие) ЗИ, 342, Мар Ј955; во вре 
мя еды الكل‎ 231; пред едй |}! (аз; пбсле 
еды الأكل‎ лазу 2. (пища) ДИ, 52 (ин. 8559), 
Дар (ин. ар), وت‎ 

едва 1. нареч. (с трудом) 255443 он ^ смог под- 
нйть $10 (№15) يرفع هذا بصعوبة‎ ОЇ زاستطاع‎ он 
^ч двигается Хоа} $ухлу; ОН ہ‎ епйсся من‎ д 
;الموٿت بصعوبة‎ 2. нареч. (чуть, почти; вряд ли) Ж (а); 
он ~~ не упал аң, Ж; я ~ Слышу ах! Ж у; ~ ли 
сейчас есть чтб-л, подббное „№ 55 м» № У 
زمن هذا القبيل‎ 
8,1 АЛ; 8. союз (как только) 2, 56 ا إن ,)0( ما‎ = 
я вошёл в институт, как увидел её ادحل‎ оз ما‎ 


^ ли он умёет читать 3 قد لا ډعر‎ 


а С га [4 
41) ПЕ бал»); все замолчали, ^^ он начал го- 


ворӣть Ф211 صمت‎ «> расе мі إن‎ ҮН $ 
~» освещённая комната вы Әйә غرفة مضاءة بضوء‎ 
едим, едите, едят см. есть I. 
А * 5. 5: 
единённе с. ^>5$) Чих) 


ев 
бм; ^ измерения сз 2.3; 


единйща ж. 1. 
дёнежная ~ Хр & زوحدة‎ 2, (цифра, числе «одӣн»; от- 
метка} >! $; 3. Ян. зы (немногие) №, 3% АЫ; 
так думают ы хз Jڈالق بذلك اشخاص‎ дж 

единичный прил. 25 КҮ $26 (редкий); се слу- 
чай 14.293 من‎ боз حادڌة فر‎ 

единоббретво с. я Эа, ВЯ 
с кём-л. مع‎ \}› 5 Уз خاض‎ 
единобрёчие с. 2157 $55 
единовёрец м. о „35 ба 
единовайстне с. $154 #55, دی‎ я Өз. 

единовлёстный прил. АЛ 5% ду 9 55 

единоврёменно нареч. $55 3 $ 72, $ ба}; 


вступить в ~ 


$5514 4422 
единоврёменный прил: ~oe посббие АХД» Ху] 
БА واحدة‎ 55.) 

единоглёсие с. {а}, ^\ АЛ &й| 

единогласно нареч. 254 ويا‎ принято ~ (27) БУС) 
جالإجماع‎ 

единоглёсный прил. 


ыз ДАШ, ЗУ зав Аа 


әхәһәЈ\ 5; ~~ тебрин и практики 


АЯЙ, 48$ 
единодушно нареч. АУ, 251 50 
единодушн[ый прил. $ За 45 #22 5 (6 чём-л.); 
واف‎ $4 (согласный); онй были ~ы в чём-л. А ыы! 
единокрбвный прил. уст. 4545 53133 35; ^ брат 
2 
علات‎ ыз من‎ ФЇ 
2 9.92 
единолӣчник м. 42 я СУЗ 
215 


я 


Уу, 4,5 بلا‎ 


” 
5 3}; ое крестьян- 


единолично нареч. 1$: Я, ля 
единолйчн|ый прил. 2 я, 21 
ское хозяйство (32 مزرءة فلاح فر‎ 
еднномыслие с. 5 553, “Ж 
единомышленник м. 1. кип فی‎ е" 
2. (сообщник) da 29, (ин. 26 655) 
единоначалие с. у 5, 


сз 
ты 
(мн. 3655}; 


e 


$ 


0 
$: 


2565 
единообразие с. 2 55, 3855 
единообразный прил. 44и, чы 
единоплемённик 4. {5513 24 5а قوم‎ 5з 
213 
единорбг м. 1. (карвал) эз 1 5.4 (мн. Айы), 
эй درول‎ 2 аф ОЙ 3 5 
единоутрёбный прил. уст.: ~ые братья (8.5.1 555.1 
единственно нареч. Ё, У, 3252; ^^ ВОЗМОЖ: 
НЫЙ єпбсоб АЙ ад! الاسلوب الوحيد الممكن‎ 
едйнственн|ый прил. > э قر‎ (не имеющий себе 
равного); ВАЛ а (беспсдобный); ~ сын с; 
اوهد‎ ~ экземпляр فريدة‎ ХА ~ способ 5з) уь 
Фла. з; ЭТО егб ая надёкда ме} 214) هذا هو‎ 
~ı в своём рбде дроу زوحید فى‎ ОДИН ~ хам); © 
ое число грам. 5 49) 


РЯ 


едйнство с. в разн. ныз. 625.3; 
الآراء‎ «АЎ; ہ‎ формы и содержания وحدة الشکل‎ 


وحدة التداقضات противополбжностей‏ ~ زوا لجر Хә‏ 
جر ڊ 


А53}; — ВЗГЛЯДОВ 


единый прил. 1. (единственный) 3—5 все до ~Oro 
Аді Уз زالجمیع‎ 2. (общий, объединённый) ёл, 
5.54, Фр 5 У (неделимый); ~oe ксмандова- 
ние Д5 زياد مشار‎ "06 цблое ДАЗ бм; сое мнё- 


ние Дь رای‎ 
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ёдкјиӣ прил. 1. „б, ш; = натр ДУ 85а; 
— зёпах 531. Дабі з ое вещество д.6 85314; 2. перен. 
›ў, 214, ‚5, У; ~oe замечание Дл У 
2255) جارحة‎ 

ёдкость ж. 1. ЗАТ ФАС 2. перен. #5) 215454), 


(ne 


х 


$28 ба 

едбк м. 1. (лицо, член семьи) $$ (ин. йй, 542 
ІБ (ян. ИЗМ); ААБ (ин. АЫ) (единица); 
семья из четырёх бв من 4221 اشخاصی‎ АЗЫ; 2. разг. 
(любитель поесть) 4; хорбший ~ Jî, اكول‎ 

ёду, ёдешь и т. д. наст. от 6хать. 

её мест. 1. род. и вин. от она; 2. притяж. \..., 
Ц; зто её ребёнок ھذا طفلہا‎ 

ёк м. 1. ЗА (мн. Я, ДЫЗ; 2. вон. شوش‎ 
5\5; ЧЕ: 225 5; (противопехотный). 

ежевика ж. 1. (кустарник) CAH АБ 2, (ягода) 
Әй مر‎ (ин. 0 

ежевйчный прил. ЫЛ. — куст ведь 5 شجیر‎ 
ستو‎ 6545 
ежегодно нареч. Ча, (e 5) 555 35 

ежегӧдный прил. . عام(‎ 52 4...5 

ежеднёвно нареч. 295, يوم‎ Я 

ежеднёвный прил. 253; ая газета Ал ё جر‎ 

ёжели союз уст. си. ёсли. 

ежемёсячник м. ê +5 ы; я 

ежемёсячно нареч. ($45, нь کل‎ 

ежемёсячный прил. 5 +5 ^~ взнос |$ 5 زقسطا‎ 
^ журнал 5$ 4 Хлг 

ежеминутно нареч, КУ $; 
Ну фото, 

ежеминутный прил. 5435 9% 40; 615, „м 
(постоянный). 

еженедёльник м. EEN {5 

еженедёльно нареч. (12525, 2 3, فی‎ 292 
ЕЯ 


еженедёльный прил. 5; — журнал см. ежене- 


Ф 2. 


ежегодник м. J $5, 


Ад, 8355 


СА 


515, 1307 2%, 


дёльник. 
Г 2 н سے‎ ©», е 
ежечёсно нареч. 5502 8 оф 50 33; 41 (по- 
стоянно). 


ош, фа дох 


ежечёсный прил. 5512 А; 998 0315, ая 
(постоянный). 

ёжит|ься #2С08.: ОН —СЯ ОТ ХбЛОДа مرن‎ Али ياشع‎ 
البرد‎ 

ежӧвјый прил. уЙ$$...; < держёть когб-л. в мых 
рукавйцах لسا عليه‎ 

ездА ж. 1. (действие) Фо? верховёя ~ „зе, 
Хаа, زفروسيّة‎ ~~ на велосипеде Аа.) ركوب‎ 
2. (расстояние) ШШ в трёх часах ~Ы ХИ على‎ 
سامات‎ «у 

ёзди|ть несов. см. ёхать 1; он каждый день ~т на 
трамеёе الشرام 35( يوم‎ чб 

ездовбй прил. (служащий для езды) 0... 
ز... کوپ‎ бе живбтное Др; —4я лбшадь حصان‎ 
ш м. (верховой) су. راکب‎ (ин. 3%, 435, 
945) 

ей дат. от она. 

ей-ббгу, ей-ёй межд. разг. 075, „07, $ 

ёкать несов. см. ёкнуть. 

ёкну[ть сов. и однокр. разг: у меня сёрдце ~10 |$. 

ёле нареч. 1. см. едва 1; 2, (чуть): он был ~ живой 
а Ла ЗАЛ يموت ,05 بين‎ Ж 

елёйный прил. 14А; نہ‎ ГбЛОС صوت معسول‎ 

ёлка ж. см. ель; новогодняя ^^ Ади) زشجرة راس‎ 
рождёственская ~ У] شجرة ميد‎ 

елбвый прил. гї 25. Ре «5 $5; 
نہ‎ лес شوح‎ ДЬ; ая шишка شوح‎ 555 Г 


5 


ёлочн|ый прил, А24] 1 راص‎ 5555... ые украшё- 
ния Дд زينة شجرة راس‎ | 

ө» ж. (оо, аз) شو‎ 45 | 

ёльник м. Г. (лес) (2525, се) شور‎ А; 
2. (ветки) со 5555 дай 

ем [`л. ед. каст. от есть I. 

ёмкий прил. ёа 5 | 
бал, чадд] меры си پوس‎ 
زالسعة‎ ~ рынка السوق‎ 5а : 


ему дат. от OH и онб. 


ёмкость ж. 











енбт м. 1. 3004. 55315; 2. (мех) о {Л 55 

енбтовый прил. $55... ...زو راکو‎ (из меха енота). 

епёрхия ж. церк. я, А 

епйскоп м. АА (жн. $121) 

$. ° Ф $ 2 

ералёш м. разг. ,لَك‎ 91523}, «533, „2845 

ёресь ж. 1. рел. 4,4,4, زرده‎ 2. перен. прост. 
(чепуха) 15, #1 Jj Это сплошнёя ~ هذا هر اء کل‎ 
زالراء‎ 3. перен. разг. $$, 

еретйк м. І. рел. ая (мн. жыш, $9,5 
2, (отступивший от правил) 5$ مر‎ 

ёрзать несов. разг. 9585; ~ на стуле „Дә ду 
сел 

ермблка ж. Мир (мн. #55) 

ербшить несов. разг. „А, 545 (0), 

ербшиться несов. разг. А 

ерунд|& ж. разг. 1. (вздор, чепуха) & 3%, <, э; 
вто А 14 уа 15а; говорйть — Хе, «Ја; 2. (лис- 
тяк) ريد‎ 21, ДИЗ ВБ, АЛА 

ёрш м. 1. (рыба) $ تهر‎ Я 35; 2. (щётка) бын (ян. 
Яя) 

ершӣстый прил. (неуступчивый) شکہیش‎ 

есаул м. уст. Зы قوز اق)‎ Ал ЕС) 

ёслн союз 1. (для передачи реально возможного усло- 
вил) 13), о} — увйдишь моего товарища, передавай 
ему привёт عله (بلغه سلامی)‎ е о) =) اذا‎ 
2. в сочетании с «бы» (для передачи ирревльного условия) 
ПИТ 
Эту книгу «ХХ هذا‎ оу زلو كنت آمس فى المكتبة‎ 
^ бы не ты, я бы не пошёл туді олла) لو لإك لما‎ 
هناك‎ сј} ^ бы ты знал, скӧлько усйлий трёбует Эта 
раббта 2.1 هذا العمل من‎ („ада علمت كم‎ 95 
< ~ можно так сказать التعبير‎ фо эр ЧТО — он 
узнает об том? اذا اطلع على ذلك؟‎ оле زماذا‎ 
в случае, ~ |5] ДД. jj всё будет хорошб, ~ только 
не будем торопиться „| же шй? سیکون کل شیء‎ 
نعل‎ Ў\ ا‎ дәу хорошб, ~ вы придёте ко мне 1945. 
>23) +); хорошб, ~~ бы ты прочёл Эту книгу > 
СЛ قرات هذا‎ +); ^ бы я знал об 5том раньше! 
13 عرفت ذلك من‎ „^^ 


5,51 
р 


وس 


$1; ~ бы я был вчера в библиотёке, я взял бы 


естёственно нареч. 1. لي‎ У, 4225 У, 873 
да; 2. ё знач. вводн. са. АЛЬ, (220, АЗЫ 
ЧЛ, „Әса 5% 20 сем оз 
$ было вполне ~, что... ої тез کان من الطمهعق‎ 

естёственность ж. Фм, КЕРРИ" 55 

естёственн|ый прил. в разн. знач. 4245; —ым 0б. 
разом زبصورة طبيعيّة‎ ~ые науки Аа ,العلوم‎ 
«Дал; ая история эя] ау $ ~ от- 
бӧр الإنتخاب الطبيعق (الغطرق)‎ 

естествб с. 1. 80, л, ФЬ 2. уст. (природа) 


й 


естествовёд м. 5527 م‎ АЛ فی‎ 


естество|вёдение, ^-знание с. Мамыт علوم‎ р 
2 5% 
Иж дБ 


теу 


естествоиспытётель м. см. естествовёд. 

есть 1 несов. 1. 181 (9); АНА МУД (принимать 
пищу); ~ нёхотя a фет ДЯ; = за двойх разг. 
85 فى‎ 9; 2, (портить; разъедать) ДЯ (у) (o на- 
секомых, кислотах); {35 (о ржавчине); #5 (у) (о жол); 


5 (а) (o грызунах); дым ест глаза الدخان‎ 8 зар 


زتخزه )5358( البعوض е6 едйт комари‏ زالعيون 
перен. разг. (изводить, досаждать) $505, 385‏ .3 

есть П 1. û л. ед. наст. от быть 1; 2. (имеется) 
$; м 35% ж.; в Этой комнате ~ два окна оз) 
زالغرفة ذافذتان‎ у него ~ книга iS АЈ; у нас ~ 
все возмбжностн СОЛУ! زلدهنا جميح‎ Ф что ~ 
сйлы قواه‎ (Аз так и ~ Ма, 1а А/Д; Не ~ 
(не является) у) 

есть Ш межд. (в ответ на приказание) | خاضر‎ 

ефрёйтор ×. وكيل ریف‎ (ин. 29, И ы 

ёхать несов. 1. на чён-л. (8). 5-55 (а), ($) 355]; سَاقَرَ‎ 
(путешествовать); ~ пбездом الخطار‎ ©з ^ мбрем 
| + زسافر‎ ~ Ha автомобиле $ کې السار‎ yj r вер- 
хбм زامتطى الحصان‎ ^ на велосипеде дә. >И А5 уу 
2. (уезжать куда-л.) е] | жә (и), эй) 558, = 
,إلى‎ эй) $ لز‎ тйше ёдешь, дальше будешь посл. 2 
السلامة وفى العجلة الغدامة‎ „Л فى‎ 

ехйдна ж. 1. зоол. „Ай (мн. К 2. перен. разг. 


Ба (мн. 13545), ВА {д (о женщине). 








ехн -239- жал 
, . > 272 „32 р КА а А 

ехйдничать несе. разг. дй 154 (а) #5$ | стал ~ выше زأصبع اطول 0 کان‎ ^^ холоднёе г) 

Аяз 1 +5 بہ‎ бӧльше من ذلك‎ „АЙ; раз «6 ©з; 
А я 5 Г. „ 

ехйдно нареч. мй, АЕ НАЗ он н< двбе 51 1551, әл; ^ ОДИН وواحد اخر‎ 

ехидный прил. Ва (мн. Ай); 5 (ковар- | 2. (пока) уаз АЛД ‚о е, ЫЎ я; ему ~ нет трид- 


ный, хитрый); ~ая улыбка д.4 А 
ехйдство с. 4; Ах (злоба); #5 
ехйдетвовать несов. см. ехидничать. 
ешь повел, накл. ед. от есть 1. 
1 3, 
ЗИ; он ~ мнбго сдёлает | р بعد‎ Јадда; ОН 


ещё нареч. 1. (дополнительно, больше) [5а 


Цатй лет من عمره‎ с МАЛ Хар Аз $1; однако 
5то ~ не вё ;ولک هذا لہس کل شیم‎ ^^ РАНО го- 
ворйть о том, что... „0, السابق القول‎ сла; пока 
ہ‎ ке пришёл Хау زلم وچ‎ Ф ہ‎ бы 144, РНЕ: 
^ вчера он был здесь امن‎ оды کان هنا‎ 

&ю твор. от она. 


9 Ж об» 


ж сч. же I, П. 


жаба І ж. 3004. 5 Бы» (мн. 24$, собир. 
Блә 
жёба П ж.: грудная ~ уст. мед. дж مرض‎ 


жёбры ин. (ед. жабра ж.) ДЕЛ #255, +5544; 
$ взять когб-л, за ~ عليه الخداق‎ ДА 
жавёлев прил.: ~a вода хим. ماء الجاويل‎ 


жавёль м. см. жавёлев (жавёлева вода). 
#95) 


За 109‏ 5 قمر ,قمر 
а (мн. яд, 4А5 55),‏ 


жаворонок м. 859 (ин. 3 $$ 

жадина м. и ж. разг. 
غيل‎ (ин. Ар), 9984 

жёдничать несов. разг. $ &;5 (а), НА} (а); 33, 
? 55 (и), : ја; (а) (скулиться на что-л.). 

жёдно нареч. 1. ويرو‎ ж), ода; ~ ТЛОТйтЬ 
ډشره‎ 6А; ПИТЬ ыз زشرب‎ 2, перен. (с большим 
интересом) у, 5 ^ слушать امعن ف الاستماع‎ 

жёдность ж. 1. $515 %, 5, #5; ‚]5; ) (скупость); 
Азь (мн. #5), 5х (алчность); 2. (страсть, не- 
терпение) НЕН] 

жёдн(ый прил. 1. (алчный) 24, Аа, ЕХ وکر‎ 
8:8; 5, =, Б (ненасытный); Јан а) ХА}, 
موي‎ (ян. А50), (25 (ин. АЙЫ), مساك‎ (ку 
пой); смотрёть ~bIMH глазами 5. ода} 5% 2. (к зка- 


ниям и т. п.) ы کریش‎ (ин. 30252, ја), 15; 
эй}; $ - до какбго-л. дела شی‎ „Дә (аа ра 
жёждја ж. 1. Б, &@, 35, 5; томйться ог 
хы ۋوش‎ утолйть чьб-л. у “5 Мы; 2. перен. 
я 5. 6622 я 9. 
(стремление к чему-л.) ليل‎ ы? 226$, لی‎ 555, 
эл 855; = Знаний غلل المعارف‎ 

жёждать несов. 1. уст. (хотеть пить) EY: (а), 
gM (а); 2. перен. чего-л. () Л ‚&Ёа$, +“ (а) 
өй], „450, „Д ААА, Јр 98 9); ~ крови 
ڌعظشس للدماء‎ 

жаждущий 1. прич. от жаждать; 2. 
и перен. 2у 505 (ж. 525, мн. Уо), о оць (ж. 
«ЗБ, ин. ЗЫ), ВБ (ин. АЗ) 

жакёт м. зс, В, боў معط‎ (ин. ДЫАЯ) 

жалёјть несов. 

ОКТ. * Ф шию» 
об АМ, راق و‎ @; 5 55 00 д в 
} 5; (9; 2, (сожалеть, раскаиваться) 15 «А (а), 
эў ЧОУ я сю, что он не сказёл тебё об Этом 
لم يخبرك من ذلك‎ АЙ زيۇسغفنى‎ 3. (беречь, щадить) 
1$ БА; не ~ сил 9294 کل‎ Ау не лет 
своего здорбвья дз على‎ Мэ, زلم‎ 4. (скупиться) 
,شى‎ 35 

жёлить несов. 5] (а), аё] (а) 


прил. прям. 


1. (испытывать жалость к кому-А.) 
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жілкіий прил. 1. (вызывающий жалость) А] کی‎ 3$, 
мб 202, обла он. Быш; рак, ДА 
(презренный, ничтожный); ~oe положёние حالة 79 تی‎ 
+); ~ая улыбка 33 Ади; ~ое зрёлище منظر‎ 
حار‎ ая одёжда $3, «аў; иметь — вид منظر‎ д) 
(еды) زمؤسف‎ ~ ٥۷ مسکین‎ Ош) сай фоль 
рады زدور‎ 2. (ничтожно малый) А, ны, КРУ 
ИЗ; сне грошй زقروش تافہة‎ сне остёткн ہقایا‎ 
5а) 

жёлко нареч. 1. 145. А, 45 А; он л, 
улыбнулся 54.) وکاذت ابتسامته‎ Ген OH ~v ВЫ- 
ГЛЯДИТ о „Ад; 2, 6 знач. сказ. безл. см. жаль. 

чел ш. др р 48р Ба он. 
55, Фа; 2. (остри) 5ш. (ин. 5,55), کزف‎ 
(мн. зә), фар $ ~ сатйры эз! Ам 

жёлоба ж. 1. (сетование) #6, دمر‎ 2. 6555 
(ин. 6355); 22У, 9535 (ин. 465) (иск); подёть у 
الشکوی‎ „Хз; подать кассацибнную —У ‹552>/1 саў] 
محكمة أعلى‎ каї; бюрб жалоб قلم الشكاوى‎ 

жёлобно нареч. „$$ АЎ; در رخزي‎ (печально). 

жёлобнјый прил. (25, іц, Са р (печальный); 
942 (вызывающий слёзы); ая пёсня дда з АЗ; ска- 
ЗАЛ ЫМ ГОЛОСОМ „зум زقال بصوت‎ Ф ~۶ книга 
شکاوی‎ да 

жёлобщик и. «6555 БАХ, МЕДА, «ЛЬ 

жалованье с. 0.515 (ин. 135, اجر ورف‎ (мн. 
3250; получать ~ (И!) ЦЗ,» „әш 

жёловать несов. 1. уст. кого-л. чем-л. (455 (а) 
бё, у ый вЫ ОВ АР ВЕ ۵ 
рить); 2. разг. (оказывать внимание, уважать кого-л.) 
15 52 00, 5 АЁ; (и); егб там не жалуют لم‎ 
يعاملوه هناك معاملة لطيفة‎ 

жаловаться несов. на кого-что-л. „а کا‎ (0), 54), 
5а #65; — на головную боль زشکا من وجع راسه‎ 
на что вы жалуетесь? {$5545 شىء‎ Я ومن‎ ^~ В Суд 
на кого-л. № Хз رفع‎ ~ на [плохую] погоду شک من‎ 
[الردىء]‎ „дЫ! ; 

жёлостливый прил. разг. 3. АЖ, чз» $ 


«с 


жёлостлйво нареч. разг. ХФ), я, зш فی‎ 


жілостный прил. разг. Зь, 03,25, كزين‎ ы 
о; 15.4 (вызывающий слёзы); — гӧлос صوت حزڍن‎ 

жаїлөсть ж. 2515, 5, из; её сёрдце разры- 
вается OF ~H К нему 4415 ХААА [у айз; $ ка- 
кая Л АУЛ; {з 1 

жаль в знач. сказ. безл. 1. кого-л. } $5, ЗАВ (а) 
15 з 31; (а); 2. чего-л., что-л. А2531 من‎ КЫЎ 
өй, э „Ја (а); ему ^^ Этих денег بالنانود‎ (Ја; 
мне — расстаться с Этими книгами Jl من المؤسف فر‎ 
АХЛ ола; 3. (0 чувстве грусти, сострадания) 581, 
53} мне ~v смотрёть на неё (а „Ада زیعزننی‎ ^ рас- 
статься с ними فر اقم‎ сор) 4. e 
اس‎ (а); мне 
~, что я не видел вас آسف لأتّی لم ارك‎ ЦИ; ~ 
бели он не придёт |» زمن المؤسف اذا لم‎ $ ~, 
нет врёмени فر اغ‎ У А51 الموسغ‎ сла; как ~~! ریا اسفاه!‎ 
ИУ ويا‎ |5 з 

жалюзй с. нескл. 55405 бе, ЧАА شیش‎ 

жандарм и. (2555, АЛ 5 05 

жандармёрня ж. собир. 55, Нл 

жандёрмский прил. ФУ... 5 5555... , ба 

жанр ж. (род произведений в каком-л. искусстве) 34 


с союзами «что», «еслиъ) чыз 52, 


ОТ من‎ 

жёнров[ый прил.: ~a живопись дж | رسم حوادث‎ 
Ёз, ©; 55, 955 
(зной); 2. (повышенная температура тёла) © جى وکر‎ 
5,42; у ребёнка появйлся ~ Jus ارتفعت العحرارة‎ 
ШАМ); 3. разг. (горячие угли) 55% жарить на ~у 
55 выгребать ~ из пёчи у АЛ زأخر ج الجمر من‎ 
4. перен. (рвение, пыл) цо, вы: $155; ц. (@н- 
тузиазн); с <ом принйться за чтб-л. بل ةة‎ (А رباشر‎ 
شیء بحماس‎ дә Сай; © бросать в ~ دجت الحرارۃ‎ 
Аа? j чужймн руками ~ загребёть погов. 2= حك‎ 
بايدى الغير‎ ЈАЛ 

жара ж. я, о, ЁЗ, 5 стойт невыно- 
сймая ~ تطاق‎ У $) уж} ~r спала خفت الحرارة‎ 

жаргбён ж 25, 5547; профессиональный ~ 
زاصطلاحات اهل الصناتع‎ ВОрОВСКОЙ ~ اللصوص‎ ДАЈ 

жаргбнный прил. 5537... 


жар м. 1. к, о, 
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жареный прил. 9544 , )ملق‎ вертеле); \\ 3 ر‎ 5554 
(ны сковороде); ~ Кофе афа فن‎ хлеб реа خمز‎ 

жёри\ть кесов. 1555 (и), эе (и) (ца огне); 35 
(на углях); өз (и), = (на сковороде); ~ кофе аҳ. 
ЗАЛ زحموب‎ ¢ сблнце ~r تلفع الشمس‎ 

жёриться несов. 1. 5543), ө); 2. разг.: w~ на 
сблнце ولش چس‎ 3. страд. от жарить. 

жаркий прил. 1. йж, ф&; "~ клімат حار‎ адај 
~ пбяс ггогр. 801 зь); ое лето З. А; 
сегбдня ~ день з, вод 5а; 2. перен. 5, Их, 
ші 55854, КОӨ] 5 (пылкий); — спор حام‎ м 

жарко нареч. 1. 55555; яр, базу (бурно), АЗ 
(страстно); 2. в знач. сказ. безд.: сегодня ~ جو الجوم‎ 
ла мне ~ А أشعر‎ 

кариб с. (мї) شوق‎ 847, Аз 

жарбвня ж. 5542 (мн. а), 555 

жаропонижёющее с. = НЕЯ 155 (мн. 5,20 

жароупфрнцый прил. тех. $31 380 3455; ~ая сталь 
فولاذ صامد للعحرارة‎ 

жасмин м. 644$ 

жасмин(ный, ~овый прил. шз ААЙ. 

жётаја ж. 1. Зах, 345; да рш$у4 (сезон 
жатвы); 2. (урожай) 5, 325 (ин. ния 
26452 (сжатые хлеба). 

жатвенный прил. ФАЙ... 

жатка ж. быш. 7 کا‎ 

жать Î несов, 1. „Ый БАА (а), (8), 45 (и); 545, 
$5 (‘песвить); #5 (у) (прижимать); ~ руку gale; 
2. (быть тесным) 5 (и), 1535 56 (0); ботинок жмёт 
мне нбгу „Дл زتوجعنی جز‎ з. (выдавливать, выжимать) 
88 (и); ~ виноград зуда] „ару ^^ СОК из лимбна 
اللهمونة‎ уаз} ~ МАСЛО اعتصر الزيت‎ 

жать 11 несов. (хлеба) 535. (у, и) 

жёться несов. 1, к кому-чену-л. з $8Я), } Ыр 
КУ) (тесниться); он жмётся к стене جالجدار‎ 25 
ہ‎ друг к другу ря زتلاصق بعضهم‎ 2. (съёживаться): 
^ от хблода من البرد‎ ба; 3. разг, (быть в не- 
решительности) 355; 4. разг. (скупиться) 38% (а, у), 


и, 4) 





жбан м. $3] (ян. $: 

жвачка ж. 578 (ин. $551; і, 9157, А 
(табак, резина и т. п.), жевать wy у у; перен. 
فى الأفواه‎ балл أصبع‎ 

жвёчн[ый прил. 1. $554; ~0¢ живбтное ان مچ‎ ана. 
2. в знач. сущ. ~e E жвачное с.) а 
ф ЫЛ, ЫЙ 

жгу /л. ед. наст. от жечь. 

жгусь 14. ед. наст. от жёчься. 

жгут м. б (мн. 345), = (мн. 5155); 
А Д5, (нн. ыб, ريط‎ (ин. АБ АТ) (мшшур- 
вый шнур). А 

жгучий прил. 1. (горячий) 5951) =, 3 545% $ 
(едкий); ~ee сӧлнце бу محر‎ уе 2. перен. 28 
заи, #5 #32 (о боли); ~ морбз قارص‎ ало; 
тне слёзы زدموع كاوية‎ ~ ВЗГЛЯД Део 8,55; © 
е брюнёт الشعر‎ Ам; ие вопросы ДАЈ 500 

ждать несов. 55], #355; 355, Я (0 (нт 
деяться на что-л., предполагать что-л.); — удобного 
случая ел Вл), сода; мы ждём тебя نحن فى‎ 
«ҺАУ; он ждал недёлю |$] ‚Ады; врёмя не 
ждёт рахда у الوقت‎ О]; он не ждёт пощёды айәхә у 
{у он ждёт не дождётся وينتظر بفارغ الصبر‎ 
من الجمر‎ у] على‎ ВАМ 

же | союз 1. противит. 55], $. „А; он OC» 
таётся, она же ухбдит „лз وهی‎ (у 42 әз, هو یمقی‎ 
че ХФ ھی‎ ш; ёсли же вы не хотйте وف حالة عدم‎ 
زإرادتك‎ 2. присоед. (ведь) ор; почему вы ему не вё- 
рите? Он же дбктор الطبيى‎ 25] Заза لماذا لا‎ 

же ПП частица 1. усил. 15у или $ так прочитай 
же внимательно әз] زفاقر 1 بانتباه‎ чегб же удивляться 
тому, что... ... У 8 Со] з 96; сейчас же (>; 
2. (для указания тождества) 5, 545, $, ДЬ; 
в ТОТ же час Ари АУ $, 45 السافة‎ (8; в та- 
ких же книгах „дҖ)| обл Ао (3) 74 же (ш); 
такйе же ол Јај тогда же فى نفس الوقت‎ там 
же 55.) ذات‎ (4; здесь же (АИ ца; так же ڊنفس‎ 
ху ЫЛ; + вё كل حال ہ‎ ә, أن‎ „з; йли — У] 


5% 


жеванне с. А55, зу, $5 
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жёваный прил. 1. Е іх 2, 915; 2. перен. разг. (из- 
мятый) 5554, 4 54 

жевательный прил. (а 24, АУ]... #38; ла» 
бїк مضخ‎ k4; жевательная резинка а, 

жевать несов. $34 (а, 0), Фу (0), 915 (0) 

жезл м. 2155 55 (мн. із 195), „б.га (мн. $55; 
маршальский ~ Jl مار‎ чины 

желание с. 1. 4513, 5; 58 (пожелание); стра- 
стное — شدیدة‎ АВ, زشوق شدید‎ ПО e۲۵ Юла 
(43211) ахар; против его ~я 4351] الرفم من‎ „Дә 
удовлетворить ~ Н ار‎ 25 горёть —ем 355 4>3; 
2. (вожделение) 545, 555 

желённый прил. 1. дз 95532, 55352, „А94; 
~ہ‎ ГОСТЬ Аав زضیف مرغوب‎ достичь ~o цёли з 
زبلخ منشوده رالغاية الممتغاة‎ 2. (милый, любимый) 
95454, مزير‎ (ин. 0), ЫШ За 

желательно в знач. сказ. безл. „..\ فيد‎ АТ 5а 

желётельнНый прил. aj 99352, 55,2, 9,102, 


$31. 
3 


желатин м. ФУД, „зз 
желатйновый прил. (2.74, (237% 
| 2 3 

жела|ть а 1. что-л., р, 131, فی‎ 245 (а), 
شاد‎ (а); 1 رجا 1 ,نی‎ (9), ) 25 (0) (выражать по- 
желания кому-л.); 455) (сильно желать); 1] &<Ь (а) 
(домогаться); — добра кому-л. بخیر‎ АЈ ҳу ~ невоз- 
мбжного زار اد المستحیل‎ я -ю вам больших успехов 
раб لکم نجاځا‎ „АЙ; мы гем ему эдорбвья ذرجو‎ 
{дә л); она никому не смет зла |2 озу 6 
Хау; ~ем мы того йли нет (дд [ذلك] ام‎ чл; 
не ~ чегб-л. ей, هن‎ <) 2. (испытывать влечение 
к комул.) „| ХА), | 98 00: Ф [Это] оставляет ~ 
лучшего المراد أن يكون ذلك أحسن‎ 

желающий м. 1. прич. от желать; 2, в знач. сущ. 
не ян.: ДЛЯ ВСЕХ НХ әз لکل من‎ 1 

желвак м. ы 3%, #55 (ин. И (опухоль); РЄ 
(ин. $3584) (мускул). 

желё с. нескл. УД; 45 $ нар. 

железа ж. 85$ (ин. 35$); щитовидная ~ З5АЛ 
Д8 1; поджелудочная ~ الحلوة‎ ЗАЛ, زبنكر ياس‎ 


тые результаты 852. „а #3 


миндалевйдная ~ ($21 زلوزة‎ жёлезы внутренней се- 
крёции Фә АЛ, الغدد ذات الإفراز الداخلق‎ 

желёзистый 1 прил. 253 

желёзистый П прил. (содержащий железо) Зах, 
ых, вк ДЫЗ оры 

желёзка ж. разг. аа, کدی‎ не 

желёзка ж. И Е е Д 3 

ESN aq >= 8. 48 (мн. МЕЗ 
(рабоша); эзме. 25) موف ابع‎ (служащий). 

келезнодорбжн|ый прил. эд. АУ...) ^^ ПУТЬ Ёз. 
حدید‎ АЙ "70е 10101۸6 حدید‎ Алу زشریط‎ Стая сеть 
زشبكة سكك حديديّة‎ чая станция حديد‎ Ай Ам» 

желёзнјый прил. 1. 22.25, ээх] л; ая руді 
زحدید خام‎ ~ лом (8 =) زحديد قراضة‎ 2. перен. 
Зи, э, $5953; сая вбля друз 81]; 
~ 0€ упбрство (халә. др; ~a дисциплина АУ 
сада; ое здорбвье (5553) زصخة متينة‎ © ~ Ку 
порбс الأخمر‎ «А, زکبریتات الحدیدوز‎ сая до- 
рбга الحدید‎ Ай; ^ век археол. العصر العديدق‎ 

желёзо с. в разн. знач. 5.55; листовбе ~ к, 
زحدید الواح‎ сварочное ~ زحدید مطاوع رحدید ملیف‎ 
кровельное ~ «3.231 «ЗА; ОбИТЬ ~¥ بالحدید‎ сіе; 
заковать в ~ بالحدید‎ „345; < куй ~, Пока горячб 
посл. الحديد وهو حام‎ зы Д 

железобетбн и. 251.24 5232, 24 9569 

железобетонный прил. Кї дэй... 5554 
БАЛ 47 о 

железопрокётный прил.: ~ стан АДАЈ адла 

жёлоб н. «15а (ин. ЧА, مزراب‎ (мн. 

желтёть несов. 1. (становиться жёлтым) Яз) 
аа (бледнеть); 2. (виднеться — о жёлтом) ЯЬ (а) 
іа А | 

желтизијё ж. 512, 31325), 545, 45 с —6й 
8А ضارب إلى‎ 

желтоватый прил. $ ДАЛ ој) © 

желтбк м. =, 555 542 

желторбтый прил. разг. (молодой) р (ян. яз, 
9 (мн. 5420; ~ юнёц р شاب‎ 
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желтуха ж. }15, я ‚Жа, ШШ), ИДЕ ж (мн. Ф255, { 58), Має 
Й КТ „е? 
желтушный прил. 5,742, (5%: о) АА 1 5 (мн. у) 


+12): 


жёлтый прил. да (ж. 2] #5, мн. ә); 

2501; Ф -ая лихорадка (2 АЛ) الصفراويّة‎ шен 
желудёвый прил. bal $$5ж...; ~ кофе э قهوة‎ 
желўдок м. 5, шли ял (ин. 354); А کرد‎ ж. 

(ин. وروش‎ Й) ) авсных): расстройство ка 

Јо), Хеу несварёние ка Хьжз, سود هضم‎ 
желудочек м. ? 2,2 
желудочн|ый прил. „бойы, ад; 

(для лечения желудка); ~ сок Aan 

Хожа; ые заболевания اض المعدة‎ 
жёлудь м. ы; (55%) $5 
жёлчно нареч. Ар 55,443; ы), بجر‎ (pa3. 

дражённо); — смеяться 34% 4м» 


Е м. 

жёлчный прил. 1. 5, 118; — пузырь ةرارملا٫‎ 
Жи дел Мом); 2. перен.: 
نہ زمجر )3%( الطبع‎ ١ لهجة ضجرة‎ 

ибачь ж. 1. 21 35, 521; разлите —и زصغر‎ 
2. перен. (раздражение, злсба) 35%, 21252 

жемёниться несов. разг. ‚УЛ э] АЯ Нз, 
НН (притворяться); Шз (кокетничать). 

жемённица ж. разг. لوك(‎ Асы) Шш И 

жемённичать несов. см. дон 

жемавно нареч. эй; д^а% (деланно); 3 
(кокетливо); ~ улыбнуться Х.х! ТҮР 

жемённый прил. 5.3401 „51524; алая 
ный); 1,4 (кокетливый). 

жемінствјю с. Дз, Аа; $, تول‎ 35 (кокетство); 
безо всякого ~a Î3 Я 2324 

жёмчуг х. ШЫ, », о; ловля ~2 $)20)\ дю 

жемчужина ж. 1. нр] (мн. 335), 3 (мн. 355), 
Я (мн. 41944); редкая ~ деда 5 53 2. перен. 


854,0) А5 
$ а, 2%” 


Кар 


жёлчность ж. 5°, 


~ человёк а] 


(делан- 


жемчужница ж. Я в 44 (собир. 
жемчужный прил. 
ое а” $ 245; мая 
жені ж. 55, 5.35 (ин. 


перен: ЫШ, 42% 
раковина 2]$) محارة‎ 
ФН), одр (ш. 


прям. и 


rr 


женётый прил. 53554, 2380, ВНЕ 
женйть сов. и несов. НУ 5, Ж 


женйтьба ж. #135, 55), ия 


женйться сов. и несов. на ком-л. А 65, А У, 
405. 3 


$ ЈАЗ 

женйх м. کریش‎ (мн. خطیب اقرش‎ (ин. 145) 
(помолвленный). 

женоненавйстник ж. аз Н 6, АРАЦ зм 


$ Фф. $ 
женоподббный прил. фа, ЛДАА, К 


«2125, و .2\43 رشو‎ 5.51, 
ия НІ علق‎ (свойственный женщине); ~ пол „д, 
اللطيف‎ 0451); ^ труд التنساء‎ ғ; ^се движё- 
нне ДАЛ زالحركة‎ Междунарбдный ~ день qs 
;السام العالمق‎ гене болезни „Шш ім, Еу 
نہ زالسیّدات‎ вопрбс „шд انعتاق‎ АЛ; она рас- 
суждёет чисто по-жёнски ш „хз „з; Ф ~ 

род грам. 295; гая рифма روق متصاوت‎ 

жёнственность ж. н; д 56 اذ‎ 


жёнск(ий прил. 


Ёё 


женственный Б ای‎ 4294 

жёнщина ж. 54, Я 5 (мн. #12, 5); —-врач 
إطبيبة‎ замужняя ~ 55.5 уха. امراًة‎ 

жердь ж. „ДД. $58 (ин. Я, $5) 

жерёбая RDU ж.: ~ кобыла 3 ря 

Д2 он з, ў өш. ы 

жеребёц м. Las (ин. 5221, АЁ ЈАЗ (ин 
В} }); крёвный, порбдистый ~ ә! حصان‎ 

жеребйться несов. 1515 515 (ш). ца & БҮЗ 

жеребьёвка ж. Н 1323], 557 д. 

жерлб с. К тех. &5; — вулкана بر کان‎ е 
„©з ж (ин. 7, 5), 


жеребёнок м. 


эге 


55 ری 


жёрнов м. 
рз 
тити ж. 1. 65 я (ин. 2. 


#55), х (мн. йад); & 


Я (ин. 92150) (жерт- 


венное животное); приносйть у (Зь н) & Амар юз, 
бы я, Ко 2. кайн даг вым, 


HEY 34$, 324; быть готовым на ы کان مستعگا‎ 
8. 8.7 
Хәл; 3. перен. (пострадавший) 435; Ада} 
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(ин. 5311) (добыча); — несчастного случая Даа Аш; іы; Ау (шершавость); 2. перен. а 
;الحادث‎ человёческие ы Д5 زضحايا بشر‎ пасть, стать | 42155, الود‎ #55 


—ой чего-л. j Я ,و ذهب‎ А һи; пасть 
ой за правое дёло хех; <> приносйть чтб-л. в ~у 
б 5 45 о 

жёртвенник м. #4 (мн. &@\52 

жёртвеннјый прил. 1. уст. (355 +, 545%... ое 
Животное Азы), данә1; 2. (героический) 2,05 «154 
(самоотверженный). 


و 
جرع 


жёртвовать несов. 1. что-л. (приносить в дар) б 59 , 


жёртвователь м. уст. 


А 45; 2. перен. кем-чем-л. } „55; — соббй |54; 
~ жизнью ради чего-л. 15) Аж شتی‎ 
жертвоприношёние с. 1. И. 5507 43, 
И: &5, 25 2. (жертва) бз (мн. 6345), 
м5 (нн. 155), ОЦИ (ин. 210 

жест м. 1. 55 $34), [5242] 4555, 374 
ГЕ ІГ язык лов إشارات‎ Да), АЗЫ Да; 
вопросйтельный ~ Ад „| 8 زإشارة‎ 2. перен. (посту- 
пок): красйвый ~ „м doj благородный ~ Jas 
کرهم‎ 

жестикулйровать несов. ал 1 955, [577 355; 
9, б; 1 (делать знак). 

жестикулщия ж. 2142}, РЕҢ] 2655, يك‎ ^$ 

жёсткий прил. 1. 345, رصلب‎ ш; ~ матрёц 
زدشق خشن‎ сене волосы قاس‎ „а&; 2. перен. (стро- 
аш) قایس‎ (ин. $24); ارم‎ (суровый); ид (сухой); 
в (грубый); ~, гблос زلہجة جافية‎ лене мёры تدابیر‎ 
زصارمة‎ ^ие черты лица الوجه الصارمة‎ Чоу; 
ая эконбмия فى کل شىم‎ ади; Ф ~e србки 
ААА خشبيّة 83۲0۴ ~ زمواعيد‎ ха ذات‎ э у»; 


۰ 
5 
2 
8 


гая вода فاس‎ э\л, 5 ماه‎ 
жёстко норе 550233) ХА 5) (сурово); „Ал, 


(сухо); <> мягко стёлет, да ~~ спать погов. = حلو‎ 


كالعسل ومز كالعلقم 


жесткокрылые ин. (ед. жесткокрылое с.) 3004. «2195.55 
ص‎ КД ЕИ 


г 5 р Ы 
асле ж. 1. 5.42, 8525, ВУ. Ал, | 


деа прил. 1. зы“ (мл. =, Бы; قایں‎ 
(ин. 40, ОШ ош. #35, 1а, $8; Фә, 
ЗАЛ 2255 (безжалостный); $ Ҷэверский); ~ 
человёк زإلسان قاس‎ сие нив тм Сы, 
#3; сое обращёние д.15 Хаа; "ая война 
(Ал) ورپ شعواء‎ 2. (очень сильный) ыз, 
о, زیڈ‎ ~ удар даз Хә рә; ^~ морбз алды 
Р زقار‎ ~oe сопротивлённе дал, Аа а; ~~ необхо- 
дймость ХА) $ ضرور‎ 

жестко нареч. прям. и перен. ЗАДА», 2$ 8, 
ы, Бара 

жестокосёрдие с. ЛАТ $54, АЛ {55,155 
дат 

жестокосёрдный прил. ЈАТ قاسی‎ (ин. бор; 
2971 #225, ДАЛ 2223 а А 

жестбкость ж. Быз, ж, ах, вм 
^и (фир) وحشية ,فشائع‎ ый 
· жесть ж. 244.5, Ай, 805; листовая ~ رالواح تدك‎ 
;الواح صغیع‎ бёлая ~ аш 

жестйник м. см. жестянщик, 

жестянка ж. (коробка, банка) ойе ملم‎ (ин, Кыш 
Зе (ин. 3\25); 1555 нар. 

жестян[$й прил. ЕАМ... АЛ زم‎ ^ ая ко 
робка صفيع‎ 42; гая посуда من الصغيع‎ о; 
Ме бидбны Аа)! تنك‎ 

жестянщик м. 8 855 (мн. 2% 1642), 555 (мн. 


г. ۹ر‎ 4 > 

жетбн м. وط‎ (ин. 5531), АД 

жечь несов. 1. $, 4 کر‎ (0), М (а); — бумагу 
زحرق الورق‎ 2. (0 солнце, морозе и т. п.) &ЙМ (а), 
51] (а); морбз жжёт ей лицб (оа, يلفع البرد‎ 

жёчься несов. разг, 1. (обжигать-—0 чём-л.) #5 (а), 
&Ј (0: 2. (обжигаться) 0355], 9 

жжёние с. 40, 6 21] 

жжёный прил. За 

жкёшь, жжёт ит. д. наст, от жечь. 


жжёшься, жжётся и т. д. наст, от жёчься. 
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. 


живётся наст. от жйться. 

живйтельн[ый прил. а, 2221 ~ вбздух جو‎ 
Жалау “ая сила ake $55 

живность ж. собир. разг. (домашняя птица) دو اجن‎ MH, 

уйно нареч. 1. (ясно, ярко) 5а; رماو ضورق‎ 
„Ух; ^~ обрисовать (м. \ўзәеа3 уо; 2. (оживлённо) 
маз, дацаз, МДД) 3. гаю. (тр) зуд 
Хр 11, 

живодёр м. разг, 1. Уш; 2. перен. 9135, سلاف‎ 

жив|бй прил. 1. 85 (ин. 8421); жив и здоров 
فانم‎ е5 пока жив, я её не забуду Le ان انساها‎ 
ما مشت ,دمت حًا‎ шй زلن‎ остёться вх „у, 
فيد الحياة‎ үә; взять ЫМ > дә рав На Этом 
портрёте он совсём как ~ Ja. 256 رمدو فى هله الصورة‎ 
2. (подлинный) 85. (мн. 3521; کیک‎ (реальный); 
^&я действительность ААХ Хь. бшм; "~ пример [А 
من العياة حن‎ з» Jin; 3. (оживаённый, деятель- 
ный) 2.25, 55; < интер نشہط‎ реда; ~ Ум 
У. 265, у в ~~ (подвижный) ребёнок طفل‎ 
62-25} 4. (яркий, выразительный) 5; бе воображё- 
нне зы Jlqخj‎ ~e впечатление > زانطماع‎ сая 
речь эы. زکلام‎ Бе глаза ДА се; © ۴ہ‎ 
прирбда ;الطبيعة الحيّة‎ Ше цветы аЬ زأزهار‎ 
ая изгородь Jİ زسور من الشجير‎ леше языки зл) 
4; вё бе كلها رجميع الحيوانات‎ ДАЛ زالطبيعة‎ 
ни (одной) — души мый у; сшить на —ўю нитку =; 
он задёт за ~бе شعوره‎ «ла ул] 
5522 (بالألوان)‎ 
живопйсность ж. Jl, 2145, 4555 


живопйсец м. 1, 


живописный прил. (красивый) а ييل‎ Ау 

жйвопись ж. КЕ 73955; — маслом بالزیت‎ 19-23, 
у ٻألوان‎ 23-55; акварёльная ~ |), 29495 
525; фрёсковая ~ > 9-83 

живородйщие мн. (ед. живородящее с.) зоол. Б 5 
(д. АХ تلد‎ АИ (الحيوانات‎ 

живорыбный прил.: ~ садбк А». аа حوض‎ 
Дь الأسماك‎ ов ٠ ^ 
Н.е, 65 (проворство, под- 
вижность); واش‎ и (энергичность); $145 (яркость); 


А © 
жйвость ж. ы, 








~ нзлоҗёния › السر‎ э; говорить с ~ю a 


سرعة العقل Ума‏ ہ زبحماس (بلهفةا 


$ 2 + ,° مو ° 

А живот м. Су (ин, 2э5$); کزش‎ (мн. 52938) нар. 
جوف‎ (ин, 95) (брюшная полость); впалый ~ .,Ь, 
زضامر‎ < у негб ~ подвелб هو جوەان‎ 

животвбрный прил. а, 84577 хә; 

животновбд м. 2154 |54 
Реб $$; высокопродук- 
тйвное ~ „41 تربیة المواشی ذات المردود‎ 

животновбдческий прил. 0515477 4425... ~v сов- 
×03 المواشى‎ А АЈ (вены Хә) за) )9& ә 

живбтное с. 1. 51545 (ин. 691545), РЕК (ин. 


животноводство с. 422155 1 


ач 5235 (ня. КОЕР, (зверь); домашнее ~ |ы. 
(оао) ,بیتق‎ 0а حیوان ~ ۴× زحیوان‎ 
زمفترس (ضار)‎ зыйчное аз АЙ», زمطیة‎ копыт- 
ное ~ زحھوان حافر‎ млекопитающее ^^ зол) حہوان‎ 
(зоо); ® раза. Даар (ин. 0 

живбтный прил. 1. 1545, 3548 ~ и растй- 
тельный мир зох, زالمملكتان العحيواتية‎ се Жир 
زسمن‎ 2 перен, 85, 0801945, (555) 091545 
(чувственный); — страх „ві غریزة 1107118۸۳ ^ زر عب‎ 


“= 


Аа? 
А 5, о $, 0» 6 
животрепёщущ(ий прил. 1. 9355, САХАЛ, #26 


Лу; 2. (злободневный) ек! ~He вопросы Jil 


А9 
живу, живёшь и т. д. наст. от жить. 
живучесть ж, прям. и перен. ое 


А E a охааа 2, 
живучий прил. 1. $7443 #9945 998 45, 29455; 
2. перен. (устойчивый) 2,15, 54а 

живчик м. 1. разг. (с подвижном человеке) ЗАЗ. 
„2-17 И $ 2-2 вы, کو‎ 
55597 (ин. ;(خقاف‎ 2. биол. 45942 05295, ХАЗУ (ин. 
5150) 

живьём нареч. разг. 125; 
>. 955/1 

жидкий прил. 1. 4 ая (текучий); „9.315, 


взять ^^ звёря دlhaol‎ 


® 21 


29—84 
топливо 331. زوقود‎ "не газы إغازات سائلة‎ ~ вбз- 


(расплавленный); ~oe состояние суа; леше 


дух ш ә19а; 2. (редкий-—0 волосах) ЗАЛ МИТ 


сне вблосы САДАХ „аб; ая борода шж) 
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АА. 3. разг. (слабый —о чае и т. п.) САЛАТ, аж; 


а, „ЗИ Аа (водянистый); се молокб حلیب‎ | 


0 من‎ аЛ 

жйдко кареч.: ^^ развестй dÃs 

жидкость ж. АСЕ (мн. 455), А; мёра ~ей 
السوائل‎ РЕ 

жижа ж. 5823, 55 

жйже сравнит. от жйдкий и жидко. 

жизнедёятельность ж. 3555. 625 

жизнедёятельный прил. сы, 4945. 

жизненность ж. прям. и перен. Х.е 

жизненный прил. 1. رمش‎ 4, 244=$1..., 
АТ...) = Уровень مستوی ,مستوی المعیشة‎ 
дял; ~۴ потребности Дае «Ла ә; ~ путь 
лы; 2. перен. (важный, необходимый) 945, 4345, 
50935, ®Чай фуу; ~ вопрбс Аўыз АЙ; тые 
цёнтры страны زمراکز البلاد الحيوة‎ ~o важный 
ота, هام لاحياة‎ 

жизнеолисінне с. 845 Ар (мн. г! 39), 
5. о (ин. МЫ) 

жизнерёдостно нареч. 2950, 29345 дуз 

жизнерйдостность ж. єс), а 5% 

жизнерёдостный прил. 55.5, АИ с 74523, 


$ дел 
1 эю 
жизнеспосббность ж. прям. и перен. $145] 1 Я 5, 
#5 12 Ва, 4 
42555. 53 | 
жизнеспосббный прил. прям. и перен. 51551) 385, 
оф 2„ 651 
5945. 593 دو‎ 


жизнь ж. в разн. знач. 55. (ян. 1545), А „5 
6.2 612.5 У 

28 (мн. 21) (возраст); на 
всю — ЗАЛ رمدی‎ ۸6۸0 ен Ад] العمل اآذی پکڑس‎ 
حماته‎ ә уж; средства × ~۸ 3)» زمعاش‎ продлёние 
^н عمر الفرد‎ АЛЬ]; общественная ~ Дада زحياة‎ 
хозяйственная ~ страны Азалуу! زحهاة الملاد‎ ду- 
хбвная ~ روحيّة‎ $45; заработать на ~ зу, 
бу, واکخسب‎ борьба за ~ الحا‎ Ја ;النضال ف د‎ 
клянусь лъю (6 у); Проводить чтб-л. в ~ ия 
щл! فی دولاب‎ а (ЗА); при си مندما کان‎ 
j никогда so ~ı! lb, 11341; ва всю ~ шм) 


рлер 85 
(мн. 5582), АА) 


ббраз ~и дм)! lij лишить себя ^н =,‏ ;کہا 
;الحياة على ү‏ وساق лз < бьёт КЛЮЧОМ‏ زفسة 
быть полным лн ( ела) ($ 5; отдать ~ за‏ 
борбться не‏ < زجاد بحیاته 3( даль‏ وطنه Родину‏ 
на ~v, а на смерть оды! шз. аә; быть мёжду‏ 
уа‏ ركان فى حالة خطر ~blO и смёртью Šlqzll „Дә‏ 

жиклёр м. тех. 29539235 ©з, 954 ИЯ 

жила ж. 1. разг. (сухожилие) 4\5 я $ (мн. 90, 
مت‎ (ин. ХЛ); 2. разг. (кровеносный сосуд) $; 
(мн. 3,32; кровь застыла в его —х جمد الدم فى‎ 
43% э) 3. горн. $» (н. 3, 59 

жилёт м., —ка ж. 953.5; $85 нар. 

жнаётный прил. 4 در‎ е карман Аў уме جیب‎ 

жилёц м. БЕ (мн. Ый), оьз (мн. Ай) 
(обитатель); Ч ым, зу (ин. 275) (с5ъёл- 
щик); $ он не ~ на бёлом свёте = $ ў, уде لن‎ 
هذه الدذيا‎ 

жилист|ый прил. 1. Зәй 5, 3,72% се 
мясо زلحم كثير العروق‎ ая рука زيد معروقة‎ 
2. разг. (выносливый) قوی‎ (мн. э, 3925 

жилй[ца, —чка ж. разг. (свемщица) ‚| 15 $ еМ, 
41,55 

жнайще с. 55.2.4 (ин. 250424), مزل‎ (ин. ДУСЯ, 
315 (ин, 33) 

жнайщнцый прил. (252, Л... ое стройтель- 
ство المساکن‎ „шу; се ВОПрбс زمشکلة السکین‎ ые 
услбвия زظروف االسكن‎ ^ отдёл المساكن‎ гон. 

жилка ж. 1. уменый. от жйла 1; 2, (на листьях, у 
насекомых) aS (мн. 1220), $» (ин. 5; 32); с —ми 
Әса! 43; 3. перен. (склонность к чему-д.) ББ (мн. 
ә); у него есть юмористическая — $ ف مز اجه فطر‎ 
السخرية‎ 

жнлўбй прил. (564, ,...السکن‎ ИЛ. ^ дом 
سكن‎ слаб ая плӧщадь مسكن إمساحة للسكن‎ 
(жилище); ~Ая комната 4) ماهو‎ 4з „> (в которой живут); 
غرفة صااحة لاسكن‎ {в которой ооо жить). , 

жильё с. مسك‎ (ин. 07024), مزل‎ (ин. (متازل‎ 

жимолость ж. бот. 15235, зя оа 

жир м. 543 (ян. 6551), ЗАВ (ин. ВАА) (ш- 


ир 


1 
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вотный); Б (лн, ШКУ, (растительный); хы aia; 
рыбий Ал [№491] лә у; смазывать ~ом „А 

жираф м., жирафа ж. шў (мн. әй) 

жирёть несов. ЫА, лз» КҮ| 

жирно нареч.: ^^ намазать $\) دهن بر‎ 

жирн\ый прил, 1. (содержащий много жира) оаа 
(ян. Фа), 645, ЭШ; ~ суп زشوربة دسمة‎ чая 
кбжа Дада زبشرة‎ ® (ТИНЫ) Фед, ба 502; 
3. (толстый-—о черте, лиши и т. п.) hl 

жйро с. нескл. фин. ЦЕ: ЗА صك‎ у 

жировйк м. мед. 845 #35 (мн. ау, Кл; 
2545 (мн. 5) 

жировой прил. (45, 245; ая клётка Ах. 
(а) زشعمية‎ ще вещества діда مواد‎ 

жироскбп м. جي روشكوب‎ 

житейский прил. 4,55, 345, ЗАЙ.) 5.15, 
МАЛ (обыкновенный); ~ бпыт $ +5, ЗАЛ زمعرفة‎ 
не заббты ДЗ زاھتہامات‎ < ДЕЛО ое! = هنا‎ 
ليس هذا بشىء فوق المعتاد! رشیء معتاد!‎ 

житель м. У (мн. 34), 624, قاطن‎ (мн. 
йй; городской < اکن المديدة‎ деревёнский — 
قورق٫ قرية‎ с5а) коренно! “де м 

жительство с. 543), 552, „54, 5%; место 
~а Хаз} (=; Ф вид на ~ уст. رخصة الإقامة‎ 

житница ж. 1. уст. (помещение, амбар) 3 (мн. 
дра), 45,5 (ин. 055), роде ОА Өн. Буда; 
2. (о местности) “я (мн. йз 

жйтный прил, р е4 Т... 

жйто с. ark мн. لال‎ (хлеб в зерне или на корню); 
$155 (роже); уж. А (ячмень). 

жить лесов. 1. (существовать) قاش‎ (и), оз (0) 
کی‎ (а); ~ свойм трудбм адада بعرق‎ АР) „мый; 
^ в хорбших услбвиях Ады», 63. „Ь ف‎ Дә} ^~ без- 
бёдно 2% Аа 8ہ زماش‎ достатке 5..5 ر‎ л> ә 
ہ‎ в ладу فی الوفاق‎ ә; ~ не в ладу БЫ عاش‎ 
ДАЛЬ (как кошка с мышью); وفاق‎ реда она ^~ 
однибко (العزاليّة)‎ ХЗ АМ لوحده رماش حياة‎ М 
2. (обитать, проживать) са (у, 558 (9, ВИ, 
Е (и); ~ в Москвё әсел (3 сула; ~~ В палатке 


عاش فی на ширбкую нбгу „15. „Л‏ ہ © زماش فی خہمة 


приказать долго ~ 4> 9) еә!‏ زوالنعيم 
жнть!ё с. разг. 1. (существование) б<, дал‏ 
привбльное л. > вм, $248 ) ыы; 2. (проживание)‏ 
8да У‏ ای а, б); $ мне от него ~Я нет дла‏ 
жйться несов. безл.: ему живётся неплбхо qap‏ 
У Ад»; как вам живётся? © лаз (Аш;‏ باس ها 
жму, жмешь и т. д. наст, от жать [. {‏ 
жмурить несов.: <> глаза см. жмуриться.‏ 


жмуриться несов, 42535 ‚5%, 44$ 5) (И. 545 


ШИН 


Ф425 
А ПРИС 
жмурки ин, (игра) А54 
жмусь, жмёшься и т. д. наст, от жаться. 
жмыхи HK, (ед. жмых м.) شت‎ 
РА fo. 8-1. RT 2 ёт 
жнейка ж. 62155, كاصدة‎ АЙ, мах АЛ 
Й р с 8... ° 2. 
жнец ж. کاصد‎ (ин. МЭЗ, 3585), 5\24. 
жней ж. си, жнйца. 
а А 8... 5 122 
А жнӣ]во, жнивьё с. 1. (поле) 45555 (и. #2154) 
$35524; 2. (солома) НИКЕ 3. (время жатвы) 52 
Ф 
2025, 145. 
, f ر‎ #26. 
ЖНИЦА Ж. 65.215, 92185 


ы 


жну, жнёшь и т, д. наст. от жать П. 
жокёй м. 555 (мн. =, 755 
жом м. (пресс) Ау] ал а (ин. }-2\ ад) 

жонглёр м. ОШ 

жонглёрство с, прям, и перен. ЗАБ 

жонглӣровать несов. прям, и перен. 5545 

жрать несов. груб. у 5) Яй (у), Ё бл 955 (а) 

жрёбий м. 1. 54 (мн. Ж; бросать Ау АЙ; 
тянўть ~ з سەپ‎ се Пал на меня АР وقعت‎ 
Шә; 2. перен; уст. „9.95 (ин. رصب‎ 15%, 
заед (ин. ад) $ ~ брошен! السهم!‎ МАУ 

жрец ж. б АЁ (мн. 145, 0195); % ~ науки العلم‎ оак 

жрица ж. и 

жужжёние с. 555, 56 Р (мотора); ~ пчёл, 
Јах دذدنة‎ 

жужжёть несов. 2,355, У (и); Я (и) (о моторе). 

жук м. جحل‎ (мн. оў); навозный ~ ААда, 
әда; ВОДЯНОЙ — مومة‎ 


жул 


жулик #4. 4, 155, 52, чз 

жуликоватый прил. разг, 61.25, Д, 5; 
44... (свойственный жулику). 

жульё с. собир. разг. СЯ] ڪر‎ 

жульничать несов, разг. Ju], К) 

жульническЦий прил. разг. фла), ...کاپ‎ хая 
продёлка Ала 

жульничество с. разг. Әх), КТ 

жупел м. 4 (ин. а) 

журавлӣный прил, ...زوق‎ 

журавль м. 1. (птица) КЕП: (мн. $3155); 2. (у ко- 
лодца) \З, (ин. 195), 4551, (ин. фу) 

журйть несов. разг. $) (0), 555 (0), 958 (ш) 

журнал м. 1. (периодическое издание) И ежене- 
ДЕЛЬНЫЙ ~» أسبوميّة‎ Їз»; ежемёсячный ~ Дал 
زشہرية‎ вбчер са Жал زعدد‎ 2. (книга дая записи) 
дз, 3935; классный ~ زسچل ص‎ СУДОВОЙ — سچل‎ 
Хдо; Занестӣ в ~ ف الدفتر‎ ЧА 
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журналист м. 315, ЗА 

журналистика ж. {исе 

журналистка ж. ЗЫ 

журналистский прил. ЗИЛ, ЗА... АНАЗЛ... 

журнёльн[ый прил. И Чже. Сая статья 
مجلّة‎ ызуу مغالة‎ 

журчание с. я کر‎ 

журчать несов. ڪر‎ (и) 

жуткий прил, чз, 524, к, زرهیب‎ 0 
(отвратительный); 245% (зловещий), 

жутко нареч. 1. مزەب‎ 551, АН; 2. в знач. 
сказ. безл.: мне ~ Аа JÎ 

жуткость ж. см. жуть. 

жуть ж. разг, 93), $, ы; егб ^ берёт 
на Лу قد دخل فى قلبه الرعب‎ 

жую, жуёшь и т. д. наст. от жевать. 

жюрй с. нескл. „$5. 25:5 


АЗДА; быть в составе ~ دخل‎ 
فى هيشة الحكم‎ 15 


«9 З бу 


за предлог с вин. и твор. 1. (позади) 23% «А. 
за шкафом زوراء الخزانة‎ за ДОМОМ البهت‎ =! 3; За 
рекой ДЈ >!) АЙ АТ уу айу За горёми ورام‎ 
Ја, ورام الجبال‎ 44; OHH укрылись за баррика- 
дами ояз Лі خلف‎ 194.25; за Москвой فیما وراء‎ 
زموسكو‎ 2. (на расстоянии) м} „1$; за сто киломёт- 
ров от МОСКВЫ دن موسكو‎ „ХлеААЎ ХАА زعلی بعد‎ 
3. (при указании на лицо или предмет, к которому при- 
касаются) 3; держаться за ручку крёсла ул, «443 
е 3АЛ; 4. (раньше на...) ГА ДВ за два дня до 
Сктябрьских праздников „лее зәл $155 زقبل عيد‎ 
34 день „лз; За мёсяц до Этого |» قمل‎ ри 
5. (в течение) 2151, ДУз, „8; за два дня та работа 
` будет окбнчена „млад هذا العمل فى (خلال)‎ фло; 
пбезҳ прохбдит Это расстояние за час оул القطار‎ аж 
فى ساعة واحدة‎ Ай; за последние три года ‚уш. 


رخلال .55 за перйод‏ زالسنوات الغلاث الأخيرة 
(әз) „%‏ ار ريلب (одон)‏ .6 ;8 مرحلة رف فترة 
др обн эз. ды‏ رولو بلق Д (ыў) ы»‏ 
суе; OH бросился вслед за нёю іа 31 4 «Ау;‏ وراء 
хау Ма) з; ПИСать письмб за пись-‏ آخر один за другім‏ 
ЧТО послёдует за Этим?‏ )5 ر سالة 915 ر мӧм Јо‏ 
Т. (вместо) 355, а Ў, 5552‏ زماذا سیعقب ذلك؟ 
(вместо козо-чего-л.); 255 хә, 55 Нч (от‏ $8 
имени кого-л.); он остался за главного инженёра Цзя‏ 
эш; он работает за двойх‏ هن 5 Сао]‏ 
сегодня он работает за‏ )292 بعمل ой с)‏ 
Ахава; 8. (при купле и прода-‏ الوم менӣ „Да У‏ 
же) ›, ДЯ), ЧА; купіть книгу за пять рублёй‏ 
я заплатил ему за Эту‏ زاششری би‏ بخمس روبلات 
دفعت له خمس روبلات 5« книгу пять рублей а‏ 
(указывает на цель) }, «15у; она пошлё‏ .9 ;الكتاب 


1ТЬЯ 


>> 
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за покупками زخرجت للقيام بشراء العحاجيات‎ ٠ 
дать за доктором ЫЈ سل فی طلب‎ 5; 10. (по при- 
чине, вследствие) J, ХУ, Му ба لذ‎ она уважала 
егб за храбрость дхр| زاحشر مته‎ за отсутствием 
времени زلضېق الوقىڻ‎ за недостатком средств من‎ 
لاص الأموال‎ >| у И. (60 врейя, занимаясь чен-л.) 
Уз, 247; за раббтой العمل‎ „Я (3; он застал 
её дбма за вышиванием ) „Ь5 „а аг زصادفہا فی‎ 
проводить нбчи за раббтой Уш» „ДШ! „ау; оні 
всегдё за кнйгой (9312 الک‎ 1 ә 12. (ради, во имя) 
ЧА Чава оь 55 3а рбднну زق سبیل الوطن‎ 
голосовать за кого-л., за что-л. ل‎ чоо; Ф зӣ городом 
المدينة‎ в она сёла за стол زجلست الى الماد‎ 
они сидят за столом $251 (1) زهم جالسون حول‎ 
за плугом اء المحر اث‎ 2% выбросить что-л. за окно 


قد جاوزت за оброк лет‏ ۵ زرمی بشیء من ЗЫЛ‏ 


сая) уу} письмб за пбдинсью такого-то даў» رسالة‎ 
فلان‎ ом; он выдал дочь за инженера адд] زوج‎ 
ыле) За мной ещё дёсять рублей «у; فلق مشر $ رو‎ 
$ эй; она замужем за... ...› زھى متزۇجة‎ ухаживать 
за больным Аз 1; زاعتىنى‎ бчередь за тобой оў! 
زدورك‎ закрыл за ними дверь ;اغلىق الباب من دونهم‎ 
за счёт когб-чегб-Л. شخص‎ АХАУ (Дә, على حساب‎ 
زشیء‎ За исключёнием |ә (бәш, „дл 5 
ни за что ни про что (напрасно) „ўз, АУУ; За 
н прбтив Хә, Ју что за человёк! ها له من إنسان!‎ 


Р 
8-5: е 


заалёть сов, 1. (начать алеть) 5355, 39555 $; 
2. (показаться—0б алом) Фәй 55 чая | 

зааплодировать сов. (54,5, (9442271 فى‎ 581 (0) 

заарендовать сов. ж\д, ری‎ 

заартачиться сов. разг. $55, 323.5 

заасфальтировать сов. 5235, суб >; (0, 


SEI 


заатлантйческий прил. „ДЫЙ Ьа 2135 3 

забава ж, $57, 875, 2А] (ин, ФАЙЛ); детские 
العاب الأطفال لاہ‎ 

забавлять несов. „7, ої з 53$ (кла). 

забавляться несов, „©З, 123; А «Лаз (нен-л.). 


забавник м. разг. 25%, 49155, Ф, 


забёвно нареч. 1. 552 54 8395; 2. в знач. сказ. 
безл. 1 А5547 фа 

забавный прил. 4, Је; 4.54 (смешной). 

забаллотйровать сов. 31155531, КЕТ 
_ забарабанийть сов. БЫ 15$ (а), 79 Л 
ЈАТ; = пальцами пб столу джо هنار‎ Май 
الطاولة‎ А») дождь сол по крыше خنت قطر ات‎ 
САХ. المطر تدقدق على‎ 

забаррикадйровать сов. (\%ьд) 121322 اقام‎ ~ 
Улицу فى الشارع‎ Ч де رأقام‎ еа АА سد الشارع‎ 

забаррикадироваться C08. ug Л 2155 2495 

забастовАть сов. ‚ай ©? ФИ 

забастбвк[а ж. [аЛ 52] | 35); всеббщая ~ 
К» زاضراب‎ политическая ~ умы со] زاضر‎ ЭКОНО- 
ыйческая ~ اب اقتصادی‎ у} ~» протеста прбтив... 
احتجاجا علی...‎ чо! „гу!; نہ‎ солидарности اضر اب‎ 
;التضامن‎ объявить у اضر اجا‎ зы 

لچ комитёт‏ ^^ ...ضر اپ забастбвочніый прил.‏ 
حر 5& الاضرابات ~٥ движение‏ زاضراب 

забастбвщик ж, [831 5] 5 „м 

забвёније с. Ош; предать чтб-л. ~ю (3 طواہ‎ 
СХА زصغحة‎ В TOJLHOM Ун النسيان‎ 135 3 

забёг м. спорт. (ВАЙ 8] 35 (мн. № $5) 

забёгать сов. $35 $1 (и), Ке 15$ (а) 

забегать несов. см. забежать. 
А к сов. 1. ра: (мимоходом) ИВТ: єў 55 (у) 
АЗ НИ #1 (зайти ненадолго); — к кому-л. 
чад ززاره‎ 2 (бежать далеко) 1а; 155 (0), 
53; ЗАВ; Ф ~ вперёд اسلف‎ 

забелёть сов. 1. (начать белеть) В $51 (и 
2. (показаться—о белом) зу 455 523 

заберёменеть сов. 2155. (и), х5 (а) 

забеспокбнться соё. у 545 ХАЛ 00, 35 155 я 

забетонйровать сов. 2512 з 25 55 

забивать несов. см. забить 1. 

забиваться несов. 1, см. забиться 1; 2, страд. от за- 


бнвать (см. забить 1). 


забйвка ж. 5,5; ^ свай БП (4) غرز‎ 
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забинтбванніый 1. прич. от забинтовать; 2. прил. 
$3.84; ~ая рукі бод ید‎ 

забинтовёть сов. 44-4. › 555, ә 85, з 655, 
з 653 

забинтбвывать несов. см. забинтовать. 

забирёть несов. см. забрать. 

забирёться несов. 1. см. забраться; 2, страд. от за- 
барёть (см. забрать). 

забйтость ж. еї Аз, ВАЛ Я < 

забитый 1. прич. от забить; 2, прил. ‘В, 544; 
ое существо مطحون‎ уш 

забить І сов. 1. $ (9) (гвоздь); [53 ы] $ (у) 
(молотком); 558 (и), 5$ (кол, сваю); 2. (заполнить) 
$ (а), За (0) (проход и т. п.); 3. (заделать) 5.4 (9), 
#55 (0): 55 (0) (заткнуть); — Ящик гвоздями „< 
Фуа; = бена джами النوافد ہالواح‎ (5%) ов 
زخشبيّة‎ ^~ дверь رسد الباب‎ 4. спорт.: — гол صاب‎ 


Р 
22 


(оял, زسچل اصاہة‎ 5. разг. (превзойти) قاق‎ (0), {535 


. لى‎ 6. (0 скоте) 555 (и), є$$ (а); $ ~ тблову مل‎ 


الرأمی بأشیاء تافہة 

забить Il сов. 1. (начать бить, стучать) 55 155 (а), 
#55 540 (00, 3305 ЕВ (а; 2. (чать стрелять) 
4$ 155, Зав $51; 3, (0 воде и т. п.) $51 
ё фиҳ Їз 

забиться 1 сов. 1. разг. С, 5255] (спрятаться); 
9 (в угол); 2. (засориться) 523) 
ЗАЗ (и, 0), 45 (и) (о сердце); 


забиться П сов. 


352.) ) птще), 
забийка ж. и ж. разг. бә, У 
заблаговрёменно нареч. 2551 $, 85, 
Я, Шш 
заблагорассуди|ться сов. безл. перев. личн. формами 


قبل 


глаголов яў, Ф250]; ему не ch мне отвётить 
дааа وما اراد ان‎ он дёлает, что ему ~٩ (Јад 
يستحسن‎ Мәз ما يريد‎ айз 

заблестёјть сов. 96 мі (0, уу ЕС 
9 { 5 (а); у него ли глаза (дд? сла) 

заблёять сов. 4 $51 (0) 

заблистать сов. си. заблестёть. 


(а), 


заблудиться сов. 51$ (у), [$2 557] 35 (0), قوی‎ (ш) 

заблудш]ий прил. уст. М, 4; $ ^ая овца 
Хо شاة‎ 

заблуждё|ться несов. (455 (и); 12:1 (ошибаться); 
он глуббкб ется „45 لعلی ضلال‎ АЎ 

заблуждёние с. 5, «5, 1415, и (мн. 
ый); ЩЕ (ин. БТ) (ошибка); пребывёть в ни 
فی فق‎ ууз) ввестй В ~ >, ый; впасть в ~ аз, 
Јул رف‎ ды, ШЇ 

забодёть сов. 655 (а), 855; < насмерть „> نطع‎ 
الموت‎ 

забой І м. горн. „Ай وکن‎ (ин. 
8525 Чон. Шу) 

заббй П м.: ~ скота المواشی‎ > 

забойщик м. в Да (мн. 24), Ыз 


їх), 


2 


заболачивание с. 5551524 | 5 15$ 
` заболачивать несов. 21042 Д = 
заболёчиваться несов. 1. ЗАДЕЛ, „| 3855 


АА; 2. страд. от заболёчивать. 

заболевіемость ж. ы], очогу у ~ 
скарлатиной умёньшилась «уі عدد‎ ААМ قد‎ 
بالحثى القرمزية‎ 

заболевёние с. ‚3$, (2553 83] (возникновение 
болезни), 5 55 (ин. 51550), 515 (ин. 21520), Ма (ин. 
ГР کې و‎ 
Дә, зул) (болезнь). 

заболевать несов. см. заболёть. 

заболёть 1 сов. $ (а), Д5), ^9 од! 

заболёјть 11 сов. (06 органе, части тела) ёз 
(&#5:), Єй у менй ла голова وجعدی راسی‎ 

заболонь ж. бот. $1; (55 الخارجيّة)‎ БЛ 
(من ساق الشجرة‎ 

заболбтить сов. см. заболачивать. 

заболбтиться сов. см. заболічиваться 1. 

заболбченнјый прил.: ~a местность бреда اض‎ я 
بالمستنالعات‎ 

заболтёться сов. разг. 8 فی‎ Ый, а 
И ы 

заббр Гм. «14. (мн. 2с, м), شور‎ (мн. 
#521) 
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заббр 11 м. (действие) $ 
забористый прил. разг. 1. 5, 5; 2. перен, 

(охватывающий); $, {153 e.‏ شیش 
заббтца ж. 1. (беспокойство) 5 (мн. 55), Зы}‏ 

ЧЕЛ; зы 32155 (хлопоты); نہ‎ по хозяйству شوافل‎ 

(попечение, уход, внимание) ми ш»,‏ .2 ;المغزل 

38, 424, ФӘ); ~v о здорбвье человёка „\лдь| 

А); окружить ой Хај ы; $ без‏ الإنسان 

забот هموم‎ Уз) ему [и] ы мало АА Аха У; Это 

не твой ~ هذا رهذا ليس شغلك‎ дж, У 
заббт{ять несов. 55 (0), 2% (и), 641, ДЕЙ А (и); 

3 (беспокоить); 5то егб мало ~#7 15445 ھا‎ 25у 
забот|иться несов. о ком-чём-л. з 654], В ЗА, 

: ,5 و )0( 29 و 
забӧтдиво нареч. 15а, 520, ОХА‏ 
заббтливость ж. ц, 24), 555), А}‏ 
заббтаивый прил. 19] 243,‏ 

Ча 
забраковать сов. [55Ј08)1 р Я] ‚Ай; )4(« 

Фа нң 
забракбвывать несов. см. забракозать. · 
забрёло с. ист. 55541) д] Шш; وجي‎ ди; (ин. 

а); ¢ с открытым ~¥ Ам] ш, سافر‎ Ао, 

على المکشوف 
забрасывать 1 несов. см. забрссать.‏ 
забрасывать 11 несов. см. забросить,‏ 
забрать ое. „15 $25 (1), , А5, 45$‏ 

ЧАЖЫ], САДА) (ять с собой); АЙЫЗ), ай, 

о] 554) (присвоить); $$, Јар (арестовать кого-л.); 

~v власть над кём-л. д.12 Ыз; — власть в свой руки 

[ебё] в голову что-л.‏ ~ < زقبض على زمام السلطة 

Шо» ٥‏ بعقهدة فى مناد ,دحل الى д!)‏ فكرة 

хло менй за живое = ازەج هذا واش‎ 
забраться сов. 1. (проникнуть) 555, فى‎ 32855 

9.23), 9] (проскользнуть); 2, (взобраться) 13, 

ЭДА; 38.28 (на забор).‏ ,)0( صد 
забредёть несов. см. забрести.‏ 
забрёзжи]ть сов.: ~1 огонёк Аль ААА ла‏ 


jaj ЧУТЬ ~1 свет АЛ ЗАЗ село безл.‏ الدور 


قد اختلطا الليل [قبل الغفجر] Зам оз,‏ الغجر 
بالنهار 
забренчёть сов. (15) №2353‏ 
بش اوتار التيخارة بأذامله гитёре‏ 
забрестй сов. разг. 1. (куда-л. далеко) 14314 4.53 (и)‏ 
ОШ 405 (0): 2. (мимоходом) Д5 595‏ ,لی 


забривёть несов. см. забрить. 


551 (д; ~ ва 


$ - 


забрйть сов. уст: ^^ когб-л. ЗА 


забродйть сов. рк اد‎ (0 

забронировать сов. حجر‎ (У) 

забронировёть сов. 535, єй 

забросать сов. 1. (заполнить—яму и т. п.) У: (а), 
27 (и), ж (0), ба; 2. перен. кого-л. чен-л.: ~ цве- 
тами من الزهور‎ 3\92 р $ ~ грязью 15.1 شتع‎ 
سېىپ‎ Уз; ^ вопрбсами когб-л. АД, «Дум; ~r кам- 
нйын КОЛ. ајә الأحجار‎ (АЙ, رماه بالحجارة‎ 

забрбсијть сов. 1. (Оен) ој} с (0, «555 (и) 
,لی‎ эз) (0. БАЙ; ~ мяч بعیدا‎ ВАЛ (АЙ; 
2, (засунуть) 45.234 (355 ЧЕ دش فی‎ (9); 3. 
перен. 4, فی‎ 58$ (пренебречь); 855 (0), «$ (0) 
$$ (оставить что-л.); ~ свой занятия is из ЦЗ 
Аа, АЛ! (д з) Ыл; < судьба «әла eré на 
далёкий Сёвер طوّحت به الأقدار إلى الشمال الأقصى‎ 

забрбшенность ж. МЕ] 

ык 1. прич. от забрбсить; 2, прил. مور‎ 
95} ہ‎ дом (مہجورة)‎ А59 уда уру с сад 
مهملة‎ > 

забрызгать сов. 5 (9), #5 (а); ۾‎ [39] (чем-л.); ~ 
грязью لوث بالطهن راطخ بالوحل‎ 


забрызгивать несов. см. забрызгать, 


$ 29 
9,554, 


забулдыга м. раз. ФБ (ин. &; 2355 нар; 
Забо (льяница). 
забурлйть сов. 125 551 (0), َو‎ 155 (а) 
рл ټغلی‎ У), پغور‎ 159 
забурчёть сов. : 4525 $51 0), {48 15$ (а) 
забушева|ть сов. 5» 13; (а); = $51 (у) (© море); 


вётер л هاجت الريع روصفت الرهج‎ 
забывё|ть несов. си. забыть; не слёдует ~»... 


сз 
زعدم نسیان ان‎ $ Себӣ не лет оду, ААА لاینسی‎ 
315 رہہا‎ АЗ (шла, 
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забывайться несов. 1. см. забыться; не ~~йтесы аз 
ада, 15. زقف عند‎ 2. ШЫЙ قاب كن‎ и); 3 
страд. от забывать (см. забыть). 

забывчивость ж. 51525, $25; $42, АШ 54 (рог. 
сеянность). 

забывчивый прил. 21.25, 215.425, ом 58; 
сі (рассеянный). 
Е забытый 1. прич. от забывать; 2. прил. مسن‎ 
2, 24 (брошенный); > (заброшенный); ые вёщи 
33 уха Хада 

забыть сов. «3-65 (а); 142 (9) (ло рассеянности); 
اهَل‎ (пренебречь); ~ обйду ау! уар я-а кнйгу 
дома лл)! 8 25 лам Ф и думать забудь! 
ИА» йз أن‎ Ф] 


забытьё с. 1. (оол) САН 3$, 2$], ОН 
2, (дремота) ‚аў, Хх, 25, Я 
1. (задремать) 3 (а), وَس‎ (а), 


(отвлечься) 1$ 535; 3, 


2 380 («), 975 04 


забыться сов. 
АЛ ый АЫ; 2. 
(перейти границы дозволенного} 4955 
завёжничать 608. разг. 355 15$ (0), “У з) 
эб, 2: 334 شرع‎ #5 (а) 

завёл м. ая, ы; 5а (ин. 3,54), з 
[0,55 آلا خشاب‎ ЕЧ Фа] (ин. 5355 <) (преграда); 
снёжные —-ы АД? انسداد الطرق‎ 

заваливать несов. см. завалить. 

заваливаться несов. 1. см. завалиться; 2. страд. от 
заваливать (см. завалить). 

завалинка ж. ни 5 или +, (ия. з) 
556 0: „5 2; 0ш) 
(кого-что-л.); 2. разг. (закрыть) JJ (у), 3. перен. разг. 


т Ф2 


(чрезмерно загрузить работой и т. п.) 125, «545, 
87; ~ı когб-л. работой ‚а, زأفرقه‎ 4. перен. разг.: 
~ экзамен رتت (فشل) فى الإمتحان‎ 

завали|ться сов. 1. (упасть за что-л.) 23 БАХ (7), 
علق‎ #35 (4); книга солась за дивён дщ سقط‎ 
хэ уу! زورام‎ 2. разг. (лечь) 556%], 
زاوی إلى فراشه‎ 3 разг. (обрушиться) 7} 35455; 
4. разг. (накрениться) J (и), „153 


завалйть сов. 1. (засыпать) 


5555 j се спать 


заваль ж. собир. разг. (о товаре) чч д, 
Јаз шу 

завалйться сов. разг. 1. Дд, Шах У 54 (0) 
Хәр бм & 654; 2. (остаться непроданным) 5.25 (у) 

завалящий прил. разг. (низкосортный) и 55; ҮТЕ 
(ничтожный). 

заваривать несов. см. заварить. 

завёриваться несов. 1. см. завариться; 2. страд. от 
заваривать (см. заварить). 

заварить сов. 1. (чай ц т. п.) (57) РП &55 (@) 
“ЛУТ ШЙ زفی‎ АИ 57 шь (0 
ى‎ (обдать кипятком); 2. (трещину) U 6] (0: + 
ہ‎ кашу = даь طبخ‎ 

заварй|ться сов.: чай ~~лся الشاى جاهز‎ 

заварк[а ж.: чёю осталось на одну ~у الشاف‎ „з, 
واحد‎ лу; чайник для сми чая ابريق لتحضیر‎ 
الشاى‎ 

заварной прил. 1. „ДАЛ 2011 45 605453, 
АЛ Л, ә; • 554; 2. (служащий дая заварки) «2554 
ызы (з жаш 


заведёние с. А2452, 5444 (ин. Ха\я4); $, 
(мн. ё 2054) (предприятие); учёбное 
دراسق ردراسيّة‎ яя; высшее учёбное ~ лужа 
الدراسات العليا‎ 


завёдование с. 5 бз, 2527 


ве موشسة‎ 


завёдовать несов. чем-л. я, об Зу, راس‎ 09: 
е отделом {аф اس‎ 2 

завёдомо нареч. 15.55, >25), 5,843, 13.55; давать 
~ ложное показание | مشود‎ ДЬ 85 شہد‎ 

завёдомый прил. 1$ Ча; 5.244 (преднаме- 
ренный). 

завёдующий м. 7,54 (ин. 21554), ريش‎ (ин. 2125), 
5 (мн. 5) = отдёлом زر ٹیس قسم‎ ~ кафедрой 
کرس‎ сз ~ہ‎ учёбной частью قسم الدراشة‎ БО 

завезтй сов. 1. разг, (доставить) з 515 (и), (Фә, 
(5.215 (0), 53520] 2. (далеко) бд Л) (5 
ӨЕ Я 13.95 з А (и) 

завербовать соз. ш, #5; яз (склонить). 

завербоваться сов. 5.255 , 5513 


от 
(а) 


(0) 
+ 


(а); 
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заверббвывать лесов. см. завербовать. 

заверббвываться несов, см. завербовёться. 

заверёние с. (уверение) Тї 

завёрить сов. 1. 31; 531 (подтвердить); 2. (удо- 
стоверить — подпись и т. п.) 1$ ва. $ 545 (0), 
0, ыз 348 

завернуть сов, 1. (в бумагу и т. п.) , (д0 (0); 
к (0) (упаковать); 2. (свернуть в сторону) 43), 
єў; 3. разг, (зайти мимоходом) „55 #55, إلى‎ А); 
4. (винт, гайку) شمارا‎ (5.95) 550 Я ШЫ; и) 
0247575 5. (рукава) ола من‎ 355; Ф ~ кран سک‎ 
(الصعبور)‎ зәл (حبس)‎ 

завернуться сов. 1. (укутаться) у Аё), } 555; 
+ 5]; 2 (загнутыя—0 странице) 556$], „285 

завертёть 1 сов. разг. (увлечь, вскружить голову) & 8 у 
58 )۵ 

завертёть П сов. (начать вращать) 355$ $1 (4), 
р 15$ @ 

завертёться I сов. разг, (вахлопотаться) Ра 5% (и) 

завертёться П сов. (начать вертеться) 5$ 13$ (а) 

завёртывать несов. см. завернуть. 

завёртываться несов. 1. см. завернуться; 2. страд. от 
завёртывать (см. завернуть). | 

завершёть несов. см. завершить. 

завершаться несов. 1. см. завершиться; 2. страд. от 
завершать (см. завершить). 

завершёющий 1, прич. от завершать; 2, прил. Фр, 
رمل‎ ыы, {%4\®з.; завершёющий этап مرحلة‎ 
| завершённе с. 4, Ад, 98, ш); 5 
Ода; Фв الختام‎ 3, Міх 

завершить сов. 281, О, Я, (1; ж; 
54. (и) (вакончить). 

завершќться сов. $ (и), АЯ], 428], „8 

заверять несов. см. завёрить. 

завёс[а ж. прям. и перен. lin (ик. 354), Чом. (мн. 
аа), مدل‎ (ин. ,سکول‎ АЗАЙ), СА (ин. „аш; 
Дымовая ~ زستار من الدخان‎ огневая ^~ gı хе 
Суза; приподнйть الستار ل‎ а, كشف الدقاب‎ 


ДШ (ау) blaÎ j создёть ~у‏ عن снять геу с чегб-л,‏ عن 
Сам‏ ستارة 

завёсить сов. 185 (у), йа. (0), Ал (у; ~ 
портрет فطى صورة بستارة‎ : 

завестй сов. 1, куда-л. په إلى‎ и; فی‎ ЕЯ 
(ввести); әй 158, 3 aS (а) (привести); — далекб 
[КӨРҮ زاوصل (اذهب به)‎ ~ в тупик прям. и перен. 
;اول الى مأزق‎ 2. (устроить, основать) 58), 555; 
253] (приобрести); 534) (купить); — хозяйство 
См ف تدبير‎ ры, بیشا له‎ бай; 3. (ввести, 
установить) Ф151, ادحل‎ ~ порядок 045 ;اقام‎ 4. 
(начать): „~ знакомство с кём-л. ? јаз ~ дёло юр. 


| (5а) Ж» 1; ~ разговор о чём-л. فى موضوع‎ ^а; 


5, (привести в движение) ЯЯ, 335, 355; ^^ мотбр 
المحزك‎ (ЗА) у; ~ часы الساعة‎ У, السامة‎ ур 

заве|стйсь сов. 1. (появиться): у Hero лись друзья 
اصدقام‎ А) вле; У Негб солИсь ДЕНЬГИ اصبع فی يده‎ 
ум «Да; 2. (прийти в движение): мотор завёлся хі 
المحزك يشتغل‎ 

завёт м. #2; (ян. (553) 

завётный прил. 1. э, 455444} مشود‎ (любимый), 
К (священный); 2. (сберегаемый) 0:3 

завёшать соё. 22 (0), 35 ^ стёны картйнамн 
غظی الحهطان بالمور‎ 

завёшивать несов. си. завёсить и завёшать. 

завещание с. 8 разн. знач. ы; (мн. 0355); сдё- 
лать ~ تر ك وصيّة‎ 

завещётель м. ,موص‎ 552, 2505 45 

завещать сов. и несов. кому-л. что-л. г (5) 2 8 

завзятый прил. разг. 4.55, ЗА) САБ. 
(настоящий); ~ ОХОТНИК лај شخوف‎ 

завивать несов. см. завйть. 

завиваться несов. 1. см. завйться; 2. страд. от зави- 
вать (см. завйть). 

завивка ж. 1. (действие) [ ААЛ] (34225) «АА, 
2. (причёска) А 

завйдеть сов. ра3ё. „235 رای من‎ (4) 

завидно безл. перев. личн. формами глаголов 52.5. (у), 


эл‏ یحسد — ему‏ ;)@( قار 


5 
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ھر 


завйдный прил. 5.2.44, 
здорбвье (Др мыл} бло 

завадровать несов. кону-а. (5) كىد‎ (0), „15 35 (0); 
оі 628 (4) (без зла); я ~ую им (+ ы» أفبطهم‎ 
زلدیہم‎ $ не ~ую ему = ان کون فی محل‎ а لا‎ 

завизжёть соб. (5575 اتک‎ 

завизйровать сов. М 

завинтйть соё. 24] т 655 0, И $8 (И 
ЗИЛ, ви وات‎ паню ыз ый 

завинтйтыя сов. УЗ 142.77 355 00 © 
винте); 2,58 (0) (© _ 


завинчивать несов. см. завинтӣть. 


мб эй? фа ое 


завйнчиваться несов. 1. см. завинтйться; 2. страд. от 
завинчивать (CM. завинтйть). 

завирёться несов. см. завраться. 

завйс[еть нес. от кого-кего-а. › А, „5 5 
} #45 (9) (подчиняться); $ Яя (вытекать из 
чего-л.); Это будет ~ от обстойтельств ‚уялды هذا‎ 
ч, „ЫШ; насколько [o] от менй нт «ах على قدر ما‎ 


هذا ада‏ ہہ үш; 570 бит от него‏ هذا الأمر 

зависимость ж. + 4, э% А355 (е обстоя- 
тельств и т. п.); ? бу у)! (связь с чем-л.); КО (под- 
чинённое положение); крепостнёя ~ ист. 523 $; 
вассёльная ~ ист. У 45|; находиться в ~wH OF 
когб-чего-л. } А243 ف‎ 6; ставить в ^ от чегб-л. 
$ 53 Фвли от обстоятельств ډالظر وف‎ ал», 
بالظروف‎ рл 

завйснмјый прил. › 5524, لى‎ 
5: 444; "ые страны بلدان تاہعة‎ 

завистливость ж. Е 


53554 Ф 


С е1 235, 


завйстливый прил. Sual (ин. 152, быша), * 395, 


Зи ~v человёк ее ^5 
2 Ф 
завистник и. а (ин. Ад, 355), 295 


зависть ж. 25.) ; (без зла); возбуждать в кбм-л. 


У мым Дам 


завитбй прил. $554 


معد 
завиток м. (60400) 82А) I (ин. 322) (локон).‏ 
завитушка ж. см. завиток.‏ 


завйть сов. (волосы) 3 


завйться 008. 6345 555; 3А АЙ (сделать 
причёску}. 

завихрёние с. тех. 9155); И (вихрь). 

завкбм м. (заводской комитёт) Ада МЫ (мн. К 
ый 

завладевёть несов. см. завладеть. 

завладёть сов. кем-чем-л. ($) АХЫ), (8) کار‎ (0), 
Ыз ш; Ф نہ‎ умы үл, سیطر (استولی)‎ 
زالعانول‎ — вниманием (31.551 جذب‎ 

завлекётельный прил. разг. чу, 32, дё 

завлекіть несов. см. завлечь. 

завлёчь сов. 1. (вовлечь куда-л.) جك‎ (и), „1 } 5% =, 
ЫД 82р 2 прн. АЗ (мешт) ,وی‎ 
$ (соблазнить); $ ~ в сети 4-5 $ 233 

завбд І м. 1. 221 (мн. 914), ЧАЯ (ин. Јава); 
автомобильный ~ Go| زمصنع سيار‎ кожёвенный — даал; 
машиностройтельный ~ «;уўі إمصلنع‎ металлургический 
معلان نہ‎ Ани رمصنع‎ цю адаа) Нефтеперегбнный 
= Ча нА بترول ,مصنع‎ Әәл; сёкарный ~ 
Аа ممم‎ Чугунолитёйный ~ صب (سبك)‎ ало» 
زحدید‎ химический نہ‎ Аў مواد کہمھاو‎ адлы; Судострой- 
тельный ~ سفن‎ аә زمصنع‎ 2.: конный завод я مر‎ 
Ја 

завбд Ш м. 1. (действие) 5515}, 53$ ды; 
2. (приспособление в механизме, пружина} A 13435 وز‎ 535; 
3. (срок действия) 55 м 4 

заводйть несов. си. завестй. 

заводйться несов. 1. см. завестйсъ; 2. страд. от заво- 
дить (см. завестй). 

заводной прил. 566, дя ^8я рукойтка 
авт. $5 بد حر‎ эзш ая нгрушка ше шй Ха) 

заводоуправлёние с. Ф222 $55} 

завбдіский, ~~сҝӧй прил. азм 
لجدة مصنع‎ 

завёдчик ж. г Саза (ин. 1520), В 

АЗ (мн. #2) 

Сне К ж. 554. (мн. 91527) 

завоевённіе с. 1. 55 #25 (мн. 520); 224), 

| إختلال‎ (захеат); 2. мн. ~»я перен. رحسب‎ 52544 


2 


j CKO комитет 





в 


ь 
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منجز }42 (достижения); ~a совётской науки‏ مُنْجَرَاتُ 
مکاسب 5 ^я революции‏ زالعلم السوفياقن 

завоеватель м, 56 (мн. 9), Ө; АЕА (захват- 
чик). . 

завоевётельный прил. уст. 83| ә 

завоевать сов. 1. = (а), 15 (у): Дд), 27555 
1$ (вахватшть); 2. перен. соды], з قار‎ 00, ЗМ, 
15 Ја. (0); „5 ЗА (овладеть рынком и т.п.); 
— независимость ‚улу! على‎ ог; ^^ Политйческую 
власть زظغر بالسلطة السهاسية‎ «~ довёрие إكتسب‎ 
А; ~ положёние موقا‎ д]; ~~ своббду فاز‎ 
زہالحزټة‎ с первенство فاز بالمرتبة الأول‎ 

завоёвывать несов. см. завоевать. 

завёз м. 5, Я 2} 

завозить несов. см. завезти. 

завозйться І сов. разг. 4555 (35555) ке 155 (а) 

завозиться П несов. страд. от завозйть (см. завезти). 

заволёкивать несов, си. заволбчь. 

заволёкиваться несов. 1. см. заволбчься; 2. страд. от 
заволёкивать (см. заволбчь). 

завблжский прил. “АЛ 5 2155 ш 

заволновёться сов. $15 15 (а) (забеспокоиться); 


2585 35 (0, 5 $21 (И (о море). 


заволібчь сов. „М, зба (0; тучи окай нёбо 
السماء بالغيوم‎ Шо 


“3-5 


Заволб[чься сов. 524$; её глаза сэклись слезёмя 


جالت الدموع فى مينيها 
завопйть сов. разг. $555 15$ (0), 5 $51 (ш,‏ 
а 5 @‏ 
завораживать несов. см. заворожить.‏ 
заворачивать несов. 1. см. завернуть; 2. см. заворотйть.‏ 
заворёчиваться несов. 1. см. завернуться; 2, страд.‏ 
от заворачивать (см. завернуть ц заворотіть).‏ 


заворожить сов. 1. ‚$; (и), $85; 2. перен. 2,54 (и), 


жо @, ЈАТ ода @, ЗАТ حلب‎ (0 
зіворот д: ^^ кишбк мед. Аай (Айаз) 2155} 
заворотйть сов. разг. 1. (направиться в сторону) 
БА, ЈА (0: لی یرو‎ 59), йы; да (И 
(обратно); 2. (загнуть) „34, لوی‎ 


заворбчаться сов. разг. 39 دا‎ (а); 35 (а) 
кіз, КАТЕ 15$ (а) (с боку на бок). 

заворчіть сов. $2153 $41 (0), 3455 155 (0); 
345 ЕЗЬ (@) (о собаке). 

заврёться сов. разг. اليدب‎ үэ БУМ; ِى‎ 6555 
чо (запутаться 60 лжи). 

завсегдётай м. разг. н $5 (мн. 3:9, 54 

зёвтра нареч. 1. 153, 5855 $5 нар.; =” вёчером 
زمسام فد‎ "~ ЎТРОМ زصباح فد‎ 2. 6 знач, сущ. УЛ #35, 
ЗАЛ); на зівтра زللعد‎ Ф до ~ За اللقام‎ ҮЛ, Л] 
АЛ 

завтрак м. $ В, ЖШ); за 0м تناول الغطور‎ „3; 
< кормйть когб-л. ами من هوم |)„ ك‎ АЈ 02929 ЈЕ 
251, بآمال‎ ө 

завтракать несов. ЗЇ, БАТ дар д8 

завтрашний прил. >АЛ...; е день الغد‎ вод; С его 
ДНЯ من يوم الغد‎ 

завуалйровать сов. что-л. „15 кып ЈМ 

завуч м. раза. (завёдующий учебной частью) №45; 

завхбз м. (заввдующий хозяйством) оз) Я 
езу 

завшйветь сов. разг. (234) У 64 

завывінне с. #152, 5; 5 ~ 8693 الريع‎ Мы» 
مواء الردع‎ 

завывёть несов. 555 (и) 

завысить сов. „75, АЙ\$ 

завыть сов. وی‎ ДЇ (И), موی‎ (и); ла сирёна 
الإنذار‎ ЗА عوت‎ 


завышать несов. см. завысить, 
$ 


завыщёние с. Ыз, ву“ 

завядать несов. см. завянуть. 

завязёть 1 сов. 1. 65; (9), 55 (9), 589 (0); у (и), 
5-5 (9) (в узел, свёрток); ~ крёпкий узел (5..3 5 \55 55; 
— галстук АҘ ХЛ ہ زرہا‎ ботйнки شریط الحذام‎ Шу 
^ глаза кому-Л. дадә ‚др; ^~ ГбЛОВу платкӧм 
еж А! 2 (فطی)‎ ега; 2. перен. (начать) 15 (а), 
я, 385 (и); ~ знакбыство с кём-л. д ‹3уяз; ~ 
дружбу زأقام أواصر الصداقة‎ = ©зйзи с кём-л. اقام‎ 


\ 


^ 
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дал العلائق‎ (>); — торговые отношёния dolls дә 
;تجار‎ ~ бой فی الال‎ Фахд) 

завязёть 11 несов. см. завязнуть. 

завязарться сов. 1, (о верёвке, галстуке и т. п.) 58 (у) 
Физ, 1554244 56 (4); 2. перен. (начаться) 15; 
скбро ~~лся разговор Ау) وسر مانما دار‎ 

завязка ж. 1. (mecêuka, ленточка и т. п.) ЫЗ › (мн. 
АБ, у «АБ; 5), 45 (ин. 6565, ў, Ё شر‎ Ө. 
50; 2. (покон, романа) 8544. (ни. 942), $545 
(мн. 555); 3. (нанало) 1555 = ббя قتال‎ «АА 

завйзнуть сов. 1. э» %,5 (а), 5), ја5 (а); 
~ в грязй فی الوحل‎ Шу 2. перен. разг. فی‎ Ы $$; 
— в долгах توقل فی الدیون ,659% فی الاستداذة‎ 

завязывать несов. см. завязать 1. 

завязываться несов. 1. см. завязаться; 2. страд. от 
завязывать (см. завязать 1). 

завязь ж. бот. فی لجات‎ оТ $88 (ә > 
(المدقة الأسغل‎ 

завйнуть 006. „355 (0), دوق‎ (а) 

загадать сов. 1. (загадку кому-л.) 1 ыб АЙ 
(155); „55$ (друг други); 2. (задумать) ж; ^йте 
числб 1522 еә; 3. разг. (замыслить что-л. сделать) 
$$ (ш). „15 {7 0. 555 Заб (0: ہ‎ вперёд استبق‎ 
الحوادث‎ 

загадить сов. разг. 055, 55], 25 

загёдкја ж. 1. 1 (мн. ый), 21 (мн. ЕРА 
«2284; говорйть сами 35у, رحاجی‎ ш», تكلم‎ 
МАУ; разгадать ~у Шз! >, 13а зы 
2. перен. $45 55, РЕН (ин. $153); ^и прирб- 
ды فوامض الطبيعة‎ 

загёдочно нареч. ҮА) 58:36 5, $98 فی‎ 

загадочность ж. (555, 215 52, фы (ин. 
И 320 (таинственность). 

загёдочн[ый прил. $8), Ее] дз, 544 
$8; کف سرف‎ {паинственный); ~oe явлённе 5 ظاھر‎ 
Хз; ое исчезновение اختغاء فر پىي‎ 


go 
ر‎ 64% 


загадывать несов. см. загадать. 


загёжнвать несов. см. загадить. 


загёр м. АЙ, НАЛ 96; 


ەر 
1 


- 


р з. 
загасйть сов. НЫ, 


загвбздка ж. разг. 542, ы (ин. لماكل‎ 
вот в чём ^1 [ЧҮТ Л ھا ھی‎ 
загйб м. 1. {= (ин. 0155, 15:5), ОА 


(мн. 41814); 105, 4812 (поворот); 2. перен. 
шш, И 

загибёть несов. см. загнуть. 

загибаться несов. 1. си. загнуться; 2. страд. от за- 
гибать (см. загнуть). 

загнпнотизировать сов. АЯ ә 555 

заглёвие с. 55 (мн. 315, 4551359); под лм 
تحت مفنوان رېعنوان‎ 

заглавнрый прил, 531523... نہ‎ ЛИСТ العضوان‎ Дадо; 
$ «ые буквы С حر وف‎ 

загладить о00. 1. 525 (0), 63.2 (выровяять); 653 (и) 
(утюгом); 2. перен. (искупить) [35 55] 35 

заглёживать несов. см. заглёдить. 

загаёзно нареч. разг. «УЗВ رؤى‎ 342; 1553 Б 5,2, 
1555 Уз (вино). р 

заглбхнуть сое, 1. (затихнуть) 2.53. (0); 3258, 
2853 (и) (о моторе); 2. (притупиться) 524. (0): 


3. (прийти е запустение): сад заглох الحديغة‎ слад кө! 
& 


مهملة 


заглушать несов. CM. заглушить. 

заглушить сов. 1. (более громкими звуками) 5.51, 
ЧАЙ (и); шум хел тблос оратора علی‎ ЗАЛ غلبت‎ 
;صوت الخطهیب‎ 2. перен. (приглушить, смягчить) х1, 
ЧИ, АБ), ої; 3. (о растения») ЗА, #54 (0) 
HIE 4, перен. (подавить, уничтожить) #55 (а) 

заглядёнье с. разг. 2,39)1 رمَا يقر‎ АЛ #% тс 
прбсто يا له من جمال! !نہ‎ 

заглядёться сов. разг. на кого-что-л. Вл 


РА А ДРА Т 29. 
о» од 2800 6555 АА (845 
любоваться). 

заглядывать лесов. см. заглянуть; <> ^^ вперёд ($ № 
заглядываться несов. см. заглядёться. 
НЯ 4 ЄТ эг 2*# 
загляну[ть сов. 1. куда-л. о № (9); $ 
эй (бросить 832440); إلى‎ $ 


ا5 
— 
Ё‏ 
= 
© 


ХЛ 


МЇ (о свете); он не ~n 


эт за- 
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в книгу «ХА = زلم‎ — в словарь gal زاستشار‎ 
2. разг, (зайти куда-а.) 15 235, АЛЫЕ, у 55 @ 
загнёиваться несов. см. загнойться. 


загнанный 1. прич. от загнать; 2, прил. ,مې‎ 224, 
загнёть сов. 1. куда-л. اکل إلى‎ о ساق‎ (0 
Ча; $5 (скот — в загон); 2. (замучить) „2%, 

э, 943; ЗАЛ УЬ, 55.5], АЯ (на охоте); 
~~ лбшадь زحشر فرشا‎ % разг. (вбить) $), ЧЕ 153 


(з; у) 


загнивание с. 1. 


5 2. перен. 2$, 
Шы д. 
загнивать несов. 1, 5155, 555$ 2. перен. 5125 (у) 
загнйть C06. Ч 5 а 
загнойться C08. 555, р" 
загнуть сов. (25, (0), САЙЗ (и), ‹557, تی‎ (и); ~ 
* Угол странйцы ХмАа)| زٹنی زاوية‎ $ ~ цёну مين‎ 
ТАК заму ~ (крепкое) словцб ДА, شتم بكلمة‎ 
загнуться сое. تی ,)952 :)إلى‎ 355 
{изогнуться), 
заговёривать Г несов. (вступать в разговор) ? КШ 
ЗАДАЙ کل فی‎ (9) 
заговёривать 11 несов. см. заговорйть 1; ¢ ^^ зубы 
комў-Л. أضلّه بكلام خارج عن الموضوع‎ 


заговёриваться | несов. 1. 4% فی‎ 1% (и); 


т: 


2. см. заговорйться. 

заговёриваться П несов. страд. от заговаривать 1] 
(см. заговорить А 

зёговор І и. { 52154 134; 215 (сговор); быть в ~e прб- 
тив кого-л. Ja у; с. организовать ^~ dla 
مۇامرة‎ ( 32) 

ё П „ж. (заклинание) 5.25 (мн. $155), 

өн. у)‏ رق 
ш Г сов. 1. разг. (утомить разговорами)‏ 


ЯВ ЕЙ, АЙ) УТ قلق‎ (0; 2. (ваколдо- 
вать) 55$, ‚$$ (и) 

заговорить II сов. (начать говорить) А0 فی‎ Уи; 
бе кёл. да& وجه 445 إلى‎ 

заговорйться сов, 88915417 فى‎ САЗ Т 5 за (а) 


9--.294 


заговӧрщик м. 504, 152 
заговбрщический прил. разг. 15... у», Ах 
(таинственный). 

загоготёть сов. 1, (о гусях) ($5 54 $21 (0); 2. разг. 
(еромко рассмеяться) $4453 к % 

зёгодя нареч. разг. N 4115 

заголбвок м. см. заглавие. 

заголосйть сов. «2252$ 15$ (0), баі ДЇ] (И (а. 
кричать); ЫЫ Е @, ал فی‎ $51 (9) өс 
плакать). 

загбн м. (для скота) ريم‎ (мн. ЧА). нд (мн. 
Ње); $ быть в ~е (У.а) бух» کان‎ 

загбнщик м. (охотник) 54.5 5 з 

загонять несов. см. загнать. 

загоріживать несов. см. загородӣть. 

загораживаться несов. 1. CM. загородиться; 2. страд. 
от загорёживать (см. загородйть). 

загорать несов. см. загорёть. 

загораться несов. см. загорёться. 

загордиться соё. раз. (155584) 124522 85, 
зыр )۵ з 

жы прил. ам (ж. 5/2, мн. Ал), 
„40 251; ое лицб وجه اسفع‎ 

загорёіть сов.: он ~л 43 5) ,لوحت الشمس‎ Адад) 
оао, الشمس‎ Алайы, уә 

загорёться оов. 1. (зажечься) Ја, 44}, 
Ор у); 2 перен. Дайы, А, 55 00 
^ желёнием о, زاشتعل‎ = гибвом а زاشتعل‎ 
её глаза ^әлись (20763) زاخذت میناها تتلالآن‎ 
3. перен. (начаться) دشب‎ (а), „5% (и), 15$ (@); —елея 
спор الشاناش‎ (153) 4з; © ему лось Это сдёлать 
أصبع مولعًا بتدبير هذا‎ 

загородйть сов. 1. (городить) 35 282 ЖЕЕ ш; 
552 (стеной); 2. (преградить) шь ше ў5&. (0); 3. (за- 
слонить) з (0), йа. (0); Сает р соз» 

загородйться сов. (| М5 ШЇ, ож 
— ширмой $ زحجب لفسه بسقار‎ ^~ рукбй от сӧлнца 
حجب الشمس عن وجپه ډیده‎ 

загорбдка ж. ©», ‚ سور‎ {лн. 7 52) 
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загородный прил. (34), И Е. НЕ 
— дом Аз) Же гая прогулка المدينة‎ 5 5» 

загостйться сов. (56 ШШ) جگا‎ Я 555 205 (ш 

заготавливать несов. см. заготовить. 

заготовйтель м. айз يشرام‎ а (м. 239 
7 

заготовйтельн[ый прил. gya А ЗЕ; ~ая орга- 
низация خاضة بالتخزين‎ А554 

заготбвить сов. 1. (сделать заласы чего-А.) 35), 
$55 @), 5355, 34]; 2. (приготовить) 555. 

заготовка ж. 1. زين‎ ЖЗ, 6345, ар ~ 
сельскохозяйственных продуктов (оз (تخز‎ ДРЕ 
زالمحصولات الزراميّة‎ 2. (полупродукт) (А) а» 

заготовлять несов. см. заготовить. 

заготбвщик м. 5553 

заградитель м.: минный — жор. Л (42,15) $5 

заградительный прил. n...» Ма, 43; ^^ огбнь 
воен. فلالة النيران ,سد من النيران‎ 

заградіть сов, سگ‎ (0), уд (0), ДИ 

заграждіть несов. см. заградить. 

заграждёние с. % (ин. } 792} зш. (ин. 5215); 
минное — Иа Jlij проволочное ~ Ју | حاجز‎ 
АХ; противотанковое ~ حاجز مھا للدجاہات‎ 

загранйща ж. разг. = аЙ; торговля с —ей $ العجار‎ 
الخار جية‎ 

загранйчный прил. 5); „541 (иностранный); 
„~ паспорт جواز سغر‎ 

загребать несов. 1. $; (у); {95 (в кучу); ^^ сёно 
زجرف حشیشا‎ 2. разг. (грести веслом) 855; © ~ 
жар чужими рукёми дАЈај о زاستغل 29% غير‎ = 
дёныи تقاضی 1845 من المال‎ 

загремёть сов. (3) КЕ 13; (а); رمد‎ 1$ 
(3285) (о громе); يول‎ {5$ (зазвякать); 2525 15$ 
(о музыке). 

загрестй сов. см. загребать. 

загрйвок м. (у лошади) قارب قر سس‎ (мн. 59 

загримнровать сов. &125]1 #5; (0 

загримировёться сов. 245 „ЫЎ гыл &55 @ 


загримирбвывать несов. см. загримировать. 

загримирбвываться несов. 1. см. загримироваться; 

2. страд. от загримирбвывать (см. загримировать). 
вагрбби[ый прил. ред 52551 

صوت عمق гблос АЙ‏ © زالحياة الآحرة ,الآخرة 
загромождАть несов. см. загромоздӣть.‏ 


2 #9 


22; 14; ~ая жизнь 


„< 


загромоздить сов. что-л. чем-л. 1. $$] (045, 
سا‎ (0: ~ нбынату вещёми бала! الغرفة‎ үдә 
5 کر‎ 2. перен.: ~ кийгу подробностями «ХХХ („Аъ 
بتفاصیل‎ 

загрохотёть 0. 35.5 15$ (00), бой; 52 (0 
(45:53) 

загрубёлый прил. 5, 5 وکر‎ МАЕ 

загрубёть сов. Д5. (0), 5,5. 6-51, ба. {г (ш) 

загружать несов. см. загрузить. 

загрузйть сов. 1. ‚АА (0), 355, $25 (и); 2. тех. 
95 3. перен. разг. 135, $25 (и); ~ когб-л. раббтой 
5а وسقه بأعمال‎ 
_ загрузка ж. 1. 555, ЧА, 925 2. тех. 
ДЫн; 3. .هم‎ ЗАЛ 3133, 

загрунтовёть сов. ЕЯ 5б, 5%, &5; @) 
зд ол 

загрунтбвывать несов. см. загрунтовать. 

загрустйть сов. Û ,أَضبَحَ کز‎ 2245 35 (и) 

загрызёть несов. си. загрызть. 

загрызуть сов. 1. 185 ;ا‎ 2. перен. разг. $4 (9, 
и] (и); 525 (и) (o совести); тоска eré гла وخزه‎ 
الحنين‎ 

*загрязнёние с. 2.2.15, 05%; Фф, 
вбздуха „1.1 45513 

загрязнйть 006. 41,5], &4$, 0; 35 (засорить); 
тж. перен. $$, 3245; = Воды рекй لوث میاه النہر‎ 

загрязнйться . св. 5,515, 2555, ёз, 02858, 
0225 


загрязнять несов. си. загрязнить. 


EG 


=; ^ 


загрязняться несов. 1. см. загрязниться; 2. страд. от 
загрязнять (см. загрязнить). 


загс м. (отдёл записи актов гражданского состояния) 


ААЛ ШАЙ мыз М 


аг 


я; 


) 
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загубить сов. разг. 1. ЗА, 551, ЯР «Й 
(испортить); 2. (напрасно потратить) #331] 555 
07), 89055) Чум 

загудёть сов. 5 15 (а) (о гудке); 35 15; (а), 
Я (0) (о моторе); 5,65 15$ (а) (о насекомых); 15$ (а) 
5545, 555 (и) (о ветре). 
` вагулёть сов. разг. ÎÎ فی‎ 9+8} 

загустёть сов. (4.45 6521, 554 (0, 545 

зад м. 1. (задняя часть чего-л.) САД. (ин. ЗУ, 
ЧО, НБ (ин. 9645), 93 (ан. Йй) 540; 
ом наперёд «реж بشکل‎ АА 45231, جعل خلغه‎ 
زالى الإمام‎ ® (далше) 5544, رذ‎ (ин. 5); 
335 (ин. ДАЙ) (у животных); Зар вулье бить геом 
(о лошади) wêy, ҺЫ); 3. мн. ~E прост. см. задвбрки; 
4. ин. ~ı разг.: повторять —Ы Jوصإلا‎ 2 

задёбривать несов. см. задббрить. 

задавать яесов. см. задать. 

задаваться І несов. 1. см. задаться; 2. страд. от за- 
давать (см. задать). 

задаваться П несов. разг. (важничать) 2, 5%, 

задавить сов. 1. (раздавить) (235 <, шв 8 
(0); 5245 (а) (0 транспорте); 2. разг. (задушить) 


244 


‚555. (0); 3. перен. (подавить) 555 (а) 


задние с. а (ин. 442, Ыш, ОТУ 


$ (ин. «5.)69) (поручение); домёшнее ~ واج‎ 
Ял боевбе ^^ فی القتال‎ 534} 06060 ~ Аза 
زخاشة‎ дать ~ кому-л. 4.9 ААЇ5; выполнить ^^, 
Алды» Аа 831; ОН не справился с ~ем لم یف‎ 
ыы 

задёривать несов. си. задарйть. 

задарйть сов. 1. (осыпать подарками) (5155 «541 
бе, бы چات‎ Адз (Ш); 2. (вабобрить кого-л.) 
ЗДА, Ал зав 

задёром нареч. разг. 4, 152 Ўз مدا رسکی‎ 
(напрасно). | 

задёток м. 1. К (мн. 15) дать ~ кому-л. 


м) 6 уә айу 2. мн. задётки (наклонности) #ь, 
$. 


49554 Садо, фаз; у него хорбшие задётки 


9* 


Комы موهوبة‎ СХА ذو‎ элу У Него дурные задатки 
هو ڏو طباع رديثة‎ 

задёть сов. в разн. знач. 21; 545 (назначить), 
کل‎ (поручить); > урбк кому-л. لے‎ 519 „дә, РЗС: 
زپالواجپ‎ ЧТО тебё зёдано на завтра? ماذا علهك أن‎ 
ФАШ زتدرس‎ = задёчу, раббту кому-л. ду суде 
(к), (О.а 01) مسألة‎ ды мы; نہ‎ за 
тёдку кому-л. Дж! да» ү; ^ вопрӧс кому-л. 
ўњ АС, ал Убе Ай» лш» (суЬ) „аЙ 
У\$; — корму корбве $ „54 زعلف‎ < ^^ стрілу ко- 
му-л. мә, 5335.) е взбучку (встрёпку) кому-л. 
زضربه‎ А3 (словесно); я тебё задём! = НИ ы, 
سأجازيك!‎ Ы 

задёйться сов. 1. чен-л. А] 558 45 558), Ја. (а) 
М 555 1225; ~ мыслью, цёлью чтб-л. сдёлать 
и. ۋاستمهدف ان يعمل‎ он ~4 цёлью изучить 
англййский язык لد‎ хл Аў НЫХУУ دراسة اللغة‎ ЗАЎ; 
2. разг. (случаться): ву и денёк сегодня wea! = ўм 9 
اة‎ о لی یی دا ان‎ 

задёчја ж. 1. Их (ин. Jêla); арифметическая ` 
~ زمسألة حسابیڈ‎ шахматная ^^ 542 شطر‎ А0, 
эзге} 2. (проблема, цель) м (ин. 151.55), ы 
(ин. Јо д), 4344 (ин. Фадл, НЕХ, АЙ он. 
Шш; واج‎ (обязанность); сеи будущего «15. 
Јах); ОСНОВНАЯ — أساسيّة‎ Хез разрешить —у 
القهيّة‎ ды; поставить у Адый زعرض مسألة رطرح‎ 
ВЫПОЛНИТЬ у aq СЯ, اجبه‎ эз м8; взять на себя 
لاہ‎ Аа 5%» علی‎ 557 

задічник м. ДД (3324 تاب‎ 

задвигать сов. 95} їз (а) 

задвигать несов. см. задвйнуть. 

задвйгаться сов. ер 15; (а) 

задвигёться несов. 1. см. задвйнуться; 2. (быть за- 
движным) 1235 5153); 3. страд. от задвигёть (см. за- 
двинуть). 

задвіжкја ж. фу}, (ин. 014), Аба; пех. 
Фр (шае; запереть дверь на الباب لہ‎ 2) 
أفلق اليماب بالمزلاج ,بالمزلاجع‎ 

задвижн[6й прил. $1514; ая дверь باب منزلق‎ 





зад 
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задвйнуть сов. [1535] 1529; &5 (0) (дверь задвиж- 
кой); 5.2, (9) (васлонить); — Ящик столё الدرج‎ ү} 

задвйнуться соб. 4х8, 155 (9; куу 523] 
(вадвижкой). 

задабркн жн. 1. „ШЙ دور‎ СК 064, МАШ; 
2. перен. уЎ; Јад; + ва мах = 1( بعیدًا من‎ 
بعيدًا عن الصدر )2 زالطريق العموميّة‎ 

задевёть Î несов. си. задёть. | 

задевёть 11 сов. разг. (затерять) 535 (и), ИК 

задевёться І сов. (деться неизвестно куда, ватерять- 
ся) 515 (ш), 53 

задеваться П несов. страд. от задевёть 1 (см. за- 
Jêr). 

задёлать сов. 52 (0), 28 (9) (заткнуть); оў; (а) 
(трещину); 525, 151 (пошнить); ~ брешь 15 Хы 


Ум; л” дверь дбсками‏ 5428 فی السغینۃ течь мор.‏ نہ 


5 الباب 

задёлывать несов. см. задёлать. 

задёрганный 1. прич. от задёргать 1; 2. прил. 
Жай да 

задёргать 1 сов, разг. (измучить кого-л.) (:)535 

задёргать 1 сов. (начать дёргать) КЕ Е (а) 
[я], «оз 155 @ 

задёргайться сое (начать дергаться) 151], 15$ (а) 
Јаз чя J (0) (о веке); у негб лись губы 
ترتجفان‎ дА їо 

задёргивать несов. см. задёрнуть. 

задёргиваться несов. 1. см. задёрнуться; 2. страд. от 
задёргивать (см. задёрнуть). 


задеревенёлый прил. разг, 163855, „1224; َير‎ 


(онемевший). 
задеревенёть сов. разг $$, 15%; یر‎ @) 
(онеметь). 


задержёние с. 1. (арест) 4255, “з, З 
өй; 2.: ~ мочй мед. احتباس البول‎ 

задержать сов. 1. (не пустить) 555. (0); $5 8151 
(воспрепятствовать чему-л.); eré хли гбсти о уа) 
34-м |; ~~ протйвника воен. $>ж/\ زأوقف‎ «~ дыхание 


(мпорочить) $55, ж!, 14]; 3. (аре-‏ .2 }25+ آنفاسه 


стовать) ررق‎ ИВ ‚523 (и), Јах); = когб-л. на мё» 
сте преступлёния عليه متلجشا بجریمته‎ а © ~ 
ВЗГЛЯД „В ль 

Өз анд сов. эт фа яй ЗЬ (а); 328 
(олоздать); яя وق‎ (приостановиться). 

задёрживать несов. си. задержать. 

задёрживаться несов. 1. см. задержаться; 2, страд. 
от задёрживать (см. задержать). 

задёржка ж. а, 5 326; 33555, 55; 
без ен б Уз; ў, 15,5 (немедленно). 

задёрнуть. сов. М, о25 ^v штбры (ом) أفلق‎ 
الستاثر‎ 

задёрнуться сов. $155}; [870] 5513 (о небе). 

задёть сов. 1. (коснуться) مَس‎ (а), 24] (и); 
} а (натоакнуться на что-л.); он хел за гвоздь 
ыа زاصطدم‎ Пуля әла лёгкое أصابت الرصاصة‎ 
42$); 2 перен. مس‎ (а); جرح‎ (@), уа ЈАЗ (а) (оскор- 
бить); Jal (вопрос и т. п.); ~ чьй-л. чувства ы 
АЗ} (с =); ^^ чьё-л. самолюбие 43» مش‎ 
(э! 9; „~ Честь когб-л. Aj من شر‎ 48; © = когб-л. 
за живбе احاسیسه‎ с جر‎ 

задйра м. и ж. разг. №544, 54 

задирёть несов. 1. см. задрёть; 2. разг. кого-л. у 5ўа5; 
راكش‎ «651 (вести себя вызывающе); ББ (и) (дразнить). 

задираться несов. 1. си. задраться; 2, страд. от за- 
дирёть (см. задрать); 3. см. задирать 2. 

задненёбный прил. лингв. عل‎ 

задній прил. 8515, 8;2$5...; ла! (последний); 
не 864 خلغيتان‎ сх. не ряды صغفوف‎ 
(آخيرة)‎ мау ~ ход زحركة إلى الوراء (الغلف)‎ 
Дать ~» ход إلى الورام‎ 25 лее колесб А5. زمجلة‎ 
^ план 5545, زمنظر خلفق‎ На мем пліне чегб-л. 
перен. عن صدره‎ 155 Ф ^” прохбд анат. رشر ج‎ 
лы, Ады; ~۸۸ мысль 5545. 8,5}; помётить —им 
числбм Додж) سابق‎ өйө ёЎ; он лим умӧм 
крёпок ‹4››] ры) زهو فطن بعد آن جرت‎ ходить на ~их 
лёпках пёред кём-л. д] (51.3, дда!2; быть без их 
ног للغاية‎ Маз القوى ركان‎ Фе лл کان‎ 


аши а. уе) (бы) Чё 85547 


зад 
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задӧбрить сов. разг. кого-л. 12415, о] $ ш) 


(لعربة أو فيرها) مۇر 
задбаго нареч. 14$ ка 8543, з сә‏ 
задолжё|ть сов. разг. 21555 5225); я ~л ему пять рублёй‏ 
علق له خمسة روبلات 
задблженность ж. 5, 455 погасить ^ эў‏ 
м.‏ ات по взнбсам «2151 „ду!‏ ^^ ;43522 
ورجح الالہقری /^ зёдом нареч. 1735, 5 ПЯТИТЬСЯ‏ 
15 وجه јаз E‏ إلى الوراء 
Б. (запальчивость);‏ زكر ;$ رفير { ,5 задбр м.‏ 
حماس |Jخlq‏ ~ юношеский‏ 
задбринк|а ж.: без сучка, без лен 2х‏ 


теь 05 уле ف‎ 


задбрно нареч. чз м 
задбрный прил. 


задбк м. (телеги и т. п) & 


کل شیء еә‏ = 


(запальчиво).‏ فی 
яя (запальчивый); аа‏ $%› 4 
نظرة متحدية ё,‏ شجاعة ВЗГЛЯД‏ 

задохнуться сов. см. задыхаться. 

задразнйть сов. разг. кого-л. 3%, “Я, ‚^4 (0) 

задрапировёть сов. чем-л. м, 58, كسا‎ (0) 
НЕ р 

задрапировёться сов. МАЛ, А5 1,55, 4558} 
44$ 5 395 25, 

задрапирдвывать несов. см. задрапировать. 

задрапнобвываться жесов. 1. ск. задрапироваться; 
2. страд. от задрапирбвывать (сж. задрапировать). 

задрать сов. 1. разг. 555 (а); 2. (кору) 155 5, 
شق‎ (0: 3. (растерзать) 258), 28 (9); волк ~л 
овцу زافترس الذي شاة‎ Ф ~ нос АБЫ رفع رشمغ‎ 
23% АМ 

задріться сов. 1. разг. (0 платье) Аб Б „8 (за- 
гнуться); 2, (0 коже) аб Де к 

задребезжать сов. (О 9625) а 

задремать сое, 578 (а), 2..5 (@), ш (у), 45 (у) 

задрожа|ть сов. ч 2485$) $ я 135 (а) 
аз); ~ от страха زارتجف خوقًا‎ егб колёни гели 
“х4, «АХЫ оі; er гблос ел 45 улда. ارتجف صوته فی‎ 

задувать [ несов. см. задуть 1. 


354 155) 


задувать ЇЇ несов. сн. задуть П. 


задувёть Ш несов. 1. (дуть —о ветре) (95 (9), 
& (а); 2. куда-а. о әр 255 (и) 
задувка ж. тех. Я فزن‎ Јаз 
a E Gren 595, وی‎ (0), 5.43 (ш); 
8 65, о 65 $55 (и) (решиться на что-а.); он Л 
хоин الزواع‎ Ёз مزع٫ التزوج‎ 595 2. (мысленно 
выбрать) 55 (и); ہ‎ какбе-л. числ (45) ضمر‎ 
ида сов. 1. над чем-л. Jj 358, فی‎ 5335, 
ЖЗ, ,گر ھی‎ „УТ ہی‎ будлар — вад решь 
нием вопрбса aلًأسملا‎ Е 3 8 2. (впасть в ва- 
шону) ААТ شرق فی‎ 3. (аколебаться) 
(54$) 3 3535 153 е луг к. ешыя فی مغل‎ 
255 هذه الأحوال لا مغر من‎ 
‚ЗА. قال‎ 


задумчиво нареч: он сказал ~... 
(жы) 

задумчивость ж. Ж, 135, 558 

задумчивый прил. ‚ее فی‎ 
ЧЛ, „0878 аы 

задумывать несов. см. задумать. 

задумываться несов. 
>} ڌر‎ Уз 2. страд. от задумывать (см. задумать). 

задӱть 1 сов. разг. (начать дуть) {435 15 
© ЗАЛ (0 (о ветре). 

задӱть П сов. (погасить) Чы, & (у); ~ свечу 
شمعة‎ @ 

задуть Ш сов. тех. نہ رهل‎ дбмну مالیا‎ 5» У 

задушёвно нареч. 215 ДЕУ Ў 1,4 Ах; е 

задушёвность ж. дал 2115, ЕЕ) 

задушёвный прил. 5, 5501 а, ‚25%; 
&5, $265 (искренний); ~ друг. „мз زصديق‎ ^~ 
разговор => صر‎ 25, дабы 

задушить сов. 1. 855 ЗА (0; 2. перен. 5 (ч), 43 (0 

задымйть 1 сов. тти дымить) 2,55 (а), 555, 
(5534) & Ум 15$ (а), 55 13; (а) 

задымить И сов. разг. пва копотью) 582 
(257) әш 

задымйться І сов. (начать дымиться) 2.5.55 15 (а) 


Ды, Ыы 


1. см. задуматься; ңе ~ACh 


(а); 


25; 


задымиться П сов. разг. (покрыться копотью) 55) 


ӘМТ др о, 24 
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задыхаться несов. 1. (от бега и т. п) 54] (а), 

ж (а), 2553$ а ہ‎ от бёга м$ Л زلہٹ من‎ 
2 E от удушья) ЗА 

задышать соё. 5 15; (а) 

заедёть несов. см. заёсть. 

заедёться несов. 1. си. заёсться; 2, страд. от заедёть 
(см. заёсть). 

заёзд м. 11 с лом к комӯ-л. дд» |$; 2. спорт. 


ББ (ан. ШЗ) 


заёздить сов. прям. и перен. разг. 2ай 
РГ; 42% 2 205 оо 
жар (СЕМ, ай, $) 


заезжёть несов. см. заёхать. 


заёзженный 1. прич. от заёздить; 2. прил. 9.414 


УЛ, ЫП 
405 
заёзжјий прил. 


фел 


) А34; 3. прил. перен. разг. 5224, 


б, 35; ая труппа جوقة‎ 
Али; < = двор уст. ,خان‎ +49 

заём и. Фя (мн. Я) $5 (и. 2.33); буз, 
اض‎ 38] (дача взаймы); ЕТ 32%], Р (взятие взай- 
мы); государственный ~v زقرض حکومق‎ беспроцёнтный — 
оиу بلا‎ Е внёшний ~ = زقرض خارجق‎ внутренний 
м زقرض داخلق‎ дёлать ~ زاستدان ,استقرض‎ выпу- 
СТИТЬ ~ 5 قر‎ рый 

заёмный прил. я... сіно 535]..., 
хе письмб юр. استلام الالرض‎ [Ах5,] 

заёрзать сов. разг. 23555 $51 (и), 145 15$ (а) 
$$ (а), 52:16 ВОЛК Л 
овцу Sl АЗМ 9) 2. (закусить что-л. чем-л.) 
5 5 381 (0); 3. перен. разг. 265], 8 
А (и); егб ~a тоска 48 الحنين‎ ЫЯ; 4. Ёё, 
разг. айл), 35593; колесб соло تعرقلت العجلة‎ 

заёсться сов. разг. [ka НАБЛ өз] 9$ #5 1 

заёхать сов. 1. 15 #55, 6) эз رار رار ا‎ (у) 
[о ,5 8}; 2. за кенем. اجلي‎ а 655, 8315 (0 
44244); заезжай за мной لأجلی‎ 5}; 3 (по- 
пасть куда-л.) „} } وَل‎ (и), э] $23 (а); — слишком 
далекб Иа КӨРЕ ^5); 4. (со стороны) من‎ Я (и) 
جاڼي‎ 
зажаривать несов. си. зажёрить. 


...فراش 


заё[сть сов. 1. (вагрызть) єў 


42 595 


зажёриваться несов. 1. си. зажёриться; 2. страд. от 
зажёривать (см. зажёрить). 


зажёрить сов. об (и), 25 е9 < 


&. (на сковороде); (655 (и) 


(на вертеле); ;% 59 = (на ани аў 5, (зёрна). 
о сов. ‚Ый, ڳر‎ НЕ т (на вертеле); 
3495 (на целях), $55 (0 зёрнах). 


зажёть сов. 1. (стискуть) 22,5 (и), 545 (и); 555 (0) 
(клещами и т. п.); ~ чтб-л. в кулакё Др оз قبض‎ 
رشیء‎ куб ыз قبشته‎ 25.5; 2. (плотно закрыть) 
#52 (0, #5 (0), 5 бл (0); ~ нос аа ү; 3. перен. 


разг. мм подавить) کب‎ (и); «ФЬ (и), „5 545, 


Ьу, $ (0); ~ нницнатйву $202.71 زعرقل طریق‎ 
~ крітику 1х (5) ада; © ہ‎ рот комў-л. а.в $5 


заждё[ться сов. разг. 75 КЕ „= 8 
4..6 ым 23) (долго ждать); я тебя ~a ү) хз 


ї | ылы = £ £ 
зажёчь сов. 1. ‚]а51\, 58 о, 281; ~ свет 
ж O £ 
الغور‎ ца; 2. перен. 055, 3; = когб-л. энту- 
34533101! даз, ды ро 
КАДЫ) сов. прям. 


заживать несов. см. зажить [. 


и перен. 


Ја, #65), 


заживӣть сов. разг. 15И 

заживйться сов. разг. 58 (а), 253}, 345 (а), 

б) | 
заживлёние с. + 355, ЗУ, Л, э 

зажнвлйть несов, см. Заживйть. 

заживляться несов. 1. см. заживиться; 2. страд. от 


заживлять (CM. заживйть). 


заживо нареч.: погребённый ~v > مدفون‎ 
зажигалка ж. 1. 133, 55 2. разг. (бомба) 


3,44 ША ош. Дд) 
деж нареч. меч 
‚ (о бомбе, снаряде) 8 ха; 


5 „- 2, 


очо?) 


зажигательный лрил. 


ое стеклбӧ А.х», Р 2. перен. гая 
речь خطاب حماسن‎ 

зажигать несов. см. зажёчь. 

зажнгаться несов. 1. см. зажёчься; 2. страд. от за- 


жигать (см. зажёчь 1). 
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зажим м. 1. тех. (действие) 5, 545; 2, тех. 
(приспособление) 55 винтовбй ~ 4) Ул; ~ для 
белья лар غسیل ,دجوم‎ ады; 3, перен. разг. 
(стеснение, подавление) ҺАМ, 52), 525), Ам, 
Н; — кийтн ода (6) вы 

зажимать несов. см. зажать. 

зажимн[ый прил. тех. 35..., 54, دو‎ ~an муфта 
995 Хаи 
‘ зажйточно нареч.: жить л = عاش قى‎ 

зажиточность ж. 942$, 555, Ж 

зажиточный прил. 59-442, موسر‎ 

зажить I сов. 39 (а), я), 3} 

зажить П сов. (начать жить) | аў 15$ (а); ~ нб- 
вой ЖИЗНЬЮ حياة جديدة‎ 123; ^' семьёй حیاة‎ 123 
А3 

зажмуривать несов. см. зажмурить. 

зажмуриваться несов. см. зажмуриться. 


зажмурить с06.: ~» глаза см. зажмуриться. 


зажмуриться сов. 43545 АИ, 455 8 

зажужижАть сов. (555, ы) 2$ 15$ (а) 

зазвать сов. разг. لجار‎ Б 05 (0); ~ втбсти استضاف‎ 
بإلحاح‎ й | Р 

зазвенёть сов. 55 (0), (214, ЗЬ) дя 130), 
вы 

ү? 2 ا‎ Ф ” ^+ . 

зазвонй|ть сов. 5 (и), (=, 52) ох 13; (а); 

звонок ^—л о دق الجر‎ 
р эЛ уу А е3 

зазвучёть сов. 652 (и), «еа; 153 (0), 55 (0 
44435} "ли голоса دوت الاصوات‎ 

заздравный прил.: ~ тост’ «уур АХ إنخب‎ ПОД- 
нить ^ кубок в честь... «Уз (ای فی صتته) شرب ذخ‎ 

вазеваться сов. разг. (заглядеться на что-л.) #75 
5 545 158 دي‎ (а) (растеряться); ~ на чтб-л. 
شیء‎ үй» Ўл улл = 

зазеленёјть сов. 1. (начать зеленеть) 52, 51) 
3545 КАНЕ 13; (а) (покрыться травой); сад 
^а АЛ ©ума); 2, (показаться — о  зелёчом) 

РЕЈ РТИ 7 ا‎ 
АЗАЙ 55 کرای‎ 

заземлёние с. эл. 1. (действие) $, УЗ, У 9 


ر 
6 2 


2. (приспособление) kb Я А (ин. ЗУМ), аъ 354 


заземлйть сов. 84. ‚5%, ФУ 155 @ 

заземлйть несов. см. заземлйть. 

зазимовать сов. (55 (у), ОБ, „45, А ЫЙ № 

зазнаваться несов. см. зазнаться. 

зазнёйство с. разг. э, Ча, {44%, 5 

зазнёться сов. разг. д}, 93, Да), ё, 
у @ 

зазнбба ж. разг. 5,442, Ак 

зазбр м. тех. я (мн. $70), 773 

зазбрн[ый прил. разг. 9,315, عیب‎ м (ж. 5 :(مخز‎ 
в $том нет ничегб ~~0го „| فى هذا‎ «Ја زليس ما‎ 
он не вахбдит Это мым Аль» «ЈУ يجد فى‎ У 

зазрёни[е с.: без „я сбвести ضمیر‎ У, 

зазубренный І 1. прин. от зазубріть 1; 2. прил. 
ызы Ыш 

зазубренный ПП 1. прич. от зазубрйть Ш; 2. прил. 
разг. (механически заученный) ЈАЛ ېر‎ 6815524 

зазубривать І несов. си. зазубрить І. 

зазубривать П несов. см. зазубрить П. 

зазубриваться І несов. 1. си. зазубриться 1; 2. страд. 
от зазубривать 1 (см. зазубрить 1). 

зазубриваться П несов. 1. см. зазубриться ПІ; 2. страд. 
от зазубривать П (си. зазубрить Il). 

зазубрина ж. На, ТЫ өз. 29, АЯ (мн. 4.0) 

зазубріть 1 сов. 95 (0), 518 (и), ДИ, فلل‎ кбсу 
اثلم المقضب‎ 

зазубрӣть И сов. разг. 152 ЖЗ); ~ урбк нан- 
зусть الدرس عن ظهر القلب‎ фо 

зазубрййться сов. “в, @|; лёзвие лось їз 
З>л 

зазывёть несов. см. зазвать. 

зайгранніый 1. прич. от заиграть 1; 2. прил.: ~an 
мелодия Јуда ذخمة‎ 

зангрёть І сов. 1. (истрепать, напр. карты) Я, 
91454), ЧЗ عن ورق لعب)‎ Уд» О); 2. (лесу, 
мелодию) 55 

заиграть 11 сов. 1. (на музыкальном инструменте) 
3:5 15 (а); 2. (засверкать, заискриться) 15; (а) 
АЙ, ЗЕ 55 @ 
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]98 فى 
«зя (ко-‏ 


сов. разг. 5$ „ХЯ<.] АЛ 
(#3 

и с. разг. 1. 455154, НЯ 
кетство); 2. (заискивание) п «95 

зайгрывать 1 несов. см. заиграть І. 


зайгрывать П несов. разг. 1. (флиртовать с кем-л.) | 


(9.2595, (ДБ 05$ (кетишет); 2. перен. 
(зашжкивать перед кем-л.) ($ Ая, П لى ,ملق‎ я 
“Д 

зайгрываться | несов. си. заиграться. 

зайгрываться | несов. страд. от зайгрывать [ (см. 
заиграть 1). | 

зайка м. и ж. ЎА], 551 (кж. 110, мн. 553), 
ГУС 
Я 55127, НУ, БАМ, Ая, бас 

занкёться несов. 1. $15), 2545, 5,5) (а), Е 
کر‎ (а); 2. см. занкнуться. 

заикнӯ[ться сов. разг. о чём-л. (намекнуть) ој) &, 
з 555; он дёже не млся об бтом لم يقل عن هذا ولو‎ 
كلمة واحدة‎ 

заимодйвец м. уст. ‚535% 5515, 22154 

занмообрізно нареч. ЭЛ, رسيا‎ ХА 

займствование с. 1528}, балд}, ЧО); 
مڭ‎ (что-л. ваймствованное); шш ш (заим- 
ствованное слово). 5 

займствовать сов. ш несов. 4%, уял, ы] 


зайндевелый прил. РИК 254, зом] 24 باج‎ НЕА 
(а) К 

зайндеветь сов. «АЛ, (=) 35$ 

заинтересбванность ж. › $155], ڊ‎ би; материёль- 
ная ~ АУЫЛ اهتمام بالمنغعة‎ 

заннтересбванн[ый 1. прич. от заинтересовать; 2. прил. 
545, Ф504, ЗАДАЛ رو‎ схе лицӧ (удал شخص‎ 
زہالامر‎ —ые стброны ААда أف‎ зы; ые государства 
دول صاحبة الشأن‎ 

заинтересовать сов. кого-л. 
з (450) 

заинтересоваться сов. кем-чен-л. ڊ‎ $54], з 


чем-4. 


258] 


заинтересбвывать несов. см. заннтересовать. 


520241 И. 


заннтересбвываться несов. 1. см. заинтересоваться; 
2. страд. от заинтересбвывать (см. заинтересовать). 

заннтриговать сов. кого-л. 57.5} 581 

заинтригбвывать несов. см. заинтриговать. 

зайскивание с. БАХА, 8153, «55, 414132 

зайскивать несов. эш кем-А. (ё у), Е 

од 5, 9 

зайскриться соб. ТА 15; (а), & Уи, 

$825 Н Е (а) 

ш род. от заём. 

займодержятель м. کامل )4( 51555 قرش‎ 

займу(сь), займёшьыся) и т. д. буд. от заняться) І, П. 

зайти сов. 1. к кому-4., куда-л. Ө: =, ЕЁ (00 
(о) „5 алар فی‎ (95 @) (посато, навестить); 
он дблжен ~ в магазйн 2131 على‎ кзжа ان‎ Ад; 
2. за кем-чем-л.: он зайдёт за тобой 21» єз سوف‎ 
(даа дуа); 3. (попасть кудал.) 32444 1:55 (и) 
с, о (232 5$ (а); он зашёл в незнжбыую часть 
гброда زوجد نفسه فى أحياء المديدة جلها‎ 4 (0бой- 
пш) бы, Дук «А; ہ‎ врагу в тыл وغل فی‎ 
من الوراء ,505 العدو‎ За زهاجم‎ 5. (свернуть 
ва): ~ за угол انحرف ف الزاوية‎ — за дом ‚Ада! 
البيت‎ 21 у 6, (закатиться—о небесных светилах) 
ўв (0), ДИ 9, اټ‎ (0); Ф разговор зашёл о полі- 
тике زانتاللت 50931 إلى السياسة‎ — далекб в чём-л. 
بعیدًا فی شیء‎ сла نہایة روقع فی مأزق‎ Ш] وصل‎ 
مسدودة‎ 

зайца, зайцу, зайцем, о зайце род. дат., твор. и 
предл. от заяц. 

зайчик м. 1. уменьш. от заяц; 2. разг. (световой) 
ЫТ Ы من‎ «ЗА к; пускать лов qal 
[1 алы уы да 245, 

зайчбнок м. 5а (ин. $55 

закабалёние с. ида), КИР ух]; ФА) (юдш 
нение); духбвное ~v >, ,الاشقعباد‎ оля استعباد‎ 

закабаліть соё. 54454), 8352 ‚156 5 (под- 
чинить): = себя см. закабалиться. 


закабалйться сов. АЙ Ї 22255 ү) #35 (а) 


ся; 


оі 


9- 
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закабалӣть несов. см. закабалить. 

закабаляться несов. 1. см. закабалйться; 2, страд, от 
закабалять (см. закабалйть). 

закадычный прил. разг. === (мн. 1221); ~ друг 
беа. (8990, صفق‎ 

закіз и. 1. #1}, 55.53; по лу .م .2 زہالتوصیة‎ 
(заказанная вещь) dib, 9,105 555 (ин. дм) 
СТОЛ ~08 کوصیات‎ Ќе 

заказать 06. ЛЬ (0), Д9 53 حجر‎ (у) (забро- 
нировать); ~ костюм الہدلة‎ айз زطلب‎ ^ билет 
5 3593 حجز‎ 

заказн!бй прил. 1. (сделанный на заказ) #5144 
АИ as; 2. (0 почтовом отправлении) مسجل‎ 
29254; 3324 нар; ~бе письмо مکتوب مسجل‎ 
(مضمون)‎ 

заказчик я. „А )اجب‎ 1540) ; 555 (клиент). 

заказывать несов. см. заказать. 

закаливаться несов. см. закаляться. 

закёл м. см. закалка; ¢ человёк старого ~a ушу] 
عريق العادات‎ 

закалённый 1. прич. си. закалить; 2, прил {о металле) 
324, 2234; 3. прил. перен. 595, 2454, 232 

закаливать несов. см. закалить. 

закаливаться несов. 1. см. закалиться; 2. страд. от 
закаливать (см. закалить). 

закалйть сов. 1. (сталь и т. п.) сй (а), „© 2. 
перен. (66%, 5,55; ~ свою вблю 45; (قشی‎ 555 
А521 у}; — здорбвье المخة‎ 545 

закалййться сов. 1. (0 стали и т. п.) аш 5; 


© 


548$; 2. перен. їз, 5535; он ~e в бойх 
المعارك‎ АД 

закёлка ж. 1. (стали и т. п.) 942, #35; 2. 
перен. Уз; 5:25 (укрепление). 

закёлывать несов. см. заколбть Î 1, 2. 

закёлываться несов. 1. сч. заколбться; 2. страд. от 
закалывать (см. заколоть 1 1, 2). 

закалйть несов. см. закалить. 

закаляться несов. 1. см. закалиться; 2. страд. от за- 


калять (см. закалить). 


заканчивать несов. см. закончить. 

заканчиваться несов. 1. см. закбичиться; 2. страд. от 
заканчивать (см. закбнчить); 3. 4), а 

закёпать І сов. (начать капать) р $51 (0, 
ці @, Ш ру @ Ја МЇ 

закёпать 11 сов. 1. (запачкать) 55, АЙ; 2. (лекар- 
ство) 555, 568 (0 

закапрйзничать сов. (о человеке) 55255 $51 (у, 
„ЙА 15$ @) 

закапывать [ несов. см. закопать. 

закапывать П несов. см. закапать И. 

закёпываться несов. 1. см. закопаться; 2. страд. от . 
закапывать 1 (см. закопать). 

закёрмливать несов. см. закормйть. 

закёт м. 1. (солнца и т. п.) ФУ, 5.444, Ал, 
ДЬИ; он вернулся с раббты на ~е з عاد من العمل‎ 
غروب الشمس)‎ хә) Ча; 2. перен.: на ~e жизни 
أفول شمس العمر‎ әлә, عند مغيب الحياة‎ 

закатать сов. 1. что-4. во что-л. „ يشن‎ 12.5 ч] (0) 
= 2. разг. (подвернуть): ~ брюки ‹3 „ЬЇ رفع‎ 
زسرواله‎ ~ Рукава فن ساعده‎ „25 

знать сое. „Л 2725, ОЈ) 054 ЈА 
$ ~ пощёчину кому-л. عة‎ дядю Аяла; ОНё "ла 
истёрику زتصتعت الہستير يا‎ ~ Глаза Алддә у 
إلى الأملى‎ 

“закатй[ться сов. 1. (0 мяче и т. п.) эй) ©5355; 2. 
(о солнце и т. п.) >} (9), قاب‎ (и), 9) (у); 3. перен. 
(0 славе и т. п.) قاب‎ (и); егб слава ~лась غاڊہٹ شہس‎ 
زشهرته‎ Ф ~ смёхом Дж за 

закатывать Î несов. см. закатать. 

закатывать ЇЇ несов. см. закатйть. 

закётываться | несов. страд. от закдтывать 1 (см. за- 
катать). 

закётываться 11 несов. 1. см. закатӣться; 2. страд. от 
закатывать И (см. закатӣть). 


закачать сов. н 135 (а) 


2 $ а +22 
закачаться сов. (начать кичаться) #25 15$ (4) 
5 و‎ 
А 15$ 


(088); 255 155 башататься); (525) ў 
(задрожать); (25555) ре 15$ (0 наятнике). 
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закашлять сов. 12425 15; (а) 
закашля|ться сов.: он ^ЛСЯ من الشعال‎ 393 Аа! 
закёяјться сов.: он ~~лся бывать у негб حلف على‎ 
ډزوره بدا‎ У ان‎ 

заквасить сов. 555 حمر‎ (0 355 

заквёска ж. 1. ЖО? у 2. (вещество) 
ба 3. перен. разг. 51.52, (мн. а), МЕ өн. 
ЫХ; в нём видна хорбшая ~ هو %+ حسن الخلال‎ 


заквашивать несов. см. заквасить. 


, атин сов. (головой) мә! рТ х1, 155 @) 
4515 м Й 
закидать сов. 1. разг. (заполнить что-л.) $5; (и); ШҮ 
` 63 (0 (покрыть); ~ йму пескбм $ Аж] (%„) ردم‎ 
لرمل‎ 0; 2. кого-л. кем-л. › (5) $5; (у), › А (8) 553 (и); 
л камнями когб-л. де الأحجار‎ сай; < ~ вопросами 
когд-л. АЗ су Ўы هو‎ ЙУ 

закйдывать | несов. см. закидать. 

закидывать НП несов. сн. закинуть. 

закйдываться 1 несов. страд. от закйдывать (см. заки- 
дать). 

закйдываться И несов. 1. си. закйнуться; 2. страд. 
от закйдывать П (см. закинуть). — 

закйнуть сов. 1. (забросить) АЙ, 25 @, Е @; 
$5 (и) (отбросить); 2. (откинуть, поднять): ~e назад 
гблову الى الوراء‎ м, Че; ^~ нбгу на ногу وضع‎ 
ساق‎ № lîla} Ф ~~ словёчко кому-л за когб-л. 
المع ډكلمة الى‎ 

закипать несов. см. закипёть. 
ЫЗ 15$ (0), 355 235 (а); © рабо. 
та: ~۸4 «ә 3 العمل فى رجرى العمل على قدم‎ 
معمعانه‎ 

закисать несов. см. закйснуть. 

закйснуть сов. ual 4; 2; 
(0 молоке и т. п.). 


закипё]ть сов. 


(0). 55 (0 
закись ж. хим. За اَل‎ 


заклад м. уст. (закладываемое) * 68) (ян. 9943 > 


435,43), 09:2, ы; (ин. 6,5065); отдать в ~ 
оар زأرهن‎ $ биться 06 ~ راهن‎ 


закладка ж. 1. (действие): ~ фундамента => 


(в книге)‏ رفرس сада Аа»‏ — ;$20 (الاساس) 
| (للاشارة إلى مکان Ая 66,5 (ә л‏ 
42 رن 155 ي закладная ж. уст.‏ 
555 رهن !$ заклёдчик м. уст.‏ 





закладывать несов. см. заложить. 
р =. 
заклевать 1 сов. (начать клевать — о птице) 153 (а) 


5, ЕИ, 
заклевать II сов. 1. (убить клювом) | 5 415 (и 
241.7 Фо; 121; 2. перен. разг. а, Я 


заклёвывать несов. см. заклевать 11. 


4 
[| 


заклёнвать несов. см. заклёить. 
заклёнваться несов. страд. от заклёивать (см. за- 
клёить). 

заклёнть сов. дз 3, ай $25, (695, = кон- 

бе з و ق‎ “^^, 524) 
2 

вёрт $5 дз 

заклеймйть сов. 1. 5 $5 $ (и); 2. перен. 


2% 2 


(и);‏ #25 ووم 
وسم = العار позором‏ ^ 

заклепать сов. тех. 5 533, < С 5% 
$ = $ 7 
АБН (эн. ЖЕН, обир. ЦЬ), 
(мн. 4) 

заклёпывать несов. см. заклепать. 


заклёпка ж. 1. (действие) 2. (стержень) 


АН 344 


заклинание с. 1. (действие) ез 355, 5 555 
2. (формула заклинания} РЕА قز‎ (мн. 53155), у; (мн. 

35, МЕ: (ин. эз; 3. (мольба) 15, 54, 
ЗУ 

заклинатель м. راق‎ (мн. 495; 


фе 2 2. 


гл; — змей حاو‎ 
заклинать несов. 1. кого-что-л. (заколдовывать) 595, 
эў; (и); 3" (читать заклинания); 2. кого-л. чем-л. 
(учолнть) з „Шу 3555, د‎ (8) 5565, › (8) Алд 
заклинивать несов. см. заклинить. 
закайнить сов. кз 235, „Чац #3; (а) 
заклокотёть 008. 435 15$ (0), ور‎ 15$ (0) 
(048) зер і @ 
заклубйться сов. Аа 155 (а) 
(иал 


заключать несов. 1. см. заключить; 2. {8 себе—-что-л.) 


)00 53 )3( ,5.5.23 )5( ر[ختوی (6) )5 ی) ш),‏ کوی )$ 


عن الدخان (И‏ 


ак 


ге) 
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заключёйться несов. 1, (состоять в чём-л.) فی‎ ая Р 
فی‎ АЗ а 035$ (состоять из чего-л.); трудность 
ется в... ... صعوبة فما لی‎ намаз, 2, (находить- 
ся в YENA) „ س‎ 555 û (0); 3. (виканчиваться) 
2374] р „8; 4. страд. от заключать (см. заклю- 
чить). 

заключёни\е с. 1. (договора и т. п.) 335; — мйра 
@ ә)! дә; 2. (лишение свободы) №45, ул, ЫЛА); 
пожйзненнсе ~ $$, „жш; приговорйть кого-л. к пяти 
۳24 ~2 زحکم عليه بالسجن ]85 خمس سنوات‎ 
быь В Н مسجودًا رانسچن‎ 68; 3. (65600) ЯЗ, 
ادد لال‎ ; обвинительное ~ „4 д; 77 Ккомйесин 
Аж) زقرار‎ прийтӣ к ~0 Аж. إلى‎ озу ВЫВОДИТЬ 
Ж сядь, ЕХАХый 4. (окончание) МХ. (речи и т. п.); 
даа (в книге); Я (конец); в ~ да)! dj < ме- 
дицинское ~v (письменное) ОЬ 353 

заключённый 1. прич. от заключить; 2. в знач. сущ. 
м. 59454 (мн. 40184), бад (мн. Я), 
аа (ин. 254) 

заключйтельн[ый прил. (215, (8543, реу ое 
заседание Ахаха. زجلسة‎ сое слӧво Ада. ركلمة‎ 
الإاختقام‎ 2.45; Ф ~ аккбрд$ „д نغمة‎ 

заключйть сос. 1. (договор, мир и т. п.) 535 (0); 
[1 3] =; (подписать); ~ сойз с кём-л. АД}; ~ 
пакт о ненападёнии »\хдәу\ عدم‎ «Ал» ХА) ~ сдёлку 
ХХА гй» ^ мир الصلع رصالع‎ >53; 2. (лишить сво- 
боды) .مش‎ (и), 552 (0) 85); 3. (сделать вывод) 
=, 4 Бам, "айза; из твойх слов я ~4ю, 

„ої من أقوالك‎ . РН из чегб ты Это ~i? 
бм اسعنعجت‎ Ца; 4 (Закончить) Я. (и), ЗЕЯ, 
„©; он жил свою речь слёдующими словами ختم‎ 
بالكلہات العالية‎ аа: Ф се слбвю в скббки حصر‎ 
САЛ الكلمة بين‎ 

заклятый прил.: л враг „\5$ У УЛ, $% 

заковйть сов. 5.55, 153 (и), 18 
далы когб-л. Шш) بالحدید‎ ый 2345; ^^ в латы 


ЗА (и); — вкан- 


о 
ё> 
закбвывать несов. см. заковать. 


заковылять со. разг. а5$ „Ад (Ш), 145$ 054 (и) 


° 


заковыристый прил. разг. 3394, 4544 

заколачивать несов. см. заколотіть Î. 

заколдбваннЦый 1. прич. от заколдовать; он стоял как 
е مسحور‎ АЯ; Аз, 2. лрил. 5.252, شور‎ ое 
мёсто زمكان مرصود‎ © ~ Круг العسر‎ 8 51, 831 
مفر فة‎ 

заколдовать сов. 1. ыў (а), 555; 2. поям. и перен. 
(очаровать) 554 (а), 2,5% (и) 

заколдбвывать #ес0в. см. заколдовать. 


А оссе تة وجه‎ ил 224 
заколебаться сов. 1. (5 ) 2535$ 155 09); 1 


(жн 5) ён (задрожать); 2. персн. 35355 Т; 
شك‎ Е شر‎ (0) 

закблка ж. بوس‎ (мн. 2949) 

заколосйться сов. (34-24) А 15$ (а) 

якорь Е сов. 1. (забить гвоздями) 592; 5], 
АЕ (досками); 2. (вбить) Л). шй, $ (9) 

заколотить ЇЇ сов. (аа учать) وسر رپ‎ 155 (а), 
ЗЕ Е (а), $;5 ХАЛ (0; > в дверь ёі بدا‎ 
то 

А о 2.0 =. 

заколотйться сов. (о сердце) ( х) 5325 15$ (а) 
&5 (а), 5 (а), зам; 358 (0) 
{ХАБ (пронзить оружием); 2. (скрепить) 25% (у) 

РА К 

دبس ,]2255[ 

заколб|ть ЇЇ сов. безл.: у меня ~10 в боку ү”› شعر‎ ы 
(ое) بوخزة 8 خاصرتی‎ 

заколбться C08. (кинжалом) ВНЖ 4205 фа ЯБ (а, у) 
[214], [ 854. Аһ] 553) 

заколыхАться сов. чя 15 (а); сз 10; (0 
жидкости); 945$ (и, 2518 25 0 (зака«аться). 

закомпостйровать сов, ж.-д. zı 3] 5 4856 Е @) 
[525 

закбн м. 1, 2535 (ин. 2.43155); ААД (ин. 522); 
55, شر‎ (мн. А71 59 (церковный); اموس‎ (мн. 0064155) 
(природы); избирательный ~ ٽlqlخzڏl‎ 2255 ~ при- 
рбды الطبهعة‎ (2940) АД; ~~ общёственного раз- 


ВИТИЯ ды У БАЛ о 95; чрезвычайный ~v 


закодбть І сов. 1. 


(Әз, Ч, 149 „5,‏ للقائون По у‏ زقانون طوار 
рау © тӧчки зрёния ~a‏ اللانون в сйлу а‏ 5,5 
се; Установить, издать ~ уе!‏ الوجهة МӘШ‏ 








бән, од, رشع‎ м ^ © вбинской повинности 
زقائون التجنيد‎ Именем ~a оо А اسم‎ нарўшить 
~ бо (оле) ‚А%У} поставить когб-л. вне а да заь 
روضعه خارج القانون رمن حماية القائون‎ АХ أسالطا‎ 
А+! статья ~a قالون‎ $31; соблюдать лы о?!) 
9\90); 2. (строгое предписание) 5591$ (ин. 245158); 
её желание для негб ~ aJ قانونڻ‎ 45 $ (общепри- 
нятое правило, обычай) J у», бо; ~ı вёжливости J عر‎ 
;الدب‎ 4. ин. еы (правила) {„.315$ ин., 39155 ин; 
$ - джунглей АДА дж) „% 

заибнник м. разг. 255545, „УЗ #15 

закбнность ж. 455, 5, 7777 і شر‎ 

закбнный прил. в разн. знач. 15595, вх, 
425; “л Aj (обоснованный); «ые трёбования 
Дэ з фа زمطالب‎ На —0м основании оз على‎ 215; 
~ê притязания 5255345 355 $ ~ брак 76 =! 3 
= сын уст. ابن شر عی‎ 

законовёд м. озб, #5, «бі; РИ (ян. 
2433) (знаток мусульманского права). 

законовёдение с. 25 Л #4», 5% ЖЕЛП #5; КЕ 
(мусульманское право). 


законодатель м. #, 544, 22155 ёр #15, #342, 


$ 332 


واضع قوانهن الموضة Еда; ? ~ МОД‏ 

законодётельн[ый прил. (ёа; 45, «821 555} ^^ со- 
вёт, ~oe собрание 52 523 сел; гая власть سلطة‎ 
(Әдә! лы) تشريعيّة‎ 

законодётельство с. 1. д تشر‎ (мн. аё, 48$), اع‎ 54), 
503, „507 5.25 тракдінское ~ زقائون مدای‎ 
уголбвное ~v زقانون جتان‎ 2, (совокупность законов) 
واه‎ дм. 

закономёрность ж. 15,58, 5255; Жаы (есте- 
ственность); ~» развития ЗАЛ ХХ 

закономёрный прил. #55415, 25; Фаза (есте- 
ствекный); ~oe развитие تطور طبيعتق‎ 

законопётить сов. «515 (и), БА, БА 

законопёчивать несов. см. законопатить. 

законоположёние с. 1. (постановление) неа (жн. 3821) 
2. (совокупность законов) 2,3155 25584, & 5 (мн. 


هرا 


законопроёкт м. су 551$ 045 

законсервйровать сов. ВА. (а); КУЧ (и) (овощи, 
фрукты и т. п.). 

законспирировать сов. (©) 5. جحل‎ (а) 
1348 57% ( дахі عن‎ 
ز(او شراء‎ ФТ 585 (и) عن استعمال شیء او الحصول)‎ 
شیہم‎ оі) 

законтрактовёться сов. [245 22] Аа 43 (0 

законтрактбвывать несов. см. законтрактовать. 


“ 


е У 
Б: 


законтрактовать сов. 


законтрактбвываться несов. 1. см. законтрактоваться; 
2. страд. от законтрактбвывать (см. законтрактовать). 

закбнченность ж. йш, #55; КЕ: (совершенство). 

закбнченный 1. прич. от закбнчить; 2. прил. 55, 
يل‎ ~ ббраз ДЫК صورة‎ 

закончить сов. нь „ё\, 4; = (и), =) 
(заключить); ~, предложёние Аж) 3; ~ учёбу 
استکمل (انہی) الدراسة‎ 

закбичиться сов. &$ (и), {5}; ==, Ай) (o 
собрании); з 455), 55 ОД, 55 ЗАЗ бена). 


закопёть сов. 1. (что-Я. в землю) (5) 5.55 (4); 5. (а) 
ФУ gj (спрятать); 2. (яну и т. п.) #5 (и), 
Я (0 


закопошйться сов. разг. (55555) АБ 15$ @ 


закоптёлый прил. 224, | (ж. Д2, ин. 54), 


ой 30 (тёнаый).‏ سحام 


закоптёть сов. разг. см. закоптйться 1. 
закоптйть сов. 1. #5 2. (рыбу и т. п.) 35 
аз, 55 
закоптйться сов. 1. 5425, о А جر‎ 54 55); 
2. (о рыбе и т. п.) 2555 555 
закоренёлый прил. 3.2024, А525 ВАЗА, 
524 (о болезни); 15 2254 (имеющий пристрастие 
1 5 ГГТ: 2 . 
к чену-л.); вы, 22354, ريق‎ (0 привычках); == 
преступник „2$ р уље 
КЕ К 4 کے‎ тос о 2 
закоренёть сов. ,اقل‎ ХАЛЬ]; („ахар (о болез- 
ни); 625 (У) (о привычках). 
А Е в. += Тя 294 
закормйть сов. $415 АЗ 555, طعاما‎ є*5Ъ\ 
с 92 1-3 ہے‎ о 
х Нр А551, А 
закорючка ж. разг. (изгиб) со», („2544 


п, 


‚> 


У) 


{А 





закоснёлый прил. 545, цац; А (упорный). 
закосиёть сов. 345 (У), 3345, мз (и, у) 
закостенёлый прил. 554, 739 


$-5 29-5 


закостенёть сов. 575$, 8 

закоул|ок м. 1. (переулок) 5 (мн. ФБ), 95 
(ин. Ду; 2. (уголок): обыскать все ки в дбме ‚А 
ААА Сл جميع زوايا‎ 

закоченёлый прил. 2155$, эр2 

закоченёть сов. (0), > ЯТ 5 ЭЁ (0 
95 5 505 (и) нар.; у меня руки ~улн с, «уаз 
البرد‎ ху ٩ ~۸ оон Ш 

закрадываться несов. см. закрасться. 

закрасить сов. ЛЬ (и), 5,53 (0: — пята طلی‎ 
بالدهان‎ аі 

закра&сться сов. (незаметно возникнуть, проникнуть) 
Фу, 555 (9), НАХ; в её душу =лось сомнённе 
إلى دفسها‎ ААЛ ,تسرب‎ еп فی‎ ДАЛ دب‎ 

закрашивать несов. см. закрасить. 

закрепйтель м. хим. Û хы 

закрепйть сов. 1. (прикрепить) 5.5, 585, 5%; 

цу] т (0) (на чём-а.);. ~ зерёшку غږ‎ 
الحبل‎ (һ›,); ~v ївоздём قت بالمسمار‎ 242$) 2. (укрепить, 
упрочить) 555, «65%, 55, =, 55 ^ побёду 
революции $ الغورة‎ ех #55 3. за кем-чем-А. у 2 #25, 
ومين إ (4) قَرَض ل‎ Я (забронировать); е за 
собой мёсто дА) т زحجز‎ 4, воен. 555, $25; 
5. фото 5,55; 6. мед. [027] $8, 224 (д 

закрепйться сов. 1. 12,525, 5053, 554; рл] 
(стать устойчивым); 2, воен. ПЕ? ر‎ 5483; ^ на мёст- 
ности 2481 ое مزز‎ 

закреплёние с. 1. 4.3%, 55, 54545 E 
ъ (детали и т. п.); 2. за кем-чем-д. | аЗ, ) р 

} يمن‎ 3 фото 21...88; 4. воен. Я 343, зб) 
уш, ыз 

закреплять несов. см. закрепить. 

закрепляться несов. 1. си. закрепиться; 2. страд. от 


закреплять (см. закрепить). 


закрепляющуий 1. прич. от закреплять; 2. прил.: „ее 


دواء قابضش ]00[ средство‏ 


закрепостйть сов. прям. и перен. ХА ая, ق‎ 32 
закрепостӣться сов. прям. и перен. (9 5435 ЗЇ, 


закрепощать несов. см. закрепостйть. 

закрепощаться несов. 1. см. закрепостйться; 2. страд. 
от закрепощёть (см. закрепостӣть). 

закрепощёние с. прям. ц перен. 1. (фен) HEE мала, 
КТ зәр 2. (состояние) & 454, 8, 

Закричать о. (0,525) ёле 155 (0), 5225 545 Е ЗА (@; 
ہ‎ кому-л. ду رصاع‎ ^ на когб-л. дд Соо; ~ 80 всё 
горло дз حنجر‎ азе & 

закрбйный прил. ڈیاب‎ ‚ай... 

закрбйщик м. ес Ји 

зікром м. с.-х. 2945 0545 (ин. я, 454 
(мн. жа! 5.5) 

закруглёние с. 1. (действие) 92355, зу 8 5524), 
АДЫ; 2. (изгиб) „2524, 344 (ин. (85, ФЗ) 

закруглӣть сов. 1. 53, | б АО? аа. (а); 2. перен.: 
ہ‎ фразу эд قال جملة بہنطق‎ 

закруглӣться сов. оу] (плавно изогнуться); ЯЗ 


2 


(стать округлым). 

закруглӣть несов. см. закруглӣть. 

закругляться несов. 1. см. закруглиться; 2. страд. от 
закруглять (см. закруглӣть). 

закружіть 1 аю. уу 155 00), ($354) 35 Е;5 00 
4554 3353 15; (стремительно). 

закружить П сов. (вызвать головокружение) 25, #5; 
$ — кому-л. гблову Их (4352) 4542 

закружиться 1 сов. > < 135 (а); $ у неё ~лась 
голові (4, داخ‎ 

закружӣться 11 сов. (устать от хлопот) МА; ёе 
эЧ #5 ы 

закрутіть 1 сов. 1. (скрупшть) 15 (и), 555 (9), 
$$] (и); 95, р. (и) (заплести); 2. о 
ЧИ] (0); 3. разг. (вавинтить) УЙ 5, فی‎ АЙ; 
ЗАЛ; نہ‎ гайку др الصمولة فی‎ дой; ہ‎ кран 
(эде) ыз. زأفلق‎ Ф ~ ١ بڑم شاربه‎ 

закрутить П сов. (начать крутить) دور‎ 15; (а) 


(ям) 





зак 
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закрутйться І сов. 1. (0 нитке u т. п.) Ја), 8}; 

2. (вокруг чего-л.) ڪول‎ “Я $. разг. (захлопотаться) 
о “ > ‚% А 
юш 355 54 АД; 2 


$ 
закрутиться П сов. (начать крутиться) 5 


)5510 يدو 

закрўчивать несов. см. закрутйть 1. 

закручиваться несов. 1. см. закрутйться 1; 2. страд. 
от закручивать (см. закрутить 1). 

закручиниться сов. поэт. Ф, мз &&ї . 54, 
Л فی‎ #35 (а) 

закрывать несов. см. закрыть. 

закрываться несов. 1, см. закрыться; 2. страд. от 
закрывать (см. закрыть). 

закрытие с. а, 38; Ула (окончание); 
врёмя ~4 (магазинов и т. п.) زموعد إقغال [المخازن]‎ 
^~ сезбна موسم‎ „д; ~~ журнала تعطيل مجلة‎ 


ИН 


прич. от закрыть; 2. прил. $154,‏ .1 قا 
а, 553%, 554; чрәй52, 59422 (укрытый);‏ 
باب (накрыты); закрытая дверь Jaki.‏ 642 
;355 موصدة (متغولة ые бкна (дид,‏ ز(مغلق) 
Ф ~e‏ زجلسة прия.: ое собрание, заседание А‏ .8 
учёбное заведёние‏ 
при мых дверях |, да $; ~۴‏ زاقتراع سڑق 
В ОМ‏ زفستان مغلق платье‏ 79 295 مخلق мбре‏ 
помещёнии Уш 12, аЛ 412; © ~ыми глазами =‏ 
بلا ترو бее,‏ 

закрыть сов. 1. 90, $ (9), ЧАЙ, صد‎ 57; $ 
(глаза, рот); ЕЕ (глаза); ~ на ключ ^+ 3; 
~ дверь за кём-Л. д5, من‎ 01471 33 — крышкой 
(ящик и т. п.) Зер, м е, 2. (покрыть, засло- 
нить) ЫЎ „5%, АА (0), چې‎ (0); туча ~a сблнце 
زحجبت السحابة نور الشمس‎ ^~ лицб руками Е) 
زطمر وجهه 8 يديه روجپه بکقیه‎ (прекратить) 
о, ЧЇЙ; счёт (Жм. زأغلق‎ л заседание „да. 
:ر فع ,5( جلسة‎ 4. (ликвидировать, запретить) 1%, 
ДАЙ; 2145 САЗ}! (на время); ~ газёту $2 Б»; 
^~ теётр ہ ;38 المسرح‎ вход الدخول‎ ада; 5. (пе- 
рекрыть): — газ رحیس الغاز‎ © > глаза на что-л. 
النظر عن شىء‎ (вы ) عن شىء رفت‎ дадае М 
= скббки „Луй! فلق‎ 


55354 زمدزسة‎ ое голосование 


Закры[ться сов. 1. 43), 853]; 8 (сомкнуть- 
ся); крышка ^олась „\Ьд)\ ү$1А3\; его глаза 
زاذطبالت عیناه‎ 2. (пократься) 2.552, „Ёз, „555; 
~ہ‎ от дождя زاحتمی من المطر‎ 8. (закончиться) 153); 
Я, $85} (о заседании); выставка =әлась $31 
> +); 4, (о ранг) 253}; 5. страд. от закрыть. 

Закудіхтать сов. (3 5) әз 15; (а) (عن الدجاج)‎ 

закулйснцый прил. 1. س‎ 1547 215$ 12; 2. перен. 
«ЗАС, سرف‎ ое АЗ 2135 025 ~ые переговоры 
(وراء الكواليس)‎ 

закупать несов. см. закупить. 

закупить сов. 434 54), ғ; ~ битом {6 3771 
ډڊالجملة‎ 

закупка ж. 2155, МХА, гш]; н ومشتریات‎ 
дёлать ~١ аДыз, шз да ХАЙ 

закўпоривать несоз. см. закўпорить. 


елись 


محادثات سيّة 


закупориваться несов. 1. сч. закупориться; 2, страд. 
от закупоривать (см. закупорить). 

закупорить сов. 5.2, (9), 2-5 (9), БАХ. (0) 

‚ закупориться сов. в розн. знач. 525) 

закупорка ж. 1. (действие) 5, #5, #22, 5..3); 
2. мед. 515.43); ~» кровенбеных сосудов Хә, انسداد‎ 
Хол 

закўпочн[ый прил. „| Л... А #17555 1...; 
цены الشر \„ (الابتياع)‎ дж; гая комиссия дда) 
(26 дал) مقتنیات‎ 


закуривать несов. см. закурить. 


ые 


закуриваться несов. 1, см. закурйться 1; 2, страд. от 
закуривать (см. закурить). 
Й و‎ 2 б کو‎ 
закурить сов. 225$ 15$ (9): سهجارَة‎ ДАХ ~ 
Ё > а .. м 
папирбсу & аә ,اشعل‎ АЈ دخن‎ 
закурйться сов. 1. (0 папиросе и т. п.) 54); 2 


(задымиться) 225$ 551 0) 


закусёть сов. разг. 545 (© животном); А (а), 
51] (а), я (и, у), 55 jg (и) (0 насекомых); ~ı дб смерти 
مض > الموت‎ 

закусйть І сов. разг. (прикусить что 74.) ى‎ 5 5 (а); 


^ губу адад عش علی‎ 
закусйть П сов. 1. (лоесть немного, наскоро) =) (5), 
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оса 


=, 55, 34% (и), 225 
чел-л.) „Д5 Я (у) 
закўсија ж. $5: 


5 2. (заесть что-л. 


Н 8 г *2 ГЕЈ 8:2 8 
<), ©З) ‚Зуі, مزه‎ нар.; 
лн одели, «УДА, فاتحات الشہیة‎ Холбдная ~ 

закусочная ж. «354 (мн. ААА), вә; (мн., 

Че 

закусывать І несов. см. закусйть І. 

закусывать 11 несов. см. закусить П. 

, ын К 25 بعتا‎ 5) (а) (одеялом); 

8551) 2431 کشا‎ (9) (одеть); А (у) (завернуть). 

закутаться сов. 60 что-А. +15, Л; 2), 
Е К 58$ (покрыться). 

закутывать несов. сн. закутать. 
замутываться несов. 1. см. закутаться; 2. страд. от 
закутывать (сч. закутать). 

| закят л. &; 

| 85 вос өе) دم‎ ш: 

Е зал м. ДЗ, 545 (мн. #451), 45до, АБ} = засе- 
даний 425 اجتہماعات‎ Дош; гимнастический ~ Дшў 
نہ زجيمذازيوم رألعاب جممازيّة‎ ожидіння قاعة انتظار‎ 

заладить сов. разг. да) 9 355, ях); —> однб и тб 
же бы], ضراب على وتهرة‎ 
заламывать Несов. см. заломйть. 
залатать сов. разе. &; 
ص‎ 
153 (а) 
А + эт ё 
залегёние с. геол. [АЛ 5-2] ХАЗЬ حط‎ 
залегать несов. 1. см. залёчь; 2, геол. & $ (а) 

(فن طبقات 271( 

заледенблый прил. 1. 


.- 


4 9 
залаять сов. جع‎ 


:ر 


3454, 
ИУ Реа 655 (заиндевелый); 2. (закоченев- 


Рег" 


(покрытый льдом) 


ший) 55554 


2 


заледенёть сов. 1. (оледенеть) جلد‎ (а); 2. (закоченеть) 


5555 
залежілјый прил. Зы, Ме; ые товары شاع‎ 
5.6 


я 5, 


залежаться сов. 1. Дәр مده‎ 
1531$; 2. (о товаре) 5423 (0), 30; (0: 3. (испортштьея) 
5-28 (9) 

залёживаться несов. см. залежаться. 





залежнрый прил. (0 земле) Ў э целинные и 


“ые эёмли بكر ,90 830 ,اراش بور‎ Ру 
залежь ж. 1. геол. 55524 з, и ورو اسب‎ 
бл} сеи каменного угля |; زرواسب فحم حجر‎ ~۸ 
руды Аля ورواسب‎ ۸ прирбдного газа n5 
زالغاز الطبيعن‎ ~٨١ мёди زرواسب النعاس‎ 2. МН. лн 
(скопление чего-л.) Н 38; 3. разг. собир. (о товарах) 


91 2 РР РЯ Й а 
656 А305; ин; 4. с.-х, $5 $, уз $ (мн. 
213) 


залезать несов. см. залёзть. 

залёзть сов. 1, на что-л. ‚$ $125, Ха (а) 
رفی)‎ 5, $}; (8) 532$ (на стену); — на дёрево 515 
شجرة‎ (Дә; 2. (проникнуть куда-л.) 9.5, д3 
эЛ); ~ 8 комнату إلى الغرفة‎ а; в карман 
زنشل‎ Ф ~ в долгй فی الدیون‎ (0355) 553 

заленйться сов. разг. 1.285, 555 ©з 

залепетать с0в. 223$ і 

залепйть сов. 1. (заназоть) эллез шь (у), НЫ (у) 
сзера; 2. (ваклешть что-л. чем-л.) А 2:5 Л; х 
«~ пощёчину кому-л. а Аад 

залеплять несов. см. залепить. 

залетать несов. см. залететь. 

залетёјть сов. 1, (влететь} 45 Д 5% (и); воро- 
бей ел в окно ЗИЛ عصغفور خلال‎ хы 2. ею 
пупш) 15 173 #55; 1 5% (и) 

залёчивать несов. см. залечйть. 


22% 


3. за что-л. Фа بعد‎ 


залёчиваться несов. 1. сн. залечиться; 2, страд. от 
залёчивать (см. залечить). 
залечить сов. „АЖ (и), 15, ^ раны (داوی)‎ 
са; ? ~ раны войны جراح الحرب‎ хо 
залечйться сов. 5 جر‎ (а), АУ; 333), = (о ране). 
залёчь сов. 1. [ыы] ей (и); — спать лаз 
АМ 4 ;إلى‎ 2. (притацться) 55 0, 333, 5555 
^ в засаду فی الکمین‎ 25 3 
залів м. $. (мн. а, HEF (ин. 6,35), 


А 
і 


ні 


35 @ 1555 550 | бы, ы 


заливать несов. см. залить. 


заливаться Î несов. 1. см. залйться 1; 2. страд. от 


заливать (см. залить). 





заливаться 11 несов. см. залйться П. 
залйвистый прил. 955, 52 
^ горючего پالوقود‎ 224}3; — 4 
زتزوید بالزيت ,لشحيم‎ ~ ٣۵۸۵۳ اللاالوش‎ зур ہ‎ 
асфальтом ш; 55, فرش بالاسغلت‎ 
заливнбе с. кул. әм, (طمق ډارد من لحم 1 سمك)‎ 
Заливн[бй прил. 1. (затопаяемый) 2]1 $7545 ~ 
луг زمرع تغمره مياه الفيهضان‎ 2: гая рыба سمك‎ 
بارد بجیلیه‎ 


заливка ж.: 


зализать сов. 1. „944 (а); — раны ;لحس الجروح‎ . 


2. разг. (волосы) яя 

залйзывать несов. см. зализать. 

залить сов. 1. (затопить, заполнить) 3, #\ ;, 
ФЬ (0); $ 35500 (тж. перен.); кбмната ~r сблнечным 
светом مغمورة 294 الشمس‎ 4з „ай; 2. (Он что-4.) 
өз صب‎ (0), ‚Р чё» (9). 5 8151; 3. (лоту- 
шить) Л 40; Ф румйнец л её щн 275 
زخداھا‎ ~ горе винби „АЈЫ АЎ] ум 3 31; ~ аофаль- 
том Аруу = галбши ЈА رتق‎ 

залйться [ сов. (куда-а. —о воде и т. п.) јо (и) 
Чы ДЬ Чал Д ,لقب‎ Јаз Шу йд 

залӣјться П сое.: ^^ пёсней ду, і Дл, 55 
~ субхом (35) Ша زانفجر‎ ~ лдем پنبع‎ 58| 
Адар) Она "лась слезами (адд الدموع من‎ Ш АЬ 

залихватск| ий прил. разг. ) 55454 „Чо УЫ; мая пёсня 
مرحة للغاية‎ 505, Ад 

залбг 1 и. 1, (действие) 54 944; 5 2. (ешь) 545 
ФА,» 9,52, д; (мн. „ойр 
фаз, 354 (депозит); отдёть в ~ زار ارهن بر هن‎ остав- 
лйть в ме ;اودع )0,3( کرھن‎ 3. перен. АЛ, ОЦ, 
53, 5245 ^о нашего хма (оа) ضہالة‎ 
пы; 4. (денежная гарантия) ц (185) Ши; 
под ^^ АЛАХ, 

залог 11 м. грам. ЧАЙ ќо; действительный ~ 
للمعلوم‎ улл [صيغة] فعل‎ 

залбгов[ый прил. ...رهن‎ 5Ј045...; ~ое свидётельство 
رهن‎ 53453 

залогодётель м. 5.15, 545 (534 


مقدم 
;45 مر залогодержётель м. 5ё‏ ` 


(мн. 54), 24 


f 


(521) Ач 


2 2 


заложйть сов. 1. (положить за что-л.) 555 &5 (а), 


6414 (0: #5, {СЫ (потерять); نہ‎ рун за 
спину о +В с, يديه‎ аз; 2. (загромоздить) #55, 
25$, 255 (6); ~ стол книгами х, М 
^5, 655 (и); весь а. Бк علی‎ л #55 
زالمنهدة‎ 3. (запереть) ЗМ, Д8 @), ха (9); 4 
(запрячь) 5%, [А7] 15 ©. АТ 25 (0, [А538] 5, 
5. (отдать в залог) 2,45 (а), 54 ~ бтлу رهن‎ 
25; 6. прям. и перен. алаў سی حجر‎ „әй, 252, 
Її &5; (а); «~ оснӧву чегб-л. шы ارسی‎ 
ә); 7. беза. разг.: мне ло ўши اذنای‎ „де; + 
~ странйцу على الصغحة اللازمة‎ «ЗАЛ زوضع شريط‎ 
~ہ‎ скаёдку „ХЗ 

залбжник 4. М»; (ин. 540, تخت‎ Ни 


АЛ : 
заломйть сов. разг. (цену) Аз ра АЛЬ (0), 
Фа; 1249 545; © ~ шапку длядз О 


залп м. ыы; 5 (ди) Л 25 70); 
ружёйный ~, буш], Ка من البنلاق‎ ДЛ ЗУБ 
дать ~ Фаз) مدافع (ہدلاق)‎ За من‎ ДА зы 
быыл, 

залпом нареч. 
бы, = البمنادق (المدافع)‎ ш; 2. перен. 
(без оо ы; 5А) 5435, БИ У; выпить ~v 
стакан ыы, А = ,شرب الكأس‎ БЯ 5255 Дә, 
гл 


залучать несов. см. залучить. 

залучйть сов. разг. {5354}, АЯ); ~ когб-л. 
к себё в гбсти ав استضافه‎ 

залюбоваться сов. кен-чем-л. эй? Чал, #75, 
{фей 

замазать сов. 1. 


1. (производя залп): выстрелить ~ 


(замазкой) 5, зал, 545 

ЗА ~ бна زجاج الشبابيك بالمعجون‎ ш; 
2. (краской и т. п.) [9.235 ә ч О (0), 545 (9), 
545; 3. (залаккать) 593, =, ё 4; (грязью); 
4. перен. разг. (скрыть) ЫШ, 32 5 (и); — недостатки 
العهوب‎ уе Й 

замёзаться сов. 2555, ЫЗ, $$$; 7255 (грязью). 

замазка ж. 1. (действие) оз يٹ‎ 2. (ве. 
щество) 95553, АЁ (ин. 351), 


), 





` зам -273- зам 





замёзывание с. 1. (замазкой) (5.45, ИИ. 
АЛ; 2. перен. (недостатков и т. п.) 45), 
e 

замазывать несов, см. замёзать. 

замазываться несов. 1. см. замазаться; 2. страд. от 
замазывать (см. замёзать). 
замёлчивание с. чего-л. 15 №15, 15 55а, 

РУ 2%. 

مساك قن КЛ‏ فى 

замёлчивать несов. см. замолчать 11. 

замёнивать несов. см. заманйть. 

заманйть сов. кудача. „ју Ая, КЕП М 
,ای‎ ЫЛ зө ФАШ 93015 ~ в засаду 12) استدرج‎ 
22435; ~ 8 стн أوقح فى شرك‎ 

замёнчивый прил. 5% $, «ір 

замарёть сов. 1. (запачкать) &55, &Ы], 495]; 155 
(грязью); 025, 0535 (осквернитзь); 2. перен. ЗЛА (у), 
АЛ 8 @, у, Әй 

замарёться сов. 1. &2$$, Ф153, 6345; 2. перен. 
ДЕЯ, 50553, мй 

замарішка ж. и ж. разг. р) 

замариновать сов. 1, =, ЗА 0545 (и); 2. пе- 

4 +. св 

рен. разг. 451, ЗА, 832 

замаринбвывать несов. см. замариновать. 

замаскирбванн[ый 1. прич. от замаскировать; 2. прил. 
54; НЯ (в маске); 3. прил. (скрытый, незаметный) 
222% ~ые нападки 5 Хил» حملات‎ 

замаскировать сов. 1. (надеть маску) АЎ 2. (скрыть) 
За 00, „341,8; 3. воен. зд, 385 

замаскироваться сов. Я8, р 


замаскирбвывать несов. см. замаскировать. 

замаскирбвываться несов. 1. си. замаскироваться; 
2. страд. от замаскирбвывать (см. замаскировать). 

замёслить сов. су = А Ба] 

замёслиться со, 241, 6555, 457 #5 

замахть сов. чем-я. у 23$ 15$ (4), ۾‎ д, П 8:5; 
~ крЫльями Алые ریرفرف)‎ Зм) ~ہ زہداً یخفق‎ 
руками улу اوح‎ 

замахиваться несов. см. замахнуться. 


П 
4 


замахнуться сов. чем-л. з 9, #8355 255 (4); ~ 


рукбй на когб-л. оул еу; ОН ^лся на негб палкой 
بالعصا‎ оа, آهوی بالعصا مليه‎ 

замачивать несов. см. замочить. 

замішкја ж. разг А14, 8515 (ин. А505, $). 
12 (ян. ЗУ); барские ен السادة‎ АЙ فو‎ 

замащивать несов. см. замостйть. 

замаяться сов. прост. „И, А; (а) 

замайчијть 60. лаў ба СУ (9, у (а) 
1342$} вдалй соли огни парохбда dı 5 ОРУ 
باخرة‎ дої 

замедлёние с. 1. (действие) 55 АЛ АХАЗ; 2. (за. 
держка) Ыла фу, КОЕ (оттягивание); 26 
(опоздание); без ~я 1553, Ў; Јажіз ہلا مطل ربلا‎ 
ولإ قسویف‎ (не откладывая). 

замёдленн|ый 1. прич. от замёдлить; 2. прил. 4, 
НЕ бӧмба ого ДЕЙСТВИЯ قنبلة موقوتة‎ 

замёдли|ть сов. 1. (сделать более медленным) ЗА 
5,41 (23); он ол Шагй فی مشیته‎ „3453; ~~ ХОД 
;قف السرعة‎ с темп муз. الإيقاع‎ «АД; 2. (задер- 
жать — 0 ходе дела и т. п.) 1.51, 5-0 АЙ, да 
ЗЧ, «53.5 (затянуть); не ~ ان‎ ала) ,ما‎ ОЇ زما عتم‎ 
не ~» сказаться › ої лә 

замёдлиться от 85 (у), и 5 2. (задер- 
жатыя) 1455, 58 

замедлять несов. си. замёдлить, 

замедляться несов. 1. см. замёдлиться; 2, страд. от 
замедлять (см. замёдлить). 


замелькёть сов. 154} Жї 54 35 нё (а), 


ноф 3 
” 


Фр л) я (9) А А Я 
замён[а ж. 1. (действие) 133), А48; ЛУ), 


айз, зш); ^^ одного слбва другим تمديل‎ 
زکلمة بأخری‎ 2. (что-л. равноценное) $$ (ин. (151), 
Ча өю. ОЗИ), ووی‎ (ин. ЗИ); служить гой 
чему-л. дд» زکان موسا‎ Найтй رہ‎ кому-л. لھ‎ але وجد‎ 

заменйтедь м. Айу» {95 ош. 5154), 355 (ин. 
УЗ, ٭٭) موی‎ ДИ; ہ‎ кбжн задь а زجلد‎ 
еи металлов مواد بديلة للمعادن‎ 

заменйть сов. 1. „335, 15454, ماص‎ 6), а 
(сменить); 34} (изменить); ~ чтб-л. чём-Л. an ИЕ 
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о айа; ^~ части (الأجزاء)‎ АБАЛ وہل‎ ~ кбфе чем 
СААЛ زاستعوض من القهوة‎ ~ колесб (05) „5 
хә 2. (занять место кого-чего-л.) 355 ڪل‎ (и, 5), 
2285 ИБ (0), $35, ЗМ (0 

заменять несов. си заменить. 

замерёть сов. 1. 5455 (0), 173.234 5355, 02355 
3585; 134 (а) (прекратиться — о движении и т. п.); 
on замерли как вкбпанные 15] gı متسټر‎ 194493 
ہ ز[علی رژوسهم الطیر‎ от Ўжаса М», (جمد)‎ дыз; 
у меня сёрдце зёмерло قلبى‎ ОАЕ. (54553) ;انطع‎ 
2. (о звуке) 2.355, „5$, 554 (0) 

замерзёни[е с. 3555, 5255; тбчка ~я физ. درجة‎ 
(=, Фалах) زالجليد‎ + на тбчке ся ўуз بلا‎ 

замерзёть несов. см. замёрзнуть. 

замёрзнуть сов. 1. 545 (0), 5553], جلد‎ (а), ضار‎ (и) 
іа, 338 КӨТЕ „ЁЗ (покрыться льдом): 
река ла АИ ая! 2. (сильно озябнуть) 5; (и); 
у меня ^ли руки «іэ «оха; 8, (умереть от холода) 
2 Л бз مات‎ (0 

замёрить сов. قاس‎ (и) 

зёмертво нареч.: упасть ~ дә (де БА 

замерйть несов. см. замёрить. 

замесйть сов. (тесто и т. п.) 2,55 (и, у), 5,85 

замейстй сов. 1. (метлой u т. п.) 5243 (у), з (0); 
2. (занести песком и т. п.) у 53 (9), А 3 (9), 
А 025 дорбгу ۸6ہ‎ снёгом = الطریی‎ м} Ф ~ 
следы [&Л А. ОТ أزال‎ 

заместётелјь м. 9,315 (ин. 0195); ويل‎ (ин. 285) 
(помощник); ~ председётеля „$$ ر‎ ЗО; ~ директора 
^з روکھل‎ хе 50) быть гем когб-л. ада زذاب‎ 
^ министра وزير بالنيابة وناب وزير‎ (временно ис- 
полняющий обязанности министра); ~ генерёльного се- 
кретарй Да! с4а) 35; ~ прокурбра Дева وکیل‎ 

заместйтельство с. ‚],12, 5 дә, #8, 

заместить сов. кого-л. (заменить) 55 «АЎ (а), 
Мад це и, д4 8 9 

заметать І несов. см. замести. 
заметёть Ц сов. (зашить наскоро) «12 (а), = (0), 


Дь 


заметёться сов. ($5] 5 145 4525 155 (0); ~ в по. 
етт ف فراشة‎ „Ада بدا‎ 

замётить сов. 1. & (а), у; 1 5555, Ј КЕЙ 
(обратить внимание ка кого-что-а.); ^^ чьё-л. отсутствие 
فیابه‎ һу; 2. (коют) Буз Е (0, БУ, 
НТ 8 3. (отметить что-л. в уме, запомнить) 
(у, 11555, 3 $$$; в слёдует л, что... эз 
„сй 83; 4. на чён-а. 35 15 #5; (а), ае 
«235: 15 315 (на полях). 

замётк[а ж. 1. (печатная) 58 (ин. 555), 550, 
бале Хад, رملا‎ Е (ан. ЗЫ общение} 
2, (запись) А55 حَاشِيَة‎ (ин. м), А 
(ка полях); путевіе ^н زیومیات مسافر‎ Дёлать мн 
һу; دۆن‎ (е книге); ملى‎ үй» (комментировать); 
3. (зкак) 575; $ взять на ~у ٩10-1. „ А) 4455 

замётный прил. 1. (видимый) 5,414, 45, 5 
اهز رکون‎ (очевидный); белл, خوش‎ (ощутиный); 
~ прогрёсс ملموم‎ ХЗ; 2. (дидающийся) 5 وجار‎ 594245 

замечіније с. 1. 35555; ЕС (комментарий); 
прислушиваться к ~~ям СЬ У) إلى‎ ках); 2. (вы- 
говор, упрёк) у, юз #57; сдёлать ~ „И, 


Фэ» еу; © быть на и уот. اشتہر بسوء السلوك‎ 


замечётельно нареч. 1. ах, 5, 1555; 
2. в знач. сказ: ~, что. ФЇ 8 Т 32245, 
5$ АИ 6... 934 рт ЕРИ 2 > * 
ان‎ ДЫЗ азе; О! жай! Ды, О! АЙДАЙ о 


БӨР АЙ a (Удивительно). 
замечательн[ый прил. (выдающийся) ; 24, * 


А 


д 


2 
Зр رکا‎ &йу, 8 (преосойный); ая победа 

замечать несов. см. замётить; не ~~ чегб-л. (намерен- 
но) وای عن رتغاضی عن‎ 

замечтёться сов. У فى‎ ЗА, оо зы 
ААУ } 

Ф ° ? 

замешательство с. 4153), ШШ 2$, ,هوش‎ цз, 
б<; привестй в е „ә, Л, ;اذھل‎ прийтй в ~ 
=, з), Ја»; B ~e $ ар, дз! 8, Јел 5 

замешёть сов. кого-л. во что-л. 3 (8) 254, 
فی‎ (555 он замёшан в заговоре gj (л) аль له‎ 
8 ыл 


[Е 


 п0- 


ң- 
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замешаться сов. 80 чтол. 3 2554); ^ в толпу 
زخالط الجمہور‎ Ф ^ в неприйтную нстбрию اشتبك فی‎ 
2552) حدث‎ 

замёшивать І несов. см, замесйть. 

замёшнвать || несов. см. замешать. 

замёшиваться І несов, страд. от замёшивать 1 (си. 
замесить). 

замёшиваться 11 несов, 1. см. замешӣться; 2, страд. 
от замёшивать ПИ (см. замешаӣть). 

замёшкаться сов. разг. 1555, 9155, ш 

замещёть несов. 1. см. заместить; 2. (временно испол- 
нять чыц-л. обязанности) [12554] 55 کاپ‎ (0), ВИО 
4232, Мал 34. (у, и) 

замещёни(е с. 1. (замена) $225, 13254); 2, (за- 
местительство) [0554] 334, 37 مام‎ (44 

замигать (068. [87] $ Ил $51 (ө: $58 (и) 
[4А \›] {подмигнуть). 

замннёть несов. см. замять. 

заминёться несов. 1. си. замйться; 2. страд. от за- 
минёть (см. заыйть). 

заминйровать сов. 2А] (а), Л, Ју #5 @, 
АА 2; 9 

заминка ж. разг. مادق‎ (мн. 431$), 15, 6532 (ин. 
55); {;5 (в речи и т. 5). 

замирёние с. 55$, ЗА); с ~ы в гӧдосе 
شغتيه‎ Дә والکلمات تختدق‎ 

замирёть несов. см. замерёть. 

замкнуто нареч.: жить ~ „КАЛ عن‎ Луу رعاش فى‎ 
САЎа3, زانعکف‎ ДЕРЖАТЬСЯ ~ اذطوی ملی ذفسہ‎ 

зёмкнутость ж. фр); 5, ШТ „5 21563) 
(скрытность). 

замкнутый 1. прич. от замкнуть; 2, прил. КЕЯ 
ДЫЛ, 2455 © оо 1583 (ин. ЫЙ, ЗБ 
کیو‎ (оқрытный); نہ‎ харёктер مزاع (طبع) منطو ملی‎ 
ААУ; 8. прил. тех. мат. ая кривёя مغل‎ „Для 
гая цепь АДА» سلسلة‎ 

замкиуть сов. 1. (сомкнуть) ЧАЙ, 9458; — цепь 
من السلسلة‎ ба! фы Дай; 2. м. 615 ИЙ 
[шн] 





замкнуться сов. 1. (0 цепи, круге) 5 48; ~ 
в круг Ады Jj 2. перен. (о человеке) 4583], 
ке мн, 58р 

зёмок м. в разн. знач. 55 (мн. فور‎ За (ин. 
Ча); $ стрбить воздушные замки القصور‎ >45 
Аел العوالى فى‎ ] 

замбк м. 1. 15 (мн. ЗУ), مغلا‎ (мн. 54152): 
3 (ин. 5 159) нар.; запирать на ~ Jill ;فلق‎ 

4% 2 > €, 

2, ioe) ور‎ КАЕ در‎ (мн. ابیش‎ я 3. и 
(свода) 535 СОА. (ин. 2548 243124), 515 (ин. ЗУ) 

замблвить сов.: —^ кому-л. словёчко за когб-л. разг. 
ВАА لدی‎ М 2$ 

замолкать несов. см. замблкнуть. 


с 


замблкнуть сов. 5.4.5 (у), Е کر‎ (а), 55. (4); раз- 
говбр замблк الحدیرث‎ „31 А 

замолчать 1 сов. کن ,0( 2-58 ,)9( سک‎ САЎ (9) 
«Л; он был вынужден озек لی‎ 56 $ 
пушка ола ЭЛ ЗУ] р» аюы ы; 

замолчать П сов. разг. (обойти молчанием что-л.) 
= «Л ИЯ, 55 سكت‎ (0, 55 548 (0 
(3.25 (пренебрещь). 

замораживание с. 34548, 318 ¢ -— вкладов 
تجمید الأرصدة‎ 

заморёживать несов. см. заморозить. 
заморгёть сов. [28703] $233 طرف ,0 اک‎ 15 (0; 
$ کر‎ 158 (а) (задёргаться — о глазе). 

‚ заморйть сов. разг. 1 13.5. (5) э; 2. (изну- 
рить) „ХМ, ай, 381, АА; ДМ, ДЗ (шето- 
щить); ~ голодом زجاع «جوّع‎ = лбшадь س‎ АЛ „хә! 
ۋپالشغل‎ ¢ ^~ червячка +) وکسر‎ АЛЬ, = 

заморбженный 1. лрич. от заморбзить; 2. прил. 
5252, йч, “04; 594 (охлаждённый); —0е ыйсо 
Хао لحوم‎ 

заморбзить соб. ЄЗ, 5355; 595 (сильно остудить); 
«ч шампанское разг. 5.1.271 эз 

зёморозки ин.: осёвние ~v زصقيع الخريف الأول‎ 
ночные ~v صقيع ليلق‎ 

заморосйнь сё: хл дождь 55$ зал 515 
(53) 
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замбрский прил. уст. разг. 7 ( 55) 215515 
141 (иностранный). 

замбрыш м. разг. زيل‎ 5.154 

замостйть сов. «5.23 (и), 548; ў; (камнем и т. п.). 

замотёть 1 сов. 1. (завернуть) СА (у), «53 (и); 
2, (обмотать чем-л.) =] (9); 3. разг. (утомить) 
ай, ди | 

замотать Ц сов. разг.: ^^ головой ر اسه‎ реб 15; Р 
ХВОСТОМ ААУ) بدا يمصبص‎ 

замотёться сов. 1. (обмотаться) «51$, $5} 
2. разг. (утомиться) 43.55 (35$ کعب‎ (а), А) (а) 

замочйть с. 1. 1352, 95, д5 (у), Д5; м 
нбги дал زخشل‎ 2. (начать вымацивать) 555 (а), 
55 (и, 0); — бельё الغخسیل‎ ад; ~ лён ЭХ مطن‎ 

замбчный прил. ...غلاق ...فلق ...فل‎ —ая сква- 
жина о)! ثقب المغفتاح رثالب‎ 

зімуж нареч: выйти ^~ за когб-л. А تزۇجىت‎ 
(лм), به‎ сә ‚АУ; выдать когб-л. ~ за когб-л. 
به‎ 4—5) 

зімужем ۸6004 е5 5)7 ЛА „2; онй ~ Даз уде ھی‎ 

замужество с. 25, #3) 

замужнЦий прил: яя жёнщина н Я Я 54) 
быы) 

замурлыкать сов. 1. (0 кошке) н 135 (а); 2. перен. 
разг. نہ‎ 16010 сБ. بصوت‎ АЗ 635 

замуроваль сов. сә 5% (0 

замурбвывать несов. см. замуровать. 


замусбливать несов. см. замусблить. 


452 а 


замусблить со. разг. [5 543] #5, 55, 
д сов. 5%, 55, 2 $ она воды не ~r 
هى متواضعة حليمة‎ 

замутйться сов. 758$, كدر‎ 

замучить сов. 1. Е її, з ^^ дӧ смерти 
حتّی الموت‎ сәй»; 2. (упомить) «55, М, ЕЯ, 
81, 24015 525 00 (0 сетш); ~ разговбрами 
Ало ضایق‎ 

замучиться сов. 4571 238 лаб (а), $51 52$ (0 
ААП, АШ) حار‎ (0. фај @ 


мша ж. (6555) 1558 $5, َراي‎ М 
зімшевјый прил. 55541 > Фа сые туфли „д, 


КЕТЕТ 


замывать несов. см. замыть. 

замыкёние с. эл. [455 8] $53 ФУ; корбткое ~v 
تقصير دارة کہرباثيّة‎ 

замыкАть несов. см. замкнуть; ~» шёствие, колбнну 
کان فی الخلف رسار فی آخر صفوف موکب‎ 

замыкаться несов. 1. см. замкнуться; 2. страд. от 
замыкать (см. замкнуть). 

замыкдющий 1, прич. от замыкать; 2, в знач. сущ. 
м. воен. J 5, 5971 а 

ы 1. 5 2), {5 (мн. 155, 
Хайд (мн. 5,9184) 5% (ин. ja); 2. (художест- 
венного произведения) $$ „ЛАл (чн. суйл), ва (ин. 
#^ 52) 

замыслить C08. б, 3555 0, 48 (0). 543 (ш); 
55, ы #-5$ (а) (составить план); ~ злбе 
дёло прбтив когб-л. д] 215; 2л» تامر‎ (в заговоре 
с кем-л.), 

замысловат|ый прил. (сложный) ЧА, Мы; 
9$ مشر‎ нар.; 54 (затейливый); 553 (причудлц- 
вый); ые фразы ДАЦ جمل معقدة‎ 

замыть сов. „АЛ, 95 ~ пятно аж) у 
بالغسل‎ 

замычіть со. 545 13$ (а), يجار‎ 5! (9) 

замышлять несов. см. замыслить. 

замйь ою. рае. 55 52 (0, 63 @, 30,‏ 
разговор‏ = زدفن аў‏ رکتم الأمر ۸6۸0 ~ :0( #8 
25 موضوع الحديث زأمسك ف الموضوع 

замяться сов. разг. 1. (смутиться, растеряться) 
Я, 949, Фр ® ) рюгоре) буде ولک ی‎ 
сля о, 45 فی‎ 35-8 

замяўкать 006. $555 15$ (@) 
ا‎ и. ш (ин. йш), лз (ин. ЗАЛ, 
ЧАД (ин. зола), «Джа. (ин. жа); поднйть ~ 
رفح ستارة‎ 

занавёсить сё. $5. ЇЙ, як (0, уха (0; 
бу М (спустить занавеску); ~ окнб 330 سعر‎ 
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| занавёск|а ж. =. (мн. Яд, МӨ (мн. ә, 
Ауд), جاب‎ (ин. о); задёрнуть ен „йд فلق‎ 

занавёшивать несов. см. занавёсить. 

занёшивать несов. см. заносить 11. 

занемёть сов. разг. 4. (а) 

занембчь сов. 225, МЕЛ] 

занесённе с.: ~ в список А35 dJ (= 21) زوضع‎ ~ 
в протокбл аж (تسجیل) فی‎ ВС 

занес[тй сов. 1. (принести что-л. кому-а.) з (== (и), 
ој) (945 طریقه إلی...)‎ д); 2. (внести, заш- 
сать) Дл, 535 5Я, &53 (0) (в‘список); < чьё-л. 
ймя в список Х| اسمه ف‎ е ~ чьё-л. HMR 
в протокбл اسمه فى المحضر‎ ж; 3. чем-л. (засыпать) 
з 3 9, و‎ 58 (0: лорбту 6ہ‎ снёгом الطریق‎ 
زمطمورة بالشلوج‎ 4. (поднять) аў; (а); ~ руку әлә زرفع‎ 
^ нбгу в стрёмя قدمه ف الر كاب‎ эз $ автомобиль 
элб 5 زانحرفت السيارة عن‎ ~ болёзнь نال‎ 
أعدى رالعدوء‎ 

занестйсь сое. раз. ЛАЗ, #55, АЗ, 5$ (0) 

занижать несов. см. занйзить. 


занйженный 1. прич. от занйзить; 2. ‘прил. АЯ, 


* 52. НА 
е <» А 
занйзить сов. آللازم]‎ 195544 Л 5,3] ЫЕ 
5 دة‎ 8.52 9 92 
занимётельный прил. 2534, 95.54; 545, 255, 
َر یف‎ (собеседник и т. п.). 
занимать І несов. см. занять 1. 


занимать ЇЇ несов. см. занять 1]. 


заниматься 1 несоз. 1. чем-л. ОА, 528 
(8) з, (83515, 54}, 35у ро професош); ~ 
юридической практикой, адвокатӯрой (.).\ 5) مارس‎ 
زالمحاماة‎ усёрдно ~ чём-л. ый? САХ», زواظب على‎ ~ 
с увлечёнием чём-л. $ 5..5; ^^ общёственной рабб- 
той | „ды! шь زمارس‎ = домашним хозяйством 
بأممال البهت‎ Јад, шый شؤون‎ у}; 2. (ущть- 
ся) #5; ^ медициной (изучать) سس الط‎ >; ~ са 
мообразовіннем نفس بالمطالىة‎ 6,251; ~ английским 
языкбы الإنكليزية‎ ХАД еә; 3. (преподавать) 25, 
#8 — с ученикёми 5+ УХЛ زلم‎ 4. страд. от за- 
нимать ЇЇ (см. занять П); <> ~ с клиёнтом استمع الى‎ 


дә‏ ,امار ٥66۸ Ашы) 151) (йл!‏ 7 زالزہون 
Ад‏ 
заниматься 11 несов. см. заняться Н.‏ 


б2- 
$ 


зёново нареч. >25 дул, 5;4\ 854 

занбза ж. 245 54] 55 (мн. ДВА), 15 
(мн. 525), +5; $ Это такая ~ من مشاکس‎ А 

занбзистый прил. 1. разг. ‚558; 2. перен. (задири- 
стый) 25.52 

занозйть сов. члю-л. „5 55 5 فر‎ 0 

занбс м. (снежный) [в 07 Се] $5 (ян. 5,54) 

заносӣть Ї несов. см. занести. 

заносйть 11 сов. (одежду) 355), „їй 

заносйться несов. 1. см. занестись; 2. страд. от за- 
носіть І (см. занести). 

занбечявость ж. 25%, 235, Ч, 
ё, 

занбсчивый прил. сел, фз, 4,254, 

заночевать сов. بَا‎ (и), Т НВ] 

соз, 


занбшенный 1, прич. от заносить 11; 2. прил. 5; 


б. 
,لف‎ 


К (грязный). | 

занумеровать сов. $55 (0), $85, 595 

занумербвывать несов. си. занумеровать. 

заныть сов. 1. (заболеть) а $$ 55 (0), 1% 13; (а); 
2. (начать жаловаться) 1255 „235 15$ (0. 521 )9( 
6 

занятие с. 1. {5 (ин. 9, شغلل‎ (мн. 255; 
р (ин. зь), ра (нн. 044), Каа (профессия, 
род занятий); 2. мн. ~я разг. (школьные и т. п.) 
Ку мн. А1571 ЧАА; часы й (в учреждении) 
زساعات العمل ردوام‎ 3. (захват чего-л.) 15 Ў); 
~ہ‎ ۲۵۳0۸3 Дуле үә راستیلاء‎ дя احتلال‎ 

занятный прил. см. занимательный. 

занятбй прил. 9:544, ия 345 „АМ, 58 
УАБУ 

занятость ж. 14 4252, ЗАЗ; он извинился, со- 
славшись на свою ~ 4) дуу ذلك‎ сә Хә; обеспё- 
чить полную ~ раббчей сйлы бу! ضمن استخدام‎ 
العاملة استخدامًا كملا‎ 
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занятый 1. прич. от занять Il; 2. прил. 45535, 
АЕ быть „уым (не иметь времени) ўд Аа 515} 
3. в внач, сказ. безл. 523, رمتل‎ Это мёсто ~o 
(Јал) زم المالعد محجوز‎ на завбде ~0 пятьсбт 
раббчих Јао 531.05. زيشتغل فى المصنع‎ Ф быть 
гым тбӧлько соббй д.а ў} фа У, мы تشخل‎ у 
شؤون ذفسه‎ У) 

занять | сов. (взять взаймы) 91555], ая, 
$7 

занйть П сов. 1. ДАХ (а), 5106, 125; РА (по- 
крыть); 4 (а) (наполнить); 2.: ^^ бблее высбкую дбл- 
жность اعلی‎ ада „93, زکرقی‎ пост федя (37 955 
3, (овладеть, взять в пользование) РА (у), Ч} 
ЗЛ (0) (взять; 85 (9) (закрепить за собой); ~ мёсто 
Ааа Мз, АХА ХАЙ; ^^ первое мёсто на конкур- 
саа بالمركز الأول فى‎ у» Јл احتل‎ 
الأول‎ 4. (развлечь) Е, „1, 553 25% ДА (а) (от 
влечь); Я (заинтересовать); ~ кый үне м, 
«Зал „Дау 5. воен. 15.552 „Зр ~~ огневую 
ПОЗИЦИЮ «2 АЈ) زاحثلّ موقع‎ = гӧрод استولی ملی‎ 
хл) $ ~~ позіцию (по отношению к чему-а.) وقف‎ 
شیء‎ (фаз) من‎ Шоо, ش...‎ ЙА АЙ; ر‎ мевй дух 
SAHAITO „ЛАЙ احتبست‎ 

занй|ться І 006. кен-чем-л. у ЧАЗА, А ДА5$); 
2 64 Социа) (8) 554, (8), 15$ (0), 
مَلّی‎ ДАЙ (приступить к чему-л.); она ^олаёсь чтёнием 
АаЛЬХЛ على‎ СлАХЬ; ^^ двлом. (приняться за дело) 
أقبل على العمل رډاشر العمل‎ 

занйться I1 сов. 1. (загоретья) 3554), 4.25 (0). 
55 (и), 445], $ 5); 2. (забрезжить): ~глёсь заря 
الفجر‎ (су, д) ЗА, الصبع‎ ДАУ; Ф у негб 
дух елей АДА Ама. 

забблачный прил. 1. لساب‎ 21 $ 

заоднб нареч, 1. 124, #2 5.25 Заз, 93, فی‎ 
(в согласии); онй дӧйствуют ~ «АҢ, оәјядә 
و احدة)‎ м3); 2. разг. (одновременно) 2.35 20558, 
853; 

заокейнский прил. ГРЕЯ ( 8) 2153 ما‎ 


15; 2. перен. 7$ 


заорёть сов. разг. (ё; 15; (а); — на ко- 


е5) 3-5 
гб-л. дф صر‎ 
заострённость ж. б, 55; 
арна 1. прич. от заострить; 2. прил. =, 


РЕ 
м, 


Ф 5% >. 
52 
заострить сов. 1. 535, 


ое лицб Ви وجه‎ 
бо Фея 0, 555 ۵ 
Чї}; ^^ карандаш „| 9 ~ шу ہری العصا‎ 
طرف واحد‎ р) 2. перен. что-л. ЗА МА (0) 
б 2% 


(= }5) блә, Ай 


жеши сов. 1. lk й, 3.245 ў (и), 


55:1 ва. 4 ый; 2. перен. м. Яй &4& 
(б<) 


заострять несов. см. заострить. 

заостряться несов. 1. см. заостриться; 2, страд. от 
заострять (см. заострить). 

забхать сов. разг. 5; Б; (а) 

забчник м. АТА № طالب‎ (ин. «У 

забчно нареч. 1. 5145 ~v вынести прчговбр кому-л. 
(445 عليه‎ бы} 2: обучаться ~ ڊالمر اسلة‎ Ме 

забчи|ый прил. 1. «590455 ~ приговӧр 284% лэ) 
2. (06 обучении) َد‎ Я ~оё обучние الدراسة‎ 
ډالمراسلة‎ (нел) 

запад м. 1. رقرب‎ Фів колу, на ~ >» 4,5 
с ма 0{ 55у 2: Запад خرب‎ | 

западать несов. см. запёсть. 


Р 


зёпадник м. 340 152, БЫЛ \ эй 
зёпадничество с. ист. ب‎ 4 
западноевропёйский прил. ЗАЛ 2 уан 9% й! 


я} 
западный прил. 5 тые страны 5%) „АЈ زالہلدان‎ 
мее... ... ус 


западнія ж. прям. и перен. л, и 53424), 
бон. ЦА, ПАЙ), سرك‎ (ин. ЭЙ); Мы ШЇ (ин, 
Јаке? (силок); поставить ~ê кому-л. ај 8 ча 
попасть в —Ю وقح فی مص دة‎ 

запаздывание с, 29, Кі 

запаздывать несов. см. запоздать. 

запёивать несов. см. запайть. 


залаковать сов. = (и), [3] (0 


ко- 


[2 


(@, 


ы 
@ 


и), 


о 


т 


. 
ь, > 


Л 


5 
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запаковёться сов. 88371 

запакбвывать несов. сч. запаковать. 

запакбвываться несов. 1. см. запаковаться; 2. страд. 
от запаковывать (сж. запаковёть). 

запакостить сов. прост. 538, =» وت‎ 

запёл 1 м. тех., восн. и, Шя& М2, 
лај нл МУК — ручнбй гранаты үә рад» 
$. لقنملة‎ 

запал И ж.: лӧшадь с ~ом حصان مصاب ډزډو‎ 
Хаж, فرس مصاب بالنحطة‎ 

запёльный прил. Я»... ‚ Аля 5 215235... 

запёльчиво нареч. = „44, Лак, к 

запальчивост|ь ж. к, 9543); В ми ف سورة‎ 
ФА) 

запільчивый прил. Реч <, 557 ё, 
ХАА Ї а уа 

запамятовать сов. уст. разг. سی‎ (а), سا‎ (0), 
$ Л ба 25541 

запанибрёта нареч. разг: быть ~ с KÊN“. 414 
بالند‎ ЗАЛ معاملة‎ 

SanéPHBaTb несов. см. запёрить І. 

запариваться несов. 1. см. запёриться; 2. страд. от 
запаривать (см. запарить 1). 

запарить І сов. ря ЦА 

запёрить П сов. безл. разг: соло (0 зное) пил 
у» 15. الج‎ ‚ 

запёриться сов. разг. не (а), (325 (0), 155 лаб (а) 
(устать); 62531 4545 515 (3443 (8 бане). 

запаршиветь сов. разг. «э „=. (а), جرب‎ 15 => Д1 

запёрывать несов. см. запорбть. 

запіс м. 1. $$ (мн. 5945) 35 (ин. 31390), 
5,8 (ин. $52) (продовольствия); 5,554 (на складах), 
ба, ви (руды и т. п.); неприкосновённый ~v 
РС! زالذخيرة‎ =» товаров زمخزون من المضائع‎ 
^ слов АЗ ож) $ =>, زقاموس‎ ы НСТОЩЙЛИСЬ Ду 
(шлу!) 215205 мировые ыы ёфти احتياطق‎ 
العالمق‎ Јо удеу с sa перен. РУБУ زسعة‎ 
2. разг. (в шге одежды): выпустить ~ فتق الغوب‎ Е 
ووسعه‎ ; 3. воен. (личный состав) в, Ме › 


#15224}, «№25 офицёр ~a ЫХ. шш; призвать 
~ زاستدمی الاحتیاطق‎ быть в ме فی الاحتیاطق‎ Об, 
فی الردیف‎ ов; $ отложить про ~ 2%, (бе) وقر‎ 
0106د زلحين الحاجة‎ запас (ш ›) احتیاطق‎ 
РА 

запасёть несов. см. запастӣ. 

запасаться несов. 1. см. запастйсь; 2. страд. от заь 
пасть (см. запасти). 

Запісливый прил. 5 9 2, а, За 

запасн{бй, запёсный прил. 1. Зы 
[87 ш] БА, Шә) يلوار‎ уй 5, 
#2538; 6۸ہ‎ парашют احتیاطيّة‎ Аи; бе части 
(قمديل)‎ Дев аһ, تبديليّة‎ (аы) زأجزاء‎ бе × 
леб |3 زدولاب احتیاطت ,دولاب‎ бй нгрбк 
احتیاطق‎ шогу; запісный выход طوارق‎ со; 2. воен. 
РЧ), ...آلردیف‎ ~68 полк زفوع احتیاط‎ 3. в аши. 


24, 


„сущ. м. бй воен. аи) 


мше. сов. что-л. 35 (а), у= (9), 323, 
оў), Ы 

запастйсь сов. чем-л. 3 359, 3 5355, (8);25 (а) 
200), А (535 (у); ¢ = терпённем оодо! 
بالمبر‎ 

запё сть сов. 1. разг. (завалиться за что-л.) #35 (а) 

2153, САМ [5 (9); 2. (о глазах) 315 (0); 3. перен. (ва- 
печатлеться) 55); слові eré ли мне в душу 
انطبعت 43455 فى عقلی‎ 

запатентовать C08. 15 Е 1525, я 5 کال‎ @ 

УЗ 

запатентбвывать несов. см. запатентовать. 

пах м. ай; ) 6153; Фаз, ар» گی‎ 
(приятный), 

запахёть сов. Фу. > (0), & (а) 

запахивать 1 несов. см. запахать, 

запахивать 11 несов. см. запахнуть. 

запйхиваться несов. 1. см. запахнуться; 2. страд. от 
запахивать 11 (си. запахнуть). 


запёжнуть сов. $25 (@), 5 НЕ 13; (а), 25 (а) 


ә 5; сло цветами (ља) بدت رائحة الزهور فوح‎ 
чав сов. (одежду) [2..5 08] ИБА, لف‎ (0) 
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запахнуться сов. в0 что-л. з АА), з Яя 
ё» у وَل‎ (ерязью); 
ее чернилами > «05; 2. перен. «5551, „55, 
ёз ш ) 

запёчкаться сов. 515, 255-5, 51$; 125$ 


(грязью). 


запёчкать сов. № 45], 


запёшка ж. с.-х. 1. (действие) № رکز‎ іу 
2. ения) руу) е ارش‎ 

запайть сов. 55), 68] (0 

запевіла М. ш Ж. فی ورس‎ а зал 

запевёть несов. (в хоре) @Й 38 (0) 

запеканка ж. 1. (кушанье) ЬЫ 5а ва ар 
925$; 2. (наливка) 65507 оа 255 

запекёть несов. см. запёчь. 

запекёться несов. 1, см. запёчься; 2. страд. от запе- 
кать (см. запёчь). 

запёкшінйся прич.: ~~неся губы Ил, одд; ~arca 
кровь „Ў. دم‎ | 

запеленйть св. 655 
. запёниться сов. „В я 13; (а), эн ё 5 (а) 

заперёть сов. 1. (дверь, ящик и т. п.) ЧАЙ, ЇЙ, 
$9, ёў; 55 (0), САУ} (на засов); он запер 
за собой дверь خلده)‎ ол) الماب وراءه‎ (ә) Шай; 
— на ключ بالہفتاح‎ 131} 2. кого-л. [ЗИ] ЫЙ 
«25, 1% [ФЫЙ] ДАЙ, (8) 255. Ш; 3. (прегра- 
дить доступ) 5 (0), حجر‎ (0), ра (0), 5505. 
‚ заперіёться сов. 1. 2.35 эй [о] М, 5 3] 
РЯ 382 („85 2. (закрыться на замок, ключ) 15]; 
дверь лась الہاب‎ «ЗАМ 

запершй|ть сов. безл. разг: у него соло в гбрле 
شیء‎ 43б حلاله من جراء‎ сул! 

запёть сов. (начать петь) „53 15; (а), 2 

запечётать сов. 1. (наложить печать) эй? 4 (ш); 
2. (заклеить — конверт и т. п.) ХХ, $; = пнсьмб 
الخطاب‎ Йй 

запечатлевёть несов. см. запечатлёть. 

запечатлевёться несов. 1. см. запечатлёться; 2. страд. 
от запечатлевёть (см. запечатлеть). 

запечатлеть сов. 1. (в памяти, в сердце и т. п.) 


247 


А (а), ВАЗ (0), &}; 2. (воплотить, воспроизвести) 
9%, #255 (0, 553 

запечатлёться сов. 1. (в памяти, сердце и т. п.) 
=}, 5333], j (0); 2. (воплотиться, воспроиз- 
вестись) 352, #2» 35 

запечатывать несов. см. запечатать. 

запё ов. [551 داخ سی‎ | США 28 

ыа сов. 1. кул. [25 5 3] 5523), 
2255 (2); 2. (о крови) 535, (а); 3. (о губах) جف‎ (у) ` 

запивать [ несов. см. запить Г. 

запивать II несов. см. запить П. 

запинаться несов. см. запнуться. 

запйнк[а ж. разг. [УХЛ 3] ; ودر‎ без ии $ д» ہلا‎ 

запирательство с. 3.25, 55 А 

запирать несов. см. заперёть. 

запираться несов. 1. си. заперёться; 2. страд. от за- 
пирать (см. заперёть). 

записать сов. 1, 2.55 (0; ДЗ, $35, 548 (в прото- 
код и т. п.); ~ для памяти $35 Д5; ^^ лекцию 
محاضرة‎ же) ^ свой впечатлёния АЎ 125! 53; 
2. (внести, включить) 125, 5, 255, 548; ~ в смі- 
сок فى قائمة‎ (Ож, ә ә!) زوضع‎ ~ в шиблу 
فی المدرسة‎ Ше; 3. бухг. 3$; ~ в прихбд а» 258 
~ в расход АЈ 248 <> ~ пёсню на пластинку (јх. 
ملى اسطوانة‎ АДМ 

записаться сов. А251 Д8л; ~ добровбльцем #355 
ہ ;3 خدمة الجیش‎ в кружбк АЦ до, إلى‎ м! 
Дад; ~ к врачу سجل اسمه فی 804 الطبمیب‎ 

записка ж. 1. 5, зы, авы 3 
докладная ~ м5 زمذكرة «رسالة‎ объяснительная ~ 
сз] $304} 2. мн. и 54 путевые ли 
سغر‎ ЧӘ! Хә, مسافر‎ < ЯЗ; 8 дн. =н (название 
научных журналов) 25.1 а 5, КЧ 255 $555 

записнібй прил.: Ая книжка нА 8 3534, 


запќсывать несов. см. записать. 


РЕ 


7А 


запќсываться несов. 1. см. записаться; 2, страд. от 


записывать (см. записать). 
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РА . Рр в = *2 
запись ж. А25; ,گشچیل‎ $5245 
+ 2 р 2 

токоле и т. п.); تليق‎ (ин. ٿ‎ 


(на полях). 


55 (в про- 


запить Î сов. что-л. чем-л.: 


المامء على الحواء 


запйть 11 св. pace. (начать пьянствовать) ай 


ЖЫТ 5, «ЗАЛ می‎ И 


запихать сов. си. запихнуть. 


^^ лекарство водой > شر‎ 


запихивать несов. см. запиҳиӯть. 

запихнуть сов. разг. 555 (0), فى ,)0( كشا‎ ай (а) 
435, 8 @) 

запищёть сов. اص‎ 135 (а), ©; {295 @ 

запліканнјый прил. аш\$; 2 $} مغر‎ (смочен- 
ный слезали); с ~~ыми глазами ردامع العيشين‎ для 
العينين‎ 

заплакать ст. |$ 13; (а) 


запланйровать сов. فی مَشروع‎ 4, 05, ё: е 
(2 ш #58 

запліт[а ж. 5$ (хн. ВОЙ , 83); ). наложить ~y 
رقع ,وضع رقعة‎ 


259 #5; 


заплатать сов. разг. РЕН ر‎ #55 (а), #5 5 (а) 
23$] «Я; 595 (0) (на- 
личными); — за чтб-л. شیء‎ со 232; ~ 2077 وفی‎ 
с; نہ‎ По счёту الحساب‎ (45) 255} 2. (от- 
платить) 15, Че, 58; — жӣзнью за что-л. 
لأجل شیء‎ баль (ых) ^2? 

заплевать сов. Фай» И 

заплёвывать несов. см. заплевать. 
Ы = - Дал, * Ы 

заплёсневеть соз. = Ев (а), Е =: 

заплестй сов. 51.5 (и), 585 (и), جل‎ (0); ~ кбсу 
| الشعر‎ А 


заплатить сов. 1. &5 (а), [4 


заплёсневелый прил. ©» 5 


заплестйсь сов. см. заплетаться |. 
заплетать несоз. см. заплести. 
заплетёйться несов. 1.: у негб нбги —ются м هو‎ 


يتلعغم У негб язык ~ется (дал, Хах)‏ ;$( م 


Уш); 2. страд. от заплетать (см. заплестй). 


~~~ мешбк д2 РЗ, > 


заплёчный лрил.: 


гё 


запломбировать сов. 1. (355) 55 (и); 2. что-л. (за- 


печатать) 8 تح‎ (и) 

запломбирбвывать несов. см. запломбировать. 

заплыв м. спорт, 5 (мн. 550 (8 ق مبار‎ 
оф) 

заплыватв | несов. см. заплыть |. 

заплывать 11 несов. см. заплыть П. 

заплыть № сов. куда-л. о) &а ёо (а), 1512 55 (и) 
Јр (еллавә); Л ЗАТ 21а (0 © паровой) 
{ДЬ (0), 05 (0) (о вещи). 

заплыть П сов. (жиром) ЗАА 535 فی‎ 4 
эй | 

заплясать сов. Я 15; $ (05 АЙ 1; (а) (напр. 
о буквах при И 
. (споткнуться) 355 (9), ЫЎ (9); 
(0. ред. (9), 51255, $225 
44$ АХЫ 4253 
$15 ДУ; 2٥0# ~ فابة حميّة‎ 

заповёднјый прил. 1. (2.5, ЗАЙ лм аи 
ман тя УЗ «~ лес 502. АВ; 2 ая 
айна 15 سر لا‎ 

заповедь ж. 1. рел. эл (ян. А, нь (мн. 
3559) 2. перен. $$ 

заподізривать, заподбзривать несов. сч. заподозрить. 


запнуться сов. 
252 


2. перен. 448 فی‎ 5 
заповёдник м. „5, 522] 


РТТ 


DGS 


заподбзрить сов. в чём-л. (ә) فی‎ хы, А ФЬ (0); 
کاب فی ,)9( شك فی‎ jj (сомневаться в ком-д.); ~ı когб-л. 
во лжи «ЈА اشتبہه فی‎ 

запбем нареч. разг. пить ~ على السكر‎ ©; 
читать ^ على الہطالعة‎ 441 
и 54, фам ‚ 
Кае زخبر‎ сое келе 21 فى‎ КоВ 

запоздёние с. 116, 95 ‚ ж 

запоздёть сов. 36 7 9583, — примёрно на две не- 


дёлн - РРР: ^®) 55 
запбїй м. اب‎ АЛ Фл $5 страдать мем ‚Аш 
من الشراب‎ 


заползать несов. см. заползтй. 


запоздалый прил. гая новость 


ОД 95 )۵ رحق‎ (а) 
515 5} ој) 342$ (проникнуть). 


заползтй сов. куда-л. ‚|513 
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запблии|ть сов. 1. у: (а); АЙ (до предела); пуб- 
лика ~14 зал ож: القاعة‎ Ул; ~ пробёл, 
пустоту в чём-л. „А. 8 (2) عجرا‎ 5.5 2. (впи- 

+. * ^ 

сать) д4 (а), 5785, ~ анкёту бх (45) У, 

запблниться сов. Жы; ё, єз) (быть пере- 
полненным). 

заполнять несов. см. заполнить. 

заполняться несов. 1. см. заполниться; 2. страд. от 


заполнять (см. запблнить). 


заполонйть сов. 1. поэт., уст. „5% (и), (65 9454), 
ж! (и); АЛ іо (у, 55 ш); 2. разг. (запол- 


ыы да) 


заполонять несов. см. заполонйть. 

заполучать несов. см. заполучйть. 

заполучйть соё. прост. что-л. (&}\Ў (а), (==, 
з 3 00). قار‎ 00: (5) = (оом). 

заполыхать сов. разг. (Ја) $ 155 (а) 

запоминанне с. is, 23), 45952 

запоминать несов. см. запомнить. 

запоминӣться несов. 1. см. запомниться; 2. страд. от 
запоминать (см. запбмнить). 

запбмнить сов. [23395 8] фас. (а), Жад); 
старітея ~ за, зах), Ца ВА; ~ на- 
изўсть „ЈАЛ рес عن‎ ВА 

запсмнијгься 008.: мне лась Эта мелбдия 2 ВА, 
ОУ > هذه النغمة فی ذاکرتی‎ 

запонка ж. 8 5з (ин. И 590 (для макжет); 53 з 
(для воротничка). 

запбр Ім. ©3193 $ (ин. е! НОЯ (мн. ё+21534), 
= (мн. 215), 5 (ин. ميب‎ <>) (задвижка); 
запирать 84 „маз 5, ڊالترڊاس‎ йш, ^зе 

запбр И м. мед. 824}, 5, ( $) 
БЇ; страдать ~٥۷ بابض (إمساك) البطن‎ Чаа كان‎ 

сов. разг. ера, И „5 Т 55 у= (а); 
ЧА 5 БЕЛ, Фу (и) (бичом). 

еи І сов. ть снееом и т. п.) ой 
قرو‎ Й 5لم‎ е у ДЬ 

запороши|[іть 11 сов. (начать порошить) разг.: ~~л сне- 


р, „> ^ 
жок = ЛЕЯ ہدات‎ 


запотевать несов. см. запотёть. 

запотёлый прил. разг. (о стекле и т. п.) Б 

запотёйть (0 стекле и т. п.) &55 ر‎ (а), 5 (а), 55 $$; 
ОЧКИ әли تنڏت النظارة‎ 

ea м. разг. 3.43 (ин. 7145), رديش‎ (ин. 

125); ы (ян. 22015) 

заправить сов. 1. кул. 1 (а), 1345; ~ нукба وضع‎ 
من الدقيق‎ в الطعام] ما‎ 8}; 2. арса аа 
чим и т. п.) [2-5 И 29857] 53, Эа 
15, ^— бак автомашйны бензйном j| уш, ملا )5 ود(‎ 
بالمدزین‎ 801; 3. (вставить, всунуть): ^^ рубаху 
в брйки زحشر أطراف التميص ف البنطلون‎ Фо 
койку 1з رتب‎ 

заправиться сов. разг. 

.- .Е 22% 24 
[2% я 285 5355; 7“ а АЈ 23; 
2. (закусить) )31 (0), 15238 طعَامًا‎ 49 

заправка ж. 1. apes u т. n) 258313] 55 
9$ Я; 2. кул. 1, Д5 25; #13], ابل‎ (ин. 33155 


(приправа). 


2 


` (горючим и т. п.) $ 


‘заправлять несов. 1. см. заправить; 2. разг. чем-л. 
(управаять) |$ М, دار(‎ 

заправляться несов. 1. см. заправиться; 2. страд. от 
заправлять (см. заправить). 

заправский прил. разг. 2155, фе», «З; 
спортсмён حقهقن‎ өз ر‎ 

запрашивать несов. см. запросіть 1. 

запрёт м. #55, ,ریم‎ 64, АДА; наложить ~ 
На... дядо, ај, على‎ А زفرض‎ под ~OoM ож, 
руля, ممنوع‎ 

запретительный прил. ی $^ من‎ ВАЎ, 95, ё; 
ые мёры дял мез 

запретйть сов. что-л. ($) 55. (0), 


(у); — испы- 


(аха) حظر‎ 


$ Ө (9), 
(ое, 53) (д)а55 00), (езе, (8); 5 
тания атомного оружия Аж’ кә تجار‎ 
الذزية‎ 


запрётијый прил. 554, * 


в, 35552, { #52, 45 45; 
А нь к 1, 
~2۹ збна مخطورة (ممنوفة)‎ АЛЬ; © ^ плод $ АЛ 
نہ زالمحزمة‎ ПЛОД СЛАДОК Аз کل ممغوع مرغوب‎ 
запрещёть несов. см. запретить. 
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запрещёйться лесов. zi, &4), 6395; вход ~ere! 


запрыгать сов. (2.55 5) аб 1455 154 (0); 335% 15 


сердце).‏ 0( | ممنوع الاندخین! Курйть ется]‏ زممنوع الدخول! 


запрещёние с. я, Б 58, 85, 5; наложить 
^ на что-л. юр. على‎ уйэ.) СНЯТЬ ~ Юр. رفع الحجر عن‎ 


в у. 


ны 1. прич. от запретйть; 2. прил. 29454, 
{25% „А М 

заприхбдовать сов. булг. 4245 555 

запроектйровать сов. 2, жа 588, ОЁ &5; (9 


455% ая книга کتاب ممضوع‎ 


. (2) 


запрокидывать несов. см. запрокинуть. 

запрокидываться HECO. 1. см. запрокинуться; 2. страд. 
от запрокйдывать (см. запрокинуть). 

запрокйнуть сов. разг.: ^^ голову эЛ اسه‎ 2 БАЛ 

запрокйнуться сов. разг. 2135/1 о ШИЛЕР) 

запропасти|ться сов. разг. #5 (и); куда ~әлась моя 
книга? ШЕЕ اين ضاع‎ куда ты ^лся? ККП ,اين‎ 
0 این كنت‎ 

запрбе м. 1, (требование официального разъяснения) 

Чыл, ал, Изо Узы]; 2 ан. чы 
(потребности) КА яң., Ад; удовлетворйть 
духбвные >ы дез! الحاجات‎ 134; + цёны без а 
اسعار محدودة‎ 

запросйть | сов. 1. кого-л. о чём-л. (сделать вапрос) 


55 (едх), کن‎ узы, 55 Чаю ~ 


‚чьё-л. мнёние мәй زاستفهمه عن ر‎ 2. (цену) Д5, Эм. 


1535 ТА 154875 1541 СЬ (И (плату); ~ ве. 
слыханную цёну Шу; * алә مين‎ 

запросйть 11 сов. (начать просить) КАО 153 (а), 
24 52 9) 

запротестовёть сов. против чего-л. ө? Ф 455 155 5$ (а), 
о? $ 

запротоколӣровать сов. что-л. j (55) 240 
(уз 37) ЗАТ 

запруда ж. 7.45 2$ 55} 4а. (ин. 041), سد‎ 
(мн. 5,52) (плотина). 

запрудйть сов. 1. 5. (9), ماو‎ 4744 ТАБ (9); 
2, перен. разг. (переполнить) $ И, 6, $1 (а) 

запружнвать несов. см. запрудить. 


запрягать несов. см. запрячь. 

запрягаться несов. 1. см. запрячься; 2. страд. от за- 
прягать (см. запрӣчь). 

запряжка ж. 1. (действие) ә َر‎ гај, 5, 5, 
$33; 2. (упряжка) [25543] 935 858, цаз {АБ 

запрятать сов. разг. бз, „АЙ, 5315, уа 0) 
42, د‎ (9) (засунуть). 

запрӯтаться соб. разг. EK 53155, «АА, у), 
5553]; &8 (0) (уединиться). 

запрќтывать несов. см. запрятать. 

запрятываться несов. 1. см. запрятаться; 2. страд. 
от запрятывать (см. запрятать). 

запрёчь сов. 1. (лошадей и т. п.) 55 (0), 55$ (0, 
%, Я (и); ~ быкбв ЗАЛ 5%, قرن بین‎ 
ین‎ 223) 2. перен. разг. кого-л. 5 $5 (875, 
1241 (д5 

запрйчься сов. разг. 5 Ў 2798, ЗЇ #8 

запугёть сов. «552, Аў, б} :%, 4 

запугивание с. رتغویف‎ 953), я, Ея 

запугивать несов. см. запугать. 

запудривать несов. см. запудрить. 

залудрить сов. что-л. |$ $5307 $ (0), ‚5; (9) 
о Л, азы (955 

запуск м. ЗУД); ~ мотбра ўла Ода) ^ ИС 
кусственного спутника (24354) сре قمر‎ ЗУБ] 

запускёть 1 несов. см. запустить ]. 

запускать П несов. см. запустіть H.. 

запустёлый прил. уст. 59542, 9,335, ВЕЕ (за- 
брошенный); эи (безлюдный). 


б, 


запустённе с. 94); А25 (безлюдность). 

запустёть сов. (155244) 5542 &®; й, КЕҢ) 
(обезлюдеть). 

запустить I сов. 1. разг. (бросить с силой) «55$ (и) 


‚2 Ре 22 99 © А 
8945, 5583 (27 (и), 554) $5; (9); 2. (заставить 


24% ر‎ ы са ар. А 
взлететь) 51, 15Р) — змёя $ 12Р 45 ~ ракету 
ш, صار‎ АЫ; 3. разг. (привести в действие) ‚„\%&, 


зап 
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ў; 4. разг. (засунуть куда-л.) 3 351; دش‎ (0) 
об فی )5( ,)45$ فی‎ аЙ; نہ‎ ріку в кар. 
Ман فی جهبه‎ сз Шә; ДАУ (0 воре); 5. разг. 
(когти и т. п.) 5, ^4 

запустить Ш оов. 7.421, ЈА; — сад да ый; 
— хозяйство ہ ;همل الإقتصاد‎ болёзнь استہان‎ 
[Шела المرض‎ ве] المرض‎ В 

запутанность ж. одао, БЫ, „рТ (55 
(беспорядочность); 5.343, $55, Л, ТЧ) (не. 
ясность). 

запутанный 1. прич. от запутать; 2. прил. ши, 
524, єз $48 (беспорядочный); 3354, Е 
хли, #444 (неясный); ~ рассказ йз” Ади гая 
проблёма معد‎ ААД, Хаз مسألة‎ 

запутать сов. 1. 12, ‚595; 2. перен. (сделать не- 
ясным) 535, АЯ (ш); дёло (ахл) شوش العمل‎ 
3. перен. разг. (сбить с толку) 95; (9); 4. разг. (во- 
влечь, путать) 655, а зы 

запутаться сов. 1. Ф254], 6451, БЛЯ |; 2. перен. 
(стать неясным) 535$, Я, Ар „5955 (прий- 
ти в беспорядок); 3. перен. разг. в чём-л. (оказаться в за- 
эў 7 В долгах فى الإستدانة‎ 35; — в противорёчиях 
الاخعلاف‎ 8 44$} 4 перен. разг. (сбиться) 95$} 

запугывать несов. см. запутать. 


труднительном положении) aj 6355, 7 


запутываться несов. 1. см. запутаться; 2, страд. от 
запутывать (см. запутать). 
‚^ * = ә 
запущенность ж. 44), „УУ! з 


запущенный 1. прич. от запустйть П; 2. прил. 39542, 


9,35, ممل‎ ~ сад زحدیالة مہملة‎ ~e делі امور‎ 
(Ж) زمشوّشة‎ "ая болёзнь مرض مستعوں‎ 
запылё|ть сов. (; 3525, Ф) „ён 15$ (а); 
дом л البهت پشتعل‎ 1 
запылйть сов. (покрыть пылью) оў, оў, 6, 
535 (0, 545 
запылйться сов. 75, 34%, Л 25 (0), йз 
запыхёться сов. ц несов. разг. КУ] (а) 


2 


тет 4 Е Фа (ин. А 2244), #5) (ян. {ш #0 
эь э} ЖЩ бө اښ‎ 354) 


запятёя ж. $1.25, Кшз, 555 

запятнёть сов. 1. 585, 635; е] (загрязнить); 2. перен. 
«ХА (0), Ф (и), 655 (и); — Имя когб-л. дха ло =, 
شان اسمه‎ 

зарабатывать несов. см. заработать 1. 

зарабатываться несов. 1. си. зараббтаться; 2. страд. 
от зарабатывать (си. зараббтать |). 

зараббтать І сов. كسب‎ (и), сы]; фә; (а) (полу- 
чить прибыль); ~, себё на жизнь J ار تز‎ 

зараббта|ть П сов. (начать работать) 452 155$ (а); 
(5.53) 954 155 (о машине и т. п.); 15 ЦЕЙ 
ЧЕЙ, ДАЛ 350 (вяться ва дело); мотбр ~л ہد‎ 
المحرّك يعمل‎ 

зараббтаться сов. разг. 1. (переутолшться) ХУ 
„АЛ, 5225, Асаб Со 25$ (а); 2. (увлечься ра- 
ботой) 4.248 (5 حتّی‎ (ДА) 57 00 

заработнЦый прил.: „чая плата см. заработок; реёльная 
~ая пліта уйлы. 5% номинёльная ая плата $ جر‎ 
А521; гая плата трудйщихся جور الكادحين‎ 

зёработок м. і, А (ин. 924; 52315 (мн. 
23139, ФЗ өш. ЗУД (оклад); АЗЫ нар: 
мёсячный ~ رأجرة شهريّة‎ ЗА («5 ма) “АЗ у 
большой ~ # اجر‎ 

заравнивать несов. см. заровнять. 

заражать несов. см. заразйть. 

заражаться несов. 1. см. заразйться; 2. страд. от за- 
ражать (см. заразить). 

заражёние с. (5535 (35) 1925), 2152], #25) 
ہ‎ крови (5.4271 ЕЛ; ~v мёстности воен. 4555 
ФУ 


заражённый прил. 5.352, 


642 

зарёза ж. „6555, 9135 (ин. А250); из 2; (9ш. 
демия). 

заразйтельный прил. 1. хал, ЗАЛ Чая; 
2, перен.: — смех لاضحك‎ „йл ضحك‎ 

заразйть сов. 1. ‹5531, «8505 488 (0: 4581, йд 
(воздух, воду и т. п.); 2. перен.: ок ел всех свойм ве- 


сёл'м فى الجميع بمرحه‎ М 


заразиться сов. 1. я $5, зя 22553], 
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958} — трйпом بالإلغلونز5‎ «бла; 2. перен: ~ 
всеобщей радостью الجميع‎ с مر‎ уа с» 1, 

заразный прил. уаз, ыў, $5332; зая болёзнь 
(Је) مرض معد‎ 

зарёнее нареч. 12552, (До, ДВ мы = вас по- 
здравляем lil 54 он знал ~ 06 570¥ کان علی علم‎ 
عرف عن ذلك 255 ,مسبق بذلك‎ 

зарапортовіться сов. разг. مَل فى كلام4‎ (и) 

зарастёть несов. си. зарастӣ. | 

зарастй сов. 1. чем-л. о-в کہا‎ (0), оз «55 (0); 
АБ (а) (травой); 2. разг. (зажить — о ране) #1, 
у, $ (@ 


зарвёться сов. разг. فى‎ и 


И, فی‎ 955 
зардёть(ся) сов. поэт. =); У ў) 
(от стыда). 

заревёть сов. 1. АЙ (а); 5 (о 466e); 354 (и), яя, 
1235535, جس‎ $5 (0) (0 верблюде); ہق‎ (e), $9 (а) 
(06 осле); 2. م‎ КА (заплакать) 555 15 (а) 

зёрево с. (пожара и т. п.) 705 (لحریق أو فیره)‎ 

зарегистрировать сов. 52, 255, 548; ге брак (Ја. 
القران‎ 

зарегистрйроваться сое. [4.215] 355 

зарёз м.: до еу разг. للغاية‎ 


&5 (9), ууа (0), 355 (0), 


›. эл, 5% 

зарёзать сов. разг. (убить) 
Цар ЈЕВ (0 

зарёзаться сов. разг. (ЛАБ 3553] 

зарекќться несов. см. зарёчься. 

зарекомендовать с06.: ~ себЯ с хорбшей стороны | J Î 
من جهة الفضول (الحسدات)‎ А45; ~ себй хорб- 
шим рабдтником عامل ماهر (حسن)‎ АЙ بر هن على‎ 
зарёчный прил. АТ 253 ما‎ 
пружа сов. разг. (делать что-л.) Ў ҳаз 
Ы] «215 (поклясться). 
зарківеть ож. 4.5 (а), 12-Й уз 00, 488 
заржёть сов. 15.55 15$ (а), РЕЗЕ $51 (@ 
зарисовать сов. #5 (9), 355 
зарисбвка ж. 1. (действие) =>, 52% 2, (рисунок) 


38-5. 


‚3 
$ #31 


<, 


3 = „> 2 
#5 (мн. 2), ЧАЛУ), буо (мн. 95.2) 
зарисбвывать несов. см. зарисовать, 


зіриться несов. разг. на что-л. „| #125, (5). ХЫ, 
فی‎ = (а) 

зарніца ж. [А27 „20 [فِی‎ «АА ویش‎ 

заровнять сов. 685, 354; ^^ Ямы на дорбге $5 

حفرات الطريق 

зародить сов. 535 (а), з=, ы, 3 

зародй[ться сов. прям. и перен. 523, 155 (а), 5755; 
у негб ~~лось сомнёние شك‎ Ее у неё ~глось новое 
нейсное ЧУВСТВО جدید مہہ‎ САБ? [лз فی‎ 575 

зарбдыш и. 1. биол. 555 (мн. 33.1; 2. перен. 
Фад (мн. Ну, 5, базу, ўну; подавйть 
чтб-л. вле رقتله فى المهد‎ АЗИЗ تلاق الأمر قبل‎ 

зарбдышев[ый прил. биол. #143, Л #5 ЯБ 
мая клётка جنین‎ АДЛ; ~0е состояние حالة جني‎ 
ذشوئه‎ элә (الدور الأول لكيان الجنين)‎ 

зарождать несов. см. зародӣть. 

зарождёться несов. 1. см. зародйться; 2. страд. от 
зарождать (см. зародить). 

зарождёние с. в разн. знач. 3.45, НЕ: 

зарбк м. 555 (ин. 3548 $), 535 (мн. 350; а (ин. 
Шш) (клятва); дать ~ Ре у Ыы 1342 ФЬ 
БИЕ Јаз, У я علی‎ = (юнле). 

зарокотёть сов. (бәй) Жж 355 154 (а); & @ (0, 35400 
(о громе). . 

заронйть сов. 1. разг. (уронить что-л.) з БЯл (0); 
Р перен. 555 ‚ 9: وکر‎ ЯЙ, 554]; ~v подозрёние آڈار‎ 
زشکا‎ ~ к в сёрдце кого-л. 244$ فى‎ А423 ЗА 
$ ~ искру اسقط شرارة‎ 

зёросль ж. 1..2 (ин. 4952); 453 (ин. ДБ), 
$551 (ища). 

зарплата ж. (заработная плата) см. заработок. 

зарубать несов. см. зарубить. 

зарубёжнЦый прил. ج‎ 2%, › 
(иностранный). 


£ 


АЛ رمَا وَرَاءَ‎ 8251 
(иль) سَيْف]‎ р] 2 00: 


5. (0), 535 (ш) 
. обема) $5, $ 2. (отметка) 


зарубить сов. 1. 
2. (сделать ня 
зарубка ж. 


я (н. уро, ја, قرش‎ өш. ә» $, 
я (мн. >) 
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зарубцеваться сов. (о ране и т. п.) ДОЛ р АЯ) 
зарубцбвываться несов. ск. зарубцеваться. 

зарумянить сов. 1. 35, 555; 2. (поджарить) 54, 292 
5 5355 2 (Л 


зарумяниться сов. 1. 38} Ше 
жаршться) 5$ 95 


E несов. см. Spy aie: 


Tace 
Ам], 


з 425 Я; с 
чьёй-л. поддержкой (охааа) رامن ذفسه بتأییده‎ 
озб كۈل لنفسه‎ 

зарывать несов. см. зарыть. 


заручйться сов. чем-л. 


зарызаться 1 несов. 1. см. зарыться; 2. страд. от за- 
рывать (см. зарыть). 

зарываться 11 несов. см. зарваться. 

зарыдёть сов. НА 135 (а) 

зарыть сов. 5,55 (и); فى الراب‎ 45315 (8 землю); 
$ ~, талант в зёмлю ахар „$ лай 


зарыться сов. 1. 7, $532. ба 80 что-л. ову] 
зарычёть сое. (52258) 3 زا‎ 15$; @), 245 (0) 


Ф 5 - 915 


93, ухо Өн. 9520), Ш (утренняя); 
سفق‎ (вечерняя); — занялась زانبشق الفجر. رفلق الصبع‎ 
на ~ё, с ~ёю АЛ 24», الفجر‎ фр مع ,مع‎ 
;الفجر‎ он встал с ~ёю. مع الفجر‎ (шї) #8} сан 
^й الجر‎ Бела. من‎ В. Ју; 2, перен. у Фф; 


зари ж. 1. 


ая, ٤ 29-45, 555 (начало); ~ человёчества 
Он эт 6-06 2 $155 
زالإنسادية‎ 3 . вн. Ай] 8555 (ин. 4955, 401555); 


играть утреннюю збрю ВЫ 32; $ ни свет ни 
زقہل ائبلاج الفجر ,1330 جگا نہ‎ отой ой من‎ 
إلى الشغق‎ ЗАЛ, غروبها‎ йз زمن طلوع الشمس‎ 
کل الليلة‎ (всю ночь). 

зарябйть сов. безл.: у негб ~0 в глазах (Заа کان‎ 
قصيرة بزفللة العيون‎ ЗЫ 

заряд и. 1. БА کشو‎ ал 55; подрывной — 
КА زحشوة‎ и ~ А (حشوة‎ 2. физ. 
із, электрический ~ 2%, 4 شحلة‎ 

зарядить 1 сов. 1. (оружие) 45. (0), 35, 88 ~ 
винтбвку дә (ы, ш.) yey 2. (электрическую 
батарею) АА (а); 3. (фотоаппарат) {45 

зарядить е сов. разг: дождь ~i на цёлый день 


„ыз‏ السماء طول النهار 


} о одиб и тб же 17 е 25) 


зарядиться сов. 1. (0б оружии) „Аю; 2. (06 элек- 
трической батарее) 5543 
зарйдк[а ж. 1. (действие) شۇ‎ эл. 555; 2. спорт. 
Муз дац, д из 
(برياضة) بدذيّة‎ Ада ед; Ўтренняя ^ Ады رياضة‎ 
заряжать несов. см. зарядить [. 
1. см. зарядиться; 2. страд. от 


дёлать ~y АА 


заряжаться несов. 
заряжать (см. зарядить 1). 


заряженный, заряжённый 1. прич. от зарядить Г; 


- E ر‎ 


2. прил. ЗАД; эл. Ооа 
засёда ж. 9.57, 5524 (ин. 2464), کا‎ 52, 355; 
устрбить ~у 12.5 $51; попасть в лу „$$ 283 
засадить CC. 1. (растениями) gj 2} (и), РУ (а) 
о فی‎ 95; (8) 5 35, (2535 (деревьямц); 2. разг. 
(коео-л. за работу) 343, е Аах. (а); 3. разг. (при- 
245. (и); я (0) (6 тюрьму). 


засёживать несов. см. засадить. 


нудительно поместить) 455. 


засаливать Î несов. см. засалить. 
„засёливать 11 несов. см. засолить. 


засёливаться несов. 1. см. засалиться; 2. страд. от 


засаливать Î (см. засёлить). 

засйлить сов. (55, #35) ЗАЗ (52) 5; 

засёлиться 00. (55, ед5) Оз (535) 2255 

засйсывать несов. см. засосать І. 

засіхареннјый 1. прич. ст засахарить; 2. прил. 24, 
ВАЛ, 432; ~ые фрукты مسكرة‎ 25153 

засёхаривать несов. см. засахарить. 

засёхариваться несов. 1. сч. засахариться; 2. страд. 
от засёхаривать (см. засахарить). 

засахарить сов. Жа, АЛ, „м 

засёхариться сов. фа 

засверкать сов. (у УЛ, $3) А213 [к (а), 515 

засветйть 1 сов. (зажечь) ЈМ, 354, #15; „м свечу 
А.А Чам 

засветйть 11 сов.: — плёнку фото АЛ Бу فسد شر‎ 
29а 

засветиться сов. ak) 13; (а); (< 


ъ 


ГА 
\ 


РЕА TPE 
ја 5515) 375 
(о глазах). 


зёсветло нареч. ИТ 255 فی‎ 


ас 


'к- 


($ 


رھ 


т 


4л 
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засвидётельствовать сов. 8 545 (а), 53% 12 
$ (подпись и т. п.); ^ факт الواقع‎ у позабль- 
те мне ~~ Вам своё почтёние уст. „1 бп اسمحوا لی‎ 
АЗ لکم عن احترامی‎ 

засвистёть сов. р 13; (а) 

засёв мг 255, #35 (действие); 553 
(засеянная земля). 


4 (ин. ارغ‎ 3) 


засевёть несов. см. засёять, 

заседание с. 521, #424]; пленёрное ~ جلسة‎ 
АЖ»; Зкстренное ~ зад» Дл; Открытое ~ 
زجلسة علنية‎ закрите с (Дз) Аа زجلسة‎ 
открыть ~ г РЛ ^^; закрыть ~ اختتم (رفع)‎ 
Был; назначить ~v موعد جلسة‎ уд» 

заседётель м.: присяжный ~~ уст. АЙ; нарбдный 
~ مهو فى مجلس المحكمة الشعبيّة‎ 

заседать несов. х8) (совещаться); (2454 شارك‎ 
(участвовать в васедании). 

засёивать несов. см. засёять. 

засекёть І несов. см. засёчь І. 

засеҝіть П несов, см. засёчь П. 


засекрётить сов. 1. что-л. бз» 


шы] Же 9 
2. разг. кого-л. ЗЛ Әб бе $ 5 й 

засекрёчивать несов. см. засекрётнть. 

заселёние с. 564), 45 А (колонизация). 

заседённость ж. [45124 $555 [فى‎ ААЛ Дә 

заседённый 1. прич. от заселйть; густо ~ مزدحم‎ 
وہالسگان‎ 2 пал: ہ‎ ам йыл ЈАТ بیت‎ 

жыны что-л. 552; „5553 рае j~ 
новый дом и © бш» اُسکن‎ 

заселять несов. см. заселить. 

засеменйть сов. разг. уе 355 №2 (д 
бя 

засеребриться сов. АА А: 15; (0); 555 
(248) (عن الشعر)‎ (о волосах). 


засёсть сов. разг. 1. за что-л. 8 «8, (555 
— за подготовку к экзёменам „М! „үй 


(а);‏ لم ,)00 5.44 854 Доо‏ فِی гдем.‏ .2 زللامتحانات 
е}; ^ в KpénocTk‏ هخرع من Аар‏ ,لزم داره е дбма‏ 


=... 15 


(застрять) з; пуля ла‏ .3 زاستحصن ف قلعة 
в умё‏ ^^ © زالرصاصة сойло!‏ فی مظم الرجل в вогё‏ 
ухо!‏ فی 45142 когб-л.‏ 

засёчка ж. см. зарубка 2. 

засёчь І сов. 1. (зафиксировать) Ја «ә врёмя че- 
гел. 15254 نہ زسجل‎ МЕТО التقاطع‎ АБ озу; 
— направлённе „у чай 231; 2. (сделать засечку) 
Бир 

засёчь 11 сов. (до смерти) 5471 55. КШ» (9) (б 
чон); «25471 А 514 (и) (розгами и т. п.). 

засёять сов. 2 5 55 (а), 5% (у) 

засидёть сов. разг. (о мухах) 55}, #3; (من الذباب)‎ 

засидёться соб. راش ويلا‎ р 4 52 3 ш) 
زچگا‎ ~ в готйк 15 مدا طویلة‎ ба д ^ 
до пбздней нбчи gn 5 м, дәш үй» لم ينم‎ 
ЧАШ); © = в дёвках کسدت (لم پخطبہا واحد)‎ 

засиживать несов. см. засидёть. 

засйжнваться | несов. см. засидёться. 

засйживаться ЇЇ несов. страд. от засиживать (см. за- 
сидёть). 

ш. Буца, Нш, аа‏ » مف 

засинёть сов. 1. (начать синеть) $5} Н 15$ (а); 
2. аа Я 55 н (а) 

засинйть сов. что-л. ازرد‎ (= (а) 

засийть сов? а (а), 4 $4 515 (а); ИЙ 1 15$ (а) 
(ғ) (о глазах); И 35, 251 (о аще). 

заскакивать несов. см. заскочить. 

заскирдовёть сов. с.-х. 25%, хал رک فی‎ (0 

засибк м. разг. $ & (мн. 553), & яз 

заскорӱзлјый прил. 1. (загрубглый) $ АХ, رجاس‎ 
قایں‎ (мн. бдр; ые рун дла оу; 2. прен. 
(отсталыд, косный) 5.1, 55554, 55554 

заскочйть сов. кудаа. (1515, 15) „Јр 55 ), 
(355, 5) д ни: 55 850), фу 


Jal (проникнуть куда-л.). 

засхрежетёть 006. 225 15$ ) ف‎ 55 155 15$ 
ША Зза; (вубами). 

заскрестй, =усь сов. 545. (и); мышь заскреблёсь 
(228) بدأت فارة تغمش‎ 








заскрипёть сов. (® 22 $8) مرف‎ 15$ 0 

`заскулӣть сов. <. 455), ټ‎ 5553 с ډو‎ я5 КОО (а) 
حافت‎ 

заскучть сов. (г 


ә 


Ша) Ши 15 @‏ ,يسا 
(вахандрить); у 555 (а) (по‏ #8 44 2547 
ком-л.).‏ 
(не по тому адресу) Јој‏ .1 
в далёкие край у‏ ~ :2 15445 خير حمر 
лаз, 15а Чә); 3. (с целью разузнать что-л.)‏ 
[54х27 ЗЫ) АФУ, 545$ (а; ~ Шшпибна ыл,‏ 
جاسوشا 

заслезӣться сов. #435 13; (а) 

заслбн м. 1. (прикрытие) < (мн. 32138), سار‎ 
юш пан 5 
5. раа. (05 „АА (скрыть); 
^ свет кому-Л. Ада ее лакэ; 2. перен. 445 (и) 
(эацитить); „А591 إلى‎ аз @ лш 

заслонйться соб. чем-л. 552 4), 2 [ختجټ‎ 

заслонка ж. + جاب‎ (мн. «9195 3) 


заслонять несов. см. заслонить, 


заслать сов. разг. 


(мн. 
заслонйть сов. 1. 


заслоняться несов. 1. см. заслонйться; 2. страд. от 
` заслонӣть (см. заслонйть). 

заслуга ж. аз (мм. Аай, 20, вах дж. (Ам. 
21), 4 (мн. эщ), Залы; ему принад- 
лежит ^^ в чём-л. $ زهو صاحب الفضل‎ ОЦЕНИТЬ ПО УМ 
ре 55 з 

رق заслуженно нареч.‏ 
الجائزة بح 

заслуженный 1. прич. от заслужить; 2. прил. 5524, 

ЦА; — упрёк زلوم (متاب) مستحق‎ 3. прил. (о зва- 
нш) 5315977 لتب‎ Баку نہ‎ дбятель науки مالم‎ 
ملى لقب الجدارة‎ Зы; 7 дёятель искусств с 
على لالب الجدارة‎ йм 

засаужнва|ть лесов. см. заслужить; $то ~er похвалы 
ОА پستحق‎ (ау نہ‎ Чегбел. استوجہ(ہ)‎ 

заслужить сов. Зан я ра (у); он ~n Это нака- 
зйние زاستحق هذه العقوبة‎ = доверие КОГб-Л. ү „| 
Ал3$ 


айыл АЫЛ کین‎ 
871545; он ~ получйл премию Зждиь 
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заслушать оов. что-л. ‚| #554], | у 5; ~ 
свидётелей الى الشہہد‎ Ф); ^ отчёт азы 
дау, استمح الى ققرهر‎ 


заслушаться сов. кого-чего-л. [48] ( Д) А 
[И 1 ,المت‎ га, (Л) у эй ۵ ہ‎ 


рассказчика >51) ڊإمعان‎ А اصغی‎ 

заслушивать несов. см. заслушать. 

заслушиваться несов. 1. см. заслушаться; 2. страд. от 
заслушивать (сх. заслӯшать). 

засмаливать несов. си. засмолйть. 

засмётривать несов. разг. 521 У (0), لاض‎ (0) 
маз ЦЫ; ہ‎ кудёл. رلمع إلی‎ Д дз نظر‎ 

засмётриваться несов. см. засмотрёться. 

засмейть сов. разг. кого-л. з 1$, 

засмейться сов. 21555 15 (а) | 

засмолйть 006, о, 555, ота с (и) 
(23%) 

засмотрёться сов. на кого-что-л. 
(ола, д д дя : 

заснёженный прил.: ~ путь АЛ. مغطی‎ аль 

заснуть оов. $5 (а, „ЗАТ فی‎ ЗАЗ 

заснять сов. разг. 585, $ (541) 2]; ~ 
фнльм 1914 259 

засбв м. 5 (мн. 55), $} (мн. Я 
&У} ў (мн. #159 еее задвинуть ~ зы 
суу} заперёть на ~ оч в» уйг АЫ «أوصد‎ 
قغل بالمزلاج‎ 

засбвывать нгсов. см. засунуть. | 

засбл м. 6411$; огурцы свбкего ча مملع‎ Даа 
шә; السمك اقم نہ‎ Шз 

засолёние с. 12 —' пбчвы لمع الترہة‎ 

засолённый прил. йл 

засолйть C06. Дл 


2. - 


8 95 


#15 


5 Чи 25, 


засблка ж. разг. см. засбл. 
$ АА 15$ а) 
засорёние с. $$, ВАНЯ К? [56152] о; 
$$] (глаза); — желудка мед. وخم‎ 
засорйть сов. 535, #55 ЗУ $5 (0) (вакупо- 
рить); „5581 (лаз). 


засопёть сов. разг. | А 
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м засорйться сов. 5355, 2255; ЗУ 523 ) | زالعتمة فى قرية صغيرة‎ т врасплбх лм); ~ ко- 

„1 купориться); #57 (а) (© желудке). гӧ-л. на мёсте преступлёния zi (д2 54%) ادر که‎ 
засорять несов. см. засоріть. زېجرهمته‎ ^ когб-л. в живых жд وجده على‎ 

}, засоряться несов. 1. см. засориться; 2. страд. от за- застёгивать несов. см. застегнуть. 

~ сорять (см. засорйть). застёгиваться несов. 1. см. застегиуться; 2. страд. от 


засосёть І сов. 1. (поглотить) Е (а, у), ;متش‎ 


2. nepen. | 
от Ж засосёть 11 сов. разг. (начать сосать — о ребёнке) 
#5: Їз ® 
засбхнуть сов. „Ад. (и), «ХДЗ, کیش‎ (0); (55 (9) 
у“ (увянуть). 
а й зйспаннјый прил. разг. АЗ; ~e глаза годе 
$ لعسادة‎ 
заспёться сов. разг. СЫЛ: فی‎ 328 


А + 224 
заспешить сов. Е РЕ 





(0 1 заспнртовёть сов. «020-40-4. АЛ فى‎ 4455 (а) 
[88451] 
$, | заспиртбвывать несов. см. заспиртовать. 


засибрить сов. НАЕ 155 (а), АЗ $51 (д 
застёва ж. 1. шт. 41,54 (1531) 211$; 2. воен. 
Ал (мн. ве, „255 ДА (ин. 5; погранйч- 















~) ная حدود نہ‎ АА» 
заставать несов. см. застёть. 

я; | застёвить 1 сов. 1. (загромоздить) [1х3] 55 (2); 

шї | 2. (вагородить) 5.2, (0). ок (0), уяж. (0 

застёвцить Ш сов. (кого-л. делать что-л.) „5 (95,‏ : رأ 
(зї, ЫЎ Ме @), дз для ®‏ 15„ 
теь JlwÎj ~ пахать азы; он сил eré за-‏ ~ ;218( 

РЕФ молчать Ады 


застёвка ж. (в книге) һе 655 
Ада فصل‎ 31) 
Г заставлять 1 несов. см. заставить 1. 


заставлять ЇЇ несов. см. заставить 11. 


(з А فی‎ 


застёнваться несов. си. застояться. 

| застарёлый прил. ,مال‎ 553 (укоренившийся); 
0454, вАХДД (0 болезни). 

застать 006. › (фај (а), 55; Л, 555 (и) 
(найти); «$505, #55, #5 (а) (неожиданно натолк- 
нуться); темнота — ла нас в маленькой деревушке qa» 
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застёгивать (см. застегнуть). 

застегнуть сов. 55 (9), 5) (на пуговицы); 2% (и) 
А55, (на крючок); کل‎ (0), 48$ (пряжкой); ~ паль- 
76 Ця» ‚у; ~ ремень М > شد‎ 

застегнуться сов. 5355 5% А215 485 ~ на все 
тыцы уу زز كل‎ 

застёжка ж. АД» (ин. 5\82); 155 (ин. 38, 
АД) (крючок); у (ин. 8$) (пряжка). 

застеклйть сов. что-л. Jj ад" 2% 

застеклять несов. см. застеклйть. 

застелйть сов. си. застлать. 

застёнјок м. [хай] $48 (ин. 54.00); я ў 
(тюремная камера); ——ки гестапо (ла) أقبية‎ 


الخستاہو 
застёнчивость ж. $55, 1х4, к, п),‏ 
¥ 


застёнҷивый прил. 545, ая, АЙ هدید‎ 

застнгёть несов. см. застйгвуть. 

застйгнуть 008. кого-л. у |$] (а); (8) #45, (8) КУН 
(врасплох, неожиданно); Этот вопрбс застйг erd врас- 
плбх بهذا السؤال‎ вико 

застилать несов. см. застлать. 

застирать сов. (замыть) 57, Аў 

застйрывать несов. см. застирать. 

застйчь сов. си. застйгнуть. 

застла|ть сов. 1. (покрыть) ^; (9), 62$ (у), 58 
لح‎ (а) (одеялом); ~ коврбм (فرش) بیساط‎ Зы 
2. (закрыть): тучн сли нёбо Дом) رفامت‎ 62х43 
السماء بالغهوم‎ 

застбй и. 5%, 5,35, 7-8 24544; ^› в эконб- 
мике الإاقتصاد‎ 21.45; ^^ в торгбвле کساد فی التحجارة‎ 

застойный прил. 38, $55 

застбльн|ый прил.: ая бесёда 5530.71 زحدیث‎ гая 


песня 830.4 Амым 








застонйть сов. 2.25 


Зо, зн ао 


застбпоривать несов. см. застбпорить. 


застбпориваться несов. 1. см. застбпориться; 2, страд. 
от застопоривать (см. застбпорить). 

застбпорить сов. 1. (машину) 533; 2. перен. разг. 
щй 

застбпориться сов. 1. (0 машине) 5353, وق‎ (и); 
2, перен. разг. «55$ (и) 

застойться сов. 1. (стоять сашиком долго) гі = 
5053 حصان)‎ о»); 2. (0 воде и т. п.) 55; (У), 
3428 ) вым (0 

застраивать несов. см. застрбить. 

застраиваться несов. 1. см. застрбиться; 2. страд. от 
`застранвать (см. застрбить). 

застраховать сов. что-л. 1. „15 54%, 5+5 (а); 
ДБ 352 нар = жизнь علی العیاۃ‎ „ДЇ; ^ дом 
от огня الحريق‎ ел вы 2. перен. #5 5,55 

застраховаться сое. 4.2.45 24, А45 55 (а) 
(2223), 558}; застраховаться гдёл. امن على‎ 
نفسه لدی‎ 

застрахбвывать несов. см. застраховать. 

застрахбвываться несов. 1. см. застраховаться; 2. страд. 
от застрахбвывать (см. застраховать). 

застревёть несов. см. застрять. 

застрелить сов. кого-л. = [45] 15 

застрелйться сов. #0597 [123] 4215 قل‎ (0, 
015 15 5597 ЗЫ 

застрёльщик м. 5315 (ин. 319; КЕЯ ~v социали- 
стйческого соревнования 4451 „ду! ر 531 المسابقة‎ 

застрбить сов. что-л. فی‎ НЕ (19) 555, (ê) َر‎ 

застрбиться сов. (0б участке) gj Аа 55 (а), 
فى‎ бөй У, ыш, зо تم‎ 0 

застрбйкја ж. 212, 52.25, 545}, 43), 545 
право ~۸ ш)! حق‎ 

застрбйщик м. Л کی‎ изд 

застрочйть І сов. (зашить ка машинке) (540 )6 (д) 


ц 30 Жы 
застрочить ПП сов. (из пулемёта) с и ий 


ЫТ 


застрять сов. 2355, зх (остановиться в движе- 
нш); 655$ (завязнуиь); пуля ола в ногё «зудад 
الرصاصة فى الرجل‎ 

застудйть сов. разг. что-л. 555 نہ‎ гбрло А. زد‎ 

заступ м. з (ин. 834); рыть ~ON 8 уя.) زحغر‎ 
فزق‎ (вскапывать). 

заступаться несов. см. заступиться. 

заступиться сов. за кого-л. (Ј) „15 #15 (0); 
1 АЯ, $5 405, $2 #Й5 (защитить кого-л.). 

заступник х. д.45 (ин. ДАЛЬ), ЖИВ; كام‎ (мн. 
$52), А134 (эщитншк). 

заступничество с. 25115, >, $3 {Чә 

застучёть сов. (45) طرف‎ 15$ (0), ЕЯ @ 

застывать несов. см. застыть. 

застыдӣть сов. разг. 15, 71: #45, ад. (а) 
یستةچی‎ р 

застыдйться соб. کچل‎ (а) 

застыйть сов. 1. (сгуститься от охлаждения) 355 (3), 
$$$, 328 (а); 2. разг. (озябнуть) 5545, فی‎ 535 (0) 


215; $ =» от удивлёния Дауда لسر‎ У негб 
кровь „ула от ужаса جمد دمه من الرعب‎ 
засудйть сов. разг. кого-л. 15 == (у) 
засуетйться с. 654 (Ар (0, за 15$ 00) 
Жай | 
засунуть аш. 55 (9), حشر‎ (0, ДЕЙ; ~ кийгу 
в Ящик письменного столі ААД» دش الکتاب ف درج‎ 
зёсуха ж. ВАЎ, ردت‎ Сш, А 
засухоустбйчивый прил. ЗАЛ ЧАТ ЈАЗ 
засучивать несов. см. засучить, 
засучйть сов. (рукава) 35 (0), 3% 
засушивать несов. см. засушіть. 
засушйть оов. 555, 255, 1] 
засўшлив[ый прил. 48, 5, 355; 
رماحل)‎ һәз) Шз (5 сые зёили قاحلة‎ м) 
засчитёть 006. ыда فی‎ ДЕЯ, Ба 555 
(включить); ‚да. | (принять в расчёт); جين‎ о 
24255 (принять во внимание); ~ пять рублёй в уп- 
літу дӧлга من حساب الدين خمسة روبلات‎ ЫЫ; 
نہ‎ тол Зла Ц 





wv ГОД 








засчитывать несов, см, засчитать. 
засылать несов, см. заслать. 
1. (яму и т. п.) б; @, & (и), 
5 (0), 355 00: ~ ۹64-7۰ ج‎ 1; 2, перен.: = когб-л. 
вопрбсами ДА се дез о ај о когб-л. цве- 
тами زأمطره ډواہل من الزمور‎ ~ı когб-л. подарками 
Яа الدايا‎ (эм ق‎ ні) д3) 3. разг. (насыпать) 
Да и), 355, &55 (0): ~ корму лошадям Дь وضع‎ 
«Ја; ~ зернб в элеватор شون الحبوب فى الصوامع‎ 
~ суп рисом |ы! وضع )5 فى‎ 

засыпать Î несов. см. заснуть. 


засыпать сов, 


засыпать П несов. см. засыпать. 

засшиаться сов. 1. (набраться во что-л.) „35.5 (9); 
песбк ^олся ему в башыакй А3102, |$ رمل‎ Шао 
2. (покрыться) 58), ; =, ә $ ~ на экзамене 
فشل (رسب) ف الامتحان‎ 

засыпёться І несов. 1. см. засыпаться; 2. страд. от 
засыпать (см. засылать). 


засыпаться ПП несов. см. заспалься. 


засыпка ж. 1. (ямы) $35, 930; 2. (верна) 5 
355 فی‎ АЛ (0.48), она تشون‎ 


засыхӣть несов. сл. засохнуть. 

затдивать несов. см. затайть. 

затайть о00. $45 (0, 55 (0, АЗ, Зар 5 
(в душе); $ ~ дыхённе ду ынаа А9 زکتم‎ = 
зло против кого-л. д) شرا‎ ь ыы 

затёлкивать несов. см. затолкать. 

затанцевать сов. 2$ я 154 {а) 

затапдивать несов. см. затопить [. 

затаптывать несов. см. затоптать. 

затаратӧрить сов. разг. $ Кен 153 (а), 33 х 100 

затаёсканный р 1. прич: от затаскать; 2. прил. 
رمتل‎ ад Ур у 3. прил. перен. 15.34, 
Шыу у ое выражёние عبارة مبتذلة‎ 
1. (износить) аў), эй, 
Ф152); 2. мрен. 05 


затаскивать | несов. см. затаскать. 


затаскйть сов. разг. 


затаскивать П несов. см. затащить. 


затачивать несов. см. заточить П. 
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затащить сов. 1. что-л. куда-л. Д фло (а) 
(314, لى ,كحت‎ Ја), Д جر‎ 0 
(412, « 585, з, 4515); 2 кого-л. куда-л. ОЙ (а) 
«В эн Маз @ 

затвёрдевать несов. см. затвердёть. 

затвердёлость ж. аз, 3455 35 

затвердёлый прил. „9.1.554, 39554 

затвердёние с. 1. (состояние) Да 3458; 2. мд. 
4455; Л АЗ (мозоль); $55 (ин. 158) (ош- 
хол). 

затвердёть сов. 23, 5555 

затвердить сов. 1. (выучить) لکلب‎ 1 Ве $3] ые (0 
2. рава. (одно и то же) 5.55 (и, 0), [А750] 355 

затвбр м. 1. разг. (у ворот, дверей и т. п.) $3 
(мн. اویش‎ 9, ву а (ин. г)! 9, 93у б. Фа3152 
і; (ин. 26.55); 2. (механизм) КУР (мн. Зама; 
تزجاش‎ (ин. 3\20) (оружия); جاب‎ (мн. 5, 
а, 645 (мн. бед) (плотины); اجب‎ (ин. 6522) 
255 (фотоаппарата). 

затворйть сов. ЇЙ, 557, 87 

затворйться сов. 1. (о двери и т. п.) 143), => и 


ссе 


13554; .2. перен. (уединиться —0 человеке) |] 558), 
535), бр) 

‚затворник м. (ошаш вы (мн. 0.25), 325 И 
(ин. А; Ал, да А42 тк. перен.; жить ^ом 
д3, у» وفاش ف‎ 5 

затвбрнический прил. & 2548 ЕЯ 33, За 

ал... 2... (уединённый). 

Ч г * 8-5. fren Е 

затвӧрничество с. 41.45, ДД; 4735, 6528], 
Я зу (одиночество, уединение). 


134, 


затворять несов. см. затворӣть. 

затворйться несов. 1. см. затворйться; 2. страд. от 
затворять (см. затворйть). 

затевёть несов. см. затёять. 

затёйлив|ый прил. Sia (сложный); 523, Мим 
и АНАЛ 38 (вилы): 2 ая 
речь $54 کلام‎ 

затёйник м. жи, #52 554 (изобретательный чело» 
век); нА, АЫ ХІД (организатор развлечений). 


[1 ма» 


зат 





зат 





затекать несов. см. затёчь. 


0; 49 


>а}, >= 
915; он написал на ry тёму статью, а ~ — книгу 
АА» زكتب‎ 2. 
Р = 
чтобы... .., оу, 


А 51 ү 
затём нареч. 1. (после, потом) ез, із 


فى هذا الموضوع ومن ڊډعدها (Дл‏ 
(для этого) 47 М0, 4050); ~‏ 
)58 

затемнёние с. 1. (действие) ха, 
За, УЙУ АДЫ 

затемнйть сов. 1. 5245 Дж. (а), =, #8; 2. 
перен. Е, 25} 

затемнӣться сов. {ЫТ 45 (0), 245 БЭ 


#25; 2. воен. 


затемнять несов. см. затемнить. 

затемняться яесов. 1. см. затемниться; 2. страд. от 
затемнять (см. затемнӣть). 

затенйть сов. М, ЗЫ 

затенять несов. см. затенить. 
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затёплиться сов. 1. уст. АЗЫ Ја 
ў; 2. перен. 559) у 
_ затерёть сов. 1. (стереть) 154 (0), бл (а), ая 
li; 2. (сдавить): судно затёрло льдёми д)! حاصر‎ 
[650] 2445; 3. перен. разг. кого-л. 5.3 كال‎ (0) 


25 


Вя] 


$ ро 


,صفظود 


5; (а) 


42 5 4. разг. (запачкать, заносить) 52, 

затёряннын 1. прич. от затерять; 2, прил. 
АЗ (потерянный); 2.42 (забытый). 

затерйть сов. разг. 38% (и), #8, 2562 کسی‎ (@) 

затерййться сов. разг. 524, gla (ш) (тж. перен.); 
53155, с) (пропасть из виду); ero следы ^лись 
о у3\ [эр 

затесйть сов. ,5„5$ (0): «855 (и) (заострить); 55. (9), 
$ я (и) (сделать зарубку). 

затесёться сов. прост. куда-л. لی‎ АБ 

затёсывать несов. см. затесать. 

затёјчь сов. 1. (внутрь) Д| (33) Дь ш 
515, «945; воді —эклё ПОД ПОЛ سالت المہاہ تحت‎ 
(5 у) > У 2. (онеметь) 5х5 (а); у негб кала 
нога خدرت ر جل‎ 

затёя ж. 1. 53 (мн. 33155), 2,7 }4 (замысел, 
предприятие); ` { 5 قز‎ (мн. НЕ 7) (намерение);. 2. (забава) 


ЖЫ; هوى‎ (ин. & ед) (причуда). 


затёять сов. разг. что-л. فی‎ 15$ (а), : 13; : 
15 ЧЕЙ, (5) з; (приняться за что-а.); #55 (а) 
о اک و‎ 00), (8) 55) (предпринять); › 525, د‎ БЕ. 
(какое-л. рискованное дело); (5) $$ (замыслить); ~ дрё- 
ку العراك‎ 153; ~ разговбр „УХА فی‎ 152 

затирать несов. см. затерёть. 

затихать несов. см. затйхнуть. 

затйхнуть сов. 154 (а), 252 (0, 354 (4), аў (а); 
سكت‎ (9), А. (0) (о голосе). 

затйшье с. 2,54, 942, Ах, 5544; 0-55 
ет (безветрие); — пёред бурей منذر‎ (о) уха ` 
جالعاصغة‎ | 

заткнуть сов. 1. (отверстие и т. п.) 52 (9), $2 (9), 
#5 (у); — рот кому-л. прям. и перен. aah $5} тк. 
перен. | j> А.Х, аі; 2. разг. (засунуть) ЈЕ 
эў دش‎ 00. ра (9); Ф = за пбяс когб-л. 5545 
عليه‎ 

затмёние с. 1. астр. 5.45, Зе (о солнце); 
о (о луне); пблное — ўз ;كسوف‎ частичное — 
5 زكسوف جز‎ 2. разг. ай УЗ на негб нашлб 
~ а اختل‎ 

затмить сов. 1. (скрыть) „41; حب‎ (0), 352 00), 
358 (закрыть); «А25 (ш), д, (ш) (о оветилах); 2. 
перен. (превзойти кого-что-л.) 8 (0), 15 Уй (0), 
15 58 (4) 

затмӣться сов. 1. 553) (© солнце); С] (o лу- 
не); 2. перен. 55 285 (а) 

مايل 154 ,552( 53 )5( ,54 مِنْ 3 затб‏ 

затовёривание с. эк. 55.6 ді 353, ді» 3 
السوق)‎ 3) 

затоваривать несов. см. затовёрить. 

затовёрить сов. эк. [35.5 [فِى‎ 65515 141, 355, 
БЫЛ ЫЛ о. щи ر‎ 

затолкёђть сов. разг. 1. (ввести, толкая) ел & (а) 
4515; دش ,)9( حشر‎ (9) (васунуть); 2. (в толпе) 
#55 (0); eré ~a# в толпё زحموه فى الحشد‎ 

затолкнуть сов. разг. куда-л. 515 ый ГЕ (а) 
баш) 45 534 (ш „ИЙ 31520), 
цб ёе өз. 29515, Д0 


затбн м. 


зат 


зат 





затонуть сов. $ کر‎ (а) 

затбпать сов. 42454, 5 3 
нар. 

затопйть І сов. (печку и т. п.) ЯТ (420) КЕН! 
(в лол 8) 

затопить 11 сов. 1. (валить) 55$ (у), $ 2. (пото- 
пить) 39% نہ‎ корёбль Алам ق‎ у 

затопйться І coe. (разгореться) 335$ 

затопйться 11 сов. (покрыться водой) 354), (Ар (0 
ый 157, 5,5 (а) 

затоплёние с. 755, 38; К 3} (судна). 

затоплять несов. м. затопить 11. 

затоптіть св. 1. #5 (0), ‚51; (а); 2. разг. (испоч- 
каль — пол и т. п.) изу (=5;) Ч Ф ~ 
в грязь когб-л. Аў دامس شر‎ 

затоптаться сов. разг: ~ на мёсте О داس فى‎ 
وأحد‎ 

затбр м. АЗ; #22] (скопление); $54] 5355 
آلازدکام‎ #15] (остановка); ледянбӣ ~ الجلید‎ 5155 
[افناء الفيضان]‎ 

затормозить сов. 1. امِل‎ зА ЯТА = (а), ая; 
2. перен. 555, $5 

затормозиться сов. 1. Jig; 2. перен. Я $ 

заторопйть сое. (338) Ша 15$ (а) 

заторопйться сов. (32) Ця 15$ (9); А и) 
о, „Л مک‎ (9 (кудача). 

затосковёть соз. = 15 (а), 295, СЗ, 

заточать несов. см. заточить 1. 


заточёние с. уст. 225, 355); 52% (в тюрьму); 


$} 


он живёт КАК в ~i ож Аў دعيش ف عزلة‎ 

заточить І сов. уст. (заключить) ج‎ (и), Ја); 
نہ‎ в монастырь зә زحیس (حجب) ف‎ © В тюрьму 
سجن‎ 

заточить П сов. разг. (заострить) «$55 (и), 52 (9), 
ЗАВ (а); ~ карандёш (54$ بر ی‎ 

затоший|ть сов. безл.: егб ло д5 جاشت‎ 

затравйть соб. 1. охот. [ 45 ШАГ 8586253] АБ); 
2. перен. разг. УЉУ (3285) $15; 5) (пре- 
следуя). 


затравливать несов. от затравйть. 
затрагивать несов. см. затронуть. 
затрапёзный прил. разг. (будничный) „$5 4 ; ме 
45, 3,522 (ин. 
4,5, «а 584); с ы на произвбдство АЗ 
азу! (сдду›); чрезмёрная ~» энёргии Д2)! 3! اسر‎ 
ЗАЙ, صرق‎ (0), 05$ (и, 9); ~ мнбго 
врёмени и Усйлий من الوقت والجہر‎ |5 3 

затрачивать несов. см. затратить. 

затрёбовать сов. ДЬ (9); ЗЖЯФ] (вызвать, пригла- 
сить); |55 (призвать, вызвать); ~ свёдения طلي‎ 
معلومات‎ 

затрепёть сов. разг. (истрепать) 355), Я, 47 
[44597 38] 

затрепетать сов. (З 5) 345 їз; (а) 

затрещёть сов. 1. аш 13; (4), #535, 13; 


затрат[а ж. в разн. знач. 


затратить сов: 


АА 55 (0) (палщами и т. в.); #3 (а) 
(523) 235 (о птицах, свераке); 2. разг. (начать 
ботат) (3445$) 3358 15$ 

затрёнуть сов. 1. 25 (у, а); а (9, и) (прикоснуться); 
2. перен. (задеть кого-что-л.) (8) 558; 3 (5). 55 (а), 
فی‎ ki (оказать воздействие); ~ вопрбс 3J În Јаз; 
— чьй-л. интерёсы дм ә; — чувства حرك‎ 
زالعواطف‎ — Честь когб-Л. شخص‎ аі уә مش‎ 

затрубйть сов. 555 155 (а) 


#22 


затруднёније с. 1. 25,25, АЙАЛ, дал ин. 
ЗАЛА (ин. дд), А555 (ин. Ја 55), قاق‎ (ин. 
55155) (помеха, препятствие); без Йй $35 р 
финансовые, денежные —я 24а رصعوڊات‎ (3100 „ш>, 
А. Дай ә; 2. (трудное положение) є کر‎ 5352 (мн. 
2 к + . „ ч 2 Р" А ух 
3124), Их (ин. Дл, ў), &; = 
(замешательство); выйти из ~я МХА من‎ #88; 
оказаться в ~H (в смущении) >>; قوط‎ (в неприятном 
положении). 
затруднӣтельнјый прил. وضعب‎ #5, 55854, 635, 
1х4; ое положёние є حر‎ САБ», хла; поста- 
вить в ое положёние احرح دورط‎ 


.5-. 2 
. 


затруднйть сов. 1. кого-л. гай, Е, خير‎ 
что-л. (осложнить) 2.5, 545, 35, 85 0: ~ 
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зау 





кому-л. доступ куда-л. До с جعل الدخول إلى‎ 
Ма» زشخص‎ ~ раббту العمل‎ сл; < вели вас 
не затруднйт (33 „ав 151,21, من فضلکم‎ 

затруднійться сое. 3523], 5555, 245, ўа. (а); 
нӧчью наблюдёние —енб уә الر‎ ах ЧАЙ! 4; мы 
~ейлнсь отвётить на $тот вопрбс „1 (Заз 5 حر‎ [В 
هذا السؤال‎ ° 

затруднёть несов. см. затруднйть. 

затрудня]ться несов. 1. 
улузу, мы АЗ ىعى‎ у; 2. страд. от затрудийть (см. 
затруднйть). | 
А втеч сов. 55 15; (а), {28 
мә شرع يرع‎ 09 


затристйсь сов. 925$, 


см. затруднйться; не —йся!- 


551 и) 15 


ЕЯ, 8) 

затумёнивать несов. си. затумінить. 

ватуміниваться несов. 1. см. затумёниться; 2. страд. 
от затумёнивать (см. затуманить). 

затуманить сов. 1. 04 сї, يدهم‎ „М, 
(435) ш Ја (а); 2. перен. 1А $28; ~ смысл 
أبهم المعنى‎ 

затуманн{ться сов. 1. 25, 35 #2; нёбо лось 
السماء‎ «а, زتلجّدت السماء بالغيوم‎ её глаза лись 
слезами هناها بالدموع‎ КУЧ 2. перен. ў (Ш 
(4545) чи & +& 4 (спечалиться). 

затупить соз. $8 (и), їй, $9, 45; ~ нож 
فلل سکیا‎ 

затупйться сов. в, аз 

затухание с. 541, 522, ,گلاش‎ 2.85; ~ радно- 
вблн 821 اللاسكلق) احختفاء الموت رهبوط‎ (3) 

затухать несов. см. затухнуть. 

затухіющінй прич. от затухёть; ~He вблны радио 
اللاسلكق) أمواج متلاشية (مختفية)‎ 8); ~e коле- 
бёние физ. تر 23 مضمحل‎ 

затухнуть оов. ®АЬ (а), 545 (0); «5%, 
(исчезнуть); J (о звуке). 

затушевать сов. 1. ЗУД 55, 5,3, ја (а); 
2. перен. 1; „ААЛ, ЦЕ (а) (скрыть); „д (и), 


{555 (смягшть, сгладить); 33a (замаскировать). 


і] 


затушёвывать несов. см. затушевать. 


затушйть сов. разг. 1. ЧА, з, &&$ (а); 2. перен. 
7, 3 (0, 23 (ш) 
затхлость ж. 1. 622, 
6 „ә Ф وو‎ ® а 
$5, 295), 2125 
эётхлрый прил. ЙД, $45, 32А}; пахнуть ым #5 
чая мука زطحین فاسد‎ ~ ВОЗДУХ 455 جو فاسد‎ 
затыкёть несов. см. заткнуть. 

” "> 94% ° 1 “= бе» 
затылок м. (55, 115 (ин. 2131), Л5$ (ин. $$) 
затылочный прил. «23153 

А e 45. 1 3-2 522 
затычка ж. разг. سداد‎ (ин. 9401, ,(سد ادات‎ 6515.0, 


ПИ 


2 


45, 5,35 2. перен. 


затягивать [ несов. см. затянуть І. 
затягивать ЇЇ несов. см. затянуть П. 


затягиваться несов. 1. си. затянуться; 2. страд. от 


| затягивать 1 (см. затянуть 1). 


затяжка ж. 1. (задержка во времени) 144, 326, 
56; Я, де, 3458 (отерочка); № (при куре- 
иш) СА} 135, یں‎ 7 

затяжнібй прил. Дә, 20624 „ыш; ая бо- 
йёзнь زمرض طویل‎ Ше 0×7 أمطار متواصلة‎ 

затянуть І сов. 1. (туго стянуть) пет 535 (и), 
555, ый ЎА (0; ~ узлбы Ахаў, бодь элә; ~ пбяс 
حزامه‎ Дә 35; 2. (засосать) Ф153); 3. (покрыть) Ё 
$ "ан лели нёбо Д.) زحچہت الغیوم‎ 4 безл. 
(заживать): рану ~10 е ж}! ХЛ; 5. (замедлить, задер- 
жать) 35 (9), 1441, 555; 2141, 1; Ый (отеро- 
чить); Ыл (уплату); затянуть дӧло ماطل فی حل‎ 
الأمر‎ 

затянуть Ш сов.: ^^ пёсню | „Ха 15 

затянуться сов. 1. (уго стянуться) ûl ja $ (0); 
2. (покрыться) 255; нёбо лось тучами 222445 
94 АЈ; 3. (зажить) #1); рана ~»лась العام‎ 
;الجرح‎ 4. (вамедлиться) 33, 6, 5985; б 
(отерочиться); 5. (при курении) 1.2] (4245 $51 9 
[= | 

заумный прил. ніл, бзэ, НАЛ 15 5242 

заунывн||ый прил. 645, 5 354, 5з 5; гая пёсня 
(حزينة)‎ Чез» أفنية‎ 

заупокбйный прил. церк.: ~ая служба قداس ميت‎ 
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2. 


заупрймиться с. 555 (а, 0), 3505, даза 2255, 
м5 ы @; 5& (0), چچچ‎ (9) © лошади). 

заурядный прил. фә, 924, 42; — человёк 
شخص مادق‎ 

заусёница ж. 1. ,ساف‎ 5% 2. тех. 4.55 

заўтреня ж. церк. 155 $ 

заутюживать несов. см. о 

заутйжить 006. (655 (и) 

заучивать несов. си. заучйть. 

заўчиваться несов. 1. см. заучиться; 2. страд. от 
заўчивать (см. заучить). 

заучйть сов. (1555) «АЛ нь УР ВА (а), Ая 

заучиться сов. разг. 1577 Фа лаз (а) а 
АВТ, сат аЙ 

заўшница ж. мед. $$, 224521 ЗАТ ЖЕН 

зафиксйровать сов. 12.25 ~ врёмя (| аа) 8, |} 

зафрахтовать сов. мор. А жі 

зафрахтбвывать несов. см. зафрахтовать. 

захджива|ть несов. и многокр. от заходить 1 (см. зайти); 
он частёнько к нам л |7425 کان 23 علينا‎ 

захёркать сов. равг. (225, 54) ая EEE 15$ (а); 
— кровью (42 بصق‎ 1 

захваливать несов. см. захвалить. 

захвалйть 0%. р! فى‎ А, ау оі о 
АТ я БУ 

хыт м 5 2050], ВМВ о ОЕ 
«223 (незаконный); 35 (завоевание); ~, влёсти „ух 
وقبض على [زمام] السلطة رعلى مقاليد الحكم‎  гброда 
علی مديدة‎ худ 

захватёть сов. разг. 5 ча ( Л) #8. 

захватйјть соз. 1. (взять с собой) А54 551 (0), 
ЯЗ), #5 كمل‎ (и); он хл с собой книгу 341 
5 дял; 2. (овладеть чем-л.) „ы 754}, д5), 
её ق‎ (0): 3 ЗАХО) (рынок и т. п); кая 
(незаконно); $55 (а) (завоевать); $55 (а), $51 (и) (как 


военную добычу); ~ в плен д, اسر‎ ^о власть 
الحكم‎ [у] على زمام السلطة راستولى ملى‎ үр, 


استولی Ойлой ужа‏ = زاستولى على хааа‏ الحكم 


(1з); $. (увлечь, сильно заинтересовать) с5а (и) 





сое 


ВАЛ, 55 (и), على‎ 55455]; Эта кнйга захвдты- 
вает читателя 301 с» зол) الكتاب‎ 2; музы- 
ка гла eré للد سحرته الموسیقی‎ 4. разг. кого-что-л. 
(застигнуть, застать) › $7 (а), шо, 5;Я; по дороге 
егб 1ہ‎ дождь زأغرقه )54( المطر ف الطریق‎ ~ на 
мёсте преступлёния когб-л. „211 فى حالة‎ дд» «#4 
زقمض عليه 241 بجریمغه‎ % ~~ врасплох $5 
(аи) $ уд үә; ~~ болёзнь в самом начале 
المرض فی بدایته‎ 4,91; дыхание ^оло رحيس التدقس‎ 
«АДЛ ضاق‎ 


захватническ[ий прил. ая война 


;01545( ,ليابق 
حرب Аа»‏ 
(м. Ө), 5544‏ قاز ,54 захвётчнк м.‏ 


захватывать несов. см. захватить. 


Е 1. прич. от захватывать; 2. прил. 


$ 2% 


51, $544; ~v роман ЗУ з) 
захворать сов. разг. 225, Р مر‎ (а), ВЕ 


захирёть сов. разг. 1, (стать хилым) ла а, 
25, А350 دوق ,0550 ) ققد‎ (0): 2. перен. 643] 


зе? 


(a)‏ جك 
(а); 2. от‏ شر 3 захлебну]ться сов. 1. чам-л. ЕЕ‏ 
чего-л: ~e от счйстья $ ям] | ($ 48 „2; 3. перен.: наступ-‏ 
حبط الهجوم лёние ^— лось‏ 
захлёбываться несов. см.‏ 
تكلم ау‏ فى Дә‏ وحماس ~3۸٤5‏ 
захлестнуть сов. 1, (закрепить на чёи-л.) эй 55 (у),‏ 
ый (накинуть петлю);‏ 5+ يألو َة (и);‏ ;6 إلى 
парен. 553 (У),‏ .3 ;31 ق ,)9( 558 (somo) А (а),‏ .2 
а _‏ , 330 
захлестнуться сов. разг. (о петле) (355. «АЯ‏ 
захлӧпать сов. (3263) 554; 15$ (а); ~ в ладоши‏ 
(заалло-‏ 155 يصشق ;15 يصفق АЗЫ уә‏ (بکلتا (эзлә‏ 
дировать).‏ 
захлӧпнуть ою. $52 (ш), ү$А2 (0, 5543 И‏ 
(а) р‏ 
إنغلق .52 )54( ,]$42 захлбпнуться сов.‏ 
(а),‏ تعب من کر $ захлопотаться сов. разг. ЧЕ‏ 
تعب من По ХОЗЯЙСТВУ‏ ہ ЧАЙ ыз ә лгаў (а);‏ 


захихйкать сив. разг. 53524 ; 


захлебнуться; говорить 
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захлбпывать несов. см. захлбпнуть. 

захлбпываться несов. 1. см. захлӧпнуться; 2. страд. 
от захлбпывать (ск. захлбпнуть). 

захмелёть сов. разг. 45), 3.5 (а) 

захныкать сов. разг. ди Фф} 55 1$ (а) 

захбд м. 1. куда-л. ردول‎ НА: чу (посещение); 
ш; (остановка); без ~a в гавань (-2,) دخول‎ У 
الميغام‎ д; 2. (закат) اقول روب‎ — солнца فروب‎ 
زالشمسر‎ се луны АЛ أفول‎ 

заходить [ несов. см. зайти. 

заходить П сов. (начать ходить) 555 15; (а); ~ 
по комнате ДА аз يذرع الغرفة‎ 124 

заходящ]ий прич. от заходить | (см. зайти); ~ee 
сблнце إلى الغروب‎ АШ رشمس عند المغيب ,شمس‎ 
мазал شمس تجنع إلى‎ 

захолустный прил. (отдалённый) 25, 255, ла; 
«8.215 (забытый); kg (провинциальный). 

захолустье с. СЭРА КА (ин. А) 

захоронёние с. 1. (действие) 2,45, 8, м]; 2. 
(место погребения) 5354 (ин. 23154), #5 (ин. 
а) 

захоронйть сов. 5% (и), р (и, у). 553 (а) 

захотёјть сов. „чего-л. (ê) У Я, (д) 25 (и), 423 (а) 
об (а; 00), (5) <Я]; он лел специализйроваться 
по естёственным наукам „әјә. САХЛ 8 ر غب‎ 
الطميعة‎ 

захотёрться сов. безл.: ему —лось пить qı وار اد الشر‎ 
> 2 

захохотёть соз. А 155 (а), قال‎ А فی‎ З 

захрапёть сов. Ёз 1$ (а), #5 (и), 355 (и) 

захрипёть сов. 55,5 

захромать сов. با غر‎ (a) 

захрустёть сов. ВЯ 5 (а) 

захудёлый прил. уст. 4; سخیف‎ (плохонький); 


+5 554 (обедневший). 
зацвестй сов. љу 15; (а), заў, 3$ 


зацветать несов. см. зацвести. 
р Р СГ 
зацеловать сов. разг. зу 5 21, >25 


5, ра جاس‎ )0( 


442 


48 


зацементировать сов. суб 5, АЙ СЫ, 


5 5 с 

зацепить сов. 1. 34, 245 (и). یلاب‎ ЫЫ; 
2. тех. 22% (и), 24 (и, У); 3. перен. разг. &= (а, 
Л 

зацепйться сов. за что-л. з 515 (а у 5.345; 
А 912.45 (ухватиться). 

зацёпка ж. разг. 1. ЙД (ин. Ар), КА 
(ин. (7,4) 75); 2. перен. (помеха) 155, $35 (мн. $5); 
3. перен. (предлог, повод) ЕРА (мн. 255) 

зацеплять несов. см. зацепить. 

зацепляться несов. 1. см. зацепиться; 2. страд. от 
зацеплять (см. зацепить). 

зачарбванный 1. прич. от зачаровать; 2. прил. 59442 Й 
5582, ДЫЙ ой 


зачаровать сов. 5.25 (0), уха (а), ЦАЙ до и) 
АЛ 345 9. 5&] حلب‎ 9 


зачарбвывать несов. сн. зачаровать. 


зачастйть сов. разг. куда-л. (д) эў 53 3, 
(ê) 5485; — в гости ТУ ма 45%) ردد‎ 

зачастую нареч. разг. 1525, $45 зе оё 
за, 131383 

зачатие с. ЕСА Д1. 

зачаток м. 1. биол. НЕСЯ 2. перен. чаще мн. 1525 
(мн. 5302), А (жн. 2) 

зачаточн|ый прил. «23135, 409; В ~OM СОСТОЯННИ 
فى حالة النشوء ,08 مرحلة الجنين‎ 

зачать сов. уст. А11 

зачёхнуть сов. 1. 2545 (и); 2. (завянуть) 35 (и), 
دوق‎ @ 

зачём нареч. 1. вопр. 154), 55, 55 2%; ~ ты 
9то сказёл? زلماذا قلت ذلك؟‎ 2. относ. 51, 150], 

зачём-то нареч. (4 129 

зачервйветь сов. >55 

зачёркивать несов. см. зачеркнуть. 

зачеркнуть сов. „5 (0), حدق‎ (и) 

зачернёть(ся) сов. 1. (начать чернеть) 524 154 (а); 
2. (показаться — о чёрном) 2Î 51 рз (а) 





зачернйть сов. 55.5 

зачерпнӯть сов. $ у (и), 3; < воды из колбдца 
من البشر‎ Ал زفرف‎ ~ лбжкой Алаа فرف‎ 

зачёрпывать несов. см. зачерпнуть. 

зачерствёлый прил. 1. д, 35; نہ‎ хлеб خبز‎ 


قلب قاس ое сердце‏ زقاسی перен. Т‏ ® زیاس 


зачерствёть сов. 1. (о хлебе и т. п.) ټس‎ (а), جد‎ (а); 
2. перен. „ЈАЛ АЕ 4, 28 

зачесйть Г сов. (волосы) 64.4 (у), 5л, © 

зачесйть 11 сов. (начать чесать) 15 135 (а) 

зачесёться 1 сов. разг. (причесаться) 55$, 254 (0) 
да, е3 

зачесййться Il сов. (0 части тела): у негб ~~лась го- 
лові 1; | 

зачёсть сов. 1. س‎ (9), 5 (0); АУ оф &55 
(а) (учесть); 2. (зачет и т. п.) [47] قبل ,)0( قبل‎ 
М; 

заметка ож 4, шы; ДВА یی‎ йэ} был 
принятым во внимание). 

зачёсывать несов. см. зачесать 1. 

зачёт м. 1 125; اإخقساب‎ в =, плйты оз 
زحساب الدفع‎ 2. (6 учебном заведении) $55 (мн. 
$52), СААХ]; сдать ~ فى الامتحان‎ вз, улы 
«Р9тАЈ\; поставить кому-л. ^^ علامة نجاح فى‎ жо, 
الإمتعان‎ 

зачётнјый прил.: ~a книжка сах دفتر‎ 

зачинйтедь м. 5315 (мн. 37, 325, эц; 
^и. социалистйческого соревнования Дж м) رواد‎ 
الاشتراكيّة‎ 

зачнийть соб. разг. زاح ,شاچ‎ 5; (а), 4; (0), 
$35 (0 (ваштопить); аў; (поставить заплаты). 

зачёнщик ж. 6904, 3515 (ик. 3153): محر‎ 5624, 
کاش‎ (подстрекатель). 
` зачислёние с. 0.45 (назначение); فى‎ ТИГ 
(#ЖЫТ) ‚ЕЛ (е штат); ~ в армию (Ы а) تجنید‎ 
للغخدمة العسكرية‎ 


зачйслить сов. 5% (казначить); «565 (ка должность); 


ادر (на военную службу); ~ в штат кого-л. 3 Ам‏ جلد 


Е,‏ فى الكادر (الملاك) رالملاك 


зачӣслиться сов. куда-а. ӨЛ] >Я), 105171 
оё з 385); كو‎ (на должность); 555 (на воен- 
ную службу). 

зачислять несов. см. зачислить. 

зачисляться несов. 1. см. зачйслиться; 2. страд. от 
зачислять (см. зачислить). 

зачитёть сов. (огласить) $$ (у), 1; (а); ~ приказ 
1741 Уз 

зачитёться ом. БАЙБАЛ فى‎ 948] 

зачитывать Ї несов. см. зачёсть. 

зачитывать П несов. см. зачитать. р 

зачитываться І несов. 1. см. зачёсться; 2. страд. от 
зачитывать Î (см. зачёсть). 

зачйтываться ЇЇ несов. 1. см. зачитаться; 2. страд. 
от зачитывать П (см. зачитать). 

зачумлённый прил. 2,35, 3, 57 «ал 

зашагёть сов. М 5; (а) 

зашатёться сов. (658) 545 15$ (а) 

зашвыривать несов. см. зашвырнуть. 

зашвырнуть сов. что-л. у $$$ (и), 3. 554 „зз (0), 
۾‎ Є (9 

зашевелйть сов. 45 К (а), Ша; 15; (а) 

зашевелиться сов. 5555 135 (а), Я #55 (0 

зашелестёть сов. Ад (и), ,شش‎ А 13; (а) 
(+24) 

зашивать несов. см. зашить. 


وري م 


зашйкать сов. ( 9424) я 13; (а) . 

зашипёть 006. Я (и), ря 155 (а); (2) НЯ їз; (а) 
(о эмее и т. п.); 2$ (у), БЫЛЬ (на огне). 

зашйть сов. 55; 5; (а), ЕЯ (у) (зачичить); &; 
(поставить заплату). 

зашифровать 008. $ ал, 52-58 (0) 

зашифрбвывать несов. см. зашифровать. 

зашнуровать сов. у [215.7] 55 (9) 

зашнурбвывать несов. см. зашнуровать. 

зашпаклевать сов. Со%443 [0 

зашпаклёвывать несов. см. зашпаклевать. 


зашийливать несов. см. зашпилить. 


зашпйлить сов. 029853 255 (и) 











зая 





заштемпелевать сов. 64 (и), А (а) 
заштемпелёвывать несов. см. заштемпелевАть. 
заштбпанный 1. прич. от заштбпать; 2. прил. 85$ مر‎ 
заштбпать сов. 6; (9), б; (а) 
заштбпывать несов. см. заштбпать. 
заштриховать сов. 1; 5,5, ر‎ #35 
заштрихбвывать несов. см. заштриховать. 


(а) нар. 


заштукатурнвать несов. см. заштукатурить. 

заштукатурить сов. 5, В, 045, 9 

зашумё|ть сов. > 13; (а), 2.45 (а) (0 людях); 
4 15$ (0), 558 (00 (0 ноторе и т. п.); $5 (а, и) 
(о море); 95 (и) (о ветре); лес ~л «Хау ДАЈ ہدات‎ 

зашуршать сов. (3) оа {55 (а) 

защебетать сов. (4 НЯ) 4 15 (а) 

защёлка ж. 1. (щеколда) AS (мн. 225), 4642 
„ 9% „‹ ەر‎ Ф 02 
Чо قفیز‎ (ин. АЙ, Др; 2. (6 ванке и т. п.) 
зәл, Шш, 5ш) (ин. Ад) 

защёлкать сов. 1, а$}$, аз} 155 (9), АШ; ~ 
пальцами дж оз айу زبداً‎ ^^ зубами дуд], Шш; 
2, (о птицах) ($553) 4255 15; (а) 

защёлкивать несов. см. защёлкнуть. 

защёлкиваться несов. 1. см. защёлкнуться; 2. страд. 
от защёлкивать (си. защёлкнуть). 

защёлинуть аю. (5542) узы ЙИ 

защёлкнуться сов. (о замкі) (3 д) РИ ИР] 

защемйть І сов. 5.55 (0), 245 (и); ~ клещами прб- 
волоку أمسك ملى السلك بكجاشة‎ 

защемй|ть П сов.: у менй ^мло сёрдце قلمی‎ ЗАЗ 

защемлять несов. см. защемӣть I. 

защйт|а ж. 1. (действие) #\$›, узы, 15; 2З) 
(самозащита); йыш, зм, АБИЯД (предохранение); 
^ города Аду) زالدفاع عن‎ ^ завоеваний нарбда 
زالہعافظة على مکاسب الشعب‎ ^ Прав человёка صيانة‎ 
حالوق الانسان‎ (оз); نہ‎ диссертации الدفاع عن‎ 
رسالة‎ у В -у мира عن السلم‎ 535; в ~у своббды 
5}! من‎ 842; взять Под ~у زرعی‎ ПОД ~0й تحت‎ 
زحماية‎ 2. юр. #2; свидетель мы الدقاع‎ ха; вы 
ступлёние ~H на судё الدفاع‎ а زمر‎ 3. cnopm. і, 
Аа; ۸۳۳4 в ле لعب فى الدفاع‎ 


защитйтельнјый прил. «15, زام‎ гая речь خطاب‎ 
الدفاع‎ ыз 

защитйть сов. кого-что-л. 5 АЙ, 55 245, 
$5 55 00, ухе и), 55 (0; Ош (0. ВАХ (а), 
«25 В. (предохранить); $$ $55 (и) (от чего-л.); 
کرش‎ (0) (охранять); ~ диссертёцию дд», „ЬЇ دافح عن‎ 

зацитітьса со. 15 55 &ЙЗ, ЯН, کی‎ Шш 
А215, „А99 د‎ 88), урав], إشتغمم و‎ (бинм). 

защӣтник м. 1. |. (мн. 22), 2154; 2. юр. (154; 
КОЛЛЕГИЯ ~08 „(ж )| м; 3. спорт. #4154 

защітнјый прил. ردقاو‎ 84, ЭЛ ФУ; 9 
матёрня ~ого цвёта „56 фата; ~a окраска (живот- 
ных) ЗАЛ المحاكاة‎ 

защищіть несов. 1. см. защитйть; 2, юр.: ^^ КОГО-Л. 
Фә #5, АД» حامی‎ 

защищаться несов. 1. см. защититься; 2. страд. от 
защищать (см. защитйть). 

заявить оов. з 255, 585; 50ї, Я, %5 @) 
(объявить); $5 (сообщить); — о желании дда ر‎ +; 
~v протёст прбтив чего-л. оз =! 

зайвкја ж. لب‎ (мн. ад), ЫЛ; сдёлать ~y 
на тл. ААА ملی شیء رطلب‎ 5» ЦЬ 53 
شیء‎ сдә للحصول‎ 

заявлёние с. 1. (сообщение) & 3, оў), 5ш, 
ФУ; 5 (нота); сдёлать ~ › сую, бу рад} Я; 
~ для печатн صحف‎ @ 95; 2. (письменное) کر َد‎ 
(ин. 551350; подёть ^~ Ќа зә (654) رفع‎ 

заявлять несов. см. заявить. 

заядлый прил. разг. هاو‎ (мн. 255), فی‎ Ф242 
(5), زیی 007 و‎ ~ яр кіры مدمن ملی‎ 
لعب الورق‎ 

заяц м. 9 57 (мн. 255 $ ёхать зайцем 
(التطار) بلا قذكرة‎ МХЛ زركب‎ однйм удёром двух 
зёйцев убить 10206. وأحد‎ „жа; суг уздар زاصاب‎ 8а 
двумя зайцами погбнишься, ни одногб не поймаешь лоси. 
فقد کلیہما‎ о) من ذهب وراء‎ 

зёячјий прил. (555 ارک‎ ^ле ушко бот. уу 
У у!; ~e ліпка бот. زرجل الأرذب‎ © —ъей губой 
أشرم الشغة العليا‎ 


зва -299- | зво 





заёние с. „0.37 (ин. 655), 4585 (ин. 255), А55; 
почётное ~ (5 „Ав и; ^^ тербя труда لش بطل‎ 
زالعمل‎ Учёное — АД» ردرجة‎ (зәдә Ју вбинское 
“еә Мз, 

званый прил.: ~ вёчер ساهرة ,حغلة رسهرة‎ АШ); 
ые ГОСТИ ضیوفا مدعوون‎ 

звётельный прил.: ^^ падёж грам. صيغة المنادى‎ 

звать несов. 1. 155 (0), 65; у اح‎ (криком кого-л.); 
^~ ва помощь راستغاث‎ С рады!) 2. (приглашать) 
55 00, 5345], Д5 {55 0), ЗА}; 3. (называть) 
«250; e зовут Николёем Угж у ($) 5$} КаК 
тебя зовут? ewl (а; < поминай как звали погов. 2х 
مين‎ Ха) жї = 

зваться несов. „5.405 

Звезда ж. в разн. знач. 5 (ин. 6.55), 15 (мн. 
5%, كۈك‎ (ин. 2.515); падающая ~ астр. д9, 
«Я; пятиконёчная ~ Хш. Х„лу; брден Красной 
Звезда زوسام النجمة الحمراء‎ ~~ экрана نجم (نجمة)‎ 
زالشاشة البيضاء‎ морская — 3004. زنجم البحر‎ © вё 
рить в своб ~e даДЬ: (533; с” er закатйлась فل‎ 
дж; он звёзд с нёба не хватает = „БАЛ عادق‎ А3 

звёздный прил. (8.85, (8.355; 69507 528 (п0- 
крытый вагздами); ~o нёбо بالنجوم‎ ХАА زسماء‎ 
~4۸ НОЧЬ ليلة $$ النجوم‎ 

звездочёт м. уст. 5245, #55 

звёздочка ж. 1. 
455 („ын ف‎ ж (العلامة‎ 

звен]ёть несов. 5; (и), ру (и), У, صل‎ (и); 
Ч, БАД (о колокольике); струны йт 55 
زالأوتار‎ цёпи ~ı? „УЛ „Јаз; ^~ стаканами 5, 
بالكۇوس‎ 

эвенб с. 1. 591, 5915 (ин. ДЕ, 15), 0 
(ин. Ба, #58); ~ цепи زحلقة )895( سلسلة‎ ~ 
гусеницы (трактора, танка) љут زحلقة‎ 2. (группа, 
бригада) ш, Ааа (ин Аа, ш), ә, 
9 (ин. 459), ца; воен. а. 4; (мн. Чыў» 
пнонёрское ~ الطلاگع‎ АБУ а 


س م of‏ 


звеньевбӣ прил. 1, 4335....; 2. 6 80%. сущ. м. رَد‎ 


„т 


(эл) 505 


уменыц. от звезда; 2, полигр. 


зверёныш м. разг. (53а) 3 (мн. д, #5) 
де | 

зверёть несов. 5.255 (дичать); 635$, عشب‎ (при- 
ходить в гнев). г 

зверинец м. уст. разг. محر ص خوش‎ (мн. е5 

зверӣн[ый прил. прям. и перен. 2425 ая шкура 


мые HHCTHRKThI‏ زآثار وحوش Следы‏ ۴^ )5934 وحش 


дА, Ир | 
звероббйный прил.: ^^ прбмысел АТ 23 Ма 


С 


зверовбдство с. 21 я САЎ 45 5 

зверовбдческий прил. „| ê 549545 у... 

зверолбв м. 31.5, ды $ 

звероподббный прил. 555 445, 00: 

звёрски нареч. 52202.53, 5564, УГ «8 $. 
я — гблоден بشکل فظیع‎ айз ÛÎ; 4 ~ усл М 
تعبان كل التعب‎ 

эвёрскнй прил. 84.25, 5645 5281 (ужасающий); 
ое убийство وحشق‎ «дах $ ~ аппетит А. 
$52 


звёрств[о с. 1. м4; 2, ин. ~a ы ин., ой 


fon 
>, ; 

звёрствовать несов. 444.55 «5 КВ (9), 2553] 
вы 


зверь м. 1. АД; (ин. ,لوش‎ 4435 $525; 
пушной ~ و فرو‎ ль يوان فرو‎ ХИЩНЫЙ ~e 
مفترس‎ Фәда, زحهوان ضار‎ 22 „А; (ин, 
$29; ¢ смотрёть ~ем = $ ذظرات‎ КЕТ 

зверьё с. собир. ‚54 ин. 

звон м. 2.455, А, 3625, 13, БАД: 
Ја, Нас (металла); 535, جرش‎ {кдлокола); 
= стаканов زرنین الکۇوم‎ Ф ^~ В УШАХ (бол, طنین‎ 
فی الآذان‎ (4»2) 

звонёрь м. [2.44423 8) вуз قارع‎ 

звонӣјть несов, в разн, знач. 655 (ш), Даа, 56 Ш), 
ЫБ جرش‎ (0. ЕЯ 9, 235 (и) (бить в колокол); 
~ в КӦЛОКОЛ из) زقرع‎ кблокол —Т الجرس‎ он 
$ نہ‎ по телефону су ردق‎ 5$ 

звонкий прил. 1. 555, о; а 2 (0 голосе); 


ضحك Смех‏ ^^ زصوت جہورق ,صوت тблөс САЎ)‏ ~ 


0 








здо’ 





ةو 


САЗ у 2. ne. ;چو‎ ~e согласные лингв. أصوات‎ 
$ АА < сая монёта معدنية‎ 2әду, хҖ); сене 
фрёзы ХУДЬ عبارات‎ 

звбнко нареч. $; [48] $4, виз} 7 смейться 
65) ль زضحك‎ "~ раздаваться بر نین‎ 4592 

звонбк м. 1. (прибор; колокольчик) جرش‎ (un. اش‎ я, 
ША он اقوش ز(جلاچل‎ (ин (کواویش‎ (кожо, 
гонг); Е ~ ЗЫ 55 زجرس‎ 2. (звик) Фу 
Я (2%, 35); телефбнный — التلفون‎ $5 раз- 
ДАЛСЯ ~ الجرس‎ бу) زدوی‎ ДАТЬ ~ دق الجرس‎ 

звук м. 1. 255 (ин. 615.5; حش‎ (тиши); ~ 
выстрела 4$ Дэ АЩЬ «оо; ~ взрыва Х®АУуў! زصوت‎ 
^— шагов АТС] زوقع‎ ПОД ~н оркёстра ал „лз? 
الأركيستعرا‎ 2. (тон) $555, [А] (ин. да); чйстый 
^ زصوت صاف‎ 3. ۰ 65; ГЛАСНЫЙ ~ زصوت لین‎ 
согласный ~ (сл) زصوت ساکن‎ © e ~ 
فاط اسم‎ (А далу (شیء‎ 

звуков[бй прил. 1. (2555, ...موت‎ ~a волна физ. 
زموجة صوتيّة‎ ~ Сигнал ہ زإشارة صوتيّة‎ Фильм 
زفیلم ناطق‎ 2. лингв. «535.5; <> преодолёть ~ барьёр 
اخترق حاجز الموت‎ 

звукозапись ж. «25 Л Чижа аппарат для и 
تسجيل [الصوت]‎ АЙ 

звукомётрия ж. воен. ФАЛ, ЗУ 

звуконепроницёемый прил. 2315251 2425 ӯ, ازل‎ 
туш (8) 

звукооператор м. ож А, < Ча 

звукоподражйние с. «215,551 56154, сл 5.145 

звукоподражётельный прил. <>! 541 86154... 

звукопровёдность ж. 4225.41) И ليه‎ 3 

звукопровбдіный, ^ойщий прил. «5 Л МО] з 

звукопроницёемый лрил. чз 15 

звукоулёвливатель м. тех. зы ғи 

звучённе с. 55 (мн. 4155), 945, УЯ ФЬ 

звучать несов. 1. (издавать звук) صا‎ (у), 5 (и), 
ФЬ (и); 2. (раздаваться) „655 (и); а (слышаться); 
вдалі ~r голоса хаз عن‎ а! ($23) زتسمح‎ 
3. перен.: в тблосе ейт тревбга الشلق فى الصوت‎ 2 
з ھر 5 صوته‎ 


звучный прил. 5945, А, 05; 

звяканье с. аз, ба 

звякать несов. см. звякнуть. 

звякнуть сов. и однокр. = (и), аа, аа 
зги: НИ ~ не ВИДНО الدنيا ظلام دامس‎ 

эдїние с. „252 (м. суд), ЗАЛ» 89; перен, 


Б (мн. 25-5); общёственные ~4 ДД» ہنایات‎ 


здесь нареч. 1. (ХА; ~ н там Ал», Са; Кто ~? 
Фа زمن‎ ۳۵ ~ нет زهو لیس هیا‎ 2. (в этом случае, 
деле) 14, 205 ىف٫‎ ( ЗУП] МХА „8; ~ нет ничегб 
плохого (ка) شیء ردیء فی ھذا الأمر‎ У 

здёшний прил. разг. 152; ОЛ فی هدا‎ сёлаў 
(проживающий в данной местности); ~ житель ساکن‎ 
هذا المکان‎ 

здорбваться несов. с кем-а. Ji Ма; (8) 95; 
з 3-5 (приветствовать кого-я.), ААЙ (за руку); 
22$ (обнениваться рукопожатиями). 

здоровённый прил. прост. 55 (мн. МА), > جر‎ 
(ин. $1755), 857 ДЕЗ (о человеке), 445, бы, 
55 5 (о предмете). | | 

здоровёть несов. разг. 55. 5153} $ 558$ 

здброво нареч. прост. 1. 
2; мне за Это ~» попало جگا لهذا‎ 2-й; 2. (хо- 
рошо) 15%, А45; $74558 (шкусно); = сказано! 
155» کلام‎ | 

здорбво 1 межд. прост. (здравствуй) #315 ал; 
ЭЛ 2215$; (ответ); 155. я (привет); < ~‹ живёшь 
= ہلا ای سیب‎ 

здорбво П нареч. 24232 4,55 КЛ 5а 
(полезно). 

здорбвый прил. 1. #12, баз (мн. {хо, 24.0, 
ағ, 4; ПЕЕ (выздоровевший); قوی‎ (креп- 
кий, сильный) > ребёнок سلهم‎ „АА — румянец 
Ала الوجنتين من‎ 2393; быть ым =>; он вполнё 
د106١ زهو على خير وعافية‎ ИМЕТЬ е вид 1358 بدا‎ 
الجسم‎ болью; 2. (полезный дая здоровья) (55.0, Хд 
3434, дозу, 3720 4505; сая пища زطعام صت‎ 
— климат Зе Фа; 3. перен. (полезный, правильный) 
#425, 25, 62, 3455) сая критика ХАД] 


я Г 
(сильно) 15.2.5, 155, 





здо 
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| زرشید‎ 4. Розг. (большой, сильный) قوف‎ кіл 533, 


$55; ہ‎ парень $53 ЧАА; ^^ морбз زصقیع شدید‎ 


$ будьте ~ы! مح السلامة!‎ (при прощании); يرحمك‎ 
ТАЈА (при чихании); в <ом тёле ~ ДУХ العقل السلھم‎ 
فى الجسم السليم‎ 

здорбвье с. ДА», АЩ (мн. 08152); слйбое ~ до 
(казнь) 22; беречь своё ~ алдар زاعتنی‎ как 
ваще —? ЧАДА» زکیف‎ Пете ва زطیب شراہك ~ہ‎ 
за твоё <А زصشتف! ,$ صحتك!‎ на اہ‎ И ал», 
190 ыл» 

здоровйк м. разг. КАЛ قوی‎ (un. 250), 54% 
27 

здрёвицја ж. „6.45 (мн. +; провозгласить ^у 
в честь когб-л. Аж» САХА, 444) شرب‎ 

здрівница ж. 224 (ан. 54 ад), 4544, 315 (ин. 9,5) 
{зыл 

здраво паре. 554, ВАД, ба» زیرف‎ ^~ 
рассуждать о чём-л. توخی الرشد فى الأمر‎ 

здравомыслащий прил. Д4АЛ Ф252, 065, фа 
(ин. 2455), 5455, Б 

эдравоолранёны[е с. 85 =. 552/7 5325; 
брганы ля العامة‎ АЯЭЛ 31925 
АИ وزارة‎ А 

здрёвствювать несов. 1. = (и), کیی رک‎ (а), &255 
низ ар اق‎ ш. АТ эй ا زَا كلى‎ 
(существовать), 583 (процветать); 2. —уйте)! повел. 
1,52% ВЕЛ; ТЗТ 55; (отет); ДЇ, 145.52, 
455$ рау ЙМ; Ьава Ф945 (900): 65 
(Л (утром); | ЗАЛ д.22 (вечером); < да ~оует..1 
1...2, | сташ : 

эдрівјый прил. 9502, 55), 3422; مول‎ (ра- 
зумный); ~ смысл, ум زفقل سلیم‎ быть в ~ом умё 
525, СК, (599 . 

зра т. ш) جار‎ (азб, НЮ 

зёбу м. нескл. 5А 65 (мн. У, обир. 39, 


#191, Ra 
مسنمه‎ 0 


بقر 
зев м. анат. ЗЕ (ин. ыў, („д5 (мн. ыў),‏ 
التہاب الزلعوم (жн. #55; воспаление ~a‏ #45 
Шао»)‏ البلعوم) 


министёрство ~4 





зевёка м. и ж. разг. 7 А, т: 355 
(мн. 95) 

зевајть несов. 1. «22155; ~ во весь рот تشاب ملء‎ 
А43; 2. разг. (глазеть на что-л.) („%) 188 заз (0), 
ө а 25, Л руб ЧА 385 (00: 3. разг. 
(пропускать что-л.) „<; не ~! بالك!‎ ‚5, ллу! 

зевнуть сов. и одкокр. от зевать |, 3. 

зевбк м. 516; подавйть ~ ДУДД$ л 

зевбта ж. 6$, 2353, $8; егб одолёла ~, на 
него напала ~ هو مصاب بنوبة التغاؤب‎ 

зеленёть несов. 1. 


Gai 


(становиться зелёным) 55} 
32-533] (быть покрытым зелёной травой); 2. (виднеть- 
ся — о зелёном): вдалй ела роща Д5 ظہرت‎ Рту 
بأشجارها الخضراء‎ 

зеленн|6й прил: ~ê лавка ум. دان‎ (мн. 5269 

$ 
(493) 

зеленоглёзый прил. „25 з 

зеленщӣк м. АЕ, Ў, 5 15, 2$ (мн. НЕ) 
15544 

зелёный прил. 1. ЈА (ж. ИЕ, лн. 345), 
525, 755; ~~ые насаждения „| اس خضر‎ 2; 2. (не- 
дозрелый) 35, (25, 88, м$ 345; — виноград лдә 
زحصرم‎ ые Яблоки ш а; $ ~ горбшек ql; 
— юнёц رفمر‎ 355 зелёный тейр مسرح فی الہواء‎ 
الطلق‎ : 

зёлень ж. 1. 5522, 3.55; 2. собир. (овощи) 552, 


E 2» و‎ = 
«15525, 155, ШЧ»; 3. (зелёная краска) دهان‎ 
4 


514 

зёлье с. уст. 1% (мн. 5) 

земёльный прил. (5,5 Я, ЕИ «~ участок даў 
‚> Ж, زطيىن‎ ~~ надёл |]; "ая сббственность Хх»; 
ая рёнта > 22); ~ая реформа А4951 су]; 
ликвидация крупной —ой собственности اة‎ Дад а5 
الكبرى‎ А ал 

землевладёлец м. әй مالك‎ (н. 52, э 
Я Өк. дд) 

землевладёльческий прил. «ФУ ...ملاك‎ 

землевладёние с. 1. ФУ 5251; 2. (участок) 395, 
Фар (ин. $) 
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зер 





ее ы» رارع‎ и. 259 [397 ارف‎ 
(ин. 6195), Ф195, از‎ (ин. їй; БУЗ (фемаз). 

земледелие с. #515 5, суу, Я > ; министёретво 
~۸ زوزارة الزراعة‎ богарное ~ Аж, ду поливнбе 
~ الرق‎ ыы زرامة‎ 

земледёльческ[ий 


45537... 5<ЎЙАЙ...; 
орудия 4491) آلات‎ 


землекбп м. 34 


при. 355), ЗИЛ... 
не культуры шә, >}; Же 


землемёр м. Е 44 
землемёрный прил. уст. Ут ‚2... 
землепёшество с. уст. см. земледёлие. 
землепбльзование с. УЛ $5 { 55, Ј 
лк с. А > 
25 У! 
землербйка ж. зоол. #5 (мн. Фо, собир. ә) 
землербйнфый прил.: ая машина „>, 5 ДЬ. 


чыз Л 
землетрясёние с. ЗЯ 1 у; уЗ), 2\7) 
землеустрбйство с. эк. «У ҮТЕ 555 
землечерпілка ж. тех. ИЯ, {д 
землйстый прил. 23| 55; ~ цвет لون کر اہی‎ 
земля ж. 1. (планета) Ф 53; 2. (суша) $$ 5 (ин. 

5933), Е (ин. ы 7); — и мбре — 33 

3. (лочва) 59 (мн. 439), $Я (ин. 2130); засыпать 

ёй чтб-л. (5.4 юз сырая ~ 5; 4. (родина) 5, 

(лн. 56134); ри ~ +‏ $554 $7 وَين 

(территория) 17 мн.; пахотная‏ .5 ;الوطن رالوطن 

^^ فلاحة ,> مغلوحة‎ (рї; орошіемые зёмли > 
бзшщ; посевные, обрабатываемые зёмли Адн ار اض‎ 

(555);ж); целинные и зёлежные 36424 البور‎ сё! 

сравнять с ~ёй что-л. 9 ©] оз СОЛЬ ләй‏ ¢ زوالمکر 
رکسع عن وجه > #~ gla; стереть с лица‏ الأرض 

کالغرق بین ДЇ; [отличёться] как нёбо от ~й‏ ,سق 
земляк м. ъы 54‏ 
аа ж. 1. (растение) 455 я 5% 2. (ягода)‏ 

АЯ д5, Мый М Шу а 

землянйчный прил. 22 ЗАЛ ...وت‎ 
فى آلا‎ зая (515 мн. 3509) 


землянка ж. > >} У | 


РИ 


землесбе м. тех. {юй 


земляной прил. ‘$31 3, زیی‎ я нїсыпь متراس‎ 
изв (52); све рабты ٭ زمہلیات الحفر‎ А 
груша бот. جدر‎ 

землячество с. 544154 А 1, жа 
وَين‎ 

земновбди|ый прил. 1, ая 5 2. в знач. сущ. ~~ые 
мн. (ед. земноводное с.) 3004. 512 جر‎ 

земн[6й прил. 1. (5 از‎ «5-5 (всемирный); —44я ко- 
ра رأديم الأرض‎ >| АЛ زقشرة الأرض رأديم‎ ~ шар 
МУ زالكرة‎ ہ١‎ ось زمحور الأرض‎ =, магнетизм 
> 2% ومغنطيسية‎ 2. (мирской) 54553; йе блёга 
تاّيضرأ٫ خيرات الدديا‎ 

земснаряд м. (землесбсный снаряд) см. землесбе. 
у مجلس منتخب معلى)‎ 
قبل الثورة‎ ae اريف‎ 8) 

зенйт м. 1. астр. [Теа SL; облице было B ~e 
الشمس فى كمد السماء‎ соё; 2. перен. 85, $535; 
в ~e СЛАВЫ уха. اوج‎ 4 

зенйтка ж. воен. разг. =) яш 5 253 

зенйтный прил. 1. астр. ВТ Сл...) 2. ۰ 

НЫ 9.54; ~ пулешіт للطائرات‎ Ха, 20) 

зенйтчих м. он 7 ај БП فى‎ х 

зенйща ж. уст.: ^^ бка العين‎ БЕЯ как ~у ра = 
بعناية ,بلطف‎ 

зёркало с. И; (ин. „125, 15154) 

зеркӣльн[ый прил. 1. 8ї за.) ~ шкаф 87 у زدولاب ذو‎ 
ое стеклб эй с1әЈЇ; ~~ карп 300۸4. bg} 2. перен. 
(гладкий) Ж, ريل‎ ҢЫ (блестящий); ~an гладь 
бзера سطج المحيرة الہاا‎ 

зернйст{ый прил, 5.455, «ЗАД; гая = کافیار‎ 
09; Бу, Ду еб. ЗА 95) 
(семя); кофе в зёрнах 55, жемчужное ~ 5, 5525; 
2, собир. (хлеб) جوب‎ ин., Ж мн.; торгбвля ~м $ تجارة‎ 
(Јуәл) А 3. перен. 555 $ (ин. (655); се йсти- 


А 


зёмство с. ист. 


зернб с. 1. 


„ВЫ الحاليكة‎ 5195 


зерновбй прил. 1, ...حوب‎ “Ме культуры әдә; 
УЗ, من الحبوب‎ Чә», ај 2. в знач. сущ. ые ин. 
یوب‎ но Дур ин. урожёй ых محصول الحبوب‎ 


зернодробілка ж. 8555. (ин. 2154) 
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зло 





зернодробильнцый прал.: ая машйна см. зернодро- 
билка. 

зерноочистйтельн|ый прил. «АЛ Ре] وکر‎ ~a 
машйна تذرية حبوب‎ Л 

зернопостёвин мн. (ед. зернопостёвка ж.) 52,55 
«ЗАЛ (452$) 

зерносовхёз м. 49515247 15552 (ин. $152) 
АЛ 5\51, РАЙ 495) 54,2 

зерносушилка ж. ШЕИ ЕТЕ] ЎТ, 4145 


ә э 


р 

зернохранйлище с. 534 (ин. Ы 340), 5.5 (мн. 
35, Ф: у да л $5252 (ин. 8) 
(элеватор); & مور‎ (ин. д) (в земле). 

` зефир м. 1. уст. поет. (ветерок) ба (мн. =, 
9429 ® (маш) мз) (зз, ды) 

зигзйг м. $155, #25, (52 54) баи Ы; 
#5 Фау; делать син (о дороге) кужз, کمچ‎ 


тех. 


зигзагообрёзный прил. САХ 54 , < 454 
зйждиться несов. на чём-л. 5 6200), „5 2565, 


эный ж. 452) (ин. нее ААЛ 53 (винний 
сезон); снёжная ~ ео ЛАЙ 75 ха; сурбвая ~^. شتام‎ 
إعنهف‎ ¢ сиблько лет, скблько зимі © ў کم ر بیشا‎ 
іи على فر‎ (букв. скблько вёсен прошлб пбсле тбго, 
как мы расстались). | 
55, ,قوی‎ АХЛ... ~ спорт 
زرياضة الشتاء‎ сеяя спйчҝа (животных) زشبات الشتاء‎ 
АХАЛ ЧАШ; 
الشعائق‎ ада 

зимфовёть несов. 155 (0), „ЯВ, 243, 443 (и) 
АЛ; <> показать кому-л. где раки ~ӯют ©® rag) “у 
الظهر‎ (букв. показать ему звёзды в пблдень). 

зимбвк[а ж. 1. 43, Ы 245, شتاو‎ 25%; остёться 
на ~у Аллах А; 2. сй зимбвье. 

звмбвье с. 544 (ин. 54.4) 

энмбй, бю нареч. АЕЖЛ ,فی‎ 255 

зиморбдок м. 3004. У قر‎ 

зимостбйкінй прил. ДЕДА 245 ЧА, امد‎ 
АЖАЛ 252); гене растения ШМ] ао نباتات محتملة‎ 


зимний прил. 


ңе растёния ее солнцестойвне 


зийть несов. #4), 44], % (а) 

злікн ин. (ед. элак и.) حو‎ ин, لال‎ ин; 
хлебные ^^ الحيوب‎ 

злёков{ый прил. Л... 
НИЯ هلال رحبوب‎ 

заёто с. уст. поэт. „9.45, 35405, هار‎ 

златоглавый прил. уст. поэт. 2445.4 498 95, مدهب‎ 
7 

златокўдрый прил. уст. поэт. ру (ж. 21345, ин. 
Зь, ААЛ 645 

златоцвёт м. бот. ор, $$: دہات) دمات)‎ >) 

зл&чн[ый прил.: ~oe место (5 ух») $ وکر عهارة‎ 

злёйший прил.: ~ враг الأعدام‎ ЗЛ, عدو لدود‎ 

заить Несов. =. ЫЙ, ,اش‎ 4441 (еневить); 
53, 355, 3831, 9.01 (раздражать), اپ‎ (друг друга). 

злиться несов. на кого-что-л. |$ ә (а), КЕЛ 
رین‎ Вол уу фк @. Ше йш; Ју) 
335 @ ا‎ (быть юй 

здо Г с. 1. 5,5, Я, * 25, 5355 555 > (вред); при- 
чиніть ^^ кому-л. еә, ,اذاه‎ <] ы, сёять ~v 


КО д»; пресёчь — в корне |2, زاستأصل‎ 2. (беда, 
Н 


ЧАЈ... сне расте. 


+. р ; ; 
несчастье) 4331, 3.334, 45а; желёть зла кому-л. 


129 ә) „155; 3. прост. (досада, злость) Ёё, (655, 
а Ф е = + 
8... 55; менй л. берёт «зуу, раді, (да 
ААА; $ на = кому-л. АУ #2} кбрень зла о 
АЛ} из двух зол выбирать мёнъшее © هون‎ А 
الشر ين‎ 

зло ЇЇ нареч. 545, = „~ высмеять когб-л. سخر‎ 
Хуу $ منه سخر‎ 

забба ж. Зы, 315, АЛА; іл, Аа, 
1455; А (ненависть); бы, 5 $$ аа 552 
(вражда); затайть ~y против кого-л. АЈ мл» 59; 
чувствовать, питать ~у к кому-л. А суа, حدق‎ 
Аллу АЈ زكشع‎ $ > дня = موضوع رحادثة مللقة‎ 
الساعة‎ 

заббный прил. 5.45, ш ہ ورش‎ вагляд $ В 
شرهرة‎ 

злободнёвный прил. 02, ق‎ 
زالسادة‎ "ые тёмы Ао o 


ед5; ^^ вопрбс 4445 


А 
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заббствовать несов. на кого-л. „5 ЗА. (и), 2з (а) 
5, 56 5 0.1 68 (0, 5 рм (0) 

эловёщнй прил. 215, (6,55, $544, жм 
294 гая тишині سكيدة منذرة بالسوم‎ 

зловёние с. $955, 5, аз 5; (мн. &3\$;); 
распространйть ^~ „лу, >55, р 


зловбиный прил. 2,224, 525, 3%, 5197 4; 
зловрёднсть ж. 554, 8554, 59, 4151; 255 
(пагубность). 


зловрёдный прил. УРИ (мн. А4), 3522, رشا‎ 
$52; 2042, Дз (лалбный). 

заодёй м. شزير‎ (ан. я 50); ذل‎ (ин. 95) 
(подлый человек); $ 54 (преступник). 

злодёйский прил. @ї; چ رامق‎ (преступный). 


злодёйствјо с. 5 َيل‎ (ин. 4; Аа جر‎ (и. 


#1 5$) (преступленце); совершать ~a аы 55), 
Аа 0 قام‎ 

злодейнне с. см. злодёйство. 

злой прил. 1. 35 (мн. 55), згра ин. я, 
ШФ өз 800), 35855 ~ ٥‰ شزیر‎ дш; 
2. (выражающий злобу) „ЫЎ, 55; ~ взгляд $ в 
زفاضبة‎ 3. (сердитый) 1555, 548$ (ж. |5, жн. 
49150); 5Ў5; нар.; он зол на менй „3 ОЎ») زهو‎ 
4. (проникнутый злобой) 35, 9092557 $45; со злым 
ўмыслом عن سوم الالصر‎ 

злокачественный прил. мед. Фм. (ян. 1255); 
ая бпухоль 5. ورم‎ 

злоключёние с. 452 ЯРА (мн. 2,2155), СИРЕ 
(ин. 25324) 

злонамёренный прил. (МЛ) 107 552 

злонрёвный прил. уст. ЗЫЛ ә 

элопёмятный прил. 3,45, 24514 

злополучный прил. ДД, 6,862, Фаш 
Явы); (ВАЛ) АЛТ 322 (медали). 

злопыхётель м. 3355, АЗАД, «6195 

злопыхётельский — прил. ыы, АЛ 52, 
АЛ 

заопыхётельство с. 532. (ин. 3523), }5 (мн. 35, 
Шо бө. ода) 


(ия. 


злорёдный прил. 2.45 (мн. 242%) 
злорёдство с. 94, [УХ 
злорёдствовать несов. 245.5 (1), күз 
элослбане с. #1425], у, 235; 
элосдбанть несов. АХ), 555 (и), „$$ (ш) 
забстнјый прш. „АЙ 532, (5545, 24А5% 
клевета المد‎ ДА زنميمة‎ 706 намёрение ДАЈ, 435; 
< ~ неплатёльщик а)! عن‎ (а.х) ممتنح‎ 

моль ж. 15155, Зы, Д3; 4-55, سُا َيه‎ 
(ге); зар, ЗАК (просто); 325, 14.5 (раздраже 
ние, досада); ~ меня взяла разг. Аж] أخذ من نفسى‎ 

злосчістный прил. },$ 55, 25, ВАЙ 522, کش‎ 

злбтый и. (денежная единица) 59) ;(مملة)‎ КАЙ 

злоумйшленник м. уст. (5.2217) АЛ 352 ЛАБ, 
Са 448 ФАХД; مجر‎ (преступник). 

злоумышленный прил. уст. (227) ЫЛ 55 
241 зА) (преступный). 

злоупотребйть сов. чем-л. у 55424), ДАх5Ї а 
2 $5; ~ служёбным положённем „лад استعمال‎ Ал, 
زاختقلس‎ се чыйм-л. довёрием Ахад) استهتر‎ 

злоупотреблёние с. + 3452}; ~ властью Аа 
استهتار بالسلطة ,8 استعمال السلطة‎ 

злоупотреблять несов. см. злоупотребить. 

злоязычие с. уст. 5, 515, ШЕР 

зли(чуа м. и ж. разг. رشرش اق‎ чу 

зающий прил. разг. 9,45, 723 

змеевйдный прил. (80445; 25575 иц, 54 
[е (изогнутый); саи, {2455 (извилистый). 

змеевйк м. 1. тех. ту КИ (ин. 48 
2. мин. МАЛ 355 

змеёныш м. 1. Ре 
ры (к. у ДШ) 

змееобрёзный прил. си. змеевйдный. 

змейнјый прил. 235... сд$А$..., ДАБ ~ая кб- 
жа "Хз АЙ جلد‎ 

змейться несов. (извиваться) [4355] «6515 

змей м. 1. лиф. 513 (ин. 2.025), САДА} (ин. 
لابين‎ 2. (белаю) 355 ДЬ, запустіт ча طیر‎ 
Аз 5 


—ая 


і; 2. перен. прост. طفل‎ 
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2. 


змей ж. 495, К (ин. АФ, ША} (мн. 9), 
Фо өн. 95.81, 02}; Ф < подколбдная = إنسان‎ 
ذاشرة لثيمة زخبيث (لثيم)‎ 81,4 (о женщине). 

знавёть несов. ц многокр. от знать 1. 
` знак м. 1. 2575 (мн. «9575, ЫЎ», $15}; {> 
(клеймо); б\д (ин. Зуж М) (эмблема); $15 (ин. }УЙ) 
(придорожный); ~ равенства (=) мат. 51...71 علامة‎ 
الحساب)‎ 8); товёрный = (مسجّلة)‎ Аза رعلامة‎ 
Аза; ставить ~ іу» روضح‎ водянбй ~ علامة فى‎ 
الورق‎ вы СН препинёння грам. زعلامات الترقيم‎ 
вопросительный ~ грам. Аль’! АУ; 2. (признак, 
проявление) دیل‎ (мн. 335, 121), 225 (ин. 2455, 
НЭ, БЕЙ (ан. ФИ, уйй, }4; ө. 5,49; 
в ^ согласия 5231571 АУ; в ^^ дружбы 15%) 
58191; в = уважёния к кому-л. ај Узы, لھ‎ Ша ‚53; 
в ~ протёста прбтив чегб-л. До l>; ~ ВНИМАНИЯ 
زإبداء العناية‎ 3. (движение, сигнал) Ё), ليل‎ (ин. 
ОЗУ әй), АУБ (ин. لاما‎ 2330), з}; л 
лать ^ головой Аа ©; дёлать ~и д5, я; 
4. (предзнаменованшг) з (ин. 9,33); лураба > „ЈО, 


д‏ © زفأل ЈОШ, сумма‏ خیر = ЙЫ дббрый‏ ردیء 


нежный — 2205 АЗ), زېنکنوت‎ Л Отлйчия воен. 
زوسام رنهشان‎ н разлйчия воен. „з, زشارات‎ Ставить 
^ равенства мёжду кём-чём-л. ساوی بي‎ 

знажбмить несов. 1. кого-л. с кем-л. (5}.555, (2) 23 
М; с и. з 355, Д5 БШ, ۽‎ ЧЬ ША, 
ө وقق‎ 

знакбмиться несов. 1. с кем-л. (Л) #3545; ~ друг 
с дрӯгом јаз; 2. с чем-л. (Д) 1 3545, 5 а, 
مَلّی‎ J (и); ~ с достопримечётельностями города 
تعزف بمعالم )186( المدينة‎ 


энакбмств[ю с. 33, 525, м (ин. Чуд, 


$551; ча мн. (круг знакомых), тшапочное ~, © 
سطحيّة‎ ДБ ума; прекратйть © кбы-д. всйкое ~ |5> وضع‎ 
Ажа العلاقات‎ 135); у негб большие ла له 5 من‎ 
ہ زالمعارف‎ с литературой على الدب‎ вУБУ! 
знакбмђый прил. 1. «3,524 (им. ба А2); ЗЫ 
(привычный); ماد‎ (обычный); быть ~ым o і, 4 ә 
(с кем-л.); تعرّف بشیء‎ (с чем-л.); ая дорога (зз طر‎ 


هله النغمة معروفة бта мелбдия мне ла‏ زمألوف 
знан. сущ. м. ВА, Э аЙ 31; старый ~‏ 2.6 زلی 
معرفة قديمة 

знаменйтеь ×. мат. $44, مَخْرَحّ‎ (мн. 25); 66- 
щий наныбнышй ~ де زمخرع مشترك‎ привестй 
к одному ~ е وخد المغار‎ 

знаменётельность ж. 141, 8962 

заменітельфый прил. 5,35, 0.2, ШБ, 524; 
ая дёта (5555) аня өз; "ые части рёчи грам. 
الاسم والفعل‎ 

знаменйтость ж. 1. (известность) § 2: ә 24), 
мо 2. (знаменитый человек) 352 (ин. БА), 
Зааж он. щш) . 

знаменйтіый прил. АЗ 5, ,شير‎ ЗА 
(ин. заа Я); مروف‎ (ин. ОДА (известный); 
стать ыы اشتهر‎ 

знаменовіть несов. 15 $ (0), إلى‎ ДЫ; 545 )9( 
(символически). 

знаменбсец м. „15 ү}. (ин. (УЗ 5) 

зб с. 215 (ин. #020), ВН, 215] (ин. АЙ), 
37 он. $59; переходйщее красное ~ حمر‎ =» 
„Јадда; © под ~евем (531) >15] саз; объединйться 
под ~e чегб-л. 4315) (انھوی) تحت‎ «Их 

эніније с. 1. 5 (мн. 117, 5 (ан. «$ 52); 
достоверное — „чї, pla; глуббкое ~ чегб-л. ары 
ت زإلمام بشیہ رصیق بشیء‎ еш дла رمہارة‎ 
زبمعرفة تفاصيل الأمر‎ 2 ин. ~١ $$ 45 (ин. ЗА, 
يلغ‎ өш. يلي )27( رلوم‎ 55 риши), $25 
(опыт); повёрхаостные ~я аЬ, 39 ужа; у негб об- 
шйрные Я д.19 ذو اطلاع‎ эа; првобрестй ~я تلڈی‎ 
العلم‎ . | 
энйтн[ый прил. 1. (выдающийся) 394-45 (ин. شاوی‎ 
5555), 3$; сме люди страны الغاس المشہورون‎ 
sll; 2. уст. (принадлежащий к знати) 245 (жн. 
2940), 49.5 (ин. Дыр}; ое пронскождённе نبل‎ 

знатбк л. 2445, 2/5 (мн. 2515), йи, А535, 
зад өш. 49; ЗЕ (ин. 522) бнолерт); й 
языкі ДАШ! Д4]; быть дм своегб дёла об 2, 
تملع بتختصه‎ 











Фон; ^ превзойтй чтб-л. 5543 АД» (3523‏ محسوشا 
(выразительно) 55384 5554), АЛ‏ .2 ;1545 
значйтельность ж. 59-5 ; 5 ;‏ 
значительный прил. 1. да 824, дау‏ 
(серьёзный);‏ جسیم (имеющий веб); д,‏ و أن +^ 
В ой мёре‏ زخساگر جسيمة (فادحة) ые потёрн‏ 
(выразительный) 5384;‏ .2 زلدرجة مظيمة ,لحد كمير 
барс |‏ ,#42 رام (важный)‏ .3 

энёяштъ непе. 25 (ш), „ЛАЯ 15 کل‎ (4); что вто 
— ИАА „дау 134; $то не бт, что... ولیس معنی‎ 
پأن...‎ 1а; Это ничегб не мт АА ша, У Иа; 50 
чтб-нибудь да т „аў هناك شیء ورام هذا‎ 

знёчитфься несов. где-а. |3} $35, فی‎ 255, 26 (0 
فی‎ 222; он ся в спісе Д.А فی‎ аьа) ЦА 

значбк м. 1. (нагрудный) бш; 2. (пометка) 5914), 
2555 (ин. злу, ЫХ) 

знёющий 1. прич. от знать І; 2. прил. =», НЕ 
(ин. 205), یي‎ (ин. ПЗЗ); ЗАЗ (опытный); 
адд (ин. 6542), Зуд (ин. 3152) (умелый), 
. знобё]ть несов. безл.: eré ~r ساخن‎ 9А, هو محموم‎ 
зной м. 655, $55, рых, Б, с. 
знёйнђый прил. Ёз, $45 ~ день Ыз бөз; ое 
зоб м. 1. (у плшц) А55, „3.655 (мн. 1315); 
2. мед. 5535507 55477 5455 

зобёстый прил. 2545 51434. В: 
сю ях, 25 бн. 215, 25$ (ин. Де, 
5525; Ара (ин. ЫШ) (крик); по استجاہة ...رہ‎ 
1) 

зову, зовёшь и т. д. наст. от звать. 


знать Г несов. 1. (иметь сведения) $ (0. 5 55 (а), 
4555 (и); с وق‎ (и), оз НН (быть в курсе чего-л.); 
он об $том ничегб не знал | رن‎ 5 жа زلم‎ 
хбчешь ~ прёвду? الحق؟‎ хә 5; хорошб ^^ чтб-л. ЧП 
дуй» بشیء‎ аЗ, شیا‎ Хә; ~ кю подиогбтную 
الأسر ار‎ 81 дә ЧАЈ; я достовёрво анёю, что... أعلم‎ 
„ОЇ седа) زعلى‎ зийя вто العلم بهذا‎ ды; васкбдь- 
ко я знёю قدرما اعرف‎ ә; не ^~ زجہل‎ 2. БАХ (а) 
УТ үш; я эшю арабский فاده‎ ДАЈ) з, 
زالعربيّة‎ — наизусть عرف من ظہر القلب‎ 3. кого-л. 
(быть знакомым) «555 (и), (Д\) у 355$ $ лаъ ~ 
кому-л. о чём-л. ڊ‎ o 81, ә ;أطلعه‎ ^ толк в чём-л. 
т: НИ 1332 2.5 زرف‎ не — покбя لم يعرف‎ 
Хы 1; ہ‎ мёру в чём-л. زعرف حدود شیء‎ Дёлай, как 
знйешь 225 افعل كيف‎ 

знать П ж. собир. уст. 222, Ад ик. Я 54 
мн., 2755 мн с ин. 

внать ШІ еводн. сд. разг. ЯЫ 5%, 5 рая 

знёться несов. с кем-л. разг. (8);55, (=; он 
вн с кем не желдет ~ 1..1 ان يعاشر‎ мн لا‎ 

эналёржа ж. 812 (колдунья); {4а (лекарка). 
знахарь м. у (колдун); 2555 (лекарь). 
знечёние о, 1. „ЛА (ин. ш), «8342 (ин. ДАЛ, 
«5543 (ин. вА, МУХ ОЗ (ш. Чаи, 
مولز‎ вбюе смысловве ~ معنی ,مدلول جدید‎ 
زچدید‎ буквілыюе ~ حرف‎ „дөш; Пре ~ معنی‎ 
زحالیتی‎ перенбсное ~ |$ ә زمعنی‎ 2. (важность) 
4, быш, У, 958]; воспитётельное ~ 23541 
1453; $0 اسه‎ болыше ~ Дш» АДА! زلذلك‎ 
прадавёть < чемў-л. به‎ «о дя, عليه‎ ДАТ 310; 
3, (влаяние, роль) 5,65, آچيجَايق‎ 355 (ит. 91530) 
знічвмость ж. 1. „ДАЛ, бух, {уз К; ~ 
сабаа Дз (75) زمعنی‎ 2. (вооот) 43551, 85564, 
Ф 
> 

зыйчит 6600۸. єл. разг. „ЗАЗ, «Я; 1%] (следова- 
тельно). 

значётельно нареч. 1. 5 1525, 55-23 

244%» бя 4505 م‎ шты, уш» ы 














зовўсь, зовёшься н т. д. наст. от звёться. = 

дк ж отр, 9435, ВУЛ (6535) ШЫ; 
эвёки ма البروج‎ ую, بروج الأفلاك‎ 

зоджакёльный прил. астр. аут... 561... 
Л (535) | 

збдческрий прил. 53а Л 5... 92424 „ое ис- 
кусство العمارة‎ 53 

эбичество с. $у аЛ 05 

эбдчий м. А А, да ра 


зол 


-307- 


зра 





олі ж. 2; А15 (еорячая). 

золбвка ж. єў) 21 

золотйстЫй прил. 507 (8645, (2,45 ЗА 
(ж. 252, жн. 315); ые вблосы олау уа, 
АА زشعر‎ сое винб الصہباء‎ 

волотйть несов. 2.85, АЎ ($$) „ЛЬ (и) 

золотёться несе. 14854 655), 14854 58 (И), 
ч) بون‎ & @ 

золотнйк 1 м. уот. 4.335155 وحدة وزن ف روسيا)‎ 
فرامات وربع فرام‎ ٤ تساوی‎ Аза); © мал ~, да 
дорог погов. = 6743 ^5), ЗА هو‎ 

золотнйк ЇЇ ж. тех. 52324 лә, сидя {шо 

зблот[о с. 045, 5448, 3455; чистое ~ 2+], 
خالصی‎ сауу ہ‎ В слитках سباك ذهب‎ ~08, ве 
(золотой монетой) \ у; пятьсбт динаров ~ом anak 
425 ДА ¢ чёрное — (уголь, нефть) эвм у الذعب‎ 
(ыл, ;(الفدم‎ бёлое = (хлопок) азу الذهب‎ 
(ыма); на вес ^а ДУ луу, ол, غاي کالذهب‎ 

золотоволбсый прил. „АД 8.55, (3.55 „А5 35, 
АМ к. ИВ, мн че 

золотонскатель м. АЎ قن‎ д5 

золотій прил. 1. (8,45, ...دهي‎ АХ (позоло- 
ченный); ډآلدقي‎ „54 (вышитый золотом); ~ стандарт 
الذهپب‎ уә ~ рубль а> لوہ زروبل‎ медаль АХЛ 
Хдл; ~ёя валюта ذهميّة‎ Ар; ~ Песбк إلذهب‎ #5 
ых дел містер уст. д, زجوھرى‎ 2. 6 Знач. сущ. 
5 535 5з (ин. АШ), 1655004; 
$ «Ше кудри اللون‎ сия) زشعر‎ бе слово 4.5 
55А); —ёя свадьба زالعيد اللعبتق للزواج‎ ~~ век 
المجيد ,العصر الذهبق‎ рая] дя середина المتو شط‎ 
оір с Шхлә\; у него суще руки = уа هو‎ 
(9); мой м1 еә; لوہ‎ рыбка Адл) سمكة‎ 

золотонбсный прил. 1445 ‘55585 

золотопромышленник м. ез2 اجب‎ (ин. 945.1) 


м. (монета) 


„85 
золотопромышленность ж. С $2585, 52. 
У 


золотопромышленный лрил.: ~~ райбн تعدهن‎ ХЫ 


золототіісячник м. бот. САБАЙ Ах 

золотуха ж. мед. уст. ШАЎ 55, ختازیری‎ 

золотушный прил. мед. уст. „АЙ „15... 

а А ©» РА 

золочёние с. КЛИ СЯ А В 

золочёный прил. ‚#452, АЛ (022 

збльник м. тех. (часть топки) 205, (мн. 
2491 

зён[а ж. ны, (мн. 342); нейтральная — д» 
АБ»; своббдная ^^ 5;> Дд; "~ Воённых Дёй- 
ствий قتال ,منطقة ممليّات حربيّة‎ АЛЬ; КЛИМа- 
тические мы 2515 مناطق‎ 

зонд м. 1. мед. «4 ош. 922), مشير‎ (ин. 
3-59, ба; 2. метеор. 5355 5545) 551$ 

зондйрование с. 742, №4 

зондйровать негов. прям. и перен. 522, (у), == (0; 
— общёственное мнённе „lal سبر الر ای‎ 

зонт м. си. зонтик |. 

збитак м. 1. (от дождя и от солнца) ХБ, (ин. СБ, 
52, Д.05 (ин. 415, (8.025) раскрыть 

„> 5 a $. 
= Ж. (ш) زفرد‎ * 67 ыз 65 

зоблог м. ЗАЛ جى ,إخدصاصی بعلم‎ б 

9 


өй) 


зонёльный прил. 


` 


зоологйческий прил. لوی‎ 95, 525153 =... 
парк см. зоопарк. 

зоолбгия ж. (45195, СХЯЗЗАЛ 1» 

зоопёрк м. 451555 Айу. (ин. $155) 

зоосёд м. см. зоопарк. 

зоотёхник м. оз 85 беху 

зоотёхника ж. ол 553 АР 

збри ии., вин. мн. от заря. 

збркий прил. 1. тй йы, ЗВАЛ 2$; 2. перен. 
(внимательный) 43555, 
збрко нареч. Ве 


[ 


OEE 
> 


збркость ж. 1. „2277 $$, ЫЙ $55; 2. перен. 
(внимательность) БЕЗ 

зӧрю вин. ед. от заря. 

зрачкбвый прил. 55... مين‎ $5... 

зрачбк м. 5552 (мн. 555, 458555), сБ #3, 


Бы (ин ды ЫЎ)‏ فين 











зре 
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зрёлище с. 1. 5524 (мн. ид), 5444 (мн. 54542, 
8 (мн. де; представлять невйданное ~ „Б 
АЙ аыл زبمظهر‎ 2. (представление) (3.555, 
6770055 

зрёлищный лрил. АА) #1... аа 3}... 

зрёлость ж. 1. #5, #5, 5, ёх 2. (возму- 
жалость) #555, Ш, ДЕ (ан. #727), А фе 
УАТ; 3. перен. 5.5, Ад, 9+8; политическая 
زنھوع (رشد) سھاسی نہ‎ © половая الملوغ رحلم مہ‎ ш 
;(الإدراك)‎ аттестат и ДУАЛ شہادة المدرسة‎ 

зрёлрый прил. 1. #25, #5, з, 2:5; 2. (в03- 
мужалый) с, ш, 5 (1544 (взрослый); ~ 
возраст الرشد‎ ш; $. перен. #25, ,کيل‎ 484; 
~ ум ФӘ |}дә; По лом размышлёнин 535 بعد‎ 
3442) بعد ترو عمیق‎ 

зрёни[е с. #25 (мн. $$), 5 (мн. 3830), 5. 
ей» брган я زمھو الیصر‎ слабое ~ ضعف‎ 
у=, زعمش‎ остротё ля البصر‎ 5м; потерйть ~ 
المسر‎ 248; $ точка мя زوجهة نظر‎ пбле я مجال‎ 
زالنظر (البصر)‎ находйщийся э пбле я گی‎ за, رمنظور‎ 
زظاهر‎ находящийся вне поля ~4 ВАЛ عن‎ САДА; 
с точки лея, под углбм ~4 Ады حيث رمن‎ „юу ۰ 
ман ~4 خداع المصر‎ 

"зреть несов. 1. (созревать) = (а), 9555}; 2. перен. 
ЧЕЛ 35 А; (И 

эрйтедь м. $5152, 355 (ан. ЭК), 3124; اہ‎ 
8, Оез АХ 

зрйтельніый прил. 1. $ 65, 4 ‚52$; гая память 
& е $515; ~ہ‎ нерв ($ „лаз сечел; 2. (для зрителей) 
$5... ое. ~ зал عرض‎ Хз А 

зра нареч. разг. (Ар, (652, 1355, 1345 #501 
УШ (на ветер); „5 Ж; (беэ причины); 5530 پر‎ (без 
пользы). 

зрячий прил. 944, х& Р: 

зуб м. 50 ж. (мн. 525); молбчвый ~ وس لہ‎ 
زراضعة‎ ~~ мудрости зу, وض رمس العقل‎ 8 
زشرمی رسن طلاحنة‎ ОСКӦЛИТЬ لاہ‎ АЙДЫ زکشر معن‎ 
скрежетёть ^йши сд ملى‎ ш; ЖЭ حرق‎ (от 
влости); у ребёнка появились ~ы Jفطلi‎ 5а} чистить 


ы (فسل) الاسنان‎ АБУ Ф точйть >ы на когб-л., 
чтб-л. علی شیء (شخص)‎ м 45 у>} он сказал сквозь 
ы Айды زقال من بین‎ вооружённый до бв مدع‎ 
ۋپالسلاح‎ держать язык за ^амин ду) «а; HHT ~ 
прбтив когб-л. д} (АЛ) العداوة‎ з]; у вегб نہ‎ ві 
— ве попадет душ زاصطگت‎ (хоть) вйдит бко, да 
^^ неймёт 0208. см العين بصيرة واليد قصيرة‎ 

зубёстый прил. разг. 1. 5 зи زو‎ 2. перен. 
22, ФТ 5ш. 

зубёц ж. 3055 (мн. 39), бо (мн. Эх); 
яч ;55 (ин. 59 5$) (выступ); ~ الشوکۃ اعفد‎ Ф.а 
} зубило с. ж (ин. 3352), фа» (ин. 2—2, 
Ах 

зубн[бй прил. 1. (2, 295... — врач шь 
сал; — порошбк сд مسحوق للا‎ ^“@Я 14013 معجون‎ 
ош; ія щётка оды! ДЬ у تة‎ боль ам, 
54, ошый ‚Л; نہ‎ протёз زأسنان اصطناميّة‎ 
2. лингв. фаб, М3]; ~e соглёсные дау اُصوات‎ 

зубоврачёбный прил.: ~oe крёсло дж.) کرسی‎ 
۔ہ زالاسنان‎ кабинет дд طبیب‎ 81да 

зуболечёбница ж. за "18554 

зубоскйл м. прост. 454, 3514, 4%, йд 

зубоскбаять несов. прост. 5,455, صخر‎ (@), Ч (и), 
155 (а), 1343 

зубочйстка ж. КУР (55) 8, +. 

зубр м. 83 555 (мн. $13) 

зубрёжка ж. разг. (155) 45 5159 

зубрӣть несов. разг. дй, АЛ үп; $ 315, 
(4-5) 45 55; ~ умк шл фә 

зубайтый прил. Д5, ДЕЙ 9 زو کروی‎ 
5255$ $$ (0 стене); ое колесб مستنة‎ о, 
بتروس‎ Ажо; гая передача تعشيق التروس‎ 

зуд к. 1. а Л 3, 4275; 2. перен. разг. 4, 
5525 

зудііёть І несов. разг. 1. (чесаться): у негб әйт спині 
съ (یستحگه)‎ Аш ерен, В, ЖЕМ 

зудёть ПП несов. 1. разг. (о комарах) $55 (0), 5535; 
2. перен. (надоедать) „Ау уд 


2% 


зуёк м. (птица) J 95 


(и), 
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умне а йу зд 

(نوع من المزمار) 5 зурна ж.‏ 

зыбкий прил. 1 ё рр, 32154; Зы, 8 54 
(качающийся); 2. з Ак ЯЬ у Е. 
ГАГ 
о #8; ‚5, ЫЫ; 2. перен. 
ХиТ 53 

зыбўч[нй прил. ск. зыбкий; „гне пескй РҮ) 

зыбь ж. Ды 6945, 29.58; полёрнутыя ~ („АЗ 
Шала. 14553 (55) 

зычный прил. 9298 зычный гблос صوت جهوری‎ 
(45) 

зюйд м. мор. 1. (направление) 2,55 2. (ветер) 
جوب‎ = 


зюйд-вёст м. мор. 1. (направление) (6; ЗАЛ 157; 
2 тй ЗАЛ ЫЛ с رع‎ | 

зюйд-бст м. мор. 1. (направление) ,%у ШЙ «25550; 
на ~ эр, الجنوب‎ ож 2. (ветер) 9457 5а &› 
гїл 

эйбкий прил. разг. 32, ‚и کخشاش‎ 

заблеврый npu4.: —.ая вспёшка с.-х. حراثة (فلاحة)‎ 
الخريف‎ 

зЯблик д. (птица) 5.535 (мн. 5258 

зйбнуть несов. وجرد‎ УЗ اکس‎ 155 зы 
(дрожать от холода). 

мә ж. ск ВАЛ یی‎ Ва 3 („ш 
فى الربيح‎ Ч») 


зять м. (муж дочери) 95 (ин. 15 3) 


«9 И б 


и І союз 1. coed. $, #$ $ (при последовательности ыы; вот об 5том-то он и думает |\л |$ ډفگر‎ 


ц взаимозависимости действий); стол и стул 831 
595% мбре омывает полубстров с зёпада, га 
н востбка يكتغف البعر شبه الجزيرة من الغرب‎ 
زوالجنوب والشرق‎ он z06 уёхать и уёхал آراد‎ 
فسافر‎ 24}; онй стояли и ждали زوقغوا منتظرهن‎ 
дождь кончился и опять засияло солнце النتہی المطر‎ 
و 5 رو .2 زفأخذت الشمس شرق من جديد‎ 5 
(и вдруг); она сказёла, что придёт — и пришлё (4.51 قال‎ 
535 ох; eré мнбго критикуют и справедливо 
аә ينقد 19545 وذلك‎ открылась дверь н [вдруг] 
в кӧмнату вошёл человёк ја ә انفتع الباب وإذا‎ 
الغرفة‎ доз; 3. перечися. $; по $той улице прохбдят 
и трамвай, и автобус, и троллейбус |» (5 يسیر‎ 
زالشارع الترام والاوتوبهس والترولی‌باس‎ 6 и п 
ли, н танцевёли, и нгрёли соев كان الأطغال يغتّون و ير‎ 
زويلعبون‎ . и днём, и вбчью Дыл}, الليل‎ 9, Ыы) 
Хе; 4. уступ. $3} и хбчется ему пойтй к товарищу, 
да нужно готбвить урбки | лаа ОЇ اراد‎ ој 
دروسه‎ уды ОЇ ولکن عليه‎ мы ® бешт. 


4-52; 6. npomusum. 3, 9 он хотёл сказать мнб- 
гое и ничего не сказёл 225], 1745 يلول‎ я х} 
5 ولم يقل‎ $ н так далее, н прочее جرا‎ #45; 
925 آخره ,آلغ‎ рн другіе № 7425; وفيرهم‎ 

и I частица усцл. 1. (даже) „5; $то и она может 
сдёлать ЗА هی تستطیع ان تفعل‎ 555 2. (так- 
же) 157, 345$; и в бтом дёле هذا الامر ایشا‎ (355 
то и для негб нелегкб м Ў оха) هذا الأمر‎ 
كذلك‎ 

йбис м. حش‎ Рр Ја اڳو‎ 

йбо союз уст., книжн. 5% {потому что); 15 15(ло- 
скольку); 3} (так как). 

ж. {айз (ин. баз, собир. Дай), 

Ў, 64$; плакучая ~ (А30) صفصافة مستحیة‎ 

ивийк м. 1. (кустарник) УЛ «Кай, Чуз.; 
ЗУ 2.515 (ин. 225) (заросли); 2. собир. (прутья) 
0) ча 5З 

йволга ж. р صقار‎ 


иврйт м. 5 Л ДЇЇ 
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нгаб ж 1. 85] ) 95), ЗА Ааа (большая 
игла); 2. чаще мн. (колючка) موكد‎ (ин. М, 4855), 
{25 (он. ЧЕ д, бир. вла) 
игдокбжне ин. (ед. иглокбжее с.) зоол. «аз АЛ 
° игнорӣровать сов. ш несов. 1555, „242$, 4, 
СЕЙ, у „аша 
йго с: и» 5 
игблкја ж. см. игла; патефбнная — ,ДаЈ\ $ 399 Ф 
сидёть как на мах من الجمر‎ зы шй» С; искать 
у в стогу сёна „м! ڊحث على ]5 فى 4455 من‎ 
игблочк[а ж. уменьш. от иголка; < костюм с ~# д) 
игбльник м. = (жн. 3, Жо» ый 
нгбльн[ый прил. j|... чое ушкб ثب (خرب)‎ 


$ ایر‎ 
игбрный прил. 54... ^ дм $ Ха, 2%; ру 
клуб قمار‎ 06215 


нгрё ж. 1. А24], АЙ (мн. ЗАЛ); 557 (зоба. 
ва); спортивные игры Ды, زألعاب ر‎ дётские йгры 
ИТҮ! <= ~ в шахматы ұу الشطر‎ ыла); олимпий- 
ские йгры 22427351 زالألعاب‎ 2. 355; ~~ на скрӣпке 
زالعزف على الكمان‎ 3. (на сцене) 4455, شخي‎ 
4. (света) 41543, +в; 6. (интриги) IS; ¢ ~ слов 
ойда, МАЛ» زتلاعپ‎ бто ~ воображёния هذا من‎ 
زباب الخيال‎ ~ прирбды من فلتات الطبيعة‎ ЖАМ 
نہ‎ случая Ди: мей; АЙ; ^ на бйрже سمسرۃة الاوراق‎ 
АДЛЫ; < не стоит свеч رذلك لا يساوى قشرة بصلة‎ 
تستعت العناية‎ у АЙ 

игрёльч[ый прил. „АР —ые карты زورق اللعب‎ 
тне кіста улу, ذرد رکعوب‎ | 

игрёйть несов. 1. 60 что-л. э «ај (а); Ц (9), 3253 
(развлекаться); (8). (с кем-л.); ~ в шахматы qal 
ہ زالشطرذع‎ в футбол д)! ہ ولعب كرة‎ В КАРТЫ لعن‎ 
زورق اللعب‎ ^^ На ДЕНЬГИ بنقود‎ ү дд); ле © 4146۸4 لخي‎ 
زہالكرة‎ ~ в азартные йгры زقامر‎ 2. 5 355 (а), 
о رټ‎ (0), Д9 а] (а); ہ‎ на ройле Дә عزف‎ 
9У44713 ~ первую скріпку үэе „1 عزف على الكمان‎ 
;(الأول)‎ ^^ на свирёли ززمر‎ 3 ба сцене) 335, 545, 
1355 Ја; — табвую роль (لعب) الدور الرگیسی‎ 55; 





освобождать от йга „45 من‎ ә3=. 


4. و ,)0( 545 و‎ оц); ЦІ (0) (забавлятыя); ~ 
с огнём АЛЬ „я); 5. (переливаться, сверкать) &Я (а), 
5300, 35; Ф ет музыка | дл! слез; ~ 
словами فى الکلام‎ ч-2У; ^ на руку кому-л. تصرف‎ 
алмаз), لصالحه‎ ай نہ‎ В открытую لعب على‎ 
زالمکشوف‎ юан, я لعب‎ АЙ, ЦРУ 

‚ играющий: 1. прич. от играть; 2. в знач. сущ. м. 
رلاوب‎ «АЛ; бадал (в азартные игры). 

игривость ж. 45, бу, из (склонность 
к фгирту); „35$ (кокетство). 

игрйвый прил. gi, үа) (любящий играть); 
از‎ (шутливый); جوب‎ (кокетливый); „9,215 (заигры- 
вающий); Мм (легкомысленный). 

ирк м. узу, МАШ; ماي‎ рада لاب‎ 
{е азартные игры); отчаянный ~ مقامر متهور‎ 

игрушечный прил. 1. АА са УТ...} семе звё- 
РИ لعب‎ «АУ одо; 2. (очень маленький) 15. наё, 
ААД) — дом „ае بیت‎ 
аен ж. т. перен. 1] (мн. я), ре 31 
(ин. У А (забава); Sto не ~ı перен. لس‎ 
الأمر بألعوبة‎ laj быть ^0й в руках когб-л. К 
° لعوبةٌ فی‎ 

игумен м. 5$ 9455 (ин. 2955 2425) 

игўменья ж. 25 &2235 

идейл м. в разн. знач. «Ай 1% (мн. 1215 ЗЫ), 
ЧЛ ды, ы Даз 

ж. 12403 258 (6455,‏ دعر 
03 

ндеалнайровать сов. и несов. (1555, 5) 
рце а (ав) 1551 

идеализм м. 1. филос. 513.7, Л АПЛ, 
2. (склонность к идеализации) ЕЯ 

идеалӣст м, 1. филос. ДЕЯ 2. (мечтатель) М, 
УЛ 75 فی‎ 535 

ндеалистический прил. филос. (53154 

_ идейльно нареч. разг. б! әү о» 
كمال‎ (в совершенстве). К | 

идеёльность ж. разг. А55, لجال‎ КЛ 

вдейльный прил. 1. филос. 55; 2. (безупречный) 


„ 


Д8) 355 


„92 


دمور 





иде 


пься); ~ 
) #4 (а), 


лоу ~ 


я تصرف‎ 
Дә لعب‎ 


сущ. м. 
монноспњ 


играть); 
(заигры- 


5] 


~гые звё- 
6 


А, 
‚ 5АЙ 


н. لیس‎ 
б-л. کان‎ 


пречный) 
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24, 155% ЛА», (2.5525 (образцовый); ~ая 
красота Аа جمال‎ 

идёйно-политический прил. «А44 95-8 952 

эдёйиїый прил. 1. (идеологический) $ 13, 59135, 
45/9322]; ва высбком ~ом Уровне مستوی‎ „Дә 
سام‎ 1554) сая борьба «2 55% Ша; 2. (лронцкнутый 
идеей) سام‎ ‚АВ ФЕЯ) ое искусство д» 23; 
نہ‎ человёк ао ОВД ذو‎ СДУ; сбое содержание 
المهمون المعنوق‎ 

идентифицировать сов. и несов, книжн. 3U, ‚Дш; 
ДИЛ 335, ШТ 540 oem). 

идентичность ж. Шз, ах, ааа 

идентйчный прил. 392, 4144, КОР 

идеблог м. 9551952] 2952 аә (ин. Д5) 

идеологически нареч. (әјә әј, كيت‎ а 
чу 

идеологический прил. Фу! 55), 6 & 33, чел 

ндеолбгия ж. НЫ >, МИЎ ин, |. 
маркейстско-лёнинская м Д5 الإيديولوجيّة المار‎ 
т... إلا‎ 

ндёјя ж. в разн. знач. Б (ян. 2 3 (ян. 
ЖЎ) тоспӧдствующие л $531. з; абсолютная ~ 
زالفكرة المطلقة‎ навйзчивая ~ زفكرة لازمة (ثابتة)‎ 
— романа НО 558; подёть ~ю ($) Чї, 53; 
ВОПЛОТИТЬ ^—Ю РУ :جرم‎ BABY EE ~0 $5 عرض‎ 

идйллия ж. быз; ла = 

идибм м., ~a ж. лингв. НН 52 آضطلا جيه‎ ЗЯ 
де Б 

идиомётика ж. 1. (учение) 5 У аа Л = 
АЗЯЙ; 2. собир. 251 فی‎ ль2У АЙ 44 

идиоматӣческий прил. лингв. إضطلاجق‎ 

идибт м. 6544 (мн. 243182), КЕ (ж. 2745, 
мн. 325), мй (ж. 21415, мя. А15), 515 (ин. #1533), 
Ёар (ин. 2647) 

иднотйзм м. 525, 585, 55, б 5, {745 

ндибтский прил. (5-48, 55 ХАХАЙ...) эл. эе 

йдол ж. 1. #55 (ин. ЩДД)), а а, Уз, 
355 (ин. رضت‎ ай); 2. уст. و‎ обожания) 


„ РР 


معبود 


Т 


идолопоклбнник м. «1571 336 (ин. 14, & 8545), 
$8; 

идолопоклбнство с. (521851) ААУ $4», САЯ 

вдтй несов, 1. „22 (ш), سار‎ (8), 3. (9; 4455 (9), 
52 (0), ЗАЛ (а); ова идёт в школу هی ذاهبة إلى‎ 
زقذهب إلى المدرسة ,المدرسة‎ . он идёт из шкблы 
نہ زيمشى مادا من المدرسة‎ бЫстро بسرعة‎ сој, 
— мёдленно „ш, فی السیر رسار‎ 555 ~ гулять 
"Э лау; идём со мной! | же $ 15; — пешкбы 
على الأقدام‎ сд ШАА وسار‎ Ае على‎ шм; 
— по следам когб-л., вслед за кём-л. 9731 ОХА, &я43) 
— в стброну рекй وسار صوب النهر‎ сз ногу زجاری‎ 
^ вверх زصعد‎ ^^ ВНИЗ زذزل‎ ~ В гӧру الجبل‎ ло) 
بہ‎ вперёд ЫЛ وسار لی‎ ебу ہ‎ назад الوراء‎ У زسار‎ 
идй за мной ся ور‎ рә) 2. (0 средствах передвижения) 
яә (а), Ж (у); автобус идёт (отправляется) в вбсемь 
часбв Ад! الاتوبيس ف الساعة‎ 933 самолёт идёт 
на посёдку الطاگرة ف اليوط‎ с.і; Паролбд идёт 
вверх по течёнию التيار‎ м» زتعوم الباخرة‎ 3. (о чён-л. 
перевозимом, отправленном) ‚25, ўма (и); товёры идут 
морем بحرا‎ аўы! رگنل‎ письме до Москвы ндёт 
два ДНЯ „мю زتصل الرسالة إلى موسكو خلال‎ 
4. (приближаться) 25 (ш, اکى‎ (ш; фа Ф388), 
ей $2$ (а) (к кому-чему-л.); вот он идёт „© رها هو‎ 
зимё идёт الشتام‎ (> 9) 3%; 5. перен. (поступать, 
вступать куда-а.) || орз 655, ? З; 
5-5 (и) (становиться кем-л.); ~ на воённую службу 
فی الجیش‎ Ьай, Шода уо; ہ‎ на войну „| ذهب‎ 
;الحرب‎ 6. (выделяться) سال‎ (и); $$ (и) (кровотошть); 
из трубы идёт дым Хад زيتصاعد الدخان من‎ ВОДА 
идёт по капле 5 ыз الماء قطرةً‎ ч у негб идёт 
КРОВЬ دم‎ Аз. угы من‎ әз; 7. (пролегать) 555 554), 223), 


Я (0); дорога идёт лёсом ХӘЛ الطريق‎ Уо همر‎ 
ا‎ л” زالطريق‎ далее идут горы وعد ذلك‎ — 
جال‎ Хаз; 8. (находить сбыт) &\5 (0); товар идёт 
хорошб المضاعة بسر عة‎ кз 35; ~ ВПродёжу а رخص‎ 
9. (о часах) 502, (и), 515 (у); часы идут вперёд الساعة‎ 
سبق‎ 10. (06 осадках) 1355 (ш), БА (80; идёт дождь 
السماء‎ „м3; يهطل المطر‎ (ливень); идёт снег (Јуда 
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изб 





Ф155; 11. (о времени) „54 (и), О‏ السماء ,الشلع 
Ja (0; врёмя неумолимо идёт вперёд мы‏ ;}8 
дни идут одйн за другйїм 5.5‏ زالزمن فی غير رحمة 
Зы ВЕБЕ 12. (о запахе) 2$ (у), 5,443),‏ 93 آخر 


$45 (0), gl (9); от роз идёт бчепь приятный sûnax . 


(проис-‏ .18 زقغوح ЗАЙ,‏ الوردات بأجمل ما يكون 
ходить) су (и), 515 (9); идӱт переговбры +525‏ 
делі‏ زالآن یجری الدرس сейчас идёт урбк‏ زالہحادثات 
перен.‏ .14 زتجری الأمور о‏ ما يرام идут прекрасно‏ 
(двигаться, развиваться) 5.2 (и), „Ад (и); #55 (ра-‏ 
сти); ~ по путй прогрёсса ях, юз; ~ ×‏ 
كان فى дз} ~ впередй М5!‏ إلى .. либо...‏ 
(быть кошш) Ga, у (и), 34$‏ .15 ;(الطليعة) 
زيناسبك )34 )4( هذا الوب платье тебё идёт‏ 610 
(употребляться, требоваться) ЈА, ейл,‏ .16 
(а); ва костюм ндёт три мётра матёрин „ХЪЛ 154‏ لز $ 
43У; 3; 17. разг. (входить, влезать)‏ أمغار قماش 
المسمار гвоздь не идёт в стёнку‏ ;35% فی ;423 
у; 18. (0 спектакле и т. п.) 314,‏ پدخل فی ЫЛ‏ 
29 الوم أوبرا сегбдвя идёт нбвая бпера‏ ;56« 
у К‏ فی ЧТО сегбдня идёт в КИНО? {далі‏ چدهدة 
ко дну‏ ^^ ;06 میا в сравнённе сә уха‏ ہ Ф‏ زالیوم؟ 
А5) ~‏ رقام против кого-л. оз‏ ~^ زرسب ,$$ 
в атаку оза; ^^ замуж за когб-л. дә лаа ууу ^ на‏ 
~ زأخذ ف التناقص والزوال ,تناقص رتضامل Убыль‏ 
М» Эз; = ва риск‏ ضمیره против своёй сбвести‏ 
Ах‏ الإشامة об Этом идёт слух ıa‏ زغامر ,5% 
رسخت laj Эта мысль не идёт у меня из головы oa‏ 
سار فی طریتہ )1 свой дорбгой‏ ۔ہ زالفکرة 4 сеї)‏ 
на уступки J удз; ~ прямбй‏ ~^ ۋسىلك перен. ыы‏ )2 
о чём идёт речь? |2,‏ ;1« صراط المستاقيم дорогой‏ 
речь‏ وما الأمر؟ رما эл‏ موضوع الحديث؟ ,تتكلمون؟ 
سار 155 уәлә; ~ Наудічу‏ الحدیث حول... ...0 ИДЁТ‏ 
اقتىفی Бад; ~ по стопам когб-л.‏ خبطا العشواء ЗАЙ,‏ 
вразрёз‏ — زسار 8 )446 на поводу у когб-л.‏ ^ 5% ° 
навстрёчу дж‏ ^ زتعارضش с чём-л. ААЛЫ, дял‏ 
وافق على حل ,2.2 А -М; = на компромисс‏ 
незуйт и. 1. 825.25 (ин. $425.25),‏ 
$ИД4 (лицемер).‏ ,$515 ;9252$ 


чему- 


чз 2, перен. 


незуйтский прил. 1, з хам; ^ брден 
جزويتيّة‎ Мой) 2. перен. Зона; (Ду (лицемер- 
ный). 


иёна ж. (японская денежная единица) Ум» 4 


нерёрхив ж. АДАШ ошо в „Т رجات‎ 
545] (служебная). 

иербглиф м. А, مر‎ 

вероганфйческиий прил. 4413. уа; ая пйсьмен- 
ность ДЫЗ Л АЈ, اليروفليفق‎ Ыл 

иждивёнјец м. ЛАЯ; у негб два ца هیده شخصان‎ 


لع لپا 
иждивёни|е с. 11 5), ШЫ; быть (жить) нан у ко-‏ 


ёл. аз а (дш) ان‎ 

иждивёнческий прил. ...محال‎ Е а 

H3, йзо предлог с род. 1. (откуда) ‘ау „4 من‎ 
(изнутри); она вышла из комнаты $$ زخرجت من الخر‎ 
смотрёть из окна $0271 i JÎ; вырваться из чьйх-л. 
рук 4522 من بين‎ ШАШ 2. (из какого-л. материала) 
55 из камня مىن االحجر‎ Из железобетона من الخرسانة‎ 
زالمسلحة‎ Построенный из дёрева من الخشب‎ (зва 
;(بالخشب)‎ 3. (по причине) وسم‎ Аж Фаз ©Про- 
сйть из любопытства „51 زسأل بدافع‎ ИЗ страха 
Ш; 4. (среди) 5, 55; кто из учевнкбв? من من‎ 
بهن التلامذة؟ ,التلامذة؟‎ суд; старший из братьев 
زأكمر الإخوة‎ 5. (0 происхождении) aj он из крестьйн 
ўї من الغلاحين‎ эл} Он родом из Москвы „з. هو‎ 
уз زموسكو‎ © Стрельба из лука رمی السہم من‎ 
;الوس‎ выйти из затруднёния ДКА من‎ Јаз; 
изо ДНЯ В ДЕНЬ یوما )254( ,من یوم إلى پوم‎ ИЗ Гбда 
в год سنة إلى سنة‎ суе; ОН старается изо всёх сил 
ی جهده‎ аў Ја زهو‎ он ударил изо всёх сил ضر ب‎ 
قواه‎ 05 

юбі ж. قلا‎ (ик. г روسیا)‎ 8) 

избавйтель м. #125, 524 

избавить сов. от кого-чего-л. ъз ИЕ, Фа ЗАМ, 
оа „їй, б Ай; $} „4, са аў (принести 
облегчение); избёвь меня от него дла „да وار‎ $ избави 
богі اللّه!‎ Мае 


нзбівнться с08. от кого-чего-л. ca 


Я фа (0 


изб 


брден 


страха 
من م‎ 


братьев ` 


›естьйн 
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а фа 5); ~ от хлопбт زسلم من الہموم‎ = 


от привычки $212 сле їз 


ташышы а беда, |, АД; МА, ФУ, 


избавлять несов. см. избавить. 

избавляться несов. 1. см. избавиться; 2. страд. от 
избавлять (см. избавить). 

избалбванный 1. прич. от избаловать; 2, прил. لًل‎ 5%; 
= ребёнок طفل مدلل‎ 

избаловать сов. ЗЫ Йй 

избаловаться сов. Уй 34 йә (и) 

изба-читальня ж. 5,9 гет 35 (мн. 33), 


избёга|ть сов. разг. جال‎ (у), 3555; он ел весь гб- 
род المدينة كلها‎ 

избегать несов. 1. (сторониться кого-чего-л.; воздер- 
живатья от — о „5\5, 25258; ~ людёй 
واعتزل الغاس‎ ле трудной раббты Дж] تاعس من‎ 
;الشاڭ‎ 2. см. избежать, 

избёгаться сов. разг. аи от беготни) фе کب‎ (а) 
(АЛ) йлн, ш 

избёгнуть сов. см. избегать. 

нзбежёние с.: во ~ чего-л. لضأ„‎ 1453; 0 ~ 
опёсностей للمخاطر‎ 1$ > 

избежать сов. (избавиться, отделаться от чего-а.) 
مِنْ‎ 9965, 15 )۵: фа (258) «за 00: ЗВ, 
КАА С ЧА) (уклониться); ^^ войны الحرب‎ Адхан); 
ہ‎ разговора من الھدیث‎ (> 0) чё ра; = отвётствен- 
ан 

избиёние с. 1, (побои) qy 5, 5 مجر‎ 2. (истребле- 

ние) $545]; ЗАД (резня). 


избирётель м. 5.545, 4542; голоса ~ей ә! 


الناخمين 
избирательный прил. 122], Е г ~ая‏ 
(ба; ~‏ الإلتخغاب Ф055; сое право‏ الإنتخابات система‏ 


бкруг ахі 553125 ^ пункт الاقتراع‎ бар 

бюллетёнь «2х 43); ~44 Урна زصندوق التخاب‎ 

гая кампания ДА ах Ам, Аад معركة‎ 
избирать несов. см. избрать. 


иэбітость ж. (91553), шад 858 مِنْ‎ 405, 
е ТЕМЫ اہتذال الموضوع‎ 

избитый 1. прич. от избить; 2. прил. 455 (про- 
орала: 4,32 Ал у известный), $. прил. перен. 
5а, у зун 
عبارة مبتذلة‎ 

избить сов. КАК; $5 $25 (а), پلا‎ Ф 255 55 (и) 
55154; ~ когб-л. до полусмёрти чо ‚йм Ж ضر‎ 
الموت‎ 

изборозди||ть св 1. 52; морщины ели eré лоб 
زفت (خكدت) الأخاايد جبيده‎ 2. перен. АД (0), 
ЧА. (0), طاق‎ (0 

избрание с. 91523}, 5 РЕК إخعما‎ 

избранник л. قتف‎ 1552; + нарбда منتخب‎ 
الشعب‎ 

избранный 1. прич. от избрать; 2. прил. ®5Я54, 
Ал, („ДЬФ2; ые сочинения писётеля مختارات‎ 
;(منتخبات) من أعمال الکاتب‎ 8. прил. (отобранный) 

ИЗ 2512, „225 52 (лучший); ое общество 1м, 
$ „аз. 4. в знач. сущ. ~ые мн. ан 45 5, $ 

се 
الغاس‎ 

избрать coe. 


Фа 45 ~ое выражёние 


1. (голосованием) 455), зр он 
йзбран депутатом от Этого бкруга оу) 1535 انتخب‎ 
;المنطقة‎ 2. (выбрать, предпочесть) 355), 2453], 
а), ЯЗ ^^ своёй специйльностью 8 25, 
زاحترف (اختار) مہنڈ‎ ~ другом когб-л. Ча з 

избыток м. 1. көө. 2%, 535 21 быз >» ч 
д5, 2 (оби) 8505, бур, ,كور‎ 8; 6 
в ~ке بغزارة ,2 عن الحاجة‎ jj от ~Ka чувств 
ЗЫЛЬ 3 زمن‎ соком Аад Фа 

избыточный прил. А, 55 

изваяние с. 95 (ян. 513), کش‎ (ин. а) 

извайть сов. 5.55 (у); „555 (у) (высечь). 

извёдать сов. НА, 5, «915 (0); ^^ счастье 
ذاق السعادة‎ 

йзверг м. 25 (мн. ‚549 

извергёть несов. см. нзвёргнуть. 

извергёться несов. 1. см. извёргнуться; 2. страд. от 


извергать (см. извёргнуть). 
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извёргнуть сов. 1. (о вулкане) &,55 (а, и); 2. перен. 
Я] (и), Аў (и), ф4 (0 

извержёние с. (вулкана) 5) 5%, 146], 5 (ин. 
ых 

извёриться сов. разг. в ком-а. ; 4535 535 
в людях بالشامس‎ ах فقد‎ 

извернӱться сов. 
فی‎ 485$ (найти. выход). 

извёртываться несов. см. извернуться. 

извести сов. 1. разг. (истратить) 343% 51054), 231425); 
38, 355 (и e TL ш) 
„2% р 8, 559; М, КАС (измучить); болёзнь 
иззел4 еб المرض‎ АЗ; 3. прост. (уничтожить, 
истребить) ЗЇ, «И, аш КҮҢ 1, ай, لای‎ 

извбстфе с. 1. $ (ан. 527, کا‎ өн. Йу; 
2. мн. —я ав издание) $$ 43,5 6 А 5; Ф по- 
слёднне я зї $ لشر‎ 

известйсь сов. разг. (измучиться) لغب‎ (а), 525 (а), 


@ کټ 

известить (08. кого-ито-л 55 5 (фу, 
55 (9081, و‎ ды з фай], ? з баі 
51. (поставить в о 

извёстка ж. разг $: яа 

известковать сов. и несов. спец. риу $ 

известковый прил. 4 43, аЛ, «2.15; гая 
вода زمام الجير (الكلس)‎ ые удобрёния أسمدة‎ 


суе)‏ الجير “ые бли‏ زجيرية 
изаёстно в знач. сказ. безд. ЕЕ фа; тж. пере-‏ 


(и); ~ 


21-2 


с Аб, Зах 
و‎ Ч, #9 


о чём-л. 


водится личными формами глагола чз (и); всему миру 
=, что ДЇ аб العالم‎ уж» ОЙ ЛАЛ (Де У; 
Как ~ معلوم‎ са (55, یخفی‎ у 15; емў ~, что... 


„БТ زهو هعرف‎ да будет ~, что... „БА дона زلیکن‎ | 


علی ~ И; Наскблько нам‏ اعرف کل شیء ~ мне всё‏ 
قدرما نعلم 

нзаёстность ж. СА, ш, 955, 15 
пользующийся мировбй ~ю ДД, 5 её? زمتمتع‎ 
получить ~ средй когб-л. өс? 5 شہر‎ «ЛЗ; поставить 
кого-л. в ~ als һы 

известный прил. 1. (о котором все знают. знакомый) 


4, у, Нея результат -мен заранее النتيجة معلومة‎ 
ш; إأصبع من المعلوم‎ 
2. (внаменитый) % рез مسبو‎ (мн. 45), 5.5, ЧА 
сї &15, БЫЛ ЗЬ стать ным (просла- 
виться) زاشتہر‎ = с дурной стороны رقبیع الصیت‎ 
$ الشهرة‎ 52 3. (определённый) 3х 3512; с ~ной цёлью 
معيّن‎ деа) 4. ай. в нае стёпени „Хм. لدر‎ 

известнік м. چیری‎ #55, «Л ј&& 

известнякбвый прил. ил *^..., 55 
Л 

известь ж. ўа, 45, бы; ташёная ~ جير‎ 
шь; негашёная ^‹ J> = ць. فير‎ заа бе 
лить —ю ра: эх + 

извёчный прил. 4, ЕС 

извещёть несов. си. известить. 

е ?س‎ 9 2 Lû 
۱ 1. (действие) 955), 2055), $, 
ЗАЗ 5ш; офидийльше — зау „ш; 2. (шшен. 
тә Ф e<. 

ное сообщение) =], #43; — о явке بالحضور‎ юз}, 
Че إخطار‎ 


` извйв и. 


м А 
стало но, что... {| 


извещёние с. 


баг, 55, EE 2824 (мн. 


я), 6545, ЗАЛ; ~ы реки تع[جات ا‎ 
извиваться несов. ‚621$, ,لوی‎ 385, < 
извйлина ж. {&Ш», 225, #35» „2525 


изайлистрый прил. 5154, ملو‎ & РЕЯ 


й, 


ЕЕ сая река (ојада) Ух» „ы; чая 4 
вуаль طريق‎ 


извинёније с. 1. (просьба о прощении) 9155$], 5 Ка 
(ан. 51520), Будд (ин. 3084): 505; просіть ся 
زاستعذر‎ прошу اہ‎ бд, ,أرجوكم المعذرة!‎ 
تۇاخننى]!‎ у; 2. (основание для оправдания) #3 

извинйтельный ШЫ, ря я, 65 а, 
5 АЛ 455; у دو ف‎ (содержащий извинение). 

извинить сов. кого-л. в чём-л. эй; (55 5 (и), Аи, 
5 га 55 & Ас (а), ЕД (простить что-4.); те] 
115», المعذرة!‎ В: قۇاخذونى!‎ у; ~те меня за 
беспокойство ¢ امذرذی علی 283 أضايتتك‎ 

извинӣ|ться сов. 58), АЛЛ); он ^олся перед 


ними за опоздание عن تاره‎ ес!) Жы wC 
за меня перед ним 4] і» Ады 





сомен- 
№3), 


дорога 


és 
b “я 
| ра 
эз )!, 
рс ел 
КА, 
قق‎ (и, 
; ете! 


еня за 


перед 
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извин&ть несов. см. ИЗВИВИТЬ. 

извиняться несов. си. извиниться. 

извиняющий 1. прич. от извинять (си. извннйть); 
2. прил. (смямающий) 5754, 145; ие обстойтель. 
ства اللنب‎ ДаАДАе ظروف‎ 

извлекать несов. см. извлёчь. 

извлечёние с. 1. (действие) &l 3), хы), 
Заз, 8 зд} 2. (выдержка) 50, 2, 
сд) ВЯ АА; ¢ ~ кбрня мат. الجذر‎ куялы! 

извлёчь сов. 1. (вынуть) е دار‎ 388 Зы; ~ 
пулю из рук ا من اليد‎ ЧЕ 2. (добыть) 
515525), & А55); 3. перен. (получить—прибыль, поль- 
зу) йе А у 5552); ^ пӧдьзу из чегб-л. 
дл» ХАХА; 4. перен. (данные, сведения и т. п.) 
5493], САБАЙ]; ~ ر٥١ درشا‎ млд]; > кыд 
ратный кбрень мал. (я; مر‎ 19% уйле! 

извнё нареч. т Л من‎ 

изводйть несов. см. извести. 

изводйться несов. 1. см. известйсь; 2. страд. от из- 
водить (см. извести). 


взвбечик м. уст. 1. 8552 (мн. $8552), 55 ساق‎ 
(мн. зор; б; (ик. ыд кар. домой ~ 
УЖ Дә уә 55040, زحوذق‎ 2. раза. (экипаж с кучером) 
5 14555) чә?) 5 $551 55 ёхать на ~e 
51 дә ركب‎ 

извбдіить несов. уст. 1. (соблаговолить) 3555; я ИА 
чегб ите? تریدون؟‎ \ Ще; 2. с неопр. формой =; 
что ж ты не —ил явйться, когда я тебя звал? لماذا لم‎ 
$45 >> تحضر عددما‎ ої ух “ ~ъ(те) повел. разг. 
а) (выражение согласия) (225, 246, Фи 9; 
6) (приказание): ~b выйти из кӧмнаты! =; جالخر‎ Јав 
153 زمن الغر‎ в) (с оттенком досады): позвал, а сам 
ушёл, теперь ~ь егб дожидаться والآن‎ „д3, استقدمنى‎ 
عل إذن أن أنتظره‎ 

изворёчиваться несов. см. извернуться. 

изворотливость ж. ‚Їз, АСЯ 55, $, 


955, вая (сметливость) А, ТҮР (хитрость). 
изгорбтлывый прил 2.1554, 21524; 13, я 
(сметливый); ДАЛЬ ЗЬЬ (ин. Б 5 )(китрий). 


извратйть сов. (исказить) 535, 
слові 245 حرف‎ 

извращать несов. см. извратить. 

коре с. 1. (искажение) 525, 8% 125, = 

(ненориальноста) 89. (ин.‏ .2 زقحريف ا 

бё, ЧИ; فسا‎ (порок). 

извращённый 1. прич. от извратить; 2. прил. (иска- 
жённый) $554, Ч; 3. прил. (ненормальный) б, 
Чий мш, рае НБ قاس‎ (порочный); — вкус 
ذوق فاسد‎ 

изгадить сов. прост. 1. avane) ووس‎ &, 51$; 
2. перен. (испортить) 5.231, АЛИ, 3555 : 

изгиб ж. 9$ (мн. 920), КА ; бам, іі, 

АБ 12 (поворот); ~ рекй АА منعطف‎ 

изгибать несов. см. изогнуть. 


$75 ~ чыл. 


изгибаться несов. см. изогнуться. 

изгладить сов. (х5 (у), „5 (а), АЯ, $ т 

изгабдиться ст. „54, 64}, В} 593, 
р 558; < изгладиться из памяти من‎ жд 
$ الذاکر‎ 

изгадживать несов. см. изгладить. 

узгайживаться нессв. 1. см. изгладиться, 2. страд. 
от изглаживать (си. изгладить). 

изглодёть сов. разг. 23 2,407 #58 (0, $5 

изгнание с. `1. (действие) 5%, 553), гй, ДИ, 
ЕЕ کشر‎ (устранение); $45 (высылка); 2. (место) „355; 
жить В ~۸١ („441 ماش فى‎ 

изгнённик м. 3544, 5а, وشرید‎ АЯ (аыль- 
ный). 

изгнёть соё. 1. кого-л. 1345 (у), $аў, „ай, 555, 
153 «225 (и) (ссслать); 2. (устранить) 220, „ай, 
КК 

изголбвье с. Т д 40 оа Кор 5 

изголодёться сов. 1. ВЛ. \ #155 фе 45 2. перен. 
по чему-л. | 415, Д| А, تی‎ эй 95 9 

изгонять несов. см. Кел 

йзгородь ж. (ш; обнестй ~Ю шш, в ы; 
живая ~ روشیع‎ УЗ من‎ ке 

изготавливать несов. см. изготовить. 
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изготавливаться несов. 1. см. изготовиться; 2. страд. 
от изготавливать (см. изготовить). 

изготовить сов. 1. (приготовить) 345, 145, 5; 
2. (выработать) а (а), &15; = (произвести); 
ج‎ ~ ружьё уд لإطلاق‎ ар ЗЇ 

изготбвиться сов. Ея, Зах и $5 (а) 

изготовлённе с. =>, 15,93], 4243 

изготовлять несов. см. изготовить. 

изготовляться несов. 1. см. изготовиться; 2. страд. 
от изготавливать (см. изготовить). 

изгрызть соб. 555 (и), =ЯЛ 81; #88 ш) (06. 
кусать). 

издавать 1 несов. см. издать I. 

издавать П несов. см. издать П. 

издаваться несов. 1. 3; 55 (У) 2. страд. от из- 
давать І (см. издать 1). 

Издавна нареч. „527 (532) буз, сз) фе 

нздалекй, издалёка, йздали нареч. ьд$ 35, эла رمن‎ 
$ начать [говорйть] ~ [ata $]' لم يباشر الأمر‎ 
کان ډحوم حوله‎ 4, 

издёние с. 1. (действие) 154}; 545 (спубликова- 
ние); аз „5, о, Ф155), 598 31520] (закона); 
2. (печатное) Aah, Agha; пернодйческое ~ $ فشر‎ 
$$ 29) ~ вторбе, исправленное и дополненное да „ЬЈ\ 
المنالحة والمزهدة‎ АА 

издатель м. $55 

издательский прил. Зна , 
523 
" издательство с. 


= ص 
...ار Ф54Ы1..,‏ 


АЛ; 5ЫЫЙ 315 (ин. 53) 

издать Ї сов. 1. 335-8, 5 (0); А (а) (напечатать); 
~ книгу ЦЫЗ ухе! 2. (опубликовать, обкародовать) 
И, 5 9, 9 3541, Фа (0 (о законе); ~ 
приказ | {4 زأصدر‎ ~ указ ( у, ої) Ке 
مرسومًا‎ 

издать I] сов. 1. (звук) г Јај, 9255, $521 
$38 (5101), ات‎ (0, а): 2. (залах) 51, 3458 (0 
ія ار ج‎ (а) (аромат). 

издевётельский прил. ИЯ Вы 
(насмешливый); $ (оскорбительный). 


\ 


а 


издевательство с. 1. над кем-чем-л. эў а, 
з 1525]; 2. (язаштельная насмешка) Е 55 ба 
(оскорбление). Ў 

издеваться несов. над кем-чем-л. 15 3825, 
#1522), Фа 152 (а); 5а заг (а) сн 

изда ж. роз. Ф045, Иры, ВЫ; 0942 
(насмешка) с ай 5 ра, обез باستہزاء رف‎ 
издёлије с. $5244 (мн. 455.424), {544 (ин. 
4554); металлические ~я лад дода»; Про- 
мышленные ~۹ 542 زمنتجات‎ ГОТОВЫЕ ~۹ Дад, 
дд; ~4 из керамики رمصنوعات من الخزف‎ 
ان خزفية‎ ^ 

издёргать coe. pase. =, ААЦ ёў; ^^ нёрвы 
اُجہد أعصابه فتہافتت‎ 

издёргаться сов. разг. 2.551425 А150 АХ. АЙ АЯ, 
ЗУ ё, М 

иэдермать сов. 5131, \$у (ш, 32 

издерийтся сов. разг. الود‎ 54 1508 1, 
5,35 их 

издёржки мн. (ед. издёржка ж.) 65 ин. Әз; 5% 
зу а4 ин. Д5; путевые ~ السفر‎ асуда; судёбные 
~ ай (مصار يف)‎ рая; ~~ произабдства 


в‏ تكاليف الإنعاج 


издбльщина ж. & 152, 555471 дь 

издбхнуть сов. 555 (0), مات‎ (и) 

издрёвле нареч. “Ут 38 Фа АЛ 3 

издыханн|е с.: быть при послёднем ~~н уа, کان‎ 
على آخر رمق‎ 

издыхать несов. см. издӧхнуть. 

изжарить сов. „15 (и); = (на масле); 55 (и) 
(на огне). 

изжариться сов. 38%, 55431 

изжевать сов. что-л. 33 2 ау (0), #54 (а, 0 
&8 АЛ 

изживать несов. си. изжить. 

ИЗЖЙТЬ 008. 4тО-л. ia АЕ Ја $8 КАР 
(преодолеть); } “= #5; (а) (положить коне, чему-л.); 
^ Недостатки аҙ) من‎ «Даз 

изжога ж. 5536, Ыў;<, = 





Е: 





‚дства 


Ь (и) 


(а, 0) 


а 
а. 


دخاب 
му-л.);‏ 





изз х -317- изм 


из-за предлог с род. 1. откуда-л. »155 3, АД. 5 
фа} ~ горизбнта 351 САД. суа; она украдкой смот- 
рела на keré ~ занавёски сре АЈ} ААИ استرقت‎ 
МАЈ АЫ; вернуться ~v границы من الخارج‎ аз.) 
2. (по причине) 44, 217 фај لجل‎ Я НЕТ 
Јака فی‎ (ради); он разорйлся ~ Этого 19,5 Я 
мм) Спор ^^ пустяк زجدال من أجل شیء بسیط‎ 
^~ шума АХЛ лау Я пришёл сюдё тблько ~, тебя 
ыз جشت إلى هنا من أجلك‎ 

иззябнуть сов. разг. 65 651, 35, 13,335 26 (0 

излагать несов. см. изложить. 

изленйться сов. разг. 1285, БУД #4, 5595 
За 

излечёни[е с. 1. (выздоровление) АД, 25, 55; 
пӧлное ~ 5 „ААА; 2. (лечение) к», АА, 819534; 
он здесь на И (да هو يستشغفی‎ 

излечимость ж. „уж 35 

излечимый прил. И للام‎ УЗ, ЕУ 2 

издечйть сов. „КА (и), 1 я 

‘излечиться 006. 344, КАФ, 425 (4), 5,5 (0), 
39; ^ от чего-л. ابل من مرض‎ 
излив&ть несов. см. излить 

изливёться несов. си. язлйться. 

излить сов. кнцжн. (выразить чувства) 5.5 (9), 
45 & (0), з со 549 قاق‎ (ш); ~ печёль ذفث‎ 
زالحزن‎ 7 Дӱшу дона عن‎ „уму = гнев ва KO 
سوط النقمة عليه‎ ло | 

изайться сов. книжн. (высказаться) 4155 ЯЙ 
51599, 5515 ооа $0 @) 

изайшек д. 1. (избыток) ‚АШ, 335, буу, ны, 
245 ® (шше) 5315, ААП ين‎ 30 

излишество с. в чём. j уа}, 8 21, 
оё 945), فی‎ 95 

излишне нареч. 1. (чересчур) اط ‚ }5 اف‎ 35; 
2. в знач. сказ. безл. (не нужно) Д\ &=15 У, = 
я Ф, 27 ہ زیی‎ объяснять, что ھن المیان‎ ү 
اَن‎ 


© 5 м НА м. 
излишний прил. 1.5315, $88 Ь„2 (чрезмерный); 
2. (ненужный) 41] 535 У, لازم‎ Я 5% Дз 


комментарии излишни قqلعتzl|l حاجة إلى‎ Уу, بدون‎ 
054193 

излийния ин. д5 7° тап #5 ف‎ Фм 

изловйть оов. разг, кого-л.» 1ш; оз з (и), 
345. (0) (преступника); 5) (зверя и т.п.). 

изловчйться сов. разг. 1.515 (а); 2. перен. ЕН #3} 

изложёние с. 1. 55, ф 5 НЕ (рассказ); 
Ясность ~я بین (واضع)‎ Ы; краткое ~ رخلاصة‎ 
رموجز‎ Јава, زملغص‎ 2. (письменный пересказ) 243); 
писать ~ $145] کش‎ 

изложить сов. 3} (и), 625 (9); $$ (и) (расска- 
зать); ~ ДЛО комў-л. д.а АД)! Ыр ^^ ЧТОЛ. 
в немногих словах, кратко شا‎ мй), ЗА 459) 
باختصار‎ 

излбы м. 1. (действие) #05, کسیر‎ 3253], 
453; 2. (место перелома, изгиба) 5.25 (ин. 39), 
223 фра (мн. 2,2); 3. (порот) АБЕЛЯ, СШ 

излбӧманн|ый 1. прич. от изломать; 2. прил. 344, 
Шал, йд, ыйы н ана шшш; 
3. прил. перен.: мая жизнь محطمة‎ За 

изломёть соб. 545, ФЕ, аль 

изломёться сов. 1. 35453, $5Я$; 2. перен. ӯ (и) 
3554 

излучать несов. 1. А; = свет „ш, 1553 ды; 
2. перен. 1 Б, #5) (а), #2 (а); её глазй „ели радость 
ڊسرور‎ аа» сезйз 

излучёться несов. 1. А (и), 2245; 2. страд. от 
излучёть. 

излучёние с. ы; радиоактивное ~ 1555 إشعاع‎ 

излучина ж. 2555, «514, #55]; ^ рей 
منعطف (التواء) النهر‎ 

излюбленный прш. 5454, 452; «3 14 (пред- 
почитаемый); ~0e занятие مغل‎ (Ја 

изийзать сов. разг. &®$, ЫЫ ‚ 57; ول‎ (ерязмю). 

измёзаться сов. разг. 2955, Ш, 515, 425 
(грязью). 

изийтывать несов. си. измотать. 

изматываться несов. 1. см. измотаться; 2. страд. от 


изматывать (см. измотать). 
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нзиёяться 008. розг. 255) ой, #5 сЗ @ 
ЖАТ н 

измельчание с. (вырождение) Ыы, К. 

измельчйть І сов. (выродиться) |, 255, 523) 
БЛ Ад 

измельчать П несов. си. измельчить. 

измельчёние 24245, $: 5% $ ў 355 (@ порошок). 

измельчить сов. ДЭРЕ хы &, 155 $ (и, 
382 (0) ) порошок); 5 

измёна ж. 1. (предательство) Я, 355, о; 
reye ^~. (e) Д, дав) 2. ер. 
_ ость) $$, $33; супружеская ~, дд, Душ. 


2 


изменёније с. 1. (бейотиие) 56,45, 1,528; #645, 
+2455; 5385 (сдвиг); 2. (поправка) ركذي ,غيل‎ 
внестй —я во чтб-л. التعديلات علي‎ ця 

изменйть 1 сов. 555, 5$; ЧАЯ, 535 (вибоизме. 
нить); (43$ (исправить). 

изменить 11 сов. 1. (предать) 335. (0); 2. (карушить 
верность комучему-л.) Д2. (0), 55$ (ш), 5 (0; ~ 
своему слбву ~ہ ;2455 (حنٹ) بوعده‎ ×۲6 Ада Уу زخان‎ 
3. перен. 54.5. (9); сілы ему соли о! әу ддд.; память 
емў ла 45,51 زخائتہ‎ счйстье ему бло الحظ‎ душ. 

изменйться сою. 555$, 559; 345, «ЭВА, 
«85$ (переменшться); — к лучшему أحسن‎ Ју ду; 
~ В лице 44-9 تخیر ت ملامع‎ 

измённик м. 1. о (мн. 552; 2. разг. (нару- 
шивший верность) $35, 955 

измённический прил. 35, эб 

изменчивость ж. 1. 5, 5% 455, ф@ 
(переменчивость, непостоянство), 2. биол. 555 

измёнчив[ый прил. хи, 5524; “х, 
›04Х544 (перемениивый); حال‎ ДБ 2445 у, До 
(непостоянный); мая погбда „Таха طقس‎ 

изменйемость ж. (ЗАТ) „2507 45145; Хш) 
Л (приспособляемость). І 

изменяемый 1. прич. от изменять 1; 2. прил. 554 


ГКР РР و ۴ ےه دو‎ э сал 
05483, ха, А5545 55, $4; 655$ 
2$ 35 


{приспособляемый); ~an часть рёчи грам. قسم‎ 


الكلام المعرب 


изменять: І несов. см. изменить 1. 
изменять П несов. см. изменить II. 
изменяться несов. 1. см. измениться; 2. страд. от 
изменять 1 (ди. изменить 1). 

измерёние с, 1. (действие) ‚^з, 5:55; ~e глуби- 
ий زسبر الغور‎ ® мат, $34 (ин. ААЙ) 

измерймый прил. 2545, э; 

измерӣтель м. 5 (жн. оч), ў4л^ (ян. 
СЯ, „ш а (мн. 6540) 

измерительный прил. ,243..., НИ] 544; 
— прибор из جهاز‎ 

измёрить со. 215 (и), 538, АЛ 551 @ 
[$ УП #22 (а) (вемельную площадь); ~ глубину qw 
زالغور‎ — длину الطول‎ „дз; ^ температуру قامس‎ 
زالحرارة‎ е угол قاس الزاویۃ‎ 

измерять несов. см. измёрить. 

измерёться несов. 1. 2433); — мётрами „АЗ 
дў; 2. страд. от измерять (см. изыёрить). 

измождённ[ый прил. „334, а, Јалу ~e 
лицо شاحب‎ мд وجه‎ 

измбкнуть сов. разг. 0455 158, д]; я весь из- 
мбк (955 Шз 

измбр м.: взять ^0м КОГб-л. جعله يغعل 5 بىد‎ 
[لحاح طويل‎ 

йзморозь ж. (иней) 24.5 

йзморось ж. 5155, іа; ڭاف‎ (со снегом). . 

измотёть сов. разг. Д, 4, „ай, 4-4], 
39; л протйвника اضعف العدو پبہچہات‎ 

измотёться о. разг. (541 05425 3.5 (и), 
Чаў (9), рай 00, $3 ш 

измочёлить сов. разг. 1. (верёвку и т. п.) 3.25, 555; 
2. перен. (измучить) 245 (а), ой 

измученный 1. прич. от измучить; 2. прил. (6.552 
А, 242, зал 95425 

измўчнть се. ЗАД 24а, „2%, 41, «Я 

измучиться сое. ЗЛА) дз (0), ды (0), (325 (0) 

измываться несов. разг. над кем-л. #1 Е, 8 ёё 

измышлёни[е с. (вымысел) 5.815, р Я 353], 
‚2158 (клевета); 51544 30,5 (выдумка); ея مختلظات‎ 


205 








. от 


пуби- 


‚ ИЗ- 
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измть сов. 2155 (а); „5438 нар. 

измйться сов. 2533); оёз нар. 

изнёнка ж. 1. 2, 9$ (мн. шй, КЫ), 25; 
2. перен. КУ ЬЫ$; ~ жизни الحا‎ „Ыз 

Й „фроте اا ووت‎ 

изнасйлование с. Др | ми, 81551 22/4 9% 

изнасйловать сов. 51731 лаў (и), 54 45 
ое осе >. са ! 

изначальный прил. 2, 279, 13; 

изнёшиваемость ж. [154225] «497 А35 


изнёшивание с. (машины и т.п.) БН 
[АЗЗУЦ] 


изнёшивать несов. сы. износйть. 

изнашиваться несов. 1. см. износйться; 2. страд. от 
изнашивать (см. износйть). . 

изнёженность ж. 55,25; М.П, ВА, Я (о муж- 
чине). 

изнёженный 1. прич. от изнёжить; 2. прил. хи, 
#5; ал, 2ДД4 ) мужчине). 

изнёживать несов, см. изнёжить. 

изнёжить сов. #5, 435; 5 (избаловать); 5.45, 
З.Я (музошну). | 

изнёжиться сов. (1555) 14425 4% + (о муж. 
чине). 

изнемогайть лесов. см. изнемочь; он ~er от знбя 
БАІ من جراء‎ уйы; ^^ ПОД брёменем чего-л. су, 
شیء رتحت عبء شیء‎ ЈАЗ تحت‎ АЈ 

нзнеможёније с. 2355, 3%, 2152], 245; он раббтал 
ДО Я قواہ‎ САК б „Хә. (Јар; быть в ен کان منہوك‎ 
592713 от ~я Д.р 

изнембчь сов. (25 (а), с); (а), ЯХ (9), (95 (а), 
25 (0 

изнёрвничаться сов. ай 2945, ЯЗ КҮ| 
«лай 

изничтожать несов. см. изничтбжить. 

изничтбжить C08. разг 5. شی‎ (и), ЕА АЙ, 
52 (0) 

юне ж. раза. аад У) Эа, 5% 
$тому пальто нет ~a (ғу) 1-4 У هذا المعطف‎ о} 
ке 


износйть соз. 1; (а), ЗА, [ААУ] Я 
355), ац 

износйться сое. 1. $ (0), هری‎ (а), كلق‎ (0), 
358,55 (00: 2. перен. разг. 15$ 34355 

изнбшенность ж. آلا شلا‎ Ашу, 55, Ө; 

изнбшенн[ый 1. прич. от износйть; 2. прил. $, 
12, 4; «оу (потрепанный — 06 одежде); ~ое 
оборудование زآلات مستهلكة (متلوفة)‎ Ф ое сёрдце 
еә تلب‎ Я 

изнурёние с. 1. (состояние) 4545, 555, 8155, 

ГЕ Г Ф 5. -* 
45, 2545; 2. (действие) 63], 854], да | 

изнурённый 1. прич. от изнурйть; 2. прил. 9.454, 

2% а. ёд, РА 5 | 

изнурйтельнЦый прил. За, 5% مهك‎ ~ая лн- 
хорадка Ахау „м; “ая болёзнь ض نالهك‎ 

изнурйть оов. 245 (а), АИ, „51, ЦИ, гы 

изнурйться сов. (525 (а), 48, ق‎ (а, 54; (0), 
ёг (0 

изнурӣть несов. см. изнурӣть. 

мзнурёться несов. 1. см. изнуриться; 2. страд. от 
изнурять (см. изнурӣть). 

изнутрй карг. 5107 оа, ЪТ д; он запер. 


أوصد الباب من الداخل ~ дверь‏ | 


изнывёть несов. 1. CM. изныть; 2. (изнемогать) 
«525 (0: ~ от жары ضنی بتاٹیر الحرارة‎ 

изныть ов. 2$ (9), 55. (@), (25 (9): у менй вся 
душа ела ذفسی‎ Л 

изо предлог см. из; ~ дий в день вез من جوم إلى‎ 

изобара ж. физ, гюфиз. «41025 БЕ (ик. БМ) 
ЧӨЛ ЫАЛ, н 

изобйди[е с. $, 75, В, бор; ви $ д5, 
5а, زبغزارة‎ © как из ора ~# من قرن‎ 66 
الخصسب‎ 

изобйдовать несов. 555 (ш), 545$, 3155, дар 585, 
فی‎ 55 ~ рубой السمك‎ дав АХ 

нзобільный прил. 9.55, 31554, За, 5.455 
Яя 

изобличать несов. 1. см. изобличить; 2. (свидетедь- 
ствовать, говорить о чём-л.) „5 5 яё 





изобличёние с. (235524), „9 д); يم‎ 195 

нзобличӣтельный прил. 35544, Аа & 3л 
(39) 

изобличйть сов. кого-л. 55 ЭЛ 545 (ш), а Ў 
58 (ДТ) 22, сле ай ш); 3 
(уличить); ($ Р (а) (разоблачить); ~ когбл. во лжй 2555 

изображать несов. см. изобразить. 

изображёться несов. 1. см. изобразйться; 2. страд. от 
изображать (см. изобразить). 

изображёние с. 1, (действие) 625, 244$; 835, 
24548 (представление); ‹ 5,55 (описание); ~, пустыня 
на жез الخروطة‎ о дл ЬдЬа3; 2. (картина, 
образ) $55. (ин. 95.5), $255 (мн. фуд}, ФАЗЫ, 
Айз (мн. МЕС), (скульптурное); $ ~ в зёркале 
Я انعکاس ف مر‎ 

нзобразйтельн[ый прил. Фуеза Душа, 5%, 
с = ые срёдства 45 лаз ЗА Ф ые 
искусства الفنون الجميلة‎ 

изобразить сов. 1. (в живописи, скульптуре, литера- 
туре) $55 (0), 5.5; 2. (на сцене) 445, АБ; 3. (оли- 
саты) «555 (и); 4. уст. (выразить, обнаружить) 545 585 
$3, 5 57 её лицб холо испуг jm ел9 оа 
lg; 5. (представить кого-л. копируя) 1, 5, 
55% девочка ~a, как говорйт её брат حاكت الطغلة‎ 
51 کلام‎ 

жкен сов. (о чувствах) 1553 


$$ 9, НБ (а) (обна- 


 ружитыя); д ЗА (отразиться — в глазах и т. п.). 
изобрестй ое. Е 550), ЗАЗ, БЕЗ; 


спбсоб & أوجد > ية‎ 
изобретётель м. Н 555, нл, 554, озы 
изобретётельность ж. г ўд. У з, فی‎ 5 
#15235; ЖЗ (находчивость). 
изобретётельный прил. { 24; هام‎ бі (находчивый). 
изобретательский прил. > У فی‎ 55<..., 


ААА. 
изобретательство с. АА 5 


...بقاع وه 


изобретать несов. см. изобрести. 
изобретёние с. 1. (действие) ая 


быы; 2. (вещь) 21522), Жл, 


зр 58) ЖА, 


25554 


эбе» 


избгнутый 1. прич. от кюгаўты 2. прил. ,موس‎ 


5,344, ДАЙ (ж. 2135, мн. 580) 
изогаўть сов. ,لوی‎ «235 (и), „Я; 28 
изогиуться сов. ($57 (а), $), 

©АИЗ (спиралью); 52358 (0000), 
изодрёть сов. разг. $14 52, 85 
изодраться сов. разг. 5355, $75 

فاضت دموعه изойтй сов. разг: ^^ слезами АДА‏ ‚ 
ضعف من جراء تزيف الدم кровью‏ ^ ۋفشىنى 

изолгёться сов. разг. 15.45 َج‎ У, 154 йе @) 

нзолйрованне с. в к знач. 3}; 5м 

изолйрованность ж. Шз, 15, ЭЙ, #158) 
их ^^ друг ОТ Друга جعضہم عن بحض‎ Ју 

асау 1. прич. от изолировать; 

52, Зуя ды, 

3. прил. тех. ав 5234 0 а; 
изолировать сов. и несов. 1. 4; (и); Ја (и), 53 

(отделить); ~» чтб-л. от чегб-л. ل >[ عن شیء‎ а 

mex. Ч; (и) , |‏ .2 زآخر 

изолйтор м. 1. s4. Чу, А365; 2. (в больнице) 

у; ал | 

йы прил. Шу; гая лёнта عازل‎ 2а; 
не материёлы 5) јә مواد‎ 
нзоайция ж. 1. (действие) Ji5, бз, 5 

м 7 2. эл. قزل ر‎ $25; 3. (изолирующее вещество) 

дуз, Уух 830 
изомерйя ж. хим. Дў во] 
изомёры мн. (ед. нэомёр м.) хим. a УЙ дд 
изоморфизм м. хин. 41221; АЛ 93.25 
избрванный 1. прич. от нзорвать; 2. прил. 5354, 

р, 


зы 

изорвать сов. 552, 4 خر‎ фа), 55; ^ в клбчья 
Ч ЧЫ مزق‎ 

изорваться сов. 5555, 5355, نرق‎ 

изотёрма ж. геогр., физ. Ай Е (мн. әм) 
8 ЗАЛ 45} فی‎ 

изотбпы ин. (ед. изотбп м.) XUM. 85 (ед. $ Эу; 
радиоактивные — Ха نظائر‎ 
элй 6555 


(дугой). 


$2 


5%, 2235 





2. прал. 
(обособленный); 


И М 


изохрбнный прил. физ. - 


изо 


эсс» 


5913, 


гой). 


85 


м5); 


‚ прил. 
енный); 


), Зу 
№ Чу» 


ольнице) 


ыд 


2 
64. 


РД 
эщество) 


в КЛОЧЬЯ 


[Яз 
$55); 



































изощрёние с. (вкуса, ума и т. п.) 45, ЕЯ 
Ж; = (хитрость). 


e < 


изощрённость ж. و‎ А155; чз (слуха, 


зрения и т. п.). 

изощрённіый 1. прич. от изощрӣть; 2. прил. 052, 
ФА, [и уш. (искусный); 
‘зрении и т. п.); с ~~ым вкусом الذوق‎ Айз 

изощрйть сов. 55, 54, 5%, „49; Вт 


(слух, память и т. п.). 


#2,» 


Аул (0 схе, 


изощриться сов. 1. (о слухе. памяти и т. п.) СЕ 
(и) {55 Jy 2. в чём-а. (стать искусным) |$ 55%; 
~ہ‎ в остроўмни „254431 تفن فی‎ 

изощрять несов. см. изощрить. 

изощряться несов. 1. си. изощриться; 2. страд. от 
изошрять (см. изощрйть); 3. 52% 

из-под предлог с род. 1. (откуда-л.) 5% Фа фа 
л одейла تحت الاحاف‎ суо; ВОДА ~ крана ماء من‎ 
АА») 2. (при обозначении местноспш)... ومن سو اجى‎ 
^ Киева АЯ زمن ضواحی‎ 3. (для, от) ومن‎ ); бу- 
тылка ~ винё فارغة من الخمر‎ 5з); коробка ~ па- 
пирос فارغة‎ Нек» д») © работать — палки ممل‎ 
Мей, 48) دون‎ ә; достать что-л. л. земли 
ФУМ من تحت‎ Ыз Ша ралї 

изразёц ж. Жн (мк. ёз! 9), а, НЕ 

нзразцбвый прил. 55455...) аш 5% „б; 
— пол مغظاة ہالترابیع‎ әу 

израильский прил. «431 35) 

израильтЯнин ж. ЫР اشر‎ 

изрёненный 1. прич. от изрёнить; 2. прил. 524, 
ху «642 

изрёнить 00е. 255 

израсхбдовать Ра З, Ым, 
name); КЕЧА 5 315 (и) (истрапшть). 
| израсходовайться сов. 535 (а), аў; запас продук- 
(-ТОв ~JICA ذفد الزاد‎ 
| изредка нареч 1.128, (44), 1555 (редко), اکا‎ 
[той ру 085 ое, 25075 ЗААЛ он 
Ê (время от времени); 2. (местами) АКУЛ а فی‎ 


"2 


изрёзанный 1. прич. от изрёзать; 2. прил. АШ; 


9-5 


&7555| (шчер- 


ЕН 294 
1 ч. 
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ч (о поверхности земли), 
الخلجان والرؤوس‎ нын 

изрёзать сов. аз; 5 {на ломти); = (поранить). 

изрекать несов. см. изрёчь. 

изречёние с. 5 54, 36 А (ин. 95), 
2 ВЕ (мн. Л) 

изрёчь сов. ирон. 598$, $ (И), 5» قال‎ и; ~ 
йстину Азлїхә فاه‎ 

изрешетйть сов. ‚-„$$, $25, $55} ~ пулями уш 
ډالرصاص‎ 

изрешёчивать несов. си. изрешетӣть. 


изрисовать сов. оз об, ез д (а) 


изрисбӧвывать несов. си. изрисовать. 


~ бёрег с> 


изрубйть сов. 1. (капусту, мясо и т. п.) +8 (и); 
Бу 00, {ф, $5455 МБ & (0); 2. (баты) 
(28) чыз 48 ш 

изругёть сов. разг. 5 (и), سب‎ (0), „АЛУ 55 (а) 

изрывёть несов. см. изрыть. 

изрыгайть несов. 1. 215 (и), 1655, В 354); 2. перен. 
515 (и, у), БАЈ (и); пушки гли огбнь نغشت المدافع‎ 
والنار‎ % ~ проклятия قلف ڊلعدات‎ 

изрыгнуть сов. и однокр. от изрыгать. 

изрыть сов. я (и), Я} $3. (избороздить); 
$ лицб ~oe бспой وجه مجدور‎ 

изрйднНый прил. разг. 1. ду Фа У (вначитель- 
ный); 1555 м5 555 +5 (большой); ~ое колйчество 
صالحة‎ (5435) Айз.) 2. уст. (хороший) 645, 40 

изувёр м. 1. [т $] 5.29543 2. перен. 
‚84; ов. 29 

изувёрский прил. 1. 4+555; 2. перен. (жестокий) 
رقایں‎ 525 

изувёрство с. 1. (8422 94$; 2. перен. (жесто- 
колт) 89.23, 45525 

изувёченный 1. прич. от изувёчить; 2. прил. ЗЫ 
(ж. д5$5, мн. 5,5), 352 

изувёчивать несов. см. изувёчить. 

изувёчиваться несов. 1. см. изувёчйться; 2, страд. 
от изувёчивать (см. изувёчить). 


изувёчить сов. 555, 5% (а) 


изу 
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изувёчиться сов. 554$ 

изукрасить сов. уст. разг. (украсить) 5 335, 
је, @ 

нзукрашивать несов. см. изукрёсить. 

изумительный прш. бы, о; баз; (пре. 
красный, блестящий); ё 5 

изумить сов. „ай, &@ (а), МЕ EFF 1500 
(восхитить). 

изумйться сов. чему-л. (}) зв (0), 5 4383, 

изумлёние с. 1,45, 145, 5.383, 1з) 

изумлённіый 1. прич. от изумить; 2. прил. зал, 
АЯ АЗ, Алу ~٥ лииб وجه ملیء‎ 
الدهشة‎ «о а, وجه مشدوه‎ 

изумаять несов. см. изумйть. 

изумляться несов. см. изумйться. 

изумруд ж. 5245 

изумрудный прил. 1 $2145; 


$ & „> 
#275) 
изурбдовать сов. в разн. знач. 6% 
изучать несов. см. изучить. 
изучёние с. 1. А, 5, 1; 2. (исследование) 


х, 23:4), #5; ла м$ 


изученный 1. прич. от изучить, 2. прил. «зал, 


2. (о щете) [5] 


А; 5,52 

изучийть сов. 1. әў (и); АР (научиться чему-л.); 

555; ЕС 
предложёние {| زدرس اقتر‎ 3. (хороше узнать, понять 
кого-что-л.) (8) درس‎ (0), 15 аъ, ۾‎ 5345; я хоро. 
шё ~1 eré характер 13.32. در ست لاله‎ 

изъедать несов. см. изъёсть. 

,3:955 )8( ,85 فى соё чтол.‏ 36631475 
ضرب البلاد رجول الہلاد 45 вою страну‏ ہ :)0( < 
طول »5 

изъёјсть сов. 1. 5 (0) (о череяху 535 (ш) (огры- 
зунах); --денный молью «оода; 2. (0 кислоте и т. п.) 


2. (исследовать что-л.) 5,55 (а), ЗА 


„Е А КЫ „ 
اکل‎ (у); —денный ржавчиной „сла, صدا‎ 


изъявйтельн[ый лрил.: ~oe наклонёние грам. Ади 


الفعل الإخبارية 


изъявйть соб. что-л. из, (вЫ, 55 7 
= согласие 45415. 5541; ہ‎ желание (أعرب عین)‎ мі 
ار ادته‎ 

изъявлёние с. з, «р 74; ея благодар- 


„мости الشكر‎ А) 


ИЗЪЯВЛЯТЬ несов. см. ИЗЪЯВИТЬ. 


#6 


изъязвйть сов. мед. ЄЗ 
Ф oC Фа: 


изъязвлёние с. мед. 542, сЗ 


ИЗЪЯЗВЛЯТЬ несов. си. изъязвйть. 

изъян м. 1, < (мн. 5), 8, 5.45 (ин. 
2,480) ДЕДЬ (ин. 2.155) (пор); с чош „йу, 
خلل ,مشوب‎ зу; 2. иот. (ущерб) 555 (жн. ДЫ), 
ая. (ин. ш) 

изъятие с. 1 (д2, 85044; ~» из употреблёния 
من الاستعمال‎ шмш; 2, (исключение) АААХ), {5 
(ин. $155); все без я Д5 Т الجمیع بلا‎ 

изъять 00. яд (а), 2; ^ из обращёния „дымы 
من التداول‎ 

изымать несов. см. изъять. 

изыму, изымешь и т. д. буд. от изъять. 

изыскание с. 1. (действие) 55 (мн. Фай, ф„аўр; 
رکف‎ ШЕ (обнаружение); 2. чаще мн. ~a (исследова- 
ния) дах Ў Ей яң.; 5.4313 (археологические, геоло- 
гические). 

изысканность ж. 5, $, 55; 9515 (с 
питанность). 

изысканный 1. прич. т изыскать; 2, прил. КЭА 
З, Со, өн. «зы; تارب‎ (воспитанный); 
ые манёры زسلوك متأب‎ ~0 блюдо ушу) ба, 
أطيب‎ МаЬ 

изыскатель м. ы, «2.452; 5315 (ин. Е 

изысиќтельскінӣ прил. #445, ® ЗА, 444225; 
мая партия $54.45 даз 

изыскйть сов. что-л. (5553 (а), (з (кайтш); 
$5 کشک‎ м, (х8, э дд: 
«то-л.). 


1 (выявить 


изыскивать несов. 1. си. изыскать; 2. (производить 


исследования чего-л.) 2,5 Зл; (9), 55 4 $, 18 @) 


.- 


М, 


HHA 


Р, 
КЕЯ 


дить 


; (а) 
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изюм ж. 44 горсть ~a р) كمشة‎ 


нллюстративный прил. |% 258) бы, 5535 


изюм[ина. линка ж. 5 $ с ~инкой ДАК; >, (поясняющий). 


ملح 

изйщество с. $851, 4307, щл, ш», йб; 

изящный прил. фә, 28, 55]; В (мн. 
Чу), Заз, АЙ (ерацианый; Аш}; (тонкий); 
^ая фигура „Ада 44; © ые искусства الغضون‎ 
(الرفيعة)‎ Аль} ~4 литература уст. الآداب‎ 
الرفيعة‎ 

икйть несов. Jl (0), حرق‎ (и) 

икнуть сов. и однокр. от икать. 

нкбна ж. 55,44, 1:5 

нконопйсец м. $5] #5; 

йконопнсь ж. А #55 

иконостас н. церк. >в У юш (ин. ЭБ.) 

икбта ж. д 3, нар. 

икрі& І ж. 1. (в рыбе) © ян., ал 132, $$ 
«ЕЛ, метать У من سمکة) باضت ,سات‎ Зы); 
2. (кушанье) 24, «бу; красная ~ أحمر‎ 25; 
чёрная ~v оо 25} $ баклажанная ~ ахд 
الباذنجان‎ 

икра П ж. см. йкры. 

икринка ж. йы, #4 фас, 5234 

икристый прил. а, ЗИ 3% 

йкры мн. (ед. нкрё ж.) Са Ё; (е0. йш 455, 
ارج‎ Ял (д. رجي‎ бал 

на м. #3, ал, РИ 

йли союз 1. разделит., соед. Я, й, 14}; ты йли я 
دت 1 اذا‎ йл. бли 05] ДД), биз ..$уз, قارة...‎ 
روآخری‎ Й 24; 2. протшвит. ў] 5; 3. вопр.}%, $; 
їли ты нё был там? {0а الم كر‎ 

йлистый прил. е, а 28) 

иллюзия ж. =; (мн. Да), #% ; 

нллюзбрный прил. (3.45, (81545 

иллюминётор м. мор. үс <] блм © 

иллюминация ж. КЧ کور‎ у 

иллюминйровать сов. и несов. ДЕУ 5 


4% 


11* 


иллюстрётор м. 125, 29240 7524 

налюстрација ж. 1. (действие) Шу 3245, зә} 
92075 2. (рисунок) #255 (мн. 6625), зоо (мн. 554) 
5; книга с ями ذو صور رکتاب مصور‎ «2х5; 
3. перен. (пример) ёз), 25, 55; $то служит 
Яркой ~e к чему-л. ...) هذا شرح واضع‎ 

иллюстрированный 1. прич. от иллюстрировать; 2. 
прил. 3522; — журнал مصورة‎ дах 

иллюстрировать сов. и несов. 1. 254/0 у» ъй 
#525; 2. перен. (пояснить примером) 65, 5+ 
هرح ,قشر‎ ۵ 

идьм м. бот. 258507 $345, Л $3 

им твор. от он, онб и дат. от онй. 

имёы м. КЕ (мн. НН 

имбирь ж. Ви 

имёние с. 223 (ин. Ёо), $35 (мн. 4155) 

именйнник м.: я СЕГОДНЯ ~^ زالهوم عيد قى‎ © 
он ВЫГЛЯДИТ ~0м 25 |5 дам ола هو‎ 

именины жн. (5525) е2ї وید‎ 

الحالة رحالة الرفع именйтельный; ~ падёж грам.‏ 
الاسميّة 

именитый прил. уст. أن‎ 950 ої 2» &5 
МАЛ, ар ہ‎ толь شیف وجیھ‎ 

йменно частица 1. (как раз, точно) 40, 1453, 
«АЎ ہ‎ бта кийга ААД) الکتاب‎ 1а; ہ‎ ОН هو‎ 
(сул) АЛЬ; кто л? ومن پالضبط؟‎ ~~ она сказдла 
вто زمی التی قالت ذلك‎ вот زھکذا بالھیط! اہ‎ 2. 
(то есть) Я, 5285} фА $ (перед перешслением); в то 
врёмя, ~ в прошлом году «8 („дя فی ذلك الوقت‎ 
السنه الماضية‎ 

нменнібй прил. в разн. знач. 1855); ^^ список А313 
الأسماء‎ j себе предложёние грам. дым! Ам 

именовёть несов. кого-что-л. „$5, ше, ($$ (0); 
КА (давать прозвище). 

именоваться несов. „32$, (505; 8 (прозываться). 


© 


именуемый 1. прич. от именовать; 2. прил. 79-4, 


$» 2; Ф НИ А 
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имёть несов. 1. (владеть собственностью) Ea (и), 
45 J 
ху; 4); он ~ет пблное право на... له الق الكامل‎ 
3; всё 0 ~er большбе значёние ДлдА 415 104] 
$} он гет возмбжность... فی استطامته ,8 وسعه ان‎ 
оі, ої 4455; $ نہ‎ ДЁЛО С Кём-Л. رتعامل معد‎ АЈА; 
بہ‎ місто زجری رحدث رحصل‎ УЕ ваз, ум 
نچاڭا‎ (зу); не ~ ничего общего с кём-л. 2,45 لم‎ 
44] زبصلة‎ я ~ счйсте.. أن‎ ВЛ کان لى‎ он не 
лл об $том никакбго ПОНЯТИЯ j 5,55 зо) لم تکن‎ 
«ЈУ; ~ официальный характер Jaw الر‎ агы! حمل‎ 

ныёться нео. 26 (0), 543, Ј, ЗА», 0653; у них 
~ere много КИНГ ААХ) زلهم 254 من‎ 8 продаже 
ется... ааа ريعرض‎ ФЦ 

HMH улвор. от они. 

имитатор м. Ша, 52 

имитация ж. 1. (подражание) 5.13, ах 2. (под- 
делка) (3552) $54 5 (ин. 2450) 

имитировать несов. 1. (подражать) 3б, زکاکی‎ 2. 
(подделывать) 555, 555 


имманёнтность ж. книжн. К з 


44% 
і 


ДЕЎ; 2. кого-что-а. J, ЗДь; он ~er детёй 


имманёнтный 71044. кяижн. а И 
иммигрїнт м. #2144, 55, ея 
иммиграция ж. روح ,424 جره‎ 

иммигрировать сов. 4 несов. куда-л. эЛ 355%, 
Л ёбон 

нимунизіция ж. мед. 2428, НОР: 

иммунитёт м. мед., юр. ая, баз; пбльзоваться 
дипломатйческим лом بالحصانة الديبلوماسيّة‎ 245; 
ослабить ~, мед. л)! Аж; выработать ~ мед. 
дл اکتسب‎ 

иммунный прил. мед. А, 55044 5 

императив м. 1. филос. рӯ; 2. грам. Ў, > 
У 

ишер а. Улу (ии ВЫ, бум, 
бы 

императрица ж. Ар 

нмпериадізм #. 4615 ,امير‎ ЗАЗ 

нмперналст м. 815.4], ЗАЛ, 


Фф ‘9602 


مستحیر 


ныпериалцистический, ойстский прил. (815.4, 
ЕЛЕЕ 

нмпёрня ж. & اطور‎ “| г 

импёрский прил. Я... 290134]... 
ыр 

нмпозантность ж. 335, Бл 

импозантный прил. За (мн. ЗЫ, НЫ, Че, 
555 

нмпонйровать несов. кому-А. J راق‎ (4) 

импорт м. 1. У зад ы 
1515, «1535244 

импортёр и. ; 25544 

импортировать сов. и несов. 53552 , і Ш 

ймпортн[ый прил. ,...آلاشتي راد‎ 335404, 3315, 
$55154; ые товары رواردات‎ 02 уудал, سلع‎ 
زمستوردة‎ ые пбшлины رسوم الاستيراد‎ 

импотёнт м. Ф.Х 

импотёнция ж. i, 552, НЫ АТ] 

импресарно м. нескл. 32354 رديش‎ . ۰ 125) 
(05225) дод 308 ويل‎ (ин. 28) (ант. 

ныпресснонйзы м. иск. $$ Л, ць 

импресснонйст м. ЧАЯ фе (мя. ай) 
шыу! 

импрессион|йстский, 

импровизётор м. Ча, НЗ 

импровизация ж. в разн. зноя. 95» а, 
эла) 

импровизќрованніый 1. прич. от импровизировать, 
2. прил. Д4, «Я; ~оё выступлёние „уу 
کلام مانتضصب ,مرتجل‎ 

импровизировать несов. 5591, 5525], 55] 

Импульс м. физ. 12,915 (мн. 3.5153), 4315 (ин. 8155), 
Д5 (ин. 4815), ДЫЗ өн. 5) 

имущественный прил. 41; ое положёние аш, 
‚23; ~ые права حقوق الملكيّة رحقوق الإمتلاك‎ 

нмўщество с. А12 или ملك‎ (un. оу), 63514, 
مَل‎ (мн. اموا‎ &ї (пожитки); двйжимое ~ | 
زأموال منقولة رمنقولات ,منقول‎ едвйжимое — ملك‎ 


$; г. (ввозимые товары) 


^истический прил. иск. 
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инд 
А منالول)‎ х) رملك ثابت‎ АЗ МА лич. инвентаризировать, инвентаризовать сов. и несов. 


ә 


ное ^^ شخصیۃ‎ Хада; Общественное ^^ ДД ممتلکات‎ 

имўщнй прил. ملك‎ үе (Ин. 0550), دو ةاي‎ 
{мн. 54 5555 14%, 25 (мн. 25200, 5,5 (м. 
2,00) (богатый); دہ‎ классы 0101 ,طبتات‎ САЖЬ 
2461831; © власть ~۸۴ 1, الأمر‎ оо, зе КИ) 

ймя с. 1. 22] мн. 9; дать ребёнку ~ ды 
ТАБЛ дә, ЗАБ „ы; по Имени Пётр ды 
زیدعی بطرس ربطرس‎ как вїше 2ہ‎ ЧА زما‎ 2, 
известность, репутация) $542, $ 5, زيت‎ дбброе 
7 حسن‎ Чоо, زسمعة حمهدة‎ СОСТАВИТЬ (сдёлать) 
себё ~ ‚ды; человёк с Именем زإنسان مشہور‎ 
3. грам. АЕ 5420); ~ E اسم‎ 
زموصوف‎ ^^ Прилагательное „ду, روصف‎ АА) ~ 
собственное زاسم العلم‎ ¢ Бнблиотёка имени Лённна 
са] جاسم‎ АЈА زدار‎ присвбить чьё-л. л чему-л. 
علی شیم اسمه‎ дЫ; письмб на её ~ („аә А 
во ~ чегб? (ڈجل) اق شیء؟‎ ==; скажй ему от 
моего Имени له عن لسانی‎ 3; от ймени всего нарбда 
زباسم الشعب كله‎ во міра من ,8 سبيل السلم‎ 
السلم‎ Јај; называть вещи свойми именами an 
а الأشياء‎ 

имярёк м. 5$ 

инакомыслящий прил. уст. о 25 «17у ШЫ 

йнёче нареч. 1. (помному) 94$ „45 ДБ, (Уз. 
205, 805 لري‎ Ле сбить тёз. فعل شیا ما نہ‎ 
~ہ زعلى غير هذه الطرهغة‎ и быть не может „5. لا‎ 
~ہ زان یکون على غير ذلك‎ гоюрй زبعبارۃ اخری‎ 
2. в знач. противит. союза (а mo) $15 поспешйте, ~ 
опоздёете на пбезд فاتك القطار‎ ў}, ع‎ мај; $ так Или 
~ من الاشکال ,مہہا کان الأمر‎ хау; не ш) 
У ليس فير ذلك‎ 


инвалид м. $241, $554 


ЗА 2; ге ВОЙНЫ $520 


0940 159%, 

90у ^~ Труда مالعد العمل‎ 

инвалидность ж. [ЗАЛ 025 555}‏ 
أحال على المعاش بسبب العجز 

инвалидный прил. >&34..., 942... 

5 • ч) 

инвентаризация ж. > > 


بجرد الموجودات 


перевести на ~ 


провестй ~ю 2, pa 


э 


›ўжә в‏ .1554© ,)0 جرد 

ннвентарный прил. «221555577 25...) r Чок 
› جر‎ хып 

инвентарь м. 1. 41555; 
زرياضيّة‎ 2. (опись) «215545471 جر د‎ 45% составить 
еә الموجودات‎ А38 25 < живой ~ مواش‎ 

инвёрсия ж. лингв. лит. فى‎ «АЈ ИВ 55 
ЦАЙ ШЕ 

инвестировать сов. и несов. эк. «55, ДИ, 534 

ннвестйция ж. 54) (л 5855) м 

ингаляция ж. мед. МАЛ $ зай ЗА ЭЛ 

ингредиент м. 5551 (235 М 35 (ин. : 2155) 

йндеветь несов. д3 4 т, Б 

индёец м. ы, (ин. خی‎ 5.25) 

индёйка ж. (2) #5 (4555) 
ная نخ‎ 5 оле فرخة هنديّة‎ 

индёйский прил. у ...هدې‎ $ ~ петўх ديك‎ 
هند (رومی)‎ 

индёйцы ин. от индёец. 


йндекс м. 1. (указатель) 455%, Кл 3 (ин. 


* ۳ » 
спортивный ~ «91,21 


РИТА 


455%; жаре- 


1 ое, 4 (мн. #50; 2. эк. А #55 (ин. 


#57); ~ цен للأسعار‎ «АЛ زالرقم‎ 3. мат. А 
(ан. АД) 
индетерминизм м. филос. 35.2517 л 
индетерминйст д. 82 لصي‎ (мн. 2 385) 
индиёнка Î ж. ира Нл 
индивӣд м. книжн. см. индивидуум. 


индийнка ЇЇ ж. 


индивидуализация ж. > 113 

индивидуализйровать сов. и несов. 5% 

индивидуализм и. я, 545 

индивидуаліст м. &> я (52 

индивидуалистйч(еский, ный прил. ә 8 ~~еская 
психология 552 „А! السيكولوجيا‎ 

индивидуальность ж. в разн. знач. 3, 235, 
5 

индивидуйльн[|ый прил. 1. (личный) ә, 545; 
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2. (отдельный для каждого) „$5 З, 8.2924, 9; 
—ое хозяйство ( А) 45253 زاقتصاد‎ в лом порядке 
(353), беа, 158 133 

индивидуум м. $ Я (мя. 51 2, 1255 

индйго с. нескл. (краска) у 

индйец м. фол (мн. 3.14) 

индййсжий прил. Зо 

индийцы мя. от индиец, 

индикётор м. 1. тех. (тир) 54 ча, 
2, хим. «АЕ, 45, 2958 996253} : 

индикёторный прил. тех. эз)... ая мӧщ- 
НОСТЬ زقدرة حسب الدلہل‎ ая Диаграмма Оз Шм 

индифферёнтность ж. книган. Л, К: 
594271, ИА 53, ЗА 5$ бз 

индифферёнтный прил. книжн. Чиа 5 Јиау, 
ахй р 


мые прил. лингв. 154, Ел 


85 


\ 


Жуз; ~^ие ЯЗЫКИ ХА (فصيدة)‎ $ рый 
Жу өл 


индонезйец м. бә] 

индонезййка ж. зә! з 

индонезййский прил. ба) 

индонезййцы мн. от индонезӣец. 

индоссамёнт м. фин. ЗАЛ (АЗ) ير‎ 
(227) 

индоссант м. фин. (2217) 414.457 (2 554) д 

индоссйровать сов. ш несов. фин. ДЄ ы 
(Аал), э لى‎ БЕН ќа 55 

индуктивность ж. физ. $15 КЧ а 

индуктивный прил. 1. физ. 5 55; ая ёмкость 
زالسعة التأذيريّة‎ 2. лое. 0815854), ОА 
“ил 1 лы] вешь ЭИ лы Ашу 

индуктор м. эл. 4954 Е: 

ны прил. физ, 94. Т... 


ЕЕ 


\ 


Е 


еар, 5,5305 ая катушка ملگ ا‎ 
индукция ac. 1. физ., эл. еар تیر‎ 36; 2. лог, 


ЯН, КЕЗ 
индульгёнция ж. ист. ا‎ 558 $8 (ин. 9,45) 


و 


индус м. ДА 


индусский прил. үс 
индустриализёция ж. 552-55; — страны تصنیع‎ 
البلاد‎ 


индустриализйровать сов. ц несов. 
фә ә; ая страна ›у, 


29%. 


индустриёльнцый прил. 

индустрия ж. вхо тяжёлая ~ Аль Дәдә 
(2145); лёгкая ~ صنامة خفيفة‎ 

индусы мн. от индус. 

индёк я. (35%) 22,5 Заз (ин. 8559) 


индюшка ж. прост. см. индейка. 


Иней м. 2154 (55; покрыться хем بالندی‎ „ВАЗ 


гЇл) 

инёртность ж. Д4, 5541 55, За 

инёртный прил. 1. физ. А АУТ 55 3% 2. 444; 
ЗИ А, 338 (вялый). 

ннёрцня ж. 1. физ. Но УШ $55; по хи 5935 
والاسشتمرار‎ 2. см. инёртность; дёлать по ~и у, (|. 
(әзд» وھی (بہقتضی‎ 

инжёктор м. тех. Ал, А (мя, дал 
زكبير المهندسين‎ 
^-злёктрик ы е олда; —-механик مېندس‎ 
Аба; ~٦015 رمہندس معمارق‎ АВ مہندس‎ 

инженёрніый прил. 2.44537... Ла 


инженёр м. бода главный ~ шд) 


525; сые войска زسلاح المہندسین (الہندسة)‎ 
ое дёло PE : 
инжир м. ‚ (дерево) „25 $ $558; 2. (плод) ыз 


(ин. «А43, собир. р 
ннищиёлы мн. [3% ә] Л 37 
инициатива ж. 55502, 51344, Ж); творческая 
~ خلاقة‎ Фуа; по ле КОГб-Л. شخص‎ буд; По 
собственной ~e дА А013 са) потерять ~у Jê 
ФИ ززمام‎ проявіть ~у ,ادر‎ 1, „Ах; захва- 
тйть у المجادرة ,استولی على زمام المجادرة‎ х1 
“мн р ео 
инициативный прил. 3550, 55041... 
по... .. لجنة الممادرة إِ.‎ 
нницийтор м. за чое (ян. 482), у, 
Й в 
ЧӘЧ, 8588 едй 


^ комитёт 


инк 
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инкассатор м. «3254 

инкассёция ж. (3.45 

инкассйровать сов. и несов. 185. 

инкйссо с. нескл. фин. (сай) 5-5 ә 

инквизётор м. 1. ист. 571522 ба قاض‎ (мн. {бр 
ОВАЛ, 2. (щучштель) 8 бИ 

инквизќторский прил. 1. аст. 551522 фа 
;الیش‎ 2. (подозрительный) کاب‎ 4, 5344 

инквизицибнный прил. 1. ист. АЛ ...يوان‎ 
2. перен. 5951) قایں‎ 

ннквизйдия ж. 1. шот. الٿ‎ 61512; 2. перен. 


себ «аЗ 
инкбгнито 1. нареч. 15252, 1325 2. с. неска. 


22 


«114, «Аа 
ТИ ж. 1. книжн. #5, а; 2. юр. 


* 6. 


>>, جمع‎ 
инкорпорйровать сов. и несов. 1. книася. е5 (у), &Ў; 
2. юр. 55.5, #55. (0) 


инкриминйровать сов. и несов. ж,б 5 > БАУУ 

инкрустёция ж. в разн. зная. “ш 

инкрустйровать сов. и несов. гь. #3 

инкубатор м. Ёё کر‎ ‘а (мн. & ый, #1 (ин. 
ая, дала вы Л 

инкубацибнный прил. 1. мед. [31 ЗЛ] ...شان‎ 
— перќод ХУ. 295 2. 6-5. «аз گنر‎ 

инкубёция ж. 1. ued. [3134 | оь, 
2. сох. СЗТ Ф 35 

инкунёбулы „мн. (ед. инкунабула ж.) Бый 4.53 
өз الخامس عشر)‎ 97 8) 

иногда нареч. 41, зе Е; зд» шш; 
35у (а= 54) уй бо ЗААЛУ ИЛ ор 
(время от времени);. сё (редко); ~ ..., а =... 155 
„з 

нногорбдний прил. |с من 5134 خر‎ 

инозёмец м. уст. |$, „4! (ин. әш, قريب‎ (мн. 
24, ви 

ннозёмный прил. уст. см. иностранный. 


#2, , 


> 


инібй прил. 1. (другой, не такой) Жї, 5% 355, 


эле, , п се 1 Е 1 
ё 46) нет — ого выхода *! суде Уу; -Ыми словёми 


бо сфе дыю Ма‏ زبعبارة ай‏ ربکلمات أخرى 
(некоторый) ‚Аў; в ых случаях $‏ .2 شىء آخر 
ШЕ нз ник удар; + раз Ой;‏ زبعض الأحيان 
тот Или ~ ЈУ А! |да; не кто ~~, как...; не что ~e,‏ 
لیس как. Ур, У]‏ 

ннорбдный прил. „дай СМЛ, „їз #5 
$ мое тёло ... в аа جسم‎ 

иносказёние с. %4, ЕР] 


иносказётельно нареч. 1952, 2 Аха $594; 
говорёть ~ ады УХЛ فى‎ Дава, $ استعار‎ 


الكلام 

иносказётельный прил. زی‎ 52, о 

инострёнец м. а) (мн 55), قر يب‎ (мн. 
8, 4400 

инострённ[ый прил. СТАИ Че буш; ~ 
язык Далы! نہ زلغة‎ отдел زقلم ملاقات خارجيّة‎ 
леше турйсты Аа эм ы; Министерство хых дел 
وزارة ]0,523[ الخارجيّة‎ 

иностранцы MK, от иностранец, 

инохбдец м. $1555 (حصان)‎ 

йноходь ж. 91545, 3; ИДТИ Ую Я 

иноязЫчнјый прил. Л Ил Ee 2% 54; 
«мые слова Д2 كلمات‎ 

инсинуйция ж. книжн. $\ н) 

инсинуйровать сов. ц несов. книжн. 4 


инсоляция ж. физ. ЕРЕ 5) 


55 4944 


инспектйровать несов. ой, >25, 245 5 


инспёктор л. 212, "з: е (ин. 5% 
инспёкторский прил. Я „о. 


инспекцибнн[ый прил. 
АЗ جولة‎ 
5 rx 
инспекция ж. 1. (действие) Адм, 2455, бя 5 
тосудёрственная ~ 4ле, 4431 ро; 2. (учреждение) 
ое $5 (ин. 51$) 
йш 5), Ки а с, эз 


(подстрекательство). 


ад, 415; чая поёздка 


$ 


инспирйровать сов. и несов. 5531, 5% 1; < (0) 


~ общественное 


с 


15, зх (подстрекать к чему-л.); 
ынённе против когб-чегб-л. ale Да 1 حت الر‎ 





\ 
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инстанци[я ж. & 5 5 (жн. я 5), =; официаль- 


ные ~۸ رسميّة‎ аз! меј послёдняя ~ الأخحير‎ а; 
высшая ~ 54) Я إصاحب الر‎ СУД пёрвой җн 
АНИ محكمة‎ 

инстинкт м. в разн. знах. ау (мн. і; ^^ само- 
сохранёния الذات‎ ВА فريزة‎ 

инстинктивный прил. в разн. знач. 3 г +, 5915; 
мое движёние (х мә) حركة غريزية‎ 

институт м. 1. (научное или учебное учреждение) 
3444 (ин. 5482) наўчно-исслёдовательский ~ же 
ы ад, «е9 ся; Политехнический ~ دqعم‎ 
الفنون‎ 25да педагогический ~ زدار معلمین‎ 2. Юр. 
(общественное установление) 5463$ (ин. 645539), 
и: (мн. Ф269), 25 121 34 

инститўтский прил. 348... 

инструктаж м. см. инструктйрование. 

инструктйвный прил. 5145 — доклад м5 
تعلیمق‎ 

инструктӣрованне с. #.15$, 15у 

инструктйровать сов. ц несов. &, 55 

инструктор м. 1. 553, 2154; 2. (преподава- 
тель) 412352, $; 5; лётчик الطیران‎ соуле, ДЬ 
مدزب‎ 

инструкторский прим. 1. 2..3 2. (относящий- 
ся к преподавателю) 2354...» 9354... 

инструкция ж. аы, Д5); дать җн оњ! 
«1.2193, е, м 

инструмёнт м. 1. 8151 (мн. ый, 8 5 (ин. 55 52); 
хирургические гы Дм] ات جر‎ > 2, перен. (сред- 
41243 (мн. Ча; 
< музыкальный — qı „Ь Л, и Л 

инструментальный прил. 1. Я, 252 5 ...لات‎ 
— 16× زورشة العدد‎ ая сталь 55а ,صلب‎ у 
слу РЕЯ 25$ 2. муз. >Я &Л...; зая музыка 
الصامتة‎ (91 

ниструментёльщих м. 355 8 (мн. #55 

инструментарий м. <> 5% 

инструментовать сов. ц несов. муз. ойо 255 


لاوک 1554 


5 
ство для достижения чего-л.) 3 51. 


инструментбвка ж. муз. ойга А 
зуп Ро 

инсулӣн м. фарм. +943) 

инсургёнт м. уст. 22554, Е (ин. = 

инсценировать сов. и несов. 1. театр. ©з 5, ول‎ 
5 Јр Ваз, АЁ; ~ роман 15) суў 
2. перен. у 96$; — болёзнь قمار ض‎ 
го 9) 22 дм 
ыз, Шың 2 перен. ДЗ 

интеграл м. мат. 3463 

интегральный прил. мат.: ~oe исчислённе lus. 
حساب تمامن ,التكامل‎ 

интегратор м. مغياش آلڃساب‎ (мн. 
| а ж., —йрование с. мат. 68$, 663, 
#453], «А65 

интегрировать сов. и несов. мат. 12, єз, $ 551 

интеллёкт м. Ага (мн. 959), 55 (мн. 5%, 
ду, 3,2 8 

интеллектуёльность ж. і, 58, А5245 

интеллектуйльный прил. (2145, (2245, дада, 
Чи (ан. за, 854 

интеллигёнт м. ы, хи 3554, АДЫ, Мыз (мн. 
243) 

интеллигёнтность ж. #505, ВАЛ 22043 

интеллигёнтный прил. %и, 55, 524; 4354 
(образованный, культурный). 

интеллигенция ж. ы, 2935154, я 

интендант и. 0554, м2 الجيش)‎ 8) 

интендінтский прил. с), ...مهار‎ 

интендёнтство с. ВН $55} الجيش)‎ 3) 

интенсйвность ж. 5, $53; 535 (напряжение). 

интенсйвн[ый прил. 1. 3,25, Аз, 55 3554 
(капряжённый); 2. й наибольшую производитгль- 
ность) м$ 59354 95, уай} مولي‎ 955 се ж- 
ЗЯЙСТВО С.-Х. المردود‎ $ 5 а 

интенсификация ж. $2.25, АЗ 555; 3 Чел 38 
(увеличение ВЕ 

интенсифицировать сов. ц несов. 55, قوی‎ $ Я 
25) (увеличить производительность). 


инсценирбвка ж. 


HHT 
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интервёл м. реб, А45 бин. 1.159), Зал, 
чу #- 


35$ (ян. аў); Д4) АШ (80 времени); с сом 
ш 
интервёнт 4. ЦЕ; 54 


ЕРУ 


интервёнция ж. Jka 

интервьб с. нескл. [2425] 5 БИЧ 
лл; взять ^ (9, >>. اجری‎ 

интервьюйровать сов. ш несов. кого-л, a5. (А5 (а) 
& Чао, т 

1. ахд), луй, дз 44, 

Бә (важность, значение); глуббкий — عظیم‎ Аа; 
пробудить (вызвать) в кбм-л. ~‹ к кому-чему-л. da 
إلى‎ Ш\л»! 2235 С огромным OM => ла; 
2. ин. ы 5 (ин. #155), ах (ан. #554); 
в ах общества صالع المجتمع‎ 8; 5то не в наших ~ах 
ليس هذا فى مصلحتنا‎ 

интерёсно нареч. 1. дадо $ 8543) 
безл. чи ©з} мне ^~ узнать, что ان‎ Л من‎ 
ә ә; Это бчень ~ 08 Фа هدا‎ 

интерёснцый прил. 1. la, шї وموج‎ 45; 
А535, 335, لق‎ (увлекательный); طر یف‎ (любопыт- 
ный); 44 (занимательный); ~ ромён даль 219} 
2. разг. (красивый) 4254, ЫЧ, 93; ~ая жён- 
щина (523) جميلة‎ Я امر‎ 

интересовать несов. = (0), 25, А (и) 

интересоваться несов. кем-чем-л. з 54|, ә ый 
А 538), + 5}; он ничём не интересуется „Нез У 
الاکتراث باق شیء رہشیء‎ рә эл, شیء‎ Аа У 

интермёдия ж. [25142557 з] | Ја 

интернат м. ыш; 42552 (мн. 92154 

интернатский прил. 251515 52 54... 

Интернационал м. 1. 5 4; 2. (гимн) 25,558) 

интернационалйзм м. 5 АЛ Сэ; (дих); КЕТЕ 


&.} дать “ый 


интерёс м. 


2. в знач. сказ. 


55 И (политика); пролетарский الأمہيّة نہ‎ Ада 

5 иу البر‎ 
ONE м. 2 $59 

е 2 И 
интернационёльный о 


Я تويز‎ (мн. 


2321, ВЕ: 
интернӣрование с. 5, а 


EF 


интернӣрованный 1. прич. от интернировать; 2. в знач. 


сущ. м. $ Е) 5, ЧА „ 
тишн сов. и несов. 55.5. (0), АЗ, 2555); 


> 


т 


— корабль حتجز سفينة‎ 
интерпеллйровать сов. и несов. a ГЕЗА] ( فى مجلس‎ 
(تشريعق‎ 

интерпелляция ж. тм, (заг (ف مجلس تشر‎ 

интерпретация ж. رفسير‎ 5 5, Јаз 

интерпретировать сов. и несов. فشر‎ я, Д\ 

интерферёнция ж. физ. „32135 

интерьёр м. 1. а ә «515 3; 2. иск. 
аб а) 52 б سز‎ 

интимный прил. 525 ==, 3,7; ; ЮР; ( 
бовный); ~ друг чей صدهق‎ 

интоксик&ция ж. мед. 43 


4 


интонацибнный прил. лингв. соТ. м ...تبر‎ 
интонация ж. 53, Е 4215 


интонйровать несов. книжн. 35 (и), 57, 
ЕЛИ (Ин. у 23125), м4 (ин. 
3364); плестй ردش اہ‎ 2 032; люббвная ~ 
زمغامرة فراميّة‎ 2. лит.: ~ романа حمكة الرواية‎ 

интригён м. А, 25 3552, 3365 ям 

интриговать несов. 1. против кого-чего-л. оір Ет (и), 
38 ш), Из (ааб) 55454 3355 2. когочито-а. 
АБ Ы у 


интрӣга ж. 1. 


интродукция ж. муз. 2594 я (мн. ёа, 
Чу өн. уд) 


интуитйвный прил, сезе, аз, а. 
интуйци|я ж. 5.15 55, 55, КОК Ыза» 


А; Поли блі, وہالبداهة‎ оснбванный на ~и 


مب على الحدس (السليقة) 

инфантильность ж. ИТИЛ 

инфантйльный прил. ВАЗ, ВБ 

инфаркт м. ед. فى‎ ВУ АЙ Я 
аЛ 


инфекционный прил. мед. ^^, 


999 Јам 

$$2АЛ у; се заболевание مرض وبائی (معد)‎ 
инфёнция ж. мед. 5535; 95^АЛ 453 
инфильтрат м. мед. Л 55; 
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инфильтрация ж. 45.55, Сёз 

инфинитйв ж, гран. ыў АЛ о 

нифліция ж. эк. ($555) (215 #455 

информётор ж Ал, НЕЯ 

информацибннјый прил. $ |, 2430); ое сооб- 
щёние Уз} زخبر‎ ~0۴ бюрб رقلم (مکتب) استعلامات‎ 
زمکتب إخباری‎ ~ Центр مرکز معلومات‎ 

информация ж. 1. (действие) у; 2. Е (жн. 
2), М он. Д5) (охбиенш); 94,452, 
«АдЎАХ р (сведения); получйть ~o زاستلم معلومات‎ 
ДАТЬ ~o زود بمعلومات‎ 

информбюрб с. нескл. (информацибнное бюрб) #5 
(ЗАМ) зы, м оа, ча 
ыз 

° информйровать сов. и несов, жї, ай, 185, #5, 

а; — когб-д. о чём-л. بشیء‎ [Дав ры, أطلع‎ 


РЕ 4а 
инфракрасный прил. физ.: ые лучй ا دون‎ ды 
الأحمر‎ 


инфузория ж. зоол, 3х 
инцидёнт и. Фи, ош (ин. 5265) 
инъёкцніія ж. мед. 5%, {142 (ин. 332); делать 
اہ‎ „лм. 

ибн м. физ. 54, о. 

ионизация ж. физ. 535 НЕН 

нонизйровать сов. и несов. физ. і 

нонй|йский, ческий прил. Фә 

ибнный прил. физ. с}5з..., бәй... 

ноносфёра ж. физ.. 408555) 

пордёнец м. (55 Я 

нордёнка ж. {8 ; ў 

нордёнский прил. (255 

нордёнцы мн. от нордёнец. 

ипотёка ж. вк. ($ حار‎ 24; 

ипохбндрик м. „АХЛ НАЯ, 3404, 4154 
2055270), ээй لومم‎ фара ФИЗ билан 
холик). | 

илохбидрия ж. 21552, мА لومم‎ 53, 


нпподрбм м. БАЛ еч] УЗ (н. 524), 
АА (мн. ЕЕ 

нпрйт м. хим. ЈАТ 35, сла әј 

ирікский прил. (631 ور‎ 

ирёнед ж. (331 зг) 

иранка ж. н] ў} 

иранский прил. 631 я] 

ирёнцы мя. от яранец. 

иридий м. хим. 535] 

йрис м. бот. БЕЛИ $; Ў 

(نوع من حلوی) кар.‏ مر & وخی ирис м. (конфеты)‏ 

йрод м. прост., бран. Ўы, яв, 54244 

нронизёровать несов. над кем-чен-а. 15 85, 
ыы (0) سجر من‎ (9) eem). 

иронический прил. И, инхр 5 Аб, 
352 (касмешливый). 


нронйчный прил. см. иронический. 





вс 


ирбния ж. 55, 21554; & 142 (насмешка); 
сказать с ёдкой ~e 425) А} уал زقال فی‎ © ~ судьбы 
القدر‎ ды 

иррационёльность ж. 1. филос. Ду; 2. мат. 
ФАЛ ил ш, 

иррационёльніый прил. 1. филос. ЧА 75, 
1540 сиял, 95; 2. жат. اص‎ (ж. д5, 
мн. в); ое числб НИ] 222 

ирригатор м. 39% ба, فى‎ а 
дал 

врригацибнный прил. ...الي‎ 02907... 

нрригіцня ж. 35, 642, 215], ДАМ 

иск м. (6553 (ин. 359), #5 (ин. 59), „йы; 
гражданский ~ 543>. ДАДлыз; предъявйть ^^ кому-л. 
الدعوى عليه‎ (вї) 23); ВСТРЕЧНЫЙ ~ معارضة‎ 06522 

искажёть несов. см. исказить. 

искажіться несов. 1. сн. исказіться; 2. страд. от 
искажать (сч. исказить). 

искажёние с. 1. (действие) 5545, ыл, 5ш); 
35, Алы (в реф, на письме); 5.55; ~ истины 
ААА غير‎ Дә زوصف شیء‎ 2. (ошибка) ,ریف‎ 


Ф < я $ 


зз, (ЕЯ. (ин. ЗЫ) 
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955.2 


رمشوه 
Аа, А3, ХАМ) < смысл эы даш;‏ ,22 
وجه چعدە 607510 Азу; ЛИЦО, ~0е‏ مىر ЛИЦб‏ 0¢~ ¢ 
الام 

исказӣть сов. 1. 53%, 555, 541; ёд (а) (извра- 
тить); 5 (изменить); ~ чьй-л. слова 47.5 3 
~ факты Ааа» мый, м ый» ТУУ, وصف‎ 
буллы.) 2. (ац) [55] 345 

чсказйться соо. 1. 55.55, 5755; #253]; 2. (0 лице) 
55 (0 

искалёченный 1. прич. от искалёчить; 2. прил. 5542, 


Фа 2, »* уг و‎ 
5594; 3. прил. перен. (нравственно) 5413, معطل‎ 
س‎ 


искажённЦый 1. прич. от исказйть; 2. прил. 


искалёчить 006. 1. 555, 555; 2. перен. (нравственно) 
2 „*% ر‎ 
>, ғ 


искание с. 1. (действие) 45м, 8, 2143, 
ауру Аай, А; 2 н. ~a В Я بحت‎ 
[655 

искапывать несов. см. ископать. 

искатель м. ЛЬ (мн. ль, 530), Ха ~ 
приключений Й, مغامر‎ 

искать несов. 1. кого-что-л. 1,5 24.55 (а), (9 345 (0); 
5 Ай, уз 25, (058), عن‎ ор фаш. 
вать, расследовать); — нужную кнйгу qasl | عن‎ ла) 
#5; 2. (стараться получить) ДЬ (0); „248 (хо- 
датайствовать); ~ раббту Жш» بحث من رطلب‎ 
العمل‎ ~ убежища زالتمس ملجاً‎ = ПбМОЩИ дады]; 
„~ совёта теллә); ~ случая رٿحيّن الفرصة‎ 3. юр. 
(предъявлять иск) 5555 &5 (а), м ай; $ ~ 
вдохновёния в чём-л. استلهم من شیء‎ 

исключёть несов. 1. см. исключить; 2. 254), 
„йз @) 

исключая предлог с род. وکا‎ 155 [14], ЯЬ ўр 
АЗЫК (за исключением); ہ‎ детёй ДЬ زہاستشناء‎ 
не ео ,بلا آستشناء‎ АЛЫЙ رمن فر‎ дда) ра 

исключёни[е с. 1. (действие) 8155], а, 5%, 
Јар адор «Ма; ББ (з ошаш; ~ нз 
шкӧлы من المدرسة‎ Шәй; 2. (из правил, из нормы) 
бы, МВ (ан. رسوا‎ 55, УКВ; без я بلا‎ 
راستشغاء‎ АА) „лаз, АЛАЛА زمن غير‎ Нет Пра 


вила без ~я 5155 قاعدة‎ (35); правило и نہ‎ 590071 
„алх гу! у в виде ,۹ہ‎ как ~ ДАЈ زعلی وضعہ‎ 
< за ~ем „дд, 

исключительно нареч. 1. (очень) А10, А, 
А 44$; 2. в знач. частицы (только) 4 У, 
ЁЗ, 29540 

исключительность ж. (особенность) [55937,2] ; 5%, 

исключительный прил. 1. (необыкновенный) 23%), 
[АЛ إن‎ 305, зая д4; 5, М ин. 
53443, МЫЙ), $26 (редкий); ~ случай فوق‎ $ды. 
زالعادة‎ дело ой важности للغاية‎ феа үй, ذو‎ уо! 
اسخشناثيّة‎ м 2. (представаяющий исключение) 
“р 3. разг. (превосходный) 44, وخسن‎ © 
сое право $ احتکار رحق‎ 

исключить сов. |5Й25]; ЗЯ, Е, 5Ъ (И, 
аі 00, ЛЯ (устранить); کک‎ (и) (вы. 
пустить, опустить); yh (у) (вычеркнуть); ~ из 
шкӧлы زفصل من المدرسة‎ ~ 83 списка лалї 
Ал من‎ (>>); ~» когб-л. из партии Ais ых. 


гесе 


Халі و‎ 


оао‏ الحزب 
исковёрканніый 1. прич. от исковёркать; 2. прил.‏ 
(искалеченный) 3554; 3. прил. перен. (нравственно)‏ 


214) © сое слбво محرّفة‎ 5415 
исковёркать сов. 1. (изломать) с 5, $3; 2. (иска- 
с И ? 2 5 
лечить) 5%%; 3. перен. (нравственно испортить) 5.2.41; 
4. перен. (исказить) حرق‎ 


d7 


исколесить сов. разг. ZL (у), ее 5%, جاب‎ (0) 

исколотйть сов. разг. 13.55 55 صرب‎ и) 

исколбть 006. 15555 1525 #5 (и), САБ (а, 0) 
бей Фар, 55 

исколбться сов. 54.45 #3 

искбмфый прил. 1. «95465, 39224, 55 Ф, 
2. мат. Од, зал 58; 3. в внач. сущ. ~0е 


ӯ 2 фса ++ хе зар сос 

с. мат. 43.454 4253, 23,594 25 455 
р Г: > 2 

исконный прил. ыз, 21, 4з 523}; НЕС (мн. 


Ре 


245$) (старинный); ые зёмли дсн] أراض‎ 
ископаемый прил. 1. а е, зы; тые растё- 


6-5 


75, 


ния ых» «АЗ; 2. в анач. сущ. ле с. 
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эм! (ян. уай); 3. в знач. сущ. ~~ые мн. горн. 
5 إت‎ 5 5%, 5567 35,254; разведка подёз- 
ных мык البحث عن مكنونات الطبيعة (الغروات‎ 
الطبيعية)‎ 

ископёть 006. قر‎ (и); 5 (у) (6 поисках еды. 

искоренёние с. А2552 Я 52, 555 бз, 
ЗА}, ЗАЯ (уничтожение). 

искоренйть сов. ‚1\55 ; х, جکر‎ (0: яя, 
„АЙ, 384 (а) (уничтожить). 

искоренять несов. си. искоренйть. 

йскоса нареч. 1555; смотрёть на когб-л. ~ Ад] № 
رهزا‎ л بطرف‎ һј] ую, | 

expla ж. прям. и перен. 135 (ик. 13135, 
159); бае (блеск); — таланта джо АЛ 5 АЈ; 
ہ‎ надёжды (شرارة) من الامل‎ слоу) © У Her лы 
из глаз посылались انطلق الشرار من عینیه [ېسبي‎ 
уә) заронйть ~J чегб-л. „№ شرارة‎ ый, زرع‎ 
بذور شیء‎ 

искрёние с. ‚| АЛ 5% 

йскренне нареч. Ўр, 1.18, Аа, 515 
(откровенно); — желать 2 1515} — прёданный 
Вам (в письме) مخلصكم رالمخلص‎ 

йскренніий прил. 2145, ДШ, 515, ой 
55101; & #25 (мн. Д5) (откровенный); в атмосфёре 
гей дружбы جو من الصداقة الخالصة‎ (3; ~e участие 
زءطب صادق‎ ~ ДРУГ زصدیق مخلص‎ С «ИМ уважёнием 
خالص الاحترام‎ ая} ^^ Совёт خالصة‎ До 

йскренно нареч. см. искренне. 

Искренность ж. و خلا‎ 155, ә, ми Азр; 

45155 (откровенность). 

искривӣть сов. 1. 455] (и), =55 255, 155. (0); 2. (ищо) 
[5] 3 28% 2 

E a сов. 1. 55], ЧАЮ» 6585; 2. (0 ш- 
4) уа (а) 

искривлёние с. 1. 5, #35, & Є$ә, ДЫ, 45 4; ч 
(мн. Я, 235); => позвонбчника зо,а]1 оез 
ی‎ ез 2. перен. (искажение, уклонение) ЕЕ 5=, 
ЗАЗ, 4155 


искривлять несов. см. искривйть. 


искривляться несов. 1. си. искривйться; 2. страд. от 
искривлйть (си. некривйть)- | 

искрйстый прил. #125, 8125 

искрӣть несов. тех. 51 УЫТ 


йскриться несов. 5] (а), 5758, $ з (0 
эдиз ж. ист. «зар $ $3: 4 үүт 


„@ Л 


к фм, фаў 


искровбй прил. тех., эл. رار‎ ; — промежуток эл. 
زفرجة بين مسرهى الشمعة‎ ~ Разрӣд зл. дә АЗ 
شراری‎ | 
р и прил. уст. 1. поэт. 955; 2. перен. 
براق‎ р 

искромейть сов. разг. 555, 552, $ 98 

искрошйть сов. (55, з (у), 
(хлеб). 

искрошйться сов. (2.218 

искупать 1 сов. разг. (выкупать) 

искупать 11 несов. см. искупйть. 
- искупаться 1 сов. pase. (выхупаться) ёл), Ја 

искупаться П страд. от искупать 11 (см. искупить). 

нскупйтельный прил. У еЗ 

искупить соб. что-л. $8.58 ن‎ 5 555 (возместить). 

искуплёние с. көн, НЯ ЕЕС (возмещение); 
~ грехбв «29 Л عن‎ ее 

искус м. 552], & А, А5, م‎ 

искусать сов. ‚55%; 52], $ си (0 насекомых). 


9-2 


искусйтель и. книжн. 5% 342, 029254 

искусйть сов. см. искушать. 

искусних м. разг. ма (ин. 
152), ча 

искусность ж. 592, $, 5 л» 0022}, о} 

искӱсный прил. 1. и (мн. ги 535. (мн. 
5132), #5, гу; طاق‎ (о өре); ~ юведӣр 
صا بارع‎ 2. (хорошо сделанный) $345} #5244, 
Л е 

вскўсственно нареч. 1. әьаї $ 559-2), 5523 
ХАЛЬ 24; 2. (деланно) вла» М 

искусственность ж. 525, йй 


искусственный прил. 1. 2, 0150, А; 


2% 


555, Ж 


55 (0 


5 ©©© ж 
651, 5, قشل‎ (и) 


82, کااق‎ (мн. 


$. 





иск 
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СПУТНИК тд! 239,‏ ~ہ زحریر Дә‏ 167۸ ~ہ 
”© زجاجيّة ул»,‏ اصطناميّة Глаз‏ ~^ زقمر صنافق 
дыханне оз‏ 06 ززھور мые цветы ДДД!‏ 
.2 زرقی орошённе аа)‏ eمہ‏ زاصطنامق (صدامی) 
(деланный) Аа, «154; мая улыбка Дд‏ 

искусство с. 1. 55 (мн. 6555); произведение ~a 
ы АЙ, Аз; 2. (умение, мастерство) 5 22, 
555, Әм, каб с большим ~ом Дә» 805 
^~ ювелйра АМ ню; ВОЕННОЕ ~ الحرب‎ 2,4; © из любвй 
× عن رغبة ولیس بدافع الغرض لاہ‎ 

искусствовёд м. АЛ Аз 5554 

нскусствовёденве с: УЛ аб 

искусствовёдческий прил. гл =»... 

искушќть несов. й, У, 51, 255$ 

искушёние с. 2155), 21 д}, оз, 25455; 
В ~ «м, 9, Зы, 5 поддаться ю استسلم‎ 
“угу 

искушённый 1. прич. от искусйть; 2. прил. в чём-л. 
فى‎ 9384, ов АХД; {мл (ин. 6542) (искусный). 

ислём м. В, уу эЛ 

исламйзм м. Вы А Нл 5 1 

исяёмский прил. 545] 

ислёндский прил. ойл) 

испакостить сов. прост. хай, 
9], &45 (испачкать). 

испанец м. (53145) «ин. 5543545], собир. 6442) 

испанка ж. вы 

испанский прил. 24] 

испанцы ин. от испанец. 

испарёни[е с. 1. (действие) 555; Ж; 2. жн. 
۹ہ‎ ДА (ин. $5930), ات‎ 528) of ات ا‎ 5 
زحاصلة من التربة‎ вредные ~я أبخرة ضارة‎ 

шы к 05, аву ду 

испарӣтель м. тех. за 

испарйть сов. 5% 385 (возаснкой). 

испариться сов. 1. ўз, ЫЛ я Ы$55; 55а 
(ублимироваться); 2. перен. (исчезнуть) «5 (и),. „ХЗ, 
4755 - 


ввести 


1355 


АЗ (испортить); 


испарйть несов. см. испарйть. 

испаряться несов. 1. см. испариться; 2. страд. от ис- 
парять (см. испарйть). 

испйчкать сов. 255, ВА) ‚› 6]; 35 (грязью). 

испйчкаться сов. 255$, 5813, 6 $; 3.55 (в грязи). 

испепелйть сов. 355, КЕП эЛ ڪول‎ 

испепелять несов. см. испепелйть. 

испёчь 008. (655 (и); = (и) (хлеб). 

испёчься сов. 5553); жй (о хлебе). 

испещрйть сов. чен-л: +5, ۾‎ АБ, $ ‚АБ; з 03; 
(пятнами); ^ помётками чтб-л. وضح 75 | ہن‎ 
شیء‎ (дә ملم ملامات کثیرة علی شیء رالعلامات‎ 

испещрять несов. см. испещрӣть. 

исписать сов. 1. (страницу и т. п.) (29) 5 (а) 
БАЗА; 2. разг. (израслодовить) АЈ АПЫ); 
~ тры буман 56] مِیَ‎ ОЗ АИ شلف‎ 

исписёться сов. разг. 1. (о карандаше и т. п.) 5А (а) 
[53057 جر اء‎ Фа] 2. перен. (0 писателе) $ 5\54) 
УЗ ш 

испйсывать несов. си. исписать. 

испитбй прил. разг. 2.444, ср, 2242; 215 
(бледный); „ЗАЛ ЗБ (с худын лицом). 

исповёдание с. книжн. 1. (принятие исповеди) تعر یف‎ 
(222; © اف‎ 552) (покаяние); 2. (вероисповедание) 
Фах (ин. ЫЯ), цә 

шна м. церк. А, اف‎ гй 5а Г эй 
ә! = 

исповёдовать сов. и несов. 1. (подвергнуть исповеди) 
345; 2. (покаяться) 3 355); 3. (следовать какой-л. 
религии) з 55353, › 515 (и), у БМ 

исповёдоваться сов. и несов. в чём-л. 1. ' 3535}; 
2. перен. (признаваться) у 355), А й, &% (а) 
4515; 3. страд. от исповёдовать. 

йсповедь ж. прям. и перен. Я 58) 

йсподволь нареч. разг. (2.2 55 0555, 13355, рә ох, 
ыз 


с 


исподлобья нареч.: смотреть ~v 5 КА 
исподтишкі нареч. разг. „(ХАЙ 8 =, 214; 
155$ (вероломно); дёйствовать ~ „Хх, „Ја, (Јај 





ай.‏ و 
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ضحك فى ДААЛ‏ ,ضحك فى 252 ~ смейтыя‏ إحغية 

испокбн: ı~ вёку (векбв) 51] 15 524, من‎ 
КЕИП ГЕС 

исполйн м. прям. и перен. $ مار‎ (мн. 55а, هلاق‎ 
(ин. ЗАВ, جيار‎ (ин. бэш) 

нсполйнскнй прил. 1. Shs, 5 ...مار‎ 2. (огромный) 
5, #45; сая сйла 8) 553 


исполкбм ж. (исполнительный комитёт) і (ин. КН) ) 


исполнёни[е с. 1. (осуществление) х5, ехаў; 
585), з быз (выполнение); у 955, АЎ, $$$ (дол- 
га и т. п.), проверка я التنفيل‎ Ал! уа; присту- 
пить к ~o свойх обязанностей 4512.193 لیام‎ ^ч) 
во ~ решёния ‚| д1) (65, للقرار‎ 15443; привес- 
тй приговбр в ~ الحكم‎ 225; 2. (арши т. п.) ест 
(© музыке); ЛЬ (о пении); 3. (роли — в театре) ‚1435, 
Мая]; партия Дон Кихота в он Шаляпина دور »دون‎ 
со дара «оу 

испблненный 1. прич. от исполнить; 2. прил. (пол- 


ный чего-л.) у Е, А 5,32, + 5.52; — решимости 


مملوء بالعزم 
нсполнімый прил. (4\24) 23235 2505, 5552‏ 
4$ 


фмс, вы» 


исполнйтель м. 1. 3324, $554; 2. 35 (музыкант); 
зы (певец); 252, ААА (роли и т. п.); ~ народных 
пёсен الشعبيّة‎ ЗУ „Даа; © судёбный ~ юр. 
محكمة‎ зата 

исполнительность ж. ШЕР] (старательность); 
$4855, До (аккуратность); 358154 (усердие). 

исполнительный прил. 1. (0 властш) СУ: 58 جر‎ 
^^ комитёт см. исполком; ~уые брганы ХУ АА ла; 
2. (о человеке) 524, НА (старательный); 555.4 
(аккуратный); bl 54 (усердный); ¢ ~ лист юр. 554$» 
حکم‎ маш 

исподнительскИий прил. «А... 3)5..., 
И «ЗАЛ... ле мастерство العزف‎ $ о 
(музыканта); лд $ е (актёра). 

кепблнить сов. 1. (осуществить) ()535, (5555; 
(8) 887, 93Я, › ام‎ (0 (выполнить); з 35 (0), 


(5). „3$ (и) (обещание, долг и т. п.); ^ свой долг цз 

за‏ نہ زقضی прбсьбу ДЬ‏ = ای واجبه ربواجبه 
Е с‏ 

кёз زقام بطل‎ 2. 4851 (аршо и т. п.); رق‎ (и) (0 музы- 

канте), „5 (о певце); «651, 355, لَب‎ (а) (роль). 


испблни[ться сов. 1. (осуществиться) 5455, НЫ (и); 
моё желание —лось „дад > زتحقانت‎ 2. безл. (о годах) 


2 


#5 (и); я (0), „54 (и), 233) (минуть); ему =әлось 
двадцать лет زلقد بلخ العشرين من عمره‎ лось 
дёсять лет с тех пор, Как... др (مژت)‎ слала 
مندماء..‎ ЗУ! تلك‎ Уд «оед; 3. книжн. уст. (про- 
никнуться чем-4.) з 43, уш; моё сёрдце ^—лось 
жалостью ДАЛ ШИТ, лл! لقد‎ 

исполнять несов. см. испбднить; ^^ обязанности кого-л. 
قام بأعمال شخصی‎ | 

исполняться несов. 1. см. нспблниться; 2, страд. от 
ислолнЯть (сж. исполнить). 

исполосовать сов. разг. Е: (исчертить полосами); 
923 (изрезать на полос) | 

испбльзование с. «А41, 154541, ӘМАА 
(употребление; 5, фа бах (получение поль- 
зы); = мёстных ресурсов 531. استغلال الموارد‎ 

испбльзовать сов. кого-ато-а. (5), } АХ], (252%), 
фы; (ац, من‎ йш, ББ фи 
зоваться); ~~ чтб-л. как предлог, повод „ ډشی‎ 2355 Р 
чёй-л. бпыт 45 من خبر‎ ХА 
испбльзоваться сов. 1. А55; 2. страд. от ис- 


пбльзовать. 
М ө 
испбльцик м. ист. «Каха, 445 (ин. |2) 
АА 


кспӧльцина ж. ист. НЫ 

нспбртить 000. 1. 3.2, А Фу, Б (при- 
вестщ в негодность), ~‹ кому-п. всё дёло А4» мй 
ہ زالأمر‎ телефбн الہاکف‎ (сыз!) у 2. (оказать 
дурное влияние на кого-что-л.) 524; $ = жизнь ко- 
мў-л. дл» 55 

испбртийться сов. 1, 54253], گل‎ (а); ДЬЯ$ (прий- 
ти в негодность); 5$ (0) (0 мясе и др.); طب‎ (а), 
5885 (загнить); 555 (а) (о зубе), 354 (а) (о яше); 


eré здорбвье лось дд فت‎ 5945 мой часы ~‹лись 
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САБА; 2. (приобрести дурные наклонности)‏ ساعتی 
0( 545 

испбрченность ж. (распущенность) ЗЛЖЛ д3, 
ый 

испбрченный 1. прич. от нспбртить; 2. прил. 5.45, 
2\4 р МЧ, 33552 (пришедший в негодность); 
ШЦ (незежий); „18544, ББ (енилой); 345 (о зубе); 
352 (0 яше); 3. прил. (распущенные) ЗУТ 3, 
зац (ин. 6540 

исправить сов. 1. аз, ёг; = 
(улучшить); 2. (устранить недостатки, ошибки) 
$$, 65, 27, об; 
(етот): ^ характер дж زأصلع‎ ~e ошйбку «обо 
(ьа. 

исправиться сов. &=\ (о человеке); 493 (улуч- 
шиться). 

исправлённе с. 1. (действие) сў), 62145; 2723); 
ЫБ [ый бошт фы, аы, а, 
42545 (правка); ویم‎ (выпрямление); ~, корректуры 
زتصمحيع المروفات‎ 2. (поправка) رکغڍیل كديع‎ 
ф ЫЗ; ضويب‎ бө. шд) ) юше), 03133 


исправайть несов. см. исправить. 


(починить); {$$ 
-6 


=, 
© Ру 
К] (перевоспитать); 53 


исправляться несов. 1. см. нсправиться; 2. страд. от 
исправлять (см. исправить). 

испрівник м. ист. Д5 5,5 Ку, 
الغورة‎ Ја) 

испрёвно нареч. разг. a, 134 (хорошо); Бу 
(аккуратно). 


ف =( 


исправность ж. 1. (хорошее состояние) На <, 
455 быть в [полной] ~н су] إلى‎ еж У; 
2. (исполнительность) 3453$, 5; ных (усердие). 

испрёвијый прил. 1. (в хорошем состоянии) „5, 
ЧЫЛ, ай Ф055 в امہ‎ состойнин فی حالة صالحة‎ 
Әя; 2. (исполнительный) $554, 05945 46652 
(усердный). 

испражнёния мн. Яя, 55, бу, Жуз 5124 

испражнйться несов. 5245, 545 

испрёшивать несов. 1. см. непросйть; 2. уст. 45), 
ш; @ 35% 00), 7553 


нспрббовать сов. в разн. знач. Фо}, ИЯ ; (و) داق‎ 
(отведать на вкус). 

нспросйть сов. уст. что-л. 1$ 85 (0), (235 (а), 
91053 قار‎ (9) 

жа ЫЕ, ЫН, 35, 68, ас رہ‎ ы, 
м» убежать с ~у яа з 

испуганный 1. прич. от испугать; 2. прил. 55834, 
82, Уд, ест Е 

испугать сов. 352, йй, АБ, 555 (0), هال‎ (0) 
5; р $3 (пригрозить чем-л.). 

испугёться соб. кого-чего-л. م‎ СЗ. (а, «24531 
оа, фа #83, #5 (а), رھب‎ (а); ~ за когб-л. خاف‎ 
=? ^ 

испускать несов. 1. см. испустйть; 2.: ^^ лучй 85; 
~ запах ДА) نشر (بعث)‎ 

испустйть оов. ДЫ; — крик з. „о ды, ضاح‎ 
мо; ~ ВЗДОХ 243; 9 ~ послёдний вздох, ^^ дух 
ит. النفس الأخير‎ БА, فاضت أنفاسه‎ 
{5,45 (ин. 2289), 
545], з 393; „ФА (осмотр); подвёргнуть ~10 وضع‎ 

2 

أجرى التجارب проводить Ядерные я‏ زقيد التجربة 
двйгателей Чоё! М 2. (экзамен)‏ ~~ 5,015 
РАХ (мн. $52; выдержать вступительные‏ ,]0154 
(невзеода) 424‏ ,3 زاجتاز امتحانات الدخول ۸~ 


испытание с. 1. (действие) 


Адал (мн. 
фы), НЫЕ (ин. 155); в дни тяжёлых ~v КЕ 8 
المحن القاسية‎ 

испытанный 1. прич. от испытать; 2. прил. 2354, 
, ПОР £ ا2‎ 
Ал, ЗА, امي مُت‎ (ин. АДД, (885 (вер- 
ный); — МЕТОД مچب‎ с» 

нспытйтель м. (9754, 5554, 54555; лётчик-нс- 
пытётель Д, 75 УЬ 

5 с . 5 
нспытётельный прил. (542,45, 44), 45$, 


5355$... АТ... ^ срок (оха) زفترة اختمار‎ 
е полёт طیران تجریبی‎ 


испытать сов. 1, (проверить качество) Jo jr, 58), 
554); Е (а) (сбследовать); ^^ свой силы на чём-л. 
زجزب 9193 فی شىء‎ 2. (ощутить что-л.) з =, 
کش ۾‎ (0), р ;4® (0; و‎ А245 (насладиться); (515 (0) 
(испробовать); ^ наслаждённе БҮР кар ^ страх 
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(перенести,‏ .3 زشعر بغرح РАДОСТЬ‏ ^ }205 ,خاف 
пережииь) р ЧЕ, 3583, „©; — на с66-‏ 
„Аз; ^ много бед‏ (احتمل) بخبر 45 ственном бпыте‏ 
إبتلى ВУ‏ كنيرة 

чи нареч.: ~~ смотрёть на когб-л. 221} ذظر‎ 
Ком $ б ы 

испытующий прил. > 
فاحصة (ذافذة)‎ 

испытывать несов. CM. испытать; он ^-ет недостаток 
в деньгах 59%)! деж; 

иссекќть несов. см. иссёчь І. 


< 


жог и 
و‎ 5; ~ взгляд 6 


йссиня нареч.: 


53 ر‎ И لی‎ 
исслёдованн|е с. 


^-чёрный цвет qı لون سود ضار‎ 


‚ (действие) 2 х; (ин. АЙ, 
Фар, وقح‎ & Бар аад Ай, О НЫ 
(изучение); аа (археологическое, Е ~ 
больного дә ы)! (=) САД; се Крови ;تحلیل الدم‎ 
исин» „я Я г زدراسات‎ 2. (научный труд) 


Халз, ولوق‎ р (ин. ЗИ), дя (ин. 209) 


иссаёдователь м. 1.515, «А; ‚ 5, 5354, 
э ә; 2 2 
оштой прил. (йб, ЗАЛАХ, 


А. ЧАЙ. р хая бота удал رأعمال البحث‎ 
А» أبحاث‎ 


исслёдовать сов. и несов. кого-что-л. 1. فی‎ лаз х5; (а), 
ла @. (д.б, (ахо д), 


(за (9555 (изучить); (8).2.85 (е археологии, 
геологии); 2. мед. > #5 (а), 8 „553 (и) 

иссбхнуть сов. А ج‎ (и), 55, ټیس‎ (а); 2. перен. 
(исхудать) (55.5 (а), 355 (9) 

‘исстрадёться сов. Ў)? 4445$ جرا ءِ‎ 6 ОЕ 
(ЛАМ), рыб Хө ул АЙ, ЧАЯ قاش‎ ш 
р 

сна с. 9 у 5545; тб شدة‎ (нешотов- 
ство); $ 385, 5 (сильный гнев). % 

р нареч. 2524 Ь 542 оз (неистово); 
ЫЗ, 3, 555) (в е 


анте ж. ы; Ў 5525; И 
АЛ | (нгистовство). 


„5 

25 
„ 28 
02 ر 
> 


2 





исступлённый прил. ЗА Шш, «22925. (безун- 
ный); „51 5255 (неистовый), 

иссушать, иссушивать несов. см. иссушйть. 

иссушйть сов. 1. СЕУ 55 2. перен. (измучить, 
изнурить) „ХМ, ЭЙ, Ах, 141 

иссыхать несов. см. иссбхнуть. 

иссякать несов. си. иссякнуть. 

иссӣкјјнуть сов. 535 (а), „2.55 (0), о} 243, 
= Ж, کار‎ (а) (o силах); ЗЗА (и) (о «yecmee), горючее 
хло الوقود‎ УАУ; ё терпённе 0ہ‎ (а ә (Дә) >35 

истаптывать несов. см. истоптать. 

истёсканный разг. 1. прич. от истаскать; 2. прил. 
(изнсшенный) 5224 554,122, етир ЕЯ «5006 одеж- 
де); 3. прил. (о виде, лице) EE 

истаскёть сов. разг. (износить) я, ДЇ, 155% 

истаскёться сов. 1. (износиться) ‚5$ (а); $ (у, и), 
$3 (а), سمل‎ (0): 2. (о человеке) شی‎ (а) 

истекйть несов. см. истёчь. 

нстёкший 1. прич. от истёчь; 2, прил. $ 1224, 20, 
УЗО; за сә перйод المنصرمة‎ З.Л АЗ; в хем году 
فى السنة الماضية (المنصرمة)‎ 

они е разг. = (а), az (а) (измельчить); 


— о прич. от истерзать; 2, пры: 5 جرح امز‎ 


82 


истерзать сов. 1. 5+ а (изранить); к, Ф 9. (изло- 


хат) рй برق ل‎ ЁШ фонит 2 
чить) $31, Я, о 

истерзаться сов. об, «$, Хз 0 

истёрика ж. сае 4 5$, 24а 

истерический прил. Е бааа 

истерйчка ж. разе. к. ха Я я) (мн. дз) 

истерйчлый прил. 5 а 

истерйя ж. мед. 5 „хау Ф воённая ^~ ھا‎ за 
الحرب‎ 


`истёц м. юр. 252) гражданский ~ Эх (3 مذع‎ 
кеп 

истечёнийе с. (срока) (2,54, 253, В р ; 3932, 
У Дх 45}; по ^и 30 дней {555 235 بعد مرور‎ 
[22,5 24 
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истёчь сов. (о сроке) „йр „5 4 (и),# я (9), $$ за}, 
#8}; время истеклб 25 а $ ٭‎ ~ 
крбвью د‎ 5335 

йстин[а ж. 5. (ин. 5135), 8 (мн. 5.42); 
ЕНЩ (правда); очевйдная ~ ساطعة (و اقعة)‎ д, 
444223; абсолютная ^^ مطلئة‎ ДАХ; восстановить ~у 
Зал (31) ш; соотвётствовать хе Адм Аж) 19 «ЗАЗ 
$ избитая ~ Ах ЗАЛ, ш 

йстинность ж. 55535, (ин. 395), زگ‎ 5465 
(достоверность). 

истинный лрил. 2445., 35 28, 435 
(достоверный); ~ смысл gqحمل| زالمعذى‎ ^~ ДРУГ صديق‎ 
زحلیقن‎ ая причйна ээх سبب‎ 

истирёть несов. CM. истерёть. 

истлевать несов. см. истлёть. 

истлёть сов. 1. (сенить) $; (и), (515 (в), (325 (а); 2. 
(обратиться в пепел) А51 „| 255$, د‎ 558 

йстовый прил. уст. (усердный) 531 ,دید اراز‎ 5925 

истбк м. 1. 4514 (нн. әс, ё 9155 (ин. ан, 
25 (мн. кыйра 2. ин. хи перен. СЯ ян. АЯ ин. 
2,244 мн. (причины); اول‎ мн. (корни). 

истолкование с. 6, 313, ©; (ян. 25) 

истолкователь м. 524, 284, СА (ин. 2128) 

истолковать сов. бё мй р: й 

истолкбвывать несов. см. истолковать. 

истолдчь сов. $5 (0), هرس ,0( جرش‎ (0; АХ (0), 
АЛ (0), 552 в, ч порошок). 

истбма ж. 354), ر‎ 38, 5А, لال‎ 

истомйть 006. и 25), 39, 47 

истомйться сов. ХАА ла (а), 325 (а), $: 
— в ожидании ضاق )$ من ,تعب من الانتظار‎ 
аху! ~ от жажды عطشا‎ „Йз 

истомлённый 1. прич. от истомйть; 2. прил. Ла, 
«3225 (усталый); 65 АЛ 295525 (обессиленный). 

истопйть 1 сов. 1.. (печь) (15529) 53 33, 5; 2 
разг. (израсходовать на топку) 555, 29555 ЯЗ) 

истопйть [1 сов. разг. (преврапшть в жидкое состоя- 
чад}, 82 

истопнйк м. [1$ в; 


Л МВТ ы] АБ 


истоптать сов. 1. داس‎ (9), 12; (а); ~ пол разг. ول‎ 
2 2. разг. (обив) 152. ДЯ 

историк м. БЕЯ 

истбрико-литературный прил. Яй یخی‎ Ач 

истӧрико-революцибнный прил. ЕЕ) аз ار‎ 

истбрико-филологӣческий прил. 42] АР کار‎ 

истӧрико-филосӧфский прил. РАН کار مین‎ 

историбграф м. ВН 

историография ж. а, дып 23325 А8 

исторический прил. 53 ریغ ,$ ر‎ Ё Т...; ^^ая дата 
تاریخ‎ #92}; ая задёча تأريغيّة‎ 554) Се значёние 
تأريغيّة‎ Мы; = материалам дд, [дй АЛ; ہ‎ 
факультёт > ДЕ] Ре 
_ истӧри[я ж. 1. Ен 28; ~ СССР дмй в تار‎ 
АЗ زالجمو ريات السوفياتيّة الاشتر‎ дрёзияя ~ а 
زالقديم‎ ^ срёдних веков القرون الوسطی‎ #6; нбвая 

0 زالعأريخ الحدیث‎ стать достойнием ~H ARD ко! 
& زالقار‎ 2. (рассказ, повествование) 46, з 2.53 (ин. 
„223; 3. разг. (происшествие) Я, Д2; $; попасть 
в неприйтную ~ю ДЬ,» $ аў; чем кбичилась Эта ~? 
انتهت هذه العكية؟‎ $ © л болёни ڊطاقة فحص‎ 
زالمريض‎ ВОЙТИ в ~Ю ёбї فى‎ 452}; 5то вёчная 
(обычная) ~ удае هذا شیء‎ 

истосковёться сов. разг. по кому-чену-л. JÎ | А, 


ЫД کی‎ 090 = тө юше لی الوطن‎ фе 

источӣть несов. 1. уст. (влагу) Jl Я, :)سکب‎ 55 (и), 
0335, #55 (слёзы); 2. (свет, вая ит. п.) 3% (0); 
~ зіпах مغه راثحة‎ шл; є)! (тк. приятный). 

источйть І сов. (изъеств) 5 (У) 

источйть ЇЇ сов. см. источать. 

истбчник м. 1. (родник) = (мн. 2945), 548 (ян. 
5,55, ый), #5228 (чн. ан), ада АХАЛ (ин. Ф214) 
минеральные >и Дуля, میاه‎ йн ала; нефтяные 
—и (245) المترول‎ айд} 2. перен. 95.24 (ин. 
3284), 2,55 (мн. 3,154), آل‎ (ия. Jy); ~ сущест- 
вования زمورد ) مصدر) للرزق‎ ~ дохода الدخل‎ ш; 
~ энёргин الطاقة‎ уал} достовёрный ^^ (3935 مصدر‎ 


дә; 3. (письменный памятник, документ) 553 (мн. 


324), مزج‎ (мн. дауа), ЗЫ (ин. 3519 
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истбшн|ый прил. разг.: кричать мым гблосом ¢ صر‎ 
بأعلی صوته‎ 

истощать несов. см. истощить. 

истощаться несов. 1. см. истощӣться; 2, страд. от 
истощёть (CM. истощить). 

истощённе с. 1. (изнурение) 25, 945); нёрвное ~v 
;5افت مميت‎ 2. (запасов, средств и т, п.) ш ; 
А, “И 2], شوب‎ 

С дыр 1. прич. от истощить; 2. прил. (изнурён- 
ный) 2.5, „534, 5444; Фаза (ислудалый); < чая 
пбчва 52.15 & تر‎ 

истощйть сов. 1. هرل‎ й ‚ ДЕЙ; „2%, ай (изну- 
рить); «55, 24 2 АЙ кмш: 2. (исчерпать} У%3Ж), 

3 дд), 534 (и); — капиталы الأموال‎ эрлер $ 
~e зёмлю эм (331) معف‎ Ая; истощить терпение А 
الصبر‎ 

истощийться сов. 1. 255 (а), 25$ (У, 9 هز‎ (0). 
459; (Ца) اهبا‎ @ 2! (о почве); 2, (иврасхо- 
доваться) 525 (а), ыы (у); $ eré терпёние лось 
17 мә ‚45, о о 5. 

истратить сов. ЗАМ, 35 ўе (0); 
тить); 5) (материал). 


нстрачивать несов. см. истратить. 


(растра-‏ رى 


кш м. 1. 5 د‎ 5 — ТАНКОВ مدقر‎ 
сар ® в. Буй НЫ, за фу, 
з 

истребйтельн[ый прил.: хая авийция ان الال‎ „р, 
زطيران المطاردة‎ гая война ү حرب‎ 

истребить сов. Яй, АПИЙ, 352 (9), (555 (0) 

истреблёние с. ©з, هلاك‎ А2, 55% 

истреблять несов. см. истребить. 

истрёбовать сов. 2.16 (у) (ہمطلوبه)‎ 

а. сов. разг. 1. АЯ, 51, 4%; 88 a (изорвать); 

‚ перен. (измучить) є, У. نہ‎ здорбвье дү 
АДА; ~ Нервы حظّم الأدساب‎ 

истрепаться сов. разг. 1. (об одежде) 515 (а), لق‎ (а), 
Фу (в, 9); 2. перен. 555, 55458 


855 1556 


нстрёскаться сов. разг. $455, $555 








истукін м. $53 (ин. 42), 55 ан. з + 
стоять как ~ ги وقف مشدوهًا‎ 

йстый прил. ЗА.ЖХ, {м5 (мн. 4541, 05); 
5925 (ревностный). 

истыжать сов. разг. (продырявить) $55, 535, 28) 
бр 585]; 5$, яз (и) (утыкать). 

истязёние с. „уд 

истязётель и. ФЗ Яд 

ИСТЯЗАТЬ несов. КАЯ 5, Л 

нехлестать сов. разг. (кнутом, бичом и т. п.) 515 (и) 

= ; А 

исхлопотёть сов. разг. [| „451% лу бул] Је, 
ў& (0. 5341 

исхӧд м. > 35; {дә (конец); * ‚уел (участь); Каз, 
4545, әш. (результат); — боя воен. مصیر‎ 
ز(نتيجة) المعركة‎ Ф быть на хе :كان على وشك النغاد‎ 
на ~e месяца الشهر‎ = 8 

исходить 1 оов. разг. 544 ЧА (0), „Д5 3 
М\ЗЎЎТ; — весь город ШЙ; المدینۃ‎ Ая جاب‎ 

исходить 11 несов. 1. от кого-чего-л., из чего-л. Я (а) 


و 


Фа, фа Жш )4( من‎ ЗАВ من‎ 2ã (9) (0 запахе); 
2. (основываться на чён-л.) За В], „Д5 15 558], 
ы 545}; — из бпыта А, التجر‎ „Л Иль; ~ 
из принципа 1а انطلاقًا من‎ 

исходить ПП несов. 1.: ~» слезами „64| (5 Че уі; 
— кровью دما‎ 3 55; 2. (0 времени) قات‎ (0), „3 

исходный прил.: ~ пункт УЬУ ХЬЖ 

исходящий 1. прич. от исходить 11; 2. прил. у, 
$ 

исхудёлый прил. Јаз, رهز ويل‎ © 5У}5 

исхуданне с. ча ЛЯ 

исхудать сов. 155 (9), \] هر‎ (9 

иецаріпать сов. 552, ЗЕ, ‚55 )9( 

нсцарапаться сов. разг. 4.2.45 ‚554. 

исцелёние с. М», ЭЯ > 99 

исцелитель м. ИА, 5 да Я 

исцелить сов. „АА (и), Дам ә 

нсцедйться 006. х8, $ 30), & 254] 

исцелять несов. см. мы 


исц 


ج 


2); 


(и) 


(и) 
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исцеляться несов. 1. см. исцелиться; 2. страд. от исце- 
лять (см. исцелить}. 

нсчадие с. уст.: = ёда „Хы ولید‎ 

нсчіхнуть сов. разг. а 54.55, (325 (а), 525 (и) 

исчезать несов. см. исчезнуть. 

исчезновённе с. «142, ААХ], رقرب‎ 9155, 
5.5, SU (прекращение существования). 

иечёзнуть сов. 1. 45 (0), „55, ЯЗ, За ; 
34 (и), 528 (а) (пропасть); $ | (вымереть); туман 
исчёз لباب‎ | 585; 2. (скрыться из виду) САЎ (и), 
>Я (9), о); сблнце ~0 за горизбитом ات‎ 
الأفق‎ Ау زالشمس‎ г иЗ віду ЗВАЛ عر‎ д5, غار‎ 
А453 عن‎ 

исчёрпа|ть сов. 1. (израсходовать, использовать) 
Було), дя], ЗЇ, مرق‎ (ш); 2. (положить конец 
чему-л.): вопрбс лун АЙ! «АЛА Аа; инцидёнт =н 
تمت تسوية الحادث‎ 

исчёрпаться сов. 345 (а) 

исчёрпывать несов. см. исчёрпать. 

исчёрпываться несов. см. исчёрпаться. 

Казе нареч. (2542524) 414 $55.55} 
Ја يا‎ (со всеми подробностями). 
А исчёрпывающјий 1. прич. от исчёрпывать; 2. прил. 
ААА, ف‎ 312, 4; лее объяснённе „Алшер 5 
не свёдения А 5 أخمار‎ 

исчертйть сов. 5, я, ой} 
< исчислённе с. 02, Ааа], 51545, Алла); 
3225 (определение размера); РАНЕ (времени); ните- 
гральное ~ мат. حساب التکاہل‎ 

исчйслить сов. 2442.5. (9), 35 (9); 2 „441; 55 (опре- 
делить размер); «35 $ (время). 

исчислять несов. см. нечислить. 

исчисляться несов. 1. و إت‎ 5595, 5 (ощени- 
ваться); потери г~ются миллибнами йа!) کر‎ 
о 2. страд. от исчислять (см. исчислить). 

исщипать сов. разг. #35 

итак ссюз (таким образом, следовательно) 55), 13}, 
СЛОТЫ; ~. вопрбс решён Адай! СА ا قد‎ 

итальянец м. ә) (мн. о, А) 


нтальйнка ж. хы 

итальянский прил. 2163), 11; — язык اللغة‎ 
الإيطالية‎ 

итальянцы мн. от итальянец. 

ит. д. (и так далее) آلغ‎ (е; оЛ), ч 55, 
ИЛЬ 1555 | 

втбг м. 1. #544 (мн. 24454); Ыз, ма 
جما‎ Өк А), ы ик өө. Ды, 
ФУ) (сумма); общий ~ ХЛ زالمچموع‎ подвести 
الرصید نہ‎ з; 2. 1.9 (мн. #55; лн сёссии 
زنعاثجع الدورة‎ в е فى النتيجة‎ 

итогб нареч. ДАЙ, 51; ~~ десять рублёй . 
المجموع عشرة روبلات‎ 

итоговый прил. 8142}, «214; итоговая сумма а 
Зз 

итбжить несов. бухг. =, &4= (0), 5 

ит. п, (и тому подббное) 545,1] 143, 4 » 
нйн زو‎ чыш ш 

йттрий ж. хим. роз з) 

нудайзм м. Л аі 

нудён мн. от иудёй. 

нудёй м. 225 (ин. 3555) 

нудёйский прил. > 5 

нулёйство с. #52545, #825551 ЗАЗ 

их мест. 1. личн: род. и вин. от онй; 2. притяж. 
#45, 5з, 355; ا‎ (0 предметах). | 

ихтиблог м. 5.575423] ЕД5 (ин. 2448) 

ихтнологйческий прил. 59/9423], آلأشجاك‎ ==... 

ихтнодбгия ж. цә} 423), Я АА 

ишак м. прям. ц перен. ә (ян. 325) (осёл); 
МЕ (ин. Ау). (мул). 

йшиас м. мед. LJ 9} зя 

ищёйка ж. 1. (8.3 оў كلب‎ (мн. 975), 243 445 
2. перен. (0 сыщике) (551524, 395 445 (мн. 45) 

ищу, Ищешь и т. д. каст. от искать. 

июль м. 3953, ЕЕЕ 

ийльский прил. 54155 ...هبر‎ 5 

нйнь м. 15а 5, 9594 

июньский прил. «2555 5. я =... 








А 8. -- 
Йёменец м. 02255 


° йёменка ж. ш 


8.25 
од 


йёменцы мя. от йёменец. 


йёменский прил. 


РА ‚2 
ног Л. 45295 


йод м. хим. > 95; лечённе радиоактивным ^>ом даја „ЈА 


АИ باليود‎ 


«9 Й б^ 





йбдистый прил. хим. 2325$, 99358; = Калий узе 
زالموتاسيوم‎ ~ натрий يودور السودیوم‎ 
йбдн{ый прил. نہ ...جود‎ растабр الود‎ Фаул; 748 
йодофёрм м. фари. 555955 
` йбта ж.: не уступить ни на ~у разг. قد‎ чу لم‎ 


Ф, 


شعرة 


- 9 К б 


к предлог с дат. 1. (обозначает направленность дей- 
ствия в сторону кого-чего-а.) Д, 555, 42, 5%, 
<р; дорбга, ведущая когброду الطر ډق 525431 ل‎ 
далы); приближаться к дбму сем زاقتر ب من‎ 
свернуть К... gx Ahbail j обращаться к присутствующим 
ОИ إلى‎ А555; зайтй к кому-л. дш} =>? {по 
дороге); ө \5, аә دل‎ (навестить); зайтй к врачу 
сеа ززار (ماد)‎ лицом × лицў дао] وجا"‎ перейтй" 
от слов к дёлу Да إلى حيّز‎ Дези من = ز‎ «ААУ; 
он повернулся к стенё БЛ وجپه نعو‎ з»; 2. (060- 
вначает прикрепление, присоединение, прибавление) № 
ов, э} приклеить к стенё БЗ) على‎ За; присло- 
ниться к дёреву 5 إلى ساق الشجر‎ әх; привязать 
к чему-л. ۾‎ (н) Ыру; к трём прибавить лять ам, 
إلى خمسة‎ 33; 3. (по отношению к) }, 555, 955, 
25}; отношёние ‘к интеллигёнции [4а5] 14а 
ЗА»; любдвь к родине للوطن‎ і; 4. (обозна- 
чает срок) о Л}, «55 к первому январф حتّی‎ 
ЗАЛ Ф936 من‎ ЗУ он придёт к трём часём سوف‎ 
КАНАЛ زيأتى حتّى الساعة‎ К обёду زللغدام‎ 5. (обоз- 
начает побижденце, мотив, цель) 3; подготовка к экзаме- 
нам للامتحازات‎ 5\хадшу!; 6. (обозначает назначение 
какого-л. действия цай предмета) 1; подёрок ко дню рож- 
дёния لعيد المهلاد‎ ла; предислбвие к кийге Дд 
«АХЛ; 7. (6 вводных предложениях) J; К СЧАСТЬЮ шд) 


Йы)\; к слбву [сказать] زعلى 8:58 ربالہناسة‎ 510 ни 
к чему من هذا‎ 825 У, ад У Ка; другие особые 
случаи см. под теми словами, с которыми предлог к обра- 
зует тесные сочетания. | 

-ка частица 1. (при повелительном наклонениц) 15, J; 
رمیا‎ Лаб; пойдёш-ка отойда من هنا‎ (аз) زفلنذهب‎ 
посидй-ка и отдохнй с ухе! وإجاس من فضلك و‎ 2. (при 
глаголах 1 а. ед. 64д.): куплю-ка я эту кийгу lla 

لو сауды‏ هذا الكتاب 

Кайба ж. Л 

кабак м. 59052; Зы кар. 

кабад& ж. (зависимость, порабощение) رق‎ НТ 
53 5554, 554545); зз . 
кабёльнјый прил. 1. $5/1..., Дә ДАЛ... "чая завй- 
СИМОСТЬ a ھيو د‎ А@җ5у 2. перен. E уй, 
Ад; م‎ договбр 5 Дз. معاهدة‎ 

кабён м. 1. (дикая свинья) «5.45, (мн. Аў), 
8 я ри (ин. 5555); 2. (самец домащней свиньи) 
тай 35 (ин. 3,88) 

кабарё с. нескл. ду (мн. а 049), 
352) 

кабагчяк 4. 5152 оза (мн. 1540) 

кабачбк І м. 1. уменьш. от кабак; 2. (маленький рес- 
торан) 455 $332, }е%ә ФА (ин. Абл) 

кабачбк 11 ж. (овощ) (453, КОЧ 


03 (мн. 





522 


ая 


—_ 
че» з» 


ما 


с- 
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кїбель м. 41, (ян. аў), ‚238 (ин. 9019), 
کیل‎ бн. 053, 080), وکیل‎ подёдный ~ سلك‎ 
3 гч; телефонный — (ал) سلك تلیغونی‎ 

кёбельтов д. мор. (мера длины) 814$ طول‎ 
(15х» ۵۲ =) 

кабестён м. тех. ея в | 

кабйна ж. а, а, 243 (мн. АЙ, 
4849), 12 (ин. 1214), $55; ~~~ космонёвта 
(قمرة) ملاح كولق‎ Азы; ~ саюлёта كبينة الطارة‎ 

кабинёт м. 1. (для занятий) (6.554 (ин. لمكاو‎ 2. 
(в учебных заведениях и т. п.) 5 15. бз (мн. 3Я; 
буд» (врача); зубоврачёбный ~ زعيادة طبیب السنان‎ 
физический ~ «АЛ (معمل)‎ Хз 5; 3. пошт: ~ 
минйстров $ 1551, مجلس الوزراء‎ 

кабинётн[ый прил. 1. „^4... „ая мёбель ей 
ААК 1; 2. перен. 8,55, 3455 ДБ с Учёный مالم‎ 
بعيد عن الحياة العمليّة‎ 

кабинка ж. разг. см. кабина. 

каблограмма ж. 11. 55 я 

каблук м. aS (ин. gS); туфли на высбких —&х 
Чә ڏو کعب‎ АМ; < быть под —6ы у когб-л. کان‎ 
,تحت نعله‎ АЗ کان تحت‎ 

хаботёж м. жор. 1515201 Алл, 5124 

хаботёжник м. 1. (моряк) ملاك‎ ЗАДАХ فى‎ {ўз 
زآلسَوَاڃِلِ‎ ® (дно) 315.07 А, Ада 

каботажн[ый прил. цы зал 5<Ў„...; = флот 
0۴ہ زأسطول (سغن) ملاحة السواحل‎ судно سغينة‎ 
;ملاحة السواحل‎ каботажное плӧвание АУ 
السواحل‎ 

кавалёр 1 м. 1221 и [2397 8] ريك‎ 
(хн. 26 55) (в танцах). 

кавалёр 11 м. (награждённый орденом) 15 3“ 
ووسام‎ ^ Золотой Звезды حاثز على النجمة الذهبيّة‎ 

кавалерййский прил. Фә Л... , ЗАЗАЛ...; ~ полк 
فوج فرسان‎ 

кавалеріст м. 522, Жр (мн. 923) 

кавалёрня ж. 27125, سان‎ АЛ Il; верблюжья — 
5а 

кавалькада ж. Б^Л 55555 (мн. 445134) 


кавардёк ж. разг. #143 с, И, 2425.8 
устроить ~ Бах) нар. 

каватйна ж. муз. [| эў [فى‎ ыз М 

kûnepaa ж. разг. Шла; (биз) аж м 
(злая проделка). 

кйверзник м. разг. 352 

кёверзный прил, разг. нЕ (ин. 2045), За, 
244; ~ вопрбс Ал, уйл محیّر ,سوال‎ 155 
ہ‎ человек إنسان (رجل) خبیٹ ,مکار‎ 

кавёрна ж. мед. 5,383 (ин. у 15), 554 

кавказский прил. 4333, ЕЕН 
` кавычки мн. (ед. кавычка ж.) У ЧУ 
(257); в ах ملامتی الاقتماس (الحصر)‎ бин 
перен. ,مزعوم‎ АЗ زکما‎ открыть ^^ Уә Е 
;الاقتماس‎ закрыть ^^ الإاقتہاس‎ АУ» КҮР 

(ذوع من الخمور) 936 гкагбр я.‏ 

للعانارات وغيرها) м. А5005 Аз‏ مه 

кадёт Г м. ист. [55,2507 5 83 ББ 

кадёт П м, полит, ист. اط‎ 33 ГЕР аЛ 08388 
(09,287 чы 9] 4507 

кадётский/ 1 прил, исп. 2 „625 АЈ... © = корпус 
مدرسةقشكرةُ‎ (уе روسيا‎ д) 


„ 


кадётский П прил. полит. иста. | ауто фый... 
РЕР 

кіди м. неска., кідий м. [3255] |$ (мн. бр 

кадка ж. جر می‎ (ин. з!) 

кадмий м. хим. 9443 

шр ж нню Ви سور‎ л (в. Дд), 
ДЫ (ин. БАЛ 

кадровик м. разг.: офицёр-^ نظامی‎ һм» 


— 


А, 


кадровый прил. 1. воен. «дз; сая армия جیش‎ 
АВ; 2: е рабочий 2254 ایل‎ 

кадры ин. 1, воен.: в мах رف وات الجيش النطامية‎ 
2. 56 (мн. 52155), ملاك‎ (мн. 48); выдвижение ~08 
الکوادر‎ 525 3 технйческне ~v СЭЛ زالكادر‎ партийные 
— زکادرات الحزب‎ Ф отдёл лов قسم رقسم الکوادر‎ 
ЗЛ 

кадўша ж. а аа уә (ин. اميل‎ Я 


РА 


кадук м. $1 А135 
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хаждоднёвный прил. $$ (3...) «55 05 ا‎ 
(обычный). 

каждый мелт, 1. 8; نہ‎ день уез 353 ہ‎ год کل‎ 
Хдо; ую минуту Хао (35; 2. 6 знач. сущ. и. 35 
( 5) 38}; от ^ого по спосббностям, лому по 
Труду عمله‎ ом 9 АЗ Да زمن $ حسب‎ 
$ на лом шагу сб (35 5 М5 

кажется си, казаться. 

кажусь, кажешься и т. д. наст. от казаться. 

кАжущийся 1. прич. от казаться; 2. прил, за (види- 
жый, внешний); 69233 (мниный); $5554 

казёк м. (8155$ (ан. $5) 

казарма ж. 53$ (ин. 2155$) ‚ (нн. АК; 


„9 


454. < быть на ~ом поло- 
женин дадал “ АХАХҘ وقٽ الحرب) لزم‎ 8) 
казёть несов. разг.: не ~» глаз у й 
казёться несов, 1. (выглядеть) 15$ (0), 555 (а); онё 
кажется старше свойх лет („Ды сул „Я 24 65 
он кажется умным „9.1 als вла; ОН кажется ребён- 
ком ЙАЬ улла; 2. безл.: ему кажется, что... д) ура 
„1, ОЇ (А 49213) له‎ ева, 2] а زیخیل‎ 
‚ мне кажется, что... „у о) (+2) сей; 3. в знч. 
вводн. сл. 3555 05 М5, ЗЕ 5, НЫ 4% 
кажется, будет дождь ев وستمطر السماء على ما‎ 
он, кажется, довблен (2! 5) «Ао әй يمدو‎ 80, 
казалось, шло хорошб ala کل شیء سار‎ ої э, 
ШЕ ما‎ 
казёх д. 55195 


(иллюзорный). 


казёрменный прил. 


казахи мн. от казах. 

казахский прил. 2153 

казіцкий прил. 815 әб... 43159477... 

казачество с. собир. ЗиЛ, 51581 

казёчий прил. #5... 

казачка ж. б 

казачбк м. 1. (танец) 9,41 (52! з (رقصة‎ 
2. уст. (слуга) 55 РА (ин. 451) 

казашка ж. #1556 

казейн м. хим. 238, 046 

каземат м. 1. воен. 157 293$, جضن‎ (ин. 522), 


2242; 2. (одиночная камера) $5\$Уу, 475904 6542 
аА ы 

казённый прил. 1. 2555, ый; на ~ счёт 
الحكومة‎ ААА „Дә; ые HH, ое имущество J| امو‎ 
Ре ваб; 2. перен. (бюрократический) (ЗЫ К р 79 
отношёние ХЗ! 3, м Для; < гая часть ствола 
воен. (533524) خزنة مدفع‎ 

казёнщина ж. разг. ы ўз ру Ху; (бюрокра- 
тизн); ЛАЯ А401, зу) (рутина) 

казинб с. нескл. زینو‎ (ин. 445,6) 

казні ж. уст. 1. ДЗ 52, زیت‎ (ин. 5,155), 
в (ин. БИЗЕ, 645155); государственная < Ду ш, 
زدهوان ماليّة الدولة رالدولة‎ 2. (деш) дд (ин. 
91520) | 

казначёй м. ЗЛА 2а (ин. ДДД), Ху (ин. 
52, ыр 

хазначёйский прил. نوق‎ с... (относящийся 
к казначею); 55, =. (относящийся к казне). 
· казнйть сов. и несов. 1. 5; 2. перен. 585, Аи 

казнйться несов. разг. 44245 $545 555 (0), 6525, 
А5 «Й, А245 ШУ 

казнокрід м. 27307 ИЗМ 24542 

казнокрёдство с. $7351 ال‎ у ИЕ 

казнь ж. #153; $ приговорить кого-л, к смёртной 
^н عليه بالإعدام‎ „йм | 

казуйст ж. (2.22, ЧАЗА مام )254( فی‎ 
55357 | 

казуйстика ж. Аб 2 „ЗАЛ ЧЕЛ вез И 

казус м. 1. разг. (происшествие) Ка (ин. 2,2155); 
2. юр. РСЕ = (мн. 252155) 
45 ^5 ж. (ин. 5.50) 

кайма ж. ЗЫ (ин. 2155), «54 (ин. 1520), 
УЗЫ. (ин. 950), 5; ш Дә), کار‎ 

кайман м. зоол. (25321 СЗ (Ин. 4458) 

как 1. нареч. вопр. $555, <, Б 5, $2; ~ вас 
зовут? awl Laj ~ она выглядит? 44243 сы; نہ‎ вам 
$то нравится? За ижа Да; ~ ВЫ думаете? ما‎ 
Фада у = быз? نہ زما العمل؟‎ рой ٥...7 за ما‎ 
Чы) ауы; 2. нареч, воска. 15; 555; а также 


кайл& ж., кайлб с. л 


как 
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переводится при помощи частицы la в соединении со срав- 
нительной степенью прилагательного в винительном паде- 
же; — он велик! مظیم!‎ эл 055 ~ она изменилась lax 
> Даз; ^^ красива Sra жёнщина! 151 جيل هذه المر‎ №; 
^ было бы хорошб, ёсли бы... ...) 145; ^ трудно 
×1۴... يصعي علێ...‎ 5) ^” хорош вбздух! ШК КИП زنعم‎ 
ہ‎ жалы ہ زواحسرکا! ریا حسارة!‎ ОН раді یا لغبطتہ‎ 
لسعادته!‎ 15; — (бы) я хотёл, чтобы... я رکم رجوت‎ 
3. нареч. относ. «5$, (55; я не знаю, ~... 4 У 
«А25; он действует, - ему заблагорассудится Зал 
يشام (حسب هواه)‎ 145} он объяснил, ~ пбльзоваться 
огнетушителем استعمال طقًاية‎ АДА с„&; делай ~ 
хочешь „53 کہا‎ (Јав; 4. союз сравнит. $8, $, 5, 
ОА, (СД; извиваться نہ‎ змей کالشعبان‎ 4654]; ~ 
камень ;كالحجر‎ ~ у нас, так н у вас 52» کہا‎ Бол», 
سواء‎ Хә. Дә ومندکم‎ (лдә; ДОЖДЬ ЛЬЁТ ~ из ведра 
сә Ал إالسماءم كأفواه‎ №5 ты обращёешься с ним, 
„о с ребёнком معاملة الأطغال‎ Аа; он говорӣт ПО- 
-арабски, ~ араб Зз بالعربية‎ еж; 5. (в знач. 
„8 качестве“) $, + эй; переводится также при 
помощи конструкции с именем в винительном падеже неоп- 
ределённого состояния; привести ~» примёр (в качестве 
примера) ЈА. سبیل‎ «дә 9; Чехов ~» драматург 
«ја. уна 655 ہ زکشیخوف‎ Оснӧва (дш; он, ~ 
главі исполийтельной власти... АҺ] уаз بصغته ر‎ 
زالتنفيذية‎ он понимал, что на нём, ^^ на учёном, лежит 
отвётственность дд درك المسؤوليّة الملقاة على‎ 
كالم‎ @. союз временной В оК, ...خی‎ Жш, 
СЛ, ЗАЗ едва раздались выстрелы, ~ 652 ОЇ ما‎ 
زصوت الرصاص حتّی...‎ Прошёл год, ~ я уёхал из 
гӧрода ان غادرت المديزة‎ м زانصرف عام‎ всякий 
(5; между тем ~ „даа; 7. союз (6 знач. 
«кроне, только) ў)... ...إلا رما‎ 2240, БУ, ЗВ زلا‎ 
не кто другой, — ты فيرك‎ у =; Это не что HHO, 
лз. „Ур зл №; Ф ہ‎ знать رمن یعرف‎ ~ відно 
ہ زعلی ما پہدو وکما پظہر رعلی ما هظهر‎ бы онй ни... 
„Лез ہ زکیغما‎ мбжно скорбе وقت ممکن‎ ёж, ف‎ 
ممکن‎ 23у чо уйй; вам кажется زعلی ما یخیل لنا‎ 
дёло обстойт ~ раз наоборбт الحالة على العكس‎ ЕЛ 


раз, ~... 


مع ما уд‏ فی сла; ~ то ни странно‏ ذلك تماما 
2( هو بحالته الراهنة таковой‏ ~ زذلك من АИ АЛ‏ 
(влеремешку) Ье Ьз., „315 155; ^ ему взду-‏ 101410 ~ 
> 453 خاطر мается, заблагорассудится о|ељ АЯС‏ 
(„АЖ У (55; ОН ~~ на игбл-‏ ,1.5 هو معلوم нэвёстно‏ 
ый (Дә а; ^^ бы, ^^ 60 5%,‏ من الجمر ках‏ 

какаду с. нескл. 3004. 9455, 93553 من المښغام)‎ 593) 

как4о с. нескл. 1. (порошок, напиток) 388; 2. (дерево) 


как-либо нареч. см. как-нибудь 1. 

как-нибудь нареч. 1. (тем или иным образом)\4 5%, ډطر‎ 5 
ما‎ обр ЗИК. разе. (небремно) рад, ЗЫ 
58 255, ФЕ 148, 3. разг. (когда-нибудь в будущем) 
جیین مَا‎ ш рй 54 цы 

какбв мест. 1. вопр.\2, 54 Laj — он соббй? о وما منظر‎ 
$ лаз 245; 2. опред. (в восклицательном предложении) 
ہ ;8 ]2 من...‎ эгойзмі А زیا لہا من‎ вот ты М 
разг. زيا لك من إنسان!‎ я не знаю, ~4 Эта раббта 
زلا أعرف ما هو هذا العمل‎ 3. ٥7٠١١. رما‎ «543 

какова мест. ж. от какбв. 

каковб І мест. с. от каков. 

каковб ПП нареч. 1. вопр. „55$; — вам живётся? «А45 
زتعیشون؟‎ 2. относ. 514$; 5 15, Я] La (сколь 
плохо); ~ мне идтй туда! Îda يصعب علق الذهاب الى‎ 

каковой мест. уст. Я (ж. „ай, ян. 550; 
~ к сеыу прилагается канц. ab (5 Л 

как]бй мест. 1. вопр. 54 La, La, 5; ~ée сегодня 
числ? الشہر اليوب؟‎ нөзү; н? زا من...؟‎ 
© ~бго врёмени? $. да اتی 90483 رمنذ متی؟ رمن‎ Ала) 
rê кийга тебё нужны? Фу, „дд 6 2. опред. 
(е восклицательных предложениях) ... a „ар ебе 
счастье! لہا من سعادة!‎ ы} ^^ он ребёнок! من طفل!‎ АД; 
~ên она красйвая! | .پا لہا من‎ ПИП وما‎ 
—6е разочарование! |, „31 زيا لخيبة‎ "ія прийтная 
неожиданность زیا للمغاجاًة السار ة!‎ 3. отно, 81; «Й 
(ж. „Л, мн. 557) (который); я знаю, ~~ журнёл 
вам нужен 147] вяз ХЛ المجلَّة‎ «Э у! представь, 
~ê волнёние охватйло егб А5Д.З قلق‎ (21 2; $ 
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йм ббразом? дә „Ь Д0, ФА» уь АЙ زعلی‎ ~ бы 
то нй был (было) 556 lag; ~ ни [на] ёсть ù6 |2 

какбй-либо мест. см. какой-нибудь |. 

как|бй-нибудь мест. неопр. 1. (тот или иной) |4..., 
1, 56 Я; надо найтй ~, выход из Этого положёния 
ما من هذه الورطة‎ дл نجد‎ ОЇ زيجب علينا‎ на 
бе-нибудь врёмя( 2 55.7, کات‘‎ 83 «Ху; =йм-нибудь 
путём زبطريقة‎ в ^^ фӧрме صورة من الصور‎ 4; 2. (не 
более} 3 У; $ $55 (приблизительно); мёжду нами и го- 
родом -йх-нибудь три киломётра д.5.) وبين‎ 3 
У ذلاثة كيلومترات‎ 

как[бй-то мест. неопр. 1. (неизвестно какой) перев. 
при помощи частицы la или именем в неопределённом 
состоянии: — мальчик подошёл ко мне JJ متی و‎ чә 581; 
он преуспел в —бм-то дёле суа $41 شان من‎ 8 = 
2. (похожий на) 2а $55; $то смая-то несуразица од» 
ЗЇ الغر‎ бә»); 3. см. какой-нибудь 2. 

какофбния ж. آلو اٿ‎ ДИЯ, АсАТ 35 55 55$ 

как-то нареч. 1. неопр. (каким-то образом; несколько) 
2 рр МЫЙЫН»;А4 قير‎ Му о ~ 
уладил Это дёло\ш هذا الأمر بطريقة‎ 52; всё Это ~ 
странно Д5 „АЛ کل هذا شىء من‎ dj я ~ ero не 
понимаю بمورة حسنة‎ АХО» нй у; 2. (же, 
когда-то) * 5 ومر‎ — раз 5 ўа; 3. вопр. и относ. ,کی‎ 5%, 
А 55 посмотрим ~ он выйдет из $того положёния 5 
الورطة‎ кя سیخرج من‎ Ад} 4. 6 знач. частицы (а 
именно) Й, «85; 52%, 192435 (при перечислении). 


кактус м. бот. 12, $ 35204 ри إت‎ 55, собир. 
Ф. 5) 
кал м. * 


Ур, 52 25 ‚ ч (иң. Оф), 2155, 5154 


уя «253 (мааа) 

каламбур м. 212, للوق‎ 

валамбурить несов. 5255 
тех. (3551) ВАЛ ра {жш 

каланчй ж. 1. 52137 & ЄН (мн. = =, Ву 
пожарная ~ ج المطافق‎ №} 2. разг. шутл. (0 высоком 
человеке) хар ويل‎ 5-Я (ин. 50) 

калач л. ыо, 2576 (2,7 من‎ #5); $ он 
тёртый ~ı = Аа هو ر جل‎ 


каландр ж. 


калейдоскбп м. 1. 15351 ый (ин. $255), 


СААЛ 955; 2. перен. Чат 5 
калёка м. и ж. 8344; & 24, ё (ж. ИЯ, 
ин. 223) (хромой); айз 
календарный прил. 1. 22525... 

по календарю): ~ тод التتوهم‎ Адл; се план مشروع.‎ 

‚не (месячный); А مشروع‎ (годовой). 
дни м. 2-5 (ин. #2315), اة‎ 5» отрывной 
~ egg; ПО сОлнечному —ю ڊالتانوډم الشمسق‎ 
калёније с. 1. (действие) 121 = #255 2. тех. 

(окраска свечения) ОА < довестй когб-л. до белого 

мя (Мз 2 ря аљ, Шар ры Ма, 

лв زجعله یتوقد‎ дойтй до бёлого ~я غیشًا‎ алд) 
калён[ый прил. 1. 


5534 (инвалид). 


2. (устанавливаелые 


дру 1 وکام لدرجة‎ гое железо 
حاع لدرجة الاحمرار‎ 22а; 2.: ~»ые орёхи جوز ز محص‎ 
калёчить несов, 1. Е 25 (0), $ 585 5, 1558 ЫЙ, ==; 
2 چو‎ 422 
2. перен. 54241, 15 
калибр м. 1. ә, 255 3 ПАЯ орудие крупного ~а 
ОХА من العيار‎ Фіха}, среднего ла من العيار‎ 
bganllj пушка ~a 38 миллиметров مدفع من عار‎ 
рее ГЛ; 2. (размер) РТ (мн. 242134), К 
(ин. 569154); 3. (инструмент) 2а, 354 
калий и. хим. ТЕ 


ые удобрёния 


2 
калийнрый прил. хим. يو 3م‎ 


= 

р94- 159% أسمدة‎ 
2° + 
калитка ж. 4555. 


калить несов. 1. тех. 25; — дбкрасна لدرجة‎ (> 


(ope u RAMANE Ж, п.) 5% 325‏ .2 ;الاح ار 
каллиграф л. Те‏ 
25 ىنەن каллиграфия ж. Ы, баш‏ 
гна 455 бл, Л КАКЕ‏ 


у $3 
калорййный прил. 54250 


223, 


али р 
калорйметр л. физ. е › 255 Р 54е (мн. охе 
Зав 8А 
калорифер м. тех. ал, РС УХ) 


+ дз, 5 مسن‎ 
А #2 > © ردو‎ 
калбрия ж. физ. 53 155 8525, 455 уж». 
#258; большая ~ \$)915 رکهلوغرام‎ 
زکیری‎ Малая ~ -صغری ,1 کلوری‎ 


5з! ым бо 
у: е 


وحدة. حرارية 








БИЯ 
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калбши ян. (ед. калбша ж.) 5=]\$, $24 

калым и. зок 5944. #440 

хёльк[а ж. 1. ЗАЗ $5 2. (копия чертежа и 
т. п) 355 За А С) ا‎ 
айдыў; 3. яне. „аЙ, Шыны Ан 

калькулйровать несов. бухг. 552, 55, 26 (4) 

калькулятор и. #224, „ах, ах АЛ 

кальсбны ин. бен Әр ә (мн. اويل‎ ў), ә 


кальций м. хим. „д; хлоріт я كلورات‎ 


کرہید карбід ~۸ ре‏ زالکالسهوم 

кальцит м. жин. »Б57 94067 Ау, 
ليت‎ 

кальян м. 5%, Сас - 

камбала 2. „254 $ 552 (ин. о, собир. 942) 
Й 

кёмбуз м. мор. 37545 #5 (ин. АД); ы; 
(очаг). 

камвбаьнјый прил. ликт. ارول‎ 5 АЛ... 
2427; ая ткань من الصوف المغزول الممشط‎ фа 

камёдь ж. 2-8 (ин. 2922) 

камёлия ж. бот. 075 (نوع من النبات)‎ 


252$ 


каменёть несов. 1. 3253, 3554); 2. перен. О 


каменйстый прил. $ 45, (5,45, зу! за 

каменноугбльнцый прил. 4,55 55 ...قم‎ ; ая промыш- 
ленность (4 تعدین الفحم الحجر‎ Шо; ~ бассёйн 
الحجرق‎ ААЛ زحوص‎ "Бе 07× Ја فحم‎ кай 
ہ‎ шаст >, 8 طبقة فحم حجرق‎ 

eR прил. 1. 35; 2. перен. 554; в 
(ин. $124) (жестокий); ~oe сёрдце متحجر‎ بلق٫‎ 
زقایں‎ Ф ہ‎ Уголь رالفحم الحجری‎ ла ФАА ~ 
ВЕК زالعصر الحجرق‎ ~۵۸ СОЛЬ جبلق‎ До, уло ملح‎ 

каменолбмня ж. зл (мн. 5%, йз ш. А582 
БОЗА 

каменотёс м. 524$, йж. 

кіменщик л. ал $ ФТ $ 87 НЕ 

камень ж. 1. (порода) Уд. (ян. ا‎ 9), 
25 2.6 5585,5 дак; шышы «~ 893; могильный 
~ м1 ЬУ; подводные ени „Дау ТОЧИЛЬНЫЙ ~v 


снесет тигет зло элу жал самаст С отл ж аттат тч числ TTT 1% У 







Сеа) مسن الموسی‎ (для бритвы); 3. мед. زی‎ енн 
в пбчках ХЛ زحصی فی‎ + Драгоценный ^~ زحجر کریم‎ 
винный — gj пробный ^~ ر مص داق‎ (Дм)! زحجر‎ фило- 
сбфский ~ حچر الغلاسغة‎ ^~ преткновёния $ زحجر فشر‎ 
не оставить ~HA на „гне от чегб-л. раа Алл لم هبق‎ 
حجر‎ ы» вае енем 72246 аз, 

кїмера ж. 1. ер (ин. $), бзр 2. (мн. =, 
415745), 5; ~» хранёния ИИ ш مستودع‎ 
(الامانات)‎ порбиная е Хи 5), السجن‎ Др; 2. тёк 
5. А (ин ‚Ж ^ сгорания Ji الاحتر‎ АФ 0р фотогра- 
фическая — کصویر فتوفرافق‎ ХЛ, |; 8. (ия- 
шит. п) [ЫБЗЛ „521 с 14 55 

камердинер и. اش‎ 5, $24 (ин. 15) 

камерный лрил.: мая музыка $ АЛ 54-9 
(الحجرة)‎ 

Sp м. муз. [55] 4355, زان‎ ОЛ те 

камён м. الشاب‎ ЗАЛ موود‎ (ин. 3054) 
ЕЛ и, ИБ (ин. ви 

ВУИ ж. = Быз 

камбрка ж. $5 55 (ин, 4%, ыр 

кампания ж. в разн. знач. 5 (ин. ت‎ {5 ; воённая 
— ды زحملة‎ 1008814١ ~ ЭЛ موسم‎ Дә; 
убброчная ^^ حملة الحصاد‎ 

камуфлйж м. воен. 355, 3, 4 А, 5.213 

камфара ж. эй 

камфарн[ый прил. 81586 19%...; 
شچر $ الكافور‎ ~~ 0e масло الكافور‎ ©) 

камыш и. رقمب‎ №, ия 


- $... 


каніва ж. 8115 (ин. ФУ 29), 354. (ин. حادق‎ 
| (ров); стбчная — اب‎ 5% оросйтельная ~v ساقية‎ 

канавокопітель м. $255 $ БА 

канёдец м. 55 

канёдка ж. Я 

канёдский прил. 5 

канёдцы ин. от канадец. 


чое дёрево 


155$ 


канал и. в разн, знан. 85$ (ин. >> 2155, & 0, 
955 Б ڌر‎ (ин. $ Е) (оросительный); судоходный ~v 
صالعة للملاحة‎ 8123; главный оросйтельный ^^ оу » 
ممومق ,№ عموميّة‎ $ к ы обращёния дай 
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Ја 21; слуховой — анат. ;صاخ‎ моченспускётельный ~ 
анат. Хә زمجرى البول رقناة‎ ^ ствол винтовки 
ЖФА) (تجويف) ماسورة‎ «38; дипломатйческне мы 
قنوات (طرق) ديبلوماسيّة‎ 

канализацибиный прил. 4\#5-.) хая труба ماسورة‎ 
(адал) زالمجاری‎ чая сеть المجاری‎ АКБ 

канализация ж. Л ДУУ #5 

канёлья и. и ж. разг. = (ин. 5), 3 5 

ذارنجق лого цвёта‏ ...تار 44 канарёечн[ый прил.‏ 
ضارب إلى الصغرة 

канарёйка ж. 15 (مصفور)‎ 

канёт м. قل‎ (ин. 55$), کیل‎ (Ин. Ды), ф&ж 
он. А, 2) 

канатн[ый прил. 8, 523... ^ая фабрика 
Хь. Јела; © ая ۸00۲۵ Дд ДЗ у вя лебёд- 


ка р ы 
канатохбдец м. КӨН (мн. 4959, ви رقا‎ 
АЛ 


канвј& ж. 1. №42, وشح‎ вышивать по —ё ш; 
2. перен. озу «8355; ~ ромёна حوادث الروایة‎ 
кандалы мн. 55 ян., ЗО ин. 52; Заковать в ~ 
эф, ДЬ; ручнйе ~ صغاد الیدین‎ 
канделёбр и. ея, 5445; зә» нар. 
кандидёт м. #55; — наук «912236, { №) 
°\ على درجة الدكقور‎ Ца; о экономических наук 
علم الاقتصاد‎ 3 5526$ у медицинских наук 
ХЪЛ زمرشع 8 العلوم‎ ~ в 'шёны партии مرشع‎ 
еШ 
кандидётекИий прил. 2574: 55} „15 <... 
АЛ فی‎ Л; ая стёпень (3 درجة المرشع‎ 
زالعلوم‎ ая диссертация ЗВ Л أطروحة لديل درجة‎ 
فى العلوم‎ 
кандидатура ж. 225 ‚$; выставить чьб-л. لہ‎ да ر‎ 
выставить своб ~y вЪ ڌر‎ 
каникулы мн. 1, быу; Летние ^^ Аш буз]; 
шкбльные ~ А مدر‎ ХШ»; парламентские ^^ ДЬ» 
А р 
каникудёрный прил. ш]... АЫ... 
47 2-2 бсо 85-2 
канитёлиться несов. разг, ЛЬ, ‚5155, #15, 55 


канитёль ж. 1. (4233) 4.55 42; 2. перен. 
разг. їс, کوان‎ тянуть (разводить) ~ ,ماطل‎ 
әр 

канифбль ж. ы, АЛ &5 

каннибёл м. „227 57 ДТ (ин. Ня 

каннибалёзи и. „ЖЗЛ „Ај ЈИ 

канби м. ө разн. SAN. {5 $56 (ин. 254515), 5.5 
(ин. 52159) 

канонёда ж. воен. ЫЛ رقف‎ АЙЛ КИ] 

канонёрка ж. мор. 2851] $ На |531 
[45157 قن‎ 

кант м. =. ka 5 (мн. & 5), Хз, м< 
(ин. 0155) 

хантёр м. (мера веса в арабских странах) УД (ин. 
50) 

кантёта ж. мув. 51223 

хантовёть несов. тех. [д5 |$ 25] И (и) 

канун д. ёз, 45, АЗ; = прёдника Д2 
(وقغة) ميد‎ 

انالطعت = кйнуйть сов.: как в вбду ~i разг.‏ 
в B01‏ ~~ زکمن فاص بین سمع الأرضش وبصرها 
طواه الزمن в,‏ الدنيا ك 

канцелёрия ж. مدب‎ (ин, (2.564), {дә (ин. 
$48), ЗАП 813 68, $45 

канцелярский прил. „АД... Р ЗАЛ $515 28...) 
55у...) сне принадлежности ХАХХЛ << ә; Ф ہ‎ слог 
(язїк) اسلوب إدارق‎ 


канцелёрщина ж. 1. & 13] Д4; 2. перен. 
Выль Әә اسلوب‎ 

кїнцдер м. 55224 

каолйн м. کول لین‎ 

капать несов. 1. (стекать) 56$ (0), 55 $55 м 


РРА 


(4), 555 (0), 5555, کک‎ ) у); пот ел у негб со лба 
عرقًا‎ адел ДАЗ; ет (о дожде) المطر‎ һа; 2. (на- 
вать каплями) 55, Д5; $ вад нами не кдплет = 
حاجة للعجلة‎ У 
капёлла ж. 1. (хор) >, 72333; 2. (часовня) „їл 
ممع‎ жоо Др уз (9) (5; 


ЕЛ 





ш 


اذا 


* 


2 
164 


В 


bn ї 
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капелька ж. 1. уменьш. от капля; 2. разг. (немного, 
чутьчуть) дз 505, бл 255; ш (жаленький 
кусочек); 2554 нар. < ни ^н ولا 5,8 واحدة‎ 

хапельмёйстер 5, ( яа) خوڑیں‎ 338 

кёпельница ж. $3125, іш 

капидлйр и. физ., анат. 5,45 254 (мн. НЕ 

капитёл м. 1. 9415 (ин. Даа), ЧЕЛ 23 
(як. Ја Т 559, مال‎ (ин. АЗ); финансовый ~ 
ШӘЛ المال‎ Йу; промшленный ~ зоо زراسمال‎ 
торговый ~ |$ تجار‎ 1; постоянный — Де, 
шч, Хаб Лы; переменный дала ШЙ, 
رامو ال منقولة‎ основной ~ и процёнты 251 АЛ ду; 
оборбтный ~ з. Jl № زر‎ вкладывать ~ اودع (وظف‎ 
«9 (СЯ زاو‎ накопление ме زتجمیح راسہال‎ 2. раз, 
{состояние, богатство) 53, Ад (ин. Ух ¢ мёрт. 
вый رس مال جامد ~ہ‎ заморбженный ~ Ло راس‎ 
5524 


капитализм м. ны; 
хапиталйст 4. ЕЯ شاجب‎ (ин. 3540) 
дч 


капиталистический лрил. 9145 хе общество 
والہجت مع الرأسمالق‎ капиталистический строй АДЛ 
الرأسمالق‎ 

капиталовложёния мн. (ед. капиталовложёние с.) 
ЈА Т аы, ЧТ 5з 

капитёльнђый прил. رذق ,08.51 ,اسای‎ мб 
15а „5 (разг. — о покупке); ~, труд разг. зы مل‎ 
8مہ‎ стройтельство эш] „у; "чая стена оза زجدار‎ 
~ раби کل‎ „ыз 

капитён м. 1. (звание) رمش‎ (мн. 2125) (в Ираке и 
в Сирш); تیف‎ (ин. 21295) (в Египте); 2. (судна) $ 
(мк. {хы, 5 (ин. Кау); 3. (спортивной коман- 
ды) м$; 

капитансщ|нй прил. 1. воен. sS ое звание 
رٹیس‎ Даз) ® сй, СЗ 7 мбстик مرکز‎ 
رالرټان من السغيدة‎ 443512 

капитулировать сов. и несов. 1. #425} 2. перен. 
بإشتشام‎ д8), Дш 


капитулянт м. ола 


капитуляитский прил. саа 
капитулёция ж. 1. Иш); безоговброчная ~v 


перен, ад], 2%‏ ® زاستسلام بلا فد أو هره | 


3. (неравноправный договор} АХ ДЕЕ ف البلدان)‎ 
و المستعمرات‎ Хх); режім ий ист. „Ц 
Хала الامعيازات‎ 

капкан 4, АЗА (мн. 54); н (мн, й, НЕ] 
(тж. перен.); попасть в ~ وقح فى الشرك‎ 

xûla ж. 1. У, Ei (un. ر‎ фу); по ^е 
5 а زقطرة‎ до ~н $53 آخر‎ йз 2. ин. еи фари, 
Бш; $. перен. разг. (самое малое количество) и 
155. Дын, ба, 8, 55 ШЫ; ҢА » + 
ни и 145; زولا قطرة وأحدة‎ ~ в Море قطرة من‎ 
والبحر‎ бороться до послёдней ~H крови „йз لاضل‎ 
زآحر قطرة من الدماء‎ Как де اہ‎ юды © 1.1505 
وائقسمت‎ А и в рот не брать = 2 امتنح‎ 
«А Л تعاطی‎ 

капнуть сов. и одкокр. от кёпать. 

кацбт м. тех., ав. ЗА» (ин. & Ый); کوت‎ нар. 

капотйрование с. ав. чуу 

капрёл м. воен. уст. 232 (мн. бы, 
баш! (ан. мш) 

капрйз м. 1. (654 )4 81 540; هوش‎ (сунасбродство); 
9 (фантазия); дётские ~i 5) ;هوام‎ 2. мн. ы 
перен. «1513$ 

капризничать несов. әх 58 00: „153, с (0 

капрӣзн[ый прил. 1. (23154, 455, ЗЫ с1а; 
АЕ (своенравный); 2. перен. „®.]%24; сая погбда „дь 
„Ада 

капрбн ж. 5554 фаб, ов, 0348; чули 
7 جوارب الکبرون‎ 

хапрбновый прил. И лы а, >И... 
оТ. 

капсула ж. анат., фари. 5] 443, НИЯ (ик. ў) 

капсюль м. воен., тех. Ма, +7 9243; ^-детонётор 
ЗАМ قداحة وكبسولة‎ 

капса ж. 00533, 423; кон راس من لاہ‎ 
زکرنبة رالکرذب‎ кочйнная ~ шу; ملفوف‎ нар.; цвет- 
ная ~ قر لبط‎ 
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капюшён л. $525 (ин. ууй, $9655 (мн. 
ун) 

кіра ж. йә, 45548, «205, Лоар Дуа (боз- 
жездие). 

карабин н. E я (5 аа (بندقيّة‎ 

карабкаться несов. 1. В 2$; ^ на стёну 233; 2. 
разг. (с трудом подниматься) [25443] عد‎ (а), $» 
Ыы ‚ Ие 

каравай м. ү Ад; (ин. АРУ) 

караван м. АЛИЯ (мн. 38150; = судбв 
السغن‎ 

каравінный прил. Х145...; ^^ путь Их طريق‎ 

каравён-сарёй м. 2, Сла) «55524 (ин. Кєр) 
ШЙ 
: каракдтица ж. 8004. =, е7 Ч 

карёковый прил. (о лошади) ы 5253 

карёкулевый прил. 21 #4 3. аЯ фа 

каракулін мн. (ед. каракуля ж.) разг. #23, иҗ; 
писать ями #45, АДАХЛ فی‎ (+з) мА 

каракуль м. 151 Ру 333; чёрный — فرو أستر اخان‎ 
чї 

карамёль ж. я, а, ая 

карандаш ж. [24.55] 518 (ин. #78); цветной — çl 
ملۆن‎ (еә) химический ~ (455АЛ Ш простой ~ 
змі زقلم رصاص‎ рисовать ^бм رسم بقلم رصاص‎ 

карандёшный прил. (5515; ^^ рисунок 5..3 رسم‎ 

карантйн м. 1.. (временная изоляция) хә ж, 
“хо 2, 5б Наложить ~ зла) الحجر‎ нї, 
л” زکرتن‎ снйтие ~a زبراءة الحجر الم‎ 2. (сани- 
тарный пункт) эел ВАЛ 964 

карантйнн[ый прил. үэе ...کچ‎ ~e свидётельство 
جواز ص‎ 
йм м. разг. шутл. 25 طفل‎ (ин. АТНА 
ол 

карі 4. АЙЛ е 255 

карат м. б зз (мн. | Я Я) (Хз ‚АЛ وزن للأحجار‎ 
(یساوی ۰ ملليجرام‎ 

карётель м. 5503 А5 540 (ин. 9.52) 


قافلة 


Ф 


карать несов. 295, әй, МЗ 

караул м. 1. фаз, „жж, =, я (мн. 
3352); почётный — زحرس الشرف‎ стоять Ha ~ê, 
нестй ^^ ум, Да уыр ЇЗ; ВЗЯТЬ На ہ‎ воен. „йш 
السلاح‎ аз; на караул! А.У. 33; 2. 6 внач. межд. 
разг.: кричать ~ «ахоў 

караўлить несов. 1. (охранять) 55. (0), А5 (Ш); 
2. разг. (подстерегать кого-л.) } 5.555, } 5353 

хараульнрый прил. 1. .حرص ...جر اة‎ ДАР.) 
ое помещёние زمخفر‎ чая будка حار م‎ 4145; 2. в знач. 
сущ. м. (часовой) % کار‎ (ин. 9955, Ау, = 
(ин. НЗ); Ф545 (ин. 645455) 

карачки прост.: пблзать на ах а] على‎ فحز٫‎ 
على يديه ورکبتیه‎ Шм 

карбид и. хим. Геб کر‎ 

карбблка ж. разг. وليك‎ АЙ Ах 

карббловрый прил. (5) $$, 4415359; (39445; ая 
кислота «14Ј ә АЛ حامض‎ 

карбонат и. хин. Кр; 

карборунд м. хим. „535533 

карбункул м. 1. лин, уст. $45 $; 2. мд. 
دمل‎ өш. дй, баз ба өн. Фаза) 

карбюратор я. тех. 554)355;5$;, 29887 554; 
555 М 

кардамбн ж. бот. іц, о чей کب‎ (пряность). 

кардан м. тех. 01535, 13х44 $5 

карданный прил: ^ вал الكردان‎ зоор, 29е? 
الإدارة الخلفيّة‎ | 

кардинёл м. ря, даря (мн. бл Я) 

кардинальный прил. 51.31, Здаў; Фа; ° 
ный). 

кардиограмма ж. мед. ШАП) 
= {5 

кардибграф и. اف‎ 5552$, 945 54а (un. д) 
آلقلي‎ ЧАЙЫ, АЛ #5 л 

карёльсщ|нй прил. |$ 5; $ «ая берёза У, 
1074 

карёта ж. 8520] «Ё 


карётка ж. тех. 


Т чө диш 55; 


>> 


РР з 2 4 го 4 
Д9, вр Айа, ڙو‎ 
(ин. ДЫЙ) 


в 


قق حال 





ая 
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кариес м. мед. 95, К 5 
карий прил. 555 32 واش‎ #5 а 5 4557, МД 54 
эл; „еме глаза مینان بندقيّتا اللون‎ 


картта ж} {2 (б $559, 592. 


(ќо) 86,6 (инь 660); 5 (тж: перен). 
карикатурйст и. 5 з کر‎ 25 45 
карикатурный лрил. 1. |$ 253 وکر‎ 2. nepen. 
карканье с. 1. 3425, ля, وکاپ‎ 2. перен. разг. 

За 
каркас м. 5 (мн. 1) | 
каркать несов. 1. 85 (а), $85 (а); 2. перен. разг. 


карлик м. {$$ (ин. и, 59, Ух, 2$ 

карликовфый прил. (5.15, (55155, ДАТ 85) 
ое дёрево А قز‎ $ маё 

карман 4. جيب‎ (мн. 55954), внутренний ео جیب‎ 
582; © бить когб-л. по ~у о 5.) он за словом 
в ^ не полёзет (الجواب)‎ Хызы! زهو 312 حاضر‎ 
положить в ^^ (присвоить) Алым. زاختلس روضع ف‎ 
уплатйть из своегб ~a ДАЈ дада من‎ а 

карманник м. прост. см. карманный (вор). 


4 


карманн[ый прил. (аа, .جي‎ АЛ үү 
(косимый в кармане); ~ı словёрь „| زقاموس‎ ыё 
ДЕНЬГИ а زمصروف‎ ~ Вр رنشال‎ Л, سارق‎ 
«е 

кармӣн м. Ја, л», омў 

карнавал л. 55 55, $ 
нї 

карнавільный прил. اع‎ 75 58... Д5 я... 

ж м. архит. Я | (ин. Ээй, ШНА (мн. 
3.20), д2 (ин. ш), 253 (ин. 159) 

карп м. ы ок (42), чо}; нильский ~ Эң 

кіра ж. 1. ДД, 5 өҥ БИ), ё (ин. 
Ьу$); морскія ~ 5 уаз АБ: у; физйческая ~ 
طبيعيّة‎ А; ^— полушарий $ АЛ судга) خريطة‎ 
№ “ә звёздного нёба السمام‎ рожд) زخريطة‎ 
2. (игральная) „Ај 4355 (ин. йй, собир. $59; 


А нар.; играть в лы لعب الورق‎ колода карт 


Ах (мн. مسار‎ Зе 


xı е 
ИЕ Е Е а аа СЕИР 


Хаз»; ¢ Moin всё на ~у‏ )53.2( ورق اللعب 
وضع Је ом»‏ شیء ٫خاطر‏ (جازی) Је‏ 5„ 
«АА,‏ عن А3025‏ لاہ Раскрыть свой‏ زعلی СА уір Аз‏ 
کشف عن 83,91 
(а), 5245‏ ل картавить несов.‏ 
картавый прил. 1. (о человеке) РЕЗ] (ж. ДАЙ, мн‏ 
ХЛ); 2. (о звуке) Д8] (ан. ДА)‏ 
картёжник м. разг. #442, ЗАЛ лаў‏ 
картёжнрый прил. разг. (3551) ал д...‏ 
لعب الورق ~an игра (лл)‏ 
| قاف картёль м. эк. ЗУ д] сажу‏ 
бе ШЕ (трест).‏ }585 
картер м. тех. 3351 цу, 55.63, 53‏ 
картёчь ж. ВА (4%) 4 В, Нә еу,‏ 
ДАЛ ды‏ من المدفع 0~ <А стрелять‏ 57 
بالغناہبل المحشوة сїў зә‏ الرصاص 
картина ж. 1. 5 (мн. 35-5), #25 (ми. $5),‏ 
напйсанная масляными красками дах») Аме;‏ , ~ ;5 
перен. В +5 (мн. 302); обычная ~ удха‏ .2 
уо‏ الماضى лы далёкого прошлого эла]‏ ;3 
театр. (явление)‏ .3 زلوحة بديعة ل... 
өн. ЗАВ)‏ 3445 
др а] ж. 1. уненыи. от картина 1; 2. разг. 5505‏ 


ти — чего-л. 


(мн. 35), $ #5 (ин. #2 книга с „ғами 28-94 کتاب‎ 
хартинный прил. 1. ед5... 539-2...) тай галерея 
29-5 عرض فنون رمعرض‎ Хо; 2. перен. (живописный) 
ёе Језа, Фа зат 32244 
картбграф м. 2481 3% Я کر‎ Ао» аьр 
картографический прил. 531 ал 31 И е5 
картография ж. мал ЫЛ رشم‎ $ 
картбн д. о, 5544 $ 255$; многослбй- 
ный ~ الطبظلات‎ ада کرد تون‎ 
картонёж м.) 2,2 35,254 


АС 


картонёжи мн. (ед. 
о Л 

картонёжный прил. (855$ 5, 3557 Зз... 
559571; ~уые издёлия مصنوعات من الکرکون‎ 

картбниа ж. 1. 253351 С Зин. АЗ, 
оз} ГӨН (мн. Ж); 2. разг. (небольшой кусок кар- 
тона) كرون‎ Фару (ин. АБЗ) 


ТОШ 
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картонный прил. (3355$ ул «835 6-е (из картона). 

картотека ж. дА ә а (ин. Я 

картофелекоп&яка ж., тель и. „ЫБ ДТ > л, 
сз Да 

картофелесажалка ж. “ЫТ в {Л 

картофелеубброчный прил. оТ ...قلع‎ 

картофелехранйлище с. „ы; #535444 

картбфелина ж. разг. „ЫҢ 45 

картофель м. КАЛ; собир. ~ в мундйре „„ЫҺ, 
а мёда زمسلوقة‎ жареный = Иде „ЫШ; فت‎ 
кий ~ حلوة ربطاطا‎ „Ы; Чйстить ео قشر الہطاطس‎ 

картбфельнцый прил. „ЫБЗЙ...; ~ая мука „45 
المطاطس‎ 

карточка ж. 1. в разн. зная. зг, (ин. сњ, 
339, $554, کرت‎ (ин. Я); тизйтиая ~ Дд, 
ززيارة‎ свабжёние по мам «Ьо زالتموين‎ 8 
^~ خپز‎ АМЬ; продовӧльственная ~ زہطاقة تموین‎ 
2. (фотографическая) [43425] $592 (ин. 355}; Ф 
почтовая ~ у АА, 

карточный прил. 1. „АЛ 35.0.3 24 ая систёма 
نظام التلدين رنظام البطاقات‎ 

картошка ж. разг. 1. собир. см. картофель; 2, см. 
картбфелина; ¢ нос ой = Ада, مثل‎ чай 

картўз л. (головной убор) $95.27 5:4 $3 

карусёль ж. 55 ба (ин. اجيج‎ #, 5 


2 


Н || 
„ #2 ГРИГ) 


рер ЗИ فی‎ за А 51 

карьёр І м. (быстрый аллюр) ад, مر‎ = іи; 
во весь ли زبرماحة سريعة‎ ¢ с мёста в ~ = 153, 
على الفور‎ 

харьёр I м. горн. (каменоломня) #54 (ин. +5151), 
595907 АЙ (ин. 22 

карьёр[а ж. 1. ә فی‎ 49555 быстро сдёлать 
У بسرعة‎ уй 35 стрбнть чу лалы шз} 2 (905 
фес) Алу (ин. 8), Ду (ин. >) 


е © £ Е 
карьерйзм м. 457.221 49312 


19-25, Аза АЛ 


карьерист м. (2) 545, #25 
касание с. КЗ И „М, 4245 точка ~я жат. 
نلاطة التماس‎ 





касётельная ж. ал. КҮ 

касётельно предлог с род. з 554 це, ца 
А Даң, 06 24; р 

касётельство с. Иез ; $5; к Этому дёлу он ве 
имёет никакого ~a Хи إلى هدا الأمر‎ а لا‎ 

касайться несов. 1, (прикасаться) مَس‎ (а), „41 (и), 
ولاش‎ 2. перен. (затрагивать) „3505; Л) 8555 
(«его-л.); Это другія тема, котброй я не ^~юсь |А 
أتناوله)‎ ы) л] ЗЇ لم‎ „АТ زموضوع‎ 3. перен, 
(иметь отношение к кому-чему-л.) : ‚^5. (у), 3 55), 
3 314$; Это тебй не ется да, У 1а, هذا الأمر‎ 
Фар إلهك‎ аа у; Ф что ется... т0... А „й 

кёска ж. 55.2 (мн. $2) 

каскйд м. 1. 5 УХ, ^5 (525 (ин. 22); 
2. тех. 07 ДБ До ЗНАЙ выд 

2 5 зох 2 2 #2 2 

кёсса ж. 1. Э.А (ин. (52125), АМ. (ин. 
152), 226; 205 (окошко); несгоріешая ~ КУ за. 
لحديدية‎ билётная ~ قطع التذاكر‎ ЧАЗА; железно- 
дорбжная ~ الحديد]‎ ДАШ] „ДААЙ قطح‎ 445; 
2. (денежная наличноств) 5,212, $35; 3. полигр. 3,5355 
АЛ (ин. $22155); арабская наборная > صددوق‎ 
والحروف العربيّة‎ Ф ~ взанмопбмощи «1.531 صشدوق‎ 
زصندوق التعاون ,الاجشمافق‎ Сберегательная ~ صددوق‎ 
дл 

кассацибнный прил.: ~ суд „| нуі ЫЛ محكمة‎ 

кассіцијя ж. 1. юр. АЛ 25554 Р)! 6525 
из Подать ~o Ф رفع الدعوى الى محكمة‎ 
زوالإبرام‎ 2. (отмена) АБУ, 2 | 

кассёта ж. фото 2,46 فلم)‎ Ая بكرة أو‎ 
(التصودر‎ 

кассётный прил. ...سیت‎ 

кассйр м. «31 $5 (мн. 4-5), й (ин. 2240) 


3 2 + 
кассйровать сов. и несов. юр. 35 (у) 


кассйрша ж. разг. 32, 502 2А 


кассовый прил. 4,5...) $56... ДА рх...) эя 
книга زدفتر صندوق‎ ее СЧёТ حساب صشدوق‎ : 
каста ж. прям. и перен. 14 (мн. АЗЫ, кта 


> 





-351- 





кастаньёты ия. (ед. кастаньёта ж.) тй (ед. #3, 


кастелйнша ж. АЗС ва 

кістовый прил. прям. и перен. ЗАЬ 

кастбр м. текст. 29445 (نوع من الجوخ)‎ 

кастбрка ж. разг. £5 الجر‎ Б 

кастбровјый прил. р 5 а 5-8... 70е масло фари. 
الخروع‎ сз) 

кастріт м. (225, (ян. 6445), 4м (мн. мы 

кастрация ж. 2125, 655, Е: 

кастрировать сов. и несов. „а5. (и), طوش‎ 

кастрюля ж. 5,325, $ (ик. ЧӘ, Я: 
(мя. 55) 

Катавёсия ж. разг. 1, АЗ, 54545 

катаклизм м. КЕЧ Я ж. (ин. 63195); оь 
(потоп). 

катакбыбы ми. (ед. катакбмба ж.) دجام‎ (60. 41455), 
челу (д. 55) 

каталёпсия ж. мед. КЖЕ 


= 


катализ и. хин. * 

катализатор м. хид. = ВАЕ 

каталбг д. فرش‎ (ин. 0), 55188; Үр 
си (мн. ЭЧӘ (торговый); библиографический — 
ОЙ севу ©0стёвить وضع کاتالوجا )48 2( ہ‎ 

К *_ « {ЕЙ №. 

каталогизация ж. 45743, АИ وضع‎ 

каталогизировать сов. и несов. что-л. #53 (0) 
225) (МАЛ) «ојл, „ш 


катание с. 1. #2225, #7255. БТР (белья); 


رتدحرج $ رجه 
(в экипаже);‏ = فی (прогулка) (4,55 31 Я‏ .2 
ёз, Зуу), я, ЗЕЯ (а ишак итп; —‏ 


на коньках نہ 55 )875( على الجليد‎ верхќм ر کولب‎ 
Чё); ~ на лбдке فی زورق‎ Дл 

катанье с. см. катание; <> не мытьём, так катаньем 
وسيلة‎ УЙ» بالمعروف أو بالمتلوف‎ 

катапульта ж. 1. воен. шт. $5524 (ин. ЗУ, 
53152, Ай 5524); ик. шот. 5155; 2. ав. ә 
су ЗШ ай, 555 


катапультірованне с. [446 Я зы] ФУ) 
зеза; نہ‎ самолёта بالجنق‎ 5 ШЛ إطلاق‎ 


катапультироваться сов. и несов. А245 «355 (и) 
УЗЕЛ Н 

катёр м. Е اشام‎ «Јр ~ желудка 
ЫАЛ المعدة‎ Аё ذزلة ,التهاب المعدة ,التهاب‎ 
معدية‎ 

катаракта ж. мед. (йй, АЛ 5255 ЖЫ), 
5 247; снять му از ال المام الأزر ق‎ 

катарёльный прил. Зы ААТ АП. 
Л ...لهاب‎ 

катастрбфа ж. 25 کر‎ (мя. 5159), 5 (ин. 2455$), 
4550 (мн. &ЗАЗИ; автомобильная ~ 8 586, 
$) زحادث‎ воздушная — Да. کارڈة‎ 

уатастрофический, ный прил. (разрущительный) 
مرب ,9254 ...کرک‎ ДОШ (еубительный), 

жатёть несов. 1. (мяч и т. п.) $755; ~» мяч вы 1 
$ وکر‎ 2. (возить на чён-л., в чён-л.) БАЗЗ УА) (9) 
ц یر‎ Я ЯЗ زؤی‎ 3. (разяинать) JJ (0); 4. (бельё) 
5545; 5. тех. э] (9), з, Бӱ 

кататься несов. 1. 2525$ (0 мяче и т, п.); 9 
515.3, 45 (а) (скользить — о предмете); 2. (ездить 
на «ён-д., в чён-л.) (в Я $; 8) 1; 5525; 
ая, $5, 1:5 ) лыжах и т. п.); #7 (на 
карусели u т. п.); ^^ верхбм дом! Я ) «Ыз; 
на коньках علی الجلید‎ 87 3; ^^ на лӧдке فی‎ оўду 
الزورق‎ 3. страд. от катать |, 3, 5; < ^^ сб смеху == 
فى الضحك‎ «аз انفجر بالشحك ,استلقى على‎ 

катафалк м. 1. 2335 (ин. 549), БН 4}; 
2. (возвышение с траурными украшениями) «5555$ 55 

категорйчески нареч. Чаш, 1405, سيمل‎ Д5 
والكطع‎ Ак, (35, 4235 боль 485 М, 
зу ЗНА башламоу > прш з تھی‎ 
156 

категорйческий прил. 35$, 


ъз у 


ОБ и)‏ رخني 
ر فض (решительный); ~ откіз зя‏ 
категорйчиость ж. м5; fj (решительность).‏ 
категорйчный прил. си. категорйческий.‏ 


категбри|яож. 1. филос. #7 gaj дёсять —й (в логике) 


ЫБ, АЛЬ (ан. ОШАДЫ,‏ .2 زالمقولات العشر 
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Ра $. = В 
32, В {5 (ин. 81500), ;رج‎ делиться ва 


انلسم الى تومن же с‏ 


кїтер м. 5] (ин. 3525), [54] 4535 а 


$39, 9554} قارب‎ (ин. «2158; торпедный ~ 
хе+уЬ бузу; быстрохбдный ~ سرډح‎ д} спаса- 
тельный ~ $25 لنش‎ 

кётет м. мат, Ай» (ин. ЎН, 15, 2-5 
ЗЕ 5034 فی‎ 8 

катётер м. мед. $ Я (ин. ЗЫ) 

катехизис м. церк. Л] оз Л 55 
[65575 

катйть несов. 1. #525, 35 (и); 2. (быстро передви- 
гатыя — об экипаже и т. п.) 55523 (5555) مار‎ (и) 

катиться несов. 1. #3255, 35 (0); 555, 558 
(вниз); 2. (06 экипаже ц т. р. 2 з 3% (и); 8 
425, سال‎ (и), (6; (0): 
пот градом ^елся с негб б,» Хоа; 4. (0 светилах) 
سار‎ 0% 

катбд я. физ. 2588, 552 (ин. я), АЫ (ин. ФЕ И 
МАТЕА 

катбднНый прил. физ. $2556, 2536... Ы...) ая 
лампа 2536 زصمام‎ "Ы лучй الکاژود‎ А 

катбк м. 1. (ледяной) 5) ЗУ я (мн. 34), 
зу 39У Ая (мн. 22); 2. тех. 2134, 9$, 
55, (ин. дял); паровой ~ дў даз واہور رھڑاسة‎ 
ыу; 3. (для белья) $55 

катблих м. اڏول لیک‎ 

католицизм м. “5797 

католический прил. хы! 15 

католичество с. см. католицизм; принятие ~a лд. 
الكائوليكيّة‎ 

католйчка ж, ый ڏول‎ 

каторга ж. 1. 85 ПАЛ; пожизненная ~ ‚Ја 55у 
1535 ;الشاقة‎ 2. перен. ДЗ У =, дн КЕҢІ 

каторжёнин ж. ДТ ЛАБУ 205 554 

каторжник м. см, каторжанни. 

каторжн[ый прил. 1. АЛ ЈУ... $ геме работы 
زأشغال هاثة‎ 2. перен. ДАА) Аа, АЫ У; ~ 
труд З. у عمل شاق‎ 


вор 


(скользить); 3. (стекать) 


' 


ЇЙ, Моо. 


катўшка ж. 1. 4, ريكب‎ Низ; 2. эл., радио 


ele E 
› ,ملفا‎ 675; индукционная ~ ملف ,ملگ حت‎ 
اي‎ 


катйша ж. воен. разг. 15.56 ذوع من الپواوين)‎ 
السوفياتية‎ а,ә) | 

кёустик и. тех. 58 1555 

каустическЦий прил. хии. وگو‎ 35; $ ~an сбда 
дак صودا‎ 

каучук м. 225, 536, 5,256; искусственный ~v 
а» ЫР. 

каучуковый прил. 364, ...كوشو‎ ыб... 


ы 30 (ед. $ 55.5) (деревья). 

кафё с. нескл. „ЗАЗ (ин. 4914), 8548 (ин. 1548, 
399 
кафедра ж. 1. (возвышение дая оратора) ж (ин. 
зел, 51. 2, (научное объединение в учебном заве- 
денш) (8,053 (ин. $1 55); получить су 243) اصبع‎ 


” 


٠ زللکرسق‎ ле вбвой истёрий الحدیشث‎ ёі کرس‎ 


чке зај о. &159, Нд 
(мн. АБУ, собир. ЬУ) 

кафельн[ый прил. д. }5$..., АА 244; ~a 
печь بالترابیع‎ Ал فرن‎ 

качание с. 3%; 8, 53, рр +5353; 
ЫА, 23; 5144; ^^ мёятника خطران الخظار‎ 

качё|ть несов. 1. ж (и), 53%, эў}, #5; ~ коль- 
бёль الأرجوحة‎ jaj 2. безл. перев. личн. форнами гл.: 
лбдку ет یتہادی زورق علی سطع ریتمایل الزورق‎ 
2031; егб ~o из стороны в сторону Jaln3, 553; 


ФУ; 


‚8. чен-л. ҙа (и), 5 (0), 955; = НОГОЙ аја ә ў; 


~v головой А3, Заз 4. коол. Јр (ДА 55 (и) 


Тз ш] $$$; 5. (накачивать) БАХ (и), سحب‎ (а) 


5,7, (597) дї 

качаться Несов. 1, А), =, #9; 35545, 
2835$ (вибрировать); = (1) (о наятнике); 2. (поша- 
тыватья) 7955, 553, Я 

качёли мн. і. (мн. ёмы), і, 
А52, базы} бн. фа 

качественн[ый прил. 1. филос. (8455, (5455, «2255; 
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в ~0% отношёнин ААА زمن حهث‎ 2. (хороший) 
335, ہ $ وخسن‎ анализ تحلیل نوعی‎ 
качество с. 1. із; перехбд количества в ^^ филос. 
إلى الكيفية‎ МАЛ Чу; 2. (степень ценности, 
пригодности и т. п.) $855, 41, бз, 44,5; 
зысббкое ^^ 5я5\, А4А45, من رجودة‎ СДР مستوی‎ 
$252); с” продукции су! جود‎ морехбдные ^а 
بحرية‎ ЧЇ уна) Повысить ~ جودة الإنتاع‎ аў, са 
زالنوعية‎ Ф в ме. رگ...‎ ДИД ربصفة...‎ 22А] Ыз 
качка ж. 1 5), 91558], 6858 «ЗИ 2275 
5542570 (ка море). 
качнуть сов. и однокр. от качать. 
хачиуться £08. и однокр. от качаться, 
качу J л. ед. каст. от катить. 
качусь / л. ед. наст. от катиться. 
кіща ж. 1. 5425, Фуд; 58] (для ребёнка); 
гречневая ~v السوداء‎ ХдаЈі من‎ бај рисовая ~ 
ум من‎ благав; 2. перен. разг. БУ], л, 
см; $ у негб в головё ~v З] ف راخعاطت‎ 
من الأفكار‎ Ба نہ زراسه‎ заварилась 2% الحاہل‎ ЫА] 
زہالنابل‎ расхлёбывать ~у 53а 1751 260 
кашалбт м. ЛАЯ, 5 (ин. ЗАЗ, خوت‎ 
8 
а х. ДЗ, ФЬ (ин. ©) 
кашель м. Аал, И; таблётки от ля حبوب‎ 
السعلة‎ 
кашемйр м. текст. ك‎ („25 өю (قماش‎ 


2 = 


кашйца ж. 1. бо ар Ха 5; 2. перен. 0.425, Не 

кашлянуть сов. ц однокр. от кашлять. 

кашлять несов. Дл (0), Я (и) 

кащнё с. нескл. 4555 ДАЙ, رکال‎ 335, эў, нар. 

каштан м. 1. (плод) 3254, (4529) чыӊ $; 
2. (дерево) (ШАЙ) 5207 555, ابی‎ 645 
8533 (ин. ЗЕМ, собир. #55), Б.А 

ваштёнов[ый прил. в разн. знан. sin; ~e в6- 
лосЫ شعر کستنادی‎ 

каюта ж. р (мн. 3%), 5 (ин. 952, 
а, Шу (ин. шур, Ф180), ИБ пе 
вого клёсса „5 غرفة من الدرجة‎ 


12 294 


| 12) (ин. у +3144) 


кайт-компёния ж ХИ 447 405 
451903; ал СХ (на военном судне). 

каяться несов. 1. (раскаиваться в чён-л.) 15 $53 (4), 
фа ЧАЎ (#0; ШУ اسک‎ (а) (сожалеть о чём-л.); 2. (соз- 
наваться в чёи-л.) у ч; — в свойх ошйбках 
АА وافتر ف‎ 3. в энач. вводн. сл.: я, каюсь, мало 
об $том думал الأمر‎ В+ бї М х0 зы 
ее 1545 ' 

квадрант м. 1. дат. 55315 ау} (ин. НО 2. воен. 


Му (н. ОА, дев, а‏ آلمذقع 


квадрат ж. 1, 53, без (мн. ~ہ ;)55 اوی‎ карты 
الخرهطة ,أحداثق الخريطة‎ афу) 2. эшл. 5455; 
'возвестй В ~ ауу; в ~e مرجع‎ 

квадратный прил. #8, 954333; — корень мат. 
تربیعق‎ >} ~0 уравнение мат. А4513 ,معادلة‎ 
АЗИАЛ زمعادلة من الدرجة‎ Ф ~ые мёры وحدات‎ 
Хај ма, مساحيّة‎ унаа ~ Метр مرجع‎ „да; “۴ 
скобки (ха) قوسان مربعان‎ 

квадратўра ж. А124 (Ааа وحدات‎ 3); Ф ~ 
круга 1) йат. $ „ЙЛ حلا )2 زتريع‎ олг مسألة لا‎ 

кваканье с, $425; ^ лягушек ЕХАЛ 5635 

квакать несое. $5 (и) 

квакнуть сов. и однокр. от квакать. 

квалификацибнн[ый лрил. 594... р Јаз. 
55уЯЛ ШАДЫ ...کاپ‎ ая комйссия لجنة تأهيل‎ 

квалификация ж. 1. (действие) об; 2. (степень 
подготовленности) EER Уд, 4, 2 
ШЫ 
Адда, مہنق‎ еј средней сн زمتوشط المہارة‎ 
3. (специальность) а) 

квалнфицйрованн|Ый 1. прич. от квалифицировать; 
2. прил. (искусный) #44 (ин. #29, 92354, 152; 
ече раббчне مدژبون‎ д»; 3. прил. 851 „А; 
— труд المہارة‎ АДда عمل‎ 

квалифицировать сов. ш несов. 1. книжн. «553 (и), 
«<.95 (а); 2. (определить подготовку) 2, 2ай 
Шуу чї» 

квант м. физ. 5, $ 


842 (мастерство); производственная ~ $ еа 








ква 
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квантовый прил. физ. 55..., 653184. .; мая тебрия 
ел 45 ы; ~a мехёника Л [КФ ФУ" 


квартёл м. 1. (часть города) (25 (ин. 952), бш; 
2. (четверть года) Аа жу, (ин. 4 Я) 


квартальный прил. 1. (об участке города) کې‎ 


2. (0 времени) 3515 #53, злу) ~ ПЛАН برذامع ربع‎ 
квартёт м. муз. 52455 
квартира ж. 1. Я (мн. ЗА; [225 (ин. 
4\44) (жилы); пятикбмнатная ~ „ш «У АЖ 
من خمس غرف ,غرف‎ ЗА сайса نہ‎ ДА توجد‎ 
ы воен. $ главная ~ УХ» 


Хаар 2, мн. 55; 
القيادة العامة‎ 

квартирант 4. разг. Ју З, яа (мн. 
Хб) а (ин. 25) (иле). 

квартирный прил. 5%ў>..., о... с... мая 
Плата أجرة 6 السكن‎ 

RAPPORT несов. 1. разг. 55а (у), 355 2 (и), а; 
2. воен. 6:5 В 43$ 3] ай 

квартиронанимётель м. си. квартирант. 

квартиросъёмщик м. J ; ы йм 

квартплата ж. (Кзартйрная а, абаЛ #$ اجر‎ 

кварц м. мин. 332, КАС М КЗ 5 

кварцевый прил. жик. В. 44...) $ 
лампа مصباح کوار تز‎ 

кварцйт м. мин. олз 533155 

квас м. „А (ез) ز(شراب حامضش‎ хлёбный ~ 
мал کغاس‎ 

квасить десов. 35, كمض‎ 


г 0 га 
кваситься несов. 1. 3455); 2. страд. от квасить.. 


‚ мая 


квасной прил. оу $ — патриотизм منجهية‎ 
Хь, 

квасцы ин. 5, ФУ = 

квашен[ый прил. хы, Ха; „хая капуста «АЎ کر‎ 
сео 

квашнй ж. عجن‎ 


2% 
(мн. 252154) 
РС 


квёрху нареч. 35 о], الافلی‎ р 23 
квинтет м. муз. „АЙ 5, قطعة او( خماسی‎ 


Д)‏ موسينيّة 
س $23 


квинтэссёнция Ж. رجوهر‎ 55 


21, Я 653) 


квитанцибнн[ый прил.: 
(йол) | 
квитанция ж. дә], Хаад, ез (мн. 2325) 
) йе] ый 
квйты в знач. сказ. разг: вот мы и ~ Зла; 55 


[23538] «525; 


мая книжка «Уаз у دفتر‎ 


выдать —ю (3 

квбрум л. $356 255 јд, 
وہ‎ нё было духе «әд с لم‎ 

квбта ж. эк. [ео гә] {5 (шн. 22), Чај 
(ин. А5, ды, А; (ин. #5153; 5.3 (тор- 
говая). : 

квохтёть несов. 5 55 (0), قاق‎ (0), $38 

кёгли мн. (ед. кёгля ж.) 1. (игра) لعبة تسعة) کیل‎ 
ومحداة‎ 251); 2. (столбики) н КН 

кегль и. полигр. еаЗАЛ 52; لأحجام حروف)‎ 
(الطباءة‎ 

кедр м. бот. в ливанский ~ Дл) эб оч 
нар.; сибирский ~v меме ارز‎ Л 

кейф м. {2 

кейфовйть несов. 495$ 

кекс м. $525 (мн. БАЗ, собир. 829, جشکوډت‎ 

келёйный прил. 1. м 5 54252. Е заб) (иеди 
нённый); 2. перен. Зе» ЗА 3. 
кёлья ж. 4545.5 (мн. 215); متك‎ (ин. 2.452) 
(домик). 


кем твор. от кто. 


“2% 


кенгуру м. нескл. 55, 0323, 3+3 | 

кёпн с. нескл. (06, کی‎ (уада (ضرب من‎ 

кёпка ж. разг. см. кёпи. 

керамика ж. 1. (производство) Дә, ХАТ Ао; 
2. собир. (изделия) «22$ 8, е 4, Не 

керамический прил. Е 55, 855 

керосйн №. сез5 у, 3 нар. 

керосйнка ж. |} 3913» оез} 245; 355 
ЖЛ нар. 

керосйновјый прил. 249958 5 
лампа زمصیاح غاز‎ ~ мотбр موتور غاز‎ 

кёсарев прил.: ~o сечёние мед. Д$ قيصر‎ А 

кесобн м. тех. 55.2425, за, 5345 (ия. $22455) 


LÊ... нар. ~ая 
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кёта ж. ар я 5,40% 

кетмёнь д. 5$ ў, مول‎ 

кётов[ый прил. OY 9212.5 
م 9% کافیار أحمر‎ 

кефаль ж. (рыба) (3,21 242 

кефір м. „ш (=> من لبن‎ гэ) 

кибернётика ж. 550540 ‚5л Н» 

кибйтка ж. 1. (оюм) 643 بة مساوفة)‎ У) 


2. (жилище кочевников) Т (ян. ыы, Ц. 


(ин. 125, 045) 
кивать несов. 1. кому-л. (в знак приветствия) Е 


ая икра 


} эз Аў; 2, (8 внак маан, подтверждения) 
255 „аА, آلإیچاب)‎ 2%); ЫЙ $5 0: 3 
кого-что-л. (указывать кивком) ЫЛ мз (35) ы 

кивнўть сов. 4 однокр. от кивать. 

көб м. Т з, Т $$}, АЛД] 
оТ 

кидать несов. см. кинуть |; ~ друг в друга чём-л. 
+ (ترامی)‎ «41 35 $ eré ет в жар и хблод уяа 
كغيرة من برد إلى حرارة‎ АЈ 

кидёться несов. 1. см. кйнуться; 2. чем-л. з Я تَر‎ 
3505, 3 شق‎ 5433 3. страд. от кидать (см. кинуть). 

кизйд, кизйль м. „Л 45, ИТУ (ин. 3255) 

кай м. 3341,77 баз (ән. Вэ); АКИ нар. 

кикймора ж. з, Рея ә 

килев!бй прил. мор. 5% б... з ЛИ —@я качка 
إلى مژخره‎ Ааа تماډل المرکب من‎ 

ҝидб с. нескл. разг. см. килограмм. 

киловатт м. 15.145, бая 

киловётт-чёе м. ДАХ «зо 45, ساون‎ Зея 

килограмм м. И, 15 145; разг. йш 

килогрёмм-калбрия ж. тыры 

килограммомётр м. آم‎ НЗ 

киломётр м. °% рик 

километраж e Ата 1 فی‎ Нш 

киль ж. 1. мор. 45,8, 42,31; 2 (у паши) $5413 
8; 3. ав. Т ә!851 ёг (ин. 2.62) 

кильватер м. мор. سير 5.45)1 فى‎ Бі (ин. у) 
Л; + اس‎ 8 ле шщ] سار الواحد تلو‎ 


12* 


кйлька ж. г беш صغيرة من فصيلة‎ АХ) 

кимонб с. нескл. „$$ (АДУ 82142) 

кинематбграф Ж. di Вә, Цо, лао داز‎ 

кинематографист м. (жд 55 э ә 

кинематография ж. НР В, 

«ла Т 

кинётика ж. физ. бы, Л 5507 > 

иннетёческий прил. 85545, 2575, ЗА 1 254; 
„гая энёргия Р رطاقة‎ М2 „м. طاقة‎ 
ЗА (мн. ја); заколбть 0М ‚хз 
الخنجر‎ E طعن بخنجر‎ 

кинб с. нескл. 1. це, 10607 ЫЙ, 
ЦТ 51, Падаю звукове زالسينما الناطدة نہ‎ 
нембе ~ الصامتة‎ ај; 2. разг. (кинотеатр) | 
одаг (мн. 3,2); 3. разг. (кинофильм) [9316220] 63 
(мн. #70) 


киноактёр м. 


РА r 


АЛ 


кинжёл м. 952 


$... 


ы ممل‎ 
05 АШ 
А р (1558) ИП 


киноартйст м. см. киноактёр, 


киноактриса ж. 45, 
киноаппарат м. 


киноартистка ж. си. киноактриса. 
киноательё с. «у 982524] (мн. 155; 2944) 
кйноварь ж. 1. жин. #5; 2. (краска) دهان‎ 
РРР 28. ү &. 2 + 
киножурнёл ж. 44306244 (©, (جر‎ 9545, 3 
во. 851.9, 8. © 
45265], 40454] 9,5 
кинозвезді ж. 14.2] 1 (аз 
киноискусство с. Л Ыы 
e ей 
еен فلم‎ Өш. 28; Айз, 
СРИ (кикороман); нут м 38 е; 
цветнёя — فلم بالآلوان الطبيعيّة رفلم ملوّن‎ 
кинокомёдия ж. 35 НЕ К 2) КҮСЕ {2 وړو‎ 


дез 1 


кинолёнта ж. см. киноплёнка. 
ев ае 
кинооператор м. ‚ЖУЛ; 3544, еә ر‎ 7524 
рна ж. АЛ Еу] ГИЯ ы 
киноплёнка ж. ал شري‎ 


4.7 


$3) 255 


кинокартина ж. 


киномеханик ж. 


5 (мн. 46,50, فل‎ 
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кинопромёшленность ж. Lisl Î 50. 
кинораббтник м. зе 3455 өн. (رجال‎ 
кинорежиссёр м. (8315; & 2144 

киностудия Ж. 12271 $12555 

киносценёрий и. атп ,داريو‎ із (ин. 2.53) 

ЗА 

киносъёмк(а ж. бту 
(53 

ё й прил. „ЗА 5$...з ~~ аппарат 

киносъёмочный прил. „УХУ! „›ь5$...; р 
سیدمائنق‎ за (ЇЙ) 1а 

кинотейтр я. \сл 315 (ин. 593) 

киноустанбвка ж. ‚ЖАЛ 235 че 


фе 


1 3953 ; производить у ҳе 


кинофабрика ж. 5} обход] (ин. Адер) 
‚ХАЛ 


кинофестиваль м. «124 5 ++ 
алая {0 (ин. БИЙ); 3 
РЕВ нн) 

кинохрбника ж. ($$ $) ‚ш Ш, 2155. з 
37 

кйнуть сов. 1. 


кинофильм м. 


2% 
разг. (бросить) ,43 (а), о. 


= زرمی (аЙ)‏ الحما (и), 355 (00; ~ камнем‏ قکق 
камень в когб-л. мож АЖ); А+ ‚у (побить каннямни);‏ 
ОЙ; 8‏ نظرة перен. 47; ^ взгляд на... „ә‏ .2 
(и), Ё 35 (а); 4. разг. и‏ حدق (небрежно) р‏ 
А @ а‏ ی e‏ 
жрёбий 428 АЛ‏ $ اجر ,9 

кйну[ться сов. 1, (устремиться к кону-чему-д.) 8553] 

ӘЛ Л) 3) ы 803}; ~ комӱ-л. в объятия 
РАХ „*\ ذر‎ = ee 5); 2, (обрушиться ва кого-л.) 
оз Дд}, оз АЙ]; می‎ 355%), 5, 
(8) єч (наласть на кого-л.); собака —-лась на роз 
жих المازة‎ „АХЛ زھاجم‎ 3. (в авантюру и т. п.) 
فی‎ Аді 900: 4: نہ‎ бекат (252) یہرب‎ ә; 
ون دېره‎ бу» ی‎ 7 з (пуститься наутёк). 

кибек м. 44.43 (ин. ОЙ, کات‎ 83) „2453 (ин. 5363) 
Аз, 32$ 3155); газётный Ду 
5 Л, محل بيع المحف‎ 

кипа ж. 1. с о >), 5н б 129, 45) 
(ян. 5; 2. торг. ЩЩ 


кипарис д. 7 555 $ 


(мн. 


кипёни[е с. 545, $5, 6155 тбчка ~a физ. 
درجة الغلہان‎ 

кип|ёть несов. 1. (о воде и т. п.) „1$ (и), قار‎ (9; 
~ ключбм Дм, эч; чайник ^ллїт ( یغلی (یجیش‎ 
чуб 2. (бурлить — 0 потоке и т. п.) جاش‎ (и), 
5$ (И; 3. перен. 15 (и), 5$ 559 ‚ ВА]; ~ гневом 
Т с, 13 г 4. к (быть в разгаре} 
ол فی‎ 5 (0. 58 (0); раббта так и ~йт 
ډجری العمل على قدم وساق رالعمل فى معمعانه‎ 

киприбт м. (20 р) (ин. {< (قجار‎ 

киприбтка ж. СР 8 

киприбты мн. от киприбт. 

кипрский прил. до 8 

кипўч|ий прил. 1. (о волнах, потоке и т. п.) „Мы, 
3190; 2. лерен. 8315, 155 25, 3195, =; ~a 
деятельность نشيطة‎ Шә! 

кипятйльник м. 542, КУР 


са 
кипятить несов. їз, эй, 3% 


кипятйться несов. 1, <> 1$ (и); 2. перен. разг. (горя- 
читься) 5315 57, кез َا ی من‎ (и), М 555) 


кипятбк л. قاي‎ 22, ЈАЗ А5 

кипячённе с. 5223, РЕД 

кипячёный прил. «152; ая вода مغلق‎ да 

киргӣз 4t. а уе کر‎ 

киргизка ж. & көн 

киргизский прил. 5 мну" язык 55 الكرغير‎ АЛ 

киргизы мн. от киргиз. 

кірка ж. Де515 03,7 533 $2428 (ин. 2309) 

хирка ж. 982 (мн. 39159), лл (мн. Чиа, 
А, з, (як. яя, Я: (мн. ,کا‎ 255) 

кирпич л. 1 (мн, ыт, собир.- 341), АА 
(ин. 5, собир. Фей); необожжённый ~ Ха], 
48) собир., (0) زطوبة خضراء‎ обожжённый ~» 
(2 زطوبة مشوية (حمر‎ огнеупорный ~ زطوبة نار‎ 
силикатный ~v «Ба زطوب‎ Ф ~ чая رشای مکموس‎ 
راس شای‎ 

PRH прил. 92. 1. „6 ея 
(; لاجر‎ Л) Т (сделанный из кирпича); ~ завод ждал 
295; ~0е производство الطوب‎ Дәдә 
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кисёйн[ый прил. آلشاش‎ Ха; © ~an барышня Upon. 
У зд» متدللة‎ 80% 

кёл м. 2 ДАШ, شراب من عصیر) کیسیل‎ 
ز(الغواكه والنشام‎ + седьмая вода на ~ê эм „з 
8 зла 

кисёт д. 245$ 255 (ин. й 

кисей ж. текст. „М5 

кислӣнк[а ж.: с ой разг. رضارب إلى الحموضشة‎ 
34, قلمل الحموضة‎ 

кислород м. хим. они, ОРИ 

кислорбдніый прил. е3! * РР $ хая 
маска ої Фіз; ~ая подушка مخدة اکسهجهن‎ 

кйсло-слідкий прил. АХЛ; ЈАЛ 55А, Ы 


) 


кислоті ж. 1. 45552; 2. хин. Ха. (ин. 2155), 
‚ә. (мн. 47); азотная ~ Фә АЛ حامضش‎ 
;(الازوتيك)‎ лимбиная ~ زحامض الستريك (الليمونيك)‎ 
сёрная — حامضش الكمريتمك‎ 

кислотность ж. дш, 53003 

кислотный прил. (ал, вах 

кислотоупбрный прил. тех. "УЕЗ امد‎ 

кислрый прил. 1. Аа; ФУУ (острый); 2. (закисший) 
«Айр ЗА, ам; фә (прокиещий); 515 (испор- 
ченный); зы (кващеный); ~oe молокб 31) о; 
гая капуста 5% чз 25} 3. хим. ах, 255; 
4. пгрен. разг. 94.423) 67 (недовольный); ая улыб- 
ка КЕ ابتسامة‎ 

кислятина ж. разг. 15 Ея ХА 

киснуть несов. 1. lula راپ ;)0( $25 ,أت‎ (0), 
خش‎ (и), 554 (0) (0 молоке и т. п.); 2. перен. разг. 
яе „а ' 

кисточка ж. уменьщ. от кисть 3, 4; m~ фёски у, 
طربوش‎ (база); г для брить زفرشة حلاقة‎ с ми 
«Ая ڏو‎ 

кисть ж. 1, (рук) Аў ж. (мн. СМ]; Чы, Да; н. 


#9; 2. (гроздь) 5.405 (ин. Зи 28), 855 (ин. АИЙ, 


3559) (винограда и т. n); $45 (ин. ий), Ал, 
Ах (мн. 34) (фиников u т. п.); 3. (украшение) 
535 (ин. А), 4555; 4. (для рисования и т. п.; 
тж. перен.) бу, 


А $ 
554 (мн. яя); 


لم غر 


>Ш (ян. уй) (художника); іх, › (тж. перен.); 
малйрная ~ оз) 1 فرشة‎ 

кит м. خوت‎ (Ин. Олз), О, ОЬЗ 

китаевёд м. си. китайст. 


китаец м. дә 


китайст м. „ЫЙ 4552 فی‎ «АЯ 5, 
> 


китайстика Ж. «ВЛ 84152 ёз, Чо еда 
китайский прил. (әу ~ язык Хада اللغة‎ 
китайцы мл. от китаец, 
китаянка ж. е 

китель м. «5 о; (0753) 5552 (ин. 554) 
ДЭЗ ье 3515 Че 

китоббец м. см. китобой 2. 

китоббй м. 1. (آلخُوت)‎ Чы 22.5; 2. (судно) 
(255) ЈА ыа Мало ) 52) 

китоббӣн[ый прил. (2.27) ЧЕЙ 2545...) ~‏ 
صيد ПРбМЫСЕЛ‏ ~" زسفينة оо)‏ البال (الحوت) судно‏ 
البال (القيطس ,الحوت) 

китбвый прил.: ~ı ус Л 213 е, 5 ~ 006 
мысел (الحوت)‎ ШЫЛ نہ زصيد‎ жир ШЫЛ دهن‎ 
(الحوت ,القيطس)‎ 

китодбв м. см. китобой, 

китолбвный прил. см. китобойный. 

кичиться не. 2565, дБА, 3355, Ме 
А 393 (чем-д.). 

кичлйвость ж. 
الد اتِ‎ 

кичливый прил. 2и, رفظریش‎ а, 
4 


кишіёть несов. 1. (копошиться) АЯ, ё (а, и); 


буш, 1051, чн, ФЦ 


و 


وهزم٫‎ 


525, 
А $5 (0); вода колддцев ~r инкрббами «63а میاه الآہار‎ 
ваа 

кишёчник ж. ә 24 собир., АЙ лн, اشاق‎ ян. — 

кншечнополостные иң. (ед. кишечнополостное с.) зоол. 
А И 

кищёчн|ый прил. زوف‎ ~ê заболевёния | مر‎ 


2. (изобиловать чен-л.) у ‚2 (а), ۾‎ Ё, А 


معوډه 








киш 
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..> 


хищікӣ ж. 1. анат. aga (ян. ان‎ 3444, (обир. 
Фа4), уда (мн. ERÎ); слепая ~ زالمعى الأعور‎ 
прямая ~v в, نہ 10۸۸94 زالمعى المستقهم رشرم‎ 
والمعى الدقيق‎ тӧлстая ~ БАЛ я); воспалённе 
^бк жж ;التہاب‎ 2. разг. (шланг) Б (ин. 
фы! 2), 9,2 И (лн. 25050; пожарная ~v 
خرطوم الحريق‎ | | 

(قرية فی آسیا الوسطی) кишлак м. ЙД;‏ 

КИШМИШ л. ЕТЕ من الزبيب)‎ #95) 

кишмй нареч.: ~ кишёть ÊN. „д, (бхз) А 

клавнатура ж. 15 „455 Л (523025) ё 

клавиш м., ~a ж. 22 (мн. 2325); миз. АК 
(ин. 3144); Сми аккордебна الأكور دیون‎ ВАА» 

клад ж. 1. 38 (мн. 5929), %,, {в (ин. 2,585); 
найти ~ 1525 253$ 2. перен. УЗ, 9 НО: 

кладбище с. а (мн. 2394), Дия, в, 
5352 (мн. 2.0153); мусульманское ~ „| А 25 
христианское ~ المسيعيين‎ а 

кладка ж. 1. (действие) 5, Аз, 95 2. (соору- 
жение) Фу; каменная ~v بالحجر‎ Аа; кирийчная л, 
بااطوب‎ „ШАЛ; За ~ Яйц дш 

ишми ж}, Ёз (2.4) Шу, 
фу&2, 5555423, ля 

кладовщик м. مرن‎ 5 (ин. й); 5; ЇЗ, 
абул ) Дд) нар 

кладь ж. собир. $55, Зы (ин. ДЇ), 33 (ин. 
ДАЙ), ХАА; ручная ~, مفش‎ 

клакобн я. [5552] 45$ (ин. 915) 

клан м. ист. 5% (мн. 55), ба; (ин. 159) 

клёня[ться несов. 1. кону-л. (вдороваться) 4215 Фа; 
él (приветствовать); 20551, йа (приветствовать 
поклоном); ~ в пбяс زر کح‎ 2, кому-л. от кого-л. па 
А5 کی‎ Ш, АБ БЫЗ ЫЙ; ата Виши р 
дйтелям والدیك‎ Дә لی‎ 615; 3, перен. кому-а., перед 
кен-д. (просить униженно) „52, 4248 ЭЗ, 3553 
эй; әй #785 (умолять). 

клапан м. в разн. знач. Не возлӱшный ~ шш 
кәл, تہوية‎ бео} ВЫПУСКНОЙ ~ ә мау Мо, صمام‎ 
زمادم‎ скользящий — زصمام منزلق‎ впускнбй — صمام‎ 


$. 


озал (мн. 


Ао]; предохранйтельный ~ су. ә; сердечный 
^^ анат. ЈАЛ صمام‎ 

кларнёт м. жуз. زمار‎ (ин. امیر‎ 32), су 

кларнетист м. 9143, „25е ازى‎ 

класс м. 1. (социальная группа) х; рабочий ~ 
العاملة‎ ХЪЛ, Оа АхЬ; господствующий ~» 
زطباة حاكمة‎ 2. (разряд) $55 (ин. 81531), АХД (ан. 
«5, АЛЬ өш. 3,25, ЗА), А55) ~ оше. 
копитіющих «55.471 ;صف [الحوانات]‎ Турйстский 
~ эш زدرجة‎ каюта пёрвого ~a غرفة من الدرجة‎ 
زالأولى‎ 3. (в школе) йш (ин. 3.14), 2.5 (ин. 
5,20; ученйца вторбго ~a МАЛ «АД فی‎ 50.215; 
4, (классная комната) 52432 $ (мн. 3 $ игра 
высбкого ~a لعب من المستوی العالی‎ 


2 


классик м. в разн. знан. 854, ааз; он чи- 
тёет ов УХЛ يائراً الآداب‎ 

классика ж. 545 (Ы) 53 

классификатор м. «аа, $ مر‎ 

классификация ж. «4, 2943, 4333 ей 
растёний تصنیف النباتات‎ 

классифицӣровать сов. и несов. J5, 25 

классицизм м. د آلکلاسیکف‎ | 

классический прил. 1. 55; 95555; хая 
музыка Азу; мани; ^~ примёр 32253 Аа; 
ая трагёдия дауу (оде! 5; 2. разг. у=, ја $ 
$ сне языкі والرومانية‎ АЗ РУ! اللغتان‎ 

классный прил. 1. 55152 2535... «ЈА, СА...) 
ая комната دراسة‎ э „ә; 2. спорт. 57 5а 
Я, 35, 554 

клёссовый прил. 8456; ая борьба, УЛ е! а] 
ое ббщество «44р ало; ~Ые противорёчия «“Ульз(3 
АЗХ-Ь; 0۴ہ‎ сознінне (охь زوعی‎ ые интерёсы مصالع‎ 
554 

класть несов. 1. #55 (0), Ё (0); НН (помещать — 
о деньгах); ~~ на мёсто فى م4‎ дә}  нӧгу на ногу 
وضع رجله № الأخرى‎ — HK в банк (0%) اودع‎ 
فى اليك‎ ЛА; 2. (возводить стену и т. п.) جى‎ (и), 
у (0: ~ фундамент ووضع قاعدةٌ‎ ^ крим $, 
زالطوب‎ 3. перен. разг. (сштать) وحص‎ 555; 4. (клей. 
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мо, метку и т. п.) = (и); — печать ФЬ, =, 
بختم‎ рер} © ~ Яйца ы; л конёц чему-л. وضع‎ 
لشیء‎ 52; ^^ чтб-л. в оснбву... ف آساس...‎ 2.5 әз, 
..( ШАЛ شيا‎ дай 

клёв м.: сегддия хороший ~ $ كaسلا‎ ай) اليوم‎ 
17545 5 а 

клевать несов. 1, (о плщце) 585 (9), 545 (9), р; (и) 
АЖЫЛ; (4%); 2 на что-л. (о ыб) (6) 55 (0), 
О, ЗТ ٭ ;@ وق فی‎ бом = „у 
والرأس نعاشا‎ 3, Ав; у негб дёнег куры не клюют 
(уча У منده من المال ما‎ 

клевёться несов. 1. 5 (4), 241.7, صرب‎ (ш; 
2. (клевать друг друга) 35, уе سارب‎ 

клёвер я. аат, 45 (ин. АИ, 

клевет|а ж. йы; E 233, {4% (ин. 557), 
5, {см5 (ин. ӨЧ); возводйть ~J на когб-ятб-л. 
انتری ملی‎ 

илеветёть несов. на кого-что-л. 15 65553}, 248 (0), 
«5 @ ШИ, وی و‎ 00 

клеветнйк д. 1% واش‎ (ин. 85, 155 

клеветнический прил. “1353, сауа; АМ... 

клеёнка ж. E АД» (ян. ыў) р ЕЕ (ин. іх) 
2:44 

клеёнчатый прил. 2:4, р КЕ Фа 51221 

кдёнть несов. “$, $9, Аа, Л, & 

клёнт[|ьея несов. 1. равг. (быть, становиться липким) 
(37) р де 0: 2. (лршклешатыя) |$] (а), 
322], 05385, $53} 3. перен. разг.: разговор не ~~ся 
فى المجرى المرغوب ,يركخى الكلام‎ ВУЛ يجرى‎ У 
443; 4. страд. от клёнть. 

клей ж. #155; مع‎ (ин. $555) (растительный); 
сапбжный, резиновый ~ | 2% столярный ~ „| غر‎ 
$ ал; канцелярский — «р صمخ‎ (гуммиарабик). 

клёйка ж. 55, 35], А7; ад 

клёйкий прил. $355, 2842, М, لوق‎ $) 

клеймёние с. =, 653, => 

клеймёный прил. 49252 

клеймйть несов. 1. $55 (и), 655 (и), 35% (9), 


+» 


6; (0: ~ калёным желёзом Дә \2; ез} 2. перен. 
7] (и), = (а); — позором Еб =>, وسم بوصمة‎ 
ал, «8 دمغ‎ 

клеймо с. 1. у, #59 (ин. 9), вымя, 
(ин. Ф485); фабрйчне ~ 55 Даз Ашу», مارکة (دمغة)‎ 
زمصنع‎ пробйрное ~ Aas; 2. перен. 45.55; ~ позбра 
ХаЛ وصمة‎ 

клёйстер и. 5 ‚404 243 

ае‏ داپ )350( 155 л. Ша‏ »ةن 

клекотёть несов. 2.5 (и) (35! العظاب‎ су» Јо) 

клёмма ж. тех, ويل‎ «85, 555 

клён м. бот. #325, ЗАТ 

1 252 „э д А р 
клепальн|ый прил. 445 .. МОЛОТОК 43 Ьл 


...- 


©, Фла; "ая машина ЕТА مكدة‎ 
клепёльщик л. 455 я Ја, 45545; (мн. 
Мылы, 59 
клепёть несов. тех. $& у, 55 
клёпка ж. тех. 1. (действие) 155, 642% 2. (ма- 


тшм) ЗЕЕ Б, зер 80 өн 850, е 


ез (ия. ДЫ) 

клептоман ж. жед. 55;4Й сә) «ая 

клептомёния ж. мед. 554/1 ( 55) Кута 

клерикалйзм ж. СА 5213; 5; В 

клерикйльный прил. دک‎ 5, (85а 13), ادس‎ 

клётија ж. 1. А (ин. ААЙ); посадйтьв лу ш. 
;(وضع) فى قغص‎ 2. (на бумаге, материи) Ж 35 (мн: 
4059, ад, Шуй ۵ «ہ‎ (шл) аы ы лы 
3. биол. ка (ин. У); нервные ~1! аә Уз 
$ грудная ~ анат. المدرق‎ «АХЛ, زقغص الصدر‎ 
лёстничная ~ „ХЛ (5) محل‎ 

клёточный прил. 1. 28.2. биол. 4915, 455..., 


-- 


влетчётка ж. хим., бот. 25а 55 „зї ЛЛ 
РАТИ с. Е 
ХОЛ АЛ, әј. 

клётчатый прил. 1. (24244) 5 КЬ, 02) ,5 
952; 2. биол. ЗЕ, уш ڏو‎ 

клеть ж. 1. (кладовая) $l j; 2. (подъёмник) КЕЧА 


Р, 


клёцки ин. (ед. клёцка ж.) кул. слаб $ 


ви 
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клещнй ж. 20. (ин. 635); = рака مللاط (كلبة)‎ 
سر طان‎ 

клещ м. 3004. 65] 5$ (мн. $53, яз, собир. 139) 

клёщй мн. 1. тех. $, & 95 Я Ы, (мн. 87); 
2. воен. (манёвр) КЕЛЫН 45 = 

клиёнт м. }. مهيل‎ (мн. 2955), 5 (ин. 2,3499); 
2. (у адвоката) „154 552; 3. шот. وای‎ (ин. 154) 

клиентура ж. собир. 1. 535 ин. SE мн 2. (у 
адвоката) ЛЕЯ >52 , 
А-5 АДА. (ин. 535) 

$ 5» 


клйка ж. {ш (ин. 349, Ышш ‚ АЗАБ; е реакцио- 


нёров саль >И طغمة (زمرة)‎ 
кликать несов. ‹ $505 


клизма ж. мед. 


кликнуть сов. и однокр. от кликать. 

кликуша ж. |; ЗЫ аа ЧИЛ 

клймакс, климактёрий м. мед. „ЫЛ фе 

климат м. д, д, #5 (мн. 419); жаркий 
(مناع) حاڑ نہ‎ мыз}; гбрный ~ ХЛ مناخ المناطق‎ 

климатический прил. 45.5, 45553); не збны 
Со (85да; в ~0۷ отношёнин 15213} 

климатолбгия ж. 20437 Фә 

клин м, А фео, 355 (ин. 33155), бе 
(мн. 28021), 66; загнать, вбить ^ во чтб-л. |$) 
فی شیءہ‎ Зак}; борбдка <ом дака زلحیة‎ 2. 
{Кы Шз النسهع)‎ буду 8. се. 
Я ъз (ин. а; $ ~ ом вышибть (выбивать) = 
الحديد إلا الحديد‎ даа У 

клиника ж. 3 (ый مستشفی تجری فيه‎ 


(полоса материи) 


х.) 
Ж “o 2+ а ГА 
кдиниціст м. |} 5.5 О әш чеч 


СР) 


клинйческ|ий прил. ^ие исслёдования 


Жазы; 
ааз) أبحاث‎ 
клйнкер м. тех. 5523 $;5А4 2795 
клинбк м. 5215 (ин. а, 2), 1.55 (ин. а) 
клинообразный прил. Л А 
клинописный прил. КЕЕ х5], М: 
(257) А 
клйнопись ж. 3—45) آأمشجار )4 رال‎ АЛ 


852 


кайринг м. фин. А5 15, 45155 ны 

клйринговјый прил.: ~oe соглашёние نغ‎ ‚5 МйАЎ 

клйрос м. церк. 1. (хор) (52.257 эў) زخورش‎ 2. 
(место) 3 Т فی‎ З Ф252 

клич и, 6155, 2153 (мн. 22), ЯЗ; боевой ~ 
زمغاف الحرب‎ Ф кайкнуть ہ‎ Дуу „ДЛ, نادی‎ 

кайчка ж. КН (мн. „29, 55] (ин. 130), 
(мн. 855) (тк. чело. 


Ф 


өн ЗИ далд вЫ]‏ جز 
کی „А5, ә‏ لہ века); дать‏ 

клншё с. нескл. полигр. کلیشیه‎ (ин. Ая), 
А5 (ин. 5), фазу (ин. 515) 

клойка ж. 34 (мн. #115}, 55 

кк м. аһ (иң, 25, зы (ин. г; Ну 
(ия. 95), 435. (ин. 9 (лоскут); - бумаги 
رقطعة ورق‎ 433; — волбс Мад, زشوشة‎ ~~ шёр- 
сти الصموف‎ АД; разорвать в ~чья Я! ўл, 25 
Ч), > 

клокотёние с. 1. о, 55, 5% 2. (в гру- 
ди) #15, 550, УЯ © 3. перен. (страстей 
ит. п.) ان‎ 385 

клокотать несов. 1. جاش‎ (и), 58 (9), Сі (и); 2. 
(в груди) 5555, зя, >= (и), 35 58 3. перен. (о стра- 
стлх и т. п.) قار‎ (у) 

клонйть несов. 1. 11, 494, انی‎ 2. перен. (вести 
к чему-л.) Јр А; (ш), 345 58, БЛ ЕВ, 
(95.5 (и); 3. безл: егб клбнит ко сну оля әл, 
هو واسن‎ 

клони|ться несов. 1. к чену-л. әй مال‎ (и), Аа 
эЛ, эй 55; „5 (наклоняться), 2. (баизить- 
ся к чену-л.) ФУ, а JL (и); сблнце лось к за- 
кату الشمس إلى الغخروب‎ САДА 3. (быть направлен» 
ным к чену-л) | مال‎ 0, | ла 0 

клоп м, 1, 5 (мл. “33, собир. 39; 2. перен. 
разг. шутл. (малыш) صَغير‎ Зь (ин. 207) 

клбун я. МАЕ: (ин. 99, ЕЯ ся А355, 
РУ 


еу 
клохтёть несов. $58 (0), قاق‎ (0), 555 (а) 


клочбк м. 1. уменыш. от клок; 2. $ 52795 КЕ (ин. 
+ А * „ “ * 
аы); ^^ земли 2 من‎ 9 дал قطعة‎ 
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кни 





клуб 1 ж. Айдар, 5555 (ин. 65.01, (АЗДЫ); اہ‎ 
дыма «15.1 أعمدة من‎ 

клуб П м. 25 (мн. Й, 2155), т «А 
спортивный ~v әз у ناد‎ 

клубень м. бот. 359, 52 (мн. 35, собир. 5); 
«~ картофеля ډطاطس‎ А. 


2 1+ 


клубиться несов. 133454 З 
клубника ж. (23 Зя) 4» а 
клубничный прил. юй к ое варёнье 
من التوت الإفرنجى‎ обла, 
клубок м. 1. Аа, 3, (8,5) 2 
С; 2. перен. 12 (мн. 342); — противорёчий 
«МАС $242; Ф = в гӧрле ضیق الحلق‎ 
29%} А24, 29430 „555 (бә 3) 
клык М. 15 (мн. 55) 
КЛЮВ м. 152. (жн. а) т ДЕН (ин. 504), 
зада (ин. зи) 
клюка ж. $$ (ин. 54565); (Д5 (мн. 
клюква Ке Ш 
клюквенный прил. ал с Фа 
клюнуть сов. и однокр. от клевать. 
и перен. КЕЎ (мн. 243144), 
53А, (мн. ЗАҢ); универсёльный хэл» زمفتاح‎ 
мечный ~ ربط (صامولة)‎ ЦА», ЗН] رمغتاح‎ 
5$; заперёть на ~ дд, Зәнд, СААЛ Чаи; 


5. 


#22 


243; ^^ ниток 


клумба ж. 


фе”) 


ключ Î м. 1. прям. 


л кшйфру $44 Ад А ој 2. лз. اة‎ 
СТРА مُوسیقق‎ йл; 3. архит. (һайМ +. 
Кп 

ключ П м. (источник) 23 (мн. ,ابی‎ 545 


(мн. 5942, 540); $ бить (кипёть) —6м زچاش‎ Жизнь 
бьёт ~ӧм صداخہة‎ Э.да, تنمجس‎ ел 

ключевой І прил. 9 ; сше позйции воен. 
زمواقف مسیطر 8 (مفتاحيّة ,حاكمة)‎ ~e бтрасли 
промышленности Ха) فر وع‎ фә; «~ знак муз. „у> 
مغام الشغم رموسيقية‎ 

ключевой ЇЇ прил. 25 ...ين‎ ключевая вода „| 
ЈУ) 


Я { 8 ا‎ 
ключица ж. ачат. 55$ کر‎ ) 


мн. تراق‎ $), #85 (ин. ИВ») 


клюшка ж. 1. разг. см. клюка; 2. спорт. да 
$ کر‎ (мн. ر‎ 152); хоккёйная ~. ,5%]1 Ддхә 
клйкс[а ж. 5227 (ин. Ф), де ДАҢ (ин. EF 


посадить еу ах = 
45 


клӣнчить несов. разг. 5) سال فی‎ (0), „ЁАХ5|, 
СЬ (0 - 

Кляп м. Ая, АУ 55; засунуть ~‹ в рот (с) ле 
хыз АЛ 


клясть несов. (проклинать) 581 (а); سب‎ (и), شم‎ (и) 
(ругать). 

клясться несов. чем-л. (ә) эў гй, کل ډ‎ (и); 
клянусь чёстью! |3 بشر‎ е3; клянусь жизнью! |5 уа] ; 
~ друг другу о 053; клянусы lfi 

клятва ж. 625 (мн. #2), 65 (мн. Ч, 
6 کو‎ бо, 9 че. 
О), АЛЕ, ЛАДЬЯ дать му од (05321) с; 
дать ложную ~у ($35 زحلف اليمهن‎ сдержать ~у 
А1 у нарушить у адо) ف وعبٹ‎ АЗЫ 

‚ клйтвеннђый прил. ско... 63...) дать гое обе- 
щание оза حلف‎ 

клятвопреступник м. дл. г, Ва 

кляуза ж. разг. (клевета) За, СТРИТ аб 
(мя. 3045) (наговор). 

; 8 < $. 

кляузник м. разг. و اش‎ (мн. 52, ВЕ (мн. 24), 
دشاش‎ 

кляузничать несов. разг. ка кого-л. 
سی ۾‎ (9), „15 85 (ш) 

каяузн!ый прил. разг. 5$ 5... 
مضجر‎ 

9 ل اوو 6.1 a‏ 

кляча ж. موك‎ у (ин. 1321), ЈЉ зА оху 

кнйга ж. 1. 155 (мн. 8.3); — для чтёния كعاب‎ 
$=1 8; 2. (для записей) Чже, УБ (мн. 3385); те- 
лефӧнная ~ (تلیفون)‎ АЗ» (دلیل‎ приходо-расходная 
~ الدخل والصرف‎ Ца»; ~ жалоб и предложёний 
زسجل الشكاوى والاقتراحات‎ 
л) 

книговёдение с. «АХЛ Ф 


книгоиздатель м. уст. ДЕ Жыл اج‎ (ин. Ча.) 


ЕМУ „МЛ, заб 


$ 553 (0) 


0 м а 
j 08 ДЕЛО Йаш امر‎ 


~ посетителей a» 
2 











кни -362- ков 
книгоиздётельство с. 7; ААЙ ўз (ин. 393) коалицибнный прил. (2355 
книгопечатание с. АЛ шь, а = коалиция ж. ЗУ, $ 
кннготоргбвец м. 5 #5 (мн. 59, К кӧбальт м. хин. 2.1593, БАУ; 
книготоргбвля ж. Л ыз, Л 25 кобёль м. БАП; Кз (мн. 39 
книго|торгбвый, торгующий прил. ЗАЛ 555 кобра Ж. зоол. 51% >» 435 эй, اشر‎ 
книгохранилище с. {54 (ин. 38а), „5? Ер وا‎ ж. кы Ч ўз (ия. 45 у, قراب‎ 
(ин. 555) дл (ин. эз» әй 


кнйжк!а ж. 1. разг. см. кийга; записная ^^ $ зо, 
زدفتر جیب «مفكرة‎ 2. (документ) 9535 (ин. 3355), 
Да, (мн. $349; сберегательная ~v زدفتر التوفير‎ 
чёковая ~~ زدفتر الشہکارت‎ члёнская ~ العضوية‎ А453) 
пенсионная ~ ххх) ^9; положить дёньги на ~у 


разг. „м3 „фр النشود‎ =; трудовая ~v 
العمل‎ дәй زبطاقة‎ 3 нат. $08 д, 


[ЗО], сыйл Я 

кнӣжник м. (знаток книг) А Н) 92 

кнӣжн[ый прил. 1. ...تاب $ .شب‎ j гая обложка 
«х5 ЗУ; сая пблка زرف کت‎ ~ шкаф خزانة‎ 
АДУ; ~~ магазйн Алдхл; 2. (отвлечённый, далёкий от 
жизни) 55, 5524, 55 15, 8457 E Маў 
ые знания من الكتي‎ Дао 45 Ы زمعارف مجردة‎ 
3. (не свойственный устной реш) 8.4, (055; ~ обо- 
рбт рёчи (5) 4445 5м» 

кнйзу нареч. АУ эЛ], 455 | 

кнбпкја ж. 1. (канцелярская) ‚#445 „Бер, КЕП 
= 43013 КЕ (ин. ааа); прикрепить ~of 
بدټوس کټاس.‎ сиу 2. (застёжка) да 23; 
3. эл. 5 (к. 20 Р 

кнут м. БЗ (ин. ЫХ), єз; (ик. Я, 
85154 (ин. ИЕ 

кнутовйще с. 52 
5$ п" 

княгйня ж. $ امیر‎ 


کے = 2 ? ت 
(ин. мї, 251)‏ يد (ин. аэ),‏ 5{ 


княжеский др; каї, .امیر‎ 
княжество с. $ 54 
княжна ж. лї 26 
Р 
Князь м. Ре; (мн. АРД, 
ко предлог см. К. 


5855 


55,0 


коагуляция ж. физ., хим. 


и ж. 


. (самка О НЕЯ о&ї, Ку 
(мн. яз, جج‎ (ин. 544); 2. спорт. азм. (ян. 
1.21) 
кобылйца ж. см. кобыла |. 
кобылка ж. 1. уменьш. от кобыла 1; 2. (у струнного 
инструмента) ы (ин. бай; 3. 3004. 
ЧАЙ ө; 


кбваный прил. 


5 {9 


وو ر و 
ое‏ مشغول ,3,73 ТЬ,‏ .1 
Сундук‏ ہ زحدید مشغول (مشکّل بالحدادة) желёзо‏ 
حصان сая лӧшадь‏ 24 زصندوق ذو зы‏ حديدية 


محدو 
ковёрнрый прил. ә, ыш. (ин. 55 15 $2), Ча,‏ 
аад‏ ماكرة сая улабка (22а ма.)‏ ;9914 رحییٹٌ 


коварство с. 335, 5, ЦА, 5 
ковать несов. 1. $56 (0), $56, مطل‎ (9); 2. перен. 
#12 (0), ода, 33.5; 3. (лошадей) $ (а), Ж 


1 $ куй желёзо, пока горячо логов. رق الحديد وهو‎ „ы 


К‏ ځا 
ковіться несов. 1. $ р 2. страд. от ковать.‏ | 
ЩАЗ, 6152 (ин.‏ َة رُس (ин.‏ بسا . 
покрыть коврбм 5‏ ;طافش а), шь (мн.‏ 
Е 53); 2. перен. бшу; Ф ~~-самолёт фольк.‏ ( جہساط 
بساطا вгу‏ 
ковёркать несов. 1. (ломать) [ АА 585, «651;‏ 
(калечить) 535; 3. перен. (портить) $29; 4. перен.‏ ,2 
(смысл и т. п.) 335; 28] (0), «ХА (слова).‏ 
)22-3 صوفی) коверкбт м. Чиу‏ 
тон ж. 1. [бол] 855 2. (лошадей) $ фын,‏ 
кбвкий прил. [ола 25) НЧИ 93%, 5,‏ 
коврӣга ж. 977, >; (мн. АХ 8)‏ 
коврижкја ж. 1. уменьш. от ковріга; 2. Ча 9‏ 


ковёр м. 
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кож 





(ин. «45, собир. 25); $ ни за какие и ك‎ 5), ‚у 
5 шэл مال‎ шл 
коврбвый прил. bling... 5454... 
ковчёг м. 1. рел. АЙ; Нбев ~ сеу М; 2. уст. 
ковш м. 1, 53, (ин. وار‎ 2. тех. ча, (un: 
Чуд, За (нн. у); 25; (ин. 83159 
(тигель). 
ковылйть несов. разг. #55, (а), < قر‎ (а), فی‎ #5 
Аа 
ковырӣть несов. разг. „2.55 (0), 555 (и, 0): ;5& (и) 
(землю и т. п.); ~ в зубах Аа Ыз. 
ковырӣться несов. разг. (медлить) 185$, 515, 


$: 


$15 


А 


когда 1. нареч. вопр. 52; ^ я тебя увижу? می‎ 


2 
22 


^2; 
КОНЧИТСЯ افر ف متی سینتہی ذلك‎ у; 3. нареч. относит. 
155.20, يچا‎ перев. тж. бессоюзнын оборотом; 4. союз 


Не ХУ 2. нареч. времени я не знаю, ~ 570 


временной 1552», 155, брал, 
аэродром, самолёт ужё улетёл حين وصلت إلى المطار‎ 
قد ارتحلت‎ ЗЫ كانت‎ ^^ он попытался заговорйть, 
гблос егб задрожёл يتكلم ارتجف صوته‎ Фі حاول‎ ШЫ; 
он отправился в путь, ^^ солнце ужё взошлб „у, سافر‎ 
“М تعلطy‎ он стал раббчим, ~, ему ещё нё было 
г СУ и 2 
пятнадцати лет أصبع عاملا و لم يكن قد كجاوز الخامسة‎ 
$ Фә; 5. союз условный 15); ¢ — бы ни کان‎ ся, 
وقت کان‎ И زف‎ 65 ) раз). 
когда-либо, ~-HH6Y16 нареч 051255, (31535, فى‎ 
042535; видел ли ты ^-либо что-нибудь подббное? Ja 
الأشياء؟‎ әла Ја ЧАЯ слі, 
когдё-то нареч. 1. (в прошлом) би, 5 Ча 
2. (в будущем) Зака Л „3; ہ‎ он ещё придёт من‎ 


м‏ متی سیاتی 


когб род. и вин. от кто. 


д>} ^^ Я прибыл на 


когбрта ж. 1. ист. 5 (ин. СА59); 2. перен. 
ау ош ازال ,رال‎ ( 

кбготь и. محلب‎ (ин. 7.7154), 555$ (ин. 519), 
5 (мк. щй, ЭЙ); вонзйть КОГТИ дао ЗЇ; 
показать свой когти прям. ц перен. мә [ сә] 5% 


быть в когтях когб-л. прям. и перен. aqJlخe‎ © کان‎ 
$ обломать когти комў-Л. o أظافر‎ (Э) کشر‎ 

код ж; 5,5, { 15; телеграфный ~ см» 
ЗИ әз 

кодейн я. фари. gq کو‎ 

кбдекс м. юр. 5ч (ин. 2.42152), 154; уголбв- 
НЫЙ ~ زقانون جنات‎ гражданский ~ а 52933; про- 
цессуёльный ~ زقانون المرافعاتٽ‎ ~~ закбнов о трудё 
قوانهن العمل‎ Ыл; моральный ~v احلا‎ 0933 

кодификёция ж. юр. #235, єч کشر‎ (ин. дз 585) 
25 

кбе-гдё нареч. АХА 4, ЗАКИ ра эў 

кбе-как нареч. 1, (небрежно) 56 345, $ 5$, 
رامال‎ РРА $55; 2. (с трудом) 33544) 
кбе-какбй мест. неопр. 1. (некоторый) ‚АА перев. 


А © 
кодифнцйровать сов. и несов. юр. 5,45, 


тж. при помощи частицы (4; 2. (какой попало, неваж- 
ный) 58 И | 

кбе-ктб жест. неопр. т Хдр, ы; ЕЙ 
خش ما‎ (некто). 

кбе-кудё нареч. У 28 Ыр 84 Д 

кбе-чт6 мест. неопр. $8, من‎ Ды, 625%, 
54 205, Ча , 

кожа ж. 1. (у человека, животного) 53.2. (мк. 14, 
в. б ш $ e) жи СГ 
23551), 6, اریم‎ (ин. $21); жирная ~ АДда» 64; 
сырая ~» ام‎ Дм; СНЯТЬ الجلد ۷ہ‎ Ану 2. (зыделанная 


„шкура) ых 2 (ин. لود‎ аЙ); издёлия из ^и 


разг. (кожура) 3%, 555; Ф‏ .3 زمصنومات جلدية 
3 زلم همق سوى العطام و остались ~ да кости „Дај‏ 
بذل قصاری ~H [вон] лезть (вылезти) oq‏ 

кбжанка ж. раз. $55 «Ао (ин. ر(مَعَاطف‎ 
جلد‎ © 

кожаный прил. 5045, ыз Фа, аў; ые 
издёлия Аў Дз. زمصنوعات‎ "ая ббувь (ә. حذام‎ 

кожёвенный прил. 251 Д2...) ~ завд дарма; 
гая промышленность جلود 70849 ~ زصناعة دب الچلود‎ 


Аа 
кожёвник м. 252$ НЕЯ 
кожимӣт м. (2215 Мм, їз ә; 
кӧжнца ж. 1. ласк. от кожа |, 3; 2. разг. (плёнка) 
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кок 





8 ЎН 3. (наружный покров листьев и т. п.) д, 8 قشر‎ 

кбжник ж. разг. (врач) ‚>! НУ فی‎ е (ин. дзь) 
7 

кожный прил. 1, ی ف‎ з 9 ^^ые болёзни 
الجلد‎ А мї, الجلدية‎ у ~v покрбв { л ы 

кожур|4 ж. 9з (ин. 3948), 5 1, у; 5 
(очистки); без еы زمالشر‎ ОЧИСТИТЬ OT ^Ы قشر‎ 

кожух м. 1. (тулуп) 5 شتاو‎ АБА» м (مَعَاطِف‎ 
Т 333; 2. тех. ЗУ» (ин. قات‎ 5, дц щй), 94 
(ан. ЫЙ), ميش‎ (мн. бй 

козі ж. $5 (мн. 55, 3-29), (м) КЕ 
(ин. 52152, Ж 32, ба. (мн. нал), Ал 


2 


козёл м. 1 (9) эи (мн. 39152), کیش‎ (ин. 
2 каменный ~ 3004. дў; 2. спорт. ЫЙ, 


$ 9, 2 
6.55. А 


(дајә оз\йлд;); © ~ отпущения 
МАЛ کیش‎ от Her, как от ил молока погов. 2= 
ёда 638 У; 
ЗУЛ وصاية‎ 

Козербг и. 
الجدى‎ 

кёзнй прил. 3535...) $ўжл...; ~1 шкура زجلد معز‎ 
ле молоко المعز‎ сиды; Ф لاہ‎ нбжка мед. у 
الأسدان‎ 

козлёнок м. 4 (мн. #55) 


козлйнјый прил. 1. оз) 2. перен.: «ая борбдка 


пустйть ла в огорбд = وضع الحمر‎ 
azî (букв. поручйть волку ослов). 


астр. ЗАЛ Ї =}; трӧпик ла 


сезе Оз» 

кбзлы ин. 1. (в экипаже) ig ЗА (мн. 5244); 
2. (подставка) Е. خش‎ ОБА (ин. 355) $ 
составить ружья в ~ البنادق على السلاحليك‎ => 
38, Баха (ин. 3364), Адл (ин. 
53149); стрбить ~ кому-л. АЈ Ж, дд» = 

козодбй м. (ллшца) 552, (мн. 54), 5 эй 
(хш) 

козуля ж. зоол. ا‎ 58 (ин. оў 752), АБ (ин. Д5) 


козырёк л. 544 =; ¢ брать под ~ az >. 


№ السلام)‎ 8) А} Амр 
казырнбй прил. ЗИ 3855.) И 385, ён; 
козырнуть І сов. и однокр. от козырять І. 


козни MH. 


козырнуть П сов. и однокр. от козырять П. 


$ 


4545 бз, ЧИ бу; ии. уб 
لعب الورق)‎ 8), КИР ходйть с wf си. козырйть 11; 
2. перен. Җ® 51; открыть свой wu o جعبة أسر ار‎ ва 

козырять І несов. разг. 1, А оа (а); 
‚ перен. (хвастаться чей-л.) „Ду 5), рй 

козырӣть 11 несов. “ @ Р #5 Шш. 

козявка ж. ре. $ эн $ 

койка ж. 1. Я 97 (мн. $); 2. (в больнице, 
общежитии и т. п.) * 1739 (мн. $; больница на стс 
кбек тә ба مستشفی‎ 

кок м. мор. 55, طاو‎ (ин. 5) السفينة)‎ 8) 

кокайн м. фарм. 28 

кокаинйст м. оТ оры эй? аа 

кокарда ж. 1 гь #5 

кокётка ж. 1, (каним) (АЈ $ Я; (ин. #425) 
Т бш, РЕ 2. (у платья, блузы и т. п.) 
ШЛ оу ахай 24. 3 


кокётливый прил. 


козырь и. 


гә 


в, оэ], 924, 

кокётничать несов. 1. 1935$, #8 (0: Ў, ا‎ 
(флиртовать); 2. перен. (риссватьсл) 1525, 2.5 ала, Аа 
шь; 

кокётство с. дуз, Шя, 23 ^$ ‚ 55 

кбкии ин. (ед. кокк м.) мед. А515 جر‎ (0. 5,35 5) 


2584 Те 


коклюш м. мед. (8535 


.- 
15м, 


даа, АЛ ц 
9155), 44045 (ин. шй, 
Е 555% (мн. зз, ссбир. جوز‎ 5) 
кокбе м. 1. (дерево) ея جوز‎ 5555 (жк. 4, 
собир. 355); 2. (плод) 85 جوزة‎ (мн. бз رجو‎ собир. 


55) 


хбкон ж. 15 5:5 (мн. 


кокбсов[ый прил. > ...جوز‎ 70е волокнб لیف‎ 
ел زجوز‎ > орёх д زجوزة‎ ~ая пальма شجرة‎ 
(نغدة) جوز الهند‎ 

кокс м. 3, َم الوك‎ 

кок-сагыз м. бот. 4454 (= دشب يستخر‎ 
ЫЁ. ада) 

коксовёльный прил. тех. {5 5 АП АЛ 425... 
дә? Р} 

коксовёние с. тех. 253 إلى‎ «3 А Т нр Чая 


кок 
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коксовать несов. тех. da5 الجر 5 إلى‎ АЛ ڪول‎ 

кбксовый прил. д... 

коксующийся прил. тех. дуў о) АРЕ 

коктёйль м. ‚3535 Е 

кол и. $$; (ан. 95), 505 (мн. 25155), 
(ЙЕ (ин. 23152); ЗЕ (чн. $23152) (тж. ору- 
дие казни); огородйть ^ьями بأوتاد (بخوازيق)‎ с) 
$ емў хоть ^ на головё тешй = лд» هو شخص‎ 
ز(صلب الدماغ)‎ ни 4 нн дворі у, 15а يملك‎ У 
я 
Шк. (аа заш эл) 

кӧлба ж. хим. 535 (ин. زجاجی) 5 ,)$ أرق‎ „э! 
طویل‎ 32) 

колбаса ж. 552; {472 кар. 

колбісник м. $42 #15 (мн. НЕ) 

колбасный прил. 1354, 484... 

колдовать несов. 52 (4), АЛ ЧАЖЫ 

колдовской прил. 1. Е Уер 2. перен. (кариющий) 
$36, ЫЗ, Б, ری لاب‎ (волшебиый). 

колдовстаб с. 1. Ау 5ай ЗАА]; 2. (очарова- 


ние) 23, Е, БЕ 


5 


колдун м. #12 (ин. 6352, 12), ло 

колдунья ж. $ у, 97 52 

колебание с. 1. (действие) $5535, 95355, 5 55; 
Ф, с 8 З ГАТА ET 2$ 
НЧ, ФД (ошинш); 5554, д; 0953 
(волнообразное); — маятника ( РЎ اخطار (الر‎ ١ زخطران‎ 
2, перен. (неустойчивость) КАСТА НИ я, 3485; ^^ цен 
;تي الأسعار‎ атмосфёрные я قاليات الج‎ 3. перен. 
(сомнение) 55 я; Н حير‎ (растерянность); без —й 23 زبلا تر‎ 
после долгих ^—й بعد ڌر > طوڍډل‎ 

колебательнЦый прил. #355, СИЕ ^мые дви- 
жёния 44:5 «05 > 

колебть несов. 1. 5 525, 995; 53 (колыхаты); رج‎ (0), 
Я (у), 255 (трясти); вётер колёблет занавес “заз 
х= 21971; 2. перен, (делать неустойчивым) КАП 

колебі[ться несов. 1. 2555, 905355; Е (0) 
(о наятнике); 555, 3, ёз (колыхаться); 55: 5$ 


я 


(как желе); 55$ (волнообразно); 2. перен. (быть неустой- 

чивым; меняться) 2485, #5 цёны лись Е: 
а 2% 2 +. 

Аж Уз 3. перен. (сомневаться) 33 5, 305, дЕ @ 


fio. sn 


оху‏ رجفغة 


коленкбр и. $ то совсём другой ~v 

колённый прил. 5533... ; ~ сустав анат. 545 ململ ر‎ 

колёнјо с. 1. (мн. <и) 0 (дв. 2\52), ин. 33; 
стоящий на ях [А4545 ر‎ зә] Чдз.; дола 345 Д; 
посадйть когб-л. на И дах у Дә Фада; ПрО°КЛО- 
HT vil Jj 2. (мн. ья) (изгиб) #58 өн. ЯЗ, 
АЯ); ЗА » За (ин. ЗИ УЛ ) и т. п); 
$ды, «ААА, 2132) (рей и т. п.); 3. (ин. ья) 
(у растений) کو‎ (ин. «9583, 9180); 4. (нн. ~a) 
{поколение) جل‎ (мн. дай; $ ему мӧре по ~ 
255 АЗ ў gaj поставить когб-л. на колёни 


сч 


2% 


Аал 
А 2 Ф 

колёнчатый прил. тех. А $1 32; 
вал زك‎ 1 29-2 

ر ٤ء‏ 6.5 لکر А‏ 

хблер м. жив. لون‎ (мн. о) 

колёсико с. 1. уменьш. от колес; 2. (у мебгли) 1» 
ёш 
а (e #3 (للسر ډر‎ 

колесйть несов. разг. 1. (ездить непрямым путём) 
ЕВА МУ р سار فی‎ (ш); 2. (разъезжать) 
949, 4:5, جاب‎ (0; > по всему сту جاب‎ 
العالم كله‎ 

колесница ж. уст. 


ors 


2384 (tp; 


$ 


ув, Маз, Ауд бома ~ 
«Л А زمر‎ триумфальная ~v النصر‎ Ха» 

колёсный прил. 1. ...وإ‎ 2445...) сая дорбга 
Ф909 уә زطریق‎ 2. (на колёсах) Аз, ыз е4 
547145; гая машйна عربة ذات مجلات‎ 

колесб с. 4155, دولاب‎ (ин. (2443155), 5; >} 
(мн. № (зубчатое); маховбе ~ $ ХЫ; рулевӧз ~ 
زعجلة قيادة‎ АЙАЛ طارة الدومان رطارة‎ (на корабле); 
оросйтельное ^^ „ЫЛ шоу», А305 гребнбе ~r طارة‎ 
زمر کپ‎ направляющее (ведущее) ~~ (гусеницы) ترس‎ 
زنقل الحركة‎ запасное ~ زمجلة احتهاطية‎ Ф встав- 
лять палки в колёса кому-л. 2 ,وضع العصى فى العجلات‎ 
زأقام العراقيل فى الطريق )8 العمل)‎ ~~ Фортӱны 
ВАЛ يد الدهر ,دولاب‎ 
колейй ж. 1. 554 (ин. 5:5), ууй Ж (мн. УЙ); 
2. ж.-д. [22587 ы] ا‎ (ик. бә); узкая ~ 
الحديد]‎ А] әрә Ба; ширкая ~ ар уә خط‎ 
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см 


Ж; $ войти в лю‏ الحديد] 
الامتیادی 

ибли союз уст. прост. 05), ш 

колйбри м. и ж. нескл. (2126) #345 Н, 9 

кблики нк. (ед. кблика ж.) 244, $15, НЕ 

колйт м. мед. ЯНИ Аз 43 

количественный прил. 41; ое изменёние 553 
25% e~ анализ хим. 55 زتحلیل‎ сые числитель- 
ные грам. رالأعداد الأصليّة‎ ЗАЛ إسم العدد‎ 

колйчеств!о с. Я, د‎ ЗА» (ин. зоча), 23 
(жк. эз); 3 25 (мн. 25 (число); переход ~a в кА- 
чество филос. 53ААХЛ إلى‎ А5571 تعحوّل‎ 

колка ж. قلق ,1$ ;55 ,#45 رکش‎ (дров). 

кӧлк]јий | е К М; 4252, 95; 
2. перен. 25У, ار‎ ге замечание (#25) جارح‎ ХА, 
425) АБУ» 

кблкий П прил. 


دحل 5 مجراه 


разг. (легко колющийся) 48 
9525, ЫЛ قابل‎ 
кбёлкость ж. 1. 545; 
55; сказать ~ Хуу قال کلہات‎ 
коллаборационйст я. ЗАЛ ал ОЗАЛ; ЛАБ 
272), Ае) (ин. 


80) 


2. (колкие слова) 51415 


коллёта и. и ж. |} 45 (нн. 
А), [аЛ сз] 520 (мн. 2 
коллегиёльность ж. 442145. шу, & НН 
коллегиёльный тш 94, Ал 

2 Ф 
коллёгня ж. 55, ЛА] (ин. Ф); 
с дл; судейская ~ спорт. (л) ла) 


ХЛ 
коллёдж м. 415, А915 А2504 (ин. 222132 


коллектив м. 5ц=, САР ЗЗА Е 69422 
44 ая 4535, 55 42455 فى‎ ома 
коллективизация ж. $ бай, فى‎ ОА ЛЕ] 
АЫ, [35131 Я йай аЛ 6428 
^v сёльского хозяйства الزراعی‎ алу! جعل ركلخزة‎ 
з. الزراعق زتجميع الزراعة رالاقتصاد الزرامق‎ аджал 
коллектиризйровать сов. ц несов. В , ел $ 
АНАЛ, АУЫ اذل الارن فی‎ 
коллективйзм м. 545.26) © ЛЛ, Ни 
коллектйвн{ый прил. 824, «223483, од; 


~ı адвокатов 


~ 


труд زعمل مشترك‎ осе хозяйство геи ё» уул; 
„мые мероприятия 532. оја) се руковбдство 
جماميّة‎ Зву г-ая безопасность (ра زامن‎ + 
договбр 552. > (иа) جما ,معاهدة‎ 532 
бабе м. 1. эл. о, ЗНАЛ АЗ 2. (тру- 
бопровсд) J 5л, 35242 55 (ин. аа; 3. (библиотеч- 
ный) 3657 5 а 9093. $5} 
коллекционёр м. #5 < ш 
коллекцнонӣровать негов. жс (а), $) (7) 
коллёкцня ж. 5244, 3 (ин. о 
коллизия ж. $2.25, #3}, р $ 
коллодий м. хим. 2925, اروف‎ 
коллбид м. хам. (8315 532 (мн. ыу), 
зә 
коллбквнум м. „5255195, 2455 ЕЕ] 
колобрбдить несов. разг. 1. 


5 


2. 


(слоняться) ї 
АА (м); 2. (озоркичать) 5%, 5343 
коловорбт м. тех. Ыз (ин. 223152), 41 


(ин. (73054) 
колбда І ж. 1. (обрубок бревна) 4325 (ин. ‚|59 


22 55% ر‎ РТУ А 

{для‏ .2 زجزل خط ,+5 4 من \ لخ А‏ رکش 
водопоя и т. п.) [55.52 р 1: 5+ (мн. 21% ра)‏ 
Т 359 5, 353 5555‏ 


колбда ЇЇ ж. карт. 


АЙ (ин. 2.55) 


колбдезный прил. Р 

колбдец м. в разн. знач. А ж. (мн. йй, оға 
(мн. 815), Ня (ин. 1963); артезнанский — р 
253 

колбдка ж. 1. (сапожная) „15.2. 2.8 (мн. 2.1158); 
2. тех. (в тормозном устройстве) 253$ (мн. (2.23045) 
Я; 3. чаще мн. ист. (для арестантов) 355, $8 


ВЯ. (мн. 3.49) 
колбк м, муз. 5514 (ин. УД) 


ا 


*кблокол м. ر‎ (ин. я, اقوش‎ (ин. 48155); 
ЗВОНИТЬ В ~ 5, уйд) قرع‎ 
колокбльвый прил. 355; ~~ звон طنين الشاقوس‎ 


А до лер Ф وو‎ 
колокольня ж. ое! اجر‎ = (мя. = у), جر‎ 453, 


< смотрёть на чтб-л. со своёй ~н 2 м3 فی‎ МЗ 
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колокбльчик и. 1. Ш (ин. Је), جرش‎ өн. колосйстый прил. ЕЛ 15, ЫАЛ 5 


у 2. бот. 2535, Айу Ау 
колониалйзм м. 34224), КАТЕ ولو‎ 
колониёльніый прил. а 205454), 34524, 
,ووماك‎ адада; ая юһё حرب‎ 
وكولونهاليّة‎ > вопрос المستعمَرات‎ Мыз; — гнёт 
الاستعمار‎ „з; сая полйтика الاستعمار‎ әл; 
ые державы $ دول مستعیر‎ 


колонизатор м. зал А 


ГИР 

50452) 
колонизёторский прил. $ Ад 
колонизация ж. ды 
колониз|йровать, ^овать сов. и несов. ж*^^5) 
колонйст м. $ А А825, Ак مشت‎ БУ, 82 
колбния ж. 1. 85 954.4; 2. (сообщество земляков) 

8 А Е 6 

гесе (жк. رجالیات‎ Л 25); 3. (исправительное заве- 

4 Ге 
дение) Аў 5] 


колбнка ж. 1. уменыи. от колбнна 1; 2, (столбец) 


3.45 (и. бый, Ызы), 5 Өш НИ, ШЙ, 
Же ов. ДУ; кюз زعبود‎ те д4 
24 (6 ванне); „15 бза 5 (водоразборная); запрівочная — 

колбнна ж. 1. 5545 (мн. Бый, $54»), зы 
(мн. Фед); нонйческая ~ архит. زعمود اټونق‎ 
2. (порядок, расположение) э (мн. 555; 45 
(мн. کل‎ Фф, 9 (мн. уу] $); похбдная ^ زقول السير‎ 
~ı демонстрантов „ә زطابؤر المتظاھر‎ © пятая ~ الطاہور‎ 
الخامس‎ 

колоннёда ж. 55. «$3 (ин. 3.54), 55,0 $15 ر‎ 
(ян. 55,0 

колонтитул м. полигр. 5505 25$ (мн. 62455) 

колонцифра ж. полигр. 455 65 (ин. ДЕҢ, 

колорйметр ж. 515 ЦА (ин. 492), 
З ЗАЛ ча, 

колорйт ж. прям. и перен. 251$, «157 ЎТ „255 
859431 үш; мёстный — перен. АДЇмө صبغة‎ 

колоритный прил. прям. ц перен. ё, اخ وهی‎ 5 
~ пейзаж аў زمنظر طبيعق ر‎ колоритный стиль 
ёї\) اسلوب‎ 

колос м. 11 (ин. ал, собир. №332 


колосйться несов. |254 


колоснйк м. тех. 615, 15 А244 
„у юе 
колосникбвый прил.: хая решётка «ДЫ, Каллак 


الغار 

колбсс м. 1. 3454 М Хз (мн. 1536$); 2. перен. 
А РЧ 5 > 
ЗУ» он. ДЦ), ЧАЯ (ин. буш, مار‎ (ин. 
5 

колоссёльн[ый прил. =, ААЦ 2285, {55 5, 
رائ‎ “ая машина (ماكنة) ضخمة للغاية‎ АЙ; сая 
cina $ з $55; сые прйбыли (А) ЗЬ = ار‎ 
— успёх نجاح جسیم (باھر)‎ 

колотить несов. 1. (ударять, стучать) صرب‎ (=), 
ЗО طرق‎ (0, $ 00: ~ в дверь «Л ,طرق‎ 
ہ زقرع الباب‎ себй в грудь صدرہ‎ Фә; 2. разг. (бить) 
Фур (и), 07 (и), $8 0), 555 (60; 415 уз (4) 
Ча (избивать); 3. разг. (разбивать) 545 (и), ++» 
#55 

колотйться несов. разг. 25, 5545; 
(о сердце). 

‚ $ Ф 2 

колотушка ж. 1. (деревянный молоток) ха (ин. 95.4), 
32; 2. чаще ин. разг. Ке ضر‎ (ин. ч; 5, собир. 5) 

кблотый І 1. прич. от колоть 1; 2. прил.: ~an рана 


ЗЕ @) 


ДлаЬ جرح‎ 

кӧлот[ый П 1. прич. от колӧть П; 2. прил.: => сахар 
قالب مکسور‎ „Хш; "ые дрова حطب مکشر‎ 

холбть Î несов. 1. dU (0), 255, 95; 58 (и), 
5 (а) (иголкой, булавкой и т. п.); 5а (а, у) (ножом 
и т. п.); 2. безл.: у него кблет в боку (з=) وده الم‎ 
خاصرته (جانبه)‎ 3; 3. (скот) (8) 5 (а), (6) 54$; 
Ф ~ глаза кому-л. = о», дж, А431, زأضجره‎ 
правда глаза кблет посл. = аә ډوخز‎ аЛ, ДААЛ 
5 

колбть 11 несов. (раскалывать) 55 (0), #55 (а), 


0р‏ ~ وقلح الحط дрова‏ نہ 


244 „1 


3, فلق‎ (и), فلع‎ (а); 
хи کشر الجوز‎ 
кблотьё с. разг. 315 ны, дл 
колбться І несов. 1. (быть колким) ЗА (0), 955, 


41 - 


555 (0, Я (0); 2. страд. от колбть І 1. 


(в желудке). 





КО с 
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а 


колбться П несов. 1. (поддаваться колке) 51131, 254, 
5343; 2. страд. от колоть 11. 
колошнйк м. тех. JlJ эз (4553) 5 
колпак м. 1. (головной убор) 22 (мн. Я), 
$ 2 РА К Ра РА و د‎ 
8398 (мн. (523150), © (ин. 412), طرزطور‎ (ин. 
зану); ٠٠۳۵8 ہ‎ оз ДЬ, زقلنسوة للنوم‎ 2. (по- 
крышка) «31$ Alê (ин. Ц, Бш» (ин. ЗАЗ); ~ 
для лампы مصباع‎ АЬР, ужи; $ держать под стек- 
ЛЯННЫМ ^бм 2 салал = لازمه ف المر‎ 
колпачбк м. 1. уменьш. от колпак; 2. тех.: предохра- 
нительный ~ قJlو‎ ДЬ 
А то وتر‎ 
колун л. == та А 
колхӧз м. 35/3, Аа 45533 (мн. Ё ار‎ Я) 
{я зА Ы 
д $. 2% >» эс, ТРОА o 
۸01×6344۸ м. 6) әаЈ 93, 445914571 5547 فی‎ 522 
да У 
А fg, әв о „29 1° Й 
колхӧзница ж. 5) 5%]55, 453 з) | فى‎ $548 
Мару ддт 
% Оёз здр И 
корой прил. زی‎ 941.5, АА 487}... 
ЗА; — строй نظام الاقتصاد رنظام الکولخوزات‎ 
БАЗУ зәру ле крестьянство > ЗАЛ 
زالكولخوز ټون‎ ~a собственность ملكيّة زملكيّة کولخوز‎ 
чө! لخوز‎ эАЛ (как форма собственности). 
колчедён м. мин.: сёрный ~ холл یہت‎ ур وڊر ډطس‎ 
طبیعق‎ 292 45 
бё а (ин. 3524), 52:1 (ин. 242171); 
колыбель Ж. 544 (ин. 2942), 455%} . 45151); 
Фс الہ‎ хә ;من‎ ^~ человёчества المشرية‎ хо 
колыбёльн|ый прил. 1. 544) лгая пёсня әсла; 
2. в знач. сущ. ~ая ж. В 
колыхание с. (покачивание) 48; = 5+7 (желе 
и т. п.); = самае 
| колыхать несов. 525, & 35 д. (зистья и т. п.); 
УЯ 3% (у) (качать); вётер колышет занавес ga الر‎ д 
السعار‎ 
колыхАться несов. 3755 (о листьях и т. п.); 455$, 
ё 3 (пошатываться); 235$ (о занавеси и т. п.); $ ر جر‎ 
(как желе); ©3155 (волнообразно); 335 (развеваться — 
о знаменц ц т. п.); هتر‎ (качаться); реЗ (и) (o маят- 


нике). 








колыхнуть сов. и однокр. от колыхать. 
колыхнуться сов. и однокр. от кодыхаться, 
коль союз см. кбли; ~ скоро \5Л5. (как только); 
5 \$ (так как). 
А °» ° وم‎ И Ф 501. 
кольё с. нескл. ولذ‎ (ин. 2925), ЗЬ (мн. (351), 
5% (ин. 5379) 
кольнуть сов. и однокр. от колоть 1 1, 2. 
кольраби ж. нескл. бот. (854) ذب‎ Ч 
кольцевой прил. 5; $ دادر‎ И 
кольцеобрізный прил. <, «АЛ айд. 
кольціб с. 1. 5915 (ин. вх, 15); К (ин. 
95, АШ), 56 (обр, обод); 8515 (ин. $158) 
(круг, пояс); свернуть ~o >; 2. (на пальце) зш. 
(ин. 63135), йр (ин. 42} обручальное ^^ А> 
Аза, زخاتم زواع‎ НОСИТЬ ~ „КАЛ „]; 3. спорт. 
15; гимнастические ~a ўан Зы; < ~ бло 
кады طوق الحصار‎ 
кбльчатый прил.: ые чёрви 3004. حل َة‎ 1522 
кольчуга ж. ист. УЯ (мн. 3,3), Ёр Өн. 35 
‚2. 4 $ 
2330), 554 $532 
$ 
колючий прил. 1. (колющийся) 21315, 955, 94 
91525, ЗАЛ رکیز‎ ушш. (имеющий шшлы— 0 ра. 
стении); ^^ кактус شوق‎ 24; гая проволока سلاك‎ 
ХАК; 2. перен. (язвительный) эў ‚с جار‎ 
колючка ж. 1. разг. 5 (мн. 2655, собир. 955), 
25 (ин. Е وکل‎ собир. 45); 2. бот. і, 
• р 
,قافول‎ 2.5 
кблющіий 1. прич. от колоть 1; 2. прил ~ee оружие 
سلاح طاعن‎ 
А Д fe У 42 РРР. 
пава ж. 1. (экипаж) Е (ин. зари), А555 
дэВА&; 2. (детская) ДЬ] $38; 3. (тележка): ~ 
мотокла موتوسکل‎ СД, А90 а зә (للموتوسكل)‎ 
ком 1 м. {12 (мн. $; 54а. нар. снёжный ~v 
215 Адз; ہ‎ землй, глины ومدرة رقطعة طین‎ ду 
قراب‎ 
ком П предл. от кто. 


лох 


кбма ж, мед. 45243 
команда ж. 1. (устный приказ) р (мн. РЕ 


5 р по ~e = подать у ,مر‎ зі 555 زنبس‎ 
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2. (командование) быз, اف‎ у Под ~o Когб-л. елаз 
о ма, ФЗ ра) ,تحت‎ А2048 лм; 3. (отряд, подраз- 
деление) а Я АЗ бі (мя. да); 4. (эки- 
паж) «56, «У; 3545 5555 (судна); 5. спорт. $ 5, 
$ (мя. 85) футбільная ~v 81] $5 з; 

командарм л. (командующий армией) 4х 338 (мн. 
©, ай 

командир м. МУ (мн. $5, 3189), =, رديش‎ (мн. 
2045); ~ полка فوج‎ э; ہ‎ корабля السفینة‎ ЙУ 

командирбванный 1, прич. от командировать; 2. в знач. 
сущ. м. сй, 358, 55-4 

командировать сов. и несов. 5,25 (а), дат; 5 

командирбак|'а ж. 1. 59204, 15 (ин. 35), 
Ч Аш; научная ~ 4.32 Ада; ёхать в فی لاہ‎ ла) 


“ө 


х; زمامور‎ 2. разг. (командировочное удостоверение) 545 


Ф 


л, 282 
‘ря 
не - 


командирбвочн[ый прил. 1. 5545..., 2.524. ое 
удостоверение ممعوث‎ а 2. в знач. сущ. м. Фа, 
Чл; 3. 6 знач. сущ. ые ин. разг. КЕ {1 
ЗАМ БАЎ, Ао 63 
командный прил. 1. а 2. (командирский) 33$... 
~ состав 2153, ЗАЛ رسلك‎ БД; хе Пункт ухо 
УЗЕЛ; < ~ые высоты воен. $ РФ مر تقعات‎ 
командование с. 1, (действие) боз, Я М ; под 
ЭМ КОГӧ-Л. АЗДАЎ илл, 9 =; принять ^^ МЇ 
على عاتقه‎ ЗАЛ, الفهادة‎ (з) 67%} 2. собир. 
боз, 2; верябвное ~ (العلا)‎ ХААЛ 8А 
командовать несов. 1. ж (0); 2. (быть командиром) 
34 (0); 3. воен. (возвышаться над чем-л.— о местности) 
ож зуй, до ل‎ | 
командующий 1. прич. от командовать; 2. в знач. 
сущ. м. 36 (мн. 13, Бш; نہ‎ армией جہش‎ А5 
комар м. ТЕА (мн. 5,4, собир. 329, 
Шу (ик. Ад ر‎ собир. А); сётка от ~ÖB 
35 


„4+? 0 
коматбзн]ый прил. мед. ...اليبو‎ сое состояние 


غيموبة 
комбайн м, 1, с.-х. Бу; быш. |, быш.‏ 
Бас, => АЯ; самохбдный зер-‏ 15 ,42,05 





новой ~v العحركة‎ АЙ ماكهنة حصاد حبوب‎ 2. тех. 
135 13 52 {л 

комбайнер м. 4215 $54215. АЛ 
Ха 15404 10 

комбат л. (командир батальбна) 4445 
бз, 259 

комбёды мн. (ед. комбёд м.) (комитёты бедноты) ист. 
АШТ рвы ом (9. А40) 

комбикорм м. с.-х. А; я ماف‎ (ин. Чу) 


А 8: 2 وت‎ ал б< 
комбинат м. 424.53, азды (мн. 219554), А5 


А { + 2 
سادق‎ (ин. (819.40), 


МИЗ (мн. 


г 


وو 


эзле 
#2024; текстйльный ~ лд), الغزل‎ Фәна) Ме 
«АМЛ, زمجمح الحدهد‎ т бы 
тового обслуживания Ая)! صاالون »,55 الخدمات‎ 
комбинатор м. разг. وتال‎ 5, 5 (ин. 5 
комбинацибнный прил. =... пирсу о 
комбинация ж. 1. (сочетание) 9.455, 65; @ 34 
(цветов и т. п.); > цифр з) ый 3} 2. перен. (за- 
мысел) 9355, Ња, Шол (ян. ә) (уловка); 
3. (бельё) [33425] 215 Алей (ин. аў) 
комбинезбн м. Шай 3) <, і, فر‎ 
комбинировать несов. 1, 435 #5 00), #45; 
639 (0. 6502 ) и т. п.); 2. разг. 5; ДЗ 
(хитрить). : 


таллургический — 


комдив м. (командир дивизии) $ ЕСЕ (ин. 55, 
5139) 
комедий E 
диёнт м. 1, уст. ЈА; 2. перен. (лицемер) 
1%, 34, ЗА 
комедийный прил. (855, زکومهيق‎ ^~ актёр ممتل‎ 
مزلق‎ $ $ $ 
комёдијя ж. 1. 23115 А5), 5249; Аба ный 
Ч 2 бс ао РР < 
бае, Аа (мн. Ду); 2. перен. 5249$; © 
разыгрывать ~әю (ла аз 
комендант м. 5545$; е гброда духа قومشدان‎ 
комендантский прил. 1545$...) Ф ~ Час «едда 
حالة الطوار) منع التجوّل‎ а) 
комендатура ж. ,15Д45$ $55} р 
комендёр 1. мор.(53 мй я) аа 
А srs Сс ¢ Са 
комёта ж. 50, ذف وڏو دنب‎ 9?! 
комйзм м. {5 


ке 
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ибмик ж. 1. (актёр) ( 8-а) 2234 52; 2. пе коммёрция ж. бв, 2514, 83501 А 
РУ и А ° 
рен. разг. фу, А252, $ ماج‎ коммёрческ[нй прил. 5 055, 4 ,مجر‎ $3... ~an 


РА 


комиссёр м. 52.055, я, хл; нарбдный — 
الشعب‎ 5да; верховный ~ سام‎ (з) مندوب‎ 

комиссарийт м. аэ, 442512 

комисснонёр и. کيل‎ $ (мн. 55, قول‎ (ян. 2553), 
Задә (нн. Фрау ئوميشيودچق‎ нар 

комиссибинцый прил. 1. 6352.2.99$...› $245... 
~ہ‎ магазін متجر رمخزن العمالة ,مخزن قومیسہون‎ 
Мэя; 2. 6 SHO. сущ. r~HiE мн. йә, НЕА 

комиссия ж. 1. {1 (ин. 94); избирательная ~ 
انتخابيّة‎ Ад); техническая ~, ДДД; Дд); создать ~ю 
لجدة‎ «АЛ; медицинская ~ 5УДЬЛ الكشف‎ дж); 


و وھ 


2. mope. ПЕЛА? фиш; 
للبیع 8 مخزن قومسيون‎ е5 

KOMHTéT м. в разн. знач. і57Ј (ик. а, а; 
Центральный Комитёт Коммунистической партии Совёт- 
ского Союза للحزب الشیوءق فی‎ 4355 «Л Аж 
;الإڌحاد السوفياتق‎ исполнительный ^^ А2445 لجنة‎ 
;([جرائية)‎ стёчечный ~v لجنة الإضراب‎ 

комйческ[ий прил. 1. 4), میدق‎ $; ~ актёр 
مزلق‎ 34; се бперы Д1) уа А305 زكوميديات‎ 
2. (смешной) За 52; сая сцёна ضاحك‎ ха 


А $. 
комйчность ж. 446$ 


сдать на ~0 عرض‎ 


комйчный прил. Вадя, 415 
443 3 &*=, #5, 254 (0), 
385, 588; 2. прен. раз. شىء‎ цз 545 (и) 


$: 


МАЙ ИЕ ое 650; Мы АЕ рр 
(рассказ). 

комментёрий м. alk (мн. «334143, 4189); 
33 (ик. лей, 8), 92 (ин. 25; 
$ комментарии излишни حاجة إلى تعلق‎ У, ہدون‎ 
تعلیق‎ 

комментатор м. 594, „#552 

комментировать сов. и несов. 1. (составить коммента- 
рий к чену-л.) Д5 $5, ы? 2%, 255 (0, ра ~ 
события الحوادث‎ („Дә шй» 2. (объяснить) 255 (а), 
9 
3 


коммерсёнт и. 951$ (ин. 189, а تجار‎ 


хбмкать несов. 1. 


сдёлка 45 تجار‎ ХХА 
коммивояжёр м. 


Я» ИР Ре а 2 
$554 6093 جۆال ,مدوب‎ 
$3 
коммӯна Os Фа га №2 зр ko 
мӱна ж. 255253, 449004, АА АЯ; 
Парӣжская ~ ист. wa ډار‎ 539495 
коммунёльн|ый прил. #154, 5, $245, 10... 
454; мое хозяйство Ао)! مرافق‎ 
коммунар м. 252,5 فی‎ 5-25 (мн. 8) 
коммунйзм м. 36 


المشاعيّة Аа‏ (الابعدائية) 


<> первобытный — ит. 


коммуникацибнный прил. 55155 babê... 
(дий) 


коммуникация ж. (сай) 05154 В (ин. Б 364), 
8154 Фа, (ин. 330) 


коммунйст и. 2925 

коммунистический прил. «2955; „мая партия <> > 
(529-0; бесклассовое ое общество المجتمع اللاطمقق‎ 
9427 

коммунйстка ж. 142% 

коммутатор м. тех., з.д 57 (Ја) 2 

коммутёция ж. эл. ЧЇ ИЛ т Ча 

коммюникё с. нескл. #5, о 

кбмнат|а $55 $8 ER 4 
ж. 45 (мн. 5), осал? (мн. 395), 
#34 (ян. #2654); ванная ~ زغرفة حمام‎ убрать ~y 
الغرفة‎ 5 3 меблирбванные whl уст. غرف مغفروشة‎ 
Еу 

комнатный прил. 1. 


=з» б 


ҮН 
555,45.) 


и-9 р 


>>... 
щийся, живущий в жилом помещении) 8545, 1515 
2) 45) \; ~ые растёния ДХ хз «ДЗІ; ~e йгры «ха 
А .5 ر‎ 
комбд м. [5153] 54$ 2$ (мн. 5,20 
ر‎ Ф _ Ре 6 
комбк м. 4125 (н. 4), 4455 (ик. изя, 91445): 
$ - нёрвов == | (оз; Свернӱться в ~, (комкбм) 
#355, التق (انكمش) فى كتلة‎ 
комблый прил. ک4‎ я ў 
компёктность ж. $ 55, Я, 35% 


$7... з 2. (каходя- 








ж эмы 
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е 2$‏ -.2 و 
а, 39039, 2.01554,‏ 
ә Ў4, 95555, ИЕ‏ 

компанёйский прил. разг. $ 52а) 2.22, ‚чә, 
„3\54 
компания ж. 1. $ АА, &; (мн. & 5%), 


ќас; составить ^—ю от, ЗИ» уд; 2. Шз, 


$ 5% акционёрная ~ Алия А5 هر‎ 


компаньбн м. 1. $45 (мн. 253), мА, 4,5 


(мн. 26 655), 29154 2. (член торгового или промышлен- 


ного товарищества) 31 235 (ин. Ж 654), ماهم‎ 
(коммунистическая партия) >> 


компёктный аб 


компартия ж. 

(22545 (ин. эя и) 

кӧмпас 4. 4124, 351 24$ (ин. 83} 653), 
23, 453; идтй по у سار ,سار بالبوصلة‎ 

компасный прил. 215... гая стрёлка 1.255 إبرة‎ 

компенсацибнный прил. 1. 2.22983, $384 2. тех. 

же ГУ с» 
«225155, ужа, 64 


А ‚< 2 ГР 
компенсация ж. 1. $2525, Иж; 2 . тех, 455154 


компенсйровать сов. и несов. 1. что-л. 2,5 $35, 


5 ие: 
„з Чё; 2. тех. 55, 553, б 16, $ 


компетёнтно нареч. 5,47 35 3 КЕН) 3 
компетёнтность ж. РУ йад, 15, РАІ 
компетёнтн|ый ш. 1. іы; 2235, 5 54 زو‎ 


555525 4583 „ (авторитетный; ые лйна آهل‎ 
155 2. (полномочный) са ردو‎ ни; 
мая комиссия 42>.Улю ذات‎ Адл) 

компетенция ж. 1. ад А 5 54) $то не в моёй 
لیس من اختصاصی اہ‎ Иа) 2. (круг полномочий) 
5455, аз 

компилировать несов. ас (а), 235, 2.534 Й 
يره‎ ЧАЙЫ ое 

компилятор л. г<, 242, 5а 24565 2754 


компиляция ж. 


1. (действие) «243352 СЕ 453] 
2 СЕ е 2 Н я 
رکرو‎ 223, = 2. (работа) 45155 «2752 


ен ШАШ фа من‎ АДДА 


5. 
кбмплекс м. Б 555.5; азд ‚ 8552 (ин. да) 


ججح هدرو كنك ~ гидротехнический‏ 


кбмплексный прил. JS 54, 2554, { 9452, ИЯ 
ро. 


комплёкт м. 1. (набор) 51 (ин. 46, #251, 


5:4 5 ‚ 8 525; ~~ журнӣлов за 1950 год дәл 


1۹0۰ ا‎ ўз; 2. (норма) 4352, 554 355; 
боевой ~v воен. اللخيرة‎ АЗ уа 
комплектовёние с. Ў Ма Я, 5 
УЕ 176855 вон. یی‎ 
комплектовать несов. ўа 345 
Ў 1055 тж. воен. ڳل‎ 
комплёкция ж. А, КУЗП کیب‎ 33, 258 
комплимёнт х. 24 бй, 51455 ФА, Ау; 
сказать (сдёлать) ~ комў-л. (да (=>, 2) افر ی‎ 
композитор м. «24092 2754, 5515, аә 
композиторский прил, Ти ТН 


муз,‏ .2 وک ز کی 


и 3р = 


композицибнный прил. 1. 


26997 ААЛ... 

композйция ж. 1. كهب‎ 5; ~ картёны „ш ٿر‎ 
اللوحة ,المورة‎ АЈ: 2. дуз. дәй $ 
инструментальная ^^ ила) | АЛ (эйе الموسية‎ 8) 

компонёнт м. 9.354; о (ин. 52, ЕЕ 
(мн. еш, مات‎ ЖШ $5 

компоновать несов. 455 5, $5 

компбет м. с.-х. м]; шә, а 

компбстер м. ж.-д. 35153 & 14,4 

компостйровать несов. ж.-д. рт т (9) 
(к Л) 

компбт м. ЙД, 5252458 нар, 
ДАЈ өн. ЫЛ, АА, бш, 85, 
їй ; согревающий ~ длр» 52.5; поставить ~» кому-л. 
555 


хомпрёсс м. 


компрёссор м. тех. 29453 $, „АШ, 2158 ш 5 

компрометйровать несов. кого-л. 45 <• 392, 255 
о 5285, дара дай 

компромйсс м. б; га и (мн. 3,844), 4555 Зе; 
идтй на ~ حل وسط‎ Дә وافق‎ 

компромйссн|ый прил. 352 45. ое решёние 
حل وسطق‎ 


комсомбл м. 


Зы, ЁЛ АЛ 3ш) 


(коммунистический союз молодёжи) 
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комсомблец #. (8.454555, МАЙ مو فى‎ 

комсомблка ж. 59 949555 

комсомбльский прил. 8] „45.5455, «Јоде 59 0 25 

комебрг м. (комсомбльский организатор) سر تور‎ 
الوششومو لين‎ бе Аша, оі ШЫЛ 

комсостав м. (командный состав) bl, Л КҮЙ 

комў дат. от кто. 

комфбрт м. 55, з, 5\7 ساب‎ 

комфортабельно нареч. 551 Я 
$505 قی‎ 

комфортёбельный прил. = مر‎ — автомобиль 5) 
مريحة‎ 

конвёйер м. тех. (еў 3) 2325 б (ин. ЬШ), 
аб, Зуд МЫ; сборочный ~ تجمیع‎ [з 
(ترکیب)‎ Е . 

конвёйерн[ый прил. ...خط جوم‎ Д#75Я2 400...; 
гая систёма долі Ёз. بواسطة‎ у! نظام‎ 

конвёкция ж. физ. 155, [т А9] 5 

конвенцибнный прил. 354 4..., ЧАЯ... 

конвёнция ж. 321, ааа, Каш 

конвёрсия ж. эк. фм (мн. 85, У, 
АБ заў Мыз 

конвёрт л. 8 (ин. 5,3, чм, فلاف‎ (ин. 
Фа, Д), Мы 

конвёртер м. [А140] 504 Ч 

конвертир!овать сов. и несов. эк. Jj5, э» ^луемая 
валюта للتحويل‎ Аз А; 

конвойр м. М2 зә) 332, НЫЕ (ин. ия), 


9%»), 


Д (мн. У, Д5;5); 2. мор. (мн. я) 45352 
ри 


конвойровать несов. (541 эй) $5, کرش‎ (0, 
жх @) 

конвбй м. [0427 К 244 А 20] А, 
خرش‎ ПОД ~۵۷ تحت الحراسة‎ 

конвбйный прил. 1. % کار‎ (ин. 0155), А (ин. 
135), 34} (мк. и; 2. в знач. сущ. м. см. 
конвойр |. 


конвульсйвный прил. 2248 


конвульсия ж. мед. ба, قش‎ 

конгломерат м. 25, Иа, ДЗ (ин. 49), 
158; ^ племён и нарбдов و الشعوب‎ ЗА من‎ Ба 

конголёзец м. 594535 

конголёзка ж. Х.ш 

конголёзский прил. 458893 

конгрёсс ж. 1. (създ) $5554; 
ников МИра „| لأنمار‎ Лә ومۇتمر‎ 2. (парламент) 
АЖИЛ 

конгрессмён м. зе кусап فی‎ 545 

кондач[бк м.: с ^икё разг. = 555 و بلا‎ 73} 

конденсатор м. 455, 125253 

конденсацибнный прил. №: 

конденсация ж. ریف‎ А 

конденсйровать сов. ц несов. Et 

кондитер м. «21535, «51 3%, #5 (ян. #25) 

515 

кондитерская ж. з= 
91515, لوټاټ‎ ор 

кондитерский прил.: ~ магазйн ‘беды САЎ, محل‎ 
زفطرانی‎ ~۴ ИЗДЕЛИЯ «бәј, حلویات رحلواء‎ 

кондицнонйрование с.: ~ вбздуха „1521 {423$ 

кондицибнный прил. 79-4] 3355; нА 

кондйция ж. 415154; = = 

кондомйниум 4. 4А e 93214 24 

кбндор м. (птица) 55, 555 

кондуктор м. 1. $ 0043 (ян. = 10245), 3 55; 
2. тех. 254 

коневбд м. «В 354 

коневбдство с. 44] әз 

коневбдческий прил. НАЛ эн... 

конёк Î м. 1. именыи. от конь 1; 2. (на крыше) А; 
САЙД (ин. $83; 3. перен. Бы, موی‎ (ин. Я 540; 
сесть на своего конька 2 24}5Ъ „фу من‎ ЭЎ; это 
его ~ Ах} ел; < морской ~v зоол. البحر‎ 24 

конёк П м. см. коньки. 

конец м. 1. тул (ин. «51 555; Хик, 55 (ян. 
5.55) (предел); в ~оцё колонны уз ЫЈ ذیل‎ (85 про- 
стирёться без ~ı (предела) 45 зё إلى‎ Хей; 06- 


Всемйрный ^^ сторбн- 


(=) 58, 58 
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стругать палку с одног$ ~i زنجر 2\ من طرف واحد‎ 
2. (завершение) 3.425), Зе, ЖАЫ]; НАЗ (реш 
и т. п.); Ке (ин. اقب‎ $5) (исход, результат); с нача. 
ла до ~~ца [чегб-л.) النہاية‎ „а. ومن الہدایة‎ К لاہ‎ 
гбда ДА АЈ زالى آواخر‎ в اہ‎ дня МАЛ АР (85 
с — ца девяностых годов العاشر‎ Хај اخر‎ я Эду сезбн 
приближается к ~цӯ الموسم من نہایته‎ ә аа; до- 
ВОДИТЬ ЧТб-Л. ДО wla رأة لی نہایته‎ 431; прийти 
кц „ДУ; 3. разг. (расстояние, путь) АЙ ал 
[1 әй ماين‎ 5а]; в 063 ~ца ДЫ, а»; 4. лор. 
(канат) کیل‎ (ин. Ыз); отдать цш =; закрепить 
цы الحپال‎ ХА; 5. перен. разг. Дж, موت‎ $ в ще 
бз رف نہاية الأمر‎ АЛ 8, الأمر‎ „ы; ہ‎ 
всему дёлу венёц погов. од )مر‎ фіз; co всёх ~цбв 
„хз زمن جمیع‎ В ~ МЗ, АЛЬ; положить ~ 
чему-л. زوضع .15 لشیم‎ ©ВОДЙТЬ УЦ С ами جمع‎ 
(ВАЛЬ (بين الدخل‎ ЫЛ سد حاجاته ربين‎ 
зоям) без ~ці „ХИ Уф; палка о двух пах == 
сдә سلاج و‎ (букв. у лёзвия две стороны); — цё-краю 
нет [чему-л.] aJ X> Уу | 

конёчно 1. вводн. сл. 122}, АЛЬ «у 
2. частица утверд. разг. lib, {55 

конёчности мн. (ед. конёчность ж.) | я (69. У 
(Л) ӘТ 

конёчн[ый прил. 1. ЗА, 381, 345; ~ая оста. 
нбвка 443) Ал; = продукт ‚55 #55; 2. (пре- 
дельный) 55, „ай, 1254; ~ая цель فرض‎ „ей, 
СЧ زفرض‎ Ф в сом итбге (счёте) АД 3, 
الأمر‎ ме ف‎ 

конйна ж. НА | м] 

конйческ[ий прил. Eb, Ах, «АЛ &, 255; ое 
сечёние مخروط‎ (#3) МЗ) ая повёрхность سطع‎ 
مخروطق‎ 

конкретизёция ж. З, Л ЕРЕС 

конкретизировать сов. и несов, 56.5, 225, $5. 


конкретизовать несов, см. конкретизировать. 


конкрётно нареч. 429414 $55, 5959 ой ОН 
НИКОГО ~ не Назвіл для» |5! фе لم‎ 
конкрётн[ый прил. 25214, 5,445; {554 (бпре- 


делённый); ~3٩ критика ملموس‎ ээде АДУ; ~6 
предложёние „джо чәем СЇ АЙ 

конкурёнт л. Иа, مراحم‎ 

конкурёнтн[ый прил. ‚52, 425$} сая 64 
мёжду кём-чём-л. „р احمة)‎ м) да 

конкурёнцијя ж. Аида, а, бзш; < вне 
еен А (39) خارع‎ 

конкурйровать несов. 0285, #55} 02305 

кбнҝурс м. Дл, М А47 бшмд) 
(9.23) (конкурсный экзамен); проводить ^^ на проёкт 
памятника زأجری مسابقة تصمیم التمشال‎ вне ~a 
خارع المسابقة‎ 

конкурсный прил. АА... — экзамен امتحان‎ 
مسابانة‎ 

кбнник м. (всадник) №13 (ин. 525, 22190, 
д 

кбнница ж. #135, АЙ 

ибнный прил. 1. ...َيل ...قرس‎ ^~ отрЯд Аз 
— двор راسطبل الخھل‎ Бора; ^^ завӧд Аз 53 عزبة‎ 
زالجیاد‎ 2. в знач. сущ. м. قار‎ (ин. х2, 22150), 
ڪل‎ 

коновёл м. А те (ин. К, 

коновбд І м. воен. «НА ماك‎ 

коновбд I1 м. разг. (вожак) $42 (ин. 2055) 
[2565], 5305 (ин. 5198) | 

кбновязь ж. 65° (мн. КЫ 55) 

конокрад я. кА $ 64 9124, зул, 55845) 

конокрадство с. «НАЛ б 

конопётить несов. „35 (и), БАЗ, БАА 

конопля ж. бот. д, تیل‎ 

конопляник м. с.-х. „3 Я (ин. 15542) 

коноплйнка ж. (птица) 4) ( ‚о хш) 

конопляный прил. 5.3, ААТ а; 06 масло 
„АЗЛ زیت‎ 

коносімёнт м. торг. ن‎ 543 (ин. $389, 
ЗАВ 5с); (ин. 2195) 

консерватйвный прил. [547 25] вия 

консерватизм ж. [547 ый] ВИЛ 55 

консерайтор м. в разн. энач. БАХ 


консерватбрия ж.5|2 23,2, Ал (ин. (مخاید‎ 
Ете 
консерватбрский прил. قال‎ сео و ...ميل‎ 
* 2,< ® #2 
21553 395... А 
консервация ж. 1. ыь, а 345 2.: ~ завбда إغلاق‎ 
موقا‎ алая (تعطيل)‎ 
консервирование с. м, АЗ, 45 
консервйрованн[ый 1. прич. от консервйровать; 2. прил. 
ВА, ЧА, 5435; 3384 (о мясе); чая рыба 
زسمك معلّب (مکبوس)‎ ые Фрукты مسترة‎ АЯ 
;(مكبوسة بالسگر)‎ ~ые бвощи خضار محفوط‎ 
консервйровать сов. и несов. 1. ВА. (а), і, 2245 (и); 
553 (иясо); ~, фрукты بالسکر‎ АЛАЛ رکہس‎ Ай 
;الغواکە‎ 2. (приостановить) [852] 55+, ы, 
МИЙ, ДЖ; ~ завод И (Алая М 
ҝонсёрвніый при. ...ًت‎ 654..., 
25434...) сые банки محفوظات‎ „ә; ая про- 
мйшленность صناعة التعليب ,صناءة المحفوظات‎ 
яс Pol б, + А РР 
консёрвы мн. 1. «Дад, 955245, ЗАДАЛ, 
Чл За, Ф242; мясные ~ 95да рул], محفوظات‎ 
زاللحم‎ 2. (и) За, 55 
мед. 


«(: 


консйлнум м. 
ыл 

консистёнция ж. 
(ел 

кбнск|ий прил. ...قرس‎ 545... ^юе мясо لحم‎ 
ОА; ہ‎ вблое ЈАЛ زشعر‎ сая щётка فرشة‎ 
,لانظيف الخيل‎ ЈАЛ فرشاة شعر‎ 


консолидация ж. Я 5 (укрепление); 52-53 (объеди- 
Ф #25 


нение); $155, 25$ 
консолидировать сов. и несов. 1. (укрепить) 555; 523 
(объединить); 18$ (сплотить); 2. эк. 5&; 


консолидйроваться сов. и несов. 6433}; 595 (объеди- 


ниться); رگاس‎ $55, «365 (сплотиться). 
консбль ж. архит. ЧАСА ыр 
консбльный лрил. архит. 4243... 
консонанс м. муз. АЛ 90155, дь 
> 


консонантизм м. лингв. ААЛ 51551 
[6455] 3] 


спец. ЎТ) ЗАЛ 455 


(сплочение). 


دقام 


2 
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кон 


консбрцнум ж эк 54339395 ЧУ] Ад 
+ 
[04215 
Е 8 r в) 


конспёкт я Уз › مختصر‎ 
А 2% РА 
конспектйвный прил. ая, Аа 
$- 


конспектировать несов. 545], «АЈ 
А НА => 
конспиратйвность ж. Аў jw, НЕЯ 


конспиратйвн[ый прил. ўе» ЗАЗ; —ое собрание 
уе اجتماع‎ р 

конспиратор ж. 552 400 А 3 

конспиріция ж. $521 آلاسالیب‎ 89132 5 ДЫ 
Га ТЕ оё зал ВА (сохранение тайны). 

конспирировать несов. Чей فی‎ Я Л 0213 

константа ж. мат., физ. 2.5, Б не 

констатёция ж. $y تقر‎ › 443, д р 

констатировать сов. и несов. 53%, 255, «4315 — 
م٠۴‎ ауд (у) ثبت‎ 

конституцибнніый прил. 5 9453; тые права حالوق‎ 
Хх زدستور‎ конституцибнная монархия 4-2-2 حکم‎ 
دستورق‎ 

конституция ж. 1. 55445 (ин. 743145), $555 
фә]; 2. тшт. 13, „ш д5 (б. Б, 
Яза өш. Ас) 

конструйровать несов. 2% 2 

конструктивный прил. 1. 5, 4445); 2. (дело- 
вой) 91555 ~ое предложённе (عملی)‎ А اح‎ уй; сые 
шагй 8,12. خطوات‎ 

конструктор ж. 622; ГЛАВНЫЙ ~ gan امم‎ =# 

конструкторский прил. єз...) ое бюрб „х5 
е5 

констрӯкціня ж. 1. $$ (ин. Ф145), НУ (мн. 
ыў), —= 5; 2. мн. гиң (здания) اکل‎ ян. стальные 
гии 54. فى‎ АБУ $2421; 3. грам. 4533 

кбнсул м. в разн. знач. 145% (ин. ей; гене- 
ральный ~ И» قنصل‎ 

кбнсульский прил. 8121$ 

кбнсульство с. в разн. знач. НЫ 

консультант м. 5 2844, реа (мн. и) 

консультатйвный прил. 50-554); نہ‎ совёт مجلس‎ 
«Ады 
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консультационный прил. 
2 مۇتمر استشار‎ 
СИМА ж. 


152]; ~~ое совещёние 


1. (совет специалиста) дл р 
944, 454158 врачёбная ~ الطبيب‎ али 
получатъ i балы Шз) 2. (учреждение 34 
5 а, Ах 52.5545 юридическая — чл 
المحامين‎ 5 х 


консультйровать несов. 1. 


22$ 


(давать консультацию) 
2 $ .- 

ёз (9), 5 ДЫ; 2. (советоваться) Ф454), 
А 

консультйроваться несов. АЗ, هاور‎ 

контакт ж. 1. 3.2}, КТЕР тесный ~ зы, Ла; 
установйть — с кём-чём-л. ڊ‎ (43 я) е8); находиться 
2. тех. ,دال‎ 2458, 
{25ў2; 512 (место соединения). 


БЛС 


в we с кём-л.. {даф | 


контёйнер м. 455 25, (мя. АУ, у ЛЗ ефи 
[ай &ДЇїїөн. 2) 
контёкст м. ты 5% قر‎ ө Ку] яя), ЗАЛ Р 


хонтингёнт м. JY, 55; Ад 254$ $ (ян. дд) (но. 
вобранцев); ^ учащихся $} «Ул ко 

континёнт и. 85; ПЯТЬ ~08 الخمس‎ саў 

континентёльный прил. 856, ...قارو‎ ~ климат مناخ‎ 
$ 35 

контбра ж. (9,594 (мн. (2.3154), $5 (ин. 53195), 
з; банкӣрская ~ ~ہ زمصرف‎ связи زمکقب ډرید‎ > 
завбда إدارة مصنع‎ [ з) 

контбрка ж. 5.554 (ик. Я), © 

контбрскіий прил. Ji... 533]... 
حسابات جارية‎ „др 


контбрщик ж. уст. с\з. 3 (мн. 1555, 159 


Бл, 


~af книга 


контрабінд[а ж. 1. ‚©, Ө; заниматься ~of ее 
الاح رالتہریب‎ ч?ўа; 2. (товар) 4$ 2 оу, 
кз Фу, ФА 


контрабандйст м. © 44 


Ф222 


контрабіндный прил. «> 23 ~ товар Ху ее ربضامة‎ 
بضاعة کہریب‎ 
контрабас м. муз. 2$ (آلة موسيايّة وتر ;5( ندر‎ 


контрагёнт м. 86, йал, ым 
контр-адмирал м. а А} Аі 5 


контракт м. 545 (мн. 542), 4 45313); Аз 
нар. заключить ^ на сумму... ... Хах) 1549 Җә; 
КЛЮЧИТЬ ~ С KÊMA. дал Хау; растбргнуть ~ АЙ 
133» 

контрактовёть несов. (53) 515 385 (и), 55 
Я АЫ) (нанимать); — судно ( استأجر (استعار‎ 
سفينة‎ 

контрактовіться несов. 1. 55Î; заб (сдаваться 
внаём); 2. страд. от контрактовать. 


%/) 55; 555 


контральто с. нескл. муз. 
(АЛ فى‎ Зы صوت‎ 
контрёльтовый прил. муз. ы) 55 َو‎ .. 


(АЛ а 35 صوت‎ 


контрамёрка ж. театр. la Е Че» ;; 

контрапункт м. муз. 55 |3] олї 45952 
Т 

контрёст м. $545, РА 

контрастйровать несов. 53, 5505 

контрастный 2 м, 648 

контратака ж. ЕН (458) #5, ў А552 3. 55, 


АЛ 
т сов. и несов. $54 5% #8 (0) 
контрибуция ж. 387 (215,43) $5\ 9; нало- 

ЖИТЬ ~ю на... الغرامة الحربيّة (تعويضات‎ ар فرض‎ 

| الحر >( على 

контрманёвр м. Аля 3:5 р Хаяад 5 33154 

контрмёра ж. EH 73 (мн. 3153) 

контрийна ж. воен. 554 (554) لغم‎ (ин. 50) 

контрнаступлённе с. (32) КАНН 

5504„ ومر ر اقب контролёр м.‏ 

контролйровать несов. 295 у 
блюдать). 

контрбллер м. тех. з СА. (ин. АЗ) 

контрбајь м. 1. 24915 5 абз, баай, 551 134} 
„~ исполнёния ХААХ Хай у; ПОД ЧЬЙМ-Л. УЕМ dı3 
Ай زمر‎ установить строгий ~» над... до وضع ر قابة صار‎ 


у бе.‏ را 


(учреждение) 53 Л 5235‏ .2 زعلی... 
контрольный прил. а; =... › ола... А‏ 


ХА 


дй! уд...) мая комйссия Дай] „а 4да] 


есетата ает зандаа. 








кон 


кон 





кише: с. А а 2». ААА әй 


контрразвёдка ж. АЯ (551 5) 52934 ©З 
контрразвёдчик ж. юе Ша فی‎ З 


24517 
а м. 8550 154 
шины прил. $ НШ уз 
контрреволюция ж. 5: 8 $. کور‎ 
контрудар м. КЕ 5; ضر‎ 
контузить сов. $ (9), ў 34 (0), $; ©, 53 (и, 0) 
контузия ж. $5 (мн. $59, 2% 5, #3 


 кбнтур ж. 1. 42, سحل‎ Ка, $55 (ин. 152) 


> $ 
422; 65 (ин. ‚5% (неясные очертания); 
2. эл., радио чз 5; 315 (ин. 33199), $5 


кӧнтурный прил. и: 55 Ьа 
конурӣ ж. 1. „З بیت‎ а کلاپ‎ 55) 2. пе- 
рен. разг. 5 $5 (ин. Д0, خش‎ (ин. дай, 85 
а 
д м. р, 344 
конусообрёзный прил. (2,745, АА 4,544 
конфедерация ж. Са е 
конферансьё м. наска. ХХ. مره‎ (ян. 20655) 
конферёнц-зёл м. ВАТ 228 
конферёнция ж. 35552; — круглого столі „25$ 
$ ال المستدهرة‎ 
E ж. 5 (ян. 45575); Жл! Я (карамель); 
ЗУ, {2914 (мн. «44124, соб. 81а) (шоко- 
ладная); 5445 552 (леденцовая); мы سکاکر‎ 
конфетти с. жо. 15 ( (ور 3 مدير صغير‎ 
конфигурёция ж. jg (мн. 355), 5, ОЗ (ин. 
50), تداق‎ 
конфиденциальный прил. книжн. = 
конфискация ж. аа 
конфисковать сов. и несов. 53.5 
конфликт м. #153, ЗУ, #25; ИЗ, ИЗ] 
(столкновение); урегулирование ~a А) تسوية النز‎ 
конфайктніый прил. 82155, „1ўу...; "ая комиссия 
«А تسوية‎ да), «о уда لجدة‎ 
конфбрка ж. (на плите) 25 шәл 244 5 


"е ص‎ 


отверстие); 5354 ХХ} ДЬ» (ин. Ыы!) (кружок). 


конфуз ж. (5512) дд Заза ба, Озы 
4, 93; какой ~ı! | Ја. يا له من‎ 

конфузить несов. 1223, 354 Я, 87 (приводить 
в смущение); 555. (ставить в неловкое положение). 

конфузиться несов. ‚15. (а), 5, АЯ (кого-чего-а.); 
=, 8$ 3] (приходить в смущение). 

конфузливо нареч. У, 55) کیام‎ ов فی‎ 
$ حير‎ (растерянно). р 

конфузливый прил. „Јеж, 


Фә, 


СЛ 542$, Ф АА 


р. 
конфузный прил. разг. ‚| 2 
концевбй прил. فی‎ 5, } р) 
концентрат м. (69252 уи {41% [34055] 8 $314 


концентрацибнный лрил.: 
ж. РТС = 
бал, У Зал 

концентрация ж. 1. (действие) = +» МЕ; Вы 
К ЧЕ ~ войск Е д >, РЕЗ! Ах \; 


~ ое الصناعة‎ м5 5; 2. хин. ,شیف‎ 
РУ 


ыж Ш, Ия 


концентрацибнный лагерь 


концентрированный 1. прич. от концентрировать; 
2. прил. зш, 5554; 3. прил. хим. 522, #5 


«~ "раствор з محلول مر‎ 

концентрировать несов. : бз شد‎ (0) (войска 
и т. п.); = внимание когб-л. на чём-л. До да\4ХУ! 33), 
اهتمامه ف‎ „ом; 2. хин. 48, В; ~v раствор رکز‎ 


Ум 


концентрироваться несов. ХХХ] (0 вой- 


г Яя; зде 
Я وکر‎ 3. страд. om кон- 


5822 


сках и т. п.); 2. хим. А5, 
центрировать. 

концентрический прил. Я 5 вя Т 55, 
РРР к 
55% 

концентричный прил. см. концентрический. 

Е 1: „* К 2%. 

концёпция ж. 1. 333, А: А, «ДАУ «132; 2. (ос- 
новная мысль) А5 „452 Хад (ин. с) 

концёрн м. < E) ار ی‎ КЕЧ 

концёрт м, 1. [А92 ә] А: дать ~ Аз. АЙ 
(15 АЗ аї хол {540 н); 2. (музыкальное произ- 
ведение) وکو‎ 6353; — для скрипки с оркёстром 53 „2395 
| 2—5 للکمان مع الأور‎ 

концертёнт ×. Хх эд АЕ عازف )554( فى‎ 


ъ\ 


ть 


є- 
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концертировать несов. зз ФУ. ая, 5 
(ША) фын АЗ 


концертмёйстер м. 1. (руководитель группы исполни- 
телей) [01 Т 15] Фу, эз? 024435 
2. (аккомпаниатор) Ал ал 

концёртный прил. А4092 .فة‎ — зал АБУ 


موسهقی 


концесснонёр м. 


(ил), {54 
концессибнный прил. ЧАЯ 2132], ...ماز‎ 


УЙ صَاحِبُ‎ (ин. 560) 


ые компанин ذات امغیازات‎ сл „Ыы Ф ہ‎ договбр 
Эль! (дй) да 

концёсси|я ж. 54), 4 5 нефтяные и 
зал زامتتنيازات‎ предоставить ~ю У زمنع‎ 
ликвидировать —ю 19а аЛ 

концлагерь м. (концентрационный лагерь) 4, 
اکال‎ ша 

концбвка ж. 1. полигр. Олї 2$ (ян. Хә); 
2. (заключительная часть какого-л. произведения) 155, 
°, * „ә 
ديل‎ (мн. 935) 

кончать несов. см. кончить. 

кончаться несов. см. кончиться. 

кончено в знач. сказ. безл.: ~! (довольно) [ДЕТ 
خلاص! زحسب!‎ нар; всё کل شیء! اہ‎ У 

конченый прил. разг.: Этс дёло се Jj هدا الامر‎ 
زل‎ с человёк ш. адо узб شخص لا‎ 

К > ех А К 

кончик м. 45 (ин. 91320), ә; Дш. (край); 
او‎ (мн. $.1°), АД (лн. $$ |) (остриё); — пальца 
راس‎ (ИВ. وارووس‎ ОА ЦИН. ВА риё): 

> 

аже (355) нї, | 

кончина ж. 6135 (мн. 89) р 252; безврёменная ~ 
үэе! «оом, Дада, وفاة مبكّرة‎ 

5 з. <. < 1191 

кончийть сов. 1. „23|, من‎ сс 851, ЦӘ (ва- 
вершить); ~~ проёкт التصميم‎ Ы5\; rr PAY в шесть 
часов العمل فى الساعة السادسة‎ МЕП 2. (речь и т. п.) 
65 (а) 2} л речь привётствием д „дд. 
әдә; 3. (завершить обучение) а 2385, СУ; он 
—л среднюю шкблу من المدرسة الغانوية‎ с, 
ХАЛ А2 المدر‎ 1; 4. (положить предел чему-л.) 


до) 155 655 @ 


кбнчи|ться сов. 1. „|, $ (а): 55 (а) (иссяк- 
нуты); горючее ~елось зәѕәЈ\ АЗ; ~ провалом اننہی‎ 
ЖМ; Этим дело не лось хаз 4243 الحكاية لم‎ ода; 
2. (о речи и т. п.) 4} 3. (умереть) (5355, مات‎ (0) 

конъюнктйва ж. анат. „251 АА], Дз. (ян. 

конъюнктивит м. мед. АЛ 555) КЕЗ 
(332577) 

конъюнктура ж. 1. 5; 2. эк. я РЕА 

конъюнктурный прил. эк. я &Л<... 

конь м. 1. аз. (ин. 41.20), جوا‎ (мн. 34а); 
2. шахм. [3556471 АЈ үэ] эў] (ик. اش‎ ДЇ» 
сдёлать ход ~ём فرشا‎ зы; 3. спорт. 8.55. аз 
(мн. фә), НИ; $ дарёному —Ю в зубы не смӧт- 
par логов. J «лай لا تنظر 8 أسنان حصان‎ 

конькій мн. (ед. конёк м.) $) 155 (ед. 23а); катать- 
ся на —4х زانزلق بالمزالج‎ роликовые „шу 99 
قواقب الزلق رعجلة‎ 

конькобёжец м. ıl Î ГЕ 534, 358 2155 


الجليد 

коньяк м. аз 

кбнюх м. Ж (мн. іад, راسو اش‎ Н) рш. 

конюшня ж. کيل‎ 525 4, А 

кооператив и. Ая е; сельскохозяйствен- 
ный ~ 44515 رمزرعة‎ АДә\ у) 33185; ЖиЛИЩНО-СТрой- 
тельный ~ су Дд) تعاوذيّة‎ Хао 

кооператйвно-колхӧзніый прил.: мая собственность 
ملكيّة المزارع التعاونيّة الاشتراكيّة‎ 

кооперативный прил. 22383; гая торгӧвля $ تجار‎ 
تعاونيّة‎ 

кооператор ж. 53а} 55 яз 545, (23143 

кооперация ж. 1. (форма организации труда) 5 55, 
Вл; 2 (быдиеш) ФЗ, КДА Аах; 
сельскохозяйственная ~ Ауаз Дь رزم٫‎ 63215) زتعاون‎ 
потребительская ~v Аяз Чух جمعيّة‎ 

А 414, Л 52; 
«385 اسماس‎ 2. (привлечь к участию в кооперации) 
2.62 

251 فی 3955 


кооперйровать сов. и несов. 1. 
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кооперйроваться сов. и несов. 1. 


от кооперӣровать. 


У МАМ 45 245 ЫЫ ДӘ 


кооптёция ж. 3 افر‎ 


#4) | 
кооптйровать сов. и несов. А535 АА فی‎ 15-58 245 195 
ФӘ) پلا اَی فيراعم‎ 5414 525 


координёты м. (ед. координата ж.) «зА 
координация ж. 1. (действие) 355; 2. (согласован- 
координйровать сов. ш несов. $25, 5.25 $85, 552 
5% 
копёть несов. 1. (рыть) 555. (и); $ $ (и) (рыхлить); 
5, 2.95 (у) (производить раскопки); с зёмлю 


ность) 


КА 
ФМ (عزق)‎ ды 2 ан #8 9, 45), 
(оа) ЫЛ, وإستغرج‎ ай @, قلح‎ (расте 
ния). 

копёјться несов. 1. (рыться) АЗ „аЙ, Ја 
(тщательно перерывать); ~ в огорбде yg اشتغل‎ 
и 2. разг. (возиться, медлить) біз, 4, 
СА, 555 не ~~йся! [ИБИ у, [| 

копёйк[а ж. 593; < до послёдней —и خا آخر‎ 
لاہ 8 ~ زدرھم‎ БЫ, 5325; быть (сидёть) без —н 
رفلس رقشل‎ РЧЛ خالى‎ оё; у негб нет ни и 
زهو قشلان (خالى الوفاض)‎ ни ва واحد لہ‎ д: ولا‎ 

копёр м. 1. тех. „5ш, $9152 ы; 2. (над 
шахтой) А معد‎ 553 А53, مجم‎ 

кбпи мя. (ед. копь ж.) ез2 (ед 
угбльные ~ الفحم‎ рж; соляные ~ مناجم الملع‎ 
الجملق‎ 

копйлка ж. хуз, 255 АЛЯ 

копйрк[а ж. разг. 525$ УЛ $55 писать под ~у 
نسغخ بواسطة ورق الكربون‎ 

копировёльнНый прил. ...شم‎ 
زالکرہون‎ пресс шыш. مکمس‎ 

копирование с. 1. #3, Яд; ее картйн نخ‎ 
аа; 2. перен. 54, дй, ВА 

копировать несов. 1. (снимать копию) & = 5 (а), 5 ё5 : 
Из; слепо ~ Ду 


202 ت 


л 
Д Н 0251); каменно- 


; ая бумага ورق‎ 


2%. 


2. перен. (подражать) „35, 5%, 
оер! 1505 


ня, ОҘЯ$;2.страд. 


копирбвка ж. разг. #25 
копирбвщик м. 25, #5 (мн. 449 
ё®&› @ 0% 330). 59, 33, 
5 (деньги и т. п.); ^^ на чёрный день чтб-л. اآخر‎ 
للسنوات السود‎ Чем 2. перен. 3 
копйться несов. 1. 4545, $31 $; ря (о деньгах 
и т. п.); 2. страд. от копить. 
5.25 (мн. 625), 592 (ин. 95.5), 
5а (ин. 52155), 14358; тӧчная ~ نسخة طبق‎ 
Ј-ә!; снимать лю с ен (>) صورة من‎ мі 
لصألا٫‎ дд; 2. разг. صنو‎ (ин. 2520) она точная 
ч отці ابیہا‎ удо ааа О АС ТАД: А 
اہیہا‎ 

кбпка ж. 25; ра (рыхление); АЗ (растений). 

копнй ж. 2553 (ин. 50, сй, «13589, 53 
(ин. ОЙ); ہ‎ сна Ая ٭ زکومة حشیش‎ > 
волос كدس الشعر‎ 

копнйть несов. с.-х. $33, 255 ^^ сёно (2) 


копйть несов. 1. 


кбпи[я ж. 1. 


الحشيش المجقّف 

копнуть 1. сов. и одкокр. от копать 1; 2. перен. 
жа @ 

кбпоть ж. =, ил; 3555 нар.; покрыться —ю 
65-45, Л, ораз 


копошйться несов. 1. (о насекомых и т. п.) EE 
55 25 (0) (кишеть), 955$ (двигаться); 2. разг. (о человеке) 
ү” 53 Шах, | 

копт м. 54, з (ин. бый) 

коптёть [ несов. 2 

коптёть П несов. разг., уст. см. корпёть. 

коптйјјть несов. 1. 5л, $2, лампа ہ٣‎ „ә 
;المصباح‎ 2. (рыбу и т. п.) 525; $ нёбо ~ ماش ہدون‎ 
Те" 

кбптский прил. (45 
копўн м. разг. ү مراي‎ 
konuénkjle с. 1. (действие) 64555; 2. мн. яси. 
копчёности. 

копчёности мн. (ед. копчёность ж.) 4225.4 ху, 

копчён[ый прил. 1. 554; ая колбаса مدخن‎ ба; 


9-2 و 


2. (покрытый копотью) $, $254, 


коп 


-379- 


кор 





кбпчик м. анат. рэй или СААХ (ин. 877] 

копытные мн. (ед. копытное с.) «5 351526 
(35) з= 

копыто с. зы (мн. 33155) (лошади); Мь (мн. 
БДИ, ЗВ) (коровы, овцы); САХ (ан. «355, ЗИ) 
(верблюда). 

копь ж. см. копи. 

колыЁ с. 55 (ин. 04), 620), 535 (ин. ФИ), 
5 о Е б > 
3\24 (мк. 4822154) метание я фе) رمی‎ ны 

кора ж. 1. (дерева и т. п.) 653, 5), 2353; 
2. (твёрдый верхний слой чего-л.) { 5; $ земная ~ геол. 
хм (5 (قشر‎ её; — головного мозга анат. „ж) 
КА 

корабельный лрил. 553 АА... ая артил- 
лёрия السغن‎ айа; = мастер АЙ, سفن‎ аш, 
زبانی مراکب‎ © ~ лес АЈ شجرها صالع‎ ДЬ 
а зай | 

кораблевождёние с. 15. 451.7 1» 

кораблекрушёние с. АА (23 8) АЕ: 

кораблестроённе с. ЗАЛ А5, оё 14у ; 55, 

кораблестройтель и. ФА, (+) 29 (ин. йр 
сі, Уд ш (ин. ВАЗ) 

кораблестройтельный прил. Зи... эл Ж... 

кораблик м. 1. уменыи. от корабль; 2. (игрушка) 
ЗЛ ёз 85) Өк 815) | 

корабль м. ААА (мн. 555, 5342), 49352 
(ин. اک‎ 2); $56 (мн. 35199 (лароход); торгӧвый 
~ {даз زسفينة (باخرة)‎ зобнный (боевой) ~ аә 
زحربيّة‎ линёйный — زبارجة‎ на ЗЕ السفيدة‎ суе Др, 
السفينة‎ 8; садиться на ~ шд, эу воздушный 
~ $ ЗЫ; ДЬ (дирижабль); космический ~ سفينة‎ 
МАЙ; < сжечь свой ~й a аБ السغن‎ ЗЇ 
زالر جعة‎ большому ~ большбе плаванье السفن‎ 
хам زالشغمة تلزمها مياه‎ ~ пустыни رجمل‎ дда 
مراع‎ sS Ф 

коралл м. 450 مر‎ (мн. ы 5, собир. с. 34 

корёлловый прил. 354554, 54...) с риф شعب‎ 
زمرجان‎ «мые острова زجزاثر مرجان‎ ое ожерёлье 
علد من المر جان‎ 


Коран м. УИЛ 

коранйческ[ий прил. э; дне тёксты омо) 
قرآنيّة‎ 

корвёт м. мор. ист. قر ويت‎ (хх, (سفينة حر‎ 

кордебалёт м. театр. alî اققات فی‎ 53 525; 
[оа 21 ЫЙ, ец آلزفص‎ „дй; 

кордбн м. 2953, АЛ ВЕ: Эі (ин. зд) 
[АЛ з], 5ф›; У (ян. 5,52) (граница); сани- 
тёрный — ухе ذطاق (کوردون)‎ 

корёец м. а کور‎ 

корёжн|ть несов. прост. 1. =, 45, $$); 
Јазы (выворачивать с корнем); фанёру ~T от сирости 
الخشب المعاكس من الرطوبة‎ хйхд;; 2. (от боли 
и т. п.): егб т от бӧли (51 29-3 

корёжиться несов. разг. 1. (гнуться) #525; 5955, 
551 (коробиться); 2. (от боли и т. п.) 3555, #545 

корёйский прил. 8253; ~ язык 5} 55Л ДАШ! 

корёйцы мн. от корёец. 
Быз, йыз, им 
ОЛ А БАЛ قوير‎ 

коренйться лесов. 1. в чём-д. فی‎ 35 (у), 458 
фа} 2. перен. в ком-чён-а. ia 15% 

кореннйк м. (лошадь) [Л о] в > 

коренн]6й прил. 1. (исконный) зый, ايل‎ (ин. 
Жай, Ыза); — житель а шә; бе населё- 
ние страны البلاد الأصليّون‎ О 2. (основной) $ уба, 
ФЫЙ, аа ааай, 5255; Ме преобразования 
(реформы) 45 ә «л Уә]; ом ббразом رمن الأصل‎ 
راصلا‎ ш, мао; ~e изменёние (30а. аз; 
положёние ым ббразом изменилось من‎ АЫЛ ت‎ 255 
Че Ф 96 طاحن ,ضرس‎ ш 

кбёр[ень м. 1. в разн. знач. я (ин. 4220, е 
(мн. Зэ); знак —ня мат. 5») Ашур; ~ слбва грам. 
الكلمة‎ Чо вырвать с ^~нем прям. и перен. وجذر‎ 
راستأاصل‎ дж]; пустить уни прям. u перен. 488; 
2. мн. —ёнья кул. ЫШТ آفشاب‎ э $ в ме уш], 
5 аза; в оне изменить (5 ا أساسجًا (جوهر‎ зед дь 
зла ҮШ ;امل‎ продать хлбпок на ню باع القطن‎ 
بالتر اب‎ 


коренёстый прил. (жя. зы, 








и» 
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корешбк и. 1. уменый. от кбрень; 2. (переплёта) 
کب‎ (ин. وكوب‎ 180); корешбк КВИТАНЦИИ „л 
ба; 

корейнка ж. & کور‎ Я 

корзӣніа, ка ж. 12 (мн. Уд, 94), 35 
(ин. ыйа), Са (нн. БЛ), 455 (ан. 059); 3655 
(ин. 3.3155), Я: (мн. 53.) (большого размера); а для 
бумаг. سلة مہملات‎ 

коридбр м. 2 (ин. 5045), 7 
42 


коркдӧрный прил. 1. 


эл (ин. 
2. в знач. сущ. м. 3544 Ф215. (ин. 154) 

корйнфскіий прил. архит. زور ي‎ хая колбнна 
کور نشی‎ 2952 

корйть несов. разг. ё» я (0). کل‎ (и), 29; 
2145 (попрекать); ~ за чтб-л. „5 لام علی‎ 

корифёй л. АИ 338 (ин. ©, FOR 5 (ин. 
бй); ^ русской литературы ШТУ علم من اعلام‎ 
الر وسێ‎ 

корица ж. قر‎ 


коричневый прил. $55 жм (ж. 15, ин. 35), 
өз 


РЕ 


корка ж. 1. 1, 3 
رفشغة (قشر 5( الخمز‎ Аа زقشارة‎ "покрываться 
ой $ 53+ „53; 2. (кожура апельсина, лимона и т.п.) 
ЕТ ( зы) ДУР 3. разг. (переплёт) Чу» (ин. 
4120; прочёсть кнйгу от ~# до сми 2 lJ | قر‎ 
АЗ ЫЛ ФА сое (букв. прочесть кнйгу от «а» до «я»); 


я К ا‎ 
¢ ругёть когб-л. на все ли |524 (2458 дл, شمه‎ 


(ик. А); — хлёба 


кбрковый прил. анат: ~oe веществв $3.) 
زآلسنجابثة‎ ые центры مراكز المادة السنجابية‎ 

корм м. 1. 12 (лн. 9), ВБ, За, М 
(ин. S3); комбинированный ~v قلف مر کې‎ поднбж- 
ный ~ 2 5911 Уз; зздйть ^ корбве 5 41 «А» 
2. см. кормлёние. 

корм} 1 ас. (судна) 5452 5 35, ААА 332 
Ду; ва على (مند) مؤخرة السغيدة 4ہ‎ 


корма П ин. см. корм 1. 


ГИР 


кормёжка ж. разг. 55, йай, 455]; لف‎ (аш 
вотных); $5 (птенцов — о птице). 

кормйлец м. (в сембе) ЫЫ, лы 

кормилица ж. 1. >ш (мн. ао 54), 8 4, 
ДЬ 2. (8 семье) ах 

кормйл[о с. прям. и перен. 85, 5,55 (ин. 65453; 
он стойт у ~a власти هو %%; دة (دست) الحكم‎ 

кормить несов. 1. ($$$, г&Й, Ай, «293, ДЖ; 
«$, 515 (и) (давать корм); $5 (0) (птенцов — оптице); 
~ больнбго ЕЯ رطعم المر‎ здесь хорошо кбрмят la 
حسن و وافر‎ Кар; 2. (грудью) &3Я, &53; 3. перен. 
(содержать) ‚в (0), ,اال‎ „Ый, اك‎ (0); ге Всю семью 
| «С اسر که‎ ый: $ = обещаниями 2925» аё, 
2929 229; соловья баснями не кормят == الكلام لا يشبع‎ 
51 
корийться несов. 1. (питаться) 535$, «2553, ات‎ 


$ 
1 
+1 < 


(o скоте); 2. чем-а. (содержать себя) Са 2585,‏ إفتلف 
ارتزق трудбм‏ سند — }8 د ,2 В], у‏ من 
= 
кормлёние с. 1. 25545 Л дай), 595); с (живот-‏ 
ных); $ (птенцов — о птице); 2. (грудьо) #13, #0551‏ 
кормов!бй І прил. (относящийся к корму) 58м‏ 
نباتات العلف ~ые культуры‏ ;2415( ...ملف АЈА,‏ 


5 
и. ЗЕ. 


97294... 


кормовӧй П прил. (относящийся к корме) 
52 | 
кормушка ж. (для скота) «Ма, (єн. ЗАДАЛ), 5% 
(ин. $3154) 

кбрмчий м. 1. уст. ЫЫ; (мн. ДАУ); 2. перен. 
книжн. J Î 522 аи 1554, 33729) 

корневище с. 4531, ЯР عرق‎ (мн. 8.3), > 

лее „эсу 90 ПРЕС 
оин. 9354) (корень); [уу 5,45] Ое. (ин. ЛЗ) 
(подземный стебель). 
А , 2. .+ 

корнев{бй лрил. 1. ر...جدر‎ 4800555 2. грам. Jê... 

4487; гая часть слова АХЛ „Бә 


корнеплбды ин. (ед. корнеплбд м.) 455 (ед. 555), 


55 54 00055 ә 


корнерёзка ж. с.-х. 25591 АБАЯ {Л 
корнёт І м. воен. уст. АЙ ЈА (ә 543 5) 


4 


корнёт П м. муз. مزمار‎ (мн. امیر‎ Я) 
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корнишбн м. «253 <= 

корноўхий прил. разг. 1 (ж. 2015, мн. #15) 

кӧроб м. БАХ (ми. би) 3345 (мн. $2258), 
РЕЯ ¢ цёлый ^^ новостёй من الأخمار‎ рое; На" 
говоріть с три ла Д, 23 لفق‎ 

корбби|ть несов. 1. (мебель, переллёты и т. п.) єз р 
5533, $$] (и); 2. перен: меня смт от его слов 
431515 من 434.45 ,تصدمنی‎ КАЙ 

корббиться несов. 555, 5253, $$, 5555, $5 

коробка ж. 1. 5 (ин. 32); 3.345 (мн. $228) 
(большая); ЭРЕ (ик. 54) (из жести); картӧнная 
= زصندوق من الکرتون‎ ~~ збо 0) ~ 
сардин سردین‎ А», 2. (здания) Е (мн. 5); 
$ - передач, скоростё® тех. зв صندوق (علبة) التر‎ 

короббк м. 1. уменьш. от кброб; 2.: спйчечный ~~ 
саб) علبة‎ 

корббочка ж. 1. уменый. от коробка 1; 2. бот. Бы 5 
ъя (мн. Я); "~ хлбпка قطن‎ 85) 

корбва ж. $5 (мн. л, Я, собир. 315; $ 
морская ^ 3004. 1 زبقرة الماء رخروف‎ дойная 
^~ حلوب‎ в 

корбв[ий прил. а زار‎ ~ље молоко (5 زلمن بار‎ се 
масло زبدة‎ 

корбвка ж. уменьш. от корбва; <> божья ~v 3004. 
4,225, اليد‎ эй, 4% 

корбвник м. Л 455 (мн. 2415) 

корбвница ж. уст. ўа, 25 ©$ж 

короёд м. за М (خنفس)‎ 

королёва ж. 1. Ая; 2. шахм. 59 (ин. 5.2153) 

королёвич м. «114 5 ) $29 

королёвна ж. 12 Ж) (ин. 2555) 

королёвский прил. 2514, ملوك‎ 

королёвство с. #155 (мн. 8144) 

корбль м. 1. مَك‎ (мн. 814); 2. шахи. 95 (мн. 
;اقات‎ 3. карт. Е (мн. Ащы; ¢ нефтяные лей 
ملوك البترول‎ 

коромысло ¢. 1. (дая ношения вёдер) 5وت‎ (мн. 2.05) 
АЙ Д5 448$; 2. (6 весах ц т, п.) 5а #5 


ор (ин. ЗИ 


корбна ж. в разн. знач. 61$ (ин. 3523), Заң (мн. 
360; солнечная ~ астр. هالة الشمس‎ 

коронёрный прил.: --ые сосуды анат. Нм 1 

коронёция ж. 3,925 

корбнк[а ж. 1. уменыш. от корона; 2. (зуба) 5; + 
АЛ (ин. ОЙ 531); поставить у ү, 
على الس‎ быль, لس الس‎ 

корбнн|ый прил.: ая роль الدور الأول‎ 

короновёние с. си. коронация. 

коронбванный 1. прич. от короновать; 2. прил. 554 

короновёть сов. и несов. 555, в 

корбст[а ж. (струпья) o j покрытый ~o «> اجر‎ 

коростёль м. (птица) 3 458 (ин. 25139) 

коротёть несов. разг.: ~ время 2^З (Шз) олї, 
الوقت‎ аы 

корбткий прил. 1. (по длине) жей ~Hê шаровары 
$ оз اویل‎ = платье с ^мими рукавами فستان قصیر‎ 
زالكجين‎ ~ Путь قصيرة‎ зу, زطريق مستعجلة‎ 
гая поёздка | У زسفر قصير‎ 2. (по времени) ба 
(ин. бар, ре зол срок أجل قصیر‎ 4; ре 
е-ое врёмя زمن وجیز‎ эз; 706 знакбмство ААЛ, 
ХИ оло; Ф «ая волна радио موجة قصيرة‎ 

кбротко нареч. 1. (вкратце) кай, уер, У 
ЧА; ~ говорй قصاری رقصاری الکلام ,بالاختصار‎ 
نہ زالقول‎ Н ЯСНО زہاختصار و وضوح‎ 2. (близко, ин- 
тимно} 5, 

коротковблновый прил. радио $ жей 559 Т... 

коротковолбсый прил. ААА т 

короткометражный прил.: ~ фильм „оў о 

коротконбгий прил. (2437) ої 36 
АХЛ تیر‎ | 

короткохвбстый прил. НТ уе 

короткошёрст{ный, ^ый прил. ( 887) АЛ уй 


ص 


короноваться сов. ц несов. 5955) 


коротышка м. и ж. разг. 5 5$ (ин. 22155), га 28 
(ин. 5\59) | 


корбче 1. сравкит. ст. от прил. корбткий а з}; 
2, сравнцт. ст. от нареч. кбротко Фа заў $ е го- 
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корпёть несов. разг. кад «ем-л. 5 Ж (0), 8 «Я 

кбрпийя ж. 18 Т АЙ; щипїть ~ю نسل‎ 

корпоратйвный прил. (2576, ($135, 923 

корпорация ж. =, зл, (3 (احتکار‎ 53, 5% 

кбрпус м. 1. (туловище) $555 (мн. ых, За (мн. 
325), з (мн. #2; 2. (остов) ды (мн. 
4, ميکل‎ (ин. ца); ~ танка (охла) جسم‎ 
ХӘЦо; — корабля مرکب‎ (джаз) زجسم‎ ~~ аВТОМО- 
бля سيّارة‎ „шз; 8. (здание) „Аза, фр; 4. воен. 
Ц Өш. ЗО; 5. тшер. ЗАЗЬЛ у مِنْ‎ {$$ 
$ дипломатический ~ رسلك دہلوماسق‎ еШ سلك‎ 

корпускула 0:. физ. ЕА 

корпусн[бй грил. 44.) ~4 артиллёрия Ахај 
ЗАЛ; ~» командир فیلق‎ 258 

корректив м. 43, #4555, 29-85; внестй ы 
«3», =>, صوّب‎ 

корректйрование с. в разн. знач. = 

корректйровать несов. в разн. знач. $55, #5, $255 

корректирбвка ж. воен. 22555; ~ ОГНЯ 600۸. قەح‎ 
ХАЙ уә | 

корректирбвщик м. воен. х 

Ф 


коррёктность ж. Нш, 5; 


2 


коррёктный прил. $, ой; бла 
коррёктор м. [5552577 А45] #242 

коррёкторская ж. РЕР ГЕН: (ин. Ч) 

корректура ж. 1. (действие) ДЬАТ] ёа 
5940417); 2. (отлшск) 45,75, ЗБ 555.245 править 
у صخع البروفة‎ 

корректурный прил. و‎ j5...» 144225...) 77 бттиск 
535 ло مسودة طمع‎ 

коррелйт м. филос. шз, ВУ, «554 

коррелятйвный прил. филос. ы ре, и, ماسب‎ 

корреаяция ж. филос. >, Эх, НАЯ быз, 
ЖАЗ, ЗРЯ Муз 

корреспондёнт и. 1. 956.4, اسل‎ 545 2. (журналист) 
Шә} собственный ~ $15. زمراسل‎ е газёты مر اسل‎ 
جرهدة‎ 

корреспондёнция ж. 1. 5121 3, 22562; 2. собир. 


Фа, АБ: заказнія ~ إخطابات مسجلة‎ 
3. (сообщение в печапш) із (мн. 5, حمر‎ (ян. 49 
коррбзия ж. 1. хим. $2315, #5; 2. геол. 155, 
365 
ل‎ ГАР] 2 * 
коррупция ж. ЛУ | 2.23, $55; 
2 a من‎ 8 292 
корсёж м. ә, А5, 5,505 
корсёр м. ист. 53.5 ў (ин. ране) 
корсёт м. ЗА», 242383, #155 
корт м. спорт. „Я; 2512 (ин. 242) 
кортёж м. уст. (9554 (мн. 255153), 0535, «у 
цбртик м. мор. Б», 155, ЗАЛ (ян. ш) 
345 
кӧрточкји мн.: на сах да, 2 я; садйться 
на ~ 6798 78, 9 جلس‎ 
корўнд د‎ ашн. 53393, 553758, вольный 
а д. 
958 . | 
корчевёние с. 23], ЧАЗА 
корчевать несов. ай), Ја 


корчёвка ж. см. корчевание. 





„= 


55, 


92.5 9855 


кӧрчи мн. (ед. кбрча ж.) разг. ,ترعش‎ روضت٫‎ 


#15 

кӧрчијть несов. 1. безл.: егб т от боли шї жаль, 
ый АА 22222; 2. разг. (разыгрывать из себя) 
Баз, $; ~ чулака „даз, زتحامق‎ Ф نہ‎ роки 
(гримёсы) до ( ›®әе) عوج‎ 

кбрчиться несов. 5555, 5515, я, 5 

корчмі ж. уст. 5, Я 

коршун м. = (ин. 155), 5,31; $ налетёть ом 
на когб-л. = дајә إنقض‎ 

корістнјый прил. 1. 25, $ ~әые интерёсы 
مغر ضة‎ Ф; преслёдовать ~~уую цель Ф э; сой 
цёлью زہدافع مغرض‎ 2. см. корыстолюбивый. 

корыстолюбйвый прил. 5257; ЈАЛ رمحت‎ 
шь ры 

корыстолюбие с-а3Ь, 44315, $ 

корысть ж. 1. разг. (выгода) ш, ац (ин. 05%), 
бш (ия. Мі $); 2. см. корыстолюбие 

корыто с. 1. (дая стирки) ПЕТЯ (мн. ба) 
ВАЛ Дь], 5.2 (ин. 20), у (ин. 
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©5132); 2. (порнушка) ЗЛА» (ин. ЗАДАЛ), $$ (ин. | 2. перен. (об эпидемии, войне) 55, (0), (АЛА) ЯЙ 


$4154) 

корь ж. мед. АЗААЙ $78 болёть ~0 „дш; 
больней ~0 محصوب رمصاب بمرض الحصبة‎ 

корьё с. собир.: дубёльное ~ شحو‎ АЛ ЕЛ 
УЫ, 55 дА 

(نوع من السمك) شوش кбрюшка ж. (рыба)‏ 

корявый прил. 1. 34, й (ж. 20655, мн. эй); 
#55. (искривяённый); Уй, д (узловатый); 2. (загрубевишй) 
754 (ж. 20555, мн. х, وشن «کرش‎ сые 
руки زاي خشنة‎ 3. прост. (изрытый оспой) 351 435 
2,57 уь 9442, 2584; 4. перен. разг. (некра- 
сивий, неумелый) ركش‎ 554 нар: ~ пбчерк Ё. 
г Е А 9 

корйга ж. 1. (затонувший ствол) Ја (мн. 155) 
قارف‎ 2. (пень) 554. (ин. зд) 

косі 1 ж. (волосы) бш (ян. за), جديا‎ 
(ин. 55); заплестй кбсу ضفر‎ 

косі П ж. с.-х. Ая», ад, (мн. 5154 , ЧЕ 
5 (ин. Чала; точить, отбивать кбсу (2) 5% 
المح‎ | 

косі Ш ож. гюе. َدْعَب فی‎ РУ фа Әј 
АЙП]; песчаная ~ لسان رمل‎ 

косёрь Гм. [ААЙ] Д5, а=. (ин. Дш) 

косірь П 4t. (нож) Ца (ин. 31524), Кы, 
& 212 
ФАА 5 

ибсвенно нареч. 555044 55 (22,5) 85-2} 
кбевеннЦый прил. 1242 5% 3 Ал, ГОХ 9-9 55, 


زبيّدة استنعاجيّة (فير مماشرة) зш; сая улйка‏ 


~» вопрос грам. فير مباشر‎ Jl wj сые налоги фин. 
(8,5 3) $ 0а فير‎ чи „ә; ые падежй грам. 
العالة الاسميّة‎ ў حالة إعراب‎ 5; ~ая речь грам. 
ۇإخمار‎ сым путём بصورة فير مباشرة‎ 

косёкане м. Mam. И #453 АБЗ, 235 2554 
ЯП 


косйлка ж. 5125, 5 п 


АЛ‏ حش А,‏ حاصدة 
8 حساب) кбсинус м. мат. 55197 #455 ча‏ 


АДА. | 
косйть 1 несов. 1. کش‎ (9), ЖА, راکش‎ Зак (0): 


(АЛ) Л 


Шай) 

коейть ЇЇ несов. (о глазах) 521; 3585) 

косйться І несов. страд. от косйть I |. 

косйться П несов. 1. (кривиться) 5 (и); 2. (сиот- 
реть искоса, сбоку) 1555 585 (0), 554 (Ш); 3. перен. 
(относиться недружелюбно) 5 (ш), 5545 565 (И 
ай | 

косматый прил. 5531 (ж. ЗАЛ, ин. ВАА), 4 


ё 
4Да5 


е2. 


космётика ж. 1. 13.45 
ый, ВАЈТ Ый 
косметический прил. 4333... 457 Јаз. 
оме срёдства „УЬ дда, مواد (أدهنة) التجميل‎ 
космйческіий прил. 8555, (8355; ~ полёт уаз 
(чы) ә ز(طیران)‎ ~ корабль Аш زسفينة‎ 
лене лучй 22355 5%ы; мая станция А204 Ёл 
космогонйческий прил. о 585... | 
космогбния ж. 5255 85 = 


2. собир. 


комом м. 155 „45 ЗУБУ ЯШ, #5 
` 
45 
< „ 8 2 роз „19.02 
космологйческий прил. 82] 54 ув сл |... 


رور 


космолбгия ж. 1257 54 Я, д3 АА 
космонівт м. 2555 Ў, 2153 Д4; (мн. (رجال‎ 


космонйвтика ж. вы а , 37, 
©з 


космополйт м. (2547555555, (85555 

космополитизм и. ГЕРИ] 9; Иа ; хы) 9} 239 

космополитйческий прил. 
5439423, 33555 

кбӧсмос м. ой, ДЫЙ 

кбемы ин. разг. ©, (2524) и 55, “ўа 


коснёть несов. 1. 


Ф ] 2 р э 2 
,2دوس سوبو - یی‎ 


(пребывать в состоянии застоя) 


429), 33; (9); 2. (терять гибкость) 54-5. (0), 5358; 
5383], 535 (а) (о языке). 
кбсность ж. 3.24, 5,3}, 9,2, ААЛ м» 


косноязычие с. әш | الد‎ 
косноязычный прил. әш 5,384, эт я 
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косйўться сов. см. касаться. 

кбсный прил. Sal, 345, $55 

кбсо нареч. 1. «31 Из а (наклонно); 2. перен. 
(недружелюбно) 155; смотрёть ~v شزر‎ 

кособбкий прил. +514, 2521 (ж. 2055, ян. #57), 
фәл, ЧАИ (ж. Дз, ин. В) | 

косовйца ж. 1. رکش‎ ак; = хлебов القمع‎ Маљ. 
زوغیره‎ 2. (время косьбы) (› 25 ) ВАЛ = 
` косоворбтка ж. ыы 5а 5139 روس‎ 95 

косоглёзие с. 1352 

косоглёзый прил. О (ж. уз, ин. حول‎ 

косогбр м. 5,55 (мн. 742155) 

косой прил. 1. 4,54, Да, ў (ж. 21333, ин. 
,معد ازور‎ ЭЗЯЯ4 (наклонный); бе лучӣ ХАБ 
ЮЗ; 2. (косоглазый) ШЇ (ж. 2у5&, жин. 24.2); 
3. перен. (недружелюбный) 5, ЗАЗ А; — взгляд $ Ы 
زنظرة مابسة رشزرة‎ 4. в знач. сущ. м. ШЇ (ж. 2у5=, 
ин. (Јә&.); ¢ 7—4я сёжень в плечах يض الكتغين‎ >, 
15%. ہ زکتفاہ مرډضتان‎ ўгол жат. زاویة مائلة (فیر‎ 
قائمة)‎ 

косолёпый прил. 1. ел ён (ин. 31553, 
ин. 692), اعت‎ (ж. 255, эн. А34); 2. перен. 
разг. $ (ж. 1535, мн. 52), Ге 

косоугбльный прил. мат. (436 3) 5334 555... 

кестёл ж. (05755 [فِی‎ АЯ Ашын 

костенёть несов. 
2. (терять гибкость) 125 , 5555 

костёр м. 25 55, шл; разложить ~v 
(أشعل) شعلة‎ 

костйстый прил. 1. (ширококостный) Вал وقر يض‎ 
2. си. костлявый. 


92 
22$ 


1. (становиться твёрдым) ‚ 


^ 


вуз 


костлявый прил. 1. (худой) Аж (мн. їз»), يل‎ 34 
(мн. 5); 2. (о рыбе) (АЛ) АЛ 5%, ВА 

костный прил. 2.05; — туберкулёз „аЛ وسل‎ ~ 
العظم‎ Ее Ра с ее 2 

костоёда ж. лед. #45, Ёз] 545 

костоправ 4. уст. [а] ра, = 

кбсточк[а ж. 1. уменьш. от кость; 2. (плода) 555 
(ин. 535), 545 (ин. ФАЗЕ, собир. $45); 3. (корсе 


ә 


та, платья) ДЗ مَك‎ АВВ (ин. 41465); < пере- 
мывать ~H кому-л. 44$ гоз 

костыль м. 1. 9% (мн. 34585); ходить на ^Ях 
زمشی مستنددًا على العخّازين‎ 2. (280дь) 9445 а 
шз 

кость ж. 1. анат. #55 (ин. В»), {285 (мн. 
4485); #35 (ин. «655, собир. 255) (рыбы); 
грудная — ДАЛ زعظم‎ берцбвая ~ АЗЬЖ „һә; лу- 
чевая ~ زعظم الكعمرة‎ локтевія ^^ الزند‎ „Вә; бёд- 
ренная ~ 8$ زعظم‎ перелом хи کسر العظم‎ 2. собир.: 
слонбвая ^^ (831 إعاجچ وسن‎ 3. (маральная) ^а 
[228$ 2307 ә] ) 55, МАЙ, ыа; 
4. (на счётах) [591540] р (мн. 31 30 $ промбкнуть 
до ~ёй العظام‎ „> Лаз; язык без ~ёй = اسان‎ 
83; хблод пронизывает до ~6й الصتيع ينفذ إلى‎ 
العظام‎ 

костюм м. 1. (одеяние) ,%›5$ (ин. 49053, 1580), 
5ш (мя. 2220, 5 (мн. 47, 2ш (ин. 27); 
купальный ~ زثوب استحمام‎ ИСИ (женский); маска- 
радный ~ J „д3 ҷ.2ә3; театральные >ы с ел5; 
а, 2. 35, Ш — НЕТА 
(ин. #42); вечерний мужской ~ АЛ ر‎ (2) А 
للسهرة‎ . В 

костюмёр ж. театр. 3] ыИ5ЬЛ 23}А) ү; 
0325 

костюмирбванный лрил.: ~~ вёчер д; оз حفلة‎ 

костяк м. прям. и перен. 1535 (мн. 5044); اسا‎ 
тк. перен. | 

костянЦей прил. 2555; еә НОЖ БЛ „йу ая 
мука سماد مسحوق العظام‎ 

косуля ж. 3004, 19) (мн. ЖЕЕ, 

косынка ж. وندیل‎ (ин. 4), б. (ин. 345) 

косьбі ж. „ж, 25 

косйк І м. (дверной и т. п.) «А55 ЕУ (ил. 150 
[250], а» (мн. $3085); окбнный ~ саду А23 
;الشاك‎ ЧАЛ фаал нар. 

(ан. 1550);‏ سرب П ж. $ Ьб (ин. ЖЕ),‏ »ع 
سرب من Фар}; ^— рыбы‏ من дошадёй Јај‏ ^ 
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$52), Бу (ин. з) 

котангенс м. мат. 5а 3 дь ف حساب)‎ 
(المغآشات‎ 

котёл м. 1. ы (ин. 5 5), эй, Је (мн. Дм1;9); 
2. (паровой) Че (мн. ды У, 2198, 54а 
(ин. 5355); ~v паровой машины Д$ $ А زمر جل‎ 
— паровбза $ „ЬЫ زقزان‎ а, Шс] 
#35; © атомный زفرن (مرجل) درق ہ‎ ббщий ~ 
مشتركة‎ 55344 


кот и. за (мн. 


3. воен. 


1. уменьш. от котёл 1; 2. ко) 
8.5» 


котелбк м. 
44. 53 3. (головной убор) ої 21552] А943 
[ИЗ 41 

котёльнјый прил. 


вр, Јат 319 


Ое желёзо المر أجل‎ әдә} с отделёние $ فر‎ 
زمرجل‎ 2. в знач. сущ. ~~ая ж. ја 5} 

котёльщик м. 22313 ў (жн. я ә), Ја я юе 
(ин. #52) 

котёнок я. #554, ДЫШ, Ы جز‎ (ин. і, 25) 

кбтик м. 1. Уненыш. от кот; 2. зоол. АЛ бл НЕЯ 
3. (мех) „АЙТ 3 

котйровать сов. и несов. фин. 
ЗИ 313537, 342 

котйроваться несов. 1. 
5.53917]; 2. перен. ДИ 

котирбвка ж. фин. 1. (действие) 943, б $485; 
2. (на бирже) 95$ 

котйться несов. «55 3$ (0 وغیر ھا(‎ хыл о») 


шн ж. ф ш, А (ин. И, #3, 
ёй), 1235, КУРА; 
котлётный лрил. =>... ХААХ 


ж 2 


:2) аз баб & зы 
(ин. 52419), 


55 )85( عار 


фин. 823,3] 35133 


2, 


котлован м. („52 22 
9» 


котловина ж. دجويف‎ 
الأرض)‎ в) га 

кото а: #444 }щз (ин. 300, АЕ 
[401 Д2 А] (ин. 23а) 

котбр[ый мест. 1. вопр. 32, Я, 5; = из них? من‎ 
من‎ (20); ую кнйгу вы возьмёт? أ تا‎ 
Чуаш; ~ час? الساعة؟‎ е5 ^> тебё год? ك کم‎ 
Aw; 2. относ. ӘЙ (ж. ох; де. зд я., الان‎ 


13. 294 


ж.; мн. КЕЛН м., ал ж.); тж. не перев., если 
относится к имени в неопределённом состоянии; студёнт, 
— написал Это письмо كتب هذه الرسالة‎ чл ;الطالب‎ 
кнйга, хая лежит на столё على الطاولة‎ «АХЛ الكتاب‎ 

коттёдж и. 24; 35 ЕЯ 2$ 

кбфе м. нескл. 1. (зёрна) ы: молотый ~ 5л 69-5, 
مطعون‎ 9; Жареный — дд, 253; 2. (напшток) 5513; 
чёрный — (А25 ә) ہ ;548 سادة‎ С молокбм مع‎ $945 
чедда)\; приготовить — $. Л (>) حشر‎ 

кофейн м. фарм. саб 

кофёйник м. $58 ба اجر‎ (мк. ә ЕЛ я нар. 

кофёйница ж. 1. ea) ы $ Ае (ин. 4—155, 
2. (коробка) 5АЙ В] А 

кофёйн[ый прил. 1. 32; , ый 
нам); $581... (относящийся к напитку); ~an гуща 
زثمالة (طحل) القهوة‎ ое дёревә ہ زشجرة الب‎ сервйз 
قہوة‎ „АЬ; 2. (о цвете) (75, оТ 5 j < гадать на 
кофёйной гӯще е2), За е2, С ضرب‎ 


.. (относящийся к зёр- 


сы 
кофёйня ж. уст. 5 (мн. 52, 34), 42 
(мн. 429 


кбфт|а, ~ouka ж. $ б; нар. 

кочан м. 187, 5015 а 5; 

кочанн[ый прил.: —-ая капуста کر ذب‎ 

кочевёть несов. чая; тж. перен. суд Фа] 1555 
Жо) جال‎ и 

кочёвка ж. 1. Я, Че, 055 2, си. кочёвье |. 

кочёвник м. 45 (мн. р д д2; (ин. 525; 
جوف‎ (мн. Ке (бедуин). 

кочев||'бй прил. 35 (ин. 42. 92 ЧЕ; 
х=; 33593...) суйе нарбды =.) Зв; ~бе ското- 
вӧдство 2241 المواشی فى‎ Хм 53) ^^ ббраз жизни $] >, 
ЧЕ Шал . حياة‎ 

кочёвье с. 1. (стоянка) ЧЕТ ё454; 2. (местность) 
ЧЕЛ ЗАМ ца 24 р 

кочегар м. 23 1401 اللات‎ А, (8 5 

кочегарка ж. 53 ЕН У зад 

коченёть несов. > Л 5а در‎ (в), 5255, я (0) 

кочергё ж. ўа (ин. зә 24), Фа; شکور‎ 

х 














(мн. ри нар.; $ ни ббгу свёчка ни чёрту ~» погов. 
= буз Уз јбг Уза, ولا فی النفیر‎ мя 8 У 

кочерімка ж. «3. 415) За (мн. бы) 

кбчка ж. [5.5] 5 15 

кошачий прил. е» ы..., јај $ ~» концёрт 
аз نداءات‎ 

кошелёк м. [254401] کیش‎ (ин. 5ч), {45 (жн. 
552, 5 өз. фу, Фар, 555, Эзу 

кошёдка ж. разг. Ее {5 

кошёль м. 1. уст. см. кошелёк; 2. разг. (мешок, сум- 
ка) {55 (ин. 22565), Кыз. (мн. 2.35) 

кошенйль ж. 1. зоол. ел 5,5 (мн. 61542); 
2. (краска) яз 

кошка ж. 1. 5, 8 ојл, ЕЖ (ин. 502); а 
гӧрская еы 5 ху] АЁ; лікая — ЫІ زستور‎ 2. жн. ен 
ба лазания) АЁ. (ин. Аъ), «8. БЫ; 3. мор. 
ў (мн. 2475); $ жить как ~ с собакой логов. = 
بینہما عمار ,12 6 والكلب‎ о) У него лн 
скребут на душё (на сёрдие) ДАЛ حزين‎ за, 15 
442 يلعب ف‎ ДАЛ 

кошый ж. (войлок) 541, رباد‎ 

кошмар 4. 1. 2956 (мн. 04159), Бәй, ‚ 
тяжёлый ~ (05 زکاہوس‎ 2. перен. ابوس‎ 

кошмірн[ый прил. прям. u перен. ое 73; тк. перен. 
сайа, АЛЫ; ое зрёлище منظر فظيح‎ 

кошу ГГ 4. ед. наст. от косйть 1. 


Ф 


`кошу П 1 4. ед. наст. от косйть Il. 
1. фольк. „55,4 (ља فی‎ Јаја ё 
الروسيّة‎ «әш аЛ); — бессмёртный „$1 „8395 
زلا پہوت‎ 2. разг. (скряга) 335 (ин. 25$) 

кощунственный прил. (24.593 

кощунство с. КЕ: 

кощўнствовать несов. ы? ЧУ 

коэффициёнт м. мат., физ. ВЕ مايل‎ (MH. 
}4\$5); ~ мощности $5 نہ زمعامل‎ скбрости معامل‎ 
Хә Ју © نہ‎ полёзного действия معامل الغفعل‎ 
رالمغيهد‎ Ади, قدر 5 فاعلة‎ 

КПСС (Коммунистическая партия Совётского Союза) 


аЛ эш یی‎ ЁЛ ФЛ 


кощёй м. 


краб м. 952, 546, 4,25, о, 
А 


краги ин. 814 
кріден[ый прил. 1. 4424 > 2. в знач. сущ. “Ое 
с. собир. 295,524 теч مر‎ 


крёдучясь = разг. „АХЛ رفی‎ 212; пробраться 


Б 5), дыз, ж а 


краевёдение с. НИЕ 1 о ге 52 
краевёдческий прил. ЖЫЛТ Хк 522 
ТАР ^^ музей متعف إقلیمی‎ 


ост ¢ 


краевбй прил. 85413], Ф, 5З... 

краеугбльный прил. ,اشاس‎ 3558; $ заложить ~ 
камень чего-л. وضح حجر الزاوية‎ 

краешек м. разг. 5 (мн. $»), & HE 5445, 
ЧД (ак. ИЙ) 

кража ж. зо, з; ^ со взлбмом 9 55 زسرقة‎ 
совершить ~J ($ л 

краја м. 1. (конац) «356 (ня. ЯЗВ, ЗА, ف‎ 
(ич. Зы); на مہ‎ столё المائدة‎ АЙ. Дь; напбл- 
нить до ~ёв Ад 4; 2. (сторона) „Жу (мн. 
2558), جنب‎ ов. БУД, ДЙ), завь, Шаш. 
(ан. 2955); 35 ) 5,52) (раница); перёдний ~ 
(оборёны) آمامت [للدفاع]‎ Ба; літыя через ~ فاض‎ 
زطفع رفوق الحرف‎ 3. (апра) ,ايلاد جلد‎ #05 (ин. 
АЫ); родной — مسالا الرس ,© روطن‎ 4. (06- 
ласти) А» (мн. ЗЫЛ2), 6513) (ин. 4190), 44205 
(н. 2155, 1551, бы); тёплые Я ЗА زالہلدان‎ 
во всех —Яйх „А51 з= 8; в клн فی لاہ‎ 
(хд; из ~я в ой من ,من أقصاه إلى‎ 
زمغاربه إلى مشارقه‎ слушать лем Уха سمح بنصف‎ 
АУУ, 204 زسمح‎ хватить чёрез ~~ в Чём-л. ($ Ь ні 
2055} быть на ~0 гибели كان على وشك الموت‎ ему 
концй-=лю нет д) J> У 

E м. (краевбй исполнительный комитёт) 


ХЗу АА ШЫ (ин. 59) 
крайкбм м. (краевой комитёт) 5% 0.13 4-2] 2] 


крайне нареч. 152, АДА, АЛ 1 وللدرجة‎ 
бёдный „уже aj мы ~~ Нуждйемся з бом نحن $ حاجة‎ 
إلى ذلك‎ А; я ~ сожалёю شديد الأسف‎ Өй, 


кра 
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1а. معاشف‎ О]; положёние — плохбе فى‎ АИФ الحالة‎ 
السو‎ 

крёйнций прил. 1. „айй, ХАЙ; 533 (конечный); 
ایر‎ (последний); = предёл „ЗУ Зы; ~ срок 
زالمومد الأخير‎ 2. (исключительный) 531445); رماش‎ 
85935 (острый); яя бедность دقع‎ уха; 3. (придер- 
живающийся крайних убеждений) «З3ЬХ2, 8556$; ~ 
левый متطرّف‎ 13 259 По лей мёре 3) زملی‎ не 
члёны пропбрцин мат. الرياضيّات) طرفا التناسي‎ 8); 
в ем случае «ЖА الحاجة‎ м 

крайность ж. 1. Физ; ВЕЛ (чрезмерность); дохо- 
дёть до اہ‎ в чёмл. $ ف رٹناهی‎ (бы) Ь зи; я не 
впаду в л, ёсли скажу, что... |} (зы у) Ёхаї у 
--©Ї زقلت‎ бросёться из однбй еи в другую اندفع من‎ 
زتطڑف إلی آخر‎ 2. (тяжёлое положение) 655$ щш, 
$5.25 $5955; 34 ЗАР (бедность: $ вон дә 
الحاجة القصوى‎ 

крамбив ж. уст. 945, $ 955 (жятеж); 
жение умов). 

крамбльник и. уст. قا‎ (мн. бай, 2454 (бун- 
товщик); АЛЬ а (смутьян). 

крамбльный прил. уст. 27 ба 

кран 1 × 59415, 25445 (ин. 5.455); пожарный 
~ زحنفيّةۃ حریق‎ водоразборный — „о زہریزة‎ 0т- 
крыть водопровбдный ~ „1.1 АЗАЛЫ فتع‎ 

кран 11 м. (подзёиный) 53, (ин. 555), Айй; 
(ин. ورواخ‎ 12 ДАЙ (эн. ай 5) 

кранец м. мор. изя (мн. ча Я), Нея, = 
اصطدامة)‎ әдә (لوقاية المركب‎ 

ын ж. єт К кыз 5 

крановщйк ж. 5254 امل‎ (ин. $$), $8; 

крапјать несов. 55$ (0); слет дождь تمطر السماء‎ 
з Хь, تر السمام ريناقط المطر‎ 

крапйва ж. راف‎ 

крапйвница ж. мед. (6 35 

крапйвніый прил. ...قراو‎ $ ~an лихорадка мед. 
уст. см. крапивница. 

крапин[а, ~ka ж. 5; (ия. 


с ^ ками Філ, Ё, 6,4 


{ХЫ (бро- 


2 


550), ДЫ; ош. БУ; 


13* 


$ 


крапчатый прил. 2, ая (ж. Даў;, мн. АЙ) 

крас|4 ж. 1. уст. =, 94, 555 2. (укра- 
шение) Ну $ во всей своёй ~ê الکامل‎ дЗУы 

красёвец м. 1. (0 человеке) АР 1.325), 62, 
#425; 2. (0 вещи и т. п.) (جمیل)‎ оз 255 

красйвица ж. 2.2. (ин. дэ), А415 (ин. رامات‎ 
2159, 407 Дай; ИД] өн. Вау) 

красёвчик и. разг. см. красёвец |. 

красйво нареч. (5% 5) 544 554 Как, فی‎ 
25; ہ‎ пись جمیل‎ Ёа. шол; то бчень ~ہ‎ За 
За جمیل‎ 

красйдый прш. Да, 525 (ин. ды); фај 
(миловидный); ریگ‎ (ин. «У зь, А355) (элегантный); 
2:25, «265 (блестящий). 

краейльня ж. нее (мн. Ал) 

храсйльщик и. {13.5 

красйтель м. хин. 90% (ин. о), 29 (ин. 3152) 
Зы, © 

крёсить несов. 1. $45 (в), „ЛЬ (и), 59,5400; ~ 
ткань МХ даю; ^^ ГӰбЫ شغتیه‎ узы, طلی‎ 
بالاحمر‎ АЗК; — вблосы ;صخ الشعر‎ 2, (украшать) 
Ый» 435, =, Ц; улыбка крёсит человёка 
الإنسان‎ аз الابتسامة‎ 0] 

краситься несов. 1. (подкрашиваться) 535$, $955; 
2. (пачкаться) А, GF 3. страд. от крёсить 1. 

краска ж. 1. де, ДАЈ, (ин. Ад), ЗУБ, خاب‎ 
دهان‎ (масляная); #45, $ ye (румяна); типографская ~~ 
Л زحبر‎ масляная ~ са (оа) ләй; 
мч иа رم بالألوان‎ 2 чаще ин. (нет, тон) 
Эў] (ин. 5151); опнсёть Яркими хами وصف بالاّلوان‎ 
زالزاهية‎ 3. (румянец) бм; ~v стыдй появилась на её 
лице زحمرة الخجل بدت على وجنتيا‎ ВОГНТЬ В еу 
когб-л. разг. جعله يحم خجلا‎ 

краснёть несов. 1. 555], 5555; У ўза (от 
стыда); 2. (виднеться) Ў юй, д5 @ 

краснёться несов. см. краснёть 2. 

красноармёец ж. ж 4. (ин. حمر‎ $44) 

красноармёйский прил. кп „Май >44... 
155 „дай... (относящийся к Красной Армии). 
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краснобёй м. ШЙ ЗУБ ,دو‎ оТ ай 
38 وتر‎ 31542 (болтун). 
красногвардёец м. ист. „ ЗАЛ فی‎ ДЕ (мн. 5,44) 
‚3 У 
краснодерёвец, —щик м. 2%) УЗИ сд? جار‎ 
525357 
краснознамённый прил. „ТА „253 (342) {5334 
1 
краснокбж[іий прил. 1. ка (ж. 155, мн. 555) 
ا‎ РР; АРТУ 
65241} 2. (06 индейцах) ==! (ж. >=, мн. 


„ 


924); 3. в знач. сущ. ~не мн. Л SES 

краснолйцый прил. 24571 5554 

краснонбсый прил. жаЇ әй з5 

красноречивость ж. {14}, Л 3%; Бу; 
(выразительность). 

„ Ф 4 26.0 р 4 %5 

красноречйв{ый прил. 1. 5, ОАТ фае, 2 
(ин. азад); ہ‎ орітор زخطیب مصقع‎ 2. перен. $4.15 
(ин. 21523), За оњ #215 (ясный); ~oe молчание 
ذو معدی)‎ кен) معټر‎ элмә} ~ жест إشارة بليغة‎ 

ورك б 22 » о»‏ ج و 5 

краснорёчие с. 412, 4505, ош! 222, у 

краснота ж. СЕ; я = 

краснофлбтец ж. ‹) АЛ جار فی‎ өш. 42 

22 АТ 
$4 5-04 58-1 . 
краснощёкий прил. РАЙ 2751, БЕЯ) \ Е] 
; 8 б 
краснуха ж. мед. 65252, |022 
| , з=. 

красн|ый прил. в разн. знач. = (ж. 21 55 мн. 
5) ое знамя أحمر‎ е) + Красная площадь 
زمپوجن ,26 رالماهوجنی‎ Общество Красного Креста 
и Красного Полумёсяца الأحمر‎ слаба Мам 
الأحمر‎ ЈУЛ; Красная Армия шт. الجیش‎ 

2 2 

زخمر чое ۶۲6 а‏ زأفلى ثمن чая цені‏ زالأحمر 
کان проходить ^ой нитью чёрез что-л. $ #2! 5 ные‏ 
“ая‏ زكلمة “ае словцб лз, абЬ, Даз уь‏ زشیء 
девица „даь. 8158‏ 

красоваться несов. 1. (виднеться — о чёи-л. красивом) 
(4242.2) кча ЯЬ (а); 2. (выставлять себя напоказ) 
з845, ИТУ П ЯЬ (а); 3. разг. (быть выставленным) 


$8 فی 354 25 )9( 


красот ж. 5, خی‎ 155, 2; красбты 
прирбды يا للروعة! ~ + زمحاسن الطبيعة‎ 

красочность ж. jjl 5) БЕ: Ч ; 242$ (выразительность). 

крёсочный прил. 51, Я иі وجه‎ ёз» 
95 (яркий). 

красть несов. Зза (и), Я 00), تلش ,00 دشل‎ 

красться несов. а 8523), „2553, سرب‎ 

красящуий 1. прич. от красить; 2. прил.: ее веще- 
стб الصباغة (التلوين)‎ Зе, خضاب‎ 

крат: вб сто ~ 550 Ао 

кратер м. я 25 

краткий прил. 1. 285 55 у (лаконич- 
ный); А (сокращённый); ~oe изложение зоа, 
242$) = курс химни АЈ زموجز‎ быть ~-HM 
у=» زأوجز‎ 2. (о времени) 525 3. лингв. а, 
25554 55 ~v гласный 8$ сре حرف‎ 

кратковрёменность ж. беј ы, &; 

кратковрёменный прил. (665) Л је ЗАЗ 
_ краткосрбчный прил. (65 А >аўї) жу еб 
^ бтпуск 5 95 وإجازة‎ ая арёнда استشجار قصیر‎ 
الاجل‎ $ ое кредитование قصیر الأجل‎ Ааа; сые 
Курсы „ей دورة (مركز) التدريي‎ 

краткость ж. 5), а 

кратность ж. мат. 42277 А 

кратный прил. лат. 1. Ааа И 1585; 2. 6 знч. 
сущ. moe с. аЙ 584, Л Л; 66- 
щее одет =. ука ك‎ л, элыш! | 

мех » зад, 8р АВ ДШ (юш 
потерпёть ~ بالغفشل ,افلس رفشل‎ = 

крахмал м. 55, 155 

крахмёлить несов. $ 

крахмёльнрый прил. 1. А55...) 2. (накрахмаленный) 
„52; ~ê воротнички $ ле шс, 

краше сравнит. ст. от прил. красйвый разг. اخس‎ 
Ч; всё ~, и ^^ станбвится наш гброд {545% تصبع‎ 
أحسن فأحسن (أجمل فأجمل)‎ 

крашение с. а дз, <, 55 

крішёный прил. 2222, 6434, 455, 515 

краюха ж. прост. сыз Фә 55 


кре 





креатура ж. 5542,5 (ин. #5) 

кревётка ж. 2004. СЕА 4, $ 
л | 

крёдит м. бухг. 1 Фәй] і 

кредит м. 1. 3х2]; 65: (мн. 5.39), 633 мн. 
$539) (долг); КИ, ААЙ» (ссуда); долгосрочный ~ 


(ин. 2,039 


512 
زامتماد. طويل الأجل‎ В ~ زبالدين‎ давать в ردان نہ‎ 
.? رادان رأقر‎ брать в ~ ض راستلف‎ А; открыть, 
предоставить ~ |ДЬдә! 58; продажа в ~ аал] 
(елд) زبالنسيثة‎ 2. (доверие) 433 

прил.: систёма 


кредйтно-дёнежн[ый хая 


ДАЛА الإعتمادات‎ 
кредитование с. 54.45, 5513), КЕЛ 
А 5$ 2125 2 „+2 
кредитовать сов. и несов. «5\2, 2451, я! 


кредитоваться сов. и несов. 1. 1554, Еу ; 
2. страд. от кредитовать. 


نظام 


кредитор м. 5.5, 259154, اجب‎ (мн. 91541) 
сіу $ 

кредитоспосббность ж. о ды 8 ЗЛ 

кредитоспосббный прил. Л а) „5 эб 

крёдо с. нескл. 5525 (ин. 53035), 9 

крез м. 655 

крёйсер м. воен. мор. 15; тяжёлый — 43 13; 
êr ^ خظیف‎ ЛЬ; линейный ~ خط‎ у, 
طواف‎ А> 

крейсйровать несов. мор. Л طاق‎ (0) 

крёкинг и. тех. رگ‎ ИЗ 9455 

крем и. 1. сат НБ کرهم‎ ۰ 
2.: ~» для бритья زمعجون للحلاقة‎ ~ Для 06۷8۸ дә; 
نہ‎ ДЛЯ ЛИЦА Аму) دھان‎ 


крематбрий м. 03577 774 45552 


кремация ж. БОП Куста Я 

кремёнь м. мин. 9152, >» (мн. м Ыы 

кремлёвси{нй прил. ملين‎ В ~e ЗВЕЗДЫ „уж 
эе ул 

кремль м. ое کر‎ 

кремнёв[ый прил. 2515.5; ~ые орудия А251 ادو ات صو‎ 
хе ружьё [5153] بندقيّة شطف‎ 

кремнезём м. мин. adm, сії 45 


крёмниевый прил. хим. (85.4.1, роли... 
И 

крёмний м. хим. од, обод 

крёмовый прил. 1. А $543... ез3. Нар. 
2.: — цвет >> لون‎ 

крен м. 1. мор., ав. 2545; ЕЙ $5; дать ~ 
,جنع رمال إلى أحد الجائبين‎ вах; 2. перен. 

кренйть несов. мор., ав. А, & 

кренйться несов. мор., ав. JL (и), &< (а), 5 

креозбт м. хим. 29993 55, لطر ان‎ 22 

نسیع من الحرهر) 54,5 креп м. текст. а,‏ 
ف ثیاب) قطعة من کریب اسود ~~ фал); траурный‏ 
(الحداد 

крепдешин ж. ә کر يب‎ 

крепёжный прил.: ~ лес горн. اخشاب المغاجم‎ 

крепить несов. 1. $55 (а), 5%, 55 (и), 595, АФ (0); 
2. мор. 655 (у, и), 35 (и), М: «55; 3. перен. 
55$, ,قوی‎ 558; ~ оборбну страны قوی الدفاع من‎ 
نہ زالہلاد‎ Узы дрӱжбы أواصر الصداقة‎ (135) «456 
4. од. 417 (аА) 548 ш) 

крепиться несов. 1. 2533], 5235 255 (09: 34, 
$55 (№) (терпеть); сы الجأش!‎ Ы, 5% 
Алл. нар.; 2. страд. от крепйть 1, 2, 3. 


„ 
شد 


крёпкнй прил. 1. (прочный, твёрдый) yak, КТ 
2454) лу, 346$ (олойшый); 318 (ин. 5.) 
(о камне); ~44 ткань. „хе у; ^~ Орех Ады زجوزة‎ 
гая верёвка حل متهن‎ 2. (сильный) وی‎ (мн. 1500), 
ХА (ин. 3152, АЗ); (ВАБ (здоровый); он ого 
сложёния زهو متين )393( المنية‎ ~ старік شيخ‎ 
293; = вётер يع شديدة (ماصفة)‎ я > мороз аз 
(5255) زار‎ 3. (наоыщенный) (855, زکام وکاڈ‎ ~ чай 
А5 (6\5; ^ табак حام‎ #43) <+ ине напитки 
وبات روحيّة‎ yea; Спать ^нм сном АА >л ام‎ 
(әдә); ~ая дружба джа, صداقة‎ 

крёпко нареч. 13225, 55) (сильно); х3, А 
(прочно); АА» (яростно); $ ~» целовать Жллзз из 
1; = слать ( ш» 25) نام ملم الاجفان‎ 

креплёние с. 1. горн. ет آلأفْمدَة فی‎ +55; 


икея енот > 








2. мор. 553 4.24555 3. (у лыж) 51. (ин. 252) 
[887 „3 к 

крёпнуть несов. 5385, 355; 
(становиться прочнее). 

крепостнйк м. шт. $=Л Ёл] 94$ (ин. даў) 
ШЙ 

крепостнический прил. ист. әү 07 .نظام‎ 
Шу ЗТ м аЙ... (относящийся к крепост- 
нику). | 


3855, 5545, 5558 


те 


крепостничество с. ист. ِي‎ 
АБУ дур 

крепостнбй І аст. прил. 1. КЕД 3 ...لظام‎ 
хе право نہ زنظام الرق (القی)‎ крестынин عمد (رقیق)‎ 
ЖЫ], >Я 55 бе хоййстю ЗАЛ الاقتصاد‎ 
Шуу! К الر‎ (Дә; مہ‎ зависимость Адо] жиз; 
2, в знач. сущ. м. “Ы 348 (мн. 2, 49), ы 
АШ (мн. Ад), ЗБ ريق‎ (ин. 281) 

крепостной Ц прил. воен. сраз) 52)5..., .قلاعم‎ 
~a артиллёрия زمدفعيّة الغلاع‎ = вал زمتراس قلعة‎ 
ше укреплёния راستحكاماٿٽت‎ «аа 

крёпость I ж. 1. (прочность) Бш, 5ш; 43, 
#525 (стойкость); 55.5, 54 (твёрдость); 2. (сила) 
523, 5; 655 (непоколебиость); ~ духа с, الر‎ $55; 
$. (насыщенность) 85 

крёпосць П ас. воен. AS (мн. ЁЎ, ФА» (мн. 
$522); осёда ~# زحصار قلعة‎ %Ф летающая — ав. 
قلعة طاثرة‎ 

крепчајть несов. разг. ‚698$, 524, 525, 953} 
$55; ветер ~۲۲ الریع‎ Заз; морбз ~٤۲ يصبع الصانیع‎ 
(бз) 05,» أكذر‎ 

крепыш м. разг. 945 445 (мн. 955); Зь 
845 (ин. 201) ) ребёнка. 

крепь ж. см. креплёние |. 

крёсло с. 53.243 Кр (ин. 617, Зайд (ин. 
За); мягкое ~ زمقعد وٹیر‎ Плетёное ~ зо 5 
زخهزران‎ зубоврачебное ~v الأسنان‎ > әу 
^-качалка У» майл, مرجيحة‎ 9% р 

крест м. в разн. знач. َل‎ (ин. че, 2514); 
постёвить ~(ик) ДЈ) علامة‎ д»; $ поставить ~ 


У 357 дз, 


на кбм-чём-Л. АЗ\җу قطع الأمل من‎ 

крестёц м. анат. 9.55 (ин. 2558), 
А (ин. Дал) 

крестины ян. рел. 3425, д» 

крестйть сов. и несов. (совершать религиозный обряд) 
555, 555; ^ ребёнка у когб-л. АДАБ ميلد‎ 

крестйться сов. и несов. 1. 5455), 548, 755; 2. (де 
дать знак креста) „ЕВ $555 $59 и), б 

крест-нёкрест нареч. Lj, АЛЬ الیب‎ 

крёстная ж. раз. 41.0), 5, فی الماد‎ 6 

крёстник м. +5, аЛ فی‎ о о 55) 

крёстница ас. 25,215, эга „з А5) (ин. дд) 

крёстніый лрил.: ~oe энёмение الصليب‎ 8); ~ 
×01 рена СЭ موکب‎ (Л (حمل الإيقونات مح‎ 

крёстный м. разг. 5, 5) (ин. 5+1), «1$, Д) 
аЛ? э (мн. И) 

крестовїдный прил. см. крестообрёзный. 

крестовйк м. (паук) 5,225 (ин. 2.515), „135 

крестовйна ж. ж.д. 35» (мн. رمات‎ ЯД) 
АЛ 34 65 [فی‎ 

крестбвЦый прил. 44255 ^^ свод арх. من‎ АА 
متقاطعة‎ 2542; Ф ые похбды шт. الحروب الصلهييّة‎ 

крестонбсец м. ист. 5415 

БИРИ‏ اذل م دمم 
УЛ‏ 

хрестоцвётные ин. 

крестцбз[ый прил.: ~as кость анат. مظم العصعص‎ 
(العصعوص)‎ 

крестьінин м. Ea, эж; зажйточный ~ „у сўз 
=ч} безземёльный = ш هملك‎ У сў; малозе- 
мёльный — $ „адлә ФЛ فلاح عنده‎ 

крестьйнка ж. ії, Б.Я 

крестьянский прил. 4>ЎБ мие массы جماهیر‎ 
زالفآاحين‎ сое восстание „йм $53; — вопрбс 
,مسألة الفلاحين‎ АЙАЛ АЙЛ; ~0 хозййство 
بهت فلاح ;250 فلاح‎ 

крестьянство с. собир. 52; колхбзное ~v 
©эў АЛ الغلاحون‎ 


Фф» эл 


ёлю» иш 


(ед. крестоцвётное с.) бот. 


кре 
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кретйн м. 1. мед. $5$ (мн. $53); 2. прост. ми 
(ж. 2415, ян. А00), كبيط‎ (ин. ДЫ) 

кретинйзм х. 1. мед. д5; 2. перен. іў; 

крёчет м. (птица) 32, дл 

крещённе с. pe4. 1. 5,224, ә, „А; 5.23 
(тж. перен.); 2. (праздник) АЛ 342; © боеве ~ 
الحرب‎ ОЇ м تعميد فى‎ 

крещёнскЦий прил.: гие морбзы قار می فی شہر‎ алк 
МАЛ 0936 


крещёный прил. 1. 3354; 2. в знач. сущ. м. 92444, 
اف‎ 2 5 


кривёя ж. мат. 5554 ы, оля 
кривда ж. фольк. وزور‎ о, КАС 
кривизна ж. 4223], $25, 2533 
кривйть несов. 55. (0), «5.5, «Я, 58; 
شدقیه‎ фә; Ф ~ہ‎ душбй = لضمیره‎ ФУ (5 عمل‎ 
кривйться несов. 1. (становиться изогнутым) 3), 
885 جني واج‎ ШШ مال‎ (еб 


— губы 


5-5 


ә), 


2. (перекашиваться в гринасе) +5 (а) (о лице); 385$. 


(о рте). 
кривдйка м. и ж. разг. 


2557 شیر‎ (гримас- 


ССР ГАРУ) 
ر‎ 


кривлянье с. разг. #55; 
ничанее). 

кривляться несов. разг. & 2$, 8; 55 
5453 

кріво нар. деу, 1587055 ааа (наклонно). 

кривоббкий прил. „Ы <) АСК 

кривібӣ прил. 1. (изогнутый) АА, Зал, еа 
(к. 2955, мн. 905), موس‎ 554, 584, И, 
СТА (искриваённый); —4я ЛЁНИЯ متحن‎ Ёз; ~ меч 
اؤہ زسیف احدب‎ Улица кад» زشارع‎ 2. разг. (0д- 
ноглазый) 5531 (ж. #1535, мн. 558, 9158); 3. в знач. 
сущ. ~ên ж. мат. ая [6]; $ ая улыбка إہتسامة‎ 
АадЬ гак; ~08 зёркало المسخرة‎ 81 

REE прил. о ыы: К; 

кривонбгий прил. «КА (ж. 2025, ин. 12), и 
الشاقين‎ (к. ИЗ, ин. $52) 

кривонбсый прил. СЯ АЙ В: 

криворбтый прил. ал 255 


29 2 
59-5, 


$$) (гримасничать). 


251 (жу, ан. 65) 


кривотблки мн. Ж чя 

кривоший м. тех. 433, 2358 #5 
‚ кризис м. 1. эк., полит. Аа (ин. 023, бр, 
фаз; $ (застой); экономический ~ أزمة‎ 
А Холи; правительственный ~ Д ‚|, Хау; ббщий ~ 
капиталізма سمال‎ Л МАДИ زالأزمة العموميّة‎ ох- 
вёченный ом „ууш, е.а; переживать финансовый ~v 
ш 20] з; 2. (болани) 55$ (ин. Фада) 

крик м. 5522, 52, аз; ИА (вовелае); #155 
(клич); مويل‎ (вопль); раздался ~ о пбмощи <> 
زصرخة استغاثة‎ ^и (шум) رجلب رضوضاء‎ Аль; + 
послёдний ^^ мбды Але») 5 5! (ее) وصر خة‎ 
у Әә 

ирикливый приз. 1. 145, 955, 254.5, 8548 
2. перен. 5952; 13 (излишне яркий). ` 

-крйкнуть сов. и однокр. 1. 228 ДӘ, реА 07; 
2. разг. (позвать) 155 (4), «315 

крикун м. разг. из, 055, 155, 
А5547 

криминал м. разг. ЕД 5 (мн. 6152), Алм. 

кримнналйст ж. юр. Л КД فی‎ ая, 
П فی № کفییش‎ дам 

кримнналйстика ж. юр. چرام‎ Т чб ЗР 

криминёльный прил. ارق‎ 55), ВЯ. 

криминолбгия ж. Юр. буде ен ام‎ Я Аб 

крӣнка ж. НИ (мн. $3) 

кринолйн м. кус 3% 3 ډسلك‎ {ды 48, 
4553 

криптогрімма ж. о е, {дь 

криптография ж. Я; аж 

кристалл м. $ (мн. әј, собир. Зы, Б, 
(ин. 43531, собир. Ий; гбрный — ЖШН. J дл э 

кристаллизёция ж. 5 5, $55 

кристаллизйровать сов. и нессв. см. кристаллизовать. 


4 
ч 


к 


кристаллизйроваться ссв. и несов. см. кристаллизоваться. 
кристаллизовать сов. и несов. 55$ 


> 1 
кристаллизоваться сов. и несов. 554$, 78 


кристаллический прил. К ^ детёктор радио 
Зуэ کاشف (مکشاف)‎ 








кри 
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кристаллографӣческий прил. а К 

кристаллография ж. $$ ليور‎ АРУ یات‎ НИП Аб 

кристаллбиды мн. (ед. кристаллбид м.) у 384 5154 

кристільный прил. 1. (прозрачный) 155, ری‎ 15 
2. (безупречный — о человеке) Аза 23545 У, дй ӱ 
кі, За 47 НЕ 

критёриій м. lu (мн. 8092); вёрный — مالیا‎ 
(ээл) زرشید‎ служйть ем 2150 کان‎ 

критик м. 5515 (ин. 3133, 55, $585), А , 
ее э 

критика ж. $35, 3953), 3224$; се и самокритика 
ОЗАЛ الإنتتاد و الإنتقاد‎ 

критикан м. презр. 45 


25% 


ذقد 


литературный ~ рі 23; театральный — 


252% 


критиковать несов. (0), а}; $5 (0), : 535 


(резко осуждать). 
219591 $7555; 


2 


критйчески нареч. рб ој 5 
^^ смотрёть на чтб-л. ЗАЛ „лаз نظر‎ 

критический 1 прил. (содержащий критику) >35, 
5209231; ая статья Алдуу Аа; ہ‎ вагляд نظرة‎ 
$293 إفاحصة‎ с” реализм (5532) (ай المذهب‎ 

критический П прил. (переломный) = وکر‎ Ол; 
ая температура Ам زدرجة الحر $ الحر.‎ ^ момёнт 
85, روقت حرج‎ еар الأزمة «ظرف‎ хь; в с4- 
мые ~He минуты ы! ف اشد الأوقات حر‎ 

кричіть несов. 1. 205 (и), 2-5 (9); 25) (а), 2, 
ولول‎ (вопить), 55.55 (друг другу); — от ббли صرخ‎ 
ЫЗ زمن‎ 2 (олко ашорить) ДИ 08 0 И 283 
435.5} — во всю глотку Разг. . АЗ еды بجميع‎ буо) 
3. на кого-л. {5 25 (и), فی‎ 2:5 (и), х5}; 
4. (звать) 5905, 55 (0, 605, 

кричащий 1. прич. от кричать; 2. прил. (бросаю- 
щийсл в глаза) 55454, 1, راو‎ 

кров м. уст. 6] (ин. 312), 575; лишённый ~a 
9 بلا‎ | Й 

кровавый прил. 4915; دام‎ (кровоточащий); 4 
Юл, (окровавленный); хая рана „|2 z уь; ~oro цвёта 
کالدم‎ ый, قان‎ Ир — понбе мед. ردوسنشطاریا‎ 
ززحار‎ $ ~an битва Ааа; се террбр „\› 27) 


кровать ж. 9,5% (ин. фы); اش‎ 73 (ин. 530 
(с постелью); детская ~ АБ зә у; مد‎ (колыбель); 
складная ~ ($5 узуш; ДВУСПільная — аз» 
ز[مزدوع] للاثنين‎ лечь на ~ على السرير‎ азы 
‚ кровельный прил. Ах 5...3 сое желёзо 2А 
صاع رألواح حديد ,السقوفق‎ 

крбвельщик м. ساف‎ 

кровенбсніый прил.: сая систёма |$) ИВАЛ; 
ые сосуды 43%] (المجاری)‎ Х,У 

кровйнк[а ж.: у Hero ни ~H в лицё разг. 20.215 هو‎ 
المت‎ 

кровля ж. „2 (мн. 351), #5 (мн. 2562); 
черепйчная ~ (5..0 سقف قر‎ 

крбвно наре. 2345. ضورق‎ (насущно); 
54255 (глубоко). 

крбвнјый прил. 1. (о родстве) „$. я (ян. 2$.) 
ЛЬ یی‎ (ин. ДЇМ) биновривный); ое Родство 
زقرابة الدم‎ - брат واخ شقيق‎ сые сёстры اخوات‎ 
535; 2. (породистый): — жеребёц, ә! 19»; 
3. (об обиде и т. п.) 052; ميق‎ (глубокий); 4. перен. 
(насущный) сд, ЗА 85355; 9 ~ враг фл» 
2.>); гая месть „| № 

кровожёдность ж. لار‎ «Аа Л НН 

кровожёдный прил. АЛ 35 Д #5, АБАЯ 
АЛ айд), ВА; 35 (ин. 15.5) (0 звере). 

кровоизлийние с. ‘ued. 5925 Ээ; ~ в МОЗГ 


АЛ النزيف‎ 


959-2) 


кровообразование с. физиол. 214345 Я УТ я 
кровообращёние с. эЛ 5р, (5155) 555 


ОЛ; искусственное = оу! 49421 الدورة‎ 


кровоостанёвливающііий прил. л 45 зө}, 
موق آلدم‎ ее срёдство دواء ,2192 وقف النزيف‎ 
АЛ шз] 

кровопийца м. и ж. 452, А557 45 

кровоподтёк м. 4433 (собир. $53), 833 (ин. 6,53) 

кровопролӣтие с. „155 Л 2432, Л КЕ 

кровопролӣтн|јый прил. (345, 45; =~ые бой J معار‎ 
دامية‎ 

кровопускйние с. 3.25, > 
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кровосмешёние с. Л а 

кровосбс м. см. кровопийца. 

кровотечёние с. Л 45; = из нбса laj оста- 
новйть ~ „ХЛ 855 قطع الشزهف ,أوقف‎ 

кровоточйвый прил. „15, ВЛ А. Ја 
(а), 5 500 
кровохарканье с. Каа 25 


кровоточйть несов. КУТ 


кровь ж. 
КАЛ; взято نہ‎ мед. د‎ 1; пустіть ہ‎ мед. жд, Е 
152 زور‎ фак (посредством пиявок); истёчь —ью زز‎ Ф 
жаждать ен „шл одра; её сёрдце --ью обливается 
(2> (4-5 уз; ~ брӧсилась ему в лицб pall xe 
А41 у الدم إلى وجہه ,إلى‎ 3353; ОТ гнёва егб лицӧ 
налилось Юю وجہه بالدماء‎ сух) 

кровянйстый прил., |5, Я فيه‎ 

кровян[|@й прил. «85, 6 
زكريات الدم الحمراء‎ бёлые ^ ве шарики „> =; 
زالبيضاء‎ бе давлёние الدموق‎ БААЛ, ضغط الدم‎ 

кройть несов. 18$ 

кройка ж. лей 

крокёт м. спорт. сиб я (дъ, Х (لعبة ر‎ 

крокётный прил: ...کر وکت‎ ~ шар УВ $5; 
лая площадка 24459 ملعب کر‎ 

крокй с. нескл. в, «4ь45 #255 (мн 
составить ~v عمل الکروکی‎ 

крокодил м. {сщз (ин. 043) 

крокодйловјый прил. с\3...; 
والتمساح‎ Ф лы слёзы ردموع التماسيع‎ 526 „бэ 

крбкус м. бот. ВЯ, 01305 

крблик м. ОҢ] 5 (мн. رايب‎ Ў) 

кроликовбдство с. ә 5 И 


‚455; красные ^ые шарики 


{эе}; 


лая кожа جلد‎ 


р 


Е 5\ 
крблич||!нй прил. $, 2А! زنب‎ 1.. ‚у ~ мех 22% 
чз; ^—ъя нора ردب‎ | => 


крольчётник ж. зу УТ فن‎ (нн. [дд ‚ 

кроме предлог с род. 1. (исключая) \32[14], ў, жь 
а ЖШ]; А негб никого не видно лы] $ بر‎ У 
ә аё; ВО все дни недёли ^^ воскресёний Ай جمیع‎ д 
مدا الآحاد‎ 69-35 не говорй ничегб ~, Этого J5 у 


# ог 


Шз 2. (шр) 2% 8535, 55 У,‏ فير ذلك 


$5 (мн. 8152); переливание ли мед. JJi 


)3 ;8550 على ذلك ДБ 55), 155 9; Ф ~ тоб‏ 
هذا و... رفوق هذا д»,‏ ذلك Ы‏ 

kpoméHllniê прил.: ад ~ е3 زالجحیم‎ чая тьма 
حلكة ,ظلام دامس ,5 حالك‎ 
крбмка ж. бы, Э. (м. 35), м<. (ин. 

5); 5 ЦЕ (материи); ~ льда حافة الجليد‎ 
кромсать несов. разг. 552, 532, аш 
крбна Î ж. (дерева) = йз 5 КИЗ) 
07) 

крбна II ж. (монета) 2 (عملة)‎ 

крбнглас м. тех. 825 $14) 

кронциркуль ж. $5 ВЕ (ин. Ча Я нар. (lÎ 
оба (لقياس السمك‎ 

кронштёйн м. 1. архит. 81525, „23, 55 (ин. 
315; 2. тех. Даа (ин. сд), {150 (ин {9% 
~ оптического прицёла воен. حامل التلسكو‎ 

кропёть несов: ~» стишкй разг. ирон. ыы её 
хоз, 

кропйло с. церк. ЖИ 

кропӣть несов. ‚5; (у) 

кропотливость ж. 4401 فى‎ вт; ад 


$ * со», 


кропотлйв{ый прил. 1. (усердный) J, А ал) 
2. (требующий внимания) $54, $8; гая раббта 
عمل 8482( متعحب‎ 

кросс м. спорт. дд лї ә, ЗАЛ АА 
аЛ 

кроссворд 4. ыы БИ 

крот м. зоол. $12 (ин. 5154) 

кроткий прил. ёз2 3 (ин. 2553), كليم‎ (ин. 2515) 

кротбвый прил. ЕЧЕИ. ~ мех МАЈ فرو‎ 

крӧтость ж. аз, + 

крбха м. ц ж. разг. 5 5 طفل‎ (мн. Ай 
155 ДА»), 655238 (ин. 2419) 

кроха ж. 1. уст. 9.25 (ин. 54512}, собир. قات‎ 
2. мн. крохи (остатки) (5155, ЎА 

крбхотный прил. разг. (1.2.3 (ин. 2754), «ААВ, 
155 аа (ин. дЫ) 

крошечный прил. см. крохотный. 

 крошйть несов. 1. 2,5 (0), 2.55, КИ: 55 (раз- 


2155 


29 „ 


>; 








кро 
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биат), 555 (0) (хлеб; $58, 53] р АЯ (мелко ру- 
бить); 2. (сорить) САХТ 53 883 
2519; َم‎ (разрушаться). 

крбшкја ж. 1. 5125 (ял. 5455, собир. Ф455), А5425 
(ин. #4428), 55,023 (ин. ز(قکافیت‎ и жлёба فتات‎ 
زالخمز‎ 2. м. и ж. разг. غير‎ Дь (ян. о Ау 
155; © ни ли = 1509; ولو فتیتة‎ 

круг м. 1. геом. (фигура) {ш (ин. 353155), = 
(ин. Ф315), $36 (нн. Йу; Я бан. ЖД) 
(диск); площадь ~a $ ЎСЕ] Хъл; спиральные ~v 
زدواثر حلزونية‎ начертїть ~ $41) زرسم‎ самолёт сдё- 
лал два ~a над городом ($, ху 8 ыл! حامت‎ 
Адэм; 2. (круглый предмет): спасётельный ^^ طوق‎ 
8, الغرقى]‎ Уу] زموامة‎ ~ ©йра زجبنة واحدة‎ 

$. бе ; А 

3. спорт. 65$, 1:5 (мн. 0540; беговбй ~ АДА. 
زالسباق‎ 4 (среда) Баз (м. рй, 8595 (ин. 
$135), Аз (мн. йад, АЗ правящие — 
الحاكمة‎ ЫмуМ;  правйтельственные әй الدواگر‎ 
5449Хм)\; осведомлённые^й Аад „| زالدوار(المحافل)‎ 
в нашем ~~ў iطwوg‎ dj в Узком семёйном ~j 3153 على‎ 


крошиться несов. 


325 595; 5. (феи) $505 (ан. 515), Шу; ~ 


деятельности (محيط) العمل‎ $12; ¢ Полярный ~ 
الطب ,5312 قطميّة‎ 8 „312; порбчный ~ Ху Аа زحلظة‎ 


у меня от Этих забот голова ндёт ~OM oa من جراء‎ 


الہموم دور راسي 05 مصاب بالدوخان 

круглоголбвый прил. مشتدهر آلرایں‎ 

круглолйдый прил. ЗМ ,مشیر‎ 845 

круглосуточный прил. 8.55; сое дежурство ду 
سامة) يوميّة‎ т); со نہار‎ д. 

крищый прил. 1. Я, 3355, а 13155 ое 
лицб زوجه مستدیر‎ — вырез (у платья) д42] 953 
زمستدیر‎ 2. (совершенный, полный) $454; ~v невёжда 
نہ زجاھل مطبق‎ ۸4۸ Јаб زاحمق‎ = сироті پتیم‎ 
огу; + ~ہ‎ год АЛ ула (ә; ые скббки 
ууа; гая сумма Ј31 زمہلخ‎ сесть за ~ столі, ајә. 
المستديرة‎ Л حول‎ 

круговјёр прил. 3,544, „8,515; © ىہ‎ оборбна 
воен. (مستدیر)‎ 45312 до; جقہ‎ порука ХЗ] мия 


مشتركة 


| 25-2 ә 
مدور‎ 


круговорбт м. $5, $158; عاقب‎ (последователь- 
ность). 

кругозёр м. 1. ФИ, Л مکی‎ 2. перен. 8 1,154 ин., 
ВАЙ ЗА; ўмственный ~, ХАЙ дам, дау; 
с ўзквм ом (.ЈкаЛ) ХАЛ ضيّق‎ 

кругбм 1. нареч.: повернуться ~ JiJ „улу; ~ 
воен. | در‎ «ААШ; 2. нареч. (вокруг): в том райбне ~v 
леса زف هله المنطالة غابات فى كل مكان‎ 3. нареч. 
разг. (полностью) 46, ЕТ, 2243; быть ~ 
в долгах فی الاستدانة‎ 593; ТЫ ^о виноват انت مذنب‎ 
کل شیء‎ 8} 4. предлог с род. разг. (вокруг) 95; ~ 
дбма حول الدار‎ 

кругооборбт ×. $55, 8515, 51555, 55 

кругообрізный прил. у Т 5 215, 90544 

кругосвётн|ый лрие.: ~oe путешествие |} А. 7 
زالعالم‎ ~ое плавание حول العالم‎ 5$ уме زرحلة‎ со- 
вершить ~oe путешествие „Да (Ја. Дз, قام‎ 

знана а. ЗАО ыы 

кружевнбй прил. 4854, Ул, 440% 7 
ротнік лу; مزرکشة‎ АИ 

крўжев[ю с. ея (мн. 55, н А5 (ин. фә 5); 
ручные ~ê Д, (مخزمات)‎ оо; отдёлывать ^/йми 
زرکش بالدنتلا‎ А 

кружйть несов. 1. кого-что-л. з 35 (9), 351, =, 
55: 2. (описывать круги) Е, Я= (0), 9; 3. (плу- 
тать) 5$ (9); ~ пб лесу ДАДАЛ & 93; < ~ гблову 
комў-л. АДА әз دوخ‎ 

кружиться несов. 1. 515 (0), $95; 2. си. кружить 2; 
¢ у менй кружится голові مصاب بالدوخان‎ ШЇ, يدور‎ 
کأڈنی مصاب بالدوار‎ „А, 

крика ж. بَاطِيَةٌ‎ (ин. 6153), 353 (ин. $15), 653 
5534) (ин. ИЙ); ~ шва کاس )445( بيرة‎ 

крӯкијый прил.: ~ путь 525) مسيم‎ 335 Заль 
заду مہ‎ вийн ад ив аы 

кружбк м. 1. уменым. от круг 1, 2, 3; онӣ сёли —кби 
вокруг огй АЛ حول‎ Фада. زجلسوا‎ 2. (групла) 
НИ (ан. 1, 515), & $5; ~ самодёятель- 
ности 2АЙ 8154 حلقة 205.61 الهواة زحلقة‎ (дра- 
матический). 
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гө 


круп Гм. нед. т 5555 59 


круп ЇЇ м. (лошади) =ЯЛ М; (ин, Ја), 5 
еЗ өш. 50), 35, (ин. ШЗ) 


крупі ж. 1. фуд; манная ~ رسمید‎ [80940 
Ячневая ~ эх» زشعیر‎ Перлбвая ~ شعیر مقشور‎ 
زإفرنجق‎ Грёчневая ~ زحنطة سوداء مخشورة‎ #۳ 
ная ~ фз 2. (снег) „9.954 Неј (ин. $) 

крупйнка ж. 1. РЯ $5.44 5$ 2. перен. 
4 ва: е. А ГҮЛ “8 ое 
455, 55, 5555 شیء)‎ 51 5), 5 а 

крупйца ж. см. крупйнка 2. 

крупно нареч.: ~~ нарёзать быз 25 ау л пи- 
متسع ته‎ Бар ركتب‎ АМЫР ~ہ © زكتب بحروف‎ 
поспбрить с кём-л. ig Ав) 

крупнозернйстый прил. «145281 А, جر‎ 

крупнокалиберный прил. воен. Чаї уб ^ пулемёт 
كبيرة العيار‎ АМ, ааб ذات ميار‎ АМ, 

крупный прил. 1. (большой) 7...5 (ин. 9155); 545, 
#85, ААЙ сны (объищтый); ЗАЯЛ Јаз (рос 
лый), ле масштаб „65 уе Ха; "~ Капитал Јо الر‎ 
زالھخم‎ сая соль نہ زملع خشن‎ пбчерк аа 5; 
~ble капли ДОЖДЯ كبيرة من المطر‎ ча; ^^ porê 
тый скот زماشية‎ мым Шагом Аал], زبخطوات‎ ~e 
черты лица ААЛ الوجه‎ «лаб; 2. (значительный) 
м5 =, ах, 525, ОМТ #455 (ин. б), 
УД фав; ~ учёный 2.45 „Ло; "ые предпри- 
нимётели المشاریع انکیار‎ йм; + г” разговбр = 
з алол 

крупбзнјый прил.: ~,ое воспалёние лёгких мед. $4 
«АЫЛ „шу 

крупорушка ж. с.-х. {5 (ин. > 154) 

крупчётка ж. (высший сорт муки) Л 35? У 

крупьё м. нескл. ДЕЦ (69) „Мм 

крутизнё ж. 1. |3439] $55; 2. (обрыв) 


وق 


مخحدر 


во 5, А А ЗА р 
крутйть несов. 1. (свивать) $ я (9), لوی‎ (и), قعل‎ (а), 


4- 


75 ш), 955 (0: «Я (0) (свёртывать); ~ папирбсу 
سیجارة‎ ЧЫ; ~ تەل‎ аа زہرم طرف‎ ® брадата) 
335, 3151, 65; ветер кружит пыль по дорбге تدم الریع‎ 





перен. разг. кем-л. 5595, я,‏ .3 زالغبار $ الطريق 
ЗАЯ‏ 

крутӣться несов. 1. (вертеться) دار‎ (0); 2. (o пыли, 
снеге и т. п.) $53 | | 

круто нареч. 1. (обрывисто) 143 „2 1755), 2152 
رزوی‎ 2. (внезално, резко) 94, АА; 3. (сирово) 
5454, САДА»; = обойтйсь с кём-л. ддД 

крутбй прил. 1. (о спуске, подъёме) 5а 55, 
(45) 23 „554 ہ وگو‎ 66۴١ زضقة شديدة الانحدار‎ 
^ скат, склон زمنحدر شدید‎ 2. (внезапный, резкий) 
4353, (А3; слёлать ^^ поворбт 854) زانعطف‎ 
3. (упрямый) % 5, 3425; 4. (жестокий) 25, زقایں‎ 
Ме мёры صارمة‎ уЗ; © مہ‎ яйцб бла. Ал 

куча ас. 355 (мн. В, 3552), 5 9553 

кручёние с. 1. (верёвки, нитки) 95, ая Ж» 

$$; 2. тех. 4], 2523) 

кручёный прил. (о верёвке, нитке) $, 532, д 

кручйна ж. поэт. 455 өн. 9,33), х, 5 (мн. 
#8) 

кручйниться несов. поэт. ФЗ 44, 545 (а), 
хі 

крушёние с. 1. $$ کر‎ (жн. 45.153); = пбезда 45 5 
Даз; потерпёть ~ 436 زوقع فی‎ 2. перен. Б.Я, Аза, 
Ба, لسار‎ с надёкд خیبة الآمال‎ 
#8 (эш) 
крушйть несов, (разрушать) j, 55, фк 343 
крыжбвник м. 1. (кустарник) JiJ Î 


«ЛАА ووت‎ 2. (яго- 


крушйна ж. бот, 


я {3р 
крыла ый прил. #54, ХА دو‎ ¢ ые слова 


قول مأثور ركلمات مأذورة. 


крылб с. в разн. зная. СХ (ин. А, и, 
415155), 2 (мк. Эй); махать крыльями J 3% 
л самолёта ДЬ ©; ہ‎ автомобіля $ у زرفرف‎ 
^ здания »(24Л ддм; Ф летёть как на крыльях м 
А » бею у 
крмлонбгие е нюша с.) зоол. чая | اٿ‎ $5 
крылышко с. уменыш. от крылб; <> взять когб-л. под 
своё ^^ ДАУ فی‎ Аяу 


НЫЕ 
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крыльцб с. (ян. ИЛЬ, 3,20), ФУ КӨЯ 
(и. йл, Ф544) 

крынка ж. см. кринка. 

крыса ж. 4 (ин. 01555, 5м); водяная — 
20а > جر‎ 

крытый 1. прич. от крыть; 2. прил. 5.524; ~ ры- 
нок Дойла سوق‎ 

крыть несов. 1. «582, эй; 23 (0) (дом, крышу); 
555 (материей); ^^ крышу черепйцёй (Ах ор 
эже УМ; "7 краской (طلی) ہالدھان‎ 5 2. прост. 
(ругать) ЗАЗА ЗАЗ), أدب‎ 

крыться несов. 1. (ташться) 555], сц, 53155, 
553 (уу здесь что-то крбется фэдќе شیء‎ ЦА, “Ада 
هذا الأمر‎ >! 9 25; Я знаю, что крбется за егб сло- 
Вами زار ف مستبطن کلامه‎ 2. страд. от крыть 1. 

крйш|а ж.ш (ин. 334), 22 (ин. 2552); 
черепйчная ~ (2.40 زسانف قر‎ двускатная ^^ душ 
‘деле, جملونق‎ САХ; односкатная ~ |55 سالف‎ 
واحدة‎ 55); настилать у, крыть у ай) съ, 
САХ; © под одной лей ای 8( تحت ساف واحد‎ 
ды (منزل‎ 

крышка ж. ЭВ (мн. ыў), 52% (ин. 3400), 
ААВ (ин. АЙ); Ф тут емў н ~ نہایتہ‎ Ма و فی‎ 

крюк м. 1. «Ё (аян. ЬЬ), ў (ин. 
,لاليب‎ А (ин. ЗЕЯ, яде (н. Был, 
— грузчика ‚эм شر شور‎ нар.; зацепить ~бм 44. 
(хл) АБАЛЫ; 2. разг, (окольный путь) $ طر‎ 
ЗАДАЛА (ян. 50) 

крючковётый прил. ды (ж. (244, ин. 55), 
Зал 

крючкотвор м. Дм ай فی‎ 154, 
Л) Ји 

)8 المر 6( مال ,کیال крючник м.‏ 

хрючёк м. 1. 54 (ия. ,(کلالیبُ‎ «Ё (мя. 
ЫБА); ЗА» (ин. ДДД, КАД (ан. 549) 
(на одежде); 59.4211 ба» (ин. „з, Я») 
(вязальный), ıJ Î Бш, 2501 شش‎ (мн. $25) 
(рыболовный); спусковой ~, воен. |$ ОБА ززناد السلاح‎ 
лз нар.; 2. разг. (о человеке) CM. крючкотвбр. 


кряду нареч. 1527 8 

кряж м. 1. (горный) |ы А) 2. (обрубок 
бревна) ЕФ $ (мн 15) ЕН (жн. $ 5$) *. - 
ре солее ЫЗ), 55%  مرق( جزل‎ 
(ин. (جرال‎ 

крйжистый прил. (о человеке) 53 55245, ВБ. 
“аЙ 

крйканье с. (утки) 5% 205, КУ 

ирйкать несов. 1. (0б утке) Б56$, 6$) (и); 2. разг. 
(о человеке) 5555 

кряква ж. 300۸. К {{& 

кряхтёнье с. 5, ККП 

Е 3+, 9% 
кряхтёть несов. $915, أن‎ (и) 


ксёндз м. (5.7.4 بولونيا) قش‎ 8) 

ксилография ж. ФЇ 15 ЗАЛ 52. 

ксилофбн м. жуз. 22985135 موسيغيّة)‎ АЛ) 

кстати нареч. 1. (уместно) Е 35 4235 فی‎ (свое- 
временно); замечание было сдёлано ~ ома di 
Дао 8 ;زالملاحظة‎ 2. (заодно, пользуясь случаем): ~ 
сказать «иль ;قال‎ 3. в знач. вводн. сл. ау 
$ 3 «15 нар.; ~. как егб здоровье? وہالمشاسبة کف‎ 
Ах 

кто мест. (когб, кому, кем, о ком) 1. вопр. $2} кому? 
من؟‎ с; для когб? 9.5); о ком? $8.55, من؟‎ сур; КТО 
там? (стучит) 3 Л сха; Знаешь ли тЫ, ~ Эта дё- 
вушка? $154)\ ی من هذه‎ 231; 2. относ. {45 и рёд- 
ко — заботится об Этом Мә Фе من‎ gj r ПО- 
вёрит, что я... зы лез суа; кому Это нужно, 
чтббы... ... 1 زومن 15 الذى يستفيد مع‎ . ОН ۸3 тех, 
...~ہ‎ обе 95; 3. неопр.: ~ пишет, ^^ читает ڊعضپم‎ 
وانہمعض الآخر يقرا‎ кА; © ہ‎ В лес, — по дрова 
погов. = ЗАДА» زھم فی هذا الأمر‎ ~ бы то нй был 
کان‎ ў, شخص کان‎ Е] | 

ктб-либо, ктб-нибудь мест. неопр. $21, и, 
32 ما‎ АЗ 

ктб-то мест. неопр. (3 ‚25%, 5 51; = Другбй شخص‎ 
,آخر‎ мад 

куб І м. 1. мат. 9.554, حب‎ (мн. одб, ЧАЯ, 
195), 25; возводӣть в ~ (45; 2. разг. (мера 


объёма) 9.254 2 
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куб ПП м. (для кипячения) 595; перегбнный ~ $443], 
Ва 

кубанка 1 ж. (шапка) 1305 («їл نوع من أفطية‎ 
3х) 

кубанка П ж. (сорт пшеницы) 153453 من)‎ #9 
в) 

кубарем нареч.: 
<» д» 1) 

кубірь м. ая (мн. чон 

кубатўра ж. (2.55, ОР СА 42955 125 

кубізм м. шк. (Ф. „57 Л, ра, 


{а А 


>= 


скатйться ~ разг. Але تدحرج‎ 


кубик м. 1. [745.5] کی‎ (мн. 223, Я, 
كعاب‎ e в еен «Дах لعب‎ 2. (мера объёма) 

9551 ° 

к м. а 


кубйнка ж. 44.5 

кубинский прил. ҮС 

кубический прил. ‚„*„Я$5, 2955, 255; ~ہ‎ кб- 
рень Мат. زجذر تکعییی‎ ~ Мер АА متر‎ 

кубовый прил.: — цвет نلق‎ о», А229 КОШ 

кубок м. 1. уст. КАС (мн. 538), 553 25$ (ин. ӘЙ); 
полный ~ کاس طافحة‎ 2. спорт. کاش‎ состязание на ~~ 
مباراة على كأس المطولة‎ 

кубомётр м. Ах منز‎ *: 

кўбрик м. лор. $$ ОШ иу ©; 

кубышка ж. 1. разг. (копилка) а ый лак, 4 53 Уа 
2. м. и ж. разг. >И и В 552), НА 
е2 ЕТЕУ 

кувёлда ж. $; (мн. و(مَر ازب‎ Ыз (м. ера 

кувшин и. $ (мн. „Зы, $83 (мн. Уд 
(с т | :م‎ 43 2$ (мн. 35, (ولال‎ (без ручки); $ 
Я), $ (мн. $13), з) ) 10 
(с а Е) — для молока هق اللبن‎ ‚ 

кувшйнка ж. бот. 915, 25 $ 

кувыркаться несов. разг. ЇЇ, 5 ш; 245$ 
َي‎ 


кувыркнуться сов. и однокр. от кузыркаться. 


(ин. 


кувыркбм нареч. разе.: 


скатйться ~ lain تدهور‎ 


تدور адлы‏ الأمور ~ МА всё идёт‏ على عقب 
ШЇ,‏ على з»‏ 

кугуёр м. зоол. (253,5 1 д2 9% , Фу 

кудё нареч. 1. вопр. 5,3 Я © ~ он идёт? إلى اهن‎ 
$ лаа; — ты положил кнйгу? وضعت الکتاب؟‎ оа 
2. вопр. разг. (занеж) شىء‎ Уу, 1944; ~ Вам стдлько 
денег? تحتاج لكل هذه النقود؟‎ 144); 3. относ. |} 
5; магазйн, ~, я зашёл زالمتجر الذى دخات‎ и ОН 
пошёл, сам не зная ~ هدی لا هدری‎ рад „Дә ومشی‎ 
шй ы}; Ф хоть اہ‎ = [а زعلی ما یرام! ,المرفوب‎ 
ہ‎ тебё до негб! дла انت‎ ої, 1535 لك ان تکون‎ Б 
ہ‎ лучше „Ах, ә]; — бы то нй было J إلى‎ 
مکان کان‎ 

кудё-либо, кудё-нибудь кареч. \д СА эЛ 

кудёхтанье с. 8 دقر‎ 5%, ЧЕ 

кудахтать несов. |$ قاق ,)4( قر‎ (0) 

кудёль ж. текст. (с Т) АИ КТЕ 
Л деш 5 2,2 

кудлатый прил. ра. ад, ЗАМ (ж. ЕРЕ 
мн. А) 

кудри ян. 230454 #45 

кудрівиться несов. 5.955, За. (0) 

кудрявый прил. 33554, (За, „МАА 51 
(о волосах); ЗАЗЛ (ж. Аза, жн. 324) (о человеке); 
Ф сые дерёвья 31,5 44445 Даді; = стиль اسلوب‎ 
9 2 

кудряшка ж. разг. „25 бА 

кузён м. (555) с #5 23] (со стороны опща); کال‎ 5} 
(212) (со стороны матери). 

кузина ж. (55) $ 55 | (со стороны отца); به‎ 
(ш) д 


22, 


кудёсник м. поэт. ВАА 


(с0 стороны матери). 


А $3. „ус 6 وو‎ 
кузнёц м. 2155, 246 (ин. 295) 
кузнёчик я. АХ (ин. 0215), зе е (мн. 
8 5) 


кузнёчніый прил. 5... (относящийся 
қ кузнечному делу); ~ цех ةدl>‎ „дә; ^~ МЕХ کر‎ 
ЗАЛ (дад); ~ мблт زمطرقۃ حذاد‎ се дӧл, 
ремеслб 6515)! 

кузница ж. 55155. &5;5, 155 9$ 


ж, 
; філ... 
ж > 
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#5» 


кузов и. 1. (корзинка) [А (ин. ДЇ), ЗА (ич. 
ЧЇ); 2. (автомобиля) 8152 65$; $Й$%2 444% 
(грузовика). 

кукарёкать несов. 2.5 (и), &42 (а) 

кукарёкнуть сов. и однокр. от кукарёкать. 

куда ж. 4543 (ин. 125, ш), Ашуу; (ин. 

куковёть несов. $535 

куколка ж. 1. уменьш. от кукла; 2. зоол. фа 

кукольный прил. 1. 4525.., 40555...) с гейтр 
زمسرح دمی (مراگس)‎ 2. перен, [255] یر‎ 

куженться несов. разг. $545, Б) Я $35, 5 

кукуруза ж. 55 

кукурузный прил. 555.5 ^ початок (555) о 2 
8) 

кукурузоубёрочнјый прил: 
ЗАЛ قاطفة ذرة ,لقطف‎ 

кукушка ж. 5525; $ — хвалит петуха за то, что 
хвалит он еу погов أزشر لك‎ Ыы, لی‎ 9% 

кулёк Гм. 1. хз, E 2; удар —6м ДХ); 
сжать ^^ әлә زقیضش‎ зажать в ё чтб-л. Де ААУ انمض‎ 
ۋشىء‎ Погрозйть кому-л. бм оху Халл» о2Ха; биться 
на —ёх „су; 2. перен. #4 6554$; 3. тех. Ыш, 
і; ¢ держать в ~6 Алы مسك فی‎ 

кулёк П м. (крестьянин-эксплуататор) کو اڭ‎ (сўз 
0 ад عمل‎ райда (فنق‎ 

кулён м. 853 7, 5944 (ин. заа) 

кулёцкий прил. +3... 

кулёчество с. собир. 553) ЭЛ الغلاحون الأفنياء)‎ 
„ААЛ يستغمروت عمل‎ ӘЛ) 

кулачкбвый прил.: ~ вал тех. «22| عمود‎ 

кулёчный прил. 1. 543... ہ‎ бой 5.5, ё ел 
زپالکفوف‎ 2. тех. 4555... 

кулачбк І м. 1. уменьш. от кулік 1 1; 2, см. кулак 
13. 

кулачбк П м. уменыц. от кулёк II. 

кулебяка ж. кул. 4м фы (ин. р, 

кулёк ж. Аз (мн. зы Я), کهش‎ (и. Ч) 

(حّال 8 بعض بلدان آسیا) 155 кўли ж. наска.‏ 


гая машина Дш 


кулйк м. 3004. 51 ( 3%); меснбй л> دجاجة‎ 
ҮҮ $ всяк ~» своё болбто хвёлит логов. ©® طیر‎ В 
(ахда н) بصوته‎ Дл 

кулинёр м. а, «Б (ин. 80 

кулинария ж. 1. ГАБА 5з, Т $3; 2. собир. 

кулинёрный прил. «7... ۹ ЧЛ... 

кулйс[а ж. 1. ик. хы 5.43193; за гами тейтра 


(ин.‏ ول тек, Д4,‏ .2 زخلف كواليس المسرح 
)9.30 
лич 4. АТ ЁН;‏ 
ку. | РАЈТ ла» — А ЛЕ‏ 
кулбн Гм. (украшение) 5 (ин. ыд, зл,‏ 


кулбн П м. 94. сәј: 

кулуарфы мн. вл; разговоры в ~ax конгрёсса 
أروقة المۇتمر‎ ШОК 

куль м. ЛЗ (ин. 1.0, کیش‎ (ин. КЕ 

кульминацибнный прил. (85557) Ў РЕЯ — 
пункт الذروة (الأوج)‎ дь 

кульминация ж. 1. астр. коп еу 2. перен. 
(657) «ЙЛ وع‎ 

культ м. б; <» животных ШАУ да. زعبادة‎ ~ 
сблнца الشمس‎ 8209; + служители ~a زرجال الدين‎ 
~v ЛИЧНОСТИ > АЛ (65442) «2213 

культивётор м. с.-х. 4355 

культивация ж. с.-х. Я $} 

культивирование с. 1. с.-х. 35 (обработка культи- 
ватором); Бу, і=%, 35 (выращивание); 2. перен. 


культивйровать несов. 1. $$ (и) (обрабатывать | 


культиватором); 25 (а), Е (и) (разводить, выращи- 
вать); 2. перен. 655, ыз 

культкомйссия ж. 5 М] (ин. 5) 

культмёссовіый прил.: ая раббта ХАЙААН الأعمال‎ 
بين الجماهير‎ 

культтовёры ин. РЕЛЕ) А35; 

культура ж. 1. 4495; $3554 (цивилизация); 2. (обра- 
деятели мы ОА», رجال‎ 
АЗАЛ; он человёк высбкой ~ы ШШ МАЙДА هو‎ 


зованность) „3.45; 


ө“ 
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АИдд!; 3. с.-х. (разведение) у, 5; 4. (расте- 
ние) В ЗДЕ (ин. 24) сельскохозяйственные чы 
زمزروعات‎ зерновые ^>Ы зел; اط“‎ бактерий مستدبتات‎ 
زالمكتربا‎ + физическая ~ ХУ Аар „д 
культурно нареч. 3944 3%, з 
‚ кульлурно-бытовбЙ прил.: еше услбвня 8.421 ظروف‎ 
МИЛАЙ, البيتيّة‎ | 
культурно-воспитётельный прил. (2,745 (8045; 
кая раббта تہذیبيّة‎ АШЫ$З اعمال‎ 
культўрно-просветйтельный прил. 4 925 6035 
культӱрность ж. Найт 59544, нн) 
культӱрнјый прил. 1. (относящийся к культуре) (83135; 
«~ Уровень ДАХАУ ,مستوی‎ (2904$ бедама; 7. (ВОСПИТАН- 
кый) КАД, 3322, «44, 90554; ہ‎ челов сы 
АЙ»; 3. (не дикий — о растениях): ые растёния 
مزروعة «مزروعات‎ «зи 
культя ж. мед., культйпка ж. разг. +5 3 а 
[593] 
кум ж. уст: её مہ‎ (лай) чай (оаа) лу 
кумё ж. уста er ~ (кх) Ад (إشبيدة)‎ А} 


., ® 


кумёч м. (бумажная ярко-красная ткань) 335$ ‚ә 
کان‎ 24) 


кумачбвый прил. Е 25 5 фа Не 
قان‎ 

кумйр м. 1. (идол) $15 (мн. #551), $$ (ин. ЕН А 
349; 2. перен. 3.454, 8.454 

кумовствб с. разг. 1.224, ШЕЕ 

кўмушка ж. (сплетница) $4435, 45 

куміс я. азб ڃجر مختمر)‎ 04) 

العلا پا لويس кумысолечёние с.‏ 

кунжуг ж. бот. سمس‎ 

кунжутный прил. Л... ~oe масло ©) 


Эш: 


кунйда ж. 3004. #222, 15 

кунстиймера ж. ит. «АХАТ 455444; ЧАКА 35 
(ик. э» $52) (помещенце). 

купёльный прил. А... «ә костом (ы) ثوب‎ 
жле; эбе, مايوه‎ (женский), 

кулына ж. (кш) АТ $35. 


купание 2 (4х2), 224; места для ~a 
«аха, بیلاجات‎ 

купёть несов. 255, 145 (и) 

купаться несов. #554], рад 

купё с. нескл. $55244 же 55 д) 

купёль ж. церк. АЛ у (ин. $ рју 

купёц м. 3-15 (ин. 5458) 

купёческий прил. تجار ...جر‎ (торговый), 

купёчество с. собир. ЗАЛ 2555, АЛ 

купірованный прил.: ~ вагбн 5) айдо КӨК «ЛУ مربة‎ 

купить сов. 1. (6554), $443]; 2. (подкупить) (55 (0), 
я 

куплёт м. 3 ^5 АЛ 

куплетйст м. دواو‎ әд Нар. 

купля ж. %\ ,شر‎ #23 ^ и продажа „| الشر‎ 
و البيع‎ 

купол ж. іа (мн. 28); небёсный ~ الغلك‎ Дз 

куполообрёзный прил. „8.434 

купбн ж. 23555, КЕЙИ (ин. 55.239) 

купорбс м. хим. &\5; ийнковый ~ الأبيض‎ сі; 
желёзный — „аз <А زالزاج‎ мёдный — الأزرق‎ «1 

купорбсн[ый прил. 151. ое масло «АУД زیت‎ 

кўпчая ж. уст. „155 555, ЧЫЗ 35% 

купюра Ї ж. (сокращение, пропуск) Яш, КҮЗ) 

купёра Ш жс. фин. 4514 2553 

курага ж. собир. «А54 обеда 

куражиться несов. разг. над кем-чен-л. 15 «5555 

куранты ин. 5$ 4512, $55; кремлёвскне ~ Да, 
الكريملين‎ 

курётор м. (805 (ин. 244231), $8 | 

курбёт м. спорт. Нан (ин. ات‎ 9, $ (ин) 

курган л. [228 قر‎ 355) 05 (өн. В, 05 

кургузый прил. 1. разг. (с обрубленным хвостом) ж! 
Л (ж. 21525, ин. $5); 2. (сашикон тесный) 

курд ж. ($258 ) 335, ЯД) 

курдский прил. ($5 کُر‎ 

курдёк м. 555 Д2] (ин. у], АДИЙ) 


купёльщик м. а, М 
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курдючнИый прил.: ~oe сало едаЛ АИ фә; сые 
бвцы зш) ذات‎ КҮ 

курдйнка ж. ней з 

курёние с. 1. (действие) 64535; Зай (перегонка); 
323 (Gane); 2. (благовоние) * ре 

курзал м. سال‎ 253, а فی‎ ФУ 56 

курйльница ж. $ ин. 784%, $ уе (ин. за) 
آلجَخُور‎ 

курйльня ж.: ~, бпиума Зы غرزة‎ 

курильщик м. 5,554 

куриный прил. 1. 85155, ...جاج و... چاچ‎ сое 
دجاج فقو‎ Алау ~ бУЛЬН زمرق الحجاج‎ 2. 6 энач. 
сущ. ~ые ин. 557 Ааа Фа 40; $ ая сле. 
поті мед. ДА, «ЗАЛ زالعمی‎ бот. Зо) 
У, الغر اب‎ Ыз); ЎН поражённый ~o слепотӧй 
ора; с ой грудью мед. ока 

курйтельніый прил. са553..5 чая комната $$ فر‎ 
64525; ~ табак ;(للتدحيی) تمخ‎ ая трубка 524248; 
гая бумага ور ق السجائر‎ 

курйть несов. 1. 5,55; = табак в4дИ شرب ودن‎ 
ЧАЛ; ہ‎ воспрещёется „ш уд) زممنوع‎ бросить ~v 

ЕЕЗ] زترك‎ 2. аи перегонкой) ж, у; 
3.: -> благовониями 5% е» фимиам кому-л. ирон. 
с^ Ты Аа! حرق‎ 

курйться несов. 1. $523; папирбса не кўрится $ з 
9 уж у; 2. (выделять туман и т. п.) + (а); 3. страд, 


ГА 


от курӣть 1, 2. 

курица ж. {сыз (ин. и, собир. #53), 
Аз (мн. ая; $ мокрая ~ خۆار‎ 

курия ж. ома 585; рабочие и ماڌ‎ 
المنتخبين‎ Да 

курибсый прил. «АУУ فطش‎ (ж. ді, мн. 20), 
СУ (ж. ДА, ин. $); курнбсый нос انف افطس‎ 
(сї) р 

ик є. Жал а 

курбк м. 79 КАП, (мн. 910); 555; взвестй ~ 
زعمر الخروز ,رفع الزذاد‎ спустить ^^ уу дЫ 

куропатка ж. Ер (ин. 5159), МЕЕ (мн. 


с 


собир. Д55), 858 (ин. АСВ, собир. 3)‏ ,لاٹ 





курбрт м. 55.41 (ин. «24 5), шыг 4, م‎ єл 
5455... زف اياف‎ С сезбн 
ہ زموسم الإصطهاف‎ городбк (льды اصطیاف‎ $2; 
ое лечёние фа فى‎ (аду!) العلاج‎ 

курослёп м. бот. даі Заз (543) 


курбртнЦый прил. 


#5, 


курс м. 1. прям. и перен. (направление) 451, Аа. 
(ин. ББ); взять ~r на чтб-л. إلى‎ ЗЫ лай; дер- 
жать ~ АБАЛ ай; 2. (учебник) «у (ин. 9.3) 
Ф132; краткий ~ ужа, 9) ^ лёкций е 
5, زمحاضر‎ 3. (в учебном заведении) а (мн. موف‎ 
&5 (мн. 1554); она на вторбм ~e 8 #55 ھی‎ 
А-ХАЛ ;ال‎ перейти на четвёртый ~ (а х) انتدل‎ 
الرابعة‎ ААЛ ;إلى‎ 4. (объём обучения): окбичить ~ 


в университёте Ая, من‎ 275; 5. эк. рт (мн. 


520); ~ залёты „аЙ زسعر‎ ~ дня زسعر المبادلة‎ 
6. мед.: ~v лечёния ЕХАЛ نامع‎ ‚78 < быть в ~e дёла 
من الأمر ران على الإلمام بالأصر‎ Дә زات على‎ 
ввести кого-л. в ~ дёла على الأمر‎ ФаЈЬЇ 

курсант ж. 1. КАТТА (мя. 1, Фу}; 2. (военной 
школы) 5$ 84$ даа طالب‎ 

курсив м. полигр. ЧЕЙ $ РАР Ф ~ наш Ш 
لنا‎ зал 

курсйвный прил. ЗИ 3755... 
الحروف الماثلة‎ 

курсивом нареч. 5130417 «э, У 

курсйровать нез. (142 ГАЇ |2] да (и) 
о Ын Чар 4 

курсовбй прил. 1. (06 учёбе) да 
2. (о ао .جاو‎ кй 


44152 5А2..., сз... 


курсы мн. 454 с 259, А4152 <, 
دراش‎ $ 5, (ъз) ы 2? 55; иностранных 
языков اللغات الأجنبية‎ ою» 

куртина ж. оннар, дэ) ў Шан 

куртка ж. жд а Фазл), 815 (ин. ш), 
8 
42135 (мн. 2: 153), $522 (мн. 2) 


курчёвиться несов. 325 
=. $ 201 
курчёвый прил. 52554, 35122 (0 волосах); ЗА 
АЛ (ж ж. зас, и мн. 1 (о голове). 


куры мн. от курица. 





РЯ 


кур 
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куч 





курьёз м. (52, ча) тту 5, 5 (мн. 
А355); для ча الاستغر اب‎ $ Зу 

курьёзный прил. dJ) 5; 9524 (забавный); „е.ә ,$, 
5چ‎ (странный). 

курьёр м. pl (ин. ал), 4525 (мн. 157; $ 
дипломатический ~v ساع دیبلوماسق‎ 

курьёрскііий прил. ЕЛ $ ~ пбезд ёз ЛЬ, 
ое 4455 как на ~их السرعة‎ у 
`7 курйтина ж. „2571 ФАЈ 

курӣтник м. [ 50571] БЕ (ин. 5) 

курящий 1. прич. от курйть; 2. прил. #255; 3. 8 
знач. сущ. м.: вагбн для сих (445 عربة يباح التدخين‎ 

кусать несов. 1. $5 (а); ЕУ 00). &21 (а) (0 насеко- 
мых); 2. (откусывать) 55% (и), #5 ш) #5 (0 
о, 53 (и, у); Ф ~ себё лбкти = дада А 
же 


кусаться несов. 1. Е (а); #5] (а), #2] (а) (0 на- 


= 


секомых); 2. (кусать друг друга) 2183; 3. перен. разг.: 
Эта вещь ~ется = جا‎ ЧЇ? ВЛ هذا‎ 

кусёчки мн. тех. РАЕН #5, 2183 

кусковбй прил. اطع‎ Ши ` 

кусбк м. 1. (часть чего-л.) АА (мн. 25), 24 (мн. 
а, $5 (ин. $25); ~ хлеба (а), زقطعة‎ 
عيش‎ Х.х) нар.; — мыла Зе; ~ МЯСА زشريحة لحم‎ 
небольшой ~ глины طض‎ 4115; разбить на мёлкие куски 
$ ЦЫ زکشر‎ 2. (наперш) الماش‎ бро Дайз (ви. 
#Ы); $ 5то для негб лакомый кусбк ХА» Х.Х) ол 
4) 

куст м. #55, {25 (собир. 5); $ спрятаться B ~tî 
бәз. Мез даз 

кустёрник м. «© х, #35 собир. < я 35 


192$ 


А... 


кустарниковый — прил. ~oe растёние 


‚ кустарничать несов. 1. 45.55 Аал ق‎ р; 2. пе 
. Е - + =з 
рен. 155 ЫШ! АЛД 


Я $ СЯ 


кустёрничество с. 1. 53355 (54) 
(919) шо 848 

кустарніый прил. 1. 43.55 (524, хә) 
^—ые изделия лә زمصنوعات‎ —ая промышленность 


б. 


4;ә; 2. перен. 


0 


E 


зло...) 


в 


2 زصناعات‎ 2. перен. 33155; ые мётоды раббты 
البداثيّة‎ Шал „ы 

кустёрщина ж. сч. кустарничество 2. 

кустірь м. (8555 Ва, یکو‎ АБ, зы 
ха Ыз 405 

кустик м. уменьш. 
ЗМ التوت‎ 

кустйться несов. $ 245, Бе 

кўтать несов. 5532 „б, юй; 3 „4 

кутаться несов. 5и; ЛУП لیس‎ (а) 

кутёж ж. А504, ру #5403 (ин. $575, 35 

кутерьмй ж. разг. #545 95 

кутйла м. разг. ш АЛ فی‎ 04, 
#5 зул (ин. 6154) 

кутйть несов. {515 

кутӱзкја ж. уст. разг. 58у, کیش‎ (ин. 945), 
345; ПОСАДИТЬ 8 ورحیس ل~‎ ах, ف زذزانة‎ б) 

куфийскИий прил. 233) хе письмб الكوف‎ Сл 

кухарка ж. м, ная 

кухня ж. 1. 405 (ин. 202), 2 (мн. $44); 
походная ~ } лде وطخ‎ 2. (набор кушаний) ху ЗЫ, 
#5; РЧ ае (мн. ЕЛАТЕ) (способ приготов- 
ления); русская ~ 9951 زالمطمغ‎ арабская — 2,671 
селе! ° = 

кухонный прил. #554...) — шкаф خزانة لآدوات‎ 
زالمطيخ‎ ~ая плита ;موقد طبخ‎ кухонный нож سکین‎ 
مطمخ‎ я 

кущый прил. разг. 1. (бесхвостый) Л рү (ж. 
Ду, ин. 34); чая соба Л раї زکلب‎ 
2. (короткий — об одежде) 153) 8$; — пиджак 
قصيرة‎ $ дш 3. перен. (ограниченный) #315, اف‎ #55, 


от куст; ~» земляники ذجمة من‎ 


54 
А $ 91-95 و‎ Я,» 
куча ж. 1. 4453 (ин. 1531, 01545), м} (ин. 


#58), 253 ош. 50), 455, ос песку کدس‎ 
Ја; ~ травы الهشيم‎ 5495} свалить в лу 835, 
#72, 0855; 2. (множество) $, ы 355, 954. 
$585; 19, 65554, 5 (скопление); ~e ребят 


УЗЬУ من‎ д 
кучев|бй прил.: мые облака ورکام «رکم‎ Зека سحاب‎ 








куч -402- . лад 





ҮЗ 


чер ж. зарур (шн. Даур), Фе (и. 05,4), 


$; ق‎ 2 (мн. а 

кучерскбй прил. (502..., ...وي‎ 

кучерявый прил. прост. си. кудрявый, 

кучка ж. 1. уменьш. от куча 1; 2. (групла): ~ лю- 
ДЕЙ (زمرة) من الغاس‎ Ха у, АШ من‎ ОА 

кучный прил. Нм, А3854 

кучу 1 л. ед. наст. от кутйть. 

куш м. разг. 9.5 м (мн. 159 

кушак м. 2% (ин. #35, ^%, (мн. 5) | 


хушанье с. НЕ (мн. ар), ЗЯ, ия; 
507 5а 957 (ан. 150) (блюдо). 

кушать несов. ВЕ (0), АХАЛ 239029; ~ пбдано 
الطعام جاهز (حاضر)‎ 

xyuéna ж. (53$ 

кущёние с #75, я Ж 

кую, куёль и т. д. наст. от ковать. 

кювёт м. [зг ШТ „95 Л Т 255] 8 455 

ковка ж. фото 54)1 5а] 45, 
5,47 


49 Л е 


лабийльный прий, лингв. 15, АВ; — звук 
Зэль (э у) صوت‎ 

лабиринт м. 1. прям. и перен. 243 (мн. 82), БЕЯ 
(ин. 15122); 2. анат. суу] ы (ан. رأة‎ д Лз 5 

лаборйнт м. [42 М я ой ЗАБ (мн. КЕБ 

лаборантка ж. [55542 5544 а Шо; 

лаборатбрия ж. 95154 ‚ 242 (ин. +52) 

лаборатбрный прил. „у ыў 02 › „5%. 
А, 445 ہ‎ метод «$ лда! اسلوب‎ 

айвја І ж. (вулканическая) ил, ВМ رسال‎ 
потбк еы مافہا‎ ао 

айва П ж. горн. حجري فی‎ АЎ АБ 
1.55 

лавёнда ж. бот. 5035, пж, И. 444 

лавйна ж. 1. АЛ из 545), а 4% 215 а) 
[4а ш}; 2. прен. جارف‎ 38 

лавировать несов. 1. мор. 555$, ат я, کول‎ 
زآلجایټ‎ 2. перен, 595 

дівка 1 ж. (скамейка) 33, (мн. 432, 2 
азр (ан. 5332) 

аёвка П ж. (магазин) 693 (ин. 2,4565), اوت‎ 
(ин. У $5); вінная ~, حانة‎ 

лёвочних и. уст. с) фе (ин. 540), 
[383 4] رباع‎ 48983 өн. 45195) нар. 


У] 32 РР 


& 


юз. 
62), Кеп 


лавр м. бот. %, 36 $55; $ поживать мы فاز‎ 
Зал Чен, АЛ ЫЛ] ала; увёнчанный сами 
الغار‎ Јазы ;مكل‎ почёть на хах 4/6 نام ملی‎ 

лавровый прил. 26-5 лавровое дёрево غار‎ $$; 
лавровый лист ДАЛ زور اق‎ лавровый венок 15| 
АЛ 

лаг м. мор. (прибор) т? КЛЕ Я (ин. هش‎ 442) 
[ал27 ,[فى‎ «авро #55 

лагерн[ый прил. а. 65&2...; ая жизнь 
فی معسکر‎ лы: 

дйгер[ь м. 1. (мн. ro) 284, 654; пнонёрский 
~ الأطغال الطلائع‎ ы; разбіль ~, ({ай) اقام‎ 
19е; располагаться лем І) „35, „дз; 2) воен. 
زفسکر‎ жить в лагерях تlnيخم سکن‎ 2. (мн. ми и 
~î) (несто заключения) 34542, х7 ах ~ 
для военноплённых «рум $ اسر‎ ха; 3. (ин. н) 
перен. hak; ~ міра и демократии рај бит 
والديموقراطيّة‎ 

лагуна ж. $53, 555 в (мн. ИЕ 540 

лад м. 1. разг 93, ш, $5, 
быть, жить в ~ў pala, ($05; быть ве в ^&х САД, 
5\5 онй не в ^.йх (зи,) ДЕ гет زلیس‎ 2. (спо- 
соб, образец) э» (мн. 5%, 5500, 55,6 (ин. 

$855, 2:5 ин БЕЙ), ЛД; на свой ~ дла ль 


#5, Ш; | 





а == 


отт 


HO 


1 


فا 
чи‏ 


у 
| 


Hb 





лад | -403- зак 





234; на новый ~ جدید‎ ЬУ (Доу 3. луз. 45, 
СААЙ АЙ, 0052545 4 ин. تہ‎ гармоншкш) [4425 
(ин. 223025); © дёло идёт на ~ „о الأمر‎ ум 

7 “з ما‎ 

айдан м. *533, бә; © дышать на لی‎ эм 

کد موت ا ,الموت 

ладить несов. (жить в согласии) $515, АЙ, 5055, 
اکى فی وکا‎ 0, рай 

лёдит[ься несов.: дёло не ся الأمر‎ юла لا‎ 

ладно нареч. разг. 1. (мирно) 35, НЦ, زبوتاق‎ 
2. (успешно, хорошо) АЛЬ, 25, ия ما‎ 8} 
3. в знач. утверд. частицы (согласен, пускай) ais, 


8 35, 


2%, ИЗА); > нар. 

Ба ж. $ (ин. $ „АЗ, Їй), 55 (ин. 25; 
$ [вйден] как на ~i А» ظهر [بوضوح] 455 على ر‎ 
المد‎ 

ладфши мн.: бить, хлопать в ~ 55 على‎ 39 5 
Хо (аплодировать). 

дадья І ж. уст. позт. (судно) 03 52 (ик. ЧА з 
55 (ин. $139 оре 

ладьй П ж. шахи. ч, (жн. 42) 

діжу Î 1 л. ед. наст. от ладить. 

лёжу ПИ 1 а. ед. наст. от лазить. - 

лаз м. тех. 5, И EE 

лазарёт м. Жы а (ин. 5541), „15м 
صف ,]1545 ,2 قا‎ 55544 +? 

лазать несов. см. лезть 1, 2. 

лазёйк[а ж. 1. 4,1 < 91 (мн. &Я); 2. перен. %%35 
(ян. $44), ‚АМ (ин. а), © 542 (ин. میارب‎ 
оставить себё у (153) مخلشا‎ ПЕН 9 53, ВА 
لنفسه خط الرجعة‎ 

лазить несов. см. лезть |, 2. 


лазбревый прил. поэт. см. лазурный. 
8 5 АЕТ {.: 

лазурный прил. 452335, 43} (ж. 21333, мн. (ززق‎ 
5.42, «394452 سج‎ 

лазурь ж. 1. 5}, уб 2.: берлинская ~ |$ | 
بروسق (بروسیانی)‎ 

лазӯтчик м. جاسو‎ (ин. 155), НС 

лай и. БЕ ; = 


лёйка І ж. (собака) (جنس من کلاب صید) لاز6‎ 
лайка П ж. (кожа) «7 Мз 
лёйков[ый прил. АИ >. Фа; семе перчатки 


У‏ من جلد الجدى 
лак м. А, 25, УЬ; покрывёть лом ДЬ‏ 
بالورنیش 


лакёть несов. #; $ (0), = (а) 

лакёй и. прям. и перен. 5 33, کادم‎ (собир. 1552, 
ин. 852, НЗ); тк. перен. کاخ‎ (нн. 24, 4845), 
& (нн дад), ва 

лакёйский прил. 1. ...قر اثی‎ ,ә\2....; 2. перен. 45; 
6954 (заискивающий). 

лакёйство с. 55524, $ 43; 2, 5 (покор- 
ность). 


$ 45$, &АЕ (а) 


лакёйствовать несов. #5, $$ 


. (унижаться). 


лакирбванн[ый 1. прич. от лакировать; 2. прил.: ~an 
кожа زجلد لجاع‎ сая обувь من جلد لماع‎ АС 

лакировать несов. 5» Не о (и); 
05 (0) (полировать). 

лакирбвка ж. 1. (действие) 215. :8 Ае (лолиров- 
ка); 2. (слой лака) 2535 521; 3. перен. 5% 255 

лакмус м. хим. 295 

лёкмусовјый прил. لموس‎ Ї...; мая бумёга ۰ ورق‎ 
الشمس‎ дф 

лаковый прил. 1. 02435. 35. ; 2. (покрытый ла- 
ком) ЗА Дл, АШ 5435, ља 9 

аёкомиться несов [3357 عام‎ УВ, ИНК 5 
и м. и ж. 2755; $; быть ой اللذین‎ 2) 
من الأطعمة‎ 

E с. (57) 3 пар (лк. а); “= 
(сласти). 

лакомый прил. 1. (вкусный) $ р ЕСЕР 445 (ап- 
петитный); ~oe блюдо 39] plab; 2. перен. разг. (пад- 
кий на что-л.) з };Ал, з А72; $ ~ кусбчек Аж 
эзш 

лаконйзи ж. 58), заза 

лаконический прил. си. лаконичный. 





лаконйчность ж. см. лаконизм. 

лаконйчный прил. 54, 284, 5924 

лакрища ж., =чник м. бот. ел 8 (نبات)‎ 

лакричный прил. ро ...وق‎ ~~ Кӧрень عرق‎ 
السوس‎ 

лактбза ж. XUM. (Л) ЗАЛ За 

лактбметр м. „257 (مقهاس اللمن)‎ 

лакўна ж. 1. анат. =, я, я; 2. (про- 
бел) В Яя 

лама 1 ж. зоол. |5 من فصيلة الجمال)‎ Сәфа) 

адма П м. (духовное лицо) 15, راه‎ (ин. 9543 
Эз 

лампа ж. НЕК (ин. дыд), 125] Й яр (мн. 
А ©), 528 (мн. 22029); радио ә; настбльная ~v 
منضدة‎ сігае; керосйновая ~ زقنديل رمصباح غاز‎ 
сал, اھ‎ # 54.) ~ 
в 60 свечёй زمصباح ۰“ شہعة‎ небновая ~ مصباح‎ 
نيون‎ электрӧнная ~ 559 Л زصمام‎ Пайльная ~ 
لحام‎ 2513; = дневного свёта مصباح فلورهسیغس‎ 

дампёс м. Дум شري‎ (мн. А50) 

ламповый прил. сд аа...; радио „оо... (бало; 
ое стекло ززجاجة مصباح‎ ~ приёмник „хл جهاز‎ 
~ہ زہالمہامات‎ усилйтель тью (55а) одда 

лампочка ж. 1. уменьш. от лампа; 2. (электрическая 
лампа) 835 рт: А (мн. ёз аз), бун ди 

ландшафт м. 1. (пейзаж) АРИЙ +4 (ин. ЫДА); 
2. (рисунок) чае منظر‎ $595; 3. геогр. سطع‎ 5 
207 


ландыш м. бот. ә 


электрическая ~ соо хе 


$555, 44) سوسن‎ 
ланцёт м. #434 (мн. гәч), а 

$23 45, 

” E: غ و‎ о бф حر‎ ал 
лань ж. 3004. ایل‎ (мн. 50), ДИ, ایل ادم‎ 
лйп[а ж. 1. (ступня животного) Аў ж. (ин. \$ $3, 

سے 2 Тә»‏ %*- و %,° 

САЙ), حف‎ (ин. ДЫШ); 44; (ин. аЙ д) (6 ког- 

тями — зверя или птицы); جل‎ ‚у Ж. (мн. 44) АЗ он. 

КУ 55 ғ 5 
#151) (еся нога); 2. прост. 55 ж. (мн. м1, 215) (ру- 
ка); 555 ж. (мн. ай) (ступня); 3. (напр. якоря) Фф 
“ . ` КЕ 5, $ > 

[80234], 2152 а. (ин. 233), МАШ (ин. 5.65) © 

попасть комӯ-л. в ы aلاخم وقع بين‎ 


ния, то онб было простым). 
\ 


лапка ж. ученьш. от лапа 1; <> стоять на задних ~х 


пёред кём-л. д) (33 
А ВРУ! ۾ کے‎ $ А +2 :{ 
лёпоть м. 255 чый Са САХ (мн. (أخقاف‎ 
лапта ж. (игра) 1553 (5 لعية مضرب وکر‎ ) 
дапшё ж. 1. 5,45, АА 4а; 2. (сип) а да. 
ларёк м. 243 (мн. АЙ, 68 43); газётный ~ 
әз! كشك‎ 

ARS 5..2 a, ت‎ 9, 

ларёц м. БАЛ (ин. ЫХ 41), حقة‎ (ин. رحقاق‎ (545) 

А ۴ے‎ $ 85 е fret 
ларингит м. мед. $551 сод), 43,545. 4), 
А ” „Ж. 424, г › „5, 

ларингблог м. $ 77®Д5)1,51 241, فى‎ 0 (ин. ДДЫ)) 

ларингофбн м. ار يوون‎ 

лірчик м. CM. ларец; <> а ~~ просто открывался = 
ТУРУ 83 التغفسير‎ шї (букв. что касается объяснё- 

8 - РТР НАС: 

ларь м. (ящик) АМ 55 (ин. 2.135), А55. (нн. 
Ф -› $ ээ» > 2- 
ОВ), صندوق‎ (мн. 3.2055) 

о» 292 „2. 

ласка І ж. 1. (мн. 2), Ў; 2. (добро- 
желательное отношение) #54, із 
` даска П ж. 3004. سس‎ > оу өн. ЧА), $ јә (ии. 
عرش‎ 

ласкательный прил. Ыы р 5. 

ласкать несов. 1. «АБУ, Д5, #15; 2. перен. ЫШ; 
— слух 3%] {ДДә, للاذن‎ ЛЬ; ~ себй надёждой 
نفسه بالأمل‎ |» 

ласкаться несов. 1. (друг к другу) „ХЪЎЗ; 2. к кому-л. 

э, ай: 2 2.3 
у, إلى‎ э! @) 

ласково нареч. САМ, 4455}, $ 
(дружески). 
5 #17 НТ Ч 2 н- 
ласковый прил. «Ај (мн. ر(لطاف‎ Ма, وي‎ 5 
стт Не i f 2 мш. $ И 
ЛАЛ (ин. 96); 2$, 25-4, 895. ڏو‎ (радуш- 
ный). 

ласт м. (конечность у ластоногих) зу (ин. ы) 

ластик и. (резинка для стирания) Ф125, 5 ممح‎ 

ластиться несов. разг. см. ласкаться. 

ластонбгие жн. (е0. ластоногое с.) 30041. ФЛ, 
ӘЛ 

ласточка ж. 3 зі (мн. зена), МА 2. (мн. 
ә < г م‎ А ғ › у. 
А465); 17897 (ян. «25 әд, Собир. ә әд); 





ас 


“Хх 


р 


АА‏ ہے 
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ё- 


0- 


5 
4- 


)) 





Я лёбедь м. 22$ (мн. «755, собир. 65), ёзи عر‎ 


лат -405- лег 





< пёрвая ~ زبادرة‎ одна ^^ весны не делает посл. 
ЧАЈ تجلب‎ У бы سنوذوة‎ 
латвйец м. 55у 
латвийка ж. Хау 
ГА dar 
латвийский прил. 25у 
латвййцы мн. от латвйец. 


латёнтный прил. мед., физ. 546, EA, = перйод 


فترة الكمون [تسبق ظهور علامات المرض] болезни‏ 

латйница ж. РЕР =, 4307 $, аЛ 

латйнекий прил. (45У; ^^ язык اللعة اللاتينيّة‎ 

латифундия ж. 745 р (ин. طمن ,)38 ات‎ 
{АЎ (мн. 540), 8545 і (мн. 24) 

латунный прил. ДА 

латунь ж. 425, 5425, е خاش‎ 

латы мн. Ёр (ик. НУН, ВЕ 

латынь ж. разг. дан [А217] 

латыш м. 45у 

латыши мн, см. латыш. 

латышка ж. у 

латышский прил. 345); — язык АЗАЗУЛ ХАЛ 

лаурейт м. 3584 $ Яш, Ја (мн. 55) 
$; ~ Ленинской прёмин علی 8330 لینین‎ м 

лафёт м. воен. (орудия) مدقم‎ $ 7? 

лёцкан м. [65 5 5542] 4415 

лачўга ж. 2.3 (мн. из, иш 55. (мн. „54%, 
„Аё, МАЙ), АД өн. да) 

лаять несов. $25 (а) 

лба, лбу, лбом, о лбе род., дат., твор., предл. от лоб. 

лгать несов. «555 (и), Ай (и), مان‎ (и); АВ «25$ (и) 
(клеветать на кого-л.); нагло ~v بوقاحة‎ {х5 

лгун м. 155, АЙ, КЫ А کوب‎ 

medeni ж. бот. 1З 

лебедин[ый прил. #... Н $ мая пёсня Ф А 

лебёдка Î ж. от лёбедь. 

лебёдка П ж. тех. Я ко 4151, 


ас СЕ 


$5. 
$33} 


°,@„ ЕЯ 
(ян. зз], собир. اذز‎ 
лебезйть несов. разг. перед кел-а. | 4145, لک‎ 


5415 ,#05 ,لی 


$5 


5 РТА б 2 
2. (пояснение) dih, ФЭ рад 


лебяжий. прил. 6.5 ~ пух АЙ زغب‎ 

лев м. (мн. львы) а (мн. 2, я 20), 
Ёд (ин. Ала, ёсе), 24 (ин. 5,20; < созвёздие 
Льва астр. 2.3) $8) морской ~v بحر‎ азе 

левацкий п е уклін انحر اف وسارق‎ 

левизнё ж. 4$ يسار‎ 

левкбй м. бот. 294471 35 

левобережный прил. ى‎ 545 х 345 Л [883] 

левосторбнний прил. АЯ И... 

левофлангбвый ч. з хіх 5 45 

левша м. и ж. ей (ж. ув, ән. 548), АЙ 
(ж. 217, ин. 2.0), М ве. УЗ, ян. (شول‎ 

лёвый прил. 1. гй (ж. 97 ی‎ 0448 214$; 
ая сторона وسار رجانب ايسر‎ «Л»; сая рука 
ډسری‎ од} ~ہ‎ борт корабля у زجائب المرکب‎ ~ 
фланг воен. ايسر‎ сіт) 2. пошт. 5 Лен =~ уклон 
انعر اف وساری‎ 3. в знач. сущ. м. сш: ые лә, 
даў زشماليّون , يسار‎ © ~24 сторона (ткани) (As 
КИП | 

легавјый прил.: мая собака х. من كلاب‎ Б 

легализация эс. (12215, 12 15) 353$ شىء‎ ца 

легализйровать сов. и несов. си. пегализовать. 

легализироваться сов. и несов. см. легализоваться. 

легализовать сов. ш несов. 255305 ДА (а) 

легализоваться сов. и несов. 1. 125-355 Е 


РИ Ра А 

(1235, 1, 55); 2. страд. от, легализовать. 
А “© Фс a э #5. 
легально нареч. 5590 ? 3949}, з 

легёльность ж. 455555, 4425, 44555 


А I Boz $, 5 Фер 
легёльнцый прил. (9.515, (5515, (2275, 1555 55; 


.^ марксизм ист. аж Ад; Л в 


ре‏ شرعيّة чө) д); ая газёта‏ قبل الشورة) 
легёнда ж. 1. $55621 (мн. завад, “йа;‏ 


£ 


р‏ ا 
خر А ей‏ سطور © легендарный прил. прям. и перен.‏ 


مأذر 8 اسطور пбдвигА$‏ ~~ 


легибн м. 1. воен. $155 (мн. 5) La); нностравный ~ 


перен. (неисчислимое множество) 


„ ^ ” 
Ада 3з 2. 


за фе, йч Өн. $554), Уш. (ин. 3,68) 
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легионёр м. مِنْ 35 حاص‎ 2 3 (ин. 5.45 
(545. 330) 

легйрованн|ый прил.: хая сталь فولاذ فيه معادن‎ 
у 

лёгкий прил. 1. (по весу) ыы; نہ‎ Металл معدن‎ 

۶ 

رسي (понятный, простой) 15; Бар,‏ .2 زفي 
عمل чая раббта‏ زدرس سہل УК‏ نہ 535 ЗА,‏ 


"Ше; ® (нешльный, слабый) Хаа; ہ‎ эбер رنسیم‎ 


(несерьёаный)‏ .4 زجرح خغیف рана‏ 4~ زريع خفيفة 
з ы ыш;‏ (سہلة) Лас, 85 ДБ = чене‏ 
مدفعيّة танк ААдАх. Ао; ~ая артиллёрия‏ - $ 
Пальтб‏ 0~ زموسيالى خفيفة музыка‏ 38~ زخغيفة 
уллу; ^^ Человёк‏ خغیش ~٥۴ винб‏ زمعطف САДАХ‏ 
بخطوات خغاف АДА оз); сеними шагами‏ الر وح 
ونعسة ОН‏ ~" زوزن خغیش (х=); = вес спорт.‏ 
ге движёние Дала. 45 у=} ая закуска‏ ;$5 
زصناعة ~ая промышленность ДАЗА‏ زوجبة خغيفة 
,الألعاب Аз Л‏ الخغيغة ая атлётика спорт.‏ 
إمر жёнщина ~oro поведёния 5 а, Ў‏ ;لاپ القوێ 


خليعة 
خطا пегкб нареч. 1. ДА», (А; ~ ида‏ 


в знач. сказ. безл. 2,2‏ .2 زبخطوات خفاف (خفيفة) 
„У 1641, ЕЕ: КЇ 2-43 Это ему — даётся‏ 
السهل أن Ха}; Этого ~ избежать‏ فى مهسوره 
)20 فی легкоатлёт м. 55 Л аЛ‏ 
легковёрие с. 502-2471 Ж}, 52‏ 
БЕ‏ وسر легковёрный прил. {$3әь 5АЙ ё‏ 
легковёс и. эЛ А, 9355 Фе 25)‏ 


2 


легковёсность ж. 1. 5, БУД 4; 2. перен. 
ы, Жы; 5845 (легкомысленность). 

легковёсный прил. 1. «А45, الوزن‎ Ја; 2. перен. 
ыы, әй ДАБ (бекон. 

легковбй прил.: — автомобиль (lŠ سيّارة ركوب (ر‎ 

лёгкое с. анат. 53, 5, (дв. 123), мн. А, 
592); воспалёние их روف‎ чл, 45 ©; 
туберкулёз ~~их (545 سل ر‎ 

легкокрылый прил. поэт. 3ik АХ 


легкомысленно нареч. | зә, 452; 3; УХ (необ- 
думанно). 

легкомысленность ж. 2, Е ТРЕЯ , ЗАЛ 35, 
38, 555 

легкомЫсленн[ый прил. 3, Чада, «АЕ 
«ВАЛ, 435, ыў (ж. А55, мн. $2 , &&Ї (ж. 
وجا‎ ян. 94) (безрассудный); ~oe поведёние 9.» 
АЗ; —ое отношёние ,راستخغای‎ ОБЬ زموقف‎ ая 
жёнщина ذزقة (طائشة)‎ ДЇ 7} 

легкомыслие с. си. легкомысленность. 

легкоплівкий прил. тех. ал سل‎ Фа 
Чл 

лёгкость ж. 1. эй д, E 2. (задачи, дела 
и т. п.) Н. +2, }44; Ф т похбдки المشية‎ ма 

дегбнько нареч. разг. А, 5323; $ 9, بلطف‎ 
(мягко); ўз (чуть-чуть). 

лёгочный прил. 453 زر‎ аёгочное заболевїнне مرض‎ 
22, | 
лёгче сравн. ст. от прил. лёгкий 4 нареч. легко. 
Р А НИР Я НИТ 5да. (ян. 9557); сухой ~ 
( (اصطناتق‎ сразу әд.) ¢ Pe (сломать) ~ мол- 
чания کشر جليد المہمت‎ 

леденёть несов. 1. (превращаться в лёд) 545 (и), 
55, 344 (а); 2. (замерзать, коченеть) 555. (а) 
Бї 54] 

леденёц м. 525 (ян. 5,0) 

леденйть несов. прям. и перен. 555, е, я 

леденящий 1. прич. от леденйть; 2. прил. 7 


$рААЛ; ~ ужас охватйл егб انتابه رعب مغیر‎ 
5 бы القشعر‎ 

лёдник м. да (мн. ё), іў 

ледник м. геол. ©2354 مید‎ (ин. 545), 45 (ин. 5430 
хі 

ледникбвый прил. 5415, (555; ~ період геол. 
الجليدق‎ „дай 

ледбврый прил. мые плавания ملاحة 4 البحار‎ 
زالہتجيّدة‎ > Ледбвое поббище ист. معركة الجليد‎ 

дедокбл м. эе (45.6) $554; атомный ~ 


.5 جلید )45 
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ледокбльный прил. 5..5 ډق فی‎ Л 35..., 

ледорёз м. 1. جلي‎ АаЫ$; 2. (моста) ^з 2525 
е7 сеа, جشر‎ буу Өз. 16) 

ледостав м. >57, дӧ 5 

ледохбд ж. فيان‎ КЕ) فی‎ Л Оу 

ледїшка ж. разг. уа) Дайр (ин. АБУ) 

ледян[бй прил. 35415, ($255, 2$ (состоящий 
из льда); ЕЛ) ВАХ (покрытый льдом); $354, 
23 (застывший); 155 ; ار‎ (холодный); ая вода 
ал» Аа; ~ вётер А» $ باردة‎ фә); > говорить ым 
тбном 529 ә زقال‎ ~ взгляд (А3312) نظرة باردة‎ . 

лежёлый прил. (0 товаре) 5.6, Заа; = 6 
ое خبز‎ й 

лек[ёть несов. 1. 55; (0), 54.3 (0), 4), а} 
#5] (навзничь); ‚$$; (и) (0 звере); = в постёли رةد‎ 
زعلى السرير‎ МАЛ لزم‎ (0 больном); ~ в лихорадке 
(с высокой тенпературой) (әже شi‎ АЙ в; ~ 
в больнице زرقد فى المستشغى‎ 2. (находиться) 55-5, 
&55 (а); кийга йт на столё (Дә хе الکتاب‎ 
ХЈДЬЛ; гброд اہ‎ в долине فی الوادی‎ Дай, Хә]; 
3. перен. на ком-л. (06 обязанностях и т. п.) #3; (а) 
5; отвётственность за 5то ~i на тебё Д2] зщ айз 
على عاقانك‎ 1а; 4: путь ёл чёрез лес الطريق‎ ўл 
غابة‎ = $ ~ в оснбве чегб-л. ساس شیء‎ 8 ай; 
~ на боку (на печи) = „65; у негб душа не ит 
к Этому من هذا‎ ү ложӣсы ! єз 

лежачий прил. ёмы, 1524, ш} 25+, 
34 $5 (о звере); ~, больной الغ راش‎ „ә زمرهض‎ 
~ee положёние 16.5 Аяз 

аёжбище с. А53 (ин. 5124) 

лежеббка м. и ж. разг. 5255, 552$ 

лёзви[е с. (3.55 (ин. Дау), 55 (ин. 5,52); 
$ (ин. АДА, 355); ~я для бритья разг. 
شفرات حلاقة‎ 

лезть несов. 1. 3..5 (а), $8 (наверх); 5525 (на 
стену); ~ Hê гору Jqجلإ‎ „81.5; 2. разг. (внутрь) 
کل‎ (и); | 212%, ой 23] (проникать куда-л.); 
~ 8 вӧду Л а; ~ в окиб БЛ زدخل عبر‎ 


— в ноў إلى جحر‎ фә) 7 в йү الحفرة‎ 8 ШУ 
^~ в карман Алм زدش يده فی‎ 3. разг. (вмешиваться 
во что-л.) „М فی‎ А3), (25, فی‎ 3555 ~ 
не в своё дёло Алла» у („5 زتىخل‎ 4. разг. (надое- 
дать) $505; 5. (0 волосах, шерсти и т. п.) Д2 (0), 
5925, 525 (0); 6. (быть впору) ($5), 355) $$ 
Е ботинки ему не лёзут р الحذاء‎ 
قیاسه‎ рул) Ф Хоть в пётлю Лезь = لا مخرج من‎ 
زالورطة‎ ~ из КОЖИ вон 2 ола „ей Шә; ہ‎ на 
стену = فف‎ ды 

лей повел. накл. от лить. 

лейборйст м. полит. «эа. فی‎ $45 (ин. 5) 
«АЗАЛ (уза в) 

лёйка І ж. 1. (для поливки растений) ўы; 2. разг. 
(воронка) аз (мн. сий, 2549 

лёйка И ж. (фотоаппарат) 2541 (оу 
зех!) А 

лейкемія ж. мед. ,5]7 Рф, АУ 

лейкоціт м. физиол. 21535 5,25 15 لیکوسیت وکر‎ 

лёйся повел. накл. от лйться. 

аейтенінт м. ФУД; старший ~ ДЇ وملازم‎ млйд- 
ший — ملاز م ان‎ 

лейтмотив ж. 1. 


муз. رئيس‎ [А] (ин. «ЛУ 


2. перен. А5455 6583 ) ЄЙ), УАЗ 
лекёло с. (линейка) 35511 ь БЛ ея фы, 


4% (мн. за) 

лекёрственный прил. (23155, (85; 
#5 دبات‎ 

лекёрство с. 2155 (хн. 55,2, 4% (ин. Зай), 
ЄХ» (мн. 59); внутреннее ~ рәјә; прописать ~ 
2132 زوصف‎ Принять ~ تعاطی الدواء‎ 

аёкарь м. уст. разг. يخ‎ (ин. #452), чз (мн. 
КЕ), 

лёксика ж. лингв. ЗАЛ 534, Т 55, 
БУТ фм; 


~oe растённе 


аексикбграф и. 5544 Ф515 3%), 44 ШЫ 
(22229) 


лексикография ж. الَو اميس‎ 255 о, #5 


ЕН 











леп 





лексикблог м. 82] 
А КР > е а, 0 
лексиколбгия ж. МЛ р», АШТ „М => 


лексикбн ж. 1. (запас слов) 9925, 52 жм 


«257; 2. уст. (словарь) اوش‎ (ин. امیش‎ 53), 
#22 (ин. >м) 

лексйческий прил. 27; 66544, قاموسق‎ (словар- 
ный). 

лёктор м. зы 

лектбрий ۸ ابت‎ 5562 17$ 

лекцибнный прил. $ 5154... ; зал < محاضر‎ Хз 

лёкция ж. $5254; читать ~ю 2, т 
$ محاضر‎ 

лелёять несов. 1. (нежить) Дз, «АБУ; 2. перен. 
А 2235 г; — идёю б فکر‎ 5% 

лёмёх м. с.-х. а 45, (ин. هت‎ ЛЕЗ <), 
Ая СУ, чуде д (ин. 53152) 
: а ж. == Аля 25 (мн. 15059), зя 
4604655 (ин. ул) 

лемур ж. зоол. 2954) (> ал дә Оол) 

лен м. ист. г 

лён м. ЕЯ чесать ~ СЛХАЛ شط‎ < горный ~ 
МИН. حجر الغتيل ,أسبستوس‎ 


ленйвец м. 1. см. лентяй; 2. зоол. Суу, Й (ы 
^ 2% 
Сы), 2571 


ленивый прил. аб کشلان‎ (ж. смз, ив. 
428, Иш; موان‎ (вялый); $ ~e щи кул. نوع‎ 
من شوربة الكرذب‎ Се ВОЛНЫ да. موجات‎ 

ленинграцекий прил. ЗА, 5524... 
Яны 

лёнинец м. 507 ай 5х1 

ленинйзм и. КЕТИГИ) 

лёнинский — прил. 8424] ; Ленинский комсомол 
الكومسومول اللينينق‎ 

ленйться несов. 25 (а), 158$ 

лённик м. ист. а) ЮЖ 

лённјый прил. ист. 203; ая завйснмость خضوع‎ 
إقطاعق‎ | 

лёность ж. фаз, 428$ ,كرا ,تافل‎ 9155 )- 


лость). 


\ 


“ 


лёнт[а ж. 1. شري‎ (ин. 4,5), 52,5 (мн. 
я 35 25, (ин. А) (орденская, через плечо); 
шёлковая ~ ($ ba „2; вйться ой (о реке u т. п.) 
69А; 2. ЫА РОР ~ 4 شرھط‎ 
$972), زشاترتون‎ мёрная ^~ шр Ба А, مشاح‎ 5 уә 
пулемётная ~ АМЪ, Ьу; телеграфная ~ Ь, „5 
زالتلغراف‎ 3. кино ий о 

ленточный прил.: ~ая пила 552 شر‎ Ааа, منشار‎ 
زمغرغ‎ ^ червь Ы. АЛ دودة شردطية ردودة‎ 

лентяй м. а 55428 (ин. „Лаз, „Иш, 
Ыш, 5а ` 

лентяйка ж. ДШ 

лентяйничать несов. разг. (3.25 (а), „3.2653; 455 
(бездельничать). 

ленціа ж. разг: работать с ~бй ڌوانی ف العمل‎ 

лень ж. 1. ركسل‎ 3265 д, бшу, 52155 
(вялость); на неё напала ~ Jll (45 ›% 2. в знач. 
сказ. безл. (не хочется): надо бы пойтй, да ~ с «ә 
کسلان‎ АЯ) А ;اذهب‎ ему — с мёста сдвинуться 43| 
يتحزك‎ ої زمتكاسل‎ < все, кому Не — ә рі من‎ АТ 

леопард м. $ (мн. 352, мй э өн. їй 
дЕ, Ё; 345) 

лепестковый прил. جلاب‎ К 


лепестбк м. Я $75 55 — рбзы ورقة زهرة‎ 


الورد 
Ада)‏ .كلام лёпет м. #588]; дётский —  ДАЬЎ‏ 
الأطفال 


лепетание с. см. лепет, 

лепетёть несов. 1. $445, 55а]; 2. перен. 55 (и), 
38 (и) {о ручье и т. п.); «Хх. (и) (шелестеть). 

лепёшка ж. 1. шз теста) А»; (ин. д, 
реч Е: (ин. Я); 2. (лекарственная) #135 $ 
(мн. اش‎ 35 мятные н زأقر اص الشعناع‎ ¢ расши- 
биться в ~у = АХИЬ بذل قصار ی‎ 


24 


лепйть несов. 1. (бюст и т. п.) #55 (а), 5, & 5 
بلاستيكيّة مغل الطين وغيره)‎ Ве ز(من‎ 2. разг 
(приклеивать; обмазывать) $7, зай; ^2 THES 

є 
ШШ» بنی‎ 
лепйться несов. $29) 





1 
„ 


ЖУ. Чы „ҸЕ, 














9 


„т 
Ф 256 3 


лепн}бй прил. 2555, 544, 832 Ф] 59.24 
455253]; Ше украшёния Дд) 80 من‎ АЮ 
بلاستيكيّة‎ 

осол i 22 

лепрозбрий м. برص‎ 252.4, 1515 (ин. 252) 


фо 


Стерх 

лёпт[а ж. +35 внестй свою г Адемау әй 
*дес м. 1. Нея 35 (мн. 353), Аз и Е (мн. 
А £ Ф. Т .& 5 Е А А 
3800), حرج‎ (мн. ті 0) А) (чаща); дёвствен- 
ный ~ عذراہ‎ АИФ; молодбй ~~ Ддд$ Дз; 2. (мате- 
риал) حش‎ (ин. 5\24); строевой ~ اخشاب‎ 
زالہنام‎ корабёльный = السفن‎ „ш زاخشاب‎ сплавнбй 
~ زخشب تقل مع تیار النھر‎ Ф кто в ~, кто по 
дрова логов. = ХА] хае анн! رف‎ ЗАЗ не 

лесё I ин. (на стройке) 5103.5 (мн. 59а), НН 
(ин. Ча) 

десі П, лёса ж. рыб. ЗАЛ де) 24. (ин. 6553) 

десйстіый прил. Я 33, АЛ 3, 
фе! з=; гая мёстность الغابات‎ $ „245 эЛ, منطقة‎ 
ды, Ат رض‎ 


лёска ж. разг. см. лесё ЇЇ. 


٤ 


1 


лесник м. ДИЗ کارش‎ (ин. 5, 45;5), © 
жоны с. ЗАЙ ә) Я 55 5з (участок. леса); 
шї эй да ДАБЫ 533] 802, ра дай 555 
АЛ > Я (управление). 
леснйчий м. АЛ Е! Фа аа 3354 
лесн[бй прил. 81 5ы, Ч, Д.35 2.25, 
55... (относящийся к материалу); бе хозяйство 
САМАЛ زراعة‎ Дехи; ~ объёздчик زحارس الغابات‎ 
лыг богатства д.1 وات حر‎ 5 —&я промышленность 
الأخشاب‎ Ад; = институт معہد )521 الغابات‎ 
лесовбд м. اجات‎ АУН оё В (нн. ДД) 
лесовбдство с. «АТ 4515), и 
лесовбз м. А 45 
лесозаготбвки мн. (ед. лесозаготбвка ж.) 2577 255; 
чх) (заготовка дров). 
лесозащитный прил. Я 


$| المغروسة لوقاية المزارع полосё‏ 


ت 


сая‏ زاش Заз‏ آل 
منطقة الأحرا 


лесоматерийлы мн. (ед. лесоматерийл м.) а: (е0. 


= 5) ] 
ё 1 6 
лесонасаждёни[е с. 1. (действие) 52-45, Нл 


e e 


оба А$; 2. (лес) А 544% КТЕ полезащитные 
~١ لوقاية الحتول‎ Аааа а 

лесопйлка ж. разг. 548 5м АХАЗ (мн. #44) 
АЗДАЙ; $554 (ин. ЭВ (машина) 

ВЕ И прид: ~ К см. лесопйлка; ая рама 
$1.43 إطار‎ 

лесопйльня ж. см. лесопйлка. 

сога ж. 1. (действие) دش‎ 5% ё 283 2. мн. 
и д5 орал (ин. 22443) 

лесопосёдочн|ый прил. gڍ‎ ,А5..., А 2-5 
мые машины آلات لخرس الأشجار‎ 4 

лесопромышленник м. 5 رل‎ (ин ЧИ (رجال‎ 
زفى 520 الاخ شاب‎ з (яң. 29 
ЛА (торговец). 

лесопромышленность ж. 52У ш. 

лесоразраббтки мн. (ед. лесоразраббтка ж.) Ф252 
УТ فطع‎ (ин. дз) 

лесоруб м. Че, ( 155) А قاط‎ 

лесосёка ж. „6584 

лесосплів м. АЛ, 24$ & УТ ويم‎ 

десостёпь ж. хі ІК Ня 24 51, 

лесотундра ж. | аг {фы 36 я. 


= 
РА 


лёсс м. геол. 21555 $, 55 & په‎ 555 

лёссовый прил. $\ г 53; $... 

лёстницја ж. 1. д2 (мн. #155), $ (мн. 4330, 
КҮП مر‎ (мн. يخر = ,)32 اف‎ (ин. مارج‎ переносная ~v 
نال‎ е1; верёвочная ~ Ја. еі; ВИНТОВАЯ ~v А 
زحلزونق‎ спускаться по ле السلم‎ (ьа) Уз; подни- 
маться по ~e الدرع‎ ‚азу, السلم‎ ля; 2. перен.: 
иерархическая ~ д | در ج‎ 

лестничный прил. وقلع‎ д?» ;قاق‎ мая 
клётка гї» удаў гая площёдка еә بسطد‎ 

лёстно нареч. 1. #56; 2. в знач. сказ. безл.: мне 
— слышать Это lia أن اسمع‎ =з 

дёстный прил. 12 Ф004, ү2}4; ое прелложёние 


аж‏ مرش 
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аесть ж. 514, 05, 41:5, $552, 15; нйз- 
кая зо (313 

айт ис ва лету 3500 СЛЫЛ АДИ, زارا‎ 
хватёть на лету перен. разг. = фр а ك‎ К 

детё ин. 1. (возраст) $48 (ин. 93), М» (ин. 


детопйсец и. & 215$ 9552 

лётопись ж. і. 55 5, РА й 
аетосчислённе с. ړخ‎ ВЕ 215.45 АБ 

аетўчель ж. физ. (1551) ЁЛ Ан 
летучий прил. 1. (носящийся по воздуху) яши; 


ФЛ; сиблько тебе лет? ФӘ, Дд, ыз; маё оброк | 2. (быстро передвигающийся) „14554; 3. физ. зш 


лет ш اربعون‎ 6$ улэ} © дётских лет [سدوات]‎ $44 
أظغاره ,الطفولة‎ ложу сул; женщина средних лет 
ف منعصف العمر‎ Ө ул], Ф متوشطة‎ 81 ај; на 
стёрости лет Адал! әдә; МЫ ОДЫйх лет С ним 
من موالهد مام واحد‎ ЫЎ; 2. (да) 91552, бод, 
пй мн.; прошлб мнбго лет йел انمرمٽت (ممت)‎ 
8 

детаргический прил. 8352, «047 Д7 زؤی‎ 
= сон шш 

летаргйя ж. ТЕРА 

аетётельный прил. УА, си 555. ~ аппарёт ав. 
© 0 АЛ 

детёть несов. 1. (парить) Зы, Я (0). МА (9); 
$5 (кружиться); 2. прям. и перен. 5% (и) 

зетёющјий 1. прин. от летать; 2. прил. jilj ая 
крепость ав. $ 3%» قلعة‎ 

аетіёть несов. 1. ДЬ (и); птіца ~v „ДЬ мраз 
2. разг. (падать) Ьб (У), „554 (и); 3. перен. (ичаться) 
ЯЬ (0, рза )۵ 3552, &53]; сломя тблову = 
ہ زاندفح ركشا‎ стелі بسرعة السہم‎ ДЬ; он اہ‎ 
` ва всех парах السرمة‎ р على‎ уд) 4 пере. 
(о времени) 5554 94 (9), ЗЬ (ш) 

аётнінй прил. (6455, 6445...) не ночи لیالی‎ 
زالممهف‎ не канйкулы الصيف‎ Хә, صيغيّة‎ АШ»; 
лее ПЛАТЬЕ ڈوب صیفی‎ 

лётн[ый прил. су) ;4Ь...; ^^ Шлем ДЬ 556; сое 
дёло رالطيران‎ аЛ زعلم الملاحة‎ сая погода 
زطدس صالع (ملائم) للطيران‎ тая шила مدرسة‎ 
طیران‎ 

аёто с. 344 (ин. 34.5; $ скблько лет, скблько 
эм а زکم مضی من الزمن لم ارك‎ бабы — НИ 
الغريف‎ ШИ] صافية فى‎ 

arok нареч. (142, И-И оў 4471 ИЯ зб 





(ЦТ) ДАЛ, 4 чле маль ым ززموت‎ 
$ ~ая мышь زخقاش روطواط‎ = мітинг اجتماع خاطف‎ 

детўчка ж. разг. (собрание) Чыг =) 

аётчик м. 2]; — испытатель А, уау ДЬ; ^-истре- 
битель مغاتل‎ 4; ^-космонавт (3144 ЖЬ 

аечёбница ж. „222,4 (больница); «5522.4 (ам- 
булатория). 

лечёбніый прил. 5338, «ФЬ; ~a аппаратӱра 
Аль ЧН хая физкультура 425. حركات رياضية‎ 
ہالاستشغفاء‎ 

аечёније с. к», ЛА, А 954, «ль; амбулатбр- 
ное ~ زالعلاع فى المستوصف‎ ^ зубӧв (ку) طب‎ 
زالآسنان‎ курс я العلاع‎ $) 

аечйть несов. 515, ЗБ, 05515, „15 (и); ~ от 
простуды 631 من‎ (4992) @Й» 

лечиться несов. $1155, «А365, 159158 в 1254) 
(чем-л.). 

лечу І / 4. ед. наст. от летёть. | 

дечў ЇЇ, лёчишь и т. д, наст. от лечить. 

лечь сов. 1. 5553], $345, ол; 2) (навз- 
ничь); ё (на спину); МАЙ $ لز‎ (0) (0 больном), 
= спать руд лад, الفراش‎ ЫШ] ыла); 2. (покрыть 
собой) „$58 (0); свег лёг на зёмлю زفرش الغلع الأرض‎ 
$ - в оснбву чегб-л. „,&) шы (кее) کان‎ ~ 
в больницу زدخل المستشغى‎ ^ на пбде битвы 
УЫЗЛ сіе فى‎ А, فى المعركة‎ 8; на 
негб дегла ответственность за $0 дуз\„ وقعت على‎ 
هذا الأمر‎ 43а 

аёший м. фольк. КТЕ аа „До (ин. يٹ‎ 45) 


«рож 
лжесвидётель м. юр. 25 За (ин. 5.4%, 325) 
лжесвидётедьство с. юр. &ж% бы, 1% $5 
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яжеучёние с. 458 5455 

лжец и. 9155, 6553, 545, АЙ 

ажйвость ж. oi, 395 

ажйвјый прил. ذب‎ НА (вынышленный); ~‹ое обе- 
щание «2226 хәз, (9298 у? وعد‎ 

дн 1. частица 1, &; был ли ты на собрании? Ja 
ركنت فى الإجتماع؟‎ відишь ли ты менй? Фм „5; 
возмбжно Ли 5то? {| „Хез Jaj едва ли ктб-нибудь 
из них зндет об бтом الواحد منم هعرف هذا‎ Ж, у; 
2. союз 1, ,مل‎ Әј; 56 15), 05 (в косвенном вопросе); 
я не знёю, был ли он там کان هناك‎ (Ја ә, у; 
3. союз: ли... ли... ли... Или... ... й „1; я не SHAN, 
спит ли Ой Яла ббдрствует „ааа ЛЕЗ Узі Уу 

анёна ж. бот. 2312557 САДА 5 #5, 
41254 کات‎ Ц он. Бы) 

лнберіл ж. Во, ® (ин. 9551), соў» фы 


20$ 
У ; 

либерализм и. Анны; буржуёзный ~ ААЛ 1 
البورجوازية‎ 


анберільничать несов. разг. 64425, ‚]АШД$ 

диберёльный прил. 1. (83156), حر‎ (ан. 9520; 
—о-конституцибнная партия aya الأحر ار الدستور‎ со» 
2. (снисходительный) رمتساو‎ Даля 

айбо союз разд. ў; либо..., либо... Я 9» В „й, 
„АЗ ЗА نہ‎ тот, نہ‎ от а زدلك‎ зыбнрй, 
~ ты пойдёшь в тейтр, ~ в кинб 3ذ‎ ОЇ \Л] اختر‎ 
Сл إلى‎ ш, إلى المسرح‎ 

либрётто с. нескл. і ҙә 

анвінец м. ЗУ 


анвёнский прил. (815$ 
ливАнцы мн. от ливанец. 
яйвень л. у, 9.354 (мн. 5), М;, 


5524; прошёл ~ السہاء‎ (2) «А 


лйвер м. ЕЯ 

лйверн[ый прил.: гая колбаса ЗУ 5а 5.42 
аивйец я. а) 

анвӣйка ж. ЯН 

ливийский прил. а] 


ливййцы мн. от ливйец, Я 
Р] 2 ° $ 

ливрёя ж. 1455) اش‎ $ (ин. у, °з? 

айга ж. ДЫ; (ин. 6135), Абык, АА, А555 
Лига Нёций ист. الأمم‎ Азар; Лига арёбских стран 
جامعة الدول العربيّة‎ 

лигатўра ж. 1. хим. РЕСЕ (ин. 12,3155), СИР (мн. 
54а); 2. полигр. روفي‎ Ыы, 

айкер м. 1. 242 (ин. 2453); 2. 


9% „с 


А 


و 


спорт. ъхАХА, 


айдерство с. 1. 4455; 2. спорт. 551527 5 

зидйровать сов. U несов. спорт. 255, 3558 

лижу, лижешь и т. д. наст. от лизёть. 

дизёть несов. اجس‎ (а), бај (а), #5 (и) 

лизнуть сов. и однокр. от лизать. 

анзобабд м. прост. „51525, ЗАЗ 

лизбд м. фарм. Шә) 

айк м. 1. пот. уст. 44-5 (ин. 854.5); $ (ин. $5.) 
са (на иконе); 2. перен. 445 ^ луны المدر‎ дад. 

диквидацибнный прил: 44445..., 241..., 2\5... 
5 | 

ж. 52425, 5 955, НАЛ; ЛШ‏ هرعس 
محو (отмена); — неграмотности АУ (әш)‏ 

ликвидировать сов. и несов. что-л. 55, >55 (и) 
об, „АЙ; ДЕЙ (упразднить; СД (фетравить); 
~ неграмотность нау رمحا‎ Р على‎ (355) ۳ 
дё ~ эксплуатацию человёка человёком 2 „Л „йе 
للإنسان‎ ому! استدمار‎ 

анквидӣроватьса сов. и несов. 1. АЎ 47, 
ИУ ЛЎ (у); 2. страд. от ликвидӣровать. 

مکی ж. фин. 535 Л аА Т‏ نس 
1( 
в),‏ من المشروبات الروحيّة) сви м. уы‏ : 
Е с. 5, 105, В, $5‏ 

анковіть несов. 6455), е; Е, Ју (а) 

ликующрий 1. прич. от ликовать; 2. прил. =, 
Ця, м, %, $; ая улыбка 1де Хах 

яилёйные ин. бот. (ед. лилёйное с.) бл «1925 


хав ЗАЛ 








лия 
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ГА ог -*% 
лилипуг м. َر‎ (ин. Не 
лилия ж. бот. Ф555, $5; 


водяная ~ ёе 


лилбвый прил. (ба А5, (55147, ВУ 


лимён м. 944) А 53] 335 (ин. $11) 
[28 г< 


лимб м. тех. 24а 

лимит м. [ай] 5. (ин. [55-58] 5,52) 

лимитйрование с. а 5с, 3:25 

лимитировать сов. и Несов. aye 55 (4), 53 

лимйтный прил. [ „2$ 357 دو‎ 

лимбн м. 1. (дерево) ليجو‎ ЗУЖА; 2. (плод) 
бя (ин. За, собир. 6554) 

лимонад м. сул) >! р 5544 

лимӧннјый прил. сә]... сое дёрево شجيرة‎ 
Фед; ая КИСЛОТА ХИМ. حامض اللیمون‎ 

лимузин м. 0239] (о 295) $4) 

лимфа ж. физиол. 4159], ДАА | 

лимфатический прил. физиол. ацы) я 144; 
гие сосуды 5318] 392; "не жёлезы ДАУД) غدد‎ 

лингвйст жм. 4], 4, 55, &ыЛ 

лингвйстика ж. ЫЛ р, ы, 

лингвистический прил. ЕЧ] 

линейка ж. 1. (линия) Ё (мн. Бб), 2 (мн. 
м, 322); нӧтные. ~# муз. Зе) زخطوط‎ ы (дая 
черчения) 544, 52, (ин. +), ёл, ЫБА»; 
логарифмйческая — Да. زمسطر $ حساب ,مسطرة‎ 
3. (строй) مف‎ (мн. 3.5), ыз) 

линёйный прил. 1. Б... у 4%; ые мёры مانايیس‎ 
ы 2. 42; — корабль см. линкбр. 

лйнза ж. физ. 1255, ы; вогнутая ~ Ар 
Ад»; выпуклая ~ Ам عدسة‎ , 

айнијя ж. 1. 65 (ян. ББ, а (ин. 554) 
провестй ~ю (1 fh) Ш» (رسم)‎ Ёз; прямая ~ ы. 
04а) кривая ~v сро ба; 2 прицёла воен. ha. 
(النسديد)‎ «Зо; < горизбнта ;افق‎ 2. (путь, систе. 
ма устройств) =; телеграфная ~ رحا ډرقق‎ Ёз. 
زتلیغر اف‎ телефонная ~ Аа Бе, оола Ёш; 
^^ желёзной дорбги хул». Д Б; = оборбны воен. 


#5. 


воздушная ~ 25а [ш 3. перен. АБД, (ин.‏ رخا الدفاع 


@4); ~r поведёния буш] ХЬз.; проводить свой ~0 
سار على نهچه‎ 

линкбр м. (линёйный корабль) ټار جه‎ (мн. & у +) 

_динбван[ый прил. аа Ё; чая тетрадь ڏفتر‎ 
ыш | 

линовёть несов. АД, 555 

линблеум м. „эл, УЛ 435 

линотйп м. полигр. لینوټیب‎ 

линчевать сов. и несов. 525054 У Д4 0), 

линь 1 ж. зоол. 65441 Фа {5 

динь И м. жор. ВЕРА (ин. >, КЕ 

линька ж. ЗААИ Југ (животных); (9.25) 45 
ом} (иш); САТ {1 (зней). 

линйлый прил. разг. „м$, 45 5] Ч, зи يرول‎ 

линйть несов. 1. (о ткани) 5.55 (а), ЕД$ (а), کال‎ (0) 
ЗЫ; 2. ЗАВ دسل‎ (0) (о животных); سل‎ (0) 
ГЕ ور‎ ГЕЗ ر‎ [3128 (о птицах); 5. ВЯ (о змеях). 

липа 1 ж. бот. 2855 { جر‎ 

айпа ЇЇ ж. груб. прост. (5352) Ҷу 5. 

ліпка ж. уменьш. от липа 1; <> ободрать как ~y 
АА 1235 Сала سلب‎ 

айпкий прил. =) $5, эў, $5, Феб ~ 
пластырь رلصوق‎ Алај | 
лйпнуть несов. 1. к чему-л. А لق‎ (а), ۾‎ За 
$5 (@), › 8Я (а); 2. перен. разг. к кому-л. 
328}, و‎ аз ٠ 


ліповый Г прил. оону) 


ссе 


^5] 


мә U 


~ ет озу ул) 


лйповый 11 прил. прост. Ҳи, зн 
лйра 1 ж. 1. нуз. Лу, дя 2. перен. ЗА 5а (ин, 


рус 

лира П ж. (денежная единица) бы › 1 75]; ливан- 
ская — АЗ ليرة‎ 

лирйзм м. лэ, {бы 

лирик м. (поэт) (315 شاور‎ 

лирика ж. 1. ДЬ ФА; 2. разг. Јр АРА 
ОАЕ 

лйрико-драматический прил. 8.15) «ВА 

лирический прил. (63055, АЫ, бузда. 





ир 


“я” 


=“ мт Жүз 
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аиса ж. см. лисйца. 

лйсий прил. „415$... ARF نہ‎ мех فرو الشعلب‎ 

лисйца ж. прям. и перен. $158 (ж. і, мн. 
«АЙ, „4АЙ Йй; ЛАЙТ قرو‎ (ме; зерноебу- 
рая ~ 1а) ڈعلب‎ 

лисйчка ж. 1. уменьш. от лисйца; 2. (гриб) Св НЕЧ 
са м. 1. (ин. листья и листы) бот. 55 (мн. 
55 Йу); сулбй ~ جاقة‎ Дз; Шорох айстьев 
3139! «Ааа; покрывёться листьями Зу, 5; 
2. (жн. листы) 5; (ин. 455$, у), 5 (мн. 
ААда), Ьуз (ин. (قراطیش‎ (бумаги); 055 (ин. 
ВАЙ ИНА (ин. Е.) (железа); заглёвный ~ 
زصفحة منوان‎ ~ ЖЕСТИ صفيع ,صفيحة‎ сәј, ШЗ сәј) 
ПОХВйльный ~ زشہادة شر ف‎ подписной — «ДАХУ ور قة‎ 
;(اشتراك)‎ $ переводить с ~ê У, ДАЛ ٿرجم‎ 
القاموس‎ Ыал; дрожать как осйновый ~ == ار تعش‎ 
[13% ^ Ч] 3 ы 

листаж д. („А5 8) ЗУ $55 

листать несов. [153.5] ТАГА &= 1 

листва ж. собир. 3275 855, 255 834, 8; 
$ 

лиственница ж. бот. 2.2955, 7555, КЕЎ 

дӣственн!ый прил. $553, 35, 5 مور‎ ые дерёвья 
(وارقة)‎ Ару, أشجار‎ 

листовка ж. 59-225 (мн. 3204, 55-644) 

листов|6й прил.: бе желёзо А ая жесть то, 
حدید‎ ры); ہ‎ табак تبغ ورق‎ 

анстопйд м. йуу ШО; УТ БИЯ ада 
(сезон). 

листопрокатный прил. зай 24425...) ^^ стан 
تصفيع‎ АЛ, АЦ وحدة در‎ 

литёвры мн. жуз. 1526, ЗЫ, Аў کار‎ 

аитёйн[ый прил. 1. و ...ۈك‎ 5-5... 7 цех „ыз 
Зулаа زسبك مصنوعات‎ 2. 6 ЭНаЧ. сущ. ~ая ж. 
(-=) سبك‎ з, Эрл (н. рая 

‚ литёйщик ж. 2152 

литера ж. лолигр. М 5 کر‎ (мн. 4, خر‎ 

| литератор ж. КІ (мн. 49), 5.36 (мн. “159 


литература ж. 1. (совокупность произведений) «33| 
мл; 2. (вид искусства) 53; худбжественная ~» 
[аа الدب [الر‎ ; 3. (произведения по какому-л. вопросу) 


бебор 27‏ د 


5^ ‚ > ,مولفات 

литератўрн[|ый прил. в разн. знач. 25; ~~ое наслёд- 
ство с ات‎ 33 ^ое течёние К 25; арабский — 
ЯЗЫК العربيّة الفصعى‎ Аай! 

литературовёд м. «ЗУ ој فی‎ 52] 

литературовёдение с. „5 1» 

литературовёдческий прил. ЖУП ей». 

ЛИТИЙ 4. хим. ода 

антбвец м. ЗУ А), (5154) (мн. $$) 

литбвка ж. Дд, ЯЗ 

литбвекий прил. 353), 31520; — язык ХАЛ 
(Ул) اللعفاذيّة‎ 

литбвцы мн. от литбвец. 

литбграф м. 1587 э? А, дах ЁЗ 

лнтографйровать сов. и несов. АЛ А А (а), 
ЖАЙ Бао 

литография ж. 1. (действие) „587 Язь, БИЯ 

ч Т 15; 2. (оттиск) „5 9 35 (мн. 159404) 

литографский прил. хх Т ...طاق‎ ^^ камень حجر‎ 
эль 

литібй прил. 905225, 95204; ая сталь ууз 
РИЙ 

литосфера ж. геол. > аа, 537 УАЙ 

литр ж. 34 

литрёж м. > НИ [25] 42 

аитрбвый прил. „3)..., 3515 92) 4540 

лить несов. 1. = (у), ВАР Дш, 652 @); 
2. перен. „а; (а); ~ свет النور‎ лаз; 3. разг. 
(литья, те) سال‎ (и), УЗ, 25.83), 25); 
$55 @, ДБА (и), 458 (о дожде); дождь льёт как 
из ведра السمام أمطارها كأفواه القرب‎ нај, ينهمر‎ 
Аду 4. тех. Яд (и), ص‎ (у); Ф نہ‎ слёзы دمع‎ 

литьё с. тех. 1. (действие) وسيك‎ 8.5; 2. собир. 
(изделия) 43152 мн., О: «29242 

айться несов. 1. Јо (и), 23, $82 (0). 5 
3353, 45$ (потоком); 52$ (0 слезах); 2. перен. 


к пк польки анг 


E 
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АЗ, Шай, Д3; قاج‎ 0) (96 аромата); 54.53) 
(© звуках); Ло (и) (о свете); eré речь льётся легкб 
(یساب) 445 بطلاقة‎ езда} 3. спрад. от лить 4. 

диф к. Б | 

лифт м. ЗАЗ (ин. 5144) 

лифт м. ЗА Ја (мн. КЕЯ 

лифчик и. А Да; $2 нар. 

лихёч м. (удалец) 594%, НЕС И „= 

лихвјіё ж.: с —6й >31) ә 

лӣхо 1 с. уст. pase, ыз, 55, БАРК رکش‎ 
زو‎ © не поминіть сум когб-л. дз 5431 وما سام‎ 
у за لم‎ 

лйхо П нареч. (558 (3, 5143; ~ заломйть шёпку 
е аз زاح قټّعته إلى‎ 

лихоймство с. 6; Я 

дих прш, ром. 1. (балов) ай, ЗА سور‎ 
^~ навздник № زفارمی‎ 2. (спремительный) 452%, 
قار وجول‎ 0 конш). 

анхорёд[нть несов. 62, (55545 58; менй нт 
(45,41, 2а) Дә أصابتنى‎ 

анхорідкја ж. 1. (болезнь) „32 (ин. 41592), 
5.42; 159, 5, j (озноб); перемежёющаяся (четы- 
рёхднёвная) ~ аз! Зы, منقطعة‎ (уфы; ИЗнурй- 
тельная ~ АХАЗ 0252; больной ~ой زمحموم‎ 2. nepen. 
о, ,قلق‎ в, ЧӘ}; © жёлтая > ш 
صفراء‎ 

лихорідочнјый прил. 1. ...جى‎ воза, $ 
ле состояние ‚„$=Л Ala; 2. перен. $5, =, 
$541; Јазла (торопдивый); ая дёятельность 
ذشاطا مستعجل للغاية زأعمال محمومة‎ 

айхость ж. 61523], < (смелость); #4 ал 
(стремительность); 83444, اق‎ (ловкость). 

лицевать несов. БАГ (а) النوب)‎ ә) 

лицевіібӣ прил. 1. анат. е5 4%5...; Ме мышцы 
الوجه‎ Чәйгә»; 2. (наружный) 9 Л, 8 АБ; ія 
сторона дбма А ым 9; ^ая сторона матёрни القماش‎ Аз; 
$ ہ‎ счёт бухг. аай حساب‎ 

лнцёй 4. д] 

лицемёр я. а, д3 





анцемёрие с. 45724, 5, 5} НА я 

лицемёрить несов. $5, 5213 

анцемёрный прил. $3124, 2\32 

лицёнзия ж. 52; (ин. ‚А27, Я (мк. 
Алу, бш}, 03) (ан. 5,0); бкстортая ~ 
ترخیص بالتصدهر‎ 

лищб с. 1. Ад; (мн. 6,65, 5650), 1654; ДАШ 
(внешний вид); черты >й даа јі زملامع (قسمات)‎ выра- 
жённе „ай رسحدة‎ Ам ;ملامع‎ 2. (наружная сторона) 
24, бш; 3 (индиидури) ЗАВ (ин. ЗАМ, 
3} (мн. ЯЙ); 428 (шяность); действующие ліца 
театр. زشخوص ,أشخاس‎ дОлжностнбе ^ ;موف‎ Юр 
дйческое ~ ‚Золя ад; показать своё настойщее ~~ 
ААА. زأظہر‎ 4. грам. خش‎ (ин. АДАБ); пёрвое 
~ المتکلم‎ [ржал] $ ^би × еў дәј Ца; 
встретиться бм К ~~ў да| 93; сказать кому-л. 5 ~ Jl 
Аек 3 زچابہه بالتول‎ знать ×57 в ~~ مرف‎ 
زشخشًا فی وجپه‎ в - когёл. дейд, Айд 
пёфед бм опёсности ‚Ьа وجه‎ 3} то вам к ~ў 
زهذا بلهق بك‎ Это вам не × ليق بك لہ‎ У 13; 
не ударить бм в грязь 25 بشرف‎ Цао (52 زفعل‎ 
на ^% напйсано „за! على‎ 5; ОТ й KON. 
رډآسمه‎ әлә Ду; о ВЕ 
ФУМ زوجه‎ стербть когёл. с ой землі مجاه مس‎ 
м زوچە‎ ОН ИЗМЕНИЛСЯ В ~6 44459 لون‎ айла; 
в пбте ~ı своегб дд (3 уя; 

личйн{а ж. прям. и перен. $153 (ин. 27, д); 
сбрбсить лу زكشف الالضاع‎ под ~o ХМ сла; 
сорвать لہ‎ с когб-л. дд» (212071) дА] کشف‎ 

личинка [ ж. биол. бд, 555 

личинка ЇЇ ж.: боевая ~ воен. АВА 

айчно нареч. 1245, «197, 85, 1815; я ~ 
eré не знёю „1 у شخصیًا‎ ы; ОН явйлся ~ „(м 
зав 

личной прил. 44-5..,; —бе полотёнце Ам, منشفة‎ 

яйчност[ь ж. 1. (человек) 15.45, Бы; выдайщаяся 
ри 5) Хәл; удостоверёние ^н شہادة (بطاقة)‎ 
Аа; 2. (индивидуум) خش‎ (ин. АЮ), 55 (ин. 
я Я культ ми > АЛ تقدیس‎ 
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айчн[ый прил. 1. 545, 45; ‚#4; в eré о ^лом 
распоряжёнин айй 45725 лау; ^~ Секретарь 
خاش‎ уаз ә; 2. (индивидуальный) رکاش‎ 24, 
921, 82335 ое оружие рожь زسلاے‎ хая от. 
вётственность ДУ 4) обла; ^~ сббственность 


чые вёщи Дада‏ زملكيّة ,ممتلكات فرديّة (خاشة) 


~0٤ 16١ дд»;‏ زحياة ая жизнь Да.‏ زشخمية 
грам.: сое местонмённе теж уе; © ^/ состёв‏ .3 
ملاك 

дишёй м. 1. бот. см. лишайник; 2. мед. Бы, 2, 
фах; стригущий ~ سعفة‎ 

лишёйник м. бот. 50, 135 33+ 

дишать несов. си. лишить. 

лишёться несов. 1. см. лишиться; 2. страд. от лишёть 
(сн. лишить). 

айщек а. разг. 515, 45; сто с —ком وذیّف‎ Ал» 

лишёније с. 1. (действие) бухты, “5, АМ, 
#5, 445; ~ اعفدم‎ прав تجرید من الحائوق‎ 
А); ~ своббды = „Даля; — права гблоса 
زحرمان من التصوڍت‎ 2. мн. ея (недостатки, нужда) 
Їз, 54», ДЕБ тереть я АНАЛ 30; Жизнь 
полная ~ê ДА бш. 

лиш{йть coe. козо-чеео-д. (8); من ,)0( کر‎ (9 (а), 
фа (нь من‎ (ф55, ЧА (9590; ~ прав ко 
гбзл. رحرمه من الحلوق‎ АЙ Ада زلزع‎ ~ Кб. 
возможности АЗУ К] مه من‎ =” когб-л. наслёдства 
من الإرث (الوراقة)‎ золы; ^^ kor. последней на- 
дёжды من الأمل الأخير‎ дэ у> мы ёем себя боль- 
шбго удовбльствия 5445 Даде من‎ ТИС 0795 + 
= довёрия ДААЙ „уу; ہ‎ когб-л. слбва „УХЛ من‎ дл уа; 
~ себй жйзни заду, А.А (Јл; ^ ЖИЗНИ когб-л. 
قتله رأفقده الحياة ,أعدمه‎ 

аншйфться сов. кого-чего-а. (8) 51, (558 (ш), 
(0) р. (0). من‎ 6,6; ~ чувств الشعور‎ ш, „Ий 
др; «~ аппетйта да, АЈ м; он рано лея родйте- 
лей ДЈ ЫЛ والديه منذ‎ 20; = рынков сбыта فالد‎ 
ЗС СА роз 11; — истбчников существования 
زآصیع محرومًا من کل مورد للرزق‎ + он лея умі 
54, رشده‎ раї, д» рә, أصابه الجنون‎ 


айшний прил. в разн. знач. 335, ‚5; не ДЕНЬГИ 
31у زمال‎ без сих слов 31у کلام‎ Ур; © Яо ужё 
хее پزید من اللزوم‎ 19а; Двёсти с оны САДУ, زمشتان‎ 
поввблить себё ее حسن السلوك‎ З. جاوز‎ 

лишь 1. частица (только) 695, А454, 78 У, 
Нр А» фе У, Ўр у, Ўр 04, й 
3, с ЗфуД; зима نہ‎ начиніется هله مجزد بدایۃ‎ 
Ахал; и ی‎ ~ потому, что... „53у ўр ذلك‎ Шу; 
نہ‎ ты وحدك‎ САЎ; он всегб = секретарь дирбктора 
مجرّد سكرتير المدير‎ эл; У меня ^ пять рублёй 
زمددى خيسة روبلات لا كدر‎ пронзводітельюсть труді 
поднялась ~ благодаря... العہل‎ Аах لم ترڌفح‎ 
„зэ ўр 2. союз (едва) ...36 15; re тблько он при- 
шёл, как... „уда азаа 26 ما‎ 

206 м. а (мн. 51,47), ЕЗ (мн. 84), 
5593 (ин. 5580); мбрщить ~ الجیین‎ „Дм Ф ва лбу 
написано gall АЦ; Он семй пядей во лбу погов. 
= 15а. (35У өл; что в ~, что пб лбу = За علی‎ 
„\ әлә; Пустіть себё пулю в ~ © انتحر بإطلاق‎ 
زالرصاص‎ лезть на =» (0 глазах) ج‎ 

прш. раз. „ӨЙ з, Д. 9‏ ا64س 
МЇ (к. Дн, м ЦО‏ ,8545 

жюбзїённе с. уст. пот. #51, яз (ин. УД, 
41), ая 

лобзйть несов. уст. пот. $58} (и), 345, 21$ (9) 

аббзнк и. тех. арб ЖАД» (ин. 5.5024) 

лобкба{ый прил. анат.: ~as кость Уж | عظم‎ 

лббн[ый прил. анат. 33м, он, АЕ... 
сб;9%%..) “АЯ КОСТЬ زعظم جبھن‎ $ «ое мёсто ист. 
#122} Ал 

moni прил. 4545... 944; бя атёка هجوم‎ 
Э ЕРА ж. с.-х. (вид жнейки) быш. {л, б. 

лобёк м. анат. $915 

лоботріс м. прост. مسال سول‎ 

дов ж. си. ловля; ~ жёмчуга 43911 хамо ` 

ловіц и. 355, 531.5; — жёмчуга 4$ 

зовйфть несов. 1. кого-что-а. لوك‎ (а), 2.24 (и, 0), 
455; Яш (Ш, ЭБа], «ДАЖ (животных, плищ); 








лов 
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г (и) (рыбу); он подбрёсывал в вбздух камешек и ~î 
еб (ах) حصاة إلى أعلى ويلتانطها‎ ЗАЗ زكان‎ 
~ в Силк بحبائل راحتبل ,رحبل‎ дй; сте e1 
да; 2. перен. 2355 (подстерегать); 35, 
з $27 (а) (астигать; з مسك‎ Д5 ی‎ (ш) (са 
тывать кого-а.); Ф ~ (удббный] случай (зд) تحن‎ 
А» 8) у кого-л. на слове Кеш з» о 

ловкАч м. разг. Зы (ян. КУ, 

лбвкий прил. 1. (искусный, умелый) 52] 5 КРА (мк. 
ЧЗ); $6 (ин. $3 А59) (сноровшстый); ~ удар 
صابة‎ Ха уг} 2. разе, (сиышыёный) 94. 1, 2555 А5 
(ин. АЫ, ملاو‎ 55 (хитрый); ловкий плут نشاب‎ 
داو‎ 

„680 нареч. 1. (искусно) 551 ريداق ,في‎ АМ, 
(сноровисто); мундир ~ сидёл на нём axil ЗЛ ш 
олла; 2. (Умно) 2653; 5544, پکیییں‎ (изворотли- 
во); он ~ повёл разговор Ах الكلام‎ ха) х м 
олда, 10% нар. 

ловкость ж. 1. $51, 895, йе; Кер (сноро- 
вистость); 2. (соебразительность) $85, ә; 5—5, 
Бэй, 245, 55; (изворотливость). 

абвля ж. 34,5, ЗЬ], 225, 20228]; рыбная ~ 
السمك‎ алә с” СИЛКаМИ ,احتہال‎ = аго; > Жём- 
чуга $3911 мо 

ловўшк[а ж. 1. бм (ин. 53044), ё (мн. і, 
пай), هرف‎ бв ЗА ої он. ыш, 
Фуд) (олок); 2. перен. 81,421 (ин. ЈА), 
& (ан. фу, ЦЕЙ); 29184 (ин. 193) (подвох), 
устроить кому-л. —у ш له‎ ==), М. له‎ „›; 
попасть в ~y (الأحابيل)‎ ал ف‎ 23, 

лӧвч[ий прил. 1. (предназначенный для ловли) ...يد‎ 


не ПТИЦЫ زطيور المد‎ 2. в знач. сущ. м. ист. EE 


лог м. л; (мн. НЕЙ) 215 (мн. Ари, 955) 
333 


логарифм м. мат. (5$ وتار‎ Е > з таблица —ов 
САДЫ جدول‎ | 

логарифмӣческіий прил. мат. 45 әј › еі»... 
«2, АЗ дэ йз...) гая линёйка مسطرة‎ 
حاسمة‎ 


абгика ж. $55; Зы {1 (наука); формаль- 
ная ~ ДХАЛ زالمنطق‎ л” событий منطق الحوادث‎ 

логический прил. #4615; ое продолжёние Лучаі 
ЗА» 

логично нареч. 1. зь СА; аЬ 55; 
2. в знач. сказ. безл. ГБ] са من‎ 

логичный прил. (д.24, ЗИ 555% Чл 
(разумный). . 

лӧговінще, ~o с. 1. (зверя) $, کر‎ (ин. $), 95 
(мн. وجار ,)32 ابش‎ (жн. $5330); 2. перен. (жилище) 
515 (ин. لمآو‎ 5 (н. ых) 

абда ж. قارب‎ (ин. ФЗ, 8535 (ин. 53155); 
спасательная ~ бз со; Гоночная — ززورق سباق‎ 
кататься нале فى زورق‎ а Аз; подвбдная ~ Д.15; 
мотбрная — لنش‎ 

лбдочник м. (8, 2154 

лбдочн[ый прил. ...زوزق ...قارب‎ "ая станция 
قوارب‎ А 

лодышка ж. (326 (ин. 132153), 55) (ин. Һа 

лӧдырничать несов. разг. Ја65, Д8, 1455 

абдырь м. разг. 5.48 (м. ДШ, ин. ДШ, 
23, дез, Дыл, Зз он Вых 

лбжа 1 ж. театр. сој (мн. Фә], #5, {5242 
(ин. зоб), 855%, 8515; ~ бенуйра المنوار‎ 


ложа И ж. (ружейная) Аз, 5554 ЕТ] 


ложбина ж. کَجویف‎ (ин. $33458), 55 (ма. 35) 


ложе І с. 1. уст. 9554 (мн. 45184), 5315 (ян. 
Көө к и гит сше кд 
а зА), فراش‎ (ин. 533)5 брачное 7, زفراش‎ 
смёртное ~ زفر اش الموت‎ 2. (русло) р 53323 (мя. | 

лбже 11 с. см. ложа И. 

лбжечк[а ж. уменый. от ложка; $ боль под —ой ИП 
ف فم المعدة‎ 

ложиться несов. см. лечь. 

лбжкја ж. НАС (ин. $274); столовая ~ ملعظة‎ 
5-5; чайная ~ 51% яа; разливательная ~, дз маа; 
$ через час по чайной ~€ 70208, сє хул „һзу ~ 
дёгтя в ббчке мёда логов. „Јо уг قطران فی‎ Хаа 


عسل 
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мю ще. 1. А, аа, رورا‎ а 
(ошибочно): 3. в знач. сказ. безл. „ЗА ВАЛ е 

абщнфый прил. «9,56, «ЗЫ (ин. «ЗЫ, Ды); 
مکو‎ (ининый); 04 (офабрикованный); ЗЫ. 
(ошибочный); ~ диёгноз 526 джаз; ~0 спокбй- 
ствие مكذوبة‎ АУ ~44 тревога كاذب‎ әз; ~ 
~ шаг ДЫ. خطوة‎ 

ложь ж. ودب ركذب‎ 55, 4, ТУ ви, 
«18 (выдунка); مال‎ (абсурд); нӧглая ~ زکذب وقع‎ 
уличить когб-л. во лжи aS 

лоза ж. 1. (ива) «3242; 2. (виноградная) &4)15 
(мн. 55); ЗА, А235 (стебель). 

лознік м. «2 © АА 

лбзунг м. #155 (ин. 1255; شکار‎ (ин. б) 
(девиз); выдвинуть ~ 15 „$$ 


dap oon 


локализация ж. [454 дз з] ге” 


локализиревать сов. и несов. см. локализовать. 


локализироваться сов. и несов. см. локалнзоваться. 


локализовать соз. и несов. 125 з] з= (0 
[ $22 


К РӘ сов. и несов. [454 2252 д] == 

локальный прил. 255, 854, «23; сые 
ыны 4.418] حروب‎ 

локётор и. ДЕЙ 

локќут м. ЗА #25; ДУҢ 

локомобйль м. тех. 94935] 

локомотйв м. фы (мн. зз, 3159) 

лбкон м. [А5] {154 (ин. 322), 255, 48 
(ин. да) $53 (мн. 3150) (на виске). 

лбкоть м. Н (ин. ЯЗ, 21445), $ (ин. 
افق‎ $2); он окунул руку по ~ لی المرفق‎ ола (ук; 
работать ~~тӣми разг. да| 5 А32; $ близок ~, да не 
укусишь посл. = ДАЛ قر يپ صعب‎ 

локтев[бй прил. анат. |$... КЕ ая кость 
эу е» 

лом І ж. (инструмент) 
545 (ин. да) 

лом Ш м. собир. (ломаные предметы) 5.23, 2, 
бушай; желёзный زقراضة حدید نہ‎ 8534 нар. 


М5 (ин. ўв, 559), 


14—294 


ТУЕ acs 


ломёка м. и ж. разг. аў } 

лӧманјый прил. 3432, 6, 254, «5594, 
$ 232; $ ~ язык 255) Хм); —ого гроша не стбит 
پساوی شیا‎ У; ~ая лйния мат. خط منکسر‎ 

ломать несов. 1. з (и), с (и), 5 (и), 5.23, 
фаў 0: Б, 325, {4 (разбщать); 555, ФУ 
(разрушать); — кёмень „ај glial; 2. перен. #5 
~ старые обычаи Аз» йд» еъ; — жизнь حظم‎ 
Ша; 3. перен. разг. (язык, ре и т. п.) (65 (и), 
835; 4. перен. разг.: меня всегб ~er (о болезненнои 
состоянии) زپوجعنی جسمی که‎ © ~ РУКИ امتصر‎ 
дзәз} ^ гблову над решёнием вопрбса (5 „їй 2 «Ая 
حل المسألة‎ 

аб, 525, айй, 


ломаться несов. 1. 55), 
$ 2 22 2% „4 
#55; 2. перен. (о голосе) 258; 3. (кривляться) #43, 


РЕР 


5153; 4. страд. от ломать. 

ломбард м. „45 124: Ау (ин. (м1 Д4); зало- 
жить В ~ رهن فى مرهنة‎ 

ломйть несов. разг. 1. см. ломать |; 2. безл.; у меня 
ломит спину وھوجعنی ظهری‎ 5 4 е ›^5ї 

ломй[|ться несов. 1. си. ломаться 1; 2.: столы ^“лись 
от мыбжества яств Jک المواثد من $45 ألا‎ Баз; 
дерёвья ломятся под тяжестью плодов ай 12223 
ха زالأشجار من تغل‎ 3. разг. (стремиться про- 
никнуть силой) 52; Јр 46 А) ЗА (9), 
$545 (425) (шда-л). 

ломка ж. 3543, #5, 5, НАД 

лбмкий прил. ШЫХ Д2; фе) ева, ай, 
А, „Маа (хрулкш). 

JIOMKOCTD ж. ау 54, Л Я 94, 
آلانیسار‎ Абыш; АБАЯ (рипкость). 

ломов|6й прил.: ^^ извозчик |}Ху (55; —ая лб- 
шадь بر 0995 ,کدیش‎ 

ломбта ж. разг. (55, 6») даа Л (ин. УТ) 

Бо 5 > (5з) фу, 425 жь (мн. 
ЖЫ, 55 

абытик м. رکد‎ (ин. 15.55), Аха „5 (ин. 6155); 
нарёзать мани с „д, > А аз 

аонжербн м. ав. сз, 5,5, боол, 53 
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абню с. пот. حش‎ (ин. 51521); © на ме при- 
бды فى الخلاء ,8 العراء ,على أك الطبيعة‎ 

абпастный прил. И... 

дбиасть ж. н, М» {дь, Фф (мн. 
«У; гн турбіны (ыал) Аз Л زاریاش‎ ~ 
винта йз, ($,А&) محارة‎ 

лолёта ж. چو اریگ ) چار وگ‎ ‚м4 (ин. $ 52, 
А; 5153 чр. 

допёткја ж. 1. уменьш. от лопёта; 2. фей, 
| 2, 522, & (ин. 154 
бш; 8. от. СУТ ББ (ан ВБ, {7 = 
250, 415; Ф класть на ббе ын прям. и перен. АЛ 
زملى الظهر‎ Убегать во всё ын хоў о] 

жбпать несов. груб. |, # (0, Я 0 

ябпаться несов. см. лоннуть. 

лӧпнујть сов. 1. $43], 2 фу (© нарыве); 
54) (взорваться); АБ] (о струне); 2. перен. (о бан- 
ке, предприятии) А, САБ (0); ¢ > от элбети 
П زازفجر‎ от сиёха من الضحك‎ ‚ду; егб тер. 
пённе ^ло әнә А, т ضاق‎ 
80101475 несов. $555, 55 
зопоухий прил. разг. 1. И (ж. طلا‎ ин 2; 
перен. {Хд 
лопух м. бот. аЛ رای‎ (аль сз) 
лорд ж. $551; паліта в مجلس اللوردات‎ 
лорнёт м. сх], Л, 
лоск м. 1. Я, Аи, $ ВаВОДИТЬ ~ а), 
җә; 2. перен. 19 

лоскўт м. $$» (мн. $54); 552$ (обрезок). 

лоснйться носов. 41 (а) 

жсосйна ж. اجون‎ г 

абобсь м. сз, 7 خوت‎ (ин. 9054), 1 

ROC м. ВЯ ий 54 НЕЧ 

дот м. нор. مزجاش‎ (ин. ыы), 48 „чә; 
داعام‎ ~ йуз سیر الغور‎ 

лотерёйный прил. «19... 5810557...) ہ‎ били 
чаа ورقة‎ 

потеря ж. е5, 9 А нар. провестй —ю 
سحب یانسیب‎ 


г 
Ы 


аотб с. нека. „ШП ДА] 

лотбк м. 1. (для торговли) 114; 2. (22406) مزراب‎ 
(ин. ч)! | 

лбтос м. бот. к 

лотбчник м. (5554 254 (ин. р 

лохіниа ж. см. лохёнь; ¢ пбчечная ~ анат. уе. 
الكلية‎ 

дохќнь ж. АЯ (мн. Јл), Ба 

дохмйтиться несов. разг. 5.965; کک‎ (а) (тор- 
чать в разные стороны — о волосах). 

дохиётый прил. АА (ж. ДАЉ, мн. ДД), 
фә, Дык, ЗЫ б шш) ДАЛ کٹ‎ бы 
жатый), $554 (о материи). 

шкы ш. Зу аа, ЗЕ ө. ,الاق‎ 3514), 
«Је бан. Дм); Фу, Јада ин. (трялиё, ветошь); 
вех М озн 

міцна ж. жор. ЗЕУЬЛ (Б) 544455 ЧАЯ 

заан × |} дй 5 

абцманскјий прил. 5574...; ~ Сбор زرسم الإرشاد‎ 
ле СУДНО زورق مرشد‎ 

ябцманство с. [,$ ,45] شد‎ б 

лошадйнјый прил. ;о55..., Е $ ая cina 
тех. [лз]. حصان‎ (ул قياس‎ ыы) дайгатель 
мбщностью в 150000 ых сил AJÎ 10. А53 محزك‎ 
زحصان‎ ая дбёза جرعة $7245 للغاية‎ 

лощёдка ж. 1. уйеныш. от лёшадь; 2. (игрушка) 23“ 
(ин. МАЙ) 

ее бон М, حصان‎ (ин. 5, 

$& (ин. 34а); собор. ДЕ ) доз; верхо- 

а 495) زحصان‎ Скаковія ~ سباق‎ ом, فرس‎ 
زرهان‎ ломовія ~ زہرذون رکدیش رخحصان ذل‎ ГОРЯ. 
чая ^^ в) соз; ^^ С НӦрОВОМ زحصان شموصس‎ Ка- 
валерійская ~ ةJlړخ‎ срам; ЧИСТОКрбвная ^^ حصان‎ 
Чо! выбчная نہ‎ ДД, زہرذون‎ сесть на ~ امتتطی‎ 
الحمان‎ 

лошёк и. АЕ (ин. .بعال‎ 

лощённе с. 3, = 

яощильный прил. тех. да Ая, 
АЗЫ 


6622 


معصص 


ор- 


5), 


,ل 


в); 
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лощіна ж. $$ (ин. АЯ, 8545 (ин. У, 


лойльно нареч. „$1, 2553, باخلای‎ 

зобльность ж. 275, 255, ЗУ 

лодльный прил. «154, (845, а 

луб и. бот. 15] ЧЙ 

дуббк м. 1. мед. $ ыы (ин. ж), Аў; 2. у 
бочная картинка) 55 АЬ 1245 5 (ин. 55) 

луббчнцый прил.: ~a картйна см. луббк 2; гая ли- 
тература كتب شعبيّة رخيصة‎ ' 

луг м. я (ик. 3), АЗ Өш. АЯ, #55 
(ин. $35); на зелёном У ف المرج المعشوشب‎ 

луговйна ж. разг. 4.5 я (мн. 0757) 

луговбдство с. Руа 25 

луговбй прил. 4534, л 

лудйльщнк м. $ Аа (мн. К 7542), ил 
зуы, 

худіть негов. за 2075 ЛЬ (и), аЬ ‚Ан, 
5 

аўкја ж. 4553 ) дуу, 97), Мэв ) 355, 
$153); © сесть в чу ев Без, орав = 

лужайка ж. 5.5 85445, 2555 (ан. $35) 

лужённе с. ډالقضدير‎ ( $44) С, 5а 

лужёнНый прил. АУ ( $5) 485,55; 
$ ая глбтка (о человеке) груб. че صوت جرش‎ 

аўза ж. 5151, о (ин. 2554) 

ayar ж. собир. э т ` 

лук 1 м. (pacmenue) ја; ^-порёй ыу 

аук П м. (оружие) %$$ (мн. 8, 133); стрель- 
ف6‎ из ^а رمی بالقوس‎ 

лук& ж. 1. (рекй) іб (ички) 2095) 2. (седла) 
Я б (قراپیش‎ 

лукёвинк[а ж. разг.: с ~o во взгляде „(> о ف نظر‎ 

лукавить несов. 554 (0), ‘уз (а), 3\55 

луківо нареч. э» 45; 4581543 (игриво). 

луківіюсть ж., ство с. а, 25, АСЕ я 
{игривость). 

ауківјый прил. 1. 9514, 354, 15, Эк; ый, 
9у5 љар (иариыШ); ~ взгляд ماکرة‎ 855; сая 


14* 


улйбка $ ماكر‎ Хаа; 2. в зкач. сущ. м. разг. ميان‎ 
(ин. كاين‎ 

дўковица ж. 1. #5 (ин. 525); — цветка Даз 
У 2. (головка лука) йа 

аўковичніый лои. 8455; ые растёния «3151,5 
о; 

лўковка ж. см. луковица 2. 

духовый прил. (8.25; ‚221 бра (из лука); дш 
45 (с луком). 

лун ж. 58 (ин. И); е (ин. 3,53) (полная); 
серп ^ (полумесяц) „Јул; ~ взошла „| طلع‎ 
. дунатізы м. 2533 

лунатик н. лая 124 

лўнка ж. 1. ЙА (ин. 48%), روب‎ (ин. 
4145); &з, $5 (отверстие); ~, для посёдки (о60- 
щей и т. п.) زجورة‎ 2. анат. = (мн. 2) 

яўннјый прил. 8 25 2-5 ое затыёние ;ف‎ 
^ год 5$ 43 زسنة‎ ~ мёяц زشہر قمری‎ ~۵۸ НОЧЬ 
زليلة مقمرة‎ ^~ Свет ضوء القمر‎ 

аунь м. (птица) این‎ зар $45 (ин. 
да (бёльй) как ہ‎ = ыык (рей) آشیب‎ 

аўа ж. [М 3] $55 4235 

лупйть несов. прост. 1. (очшцать от шелухи и т. п.) 
قشر‎ 554, 157 (0 (одирать кору); 2. (бить) مرب‎ (и) 
15:25 ورجا‎ 3. (назномать высокую цену) „35, «АЛЬ (0) 
ац зда 

ВГ аы несов. разг. 3433; ёз (о коже). 

лупоглёзый прил. разг. ыы 

луч и. {5% (мн. д); рентгёновскне ~i 2251 
زرودتجين‎ ультрафиолетовые =й فوق جنفسجيّة‎ Ай; 
космические ~i 433.5 ДАЛИ; нспускать =й اش‎ под 
اللہ‎ облица الشمس‎ ДААЙ сла; ёльфа-, бёта- н гём- 
وجيميّة فارص‎ АЗЫ АДАЙ ЛАМ; + ~ не 
дёжды بارقة الأمل‎ 

лучев[бй прил. 1. физ. ...اش‎ ЗАЛА, ЗАД 
ая болёзнь إشعامی‎ „12; 2. (расходящийся лучами) & А5; 
$ —дя кость анат. $ كعبر‎ 

лучезарный прил. Уш, 4,44, ад, НАЯ 

лученспускание с. физ. НЕ 


Ф 52 


; © = 
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лучӣн[а, —ка ж. 4] 5,3 (мн. $542); щепать 
лучистый прил. 1. 252; ~ свет мёсяца „АЛ „елэ 


#271; 2. перен. 3 ‚54 5, 55; ые глазё Ай д одр}. 


3. физ. 2254); ^^ая теплота زحرارة إشعاءيّة‎ ая 
энёргия даў! ДЬ, طاقة إشعاعيّة‎ 

пучйться несов. 1. 5545, #5 (и); 2. перен. $}, 
$, 59%; глаза лучатся улла) (#23, 9:23) تبرق‎ 

лучкӧовіый прил.: мая пила тех. يدوق‎ ла, 
منشار شرح‎ 

лучник м. ист. #153 (мн. РЕ, 

лучше 1. сравнит. ст. от прил. хорбший фа ШЙ 
Фа фай, Фа НЕ); сегбдня погбда лә, чем вчера 
مها کان امس‎ сь اليوم‎ „АЫЛ; нет ничего ~ 
Этого من هذا‎ Чай شىم‎ Уу; 2. сравнит. ст. от нареч. 


ЕД 


хорошб аў, он играет сегбдня значйтельно ~ يلعب‎ 
2559 احسن‎ gall j ты знаешь тот аппарат ~» чем я 
«зда !}е5& هذا الجہاز‎ Ч уаз; 3. нареч. (служит 
для усиления просьбы, увещевания, убеждения) перев. обо- 
ротом СА ЛЯ, М с, Ы 38, ЈА 
У, ы 5 ши м АЛАЙ Фа + COCA. накл.; 
ہ‎ бы тебё пойти... زخيرلك (الاولی بك) ان قذهب...‎ 
a ещё ~ بالحری...‎ 3; м скажй правду; من الخير‎ 
аЛ تقول‎ 1; нам — повременить من المستحسن‎ 
زان نترټٹ‎ © ٥٥8 ہ‎ × т زاحسن فأحسن‎ ему = (0 здо- 
ровы) АЈЫ. زيشعر بنفسه أحسن من قبل رتحشنت‎ 
лучше поздно, чем никогда 1004. aye الآجل خير‎ 
العدم‎ 

лучший 1. сравнит. cm. от прил. хорбший са), 
Ја; 2. превосх. ст. от прил. хорбший хау, 
Саў, „Л 344; в чем случае فی احسن الحالات‎ 
(Л.=М); ہ‎ изних ооа; воем случае اُحسن‎ „ә 
Фу 9007 255 ;جسن‎ 50 лее, что вы мӧже- 
те сдёлать ооХаА5 احسن ما 545 أن‎ \%а; Это 
ее доказательство ‚> خير‎ Aaj сене сыны чело- 
вёчества الإنسانية‎ 22 5 у брбсить в бой не сй- 
пы «53 845 ززج فى المعركة‎ © Be лего! 
مع السلامة!‎ 

лущёние с. 1. 58; 2. (почвы) 3, زډ‎ 


—_ 


лущёный прил. 6 534; ~ рис (Аа) رز مقشر‎ 

лущильн[ый прил. ...کفشییر‎ ая машина ل تفنشير‎ 

лущйть несов. 1. 3543 (а, 0), 55 ^ рис (5%) 2 
5 м; 2. (почву) 39 (и) 

лыж[и мн. (ед. лыжа ж.) 5} ходить (бёгать) на 
~ах الغلع] ہڑسکی‎ Лә] 15; Ф навостріть رھرب ہ‎ 
ذهب‎ | 

лыжник м. 55 [5107 ЫЗ] ( ғи) 51:55 

лыжный прил. 5281.5 [ЕЛ $] ШЙ... 
ہ زپڑشکی‎ сорт дыр التزتع [علی الغلج]‎ 4, 
آلإسکی‎ хәз, 

лышнй ж. („7 Д5] оор اکر‎ (ин. 981) 

лыко с. см. луб. 

лысёть несов. &5 (а), Ё قر‎ (a) 

лысина ж. Айе, 215, ия, Б 

лысый прил. дя (ж. АА, мн. #5, В 
(ж. 2535, ян. 250; ЗУД бе. Азу, мн. $$) 
(лшиённый растительности); гая гора › اجر‎ РЕ 

ль частица см. ли 2. 

льва, льву, львом, о льве род., дат., твор. и предл. 


„= 


от лев. | 

львёнок м. (3:2 (ин. АЗЫ), 5513 у (мн. 5; РЭД 
А) | 

львйн[ый прил. ай, $8133 $ хая ДОЛЯ نسیب‎ 
маў (52) 

львіца ж. 5:7, $Ы1, А 


льгбта ж. 35 ўы) (привилегия). 

льгбтн[ый прил. А55, м$ $, 52; 5.24, 
‚ААЛ (о цене); ~~ые услбвия 4444545 Ь 5 

льда, льду, льдом, о льде род., дат., твор. и преда. 
от лёд. 

льдйна ж. جلید‎ іу (мн. а); дрейфующая ~ 
ХЫ» طافية زقطعة جليد‎ (айоберә). 

льна, льну, льном, о льне род., дат., твор. и предл. 
от лён. 

льновбд м. ТЕЧ ё 

льновбдство с. о Т $5\ 3) 

льновбдческий прил, АЛ 4515)... 

льноволокнб с. КЕЗД لیف‎ 


— 


У 


т ~ı 


едА. 
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льнопрядильный прил.: ~ая фабрика J محمل لغز‎ 
ФЛ, 285 مغز ل‎ е 

льносёялка ж. АЯ эм Л, в $55 

льносушйлка ж. ЭЛ ЕЧ ЕЗУ] л 

льнотеребйлка ж. ва \ Рн] т 

льнотрепалка ж. ОЛ МЕ] Ні 

льноуббрка ж. ЁТ а; 2АЙ маз уезд 
{сезон). 

льночесалка ж. 28 КОРТ 

аьнујть несов. 1. (прижиматься к кому-а.) з $82], 
р еј (а), 555 (а); дёвочка ла к матери 2х 
5% ААБЛ; 2. разг. (испытывать влечение к кому-л.) 
5 Ча 0 Л اق‎ ® ДЕЯ 

льняной прил. 15, тия ебе сёмя بذر‎ 
ОЧЛ; бе полотно СЖАЛ ونسیچ‎ АЛ 
ембе масло ززیت الکتان‎ © бе вблосы 05 شعر‎ 
اللون‎ 

льстец м. $15, 6154 

льстивый прил. 31455, 64154, БЕЗ 

льстить несов. 5145, 493, А15, #5; а; $ (д- 
ставлять удовлетворение); <> ~~ себя надёждой уст. і 
аў نفسه‎ 

лью, льёшь и т. д. наст. от лить. 

любвеобйлљьный прил. $535, 5.65, МАЛ 325 

любёзничать несов. разг. с кем-л. (8), 19, (У, 
я & «45; (5\5, (5% то 

а нареч. Р , «АБ; бо» 53% 
(вежливо); ~ раскланяться АҺ) انحنی فى‎ 

аюбёзностіь ж. 1. (свойство) 414025, АЙЫ, ولط‎ 
$51, АЙ (ечпшвость); 2. (комплимент) 512452, $ 
НИЕ Ф243 онй обменйлись ями المچاملات‎ 245; 
говорить wi кому-л. الكلام‎ 3 БРЫ. 3. (одолжение) 
$,;45 (и. ьа), да, А25. (и. { з, 
Е Ја (мн. ай, дй; сдёлайте (ока- 
жйте) ~ المعروف‎ Уа] 

любёзный прил. ۱. ШЫ], 5125471 Ја ,ايش‎ 
УЕЙ (вежливый), ~ отвёт САБ} إجواب‎ 2. уст. 
(дорогой) Я 8 (м. 250); 3. в знач. сищ. м. уст. 
(в обращении): эй, ~1 15), |; > يا‎ нар. 


любимец м. СРЯ بوب‎ = публики 2540 
الجمهور‎ 

любимчик м. разг. чод Ад (мн. (محاسیب‎ 

любимый 1. прич. от РЕ 2. прил. 704 


(ин. АЫ, <), ФА, 85252; 3. прил. (пред- 
почитаеный) (552.2, т $2; любімая игра Аа] 
مغضلة‎ 


дюбитель м. 1. А (мн. $152), 22, 8545 ~ 
музыки زمولعح ډالموسهظى رمحب الموسهقی‎ wll ЛЫЖ- 
ного спорта 21431 التز لق على‎ $1»; ^ шахматной 
игры gذ الشطر‎ 6а; 2. (не профессионал) هاو‎ (ин. ا‎ 5%) 
любительский лрил. 34... — спектакль لمشيل‎ 
للهواة‎ 
любйть несов. 1. هوق راح‎ (а), $$ (а), $5 (4); 
' قلق‎ (а), کل‎ (а) (испытывать чувство расположения); 
~ рбдину الوطن‎ ый безумно ^^ когб-л. дз „а; стрё- 
CIHO ~ зг», д] эз, м; 2. (проявлять интерес к че- 
му-либо) د )350 ,)0( یق د ,اکب‎ БЫ, 
з ЧЇ (9); 2.5 سى‎ (считать хорошим); он любит чи- 
тать زيح المطالعة‎ не ~ чего-л, 5 о 55, ذفر‎ 
شیء‎ суе; 3. (нуждаться в чён-л.) 2$, „ая, 
ый 455 فى‎ 26 (9); растения любят вбду النباتات‎ 
تحتاج إلى الماء‎ 
Рр 


любоваться несов. кем-чем-л., разг. на кого-что-л. #28 


сс 


СЦ АЛЛ» کی‎ МЗ А555, ШУ @ 8; — собой 
АА аж تعجب من ذفسه‎ 
люббвник м. 3-85 442; Шш, Зы 
люббвница ж. жш, Дал, шы. 
любӧвн[ый прил. 852, у ام‎ $8; сая за 
пйска 54,1 فر‎ Дш; ^~ ВЗГЛЯД حب‎ 5 В; ^еое приклю- 
чение م فراميّة‎ $ ~ мшш. الغرام‎ ия 
люб]бвь ж. а Дэ», 594, 55, 5, 1 5%; 
1%, $4», 42, ВЕ $ (страсть); пёрвая ~ الح‎ 
«У; питать — к кому-л. Ады |; платонйческая ~v خت‎ 
$»; женйться по вй үе] сур #3}; — к родине 
الوطن‎ сель} СНИСКАТЬ ^^ КОГб-Л. АДужю زکسپ‎ Заро 
нить в чьё-л. сёрдце ~ дају 8 Аж (2) 335; е 
— к пению „СА 425; материнская ~~ А >, 
А ирэ; делать что-л. с ~бвью بحت‎ БӘР ә» 
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ولح رحب к йснўсству БАЛ‏ 7 زممل شیا بعماس 
привить ему ~ к чтённю Дај. дд 2‏ ;55% 

любознётельность ж. 25 в.) Рту ЛЕА 
(лау и 

любознательный лрил. (издал) 2 4.24; 
{ЕЦ (пытливый); ہ‎ ребёнок الاستطلاع‎ фа طفل‎ 

любой прил. 1. Я, МЕА Я; еәЫми средствами 
وسيلة كانت‎ ҮЙ» زپوساگل ممكنة‎ в бе время فی‎ 
созу 5 ہ‎ енй „Ай کان‎ (шш; ~ судат اتی‎ 
کل طالب ;№« کان‎ (каждый); 2. в знач. сущ. ж. $; 
^ из нас (Зо کل‎ 

любонйтно в зноч. сказ. безл. Ў ي‎ ЫТ бл 

люболтный прил. 1. ЗУБА а, 0926; 
«~ человёк ‘ный زإدسان‎ 2. (интересный) і, р» 
А555; نہ‎ случай ХА طر‎ Хы; "ое совпадёние (31431 
у 3. в знач. сщ, м. «87,43; ме اس‎ Јаї 

любопытствјо с. „3,45; ОУ حف‎ рн 
тельность); он пришёл из одного ~a › ж) اء‎ 
زالفمول‎ уловлетворйт ~ أشبع الفضول‎ 

любопытствовать несов. у = 

любящий 1. прин. от любить; ~ Вас (в письмах) 
لکم‎ рма} 2. прш. (нежный) لیف‎ (ин. ОЙЫ), 
Сәд; = вагляд حب‎ 5 

люд ж. собир. разг. АЗ, ал; рабочий ~ ЛЗаЛ, 
العملة‎ 

лди ин. 1. АЙ, эл, ~, у знатные ~ 
ШӘЙ, омї, زذوات‎ ~ дбброй вблн „у الناس‎ 
А.Л زالإرادة‎ — науки العلم‎ Ју ~ говорят, что 
„В زیانولون‎ стёрые ~ фода; молодые ~ زشباب‎ 
пришли какието ~ „АХЛ лаз Щз; понестй потёри 
в ях и тёхнике воен. АҳаЈз فى الأرواح‎ АЛ 2483; 
2. уст. (прислуга) {552 
الحياة‎ 8: ва ях щш [2-4] «9 ма علی‎ 

OHHH прил. (=) ЭКАЛ, Ў, 8 
ОЗАЛ, МАЛ) #552; ~ гброд АЗЫ مدیدة‎ 


аә; ^^ квартал و مأهول جگا‎ “ая улица | 


оАо مزدحم‎ ЕЯ АЛ Р» Е —ое мёсто 
كذير الناس‎ об 


)14 خم الجر (ин.‏ ایل لخم 7 аюдоёд и.‏ 


4255; © он вышел в ~ 25 „Ь شی‎ Р 


людоёдство с. ЗИ لخم‎ 4#ї 

людек[бй прил. 1. 85.23), А 2881... род ~ 
المشرق‎ „ый; وہ‎ молва „л زأقوال (كلام)‎ 
Же стрёсти „дй ;مواق‎ 2. в знач. сущ. йя ж. уст. 
2254. 5122 

жюк и. Я ы, н, ЗА 
АЈ; сас باب عنبر السغفيدة‎ 

люкс І и. физ. (единица освещения) وس‎ 

люкс П м. (o магазинах, ресторанах, вагонах и т п.) 
ЗАЛ جة‎ АЛ фа» 553 

лўлька | ж. разг. (колыбель) 344 


ХА; < ы, 


(ин. 3542), 
зай б бт | 
малька П ж. обл. (трубка) 55515 (ин. &зЎ9Ў 

люмбаго с. нескл. мед. 5445, ОШУ 

ломинёя м. фари. «лој (да 2152) 

люминисцёнция ж. физ. (8355 ҢЕЛ 

люпйн м. бот. №4 уы 

абстра ж. 85$ (ин. 24;0, 4155 (ин. 55, 
собир. 555) 

аютерінин м. (8125,73 (5 534 

дютерёнство с. Й, бы 44454 (8 مدهب‎ 
х.з, 1) 

ATAK м. бот. аЛ 55 

аютиковые мн. (ед. лютиковое с.) бот. $. «23505 

айт[ый прил. 1. شار‎ (мн. 115.5); „Аў (мн. Шш) 
(жестокий); ЗАХЖЛ gaz (беспощадный); ~ зверь وش‎ 
(50) дә; враг эю) زعدو‎ 2 перен. Аз, ЗБ 
ая борьба Алл» «Лаз; лютый морбз قاری‎ Фао 
ә ; й. 

люцерна ж. бот. 42443, ьн 

дя с. нескл. нуз. ў 

аягать несов. 2; (и), 355 (0): ~ когол. رفسہ‎ 

аягаться несов. 5455 (и) 

лягнуть сов. и однокр. от лягёть. 

airy 1 4. ед. буд. от лечь. 


£ Gr 


лягушка ж. #24», іы» (ин. 2145), АА 
аягушбнок м. уаз А ёла 


ляжешь, ляжет и т. д. буд. от лечь. 
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ліжка ж. разг. 523, Мз м. (мн. бй) 
аазг м. 5552 $ 15555, 


се оружия УЛ Дахаз‏ زالاسنان 

лязгать Несов. 22, 2213, $ (и); — зубами 
اصطگّت اسنانه‎ 

ліка х. 5, ЖИ ОД (ин. Оч, 


9527); ТЫЧ (сарафана и т. п:); $ тянуть ~у © 


3; ہ‎ зуббв اصطکاك‎ Яо) еч юз. 


„= 22 


айпис м. хим. фарм. (2501) се 
абпис-дазӯрь ж. لد‎ +55 

т = 2335 Как. Н гей 
айжус н. БАХ (ин. ЫЫ), 65 (мн. ЗЫ) 
айсы: точйть ~ разг. = 53, هذر‎ 


«9 М & 


мавзолёй м. شري‎ (ин. М, #55) 

мавр м. шт. (8. „Ад (ин. 2$ 154) 

`мавритёнка ж. ист. &, 5% 

мавританский прил. ист. يق‎ 54 

мёвры ин. от мавр. 

маг м. 1. (жрец) aaa (собир. 45984); 2. (вол- 
шебник) 5212 (ин. 6584), کار‎ 

магазйн м. 1. تجار‎ 15% (мн. 25 а, 


greg 


=, 
(ин. 2,5155) (лавка); универоёльный ~, محل تجار‎ 
[fle] — готового плётья زمتجر ملابس جاهزة‎ Продо» 
مواد فذائيّة‎ [аз] زمخزن‎ парфю- 
мёрный ~ زمتجر معظرات‎ Ювелйрный ~ مخزن‎ 
زمصافات‎ 2. вон. 5544 (ин. буй), 5552. (шн. 
53) | 

магазйннцый прил. 1. 5455 ...مَل‎ ЗНАЯ, 
...مرن‎ 2. воен.: гая винтовка су уље «У ХЗ 
сея оби озал, خزنة‎ 

магарыч м. прост. 4250 (ин. обед); шз 
(чн. ЗАЖАЗ) (подношение); 45)5 (ин. $575) (уге 
щение). 

магистёрскіий прил.: „ая стёпень درجة الماجستير‎ 

магйстр м. (учёная степень) 44513 ы 

магистрёль ж. 1. 8455 25192 يق‎ ,Ь (мн. 1526), 
бент. у Р 


вольственный л 


ТШ; йу) ارم‎ бє 55 
(улица); автомобйльная ~ үзле» زأوتوستر اد وطریق‎ 
2. (главный кабель, главная труба) Ё5, (ин. baba) 
55 ей 


5345 ош. дуй); 583 он. 0.465), کاکوت‎ 


магистрат 4. Жы; › 5552 Биш! 

магйческий прил. прям. и перен. 5 خر‎ 

MATHS ж. в разн. знач. А чёрная ~ السحر‎ 
(зал) الأسود‎ А 

мёгма ж. геол. lil, 834-5 

магнёт м. ист. 9.5 Ц) (ин. 905 БЫ); 
• А 314245 (капиталист); мы капитала + 
المتمولين‎ * 

магнезйт м. ишн. 15, сл 5242 

магнёзня ж. хин. сь ,ДА4, 9 

магнетизм ж. в разн. знач. زَمَغْدَيليِسيَةٌ‎ ¢ земнбй 
نہ‎ физ. مغنطيسيّة الأرض‎ 

магнетйт ж. мин. رمَخْښطيىٿت‎ БАБА 

магнёто с. нескл. тех. БЫА, منیو‎ пусковбе ~ 
ЗУБ} مغناط‎ 

магний й. хим. „одд, 9536043, уаз 

магийт м. прям. и перен. БАКА, ومَخْتَاطيس‎ 
ПОСТОЙННЫЙ ~v 3\2 مغنطیس‎ 

магнитбметр м. физ. 94а 


„в 4% 


саа = 


магнитный прил. (6. ЬЗАЯ; ^^ кбыпас بوصلة‎ 
زمغنطیسیة‎ ое пбле физ. ہ زمجال مغنطیسی‎ П® 
люс физ. المخنطیسی‎ „ҺАЙ; "ая индукция да 5 


магнитофон ж. м$ (АЛ) Яз, 23-5 9444, 
25948 
магнитоэлектрическ|ий прил. 


фа. д8, 


ХЪЛ 35 Т... ~٥١ пле заар مجال کہ‎ 





маг 





115. 


магыблневый прил. LJ әд 


2. 


магнблия ж. бот. 15] 4442, РЕР 
магометёнин м. ск. мусульманин. 
магометанский прил. см. мусульманский. 
магометёнство с. см. мусульманство. 
магрибйнец м. (2, مغر‎ (мн. $ ХАҖ 
магрибйнка ж. 4, 142 
магрибйнский прил. (8, مغر‎ 
магрибйнцы мн. от магрибйнец. 
мадаполам м. текст. 2$ (гь (قماش‎ 
мадёра ж. (вино) \ аа $3 
мадбнна ж. ЗАЛ с Ня 
мапригёл ж. ашт. (ё) е ад, е) (мн. 
ПР: Р £ 5—2 
мадьйр м. مجر‎ (ин. 332), ЕЛЕ 
мадьйрка ж. Е. ная & ы: 
мадьярский прил. 5,82, 5 2,44; ~ ЯЗЫК ХАЛЛ 
المجريّة (الهنغارةة)‎ 
мадьяры мн. от мадьяр. 


2°+ 


'эз те 

_ ر 1{ 25„ 9+ 

55,2507 чә) [فِى‎ (АЙ) а 
мажбр м. 1. муз. 59512; 2. перен. разг. َا‎ Ы] ўа 
мёжу, мажешь и т. д. наст. от мазать. 


маёвка ж. ист. Чӣ АЗ ва 


мажусь, мажешься и т. д. наст. от мёзаться. 

1. (глинобитный) 4, 25255 
2. разг. и: ше 5 014 

555 (0), с Ё 52 (а); 65, #5 (сиа- 
вызвать); о (и) (красить); ~ ы охь; ~ дёгтем, 
смолой ہ ;45 و,قطرن‎ хлеб маслом وضع الزبدة على‎ 
ў; ^ губы ААЛ زطلی‎ 2. разг. (пачкать) &, 
55], 645 35 (грязью); 3. разг. (плохо рисовать, 
писать) әу 1505 [ӘУ] 555 (0: 4 разг. 


мёзаный прил. 


сеї 54; 


мазать несов. 1. 


(промахиваться) чый | ы! 
мазаться несов. 1. (натираться) 65, 5433, 
А415 585 (0): 2. разг. (красить лицо) 5255 5 طَلَی‎ (и); 


РР; $ 4 
© 55-5. 8-5 


3. разг. (пачкаться) йб, 915, &255; Чая (грязью); 


4. страд. от мазать 1. 
мазнуть сов. и однокр. от мазать 2. 


мазбк м. 1. 12:1, Ыш; 2. мед. БА], {64 см5 





мазўрка ж. ИЙ фа; 

мазут м. тех. 2,54 

мазјь ж. 1. мед. 2554 (ин. 55153), 553, دهان‎ 
цинковая ^/ «УЛ من‎ В 2. (смазка) ,دهان‎ #5; 


+ 


الامر على ک ДЕЛО на ей‏ © زہورة сапбжная ^з.‏ 
ما يرام 

майс м. бот. $ 

майсовый прил. $ Л... 

май ж. з, gla, Первое мая — день междунарбд- 
ной солидарности трудйщихся 22 gal ШЇ مید‎ 
Ла الكلدحين‎ „дд 

майка ж. ^5, 95315, 9514 Нар. بلا(‎ е КУ 
к) 

майблика ж. 67 9512, 545922 

майонёз м. кул. аа, 5943 

майбр м. воен. 55544; 5315 (ин. 5195) ) Сирии 
и АРЕ); Н! رديش‎ ый 2453) (6 Ираке). 

майоран м. бот. Зуд, 

...شیر майский прил. (554) ЯЯ‏ 
جعل اور жук‏ ~ $ زاحتغالات اڑل مایو 

мак м. 1. (цветок) МАЕ; ЭЛ, нар.; 2. {се- 
мена) БАХ 35$ 

макака ж. 3004. 965, Ыз (мн. 9323) 

макарбнный прил. 


АЛ... ые‏ ...آل 

اف المعكر وئاٿ изделия‏ 

макарбны` мн. 55,;52, 5,3542 

макать несов. 255 (и); ^^ перб ы дл 5л 

макёт м. #5555 (ин. 2955), 655231, Аа (ин. 
ый, 0); ~ орўдия дка айла; ~ завбда ذموذج‎ 
لمصنع‎ убал 

макинтбш ж. 155 АБА (мн. (442, Ў 
(н. зы), А52 [БАА] 

маклер ж. Ха (мн. 6 $); биржевой — سمسار‎ 
Ало уо? 

маклерство с. Н 54% 


j ене торжества 


25,15 


макнуть сов. и однокр. от макать. 
маковка ж. 1. (плод мака) А45 333 (мн. 3 $, 
1:9); 2. (купол церкви) &9$ (ин. УЗ 2-48) 


22423; 3. разг. см. макушка. 
2 а 


1х 
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мёков[ый прил. 1. ЗАЗ АЕ, 5447... ‚ 2, в знач. 
сущ. ые мн. ЗА; $ зардёться как мёков 
шет = Жы уы 

макрёдь ж. (рыба) м, 2,255] 

макрокбсм м. 5 

максимёльно нареч. 87 5 ЫТ Л), Я ی‎ 

максимальный л „айй (ж. 95), К 
(ж. ЗАЛ, д ЗАД; ая мощность (сеа) القدرة‎ 
(للمحزك)‎ ая скӧрость бай)! Дә ри; "ая тОЧ- 
ность المشداهمية‎ АЎ; ая цена سعر‎ ай 

мёксимум м. 1. „аў ЫЛ, „гу ЗАЛ, Л 
65-5471; 0 как е اعلی‎ 55 ۱٤٤١, Хаз ТЕ 
„ей; 2. в знан. нареч. „ай к 

макулатура ж. 1. полигр. کایف‎ 559; 2. перен. ме 


макушка ж. = (ин. 53), {45 ое 1%, ФА), 
5533 (ик. 539); — пальмы Аж Ку е ГОЛОВЫ 
ёэйг 

малёец м. ملاو‎ 

малайка ж. А 

малайский кё ملاو‎ 

малайцы жн. от малёец. 

малахйт м. мин. сз], 28$ („1 (حجر‎ 

малевать несов. разг. 1. (рисовать красками) 55 55 5 (0) 
ә 895 (53 35); 2. пренебр. (плохо рисовать) $55 (0) 
1 


Я 


Се превосх. ст. от малый заў, Я, 
$9; 5. 5 (очень маленький); без —его сом- 
нения 14 „зї У; он не имёет ни ~ero понятия об 
Этом «ЈУ ف شیا عن‎ ужо لا‎ 

малёк м. (рыбка} «Т за (ин. ФАЛ 3.) 

маленький прил. 1. 5445 (ин. Җә); аб (ин. 
3-39) (короткий); ЗАЯЛ «аў (низкого роста); 2. (не- 
многочисленный) я (ин. 43%); 3. (незначительный) 

225 (ин. ДХ», 2935, $1445), } же ® (ма- 
Е [51] +5 р 

малина ж. 1. (куст) эл شوت‎ 67144; 2. (яго- 
да) ЗАДАЛ وت‎ 

малќнник ж. ЗДАЎ СЕВЕ] 2.443 (ин. эш) 


РА 


малйнный прил. разг. АИ 25... 
малиновка ж. (птица) аЙ K 


1. Л ...5و‎ $ ~e варёнье 
توت العليق‎ (раз 2. (0 цвете) قزمزف‎ 
мало нареч. 1. $45, 1371.25; ْفى‎ У (недоста- 
точно); он ~ знёет жизнь ў} ә يعرف من‎ У 
زالقلیل‎ он ہ‎ читёл Йу «ЛЬ; он со ест یأکل‎ „л 
Жыз; 2. (небольшое количество) 54 Да, 3$ 555 
$9} ~ КНИГ قلیل من الکتب‎ элә; с” Сахару قلیل‎ 
Л фе} 3. 6 знач. сказ. беза.: Этого ~ у 1% 
ө}; © نہ‎ тоб عن ذلك‎ бы 
маловажный прил. 4455 25 04$ 
маловёр м. (яхт) ие Јаз 
маловеройтный прил. еда قاي ل‎ 
маловбдный прил. „(51 قلي‎ 


маловодье с. КЫП е 


малӣновјый прил. 


с 
› 
`— 


маловразумйтельный прил. разг. „ 51 


(5857), 664 8 
малогабаритный прил. ел 3445 
малогрімотность ж. 1. 821 эй 53 Ип М» 
Ля «а 255 (кедостаток знаний); 2. (0 вы- 
полненци) (бу, ошбу) Л БУ, 
малограмотный прил, 1. (о человеке) й 454, 495 


Ја; 2 ; 2. (неумело выполненный) САХ Я, Ф222 
(обу, 7) БИ , 

малодёйственный, малодействйтельный прил. «$ 
(853007) «ИИ 

малодоказдтельный прил. 2 رداق‎ єз? 
Л, کی‎ р о и » 

малодостовёрный прил. 5,555 

малодоступный прил. в тазі знач. еар Соя. 
(для достижения); ЛАЗ) ia (дая приобретения); 
اك‎ Зу! фаз 2,25 (для понимания); ~ гбрный райбн ХдЬд 
جبليّة صعبة الوصول‎ 

малодоходный прил. ЧАЯ Ја, Өө А 

мзлодушествовать несов. АХ $ 38 ла (0), “Ж (и) 
АНИ Дш; 5 (у) (трусить). 

малодушие с. „33125, ЗД 55) 04%, Ве 
(трусость). 
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малодушно нареч. хэй 345 Аз С 9 
45а ЗАЛ 25&; сіз (трусливо). 

малодушный прил. г, 1 «Ала (мн. 210845), 
ШЛ َير‎ (ан. „БУТ ЗА», Л Е 
Ада (ян. 224) (трусливый). 

малозамётный прил. 1. м, СЕТ 2. перен 
(обыденный) ,قاد‎ 821558] 

малоземёльје с., „ность ж. ДАТ 815 Ўї ЕЧ 
5150 

малоземёльный прил. 55731 ЎТ Фа ТИП 5 
Хур (о человеке); 3555} әт قلیل‎ ) мест. 
ности). 

малознакбмый прил. ў مغر وف‎ 

малозначђащий, ^ительный 2 آلاأهَيَيَّة‎ Т а, 
25.507 Јар 

малоизвёстный прш. $ ЯА 3324, Јан 

КЕРУ 

малонзўченный лрил. Жыз 5554; —-вопрбе 535 
Жыз وسة‎ >; малоизученный райбн منطقة مكتشفة‎ 
Уз 

малоимущий прил. еМ (ин. 23), 184, 3.24 

малокалйберный прил. М аЙ ‚5; -ая винтбвка 
بندقيّة صغيرة العيار‎ 

малокровие с. 43, И 3 

малокрбвный прил. (7 ЭЎ У «ал 

малокультурный прил. ДЙ%АИ (3.215 (ин. 38), 
«а? ди р _ 

малолётний прил. 1. 271 заа (ин. 2231 ЯА); 
2. в знан. сущ. м. 5.55 (ин. 9); 5 (ин. 
45:4) (подросток). 

мадолётетајо с. разг. 85,46, 527 БЫ 
الاغولة‎ АЙ, نعومة الأظغار‎ Зла 

малолитражный прил.: ~~ автомобиль $ صغیر‎ е 


ст об 


малолюдность ж. (04477) قله الغایں‎ 

малолюдный прил. оТ ДӘ; әй Јаз 
(о стране, крае); эм (безлюдный); ~ая улица $ شار‎ 
Ал 

мало-мальски нареч. разг. 145555), 55), Жыз УЫ; 

маломбщный прил. 58 ЫТ 3.3, $5 ЗЛ Ван ААЛ, 


«ая (мн. дз, ИЛА), 425; ~ дайгатель 
ЭЛ محرك قليل‎ 

малонадёжный прил. ә, ЯХТ Чы, ды 
ы% эч] | 

малонаселённый прил. КАЛ $ 

малобблачный прил. 92417 МИГ 

малообразбванный прил. ЧН ы, МИТ 


НЦ 
малобпытный прил. (5; ЁЛ) $ АЛ МИП 


ووم 


малоплодорбдніый прил. да ААЛА) сая 
пбчва منخفضة الخصوبة‎ А, تر‎ 

малоподвйжный прил. 1, 55 ау Ц; 2. (о челове 
кё) АЕ, „ЇЇ (045 ہ‎ браз жін Хз Бы 
الحركة‎ 

мало-Шомёлу нареч. разг. 15255 1255, ўыз Жы 

малопонйтный прил. اك(‎ 5370) е صعب‎ у 

малопрйбыльный прил. | Л ТИП 

малопригбдный прил. Ûy صالع کشر‎ 5, ТИГ 
55307 

малопродуктивный прил. 37 а ы 
ачзу; ~ сют مواش قليلة المردود‎ 

малопроизводительный прил. си. малопродуктивный. 

м а, [3697 эз] зд; 
КП 545, АБТ МИП (недостаточно жыйн 
ный). 

малоразговбрчивый прил. Фе, کشوم‎ 

малораспространённый прил. У Ја, 

малорбслый прил. Ал АААЛ Г: 

малосвёдущий прил. БҮ Јаз 
ДААЛ اد‎ У МИТ 


о>? А 


малосйльный прил. 558/1 ,كليل‎ 6—5, «Аа 
(мн. >, 2455); ہ‎ двйгатель 5531 قلیل‎ Фуа 

малосбльн[ый прил. Жыз ба; ые огурцы 45 
5 ав 8а مملّع منذ‎ 

малосостойтельный прил. 1. (небогатый) гм Ты, 


2 зөт 


м ена 2“ 35,‏ .2 موسر 
одй с м со Р‏ 538 
;55 35 ,55 5-5 کیا وة .1 = малость ж.‏ 


А 
Е] 


х. 
ха 


малосемёйный прил. 


2. в знач. нареч. 55 Жыз 





мал 


-427- 





малотирёжный прил. „5 25 хє 

малоудбйный прил. с.-х. (аЛ) ) „07 Јаз ПИП 

малоупотребительный прил. АЗЫ (Јаз تادر )ق‎ 

малоцённый прил. 2<421]1 је, ай р 

малочйсленный прил. ЗАМ 15, 33543 

малочувствйтельный прил. 1. (0 человеке) МИГ 
КЕЛ; 2. ) фотоматершие) 3255] „$354 

ин. 94), зз (мн.‏ یر .1 прил,‏ 1 ااا 
А); у (о длине и росте); 5445 (о раз-‏ ,275 
هذا العذاء жере и площади); Эти ботинки ему ~Ы зд‏ 

; 2. (немногочисленный) Jal (ин. Ч, 3542, 

535, "а. (незначительный) ру аЬ, мл); гая 
скбрость زسرعة منخفضصة‎ 4. (малолетний) 75 
5201; 5. в знач. сущ. ое сл самое ~oe (по крайней 
мере) (Јал св; без чого Жыз ўр; $ 
الطفولة‎ КЕ 5 АБУ نعومة‎ Мда; Как ые дё 
тн أطفال صغار‎ Зі 

мёлый П м. разг. f (мн. ок), «55 (ин. 5 53, 
А 

малш м. разг. 455 [Дь] (ин. 8.2) 

мёльва ж. бот. 53155, Бш, 54 

мальтбза ж. хии. ЗАЛ سر شير‎ 

мальтузиёнство с. филос. 2205 Я Я 5 

мальчик м. 1. 5; (мн. 50), а 49 (ин. 920, 

4244), ‚Ж (жн. 55; 2. ©. са 

предприятш) фе (ик. Оше, 432), В 

мальчӣшеский прил. 544. е 

мальчишество с. (631540 515; к (легкомыслие). 

мальчишка м. разг. см. мальчик |. 

малюсенький прил. разг. 5 }4+5 (ян. Җә) 


малйтка м. и ж. (310 (їн. ЛИЙ), бос (ин. 


с ^ых лет 


җә), نوت‎ (ин. эл 
малёр м. 5155, 545 
малярййный прил. 57... ~ комар ڊعوضة‎ 


| الملاريا 

малярйя ж. мед. 5 ›Ў2, Я 254 

малёрный прил. دهان‎ ...٫ ...قاش‎ ~ая кисть فرشة‎ 
دهان‎ 

міма ж. 215, 1 (ин. 2459) 


мамаша ж. разг. 1. Бл» { (ин. 2425); 2. (в об- 
ращенш) al; Ў 
мёменька ж. уст. ласк. НЯ б; 


маменькин прил. уст. разг. ки $ = сынбк >. 


їр,‏ مين АДГ‏ ,منم 

мамка ж. уст. $515, АЯ} 

мёмонт м. 02552, 5,42 

мамочка ж. ласк. (415; дет. (54), АХ іх А45 

манго с. жез. бот. 1. (дерево) ә) 5 
2. (плод) „4315, 414, А504 

мандарин І м. г ел Е يوش‎ $ ж 
2. (мод) 6АЙ «255, «Ад; 

мандарин 11 м. ист. (китайский государственный чи- 
новник) „552, 5942 المين القديمة)‎ 8) 

мандарйн[ный, ~~овый прил. А $ 

мандат м. 1. (лї) 23$ 3543 255$ 5 (мн. «9353; 
депутатский ~ с ЗАЛ 24 2. {браво на управление) 
$15 

мандётн[ый прил. (У) ый Л 3883... 
$153]; геме территории 22,1 ду ای‎ 3 г-ая комйссия 
الطعون‎ Хај, لجنة المراءات‎ 

мандолйна ж. муз. 15.1334, суа] 305 вл 
(موسيقيّة‎ 

манёвр м. в разн. знач. 55904 Я 

манёвренность ж. 547. ($$, Я 22) ыз, 

манёвренн[ый прил. 559250 з, ...لاور‎ 
35357 ЗАЗ; сая война 5 АЛ حرب رحرب‎ 
АЛ. Л 

маневрирование с. в разн. зноя. бам 

маневрировать несов. в разн. знач. 
859043 | Р 

маневрбвый прил. ж.-д.: маневрбвый паровбз $ 555 
859227 

манёж м. в разн. знач. Я 

манекён м. ов 234 АЕ (жк. Ја 
УЗ, 535 (мн. 1,55, 61423 ) 

манекёнщих м. ўї, قاری‎ 

манекенщица ж. Йй 55 535 


535, 5 (у) 
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вов. м. разг. = (ин. фый, $ طراز‎ (мн. 355), 
а (мн. Хоодай, ЖЬ ўя 5. (ин. 512); каким 
—ом? 953, „Ь Ы; на свой — Л زعلی نہطۂ‎ Та- 
кйм ~ом ЛедьЛ ,على هذا‎ Ы على هذا‎ 

мий ж. 1. 243; ш. 553), 55 Cu. $, 
5х (жн. 220; 5 (мн. б, 435 (мн. 
$883); 2. (обыкновение) ЗО (ин. 521), ча 
(ин. ла); = говоріть „ДАЖ ہ اسلوب‎ держать 
себя زمسلك‎ ~ сидёть زجلسة‎ у негб хорбшие —ы هو‎ 


„я 
ماتادب‎ 
5825 $6 


манёрный прил. 1. «а, #254; 2. (вычурный): 

еә стиль АДА) ЗУ اسلوب‎ 
1. 55 (и. дй), 25 (ан. ВЯ) 

[елей]; 2. мех. бә ши 9152 (ин. Бы 
маниакальный прил. Л. 
маникюр м. эк, АБУ (бы) МАРЫ 
маникюрша ж. ШЙ & 4134, жЕ 4334 
манипулировать несов. чем-л. „$ #55, в (ёл 
манипулятор м. тех. з Уг (жн. и 
манипуляция ж. 1. 55 $ JS 2. перен. (ловкая 
проделка, махинация) ш, ميال‎ 45) 

манйть несов. 1. ڊ‎ дё; 2 425 (и) (звать кого-л.); 
‚РАН, бзшщ 

манифёст м. 1. (Указ, декрет) 59-225 (мн. 504) р 
се مر‎ (мн. фе) 52); 2. (письменная декларация) К 5, 
АЛАН; Манифёст Коммунистической партии сл 
الحزب الشهوعق‎ 

манифестант м. зе 


манёрничать несов. разг. 


манжёта ж. 


2. перен. (привлекать) |5555 


манифестация ж. $ АА, 55443 
манифестировать несов. ЗЬ 165 
манйшка ж. ЫЙ ге 
мания ж. 1. мед. 25 к, 594 
زالعطمة‎ 2. перен. 554, #35 
манкировать сов. ш несов. чем-л. (пренебрегать) 9 А 


$; < величия еды 


(ê) 354, فى‎ 38; ~ исполнёнием свойх обязанностей 
جواجباته‎ НЕШ أهمل‎ 
мённја ж. 51; > = небёсная السام‎ 5-а; ждать 


как ~ы небёсной уте! انتظر ڊفروغ‎ 


манный прил. 15155.41...) >... ая кру- 
пй سمید وسموليا‎ 

мановёни[е с. уст. б), бә}, 55; лем рукй 
хай 84; © как по ~ю (волшёбной палочки) aS 

با 

д м. охот. 455 15 Ex (мя. 5155) 

манбметр м. физ. АЯ, А (мн. мел) 
ыз 

мансарда ж. кан (мн. 5/5) 

мантйлья ж. ж г 55 

мантйсса ж. мат. 455 25, مالتسا‎ 48 
КЕД 

мантия ж. 25, (мн. АЯ , {1% (ян. 7145); 
судейская — 5%) 212 ر‎ 

мантб с. нескл. д.15 655 САБА (ин. 15$ (ЙЫ), 


АСР 


ХАА 
манускрипт м. Еб (мн. 16,054), 5.055 
vanypaxrjpa ж. 1. эк, ист. 5; эа 2. уст. 


(ми. яя); 3. (ткани) {ый MH,‏ ما سيم 
бй жк, Ва‏ 


мануфактурный прил. 1. эк., ист. ФТ. 
2. (о ткани) 54.3%ї..., Аза... 
متجر أقمشة‎ 


AEG 


маньяк м. Ш“, 94545 
манящий 1. прич. от манйть; 2. прил. 3.524, 


эч 
марабў м. нёскл. (атца) аА, эй ( (طائر‎ 
маразм м. мед. М5 9353], Шм); старческий ~ 
انعحلال الشيخوخة‎ 


марёть несов. разг. 1. (пачкать) zg, &, 57; 


у^ магазин 


274 


2125 (грязью); 2. жы (кернить, порочить) &Ь) (а), 
کات‎ (у); 255, 555 (осквернять); $ ~ руки обо 
чт. یدیه بشیء‎ 692) ^ бумагу 5545) كتب جصورة‎ 
мараться несов. разг. 1. #25, ЫЗ, 5535; 425 
(грязью); 2. перен. ё, 02555; 3. страд. от марать. 

марафбнский прил.: марафбнский бег спорт. (З. 
الماراتون‎ 
марішка ж. шипогр. [2237 


с] Д0 н. 5) 
марганец м. сй 25, уе 


мар 





# 


145); 


Не 
مخ‎ 
‚ ут. 


мн.» 


НТ 


агазин 
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А с. ет дн ту. 
марганцевый прил. НАЛ... мая руда pمlخ‎ 


المغغنيز 

маргарин м. a 1252 «235 о 555 

маргарйновый прил. „з д 53... 

маргарӣтка ж. бот. #307 $345, РЕ 

марево с. Г (мираж) Я و‎ Ф\; 3 2525; 2. (дым- 
ка, туман) $ б, 155 

марёна ж. бот. 55$ 

маринёд л. 1. 890552 وتوابل)‎ је ;(مزدع من‎ 
2. (продукт) Ым 56; ~ы مخللات‎ 

маринќст м. E ў зы #5 

маринбванный 1. прич. от мариновать; 2. прил. 3355 

мариновать несов. 1. Шу; 2. перен. разг. (о деле) 
Чыл, 825 

марионёт[ка ж. 1. (кукла) раз (жн. 4222), روش‎ 
(мн. 023132); театр ~ок الدمى (العراٹس)‎ с^ 
2. перен. Д5, А (м. а), Л (мн. 
ды 


маряонёточный прил. 1. АЙХАЙ. 2. перен.: ~oe 


).. 
حكومة عميلة رحكومة مزيفة правительство‏ 

марка I ж. 1. (почтовая) эў аЬ (мн. А #155; 
наклёнть леу на конвёрт >) لمق (وضع) البر‎ 
Сар على‎ 2. (клеймо, анак) 45, іу; =, 
фа; фабричная ~ 55 تجار‎ АУ»; 3. (сорт, качество) 
Р вс. 66 фо 95 $, - 31 
^з он. дд), АА (ин. ,(اضتاف‎ 5 (ин. 2121), 
2555; вино лучшей ын من آحسن نوع‎ 34455 4. (пре- 
стиж, репутация) 545, #215 

марка 11 ж. (денежная единица) 9, ва 35 

маркиз м. مزيز‎ 

маркиза ж. б БИР: 

маркизёт м. текст. mag $ у (з, (قماش‎ 

маркизётовый прил. лэ 5 Я Т аде 

маркий прил. 6501 سل‎ 

маркировать сов. и несов. что-л. |$ $15 (и, 9), 
об @%, 623 (0), Д5 425 &55 @) 

р ж. 1. (действие) 55 К ля 255, #23; 
2. (знак) у», КУЕ 

маркиобвщик ж. (= (قاز‎ р Ф215 

марксйзм и. 52 Л 


марксйзм-ленинйзм м. А а 

марксйст м. (5.43 مار‎ 

марксйстский прил. «53315; „~ мётод да, ВЛ 
الماركسيّة‎ 

марксйстско-лёнинск|іий прил. 32555) 5—25; гая 
тебрия الماركسيّة اللينيهنيّة‎ 5$ ДИ 

мёрлевый прил. М5, ЗАЛ... 

марля ж. شاش‎ 

мармелад м. Ух; 595 > ۰ 

карий а, (ЈАЗ ш45 ш] Аё, оба 

мародёрский прил. „] ДИЙ,.., 1542 ААТ... 
[ж 

мародёрство с. رسا‎ [дат [فی مدان‎ 545 

мародёрствовать несов. 2.12 (0), فى‎ 45 ) 0) 
[АЛ مهدا‎ 

мароккёнец м. 24974, 59,42 ( ин. 5542) 

мароккёнка ж. Мый, таа 

марокканский прил. Й 75, 8, 2,42 

маронйт м. рел. А Ҷин. 552 

марочный прил. 1. ә АИ ...ادع‎ 2. (сортовой) „ 
аз 5 

Марс м. астр., миф. фз 

марс м. мор. (225211 [فى‎ 514) ый 

марсель м. мор. [5а ی‎ $ 27 #55 

марсельёза ж. уе Л 

марсианин м. КУП فی‎ (42) 52 

март м. 3151, 255 

мартёновский прил. 5243) 4; мартёновская печь j „$ 


= 


оз ул 
мартовский прил. ( 2 ў5) Я Я ...شر‎ 
мартышка ж. 3004. 25 من السعادين)‎ гэ) 
марципан м. кул. ох Й من الكعك)‎ ғә) 
марш м. 1. воен. #50, Залил, 7545; 25 (на- 
ступательный); форсированный ~ agai р 2. муз. 
3, 525; похбдный — Л] زلحن‎ траурный ~v 
ушал дам, أالموت‎ 24-45} 3. (часть лест- 
ницы) 8518 السلم)‎ 8) 


марш П межд.: шагом ~! оа 


~! سر!‎ зул 


Л Л; бегом 
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маршал м. مار ال‎ } 52; Маршал Советского Союза 
сыны ХУ مارشال‎ 

...مار شاي мёршальский прил.‏ 
مارشال 

мёршев[ый прил. воен. АЛ. 
السير‎ 

маршировать несов. 314» (и), оёз (и), {533 

марширбвка ж. АА, Яд, 555 

маршрут м. يق‎ р (ин. 830), АТ (ин. 42, 
вал Ё (мн. 54) 

маршрутный прил. ШТ, 414 ЫЛ. خط و..‎ 
447; л пбезд ж.-0. منتطم‎ Ага ДЫЗ 


^ жезл $ айл 


гая часть تشكهلة‎ 


маска ж. прям. и перен. НЕ (мн. Ая 2, ЎА); кисло- 
рбдная ~ الأوكسيجين‎ сорвать гу с кого-л. ч 
дә ФА; надёть у дї 
#5 Ф. 8-0 


маскарад м. 2 МЗ “Ас, АИ ШЕ 


маскарёдный прил. 5$ АА ыы 5 Е А 
маскировать несов. 1. прям. и перен. УХ 5 (0), о; 


2. воен. 554, 58, 55 Й 


маскировёться 1. прям. и перен. 354), ор 


бо ао. баа 
2. воен. 552$, 955, #435; 3. страд. от маскиро- 
вать. 


маскирбвка ж. 1. (действие) оной н» КЕЗУ 3 
$ вс 


д4; воен. 4.45 РЫ; Ыя, 84 

замаскировано) 49557 5154 
маскнрбвочный прил. воен. 4255507... 
масленица ж. آلکییر‎ «АЛ ий Зв; $ не 

всё коту ~, будет н.вел#кий пост погов. ® $7, ما کل‎ 


تسلم الجزة 


; 2. (то, чем 


маслёнка ж. 1. $58 62.8; 2. тех. 5» (мн. 
2419), ад» (ин. {= 
міслен[ый прил. (: Л Л (4% 15) 4-3 (жи- 


вотным маслом); Jaj НН (45 5) 2-4 (растительным 


маслом); ~ые руки Адал мі; ¢ чые взгляды (| р 


معسولة 
маслйна ж 1. (дерево) су х Л $ $355; 2. (плод)‏ 
(собир. $} 5, 35, =‏ 55.5 


э (смазывать); 4 


мёслить несов. 5,53 (0); 54 
570 айй (класть ша 


маслйчн|ый прил.: мые культуры الزيتوذيات‎ 

масло с. 1. (коровье) $ 35, 45; сливочное ^y $ 
$; топлёное ~ Даз ае 92$) » < زسمن فر‎ сбивать 
~ фал; 2. (растительное) 445 (мн. 5,59), 5; 
(ин. 54%; 5 (ин. 25) (нинеральное); подсбл- 
864106 ~ الشمس‎ аә шз); минеральное ^о رشحم‎ 
ляе ш); оливковое ~ الزيتون‎ счу ноев 
^” ززيت العشحيم‎ 3. жш. „зи 2455 4855 52 
(картина); писать ом ух» ЗИ زرسم بالآلوان‎ $ в 
идёт как по لہ‎ = ы کل شیء ډسیر ملی‎ 


маслобойка ж. 1. (для изготовления животного масла) 


іі, мы 2. (для изготовления растительного 


масла) “4 1 5524, ад ; 3. (предприятие по изготовлению 


РР 


растительного ыш, К 
маслоббйный прил. эЛ АДД...) ہ‎ завбд مصنح‎ 
ом مخض‎ сл 5 معصر‎ (для изготовления рас- 
тительного масла). 
маслодёлне с. САРАЙ аы Аал; 
497 (о растительном масле). 
маслоотделитель м. тех. Фә 9 
маслопровбд м. тех. 435 Е 
маслосббрник м. тех. Л 547 Е 
маслянйстость ж. 265 فى‎ < АТ ёа. с эт 


.- ЗА 


АЛЬ‏ ضر 


4445, 9) 
у> >, 55 > 3245, 

252 (жирный); ДД (ж. дал, ин. ЛД, бау 
н 


е. 


о прил. = И لی‎ 


масляный прил. 555 (из растительного масла); 
2235, 855]... (из животного масла); 8545, $52, 
АА (жирный); ~oe пятно Даль» Дал); "ые краски 
زيتيّة‎ ої, آلوان بالزيت‎ 

масбн м. ист. (25415 (мн. Фа), حر‎ 82 915$ (ин. 

‚т = $. 
ЗМ э 

масбнскИий прил. ист. $35219; хая лбжа محفل‎ 


рэк 
ене с. ист. 5.24, БЛ 5а 
آلأخرار‎ 8. 
20/8 ж. 1. 534, фар (мн. 1250), М (ин. 


48 древёсная ~ АФ. 83; пластическая ~» 
ч 5... 
,بلاستهك‎ АДда» Ви; 2. разг. (множество) 552 


тт 


т\ 
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уы, зав م‎ БЫ, В س‎ 
الإنطباعات‎ 55 3. мае 9935 ж Ја), 
385 (ин. 5,42), & ا‎ "е, ширбкие на 
Родные ы ;الجماهير الشعبيّة الواسعة‎ трудящиеся 
“ы Дж فى الأكدر ۵ © زجماھیر‎ 

массйж м. 30755, كسيد‎ 

массажист м. 8154, Мыл 

массёжный прил. 255... 24445... 

массйв м. 1. геол. Ам; 2.: лесной ~ 85 А; 
$ жилищный ~ МУ ш] ,منطظة‎ А545ә مجموعة‎ 

масейвность ж. $423, $3. 

массйвный прил. 55, базе; Ф454, 233 
ЗИ (ллотный). 

массировать І несов. (делать массаж) 2]5, 5.25 

массировать 11 сов. и несов. воен. т کد‎ (0); 


‚яә 


^—нный воздушный налёт Далу = 5 ДЬ 


массбвка ж. разг. 1. قور‎ ояр; 2. ч) 
ПЛЕМЯ НЯ шац (а 53) 46 

массовый прил. 1. (относящийся к массам) ی‎ ш 
«59045; ~ая демонстрация А айз. زمظاهرة‎ 1084- 
ры лого потреблёния дя) الإستهلاك‎ д; г 
движёние сторбнников apa السلم‎ деў & تحر‎ 

Я мая; “мые организации А} جماهیر‎ =й; 
2. (производимый в большом количестве) 553230 $5454; 
~0¢ производство Аж ©]; сме арёсты «> УЦ») 
ۋبالجملة‎ сое уничтожёние شاملة‎ 82]; 3. (представ- 
аяющий широкие массы) 5 95, 45015; ^ читатель 
Фф قار‎ 

мастёк м. прост. qa (мн. 215 >), $, 2% 
(мк. йә, заа 

містер м. 1. (квалифицированный ремесленник) жу 5, 
>, 155; оружёйный — даду а, 9%) 
золотых дел ~ к, زجوهری‎ 2. о реа (мн. 
др), ЗЕМ (ин. 85а), ух, 2 (ин. АШ), 
АЧ; ~ê высбких урожаев Ignaz к; 095 3925 
$ 15; 3. (на производстве) 4 022535 „М нар.; 
$55 (надсмотрщик); 4.: ~ спорта زہطل فی الرياضة‎ 
ماهر‎ ау $ ہ‎ ва все руки = ھو حاذق فی کل‎ 
فة‎ = ~4 искусств едд) фај; быть ом своего 


ы 


дёла (алде 8) ماھرّا فی ممل‎ об; Дёло а бойтся 
ولا حلال‎ әлә کل‎ 

мастерить е разг. َيل‎ кр» яо (а) 

мастерйца ж. $ б Ас, Буш ш 

мастеровбй м. у Ја, ё 

мастербк м. дял а ао 522 

мастерскія ж. в разн. знач. А; (ин. 5% А58; 
рембнтная ~ التصليع‎ кш, ~ Ху 
454»; столярная ~ زورشة النجارة‎ сапожная — 
МЛ دكن‎ 

мастерскй нареч. 55443, $55 «АЗ (6 совершен- 
стве); 35 а 55244 ВН (художественно). 

мастерскібй прил. (554 #23) 5з) 355 бе ис- 


полнённе رفیع‎ (ЗЬ عل مستوی‎ об 

мастерствб с. 1. (ремесло) з; ра з), А 
(мн. 25%), Муз фы; 2.(умение) 853155, فی‎ Из, 
МА $553; 2 5, 552. (искусство); лётное — $ مهارة‎ 
$ ЬЛ زقيادة‎ овладёть мастерством Хи ملسك‎ 
әл 

мастйка ж. 1. (жасса) 552 жал (Мн, { фаз\АЛ); 2. (для 
полов) ЧЕЛ Фьзал; 3. (смола) ВБ, 544, 
Азы, абый; 

мастйт м. мед. o ФЧ) 

мастйтый прил. а, 5352, 45 
хў 

мастодёнт Ж. 29595454 (ә сеэ.) 

масть ж. 1. (животных) $531 (Ян. 2%) ( ^5) 
шш Ыал); 2. карт. Дм (ин. 0) ف ورق)‎ 
ز(اللعب‎ $ всех ей على اختلاف الألوان‎ 

масштёб ‚м. 1. ДЕЯ (ин. сыл), з; ~ 
|: 1000 الف‎ ый? واحد‎ Ха} линейный ~v е1 
Лә; 2. перен. مقیاش‎ (мн. оба), ху; в мн- 
ровбм ~e العالمق‎ ЗВАЛ (3) изд») в промышленном 
ме الصنافی‎ ЗАЛ زعلی‎ в большӧм (ширбком) ~e على‎ 
واسح‎ (ре) 945; учёный мирового ~a عالمق‎ (Лә, 
ملامة مشهور )3 شهرة مالمية)‎ 

масштабный прил. ~an сётка И 255% 

мат І и. шахи. 15 а; — в два хӧда مات‎ 


أعلن مات ~ объявйть‏ زبنقلتين 


2. 


учёный‏ — ومحر 
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Ф 2 


мат П м. (подстилка) Н ках (мн. уе), узе 
(ин. зах, =) 

мат Ш ж.: кричать благйм ~ом прост. صرخ بأعلی‎ 
صوته‎ 

математик л. 55 ور‎ НН АР فی‎ дах 

математика ж. АЛ &», аф; высшая 
“ الرياضيات العليا‎ | ` 

математйческий прил. $55), зы; ~ факуль- 
тёт сыры: ‚Л АЯ) се мётол АД, Алу ,Ь, феде 
558) 

материал м. 1. (сырьё) Й (мн. 5152); упакбвочные 
Ы لف وحزم‎ <; стройтельные сы л) Мел; 
2. (данные, сведения) “125142; ы обвинёния 3| مو‎ 
ИУ زقرار‎ 3. (ткань) سی‎ (ин. 45,51), м$ 
(мн. А51) 

материализм м. 1. филос. Ж ЫЛ, И „ый; 
исторический ~ 45, хл АУЛ; диалектический ~v 
الدهالكتهكيّة‎ АУЫЛ; 2. (корыстолюбше) $$ 2 

матеркализовать сов. и несов. книжн. (255 ах (а) 
(553) Фа, рє 1 

матернализоваться сов. и несов. книжн. 1. 64,51 
(055) 35, 55; 2. страд. от материализовать. 

материалйст м. в разн. знач. а 

материалистическций прил. филос. 5312; ~an фило- 
сӧфия А.Л ;الفلسغة‎ "ое мировоззрёние المذهي‎ 
,الماد‎ АЛ 
матерналистйчный, матерналйстский прил. 235 
материально нареч. 15315; ~ н морально |$ 
ИЙ 

матернальность ж. филос. 4 


< 


материальный прил. 1. филос. 375, «579443 ~ мир 
а Дә; 2. (вещевой): ~, склад زمستودع المعدات‎ 
3. (имущественный, денежный) 335, оа); ое 
положение Я. АДЫ; испытывать ~ble затруднёния 
АДАА لصعوبات‎ ‚фраз; ые услбвия А512 زظروف‎ 
ая помощь $$ 3 бло; Ф стая часть тех. яд 
ات‎ їй» Р 

магерйк м. 1. 555; 2. (суша) >» йз; 


материкбвый прил. 575... 
=. 


материнский прил. Жыз ай, 5..4 

матерӣнствіо с. 15.21; охрана ~a и младёнчества 
رعاية الأمومة والطفولة‎ 

матёрия ж. 1. филос. HE (ин. 552), „1555; 
2. (ткан) دیع‎ (ин. Ад), м$ (мн. КЕЙ); 
шёлковая ^ |$ ‚> 25; $ говорить о высбких ох. 
ирон. فى الموضوعات السامية‎ їз; Это скучная ~ 
هذا موضوع ممل‎ 

матербй прил. см. матёрый 1. 


матёрчатый прил. разг. ре ба Н НАЙ 
(24АЛ) 

матёрый прил. 1. ау 5255; 2. перен. (закоренелый) 
355 (ин. 558), صلب‎ (ян. 555; ~ враг ул» 


2%; 8. (опытный) Фу, А 
матка ж. 1. анат. #55 (мн. а=); 2. (самка) 


СЇ өн. ФАЗ); ЧАЯ (8) ры (пчелиная). 
матовый прил. 584, Е] (ж. 21535, мн. к] 


маточный прил. анат. 925 ©з. 
матрас, матрац м. На (ин. 55), 45 я (ин. 


у 84157 
ЧА 3), АЗ 


матрасный прил. 55 мд... 
те 


„в 


матриархальный прил. 5254 ив)... , Л $ды... 

матриархат м. И 514, АЛ Д 

матрӣкул м. уст. طالب‎ да 

матрица ж. полигр. ,ًالك‎ „9.305 (ин. 2415$), Н 
(ин. Ва, 0) صب أحرف الطباعة)‎ 8) 

матрицирование с. полигр. (05) Я #55 (рә) 
(أحرف الطباعة‎ 

матрицйровать сов. и несов. полигр. LÎ #25 (а) 
(д) أحرف الطبامة)‎ =) 

матрбна ж. уст. х 5; ان‎ $5 ж. (ин. $58) (жен- 
щина средних лет). 

_ матрбс м. 955 (ин. 559, а Ар Өн. в 329, 
#1, р би Чы, 59 

матрбска ж. (блуза) 3 „Аў доб (ми. ба, 249) 
(и) 

матрбсский прил. 2... ...بغار‎ 

матушка ж. уст. 1. б, 4 (ин. 9, ФА); 


2. раз. „©з А555 


ъ\ 


И: 
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матч м. 942) футббльный ~ „дй رة‎ 81 уш; 
^--реванш 5,8 8\ مبار‎ 

мать ж. Н! (ин. Я, 4), $719; 
~ من الأولاد‎ е8 لہا‎ й 

мать-н-мёчеха ж. бот. «ДА 237 АА. 

мёузер × مزر‎ (а) 

мах м. 55,15 (взмах); В 
ы, زدفعة‎ с لہ‎ 1) «әв јә (наотмашь); 2) 84% 
446 ہلا‎ (не раздумывая); дать у 51, (65 ف‎ ай, 

махать несов. 1. 35, قق‎ (и); ~ крыльями رفرف‎ 


многодётная 


АА] (оборот); одним «ом 


еще т (ыы); ^~ ХВОСТОМ 44532 прима 2. (пода- 
вать знак) › 23), э 8; ~ кому-л. на прощанье 5] 
15530 له‎ 

махйзм м. филос. Л فلسفيّة)‎ х نظر‎ 
(للفيلسوف ماخ‎ 


махйна ж. разг. 155 55 5, , $ 

махинация ж. ах (ин. МЄЛ), АЕ (мн. 
252, даў (ин. д; 
торгбвые —и Б تجار‎ Зб 

махйст м. филос. tL А) $5 

махнуть сов. 1. однокр. см. махать; 2. прост. (куда-л.) 
إلى ® 955 إلى‎ рад 8353), м5 ЙЫ 
р $ он ~ рукбй на чтб-л. = „ ‚& من‎ мА» لم‎ 
ә یہت‎ 

маховик м. тех. 55, 555152 


$55 (мн. 219) 


махов|бй прил.: ~ée колесо тех. см. маховик; —/ые 


528$ (мошенничество); 


г +”? +? 


دولاب ,7,5 


пёрья 3004. قوادم‎ 

махёрка ж. ЁЗ ورق مغفروم)‎ 843) 

махрбвый прил. 1. бот. زمرب‎ 2. (0 ткани) $ $5; 
3. разг. (отъявленный\ 24, В$ (мн. ا‎ Г 
(мн. +%›); — реакционёр Зуд» яа») 

мёчеха ж. А915, الاپ‎ 4555 

мачта ж. уь (мн. 2155), Де (мн. 418-8), 
&5 5; ; трот دقل‎ 

ныш прил. 5342... 
السواری‎ 

машина ж. 1. а, Ана, Аа, #77; паровая 
~ м 5 дао Л; стиральная — ЈА 445; типографские лы 


خشب تصنع مده ٤8ا‏ نہ 


елы е Дада. АЛ; 2. разг. (авто-‏ ;= طباعة 
жобиль) а ір, 5 5; нар.; легковая ~ 8)‏ 
رکب гбночная ~ ($440 ызы ө ёхать Ha ~e‏ زرب 
نہ юёшшя‏ رال (нн. буд),‏ جار бы; 3. прен,‏ 
а‏ الدولة ^^ Жуз.) государственная‏ (لة) الحرب 
شر машинёльно нареч. ш, 1315, [Н н‏ 
2 2 ی ف ,2195« мащинёльный прил. ал А‏ 
машинизация ж. АЛ АЗ А, Ф254‏ 
машинизйровать сав. ш несов. что-л. З‏ 
АЛ, д 545‏ 
سایق машиніст м. (Уа, (52а; жд.‏ 
5р (ни. зод)‏ 
машнийстка ж. 336 АЛУ! 2 Шш‏ 
машинка ж. 1. уменый. от машина 1; 2. разг. (пишу-‏ 
طيخ على щая) 18 {Л; печётать на ~e 4436 АУ‏ 
АЙ; Он подстри.‏ ق Ф ~ для стрижки волбс „АЛ‏ 
ды!)‏ محلوق АЛ.‏ الحلاقة жен под у‏ 
машинно-тракторнЦый прил.: лая станция (МТС) і‏ 
(олз И) сл узел‏ وآلآلاتِ ы‏ 


машйнн|ый прил. 1. (относящийся к машинам) SJ, 
و... الل‎ — зал «уу زقاعة‎ 


JJI; 2. (осуществляемый посредством машин) 1; 
ое прядёние Л Ј р 
машиновёдение с. Кәб 0 
машинопйсный прил. 3671 
машинопись ж. 5367 У — 
машиностроёние с. У ў А! д, «АСИ АЗЗАА, 
И 453 а» 
машиностройтельный прил. (357) «уў 


— завбд مصنع آلات‎ 
мазстро м. нескл. 


ое отделёние 63 


20 


Ух... 


А 0 АА 
майк м. прям. и ЕЖ, 8 5944 (мн. хч); плаву- 
чий ~ АЗ مغارة‎ 

маятник м. $85, 2, АК 

мёяться несов. разг. 1. $; کد‎ (у), «2243; 2. (страдать) 
کال‎ 

майчить несов. разг. эй, 55133, у (0 

мгла ж. 1. (дымка) 655.20 (ин. и, 2), быа; 


те #. 2 


2. (темнота) ЗУБ, 22% 


э лт > 








мгайстый прил. (8.552, өз Й..., ЙТ... 

мгновёние с. 352] (ин. АБАЙ, $2, 55, 
7; за нёсколько лий пёред Этим «Аа а 348; 
на короткое ~ وجهزة‎ ФА 5 $ B ~ бка, в однб ~ 
لمع البصر ,3 طرفة مين‎ ЦА» 

мгновённо нареч. ў, 414, فی #9 ,15 وسر‎ 
=; $ (внезапно). 

мгновённый прил. ДЫ, ВАТ, 155. йз за 2948 
(внезапный). 

мёбель ж. САЙ (ин. 2388), 0412, у 
Ф054 (ан. ДА), ЗАВ, (обстановка); ыйгкая — 


мёбельщик м. «ЗУ юе 

меблирбванн[ый 1. прич. от меблиров4ть; 2. прил. 
ы, ‚553% ¢ ~e кбынаты уст. فرف مفروشة‎ 
للإيجار‎ | 

меблировёть сов. и несов. Х.Й, 5500 

мебдирбака ас. 1. (бедствие) 14435, 55; 2. (ме- 
бел) ФАЗ, За 

мегафбн м. ga =, од 

мегёра ж. разг. ыа Я 8 Я 

ма ж 1, Дд, 95) вона ہ‎ цв, Ц 
2. уст. (напиток) 44а اپ‎ 35 

медёщь ж. 154, 35 ов. 61530); памятиая 
~ 3593 5; $ оборбтиая сторон4 ~ 15.1 ظهر‎ 

медальбн м. сэ), Ь$$ (ин. 95) 

медвёднца ж. $$; © Большёя Медвёдица астр. >> 
5315 Мёлая Медведица астр. الد الأصغر‎ 

медвёдь м. «83 (мн. 4552); бурый ~ أسمر‎ Фф» 
бёлый ~ ,دپ ابهش‎ АЗ دب‎ 

MeRBEXKATHHA. ж. Л Жы 

медвежётник м. 1. (охотник) 14$) 35.2; 2. (вожак) 
$$ رسای‎ 3. (помещение) 05 ДИ (ин. 800) 

медвёжий прил. (555, 22... ья охбта лалә 
А291; "ья шкура الدب‎ м; Ф ہ‎ гол у مکان‎ 
زمہجور‎ “ья услуга уар ду خدمة‎ 

медвежбнок м. $ ўз Өш. 5; М, Я ўз) 

медеплавильный прил.: ^^ завбд مصنع صهر النحاس‎ 


медждйс м. 315$ 124 (ин. 2154) 

медийна ж. мат. ERT 54 ехал 

мёдик и. 1. (специалист в области медицины) 
ЫТ فی‎ еца), طییب‎ (мн. 29; 2. разг. 
(лудент) Т $$ فی‎ ЧА (ин. ФУ, АЛЬ) 

медикамёнты мн. (ед. медикамёнт м.) 5,7 мн. 
(ед. 9155), А. «и А524 

медицина ж. j;j профилактическая ~ эу, «245; 
печёбная — Уә طب‎ 

медицінскай прил. (935; хУзЛ..., ВТ... ая 
пбмощь 4235 زمسامدة ([سعافات)‎ ~ая комйссия Ада) 
«ЁЪЛ аА; ^ осмбтр طب‎ САДУ; ое свидётель- 
стю ДЬ رشہادة‎ (ДЬ ода; факулыёт ДШ 
ЫРЫ; ое оборудование Д2 زات‎ ~ персонёл 
Дол زأفر اد مصلحة‎ ая служба воен. ДАь ,مصلحة‎ 

мёдленно нареч. 3, 45 эй, 1535; АН 
(не торопясь); он ~v шёл по дорбге „э ‚>| оз ә وسار‎ 
خطا بغطى ,545 على الدرب‎ 

‚ мёдленность ж. 25$, 344, 205, شل‎ 

мёдленнЦый прил. 5, Ь$, 44, 45 ое движё- 

медайтедьно нареч. 2:152), 5%, جيل‎ 

медлительность ж. 55, 515, (3255 

медайтельный прил. 211554, ЗЬ, 442; ~ 
человёк $5] 

мёллијть несов. 1231, Ўз, 58, 58, 25153; 
815 (жешкать); я (выжидать); что ты шь? |] 
был 

мёдник м. 2155; |$ 512 (лидильщик). 

мёдно-крісный прил. Е ЕА; 

меднолитёйный прил.: ~ завбд „м مصنع صب‎ 

медный прил. ($55, ...لای‎ ~He дёньги Д ор 
زنحاسيّة‎ ~~ котёл „эз زقدر‎ сме пуговицы я ў 
ونحاسيّة‎ < Колчедін жин. زالميريت النحاسی‎ ~e Ду 
ховые инструменты Аз мкл АХЛ رات‎ — век археол. 
النحاسق‎ „аяЛ; © ہ‎ 206 = шш Зы شخص‎ 

медбвјый прил. $125, ЧАЙ... مول‎ (о вку- 
се); $ ہ‎ месяц زشہر العسل‎ ые рёчи کلمات معسولة‎ 


| 


хз 
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медонбен[ый прил. Ја; аЙ 3754; ~ые | للكلاحين‎ 2„ДаЛ; ое данжённе сторбиников мйра 


растения Джа ذباتات‎ 
медосмётр м. (медицинский осмотр) )م‎ А5) قح‎ 
Ф 


медоточйвый прил. уст. ра ААД Е 
медпункт м. (медицинский пувкт) (я) Н 


Са а)‏ اؤ 
медсестрі ж. алта рт 55542‏ 
та 209‏ وندیل ج 14 ,$2 .3004 медуза ж.‏ 


медуніца ж. бот. 233]1 фз, 

медь жс. 1. lSj жёлтая ~ وحاس أصفر‎ 445; 
красная ~v حمر‎ „у&э$; 2. собир. разг. (медные деньги) 
М5 58] 

медёк м. разг. $ 2155 

меднка ж. 1. зоол. се Т фа 5 2. хим. 
(краска) 55у 

меж предлог см. между. 

мек ж. в разн. внач. 55. (ин. 2,34), ЫЛ dk (мн. 
{559 

междомётие с. грам. (2527) Т ف‎ 

междоусббие с, ~ца ж. [ыл ул, خلا ر8‎ 
ДР 

междоусббніый прил: гая война Д51д)› حرب‎ 
[إقطاميّة]‎ 

мёжду предлог 1. с твор. 5,45, 544$ 448 — домё- 
ми زبين البيوت‎ 2 © РО. 648 дэ, 555 فى‎ 
(среди); тор аз гдз; Ф ہ‎ прочим زومع ذلك‎ 
— прбчим он сказёл, что... 0) ف عرض كلام‎ Шз» 
л ты ذلك‎ дуз 8) ~ тем как (дагу — м 
زبين بعضنا البعض ربيندا‎ ^ 61%١ زف نام العمل‎ 
читать ~ строк المستتر‎ ыз»)! ен 

между... в сложных словах 5 

междувёдомственный лрил.: мая комиссия Дм) 


مشتركة 


междугородный прил. ам 55 1245 Каз ж 55 мая 
телефбнная сеть у)! زشبكة هاتفيّة قربط‎ ~ 
اه‎ дш. (ал) сәла 

междунарбдн[ый прил. 855, (5.705; (621 (интир- 
национальный); Международный женский день je 
«еа „ШШ; ая солндёрность трудящихся „л д} 


сое право мал‏ زحركة أذصار السلم العالميّة 
زالوضح УЛ‏ رالحالة ,)4 "ая обстановка‏ ;379931« 
р‏ امات тые обязательства Д4].‏ 
. جهن 58 междурёчье с. АТ‏ 
междурӣдный прил. с.-х. т ВЯ М...)‏ 
ذباتات مزروعة بین Дә‏ ذباتات ые культуры в‏ 
ал‏ 58 في междурйлье с. с.-х. с]‏ 
$5 455 35 قرش 5« междуцёрствие с. ист.‏ 
межевёние с. 524, сш», КЕЛ ы.‏ 
межевёть несов. вл (а), [РУП] 4.‏ 
علامة حدود межевбй прил. Л ЬеЬй$...; ^^ знак‏ ‚ 
аы]‏ الأرض] 
межзаёздный прил. 69407 КД‏ 
межзубный прил. лингв. оц а‏ 
ما ;1 межклёточный прил. биол. ЗУМ‏ 
межконтинентёльный прил. Л яе‏ 
межпланётнрый прил. ААП 5 5$ 9; ~0е про‏ 


странство (ХАЛ الغضاء‎ 
межплеменн[бӣ прил. (8131045; ая вражда „мл, 
ЗАЛ сз 
$ 
межрайбнный прил. ЗЫ 54 ёх... 
фе ө |“ 
межрёберный прил. анат . #5 ما جهن‎ 


мездр4 ж. 247 
мезозбйскЦий прил.: хая Хра геол. ЗАЛ аЙ 


ых 

мезонйн ж. д $ өн. 4 $155, 4 
(ин. 815) 

мезотрён м. ү), 3:579 


меккінский прил. (854 

мексикйнский прил. 254.54 

мел. АБ; 5955, «8785. (е порошке); $$ 
(побелка); кусбк ~a $ 9-24 

меданхвлик м. абза, «а, 2135470 влад 

меланхоайчески ‘нареч. تاوا‎ 2, ШАА» 

меланхолический прил. 3:5 >, لی‎ ЕЗУ 

меланхблия ж. 215545, 515555 ВИО 

мелісса ж. (кормовая яа к Л д 
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мелёть несов. {2.5 сї 

мелинйт м. (взрыечатое вещество) сла Ла (53% 
(شديدة الانفجار‎ 

мелиоратӣвнјый прил. درائ‎ 
бӧты الأراضی‎ Хә] اعمال‎ 

мелиоратор м. „>17 25) فی‎ тах} 

мелиорацибнный прил. см. мелиоративный. 

мелиорёщия жы йш] 

мёлкий прил. 1. (некрупный) 3.55, 5435, #25; 
не дёньги $ уай 2935; ^ дождь М> > рогатый 
скот „дф; wie капли 5.23 «і ЁЗ > пбчерк Бш. 
бе) 1 разрёзать чтб-л. на не кускй قط‎ (545 253 
5 صخیر‎ е рембнт ДЬ) تصليحات‎ 3; 2. (неглибокий) 
45, “дз, (33АТ) ЗАЛ дав фаб (по- 
верхностный); зая река (محل)‎ Зея قليل‎ уу 
«~ 0۸61 قلیل العہمق‎ ЗА: стая тарёлка صحن غير‎ 
$55} 3 (по общественному или экономическому положе- 
нию) 5455; 
ХОЗЯЙСТВО صغيرة راقتصاد صغير‎ әзе; ая буржуазия 
;المورجوازية الصغيرة‎ 4. (незначительный, ничтожный) 
$ 2 
УА») 
душа $ баню نفس‎ 
1. (кекрупно) 5 zak ха ^^ кро- 
шіть (мясо ш т. п.) pa, Ь 3; ~ писать {з کتب‎ 
353; 2. в знан. сказ. безл. (неглубоко) 1352, ايس‎ 
مکان ضحل ~ 3165 زیا‎ (а 

мелко... в сложных словах , زقليل..‎ „в, „Жай 
852 515% ...لبو‎ 
мелкобуржуазная идеолбгия Д} у! إيديولوجيا البور. جو‎ 


Л 2..3 me ры 


леая собственность $ адо 51; сле 


25, 3455, «59545 (второстепенный); ~a 


мёлко нареч. 


мелкобуржуйзный прил. 


мелковбдный прил. 55; 2843, кар МИП 
(2527) 

мелковбдье с. (0.555) 45% < 

мелкозернистый прил. 55% Я. р: 

мелкокалиберный прил. см. малокалиберный. 

мелколёсье с. АА лке 505 

мелкопомёстн[ый лрил. ист.: ~oe дворйнство صغار‎ 
„Уз من‎ оч Л 


мелкорбслый прил. ука м ИП р 


мелкосббственнический прил. 27 ЗП. и 
мелкоті ж. разг. 1. оза бо, Кака 5, 
2. перен. (ничтожность) $ <, 5; РСА {по- 
верхность); 3. собир. см. мелюзга. 
мелкотовёрн|ый прил. эк.: 
قلهل المردود‎ 
меловбй прил. 5 620; 4 جير‎ (известковый); 
АЯ (о лще); < ~, период العصر الطباشیرق‎ 
мелодекламация ж. „А9551 А5 |9 э 
мелбдика ж. иск. Е ое) о т فن‎ 
мелодический прил. 1. муз. Е 


«ое производство gli] 


мелодичный. 
мелодично нареч. ч, =) 25а} 
5225, М А53) 
мелодичный р. ^ #45) 5» 2153] 
5351 (н. БЕЛ), 2245 (ан. 0485); 
нарбдные и Ель ;لحان‎ танцевальная ~v ر اقص‎ фә); 
основибя ~» пёсни 4228) АЛ Хад 
Кендра ж. مهلود رام‎ 
мелбк ж. У 59-55 
меломан д. هاوی مُوسیقی‎ (мн. ЕР $4) 
мелочн]ой прил. 1. см. мёлочный; 2. уст.: 


мелодичность ж. 


мелбди|я ж. 


~ торгб- 
вец خر دوات‎ 23; мая лавка е = 58 


мёлочность ж. 1. м человеке) $52, 5545; 2. (ни- 


чтожность) 55125, АЙ, 5 
мёлочный прил. 1. (о человеке) يا لواف‎ 2 544, 45; 
2. (мелкий, ничтожный) Al 
мёлочіь ж. 1. (мелкие вещи) cI $ تخیر { وخر‎ АЗЫ; 
е شك‎ (o мелкой рыбе); 2. собир. (мелкие день- 
ги) 3, баг 5,55; у меня нет и عندی‎ р) 
$ аёо 2545; 3. (пустяк) 5 ча 
] Я У La; < размёниваться на и (по мелочам) 
А эл, Л» الأمور‎ НА اهعم‎ 
мель ж. Ја 554, БАЛ Јан И ЗАВ 
(подводный камень); сесть на ~ (о корабле) ада. 
мелькание с. 5, р 5543 وز‎ їй مر‎ (столбов, де- 
ревьев и т. п.); маи ё уу көе. 
мелькать несов. |с خر‎ маз $ مر‎ ив су (0, 


3 يِن جيي‎ НЬ 0: Моа 52 00 быстро 


455 5, 


> 


№ 


5); 


=; 
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проноситься); 25 уў (06 огнях); у негд мелькнула 
мысль „Ыз. А1) لمع ف‎ 

мелькнуть сов. и однокр. от мелькать. 

мёльком нареч.: я егб вижу только 5) У! В У 
Ы; ваглянӱть ~ Ды, ә 5585 АЙ 

мёльник м. 21р 

мёльниціа ж. о 4, әд (мн. 64—55), 
ХАД. (мн. 22022); водявёя ~ زطاحون الماء‎ вет. 
ряная ~ (л) الرهع‎ ОЭ; паровая ~ طاحون‎ 
Дл; кофёйная ~ إمطحنة.المنٌ‎ Ф лить вбду на 
ЧЬЮ-Л. у = زخدم مصالع شخص‎ воевать с ветряными 
мами 3191 حارب الطواحين‎ 

мёльничный прил. де... ; ^^ жёрнов (> >) حجر‎ 
الطاحونْ‎ 

мельхибр м. ЖЗЛ 5 АЙ 


мельхибровый прил. 53537 ДАМЫ! оа {9452 
۴ 2.55 
мельчайш|ий превосх. ст. от мёлкий }55 Я, әу; 


ادق التفامتیل подробности‏ ۵ہ 
E несов. 1. аё 4; 2. перен. жа,‏ 
Ја, 5‏ 

мельчить несов. 1. ,<„2$ (крошить); 4. 53500, 
$ (у) (толочь); 2. перен. (4.415 Чая 9 

мелю, мёлещь и т. д. наст. от молбть. 
23 5 3 Фа 12; 
узе зуй (о ы 2. перен. о жо 

мембрана ж, тех. ш 

меморандум м. дип. $ #354, {зи 

меморийльн|ый прил. 5,655; сая доскё Дм») 
5$ 693 

мемуарйст 4. визах 4 4754 

мемуёрный прил. 515 [8 а 5 

мемуѓры мн. (1 #52 л ы; 3 › 


мёна ж. 1. (обмен) #7954 , 253, Ая, اماش‎ 


52:5 555; 


#95 و 
َك А5594; 25, #3, 9555; Шуа, Зв,‏ 
(размен денег); 2. (замена) АКСР 5, 4:25; 45‏ 


мёнее 1. уст. см. меньше 1; 2. см. меньше 2; 3. в. сочет. 


мелюзга ж. собир. разг. 1. 621545 


с прил. и нареч. служит для образования сравнит. ст. 
Н Я, $53; не ~ когб-чегб-л. يقل عن‎ уш; тот 
дом ^^ красйв, чем тот „ Ум ДИ слалі هذا‎ 


Jij он ^^ культурен, чем ой ХИЛАЛ فى‎ [5525 әл; 
¢ темне ~ ДЇ гэ ذلك‎ ро» 5 У 
мёнзула ж. геод. и ет 


و -$5 


мензурка ж. (#552) НЯ اون‎ 15 
менингйг м. мед. |5520] еда р а БЕ 451% 


РЫ 
жык я. еи (54) 554 #52; j 2. олт. 


ўе прил. 50417... ХАЙД). 
АЛ... j ая торгбвля Fiala; ~A стбимость سعر‎ 
والتمادل‎ аЛ سعر‎ | 

менструация ж. физиол. Е, 445; МАЛ $ فشر‎ 
(2:07) (период). 

ментбл м. хим. „524, ХТ 45 $ 

ментбловый прил. хим. Е Ке сх у 

мёнтор м. уст., ирон. А55 (мн. зд!) 

мёнторский прил. уст., ирон. УМ... 

мёньше 1. ови ст. от прил. малый и маленький 
5а 9; : а за он — всех من الجميع‎ ай زهو‎ 
2. сравнит. ст. от нареч. мало дя; ж 5; не ~v пяти- 
десяти рублёй عن خمسین روجلا‎ Со لا‎ 0а; как 
можно ~ До 555 ;باق‎ ^^ всегб я اقل من‎ 
شیء آخر‎ 

меньшевйзм м. здщ 

меньшевик ж. 1 А515 

меньшевйстский прил. (& АА 

мёньщ[нй 1. сравнит. ст. от прил. малый и маленький 
Ыз; заў ая часть أصغر‎ 25) 
прил. малый и маленький Я; заў; ¢ по ~ей 
мёре 1) ДЗ „Лә; 2) в знач. вводн. сл. زعلى كل حال‎ 
самое ее (1331 ملی‎ 

меньшинстві!іб с. НН ; незначительное ~v хы 
Юль; онй остались в ~ê У 4 1945; $ нац 
нёльное ~ Хао ДА 

меню с. нескл. КЕЯ 35 

меня род. и вин. от я. 

меняла м. уст. р» 273273 (ин. Я 
. (обменивать на что-л.) у 55, 


5 АЎ, و‎ РА (и), оа ЗВ, (ә, 55) + زاوی‎ 


2. превссх. ст. от 


менять несов. 
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2. (разяеншволь) «55,2 (и) (на другую валюту); 25 (0) 
(на мелкую монету); ~ ДЁНЬГВ ЗАДАЛ صرف‎ 8. (заме- 
нят) ڊ‎ 254455 5455), 95$, 5 ^— постёльное бельё 
الغفراش‎ „> 35: ~ своё мнёние ریه‎ 22 
ШШ, несов. 1. (обмениваться с кем-чем-а.) ‚1515, 
аб; 54$ ре с другом); = ролын 1545 
وپادوارهم‎ 2. (меняться) 548; «125 (чередоваться); 
З. (изменяться) ` 585$, 35$; ~ к лушему تحوّل إلى‎ 
زالأحسن‎ 4. страд. от менять; < ~ в лице تغټرت‎ 
وجهه‎ 54 
мёр[а ж. 1. (единица измерения) бад (мн. ВАЗА, 
Ф240), ай. (ин. ДОЛЯ) — длины, линёйная 
~ طولق‎ йа ~ 126۳2۸١ السطع (المساحة)‎ „ш 
ы вёса اہ زمتاییس الاوزان‎ жйдкостей „д 
ЫЗ, Цена бя; 2. (величина, размер) 
+745 ик. Филд, 53 = 53590, ر‎ 153, (ин. 
зад); #553 (телен); کد‎ (ин. ый (предел); 
В. извёствой ~e сота ;لحد‎ “ду, “рх в той 
ме, в какбй он ПОЛЕЗЕН для них дда زبقدرما يستفيدون‎ 
8. E совокупность действий) заз (ин. 715), 
; وَسِيلَةُ‎ (ин. 31025) (средство); србчные ~~ы 


4 امات) سر‎ =) айо; решительные ы کدابیر‎ 


„ә; Принять мы Ай‏ الوسائل 24~ всбми‏ زحاسمة 
مہ дай; © в лу дд; по‏ تداہیر САА у],‏ 
بقدر возмбжности‏ مہ йә; по‏ قدر нёдобности АЛ‏ 
по мёьшей хе} л,‏ زیلی قدر الإمکان ,الإمکان 
ви в кбей {какбй)‏ زعلی قدر по ле сил АДИЬ‏ زالتاتدھر 
У; по ~e‏ بحال من الأحوال ~e $, (аы, б,‏ 
не знать ы в чём-л.‏ زباددرما... ,.,,115 тогб, как...‏ 
уа; У; переходить ~у‏ 3 > فی شیم رأفرط فى شىء 
تجاوز м‏ فی شیء в чём-л.‏ 

мёргель м. геол. ар مع مواد کلسټة)‎ са ыы) 

мерёщи|ться несов. разг. кому-4. } 1514$, чая; 
ему MICS, что.. „9 يلوح له‎ 

л) разг. Дау (мн. 259,5 2.5 (ин. 21539), 
35 н. 91530), Ја (ин. АШ) 

мёрэк|ай прил. 1. АЯ: #5, в, 384 #35 
ое: 2. разг. (неприятный) 155 2925 
^ая погбда ўза 52у طقس‎ 


мерздоті ж. ЎТ 335%; вёчная ~ хм 245 
الأبدق‎ 

мёрздјый прил. 55524; 5954 (замороженный); 24315 
O DE вне. эз 

мёрзнуть несов. 1. (зябнуть, коченеть) 5 Я (у), ә» 
ёз (0), 3337 8]; 2. (превращаться в 480) $445 (), 
У (0), ё 

мёрзостный прил. см. мёрзкий. 

мёрзость ж. 4702, а=; ДЕЛЬ (безобразие); 
ауу (ин. 955) (дурной поступок); бо — оул 
[ТУ 

меридийн м. 1. астр. бш (мн. 3, м. 
57, Т يشي‎ Е; 2. гер. (ин. БШ) 
Чэ 


меридновёльный прил. геогр. ,$ Ай, «ЛЗ НТ ...خط‎ 
У од М... 

мерӣлос. Уд (мн. 82, аа (ин. 523152), 
лл (ин. з 

мёрин м. صق‎ о (мн. 55 2.21) 

меринбс ж. 1. (порода овец) „ЛИ Д5 
(у Л); 2. (шерсть) (АЛ) “Л 3. 

меринбсовый прш. шо. Зе Фа 26424 
ريوس‎ (из шерсти мериноса). 

мёријть несов. 1. قاس‎ (ш), 355, ل‎ (0), 353, 255 (а) 
(моктем); ~ Зылю >) زمسع‎ 2. (примерять) کاس‎ (и), 
27$; © он ширбкими шагёми ^л кбынату ТУП ذرع‎ 
بخطوات واسعة‎ УРАЛ 

мёриться несов. 1. разг. чем-л. 651$; 654$ (друг 
с другом); ~ сйлзми с кём-л. ($031 فى‎ 545 $ 
2. разг. (измерять свой рост) 93); 3. страд. от мё- 
рить. 

ма ж. 1. А82, ياش‎ (ин. дав, Ай); 
по ме „АЛ زعلی‎ снять у زاقتامی‎ 2. (предмет) 
کیل‎ оз. ЗИ), Дый» ) ДЕЯ, پفیاش‎ (ин. 
оч) 

масата м. 1. эк. ен, у; 
2. перен. ен 

меркантёльный прил. 1. эк. (830565 а, АНАЛ... 
2. перен. (515363 а; 56544 (расчётливый). 


13 


е); 


н $ 


е 
А 
- 


4) 


> 


„К 
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мёркнуть несов. 1. прям. и перен. 45 (0), „55, 
@;5 4988, 344. (0); 2. (темнеть) ДЇ 

Меркурий м. астр. } у 

мерлўшка ж. َمل‎ 535 (ин. с 2158) 

мерлўшковый прил. حمل‎ Я >, فرام خملا‎ 5 
(из мерлушки). 

мёрно нареч. аў, 55235 55,3; іЫ (о зву. 
ках); ~ поскріпывать (245) шз, 5) 

мый прил. 1. 55354, УЗД» «15 «0355 
ндтй ым шіго Д.43) زمشی بخطوات‎ 2. (саржжащий 
мерой) „|55... ЫЗ... 

мероприйтие с. 3 (ин. 32335), А لجر‎ 

мёртвенность ж. «25571 «45, соу $25; 
«Л مود‎ (неподвижность). 

мёртвенніый прш. «25477 $5... .چوپ‎ 
«Л; 3 ...مود‎ (неподвижный); ~ая блёдность 
شحوب الموت‎ 

мертвёјть несов. 555. (а) (неметь); 54555 (9) (цепе- 
нет); пёльцы ЮТ от хблода > 4 تخدر الأصابع من‎ 

мертвёц м 4.54 (мн. 1552, 24541) 

мертвёцкая ж. 45м 

мертвёцин нареч. разг: ^ пьян 85.62 С سکر‎ 

мертворождённый прил. 2.14, 1554 334 يهن‎ 

мёртвый прил. 1. 255 (мн. 552, 4155; „е 
тёло ДХ; 2. перен. #44; эі (пустынный); 
3. в знач. сущ. м. 254; $ гое пространство воен. ЕЎ] 
лд; عدا‎ языкй Алф шд); ~ капитёл фин. مال‎ 
Сла; гая тбака тех. Алл ДЬ; ~ая тишина سکون‎ 


` زمطہق‎ Спать لاہ‎ сном نوم الہیّمت‎ у; —ая прирбја. 


نام بحرکة сдблать ую пётлю ав.‏ ;الطبيعة الجامدة 
تعلق 
мерщёние с. Аш, ил, Кз Ьа, ЇЗ‏ 
(ш), ИЕ 1233 УУ, 906,‏ ب мерщёть нее.‏ 
мёрять несов. прост. см. мёрить.‏ 
мёряться несов. прост. сн. мёриться.‏ 
мёсиво с. разг. 1. (смесь) 255, ёл, 5‏ 
(кори дая ското) Вы (шл, Азыл >в);‏ .2 
(араз) 015,5 ЗА‏ .3 


месйть несов. 5,55 (и, 0), 5,55; рда. (и), ШЕ (и) 
(смешивать); ¢ ~ грязь مشی فى طريق وحل‎ 
мёсса ж. церк., муз. СЕ (ин. 442153, 5) 
осо *% 


местёми нареч. АХЛ. лаў فی‎ 


tr 


местёчко Î с. уменьш. от мёсто 1, 2; <> тёплое ~ 2 
مرډع‎ Ма, وظيغة مربحة‎ 

местёчко П с. (селение) 8515 (мн. у) 

местй носов. 1. کس‎ Ш), 623 (4), 88 0). قش‎ 00); 
2. безд.: метёт (0 метели) 5228 تيع ماصغة‎ 

месткбы я. (мёстный комитёт) 29154 СКЕ шу 

мёстност[ь ж. 1. (пространство) $ ж. (ин. 25. 
56, (мн. $54); холыйстая ~, Дз +7; гбрная 
~ جبلیة‎ $7; пустынная ~ صحراويّة‎ >; >Я 
аһа; лесйстая ^^ زمنطقة غاہات‎ пересечённая ~v 
زأرض وعرة‎ болйтистая „аыл Ла مہلوءة‎ ә); 
характер и „ У Ха; изображёние гн на карте 
الأرض على الخريطة‎ дыш; 2. (роди) А502, (ин. 
фы, а, ЗА (нн. ДАр), А02 он. 11550); 
дёчная ~ gen; В НАШЕЙ ^н (منطتعدا)‎ иләр ف‎ 

мёстн[ый прил. в разн. зная. رمَا‎ чай; 35$, 
CA (o продуктах отечественного происхождения); «‹ые 
влйсти 41а زسلطات‎ җе врімя Дм» زقوقیت‎ ^ 
жітель ہ زمن آهل الہلد ,ساکن محل‎ ٦٥ لہجۃ‎ 
24; — комитёт си. месткбы; ~, нарибз мед. „амд 
زموشعق‎ 706 воспалёние залоо زالتہاب‎ гая про. 
мышленность 53 صدامة‎ 

место с. 1. 54 (ин. 55, 253), 065 (мн. 
Ш, оз), вы ) ры, 84 (ин. Я); 
Хайд (ин. 59134) (в вагоне, в театре и т. п.); раббчее 
— زمکان العمل‎ ^ происшёствия زمکان الحادث‎ ~ 
РОЖДЕНИЯ الراس رموطن‎ Баия; ^~ 001867١ زملتالی‎ ^ 
рабӧты العمل‎ уха; Са ва زمن مکان إلی آخر‎ 
— стойнки автомобилей سټّارات‎ «АЗ; В ДругбМ me 
فير هذا المكان‎ 8} положйть O на re 25 وضع‎ 
زفی مکازه‎ на видном хе مکان بارز‎ $; онй зіняли свой ~& 
ее ода занйть первое = ) соревновании) اتل‎ 
الأولى)‎ аз л) الأول‎ 5505 2. (иестлооль) фу] ж. 
(мн. 2170), Ат, Аай; (ин. А9); злорбвое ~ منطاة‎ 
450; живопісные 24 المنظر‎ ды ,Ь 65; глухбе 
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~ $ Ах Хайз; открытое ~ مكشوفة‎ $; 8. мн. 
~ê: власть на ~ах А. ;السلطات‎ 4. (багажное) 
Ў (ин. 3,35), عة‎ (ин. ВЫ); 5. (должность, 
суза) 4555 (ин. ААЙ; منوب‎ (ин. ыш) 
132, я (ан. 55152) (пост); искёть ~a بحث من‎ 
زالعمل‎ < больнбе ~ الضہعف‎ ХХ; дётское ~ анат. 
زمشيمة و,سخت رسخد‎ Общее ~ مبتذلة‎ бир; ~ 
заключёния Хде, ухае; ل‎ не ~ здесь لإ محل‎ 
زله هنا‎ застыть на ~е д „ فى‎ 25-3; не K~Y 3 
Ал زفیر‎ × чу محل‎ 8; Убіть на ле زقتل للحال‎ 
ни сла! تتحرك!‎ у; имёть ~ رحصل‎ «әлә, زجری‎ 
не находить себё ~a من الللق‎ бе لم 22 له‎ 

местожительство с. „Л 425, ЗА (ин. 552) 
ХАБ (352); Ал (ин. „шд 

местонмённе с. грам. #5 (ин. +55) 

местоимённый прил. грам. а = 

местонахождёние с. &554 (мн. 45154), 35 (мн. 


м2 
местоположёние с. #554 (ин. 45152), А52 (мн. 
#52) | 
местопребывание с, 32 (мн. 42), #14, (4525 
(мн. 331) 


месторождённе с. 1. уст. 5 (мн. 25152); 2. геол. 
салад 6584 (ин. مَعَادِنَ‎ 2.463); ~ желёа مکمن‎ 
22>>; месторождёния нёфти ЩЙ 5152 

месть ж. SE (мн. ЯЙ, 5%, быб, А; 
крбвная ~v الدم‎ б Р 

мёсяц м. 1. (календарный) 3+5 (мн. 345, ЭА); 
текущий ~ زالشہر الجاری‎ прошлый ~ زالشہر الماضی‎ 
чёрез ~ А хаз; > тому назад м мә; 2. (лу- 


ва) $$ (ин. ЗИ); молодой ~ Јул 


мёсячник м.: ^^ совётско-болгарской дружбы 5 
ЗЫ „АЛ йз 

мёсячный прил. 1. „4% 554), 345...) 2. (4ун- 
ный) ра 

мёта ж. си. мётка. 

метабибз м. биол. 3920524 ТУ 

метагенёз м. биол. (© У Эл, ميتاغينیز‎ 


метёлл м. лад (ин. 22154), ш (мн чу, 





благородный ~ کرهم‎ Оха; Драгоценный ~ معدن‎ 
زڈمین‎ РЕДКИЙ — ذادر‎ (ззяе улада; ЦВЕТНЫЕ ~Ы معادن‎ 
حديدية‎ 4% чёрные معادن حدیدیة لاہ‎ 

металлйст м. ЗАЗ сола Д امل فى‎ 

металлический прил. в разн. знач. (835.42, ИШ; 
ене ИЗДЕЛИЯ زمصنوعات معدنية‎ ~ бЛЕСК لمعان معدذی‎ 

металлография ж. и 35,5, فحص المعادن)‎ 
еа) 

металлбид м. уст. хим. «рая м» 215 р 

металлолбм м. су Е قايات‎ 

металлонбсный прил. горн. суза) 654555 

металлообрабётывающий прил.: металлообрабётываю- 
щая промышленность صناعة تشغيل رصناعة الاد‎ 
المعادن‎ 
_ металлоплавйльный прил. — завод 4) А255 
озш 

металлопрокатный прил.: 
оз 

металлопромышленность ж. ûj lz Î 5. 

металлорёжущий лрил.: — станбк „рі эл 
озы Ой 

металлург м. зе فی‎ Ја, 5} 
Сы} 

металлургический прил. 3, әзәл 

металлургия ж. сл +7 15; ЭЛЯ 

метаморфизм м. геол. НЕЕ 

метаморфбза ж. 20555, $155 

метан м. хим. ميان‎ 

метание с. 1. $45, 5; — диска РЫ زرمی‎ 
2. (икры) [220] 2401 425 


24 6 э 


метастіз м. мед. > سروح مر‎ 

метатёза ж. лингв. „АЙ 

метатедьн[ый прил. ЗЗЯЛ..., ста «~ снаряд 
АЗ; ~4 машина ист. $2] Р 

метать І несов. 1. | „55 (и), «554 (и), Л, Е о 
{9% (игральные карты); — копьё = زرمی الر‎ 2.: ~ 
икрў (54471 السمك) وضع‎ >); 3.: =, сёно в стога 
الحشيش‎ 555 Ф ^ жребий & з АЛ; — трӧмы 


и мблнии № برق‎ 


~ цех 2443 ضير‎ 5 


وره 
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метать П несов.: ~, пётли 42 Ыз. 

метаться 1 несов. 1. (яз سر‎ 9555; — во сне йз 
النوم‎ 5; 2. страд. от метать І. 

метаться П несов. страд. от метать П. 

А = е i 

метафизик м. 4 ая», 26 (un. 31) 
مَا 255 آلطْيِيعَة‎ ДАДЫ 

метафизика ж. филос. Хај 233 14, 


ТИИ 
метафизический прил. филос. 8 ео, کاش‎ 
ЫТ Аў وجا‎ 


метафора ж. лит. бал}, 35 

метафорйческий прил. лит. а адај у $у\&4 

метёлица ж. см. метёль. 

метёлка ж. 1. НЯ (мн. 7256), ЖАДА, 555. 
КЕ (для смахивания пыли); 2. бот. 35138 (мн. 
Хай) (لبعض النباتات)‎ 

метёь ж. 35 Д (ин. 159), 5а) 
ДЫН (н. ам) 

метемпсихбз м. рел. язя (2285) ё 

метебр м. 975 (мн. 4309), «145 (мн. 5) 

метеорйт м. (5; کک َير‎ (мн. Еу >), =; 
(ин. ф&) 

метеорййтный, ческий прил. 15, М 

метебрный лрил. см. метеорйтный. 


[4 $ 
метеорблог м. 5/3954, راد‎ 


}621258 آل 


РЫ 


РА 
*, 


метеорологический 1044. (бы) Аа, =... 
„$ во e А Ф СТИ 
555 2.53У\; Сая станция معطة رصد (أرصاد‎ 
х); ая свӧдка 35 $ 43; гая карта ДЬ, خر‎ 
اا‎ 
49 
метеоролбгия ж. 142.5] 59424, Л 2; 
, басо 811 о 
метизы ин. тех. معدي‎ УФА 
метйл м. хим. ал 
метилён м. хим. „М 
метиловый прил. хим. ВА 4544 
Й 5 2 روو‎ әрт وت‎ 
метйс жм. 58 ш. л, МАЗА), [це 
^ я 2 8.» 
метйска ж. Ааа, АЛЫЛ 
метйсы мн. от метйс. 


мётить 1 несов. кого-что-А. (ставить знак, метку) 


55 @® 00, 5 005, 55; (0, 45 (0. 84; @ 
ы; з 

мётить ЇЇ несов. в кого-что-а. 1. إلى‎ «23-3, 552 
с; 2. перен. разг. (иметь в виду) А $25, 55$ (и), 
9 3. перен. разг. (стремиться к чему-а.) لی‎ | АЙ, 
فی :0 سی لی‎ „йә (0, ДБ (9) (донаи 
чего-л.). 

мётиться І несоз. страд. от мётить I. 

мётиться ЇЇ несов. разг. см. метить П |. 

мётка ж. 1. (действие) 5 كليم ر‎ в; 2. (знак) 
1355 (мн. алу, #5); р (мн. 5935) (зарубка). 

мёти[ий прил. 1. (о человеке) ils; ~ стрелбк «аа 
(м) „3ш; 2. (точно направленный) Зах, (55585; 
мая стрельба 3532 زرمی‎ 3. перен: сое замечание 
АЗС ,ملاحظة‎ цию تعليق‎ 

мётко нареч. прям. и перен. за» Єз}; 582; 
^v замётить о У Ьу 

мёткость ж. у] #3; “ЭЗ 542, 5х 
АИ (стрелка). 

метла ж. 225, (ин. 2364), За (ин. вы), 
я $ нбвая ~ чисто метёт посл. المكنسة الچديرة‎ 
15453. تکس‎ 

метнуть сов. и однокр. от метать І |. 

метнуться сов. и однокр. от метаться 1. | 

мётод м. 35, ү (мн. 59 у, А И (эн. الیب‎ л) р 
i (ин. РАЯ диалектический ~ АЖ УЬ 
الدياليكتيكيّة‎ 

методика ж. 3 И янң., К мн., НА МН е 
преподавания اسالیب التعليم‎ 

методист л. аай فی‎ ум (мн. 154) 
اليم‎ 

методически нареч. 1. еєз}АЛ\ ЧЇ 224. 55 
2. (размеренно) Б, ЗАЛА эй» рэ) 
«04, ыбы ЗВ нај 

методический прил. 1. (относящийся к методике) 
АТ „ыд... 2. (размеренный) 35534, 3654 

методично нареч. см. методически. 

методӣчность ж. п) 


методйчный прил. см. методический 2. 
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методологический прил. gals а... з... 
= Яз 

методолбгия ж. УЗАРЫП ыа ға {1 

метонимйч(|(еский, —ный прил. лит. Е ляха, 2354 

метонймия ж. шт. 5ш 

омер 1 м. }45, مشر‎ (ин. ЧАЙ); каадратный ~ 

ие‏ 7 متر مرټح 

метр И м. лит. ùjy (мн. 21330), 95} уз 
) (8), ўа, А80) 

метраж ж. ДАР ДЕЙ) ада (площадь): طول‎ 
дй; бан). 

метранпёж м. полигр. ААА 3 المطيعة)‎ 8) 

метрдотёль м. УИ 758,8 ЗИ очі» р 
3538 (@ ресторане); ЗАЗЯЛ + ) доме). 

метрика Î ж. лит. 5935 (мн. $280 

мётрика 11 ж. (документ) (27) $5 Й 505 

метрӣческ[ий І прил. $ 7 а زیر‎ ая систёма мер 
Зал выл 

метрический 11 прил. лит. 59335; — размёр بحر‎ 
عروضی‎ | | 
метрический ШІ прил.: ^мая книга чз Ја 
55-44); ^-ое свидётельство си. мётрика Ц. 

метрб с. нескл. مدر ۾‎ 

метрбвый прил. 3515 مشر‎ (2255) 43, 

метролбгия ж. „21577 1» 

метронбм м. ра مشرو‎ ния رقا‎ 

метрополитён м. см. метрб. 

метропблия ж. АНЯ А 59, 444 

мету, метёшь и т. д. наст. от мести. 

мётчик м. 1. (рабочий) си 2515; 2. (инстру- 
мент) 24505 5) 451 

метчйк м. тех. ТОН 3 

мех І м. 1. Ве (мн. $\ 3}; на wy, подбитый —ом 
ډالغرو‎ Бы 2. (изделие, одежда) г; АБА», $; 
3. (бурдюк) $5 (ин. 453), 239 (ин. 5), А 
(ин. зы), „555$ (ин. АБ, Б) 

мех П и. см. мехи. 

механизатор м. (сельского хозяйства) ФУ 254264 


уу, М5 Т فى‎ бад] 


#2... frre А Н 
механизіция ж. А545, Aa; ~» сёльского хозяй- 


ства الزراعة ,إدخال الماكهنات إلى الزرامة‎ Аха, 
ميكدة الزرامة‎ 
механизированный 1. прич. от механизйровать; 2. прил. 
ФЛ, УУТ БЫ لی‎ 4; “ае сні ср 
زآليّة (ميكائيكية)‎ ~ труд Т ممل‎ 
механизйровать сов. 4 несов. 191 ДА (а), ДЕЯ 
«АЛ, 85, 42; ~ пронзвбдство Алуу! جعل‎ 
(Шш 
механйзм м. 1. т, Уч (мн. 50, її 
2 2 
ба жемш yD шл = 
التسديد بالارتغاع‎ үз; поворбтный ~ Хш 
,الدوران‎ азу التسديد‎ үз; передаточный — 
زدقالة وجهاز النقل‎ счётный ~ زجہاز الحساب‎ 3 
¢ часовым ^ом Ад») Ад; 2. перен. ча (ин. 
+47, НА (мн. ия; государственный ~ уы 
Мл 
мехёник м. (65 ба, (5514 
мехёника ж. 1. физ. ы #5; тех. 6256.6; 
теоретическая ~ Д „БАЛ К.а; прикладнёя = 
التطبينيّة‎ бл АЛ; 2. перен. ад; < небёсная 
~ астр. ДАВЛ علم حركات الأجرام‎ 
механіт ж. филос. لج‎ #5 (ин. 9.2) 
(УТ) 22526.77 
механистйҷеский прил. филос. р А84... 
механйчески нареч. ба, 57; А: 
механический прил. 1. Ча, ЫЛ]; ~an ма- 
стерская К.е زورشة‎ 2. перен, (нашинальный) 
3:8, ЗА 
механосбброчный прил.: механосбброчный цех ж» 
آلآلاتِ‎ 8 
мехй ин. (ед. мех м.) (дая нагнетания воздуха) 911, 
(ин. 329), УЗ (ин. фа), 55 (ин. ЗИ), 
кузнёчные ~ 5а کر‎ 
мехов|бй прил. АЛ... ча, гЯЛ ба (де 
ланный из меха); ебе пальтб معطف فر ۾‎ 
меховщик ж. 219 
меценат м. о» 7; А (ОЕ. (ан. б) 
меценатство с. (ФЛ) ар 5. 


адаа 


мец 


Яй- 


ә\ 
2 
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мёццо-соарйно с. нескл. муз. وجراو‎ Ааа, 
Т дл 

меч 4. 12 (ин. 3.22), وخسام‎ обнажӣть ^^ جرد‎ 
السيف‎ (АЙ); Ф نسم‎ о زسیف داموکلیس‎ 
подийть ~ (ночать войну) Ад) айу, أشعل ذيران‎ 
الحرب‎ 

меченбсец м. ист. 442 Јак. 

мёченјый прил. 5255 وکو‎ 055; © rne ётомы 
موسومة‎ лу» 

мёчет $ 4. ед. наст. от метёть 1. 

мечёть ж. Закр (мн. ыш), блы. (ин. &155) 

меч-рыба ж. 3004. $555, Л а; E 

мечта ж. 74 (мн. #720); ОС (мн. дыў, #5 
(ин. Êla) (воображение); несбыточная ~v حلم فير‎ 
مالي محالق‎ раб (воздушный замок). 

мечтёные с. 1. (действие) Н; 2. см. мечт; он жи- 
êr в міре ~й (У 51 یعیش ف مالم‎ 

мечтётель 4. #5; АЕ (фантазёр). 

قال وف сказіл‏ ہ мечтётельно нареч. = 5; o‏ 
عينيه نطرة حالمة 

мечтётельность ж. 1. (ЈАЛ) УЗ СД 45; 
2. си. мечтание |. 

мечтётельный прил. م(‎ ÎÎ) У 8} نہ‎ взгляд 
حالمة‎ &,ь› 

мечтёть несов. о ком-чём-л. ڊ‎ $15. (0): 184$, $А$5 
(воображать, фантазировать). 

мёчу ГГ 4. ед. наст. от мётить 1. 

мёчу П / 4. ед. наст. от мётить ЇЇ. 

mey, мёчешь и т. д. наст. от метать 1. 

мёчусь, мётишься н т. д. наст. от мётиться I]. 

мечусь, мёчешься и т. д. наст. от метаться 1]. 

мешёлка ж. У, уы 

мешанйна ж. разг. ёзу 15 

мешіјь 1 несов. комӯ-чему-а. 555 (0), 955 کال‎ )(, 
$5 00, у, 085; Я (беспокоит); > читёть 
زماق من القراءة‎ Он мне не ~e даа У 25); © 
не مہ‎ бы нам ОЇ ہامی علھنا‎ У 

мешать Ц несов. что-л. 1. (размешивать, перемеши- 
вать) 955; ~ дрова впёчке الحطب فی التنور‎ јај 


2. (смешивать) 035. (и), اټ‎ (9); 52 (0) (чаще экид- 
кости); ^^ винб с водой „1.3 الخمر‎ єз; — кёрты 
ورق اللعب‎ (ы) خلط‎ 

мешёться 1 несов. разг. 1. (быть помехой) $385, 
$78} 2. (внешиватыя во что-л.) (4, 9955$ 

мешёться Il несов. 1. (смешиваться; путаться) Ш], 
#4); 2. страд. от мешать 1. 

мёшкать несов. разг. (1515$, 10123, өй, 3215; 
~v с отъёздом کماهل فى السفر‎ 

мешковётый прил. 1. (06 одежде) „6.6554; 2. перен. 
(0 человека) 8521 (ж. 1552, ан. 832), ЗА] 

мешковйна ж. |$] аЛ 25, „УА 

мещбк м. 1. کیش‎ (ин. ЗА), $153 ) $155), 
Ш» өн. 13,55, Д5), бур (ик. уй), 055 
(мн. 57,03); вещевой БИ ملی‎ ЈА „м 
с пескбм زجوالق الرمل‎ ~ С мукӧй الدقيق‎ (Ләә; 
2. pase. (о человеке) Я ‚4 خر‎ (ж. 2, мн. Кр 
< висёть —КбМ ages} У негб ^кй под глазами 2 озуда 
Ада» تحت‎ ФАХУ; попасть в — 60۸۰ وقع فى التطویق‎ 

мешу 1 4. ед. наст. от месйть. | 

мещанин м. 1. ист. зак Фуд; 2. перен. ВАА 
ат 85 

мещанск{нй прил. 1. ист. зад #155541... 
2. перен. Л 545, КУД 545; у неё ие 
вкусы بلديّة الذوق‎ 45] А 

мещёнство с. 1. аст. (сословие) $ „АЙ 43155 УАЙ; 
2. перен. БУТ $5, НИ С ч 

мзда ж. уст. 1. 062, Аж, $; 2. разг. (взят- 
на) $55555 ) ,زاوی‎ В) 

ми с. HEKA. муз. | ملام السلم الموسيقى)‎ 
(والنوت‎ | 

мийзмы мн. (ед. мийзма ж.) книжн. 1545 «13.445, 
А ы 


8 


миг м. 5507 (мн. “ВАЛ, 50, 45, АНА; 
+ в [ді] ~ فى لمع البصر ,6 لحظة‎ 

мигание с. 1. (глаз) «85, Фу, 5 2. (подииги- 
вание) [ ЗА о 3. перен. (звёзд, пламени и т. п.) 
ЗЛ, 558 

мигать несов. 1. «35 (и), 05 Ж (0), 0845 (9); 2. (под- 
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мигивать) [ЗАЛ] 545 (и); 3. перен. (мерцать) $$, 


ууз 

мигнуть сов. и однокр. от мигать, 

магом нареч. разг. ЗЫ Я 55:44; ЗМ فی رفی‎ 
КАИ вЫ, ЗА ы 

миграцибнный прил. (8153$, 55.335, эче 

миграция ж. а, 2.33, 9; #55 (о пти- 
цах). 

мигрён[ь ж. мед. ад, 945 #155; страдать 
от лн АДАМА عانى من‎ 

мигрировать несов. ‚155, 37 (а, и), 5515; 258 (а) 
(о птицах). 

мнелйт л. мед. лл} (АЛ (التهاب النغاع‎ 

мизансцёна ж. театр. ЕЛ ё УЗ 93, ميزانسين‎ 

мизантрби м. книжн. ал Фа $65 

мизантрбпия ж. АМТ 5 3, ра Ее 

мизёрно нареч. 15 Жыз, 55 э 

мизёрность ж. №, іл, НЛ 

мизёрный прил. 14%, «лар, мл; 

мизйнец м. خو‎ (ин. +) 

микрёб м. 42, ла, рауы, лобу, (ин. раа) 

микробиблог м. әјә 3 ае СБ (м. #2) 

микробиологический прил. фаз] 92% е 

микробнолбгия ж. ей йй дь Цао а, 
ФЗ 2, 57 ЕУ Ф 

микрокбем м. ЗУ ПАЛ, 57 5 АЈА) 

микрбметр м. тех. „Хез 35а 

микрометрический прил. тех. & уаз за 

микрбн м. физ. оза 

мнкроорганйзм м. биол. # يجهر‎ {2м (мн. шд, 
Аа (нн. Фай уа) 

микропбрист|ый лрил.: обувь на ~ой резйне „|. 
Аа 

микрорайбн м. |6 صخر‎ ЗЕ НЙ 

микроскбп м. Фо, на, مجهر‎ (ин. үм); 
рассматривать что-л. под ~0м «295.28 تحت المكر‎ далі 

микроскопический прил. 1. 25952 а, 8 5 
2. перен. 5555, АА бла 

микроскопйчный прил. см. микроскопйческнй 2. 


микроскопйя ж. Шм, Л ЧА К 

микроспбра ж. #5, غير‎ {5 

микрофильм м. ала, ц 

микрофбн м. оо а, НЕЯ 

микрофотография ж. іи В, Жол Э» 
ЗИ кур руа 

микстура ж. 53 ёг, Фр яз 

милитаризёция ж. Я АЛ сэт (25) 4 

милитаризировать сов. и несов. 5 5 1545 #55, 
АЛ ЗУ 23 (9), Я шы 38 (У); — эко- 
нбмику $ уч 5552$ далу! نظم‎ 

милитарйзм м. 45 АЛ 2,67, Кдй р و‎ 
ВАМ Шая 

милитаризовать сов. и несов. см. милитаризировать. 

милитарйст л. а ‚2445 (52 الأنصار لز‎ г 
хосод); كزكيق‎ зш. ы) 

милитаристический, милитаристский прил. 5535 دو‎ 
625, ЗУ ڏو روع‎ 

милиционёр м. ala 45 (мн. джу) 

милйция ж. Ааа 

миллиампёр м. 94. ر‎ 41, 

мидлиёрд м. ИЙ 

миллиардёр м. ЫТ и, 24 а 

миллиардный прил. и 534 

миллиграмм м. ле 

миллимётр м. „Аа 1 д (сокр. или (ملے‎ 

миллибн м. 50 (мн. 5452 * 

миллионёр м. Я сә, үн 

миллибнн|ый прил. о 532; Эта компания 
пожинает мые прибыли |, تجنى هذه الشركة الأر‎ 
су; Твӧрческая инициатива чых масс $ المبادر‎ 
الخلاقة عند ملايين الجماهير‎ 

мло наре. АЁ; А, 4.5. (красиво); 2.2 
У 607; Это бчень ^^ с ващей стороны Ab) lia 
كير منك‎ 

MHJOBHIHOCTh ж. وشام‎ 155 


2 


миловйдный прил. #05, 64, фа 
милосёрдие с. 52; Л = ومر‎ просить о и واسترحم‎ | 
¢ сестра ~a уст. ممرضة‎ 


мил 


> 
\ 


ко- 


^ 
درد 


5% 


1H 
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мидосёрдный прил. 62.5, 5, 3,5, دان‎ 

милостиво нареч. уст. сай, $5845; смотреть ~ 
نظر ڊعين العطف‎ 

милостивый прил. уст. &, کر‎ (ин. 6 59), رجیم‎ (мя. 
245), $54; «ХЫР (благосклонный); < ~ государь 
ит. سيّدى الكريم (العزيز)‎ 

мйлостын||я ж. 53, лк, в ,إختمان‎ с =: я просить 
~N زاستعطی‎ подавать ~ю кому-л. عليه‎ Ха 

мйлост[ь ж. 1. (благоволение, великодушие) خسان‎ , 
Н Я; «АБУ, ©. Е 5; (жилссер- 
дие); 2. (благодеяние) 25254 ‚25 а (ин. 5,2%), шд), 
5}; просить о ли مكرمة‎ «лы + ен просим к нам 
ЕЛЕ ہك فی‎ Мы уа по лен когб-л. 1) адад; 2) 6205; 
скажите на ~] = 1) Дз ما له من شىء )2 زقل‎ 
زعجيب!‎ на — победителя м تحت رحمة‎ 

милый прил. 1. 6.25, Мы, Фб мая дё 
вушка 152. ;فا‎ 2. (дорогой, любимый) » 35, 4455 
3. в знач. сущ. м. ае) Чо. (ин. 28-7, 
ве лз? (мн. 1$) 

мйля ж. ميل‎ (ян. 9; морская ~ J ميل بحر‎ 
(15 ۱۸۵۲ =) 

мимика ж. 455 5755 374 

мимикрия ж. 1. биол. а, 355 ;(لحیوانات)‎ 

& 22 


2. перен. 55 


мимический прил. 


«314, А57 эў сё... 

мймо 1. нареч. 58: Ў; бить, попадать ~ رمی فلم‎ 
ريصب‎ Ў АЈ) (6..1; 2. предлог с род. 983; пройти 
ہ‎ когб-л. Аз ўы} ہ‎ нашего дбма قریبًا من دارنا‎ 13145 
$ ~ Этого нельзя пройтй |3 ‹ #125 يمکن‎ У 

мимбза ж. бот. аи, 85 А Кә] Фай, $ 
Л 

(5) Л 452 

мимолётнрый прил. ( 5АЙ) ور‎ Л ә وسر‎ дыг, 
Д$, 8; ~ валяд زنظرة عابرة (خاطغة)‎ 
упоминание м 5 

мимоходом нареч. 1. САДЫ? 212; 2. (между прочим) 
мах; он — упомянул об Этом Ал] هذا‎ 55) 
(нь (بشکل‎ 


мина 1 ж. 1. НЕ] (мн. 547); противопехотная — 


мимолётность ж. 


противотанковая ~ «2.15 205, е];‏ ;لغم 5 المشاة 
Фәрз снять у (25) #3); магнйт-‏ اللغام ставить ы‏ 
е5); плавучая ~ еЗ е^; глу-‏ مغناطیسق ~ пая‏ 
(снаряд для‏ .2 لغم القعر ولغم العمق ~ бинная‏ 
بی стрельбы) суд АА (ин. А3155); 3. (торпеда)‏ 

міна 11 ж. (выражение лица) [2557] ёў, а, 
х, бэ; он сдёлал кислую —У 44.59 ظھر ت على‎ 
عدم الرضى‎ А; $ делать хорбшую ху при плохой 
игрё ضى‎ Їз تظاهر‎ 

минарёт м. 2554, 5 5. (мн. 21А), ых (мн. 
а 

миндалевидный прил. НІ ; ~ые глаза عهنان‎ 
22259); гая жеш анат. لوزة‎ 

миндалина ac. 1. 5525; 2. анат. бу 

миндаль м. 1. (дерево) Ул $ 35 2. собир. (плод) 
у | 

миндёльничать несов. разг. с кем-л. аз 4053, 
55 #25 (проявлять снисходительность); (5) 535 
(нежничать). 

миндёльнјый прил. $9; се масло اللوز‎ ^з); 
~e пирожное 5555) А5я5; ^^ ОрёХ буе) 

мннёр м. #2, КЕ رارع‎ 

минерёл м. 5>АД (нн. ол), $ фз (мн. $241) 
92542 

иннералбг х. суа بعلم‎ веках 

минералогический прил. о еі»... 

минералогия ж. КЕРЕП гә, На 

минеральный прил. «92; ~ые вбды Аля одо; 
горячие ~ые источники $ حارة‎ Алан ада; сме 
сӧли Ала املاح‎ ые удобрёния Алал ТӨР 

миниатюра ж. $5555, 544 =; (чн. $95, 
944545); $ в-е Ее رہشکل‎ $ ал صورة‎ 9 

миниатюрный прил. 1. 224 .رشم‎ ЕЯ 5 
хая живопись 5 йал 252» زرسم نمنمات‎ 2. перен. 
(маленький) 155 ўыз, 6554 

минимально нареч. «Я 55 

минимальный прил. ЗУ, О |, ЗУ, е 
3; ~ая температура $) للحر‎ „зәЎ\ 5а; ~ 
количество чего-л. القدر الأفل من شیء‎ 











-446- 


мир 





минимум м. 1. Я АЛ, АБ Л; до- 
вестй до ла зм БТ) ;أوصل الى‎ прожйточный ~ 
زالحد الأدنى للمعيشة‎ с зёработной пліты الأجر‎ 
зу, ;الح الأدنى للأجور‎ 2. в знач. нареч. $28 

минйрование с. (5), АЛЯ (#33) &55, УТ 

минйровать несов. $] (а), | , (5 #55 (0 
АЛ 

министёрский прил. 8.154, $145; ~ Юрис Дај 
3157 

министёрство с. 1. бз; ~~ нностранных дел [$155] 
А24 аЛ); — кулыўры الغظافة‎ 8155; ^ торгӧвли 
вх زوزارة‎ — финансов АДЛ 5155; — просве- 
щёния التربية والتعليم ,وزارة المعارف‎ $5 ~ 
путёЙ сообщения ушн) 5159; ~ здравоохранёния 
الصخة‎ $15; ~ оборбны الدفاع‎ 555; 2. (правитель- 
пио) $515, | 

минйстр м. 7,55 (мн. #1555); заместитель ла у 
239; ^ без портфёля وزارة‎ У زوزهر‎ совёт мини: 
стров مجلس الوزراء‎ Я 

мйнн}ый прил. „57.5 ое пбле ДАЛ ды, سد‎ 
КАЛУ; се тральщик کل حة للالغام‎ 

миновё|ть сов. и несов. 1. кого-что-л. (проехать, прой- 
ти мимо) з 92 (9), 545 (0), قات‎ (0), 53458; 2. (избе- 
жать чего-л.) 4 219$; 8. (пройти, окончиться) 54 (9), 
قات‎ (0), „4 (4, 5}, В] зимі ла قد‎ 
„АЛ „Ах; опасность „ла الخطر‎ Ју не ~» ему... 
ої 454, У 

минбга ж. зоол. $14, من السمك) جلى‎ єз) 

миноискётель м. АДУ! (4556) «26 

миномёт 4. од, бой (ин. 52050, #4 
А (мн. ай) 

миномётный прил. СИА аў...) 
ہ زالہاون‎ расчёт طانم الہاون‎ 

мнномётчик м. ус] е д. 

минонбсец м. мор. 23125, 4; 


гая рота 1 


(ин. 3554) 
эскёдренный ~ 
$ 2а, نشافة‎ 

минбр м. 1. муз. ри АЙ الموسيقى)‎ 8); 
2%, 9 


2. разг. (печальное настроение) (5555) + محر‎ ©}; 
быть в ~e النفس ركان منحرف المزاع‎ (райда كان‎ 


минбрный прил. 1. муз. р АЛ... 2. разг. 
(печальный) ,زی‎ фм 

минувший 1. прич. от минуть; 2. прил. 9“, Н 224, 
#38, О}; “не тбды Да раде زسنوات‎ В тев Вос. 
кресёнье ЫП يوم الأحد‎ (85 ей бсенью ف الخريف‎ 
ФАЗЫЛ; 3. в знак. сущ. се с. ФЛ 

минус ж. 1. нат. (27) РЧ 2455; 2. нескл. 
(за вычетом) У, У; пять ~ два равнб трём д.5. 
233 آڈنهن تساوی‎ «25; 3. перен. разг. (недоста- 
ток) #85, ДЕ (мн. 158) 

мину Ца ж. 1. зз; (ин. $5455); сейчдс без деслтй 
минўт пять 3 مشر‎ Ў السامة الخامسة‎ ОУ; 
пять минут седьмбго |25 زالساعة السادسة وخمس‎ 
2. (короткий промежуток времени) Я, 1 р РЕ] 
(жн. А27); в данную у 5,8271 ох» dj подождите 
ارہ‎ (Ды) Ар зах; Ф сиб у У, الحال‎ в; 
с чы на у وأخرى‎ АР ولحظة ,بين‎ АБ) زبين‎ 
~ в ~у ВАЛЬ, р ыз»; в самую критическую 
ف اشد لحظة حراجة نہ‎ 

минутный прил. 1. 4445... ая стрёлка 2 
زالدقائق‎ 2. (мгновенный) (ЗЬАЇ, 3л}, АЙА 6.525 
б (2857); хая радость زفرح زاکل‎ Это ~oe дёло 
5% зї هذا‎ К 

мянўть сов. 1. см. миновать 1, 3; 2. (исполниться — 
о возрасте): ему минуло двадцать лет cy قد اجتاز العشر‎ 
من عمره‎ 

миокардит м. мед. „АЛ ы5 КЕЗ 

мир І м. 1. (вселенная) $; 2. (планета) #5. (мн. 
$5415, 0152); во вём ~е كله‎ „ЛаЛ (8; 8. (среда) 
ә; учёный ~ العلہمام‎ „Дә; окружающий ~ М, 
محيطة‎ АЛ; Он отрёзан от внёшнего ~2 هو مالطوع‎ 
بالعالم الخارجق‎ Дыл; животный ~ زعالم الحيوان‎ 
растительный ~ «31.41 е; цивилизованный ~v عالم‎ 
Ха; 4. (земная жизнь) ЕЛ (ик. 1553; 5. уст. 
(община) ОБЛ, АЗ; $ сом المشاع‎ Дә; пус 
тйть HÛ лу когб-л. هرقفأ٫ زجعله يتسول‎ ПОЙТИ пб гу 
زصار يتسول‎ ой не от лга сегб مخلوق فیر ماد‎ 53, 
یعیش کغیره ٫يحلّق فى السماء بأحلامه‎ У ^~ 
грёз Дал مالم‎ 


мир 


десяти 
оў; 
2.15 
‚5 
ождите 
زف الح‎ 
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мир П ж. 1. (сомаше) 913, 85,5 жить вое ماش‎ 
34, 8; 2. (отоутсташе войны, спокойствие) #ў2, шо; 
В, 5,54; Лад, 24 (примирение); уста- 
новлёние ~а „ум і „315 борцы за ~ مناضلون فی‎ 
زسبيل السلم‎ Всемйрный Совёт Мира مجلس السلم‎ 
;العالمق‎ движбние сторбиников ча السلم‎ ушу] 4 уа; 
3. (соглашение) 15; А55А (перемирие); заключйть ~ 
{ә صالع ,علد‎ 

мирабёль ж. бот. 1. (дерево) Чая ; 
. (мод) ыы 5,55 

мирёж и. прям. U перен. Л, وسر اپ‎ #545 

мирза м. 5 

мириёды мн. 45335 «3уї 

мирйть несов. кого-л. с кем-чем-д. 5,45 4%, АК 

мирйться несов. 1. с кемчен-л. До, «5, БАЛ 
60025, الح‎ (друг с другои); 2. с чем-а. (8) 45 (а), 
و .0( 655 و‎ Бр - © بشت‎ ююжашы фә) 
لأوضاعة‎ 

мйрно нареч. (в согласии) 35, ىف٫ فی ودام‎ 

мирный прил. 1. МАРИ HL; ~ая конферёнция 
زمعاهدة الصلع ۸0۲056 ^^ ;9350 الصلع‎ "ое строй 
тельство үз] „др; сое населённе زسکان آمنون‎ 
ая политика 541.431 زالسياسة‎ В ~ых цёлях | لأفر‎ 
А510; ~ое сосуществование السلمق‎ АЛ; в бе 
السلم همه‎ «Ц زف‎ 2. (спокойный) 52564, 59045 
‚535 (дружеский); ~a бесёда 43314 Ата; ^-0е на- 
строённе 24.2 مزاج‎ 

мировоззрёние с. Был» (мн. 53135) 

мировой 1 прил. 1. (5555; 2. (всемирный) (5.305; 
#155 (международный); сая война 53,» وحرب‎ © 
бытие ^^ го значёння ДД АДА! اہ زحادث ذو‎ 
запасы нёфти jمnلاعلا زاحتقیاطق المترول‎ В اہ‎ мас- 
штабе (Ла ЖЫЛ فى‎ 

миров[6й Ш прил. (примирительный) gİlÎ..., 
و...آلْمُسَالَمَةَ ,...آلْجُصَالَحَة‎ ~ судьй рот. زقاضی الصلع‎ 
~ суд زمحكمة الصلع‎ пойти на ~ўю „Шз, ваз 

мироёд м. уст. разг. 542 


мироздёние с. (вселенная) о 


>> 


миролюбйво нареч. مسالا‎ 

мирожюбивость ж. لشم‎ РС 

миролюбівјый прил. 150 „6.24, Хал, 4.45; 
5.140; ая політика 55.4 ساس‎ у миролюбивые 
нарды للسلم‎ Амзе شعوب‎ 

мироощущёние с. зы р 55 

миролюбие с. см. миролюбивость. 

миројпонимёние, созерцание с. си. мировоззрёние. 

миротвбрец м. آلشلام‎ #15, 004 

мірра ж. (смола) 54 

мирск$й прил. уст. 1. 24455; —4я жизнь (23; 
йя суета Л ززخارف‎ 2. (общинный) 2144 

мирт м. бот. „5, آش‎ 

мйртовый прил. (56095, ә, ںیآ...٫‎ ср}... 

міска ж. АХД (мн. 925), Д.25 (ин. йар, 
ДЕА (ин. суб), {лд (ин. Шал) 

мисснонёр и. +544, (552 (1252 

мйсси{# ж. 1. (поручение, задание) ы (мн. 54, 
Фа, 5,205) Аш, (высокое предназначение); 
вылолийть свой ~o АЈ.) (651; 2. дил. 44.4354, 
1544415; 3. ешеещия) {45 ) даў, 005 Ош. 
3.13); ~ сайзя Ыз ار‎ Аяа; 4. (миссионерская организа- 
ния) Ааа 403] 

мистер и. а 

мистёрия ж. ист. &› Шш 

ийстик ж. «355224, 5355 

мйстика ж. 1. 15; 2. перен. разг. 594, кё) 

мистификётор м. книжн. 54, 5.444, 11м; 

мистафикёщня ж. $$ 45, 65585, (3153 

мистифицӣровать сов. и несов. книжн. 115, 8 (0) 
(@ 45) аА 

мистицізи ж. 5632, 3625 

мистіческий прил. 1. 45-е... Р -39.43...; 2. перен. 

мітинг д. 20425), = j — проста 
زاچتماع احتجاج‎ Проводить — (Дд! шї 

митинговать несов. разг. в ی‎ А (проводить 
митинг); 25535 САНЯ ИВ (И (вести бесполезные 


разговоры). 
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мӣтра ж. церк. дя (мн. чыя $), #1$ (мн. $443) 


митрополит ж. 1 м пе ёг 25, 5 5,44) 
миф м. прям. и перен. Вы (мн. а), 


ا5 

мифический прил. прям. U перен. 5 М, اف‎ ۶ 3 
тей بطل خرافی‎ 

мифологический прил. ба, |$ арії, 
з, 
06 е 


мифология ж. 1. дараў, Фай АЎ; 2. (наука) 
(ош Л) р рЫ Ф, 125,4 

мӣчман м. 4,43 Чё 5 (ин, 45624) 

мишёнь ж. f. Си (мн. «1340, ду, $8 (мн. 
я 5; попасть в ~ صاب الهدف‎ 2. nepen. ЕЧ 
(ин. йз), $55 бн. ә 30), ё ір: служить ~ 
для насмешек کان »,> للسخرية‎ 

мишурй ж. прям. и перен. ея 

мишӱрный прил. ень #7428; ہ‎ блеск йад, 
вы $ 2 

младёнец м. 1. 2%) 92 он. 5“; 
5435 طفل‎ (ин. КЕ САБ); 2. перен. $$ (мн. 
$) 

младёнческий прил. ЛЬ, طفل‎ 

младёнчество с. $7 «АБ 

младбй прил. уст. поэт. см. молодой. 

млёдость ж. уст. поэт. см. мблодость. 

младший прил. 1. (более молодой) 545; жеў 
Г] (саный молодой); 2. (по служебному положению) 
545; ~ лейтенант 533 63У; не офицёры صغار‎ 
Ыал; ^^ командный состав الصف‎ ЫЗь; 3. в знач. 
сущ. м. 34} ~ в семьё ДЛ زالأصغر فی‎ 4. в знач. 
сущ. гие мн. ЙЕЛ 

млекопитёющие ил. (ед. млекопитающее с.) «3151525 1 
НА, 507; травойдные — الحيوانات الغدييّة‎ 
العاشية‎ 

млеть несов.: ~ от восторга 3 215 

млёчный прил.: ~ сок бот. 29445; Млёчный Путь 
астр. САХЛ “>>, المجزة‎ 

мне дат. и предл. от я. 


$2) (новорождённый); | 


мнембника ж. Сау 55-24, 5, 8507 453 43 


мнёније с. 35 (мн. 213); Б (мн. 0) (пред- 
положенце); 355 (мн. Ый) (соображение); АТ =. 
(точка зрения); общёственное ~ Дж) || м5 обмён 
зми ,تبادل الآراء‎ ВАЛ وجہات‎ Јола; разделять 
чЬё-Д. ~v кї, رشا رکه‎ Я فى الر‎ Аж; высказать 
своё ~ д „12%; r разделились „| زاختلفث الآر‎ 
об этом не может быть двух —Й (5 23 ыла у 
>; составить о Yêl, ~v гоё عن‎ (б ыз) Чї, 5295} 
Я ТОГО ля, ЧТО.. 5 ый 5 быть о себё высбкого я 
يستدق‎ 647 гы Фл 2% по eré ^—ю мї, а, 
فی نظره‎ 

мнимоумёрший прил. Е 
(воображаемый) 3.55, (2152, 


$7» 


Мнимый прил. 1. 


ие وور‎ 2. (ложный, притворный) 69252, «062, 


А1254; л” больбй (ә дау 3. мат. 445$; ~ая 
величнна 44142 з 

мнйтельность ж. 25, Мес) 33, ТЕҢ 

мийтельный прил. 9,5, 4455 025554 

мнить несов. уст. #255; 1855, 3925 (воображать); 
$ мнбго ~ о себё (фаха ذفسة أكذر ما‎ 3З 

мнбгнй прил. 1. #25, Зул; пройтй чёрез —ие ис- 
пытания من المحن‎ 1555 р леме ТЫСЯЧИ ТИП 
$2222; 2. в знач. сущ. есе с. + 5]; разниться во ^“ом 
Л فى‎ АХ во ом похбжий شبیه ف الأشياء‎ 
АА; 3. в знач. сущ. сие мн. АЛ ба 58; 
~ме думают, что... „2 من الغاس‎ А [уз 
\ 25%; у) (значительно); он ~ 
Курит дд} 4.45 زهو‎ 2. 6 Знач. числ. شير من‎ 
ем лет $ 4.45 زسنوات‎ ле раз © маб сую} — ГОВО- 
рйть فى الكلام‎ ДЯ; = Друзей فهر من الاأصدقاء‎ ^ 
раббты هن العمل‎ 7549; как = книгі ما أكثر‎ 
лл; 3. в знач. сказ. безл. 558; Это очень ~ lia 
جگا‎ фер 4. разг. (гораздо) ресе ^ лучше اخسن‎ 
Аз $ ни ~v ни мало Д1 У; أكغر‎ У 

многойтомный е физ. ә! Л 8 

многоббжие с. 2° شر‎ 


мнбго нареч. 1. 


многобрачие с. у 3 325 к\$ўУ! 55 


| (0 женщине). 








ЛЯТЬ 
вать 
;اخ‎ 
ЗУ 
$5} 

^я 


4, 
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многовеж[овбй, —-бвый прил. АЛ ргә, قر $ فی‎ 
БАЙ, Л Зам 

многовбдный прил. КАП ( Я 38) 38; 35535 
(полноводный). 

многовбдье с. slg (5553) $55 

многоголбвый прил. و‎ 567 3+ 

многоголбсый прил. муз. «221$ Л Я 

многогрённик х. мат. rai Өл (ин. 254) 
хорї 

многогранный прил. 1. мат. РАЯ ( 9) 25455; 
2. перен. Л 5 Зала; ~ая дбятельность Ы АУ 
الفر وع ,متعدّد الجواذب‎ дра У 

многодетность ж. УЛ $ рч 

многодётніый прил.: ~an мать >у, Ў $ 8 й 
(متعددة الأطغال)‎ 

многожёнец ж. сї (в) Зам 

многожёнство с. сеї (5; Н) #5 

многоземёльн[ый прил. дїў Я 5, я ; Та; 
ЖА ое хозяйство الأراضى‎ $745 АР) 

многозначительно нареч. gi А «~ посмотрёть 
На когб-Л. „джо «915 بنظرة‎ сеа 

многозначительность ж. 1. (важность) $ о да 454; 
2. (выразительность): многозначительность взгляда $ نظرة‎ 
СХ ذات معنی‎ 

многозначительный прил. 1. (важный) Ц м5, 
р 5 э, уі, на 2. (выразительный) 
45. сдал دو مَغْرّی وذو‎ гая улыбка ابتسامة‎ 
ская ذات‎ 

многознёчный прил. 1. мат. КТШ эй; с 
числб الأرقام‎ 75 222} 2. лингв. ЧЛ 8 

многоквартйрный прил. ЗАЛ з 

многоклёточный прил. биол. БУЛ 78 

многоковшбвый прил.: ^^ экскаватор $ 45 = 
الجواريف‎ 

иногоколёйнрый прил.: ~a желёзная дорбга a 
الحديد المتعدّدة الخطوط‎ 

многокрёсочный прил. ш ц перен. аз 78 

многокрётный прил. 1. 55524 5254 ‚ 535; См чемпибн 
міра 55% من‎ ПАЯ оЛаЛ زبطل‎ 2. (бинокль и т, п.) 


15—294 


з 552; $ многократные глаголы йай 


58 ч\ўә 
5) 53 

многолімповый прил. радио фай я 

иноголётн|ий прил. 1. 269 Аза خلال‎ 5544, 
сифа 852 $555; ® бот. #55; оне растёння ‘АЗ 
у 

ж. „АЛ $58; (зе) 25)‏ فد 
„ЁЛ (улицы и т. п.).‏ 

многолюдный прил. Л 58, Је, وکاشد‎ 
Л; #55} (06 улше и т. п); < мітинг ды] 
مزدحم‎ 

многолюдье с. СМ. МНОГОЛЮДНОСТЬ. 

многомёстный прил. 2215$ 1 р 

многомиллибнн[ый прил. ое | 78 ые мас- 
сы تعد بالملایین‎ л\ш 

многомужне с. «15 Ш ВЕ: 

многонационёльнцый прил. АЛ (5:25) 3554; 
ое госудёрство «2054971 دولة متعددة‎ 

многонбжки мн. (ед. многоножка ж.) 3004. Я = 
ЧАЎ бая 

многообещёющий прил. ооу ر‎ 8 

многообразие с. ЄТ $, п, из} 

многоотраслевібӣ прил. БЛ ) Зам) о 
ХОЗЯЙСТВО 2, „АЛ اقتصاد متعذد‎ 

многоплёновый прил. азы р 

многопблье с. С.-Х. Нал чї, $55 
(у) 

многопбльн[ый прил. с.-х. 5595471 50... 
(55.7); мая систёма نظام دورة المزروعات‎ | 

многоречивость ж. 1. (оратора и т. п.) АҖ 
Л فی‎ («А 3х}; 2. (доклада м т. п) 34, ШШ 

многоречйвый прил. 1. (оратор и т. п.) бля 
ЭЛ فی‎ ‚(жм 22); 2. (доклад и т. п.) ЫШТ н ЕЧ 

многосемёйный прил. Уд} у, д“ 

многослбвие с. см. многоречивость. 

многослбвный прил. см. многоречивый. 


2%.) 


многослбжный прил. лингв. ЧАЛ ухах 
3$АЙ, 55 4855 ВЫХ у); сое слӧво كلمة‎ 
صوتيّة‎ ал 555 متألفة من‎ 
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многослбйный прил. АТ р 

многостанбчник м. dı м 5 3 ايل مشر‎ 
5215 сет فى‎ 7 

многостепённый прил. ФЛ 78; ые выбо- 
ры انتخابات متعدّدة الدرجات‎ 

многосторбнний прил. 1. мат. ЎЎ 8, иы; 
2. 0 и «БУ $5 23454; 3. (0 человеке) ЗЗАЯА 

ИЛ, ШЛ эш, ал гаш 

и прил. ТЕРИ әр, Азр 
УУТ, 1р Ой ы 

многоступёнчат[ый прил. тех. чл зей -ая 
ракёта متعکد المراحل‎ се 

мнототирёжный прил. 55,33 ينسم‎ 5 

многотбмный прил. ЫЗА 358 ° 

многотбчие с. грам. [К] لاف‎ 


многотысячный прил. $445 ЗУ 35; -ая толпа 
جمہور يعد بلآلوف‎ 


многоуваждемый прил. 1. | 555 ۳ ^^, > 
чу; 2. (в обращении) $ 5 


многоугбльник м. мат. АГЫ 

многоугбльный прил. мат. 1515 Л 24 

многофізный прил. тех. ЗБ ун, 
АУП 


многоцвётный прил. 


ИЕ 


1. (пёстрый) ЗМ 8, 
гай; 55424; 2. полигр. ої 78; 3. бот. 
БУ заб 

ИИ е тех. әй АЛ реч 

многочйсленность ж. 6 в, Ба, $5; 

многочисленный прш. 9435, ЗА, 45, р 
АБ сое войско e обла» бузу? оде 

многочдён и. жат. 42,52, 54, уз (мн. +152) 
эб. و‎ 

многочлённый прил. мат. әз, ал р; 

многоэтажный — прил. АД 55а, 78 
1507 

многоязычный прил. СА 8, = 35 3] 

многойрусный прил. Л р 

инбжественнЦый прил. 25855, 55, ТЯ 5 
$ ое число грам. الجہع‎ 


множество с. 544$, 65, ‚5®, фев 3%; 

у него ~ друзёй من الأصدقاء‎ 96 „5 ә), له رفاق‎ 
زکذیرون‎ юле ж 2445 >л 

мнбжимое с. мат. у مشرو‎ 

мнбжитель м. мат. ab соз Мм 

мибжнть несов. что-4 1. мат. (на какое-л. число) 
У فی‎ 1555 $58 (и); 2. (увеличивать в числе) 
УВ, «5553, 55 (ш); ~ ряды передовиков صغوف‎ Ду 
المتةتمين‎ 

мнӧжиться несов. 1. (увеличиваться в числе) 588, 
5055, 5153; 2. страд. от ынбжить. |. 

мной, мнбю твор. от я. 


мну, мнёшь и т. д. наст. от мять. 


мнусь, мнёшься и т. д. наст. от мяться 2. 
мобилизацибнный х 

ббщая ~ Др А; частичная ~v у= рее 2. перен. 
+6 

~ все усйлия на... الجهود لأجل شآ«‎ адым б; 


прил. 5 13; АА... 

А АЛ... л план )\ А а 

мобилизация ж. 1. воен. 345, Кыз, дб ве 
ФЗ А5) ہ‎ ресурсов الموارد‎ Аяз 

мобнлизбванный 1. прич. от мобилизовать; 2. в знач: 
сущ. м. 5552, 1584 

мобилизовать сов. и несов. прям. и перен. 15, Ма 
~ всю свой энёргию АХИЬ جلد کل‎ 

мобилизоваться сов. и несов. 


СР 


د کل А‏ .1 


$ 


Ё 
е. 


2. страд. от мобилизовать. 
мобільность ж. 2955) (Айз, 0.42) Ай; 
на пбле ббя Ј.х201 (خقة) الحركة فى ميدان‎ іцо 
мобильный прил. я 7882, ця, в 525 
ЗАЛ, ЗАЛ гера (кч متنقل‎ ды; 
ые войска и} зада جند‎ 
могйла ж. #45 (мн, 399, Ш $ өн. 5,4], ЗАЙ), 
454 өш. 540), 2 ^5) (ин. 54), АЯ; 35 
(мн. 43154), 815 (мн. і 5, #55 (место по- 
гребения); <> свестй в ~у «А4, الموت‎ дА чоў»; 
сойтй в у رمات‎ ‚Дз, زالتقل إلی دار الخلود‎ рыть 
себё —У лш) حغر القبر‎ 
могйльник м. археол. 44155 {д4 (мн. 82, 


НЫ ия 


о) 
е) 


5, 
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могильный прил. а 8, Ф334, 4% 25; ая 
плита زبلاطة القبر رشاهد‎ ~~ Холм $54; Ф сая 
тишина المغابر‎ ^^, гона Бем 

могйльщик л. 3157, я (мн. 559, АЁ 

могу 1 л. ед. наст. от мочь 1. 

могучий прил. 1. =, 595, 3%, 525, ‚А; 
2. (о телосложении) {5% (мн. 122), = (ин. 
йш, جريخ‎ б جرم‎ 

ыы прил. +, ягә, » № $55 ,5, 

сы с. 5, 5%, 6; +5952, 5 
(мощь). 

мбдфа ж. 554, 25,2, زی‎ (мн. 2455); по нбвой مہ‎ 
المودة الجديدة‎ „Дә; Журнёл мод المودات‎ ә, 
الأزياء‎ їл; слёдовать ~e الموضة‎ #5 

модӣдьность ж. лингв. Фәза т Чу Уд: 

модёльный прил. динге. 5 5АЛ «У. 

моделировать сов. и несов. (0), [С] є (0), 
$5.85; “~ одежду =, в 

модёл[ь ж. 1. (макет) & 925; $53, 65.41 (жн. #259, 
قال‎ өн. фы, (к 2. (нарка) %\зЬ (ин. 530), 
ودیل‎ 3. (форма дая отливки) قال‎ и الب‎ (ин. 
ЧАЦ; © дом мей Дзі (сла) دار‎ 

модельёр м. 25) #254 

модёльн[ый лрил.: ~, цех (ләл) ЮАН زورشة‎ 
~24 ббувь Зе حذاء على آخر‎ 

модёльщик м. (ўуз) 201507 ды, ё 
Јана (4ш) 

модератор м. тех., муз. А 

модёрн в знач. прил. неизи.: в стиле ~ على طر از‎ 
حدیث‎ 

модернизация ж. м, СЯЄ از‎ тї КЕСЕП 

и сов. и несов. что-л. Эх, Ја (а) 

Са еу шк. аыл газ 2552, зл. 

модернйст 4. шк. 48 ЗАЛ ٣ لقب‎ РЕШ $5 
[АЛ [فِی‎ 

С модернйстский прил. иск. 55 5АЙ +. 


модйстка ж. уст. 5554 2 2, 5545 5 40152 


15* 


74 


модификация ж. книжн. АЗ, Ця, Аз 

модифицировать сов. и несов. книжн. у, 5,46 

мёдник м., мӧдница ж. разг. j б, А ГЕ $ 52 
рш 

мӧдничать несов. разг. $74 ی‎ 3 5.47 & 

моднЦый прил. 5.40... ‚Был ини 
2. (по моде) 55,55. 5 & $424 ы» Не 
(распространённый); $ ~a пісенка да Дд 

модулйровать несов. муз. 53 54А] 

мбдуль м. физ., тех. ДА; ^ упругости معامل‎ 
7798] 

модуляция ж. муз. соТ 2455 
` мбдуе м. 5,33, я, л> (мн. $ 9); ^^ вивёнди 
التعايش بالوفاق‎ 

можешь, может н т. д. наст. от мочь 1. 

моё с. от мой. 

можжевёльник ж. бот. 535, иф 

мбжно в знач. сказ. безл. 1. (возможно) 4,555, С» 
Эке, ЫАЛ زیی‎ вели так ~ сказать до 13] 
التعبير‎ \хла; ©дёлать то ~ زمن الممكن عمل هذا‎ 
2. (разрешается, позволительно) 2,543, 385, 644, 
ёш; “лн войт یمکن الدخول؟‎ Ша, ھل الدخول‎ 
ала; ہ‎ ли здесь курить? التدخین مباح هنا؟‎ Ја, 
Фил پسمع التدخین‎ Ја; Ф как ~~ скорёе вы 
ممکن‎ САЎ, обе ما‎ ё وسر‎ «~ себё представить, как... 
КҮ همکن ان يتصور المرء‎ ^ сказать вводн. бл. „Ху 
„© Јол 

мозднка ж. памі, 841534 

мозг м. 1. $142 (ин. 5.7, Е (ин. ВАЛ, 64); 
& Г [АЛ ] ВЕЕ (костный); головной ~ Î ї زدماغ‎ 
СПИННОЙ ~ Зем ,الحبل‎ бә زالنخاع‎ сотрясё- 
ние ла &-Л زارتجاج ف‎ кровоизлияние в ~ النزيف‎ 
5, الدماغ‎ % э; 2. ян. >й (кушанье) АЛЕ: 
(6а); ¢ до ~a костёй آخر درجة ,3( جوهره‎ № 
шевелить —ёмн „5; электронный — مقل الكترونق‎ 

мозгов[бй прил. 1. 8552, (254, (22155; ~a кость 


' (مخیع)‎ үрдэ ү» 2. перен. (умотвенный) ذش‎ 


А4 
мозжечбк и. анат. ал 


мозблист[ый прил. ركب‎ "ые руки 5425 мі 











моз 
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мозблитЬ несов: ~ глаза комў-л. разг. = АХ 
بحضوره الطويل‎ (А141) 

мозоль Ж. 155 (мн. а) (водяная); а (сухая); 
653 Эа (мн. yaaa) (на ноге); Ф наступить кому-л. 
на любімую ~ для ف نقطة‎ \ДА& أصاب‎ 

мозбльный прил.: ^^ пластырь е^ 

мой мн. от мой. 

мой (моя, моё; мой) мест. притяж. 1. 4» ولي‎ 
это ~v сын „°з هو‎ 10; Этот карандаш ~v هنذا القلم‎ 
<>} по моему мнёнию (6 „Ву رفی‎ „зї, dj 2. 8 знач. 
сущ. моё с. 8) 3. 6 Знач. сущ. мой мн. разг. (домаш- 
ние) „з; $ Это моё дёло 54 هذا‎ 

мойка ж. 1. (действие) 428; 2. (машина) {ЇЇ 
44А 

мбкко с. нескл. т} (51 ب من‎ ә) 

мӧкнуть лесов. 1. НЕЧЕ 555, 058; «835 (а), 
5528, ш; йе (и) (становиться влажным); 34.3 (у) 
| [55647 $ зв Фа] (портиться от влаги); 2. (лежать 
в воде, жидкости) #35 

мокрица эс. зоол. بان‎ зы, СВ 345 

мокро в знач. сказ. безл. разг.: здесь ~ х1, هنا‎ 

мокрбт[а ж. $4.55, $$; отхаркивать у نخم‎ 

мокрота ас раз. ДД, у; ВЗ, 813, ВА 
(влажность). 

мокрбтный прил. 84155 

мӧкрјый прил. 3422, (224, 5з; Ја, 5, 
а Б (влажный); развёсить ~oe бельё. АЈ „45 
زالمېلول‎ Ф у неё глаза на лом мёсте ھی حاضرة‎ 
ھی ,805 رالدموع‎ | 

мол м. (дамба) Аў (мн. 2154), ых 
х (мн. 32155), жой سد‎ (ин. 3,52), &4 
(ин. Ыы; 

мола ж. Дш), 
4, Шуй мн.; 
اشامات السود‎ 

молдаване мн. от молдаванин. 


ААВ (и. ,شاعا‎ 2155), 
идёт ~ Да5\% да) худая — 


و ص 
молдавёнин м. 2415752‏ 
مو ]415 молдаванка ж.‏ 
молдавёнский прил. см. молдавский.‏ 





молдавский прил. (25; < язык اللغة المولدافیة‎ 

молёбен м. церк. 55 (мн. 5) 

молёкула ж. физ. 2854 (мн. 455), 

молекулу, ный прил. физ. аз ~ вес الوزن‎ 
сау 

молёние с. книжн. 1. (действие) 54; 5 (ин. 
41915), 25$ (ин. 442) (молитва); 2. (мольба) 555, 

молибдён м. хим. оао, Аа, 55 

молибдёновый прил. „ол... 

молйтва ж. 55 (мн. 43515), 12, 955 (мн. 
55) 

молитвенник м. «21555 تاپ‎ (мн. „9.53) 

молйть несов. кого-что-л. 155 (И), эй 5}, #783 
ой), я 159; ~~ о прощёнии З}рахь استغغر‎ 

молиться несов. „5, {55 (9); — за когб-л. де ш 

моллюски ин. (ед. моллюск м.) 3004. ў, 3 

молиненбеный прил. $515, лл (Зы) ў; 
я Т; ая война خاطغة‎ ч? уз} С ^0й быстротӧй 
بسرعة البرق‎ 

молния ж. 1. رق‎ (un. 5,39, д (мн. $1525); 
гром и ~ л.з نہ زالبرق‎ Ударнла в дёрево „531 
زصاعقة على الشجيرة‎ ~~ сверкнула زومض البرق‎ 


4 2. (застёжка) [ Жуп 3] سکاب‎ 4Аа; Ф теле- 


грамма 2155 22 м 
молодёжный прил. АЛ... р АЛ... , 45; 
~ые организации Аа تنظیہمات الشباب رم مظمات‎ 
молодёжь ж. собир. «12%, м5; ыу جيل‎ 
(подрастающее поколение); учёщаяся ^^ СА.) ХАЛЬ 
молбденький прил. разг. 25$; Е (ж. 2154$, мн. 
лю); $ (неопытный); 5, $55 (тж. о растении); 
~a девушка АД» $54, © 
молодёть несов. узд شاک مِنْ‎ ©], 5 
молодёц м. 1. тж. мӧлодец нар.-поэт. 615.50 ШЫ 
(=), 5925 (мн. 2%), {&$ (мн. 1555); 
2. زقئّی وی‎ 9454$ кар. дожий ~ زفتی قوی البنیة‎ 
3. в знач. сказ. разг. (молодчина) = (мн. 54534), 
Фу, زمار‎ $ вест себ سلك رتصڑف ہمہارة اہ‎ 
зә کما‎ 
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мол 





ГТ 


молодёци[ий прил. & 6 اة زجر‎ 35 (уда- 
лой); «гая удаль رإقدام‎ 8! ъ, اقتحام‎ 
молодёчество с. #4, 345; ее ЕТЕ 
(показная сила). 
молодйть несов. (42:3) 15 м Ја (а) 
молодйться несов. ‚512$ 
молоднйк м. 1. собир. (животных) 23 9545; 
2. (лес) КЕРА 5 3. собир. разг. (молодёжь) «15%, 
5 225 Шз (подрастающее поколение). 
молодожёны мн. (ед. молодожён м.) la 52155) 
513 
молод]бй прил. 1. 345, 5, $8 — человёк رشاب‎ 
4 га 2 „фе? و‎ 2 
айг} 2. (новый) (35, $$, آلنشوءِ‎ Фа) ~ лес 
فتيّة‎ Хаш; се картбфель القطف‎ дәлә. زبطاطس‎ ая 
республика Дах Аў, нз} 3. (недавно начавший свою 
деятельность) 855; > (неопытный); ~ врач „ФЬ 
«205; 4. в знач. сущ. ~Ые мн. (ед. молодой м., молодая 
ж.) разг. ШТ Ш. ос) 
8: ومو‎ » 
мӧлодост[ь ж. 1. 2125, 6548, 5958; мой ~, про- 
шлі زغلارنى الشباب‎ в дин ли الشباب‎ ИИ д; 
2. (ранний период, начало деятельности) „54401 РЕ 
ый Ф (неопытность); <> он не пёрвой —И {аҳде В هو‎ 
العمر‎ 
молодцевётый прил. 522$ a43 
А 7 КЧ 97 э 7, {71 
молбдчик м. разг. презр. 22 (ин. УЗ, #518), УУ 
#55 Өн. شاب لمان‎ (плут); хорбш من اہ‎ АЈ ھا‎ 
А>, يا له من علع!‎ 
молодчина м. см. молодёц 2. 


ГА 74 ГА га 
моложёво нареч.: моложіво выглядеть رغiص|‎ |5 
А 2 من‎ А 
моложавость ж. ЕТУ ёх 


фә с - 2 |‏ ے 
моложёвый прил. м7 15 $, зї ра‏ 
ч е‏ 


молозиво с. {л 

молбки ин. (ед. молбка ж.) А22) 9 БЕП 

молоко с. ولیب‎ 5,57 (ин. 5); кйслое ~ gal 
زحامضش‎ свернувшееся ر اک نہ‎ оф); парнбе ~ gq 
ды) пастеризӧванное л زحلیب مبستر‎ сгущённое 
м ЧАЙ رحلیب‎ 2а су $ У Her ~ на губах 


زلم ينشف حلمب әді‏ على 44$ .10206 не обсбхло‏ 
تغور فی جسمہ دماء الشہاب = кровь с ~o‏ 

молокосбс м. разг. пренебр. В (ян. Sl 30 

мӧлот м. в разн. знач. $$ 3. (ик. $ 2); паровой 
~ 53 у ўз Ња кузнечный ~ 521 №54; мета- 
ние ~а спорт. 53 زرمی المطر‎ $ (оказаться) мёжду —ом 
и наковальней ма (وقع) بین المطرقة‎ 

молотйлка ж. с.-х. $515 АЛ, 2195, 15 АЙ 
АЛ 

молотйть несов. что-л. 1. сәх. 25 (у); :2. (коло- 
тить) ААА 83 (9), 552) دق‎ (И 

молотоббец м. Ж, $552 

молот[бк ж. М, (мн. 84), АБ (ин. 
$5, {458 ж. (ин. 5955, ЇЙ, Бл (ин. 054); 
деревянный ~ شاکوش خشبق‎ (дверной); <> продавать 
с ~ка уст. باع بالمزاد‎ 

молотбчек м. 1. уменыш. от молотбк; 2. (в рояле 
и т. n.) м, (мн. Fala); 3. анат. Фф #5, 
ОЙ #52. 

молбть несов. 1. 556 (а); جرش‎ (9) (грубо); $5 (0) 
(толочь); 2. перен. разг. حل‎ (а); — вздор „| мі Әз, 
Ьуз, خطل‎ 

молотьбі ж. 1. (действие) >, 95; 2. (сезон) 
ОЛ еМ 

молочай м. бот. НЕ 

молбчник м. 1. (сосуд) нь 8 2464; 2. (прода- 
в) (ыы) لبن‎ 89 

молочница ж. (продавщица) ойл 1х 

молочнокйслјый прил. хим. ЗЛ аЛ...) чая 
соль йд) 

молбчн[ый прил. 1. (655; хим. Мый ; ~an фёрма 


~oe блюдо 524, 9+ “аЬ; ~blê продукты‏ زملبنة 
«ДА; сая кордва $‏ ,منتجات الآلبان 


;>« 
زاللبنق 


„мая кислота хим. اللمنيك‎ м, الحامض‎ 
е сахар хим. „АЙ 2 2. в знач. сущ. 


—ая ж. (магазин) لجان‎ 58; $ ые зубы КТ 
А454), زرواضع‎ ^^ брат уст. بالرضامة‎ Я 

мблча нареч. 1. 523, 5-5 ы в; 2. пе 
рен. (безропотно) دمر‎ ў 
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модчаливость ж. $555, КИЗ 8, КЕТА 

молчаливый прил. 1. (керазговорчивый) ет 
«ә, #513; {945 (необщительный); 2. (осущест 
вляемый, понимаемый без слов) 2.405; ~oe соглёсие 
صامتة‎ АХ ә 

молчание с. 2.55, «5425, #553, 255, #5 
гнетўщее ~ Jgli үш; В кбмнате воцарйлось глубб- 
Кое ~ (бар زخيّم بالغرفة وجوم‎ хранить ~ لزم‎ 
المت‎ (65У); < — знак согласия Дә الصمت دلیل‎ 
5197; $ обойти чтб-Л. ^ем سکت عن شیء‎ 

молчать несов. 1. 55 (0), 5,25 (9), 655 (0: 
کشت‎ (и) (слушая); #53 (а) (не находя, что ответить); 
А о, کوت‎ 2. перен. (сносить что-л. безро- 
потно) 3455 5 

моль жс. зоол. 255 (мн. 2.35, собир. &.3); изъёден- 
НЫЙ ^—Ю معشوث‎ 

мольб4 ое 2453, 423), 9155, 6255, 3555 

мольбёрт м. жив. „145 14. 

момёнт м. 1. 26] (мн БАЛ, кў, Ва; 
в послёдний ~ اللحطة الأخيرة‎ 8; в любй ~ АИ فی‎ 
ХВ»); в настоящий ~ هذا ,4 الوقت الحاضر‎ 8 
رالوقت‎ Да ЫЙ هذه‎ 3; ПОДХОДЯЩНЙ, удббный ~ До فر‎ 
454; в критический ~ Дм $23 (3; в тт 
ذاك‎ 31, 55а; 2. в бы, ЧБ 
(мн. 3,55, 338); 3. (тол) 2124 (ин. ДЛЯ; 
$ в [один] ~ Аж ف‎ 

моментёльнбь нареч. ХБАЈ |4, Ы ЕЯ о 

моментальный прил. ЗВАЛ, $$, 55 ^^ СНИМОК 
التصوير) لقطة‎ 8) 

монарх м. 44 (ин. 2513), даб (ин. Да\55) 

монархйзм ж. 1. 4515 5535, АЛ ау 22 
Л; 2. см. монархия. 


монархист м. (5514, А5140) 5552 
монархический прил. 3514, АЛ... 
Л 
‚ монархия ж. 1. (форма правления) А, = 
«514 (#55); абсолютная ~ АЛЬ» АЗХЛез КОНСТИТУ- 
цибнная — Д3 ды АЗ»; 2. (государство) Б 


7 


‚ 5535... 


монастырь м. دير‎ (мн. 55, $, $555, #5 

монах 4. راهب‎ (мн. 6585; постричься в ~n 
оза» رهب‎ 

монёшеский прил. 9443; 458 (аскетически). 

монашество с. 1. 45, 5, у 15; 2. со- 
бир. 5; мн. 

монгбд м. (87 АДА, (574554 

монгблка ж. 427,424, РИН 

монгблы мя. от МОНГОЛ. 

монгбльский прил. 8). 14, (15254; نہ‎ ЯЗЫК 
المنغوليّة (المونغولية)‎ ДАЛ! 

монёт[а ж. 55 (мн. 3.35), Ыз, А9 (мн, АЫ 
2535, А, (ин. А); А35 (разменная); разменйть 
Уу АМА من‎ КӨП у; «ы достбинством в дёсять 
пийстров من فة عشر $ قر وش‎ 25$; чеканить у مسك‎ 
(ал) хәл ب)‎ 5); $ принять чтб-л. за чистую wy 
Сл За, {оо М4 м, АЙХ ла قبل‎ 
ААА»; платйть той же монётой على المعاملة‎ 5, 
25 

монётный прил. „8545; = двор دار ,دار السك‎ 
АЛ 

монйзм м. филос. УП, ӨЙ Му; 

монйсто с. 54» (ин. 5.32), $5 (ин. 91500) 

монитбр ж. воен. мор. экз (зл (ذوع من‎ 

моногамия ж. дат $2, 15971 а 

моногрёмма ж. 1985594, $5, Арын (мн. ЭА], 
АБ) 

монография ж. 5515 55534 فى‎ ба» А}, 
ра 552 ِى‎ ДЫ» Аа, 

монбкль м. 554, «35$ 9, 514 $55 

монокультура ж. с.-х. 5515 «АА» ГЕ زر‎ 

моноайт м. $ (ин. 9.4.5), $485 #55 (ин. 
М, би», НАЗ МУ ) Дф; мш 
$513 ДЕ Ьа 32522 (предмет). 

монолйтность ж. 1. E 2. перен. (сплочённость) 
95$, 38, 4365, кй р 

монодйтный прил. 1. 5515 85 من‎ А052, 0554 
555155515 $43 2. перен. (сплоченный) ام‎ 52, РЕЯ, 
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монолбг м. театр. =) э2, бшш; произноейть ~ 
مونولوجا‎ „аЙ 

монопаён м. ав. БАЛ Феі фә, 2. 

монополизёция ж. З) 

монополизировать сов. ш несов. когочино-л. 5525), 
5 (@ 

монополіст м. $5544, 216) 

монополистйческий прил. 5 ЛЕЧЕ ^ капитализм 
53 ху) الرأسماليّة‎ 

монопблия ж. в разн. знач. Жу; ^ внёшней тор- 
геи الخارجيّة‎ Дед احتكار‎ 

монопбльный прил. $ 62] 

монорёльс 4. ($12) 4, 15 وید‎ 8. 
2215 ыы 

монотейзм ж. филос. 53, Е 2 
вы 

монотйп м. полцгр. 6365 92 (آلة طباعة)‎ 

монотбнно нареч. 1. (однозвучно) 55—14 5255 35, 
ЗАЙ ЭЙ үз; 2. (однообразно) $355 „3, 54393 об; 
і ۋى‎ (скучно); егб жизнь течёт ~ تجر ی حیاته على‎ 
واحدة‎ $ 233 

монотбнность ж. 


1. (0днозвучность) „ААЙ 3355, 
۶ 


«АТ ЯЗВ 2. (сбнообризие) $555, 5355 ИЯ 
(скука). 
монотбнный прил. 1. (однозвучный) «АЙ 5 122, 


«АЙЛ 84; 2. (однообравный зу, зу مول‎ 
(скучный). 
монохроматйческий прил. физ. 5515 ЕН دو‎ 
монпансьё с. нескл. #2 Я (мн. $ #0 
монтаж м. 8 разн. знач. کر کیب‎ (ин. اكيس‎ 7, 
зл; литературный — зоа كهب مجموعة من‎ уз 
д; ہ‎ фільма ДАЛ (1394 
А ФЧ 9.2? "ЧАЛТ 
монтажник м. 5 рл, язя, عامل تر کی‎ 
монтіжный прил. لتجويع ...5 ك‎ ЁТ... 
| а | 
монтёр м. 1. 3 اد مر‎ 8 2. (электромонтёр) 
уа 
монтйровать несов. в разн. знач. 555 #5 
монумёнт я. (9.55 4 ذم‎ (ин, а), дз (ин. 
9, 6885 ЭЙ (ак. ВТ) 


монументёльный прил. $, МИР #465, {5 
5 ВЕ 
мор м. разг. уст. 2155 (мн. А 5»АБ 
морализйровать несов. 555 (и), & (а) 
моралйст м. ы; (мн. E) 
морёль ж. 1. (нравственность) У, {545 , 
іу Я; 2. (нравственный вывод) 31 2154), 
Ый 242; читать ~ رصع‎ Боз 
کے‎ 202 9 
морёльн[ый прил. 551 р 45254, У, ~ дух 
زروے معنودة‎ "08 состояние رمعنویات‎ ўдае حالة‎ 
моратбрий м. эк. 2933154, АЙ Шз на 5 
морг м. „554 555, ЗЕЕ 5,242 (мн. 5052) 
моргать несов. 1. J > (и), 3; (и), 0525 (и); 2. (де- 
„ә 81 әй ^2 
лать знаки) [5235] 558 (и), 5505; 3. (мерцать) уў 
моргнуйть сов. и однокр. от моргать; $ глазом не ~vB 
ډرف له جفن‎ ої دون‎ 
мбрда ж. 1. (животного) 2, ЕРА 33 (мн. 
+ а 22 Ы 
$$; 2. ена (лицо) [bal] 5 ё+Ф 45 
(мн. $555, 54) 
мбре с. 5 (мн. =», بور‎ А >й) А 65 (мн. 1923); 
34 ем زورام المحر‎ на ~e المبحر‎ «8; ВЫЙТИ в ~ بحر‎ 
путешёствовать пб ~ю | ре уйе) ۷ ~٩ المحر‎ со, 
البحر‎ БЫ زعلى‎ в открытом ле المحر‎ 8) $ 
— слёз زبحر من الدموع‎ утолать в ~~ цветбв (4 فرق‎ 
من الزهور‎ уч; Ждать у я погоды погов. = „ВХ 
\%; ^ огня АЛ من‎ ум 
норёна ж. геол. [0315 н ш 3%] у #5) 
мореплёвание с. [53 54] іу своббда я ўуз 
الملاحة‎ 
мореплаватель м. “5, КЕЯ (мн. 5909 
морехбд м. см. мореплаватель. 
морехбдность ж. 57,7 435, 5 Ў 
морехбдство с. сн. мореплаванне. 
морж м. раз (38, Б (حيوان بحرق)‎ 
морйть несов. 1. (уничтожать) 5151, 8 ќа (0); 
2. разг. (мучить) а, Л АБ ~ тблодом جوع‎ 
3. (дерево) Фу, #25 (а) 
моркбвный прил. 1. 925, ›Л...; г СОК „дә 
Ж бё 
;الجزر‎ 2. ) цвете) ол 23989 
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р #2. ОЕ 
морковь ж. 57 я ee ) 5) ‚ 
А г РИТУ 7 р ' 
морбженое с. Abg}, 423335; оз, ев КЧ 
нар. 
морбженщик м. 4553 = 
морбженщица ж. 455: 455 
морбженый лрил. Ым, 5554, 805; ле мясо 
لحم مغ‎ 
морбз м. #45, АЗ, E трескучий ^^ gn 
زقاری‎ сегодня сильный ~ قارص‎ яой 95 20 гра- 
дусов ха Ам درجة تحث‎ у.; Ф [Меня] — по кбже 
подирает › من المر‎ задаї 
морбзи|ть несов. 1. #5, 355; 2. безл: на дворё лт 
а Ж Я 
Ба بارا‎ ЗАЛ азе برد‎ ЫЛ | 
морбзно в знач. сказ. безл. صقي‎ 1571 
морбзный прил. (845, 513, 9544$} ^ день 
ډوم مصقع‎ 
морозостбйк|ий прі, 2448) 3415; ене растёния 
кайгай نباتات صامدة‎ 
А т 5 > 2 
морозостойкость ж. ж.д „64241, د‎ и 5925 
морозоустбйчивость ж. си. морозостойкость. 
морозоустбйчивый прил. сч. морозостойкий. 
| мороси|ть несов. $; (у), Я, #55; ^т безл., дождь 
лл السمام ,ترش السہاء ,55 السماء‎ 6305 
морбчить несов. разг. И (вводить в заблуждение); 
255, 3545 (а), لی‎ Ал] (обманывать); ~ гб- 
лову кому-л. АД 
море м. 45155 ЧА, مُوزس‎ 
морскібй прил. 64, ز... لبر‎ „АШ 5384, 
«331 $2 (прибрежный); ملاڃیٰ‎ (связанный с мореплава- 
нием); — флот 4 уар (اسطول‎ ~ бой Хч زقتال‎ —@я 
ль, 28 «чая 
^&я держава 


ڊحر лёя карта Д5‏ زحصار بحر $ блокада‏ 
бе ДНО эм ря‏ زمام البحر 8014 
شاط бег‏ ~ہ زطریق بڊبحرق ПУТЬ‏ ~ زدولة А} уар‏ 
йе растёния 4 „= шз;‏ إساحل المحر ,22 
زسيع البحر .3004 ЛЕВ‏ زبحار ردوار الجحر йя болёзнь‏ $ 
مهر .3004 Хау; ^ конёк‏ المبحر .3004 Саң звезда‏ 
,3^ المحر = волк‏ نہ وقشفذ البحر ёж зоол.‏ ~ والمحر 
ملاح ماهر 

мортйра ж. воен. 5и, уз, 28594 


25° 


а 


мӧрфий м. „375, موزفين‎ 

морфинйзм м. мед. оу Л ШКЕ о 93], 
ди ФИ 

морфинйст м. зу $ 19 фа 

морфологический прил. 1. (2.953394, 845; 
2. грам. ف‎ аЛ... 

морфолбгня ж. 1. Мы ры, АЕ &», 
5АЙ м2] {1 2. грам. ЗАЛ Ф 

морщйна ж. 5545, جد‎ (ян 342155); („МЫ 


Суы 


(мн. 945); покрытый ~aMH си. морщӣнистый. 


морщинистрый прил. 55554, 342155 асе 552; 


мое лицо ذو تجامید‎ Азыз, лалі وجه‎ 
ہ‎ 106 Ада з; 


442 2%, 
Н 


Суар‏ رجعد 


мӧрщить несов. 


„о лицб яя 


морщӣть несов. разг. (об одежде) 845, 3*5, 
585 
мӧрщиться несов. 1. 385$, 5 545; 235 2. см. 


морщить. 
А $ .. a Ф о 2 ЖҮ 

‚ морӣк м. 24, (5 Аз (мн. не 159, = (мя. яя 

москвич я. 5355554, АА فی‎ уд (ин. 52) 
موشکو‎ 

москйт м. 42525 (собир. 5945), {д5 
Хейр) сётка от ~08 54.05 

москбвскјий прил. 53,555, 95292, 4524... 
э5%э2; Москбвская Область منطقة موسكو‎ 

мост м. 1. ра. (ин. 554.4), 5,3 (ин. 58), 
525 (un: jbl); железнодорбжный — йш جسر‎ 
222); деревянный — СИНА زجسر‎ ВИСЯЧИЙ ~v جسر‎ 
3Їлл; понтбнный, плавучий ~» е» ی(‎ 45) >, 
разводной и Әла узъ) Навестй re уе [КУ] 
جسرا‎ (ьш); 2. тех.: задний ~ جسر )2974 خلفق‎ 
"з 9 

мӧстик м, 
н, $4, ая $ капитанский ~v д, 
فى السفيدة‎ ОМ برج قيادة ,مركز‎ 

мостйть несов. 253 (0); Ы; (булыжником); ~ до- 
рагу الأرض ,رضف )542( الطريق‎ Ы) 

мосткй мя. 1. (мостик) боа, е м (ин. 5 ола.) 
Ф < #2 , РИ сй 
ریف‎ 2. (помост) АДАХ (мн. 4) 


(собир. 


1. уменьш. от мост; 2. (пешеходный) 
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мостовая ж. Ае; (мн. и. 
74 =„{ < * 5 74 . 
мостов|6й прил. 5752$...) раа...) ~i ферма 


| جائز جسر 
мостостроёние с. 294) 1 25$‏ 
мот м. разг. 5344, 2, Фм, ў,‏ 


мотёльный прил. тех.: --ая машина JiJ ماكيدة‎ 

мотёть I несов. 1. (накручивать) А] (и); 2. разг. 
(качать) $4 (9); ¢ ~ [чтё-л.] на ус = 15.5] х 
الاعتمار‎ зз 

мотать ЇЇ несов. разг. (расточать) 355, 585, эй; 
= дёньги 2545) А, ماله‎ 25 

мотаться несов. разг. 1. (качаться) 5555, ё; 
2. прост. (проводить время в беготне) У 3} 

мотйв м. 1. (причина) ә (мн. 45), 5 (мн. 
2) ео (ин. ЫЙ); Д5 (мн. айд), КД (мн. 
Шы) (фактор); 122 (ян. #22) (довод); 2. иск. #4551 
(ин. 155552, 644154); 3. муз. А] (ин. ғ), 
5 (мн. 1585) 

мотивйровать сов. и несов. 452, Д5 ‚САЙ 5% 
«о отставку Аалу! ДД» 
| _мотнвирбвка ж. 1. ча, КИЕТ 2. (совокуп- 


кость довсдсв) ыс; л приговбра юр. ых «0а 


мотовствб с. 52535, ямь “и 
мотогбнки н. 2$ 2 Л хә 
мотбк м. RE Аа, {= (мн. +23), 4; ее нй- 
ток Бо ЖА, خيوط‎ 55; се пржи الغزل‎ дь 
могокрбсс м. 5$ АИТ сиб дә) З 
мотомеханизӣрованн[ый прил. воен. ей, аба, 


ЛЯ; сая часть ДДТ وحدة‎ 

мотопехбта ж. И EE 

мотбр м. 9384, 39354; авнацибнный ~ $ „ЗЬ ўа; 
четырёхтактный ~ زمحزك ڏو اربع دورات‎ ^~ с воздуш- 
ным охлаждением „| ә. qe ©) рые; электрический ~ 
محزك کهربائق‎ 

моторизёция ж. ЗА 55 (33) 3:5; ә 
армии «Л д. الجهش‎ уЗ 

моторизбванный 1. прич. от моторизовать; 2. прил. 


абза (Иа) Эр, Л, аб 


e А 


моторйст м. 4554 5564 


6422 


мотбрн[ый 1 прил. 9554... задэ 35954, 0584 55; 
чая лодка ,لنش‎ було زورق بخاری رقارب‎ 
моторный ПН прил. психол, физиол. 2:54 


9354, ай; 
моторбллер м. „йш, (4132 من‎ #93) 
моторостроёние с. Л 15 Ал. 
моторостройтельный прил.: ~ завбд з المح‎ ила 
мото, ега $$ аў, выс 
мотоциклйст м. 55 5 Ар راکب‎ (мн. 135), 
Чаноб йр ) ФЗ, а) 
мотыга ж. зл, قاس‎ (мн. 5.3), 954 
(ин. (مَعَاول‎ | 
мотылёк м. ыл; ночной ~ Jيللا فراشة‎ 
мотылькбвые мн. бот. ФА е] 
мох и. ЗАБ Г КЫ; зарастй мхом „Ја 45; 
обросший мхом „м, مطحلب ,مغشی‎ 
мохнат[ый прил. ЗУ (ж. 1545, мн. 355), 
5 آلشغر‎ #3 (с густыми волосами); н» #5 
(о РА “ ер $ Зоо مغشفة‎ 
инн м. 28 5, جو َه‎ | 
моча ж. جول‎ (мн. 531); анализ ;تعلیل البول اہ‎ 
задержание =й ‚)„)\ == 
мочалка ж. 545, @ А 
мочевина ж. хим. 45 5 
мочев|бй прил. (#155; ~ пузырь анат. ДД; ~ёя 
кислотё хим. «91 زالحامض‎ бе камни мед. حصی‎ 
البول‎ 

мочегонный прил. Ју 524; ое срёдство „| „> 
للبول‎ уә 

моченспускание с. физиол. 525, А 

моченспускательный прил.: моченспускаётельный канал 


анат. المول‎ «6 ужа 

мочёный прил. 15 

мочеотделёние с. см. мочеиспускание. 

мочеполов!6й прил. چۈك‎ 4$; ше болёзни 
أمراض المجارى البوليّة‎ 

мочетбчник м. анат. АЛЕ 

мочёть несов. 1. 1$ <, 455 (смачивать); 


2, (вымачивать) &5 (а); 5 (и, 0), 565 (ён и т. п.). 
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мочйться несов. 1. (испускать мочу) {з (0), 45, 
1% 5$; 2. страд. от мочйть. 

мёчка Î ж. АЎ; р, ҺАЙ (льна и т. п.). 

мбчка П ж. 1. ант. (35555, &15) АБ 
ЗАЛ; 2. бот. $5, 54 

мочь Г несов. 1. ФШ], („ДВ 353 (и), „ДБ قوق‎ (а); 
$ (быть в состоянии что-л. сделать); Фл 5145 
(иметь возможность что-л. сделать); он мог Это сдёлать 
هذا‎ Јада ОЇ озде ,ان ف‎ ОЇ کان فی استطاعته‎ 
هذا‎ „Јада, يفعل هذا‎ ОЇ فى وسعه‎ ОЁ; я могу сдё- 
лать вто ذلك‎ ый ان‎ ляля не ^~ сдёлать (что-л. 
عن‎ ул) Я Сдёлаю всё, что могу 3 4235 سأفعل‎ 
قصاری طاقتی زوسعی‎ о я не могла с ней жить 
زلم یکن فی استطافتی ان آمایشہا‎ Он не мог отвётить 
عن الجواب ,رما استطاع الجواب‎ у) $то 
могло случиться من الممکن حدوث هلا‎ ОК; Иначе и не 
может быть أن تکون الأمور على فير ذلك‎ ох У; 
вы можете подождать? $ „Ьхд5 همكنك أن‎ Ja; 2. (иметь 
возможность) 20; ЗЫ. (0: могу ли я войтй? ھل‎ 
زاسمع لی الدخول؟ ,همکننی النخول؟‎ $ мбжет быть 
Ыы, ;لعل‎ не может быты {алдаа [مذا]‎ 


мочь И ж. прост. (сила, способность) р, 


о, 


رۇش 
изо всей ~i, что есть ^И o| 53 ‚хә; =н нет тер-‏ رة 
У‏ لى оі‏ أحتمل пёть 5то А‏ 
ГЕТА ТТУ < 6‏ 

мошённик м. 24.25, ‚А42, 5055, اين‎ 

мошённичать несов. „5% (0), АЗ, 55 (ш) 

мошённический прил. ч) 

мошённичество с. „#455, Ча), 2, 3 

мбшка ж. 5.25, 535 

мошкара ж. собир. 294; р 155 

мошнё ж. уст. разг, (кошелёк) as (мн. 49) 
258; مال‎ (ин. 91520) (боватство). 

мошёнка ж. анат. 15, كش‎ (ин. ЕЕ) 
` мощёние с. 55; Ёз, бау (булыжником). 

в Фс, 

мощёный прил. 4,235 М4, 5—3 (булыжни- 
ком). 

мощи мн. 3. (3\8; 

мбщность ж. в разн. внач. 54, 583, зБ про- 
извӧдственная ^^ 45133] (лы!) АМЬ; ~ двйгателя 


زقدرة ,= 4,5 злектростанции Дш,‏ = زقدرة المحزك 
قدرة полёзная ~ Дау‏ زقدرة номиндльная — Аль!‏ 

мощный прил. 1. 4, эб, 55, 345; 2: перен. 
> 8555 5, Эа; ~ подъём сёльского хозяйства 
84 521 уу نهضة‎ 

мощу / л. ед. наст. от мостйть. 

мощь ж. 5555, Ж, 838, 32, 5562, АМ; ниду- 
стрийльная — صناعية‎ $23 

ыбю, мбешь и т. д. наст. от мыть. 

мбюсь, мбешься и т. д. наст. от мыться. 

мой ж. от мой. 

мразь ж. разг. $ 35 8,125, 5.555 ДАЉ 

мрак м. 1. #05, 4555, 452, 2% во ~e ночи 
ظلمة الليل‎ 8; 2.. перен. ЗУБ; во ~e невежества |$ 
الجهل‎ > 

мракобёс м. 2.3 

мракобёсне с. о Ш, ЧМ о 
(الحيلولة دون دشر العلم‎ 

мрамор к. шу, яя 

мрёморный прил. 84.55, 42525 
(из мрамора}. 

мрачнёть несов. 1. ©, چا‎ (9; 2. 
яё) 

мрёчно нареч. 1. 5165, 1555, وجوم‎ (зй; 2. 4 ۰ 
сказ. безд.: стёло ~ (535) ИТҮ 

мрачность ж. 1. УБ, 2225, #4585 2. (печаль) А15, 
ОН о, 

мрачный прил. 1. =, #2, а, #5, 35; 
мая кбыната زفرفة مظلہة‎ 2. (печальный) „9,55, аб 
Бра, ,قایش‎ ДА (ошый); ые мйсли КИЙ 
زحزينة‎ стать све [грозовёй] тучи صار اشد 1315 من‎ 
سحب العاصغة‎ 

мстётель и. #95, СИТ; 57, А 

мстйтельность ж. 8% г, ХУТ о 45 

мстительный прил. 3 رار‎ 5%, 25$ 

мстить несов. кому-4. J ДЫ (а), 5а 85); ~v вра- 
гім من الآمداء‎ вАХУ; ^ за кровь пёвших انتم لدم‎ 
الشهداء‎ | 

муёр м. текст. Б.А = 


العمل على) 


АНП ё 


2 
292% - 


+, , 





муд 
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мудренб нареч. 1. залах, «2593 (сложно, запутан- 
но); 231 55) (странно); 2. в знач. сказ. безл. لمعب‎ 5а, 
СХД д4; на него نہ‎ УГОДИТЬ صعب‎ дуд «Ж» >|; 
не ~, что... с АИ АЛ لیس من‎ 

мудрИЕный прил. разг. 1. 524, 14524, ویش‎ 
(трудный для понимания); Sia (сложный, запутанный); 
рех (затруднительный); зто ~~ёное ДЕЛО | „ш з هلا‎ 
(25а); в том нет ничегб ~~ёного زلیس ھنا اق مشکلة‎ 
2. (странный) ,چیب‎ (45; ~ê рассуждёние „у; 
زمبهم معقد‎ ¢ Утро вёчера мудренёе поса. 2 де 
رباع‎ 

мудрёц н. کیم‎ (мн. 453) 

мудрйть несов. разг. 244 55) > 152 (а) (изде- 
ваться над кем-4.). 

иўдро наре. Зы, ЗЫ 

мудрость ж. А452, АДЫ; Ф зуб и الحکم‎ дурь, 
даб, العقل‎ оё 

мӱлрств[овать несов. разг. Ал Ы 355, 
Х.Д. 21435 Ф не уя лукію ДЫШ, 
تعقید‎ У, 

мудрый прил. о. 

муж ж. 1. (мн. ъй) (супруг) = (мн. эз, ВЕ 
(ин. 9,45), رین‎ (ин. 21553); 2. (ин. 8) пот. уст. 
ау он Деу, 24, дин. (رجال‎ 

мужёть несов. 0.557 457 & 0); 62,4 ЯЗУ, 

б, وو‎ 


б.о,» ү, 

6558 953] (крепнуть). 

мужёться несов. 6355, $54 مر‎ НИ. 

мужеподббніый прил. جل‎ Я 445, ЧЕ 
ха; ая жёнщина А5. уда امراًة‎ 

мужественно нареч. я эн) 575 4554, 
(храбро). 

мужественный прил. БР 1, 85834 езШ; 
رټاسل رشاع‎ 2 ,& брабрыш). 

мўжество с. #5 52,3; #555, Иш (роб 
росте); проявйть ~ مروءته‎ е} 

мужйк м. 1. уст. (крестьянин) ‚5%, ЕЛ j 2. прост. 
(мужчина) 45, 2}5 (ин. ز(رجال‎ он умный ~ ھو رجل‎ 
Ый»; 3. ист. бран. м. (ин. Чу), в 

мужіцкий прил. уст. 5..., ...قرو‎ 


мужн[ий, хин прил. прост. д... ^ина роднй 
زأقارب الزوج‎ ся жені даз удо امرأة‎ 

мужск|бй прил. +... 5; 5,55 (относящий- 
ся к особях мужского пола); ~ пол الرجال‎ шол) © 
род грам. 5; ~ портной الملاہس الرجاايّة‎ ЫЈ 
— костюм رجاليّة‎ ола; младёнец лого пбла مولود ذکر‎ 

муячйна м. 6, 25, 15] (и. үйду; 855 
(мн. 3,59 

мўза ж. прям. и перен. ЖУР Її ЭЎ) 

музёй я. «А4 (ин. «40520, ЗУТ 315, 35 
ЧАТ (ин. 353, 952), ЖШ 

музёйн[ый прил. «АХЛ. ..; гая рёдкость 5$ „31 ХАжз 

музнцйровать несов. уст. موسي ية‎ Л 5 $$ (0 

музыка ас. amg; камерная ~ زموسيقى الغرفة‎ 
симфоническая ^^ ДА ;موسیگ‎ Классическая ~v 
زموسيالى كلاسيكيّة‎ Лёгкая ~ زموسیلى خفيغة‎ ТаН- 


цевать под у, الموسیقی‎ КР رقص على‎ 
музыкальность ж. 1. (мелодичность) 


аә, 
Фад, ЙА]; 2. (одаренность) Ёл ауд Ада 

музыкальный прил. в разн. знач. ويي‎ = ГбЛОС 
е6) Фе; ^ инструмёнт Аш АЛ, الطرب‎ АЙ; 
мая драма موسینیّة‎ Аб = 7% сопровождёние 
موسيقيّة‎ А о 

музыкант ж. бә, ой, Л 15 قازگ‎ 

музыковёд м. بعلم لوی‎ ахі 

музыковёдение с. ‚/Х..5237 АР 

мужа ж. «5$ (ин. 5520), Я (ин. Жу), Л 
(мн. фу), ы, 2; (мн. ф\ яб; хен рёвностн ql 
$ 4; родовые ~i ‚Фао; предсмёртные ги шз فمر‎ 
زالموت‎ + тантёловы ^Н сл «ЛЬ ألم‎ 

мукі ж. зБ, (5.405; пшенйчная ^^ въ суда, 
زدقيق الحنطة‎ кукурузная ~r $)МЛ сӱрә; картӧфельная 
~ „А25 

мукомба м. 2126 

мукомбльный прил. نہ ...اة‎ завбд مطحنة‎ 

мул и. 45 (ин. بعال‎ 

мулёт м. (2.75, 2752 

мулітка ж. 72, 55 > 








мул 


муф 





муллі м. КУ 

мультипликатор м. (специалист) ‚ХИ فى‎ бам 
Л 

мультипликацибнный прил. кино: ~v фильм امور‎ | е^ 
المتحزكة‎ ; 

мультипликация ж. кино 5 5554 255 «УЙ 5$ 

мумифицйровать сов. и несов. lS, 7 

мумия 1 ж. 215064, 15292, Р 

мумня Н ж. (краска) АЎ мәй اسهد‎ 

мундир м. رسيي‎ < картофель в ле = 
مسلوقة بانشرها‎ Ш, 
_ мундштук м. 1. (курительный) 550 #5 (ан. 
Яшә 950), бно фәр Өш Даа ماسم‎ 
2. (у духовых инструментов) ә; э; 3. (удила) 255) 
эзин. бя, 370), Даа (ин. 68) 

муниципализйровать сов. и несов. (2.5 (ја (а) 

муницилалитёт м. 


Гу 
° 


г“ 


Жыз, Ф 953 (ин ДАХ 


муниципёльный прил. $215, 2324$...; ^^ совёт. 
> يخ‎ 


مجلس بلدی 

мурава ж. (трава) „Мм (мн. ФИ) 

муравёй м. 155 (ин. 555, собир. 145) 

муравёйник м. «5 а (мн. 549, 45 
(мн. с $) 

муравьёд м. зоол. оа зї 

муравьйн[ый прил. ох Я СТВ „чая куча д, قر‎ 
А.Л, ШАЛ үф»; ая кислота хим. حامض النمليك‎ 

мурашки мн.: у меня ~ по спинё бёгают 55% 
(من البرد أو الخوف) بدنى‎ 

мурлыканье с. я А 
_  мурлыкать несов. 1, Я (а), 3353 
(напевать) 5% 6555 

мускёт м. (орех) جور‎ (мн. Фа, собир. $355) 
ар 

муск&тный прил. Я Т ...جوز‎ 

мускул м. 55 у: собир. 155) 

мускулатўра ж. 15% собир., لاٹ آأجشم‎ 

мускулистый прил. 55, 3455, 5а Ч 

мўскульн[ый прил. (51.55; сая ткань مضل‎ оны 


кя 


2. перен. разг. 


мускус м. Ал, 5248 

мускусный прил. ЫЛ... 

(نوع من الشاش ( مولي муслйн м. текст.‏ 

муслйновый прил. текст. ‚540554, 025259411... 

мусблить несов. 1. 07, (55) وجل‎ 2. nepen. 
ЫШ, Ай Ї 

мўсор м. 55153, Шо, 18, аці (сор); 599$ 
(отбросы); корзйна для ~a «у, х 

мўсорить несе, разг. 553, ЦЫТ зА, 588 (И 
УТ 

мусорный прил. Т... я 
صندوق القمامة (الزبالة)‎ 

мусорщик м. ЫА, КЕ 

мусе м. кул. مزبدة من الغواكه) موش‎ хя) 

мусебн м. геогр. ш: $ (мн. с (ر‎ 

мусульмане .ин. от мусульмёнин. 

мусульманин ж. НУ 

мусульманка ж. от мусульманин. 


$}... ^^ Ящик 


мусульманский прил. 5; ое кладбище ДИ قر‎ 
Сн) (Ца); сая віра دين الإسلام‎ 

мусульманство с. Вы, у =, шум 

мутация ж. биол. АЕ а 

мутить кесов. 1. прям. и перен. фз, 73, $85 
ЈЕ, ЕСА (подстрекать); ~ вбду „д 335 2. беза. 
разг. (тошнить): меня ~1 су. дад أشعر‎ 

мутйться несов. 1. прям. 


5 с 
РА $2 


и перен. 3585, 5253; 
2. страд. от мутйть 1. 
мутнёть Несов. прям. и перен. фаз, 


2429) 29% 
ЗХ), 3955, 


5 
ص 


е^? 

мутность ж. 1. 35, 358; 2. (тусклость) ад, 
555 

мӱгијый прил. 1. #55, $55, $3» (44, 9554; 


22, 


мая вода 2% ^\„; 2. (тусклый) 235, 333, э; ы 
взор ز اڈ‎ 255; < в ой водё рыбу ловить погов. = lho! 
العكر‎ АЛ ف‎ > 
мутбвка ж. (для взбивания, размешивания) „5554 | 
муть ж. 1. (осадок) 565, 5, бы 2. перен. 
e *°$ 
رال‎ ТРГА Р 
муфлбн м. 3004. > ЛА (зел ол оа) 





муф 


ик 
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муфта ж. 1. 352 لتدفية اليدين)‎ 854); 2. тек. 
Дә гидравлическая ~ 55%] з ула زواصل‎ Фрикцибнная 
~ واصل بالاحتکك‎ 

муфтий м. Би 

муха ж. з (собир. 455; ¢ делать из ~n 
слона = FF АЛ عمل من الزبيبة ,فمل من‎ 
а; он лун не обйдит = حلي‎ ољ, الخلق‎ (21а هو‎ 

мухолбвка ж. 1. (ловушка) Ж; 2. бот. 95: 
428$; 3, зоол, ч? ых 

мухомбр м. (гриб) дал 240 ба 65 

мучёние с. (#155 (мн. аи, НИ (ин. УТ, $84, 
зон а) 

мученик м. شید‎ (ин. 21545) 

мученический прил. لاشتشټاد‎ Й 3448... 

мученичество с. А, 6145 

мучӣтель м. «95594, 6752, 554 

мучительно нареч. 12,525, „Уя, у, ІК 
55 

мучительный прил. НД 052, «594; 215%, 
2455 (o Ы =ая головная боль زصداع ألم‎ ~e 
воспоминание д.) ی‎ 9 ТОР: А 

мучить несов. «95, БЛ, 4551, ә бу (ФА (0: 
55 (и) (о совести). р 

мучиться нессе. 1. чем-л., из-за чего-л. Са фаб, 
Ба б, ра ЗИ (0: 5258, Ал (0) бот бош); он 
«мается угрызёниями сбвести оь о а; 2. над чем-л. 
„з 2215 (рай) АЯ а 

мучнистый прил. Заз) ба 1548 55453 
(457, әй) 

мучной прил. 1. 


1 2 $o 


ت ° > $ م ت 
сева... 4548971... х8,‏ 


рз 


га «г С е “м > г 
4а, 44555; ые 1326114 ماکولات طحینية‎ 


(дәшә) كديرا من الدقيق أوالنشاء)‎ фай); 


2. в знач. сущ. ~ê с. бл 158 $54 Дар 


(л) зал 


мучу 1 л. ед. наст. от мутйть. 

мушка І ж. 1. уменьш. от муха; 2. (на лице) КЕИ 
с (ия. 299); 3. мед. уст. 55 

нь Бу, В, 1538 + ки‏ 11 اۋ 


на у кого-л. = صوّب | شغخص‎ 


= 


мушкёт и. ист. 5545, شُطف‎ 590 

мушкетёр м. ист. ал ДА. 

мушмула ж. бот. 1. (дерево) Л 5 35; 
2. (плод) ЗД, 31255 

муштра ж. см. муштрбвка. 

муштровать несов. 2.15 12 2533 0% 

муштрбвка ж. َس‎ „0 м 

муздзйн м. 5552 

мха, мху мхом, о мхе род., дат., твор. и предл. ед. 
от мох. 

мчать несов. ЗАЗ А554 كمل‎ (0), 2:99; пбезд 
мчал нас на юг к А Ыл ډیا‎ (ш) ё اسر‎ 

мчаться несов. 143545 سار‎ (ш), [$77] 24 @ 9 
45; 35 وسر‎ 54 (0) (о времени); نہ‎ во весь опбр اخطلق‎ 
سرعغه‎ 133} 

мшистый прил. 1. محلب‎ АВТ, „555; 
2. (похожий на мох) АИ, 45 

мщённе с. 6325], # (жн. ХИ, 5 

мщу 14. ед. наст. от мстить. 

мы мест. личн. 1-20 4. мн. (нас, нам, нёми) 2,45; 
у нас есть (2), (22), Боде, (Дал, «113; МЫ С вами 
=, زنعحن‎ ПО отнощёнию к нам |2) Ãpqwillq OH го- 
ворйт с нами (дал Їх, معدا‎ Зал 

мыкать несов. прост.: горе ~ 26 ,ت‎ щы Дд 
И 

мыкаться несов. прост. ~» по свёту ый جاب‎ 
العالم‎ 

мылить несов. 2,45, 5,355 

мылиться несов. 1. 5443, 5255 545; 2. (0 мые 
ит. п.) $$, 9 3. страд. от мылить. 

мылкий прил. о 45 

мылю с. 1. Феи; туалётное ~ 15 „Ьо زصابون‎ 
хозяйственное — има] زصاہون‎ ЖЙДКОЕ е صاڊون‎ 
5003 кусбк лга صاہون ,صاہونة‎ ДаЬ$; 2. (на лошади) 
[олај] $85 лбшадь вся в ~e قرغی الحصان‎ 

мыловёр м. 93.5, «22935 

мыловарёние с. оз. А 

мыловёренный прил. ...اة ابوب‎ ^^ 1 


2 2 
„ 


Фла 








мыльница ж. іа 


мыльн[ый прил. 1. 85.5, ЭЛ... ^ ая пёна 
$4; — порошок زمسحوق الصاہون‎ 2. (намыленный) 
61.24; $ лопнул как мыльный пузырь Ар MAS تلاشی‎ 
الصابون‎ 
` мыльнӣнка ж. бот. С УЛ $ (ин. $2) 

мыс м. гесгр. ‚9; (мн. 53) 

мысленно нареч. 15145, 15245; УАЗАЛ فی‎ (о вообра- 
жении). 

мысленный прил. (8145, (854); (8052 (воображае- 
жыд). 

мыслимјый 1. прич. от мыслить; 2. прил. 95$, 
газ Давл, На, میک‎ (оною); © чо ан 
фто дёло? هل هذا معظول؟‎ 


мыслитель м. 5ы 
с 4515, 955]... 
28... ые слосббности ХЗ», التفكير‎ 853, 
قدرة الإدر اك‎ 

мыслить несов. 1. (думать, рассуждать) 55, 85; 
525, 355, я (размышлять); 2. (представлять 
сд 345, Ја 

мысль ж. 3 (жя. Ж); 353 (мышление); 14%, 
ЗЫ (мн. ЗЕ), رای‎ (ин. 1) (идея); высбкне ~н 
Аш жя; тайная ~ زمكشون النفس‎ хорбшая ^1 
زفكرة سديدة!‎ еб ^н смешёлись زاختلطت خواطره‎ 
Эта ~ не приходила мне в гблову Аа لی‎ е لم‎ 
زالخاطر‎ 6браз ей АЗ», Аддаў; Это навелб егб на ~ 
о Том, что... ‚1 ف‎ К 51а هذا‎ быть поглощён- 
НЫМ ЯМИ زاستىغرق ف القفكهر‎ беспокбйная ~ $ 53 
дар, زماجس‎ по лн автора رای الہولف‎ 8, 
نظر المؤلف‎ 8; прийтй K ~n فكرة‎ Л) زوصل‎ $ зад- 
НЯЯ ~ خف‎ аў; собраться с ^~~ями о جمع آفکار‎ 

мыслящий 1. прич. от мыслить; 2. прил. хы; ~ 
человёк مغکر‎ ТИК! 


мытарить несов. прост. кого-л. >, 


мыслительный — прил. 


Я 

мытариться несов. прост. АЛ 54 8 24454 

мытарсте[о с 22, 5, р, (мн. БЕ, 7 ш; 
(мн. 155); пройти чёрез все ~a من‎ 1 раду احتمل‎ 
(المحن)‎ ал 


мыть несов. 25 (И), $55 (а), АЙА (0); ~ гбло- 
ву дај نہ زفسل‎ щёткой 5 „дә ہ رفسل‎ губкой 
فسل باسغنع‎ 

мыть с. ыз, $25 $ не лм, так катаньем погов. 
= من الطرق‎ А уә 

мыться несов. 1. 8 33 (принимать ванну); 
2. страд. от мыть. | 

мычёние с. 1. 3152, 3155; ~ корбвы & 506] 355; 
2, разг. АЗ, 5, КЕТЧ 

мычёть несов. 1. jl (9), جار‎ (а); 2. разг. 642$, 

мышелбвка ж. 1. орз {5442 (нн. Харад); 2. ле 
рен, д» ) Зная, М1 (ин. Јад) 

мышечный прил. 4455; ая ткань з» = 

мышйный прил. 1. 6... 2. (0 цвете) ол 521025, 
эй قاری‎ 

мышка ж. уменьш. от мышь. 

мышлённе, мышление с. 58 

мышбнок м. ИМА 55 

мышца ж, си. мускул; еы ноги J عضلات الر‎ 

мышь ж. ЫШ (собир. ‘5, ян. فشر ان‎ полевая ~v 
الحقول‎ $15; Ф летучая 7, ААЙ, ЫЬ; гора 6 
بہ‎ посл. 25 Даз Да صام سنة وفطر‎ 

мышьяк м. хим, юз); сернистый ~~ уе! ё) 

мышьякбвјый прил. 1. (содержащий мышьяк) А239] Эя 
ВАЗ САЯД; 2. шя. адуу; чая кислота الحامض‎ 
5) 

мер м. ыз ریش‎ Ө? 253) 

мюрӣд м. 5 مر‎ 

мягкий прил. 1. #5 (на ощупь); 35 (о мебели); 
е1] (гибкий); ~oe крёсло „43, уж р; "чая постёль 
(5) زفراش فاعم‎ тая кбжа خہز 25× 7 زجلد ذاعم‎ 
22); ая земля АДД) р); 2. (0 человеке, характере 
ит. n.) 52, 5, #25, ва; человёк с лим ха- 
рактером رإنسان دمث الأخلاق‎ ӘЛІ زإنسان ليّن‎ + 
^ климат $ ум معتدل‎ Дл; ~ [бЛ0© زصوت رخیم‎ 
— вагби وٹھرة‎ А» в; ~ Знак (буква) «Аз 63 „> 
(5, اللغة‎ 8); < -не займы ДДД) قروض‎ 

ийгхо нареч. 1. ЛУЖА, 55505, суу) 2 перен. 


в 


<. 


а 
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ВАЗ, ДИЗ ов © ^~ стёлет, да жт‏ ,ورف روطي 
کلامه оја‏ وأعماله ко спать погов. © длу‏ 

мягкосердёчие с. «АЛ 5 ور‎ зуд $ 

мягкосердёчный прил. ЛАТ баву, ЗАЛ дл, 
ЗАЛ ёз 

мйгкость ж. 1. 55,45; 3$ (мебели); لين‎ (гиб- 
кость); 2. перен. #8145, 555, 3, 

мягкотёлость ж. 53131 «АА, 253] 

мягкотёлый прил. (слабохарактерный) зу «Ала 

мягхошёрстный прил. т 2245, АЛ #25 

мякйна ж. с.-х. и; $ стёрого воробья Ha ~e 
не проведёшь посл. 26 ды من المع الايقاع بمن‎ 
الدعهر‎ 

мікиш м. الخ‎ 6] 

мякнуть о &2ї, ш 4 

мйкоть ж. 1. (иясо) ым (мн. 6.5], 5; 2. (пло- 
дов, овощей) Л (с) әш] 

мямлить несов. прост. 1. (говорить) |$ Фу @ 
(ЖЛ, 6503, ФА, ОБЛ فى‎ 444; 2. перен. ДЫЗ, 
251535 5539 (колебаться). 

мймдя м. и ж. прост. «31554 ‚455; 54 АА, 
а ЗАТ дш. „ЗАВ (нерешительный). 

мясйст\ый прил. АПТ ,غير‎ аЙ 544, фм, 


Фахр “ые плоды д Д8 


мясник м. 6147, =, ыд | 

мяснібй прил. 1. (8.4Ј, АЦ...) гая піща Дар 
نہ زاللحوم‎ булн زمرق اللحم‎ т Фарш زلحم مغروم‎ 
ше консёрвы اللحوم‎ Ьо; 2. 6 Знач. сущ. ~ên 
ж. ФАЛ ЫЎ; (ин. 548), ИЯ 2; 3. в ан. 
сущ. =ебе с. (баюдо) „АЈ 43 


mico с. &А] (ин. =), 5558); разг. Боп м] 
(говядина); отварнбе ~ (Зоя ولحم‎ жареное ~v لحم‎ 
زمشوقی‎ бёле نہ‎ рані زلحم‎ рўбленое — Буда زلحم‎ $ 
пушечное ~ айр) Дар, زحطب للحرب‎ НИ рыба 
ни ~ = ذال‎ у, هذا‎ Уу; дикое ~ мед. ај 


$ эса 


мясокомбинат м. ме 5255 

мйсо-молбчный прил. (5247 (8А); "ые продукты 
Шры مأكولات لحميّة‎ 

мясорубка ж. 1. „А] 448; 2. перен. вы (яя. 
м ©4409 

мята ж. бот, 95, А55 

мятёж м. 20445, 554, АА (ин. 59) 

мятёжник м. gla (ин. =), 232454; ИЯ 
(бунтовщик). 

мятёжнјый прил. 1. 25, 255%; 2. (тревожный, 
неспокойный) $$, чө 244, 504; ~ая душа ذفس‎ 
(дае) مضطربة‎ 

мітнјый прил. ВАА... } АЗАЛЛИ...} ^лые лепёшки 
أقراص الشعناع‎ 

мітый прш. 95522, 2554, АЛИЯ 

мять несов. 1, (размягчать) 2155 (а), 275 (0); 234 (у) 
(картофель); 2. (месить) 5.5 (и, у); — глину 0,5; 
3. (комкать) 54 وکر‎ 545 4. (лён, пеньку) 2155 (а) 

мяться несов. 1. 2.445, „28, 8533]; 2. перен. разг. 
(колебаться) $$ وکر‎ 3. страд. от мять. 

мяўканье с. 4152 

мяукать несов. 344 (9) 

мяч м. 85 играть в ~ $5 лај; отбить ~ 


رد الكرة 


мячик м. уменьш. от мяч. 


«9 Н в» 


на 1 лредлог 1. с предл. (сверху чего-л., на поверх- 
ности) ‚5, $55; на крыше السطع‎ „Дә, زفوق السطع‎ 
написать на бумёге Jقرولا‎ (3) وکپ على‎ висёъ на 
стенё (ЫЗА بالحائط (على‎ (315; на берегу „ЫЛ, д»; 


сидёть на стуле ум زجلس على الکر‎ разлитый на полу 
хм ый» زمنسکې‎ На сцёне المسرع‎ с} На дн- 
ване زعلی الأريكة‎ Ha столе زملی الطاولة‎ пёрстень на 
пальце زخاتم فى الإصبح‎ ожерёлье на шёе зла فى‎ дә; 





на 
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2. с вин. и предл. (указывает направление, местонахожде- 
ше, цел) Л], 55, «5.5 (КЮ; ДЗ, |8, پ‎ (8); 
545 (0; на станции المحطة‎ (8; на площади فى‎ 
زالمهدان‎ на улице الشارع‎ (35 на заводе المصنع‎ (3; 
на развйлке дорог ($ الطر‎ 4 уа زعند‎ на крючкё 
(удочки) АЛ (3; он несёт пальто на рукё يحمل‎ 
زمعطفه على سامده‎ На трётьем этажё ف الطابق‎ 
ДАДА; гброд Мосул расположен на сёвере Ирака تلع‎ 
زمدينة الموصل فی شمال العراق‎ на нёбе السماء‎ (8; 
упасть на зёмлю ض‎ А] على‎ Ь% на какой странице? 
صفحة؟‎ ХИ زف‎ На юг «оода رشطر)‎ кро, 993) 2); 
она посмотрёла на нас |2ш)] «> 5% пригласйть на чай 
ЧАЛ إلى‎ 0925 пойтй на войну زذهب إلى الحرب‎ 
выходить на улицу (об окне) ملی الشارع‎ ды; он ука- 
Зал на меня ‚белу ©; я провожу ero на станцию 
Бы. Л إلى‎ ЕДИ он откйнулся на спинку стула 
«9 55) على مسدد‎ о сь) ИДТИ на топливо 
133, Пабы; вставайте на борьбу! 1, „д сл бе 
3. с предл. (при обозначении орудия действия, средства, 
материала) $, „Д5; драться на рапйрах بالمغول‎ рУ 
&хать на трамвае „| زر کب التر‎ заперёть на ключ ‚јаз 
А; играть на скрипке ХЛ („Дь ف‎ уә; на двух 
колёсах „охл, сол ә; жаренный на масле 
بالسمن‎ д5; На длинной ручке Jqgط وذو ملمضش‎ 
кататься на лбдке $ زور‎ 4 є<45; летёть на крыльях 
الأجنحة‎ (Дә ЖЬ; 4. с вин. (для кого-чего-л.) |; кбм- 
ната на двойх لإذنين‎ м зё) на всех рабочих أجميع‎ 
«А$аЛ; 5. с вин. и предл. (на срок; на сумну) ¢, о), 
1}; ва Эти деньги المبلخ‎ 195 на 80% Л. بنسبة‎ 
ХЗ. 8) ва сумму... ... زبمملخ‎ CHH3HTD на пять рублей 
بخمسة روبلات‎ «РА выполнить план на 100% ЗА 
А 5 زالمشروع‎ больнйца на сто кбек | „Алые 
سرهر‎ A nq). заключить контракт ва сто тысяч фунтов 
جنیه‎ АЙ 42. Деду 1352 285; на мёсяц $5.) 
واحد‎ ‚её план на Этот год لہذه السنة‎ 236; 
бег на 500 мётров مسافة ۵۰۰ متر‎ шй? زعدو‎ 6. с вин. 
(при обозначении срока, времени действия) Т А, 
ЧУз.; на Новый год السنة‎ ої, فيد‎ (8; В ночь на 
вторбе ибня (31 „а за.) من شهر ډونیو‎ ОЎ 5 زف‎ 


на будущий год МЛ السنة‎ |$; встать на зарё 
АЛ مح‎ ‚дуд; на Этой недёле هذا الأسموع‎ (431) 4; 
на склбне лет مخهب شمس العمر‎ элә 7. С вин. и 
предл. (в0 время чего-л., в. течение) |$, АЖ, ЗУ, 
535; на митинге الاجتماع‎ dj на каникулах КЕ] 8 
زالعطلة‎ на врёмя حي‎ „Ду на экскурсии (4531) 8 
الجولة‎ ; 8. с вин. (при определении результатов деле- 
ния) „|; разделить на пять долёй قسم إلى خمس‎ 
إحصص‎ расколбться на две половины з شطر‎ 41 е0; 
разбиться на две группы „д, زانقسم إلى فر‎ 9. с вин. 
(при обмене): выменять на чтб-л. من شیء‎ АЈ); 
обменять одну кнйгу на другую рУ ых واستہدل‎ 
10. с вин. (при обозначении количественной разницы) 3 
я моложе тебя на три года «Ух, أصغر منك‎ Тү 
«әдә; корбче на пять мётров امغار‎ Ам زأقصر‎ 
он опоздал на две недёли КУРИ) ‚55; $ собраться 
на крик 21 السر‎ дә Ф523; сушить на сблице جقف‎ 
ۋپالشمىس )3 الشمس)‎ Хлбпок продаётся на корню 
زالقطن يباع بالتراب قبل القطف‎ кричать на когб-л. 
زصرخ به‎ намотёть на чтб-л. لى‎ Jj жить на ижди- 
вёнии когб-л. 4445 (8 Дә; на расетойнии... على‎ 
Айла; бпыты на ЖИВОТНЫХ على الحيوانات‎ ы. (әх); 
на глазах у всех من الجميع‎ «Я «зә; на Эту тёму 
هذا الموضوع‎ 4; не на словах, а на дёле Ју У 
;پل پالاعمال‎ приготбвить на обёд للغداء‎ $51; идтй 
на поводу у когб-л. aq $ Дш; на здорбвье шл» 
15, yj на плеч! (команда) 155 السلاح‎ 
на П частица в знач. сказ. разг. (возьми) 52, А) 8; 
$ вот тебё на! = 151.14, ھا لہا من‎ 
набёвить сов. что-л. $ (у), 35 3 (и), ый; 595 3 
(цену—на торгах); ~ цёну السعر‎ (х 5) г ~ Плй- 
ту за помещённе и; Хы] زاد‎ 
набавка ж. 1. (действие) & > Б; чу 20]; баи 
(цены—на торгах); 2. (сунма) $, б) وز‎ ..+ (мн. 
#45) 
набавлять несов. см. набавить. 
набалдашник м. |2 А (ин. عونق‎ Чл), 
25 53 (ин. وو‎ эў) 
о сов. разг. Уля Д5, БЕЗ) % здЙ 
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набальзамйровать сов. 65, ә 

набат м. БАЙ «23$; бить (ударять) в ~, прям. 
ола ا قرع اقوس الغطر‎ 

набёг м. 535 (ин. «1559, 95, 38}; совершить, 
произвестй ~ на когб-л. дд» واغار‎ 4» бу» شن‎ 

набегать несов. 1. см. набежать; 2. (совершать набеги) 
ЯЙ, 555 55 019 )0 

набёгаться сов. разг. 5, 17.45 Аў; (0), 155 (9) 
а, رک .15 تعب‎ (0. 155 ЧАЎ گیب‎ (а) 
247 فی‎ 
7 набедокурить сов. разг. [553 1% Фа] Үү я (и) 

набежа|ть сов. 1. (натолкнуться с разбега на кого-что-лч) 
з 49; 0525], &4 Чаў, 2. Д5 САБ (а) (о 4 

АБ) حجټ‎ (0). Шауа ЗФ (0) (06 облаке); 

25 (а), هک‎ (0), 525 (и) (о ветре); 3. разг. (собрать- 
ся) $355, 5.595, 125$; 4. (скопшться; нате) قل‎ (и); 
^ло пӧлное ведрб воды 24. +)>/\ Уха 

набекрёнь нареч. разг.: надёть шапку ~ дад) 94 
ملی جانب رأسه‎ 

набелйться сов. 4455 545 А 

набело нареч. 5.552431 ү]; перепнсдть ~ 24 
[JJ]; перепйсанное ~ д5 

набережная ж. „55 وکر‎ 795, 

набивать несов. см. набить. 


не); 


набиваться несов. 1. см. набиться; 2. страд. от наби- 
вать (см. набить). 

набивка ж. 1. (действие) 335, 98. (мешков); 
4255 (чучел); 85 (приколачивание); [| ЇЇ] $2558 
(0бручей); текст. ә» рэ 5% 2. (материал, 
которым набито что-л.) $15, 55.55. 

набивной прил. 1. 5444; „~ матрас Ады; 2. 
ырл, ЗАЛ ~ овец شیت مطبوع (منغوش)‎ 

набирать несов. см. набрать; ~ рабочую силу استاجر‎ 
(طلب) الأيدى العاملة‎ 

набираться несов. 1. см. набраться; 2. страд. от на- 
бирать (см. набрать). 

набитый прич. от набить; <> набитый дурак = أحمق‎ 
مطبق‎ 2 

набить сов. 1. (наполнить) +5. (у), a (а); & (0), 


(д0 отказа); 185 (мешки); 5 (чучело); ~ трубку‏ شی 
(вколотить) $ (0); - гвоздёй №‏ .2 زحشا فلهونه 
зау 3. (насадить, надеть): — ббручи‏ امن المسامير 
на бочку У + 335; 4. текст. фе & (а)‏ 
ЭХ; 5. (настрелять) 3а 17.49 АБ); $ ~‏ 
карман (ДД, аала М; ~ руку на чём-л. ео!‏ 
طفع )2 ;29725 Шаа; ~ оскбмину 1) сли У‏ فی شیء 
من شیء 

наби|ться сов. разг. (скопиться где-а.) 5452), 
аА), 5858, 8455; у], و‎ АЗ} (90 отказ); 
в комнату лось мнбго нарбду 4$ اجتمع فى الغر‎ 
من الغاس‎ е, الغرفة بالناس‎ ый = 

наблюдатель м. او‎ 54, 34215 (мн. 3.5), 55) 

наблюдётельность ж. Л (5434) © 

наблюдательный прил. 1. (о человеке) ХАУ] رقو‎ 
2. (служащий для наблюдения) 559 55]1..., 2.551... 
~ہ‎ ПУНКТ 60۸. مرصد رمرقب‎ 

наблюдать несов. 1. (следить глазами за кем-чем-д.) 
5255 (0). оў; (9), БУ, ХА; 2. (изучать, исследо 
вать) 5, $5; (9), 55 (9); 3. (следить, надзи- 
рать за кеж-чем-д.) 245, ‚ДБ «5541; = за выполнё- 
нием чего-л. һу ХААД اق‎ я-а порядком ر اقب‎ 
النظام‎ 

наблюдаться несов. 1, ЯЬ (а) (обнаруживаться); 
#54 (а), «55. (у) (случаться); ется рёзкое понижёние 
температуры ف درجة الحر ار‎ для انغغاض‎ Бы; 
2. страд. от наблюдать 2. 
#44 


429, 
935, $5; (исследование); 5355, я, ФМ 
(надзор), метеорологйческие Яя ҮЕ زار صاد‎ астрономй- 
ческие —я زر صاد فلك ية‎ под ~ем тренера 4] мё] Слз 
у; быть под ~ем Аду تحت المر‎ ОБ) оставаться 


наблюдёние с. (действие) В. ях; 


بقی تحت الہشاهدة ‚под меи‏ 


нёбожность ж. 255, (4545 


набожный прил. р» 525 (мн. 5ай) 

набӧйҝа ж. 1. (касаживание, надевание) $155 
Л 2. текст. (55) {5254 НАК 
3. (ка каблуке) 5 („АЈ جلد فی کعب‎ 45) 

набок нареч. ў 52, \й = 





дя, 


559 


- تتن ت سنہ دہ лабо ыала‏ 
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набодёвший 1. прич. от наболёть, 2. прил. ваї, 
Фад, [5459 ہ‎ вопр مسألة ملعة‎ 

наболёть сов. прям. и перен. Лы 4 

наболтать І сов. разг. (намешать) lS зл Ил (дф 

наболтёть 11 сов, разг. 1. (наговбрить лишнего) 61$ 


585 لام‎ ($15); 2. (наклеветать на кого-л.) ڊ‎ „5% (и), 


Бий 


наболтаться сов. разг. (наговориться вдоволь) = (а) 
Е. © „= 
Әд) фы | у 
набёр м. 1. (действие) Jaga (приём); 224), 
зА (наём рабочих и т. п.); 5255 (в арнию); 


полигр. 5,545; машйнный ~ № хаад; 2. (ком. 


.- 2? о $, 2 А 
‚ лект) А (ин. едЬ, 46), ель ~v миструмёнтов 


(состав) 5515285 «ЙЬ (06 уча,‏ .3 زطافم الأدوات 
щихся); 555554 (о новобранцах); 4. полигр., текст. ‚3‏ 
5а]‏ فی слов „УХЛ‏ ~ $ ;41 

наббрнЦый прил. полигр. 248... ая касса 
زصندوق للعروف المطبعيّة‎ "ая машйна تنهيد‎ КИ 

наббрщнк м. 5.554, „м$ Ја; Ча 

набрасывать І несов. сх. набросать. 

набрасывать 11 лесов. см. набрбсить. 

набрёсываться І несов. см. набрбситься. 

набрёсываться 11 несов. страд. от набрёсывать И (см. 
вабросить). 

набрёть сов. 1. (собрать) ад (а; АЗ (и), ЫЗ, 
23], НАХ (и), 4%) (ягсд, цветов, плодов); 
2. (произвести набор) 3 (а); БАМ, жї (на. 
нять— рабочих и т. п.); 5.2. (всйско}; 3. полигр. 5.45 (а); 
4. перен. گا 545 فی سی‎ &$ (0: — скӧрость 
зу وبلغ سرعة‎ = высоту 12143 д; © ~r ибмер 
телефона 43... 43) زضرب‎ слёвно воды в рот ^л 
بالمممت‎ вод! } ~ہ‎ нужное колйчество очкбв зя, уз 
ЫАЛ اللازم من‎ 

набрё|ться сос. 1. (скопиться) 5554], 35$; ~0 
много нарбду الغاس‎ оу 0455 адаб 2. разг. (найти 
в себе) 353, =; «~ смелости, храбрости استجہح‎ 
نہ زشچافته‎ НӦВЫХ СИЛ راستجد قواہ‎ фах) ^ тераё- 
ния واصطنح الأذاة‎ „аЛ! واصطنع‎ 8. разг. (перенять) 
оё); ФУ уа йез 








набрестй сов. прям. и перен. на кого-что-д. 75 (9) 
об, Йа; ~ на след وقع علی اکر‎ 

вабросёть сов. 1. [838] („ду (0, Е (а); $ 
(кучу); 2. (на пол и т. п) نکر‎ (0), ЯА, Уа; 
3. (сделать набросок) 555; Е «253 (и) (конспект 
и т. п.); Сн {$55 $255 (0) (рисунок и т. п.); 
ее план чегб-л. ХЬЗ. 525.а азу 4. (наскоро записать) 
Быз ША 5$ 

набрбсить сов. на кого-что-а. 15 ёф (а), „ЯЙ 
155 «~ пальтб на когб-л. ak طرح المعطف على‎ 

набрбся[тьса соб. на когочто. 15 $), 551 
ой» 78 А (0): ~ на кого-л. с кулаками |} 
( ملیه بالهرب (ضر‎ (орау); на негб лась собака 
الاش عليه الکلب‎ — на когб-л. с палкой امشدی ضرا‎ 
419 „езу 

набросок м. (8255) Өзу #57 (рисунок); 
5935 (Крок); 5ш (чернсвик). 

вабрызгать сов. что-л. куда-л. 45 1555 ‚5; Ww 

набухёние с. 4153, 553 

набухёть несов. см. набўхнуть. 

набухнуть сов. 14 В (мабрякнуть); АВ, 
$355 (распухнуть). 

назга ж. (рыба) БУДУТ а من‎ 5 55 

наваждёние с. од 55; чт за ~Î ھا لہا من‎ 
وسوسة!‎ 

навёливать несов. сч. навалӣть. 

паваливаться нессв. 1. см. навалйться; 2. страд. от 
навёливать (см. навалйть). 

навадйть ссе. 1. разг. (положить поверх чего-л.) 
$8 [Уай] مرح‎ (0). [Ула 658] &55 (а): 2. раве. 
(в кучи, беспорядочно) 5%, #5, 1355; 3, перен. разг. 
(обременить) 35, 138%, {452$ (и); 4. безл. разг: 
снёгу ^ ло الخاوج‎ схе ЫЎЗ ©з 

навалйться сов. 1. (налечь всей тяжестью) = (у) 
ый ^ грудью بصدره‎ БА) 2. перен. разг. (напасть 
на) 5 Е ‚5 ЯЙ; 3. разг. {напёдать) А25 

кавалом. нареч, 42% грузить ~v >. شحن مطر‎ 

навар м. 1. (настой) 54; грибной ~v زمرق الفطر‎ 
2. (жир) „22. 533 
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навёривать несов. см. наварить. 

навёрнстый прил. 55, 523] › 54035 ہ‎ бульбн مرق‎ 
دسم‎ | 

наварйть сов. 1. (сварить) E =, 0, ЦЬ (0; 
2. тех. ДАХ 355, ИЛ, 5 (0 Я ЫШ; (м, 9) 

навёрка ж. тех. ШТ 548% Л, (=) м; 
(присоединение). 

навевёть несов. см. навёять. 

навёдаться сов. разг. куда-л. з @Й, 5835; قاد‎ @) 
(к больному). 

наведёние с. в разн. знач. ($5, 44538, 545, 
2945 ہ‎ лбека жи, „Јо; "~ справок „Мад; 
نہ‎ порядка лаз 55, زتنظیم‎ ~ моста (Ад) صمب‎ 
الجسر‎ 

навёдываться несов. куда-4. № 3$ >, ы] А) 

навезтй св. $ 6 (ям) «15 и, حمل‎ (и) 
$5. ть ЛИТ 

намёк, чи наре. УРУТ, БУТ э! وی‎ 


ЭЛ 54 


навербовёть сов. 


т 


5% 
ла]; e (солдат). 
наверно, ~e нареч. 1. уст. (точно) 1453, ЫА), 
25%, = У; 4715 ЁЛ, {совершенно точно); 
STO не ~ ОА لایس‎ №} 2. в анан. вводн. сл. (веро- 
r © ‚2 اود‎ - „А 42 
ятно) 327, 95, أن‎ А47 оа, в 5; 
вы, ~», не поверите 29325 У «=; ^v, так и будет 
يجرى الأمر. مكذا‎ ОЇ الأرجع)‎ Дә) من المحتمل‎ 
навернуть сов. 1. (налотать) لگ‎ (5); 2. (навинтить) 
[КАЛ] ركت‎ 55 @ 
навернуться сов. 1. (намотаться) «АЛ; 2. (навин- 
титься) 55145; $ у негб слёзы солись на глаза Jlج‎ 


ы] 


الدمع فى одар‏ 

наверняка нареч. разг. 1. Яй, х5), А ъз 
$ 25 (5) 5, Бу У; знать б علی‎ ы» 
схава; 2. (безошибочно) №5. У; действовать ~ даў 
(55) 36 بعد‎ Язь 

наверстатр сов. 1.5 $35, 29) 54); |‏ 
عوّض عن الوقت الضائح время‏ 


м упўщеннсе 


навёрстывать несов. см. наверстать. 


навертёть сов. 1. (намотать) Ч (9); 2. (пробура- 
вить) [252 58 33] 5, [ШӘ] 35 9; 
ее отвёрстий من الخروم‎ |Д ву 
` навёртывать лессе. см. навернуть и навертёть Î. 

навёртываться несов. 1. см. навернуться; 2. страд. от 
навёртывать (см. навернуть и навертёть 1). 

навёрх нареч. $58 „Л, „ХУТ ,لی‎ АЖАЛ 525; 
взглянўть ~ (لی فوق)‎ „Мал إلى‎ $ Ы ХИ; под- 
ийтыя ~ زارتقی إلى الأملى ,صعد إلى الاعلى‎ 
выть ^ Д.Л لی سطع‎ ү» 


наверху нареч. 855 д8 КЕТ оё (на верхнем эта- 


же); он живёт ~~ о! سکن ف طاہق‎ 


наяёс м. 55 22 (ин. йш, Азад), ЖЕ (ин. 

ШЫ) ; EEK (ин. ela, 622) (из парусины); А42 (мн. 
Р ak 

А) een‏ ىوگ 

навеселё нареч. разг.: быть ~ „ الشی‎ эз ох К, 
15әежа کان‎ 

навёсить сов. (513; БЕ 2,35 (прикрепить); — 
дверь الہاب‎ ФАЗ у ہ‎ замбк علق القغل‎ 


навёска ж. 1. (действие) КИЕТ کیب‎ 8 (прикреп- 
$ #8 


НЕЗА 


ААА, АА 


2 


ление); 2. (петля) 

навесной прил. 4155; хап дверь Лал Аз ~ 
плуг с.-х. аа محراث‎ 

навёсный прил.: се ОГОНЬ 8004. ухда ر مى‎ А 

навести “Сов. 1. прям. и перен. ксео-д. әй Б (9), 
65А (и), УД) ~ когб-л. на след Кт ыл به‎ 9; 
~ на размышлёния кого-л. دە انی القأشل‎ ~ когб-л. 
на мысль о чём-л. $ 54 А) 355; 2. что-л. Ур, 055, 
545; ~» прожёктор на... да А5 ае сз 
~ орудие на цель زصب )25( المدفع علی الپدف‎ 
8. (пскрыть): ~e глянец, лоск а) و‎ Же»; ^^ блеск на 
ботйнки „ПАЛ аы; Ф = мост | ша. (дә, уй) (63; 
^^ красоту оу» з} ^ справку о чём-л. استعلم‎ 
غین شید‎ | 

навестить ссв. 55 (д); 3L (0) (больного); Л, КЕ Л 

навёт м. ‘уст. ен (иң. 59, وساي‎ 

навётреннрый прил. ау! ыў} 4 сторона Aq 


معزضة للردع 


навёчно нареч. >Я ур 


Л эй „Л 





-468- 








навёшать І сов. 2. [5259] $5, 385 (у); ~ мнбго 
картйн на стёны СЦ.) ملق 15445 من الصور على‎ 

навёшать ЇЇ сов. (на весах) a [5523] 5% (и) 

навёшивать Î несов. см. навёсить и навёшать Î. 

навёшивать ЇЇ несов. см. навёшать 11. р 

навещёть несов. см. навестить. 

навёя|ть сов. 1. (принести с собой—о ветре) جات‎ (и) 
р [257]; вётер хел прохладу الريج برطوبة‎ зї 


Хада; 2. перен. кР на кого-л. „3 ў ر‎ МАх (а) 


Д] «2551 (внушить); ~, печаль на когб-л.‏ يشر د 
сол. 0455‏ .8 زاستدهى الأحلام сны‏ ~ زجعله يحزن 


навзничь нареч. Л 55; 7 эй мя 
УПАСТЬ ~ о 65 ‚Дә زوقع‎ ЛЕЖАТЬ м ملی الظہر‎ 25.3 

навзрыд нареч.: плакать ^^ „б, дь, 14. Жэ „ә 

навигатор м. Яз 

`нависацибнный прил. (ё У, 55 у... 

навигация ж. 1. 4555; 2. (время судоходства) „3% 
551.7 | 

навида|ться сов. разг.: он ^хлся всякого, ^ился видов 
الدهر‎ АЛЬ نہ‎ ٣۸ ы تعټل مصائب‎ 

навинтйїь сов. [57,4121] 655 (и, и) 

навинтйться сов. «25 (у), із Л 

навйнчивать несов. см. навинтйть. 

навйнчиваться несов. 1. см. навинтиться; 2. страд. от 
навйнчивать (си. навинтйть). 

нависёть несов. сж. нависнуть. 
1. (свеситься) „153, 455; 724 
(быть расположенным над чем-л.); 


навќсінуть сов. 
РИ 2 Я 
с) л? اطل‎ 
РОК 2.7 42 „94 
5900. МӘ (а) (выдаться); 15 $23 (распростереться 
над чем-л.); тучи ~гли над мӧрем الغيوم فوق‎ сле 
زالبحر‎ 2. перен. (угрожать кому-л.) 15 =>, #45, 
сс о? А б > УҢ 
2 ادق‎ над нами сола опасность (дә الخطر‎ „42, 
الخطر فوق رۇوسغا‎ 2953 
навйсщий 1. прич. от навйснуть; 2. прил.: ~He брови 
«УАЗ اجان‎ не скалы Б صخور بار‎ 
навлекать несов. CM. навлёчь. 
навлёчь сов. ‚=Й (и), 451; ~ на себя подозрё- 


جلب )481( АЛ.‏ على نفسه راستهدف للش كوك нне‏ 


наводйть несов. см. навестй. 

навбдка ж. 1. (орудия) ضويب‎ №548, Ф225; 
точка —и 32. АА; горизонтальная ~v АА الحركة‎ 
[а]; вертикальная ~ زالحركة الرأسيّة [للمدفع]‎ 
стрельба прямой ~oڑ زالرمی بتسدید مباشر‎ 2 ~ 
МОСТА جسر‎ (2) 2029] 

наводнённе с. 21.525, ов, ЗАБ (мн. в) 

наводнйть сов. прям. и перен. $ У, ‚АЙ, 45 (0); 
~ рынок товарами | فر ق السوق بالہض‎ 

наводнять несов. см. наводнйть. 


. Фә > $ чер 
наводчик м. воен. Ул, مخشن‎ 
2 


(Аал 3) 

наводящий 1. прич. от наводить; 2. прил.: ^ вопрбс 
лы 

навбз м. 5142, фә, а, у, رڊيل‎ 

навбзить несов. 242, э 55 (9) 

навозить Г несов. см. навезті. , 

навозить ЇЇ сов. 55 (2524) 25 (и) 

* навбзнрый прил. 23... #5®Л...; мая куча 
Мз ул; ~ жук йз. 

наволока ж. разг. см. наволочка. 

наволочка ж. 55123 ДЬ (ин. 5425 439, 
554. يش‎ (нн. рф» ДЫЙ) 

наворёчявать несов. см. наворотить. 

наворовать сов. $ 27 «АЗ (а), КАЕН зы 
[8453] 335 ш) р 

наворотйть сов. разг. 923, 5, 8 

навострйть сов.: ^^ ўши разг. ААУ! 85, هف‎ ҮП 
джо; ^^ ЛЫЖИ разг. еу) Ай гї», одї Өр 

навощйть сов. ё$5, اشيم‎ 5% (0); ~ нить аз 
АЛ 

наврать сов. разг. 1. (солгать) «255 (и), (547; 2. (до- 
пустить ошибку) Ый, {424 (0); ~ в вычислёниях 
فى الحساب‎ 51; 3. (наклеветать) 5 МЧ (и) 

навредить сов. разг. т, 579 اتی‎ ш Ад 

навряд ли нареч. разг. и) КУЛАП ү جيعد‎ НЕТ 
АА; ^^ он скажет об Этом ان‎ А ملی الأغلب‎ 
عن هذا‎ «обада 

навсегда нареч. Я р | 545; 4455 
(бесповоротно); прощай ~ı! 1531 إلى‎ 12102, 


28 Д 


куча 


_ (до- 


ННЯХ 
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навстрёчу нареч. 255154 |; НАТ — друг другу 
=, [ЙУ мяз жә; пойтй ~ кому-л. 1) a 
زلیلاقیه فی طریاله‎ 2) перен. ساعده‎ 

навыворот нареч. прост. чой; дёлать всё ~ © 
العصان‎ КИ وضع العربة‎ (буке. ставить телёгу перед 
лошадью). 

навык м. бм. (опыт); 5 (практика); приобре- 
сй = اکتسب‎ 

навыкат, навыхате нареч.: глаза ~ ينان جاحظتان‎ 

навылет нареч.: он ранен ~e бз. جرح‎ 

навыпуск лареч.: брюки ~ [خارج‎ Зе оо 


| لبمس ЛЬ (Дз‏ [خارج ~ носйть рубашку‏ ز[الحذاء 


البنطلوت] 
وقف А5‏ رقف навытяжку нареч.: стойть ~ aii‏ 
навьючивать несов. см. навьбчить.‏ 
اوس ,35 навьючить сов.‏ 
;0( 55 إلى ,0( 655 5‚ навязать І сов. 1. на что-л.‏ 

2. (чулок и т. п.) [57] Д<. (0): — кружев г 

(снопов, узлов и т. п.) 55 (и, у),‏ .3 ;22 من الدنتيلا 

$89; 4, перен. (заставить кого-л. принять что-л.) 

55 (9.3 4; 1 (0) 5.2 (и) (принудить к чемухл.); 

~ кому-л. своё мнёние عليه ریه‎ УЙ ~ войну قسر‎ 

على الحرب 

навязать ЇЇ несов. см. HaBA3HYTh. 

навяз|нуть сов.: Эти разговбры в зубах ли зы! 
فى الأفواه‎ Дала هذه الأحاديث‎ 

навязчивость ж. і; К 779 35 а (на- 
зойливость). 

навйзчнаый прил. 1. 951, لجو‎ Д5, ы 
$5 (назойливый); — человёк زشخص لجوج مضجر‎ 

2. перен. (неотступный) АХД а; “ая идёя Ах $ فکر‎ 

(لازمة) 

навязывать лесов. см. навязать 1. 
нагадёть сов. разг. їз, 58 
нагёдить сов. прост. 1. (о животных) 55, 93, 


#55; 2. (навредить) $, да, її, Ый 
кагййка ж. у; ала )کرجا‎ е! 0, 514 (ин. 
3\49 
наган м. «31515 Са ТР (طراز‎ 


нагёр и. رهاب‎ м, 1 38у снять ~r со свеч 
أزال الهياب من الشمعة‎ 

нагибёть несов. см. нагнуть. > 

нагибаться несов. 1. см. нагнуться; 2. страд. от наги- 
бать (см. нагнуть). | 

нагишбм нареч. разг. \$ 15 

наглазник м. КЕЕ 

нагдёть негов. 6855, 89155 

наглёц м. = (мн. 45), 52 (ин. 2454); 
Ёа (ин. АБД) (нахал). 

нагло нареч. 551353, ЗАЗ» ЗА, АА; АУАЗ 
(нахально); — обойтйсь с KÊN. ХЗ? ала, Ф093 
عليه‎ 


КУ 42. 8. ш. о, УСА 
наглость ж. 453%, А535, АДАШ, АЙМ; АБУХ 


ھا لہا من 1139 !~ (нахальство); какая‏ 

нагдотаться сов. разг. 3 53; 51, рр 
Бе ру ли уай من‎ Праз вада 

наглухо нареч. (215$, 620; مکحم‎ 2 ^ задё. 
лать дверь الہاب‎ ( 5°) 55}; застегнуться л شد ل‎ 

а 
ازراره‎ 

нагадый прил. 35 (мн. 285); Ач (мн. 21550); 
Ёма (жн. ИБ) (нахальный); ~ые глаза عینان‎ 
زلا تعرفان الحياء‎ сая ложь کذب فاحش‎ 

наглядёться сов. إلى‎ АЯ 225, 1548 698 
ы {слядёть] не ^^ на когб-чтб-л. САХ! لم يمل من‎ 
عله‎ 

наглйдность ж. 25.55, 25, ОЗ 

нагаядный прил. ә» эх, 5% ^ примёр مژل‎ 
(кә! з) с; ^ мётод للتعليم‎ Ре ә) Хх уе} “ые 


пособия ات للتعليم المصر ق‎ 32; занятия с испбльзо- 


ваннем ых посббий $ вл» الأشياء‎ Јар دروس‎ 

нагнёть ссв. 1. (дсгнать кого-л.) ()3;Я, 2 а) (а); 
2. (каверстать) 359, 555; — упущенное „зә 
زمافات‎ 3. (собрать) د‎ 214. (и), 545 ۴ زجع‎ 4, перен. 
разг. (вызвать) ЯЙ, 255; ~ скуку д; ~ тоску 
сой; ~ страх на когб-л. 445 الرعب فى‎ АЙ; ~ 
СОН ЖЗ, ;أنعس‎ $ ит \5 رفح السعر‎ 

нагнестй сов. тех. БАЗ, ‚34.31; ~ давлёние ضامف‎ 
һам)! 
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нагнетатель м. „адз ём 

нагнетательный прил. тех. ‚^®; نہ‎ насбс Хал 
کابسة‎ 

нагнетать несов. см. нагнестй. 

нагноёние с. 1. (воспаление) 545$; вызвать ~ єс 
2. (енойник) 55.35 (ин. 255, ©) 

нагнуь сое. ДИ, ОА, ИЕ (0. ЗАМ, 
„Я ш; {EIS голов). 

нагнуться сов. СД (и), 3253, БЕ لی‎ АЕ т 
(над кех-л.); 15 < (над чеж-л.). 

наговіривать несов. си. наговорйть. 

наговёр м. разг. (клевета) 55$, {2.5 А (мн. 
29, АҢ 

наговорить сов. 1. «то-чег0-л. (сказать) 634$, «985, 
26 557 (0); ~ فس‎ лішнего نطق بکٹیر من‎ 
والكلمات الرائدة‎ ге кому-л. грубостей فی الالول‎ АЈ Ыр; 


4% 


2. разг. на кого-что-л. (наклеветать) 5 «35$ (и), 
$53 @, В @ (шй) 12 6} 3. (для у 
коваписи): — пластинку 55| الأسطو‎ сдә صوته‎ Шо 

наговорёться сов. разг. 15,55. &.5 (90; онй не мб. 
гут ~ حدیگا‎ ә لم‎ 

нагой м. прям. и перен. 38 (ик. & 38), о (мн. 
(02), 3552, 9554. 

наголб нареч.: острёчь когб-л. ~v м, قق شعر‎ 
صفر‎ Ханума) © сёблей наголб سیف مصلت‎ 

наголову нареч.: разбить протйвника ~ 2125 8 
гель هزم العدو 5} الہزيمة‎ 

наголодёться сов. разг. 3% 5; 
е 52 зей 

нагоняй м. разг. $, «Ая; дать ~ روخ‎ АДР; 
получить ~ зз ذال‎ 

нагонйть несов. см. нагнёть. 

на-гора нареч. горн. ДУУ ӨЛҮ, КНН ОД, ёз 
ўў سطع‎ д = И; выдать ~ пятьсбт тонн угля 
Фа من الفحم‎ ДЬ ألتع خمسمثة‎ 

нагорёть несов. см. нагорёть. 

нагорёцть сов. 1. (покрыться нагаром} 245 255 
2. безл. разг.: мне ~~ло |$ 


нагнойться сов. & Ў 


اتی @ جاع 


нагбрный прил. =, А35 ул, ЦУ; гая странё 
جبليّة‎ оз; с бёрег عالية‎ АЙ 

нагородйть сов. разг. 1. (перегородки, заборы и т. п.) 

РРР ә „кәгә н а е 2 < и вх, 
[а بكرو [آلشماجات والأشوار و‎ (5, ай) 585; 
2. прост. (нагромоздить) $55, „ә, 18; $ ~v чепухи 


قال 1555 من Ое‏ 
4 


нагбрье с. 49155 ЕЯ! (ин. 21), м (жн. 
Чыда), 355 (ин. رجا‎ АЙ) 
нагота ж. я, 5 


натотавливать несов. см. наготовить, 
наготбве нареч. } УАТ „Д5, Ј ді 5; по 
ложёние ~ воен. хаях. حالة‎ 

наготбвить сов. разг. чего-л. 1. (заготовить) = 
а [985] (5, ЯЙ); 54 Па 53) ج‎ 
пасти); 2. (настряпать) 3 |1315] &Ь (а, 0), ЦЬ (9) 

нагрёбить сов. з [355] 412 &= (0), (и 
54 188] ев, مِن‎ А5) #0 

награда ж. 554, 23, ей (ин. ga); правй- 
тельственная ~ Ang 86а; получить у حاز‎ 
Жш; вуза 610 ذلك‎ 21 за, لذلك‎ 14а 

наградй[ть сов. 1. прям. и перен. кого-л. чемел. 87 
15, в, 53%, = (9). 245$ (а); 2. перен. (наде- 
лить) 255 (а), &Хл (а); природа ~ла егб мнёгими та- 
лїнтами من المواهب‎ (роб وهبتة الطبيعة‎ 

награднЦ6й прил. 1. 588... 215... ...ية‎ 
2. в анач. сущ. ~tie мн. (деньги) 515 фы, 
| награждать несов. см. наградйть. 

награждёние с. ба, 5062, 155, #5; ~v почёт. 
ной грамотой Д5 منج شہادة فخر‎ 

нагрёв л. #203, 4255; #55, (сильный); повёрх- 


НОСТЬ ~3 йа الت‎ врло 

нагревёние с. 2225, 5553; ЗАЗ, 855; >, 
КЕЧ (сильное). 

нагреватель м. тех. 2845 з (ин. $, 
5542, ЫБ 


нагрев&ётельный прил. 5353... , сай...) нагре- 
вётельный прибӧр ДАЈ а, گسخین‎ унь, 


ХУД. АЛ, دقاءة‎ 
нагревать несов. см. вагрёть. 


ин. 


10- 


Р 


а- 
у) 
у) 


вы 


наг -471- над 





нагреваться несов. 1. см. нагрёться; 2. страд. от на 
гревать (см. нагрёть). 

нагрётый 1. прич. от нагрёть; 2. прил. 2,35, 55 

нагрёть соз. 1. 244, $; ,کی‎ (2221 (ль); 
2. перен. прост. (сбмануть, одурачить) 55 (9); 5,45 (м) 
(обсчитать). 

нагрёться сов. 2448, $55 953 (сильно). 

нагромождёть несов. си. нагромоздить. 


нагромождёние с. 1. (действие) 442$, #2553, 
زگخريم ,تديش‎ ЗА, 1885, „558%; 2. (ерида) 
8 ин. 389), 22,5 (ин. 50, аў), 533 өн. 
ЫЙ), ,کاش‎ Б (ин. 252159) 

нагромозліть сов. 755, $35, 225, $5 

нагрубйть сов. колу-л. ХЛ е. (552, ЫЯ 
УЗИ لَه ِى‎ 

нагрубийнить сов, разг. си. нагрубить. 

нагрудник м. А, дя (жн. чи, 543) (мн. 
Ый), $52 

нагрудный прил. 158...) знак ШЕ 2533] شارة‎ 
эл. | 

нагружать несов. см. нагрузить. э 

нагружаться .несов. 1. см. нагрузйться; 2. страд. от 
нагружать (си. нагрузйть). 

нагрузйть сов. кого-что-л. 1. 155, 55 (0), 525 (Ш), 
$89; — машину | хз $ سټار‎ Ш>; ~ судно хлбпком 
السغينة بالشطن‎ суад; 2. перен. разг. (обременить) 
,کل‎ даа, وس‎ (и); ~~ когб-л. раббтой اجهده‎ 
بالعمل‎ (0) | 

нагрузйться сов. чем-л. 155$, 543], $053] 

нагрузка ж. 1. (действие) 1,43, 55%, 45% 
~ судна УДАА)! рә; ~~ На ось محوری‎ (Ја; 
2. (ариз) حمل‎ (ин. үй), ААВ (ян. А53), 
45, Я; полная ^^ 216 Коры} < работать с 
пблной ^ой aq ېدل کل 9254 ف‎ общественная ~v 
واج اجتماعق‎ И 

нагрязнйть сов. 255, 25, 753 

нагрінујть сов. 55 (а), 5515, В, АЛА; рая (учли 
гости Аль: چام الضيوف‎ кнему — ла беда долаю АДА 


2 єс 
2 


нагул м. с.-х. (откорм) تسین آلْجَاهِيَة‎ 


нагуливать несов. см. нагулять. 

нагуливаться несов. си. нагуляться. 

нарулять сов. разг.: — жир ^3, с) ^~ брюшкб 
ڊطیتا‎ бої, زاستکرش‎ он хол аппетіт شہیة‎ алдэ 
بعد ذزهة‎ 

нагуляться сов. 45 &5 (0. 

над (надо) предлог с твор. 1. $55, 15; дом стойт 
= рекой А) هشرف على‎ 205 летёть ^^ городом 
سد زحلق فوق المدينة‎ висйт ~ столбм المصباح‎ 
ЗОЛ فوق‎ аля; склонйться ^^ чертёжной доской 
لوحة الرسم‎ д» эджМ}; 2. (направление действия) 
«98» «33 господствовать ^^ кём-л. А445 وسهطر‎ Рабб" 
тать ~ı словарём ڈاموس‎ А215 انتغل ,اكت على‎ 
زپقاموس‎ размышлять ہ‎ чём-л. فی شیم‎ 35 сжалиться 
~ кём-л. Ай» ЗА; издеваться ^^ кём-л. Ада سخر‎ 
(мч), (ч) эле هزق‎ 

.надавйть ссв. чего-л. разг. Н ЗК: т\з 2; 
— кому-л. поручёний $ مام کشر‎ “>; ~ обеданий 
من الوعود‎ рад أعطى‎ | 

надавить сов. 1. (нажать на что-л.) 15 БАА (а), 
Д5 کس‎ (0): 2. (ать) [2355] раз (ш) 

надёвливать несов. ся. надавить. 

надёнвать Несов. см. надойть. 

надёривать несов. см. надарйть. 

надарйть сов. разг. [8353] М, 4485 (0) 

надбівить сов. разг. см. набавить. 

надбавка ж. разг. см. набівка. 

надбавлять несов. см. набавлять. 

надбрбвный прил. 3.15, зА 955 ما‎ 

надвигать нессв. ск. надвйнуть. 

надвигаться несов. 1. см. надвинуться; 2. страд. от 
надвигать (см. надвйнуть). 

надвинуйть сов. ы» я, о سَحَبَ‎ (а); он. л 
шапку на л9б дла. على‎ Ая ИУ 

надвӧдніый прил. „47 во 45 15; гая часть 
корабля МЫ جزم السفيهنة فوق سطع‎ 

нёдвое нареч. (БА) ояз ыр $ 5то ещё 
бабушка ~» сказала ©® „э м„ |} هذا الأمر‎ 

надвязать сов. 1. (чулки, носки и т. п.) طول‎ 5 (и) 


ет анато тт: залаа: А 
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я 


НАЛ, 205; 2. (верёаку и т. п.) ыз = Ыз 

надвйзывать несов. см. надвязать. 

надгортённик м. анат. &.&1$ (ин. #255) 

надгрббне с. 1. (памятник) ( да 5) 13 у, 
ых (ин. 33155); 2. ист. (надпись) 3 وبر‎ #5 
05 он. 03 5 

надгробный прил.: —-ая речь ол زخطاب‎ ~ая 
плита её ал ЬУ); ~ая надпись у, 5 5 نانش‎ 

надгрызать несов. см. надгрызть. 

надгрызть сов. [ala] $Я ) 55 58 (6) 
7 | 

надевать несов. см. надёть. 

надеваться несов. 1. см. надёться; 2. страд. от наде- 
вать (см. надёть). 

надежда ж. ДИ (ин. 921), 2455 (ин. 41555); 
#55 нар.; вселить —у ш, е2; оставить ~Y на чтб-л. 
الرجاء من شىء‎ аЬ; перед ним забрёзжил луч хы 
شعاع امل‎ АТ فى‎ АЈ 153; не оправдать чьйх-л. на- 
дёжд АТ „45.5 смотрёть с лой в будущее „| айз 
زرجاژه المستتبل قوق ,المستقيل بأمل‎ Ой потерял 
послёднюю ~Y на когб-чтб-л. û JÎ آخر‎ ЗАВ все ~ы 
на вас امالى‎ е еї; нет ~n на eré возвращёние 
425>) آمل فى‎ У; возлагать ~у на когб-чтб-л., 3 
على...‎ Азу (х%ә), ملى...‎ ЖАЙ охо; питать у ш], 
Ју! 2 

надёжность ж. 1. зх, ФА; 2. (верность, безо- 
пасность) РЕ 

надёжный прил. 1. (прочный) „д5 (ин. у), 
2.8, Фаз ) ДЗ, Я, 5343 2. (верный) 
э 5,552, ИР, (мн. 21221); = человёк даз, إنسان‎ 
рж; мые люди ААД ША; ~2۸ опбра ү-{$ Җә; 
в ^-0м мёсте ся مکان‎ (8, © 8 

надёл м. (участок земли) ў 4з (ин. <>), 
ДАМ (н 0, у (м, р) 

надёлать сов. 1. [4557] ыр (0), алг (а); ~ много 
игрушек (Аа من‎ | 5545 ало; 2. (натворить} 
25 ~, ошибок БУ НЕ много глупостей 
زارتکب کغهرًا من الحماقات‎ 3. (доставить, причи- 





нить) 252, 521; ہ‎ шуму Ёфо лы; ~ Комуз 
хлопбт (55 (Дә رسيب‎ САХ егу] 

наделёние с. $221; ДЫ), 223 (землёй). 

наделить сов. кого-что-а. чен-л. 1. 12.5 (ê) Е" 
455. (8), „221; Ф УТ (211 (землёй); ~ всех пс, 
Ками الجميع هبات‎ эй 2. перен. (одарить) (55; 
(А25; прирбда щёдро сила eré спосббностями адал, 
ей. уын дал 

наделйть несов. см. наделить. 

надёргать сов. чего-л. [5253] Аз (а), =; ~ 
много льна “11 ;اقتلح 1945 من‎ $ — ши: 
الغير فى مغلاة‎ СА استشهد‎ 

надёргивать несов. см. надёргать. 

надерзёть сов. разг. (535 и Ше @ 

надёть сов. لیس‎ (а), (655, „2 (ма себя); 
ЗЕЯ, ОЙ, „аЙ (а кошл); ДАЮ, 58 
(обувь); М, #5 (на кого-л.-—через плечо—меч, орден 
и т. п); 5445, &55$ (на себя); ~ палыб لیس‎ 
ААВжл; ^^ ПАЛЬТО на когб-л. المعطف‎ Ам]; ~ہ‎ брас- 
аёт 199 زوضع‎ ОН 1مہ‎ ОЧЕЙ 435 زوضع‎ ^^ сбрўю 
на кой الحصان‎ 855 ху ~~ парйк ой وضع على‎ 
مستعارًا‎ ра 

надёться сов. разг. (65531; Јад (об обуви). 

надё[яться несов. на кого-что-л. 1. (рассчитывать) 
з «1 00. (фы; (005 512$ нар.; я ~лось зёвтра вер- 
нуться 155 => آمل ان‎ из}; гжь что... Дә 
„ой آمل‎ 2. (помаатья) 5 553, ДБ 8, 
з 335 0), (5528); я на ныб жь да дә انا‎ 
Ар اعتمد علهه‎ |; я на него не лось ql 
فيه‎ 243 бәдә; 3. в знач. вводн. са.: ~љюсь, что... آمل‎ 
е] 

надзёмн[ый прил. әй ва لى‎ (Я; ~ые части 
растёний ФУ النباتات التى فوق سطع‎ “шї 

надзиратель ж. 556 (мн. АЁ), 8132, ё; 
21352 (надсиотрщик); тюрёмный — йш, حار س سجن‎ 

надзирёть несов. ва кемчем-л. } 55 (0), (=, 
(96у, مکی‎ «ЗЫ; — за пордюм ыл راقب‎ 

надзбр м. 1. (действие) $3 3, 5, 534, 
355, ЗАЗЬ быть под сон زان تحت الرقابة‎ 2 


Б^ 


цитат 
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{орган наблюдения) 551 34 5 санитёрный ~ ддя 
Жо, (уә زتغتیش‎ прокурбрский ~ „әх مراقبة‎ 
ял 

надивйться сов. разг.: я не могу ^^ на eré искусство 
من مهارته‎ сода لا زال‎ 

надйр м. астр. [5477] فير‎ 

надкілывать несов. см. надколбть. 

надклёссовый прил. АБУ 

надкбжица ж. бот. lal 147 

надколбть сов. 1. (ножом, топором) \$;Ь 5 (0 


205 ое 13515, 05 5 15915 О فلق‎ 0), 
еб. эф Фа Ф (а); 2. (нанести лёгкие уколы) 
Цаба 1525 555 (0 : 
надкбстннщ|а ж. анат. КЕЕ (мн. За а); вос- 
палёние —ы Зы التهاب‎ 
надкрылья мн. (ед. надкрылье с.) КӨ д 


ЗИ ев: 


надкусйть соб. „| фаў #5 (а), |да; ‚5% (а) 
АЛ 

надкусывать несов. см. надкусйть. 

надламывать несов. см. надломить. 

надламываться несов. 1. см. надломиться; 2. страд. от 
надлёмывать (см. надломӣть). 

надлеж[ёть безл. ыз 5, ‚д дў; емў اہ‎ 5то 
сдёлать أن يفعل هذا‎ Ад» زینبغی‎ ОЇ خلیق به‎ 
هذا‎ Јад, هذا‎ Јада أن‎ Аа» [يجب]‎ (0н должен). 

надлежащий прил. ӯ ў 5435, «052, зу 
(соответствующий); 5785, „А502 (требуеный); $} 
(необходимый); в ~eu порядке (355) ملائم‎ чз 8; 
не тёксты صوص منزرة‎ принять не мёры dil 
(ملائمة)‎ дауу رتدابير‎ сим ббразом بصورة ملائمة‎ 
(مناسبة)‎ 

надлбм м. 1. (действие) 515 (323) 35; а 
4354 (02$); перен. Фа, ДЫ; 2. перен. (иенен 
тённое состояние) „ХТ ЗСЗ, А35 Ый (ин. 
Әй, 5р | 

наддомйть сов. 1. $ (у), [54] كىتىر‎ (и); 2. перен. 


(әш) 005 332, ай, شتی‎ 


@ 5 


надломйться сов. 1. 164374 (58) $$}; 2. перен. 
کار‎ @ 


надмённо нареч. 33554), дах j держать себя > 
э 
فرجعت٫ زتغطرس‎ ~v посмотрёть на кого-л. 44| Ал 
жы 5,6 
надмённость ж. 155, 5255, ESF ои, 
25 5 (высокомерие). 
Я СТ 6 ЛИТРИ 
надмённый прил. лада, رغطریش‎ БАХА, 
558; БАХ, #2514 (высокомерный). 
надо 1 в энан. сказ. безл. 1. 55, $745, оза 
ему - лечиться лл, ә” علهه‎ „озу 2. (нужно) 
о ВАЗ 35 (0: что вам ~2 ЧА Це; мне ~ 
воді راحتاج إلى الماء‎ АЛ озу; Ф так ему и ~ 
هذا ما آستحقه‎ 
надо П предлог см. над. 
надобно в знач. сказ. безл. уст. разг. см. надо Г. 
надобность ж. 515. (нн. “А15, #155), 25х31; 
$ 8. „т 2 . у и 
я 555], $3935, Н Яя (необходимость); в случае и 
الاقتضاء‎ дә, اللزوم‎ әдә) В Этом нет никакой —и 
حاجة إلى هذا‎ У; по мёре ми адуу! 5253, على قدر‎ 
الحاجة‎ ИЕ 
надоедать несов. см. надоёсть. че 
надоёдливость ж. 14), а}; Ўз (докучли- 
вость). 
надоёдливый прил. 3244, #2; А (скучный); 


КАЕ (бокучливый); ~ человёк ря شخص مضايق‎ 


надоё|ість сов. М, 6}, 6935 АР 94, э @ 
Фа (наскучить); $505 (досадить приставанием); ему 
село учиться من الدراسة‎ 642; ОН сел мне $тими разго- 
вбрами آزمجنی بہذه الاحاديث‎ | 

надойть сов. «<<. (0), [ аЛ 7 #5] © 

надой м. 1544 ЧЕЛ Ня 


нёдодбы мн. (ед. нёдолба ж.) воен. 5551 َل‎ 


نوع من العوائق) В (Кык)‏ فى ӘЛ‏ 


(المضادة للدجابات 
надблго нареч. Б „29, Хә а, 5%‏ 
ارجا чтб-л. 55.) (ль‏ سوت ہ ај, Угу;‏ 
| طويلة 
надбмник м. 4555.2 4525 (1448) зә‏ 
мадорвать сов. 1. 14514 ФЗ (а), 1534 358 (и)‏ 
Оа; 2, перен.: - свой СИЛЫ оў „ле; ^~ себё‏ 


У 








над 
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гблос криком б]; АЗ уада. (55; Ф живбтики — 0б 
смеху خاصرکه‎ АЛЫЙ „Дә. аә انفجر‎ 

надорва|ться сов. 1. Жыз #4]; 2, перен. разг. 
4540 5%; он ля ضنی من جراء العمل‎ 

надоўмить сов. разг. кого-л. کی‎ ә; $ #5 (а), 
15 зї (посоветовать кому-л.). 

надпйливать несов. см. надпилйть. 

надлилйть сов. \ 345 $5 (0) 

надписёть сов. „15 کب‎ (У), „ДБ خط‎ (9); 2.55 (0) 
31545 (конверт и т. п.); ~ кийгу ә лар كب‎ 
الكتاب‎ 


надпйсывать несов. см. надписать. 


надпись ж. ж; #54}. (посвящение); 235 (ин.` 


35) (на камне); $158 (на конверте). 

надпбчечники ‘мн. (ед. надпочечник м.) djl 3 (20. 
$8, ян. 99, 8823 358 60. 50) 

надибчечный прил. анат.: -хые жёлезы см. надпб- 
чечники. 

надрать сов. [257] 52% $ ~ ўшн кому-л. ش3‎ 
ш. в (дь) | 

надрёз ж. 1. (действие) 53 553 ББ; 2. (несто) 


бе, је б ыш Ба оше. 

надрёзать сое. 1.25 255 &5$ (а), 55 (0): 555, 
аз (во многих местах). 

надрезать, надрёзывать несов. см. надрёзать. 

надрубать несов. си. надрубить. 

надрубйть сов. ڪر‎ (9), 4} 53 АБ (а) 

надругательство с. (54 Л) АИ 9425, А, 
5514), бш) 

надругаться сов. над кем-чем-Л. 
25» 455 (0, (шї, „Л Ад! 

надрЫв м. 1. (действие) 44. Н (мн. #5, 
424 552; 2. (кадорванное место) Ыл Ж; 
3. перен. 355 

надрывать несов. см. надорвать. 


55232 


58), 


надрыві[ться несов. 1. см. надорваться 1; 2. перен. 
(работать через силу) ara (а); 3. перен. (крича) 
43 لجر‎ 35 (5); 4. страд. от недрывать (си. надорвать); 


$ уменя сёрдце ется قلبی دما ,9350 قلبی‎ 5% 


надрывистый прил.: ~~ кашель &! Лало 

надрывный прил. «225, 4 а ЖАЗП \$=\2, 
ЧЕЙ ыд) Фра (дишераздирающий). 

надсекать несов. см. надсёчь. 

надсёчь сов. ڪر‎ (у), $} (и) 

надсматривать несов. см. надзирать. 

надсмӧтр м. см. надзбр. 

надсмбтрщик м, 1. см. надзиратель; 2. (за рабами) 
97 бый 

надстёвить сов. (удлинить что-л.) „6% طول‎ 95 (м) 
293 

надставка ж. 1. (действие) Уз б); 2. (над- 
ставленное место, кусок) #1 $54 А 

надставлӣть несов. см. надставить. 

надстраивать несов. см. надстрбить. 

надстрбить сов. что-л. (увеличить в высоту) 8 
АЗ; эж الممنی بطابق واحد‎ (ДЬ 

надстрбйка ж. 1. (действие) [215] 425; ~ жи 
пых ДОМОВ مساك‎ АЗ; 2. (часть сооружения) ЗЬ 
РЕЯ 3. филос. (8355 212, 

надстрбчный прил.: ~ знак «3, >. $93 علامة توضع‎ 

1; 4; (огласовка). 

д кше прил. 1. 3.412; әй 22, 2,313, 


Ча, бах; «~ стакан مشعور‎ эй 2. перен.: 


صوت مر #5 гблос‏ = 

надувёние с. #5, 2157, 8 

надувательство с. разг. 2155, 5%, в, АЫ, 
دسب‎ 

надувать несов. см. надуть. 

надуваться несов. 1. см. надуться |; 2. страд. от на- 
дувать (см. надуть). 

надувнібӣ прил. „1 № а, М5; сія лодка 
بالہواء‎ Ала زقارب‎ га подушка „| 54.2 ёй مخدة‎ 

надўманно наре. Зу, ХАУГ ,وصور‎ Буа 

надуманный 1. прич. от надумать; 2. прил. َير‎ 
сай ямр ЯБ ААЛ, ‚51554 (придуманный). 

надумать сов. разг. 1. (решить) 3 эЛ {5}, 
оз Ф550]; 2. (придумать) *®) 


- 


۱ 
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надумывать нессв. см. надумать, 


надутый 1. прич. от надуть; 2. прил. (набухший) 450; 


22, % 


‚ прид. перен. разг. (высокомерный) АБ, 2,445; 


С) 
> 


24 


5) 


‚ прил. перен. разг. (угрюмый) $ 4, чы 
надуть сов. 1. 5 (9), =, ИНО У (а); ~ па- 
руса 5 „24У (%„) ё; 2. безл. разг.: мне „оло от 
من تيار الهوام الداخل من 801 فان‎ Сә рај 
3. прост. (обмануть) 255, (0), 55 (0, 58 (ш), 255, 
نہ ;)0( 45 ر‎ когб-л. дә رنصب‎ дәм; ٭‎ ^^ губы 
شفتهه‎ Ба; дА нар. 
надуться сов. 1. аз, #5 2. разг. (набухнуть) 
#3]; 3. перен. разг. (принять важный вид) {53}, 
24555 {5 (а); 4. перен. разг. (обидеться) $948; 


> 


2975 


(Ш). 55, 3 (нахмуриться).‏ َيس 

надушйть сов. №5, —% 

надушйться сов. фз, 215 

надшивать несов. см. надшӣть. 

надшить сов. что-л. а Јр 

надымйть ссе. | 55 Е 

наедаться нессв. си. наёсться. 

наединё нареч. 515531 |15, 855. („155 ~ с кён. 
انغراد معه‎ (Дә; мы остались ~ بقینا علی انفراد‎ 

наёзд м. 1. (посещение) ды. 55153; 2. 6 аши. 
нареч.: ОМ ыш. б}; бывать —ом ыд. б) лу 
3. уст. (набег) $5 

наёздить сов. 1. (некоторое количество времени, ка- 
коел. расстояние) {5552 {124 #5 (а); 2. (дорогу) 
500 

наёэдник м. уст. (всадник) Sj (ин. МАЎ, $» 
54, قارش‎ он. бру, اقوارش‎ 685 (жокей); 
цирковбй ~ فارس فی السیرك‎ 

наёздница ж. 515, {2 قار‎ 

наезжать 1 несов. см. наёздить. 

наезщёть П несов, 1. си. наёхать; 2. разг. (посещать 


215% 


время от времени) إلى‎ СМА, Јр 5558, 35 (0) 
ЖУ ез 5 


наёзженн[|ый 1. прич. от наезжать; 2. прил.: ~~ая до- 
рога مطر وقة‎ х. | 
ны ж. УАЗ, бз, 21328], #55; М, 


КЕЛ (о рабскей силе); ^^ раббчей сйлы اسششجار‎ 
العاملة‎ уі (ады, ;(طلب‎ работать по найму 
ўем] بالأجر رعمل‎ Шалы 

наёмник м. 1. уст. ба! (мн. дз 2. (наёмный 
солдат} Е нло) 3. перен. 
ай, Е (ин. Е, 04) 

наёмнрый прил. 1. (работающий, служащий по найму 
зав Өш йй, йыш, У Ашу ~ 
рабочий узае Ца, اأجير‎ — труд الاجر‎ ә) 
ые войскі ڭزقة‎ „а; ~ убййца уза (а ||; 2. (нани- 
маглый) 9555, ЗАЛА, «8384, 95 

наёсться сов. д2 (а); ~ дбсыта البطن‎ „е Ый, 
а+5 оды ШЙ 

наёха|ть сов. 1. (натолкнуться на что-л.) А 524), 
(2);5-2 (и); на keré ела машина $ ЛЕ (صدمته)‎ Ала; 
2. разг. (съехаться) 53155, 53153; ~no много гостёй 
من الضهوف‎ раб ٽوافد‎ 

нажёдоваться соё. на кого-что-л. разг. مڻ‎ 65 (0); 
Фа „ЖА; 398$ (друг на друга). 

нажёрить сов. что-л. чего-л.(наготсвить) [2] „әй (и) 
фа (верна и т. п.); 5% (на масле); «655 (и) (на 
огне); JS (подрумянить); ~~ ынбго мйса | شوی كدير‎ 
من اللحم‎ 

нажать І сов. 1. что-л, на что-л. [ 15] [45 (а), 
235 (и), э 55 (и); — кнбпку звонка زز‎ һм» 
ое ;الجر‎ 2. перен. разг. на кого-что-л. (оказать воздей- 
ствие) оі БА (а); 3. перен. разг. ка что-л. (энергич- 
но ваться) Д5 „ау ,اکب‎ „ДЕ БД, ИЙ; о 
— [на все] кнбпки = $5) استعمل جميع‎ 

нажать ЇЇ сов. с.-х. что-чего-л. [5453] 3.45. (0). 
„за () 

наждак м. 1012; чистить ^бм صنفر‎ 

наждачнИый лрил. $72 5...} хая бумага ورق‎ 
$ Але} ^~ Порошбк $ „Адо مسحوق‎ 

нажёчь соё. что-чего-а. а 4533 з (Ш, #1 
(АЛ ААТ 5. ДИ] в 

нажива І ж. разг. 5.15, 8, 325 

нажива 11 ж. сх. наживка. 


наживать нессв. см. нажить. 
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наживёться несов. 1. си: нажйться; 2. страд. от на- 
живіть (сж. нажить). | 

наживйть сов. рыб., охот. \ЗАЬ &55 (а) ف ستارة)‎ 
السمك‎ элге) 

нажйвка ж. рыб. охот. $АБ (ин. АБ) (22) 
(السمك أو فیره‎ 

наживлять несов. см. наживйть. 

наживн[бй прил.: $то — дёло ~ée г] سیاتی هذا‎ 
الخبرة أو مع الزمن]‎ 

нажигать несов. см. нажёчь. 

нажим м. в разн. знач. 35; оказывать ~ на... pl 
على...‎ БАЗА) 

нажимать несов. си. нажать Î. 

нажинать несов. см. нажать ЇЇ. 

нажить сов. 1. (приобрести) 22.83, о, 37 
~ всё свойм трудбм Аяз زاکتسب کل شىء‎ У ©0- 
стояние 5, АЛ лаз 2. кого-что-л. (получить) Ја (0) 
2, 55; «м неприйтность |$ дм اوجد‎ 

нажйться сов. $, АВ}, „243; ^^ на торгбвле 
من التجارة ركسب 8553 من التجارة‎ 8, 

нажрёться сов. груб. al يشر‎ АЯ5$ Уд (а) 

назавтра нареч. разг. ДАТ ВЕН об ЗАЛ об 
55 
назад нареч. 1. (в обратном направлении) 157 ә], 
СААЙ Ју поворбт ~ الوراء (للخلف)‎ р زدورات‎ 
отойтй ~v 25423, а— 3} оглянуться ~ التغت إلى‎ 
والورام‎ Шаг ~ إلى الوراء‎ 8555; 2. (обратно) ә] 
НАЛ ля, آلشابق‎ мые وى‎ ой ~ 
журнёл [аә ә [إلى‎ әл (أرجع)‎ дә; отдать ~ 
Деньги 253271 5; 3. (раньше, прежде) $34, ёа; 50 лет 
тому ^^ (Д» б, Зла 

назализация ж. лингв. 5, 2, 5а 

название с. бдр (ин. Ям, каї), уе $$$ 
(мн. 5з) (заглавие); 55] (мн. 4) (прозвище); 
географические ~я 53 جغر‎ 2—1} ^ Ки اسم‎ 
ЧАЛ, الکتاب‎ уде; ПО ~1١ زہالاسم‎ ДАТЬ м راسمی‎ 
«әдә 

назвать І сов. 1. (дать ция) ыы, 22, ДӘ 
Е АДБ, 055 (0); 237 (дать прозвище); $558 


(озаглавить); мёльчнка әли Мухаммедом ‚|АБЛ 1454 
фәл; 2. (охарактеризовать) „$5, 155 (0), з 555 (и); 
Зту дёвочку нельзя ^^ красёвицей 6 ә агу 
Ааа. الغتاة‎ ож; 3. (произнести название, иня) „$4, 
35 (у); он л столицы сойзных республик slaw 35 
ХАЗУ! زعواصم الجمهوريات‎ ОН ол آسہه أك‎ „) 

назвать П сов, разг. (пригласить) 15, 1555] 155 (0) 
ААЙ 54], ГТ 54 1а] Я 

һазвіться соб. „5.25, д (5) 52, 35 @ 
МЫЙ; ~ кл. 55 Аш gw; (Присвоить имя) 
فلان‎ А 2] 

назёмніый прил. >Я ,ما 5„ سطع‎ 357, 88 
ые войска Ду ўз 55; мые постройки على‎ «0125 
ФУ бы; ге наблюдённе э صد ار‎ yj a станция 
слежёния за спутниками У لمتابعة‎ е) محظة‎ 
الصناميّة‎ 

нёземь нареч. УЛ оз. 

назидёние с. 35,54 (мн. Бы 52), ж; (мн. 65), 
©» өш. ш, 055 ин. 6825) 
‚ назидётельно нареч.: ~ сказать в» Азы) قال‎ 

назидётельный прил. (8555, 45455... 85»... 


р г ос 
و...وظة‎ АВР... 


нёзаб нареч. АМ $» 610; ему ~ به‎ Бу 

назначать несов. см. назначить. ` 

назначёние с. 1. (действие) 5... 2$, 32245; фа, 
«94-е 2$ ` (установление); خویش‎ (выделение); «4455 
(лечебное); принимать лекёрство по ~ю врача تعاطی‎ 
ке زالدواء بأمر‎ 2. (направление на работу) 53$, 
رین‎ 3. (основная функция) $55, 502, 555 (ин. 
$5 іла ر‎ (миссия); передать чтб-л. по ~ю е1 
برسم المرسل إليه‎ д; обого я زلغاية خاضة‎ 
$ мёсто оя التعیہن‎ Оо, الوصول‎ Аз 


назначить сов. 1. (установить, определить) 


5%, 
5; ‚А24. (предназнаншть); ^^ цёну (5) مين‎ 
(фала; نہ‎ Срок 155 (о, (حدد‎ сдә; = участок 
для застройки ءliqdJ‎ >)Ў\ قطعة‎ айз; 2. (на ра- 
боту) 5,38, 555, 445; ~ когб-л. на пост минйстра 
17239 4249; 3. разг. (лекарство, лечение и т. п.) 
А55 (и) 
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назбйливость ж. ДШИ, “Л 

назбӣлив[ый прил. 451, «=, #527; ~v человёк 
زشخص لجوج‎ сая мысль Ауу ثابتة رفكرة‎ $ 

назревёть месов. ск. назрёть. 

назрёјть сов. 1. разг. (стать спелым) „м$ (а); эй, 
5 ее (о нарыве); нарыв ~3 J&دلا‎ © ;ждый; 2. перен. 
(o событиях и т. п.) 5.25 (а), 154 & М, (0 
ЗАЛ 55; ~вший вопрбс ملخة‎ Хав 

называть І несов. си. назвать 1; < —/ вещи свойми 
именами الأشياء ہہس چھاتہا‎ ште; так ^емый le 
о «02-0, 439543 کما‎ 

называть П несов. см. назвать П. 

назывёться І несов. 1. (иметь имя, название) $$; 
2. страд. от назывёть 1 (см. назвать 1). 

называться 11 несов. страд. от называть П (см. наз- 
вать П). у | 
наиббдее нареч. Я, ЧАЙ, 8; — веройтно, 
что... © ДЫ! „2; = развитая из стран أكذر‎ 
43 од; ле сйльный б» Ху; = смёлый из 
нас 61а 6 | 

наиббльший прил. ЫЎ, д9, | 38%, 55, 
У; ӘБУ (ас деиме); ~ ббщий делйтель мат. 
القاسم المشترك الأعظم‎ 

найвничать несов. разг. (22.4) х2 58 (0 

найвно нареч. رسد اچ‎ Аз فی‎ 

найвность ж. 1. 4515.2, АЁ} 2. (поступок) А 
Фуа; оо ш (слова). 

найвный прил. 42, сЗа (ин. 5з), бы 


наивысший прил. „аў, В, Я, 3, 
КУД 


найгранный 1. прич. от нанграть; 2. прил. (напускной, 
деланный) «Ал, 51455, «55 маз 


2 
4 


наиграть сов. разг. 112] $} (0); ~ [на] пластинку 
فى الإسطوادة‎ МАЈ سجل‎ 

наигрёться сов. 154] &5 (а) 

найгрывать несов. 1. см. наигрть; 2. (играть приглу- 
аёо) АХ уругу رک‎ )9 

наизнёнку нареч. Лу вывернуть наизнанку 
Зз 


наизусть нареч. „$ +5 55, АЙ эй; ви. 
УЧИТЬ ~ عن ظهر قلب‎ ВА, استظهر‎ 

наилучший прил... =, 545 (ж. од, мн, 
Вы, „Л дай, ЈА бе. ДА, ин. Дә); 
— спбсоб الأساليب‎ ==; лим ббразом 2% ملی‎ 
جسن وجه روجه‎ 52} ВЫПОЛНИТЬ СВОЮ МИССИЮ ~HM 
ббразом БЛ = Аш 39 з; < всегб ~erol مع‎ 
,السلامة!‎ ПАТИ ف أمان‎ 

нанмёнее нареч. 8, $, 155, ет Бу 

наименование с. см. название. 

наименовать сов. см. назвать Г. 

нанмёньш[ий прил. 9, ЗУ, ыз; „ее 
ббщее кратное мат. المشترك الأصغر‎ чә, 
البسيط‎ КАР 

наискосбк нареч. разг. см. нёнскось. 

нёнскось нареч. эЛь д5, м |, Я 50 

найтије с. уст. 655, ВЕ; по ~ю (аль, علی‎ 
بالسلياة ,الحدس‎ 

нанхудший прил. $ ЗУ, УШ 

найлёныш ж. разг. д) (мн. 2137) 

найма род. от наём. 

найміт м. си. наёмник. 

найму, наймёшь и т. д. буд. от нанять. 

наймусь, наймёшься и т. д. буд. от нанӣться. 

найтй І coe. 1. кого-что-л. $$ (и), Я, «ЗА (0); 
$ 355 (0, مادق‎ (наткнуться); | «65ХА) (обна- 
ружить); — потерянную вещь |5,34 (455 زوجد‎ уо 
علی شیء مفقود‎ (случайно); ero нигдё нельзя ~ „5 У 
مکان‎ И فی‎ дајә زالعشور‎ ~ рабу Жо ому; ~ 
решёние (ЈА лаз; ^ верный путь زاهتدی إلى طر يق‎ 
~» нбвый мётод бла Ке طر‎ жа} = поддёржку 
у когб-л. ада 154243 |); ^^ Ширбкий 67۸245 |) 
ЦА, «556; < удовольствие в чём-л. „у Алл, 
فی شیء‎ $0 25-4; 2. что-л. (прийти к заключению) 
$53 (и), رای‎ (а), 34525]; ~ возмӧжным ( وجد (اعتبر‎ 
Их. врач нашёл её болёзнь опасной ( وجد (اعتبر‎ 
5 е; аЬ Ф се себя да. وجد‎ 

найтй П сов. 1. на кого-что-а. (натолкнуться) 


з 552]; ~ на мель дм; 2. на что-л. (0 туче, обла- 








а 
г 


р. (0), уа (0); قطی‎ (покрыть); 
3. перен. разг. на кого-л. ии 5; Я, ЕТ Фф 
(о припадке); на негб нашла тоска ДСЛ а] انتابته رتو‎ 
;الكآبة‎ что STO на тебя нашлб? АЛ; 4. (собраться) 

зи, 33155, 3323, 25$]; нашлб мнбго гостёй 
ЫАЛ توافد 758 من‎ 

найтись сов. 1. (отыскаться) 555; мой книга наш- 
лась ИЕ эм, «505 علی‎ 195; 2. (оказаться) 
3$, Об (И); не найдётся ли у тебя карандашё? |} 
زهوچد محك قلم؟‎ таких, как он, средй нас не найдётся 
اشباهه (أمداله)‎ шш, элэг У; ® (не peme, 
сообразить) (955 355 1, 3445 И فی‎ 555 Ы; 


3ч‏ جو 
اتی حر ;< я не нашёлся, что отвётить на $тот вопрбе‏ 


уз; ОН всегда найдётся № У‏ من هذا السؤال 
15 فى الأحوال الحرجة 

накёз м. 1. уст. разг. ос; РЯ = хь 
(наставление); отцбвский ~ لپ‎ ез; 2. (документ) 
А ~ہ‎ избирателей توصیات الہنتخبین إلى‎ 
ايهم‎ 
наказание с. 55.55, «Аб», дау; мт 
ние); ادیب‎ {дисциплинарное взыскание); А ~ 
«583; телесное ^^ Дз, Аред»; высшая мёра ля 
قصوی‎ Ао», الإعدام‎ зей»; подвёргнуть наказанию 
ей», ,نگل‎ ӘЙ; Ф что за наказаний |) 1, 
М من‎ 

наказать 1 сос. кого-что-л. 2315, Ж, АЛ; 459 
(взыскать); оў (каложить дисциплинарное взыскание); 
строго ^^ когб-л. aJ, 4545 

наказать П сов. уст. разг. кому-л. что-л. А (5), 5, 
+ єй] 54200), з (фей 

наказўемость ж. юр. А», Ха, КЕРЕП 
чїй) | 

наказўемый прил. юр. „*\&4, (5503) вы 
(20207) шал 


наказывать 1 несов. см. наказать І. 


ке и т. п) к 


ўа. eka 


наказывать 11 несов. см. наказать П. 

накёл м. 1. (свет, свечение) #455, АЖ, زو‎ 
белый ~ $ من الحرارة‎ Фу клы الاحمرار‎ 
زمن العرارة‎ 2. пере, 3353, аа 3 
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накалённ[ый 1. прич. от накалйть; 2. прил. (напряжён- 
ный) и, ал, гая атмосфёра эх جو‎ 

накёливание с. 1. (действие) 1.25, р; حم ا‎ 
8 2 ботон) ы ЫЛ (уу) ФАЗ 
4424; $ лампа ~a (электрическая лампа) дол 
متوهع‎ | 

накёливать несов. см. накалить. 

накаливаться несов. 1. см. накалйться; 2. страд. от 
накаливать (см. накалӣть). 

накалить сов. 1.‏ 
زلدرجة الاحمر ار 


накали|ться сов. 1. 


о5&, 1; ~v дбкрасна = 
2. перен. Ф, РД 
56 (0, „5: ہ‎ добела йуз; 
2. перен. үзе. (0). 35 атмосфера лась «о 453 
ЕА] 8 

накалывать Î несов. см. наколбть І. 

накёлывать ЇЇ несов. см. нақодбть И. 

накёлываться несов. 1. си. наколбться; 2. страд. от 
накёлывать 11 (см. наколбть ЇЇ). 

накалќть несов. см. накалить. 

накаляться несов. 1. си. накалйться; 2. страд. от Hac 
калять (си. накалйть). : р 

накануне 1. нареч, 51.27 „5577 „8; с вечером 
المسام الساہق‎ 3; 2. предлог с род. „Аз 5, 

..955, ДАБ: С ДАБ („5 (на пороге); ..„ 3343 
ж ~ Воки قبيل العيد‎ 

накёпать сов. 1. что-л. (лекарство и т. п.) 155 (0) 
5555, Ц 5, 558 2 на что-л. „65 لی‎ $55; ай; 
< 55%) {255 (запачкать что-л.). 


накапливать несов. см. накопить. 


E 


накапливаться несов. 1. см. накопиться; 2. страд. от 
накапливать (см. накопить). 

накапывать І несов. см. накёпать, 

накапывать 11 нессв. см. накопать. 

накёркать сов. прост. (8). 21 (0), شر‎ (2)5253 

накат м. 1. сае АШ خش‎ 55 и 2. (ору- 
дия) р А 453 453 Р 

накётанный 1. прич. от накатать; 2. прил. 3,555; 


ая дорога درب مطروق‎ 
накатёть сов. 1. (изготовить) |535 Зь, Аз (а) 


от 


от 
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чў 45; 2. (дорогу и т. п.) 355 (0). 353 
[ЗП 3. ен. башат д (уе) تكب‎ Ш 

накатйть сов. 1. чего-л. (бочек и т. п.) (5571 #85 
2. (о волне) 45 „АБ (а); 3. перен. разг. на кого-л. 
(о чувстве) 15 535 

накётывать І лесов. см. накатать 1, 2. 

накатывать || несов. см. накатить, 

накачать сов. 255.7, % (а) (водой); 007, У (а) 
(газом); ~~ баллон автомобиля $ السار‎ ЛЬ ё 

накачивать несов. см. накачать, 

накёшивать несов. см. накосить. 

накидёть сов. см. набросать. 

накидка ж. 1. (вид одежды) АЕ (ин. Јаз, 
455), ЗЕД өз. й), 555; 2. (покрывало) 
[1228] قزش‎ 

накйдывать | несов. см. набросать, 

накйдывать 11 несов. см. накинуть Î. 

накйдываться І несов. страд. от накйдывать Î (см. 
накидать). 

какйдываться ПП несов. 1. см. накйнуться: 2, страд. 
от накидывать И (см. накйнуть). 

накйнуть сов. 1. на кого-что-л. (набросить) 1$ ЯЛ, 
8 ©} (90: ہ‎ палы المعطف ملی‎ (ай) طرح‎ 
44445; ~~ платок нй голову على راسه‎ Заха زطرح‎ 
2. разг. (набавить) И, 55 (и), АЙ 

накйнуться сов. на кого-что-л. 15 3), ШЕЛ 
رای‎ 5 ё®4 (0; ~ с кулаками на когб-л. ДМ 
بہالضرب‎ дд» 

накипать несов, см. накипёть. 

накнпёјть сов. 1, (о накипи) jaa д 3543 
عن الرغوة والزيد)‎ Лу); 2. перен. (скопиться): он 
высказал всё, что ~o у негб на душё \„ү}у вуз نفس‎ 
احتبس فی نفسه‎ 
х накипь ж. (пена) $5; (мк. 53, 14, Ж (мн. 
35) 


#- ПЕД 


накладка ж. тех. мз (ин. нч), 454, 415; 
(м. 355) | 

накладной прил. 1.: ая борода $ مستعار‎ 555); 
ложка —0го зблота А.А) Аааа АКА; 2. 6 ЗНАЧ. 


сущ. я ж. Быш (ин. 543159); Аа (ин. 54159 
خی‎ (на груз); © ще расхбды 05} ,مصروفات‎ 
8 مصاریف فير مباشر‎ 

накладывать несов. см. наложить, 

наклеветёть сов. на кого-что-л. у „55 (и), 5 {и, у) 
Ө», ыў 9 

накдёнвать несов. см. наклёнть. 

накаёнть сов. $2], 38 

наклёйка ж. 1. (действие) Ф.а]; 2. (этикетка) 
зац В, Нам б; оный нар. 


наклепёть сов. тех. +. 5955 (2.55) я 


2 


наклёпывать несов. см. наклепать, 

наклйкать сов.: наклйкать на себЯ беду |2. جل‎ 
لشفسه‎ 

накликёть, накликивать несов. см, наклйкать. 

наклбн ж. ا‎ 593), 2, 9155), А5); 0155), 
КЕ (скат); — корпуса, туловища А191 „Адасу; Угол 
^а زاوية الانحراف‎ 

наклонёние с. 1. (действие) %\24\, 4); 2115), 
345, ЗА 2. аан. АМТ о Өн. Ад); 
повелӣтельное ~» الأمر‎ Хаф; условное — Ь الشر‎ Хало; 
изъявйтельное ~ Ау صيغة الفعل الإخمار‎ 

наклонйть сов. „541, ЛЯ, АЫ; (и); ~ гблову 
ої (ЫЫ ды | 

наклониться сов. „Я (и), 283), مال‎ (и), |, 
5 ~ над чём, زالحنی علی شیم‎ Этот столб 
~0٩ влёво л هذا العمود منحرف إلى‎ 

наклбино нареч. اي وَل‎ И, иэ, 0350, 
ВЯ وضع‎ я 

наклонность ж. 1. (склонность к чему-л.) о) 4%, 
Д Ча), эй ое: эй #2; имёть ^^ к чему-д. 
شیہ‎ ШЫ] نہ زمال (جنع)‎ × баке даз] Је 
2. мн. и (привычки) 559 (ед. 55), 3$ (ед. 
Бо); дурнќе и عواگد خبیئة‎ 

накдӧнніый прил. Вы, фам, Үз еы 
плбекость |} ,سطع‎ „33а زمستتوی‎ ПРОХОДИТЬ ~ую 
скважину УД. | За уйэ} © катйтыя по хой плб- 
скости (3: (блм) „5з 

наклонять несов. см. наклонить. 
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наклоняться несов. 1. см. наклонйться; 2. страд. от | тёла „Л М ~ резёрвов الاحتیاطات‎ „х5; 


наклонять (см. наклонить). 

наклйузничать сов. › >55 (4), فى‎ АЎ (и) 

наковільня ж. М, о (ин. 2004), а 
(ин. аз) | 

накбжн[ый прил. мед. $15, |$ ‚52$; “ые болёани 
جلديّة‎ мі 

наколачивать несов. см. наколотить. 

наколённик м. 53 015 

наколотйть сов. 1, что-л. на что-л. (насадить, надеть 
ударами): ~ ббручи на кадку |} البر‎ 355; дй разг. 
что-а., чего-л. (гвоздей и т. п.) суа Дн] Ж (д 
з) 3. разг. что-л., чего-л. (разбить) р 
[2557], ДА 2 

наколбть Î сов. что-л., чего-л. (расколоть) $5 (9) 
50, 30000. 5 ш; ~ дю من‎ В г 
زالحطب‎ ~ Орехов کشر 4555 من الجوز‎ 

наколоть 11 сов. что-л. 1. (ранить) 925, АВ, 
35 @), 5 (0); 2. (прикодоть, насадить) 5, 
` сэ (2.48) Цу 00: наколбть значбк бда оф 
Е 
(бу) 

наколбться соб, дс. $5 #3 (и), хз 

наконёц нареч. 1. 17451, 2211] 8; آڃر‎ я 
5 05.7 т = 4 
АУТ, ЗУ! آچر‎ (6 конце концов); Дз, А] فی‎ 
(в заключение); 2. вводн. сл. | ра $ ~ [то]! в знач. 
межд. || зз; 155 

наконёчник м. AZÎ, عب‎ (ин. 09545, Фай); 
کلم‎ Дф» (ин. КЕ, (для карандаша); ~ стрелы راس‎ 
64-41 


° накопёть сов. что-л. чего-л. 355. (и); [53 


52%] 825 (а) 
(овощей и т. п.). 

накопить C06. что-л., чего-л. жа), уез (у), 3% 
(06 имуществе, деньгах); 54. К ў (об опыте, зна- 
ниях и т. п.); аза, #23, #5 (у) (сосредоточить); 
ہ‎ бпыт $ АЈ) ад 

накопйться £08. 35; &55, 13, 9553 (06 опы- 
те, знаниях). 

накоплёние с. 1. (действие) 515.3], 34853, да, 


soze, 


Й Й Ф е „< 
чә, 8 }И5, А55, (8, 2558; 


~ капи- 


$ 
ЕК 


2. мн. mt < 

накоплять несов. см. накопить. 

накопляться несов. 1. см. накопиться; 2, страд. от на- 
коплять (сн. накопить). 

накоптйть сов. 1. что-л., чего-л. (приготовить копче- 
нием) Кт 525; 2. (напустить копоти) 57 

накормить сов. 0, 5, й; „А12 (и) (скот); 
$5 (0 men — о птще); 5551, й-®; (Ребёнка грудью). 

накосйть сов. что-л. #5 =, РЕ маз (0 

накрёпыва[(ть несов, $55 $55 5 (у); ~er дождь 
السماء‎ (5,5) ш 

накрёсить сов. что-л. ‚ДЬ (и), 557 

накрёситься сов. разг. 448 545 о (и) 

накрёсть сов. что-л., чего-л. 52 (и), [2657] КАРА 

накрахмёлить сов. что-л. „45 

накренйть сов. [2515 я М АГИ! 

накренйться сов. [35.13 مال ]| جائ‎ (и) 

накренйть несов. см. накренйть. 

накреняться несов. 1. см. накрениться; 2. страд. от 
накренять (см. накренйть). 

накрест парен. 0535, ВЗАЛ, уау УВВ 55 
СЛОЖИТЬ ~ БАХ, وضح‎ 

накричать сов. на кого-л. 15 е (и), (8) 525 (а), 
(95 

накричёться сов.разг. | 55 23 (и), \ ре САДА (и) 

накройть сов. что-д., чего-л. [55] 15 

накрошйть сов. что-л., чего-л. [255] Ж (0), {ў5, 

накрутйть сов. 1. что-л. на что-л. (намотать) 0] (9) 
ij 2. (изготовить кручениен) [5255] (а), 
530, дз, Аб )( 


накручивать несов. см. накрутить. 


42+ 


1% 


накрывать несов. см. накрыть. 

накрывёться несов. 1. см. накрыться; 2. страд. от 
накрывать (си. накрыть). 

накрыть сов. 1. кого-что-л. чем-л. з 42% 5% 
+ МАБ 5, зо (0, з ОЬ АЯ (0 (астлать 


что-а.); 558 (0) (0 волне); ~ стол скатертью в 


+ 


we 


, 
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СААБ;‏ الموجة علیہ егб ула волні‏ زالہائدة بہمغرش 
перен. разг. кого-что-л. (захватить врасплох) „&%25\,‏ .2 
(и); ~ kor. на мёсте преступления Аз‏ $$ $ 
ہسط )54( [ш] стоя‏ ~ہ ٭ زملیه Чи‏ بجریمته 
Л‏ 

нахрёться сов. чен-л. з № + А м5 25; он 
накрылся с головой одейлом تغخطی باللحاف إلى فوق‎ 
ол 

накупёть несов. см. накупйть. 

накупй{ть сов. «то-л., чего-л. [| 548] 8). ی‎ 58); 
он ~1 МНбГО КИНГ qî j اشتری كديرا‎ 

накурйть сов. 1. (табаком) 1547 ونان‎ $4 (9), 
543; 2. (благовониями) = 

накурйться сов. | рч $25; ЗАЛ 6 553 
(до тошноты). 

накусӣть сов. разг. кого-что-л. (0 насекомых) 35 (и) 
ра, Бр &27 ) و‎ НЯ (и, у) 

налагать несов. см. наложить 2, 5. 

налёдить сов. что-л. 1. (отрегулировать) 55.5 (у, и), 
555; ёі (исправить, восстановить); ~ станбк qi 
Хаз; 2. (организовать, устроить) وسوی‎ 25, 
#55; «~ дела бе 503 ^ связи علاقات‎ еї; 3. (на- 
строшть музыкальный инструмент) 5, Я (и) 

налёдијться сов. 1. (прийти в должный порядок) 
95-25, 5554}, я, 8; всё ~ı |} ^1, 
زشىء مجراه الطبهعق‎ 2. (Истановитыя) ЯХ) 

налёдка ж. тех. (регулировка) з, 25; ЄХ), 
Сај 43 (ремонт); ~ станков «230.71 (تسوية)‎ [ЭУ 

наладчик м. $44, 3 

налаживание с. 1. (регулировка) 5, 5,25 сў), 
Феј (исправление); 2. (организация, устройство) 

налаживать несов. см. наладить. 

налаживаться несов. 1. си. наладиться; 2, страд. от 
налаживать (см. наладить). 

надакаться сов. чего-л. (o животных) (525 ڃس‎ (0) 
ВЁЛ йс, Ы; ш 

налгйть сов. 1. «255 (и), ÛL (и); 2. на кого-л. (на- 
клеветать) оз 28$ (и) 


16—294 


я ойне нареч. 1. {в левую сторону) дй әй)» 
6725, У; 2. (6 левой стороне) ДЕЛ об 

налегёть несов. си. налёчь, 

налегкё нареч. разг. 1. (без груза, багажа) 545 У, 
فش‎ $553; 2. (в лёгкой одежде) 51.35 52.1 فی‎ 

налезать несов. сн. налёзть. 

налёзть сов. разг. 1. (забраться) 5.5551, ==; 
2. (надеться — 06 одежде, обуви) J #43); ботинок не 
налёз мне на ногу дїм) оз) ولم يدخل الحذاء فى‎ 
هذا الحذاء ضيق على قدمی‎ 

налепить сов. 1. разг. что-л. (наклеить на что-л.) 
8 Л, сё «9355 2. что-л. чего-л. (изготовить 
депкой) [5533] 552 (0), 365, جيل‎ (0) 

налеплять несов. см. налепйть. 

налёт м. 1. (нападение) $5, {254 (ин. 1454), 
Ув (мн. 455; 4243 (облава); воздушный ~ $ غار‎ 
22м) совершить ~ на ٩70-1. على شىم‎ б» وشن‎ 
ملی شیء‎ АМ; 2. (тонкий слой) سن‎ 555 45.85 ААДЬ, 
ومَشحَةٌ‎ ~ пыли МАЛ من‎ Ахав АБ) 3. перен. 
(незначительное проявление чего-л., оттенок) Я 
КЕНИ (мн. дже); сказать с ом ирбнии قال. وف صوته‎ 
НАЛ زمسحة من‎ 4 нед. 4502, بياش‎ 

налетать Î несов. см. налетёть. 

налетёть II сов. (определённое количество часов, кило- 
метров) [1554 1135] 3971 فی‎ 58 (и); Ы (а) 
12245 дш] 

налетёть сов. 1. на кого-что-л. 2] з 555} 
Л} л на столб зоа زاصطدم‎ 2. (атаковать 
кого-что-л.) |$ АЙ, о аа, (еа; 3. (на- 
броситься на кого-л.) |$ $8 „$ 48), 5% 
255 4. (0 ветре) 5 (0. 544} 5% (0. وصق‎ (ш) 
ЙЫ; ел ураган даз, الز‎ ли; 5. (слгтеться куда-л.) 
эй) $ #9 Ў (и); в комнату хло мнӧго мух J| ДЬ 
فة سحاب من الذباب‎ АЈ; в комнату ^ло много пыли 
جر الغرفة‎ „А | 

жа Е 4185 ; 92 

налёчь сов. 1. на кого-что-л. (с силой) 8-5) ВЯ. (0) 


= - 


5 
= =” 


эй, о على ,]550 يشدة‎ 554) 524], ӨЛ (0) 
4215; "~ плечбм на дверь дАДХ» الہاب‎ афо; ہ‎ на вёс- 





нал 
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ла Ада) جف‎ 2. перен. разг. (энерецчно приняться за 
что-л.) о 2; ~ на арабский язык „ә Я 
аа دراسة اللغة‎ 


налйв д. (созревание) *35 


#25, фы; نہ‎ эрен نمع‎ 
;الح‎ Яблоко хорбшего ~a ААА ذاضجة‎ әз 

наливать несов. см. налйть. 

наливаться несов. 1. см. налйться; 2. страд. от налн- 
вать (см. налить). 

налйвка ж. $12 81523 شراب‎ (ин. Ни виш- 
нёвая ~ الكرز‎ мд 

наливнбй лрил.: ^ груз „35.2 суя; "бе колесб 
ай; бе СУДНО زسفينة صهريع‎ "бе Яблоко تفاحة‎ 
طر ية‎ АЗ 

ж м. (рыба) а Ө 242 1 

налиновать C08. что-д., чего-л. 555 №2, 
БАЛ а] 5653 

налипёть несов. см. налйпнуть. 

налйпінуть сов. на что-л, з ($5 (0), у لمق‎ (а); 
грязь «ела на колёса علق الوحل بالعجلات‎ 

налитой прил. 1. (сочный — о плодах и т. п.) $ 
8 5% 2. (полный — о теле и человеке) а; з; 

налйть сов. 1. что-л. (наполнить) 2.52 (9), „525 (0), 
$4 (0; АБ, АЙ (переполнить); — стакён воды 
من الماء‎ ш Хә) 2. что-д., чего-л. 80 что-л. 
(влить) مرق فی :9) سکپ فی ,)0( ص فی‎ Ш 
(в тарелку и т. п.); ~ кофе в чашку (5 55. صب‎ 
اجان‎ 3. 0-4, чего-л. (разашть) 413, 4541, 
ды | 

налйться сов. 1. во что-л., куда-л. (натечь) 99 
ө سال فی ,)4-88 فی‎ 0): Јр фаз (проник. 
нуть); вода налилась ему за воротнйк JJj „ЫЛ «олз 
ФЗ من‎ Ал; 2. чем-л. (наполниться) 432); = 
(с верхом); глаза налилйсь слезёми даа) تر قرفت‎ 
زبالدموع‎ 3. (орт) 625 (0, ЗАЛ: УЖ; © 
от гнёва егб лицб налилось кровью „ал Ааа („АД 
الخضب‎ 

налицб нареч. в знач. сказ. 5.4.34, 
таты ^^ 22у Ф343; преступление ~v 
субар ДОКАЗАТЕЛЬСТВО ~ البرھان موجود‎ 


2 ш 


фа) резуль: 
الجريمة‎ ай» 


наличие с, Е 553; 35-55. (о людях); быть 
Вен х5, 5\55; ре {о людях); ~, договорённости 
ЗАЗУ „зз; при си дёнежных средств мм; 15] 
وجود المال رالمال‎ әдә 

налйчних м. стр. $65 $ (мн. і, у 

наличность ж. 1. см. наличие; 2. 355, 85 (де. 
нежная); رويد‎ (ин. 5.0) (банковская); «155.52 
(торговая). 

наличный прил. 1. (имеющийся налицо) 5.452; 
эш (о людях); ~~ состав мә}, 226; «мые дёньги уду, 
фол; 2. в знач. сущ. ые ин. 535, #4555; платіть 
~мыми 1545 242; получіть ~ыми озу ,استلم‎ 0 
150 زوصلت‎ Ф = расчёт Чо الحساب 155 رالدفع‎ 

наловйть сов. что-л., чего-л. ( ЗА, 56.2) Жш (и) 
И оа 5 

надовчйться с0з. разг. в чём-л. „15 ©З, «43 (и) 
فی‎ б 

налбг м. 523 ضر‎ (ин. А35), $55 (ин. 6,25); 
прямой ~ ($ ужа) $ рае Дъг э} кбсвенный ~ ضريبة‎ 
رفير مباشرة‎ подохблный زضريبة الدخل (الإیراد) ہ‎ 
прогрессивный ~ 43551427 522 ә) ^ Ча недвйжимость 
العقار‎ Аы ә, زضريبة الأطهان‎ вить о مكس‎ 
«Я рал (в); обложить когб-л. ом дадо فرض‎ 
РИК >, ية‎ а? ($5 

налоговый прил. Я] 55; ~ инспектор АА 
«АЯ уә} ая систёма Я ры نظام‎ 

налогоплатёльщик м. 155 #315, 45,5 

наложёние с. 1. чего-л. сверху ж 55; 545 (повязки 


59 


е^», 
Gib; 3. (наказания и т. п.) 395; ~ штрафа 22725; 
— арёста на имущество «У У الحجز على‎ да+; 
4. мат. цяр, ах 

наложенный прич. от наложить; $ ~biu платежбм 
التسليم ,الدفع عند الاستلام‎ Эль الدفع‎ 

наложить сов. 1. что-л. на что-л. (положить сверху) 
Д5 &55 (0), ДЕБ (0: 55$ (9) (бият и т. п); ~ 
грим на лицо على الوجه‎ ах وضع‎ ~ шов мед. 
у= повязку на глаза Ао (дар وضع رضمد‎ 
АА على عینی‎ ЗУД; 2. что-л. (печать и т. п.) 


и т. п.); — швов мед. $; 2. (печати и т. п.) 





Ф ш), а (0), у (0: ~ резолюцию зд» 
«әдә; 3. (кладя, наполнить) А; (а), йз #45 (0: 
А, (нагрузить) }%&, 5% (а); б. (назначить, опреде- 
лить) $55 (05 ^^ штраф „уу; = запрёт на чтб-л, 
على رحظر على‎ 158> д; ^ контрибущию на 
кого-что-л. и» فر ض تعوڊضات الحر ب‎ взыскание 
на кого-л. (Д за) Шор а» азу, \ДА5 زءاقب‎ 
«~ ограничёния на. чтб-л. على شیء‎ 2960) |54) ~ 
секвёстр на что-л. юр, الحراسة ملی شیء‎ 27 6. мат. 


(одну фигуру на другую) „1515, 555; © ~ [свой] 


отпечаток на что-л. شید‎ „ә 9 І ك‎ 5; — руку на 
410۰1. (завладеть) شىء‎ „Дә هده‎ аъ; ~ на себя ру- 
Ки ет, зад) 

наломать сов. [557] е, Ед, 343 

налущіть сов. [4355] 543 

налюбовіться сов. кем-чен-а. „5 шш = (а); 
не могу نہ‎ на вас охда „йаз оі ў >й у 

нам дат. от мы. 


АЕ 
5:2 


намагнитить сов. hi 
намагнититься сов. БДА 43 

намагнќчивать несов. си. намагнитить. 

намагничиваться несов, 1. см. намагнититься; 2. страд. 
от намагничивать (си. намагнйтить). 

намёз и. М 

намазать сов. 1. что-л. чем-а. з 55, ډ‎ 5500, 
А о (и); > хлеб маслом НАЛ الزبدة على‎ аз»; 
^~ мазью сах Л» (ДЬ; 2. разг. (накрасить — губы 
и т. п.) „ЛЬ (и)3. разг. (испачкать) #55; 35 (ерязью). 

намёзаться сов. 1. 2,455, з 4235 ДЬ (и); 2. разг. 
(накраситься) 4445 „ДЬ (и) 

намёзывать несов. см. намазать. 

намазываться несов. 1. см. намазаться |; 2. страд. от 
намйзывать (см. намазать). 

намалевать сов. разг. |); [4255 АИ] #57 0 

намариновать сов. е لل‎ 


намасливать несов. см. намаслить. 


Р 


намёслить сов. разг. что-л. |$ (1255) 5 &5; 0 


258 (ыз) | 


наматывать несов. си. намотать. 


16* 
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намётываться несов. 1. см. намотаться; 2. страд. от 
наматывать (см. намотёть). 

намачивать несов. си. намочить. 

намёяться сов. прост. 1. (устать) („АЈ (а), 325 (а) 
1335 115; 2. (настрадаться) 583, 125$ 

намёк м. 1. #5, Ре (мн. дәр, ц 7 
Фр 200۸ = (шз) (تلمیع) رقیق‎ Аша; лал 
хи на чтб-л. (أوماً) إلى شىء‎ р; 2. перен. (слабое 
подобие чего-л.) а EEK (мн. #5) 

намекать Несов. на кого-что-л. } 555, 9 ё! я 
әй 3, Л) #5]; (5) 3 23 (и) (иносказательно); 
$} ЕЯ, 55 $35, فى‎ 0855 (говорить двусмысленно 
о ком-чён-л.); на что вы ете? 9545 {у}, бооў Ш> 

намекнуть сов. и однокр. от намекать. 

намёнивать несов. си. наменять. 

наменять сов. что-л., чего-л. 1. (достать путём об- 
мена) [555] 2353, وچاد‎ 2. (разменять) 23] аи) 
5007 54], Чуе (0 

намереваться несов. з &4 (у), 8 (и), эй? #95), 
сё {Р (п); «Јр аў (и) (иметь цель). 

намёрен в анач. сказ. 21 А24, ...5 
он ~ поёхать на ЮГ يذهب إلى اجنو‎ я ینوی‎ 
что ты ~» дёлать? © а45 БП «5925 ماذا‎ 

намёрени[е с. 55; 5, РЕЙ 35, А (твёрдое); Е] 
(предположение); благбе ~ Ху) وحسن‎ С заранее об- 
думанным лем |542, عمد‎ сув, قصد‎ рә; ОН пришёл 


с лем... ‚хайз АЦЫ. С определённым “ем ла} 


ЕР прил. 455, $525, 25255, 5.244 

намерзёть несов. см. намёрзнуть. 

намёрзнуть сов. (на поверхности чего-л.) (д Ж 
ЗАЛ, 8 557 ЯЬ (а); лёд намёрз на стёклах 
окна ЗУЙАЛ فظى الجليد زجاح‎ 

намёрзнуться сов. разг. 15355 153 07 

наместй со. что-л. (в кучу) [225 #3] 23 ў 
23, Е (0); вётер намёл гӧры сиёга =з \ сла$5 
من الغلوج‎ Я 

намёстник м. ист. 535 (мн. 9195), оз (ин. 
№ 


ие поте тии 
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намёстничество с. ист. 


1. (должность, пребывакие 
в этой должности) ш; 2, (область) ЕЛ 

наметать І несов. см. наместй. 

наметёть [1 сов. 1. что-л., чего-л. (сложить) 73 
[8553]; 2. перен: — глаз o زارف بسر‎ = рӯку جعل‎ 
5 يده ماهر‎ 

наметёть Ш сов. (шов, рукава и т. п.) ДА قبل)‎ 
,(الخياطة‎ 255, 04 Ш, @;5 (И 

и 1 не 1. (сделать метку) &5$ (а) 
2255, 15 ББ; 2. (набрать контур) $55 (9) 
Я; 3. перен. (разработать предварительно) 
#55 0, ВЕ], ШЫ (653) &55 (0): - قە‎ 
план действий 5%» АА سم‎ у; соглёсно. намёченному 
пліну الموضوع‎ Феб Л حسب‎ 

намётить П сов. что-л. 1. разг. (кацелить) 5а, 


сб 
ДА 


= 


43-5, 445; 2. (занетшть) ЗАЗ]; 3. (определить 
заранее) =, 555; #5 (выдвинуть кандидатуру}; 
252 (назвать); ~ срок 155» (23>) дә; — путь 
رسم الطريق‎ 

намётиться 1 сов. 1. َر‎ (а), 59 9), оц (ш); 
2. перен. $45 5, #28; "лись две тӧчкн зрёния 
ارتسمت وجہغا النظر‎ 

намётиться 11 сов. разг. см. нацёлиться. 

намётка І ж. 1. (действие) ё 45, ўуз, 38: 
5 2. (нитки) рз ААЙ ИА 

намётка 11 ж. (первоначальный план) (ин. 2) 
М, Ф435 ВЯ 

намётывать 1 несов. см. наметать И. 

намётывать 11 несов. см. наметать III. 

намечать І несов. см. намётить 1. 

намечать ЇЇ несов. си. намётить II. 

намечёться І несов. 1. см. намётиться 1; 2. страд. от 
намечать І (см. намётить Î). 

намечаться Il несов. 1. (предполагаться): собрание 
^мется на завтра الإجتماع ايوم الىد‎ 229 ә?) 
2. страд. от намечать 11 (си. намётить П). 

намешать сов. разг. ке 45 
53 б | 

намёшивать несов. си. намешать. 


РГР 


520.0 (0 


німи твор. от мы. 

наминёть несов. см. намять. 

намозблить сов. разг.: ^~ кому-л. глаза شوک‎ >! 
Але 3, بحضوره المستمر‎ АЙ 

намокать несов. см. намбкнуть. 

намбкнуть сов. 333), Из, 
(насквозь). 


бл; д0 قرب‎ 


намолачивать несов. см. намолотйть. 
$858] وراش‎ ® (бо 
личество намолоченного зерна) حوب‎ 8355 (>= 
(الدراس‎ 
намолотйть сов. [544] 2. 23] درس‎ (0 
намолбть сов. 1. [1553] 556 (а); 2. прост. (нагово- 
рить) ЛЬ (а), 441; — чепухй Жүл قال‎ 
намбрдник и. #155, дз; надёть намбрдник 55, 
کم‎ А А 
намбрщить сов. что-л. 23, эў — 206 قطبپ‎ 
А 
намбрщиться сов. 1. (0 коже лба, носа) < , 5525; 


5 
و‎ = Әт 


намолбт м. 1. (действие) [a 


2. (поморщиться) 2455 5% 


намотёјть сов. что-л. А] (и), &55 245 (на клу- 
бок); — нитки на катушку الخيوط على بكرة‎ ы); $ 
^Й Это [себё] на ус АУ خذ هذا بعين‎ 
намотёться сов. на что-л. 5 Я 


намочйть сов. 1. кого-что-а. (смочить) 15, 2.5, 


се ran 


од, فی خضل‎ зы (окунуть); 2. (налить) ‚>; (9) 
ый; 3. что-л., чего-л. (приготовать мочением) 885 га) 
[5:5 
намудрить сов. разг. 022] 535 
намусорить сов. разг. 38 
$. 21 „#2, а 
намучиться сов. разг. «2 я$, [15483] $18; ад 
15 (от боли); $$ (а) (переволковаться); qa (а 
^9 Т ЗА (утолить). 
, Sor 9 4 
намыв м. 2204. (6 „45 رشوب‎ 
намывать несов. см. намыть. 
намывной прил. اسب ...لشوب‎ Л... 
намыливать несов. см. намылить. 


ел 


= 


намыливаться несов. 1, см. намылиться; 2. страд. от 


намыливать (си. намылить). 
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намылить 006. 5,55, 5455; < ~ тблову кому-л. | [ Ж] У ЛЬ (и); 2. страд. от нанимать (см. на- 
255 بّخ (عتف)‎ нять). 
2% 2 


намылиться сов. 5.4.25, له‎ к 

намыть сов. 1. разг. что-л., чего-л. (посуды и т. п.) 
1525] 42$ (и); 2. что-л. (нанести — о воде, волне 
ит. п.) 453 3. что-л., чего-л. (промывая, добыть) 
[555 «АМ о АШ] 58 

намять сов. что-л. 1. (разминая, приготовить) 855 (а) 
[23], 55, 945 (а); 2. разг. (натереть — ногу 
ит. п.) 5 (0), ея 

нанесёние с. 1. И п.) м, Саъ; — на 
карту تخطيط) على الخريطة‎ 


&53; 3. (причинение): — оскорблёния Аа]; ~ 
яз; У поббев ضر ب‎ 


нанестй сов. 1. чего-л. (принести в каком-л. количе- 


ез) => 2. (смазки и т. п.) 
ущёрба 


ЖЯ дак, зая ш. [35] کی‎ )۵: 
#88 (ветром); 453 (течением); 2. разг. на что-л. (на- 
толкнуть) () = 5 (и), إلى‎ 9.23], о) 58} 3. (обо- 
значить, отметить) Ф, фо 55 500), Ёх (у), 4; ^^ на 
карту Хг ف الخر‎ (>=) ы 4. что-л. (кел) 
А Д (и); 5. что-л. Кашын. 44, 8, 9; 
~‹ жестокий удёр кому-л. {Алло у (وجه) ضر‎ чз 
„ә®ёз} ہ‎ рану вому-л. زجرح شخشا‎ ^^ уЩёрб аЛ 
бә (+=), صاب بإضرار‎ зебу ^~ pe 
кому-л. (Дд (А) ^^; ~» протйвнику огрбмные 
потёри бы خساثر‎ За Ч» (ж ) Ыз» 
فادحة‎ йа. ўла) У поражённе زأذزل هزيمة‎ Ф 
— визит кому-л. aJ $ Дау +З, زاره‎ 

нанизёть сов. что-л. #5 (и), $43 (0), 555; 
#55 (и) (жемчуг и т. п.). 

нанйзывание с. 5], 425, бачы; 5 (жемчу- 


га ит. п.). 


стве) [5 


ا 


нанйзывать несов. см. нанизать. 
нанимётедь м. 254, ДХ, лз (ин. АА) 


Фу (ин. 94$; а (квартиры‏ ممل َمل 


и т. п.), 


нанимать несов. 1. см. нанять; 2. что-л. (жить где-л.) 
жїл, ж! 
деке ә несов. 1. Ка 55 68 55 )0( 


нанбе м. 556, бә, 505 чле) (ин. 2455) 

наносйть І сов. 54 445% 245 (и) 

наносйть ЇЇ несов. см. нанести. 

нанбеный прил. 1. (o почве, песке и т. п.) (© ‚38 
гая пбчва الرواسب وشرھن‎ чі) 2. перен. (привне- 
сённый со стороны) 34545, фї НЬ чер 

нанбхаться сов. разг. чего-л. [1743$] ЗЛА, 
#5 (0. 525 

нанйть сов. 1. ДД; ~ такой تاكس‎ уакы; 
^ на работу زاستأجر لقضاء العمل‎ 2. что-л. (взять 
вади) 58), ,إشتکری‎ уйлы 

наняться сов. У اجر قاملا‎ 

наобещёть сов. разг. что-л. чего-л. 17.45 555 (и); 
$ ~ с три кброба = من الوعود‎ АЯ 

наоборбт нареч. 1. (с противоположной стороны) 8 
Л, А, Лу 2. (противоположно 
«нул, ином ЗАЛ لی‎ УЬ, урау; в 
زوالعكس بالعكس‎ ВФ йшло ~ انقلبت الحالة إلى‎ 
(АЗ; дёло обстойт как раз ~ „Хај ان الحالة على‎ 
ذلك تماما‎ оза; 3. 6 знач. вводн. сл. „ҖАЙ, ЫЎ 
аЙ 

наобум наре. разг. ШЗ, К эӊ» 5 
ЗА 121$; действовать ~ Шаха! الأمور‎ > Мз. 
;طا قفشوام‎ ОТВётитЬ — جاب جزاقا‎ 

набтмашь нареч.: удёрить ~v ду لطم‎ 

наотрёз нареч. (505, 5265$, 13055, БЛ; отказать 
ہ‎ З) м 

налёдать сов. 555, (25-23) бй @) 

нападать несов. см. напёсть 1. 


нападающий 1. прич. от нападать; 2. в знач. сущ. м. 
спорт. жд ولاو‎ Центральный ~ الہچوم‎ әда; 
правый крайний — الأيمن‎ зл! 

наладённе с. 1. #54; &м, Жл, $5, $8 
(налёт); $1538, Ад (агрессия); воздушное ~ 53 
зе; ٠42:٠١ — (فير متوقع)‎ баа زهجوم‎ 
отразить — زرد $ )5( الہجوم‎ 2. спорт. фай, <. 


Фаза ЧЕ; центр ~۸ قل الہجوم‎ 





-486-- 





нападки лн. =, «454; ИЕ) (обвине- 
ния); злобные — زحملات شريسة‎ обрушиться с ~ами 
حمل على‎ 

напаивать 1 несов. см. напойть. 


напаивать 11 несов. см. напаять. 


р 
29. 


напакостить сов. прост. 1. .(напачкать) = 225; 
2. (навредить) 2021, {51 

напалм м. воен. #95 

напёлмов[ый прил. воен. #95... —ая ббмба Д.23 
Өчө 

напарник м. разг. شر يك‎ (мн. 26 55) 

напасёться несов. см. напастӣсь. 

напастйсь сов. разг. чего-л. $ Я; 35}, 
5915 5545 57 

напајсть 1 сов. 1. ка кого-что-л. ДБ да (4), 
деа, کی‎ # и 9.5555 „5 ш مس‎ 
шить агрессию); (=. (неожиданно); (5 (4) (со- 
вершить налёт); Д5 $23], 19 45555 (броситься 
на кого-л.); — врасплох на кого-л. малы ә АДР هجم‎ 
8}, عليه‎ Ады زهجم من الخلف تلفت ~ زأغار‎ ~ 
в статьё на кого-л. разг. ж, زتحامل عليه فى‎ 2. на 
кого-л. (о тоске, страхе и т. п.) (2257, (= (у), 
15 520]; на меня —л страх الرعب‎ ыза; на 
негб ~44 лень 3.253 245}; 8. прям, и перен. на что-л. 
(обнаружить, натолкнуться) эй 5 (9), (34.5; 
855 (54; 00 (найти). 

напасть П ж. разг. са; (мн. 23024), і; 
(ин. 555), 5 (неприятность); что за ~1 0) la 
من ورطة!‎ . 

напёчкать соб. (5557, 55; 27 (забрызгать); 125 
(грязью). 

напайть ссе. [521 „55 15 255] $55 

напёв м. 645 или 25 (ин. Аў), {145 (ин. 21545), 
ФА (ин. х) 

напевать нессв. 1. см. напёть; 2. (тихо петь) “© (и), 
$225; 5555 (вполголоса). 

напёвность ж. 5; 

напёвный прил. 655 


наперебой нареч. разг. 


(22; 2245$ т 245, 





и; все говорили ~ оар الجميح‎ #55 
к} есе? 


наперегбний нареч. разг. $55 


2504, шш, ШЗ, 
(х5 ; бегать — „д, تسابق رساہق‎ 

наперёд нареч. разг. 1. (вперёд) а Ый); 2. (за- 
ране) 15312; 15532 
بالمقلوب‎ 

наперекёр 1. нареч. 5.570; HATÎ ~ „д; действо 
вать ~ 5.5; ;عمل‎ 2. предлог с дат. (вопреки чену-л.) 
1 Уз, 54 7; — «гб вдбле азд уу Шуа. 

наперерёз нареч. «014-2. 5 $. Ит ЗЫЎ; бе 
жать = кому-л. (يعترض) الطريق عليه‎ аа! ركض‎ 

наперёть сов. см. напирать. 

наперечёт нареч. 1.: знать всех ~ У عر 3 الجميح‎ 
„шых; 2. в знач. сказ. 5,545; ЎТИ КНИГИ ~ сма 
الكتب معدودة‎ 

напёрсток м. 5152.43 (ин. 65338), ад (ин. НЕ) 
напёрчить сов. [17.5] 3215 

напёть сов. 1. разг. (мелодию) #5 р 5, 5; 2: ~ 
пластинку [5215621 ор] АДМ وسل‎ 3. прост. (на- 
сплетничать) 55 (и) 

напечатать сов. 1. А (а); [543 Л эй] 5 (у) 
(ка пишущей машинке); 2. (опубликовать) 3 (9) 

напёјчь ссв. 1. (испечь) яз 95 (и); > (и) 
из (хлеба); 2. безл. разг. айд (а), Е; мне —клб 
голову الشمس ر اش‎ 2525] 

навиваться лесов. си. напиться. 


(предварительно); <> задом ~ 


напидйть соз. 155 343 (0) 

напйдок м. разг. см. напильник. 

напильник м. 5 مجر‎ (мн. 3 2154), مسل‎ (мн. 
ды) 

напырёть несов. разг. 1. (теснить) [35.277] 55 
Л 555 5 523 2. (выделять кого-что-а.) 55%, 
о чуда дї 

написание с. 1. (действие) Дж, ^5; 2. (изобра- 
жение на письме) Дш, کا‎ : 

написёть сов. 1. 345$ (0), о, 575; Й, 
&5;. (а) (сочинить); 2. (произведение живописи) 625 (00, 
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нап 





392; $ на лбу напйсано „ммм زمكتوب على‎ ему 
на’ роду написано д} کت‎ 

напитать сов. 1. разг, є, 0555, 

2% 295 А > 
=) (5; 2. (пропитать жидкостью) › «55, 

Ре „.ї А 
з #5, э 53) 

налитаться ж. 1. разг. (наесться) а„& (а), 514$, 
253) і 5). 49 (Ч); 2. (пропитаться жидкостью) 
۾‎ ор, э А, у 353] 

напйток м. «5 (ин, 5 10), 49544; 
дйтельные ~ки ш} ومر‎ Уж»; спиртные ки 
255) مشروڊات 4525 ,مشروبات‎ 


напќтывать несов. см. напитать 2. 


(накормить) 


прохла- 


напќтываться несов. 1. см. напитаться 2; 2, страд. от 
напйтывать (см. напитать). 

напиться сов. 1. (утолить жажду) |$ 35 (4). 5 

е ою „ چ‎ 0 $. & 
@ БЕЙ А شرب‎ (а) АБАЙ ДЫ; ~ воды ارتوی‎ 

2 سے‎ = Е 

АШЫЛ суо; 2. (опьянеть) ўа (а), 3.5 (а), Жыз => 

напихать сов. разг. что-л., чего-л. во что-л. شی‎ 
[в 5555), аа 00), де, 39 

напйчкать сов. прям. и перен. разг. гай 

наплавнбӣ прил.: — мост еб» جسر‎ 

наплёка|ть сов. разг.: с ~-вными глазёми разг. даа 
زالعینین‎ кот л 14: 3 شیء‎ У, За قلیل‎ 

наплё[каться сов. 1. | 558 „$ (и); 2. разг. (полу- 
чить много неприятностей): он ещё —чется c4 4) э Уу 
الغخمم‎ 


И #1: 
напластовёние с. геол. 434}, 


* < 


наплевательский прил. разг.: ен отношение 
Ыл] 

наплевать сов. 1. $2$ (0), $ (9); 2. в знач. сказ. 
разг. اهَل‎ 55313 ему на 5то ~ 4442 У ھذا‎ 

наплескать сов. 15 55 Зу, 15 «ВБ 

наплестй сов. 1 (изготовить плетекием) 35 (и) 
[8557], 05$ (0, ад. (0): [8853] {}4 (ирме); 
2. перен. разг. (наговорить вздору) бе 1745 قال‎ (0) 
АЛ 

наплетёть несов. см. наплестй 1. 

наплодӣть сов. разг. Ја, & 

наплодйться сов. разг. 12458, 37155, 3865 


наплыв м. 1. (нарост) аз (жи. 1185); 2. перен. 
(появление 8 большом количестве) 1.4125, ЫЗ, $8 

наповёл нареч.: убить когб-л. ~ (=, ر دی(ه)‎ 

наподббне предлог с род. (в виде) ...5, ...„ 3а, على‎ 
„Аа, زی غرار...‎ ДД) (8 форме чега). 

напойть сов. 1. 25%, М, АХ (и); — гостёй 
чаем 1305 الضيوف‎ „лә; 2. (довести до опьянения) 
\ р А (и); 3. перен. (наполнить чем-а.) А м, 
$ $$; (0) . 

напокёз нареч. 1. 2381, 245]; выставлять — 
255) زعرص‎ 2. (для виду) 154155 

наползать несов. см. наползти, 


наползітй сов. разг. 1. (ползя, наткнуться) 35 (у) 
РД 


‚09 МЫ, 655 545 264 СУБ); 2. (заполэти 
>!) وهو‎ у^} ۾‎ › 


куда-л.) [5855] Ду сөз (ш), رحق ,)00 48 ی‎ (а) 
е} —лй муравьй زحف النمل‎ 

наполнёние с. $4, й У 534, ал, 
(переполнение); $2,8 (иешков). 

$ КА -5й 55 2. 

ен 09 1. уд (а), Ай, 545 (а), ЕР 
а (до краёв); 55 (мешок u т. п.); ~ корзину грибами 
А: وملا السلة‎ 2. перен. $5 (а), ай; радость 
ла егб сёрдце д ملا السرور‎ р 

напблниться сов. прям. и перен. Fahl, 45; ~ 
грустью б Уха 

наполнять несов. см. наполнить 


ёі 


5 


наполняться несов. 1. см. наполниться; 2. страд. от 
наполнять (см. наполнить). 

наполовину нареч. 1. чай о» 144.25, 24.55; 
СНИЗИТЬ ~ ail خفض إلى‎ дверь, прикрытая ~ qq 
СЛАВ] نصف‎ Чаде; 2. (не до конц) تی‎ 2 
5427, @}4; сдёлать чтб-л. наполовину لم يکل‎ 
فعل شیء‎ 

напомадить сов. 4 №» сіу 55 (0 

напоминание с. 94535; 5,3, ЗаЉАЗ (предупре- 
ждение); 544), $555 (извещение). 

напоминать несов. 1. см. напомнить; 2. (быть похо- 
жин на когочто-л.) (355, (Зы, (Дш, 


(фал 
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напбмни|ть сов. 1. 7%, 8 Д 55; 55 
әй (о ком-чёи-л.); = бейиши}: о прбшлом 
زاستعاد الماضى‎ —м, что... (в реш) „© 555} слё 
дует ~ © Мә زجدیر‎ 2. (показаться кону-л, по- 
хожим на кого-что-л.) у (5) 35; онӣ мне „гла мать 
о دترت‎ 

напбр м. 1. БАХ, 445; — воздуха الہواء‎ Ьа; 
2. (натиск) 3, рее [445 tg“ (наступление); 
8. разг. (настойчивость) СЛ, 5), 4. 

напбристость ж. іза, ай $85, = 

напбристый прил. #155, 347 رقو‎ ых 
напбрн|ый прил. тех. >... 2... —ая станция 
5 

напорбться сов. разг. 1. на что-л. $ 5 (0. 
А 852 2. перен. (наткнуться) Sk (35.2) 5%] (9) 
مُزوجا‎ Чё, د‎ Ба р 

напбрти|ть сов. разг. 1. (испортить) 5.55, ЗИ, 
ЧЫЙ; Фет, Дб; 2. (навредить $5 (9, $5, 
д2; он мне мнбго л | 74.45 آساءنی‎ 

напослёдок нареч. разг. Ў з) ЕХ чї оў, 
заз, 97 7 их. а 

направить сов. 1. куда-л., к кому-чему-л. „| 

< Ф. р 2, - ЕЯ 
эй «В (9; эй مکی‎ ш), эй к] б» правиль- 
ное направление); 58 =, 552 (нацелить); &55) (остриё 
копья и т. п.); — чьё-л. ввимание на чтб-л. дж ха! з ر‎ 
شىء‎ 8; ^~ что-л. в определённое русло (ль جعل‎ 
даа زیجری مجری‎ ^~ На когб-л. револьёр شېر‎ 
مسدشا‎ Мя РК 5.25 0), Јај; ~ пись- 
мб ш, у; 3. (бритву, нож) 555 (а), 52 (0) 


я 


== 


4—3) 


направиться сов. куда-л. «Л 538, я 5255, 
[Л $52 )۵: لی‎ А52 $51 (0) (взять направле- 
ние); — на сёвер М قصد‎ 

направлёни[е с. 1. (действие) 4.5.55, („| 5, 
«534, УВ]; «943, 355428 (нацеливание); Ау 
(острия копья и т. п.); 5,25, 923 (посылка); 2. (ли- 
шя даана) 838), 542 (ик. эе); Фа, 
روج‎ >, АА (сторона); противоположное ~» о\ж$\ 
(5-53) زمعاکس‎ По ~0 К чемў-л. شیم‎ крою, فی‎ 


д Хай‏ رخذ سمتہ إلی Фа; взять ~ на‏ شیء 
элд) ^ главного‏ جمیع الجہات вех -ях‏ 0ع ов‏ 
«вй; 3. перен.‏ الضر № الأساسية удёра воен. и перен.‏ 
کیا Ал; 4853 (ин. 9555) (тенденция);‏ ,]55 
(течение); литературное — а 233; 4. (документ)‏ 
Фойда 288; Ө 3389, јан Язь 345‏ 
8 

направленность ж. lz], (мн. 4455); со 


циальная — романа Х,\ 3 للر‎ Залы! عة‎ АЙ 
направлять лесов. см. направить. 


ГИЧ 


53. 


направляться несов. 1. см. направиться; 2. страд. от 
направлять (см. направить). 

*направляющиий 1. прич. от направлять; 2. прил.: ~ee 
колесо гусеницы „әу 53) عlجر|‎ 8,55; 3. в знач. сущ. 
мая ж. мат. ИА и. 4. в знач. сущ. 
~ая ж. тех. №5, 

направо нареч. 1. (в правую сторону) И № 
Оа, ЙД; повернуть ~ زانعطف إلى اليمين‎ 
2. (в правой стороне) ше] сЁ, о әл ПЕН 


г 07 менй удод Дә; Ф ~ и налёво و يسارًا‎ Кл; 


للیمين در | воен.‏ 1= 

напрактиковаться сов. разг. в чём-д. لی‎ 0945, 

напраслин[а ж. разг. 5355 56 н (ин. 555); 
85 ; 515, (клевета); возводить ~y на когб-л. о Ў 
تخڑص علی شغیی روشی بشخص ,0245 باطلا‎ 

напрасно нареч. 1. Хы, 158, (552, «55 У, 
153 (бесполезно); 1535, L4J (несправедливо); 5,3 
چىي‎ (беспричинно); егб ~ обвиняют ЖЫ» дә 
вы — так думаете Маар ليس‎ ИЗ Рау вы — бес- 
покбитесь لغلقكم‎ > Уу; 2. 6 знач. сказ. безл. (беспо- 
лено) д ДАЛ ба, أن...‎ 538 У, 6555 У 
А уа) ^~ Ждать от негд чегб-л. Вл ої من العبث‎ 
л» ада 

напрасный прил. 1. (тщетный) Ды, Бу 
АЛ. (ФУ); „5477 дәр (бесполезный); — труд ممل‎ 
$; -0е ожидёние زانتظار مدهم الجدوى‎ 2. (неосно- 
вательный, ненужный) 754 +55, لازم‎ 345, аа У 
43; —ая тревбга سیب له‎ У ($18; 3. Уст. (несправедац- 
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вый) #95, ЛЬ; —ое обвинёние (جاگرة)‎ д رتہمة‎ 
تهمة باطلة‎ 
напрашива|ться несов. 1. см. напросйться; 2. (прихо- 
дить на ун) („57 35) ШЙ; حطر‎ (0, 45 и) 
СЫТ ү; У менй ~ется вопрбс... «Л. „ох 
فمی...‎ йә 
‚ напримёр вводн. сл. Ул, 7 Чао 8 
вот, ~... ‚ЙЛ 5 
напроказ|ить, —ничать сов. разг. 52.) Я (и) 
напрокёт нареч. „| ЛЬ дух, ААА; 
взять что-л. ~~ БУР заба; дать что-л, ~v и 
2.5 
напролёт нареч. разг. (5, 153 #4 ЈУ; вю 
ночь ~ 145 АНАЛ طوال الليلة ,خلال‎ 
напролом нареч. разг. \ў 442; HATH ~ اقتحم رقحم‎ 
напропалую нареч. разг. 13945, РЕ. 
напрорбчить сов. разг. что-л. з [ЕК] 
напросйтьея сов: — в гости к кому-л. дш) طل‎ 
طالإستضافة‎ = на комплимёнт Дж. <. التمس‎ 
ёла والإطراء‎ 
напрбтив 1. нареч. (на противоположной стороне) 
«0 өш یِف٫‎ УТ РИ үш; 2. нара. 
(наоборот) „ЗАЛ 15, „За, ЗАЛ |15; 3. предлог 
с род. 555, Да да, (01, Аў; ~ еб дама 
А (з) 4; of СИДЯТ ~ нас |$ يجلسون‎ 
زمواجہشدا‎ 4. частица „ЗАЛ, 
напруживаться несов. см. напружиться. 
напружиться сов. разг. 353 
напрягать несов. см. напрячь. 
напрягаться несов. 1. см. напрячься; 2. страд. от на- 
прягать (см. напрячь). 


напряжёни[е с. 1. (действие) 32355 355 2. (уси- 


Зар э, Фор 


5. „ 
ше) 995, 45, 44, 3395; © "М زبتوڈر ربجہد‎ 
слўшать с ~ем 3) ха زاستمع‎ 3. физ., mex. 
5355, Sg линия высбкого ~я العالى‎ дл ре 
ТОК HH3KOrO —Я المنخفض‎ ВАЛ 2; $ нёрвное — 
Оа? 393 

Са . > ТЕЧ +” 

напряжённо нареч. 2355» 2493) 15 ХА 
(очень внимательно); ЗЕ (неестественно). 


۹ 52, 8 68-5 Фә са 
напряжённость ж. 1. 6.5, б, м; 35, 115, 


КЕН (натянутость); ИНЕС (неестественность); 
ослаблёние международной —и 23951 ©з تخفيف‎ 
زالحولق‎ 2. физ, тех. 9355, а 

напряжённый 1. прич. от напрячь; 2. прил. ЎА, 
3553; 545 (труд и т. п.); мые мышцы суа» 
$ Зло; чан раббта جہید‎ (О) زجهد‎ 3. прил. 
(неестественный — о позе и т. п.) 32215, АЯ; ~ 
смех ;حك متکڵف‎ 4. прил, (сложный, натянутый) 
зх, вих, оң; ая атмосфёра مکهرب‎ $5; 
ое положёние „Зло زوضع‎ ~۵۴ ожидіние انتظار بغار غ‎ 
уа; "ые отношёния $ \у$элә علاقات‎ 

напрямйк нареч. разг. 1. ехал 3 оё 215, 
$5542, азр „айы ® перен 15.35 йу, Акіра 

напрячь сов. 1. 35 (ш); бе — мускулы йу 
;العەلات‎ 2. перен. ,َد‎ 5}, ЗАЎ; — память 
الذاكرة‎ (зай) эе; — Слух السمع‎ Са); — все 
СИЛЫ үз) کل‎ Ыз, قواه‎ А; جمع‎ 

напрячься сов. 1. 35 2. перен. 54 (а), ЗАЗ |, 
Зи 

напугать сов. «1, 38, Е, Я 

напугаться сов. разг. «5 (а), са); Е قز‎ (а), 
3853), Е (очень сильно). 

напудрить сов. 85201 э (и) 

напўдриться сов. 553.07, ма; „1 (0) 

напуск м. (в одежде) الغوب) وَس‎ 8) 

напускать несов. см. напустить. 

напускаться несов. 1. си. напустйться; 2. страд. от 
напускёть (см. напустить). 

напускнИбй прил. 54, А1655; —бе равнодушие 
عدم المبالاة المتصتعة‎ | 

напустйть сов. 1. что-д., кого-чега-д. › a а; ~ 
воды в ванну حوض الحمام بالمام‎ Ме 2. разг. (на- 
править на кого-л.) оз 54$ (а), о 975; $- 
страху на кого-л. الرعب 135$ شخ‎ ОЛ; — на 
себя важность 763, 2453, زتفاخر‎ ~ на себя равно- 
душне تصتع عدم المبالاة‎ 

напустйться сов. разг. на кого-л. еб ТЕД 
15 (улау) 
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22 320 „ 


55, №5, Ы} (а) 
напӱтственнјый лрил.: ~ое слӧво السلامة‎ с?з 
(قبل السغر)‎ 


А 421% 495 2.5. © С 
напутствие с. „АД)\ 1343 453; Аллау (ин. 2145), 


(наставление).‏ 2 کار 


напутать сов. разг. в разн. знач. 


e $ (ин. 


напутствовать сов. и несов. 52] СИП 5 Я 
[4-97 

напутывать несов. см. напутать. 

напыжиться сов. разг. 1. (напрячься) 35 Е (а) 


перен. (принять важный вид) 15, у &]‏ .2 زيو فى 


напылйть соё. разг. 545, сй ОП قار‎ 

напыщенно нареч. 24%, гете (надменно); 
š3, šã (высокопарно). 
93 , жее 


напйщенность ж. 1. (400414076) $5115, ААА 
АИ; 2. (высокопарность) [ХЕ 8] $ 25 
напыщенный прил. 1. (надленный) “sla; 2. (высо- 
جر‎ 9 
72 وة‎ 
копарный) [УХ 3] 43354 


напйливать несов. см. напялить. 


э 


напялить сов. разг.: — на себя чтб-л. ЗЯ] ارتدی‎ 
[55 

нарабатывать несов. см. нараббтать. 

нараббтать сов. разг. 1. (изготовцть) [455] َمل‎ (а), 
&А5 (а); 2. (заработать) [1341425] 248 (и) 

нараббтаться сов. разг. [ЗАЛ 25158] َمل‎ (а), 
33 00: 2.23 (а), „35 (0) (yemam от работы). 

наравнё нареч. 1. (на одной линии, высоте, глубине 
ит. п) БАЗУ „АЎ ОД, «9554471 „15 5, 
695244 Д9; 2. (одинаково) 152, 21543) |15, 
255 3 5, 855705; لی دم اساراق‎ (на рав- 
ных правах); — © другёми مغل (بجاني) الآخرین‎ 

нарёдоваться сов.: не ~ ۾‎ РЕР 5а 5; у 

нараспашку нареч. разг: носйть пальтб ~ (63 ير‎ 
زالمعطف مغكوك الأزرار‎ У негб душі ~ هو مغتوح‎ 
القلب‎ 

HapacnéB нареч. А, К 353; говорйть чтб-л. — تر ڌم‎ 

2 

нарастание с. 545, 2093); 2548, 53158 (постепен- 

ное); $45 (усиление). 


нарастать несов. 1. см. нарастй; 2. (увеличиваться — 


г.в 


в объёме, размере и т. п.) \55 (у), 5153}; „2545 (иси- 
аиватья); #545, 55145, 51 

нарастй сов. 1. (вырасти на чём-л.) 45 155 (0) 
(52), «245 (0); мох нарс на камнӣх لمت الأشنة‎ 
رعلى المخور‎ КЕРУ الصخور‎ с^Ќаз; парослб мибго 
травы من العشب‎ 2+5 Loj 2. (какспиться) #553, 
#1}; 953] (швеличиться); нгрослй процёнты ت‎ 
254.71 الغوادد‎ 

нарастить сов. 53 (и) (увеличить); У (удлинить). 

нарасхват нареч. разг.: покупать что-л. ~ لسابق ف‎ 
بضاعة‎ 1 „д; Этот товар берут ~ Дл المضامة ر‎ ә, 
а مرقفع‎ АДАА الإقبال على هذه‎ 

наращивание с. (увеличение) бу, КЕЛ (в разме- 
ра», объёме); 9 (8 силе); 55153 (в высоту); — тём- 
NCB السرعة‎ $225; — «іл воен. وک رکیز الاو ات‎ >>. 
القوّات‎ 

наращивать нессв. 1. см. нарастить; 2. (увеличивать) 
515 (0), 535, „531 (8 размерах, объёме); ,قوی‎ 
(в силе); — темпы من السرعة‎ 2) 

нарвіл м. зоол. 3-25, 7 255 


нарвать I сов. 1. (цветов и т. п.) [55] 


г = 
сў 


9. 


هزر 


,[ققطف 
قطف الزهور وجمع (и), „Да (и); ~ букёт цветбв‏ قطق 
Ня 235; 2. (бумаги и т. п.) [223] 595, аб,‏ 
$32 

нарвађть ЇЇ сов. (o нарыве) әй, 2844); у меня 
اہ‎ Палец فی [صہعی‎ «971 оул 

нарваться сов. разг. на когочто-л. {5 545 (0), 
(Ф355 

наргилё с. нескл. +35 

нарды мя. 507 ДА], ул #5 

нарёз м. КЕД] (у винта); е4 (ин. эз), 
Я jk (8 стволе оружия); 5& (ян. 35), зд (за- 
рубка). 

нарёзать сов. 1. [4257] ‚22%, а; [243] 1 
(накрошть); [$553] 8 (9) (ноженицами); [$355] 365 (0), 
ЗА (ломтяни); 2. (канал ствола) 554, 555, 5545; 
[45,538] 757, 6515 шш); 3. (озеки) [, УУ] 809; 
4. (причинить боль — о ремне и т. п.) 555 (а), Л 


нарезать несов. см. нарёзать. 


нар 
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нарёзкја ж. 1. (действие) 2458; 


EEE: 


АД 25. (ствола); 9349 (винта и т. п.); 2. (резьба) 
Ым, 5655 (у винта); Е мн. (в стволг); 35 (мн. 
Зэр), бал (арубка); с ой Бо 


68 - 2 С с 
нарезнбй прил. 5522, 334, АДАЛ; — ствол 


Ф эс 6 e< 
32225, яз, 


бо سبطانة‎ 

нарекёние с. qz, $51, 85; подвёргнуться —ям 
للعتاب‎ (јаз; вызвать ~% «Ахај я 

карекӣть несов. си. нарёчь. 

наречённый 1. прич. от нарёчь; 2. прил. уст. Ыз 
3. в знач. сущ. ж. ویب‎ (ин. 252); ~ая ж. Ёз. 

нарёчие І с. лингв. &] ; мёстное нарёчие Да, Ј 
معلَيّة‎ 

нарёчие II с. грам. 45 (ин. 5,4, 3380 

нарёчный прил. грам. (23 зБ 

парёчь сов. уст. 1. ция) ыы, 25; 
2. (объявить кел-2.) ый 

нарзан м. 01535 المعددية)‎ 

нарисовать сов. 1. $45 (9), 
йз; (и); 39-43 (мысленно). , 

нарицётельный прил.: ~ая стбимость эк. Ал) А43; 
ймя —0° грая. Др ры 

95 бел ге. 4 

наркбз и. 52%, $7>=, 35; общий ~ роз 
д; эктый = (рн) محل‎ можу пой хон 
بالتخدیر‎ 


(дать 


)253 من المياه 
перен. 35,‏ .2 ;55-5 


22 


наркоман л. А ДЕ 


В бы, تي‎ Ф 22 е2 
наркӧтик м. $5552 8305 (ин. 2154), 544 (ин. 
1-32) бетэ 
слу), #955 


наркотический прил. 35, ...تددر‎ —ие срёдства 
ات‎ За 

9 < А $2 £ 

кард м. 1. АА (ин. (شُعُوب‎ АИ (ин. 020) 
(нация); К (карсдность); —ы Совётского Союза 

г 23, 

ДАУ «ооа; 2. ЗЇ (опр. сост. АУ),‏ السوفهاتق 
здесь много ~у‏ زشغيلة — (жк. #5; трудовой‏ 53+ 
سواد ,سواد الناس = (да; простой‏ 5 من АЛ‏ 
الشوارع مزدحمة لہ АД; Улицы полны‏ ,الشعب 
о‏ 

кйш сов. разг. &55 (а), Се 1748] КЗ 
[гЎ;У! 


народёйться сов. 1. разг. $)5, 5715$; 2. перен. (ло- 
яеилњся, возникнуть) 5.55, 155 (а), ЯЬ (а); новый 
мёсяц лея اھ الہلال‎ 


нарбдник м. ист. 


9223905 (дей 

حر 5( нарбдничество с. ист. олз ИЛ‏ 
اجتماعيّة سهاسيّة بين АЙЛ»‏ روسها فى Сад}‏ 
АА‏ ,(الغانى من ой‏ التاسع مشر 

нарбдно-демократйческий прил. 5.45 «Ы 9522; 
— строй А45а 51 نظام الديموقراطيّة‎ 

нарбдность ж. 1. (народ) 55.53, $58 (ин. б); 
2. (народный характер} (5.55 аЬ, АБ — %- 
вётского искусства эзе САД а БЛ 

народнохозяйственный прил. с ...آلا فة اد‎ 
~ план (зәј مشروع الاقتصاد‎ 

нарбднфый прил. (2.45, ААЛ 


за 


3 1...) «65, 925 

(национальный); $5, Jags (общественный); — фронт 
زالجمهة الشعبيّة‎ ая республика زجمہوريّة شعبيّة‎ 
стрёны ~o демократии Ау АЛ АЗЫ زبلدان الديموقر‎ 
ое образование Дь زتعليم‎ ~ СУД زمحكمة شعبيّة‎ 
—0е хозяйство زاقتصاد وطن‎ —0е достойнне Дд 
زاجتماعيّة‎ ~0 твбрчество Алла оду, ^~ артйст 
زفتان الشعب‎ ~ Судья زقاضى محكمة شعبيّة‎ ая 
пёсня Дж АВ 

народовлӣстие с. Т 4. 

народовблец м. ист. 9535 јә فی‎ 525 
الشعب»)‎ зәр) 3 

народонаселёние с. уў, 582, 25, Я 

нарожать сов. разг. см. народйть. 

нарождаться несов. сл. народиться. 

нарождёние с. 1. 55у 4; 2. перен. (появление, возник- 
новениг) 95, 2543, 94 

нарбст м. (утолщение) 1:45 (ин. 0155) 

нарочитость ж. 54), НЫЕ 

нарочйтый прил. & 45), 44538, #224 


4 в. М: 2-2. 2 я 
нарбчно нареч. 1. хя) 02225 


еа 


15.455, 1545, 


(специально); — задержать 43.2 РЗ 2. разг. (в шут- 
ку) 24, за, ўра ٭‎ как — ИШ» زکما لو‎ 
= 





Е. И шшс. аллер ыт е 
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нйрочн[ый м. zl (ин. 552), مول‎ 
с -ым خاش‎ т مع‎ 
нарсўд и. (нарбдный суд) 45,45 АХАЗ 
нарубать несов. си. нарубйть. 
нарубйть сов. 1. [25] А (а), 25 — дров аз 
ее а 
زالکرنب‎ 2. (ырубить) 1505 555 @) 


5 (ин. 4159; › 


нарўбка ж. 1. (действие) ТИЗ ёі, е5 ; 2. (за- 
рубка, насечка) Шз (мн. 9540), $ کر‎ (мн. 5 


E 


наружность ж. 1. (внешность) 042, А و‎ ААДА; 
9. (внешний вид) 4, 5 

наружный прил. 1. 5515, ш, 5,45, ЗА; 
2. (показкой, капускной) М, Аза, а С]; 
ое спокойствие (2 ха) زإطمشنان متعكلف‎ 3. (0 ле 
карстве) а 206; 4. в знач. сущ. moe с. 
зї Јох, фм کار‎ 5155 

наружу нареч. х ЛАЛ э]; эйтик. طلع إلى‎ 
البيت‎ . 

нарукавн|ый прил.: —ая повязка ФЛ شر يطة‎ 

нарумйнить сов. (5 АИ) 20 т, ЛЬ (и) (покрыть 
румянами); 5% $ (разрумянить). 

нарумйниться сое. (555%) ЛУ 43 о (и) 

наручники HH. (ед. наручник и.) (802, ШУЙ) بول‎ 
«3\0; надёть — на кого-л. Ам وضح اغلا فی‎ 

нарўчный прил. 2] 5$ #595; ~ые часы ساعة‎ 

ساعة معصم ر 


нарушать несов. CM. нарушить. 


яз 


нарушаться несов. 1. см. нарушиться; 2. страд. от 


нарушать (см. нарўшнты). 


нарушёние с. خلال‎ (порядка); ЛА, 8 335, 355, 


555, $5 (закона); 8.5 (обещания, договора и т. п.); 
р дл (попирание); ~ обещания «а ›р5;” — перемй- 
рия الدذة‎ АЗИАЙ $ 2; ~ Обязётельств Шу] фах زلكث‎ 
~ прав الحقوق‎ чу; ~ общественного порядка 
بالامن‎ Л]; — закбна (خرق) القانون‎ „йз; 2: 
дисциплины bl4ail)l ДАЈ; — договора (з (خر‎ Е 
زالمعاهدة‎ в ~ чегб-л. لشىء‎ ш, لشىء‎ Шу. 

нарушитель и. СШ, Јах; رارق‎ $55; х 
граніцы эехдЫ\ خارق‎ 


нарўшијть сов. что-л. 1. (прервать, помешать) 5$ (а), 
Р 9 рёзкий звук ~î тишину Али (ә) За 
زصوت حا‎ 2. (преступшть, не сдержать) Jl, 
8 45 , ө (закон и т. п.); з 5.45 (а) (право, 
клятву и т. п.); у 5.55 (9), $ (и), 555 (И (до- 
говор); ~ слово, обещание, обязательство (>53) أخلف‎ 
(وعده)‎ бәңа); — воздушное пространство زخرق الأجواء‎ 
— прикёз У «АД; ~ запрёты ур НЫ 
— дисциплину (был) الإذضشباط‎ „аЛ; ~ закби БАЗ 
«خرق) الخانون‎ $Хаз); — КЛЯТВУ Адл, رعبٹ‎ 
Адама فى‎ Әлдә ~ (Раніцу (خرق) الحدود‎ „азу ~ 
молчание лее о> => 

нарушиться сов. ЧА; аб я ы (прерваться). 

нарцисс м. бот. =}, а. 

нары мн. 5ш کب‎ дә) 

нарив м. 355 (мн. 4445), я (мн. ВА 


нарывать І несов. см. нарыть. 


сә 


нарывать 11 несов. см. нарвать І. 

нарывать Ш несов. си. нарвать I]. 

нарываться І несов. см. нарваться. 

нарываться П несов. страд. от нарывать Î (см. на- 
рыть). 

нарываться П несов. страд. от нарывать П (см. нар- 
вать 1). 

нарыть сов. [2255] = (и), 295 (у); ~ картб- 
феля قلع 5255 من البطاطس‎ 

нарйд І и. (одежда) لاش‎ (а. 42,0, 2415 (ин. 
92), 455$ (ин. 5%), $543 (ин. US); шутов- 
ской — لماس البهلول‎ 

наряд I и. 1. (прие) j 7 (мн. 33 1), 2256, 
АИ; 2. (документ) $5.35 ш Јал, 5544 
йы; ع‎ др а же шш (Дд а, 
5355 (задание); 45 دور‎ (патруль); назначить в ~ as 
ел; быть в суточном ~e بالخدمة‎ хо کان‎ 
лә; расписание ~08 делал جدول‎ 

ee 1 сов. 1. (pace одеть) | 556 604] ої, 


СР 


Мая 554 ый 2. кем-л. کر‎ шы) Л 
нарядить П сов. 2.515 4455 545 


нарадітьса coe. 1. (красиво одеться) шә لیس‎ 9 


(а), 


‚ л 


ар- 


тб- 


(а) 
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55, бя ч $ $523 25), Е #25 ‚552$; 2. кил. 
Фе шш لیس‎ ©, УТ я яя 

нарядно нареч. 356, ++ 

нарядный прил. 1. (о человеке) Фї, йы; 
2. (о платье и т. п.) фә, Н 

нарад каре. „ы ,لی‎ ӘӘ لی کم‎ 
13-2 (на равных правах); 2380) „15 فی‎ ) то 
же время); ~ с STAN ЈУ مع‎ 

наряжать І несов. см. нарядить 1. 

наряжать П несов. си. нарядить И. 

наряжаться Î несов. см. нарядйться. 

наряжёться 11 несов. страд. от наряжать 11 (см. на- 
рядйть Ш). 

нас род., вин. и предл. от мы. 

насадить сов. 1. (растения) [255] ә 2% (и), £ # Ў (а); 
= лес زحڑش الأرض‎ 2. перен. $$, 28; کشر‎ (0 
(распространить); РЕ (ввести); 3. (надеть на что-л.) 
(дез о) &35 (а); ~ на вёртел хі 

насёдка ж. 1. (действие) (902) 20/5) 455; 2. (при- 
манка для рыб) [ЗАЛ 5443] ФАБ (ин. 4540); 
3. тех. 39205 (ия. ХӘ) | 

насажёть сов. (поместить) 1445$ $54 (а), 1555 Ка 
[807 54] 

насаждать несов. см. чад 

насаждаться несов. 25%, 248, 2 220 

сарна с. 1. (действие) 55, ё у; А 


(мес); яз $35 (распространение); КЕ (введе- 
ние); 2. мн. ~я مغرو مات‎ зелёные —я مغروسات‎ 
2\ ^^ 


насёжнвать несов. см. насадить 1, 3. 

насвистывать несов. [551] 7.5); 5 قر‎ (а), 25.2 (а) 
(о птице). 

наседёть несов. 1. см. насёсть 2, 3; 2, разг. (теснить) 
$544 (550) 50, ай @) 

насёдка ж. 5и 5 

насекать несов. см. насёчь. 

насекомойдн[ый, прил. 1. ıi حشر‎ 51; =ое растёние 
آكلل الحشرات‎ чаш); 2. 6 знач. сущ. —ые ин. (ед. насе- 
комойдное с.) 3004. إت‎ НЙ ее 


= 


насекомые мя. (ед. насекомое с.) حشر إت‎ (ед. ; 555) т 
НЗ (ед. АД); мир ых زمالم (مملكة) الحشرات‎ 
срёдство от ~ых J| الحشر‎ бе $3 

населёние с. 1. (действие) 564), 6451$; р: 
(освоение земель); 2. (жители) Я 4 мн., JÎ; городекбе — 
المدن‎ (49) Обь сельское ~ цв дл (141) سان‎ 
(Зы м); мирное ~ مسالمون‎ СА; Кореннбе — СХ 
озо; 3. си. народонаселёние. 

населённость ж. (плотность населения) 21321 513 

населённый 1. прич. от населить; 2. прил. 555845, 
ШБ, Јаї, 405; — пункт زمکان مأهول‎ ~a квар- 
тйра عامرة‎ АЖ 

населйть сов. 1. (заселить) 2, 552, 58, #8 


2. (поселившись, занять) ФАЗ], Ах ЗАЛА فى‎ М 

населять несов. 1, см. населить; 2, о ЕР (9), 
$58 (4) 

насёст ж. Ф554, ке 3; (мн. #59; сидёть на ~e 
وقح على مجذم‎ 


насёсть сов. 1. (сесть в большом количестве) |] (и) 
8, 24 (0); 2. (осесть — о пыли и т. в.) м$ (0), 
58 3. разг. (наваштыя на кого-л.) |$ <}, 
$ = (j); 4. перен. (настойчиво потребовать) 
дь КАТУ (у) 

насёчка ж. 1. (действие) ё, 88; от 5 (гра- 
вирование); 2. (нарезка) 4,5 (мн. БУ 39); с ми 
уа, 

насёчь сов. (сделать насечку) $ 75, Ж; дж (0), 
5 (у) (выгравировать). 

насёять сов. [535 ]: &55 (а), 5% (у) 

насидёть сов. (яйца—о птице) $ 5, Е ЄЙ, 20 (и) 

насидёться сов. разг. [3,5] А (ш); 24 (а) 
[5,0, 24 (0) (долго пробыть); — дома لزم المیہت‎ 
ناء وقت طويل‎ 

насйженн|ый прич. от насидёть; ¢ --ое мёсто jl 
مكان مألوف ركان يتطنه الشخص ,®\ طويلا‎ 

насиживать несов. см. насидёть. 

насилие с. 1. (применение физической силы) ‹ 583, 54, 
5 Ыз, قشب‎ 5, 04, 
% 3} открытое — سافر‎ М применить — А.х}, 


= 2. {прихуждение) «А5. 





нас -494- нас 





(притеснение)‏ .3 ;159 إلى العنف алы,‏ العنف 
совершить ~ над кём-л. д» х,‏ شى ФЬ,‏ ,355 
фло}, °З‏ 

насйловать несов. 1. Е к чему-а.) 343 (и) 
05, 5 58 (а), ы? + راچب‎ 5 5; 2. (жен- 
щину) аў (и), а, ЖЫЛ $] 25 ш) 

насйлу нареч. разг, 1. эф За 24% ХА; 
59%, 53544); 27, нар.; 2. (наконец-то) | зі 

насйльник м. ох, ماف‎ 

насйльничать несов. разг. 4.454, ^4} (и), «583, 

А28) 

насйльно нареч. AE, 198, 1748, $5, и; 

— мил не будешь логов. | а هكون‎ У аЛ 


ЕЯ прил. $23, аду, «3253; 


515, 5 38, 4 قشر‎ (принудительный); ые мёры 
Адай) лә; ая ассимиляция ЗАД: Мадај; ~5 
смерть موت نیف‎ 
наскакивать несов. см. наскочить 

З Өф 5» а 54 
$$} 2. перен. розе. (совершенно) lz, 1215; промбк- 
нуть ^^ (14.5) حت العظام‎ (За) Мз; © видеть 
(знать) когд-л. ~ Ң 


насквӧзь нареч. 1. 


&5\З з улл (45 عرف‎ 

наскоблить сов. 1. [22] р (у), 22 (а); 2. разг. 
#24 (0), (2) б<. «585 

наскбк м. Ыы; действовать хом [1 Ш>; 


с ма, с ~у дд; д» بسر‎ {на полном ходу). 

насколько нареч. 3 58» „АМ, وكما...‎ 
„Шш 8; — возможно бу! 2%; > им извёстно, 
он не живёт в Москвё 3 раз پسکن فی موسکو کہا‎ У 
(ә „з муж); ~ он мог кыы قدرما‎ 
8, бєз. ыз, 52, 
55 тай جاج‎ „15; ~ написать ڊعجلة (بسرعة)‎ 
~ поёсть Джаз и 


наскочйть сов. 1. (натолкнуться на что-л.) 5 (0) 


наскоро налеч. 5158), 5155 А 


5, р вы; #5 (а) (06 автомобиле и т. п.); ~ 
на мину بلغم‎ Ьі; 2. перен. разг. {встретиться с 
кем-л.) (в, ё5 ЗАЗ; 3. (с разбега набросить- 


$5 


ся на коео-л.} |, 4$ إنقض‎ 
маскрестй сов. 1. [4253 $8 | => zx (а), 2. перен. а 


(4 125 5) #5; наскрестй немного дёнег من‎ Ўз جمع‎ 
لخاود‎ | 
Я 54, 
наскучить сов. |3, 101, $ 5; мне ~~ли STH спбры 
سمت من هذه المجادلة‎ 
насладиться сов. чен-л. з 5255, Ө; 54 Л, 
$15 + ا‎ у 
А 4), ; | 5, } а] 
наслаждаться лесов. см. насладиться. 
наслаждёние с. ёз, #255, ля, 1, Ха EE 
доставить ~ 55), gz; испытывать наслаждёние зы 
بلذة‎ 
наслаиваться несов. си. наслонться. 
А 4 2 Рі Е 
наелёть сов. разг. [5255] ая 
‚ 9% + • 
наслёдие с. ыя, ©, ‚чә, میراثٹ‎ (мн. 
يت‎ 2132); ~ прошлого ;تراث الہاضی‎ отцбвское — 


تراث الأب уст.‏ 


наследйть сов. разг. Я АЙ эя (0, 25 
из 

наслёдкик л. уҙ (мн. ыў, 5з, а (ин. 
2539, 5 43 25 А12 (мн. ЗУ), ЗА (ин. 


2414) (преемник); ~e престола ولى العهد‎ 

наследный прил.: ~v принц ولى العهد‎ 

наслёдование с. юр. Фу; право я ХУ 35/1 حق‎ 

наслёдовать сов. и несов. 1. что-л. «5,5 (и), «3155; 
2. кому-л. ЙД. (0), (235 0 

наслёдствениость ж. биол. Ч» @з 

наслёдственніый прил. «23133; НЫ $ (Унаследован- 
ный); 5505 (ин. 515$), 55, 5449, ШЫ, УХ; (родо- 
вой); < гай болёзпь (موروٹ)‎ Ф» دام‎ 


наслёдств(ю с. 1. у, д 5, у, Т: де 


(ин. پک‎ 152), КЧ کت وکر‎ “%,;М (имущество, оставлен- 


`ное по наследству); по ~у эй л; оставить в ~ زأورث‎ 


получить по —у 459; литературиое ~ сол وتر اث‎ 
2. см. наслёдование. 


наслоёние с. 1. геол. 55, 95 5 (мн. Фэй; 9,4458 
2. перен. 5%] 5 А, р н да 

наслойться сов. на 44-4. 35] 552 зь 35 
Гаї 205 

наслушаться сов. 1. | سيخ َير‎ (а); — новостёй 


(вдоволь) 1436 аң,‏ .2 زسمح 1545 من الأخبار 





тс: А 


бры 
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اسعمع ДИД‏ حتی Л) АЛ, САЙ; ~ пш‏ 
لا а‏ من الاستماع إلى ~ ل не‏ زاكتفى 

насльшиаться сов. разг. ца | 385 КУ 555 (ш), 
Бе зй ый од 

насиёрку наре. разг. (5355 Уу, 9354 М); 
кё пошлб ~ الریع‎ @у ذھب کل شیء‎ 

нісмерть наре. уз آَلْمَوْتِ ,سی‎ Л]; перепу- 
гать ~ الموت‎ Хы ЗЇ; Ф стойть лды] 

насмехаться несов. над кем-чем-л. („) Фа да (0), 


есе 


@) 5 +2 00 (у) ое Т (у) ое 158 0: 
$ #588 (с издёвкой); ‹8$}\ (презрительно). 
насмешйть сов. 255 
85 +, +, 52 


насмёшіка ж. 4,42, 534, Аяз); #555, лә] 
(издёвка); предмёт ~ek 8, Ин, رموضع سخرية‎ 
аа уз вору, ЦА 

насмёшливо нареч. ХАД, 12515; Ан, 
5 95 о Ф ‚7 
4545, о, 0221) (с издёвкой); сказёть ~ قال‎ 
|же 

насмёшлнв[ый прил. |$ 45, 3512, 24, 

ATION у: Р > 
зыр 4545; ая улыбка زابتسامة ساخرة‎ ~ 
тон ساخرة رلمرة سأخرة‎ Алу) 

насмёшник м. разг. 35%, 5,44 لبا‎ +4 24, 
вех бст ر‎ 
м, 557, 055) 

насмейться сов. 1. разг. (вдомоль) 5). Иж (а) 
413; 2. над кем-чем-л. (3) Фа موك‎ (а), 152 
)و(‎ 54 ЫЎ бе (с издёвкой). 

насморк лм. 5, 455; схватить ~ К у меня ~ 
89 «да, 5) мы 

насмотрёться сов. 1. ка что-л. إلى‎ 1235 АЛЫ; 
2. (насладиться) АЗ 55 #55; не мочь — на 
когб-чтб-л. مله‎ ЕЗАХЛ يمل من‎ У 

насолить сов. 1. (заготовить солением) [2523] 4; 
2. разг. (сильно посолить что-л.) 5515 jı ЫЛ #45; @; 
3. перен. разг. коми-л. в, 357 

насорќть о. Ў, ё; 

насбе м. 555. иь нар.; воздушный ~ Дада; 
всёсывающай ~ 531 Х& ае; Нагнетательный ~ ХХ ае 
زحقن‎ пожарный ~ حرائق (مطافش)‎ дда ИЛЬ 
нар.; поршневой ~ „о. متذاوبة‎ Хао 


насосйться сов. 121.5, &.5 (а) (о ребёнке); 254] 
{АФӘТ 22. (о .مە‎ 


„© 2 


насбен[ый прил. ДАЉ... ая станция фло 
ټامملط٫‎ фә Мы» 

наспех нареч. 55 с 54, 5155 58 Делать 
ہ‎ чтб-л. Даа زمہل 15 فی‎ = Одёться АВ لہس‎ 
аә („ә 

насплётничать сов. „5$ (и) 

наст д. Л т $ قشر‎ 

наставать несов. см. настать. 

наставйтельный прил. 5215), 2.543, 6215; 45 
(поучающий); — тон لہجة واعظة ,لہجة إرشاد‎ 
наставить 1 ссе. 1. (поставить) 855 #5; (0), 
Ёа. (0, 3-25 (0: ~ мнбто стульев وضع 13445 من‎ 
زالکراسق‎ 2. (надставиль) ДЗ, „55 طول‎ 95 (и); 
3. (напразить, нацелить) $5, о; 324) (копьё 
и т. п.); ~ револьвёр المسدس‎ созо 

настівить ЇЇ сов. уст. (научить) 554, &, 5%; 
$ ~ когб-л. на йстинный путь (ах شد‎ 1 

настёвка ж. 1. 2,3, Ч.Т у; 2. (наставлен- 
ная часть) 5\54 55 (ин. 1450), طول‎ $$) 

паставлёније с. 1. (действие) МА, НАТ $425; 
о а Авай, Хаду Баз, Бара Бы 
(поучение); давать ~3 Бру, ваз, دار شد‎ 3. (руководство, 
инструкция) ая, 3, ФАА); воен. 
5592, ушер ылы} ЧАЯ 

наставлять 1 несов. см. настёвить Î. 

наставлӣть П несов. см. наставить II. 

наставник м. уст. 5554; ХМ (ин. баз, 
НЕЯ J (воспитатель). 

настаивать 1 несов. см. настойть І. 

настаивать II несов. см. настойть И. 

настёнваться несов. 1. см. настояться; 2. страд. от 
настаивать 11 (ся. настоять I1). 

настё{ть сов. |1 (ш), Ад (и); کان‎ (ш), کل‎ (0), 
ДЕЙ (о сроке, времени года); КЕ] (качаться); #2, 
За (у) (о тшиине, молчании); ла зима الشتام‎ Зы 
лла новь زجنع الليل‎ срок ужё л حان الوقت‎ 


المهروب 


нас 
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нёстежь нареч. آخړه‎ 5, ма» Д5; окнб 
открыто ~ (ще улаа Дә مغتوحة‎ ИСУ; открыть 
дверь ~ ө 1 فتع الباب على‎ 

настелйть сов. прост. см. настлёть. 

настенный прил. є... =ые часы ЬЬ, Дә 

настигать несов. см. настйчь. 

настйгнуть сов. си. настӣчь. 

настил м, әу, Дф» (мн. ый; کک‎ в 
(деревянный); JlJ (слой); ~ мбстё الجسر‎ (лы) سطیع‎ 

настилёть несов. см. настлать. 

настйлка ж. 1. (действие) [+54] вы; #55 
(досками); МАТ (плитами); ~ мостовой halı, чә) 
^~ полбв الأرضيّة‎ ФЗ) 2. разг. си. настил. 

настйчь сов. 55Я, $457 (@); $95, 2АЙ (вне 
запно). 

настайть сов. 1. 558 00), д} (0); 2. 25) (доош); 
Ы; (плиты); ^^ пол زخشىپ )6( الأرضيّة‎ ~ мостовую 
«رصف‎ Ае | 

настбй м. 453. (ин. бо) (чеебный); А, 
2285 (из сухих фруктов и трав). 

настойка ж. 1. (спиртной напиток) | 5 (мя. $ 5 
1 стз) РН ~ شراب روحق منقوع‎ 
الکرز‎ 3; 2. разг. см. настой; Водная ~ 294 Дало 

настойчивость ж. бды, ых, ы; (усердие); 
жый, бы], مرا‎ (торото). 

настбйчивый прил. #152, «9-54, 4298 (исердныд); 
947, 84, ая, 604 (упорный). 

настблько нареч. „уу, „А5350; ~~ наскблько 
мў альха قدرما‎ Дә; сә что. ої لدرجة‎ 

настбльнЦый прил. А...» Му... еи теннис 
الطاولة‎ 8,5; мая лампа زمصباح الطاولة‎ л” календарь 
الطاولة‎ ©2955; © ая кийга مرجع‎ 

насторажнвать несов. см. насторожить. 

настораживаться несов. сж. насторожйться. 

насторожё нареч.: быть ~ حذر‎ ы» Об, (ёз, وکن‎ 
Айз 

насторбжённость эл э, 5, 9523) 

насторожённый 1. прич. от насторожить; 2. прил. 
2307 5, БМ (ОДА, ан БОШ, 454 


насторожить сов.: ^^ ўши разг. 4431 ^5 

насторожйться сов. 655$, 42531 55 

настойније с. ал, Ура Уступіть лям کنازل‎ 
Мы زأمام الطلبات‎ по моему ~0 ыы 

настоятель м. 25 255 (ин. 21233) 

настойтельность ж. El], 2} 

настойтедьн[ый прил. 1. (настойчивый) Фл, 594) 
гая прбсьба =} رجام (طلب)‎ 2, (насущный, неотлож- 
ный) 642, زلازب رماش‎ „ал (слешный); $45. (из. 
ненный); ая необходимость АЖ ورة‎ >) ая потрёб- 
ность حاجة ملخة (ماشة)‎ 

настобть 1 сов. (добиться чего-л.) 15 Л, „Д5 58; 
— на своём «> 1 № о, Аі, „л? ўї | 

настойть П сов. (приготовить настойку) &5 (а); ~ 
эбдку на вішне bدوغلاب الكرز‎ алу 

настоїться сов. (дать настой) & 

настоящий прил. 1. уэш, ФА» 215; ее пёло- 
жённе Ада! Л АЛАЛ; в лее врёмя زفى الوقت الحاضر‎ 
— перйод زالمرحلة الحاضرة‎ 2. в знач. сущ. ее с. (о 
времени) БЛ 2350, эЛ; 3. (подлинный) 
лед, رحق‎ 32 (шотинный); Дай, ай (нату- 
ральный); ~a любовь صادق‎ чы ^ гербй „ЛЬ 
хаха; © хее врёмя грам. ,الزمن الحاضر‎ Дал; 
в ~e кнйге речь идёт 0... Аж 292 ДАХЛ ف هذا‎ 
حول‎ 

настрадёться сов. [154.45] 2%, „2% 

настраивать І несов. см. настроить 1. 

настраивать 11 несов. см. настрбить 11. 

настраиваться І несов. страд. от настраивать Î (см. 
настроить 1). 

настрінваться П несов. 1. см. настрбиться; 2. страд. 
от настраивать П (си. настроить П). 

настрелять сов. з Аг) 

настриг м. с.-х.: ~~ шёрсти من الصوف‎ 8 

настригіть несов. см. настричь. 

настрёчь сов. [55] جر ]255[ ;)9( قش‎ 0, 
$ (а) (шерсть). 

настроёније с. 1. а (ин. А 4), А25 Дш, 
414. (ин. ЗУ; он в плохби к منعرف المزاج‎ за; 


І (см. 


- (9), 


б, 
а زهو‎ 
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2. (образ мыслей) 35; 3. (желание заняться чем-л.) 
ал, бз; 15 (склонность). 

настрбить І сов. 655 чї] „© (и), 55 

настрбить 11 сов. 1. муз. 5535, $$ (ш); 2. тех. 652, 
ЁД (у, и); 34 ~ косб-л. на чтб-л. شیا‎ Даз Айаз 
(2,5 8 «ә з), مزاجا‎ А 3; ~v когб-л. в чыю-д. 
пбльзу لصالع شخص‎ АЛД; ~~ против когб-л. мәм. 
شخص‎ („ә 

аня сов. 5% ا‎ а лад Бе 

настройка ж. 1. муз. 4352, ез5) 2. тех. БА 

настройщик м. муз. ху 3552 

настрочйть сов. 1. яя КАТ = вытачек قط‎ 
من الدروز‎ 485; 2. перен. разг. (написать) 25% (8) 
[51543] 

настряпать сов. 1. [2555] ЦЬ (0, 6 ) 9): 2. 
перен. разг. Ф151 

наступательнцый прил. 12554, 2383, 1554... 
...رف‎ — бой تعڑضی رھجوم‎ лу; ые операции 
هجوميّة‎ ЧАШ» 

наступать І нессв. 1. см. наступйть 1; 2. на кого-что-л. 


эй; ва (0. 15 $5, еда, Л رحق‎ 00); 
~ на когб-д. (теснить) А435 Ьа, (лу 
наступать П несов. см. наступить П. 


наступить І сов. на что-л. (ногой) (2) 55 (а), داس‎ (9) 


42 






наступить П сов. (настать) 15. (и), {25 (а), 453 (0), 
ў З= (0), زواقی‎ бла тишина ساد السکون‎ 
= ° 1, 5, тре 2 
наступлёние І с. $554, $75, 253 55142 
(атака, штурм); ббщее ~ Др „ожа; перейтй в ~ =, 
Джа ^а; возобновйть ~ الہچوم‎ Алый 
ور‎ -.. ®, 
наступлённе 11 с. (начало) $353, 6542; „Јел (се- 
вона); с —ем дия МАЛ قدوم‎ ал; ДО я зимы قبل‎ 
АХАЛ حلول‎ 
.- ,% 
настурция ж. бот. „55. 931 р 
насупить сов: ^^ брови „м В, оз ا‎ $ 
да | 
насупиться сов. 1. (o бровях) hS; 2. (нахмуриться) 
Ма САН, 585 
насушивать несов. см. насушӣть. 


насушӣть сов. [48:5] « 

насўщн[ый прш. 4, کیو رماش‎ (жизненный); 
ая потрёбность (+) ماشة‎ А; ые задачи 
Ао «а, زمہجات الساعة‎ + хлеб ~ од $» 
المومن‎ НАЛ, قوت يومه‎ 

насчёт предлог с род. разг. (относительно) $55 ‚5, 
Н КЕЕ 443, $5, о; ہ‎ Этого الصدد‎ 19.4, 
هذا الصدد‎ (8; поговоріть ~ Этой кийги |а عن‎ «УАЗ 
АХХХ 

насчитать сов. 1. 55 (9), «л. (0), „а&; 2. (при- 
бавить лишнее) $$ 

насчитывать несов. 1. см. насчитать; 2. (содержать, 
иметь) 15$ $355 #15 (0): $тот гброд ~er миллибн жй- 
телей هذه المدينة مليون ذسہة‎ сй عدد‎ А 
(ساکن)‎ 

насчитываться несов. (иметься) 5553; в библиотёке 
~ere нёсколько` тысяч книг فإJÎ‎ $52 Аад. 8 توجد‎ 
من الكتب‎ 

насылать несов. см. наслать. 

насыпать сов. 1. что-д., чего-л. (расомпать) 8 (9). 
АЗ; 2. (наполнить чем-л.) в (ш), М2 (а), 5, 
3. (курган и т. п.) [45] кч 055 (0: - кучум 
ГЕ: 

насыпать несов. см. насыпать. 

насыпаться несов. страд. от насыпать (см. насыпать). 

насїпка ж. 1. (наполнение) 814, وهيل‎ 5545 
2. (кургана и т. п.) [$58] 535, $35 

насыпь ж. ых (мя. 39-45), КА] مغر‎ (мн. وش‎ 52), 
249755 (чн. 4514); железнодорожная ^^ слизь 
الحديد‎ АХ (5 >) 

насытить сов. 1. АМ; 2. (пропитать) 255, 85%; 
JS (раствор и т. п.); 3. перен. (снабдить в изобилии) 
ўз 5) 

насытиться сов. 1. 5.5 (а), 4505 М, #8 
ЗАДА; 2. (пропитаться) 945, 9445; я, 
455] (водой). 

насыщать несов. см. насытить. 

насыщаться несов. 1. си. насытиться; 2. страд. от 


насыщать (см. насытить). 
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насыщёние с. 1. зы; АЗВ (сытость); 2. (пропи- 
5 Р са 24 ПИР 

тыванш) А45, еа 45; 2445, оз; شیف‎ 
(раствора и т. п.). 

насыщенность ж. 1. хим. 4345, 5535; 2. 
ёа, ыз 

насыщенный 1. прич. от насытить; воздух, ~» арома- 
тамн полёй مشبع بأريع الزرع‎ $; 2. прил. хим. 
43954, Ф344, 2154; 8, прил. перен. А, 
Ф $51 

> 


наталкивать несов. си. натолкнуть. 


перен. 


натёлкиваться несов. 1, см. натолкнуться; 2, страд. от 
наталкивать (см. натолкнуть). 

натёлливать 1 несов. см. натопйть [. 

натёпливать ЇЇ несов. см. натолйть Il. 

натаскёть I сов. 1. (принести) [55 $7] حمل‎ (и), 
4435, их (и); > дров 15А. „м; 2. (извлечь) 
2.2] 132, 62.21 22 . 
[453] 2823}; 3. разг. [5453] Зза (и) 

натаскёть П сов. 1, ЛД) 583; 2. разг. (научить 
кого-л.) |$ (>>, (58 

натёскивать Î носов. см. натаскать Î. 

натаскивать П несов. см. натаскать П. 

натащить сод. 1. см. натаскать Г; 2. разг. сн. натя- 
нуть 2. 

И я 2 8 

натворйть сов. разг. «5551, اتی ډ‎ (и), ق‎ 5З]; 
что ты ~۸? $24455] ماذا‎ 

натекать несов. см. натёчь. 

натёльн[ый прил. (21543; —0е бельё Ахау ملاہبس‎ 

натерёть сов. 1. (намазать, смазать) 5, 803 (0), 


-8- сә 


5,45; & 4 (благовониями и т. п.); 2. (начистить) &37, 
Ја (0); &5.5 (воском); 3. (повредить трением) 5% (9), 
«$ Я (0); ہ‎ мозоли на ноге المسامیر‎ „Д. زہری قدمه‎ 
4. (измельчить, протирая) [5253] я (у); — сыру 
бы 

برش А55‏ من الجبن 

натерёться сов. (назью и т. л.) 2545, А25 а5 
233910 

натерпёться сов. разг. 5, |$, 396; ~ 84 
الأمزين‎ 8005 — стріху ارقعب‎ 

натёјчь сов. куда-л. 5345 (Шш, ©), Ц (п); 
в ведро —КЛб много воды 45 20а فى الدلو‎ аз 


натирать несов. см. натерёть. 

натираться несов. 1. см. натерёться; 2. страд. от на- 
тирать (см. натерёть). 

натйрка ж. разг.: ~ полов уў (ааз) صلل‎ 

нйтиск м, #554, НҮ 5, КЕТ 

наткать сов. [255] 255, 35 (и, 0) 

наткнуться сов. прям, и перен. ка кого-что-д. 5 (у) 
оір (споткнуться; неожиданно найти); (8)-3502 (слу- 
чайно встретить); з 554) (столкнуться с кем-чем-л.); 
— на стул زاصطدم بکرسی‎ — на препятствие Jl 
03312; = на неприйтеля Аме) (бм, зла صادف‎ 

натолкнуть сов. (на мысль и т. п.) эй АБ (0); 
о 5453 править на өтө-л.); ДБ ук), 445. (0 
215, 215 حمل‎ (и) (подсказать). 

натолкнуться сов. 1. у {564}, А #8; 2. перен. 
Чг (случайно встретиться); gia 5 (у) (неожидан- 
но найти). 

натолбчь сов. [252] 52 (0), 5 (9); جرش‎ (у), 
в (0) (грубо измельчить); 5 (и) (искрсишть). 


натопйть 1 ссв. (печь) 15, سن‎ 
2 * „с. 
натопйть 11 сов. (сала и т. п.) Ид 151, 62 


[333] 

натоптать сов. разг. — на полу әй» д الار‎ у“ 
وسخة‎ 

наторговать сов. разг. (на сумму) ЕД 4-28] 

наточӣть с0в. 554 (а). 52 (и), аи 535, 5 (0) 

натощёк нареч. чт сэ, КЕП اول‎ з 

хо < 

натр м. уст. хим. з» ذطر‎ 
1. (собак и т. п. на кого-л.) 555 

42 42 „©. 4- Х9- 82 
025, сз АЈ 2. перен. разг. |5 рух, کرّض‎ 

3 жы GE ХА . А 
ы, „% УЙ, ов АЙ 

натравливать лесов. см. натравйть. 

р ес 25 ” ۰ 

натренировёть сов. lla 152 و ڌدر‎ ә 253 
чё 

натренироваться сов. $2555 ; 278 

натриевый прил. хим. 29251... 

Натрий м. хим. рә әнә; углекислый — کر بوذات‎ 
المودا‎ 

натрудйть ссв. разг. 3Я, 4) 


натравйть ссв. 


7 
е 
\ 


8) 
(0) 


є 
` 


© 
\ 


р 


е 
` 
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натруживать несов. см. натрудйть. 


натрястй ссв. 3 5 (у) 

натуа ж. разг. Л $», 3.454, а; от 
ЕЧ] 35 من‎ 

натуживаться несов. см. натужиться. 

натужнться сов. разг. ЗА, „235 ке 

натура ж. 1. (характер) ГЕУ» бкр طيخ بغ ,جم‎ 
(ин. ЗБ), Мао (ин. 352), ЗАДА, 12 (ян. 
ЗЕ, ы); добрый по ~e ЖШ, чЗЬ; 2. иск. 
2254, کن‎ с 65,451; писать, рисовать с ~ы رسم من‎ 
Хаа); 3. эк: платить ой (2 دح‎ 4. уст. (при- 
рода} Ж; $ привычка—вторая ~ логов. العادة هى‎ 

натурализация ж. Ав, ты $5 {перехсд в 
другое гражданство); ет: (принятие в гражданство). 

натуралйзм м. Май, зї مهب‎ 

eg сов. и несов. 5з, [6582] &2 (0) 
5.57, 55 е Й у 

натурализоваться сов. и нессв. جنس‎ 53: 553 

натураайст и. 1. > НУ (мн. ш) 

вт; 2. (худсжник) „94 59 (мин. Жай) 

натуралистйческий прил. зї 82... 

натуральный прил. 1. (настоящий) д 5, 4а, 
4\5; — шёлк (51) زحریر طمیعق‎ В УЮ вели- 
чину حجمد الطبيعتق‎ 8; 2. (естественный, искренний) 

а, а, Ы; 3. (оплачиваемый натирсӣ) 
(2448; ая повинность БИР 225 زضريبة‎ Ф - ‘бин 
СА 5; Ф -0е хозяйство «дар Хади 

Мэ э 


натуроплёта ж. 9255 دفع‎ 
натурщик м. 228 25. «2252 


натурщица ж. от натурщик. 
натыкать сов. разг. [2955] 5 555 

натыкать несов. см. натыкать и наткнуть. 

натыкаться несов. си. наткнуться. 

натюрморт м. жив. хаз ААХ 

натягивать несов. см. натянуть. 

натягиваться несов. 1. см. натянуться; 2. страд. от 


натягивать (см. натянуть). 


натяжёние с. (действие) 5, Ё5, }% 54355 (силь- 
ног); БЕ 

натяжк!а ж. 1. см. натяжёние; 2. перен.: с ~ ой مح‎ 
,المساعدة‎ улеа 

натянутость ж. ‚0% б, بر‎ (холсдность); — в OTHO- 
шёниях между ними исчёзла (лш, АХЛ слад) 

натйнут!ый 1. прич. от натянуть; 2. прил. 1524, 
525,3 53 ردو‎ $595: ›$ (холодный); —ые отношёния 
еде АУ», باردة‎ Чуу»; ая улыбка ابتسامة‎ 
زمتكلفة‎ ~ смех дада ضحك‎ 

натянуть ссв. 1, 55 (0), Ё5 (0), 35 (и); 5 (сильно); 
х5 (и) (протянуть); — тетиву лука ( е!) وتر‎ 
زالائوس‎ = верёвку حبلا‎ ($8) 34; ~ збжжн شد‎ 
زالزمام‎ 2. (надеть) 53955) 555]; — сапоги а 
рояла) وجز مته‎ = одеяло на себя جذب اللعاف على‎ 
ОНЯ | 

натянуться соё. Яя 

наугад нареч. Я, РЕН 85958, 545 
55; й = (касбул); БРЕ э (предполсжи- 
тельно); идти ~ 3—53, Бля زمار‎ дёлать чтб-л. ~ 
Олд] عمل عملة‎ 

наугбльник м. (линейка) @4515 (395, تجار‎ 545 


2 
наудёчу нареч. см. наугёд. 


наудйть сов. ЗАЛ. 2а КЕ; 55.5] 

наука ж. 1» (мн. #58); общёственные —И род» 
балы; естественные ~н طبيعيّة‎ рәјә; гуманитар- 
ные —и АЗ ЧЕН тбчные ~i ДЖА? علوم ,علوم‎ 

И у 

балл; ЛЮДИ ~н العلم‎ Jal; доктер экономических 
наук فى العلوم الإاقتصادية‎ )92555 $ Это ему будет 
ой д) 5 سيكون ذلك عبر‎ 

науськать сов. разг. на ксго-л. 1. ,, 5 Ф وخر‎ КАП 
98; 2. перен. 15 $55, ы РЯ 

наўськивать несов. см. наўськать. 

наутёк нареч. разг: пуститься ~ ($ Да эй» Өр 
° دار‎ 

наутро нареч. „ЛАТ АЛ فی‎ 

научить сов. 1. кого-что-л. чему-Л. (22% (йә, 
شی‎ (фи о (фәр, ыз (095 ت‎ 
навыки); ~ когб-л. арабскому языку ә العر‎ АЛ زعلمة‎ 
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== когб-л. читать $21 „201 4-15; ~ ремеслу علی‎ лур 
;الحرفة‎ 2. разг. (посоветовать кому-л.) 50, إلى‎ 58; 
3. (убедить): жизнь —ла егб الدهر‎ Хз, حتكته الحياة‎ 

научиться сов. чену-л. 525 даз 

научно нареч. 5.15, 5.1, $52 Б ы 
ШАЙ 02, АЙ БАШТ ВЕ л ) научной 
точкц зрения). 

научно-исслёдовательский прил. 4.37 ыаўу..., 
Ла АЛ...) ~ ل٣ للأبحاث‎ я 
العلميّة‎ 

научно-популярный прил. 224 в; — кинофильм 
ее зоо еш 

научный прил. 451»; — работник е, ллі 
со; = мётод 515 АЖ уЬ, غلم‎ Феде) "06 пред- 
видение = 9523 

наушник м. разг. (доносчик) 515 (мн. 85, 155, 


ГЕП 


لغلاق 

наушники мя. (ед. наушник м.) 1. (на шапке} 2 
2 $50 н $$ 8.2. 
УЛ 58; 2. радио 4513 415.2 

наушничать несоз. разг. на кого-л. з 55 (и), Б (и, у) 


غق ی ы»,‏ 

наушничество с. разг. 5, ГОК 55 
| наущёни(е с. уст. м5; дёйствовать по чьему-л. 
—Ю АДА аа Јај 

нафталйн м. 40815 

нафтбл м. хим. J 9235 

нахіл м. 55 (ин. #5, 5 (ин. 2514); ә 
нар. | 

нахальничать несов. разг. 5; (и), а; 5 #155 

нахільный прил. 635, іла, „ЗАЛ Јаз 

нахёльствро с. 1. $5455, Аду, АБУ, А155; у нег 
мнбго —а من الوقاحة‎ 45 олд»; 2. (нахальный по- 
ступок) 555, Ух 

нахваливать несов. см. нахвалйть. 

нахвалйть сов. разг. кого-л. اى‎ 12, А я (и), 
з 5 

нахвалйться сов.: мать не нахвёлится СЫНОМ aii У 
ЧАЙ تشنى على‎ ВУ (з) Я 

нахватёть сов. jl. (У), 531, фа! 


нахвататься сов. разг.: — знаний hw کسب معارف‎ 

нахватывать несов. см. нахватать. 

нахватываться несов. 1. см. нахвататься; 2. страд. от 
нахватывать (см. нахватАть). 

нахлёбник м. 1. (приживальщик) ды, Ыш, 
زوارش‎ 2 ит БЫ زل‎ өш. 29 

нахлобўчивать несов. см. нахлобучнть. 

нахлобучить сов. разг. см7 «215 ‚А 

нахлобўчка ж. разг. ЗЯ 

нахлынујть сов. прям. и перен. ab (у), 5055; ла 
волна طغتث موجة‎ 

нахмуренн[ый 1. прич. от нахмурить; 2. прил. 9, 
Ыз, Наш, ,قاش‎ фы» ые бюш حواجب‎ 

нахмуривать несов. см. нахмурить. 

нахмурить сов. КАЄ (и); САЁЗ, 0555 

нахмуриться сов. 1. ;245 (и), 83 2, перен. #5 
Л 541$, #3 (о небе). 


находить І несов. см. найти 1; — удовольствие в чём-л. 


E ©) 25-9; егб находят умным Уз» күү 


находйть П несов. см. найти 11; ~ на когб-л. {o при- 
падке ц т. п.) انتاب(ه)‎ 

находиться І несов. 1. си. найтись; 2. ай ‚Аха (0) 
(пребывать); 5.3, ай; (О) (быть расположенным); он 
сейчас находится в Москвё فى موس‎ ОУ „ле әл; 
где нахбдится тот город? هذه المدينة؟‎ айз юз; он 
находится в опасности ûi عليه الخطر‎ йз; 3. страд. 
от находить І (см. найти 1). 

находиться Il сов. разг. (много ходить) 45524 (и) 
15529; Шз (устать). 

нахбдка ж. 1. РЕН] (ин. 1337), ДЗ] (ин. 7; 
бюрб нахбдок (охла) زمکتېپ +^ وکات‎ 2. перен. 
разг. (нечто очень ценное, удачное) Аз, Рб وکر‎ такой 
человёк для нас ~~ (4J هذا الرجل ثروة‎ 

находчивость ж. РАЙ 55 555, НЫ, ых 
(сметливость}. 

нахбдчивый прил. ڌاو رسرډځ آلخاطر‎ (ж. ы, ян. 
429, фе, کیش‎ (сетшей; ИДЕМ А 
(изобретательный); ~ отвёт حاضر‎ باوچ٫‎ оз جواب‎ 


я 
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нахождёнийе с, . 1. (действие) (А, Аң; ~ 
неизвестного мат. زاستخر اع المجہول‎ 2. (состояние) 
; زوجو‎ 543), 5,4 (пребывание); < мёсто —я ўда, 
235 


нахбхливаться несов. си. нахохлиться. 


яв: 


нахбхлиться сов. 1. ВАА, 44.) А (0); 2. пе- 
рен. разе. ЇХ), 4245 

нахохотёјться сов. разг. | 58 аг зу И —/лнсЬ 
же мы! آلمتنا خواصرنا!‎ үй а کشا‎ 

нахрёпом нареч. разг. 55155), ы 

нацарёпать сов. 1. ‚534. (и), مشش‎ 


(написать) $58 (0). 2344, 555 
нацедить сов. ИЗ, #5; 


нацёживать несов. см. нацедйть. 


$5 (и); 2. перен. 


нацёливать несов. см. нацёлить. 

нацёливаться несов. 1. см. нацёлиться; 2. страд. от 
нацёливать (см. нацёлить). 

надёлить сов. 1. 285, 552, 545; = (копьё 
и т. п.); 2. перен. на что-л. о] 355 

нацёлиться сов. разг. 1. «25,53 2. перен. на что-л. 
Д о 09 Д а 

бе ж. торг. 53» 

нацепйть сов. (повесшть на что-л.) оі 545; 
А 45% (и) (булавкой и т. п.). 

нацеплять несов. см. нацепӣть. 

нацизм м. уц 

национализация ж. 5 ہ‎ земли اضی‎ Ў е5; 
проводить ~10 أجری التأميم‎ 

национализӣровать сов. 2, 18; — банки ел! 
المنوك‎ 

национализм и. фы; буржуазный ~ قوميّة‎ 
بورجوازية‎ 

националист м. «255 

националистйческий прил. 325$ 

нацнонёльно-освободйтельн[ый прил. (5,455 (3365; 
—ое движёние 5$ 3 А. 55 у>; ая борьба ذضال‎ 
355 وطنق‎ 

национальность ж. 1. (нация) СУ | (мн. 640); 
Совёт Национальностей «1551 (مجلس)‎ «оо; 


2. (принадлежность к какой-л. коцш) С, ойда; 
он по —и араб АЛ А7 عر‎ эл} 3. (национальная 
самобытность) 5 ы, 45; А; — искусства 
ХЫЫ الطابع الوطنتق‎ 

национальный прил. в разн. знач. (555, «5225, 
4]; — вопрбс Джед زالمسالة‎ — ДОХОД эк. دخل‎ 
(وطنن)‎ орәз; 7% сознание АЗЛЬо; ~a политика 
4093 ХА; ~ флаг زعلم وطنق‎ —ая гордость $» 
аль; 70е меньшинство хло їй 

нацйст м. 458 

нацистский прил. а از‎ 

нация ж. { (ин. & #21); شعت‎ я (мн. Фе өл) (народ); 
нация и нарбдность КТ 24; право —Й на само» 
определёние الشعوب ف 453 ,›„ مصيرها‎ б-а; 
Организация Объединённых Наций (ООН) (منظمة)‎ л» 
723-28] زالأمم‎ Ліга ~й аст. الأمم‎ бар, جمعيّة‎ 
= й 

начадйть соз. 5,55 

начало с. 1. 15, 53, 15254, ЗЭ 2, 48; 1; 
в ~е... „АЛЬ 8; В ^e мёсяца الشهر‎ заў 43; 
с самого ~а ЗУ ومن‎ „АЛ де; от ~a до конца 
النهاية‎ „Д5. من رمن أوّله إلى آخره ,من المداية‎ 
Аз إلى‎ ФАЛ; в ме нбш اللیل‎ ч! 4; для ~a 
Хала; 2. (осйова, принцип) 15.34 (ин. 2244), КРА 
(мн. راف‎ алай); ~а науки زمبادی العلم‎ на 
добровольных —ах 255) $2 Р сээ; На кооперативных 
~ах удаў ساس‎ ый») на паритётных ~ах їо على‎ 
$15.71; сдерживающее ~ gl; 3. (источник) х5 
(ин. СӘ), 3524 (ин. 52184), 524, 15 (мн. 
533); брать своё ~ 243, ухо, {45 من‎ ЗА 
(исходить из чего-л.); $ быть под ~0м у кого-л. лаз б 
زقيادته (تصزفه)‎ по у زف بداية الأمر رف المداية‎ 
лихі беда — погов. = الشیء‎ „|ды المعوبة فی‎ 

начальник м. 445 (иң. 125 امير آم وار‎ (MH. 
21 1520); 38 (мн. 5159 (командир); — штаба „л ر‎ 
زارکان حرب‎ < гарнизбна Даа. زآمر‎ — станции 
محطة‎ (уыз) ریس‎ 

начальный прил. 1. (находящийся в начале, являющий- 


ся намалом) 333}, 4; йй (ин, 551) (первый); 
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ая скорость АХ д» уну ая бўква ШЇ ә >} 
ые главы романа Ао للر‎ я فصول‎ 2. (первона- 
чальный, низший) 3355), 54, 051515 ая шкбла 
АА زمدرسة‎ ~08 образование 531.531 е21а5 

начальственный лрил. زمر‎ начальственный тӧлос 
صوت آمر‎ 

начёльство с. 1. собир. (администрация, начальники) 
дор, б, 997,524, 0521; ал АБ (ласти); 
2, разг. (начальник) „^$ (мн. $ 23); по распоряжё- 
нию ~a (зил) الرئهس‎ = 3. (власть начальника) 
бш», РЕН ور‎ Ahl; находйтыя под чьим-л. ~ом i 
“ЗАЎ مره ,تحت‎ Слх5 کان‎ 

начётки ин. 52144 мн. 

начёть св. 15$ (а), 52 (0, 555 (а), Ја (а), 
ар (а), 3 1225 584 (приступить к чему-л.); 
— с чегб-л. ہ ;124 بشیء‎ ваё сначала من البداية‎ 12; 
ہ‎ рабу زہداً يعمل ربدا فی العمل‎ Дә әз 
العمل ,العمل‎ „5; (приступи.нь к работе); ~ обход 
больных „ә بالمر‎ -ИзЬАЛ زپاشر‎ — кампанию شن‎ 
زالحملة‎ — войнў الحرب‎ 2; — разговор الحديث‎ єз; 
— следствие ف التحقيق‎ їз; он начал с того, что спро- 
сіл بان سال‎ 155 — разговор издалека Аул بدا‎ 
еә; он начал речь со слёдующих слов од 
خطابه بالكلمات الغالية‎ 

начаться сов. 1523); $$ (а) (возникнуть); лась 
война الحرب‎ (203) сла | 

начекёнить сов. [ЗАЛ 5 #5] $8, 15 (0) 

начеку нареч. ДЬ 25; он был ~ дда» کانت‎ 
бш, Шау об, حذر‎ До کان‎ 

нёчерно нареч. (5. „А5, сеї эй, ча АЙ 
написать чтб-л. ~ مسودة ”م‎ рых 

начёрпать сов. Я ق‎ Ф (и) 

начёрлывать несов. см. начёрпать. 

начертіние с. 1, (действие) АА, =, #55; 2. 
(внешняя форма) КЕ: (жк. ЖМ) 

начертательнјый ~44 геомётрия Ауд 
الوصغية‎ 

ера сов. уст. 1. Ё (0), 2 (0), #5; (0); 
2. перен. БА, 255 


прил.: 


начертйть сов. 65. (у), $255 (9) 

начёс м. текст. 95, 55 

начёсть сов. см. начислить. 

начёг м. буде. حسم اویش‎ | 

начётнический прил. 227 JÎ БАЛ 821 ЗЇ м 

начётничество с. Л 5.2 $ ӯ 

начётчик м. بلا 5545( ِى‎ ШТ {ж سط‎ 5,5 
ЦАТ щы 

начинание с. 255, 3, 35 ча, Я, 
Жз (инициатива); смёлые —я ДД, زمبادرات جر‎ цён- 
ное ~ 5.1; زمبادرة‎ $ глаголы —я الشروع‎ Лай 

начинётельный прил. грам. Jeg شر‎ 

начинать несов. см. начать. 

начинаться несов. 1, см. начаться; 2. страд. от начи- 
нать (см. начать). 

начинающий 1. прич. от рачинать; 2. прил. 255; 
3557 а=. (недавно окончивший); ~ писётель کات‎ 


555, 250 ;ادیب‎ = врач ЕУАХЛ حديث‎ е) 


3. в знач. сущ. и. 5254, 855 


начиная предлог с род.: — от (с) من‎ 2523}; ~ 
с завтрашнего дня من هوم الخد‎ Дол! 

начинйть І coe. (наполнить) LS. (0) 

начинйть 11 сов. разг. 1. (починить) [2525] <, 
&@21; 2. (очинить) 55 935 00 

начинка ж. 15, $545 

начинять несов. см. начинить 1. 

начислённе с. бухг. 5 «а. (вычисление надбавки); 
чш فی‎ (315) 5.5 (на чей-л. счёт). 

начислить сов. бухг. ИВ سپ‎ (0) (вычислить над- 
баку); ылы فی‎ (482) 535 (на оёт). 

начислять несоб. см. начислить. 

начйстить сов. 1. (овощей, фруктов и т. п.) 9 
[5538], зї (и, 9); ~ картбшки من‎ ме قشر‎ 
еы; 2. разг. (хорошо вычистить) «55; [54] (до 
блеска); — ботинки „уж 251 

начисто нареч. 1. (набело): переписать текст ~ КУС 
ААЛ, المسودة‎ ‚^з 2. разг. (совсем, окончательно) 
125$, 554, 0245; отвёргнуть ~ чтб-л. 12,5 رفض‎ 
(Зы) (545; 3. разг. см. начистоту. 
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начистоту нареч. 451 52$; ее Ў, شمان‎ У (без 
утайки); ВЫЛОЖИТЬ воё — © Да] мар ауд عبر عن کل‎ 

начётанность ж. БУ НЕТА 

начйтанный прил. шш, ЕЖУ Фелд) ~ человёк 
رجل يعرف الآداب حستا‎ 

начитёться сов. А7 54 يرا‎ ШШ (а) 

начйтывать несов. см. начёсть. 

начитываться несов. си. начитаться. 

начищать несов. см. начистить. 

начудйть сов. разг. (5225) эф ТЕЗА Б (п) 

наш 1. мест. притяж. Us, К; ~a родина 2з; 
таково —е мнёние ый هو ر‎ (а; Эти кнйги —и АХ هذه‎ 
LJ; по ~ему мнёнию з, رف‎ ш, dj 2. 6 знач. 
сущ. ~и жн. разг. 5,55, ції, $ Ий; поживём у 
—их الوقت‎ Аж زسنقيم مد ذوینا‎ $ ~a взяла 
النصر لنا‎ 

нашалйть сов. А 5534, #3 (0) 

нашатырный прил. 428, 224...) — спирт 
النشادر‎ ©з) 

нашатырь м. 1. хин. ЙЛ &х, 32545; 2. разг. 
см. нашатырный (нашатырный спирт). 

нашёл, нашла, нашло, нашлй прош. от найти I, П. 

нашёлся, нашлась, нашлось, нашлись лрош. от найтись. 

нашептать сов. 1. кому-л. «я 55, я 0255 (0: 
2. (наколдовать) „1$ ой (Ш) 

нашёптывание с. 1. yda; 2. (колдовство) а; 

нашёптывать несов. см. нашептать. 

нашёствие с. 1. $555 $$ (агрессия); 2. перен. 
роз. 444 055$ 

нашнвать лесов. CM. нашйть. 

нащйвка ж. воен. [2453] 4, 5 (мн. № 59, =) 
(нн. ЗУ, نہ زار‎ ранын; الجرحی‎ дь 

нашйть сов. 1. (пришить поверх чего-л.) 15 б. (и) 
(55), زیا کی‎ ~ наш па бл. جیا علی‎ ыз. 
زشیء‎ 2. (сшшть иного) [485$] БЕ, БА. (0); ~ платьев 
من الغياب‎ 15585 Ы. 

нашлёпать сов. разг. Ф (и), 525 (0) 

нашумёть сов. 1. 425 ДИ, 2535 5527; дз (ш) 
(какричпть): 2. перен. 225 Яй 


аа есе 


нащёлкать сов. разг. 1. (орехсв и т. п.) 455 فلق‎ (а) 
[25 37 Фа; 2. (надавать щелчков) 1407, 35, 
2236 «АЯ (0 

нащипёть сов. 1. [5253] ЯВ (и), А55 (и); ~ тра: 
ВЫ من العشې‎ цз сАБЯ; 2. разг. (причинить боль 
щипанием) $ 

нащйпывать лесов. см. нащипать. 

нащупать сов. прям. и перен. 02415, 2483; 
2554], 555 (и) (найти); ~ кошелёк в кармане „213 
ечат زحافظة النقود فى‎ — блухоль 12,9 („5155 ~ 
почву для чего-л. д5) шы وجد‎ 

нащупывать несов. 1. см. нащупать; 2. прям. и перен. 
52 5.860) (икат); 552 (0, چگ‎ (0) биндировать. 

наэлектризовать сов, прям. и перен. o 8 

наэлектризоваться сов. прям. и перен. «5 ңіз 

наэлектризбвывать несов. см. наэлектризовать. 

наэлектризбвываться несов. 1. см. наэлектризоваться; 
2. страд. от наэлектризовывать (см. наэлектризовать). 

наябедничать сов. разг. 15 (у), 273] (кажаловать- 
ся); 5135, 4223 (и) (насллетничать). | 

наяву нареч. ЗАЗ э; во сне и ~ فی المنام و فی‎ 
ААЛ; сон — АБД حلم‎ 

не 1 частица отриц. 1. ў; 545; Ш; ولم‎ Ы; دون‎ 
У, У ў, 01 24 Фа; он не слышал وما سمح‎ 
ам زلم‎ я не сплю 15305 51 wd; я вовсе егб не 
искал ә Ад» сла ولم‎ никто eré не знал д3 لم يعر‎ 
мы\; мы не имёем врёмени وقہت‎ лдә زليس‎ скажй ему, 
чтобы он меня не ждал ډندظرنی‎ ў АЈ 3; не терь 
ОУ мы; У менй ничегб не изменйлось „дал, لم‎ 
زعندی شیء‎ Зто не шутка لیس بمزاح‎ Aaj не заду- 
мываясь над тем, что скажут люди „УХ Аа У р: 
«АЈ она кивнула, не подавая рукй ої دون‎ Дл 
يدها‎ 353; 2. (употребляется с инфинитивом в значении 
„нельзя“): от Этого не уйтй ain ЗА» У aj им того 
ве сдёлать هذا‎ 15494 ОЇ فى وسعهم‎ ыу لات‎ не 
прочёсть такой книги \\л 1 لیس فی استطامته ان يقر‎ 
-ЯХАЛ; не могу не признать Этого я У ча У 
بذلك‎ ә „э; $ тем не менее „Ха, ОЇ 9, زمع ذلك‎ 
нё за что (в ответ на благодарность) |555, شکر على‎ У 


атата четко отчете тия праана лит тт арте сд нА А 
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191; мне не по себё متضایق‎ 5; не то и не дру- 
гбе йз У» هذا‎ у; ке раз 5 رفير‎ Зе من‎ Я; 
не кто инбй как он غیره‎ а} у; кет, дёло не так просто 
زلا لهس الأمر بمشل هله السہولة‎ не йніче لیس‎ 
زلا فير ,فير‎ разве не. „Ч, сен 


ГА Р 2 5 
не П: мне нё на кого положиться jÎ استطيع‎ У 


х1 على‎ №} ей нё с кем р لیس لدیہا من‎ 
معہا‎ шла); Нё На что смотрёть يستحق‎ бадаз شیء‎ 5>э У 


ЕЗАХЛ‏ عليه 


неаккуратно нареч. 1, (неточно) 58 х Ь 


ых ў; 


2. (небрежно) СД} 33, 2257 Ў; 3. (неопрятно) 
(2; 1323, ДАЎ پلا‎ 
неаккурітность ж. 1. (жетяность) J 555 1%, бз 


25; 2. куе) 94), л] рз {55; 3. (не- 
опрятноеть) 325$, 953, (ХИБ) 23 рз 
неаккуратный прил. 1. (неточный) 295 25 
Е а ж فير رفير‎ 
Ьә254; 2. (небрежный) 4-0 3. (не- 
опрятный) #5, 38, Ам А $ 3$ 
неандерталец м. антр. ‚ ЧЕ 9.23) 
кё قير‎ ЬШ 


перен. pase. (малопривлекательный) 535, сз‏ .2 لذبل 


со ою 


Л 
небезопасный прил. 5 4-3, 5 554 у 


небезразлйчный прил. Уля жь НАЗ 44 


небезупрёчный прил. تف‎ У َيس‎ $ ре: АЯ 
У 

небезызвёстно в знач. сказ. безл. Ыз У; лэ чо... 
ої сю У 

небезызвестный прил. АУЫЛ مدر ,+ $2 جخ‎ 

небезынтерёсный прил. 07479] 


592 ро, 


زفمر معتين 


неаппетитный прил. 


"> 


ро 


او 


небережлівость ж. 212571 5$; Ж 55) 5$ 


(расточительство). 

небережливый прил. за ра 8 24, ре 
(расточительный). 

небеса мк. от нёбо. 

небескорыстный прил. 772516] $ 5% % 5 يھ‎ 443 
АБУ من‎ 

небёсно-голуббӣ прил. эчә $ (ж. & 92255, 
ми. а 555), 5359 


небёсн[ый прил. в разн. знач. эл, «23142; ~~ые 
тела ہ زأجرام سماو ية‎ свод д3 السماو‎ ДАЖЛА, الفلك‎ 255, 
„зул МАЛ; Ф ~ цвет لون أزرق سماو‎ 

небесполёзно нареч. 55 Уз سْيَل٫‎ ка ليس‎ 
$334 

небесполёзный прил. НА 544, فيه 55 من‎ 
5531 Т 

неблаговйдный лрил. Ал 52; «У 5 (непо- 
добающий); ~ поступок Д1 еды о. 

неблагодарность ж. 5, с ЫШ, 571 52 
(93), 24, 34; чаная ~ جزاءُ سزجار‎ 

неблагодёрный прил. 936 (мн. 939, 13, اکر‎ 
(9,37) 207, 22, 355 быть мш ш 
المعروف ,«بالنعمة‎ 253 $то ая раббта العمل‎ 15А 
Фр فير‎ 

неблагожелательность ж. мА, Зь, дф 

неблагожелательный прил. *, 5, 5, әй. 

неблагозвучие с. (52) Я з 

неблагозвучный прил. (аЛ) < ЕЯ 

неблагонадёжность. ж. ЗАКИ {55 #55 ‚ ЗУ {55 {55 

неблагонадёжный прил. уст. 1. (ненадёжный) 


042 сел 4 


235 Әй у; 2. (заци подозрения) اين‎ хь 


мз мз 95845; 3. в знач. сущ. м. АА‏ ,45544 فيد 
?ور sS‏ 
Не:‏ 

ВИКА нареч. 1. 5455 із; А (ке- 


удачно); 2. в знач. сказ. безл.: дома у них ~ у 
неблагополучный прил. 
Ф544 (злополучный). 
неблагоприйтный прил. 1. Уи Н 4152 5 
24, 45142 (противный чему-а. — 0 ветре и т. п.); 
845 а е. дёло приняло — оборбт JJj انتہںی الأمر‎ 
; 2. (неодобрительный) مىنىت‎ #5544 34, 


توو $22 


зА,‏ ,2 = موفق 


© сел 

Ё А Р) 6-3 т< f 
E с. Муз, „л б», А5 

ДАЙ; БАНИ (52, „ХАЙ (55 (неосторожность). 
неблагоразумно нареч. 1. 5554 ү, بضر‎ Ж; 

ойї % (неосторожно); 2. в знач. сказ. безл. и 


ИКРЕ قر‎ 


неб 
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неблагоразумный лрил. уш, | 5581 225, 
ОЛ рый 842 Ур бейш; д ур 
(неосторожный); ~ поступок „дае غير‎ Јаз 

неблагорбдно нареч. (5 5) ү 15 قير‎ 855-53; 
Аль БАУ) (низко). 

неблагорбднЦый прил. 1. егуі 58; زکسیش‎ НЕТ 
(ин, дә) (низкий); ~ поступок pg فير کر‎ Чаў; 
2. ист. (0 происхождении) ч5Я (2,25) Дш; 
Ф леме металлы 52,5 معادن غير‎ 

неблагоскдднаость ж. hj Î 55 

неблагосклонный прил. АЫ 5% быть ~»ым к ко- 
му-л. علی شخیں‎ >> 

неблагоустрбенный прил. г مر‎ нь ая Т #225 


неблестящий прил. 


рг, (372) ©& д5 мой 
дела и اموری غير حسدة‎ 

нёбный прил. 1. анат. 8555. 4...) гая зана- 
вёска Ад}; 2. лингв. об. 

нёбю с шд (ин. 1552); 255 (ин. УЙ) (не- 
бесный свод); под открытым ~ом „| فی 21941 رف العر‎ 
زتحت السماء ,الطلق‎ Карта звёздного ~а خردطة‎ 
2040; безоблачное — Хә „шш; Ф быть на седь- 
мбм ~e = السعادة ركان فى السماء السابعة‎ єзї فى‎ 06; 
мёжду гом и землёй بيهن السمام و الأرش‎ превозносйть 
до небёс التعظيم‎ 8 ЗЕН коптӣть ~ 2 $233 У ‚5°; 
попасть пёльцем в ~ == („2 6 |» «ХЗ Л} отличаться 
как от вый „>, تميز, السماء‎ +53 

нёбо с. анат. ХХ (ин. 9:1, ЗЕЛ 332; 
твёрдое ~ лы; мягкое л, فلم‎ 

HeĞorûTo нареч.: жить — баз! متو‎ блар عاش‎ 

небогатый прил. 3 $, ай >» хі 78 
2154 1554 (скромный); - запас знаний Аҳа ف‎ Хал, 
223 =; ~v выбор (товаров и т. п.) اختیار فخیر‎ 

небоеспосббный прил. чат о 2З ран 

небольшой а леў жь غير‎ (о размере); 
де рту قلیل‎ (ин. 0358) (о количестве); р 
اسع‎ (о пространстве); Ум $ (о сроке и т. п.); 
~4я высота زار تفاع منخفض‎ чай с йм количеством са- 


(ин. 2755), $425, м$; ہ‎ 0K15 زمطر خغیف‎ ФС йм 
ЧЫЗ»; дёло стало за Им Д уа الأمر من‎ ал: У 
Айз زشىء‎ ему двадцать лет с небольшим عشرون‎ ораз 
ونيف‎ 
небосвбд м. ал 4%, 
небосклбн м. 2142 
‚ небоскрёб м. ذَاطِحَةُ ساپ‎ 
небрёжно нареч. jl ЗЇ Р Я Адй о» 
ОА; — делать чтб-л. бе عمل الشیء‎ 
небрежность ж. 1. (невнимательность) ‚>; РИ И у, 
25851 $55; كش‎ (в одежде); 2. (пренебрежение) 
ЗИ, ори 455; Ф по ен ЖА من‎ 
небрёжн[ый прил. 1. э, Ди; 14х54 (06 
одежде); ~an рабдта КЕТУ غير‎ Сә; 2. (пренебрежи- 
тельный) 2.4, 14% ый, АЛАУ} 5 
небрит|ый прил. ч. 58 ~~ое лнцб وجه غير‎ 


597) удал ш 


$2 


а 
небывалый прил. Я 5 у, 2] ја у, 
е 5 с. л М „©; 2. (выдуман- 


ный) 3.45, КАЕТ Зи (сказочный). 
небылища ж. 1. дауа, ля, ды; 2. (сказка) 
бәрі (ин. зевай, и; 3; рассказывать ~bi у) 
небытиё с. 2.5537 $55, الاين‎ 55 
небьющийся прил. ЕЯ ў 
неважно нареч. 1. (посредственно) ў; 425 К) 
(2ш; он ре себя ~ Дд رصخته فير‎ 
55а زهو‎ Он сдёлал Эту раббту — زلم يتان هذا العمل‎ 
ر‎ в знач. сказ. безл. (несущественно) = 2) 2а 9] 
мэ باس به‎ У, я У; 54% 244$ (посредственно). 
неважный прил. 1. (несущественный) ә (ш; У; 
25 Ја, 85, 55857 Ја Ошамый); 
2. разг. (посредственный) 54, [95 716774 525 45 
невдалекё нареч. 15 лаў „5; ^ от когб-ҷегб-л. 
من...‎ сә ум, على المقربة من‎ 
невдомёк в знач. сказ. безл. разг. мне ~v, 
آن...‎ нз لم یخطر‎ 
невёдени[е с. ا‎ $; олю جلا‎ 


невёдомый прил. 3.444, 3394 Ал у ЗАЗ, قريب‎ 


что... 


хара السكر‎ а ;شای‎ 2. (незначительный) 1455 (таинственный). 
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невёжа и. и ж. جلف‎ (ин. ЗУ), ق‎ (ин. ЁЙ), 


$ РА 
Е А 
невёжда м. и ж. جاهل‎ (ин. 55, Я, 2144), 
ГД 
Чз{& 


невёжественность ж. АШЫ Ў ЕСЕ 

невёжественный прил. а= (мн. ах, Я, 
145) 

невёжество с. 1. (отсутствие знаний) ж; обнарў- 
жить своё ^~ в чём-л. جهله 8 شىء‎ „55 2. разг. 
(кеучтшвость) Зуд, АИЫ 

невёжливо нареч. Жан, 435 ی‎ 

невёжливость ж. 2\83, Бух, 1 Е 

невёжливый прил. جلف‎ (мн. у), 5 (ин. ЦЕЙ) ; 
=> (мн. 94), х5 

невезёние с. разг. (Л) Ай +2 

невелйк|ий прил. 5; МИГ (немнсгочисленный); 
уе (короткий); он невелйк рбстом Ал زهو قصير‎ 
$ - бе! а у, لا ضیرا‎ 

невёрие с. 1. о! 55 Б; ~ в ола а сйлы 


ГА 


АА رعدم الإيمان‎ 2. ы) 3, 5 58, عدم‎ 
о | | 
невёрно нареч. 1. (ошибочно) 15, hb, $552 

ХХЫ; 20 Уу (неточно); Жыз, ЗЫ (можно); ~ 
понять الغهم‎ „ы; ^ истолковать المعغى‎ У; 
2. в знач. сказ. безл. $1 БАЙ ©з) 510 ~ هذا لیس‎ 


зн РЧ 
невёрность ж. 1. жы) КЕЗ бӯ, шг 

(ин. 145, 5; 2. (измена) 8: _супружеская ~ 

я‏ 5 زوجية 
невёрн[ый прил. ‚ л Яя вых, в‏ 


(ошибочный); к; 7$ » еб 8 (меточный); Јаз 
(ложный); 2. (ненадёжный) امین‎ ЯЬ 445 55545 я: 5; 


эв (вероломный); 3. (неуверенный) 5$ в гая рука. 


А5 غير‎ м) =ая похбдка 255 уха Ха; 4. в знач. 


сущ. м. уст. (исповедующий чужую веру) $86 (ин. 155) 
монете нареч. 1. Ааа م‎ $552} (неправдопо- 


добно}; 15 525$ 85-2} (странно); из $54 
РНЕ 2. в внач. сказ. безл. 15 > КЕСА 55 


У, У Шз э 


неверойтность ж. 1552), 442257 Яз 

неверойтн[ый прил. 1. Јао 432245 554 5 
(неправдоподобный); 2. (чрезвычайный) [851500] ЗА 
ые усйлия 5$ ш. جهو‎ 


невёрующей прил. ممن‎ 555, 354 (мн. 5272), 
}# (ин. А) сз 8 
невёсело нареч. یلا سر‎ 
6 392 


невесёлый прил. ы. Ка, ба (печальный); 
532, 365 38 (безрадостный); ~ вид منظر محزن‎ 

невесбмост[ь ж. 05$ і фа); состояние лн АД 
اذعدام الوزن‎ 

невесбмый прил. 1: әй б БУШ Јаз (ue 
кий); 2. перен. АУ 5, ны, КАЧАЯ, (ин. 
345) 


невёста ж. 935 5 (ин. 3135 5), аре; жених и 


~ العرهس والعروس‎ 
невёстка ж. $ или АЛХ 
М) 


невещёственность ж. 


5% у (ын. 


5509), ЗИ ов. 
ЖШ 5$ ‚аў 
‚ невещёственный ааг 235 ЯЗ, ی‎ 32у, 155) 
невзгбды ин. (ед, невзгбда ж.) 21555 (ед. 535, 
УЧ (ед. 55), Зал (0. Кед); терпёть л, 
АЙЫН عانی‎ 
невзирёя предлог с вин. 1$ АЛ Хь, ف‎ 
55 Л, 55 АТ абр. 88, من‎ Фуу (оте 
ки, наперекор чему-л.); ~ ни на чтб eye سرف النظر‎ 
شیء‎ ЕЯ کلف الأمر‎ lega (80 что бы то ни стало); 
^ на лица بغش الغطر عن الأشخاص‎ 
невзлюбить сев. разг. кого-что-л. 
5 4), من‎ 5 ш 9 
невзначай нареч. 53%, и 
225 уБ 15, 1515 (нечаянно); 


(6) ( и), 


оз (случайно);‏ قير 


мы встретились ^v 


невзнбе м. ВЛ 55, 25577 #535; за ^^ платы 


невзрачность ж. х Т бғ 
невзрачный прил. قير ریف‎ — на вид еды 


المنظر 
#452 


невзыскательность ж. АБ; 2.5153 $ (скромность). 
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невзыскательный прил. ЮЗ; 2\55 (скромный); ~ 


человёк (متواضع)‎ айз شخص‎ 

невйданный прил. 1. AJ рл У, М 5 5, 
2] $345 У (небывалый); ВИ АНЯ (бесподобный); 
^0е зрёлище النظير‎ БЛА زمظهر‎ ~ успёх نجاح‎ 
النظير‎ архла; نہ‎ расцвёт ساہق له‎ У زازدهار‎ тая 
стойкость لا ډضارع‎ «435 2. (странный) 194: 15, چیب‎ 

невидимка м. и ж. ( 15614) مرچ ېې‎ ДБ чоёке 
رجل غير منظور‎ < 

*невйдимјый прил. И Ж в ДЬ ДУ; 
э. (скрытый); сая сторона Луны maخلl الچان‎ 
290 

невидящ]ий лрил.: смотреть им взглядом $ з نظر‎ 
АЗ 

невинно нареч. 
А53, 25 

невйнность ас. 1. (невиновность) Я: ж 2. (наивность) 
218) йд; дётская ~ الطغولة‎ 8,1 ре 3. (девст- 
455, 4; 5 54 (непорочность). 
невинный прил. 1. (невиновный) $ 26 جر‎ 5 чл зањ 


. (неповинно) 8; 2. (наивно) 


венность) $ $, & 


ая жёртва ДА уә Ада; 2. (наивный) رساج‎ {5\2 
(ин. 555), Ёш 3. (девственный) (8,53, 1.25, 
«245; за (ин. 50) (непорочный). 

невиновность ж. 62| وکر‎ установйть ~~ когб-л. сї 
الشخص‎ 821 

невинбвніый прил. в чём-л. Фа НО کر‎ (мн. $5 Н; 
признать ^„ым КОГб-Л. 43А # بر 15« ; ف‎ | (оправдать). 

невкусный прил. Сал, За ДЬ АЛ ЗАЛ, 
87 5, М фару 

невменяемость ж, Уза, Кар быть в состоянии 
ми Алау! کان ف حالة‎ 
ДЫ 247 ЗАД زلا‎ быль 


невменяемый прил. 


тым (ал шз) لم يملك نفسد‎ 

незмешїтелытыю. с. JÎ as; пойтика ~a 
УХА سياسة عدم‎ 

невмоготу нареч. в внач. сказ. разг. 55 ў; мне To 
^ (не под сйлу) علی تحمل ذلك‎ »зї У 

невмбчь нареч. в внач. сказ. разг. см. невмоготу. 

невнимание с. 1. Е «05591 


{55, о 45 و‎ 


(рассеянность); М5, $5 (мн. И 3) (небрежность); про- 
явить ~ к чему-л. شیم‎ 8 д5; 2. ке уч- 
тивости и т. п.) 94), АЛ (55; لاما‎ (без. 
различие); ~» к старшим عدم المجاملة مح المستين‎ 

невнимётельно нареч. 1, ЛЕО У, АЫ; 1942 
(рассеянно); А (небрежно); 2. (неучтиво) АА ويلا‎ 
554 У» (безразлияно). 


невнимательность ж. 1. ЗАТ 55 954, 
о Нл, #5 (рассеянность); $55 (нн. 958) 


(небрежность); по ли еў 2. (неучтивость и т. п.) 
Ад, Жа 5; 845) (беразашше). 

невнимётельный прил. 1. чэй 8, 2.24 реє 
оТ > 545 (рассеянный); ممل‎ $4 (небрежный); 
^ к чему-л, „ بشی‎ ведау „413; 2. (неучтивый, не- 
любезный) „ж, 44585 МЫ ра, 44 قير‎ (без- 
различный). 


әх, 


2”; 


невнйтно нареч. 1. (неясно) 225 بوت قر‎ 2. уст. 
(непснятно) 445444 +; $55) 

невнятность ж. (нечленораздельность) EER {55 
г»551ї, „УЛ {55 (неясность). 

невнятный прил. 1, (неясный) 215 хь جلي‎ +45; 
42 к зивый); 2. уст. ead) 1415 73 

нёвод м. б ЭК, 2145 EES: (MH. 95) 

невозвратимый прил. см. невозвратный. 


УРА 55, дуї 655 


невозвратность ж. 255 


ны 445» РРА А 

невозвріткіый прил. 54 У, им у; 
ёч У, 24 У (челоправимый); ое врёмя САЗ 
429) يمکن‎ У 

невозвращёние с. 1. РЗ 55, 5547 55; 


2. чего-л. (ЫЛ) 
الدين فى موعده‎ 
невоздёланный прил. ماه‎ та Ад 2 
ин жы ен а رفير معزو‎ 
ملو‎ }45 сея злі آرض غر مزروعة ٫أرض بور‎ 
исвоздёржанность ж. 1. (отсутствие воздержания) $55 
Л ЗАЙ, Л КЕ (4 вине и т. п.); 2. (несдер- 


6.5 


$51 $55; с дблга в срок „1, عدم‎ 


o 55 


жанноть) „АЗЛ 53 65, 


невоздёржанный прил. (предающийся излишествам) 


6 
Ыз544 А Ь,13, Фахд; ہ‎ на язык سلهط اللسان‎ 








невоздёржность ж. см. невоздёржанность. 
невоздёржный прил. см. невоздёржанный. 
невозмбжно в знач. сказ. безл. У ава 5 
55А +, 4544 хь Дл»; сдёлать $Т0 ~ 
ذلك فير ممكن ~ #0 زيستعيل القيام بذلك‎ 
(مستحیل)‎ } 
невозможность ж. ЕРЕ А АДА 5, 55 
ВЕ в случае ~ واا کان ذلك مستحےاا‎ за ~ъю 
اہ مد © ومن جراء الاستحالة‎ = Д 
1. (неосуществимый) 114924, 
04, 5545 545; 2, Е (нестерпимый) 554 жь 
И У; Б 1% 5 м5 зз (доходящий до 
крайности); «ая жара В у >, لا ډطاق‎ =) „~ харак- 
тер дж У خلق‎ 
невозмутимо нареч. уњ 5155, АТ р 
невозмутимость ж. 5» 5, ЕП АЗ, 
ЗП ХЫ; 
невозмутӣм[ый прил. 1. زين‎ » 55 ЗП 2513 р 
ЗП ба; ~ тон 444) Ха); 2. (абсолютный): 
мая тишина фаро صمت‎ 
невблить несов. разг. 5 Я, жї, 3 
невбльник м. 1. 355 (мн. 28), 35 (ин. 545, 
$58, ©1348); 2. ит. (закаюнённый) $ оаа (ин. 
25525) 
непбльнический прил. А55АЛ..., ЗТ... 
невӧльничество с. уст. $ ور‎ 22 


оаа прил. 


невбльничий прил. 4533... 545... 

невбльно нареч. 5515) Уз, 255 „45 н; 055 (си 
чайно); 25 Ў (бессознательно); ~e улыбнуться ابتسم‎ 
1942 

невбльн[ай прил. 1. (непроизвольный) ФУ Й рее 
«5 4515 ~a улыбка (55) 53 ЛУ Хаа; 
^ое признание (421 واعقر | غير ار‎ с°* движённе 
Хр лу زحركة‎ 2. (вынужденный) 644), б, 
Ф487 35 

невблй ж. (рабство) 5,25, $; $ (плен); жить 
8 ~е فى العبودية‎ 
ных) الأسر‎ 4 ое; бежать H3 ~ı زهرب من الأسر‎ 
Ф вблей-—ей 14,5 او‎ 155, Ша) او‎ ЧА, 


$ رماش‎ содержаться в ~e (о живот- 


545 охи У يشل‎ 
22% = 


03943 о У, айл 8445; 


невообразимо нареч. 
’ невообразимый прил. 
Сы ضوضاء لا‎ 

невооружённрый прил. مم‎ 555, 4 (ин. Ji, 
4 ; ^^ым глёзом المجرّدة‎ сх 

невоспитанность ж. 8 (: 2) № 


невосайтанный прил. Жу (да) Јањ, 78 
тїш 

невоспламеняемый лрил. АЛ 58 У, 345 
а 


невосприймчивость ж. 1. ау Я, 325 
5 Фуу; ИЛ 5$ $35 (неспособность); 2. иед., биол. 
ах, 5 
өл 2) 


невосприймчив[ый прил. 1. 3544) 3,3; лаз 


557 (кеспособный); 2. мед., биол. “ә; дёлать 
ым حصن‎ 

невострёбованный лрил. «р 5 

невпопад нареч. разг. йз ЫЎ 58, فى‎ ЖЗ 
ЕЛ, 464 فی‎ с=з ш 445 فی‎ 
(не вовремя); отвечёть ^~ ролет] آجاب $ غير‎ 
(بصورة غور ملائمة)‎ 

невразумйтельно нареч. Зо, 25% 

соз 5 9 1 
Ала, Азу, а 

невралгйческий прил. ued. «259; , 4531395... 

невралгйя ж. мед. ый 395; ~v седалищного нёрва 
عرق النسا‎ 


неврастёник м. 


невразумйтельный прил. 


ө. 2% (2555 э $ т 
0395, зуші ماب‎ 
неврастенйческий прил. мед. Жы 
айй 423 


невредймый прил. а, #5 $ цёлый н ~ سلیم‎ 


неврастенйя ж. мед. |2; 2543 وُو‎ 


سالم فانم رومعافی 
неврёдио нареч. 1. 375 5; 2. в знач. сказ. безл.‏ 
разг. 545 У‏ 


неврит м. мед. чАЗАЙ а 

неврбз м. мед. «45 

неврологйческий прил. «ха ео... 
неврология ж. فاب‎ Я #5 

неврбма ж. мед. 8.55 655 (ин. ВУ 
невропатйческий прил. мед. (5.55 272... 


ёрва 


езл. 
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невропатблог м. | УТ Чен (ин. ды) 
невропатологический прил. а. 5554977 اض‎ Я =... 
невропатолбгня ж. 3%, 2471 44-287 54 УТ Е 
невтерпёж нареч. в знач. сказ. безл. разг.: ему стало 
^~ 9 мә ХАУ, рә ضاق‎ 
невыгодно нареч. 1. 8533 У, б 2) Ж بسار‎ 
(убыточно); 2. в знач. сказ. безл.: Это ~ فى ذلك‎ е) لا‎ 
невыгодность ж. АЛ б, Г б خسار‎ 


$ << 


(мн. 35) (убыточность); 2.55 (неблагоприятность). 
невыгодный прил. 1. 4.44 жь 19 قير‎ [убы- 
точный) 35244, 524 


невылеланный лрил.: вевыделанная кожа р جلد‎ 


مدډوغ 
невыдержанность ж. 1. (0 стиле и т. п.) {55‏ 
АЕТ; 2. (о человеке) Т ШЫ; 55, 55‏ 


ته 


(вслыльнивость).‏ 55:2 آلآخدداد аЛ‏ التفس 

невыдержанніый прил. 1. (о стиле и т. п.) 4 
ومتّجانیس‎ 2. (0 человеке) 4.245 ды: У; бу 
ЗИ (вспыльчивый); 3.: —-ое вино زخمر طازج‎ ^~ сыр 
#20 جہن طازج غير‎ 

HEBBIE3I м. ЭАе {55; дать подписку оле Юз 
بعدم مغادرة المكان‎ 154яз 

невылазн[ый прил. разг: сая грязь وحل يصعي‎ 
المرور فيه‎ | 

невыносймо нареч. 1. 95$ У ЧА, قير‎ 85945 
315224; мо ~ скучно вы у بہشکل‎ ею 1А; 
2. в знач. сказ. безл. 51 А; Уу 

невыносймый прил. А; У, 45 У; ~a боль 
مبزح‎ е; дёлать жизнь Ой бд) ЕУ جعل الحياة‎ 
طاق‎ у; ہ‎ характер مطاق‎ У =. 

невыплата ж. АЛ 55, мА 55, 55 
АЛ 

невыполнённе с. 280] {55, бу б5 52, 65 
354А2Л; хе плана المشروع‎ АДЗ عدم‎ 

невыполнймость ж. чего-л. تخقيق‎ ДАУ 252] 5$ 255 
258 (545) | 
невыподнйм|ый прил. АЗ 54 У, 553 ў 


ФУ; сое желание 1охазаЗ „хә У رفبة‎ 


невыразймый прил. 445 ААЙ ن‎ ну, ам 
45 М% ФАЙЛ; ые чувства يصعب التعبير‎ САБ ор 
е | 

невыразйтельность ж. ЙЛ 45 

невыразйтельный лрил. ААЛ قلي‎ ^^ ВЗГЛЯД 


$ уа فير‎ $ 5 РЫУ 
невысказанный прил. 35$ 5; 845. (тайный). 
невысбкінй прил. 1. Б "25, :اطم‎ АДАЙ فصي‎ 
“М л Өм; & قوير‎ 
(o росте); 2. (o Ја, Ада; 3. (посредствен- 
ный) вы » 


чества من 294 الرخيص‎ Аз; 4. (неблагоприят- 


товар ого Kã»‏ #5‚ ,445 ,346 خسن 


ный, отрицательный) сё 5. быть лого. миёния 
0 бул. عن شخص‎ Дае غور‎ 5 Бы да}; 5. (не- 
большой, незначительный) 35 قال وز‎ 5% ая темпера- 
тура Аа» درجة حرارة غير‎ 
невыход м. (на работу) АЙ قن‎ х, 145 
невыясненный прил. 5 жь 5 قفر‎ НН 
(неясный); ые вопровы پلا أجوبة‎ с А 


92 ЕЯ 


нёга ж. 1. (блаженство, наслаждение) ех45, у 
2. (довольство) ,دعي‎ 4% Е 

негасймый прил. 15 Ее у 

негатив м. фото 5.15, ТАЕ 
` негативный прил. в разн. знач. ә 

негашёнјый прил.: ~‹ая известь حق‎ лаа كلس حق‎ 

нёгде нареч...) (5) 564 ў; мне — сесть 
عليه‎ ТРЕ [КУ > у; — отдохнуть مکان‎ У 
للراحة‎ 

негибкий прил. 
مرن‎ 35 

негдёсный прил. |$ 725, Б ИБ ш; 
АЗ (тайный). 


1. а У, од У; 2. перен. 


неглуббкий прил. прям. и перен. 4455 +35; >55 
(поверхностный). 

неглўпый прил. 3.5 745, [458 555] Шз (ин. 
255), КҮП ба 55 У; ~ человёк شخص لیس‎ 
بغمی‎ 

негб род. и вин. от OH, OHO. 


РА $ га РЯ 
негӧдник м. разг. aaa (иң. 522) 
+ Ы я 
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негбдность ж. 1. (непригодность) о 55, 53 
ЗНАЛ, АЛ 55; 2. 
24011, И 55 привести чтб-л. в ~ dÎ 
А; شنا‎ (оз) Je (вывести из строя); прийтй 
в негбдность А13, صالع‎ р 65; Јаз 
(выйти из строя). 

негбдный прил. 1. (непригодный) قالع‎ нь 5 
еи, «и 5 У НЬ )َير ماي‎ 
ствующий, неподходящий); 595 (плохой); вода мая для 
ПИТЬЯ со) (Шз) صالع‎ а да; ~~ × воённой 
службе زفير صالع (قابل) للخدمة العسكرية‎ 2. раза. 
(дурной, скверный) Зы, (мн. А82), ЕЛЬ (ин. ВИ) 

негодование с. 244, 8424), „Жазз; رفسب‎ 
$, ЗА (енев); волна ся زموجة من السخط (الاستهاء)‎ 
прийти в ~ ЕИ زانفجر‎ посмотрёть на когб-л. с лем 
ЗЫ بعين‎ А5] نظر‎ 

негодовать несов. на кого-что-л. ВН 52 (а), 
Фе АЯЗ], Бе ЗА, е 445 (0 

негодующий 1. прич. от негодовать; 2. прил. Ёла, 
АХАЛ, Фа; ~ гляд ساخطة‎ $ | 

негодяй м. 54] (ин. Я), Чиа (мн. их), 
35 (ин. АЙ 1 یا‎ 

негоцийнт ж. уст. 4,5 Е: (ин. 945 349) 

негр м. (32$ у (собир. фу, ин. 5553) 

неграмотно лареч.: ~~ сдёланный чертёж رسم هندسق‎ 
Алл زغیر‎ ~ написанный диктант 5 645 بأخطاء‎ ^Ул} 


, сы А 
неграмотность ж. 1. 4521; ЛИКВИДАЦИЯ и gma 


негрёмотный прил. 1. і, Ја 345; 


эх 


(несоответствие) 


2 


АХУН; 2. (невежество) 55,547 5, 


^ человёк 


У] 5 спад; 2. (неграмотно‏ ډعرف АЛ‏ 84 والكنابة] 
а‏ 
сведущий) Ја; 4. в знач. сущ. м. К [ 55]‏ 
негритёнок м. 55 92)‏ 
негритянка ж. ы у‏ 


написанный, сделанный) 


негритянский прил. озар) . 

негрӧмкінй прил. مال‎ 35, эш, ‚ААЛ; 
гблосом ‚ Је فير‎ «оер, ڊصوت منخفض‎ 

нёгус м. 84455 

негустбй прил. 1. شیف‎ +; 1507 «Я (в0дя- 


ИМ 


нистый); 2. (о волосах, траве и т. п.) 5445 34, 
тей НЬ گب‎ ШШ 

недёвнций прил. 24.5, С ر‎ мха (ин. азм) 
АЛ, СА ډب‎ 55 до его врёменн КЕ > 
زقريمة‎ с лего врёмени, с ~их пор قريب‎ Фла, 
من مهد فریہب‎ 

недёвно нареч. 15,55, ўї, 1332, 57) 5 
чб, 394 $ 593 $44; ~ открытый مکتشف‎ 
وقت قريب‎ УДА; я недёвно обёдал تناولت الغداء مدل‎ 
ыз 

недалёк[ий прил. 1. (по расстоянию и времени) ud قر‎ 
3\5, КӨЕ; ЯВ е путь زطریق فیر بعید‎ На лом 
расстойнин „аъ 58 сув, ГОРЕ зақ; 8 сом бўдущем $ 
الأجل الاتريب ,القريب العاجل‎ 4; в гом прошлом 
сеа АА زف الماضى القريب (فير المعيد) رف الأمس‎ 
2. перен. (глуповатый) ЗАЛ 545%, دک‎ ЯЬ Н №2; 
^ человек رجل سخہف‎ 

недал[екб, ~ёко нареч. 1. 42$ 545, Баяр „241, 
фе «Б ہ‎ от ربالقرب من المدرسۃ سنس‎ 
بعھدا من المدرسة‎ иы); Мне ^~ ёхать ان سفری‎ 
بعد‎ уй 2. в внач. сказ. безл. |545 لهس‎ ~ то 
врёмя, когда он окбнчит университёт Ау لیس وقت‎ 
زمن الجامعة ببعيد‎ Д0 26# ^ زالقرية فير بعيدة‎ 
$ за примёром ходйть ~ والمشل ليس ڊعq ًا‎ с бт 
йстины Ай)! هن‎ КОРТ لیس‎ 

недёльний прил. си. недалёкий. 

недальновйдность ж. КЕНИ 55, ЗВАЛ р) 

недальновйдный прил. 1552 к АТ 9 

недёром нареч. 1. (не напрасно) 1555 32, ايس‎ 
Жыз, «ера وون‎ „ДЫ; ہ‎ гоюрйт لیس من باب‎ 
(„ВТ زالصدفة القول‎ 2. (не без основания) بلا‎ 2$ 
оддї, 42 У „Шон ^~ опасёлся а маз زلم‎ 
3. (не без цели) 5.55 ду КЧ] 

жишш, ж. 5, 5155244 р 
на ~ «Уа عواگد‎ 

недвижим[ый прил. 1. 95525 У j он стоял недвижим 
بلا حراك‎ МИ, оё; 2. (06 имуществе) $485, 55 
ЧАЯ) гая собственность 54у» “А, غير‎ Ләлі 
ул 


* 23 5 
«Л -61; налог 
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недвусмысленно нареч. 253152 Ур; 05] ДА 
23, (фы (ясно); А51 раз (откровенно). 

недвусмысленный прил. „544 р фә!» 5 
(ясный); #5 (откровенный); — отвёт аз „о 613 زرد‎ 
— намёк واضع‎ 22] 

недееспосббность ж. юр. ўа 71 РТА) ЕЕ 

недееспособный прил. юр. зая 5941 #2 

недействйтедьность ж. 1. юр. з; 2. ист. $55 
„Ў 

недействительнрый прил. 1. юр. Дыў #5 78 
(o соглашении и т. п.); признать ым что-л ف‎ 354 
زہہطلان شیء‎ билеты лы ДЫ, زالتذاكر‎ 2. yem. 
7 фр 

неделикатность ж. 4 
(ы 

неделикітный — прил. 455; жь АГ Јаз, 
у Јаз | 

недедймость ж. Д3 АЛ 4$ б5, МЫЗ (55 
25297, ЫЛ Мы 5 

неделйм[ый прил. 1555 У, ый У, НЗ 75 
(22,520) 54230); ~ые чйсла мат. АЙ зә! 

недедовбй прил. (2155 345, «25а 346 

недёльный ыо, РЕП И ~ срок $3. 
вый 

недёля ж. НЕР (мя. ёдай); каждую ~ю 
вай $, کل اسبوع‎ 8; 0551 (еженедельно); 
на будущей ~e (0.71 الأسموع‎ $; 963 ~ю лаз 
вонь 

недержёние с.: ~ мочй мед. سلس البول‎ 

недёшево нареч. 1. 1425; саў j я заплатил за ту 
кнігу ее 1745 لقاء هذا الکتاب‎ (лад; 2. перен. 


ДА Брну бо аў дото کسب ذلك بجہد نہ‎ 
جهید‎ 


нёдждский прил. #5 

недисциплинйрованный прил. 55531 |}, АС 
САЈТ, 5515 ыл фз 

недоббр и. 7%, E — налогов (недоимки) 
“ал «А 05а 

недоброжелётель м. Дал; 


недоброжелательно нарен. 51543; ОТНОСИТЬСЯ ~v К КО- 
му-л. عامل 255 بحداوة‎ 

недоброжелітельность ж. си. недоброжелательство. 

недоброжелатедьный прил. (23155; 655 کاود ر‎ 

недоброжелательство с. #155, 55 ЕРЕ , > 

недоброкачественность ж. 555 1 252 

кедоброкачественный прил. гл 5, ‚Аз 
555271; ہ‎ товар النوع‎ ХА) بضاعة‎ 

недобросбвестно нареч. 555 У; поступать ^ с кём-л. 
545 عامل 455 بلا‎ 

недобросбвестность ж. АЛ Я, АЛ {55 (не- 
радивость); ЖАП 55, Л Р (небрежность в ра- 
боте). 

недобросбвестн[ый прил. 4351 Је, АЛ ТҮС 
(нерадивый); دجوم‎ 345, 4485 ЗАБ (небрежный); чая 
раббта عمل فير مضبوط‎ 

недобрый прил. 1. ЕАН (мн. 29), اف‎ (ин. 45); 
ЗАЛ озод; «ИХБ (неприязненный); зая весть 
إخبر شر‎ оз» خمر‎ (печальная); ~ взгляд $ м 
ә; питать ~~ые чувства к KOM. д] زضمر شرا‎ 
2. в знач. сущ. moe с. 8.42; предчувствовать ~oe 
#2145}; ЗАМЫСЛИТЬ ~0۴ $ قصد‎ 
недоварйть 008. „1552551 1х Е и. > 
ё 

недовёрне с. А 53, 2459 55; 507 2, 
ДРИ 215 (ин. 9,45) (сомнение); питать — к кому- 
чемў-л. بشخص (شیء) رشك فی شخص (شیء)‎ ЗАВ لم‎ 


недовёрчиво нареч. 53; 4%, ДА, тч» 
ол 

недовёрчивость ж. Л ё, НЕЕ وز‎ 24% 

недовёрчивый прил. (5515 5 507 5%, чу, 
ыз 


недовёс м. |] А003, ол „з ай 
недовёсить со. [501 [فِى‎ 548 (0 иш), НА 


[515.7] 


недовёшивать несов. см. недовёсить. 


ү, Ж; бэ? т е т 
недовольный прил. 1. |; رشاخط ,3 مرتار رفير‎ 
وا‎ Н 1-5 быть ым кём-ҹём-л. „л 


ш» 
2 


А 


ряда), ый» Бао; 2. 6 знач. сущ. м. уд‏ ,59( من 
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недовбльство с. „эў #55, сыз; зї $$, БАЛ 242, 
ве 


#78 


недовыполнёние с. 3445 25, ш 3% д 
недовыполнить сов. узу Л 925 й 5 324 о; 
план یکمل )>( 4825 المشروع‎ е! 


недовыполнять несов. см. недовыполнить. 


‚ ا‎ ү $ 5 
недогадливость ж. Кта 55, ОЙ йз, 55 
دري‎ о „т 4% 
АБАЙ, 55 А 
д ° ә 2 2 4 + 
недогёдливый прил. „х&]1 „315, قطيين‎ 78 
недоглядёть сов. см. недосмотрёть. 
недоговаривать несов. си. недоговорйть. 
недоговорённость ж. 1 (несогласованность) #55 


ЗАЗ, АЧАЙ 55, ВЕРЕ $52; 2. (умалчивание) 
ЭЛ в 55%, ОЛ „з #5 | 
недоговорйть сов. «УЛ оё (8255) #8 (0 


недогружать несов. см. недогрузить. 


ہے گے 712 #,т‏ $ 

ведогрузить сов. УЖ 628 5) (54 اقل‎ 555 (а) 
55 

недогрузка ж. ОА ‚535, Мәд #5 

недодавать несов. см. недодать. 

› ов 9 СЕ 

недодёть сов. 2515 142 آغطی آقل‎ 

недодёланный прил. 4215 4545 تول‎ 0, АА 93] 
н КЕТ {52 
(упущение, 


недодёлка ж. разг. 
(аЛ) Аа, дат ЈЕ 58 2. 
изъян) {225 (мн. #95), р 

недодержать сов. J وړ‎ УЛ ы 

недодёржка ж. эг АЛЛ 554 БАЙ, ЫЙ ي‎ 
Фр ое | 

недоедёние с. ДАХЛ 294 оз, جوع‎ (20.100). 
1. ЗАЛ э اقل‎ Я; 
2. (голодать) شر رت‎ (а), جاع‎ (0), аа (а) 

недоёсть сов. си. недоедать 1. 


недозвбленный прил. 144 нь эша, 5.02, 


недоедать несов. 


982». 


яд; ~ законом 5,5 Бы غير‎ 
недозрёлый прил. 1. 4515. 54$, 3; 2. перен. 235 
РА 2 ИП 


кан ж. 5425 ЗАМ Ай; Дз; (мн. 1\89, 
$ 5214 4 443 25 (ин. 2531 35); взыскивать УН „м 
ЗЇ ӘЛ المتأخرات ,5 استعقاق‎ эз 


; ИР; 
недоказанность ж. ху 
[ثبات التہمة‎ 
недоказательный прил. сч 28 
недоказўемость ж. 79170 алды, алд 
0 
озу 
недоказуемый прил. 


#58; ~ обвинёния عدم‎ 


2 2.2 


548 У, 5.3] Је 

, «ә 58 ое врёмя У. 
زوقت قصير‎ после ~oro а Чг» ډعد تر > ور‎ 

недблго нареч. 1. |8 535, бза 552; сна ~ 
прожила после Этого Ў, زلم تعش بعد ذلك‎ ду- 
мая طویل‎ зб У; 253 У (без колебаний); 2. в знач. 
сказ. разг. (легко): тут ему ~ и простудиться (54) le 
اخذ بردًا هنا‎ о 

недолговёчность ж. (450 АЛ уа 

недолғовёчн[ый прил. КЕП рее НЕ] жеб 
быть —ым Әз ёз; کان‎ 

недолёт м. воен. је 


الغرض! 


недолюбливать несов. Л Аа; т< ЕТУ (а) 


недблг|нй прил. млад 


г 


تحت !~ Шуу‏ اقش ,25 


недомёривать несов. си. недомёрить. 

недомёрить сов. БУШ 5а Зӣ قاس‎ (и) 

недомогание с. 48 йай اف‎ 53}, 2553, Ж; чўв- 
ствовать ~ $3, شعر ڊانحراف المخة‎ 

недомогать . несов. разг. 2855, ч اجر‎ ;55 (0) 


дай | 


5 


недомблвка ж. Д э? МЕ: БА55, 5, БЕЛ єз? 55 А 
КД فی‎ РИЯ 


недомыслие с. 4 


84, Ра (глу- 


пость). 
А وو موو‎ 9-93 
недонбсок м. a (мн. #55), مخدج‎ 
А 5 Дш. 2%. фо 
недонбшенный прил. (о ребёнке) 6242, суал 
недооцёнивать несов. си. недооценйть. 


недооценйть сов. кого-што-л. ۾‎ САХ А (8) 5555) 


(34 
(8). 25 255 (и) 
недооцёнка ж. т А5), оф, 204 
йй 


недоплатйть сов. $ ИШ $2 Зӣ #500). ё н] 
ўа 52471 


недоплачивать несов. см. недоплатить. 





недополучать несов. см. недополучйть. 
недополучить сов. эт 5а 53! (5\85) 5 2 


недопустймость ж. чего-л. А „5 Че 284] 55, 
з ЗАЙ (55; ЗАЛ 55 | 

недопустимый — прил. 1% у, ә ولا 3 م‎ 

ھذا مستحہل У; Это ~٥‏ @ په 

недорёзвитость ж. $ 27 Јл} Я ї (55) 25; 


Бу; (умственная). 

недорізвитый прил. $223 رلم تمل دمو‎ ар (ан АЗДр) 
(умственно). 

недоразумёније с. 1. уст. «Л 255 2. (путаница, 
ошибка) б. (ян. #2), ЧН (ин. БУЙ); 3. (несогла- 
ше) «АТ 2 29-5, АИТ 5% {55; «ЎЎ. (розчогашше); 
20 —Ю من جرام سوء التفاهم‎ 

недброго нареч. 1. 22535 дё} 48 قير‎ р 
2. перен. р; мз о] 

недорогбй прил. 1. قير قال‎ ФН 


кратк. ф. (238) леб 5 


недорбд м. си. неурожай. 
А ав = в 
нёдоросль м. („ал Јаз) Ја 15 
недосёливать несов. си. недосолить. 
ү $ ое „1. 
недослыш|ать сов. زلم سمغ کل شیم‎ он ~HT 


› йе 2. перен. чаще 


هو ثقيل السمع 

недосмётр и. $42, АД, ОМ; по ~۷ ушл}, 
фе 

недосмотрёть сов. за кен-чен-л. ($5518 (4), цех (и) 
5% 55 48 (0 


недосбл и. [48 а] آليلع‎ 25 „5с 

недосолйть сов. КЕЧ #5 эб 9 

недоспёть сов. 45 555 143$ {5 (а) 

недостацвёть несов. безл. 235 (0); Ў5 (9) (требовать- 
ся); чегб тебё —ёт? Дл. Laj —ёт слов, чтббы вы- 
разить зто 15а عن‎ Д2 سعفنى الكلمات‎ у; нам 
=ёт рабӧчих Јај (дейд; мне тебя вало ү; 
زمشتاقا إليك‎ + того ещё бабло = کفانا ما‎ ШЇ 
من مضشاكل!‎ ШАМ) 

недостаток м. 1. Д5, хам, 394}, 32, 385; 
~ средств УД» аж; — воображёния «ДАЈ (А زقصور‎ 
одущёть ~ өйдә оа; не испытывать —ка ни в чём 
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воспблнить ~ LJ лш; = внта-‏ زلم یحتع ы]‏ شیء 
من جر |„ «Да. «ЭЖ; за —ком чего-л.‏ 14108 
(несо-‏ .2 زېضیق الوقىت Оез); за —ком врёмени‏ شیء 
йе изъян) 425 (мн. А5), 245 25 фы‏ 
эй, М» (и. Ды, Ша. оз. ўз), 53‏ 

ш, 5 (слабость); КЕТ (физический); кш ки 
الغواقص‎ Аў; вскрывать —КИ род ыы; 3. разг. 
{нужда, бедность) 3, Ка 

недостаточно нареч. 1. 4586 $ Фуа» 95а 
52535; — удовлетворять потребности  населёния 
ШЕ ой СААЛ حاجات‎ ма ولم‎ 2. в знач. сказ. 
безл.: — только обучить людёй > تدریب الأفر‎ АА У 
рж; Этого 0 هذا فير‎ 

недостіточность ж. #35, 394$, Л 55, 
4565, 6 

недостёточный прил. із, уе, کي‎ 58 ЯР 
3 4; (для чего-л.) شيع‎ (ин. е2) (скудный); < 
— глагол грам. ناقص‎ Јај 

недостать сов. безл. см. недоставать. 

недостёча ж. разг. 528, 3%, НЕ з 

недостающий 1. прич. от недоставать; 2. прил. #5; 
—ая страница Хз صفحة‎ 

недостижёмый прил. 1. $143), 5345 У, ‚А У; 
Ала $58 У (неосуществимый); 2. перен. (непревзой- 
ыд 1 Јаз у 

недостовёрность ж. 4221 $55, АЙ 55 

недостовёрный прил. (535%) 5-8 55, КК + 
83) 43 5,524 (сомнительный). 

недостбйно нареч. 1. 55у قفر‎ зоа), НЫ 
2. в знач. сказ. безл. АЎ Л 5а, ы 55У 

недостойный прил. 1. кого-чего-л. = жь 
Чл 5, де Б - эюйзя فير جدیر‎ 
шлу, الاهتمام‎ бада У; 2. (не заслуживающий 
уважения) 55) 72$, бад. (мн. АХ); ~~ поступок 
ЗУ فعل غير‎ 

недоступность ж. ях, З, А63] (55 5$ 
251, ЈАТ Ада 

недоступный прил. 1. о А, бах, 
На, ЗИ 244, ШЙ زعب‎ 2. (превышаю- 
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щай чви-л. силы, возможности) 401 Злая, صعب‎ 
ЧАИ; 3ти товары им ~ы 155. هله البضائع غالية‎ 
لهم‎ АНАЛ; 3. (трудный дая понимания) жа, 
454 У; Эта книга ~a дётяы الکتاب صعب على‎ А 
الأطفال‎ 

недосуг ж. разг. 1. КААН 52%, ВЛ $55; за 
—0ы الوقىت‎ (34-52; 2. 6 8нач сказ. безл. (некогда): мне 
недосуг заниматься Этим لأشتعل‎ ЧАЎ) لیس عندی‎ 
بذلك‎ 

недосчитёйться сов. кого-чезо-а. 515), 225 (9) 
[Аса 54]; он ~лся пяти рублёй أضاع خمسة‎ 
«25у, уу онй лись тройх „ш $33 افتقد‎ 

недосчйтываться несов. см. недосчитаться. 

недосыпёние с. قير 58 کي‎ 15 

недосыпать несов. си. недоспать. 

недосягіемость ж. „Јр теп 2854] 55 

недосягаемый прил. їх У; на ~ой высотё فوق‎ 
Чал, السها‎ 

недотрога 1. м. и ж. (512, 3545; 2. ж. бот. 
абе б. 

недоўздок м. 525 (ин. ая, 5 (ин. #5) 

недоумевать несов. 3.5. (а), Ја5 (а), 25 3) 

недоумевающий 1. прич. от недоумевать; 2. прил. 


З, Ја ая, 350 

недоумёние с. $5, 4545, аў; в=н حهرة‎ (8, 
45) ف‎ 

недоумённый прил. вы, Ја 

недоўчка м. и ж. КИ 5, ААШ МИГ 

недочёг м. 1. (нехватка) хам, ЖАЛ 4555 
2. (изъян) 19.55 (ин. Бә). НЕС (ин. АЯ), 
бш (ян. %&й, ДЕ (ин. 453); —ы и пробёлы у 
Рико Я 

нёлра ин. «59-с, 1.53, 2.60; В ~× землі فی جوف‎ 
ФМ غور الأراشى‎ 8; богатства недр ثروات جوف‎ 
>н ыыы) 

недрёмлющий прил. за (мн. 342 р бз; 

нёдруг м. Фа (мн. еа, на), Мэ (ин. 
95-5), 555 (ин. 520) 
недружелюбие с. #25, 


=! 


Яр» = ЭЯ 
$9152 


52 
Флем, ضدیه‎ 


недружелюбно нареч. „1253, 55524, 81545 
обращаться с кём-л. ~ ха معاملة‎ А» 
недружелюбный прил. 53152, яя; ~ вэгляд 5 йм 


РТТ) 


Зі Мя 

недуг м. ‚55 (мн. 64591), А05, Ма (ан. №, 
ДЫ; прийчекий — ممن‎ ру ززمانة‎ страдїть 
хронйческим ~ом زمن‎ 

недурно нареч. 1. 2 е9 У, Мә; 41, Шш; 
оо зеле أحسنت!‎ 
2. в знач. сказ. безл. أن‎ ДАЛ 5а, أن‎ „дай бу, 
аа жола 

недурнбй прил. 2.525 > ә) 9 У; она ~a со- 
бй مظهرها لا بأس به‎ 

недюжинный прил. 5 (мн. 3151, $359, МБ (ин. 
ЯЗЬ), قاق‎ (ин. 555); — человёк 33 „дь; — ум 
з АКУ 

неё род. и вин. от онд. 

неестественно нареч. Аяа 5 5943; «я, 
дб) (деланно), — улыбаться تکلف الاہتسامۃ‎ 

неестёственность ж. 35.07 іХ; &=, تگلگ‎ 
(неискренность); 4113 (напряжённость). 

неестёственный прил. яа 5 КЕ (ис- 
кусственный); Аз ал, „ХЇЌЯД, Ф652 (деланный); ~ 
гблос ЗАЧ .فير‎ Әә, مستعار‎ оно, صوت‎ 

нежданно нареч. разг. 5, 
гаданно دون لوقع‎ А 

неждённый прил. раз. „ХХА 355, 282 5 
ОЗ — гость „Алде зад ضیف‎ 

нежелёние с. 24), К: 3.5, 5 5; 

нежелётельность ас. ابول‎ 43364] {55 

нежелётельнцый прил. فيي‎ 9552 325, АЯ 355, 
Я}; -ые послёдствия عواقب وخيمة‎ 

нёжеди союз уст. 4 التفضيل)‎ 2.4 хаз) 

неженётый прил. 3558 58 ей (ж. 2055, 
мн. 958), 4218 (холостой). 

нёженка м. и ж. разг. 5м ‚5% 

нежив|бй прил. 1. (мёртвый) 55. р #4; 2. (не- 
одушевлённый) جلمد‎ (ян. 5.4155); 3458 (неоргани- 


„тес 42 
505 جين‎ сне 





неж 


-515- 


нез 





ческий); —я прирбда زطبيعة جامدة‎ 3. (вялый) 355, 
امل‎ 
вежизненный прил. 1. (нереальный) 52 فير‎ 
днев 345) сое предложёние فير عمل‎ асы 
2. (неправдоподобный) ЗЕ 
нежизнеспосббность ж. АЛ 8107 5$ 
нежизнеспосббный прил. эЛ 83477 #225 
нежилбй прил. 1. (необитаемый) АШ хь فير‎ 
ЗА, КҮП ©з АЁ; комната имёет — вид 
تحمل الغرفة مظاهر السكن‎ У; 2. (негодный дая жилья) 
ох в ДЬ لشن‎ зр у 
нёжить несов. 1. (баловать) Д 5,435; 5} 2. (услазедать) 
#5, 10 
нёжиться несов. &5 (а), 5 $55, 
нышке ых نعم‎ 
нёжничать несов. разг. АБУ, 5515 5 
нежно нареч. «АБ, ЫЛ а 33 д 
Аа) (мягко). 
Е ж. 1. ее) ШШ › і, 444; 
об. (любовь); 2. e 5, Бы, 5.0, 51, 
Г. (мягкость); 542; (o голосе); 5, 5157 (оз. 
naxe, кушанье и т. п.); 3. чаще ин. разг. 55$, НЕ 
(выражающий любовь) АЫ, 
йс, фар — эма дым. Зу 2 (аи 
баяў, А6, 54], ОЗ (ка ощупь); фаз. (0 голосе); 
м (о кушанье, аромате и т. п.); 3. (хрупкий) $435 
о прил. (0 покойном) дуї 9 
незабудка ж. ДАТ 2, „шу 
А незабываемый лрил. 2 У, л жь 
4425 
незавершённый прил. (584 5) 5 552 5% 
незавйдный прил. А415 خد‎ ры &[ У, 
اشد‎ ДБ جاو‎ 325; незавйдная Участь эла لا‎ Вы 
عليه‎ 
независимо нареч. 1. Жым, Јах; держать 
себй ~ Жад» 052.5 МА; 2. (невзирая на что-л.) 
55 КШТ 3, 55 МЛ АЙМ, 55 АЛИ эе 
— от обстоятельств عن الأحوال‎ ЗВАЛ а 


17% 


245, 


55 (а); — на сбл- 


Эй} Јағ 
$, 55544, 


нёжный прил. 1. 


555 5 


независимость ж. Әх); национальная ~ ухх 
ДАР} — во взглядах 9 „Л استتلاليّة‎ 
х5 е 5; ——ое государство دولة‎ 
Хахла; 2. (ке связанный с чем-а., обособленный) 5 


А $ 
независимый лрил. 1. 


жа 
МЕ: 
независящций прил.: по —нм обстоятельствам qq 


قاهرة 
незадёча ж. разг. АЎ (ян. 955), АП 2,4,‏ 
незадёчливый прил. разг. 5, 985, МИТ;‏ 
незадблго наре. |18... 3048, «НЫ... «98‏ 
343 منتصف اللیل до полуночи Ах,‏ — 


oS ле 


незаинтересбванный прил. в ком-чём-л. зам 


«бе? лөт 


فير مهتج ۾ 
85525 َير 5425 & )$8 | .1 незакбнно нареч‏ 
من 655 в знач. сказ. безл. у АНАЛ‏ .2 


прил. уст: ~ ребёнок |}лу, 
о 

незакбнность ж. 235.5), ЗАЛ (55, (55 
3%]5Л; НАУМ {55 (требования). 


незакбин[ый прил. (ә 5, 25522 М) $5 قير‎ 
—ые действия ДД» ,اعمال فير شرعيّة‎ 2$ +3 ДА; —ое 
присвоёние „д1; Ф ~~ ребёнок см. незаконнорождён- 
ный. 

незакбнченный прим. че Я 8 ДЬ 4 
(25) М 


незамедлйтельно нареч. 155 * 


Ух, 1355, еб بلا‎ 


(258) 
А в. oc э ., 
незамедлительный прил. ‚6,53, 555, ата; — 9 
віт فوری‎ 5) 
незаменймость ж. зА E 55 
незаменимый прил. 9,48, $33 У, А) Ја У, 


К ПИ ИА е зо 
незамерзёющий прил. 3554; у 
незамётно нареч. а; په‎ 524 В 5.з, (4%, 

254, А; врёмя для него прошлб ~ ые مر‎ 


4 ВА я زدون‎ ~ пронйкнуть кудА-л. (яд) ТРА; 
مکان‎ „ш 
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незамётный прил. 1. ре Н э уж У, ИЗ 
эзе, (Л) ИЗД ду У вещи 
АЕ (скрытый); 2. (незначительный) ,رهي‎ «А4, 
шз 

незамужн|ий прил.: —яя женщина فير‎ 3j у 
عزباء متزوؤجة‎ , 

незамысловатый прил. 1. Бы; 2. (0 человеке) 
Ёа (мн. Дд), ф (ин. 65.2) 

незанятый прил. в разн. знач. ы, 3, 7$ 
И прил.: с ~ых времён من قدهم الأزل‎ 

незйпертый прим. ЗАЗ 525, 404 025 

незапятнаннцый прил. 2315 2255 У, 4355 У 
2558, ваз 445 УДАЙ зар; —ая репутация سمغة‎ 
تشوبہا شاثمة‎ у 

незарізный прил. >44 хь, ТЄ: У 

незаслуженно нареч. $5 253, ЗА زیا‎ 419 
(несправедливо). 

незаслущеннцый прил. (5) 5.2247, (Ја; ; 
АДЕ 5 (несправедливый); ~oe оскорблённе lj АУ] 

незастрахбванный прил. 421$ 255 5% 

незастрбенный прил. «А5177 Фа ЈА; ~ участок 
قطحة أرض خالية من المغام‎ 

незатёйливый прил. سای ,جس‎ 

незаурядный прил. 515 (ин. 415.5), $95 (мн. 8553), 
$$ —ая личность $) Деда; ые способности 
АБ مواهب‎ 

нёзачем нареч. разг. فى‎ А У, ا‎ Т1 У ~ 
$то дёлать فى القيام بذلك‎ 3254 У 

везваный прил. 5352 жь, $654; — гость 

нездёшний прил. разг. ری‎ (ин. 159), {= 
(мн. ЗУД) 

нездорбвн(ться несов. безл.: ему —тся до уя, هو‎ 
Ао! منحرف‎ 

нездорбвјый прил. 1. (больной) 552, ЗАЗ 
Ал, МИГ (мн. ўз), (Ал; он сегодня нездорбв 
زهو متوقّك الصخة اليوم‎ 2. (болезненный) РИ Ӯ (кк. 
2452), Дау; 515 бшлый); 3. (вредный) صن‎ 755, 


Ре #455} - клймат («5 м9) 559 Ца; ая 
пища زطعام وخيم‎ 4. nepen. Де» ЯЬ 2\5 +5; 
ая обстанбвка Азыл зш فير‎ АЛЬ, جو فير صحيع‎ 
нездорбвье с. (недомогание) 2125$, ДАДЫ) «И =} 
Фр. фу), 2, 032 (ин. 920), صقا‎ (60- 
лезнь). 
неземной прил. 1. <Я 34, وق‎ $5; 2. перен. уст. 
РОА 
542 
незлббӣвость ж. 555, 5, ЗАЛ خش‎ 
незлббівый прил. #225, 245; Я лз (с мяг- 
ким характером}. 
незабй прш. شري‎ 725, ВАЛ о 
незлопамятный прил. ЗФ, ЗАЛ 9 У, р 
منت‎ 
незнакбмец м. „6.3 № (ин. ДЕ, 
незнакбмство с. см. незнание. 
незнакбыый прил. е разн. знач. бә ,$, ЗАЛ 52$ 
^^ 5; — человёк ча» خم‎ №; ~e места РЕА! 
فريبة‎ (#5); быть —ым с кём-л. 2% جهل‎ 
незнёније с. (25,457) Ја в جل‎ 6$ 
БУ (неочведомлённость); по —ю +=, >\ من‎ 
(عدم المعرفة)‎ Шал 
А «du 2 2 фе - 
незнёчащий прил. 5435! 3, 1 кая У, 
Ж У; - разговёр لھ‎ ЫДА У حدیث‎ 
незначительность ж. АУ 55, 2; Фф 


Ф 


ААУ (наловажность). 

незначительный прил. 1. (небольшой) ААБ, ма), 
,دزز ریز‎ Шеф; ая срма زهید‎ аш; = 
большинство д.55 ية‎ НЫ —ые потери ДАХАБ اضر ار‎ 
2. (пустячный) 4541 #55, 3}, не} 215; я 
ЗАЛ, М Озы у, آلشان‎ 042$ (маловажный); 
=~ые отклонёния |4.) 4:52 У انحرافات‎ 

незрёлость ж. 1. (плодов) 1555 2. РИ #55 
(мысли, произведения и т. п.); Че {55 (несовер- 
шенство); $$ الجر‎ 25, Я з (неопытность). 

незрёлрый прил. 1. (неспелый) 225 >» 8, 325} 
— виноград زحصر ۾‎ 2. (о возрасте) 16] #8 3. перен. 
225 5, 386 4 58 (несовершенный); р 


5 


2352, р (неопытный); —ая мысль заві Я 2 
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незрймый прил. (655 У, я 58 ЗА (скры- 
тый). 
ت‎ ый 5 {$ КЕЛЕШ ЭС Зо.» 
незыблемый прил. ^5, #5, арӯз ВАА, 
{рН У; ая осибва (2443) يتزعزع‎ У „ды 
нензбёжно нареч. 1. (325, 3$ 8 Фа; 2. в зна. 
.$ д, га . $ о 52“ 
сказ. безл. (і АЙ э» 544, з ИА У, 
25.34% У; 50 ~ адо ہبڈ‎ у ذلك‎ 
нензбёжность ж. ЕЧ 


©? 


неизбёжный прил. 1. 8.45, 154, М 55 у, 
41, Яд У, АЗ ДАХ ў; ~ результат محشّمة‎ деду; 
2. разг. (постоянный, обычный) 5.424, 3.1 

нензвёданный прил. Ал р 3,242 (неведо- 
мый); 2554 нь موق‎ ja (неиспытанный); 
зёмли Хотя مجاھل ,اراش‎ 

нензвёстно в знан. сказ. безл. эЛ бл АЯ 
[5]; $то никому ~ x> يعرف ذلك‎ У, لیس لأحد‎ 
بذلك‎ ө»; — где әй Ө уз) У, فی مکان مجہول‎ 

неизвёстност[ь ж. 1. (неопределённость) эч], 
3, $5) быть в —и هن‎ ль زلم هعرف‎ 2. (скром- 
ное, незаметное существование) >>; жить в —и عاش‎ 
زخمل رف خمول‎ $ Это покрыто мраком шаш طواه‎ 

неизвёстный прил. 1. 19,742 рУ 45444; чә} 
(незнакомый); $5555, ЫП ايل‎ (безвестный); ~ 
хук (АЛ مرول (غامل‎ (луг бате Езу 
Моча) 2. в знає. сущ. и. 4424, озу (жк. 15$, 
$; 3. в знач. сущ. ~oe с. мат. в яз 
5 уравнёние с двумя -~~ыми Д; معادلة جمر‎ 
с9а (Дә زتحتوی‎ 0264# ~ык استخر اج‎ 
«уо 

неизгладимый прил. ‚х5 у, 5735$ у; —ое впе- 
чатлёние уж»; У زانطماع‎ — след یمحی‎ У я 


—ые 


неизлечимый прил. |55, Ааа, قابلي‎ ШШ 
ААДИ; —ая болёзнь مستعص (عضال رنجس)‎ ў ул 


مرض У‏ ډشفی 
неизмённо нареч. 2585 У; <р) (непокодебимо};‏ 


6135 сі, КЕЧЕ $559 (постоянно); — слёдовать че- 
му-л. СА) اقتدی بشیء‎ 

неизмённость ж. 1541 553, 55 Т 55; Сай, 
5) (непоколебимость); $15 (постоянство). 


неизмённый прил. 1. „2422 345, МАЗ ў, 335 
ЕТА $ * р й еб N. ФТ ф пе? 
«54545 2533, Ф215 (непоколебимый); ,دادم‎ тууа 
(постоянный); 2. (преданный) #152, а (ин. 21541) 
255 + у, 65645 2 хы У; 


неизменяемый прил. 1. 
2. грам. 25545 

неизмеримо нареч. ЗИ 155 У $558}, بجا‎ 
یکاش‎ У; ~ лучше „м, ыы 

неизмерйщый прил. М, ›,32А4 22; -ые 
пространства 523 У lala} ~0 множество У ох» 
9 

неизученный прил. 2,534 558; 
5254 E 

неизъясним|ый лрил. є®э; У Я 52:9 У ; сое волнё- 
ние سیہة‎ => У قلق‎ 

ненмённе с.: за —м мёста с $55); за -м врё- 
менн الوقت‎ 154] 

ненмовёрно ниреч. 85.25 ў 545, ААЦ; — труд- 
ный الصعوبة‎ (лда صعب‎ 

неимовёрный прил. 25,225 6,528 У, 39 
ЧЕЗАИ, +9557 ах; ~ые страдания „у 
زمبزحة‎ ~ые трудности 314 صعوبات‎ 

ненмӯщінӣ прил. 45, 54, 542; —ие классы 
طبظات معدمة‎ 

неинтерёсный прил. 1. 2214 55, 45 55 
َير مُفمد‎ (бесполезный); 2. (o внешности) جاذپ‎ 5, 


„тг 


4%» 


4445 4, 


ненскоренймый прил. Ја У, „4 У; 8 
(закоренелый). 

нейскренний прил. 45 755, А ж قير‎ 
225; Ка, ех (притворный); ~ смех dad 
чАЈҳда; — отвёт جواب فير خالص‎ 

нейскренно нареч. 52 Ў, Ў] У, 4515 وبلا‎ 
АВА, 52% (притверно). 

нейскренность ж. $53 $55, А51 37 55, (52 
У; Аха, А, 3455 (притворство). 

ненскушённость ж. я, зал , 501 й; 
(асу) 


2 


неискушённый прил. > (ин. 9120, АЛ 33, 
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ненсполнимЦый прил. Я جر‎ 553 5, м; За; 
ое желание (хх ھمکن‎ У رفبة‎ 
ненсполнйтельность ж. + 44 اهمال فی‎ 
ненсполнительный прил. 1537 415 مهيل فی‎ 
ненспбрченность ж. 851 я, 4 ; Даа 
ненспбрченный прил. 5,65, тар, #55 
неисправймость ж. (5571) у 2484] 65 
ненсправймый прил. 1. 5) 553 У, #53 У, 
475 „су У; 2. порн) УУ 25 أو فیرها)‎ А0) 
неиспрёвность ж. 1. (машины и т. п.) 55, الد‎ 
(ЫАЛ) ШЕП; 2. (платежей и т. п.) Ц 68 
ө» а 
неисправный прил. 1. (испорченный, расстроекный) 
5, СЕЕ, јх; — механйзм (مطلة)‎ Хао زآلية‎ 
2. (неаккуратный) іе, 5 452, ЕЕ — пла- 
тёлыцик азы! ف‎ (а 
немсслёдованный прил „5352 325, межд р" 


(неизученный); «4х قير‎ (неизвестный); ~kie ббласти 
مجاهل‎ 
ненссякаемый прил. прям. и перен. 3155 У, 


Чо У, Ёр У; ~ нстбаник м, У вода; ~4 
энёргия | „мз У طاقة‎ 

нейстово нареч. رواخیدام‎ Ыз, бэйле; مجان‎ 
(яростно, бурно); ~ кричать | дж ф صر‎ 

нейстовство с. 1. Ир, 54, 5; прийтв в ~ 
راحتدم غیظا‎ а» واستشاط‎ 2. (жестокость) КАЙ 
(ин. 3\59 

нейстовствовать несов. 1. 4$ ВАЗ, #55, 35; 
$4 هاچ‎ (ш) 0 буре); уд (а) (о море); 2. (лрояв- 
лять жестокость) АБ 

„ РА а т де» % روط‎ ОРУ; 

нейстовый прил. 45 #245, 55424 (ин. оох), 
15; ыз, а (яростный, бурный); 15 (o море); 
~ ۲188 Алло فضب‎ 

неистощимцый прил. 2.525 ў, 3415 у; -ые запа- 
сы хал: у زاحتهاطات‎ ~3۸ энёргия تنضي‎ у طاقة‎ 

ненстребимый прил. $53 У, д} У, 1544 у 


: 599 
ненсчерлаемость ж. iJ 


= 


عدم 
ненсчерийемый прил. 3555 У, АЗ 3; ~ые за-‏ 


пасы ЫЗ у احتیاطات‎ 


ненсчислймый прил. „22$ у, 555 у 

ней дат., твор. и предл. от оні. 

нейлбн и. 235 

нейлбновый прил. ОТ >, ол... 

нейрбн и. анат. 49.25 2 (ин. 572) 

нейрохирургия ж. Аа У 55 = АА 

нейтрализация ж. в разн. знач. $$$ Фа нЕ: 
да, 065455 „а 8 جر من‎ 

нейтрализовать сов. и несов. а разн. знач. 6%& „515 
7, аЛ 5 ЗАЛ Ја @ 

нейтрализовіться сов. и несов. 1. 4а ЈЇ على‎ А; 
И $$ 27345; 2. тк. несов. страд. от ней- 
трализовать. 

нейтралитёт м. =, яш; вооружённый ~ 4>. 
زمسلع‎ облюдйть — التزم )4915( الحياد‎ 

нейтральность ж. =, е РЯ чь 

нейтрёльнјый прил. ць, 554; —ая збна 3л» 
Дра, محايدة‎ ыда 

нейтрбн ж. физ. о, (ин. 5, уш) 

неказйстый прил. разг. ЗЕМ фа حال‎ 

неквалифицированный прил. ماهر‎ 55, ЗУ хь 
ря فيز‎ 7 ٩۴۷۸ إلى اختصاص‎ {е У عمل‎ 

нёкем твор. от нёкого. В 

нёкий мест. неопр. $54, 351$ ~ Иванбв Ка 
اسمه ایغانوف‎ 

некбвкий прил. тех. 855 У, МЕГ у 

нёкогда 1 нареч. в знач. сказ. (нет времени): мне ~ 
САБ 6549 لیس‎ 

нёкогда 11 нареч. (когда-то) о Я бз = فی‎ 
8549211, осї вё فی‎ 

нёкого мест. отриц. (нёкому, нёкем, нё O ком) 551 У, 
32| ولیس‎ — здесь оставить زلا هوجد أحد ]240 هنا‎ 
нёкому писёть А.А د للم ر‎ у; тут нёкому позаббтить- 
ся о нём дз („ха м1 تاا 60 زلیس هنا‎ заме- 
нйть А1 يع‎ х мез У 

некомпетёнтность ж. «акад 55 

некомпетёнтный прил. ‚Й554 5 
некомплёктный лрил. کیل‎ хь 5 НЬ зЗ 


нёкому дит. от нёкого. 


нек 
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неконституцибиный прил. 2525 5%; 5 5 3294257 


некоронбванный прил. «854 ра — корбль ملك فير‎ 


некоррёктный прил. 1. К хь Жу ад; 
2. шахи. вых 

нёкоторіый жест. неопр. 1. 
زبعض الوقت 5۲۵۸ 796 زلفر من‎ на —0е врёмя 
АЗУ) ржа} © Ыл пор „дял وقت‎ Ада; В ЫХ 
райбнах المناطق‎ жә 8; сме соображёния ‚=з 
زالافتمارات‎ ло —ой степени (да), زہعش الشیء‎ 


$$; —0е колйчество 


2. в знач. сущ. ые мн. $ ЇЙ, 217 555; ые 
говорят, что... „| البعض‎ Шуу; + سان‎ ббразом 


Ыл» з, ыы 

некрасйво нареч. 1. А 25 53.43 $52 
555$, 4523 (гейт), 2 . в знах. сказ. безл. 
Ыз Ка КҮ К 45447 Фа; так поступать ~ 
244$ هذا‎ ЦА الفعل‎ 

некрасив|ый прил. 1. Чез® жь قير سن‎ 
=, =з (уродливый); —0е 2&6 زوج دمم‎ 2. равг. 
Ёё, 2-25, 0, =; ~ поступок = فعل‎ 
,(دنیء)‎ 20 


Se 


некредитоспосббность ж. фин. А57 об 395, 
إفلاش‎ 
кк прил. фин. АЛ اجر 5 ن‎ 


н. #55, 5158), ЗА, Ји 
некрёпкий прил. среда 745; Ая, фл\$ {сла- 
бый); نیف‎ (ненасыщенный); فهر خام‎ {o табаке); ~ 
чай (Алаш شای‎ 


некритический к ут #23 


аЛ 

некролбг м. сез Я А55, $, 88 

некрбполь м. ист. 554 Ад, у ых 

некстати нареч. 5 $ 8, 44204 فی قفر‎ 
(е к месту); 31 45 فی 5 4385 ری‎ ) горе. 
ия); сказать что-л. ~ Аж д 0.2 Шо, قال‎ 
غير مناسية‎ д 55 он пришёл ~ فی الوقت غير‎ А 
المناسب)‎ з) الموافق‎ 

нектёр м. бот. а ЗМ ш» ш 


нере м. мед. $5, 45 +155 , 3325, 5, © 


нёкто иест. неопр. нескл. 45, f = Иванбв 
رجل اسمه ایغانوف‎ 

нёула ара. [Л 58 455 У, Ш 962 у; ый — 
пойти يذهب إلهه‎ 156.2 2 у; © хуже ~ = „5 У 
من ذلك‎ Т 

некультурность ж. ХИТ {55 ет 53 {55 
о; АМЛ 55 ти, 

некультурный прил. 1. сйм 335 5, ДААЛ Я 
435454; уба قفر‎ тїш {= и е 
2 бт. مَزْرُوع‎ В, 35 

некуріщінӣ прил. 1. [А4201] 2235 У, 
2. в знач. сущ. м. [2421] 525$ У ЗАВ, „132 
вагбн ДЛЯ ~нх بغير المدخنين‎ АЗ. عربة‎ 

нелідно нареч. 1. pase. 45425 $ 5554), Е] 


85$ $; 2. в знач. сказ. безл. разг.: здесь что-то — 
مأاوف‎ раё ډوجد هنا شیء‎ 

нелідный прил. разг. 145 5 15 5, 
Мә; Ф будь он неладен! = |23, Ыз) ها له من‎ 

нелады ин. разг. «85,555, ЭЛП 55, 9) 
у них ~ чл: وفاق‎ У 

недісковый прил. үз] нь کون‎ жь 5 
+365; Ёа (сдержанный). 

нелегально нареч. В 
уя 

нелегільность ж. Май 55, Я 

недегёльнрый прил. 338 55, سرف‎ 
زاجتماع سڑق‎ сая литература Душ مطبوعات‎ 

нелёгкјий прил. 1. (тяжёлый) ула 3 НБ 
2 (трудный) ра 335, 4.45, робу З (тоши. 
тельный); —ая задёча $›дже АДчшлу ¢ ~a егб при- 
несла به‎ „ле (6) للشیطان‎ 163; куда теб —ая не- 
сёт? إلى اين هحملك الشيطان؟‎ 

нелегкб нареч. 1. (тяжело) 5] 4425 245, ож, 
3354; 2 в зин. сказ. бы. шд, 54 Я 
У А, 8 енй оа АЙ» ӘТ фе هس‎ 
5}; — ему слышать бо ү من 52411( علهه‎ на) 
يسمع ذلك‎ 


нелёпо нареч. 


КА 


55 ر 


9854 НБ 


254 #8 


ет я. 


28$ 5593, 55; $52, 


ое собрание 


٠ ойыу, 215442 ЫЎ бәр 


2. в вная. сказ. безл Б ҳи 52 
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нелёпость ж. ха, 59; какая ~1 ڍا لہا مر‎ 
سخافة!‎ 

нелёпый прил. 1. шл, Чел 355, 54; 
2. (неуклюжий) 8;4\ (ж. 0852, ин, 852) 


2 зет, 


нелёстный прил. з} $ کیم‎ 325 (непохваль- 
ный). 

جو سين يمنع من нелётнНый прил: ая погбда‏ 
الطيران 

нелетучий прил. хим. я 5, м4 7$ 

нелицеприйтный прил. 557 #255, А, 
ых бале (ин. 206.56); —ое суждение رای ذزیه‎ 

нелишне а 3۸0%. сказ. безл. 2154 „55 فى‎ 3455 
299 У ليس‎ (небесполезно); — отмётить, что... لا باس‎ 
من التضويه بان...‎ 

нелйшн{нй прил. [„, 258] за 47, А4, 
$39; 234 (небесполезный); быть —им 15,4 с; کان‎ 
^а ف‎ (быть уместным). 

нелбвкфий прил. 1. (неуклюжий) $ (ж. 25:5, 

5.2 Я + „29 8 = 

ин. 555), ليق‎ Я, رشیق‎ 3455 —0е движение 45 حر‎ 
(طائشة)‎ Азу; ~ Улар زضربة طاثشة‎ 2. (неудобный) 
Куш 5 лежать в ~ом ПОЛОЖЕНИИ أضطچع فى وضع‎ 
ао уа; 3. (Неуместный, неудачный) 2152 ЖЕ? 

2 207 ي‎ рет 2 бт 
55 НЬ НУ НЫ 4 (стесняющий) 5 3, 
«521.52; ое молчание ‚м$ сш; оказаться в ом 
ПОЛОЖЕНИИ وضع محرچ‎ 8 ве, 6553; 431 (Сну 
титься) 

нелбвко нареч. 1. (неуклюже) 35, 245; ў; 
2. в знач. сказ. безл. (неудобно) 55,4 قير‎ $552}; 
ему — СИДЕТЬ Даз زيجلس بصورة فير‎ 8 8 эми. 
сказ. безл. (о чувстве стеснения) 4х و $78 کر‎ Ф5 ЕҢ 
чувствовать себя ~ Š №, ارکمك‎ 

НЕ 
неловкость ж. 1. (неуклюжесть) J ў; 2. (смущение) 


9433), бш; 3. (неловкий поступок) У 7$ ТА; 
БЕ (ин ЫЙ), 65 (нн. АБА) 


0 ҮЗ НА т mG f ” Ра 
нелогично нареч. 1. А4055 ,يطريقة فير‎ 549 
#0 е رص‎ 

ЗА субу 2. в знач. сказ. безл. Кар 33 оа 
e 
о 

нелогӣчность ж. 54хЬ52]] (55, Азы 

нелогйчный прил. А84 НЬ ‹ЈәхАл 345 


нельзй в знач. сказ. безл. 1. (запрещено) 35 У, 


4 


Ф449, 9044; здесь куріть ~ التدخين ممنوع‎ 
іда; — (входить)! زممنوع الدخول!‎ ему — плавать 
;السباحة ممنوعة بالنسبة له‎ 2. (невозможно) 0,555 у] 
ыы эй 5а 4], У Че Л ба; их 
^~ остановйть о] يمكىن‎ Уу; — не согласйться с в4- 
МН يمكن عدم الموافالة معكم‎ У; — лн мне зайтй к вам? 
Чех» раї ОЇ لی‎ Ја; ждать бал — الموضوع لم‎ 
لهغمل الانتطار‎ җә; ~ не признать, что... обе У 
„ОЧ الاعتراف‎ рма; Ф как — лучше ,أحسن ما ډرام‎ 
ېخسن طريقة (صورة) ممكنة‎ — сказать, что... 
„ОЇ Озал لا يمكن‎ 

нёльма ж. (рыба) Ый ооа من السمك)‎ 2») 

нелюбёзно нареч. 435] 255, АЇД\&4 035, 5 У, 
оі زبلا‎ 85,345 (холодно); АЯ» (сухо). 

нелюбёзный прил. ليق‎ 5, ЧЫ 4, МИГ 
«з; ; 1$ (холодный); И з З“ (чёрствый); 
— приём › است#قبال ډار‎ 

недобімый прил. 25454 335; 3523 

нелюбовь ж. =.2]1 55, $$ 
нелюдим и. امت‎ 15, 68557 45 У, 


وی 


нелюдймый прил. 1. ایی‎ 548, Ый 422; 
2. (безлюдный) وموش‎ 32 

нём предл. от он, 08б. 

немёдо нареч. 215 |2]; 17428 (иного); онй по- 
ложйлн — труді на 510 من الجہد فى‎ яя بذلوا‎ 
;سبهل ذلك‎ Он перечитал ~ Кинг са 17545 طالع‎ 
الكتب‎ 

немаловажный прил. 54 Јен ДЬ, й К; 
Ч ЧЕ у; ая роь др دور لا باس‎ 

немёдрый прил. „аш 755, у, ҮЗ 788, 
эз 2954 باس یھ رلا‎ у; —ое числб л) زعدد لا باس‎ 
—ая сіла قو لا پستہان بہہا‎ 

немаркий прил. #5 У 

немаркойстский прил. 334 М, 23435 

нематериільный прил. филос. 4% ре 

немёдленно нареч. «ДАЛ ү, ў, 1395, с 
АШ, 155; я ~ ушёл сла ої ИТ لم‎ 
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0с Фос 


немёдденніый прил. (5,55, «53; 55 (06 уплате, 
звакуации и т. п.); ёза (быстрый); ~oe заключение 
договӧра 1554 المعاهدة‎ Хә 

немёркнущікй прил. прям. и перен. #3645 $, 
3444 У; ая сліва ОБД: У مجد‎ 

неметёлаы ин. (ед. неметёлл м.) хин. у 

немёјть несов. 1. Я کر‎ (а), 8 &ї — от удив- 
лення لسائه من الدهشة‎ Жалі; 2. перен. (цепенеть, 
коченеть) 55. (а), 3-5 (а); пальцы ~ют от хблода 
المرد‎ Ау ع‎ Уі уа 
га ар ا‎ 

немёцкий прил. 5; — ЯЗЫК АМ АЛ 

немилосёрдный прил. 222 آل‎ зә, ایی‎ (ин. 20) 
АЙ, м ба у, эы 05 у 

немйлостивый прил. уст. 1. ац 55 2$ 
(аҝ̆ 5$); 2. см. немилосёрдный. 
в ~н у кого-л. فقد حظوته لدی شغ‎ 

немйлый прил. pase. 1. вв 5 == 58; 
2. в знач. сущ. м. 429454 5 ‚45 

неминуемо нареч. (515, 55.45. $5, 8 фа 


са 


Ф е ч 
немилость ж. 5А 


~ 


ч 


неминӱемјый прил. 2.15, фа, 5, $ У У 
г ре 


А 22,11. 14 У; — провал زفشل ذریع (محتم)‎ 
ہ‎ УПАДОК (зәдә. زتدھور‎ “ая смерть موت محقق‎ 
® 


немногий прил. 1.: $то ~ны больше... а هلا‎ 
عن...‎ Жы», أكثر بقلیل من...‎ а; STO ~HM мёныше... 
عن...‎ Ца يتل‎ 1а; в ~их словах Дз کلمات‎ 8; 
за —им дело стало „АЙ يحتاج تحقیق الأمر إلى‎ 
[а [لکتہا‎ 8; сне часы бтдыха سویعات‎ 
من الراحة‎ Ад 2. в знач. сущ. ~ме ин. а 3 
ААЙ; вернулись ~не из них منهم‎ Ја аз), 
بعضهم)‎ Ў) ехе а Ў زلم یرجع‎ 3 зим а. 
—ое с. «Јао ~ое, что ты знаешь о нём Jلیلقلا ذلك‎ 
мә تعرفه‎ «ӘЛ. 

немнбго нареч. в разн. внач. Жыз, 25, х Б 
Я нар. выпить — воды الماء‎ „| әу ~ 
времени үз من‎ е5 — бӧлыпе ‚алә АЯ; он 





~ успокбился قلي‎ 2Й„Ы\; я хочу ~ пройтись ој پد‎ я 
Жыз „Д3; я ~ устал шз تعبت‎ 
немногослбвный прил. 1. (краткий) 5454, унд, 


тее 


\ Шы; 


в 2%» 


„05544; 2. (не любящий много говорить) Ух) 
5.25, <, (молчаливый). 

немногочисленность ж. ЗАЛ з 

немногочйсленный прил. ЗАЛ МИГ 

немнбжко нареч. разг. 155. Жыз; 548 (чуточку); 
Я нар. 

ны прил. 1. خرش‎ (ж. 1235, ин. 254, 
Ф531 (а. 20055, ян. $8]; се от рождения مدل‎ зо у. 
8хуәјі; 2. (безмолвный, тихий) ارس‎ (ж. 2%, 
ян. 258), 2.45; ~Ше страдания дж» „уй; ~ 
вопрбс ;ۋال صامىت‎ 3. 8 Знач. сущ. м. эй (ж. 
1235, ин. >), Я (ж. 205, ин. БЭ; $ —&я 
карта (хла) زخريطة خرساء‎ «мая азбука حر وف‎ 
زمصمتة‎ ОН нем как рыба = صمت الموت‎ След 

немолодёй прил. АЕ; (ин. 3.49, Л 54 

немоті ж. %;2, $ 

нёмощность ж. 2,45, 522 و‎ ДЗ 

нёмощный прил. 2,415, РЕ (ик. 35138), 9793 
(ин. 52, 23545), 125 (ин. 25,5) (слабый); 
Фад (ин. ИЗАЛ), е5 (ан. 2) (больной). 

нёмощь ж. разг. №53, 525, 5, і; 74 
(им. КЕМ А 552 (ик. Я 320, 5 (ин. ЫЪ, ў) 
(болезнь); 5% (недомогание);  старческая ~ ә 
الشيخوخة‎ 

нему дат. от он и OHO. 

немудрёный прил. разг. Я А 

немудрый прим. р сха 

немузыкальный прил. КЕЛИР موّاهټ‎ мя У 

нёмцы мн, см. немец. 


226 „5 


немыслим{ый прил. разг. 55525 5,548 ў; РЕЯ 
4544 5%, 5544 5 (невозножный); —ые условия 
(а 595 يمكن‎ У Ал) 3; Это —0 Јале 1, 
ممکن‎ рар \%л) 570 ~۵ без... دون...‎ („дал АЈ لیس‎ 


„ 


£ > مي‎ 2: © 
ненаблюдётельный прил. Аля у, قلمل‎ 


ВЕЛ 


сте 


0 Е с б 
ненавйдеть несов. кого-что-л. ЗАМ, 5-52 (0), 


ГР 





ийй 535 (0), („15 555 (а), 525 (а); 6,5 (а) (ш- 
тать отвращение). 

ненавистный прил. ар А, А, кз) 
м کر‎ (отвратительный). 

нёнависть ж. А, 254, аз, Зь, Их, 
45; & Я (отвращение); затайть ~ к кому-л. 
له‎ бла (55) ә; ПИТАТЬ ^ К КОМУ-Л. Ао Хм, 
(0) عليه‎ (бда, آلبخضش له‎ фз; глуббкая —— к кому- 
ченў-л. ХА ул حاند‎ 

ненаглйдный прил. разг. «5284, я 3% (ин. р, 
А}, 830), Зал 

ненадёванный прил. разг. [32$ „22 #] эзе; 
~ КОСТЮМ хаз لم تلبس‎ А. 

ненадёжность ж. 1. кого-л. ЗАЛА #55; 2. чего-л. 
ХЗ ЈТ {55 (непрочность); ро 2997 {55 (неустойчивость). 

ненадёжи[ый прил. 1. амі 5, ЫЛ) зу, 
м 454 У, 505 ЗАМ Узнай ДЬ из 
2$ (недостоверный); —ые истбчники ‚Зов مصادر غير‎ 
Ме Ч хедар У زمصادر‎ 2. (0 материале, соору- 
жении и т. п.) белл َير‎ (непрочный); “5 5 
(неустойчивый). 

ненёдобность ж. АЗЛАЙ 5, ө 5, (55 
ЗАТ, за Сю من جراء عدم المنفعة‎ 

ненадблго нареч. 5 раб 854) › деб 55) 

ненаказуемость ж. юр. (2.55 #5351) Ар 55 
آلقائون)‎ ль 

ненаказуемый прил. юр. оз ЯЖЛ Д3 کت‎ АУ 

ненамёренно нареч. >55 Уу, 5595 У», 545 Ў; 
55, 1225 (случайно). 

ненамёренный прил. (2555 7$ 
45-28 535, 455 (случайный). 

ненападёни[е с. Ее $55; договбр о ~и معاهدة‎ 
عدم الإعتداء‎ 

ненарбком нареч. прост. CM. ненамёренно. 

ненёстндый прил. Ф315; 24, мл, зъл (бождли- 
вый); — день ماطر‎ ваз; ~۶ погбда 6515 طقس‎ 

ненастье с. љи ТЯ НЕ >, 5514 = 


طقس 
9[ 4 


ненасытн[ый прил. 1. 2245 У, 44; 8 شر‎ (про- 


33545 ИВ Ш 
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эжорливый); 2. перен. а У, #5; —ая жажда знаний 
إلى المعارف‎ яз 
ненасьщенный прил. XUM. АА ра 
ненатурёльный прил. قير بيعت‎ дф); 
«Ая, АТ ая (притворный). 

ненаучный прил. ai 5, у 

ненормйльно нареч. УД, 2, 28 5593 

ненормільност[ь ж. 1. (отклонение от нормы) 55, 
И ер 2. (ненормальное явление) Асе (мн. 355, 
َيب‎ (ин. 49555), 1254 (ин. ;قاقش‎ устранить —я 
в раббте (الخلال) فى العمل‎ созда أزال‎ 

ненормальн[ый прил. 1. 5, АЛ ن‎ $ 8% 
йай ,تارق‎ 405 35 (необинный; Б 4 (чрезнер- 
ный); —ая полнота Ь مغر‎ у= 2. разг. (душевнобольной) 
145%, Л 15554; она (ин. ФА) (бен. 
ный). 

ненужный прил. ‚У 55, 42355 Я, АЯ 
235, 4] Т #225 (бесполезный); —ая 
трата врёмени „24.71 ضياع الوقت غير‎ 

необдуманно нареч. 12 55, 37 ўз, 46 5$ 5% 
تور‎ (бедрассудно); действовать ~ 3а, 545, رکب‎ 
اسه‎ 2 

необдуманность ж. 337 55, =, бғ 
МЕЛ; گور‎ (безрассудство); 46, ФЫЁДЬ (легко- 
мыслие). | 

необдуманн[ый прил. 4.48 38 У, 3301 #228; 
55422 (безрассудный); АА (легкомысленный); —ое 
решёние 62,4] زقرار عدیی‎ = поступок беда فعل‎ 

необеспёченность ж. 1. $55, 1, лз]; 2. фин. 


с эЛ» 


у; 553‏ حَاجة 


оТ 52 
необеспёченный прил. 1. (о человеке) 1544, 5542; 
2. фин. > َير‎ 


необнтаемый прил. оТ Фа رتال‎ ЧАЯ хь, 
15442 ИБ ~ бтз جزيرة فير مأهولة‎ 

необожжённый 1044. ~ Кирпйч „у طوب رطوب‎ 
اغ‎ 

необозримость ж. а зу 
#43}, {045 (беспредельность). 
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необозрќмјый прил. аа) 54 Ў, 25 ЎТ == 5; 
=, == {беспредельный); —ые дёли аш А да; 

необоснбванность ж. уу 

необоснбванный прил. Ды, м Е у 

необраббтанный прил. gi 5, 2, 625, ИЕ 
(о материале и т. п.); (>44, чуз) 7 НЬ 
Уч (о земле). 

необразбванность ж. АЕН 55; = (невежество). 

необразбванный прил. Да 55 Даш (мн. 44, 
=, 2745) (невемественный). 

необратйм[ый прил. 5255$ У, әу, |$ 55 
(55У) „421; ая рейкция تفامل لاعکوسی‎ 

необременйтельный прил. zi 545, ы 78 

необузданный прил. 55452, С, ©з 

необуслбвленный прил. ь 44 ЯНЬ БАЗ 58 У 

необутый прил. |$, ЗАЛ قاری‎ 


= $22 gor .. 272 2% 
необученный прил. مدرپ‎ у, $ فهر مجر‎ 
необходимо в знач. сказ. без. | 2495, (уа 


У 5507, МОТ о (у) ы ЖЕ У 
У, 5 о. $ У бешбеюн); ше ~ زیلزمنی‎ ~ 
بد من القول ريجب القول أن...‎ У 
„5б ~ имёть в виду, что... ‚| يجب الاعتبار‎ 
необходимость ж. 1. эй, 5, 5, 253], ажр 
жы. (надобность); og; (обязательность); настой- 


сказать, что... 


тельная ~ АЖ» $9 >, Аа А; предмёты пёр- 
юй <и слу, 031 تاهجاح٫ ضروريّة‎ Яз 
нет ~i торолйтя Даа) موجب‎ У; по мёре —и 
الضرورة‎ „аллы; в случае <и عند وعند الإاقتضاء‎ 
А fs 
زالضرورة‎ 2. филос. $797 
необходимый прил. 1. 597 р 5 2973, 5504; & 
АДЛ (нужный); —ое числб. مطلوب‎ 229; всё —0е کل‎ 
куда 04; © крайне необходим бтдых فى حاجة‎ АЎ! 
زماشة إلى الراحة‎ 2. (неизбежный, обязательный) 55 ў 
5, М, у 4а М, ушу, Заур е 
для них разъяснённе е) 442 لا غنی‎ сарі; —0е ус- 
лӧвне Аха بد‎ У زشرط‎ сдёлать —ые выводы Му 
е ре 9 8 مجو‎ 
(ха 5 у) زہاستنتاجات ضرورية‎ 3. филос. ضروړی‎ 
необщительность ж. ($52 АЙП) „АЙ р», 
#553] 


5 › 


БУТ „1255 мз; 


|———— ї——г — —— ——.—— ————— ا‎ ———. 


5 а و ا ووم‎ э» її 
необщительный лрил. „5 ÙY | #225, $ АЛ 43У, 
а = Cz 


необъёзженный лрил.: 


(فیر 23( 


необъяснимый прил. 


~ая площадь Е حصان ر‎ 
REET 
52:5; $95 (тённый, запутанный); ~ случай حادث‎ 
ډمکن تفسیره‎ У 

необъйтность ж. #23, д2 (ло протяжению); 
44.3 (по размеру). 

необъятный прил. Аз, 2 مدو‎ жь А-а, фе}, 
&5 (по размеру). 

необыкновённо нареч. 1. $55 р 15, в 
ЧЛ, 5545; 2. (ренычайно) АЙАН 

необыкновённ|ый прил. 1. 535 5, $, КЕЗ (мн. 
55, здар زارف‎ 5, зп (редкий); —ые спо- 
оббности $33 زكفاءات‎ — случай زحادث خارق للعادة‎ 
=ое зрёлище м زمشهد‎ - человёк 3215 غير‎ аә; 
= услёк خارق للعادة‎ дд; 2. (странный) чар, М 
(ин. 515.5); 3. (чрезвычайный, крайний) «45652, Ь яе 
ААЦ; необыкновённое легкомыслие Ь طیشس مغر‎ 
للخاية‎ 

необычайность ж. 555, б 

необычайн[ый прил. $$ (ин. 13.5), [85320] 5 1; 
чаз (удивительный); ~an мощь, сила 5$ قدر 8 خار‎ 
[للعادة]‎ 

необычно нареч. $95 р эй, ТА رقا‎ 

необычность ж. 3,55, 190] 9р, 5955 515 
(своеобразие). 

необычный прил. 5 (ин. $, $ ай) 51, 
Фах д Ча тронный «Йа 5 (тран 
ный); [4$ [فی‎ № ү} (своеобразный); —ое выражённе 
زعبارة فرډبة‎ 8 ~ час, в ~e врёмя وقت غير‎ 8 
مالو‎ 

необязательный прил. (3254$ 5, 4,45) я» 
Л я» тү) Уз 

неогранйченно нареч. 55.595 „55 5558 

ысыгы = Л = К? (власти 
u т. п.). 


зон рет 


уау‏ مَخصوړ 


РА Фо ре 
неогранйченн[ый прил. aka = 
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жт رس‎ 


Я 55 У; МАЗ (о власти и т. п.); ые возмбжности 
И] Мэ لا‎ САЖ»); —ые полномбчия مطلقة‎ «Уә 
неодинёковый прил. Д2 555, ЗАВ 55, 548 
ПРЕ 
неоднократно нареч. 534 Я, 89 Фа ЯГ у 
191335 (часто). | 
неоднократный прил. ќи, 
поминёния $ متکرر‎ Чї 495 
неоднорбдность ж. الاس‎ $55, 
(ВЛ) „ы; дш 
неоднорбдніый прил. „5 ЯЬ я 55, 
ви; ~ая масса жд» 81 
°  неодобрёние с. ВТ 55, ЖА, 5з 
неодобрительно нареч. с 5, вЫ, 


рет‏ و 


فير مسةحسي 
фа; — взгляд дд] $,Ь›‏ 

неодолим[ый прил. нё У, не у, КЎ У; ~ая 
cina ‚аз لا‎ $55 

неодушевлённый прил. 35 255, э) فيه‎ 45, 
35; ~ предмёт شیء 2% > (جامد)‎ 
e. нареч. Вай 28 ы» 4, 5; 
ХЦВ جهن‎ ШУ, В 1255, 82 оез 5, لی‎ 
$ فر‎ (врасплох); напасть ~ تفاب٫ هاجم على حین‎ 
$38; прийй ~ ЛАХ على غير‎ Да; دهم‎ (0 беде, 
врагих и т. п.). 


а 99 5 


554, 55 


~ые на- 


Т (55, 


тел 


ААА,‏ و 


неодобрительный прил. 


5555; 


$102 


неожиданность ж. 1. вї 55; бы, Ам. 
запность); 2. (неожиданное событие, обстоятельство) 
НБ өз. 5150), И (ин. ФЛ) какая 
прийтная ~! يا للمغاجاًة اللذيزة!‎ 

неожиданный прил. ( ч) т 70 ى‎ 
2144, КА" (внезапный); ~ приёзд 

неокантийнство с. филос. 3.55 ($ 
(4 Л) ба ДЫЛ 

неокапиталйзм м. $$.5)1 За 
амы 1 хуй 

неоколонналӣзм м. 3.5 5Л бау 

неокончательный прил. («ч 3) قاطم‎ мБ 352 
(временный). 

неокбнченный прил. (45, 


(6не- 


И, 


لعب اللي 


неоклассицизм ж. 


д) 8 


неолйт м. археол. ЗАЛ Ан ХА 

неологӣзм н. лингв. 45525 55 Е 552, 
Фе адз 

небн м. хин. 2545, 9 07 38 

небновјый прил. хим. (5525; ~ Свет فون‎ „эь; 
—ая лампа срез زمصباح‎ ая трубка آذموب نیون‎ 

‘неопёсный прил. ( 5) ү 5 


25; НИЙ (мн. 

20140) (безопасный). 

ينبت ر 2.435 ).44 325 неоперйвшийся прил.‏ 
فرخ لم ينبت АФ)‏ بعر нц‏ 

неотшеўемый прил, у} У, 445 534 У 

неоплётный прил. 1. 3) 6,535 У; 352 У (н 
возместимый); — долг زدين لاآيمكن اډغاؤه‎ 2.: — долж- 
нік [مديون] عاجز عن الوفاء‎ 

неоправданно нареч. 332% ў; оі يلا‎ (необос- 
нованно). 


за; «~ пте- 


неопрівданный прил. 4] 54 У; м ЕР У 
(кеобоснованный); — вывод ә) Е У استنتاج‎ 


неопределённо нареч. گڊ‎ Уу, сезд Уз; 2944 
ар, ББА буда (шнш) 

неопределённость ж. 255$, 14) لماش‎ 

неопределённый прил. 1. (точно не установленный) 
(2554, 2,345) 484 ДБ 2. (неточный, неясный) 
д5 НЬ АА, ил, 9-Я ИАА (о словая); 
— оёт جواب تملمت زجواب فهر واضع‎ (уклончи- 
вый); — цвет сота мә Фә); $ - член грам. ях 
زالتنکهر‎ -ая форма глагбла الأصليّة‎ ШААЛ زصيغة‎ 
—0е уравнённе معادلة فير عة‎ 

неопровержимо нареч. 533 у $2 

неопровержимоскь ж. ( 5 ХТ) А257 55 

неопровержимрый прил. 55.55 У, ЗА У; НИЕ 
(убедительный); — дӧвод Х»м\> Алм; —Ые доказатель- 
ства دامغة‎ А}! 

неопрйтность ж. 455%, (95%) МЛ 55 
(одежды); „аз 207 {55 (небрежность); 45153, 5025 
(нечистоплотность). 

неопрйтный прил. 5554, (фә) مهندم‎ 224 # Ў 


одежде); („2354) 3244 345 (небрежный); Ж, ф@$ 
(нечистоплотный). 





«А 


чу wi 


wi әл О 


2) 
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неопубликбванный прил. شور‎ 54 р 


неосазйемость ж. „0 ААЛ бз, “у 55 


небпытноть ж. $5248Л $55, 5,557 й |00, Ну 


а) 5 

(148251), 84 | 
небпытный прил. зал #225, ДЕ Јаз, 
$-2 нөт ۰ 6.97 

2552 ДЬ ио (ан у) 


неорганизбванный прил. >м ЯЬ, 23107 #228. 

неорганйческіий прил. 9. 55, عضوي‎ 748; ая 
химия الكيمياء اللامهموية‎ ; : 

неореалізм и. $5.87 Аай! 

неосведомлённость ж. ( Булу АА 55 

неосведомлённый прил. мы Я иі н 
(625) (несведущий); быть —ым в чём-л. (зь 

неосёдлый прил. Ды; (мн. 42 

неосдабн[ый прил. ль 125, Ал, 6315) ое 
вниманне 515 „лд! 

неосмотрӣтельность ж. ДАЗАЛ 55, КеП б; 
ЗАЗ Б, 3345 (небларазунш); Баа {55 (не 
осторожность); „34 (легкомыслие). 

неосмотрительный прил. «ае 325, کل‎ 75 
БАД 72$ (неосторожный); 5554 (неблагоразумный); 
АТ #5, ОХА (чегкомысленный). Я 

неосновётельно нареч. суў, اساي‎ Яу; 8552} 
рь (поверхностно). 

неосноватедьн[ый прил. 1. (3, 27 اشاش‎ У; 
«Задә (поверхностный); ~oe обвинёние Jطاڊ‎ ү; 
2. разг. (о человеке) о, А 

неоспорӣм[ый прил. 4.0% «5144 728, доз {75 у, 
Ўз ْمَل‎ У; 4845 (достоверный); 45 (неопро- 
вержимый — о доводе); — Факт Ала!) 44%; 
—ая истина Ум жа У ай, | 

неосторбжно нареч. (45) лз. ہلا‎ 158 У 
(доа, 426) (неблагоразуино). 

неосторбжность ж. 2л! 55, ВАТ 55; 55 
(азЛ, ӘТ) الجر‎ (неблагоразумие). 

неосторбжный прил. (=, 45) ЫА 35, 


5& #5 АЗ, (ШШ) АТ موی‎ (баари 

ный); — человёк уха زرجل‎ — поступок عمل طائشی‎ 
неосуществимый прил. 5ال‎ 5,543 У, Аа; У, 

Ф 

| محال 


неосязіемый прил. 1247 953$ У, په‎ зж У 
ШЫ; 155 шл} (очнь шшш). 

неотвратймость ж. Ах, ВЯ, обр 5 
„зм 

неотвратйм[ый прил. }ЁА42, (2.45, Ф554, 244 ў 
А; علا‎ послёдствия Джа مواقي‎ 

неотайзн[ый прил. Я], со); $32 (преследую- 
щий); $55, 354, #557 (назойливый); ая мысль 
(о) ы, فكرة‎ 

неотвязчивый прил. см. назбйливый. 

неотделймость ж. (124351) اق‎ У 5$ 

неотделимый прил. фей ў, 55 У, {5 Ў; 
} 34 (от чезо-л.). 

неотёсанный прил. 1. 625, ‹Јә 53 = — кї- 
мень д} حجر‎ 2. перен. разг. в, جلف‎ (мн. Зуй 

нёоткуда нареч.: мне — взять $© сю ибо لیس‎ 
آخذمنه ذلك‎ 

неотлагётельный прил. ЩЕ Е] 

неотабжность ж. б], зл Я 

неотабжнјый прил. &, «и; ал хл, у 
= (спешный); —ые нужды (ماشة)‎ А. زحاجات‎ 
—ая пбмощь [о 5] إ[سعاف‎ 

неотаўно наре. 55345 Уз $4555 85435 لی‎ 
ал, 55256 (постоянно). 

неотлучный прил. 3.114 535, 55; #15, 5.544 
(постоянный). 

неотразймый прил. прям. и перен. 5; У, 593 У; 
— дӧвод حجة دامغة‎ А 

неотступно нареч. д ,فی‎ 53а Зы, 
ДАА Ф) (настойчиво); $45154} (непрестанно); он ~ 
слёдовал за ними تیعہم ف کل مکان‎ 

неотстўпный прил. #15, ЗЧ, ЧЫ (натойш- 
вый); 63154 (постоянный). 

неотчётливость ж. (257) х5 55; 4), 
$$ (неясность). | 

почвы а. (05) аб 48 Н, ای‎ 
(неясный). 
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неотчуждаемый прил. юр. 5512$ У, 53 у 
неотъёмленјый прил. 553$ У, АЛЬ 65 زلا‎ 
, ~٥ право يمکن إبطاله‎ У бә; ~۶ часть у جزء‎ 
Гала 
неофашізм м. 555407 (45526207) Жы 
неофит м. $5554, ЗАЛ х5 (ин. 155) 
5 +5 о. вн. > 
неофициально нареч. 5454) قير‎ 8598 
неофициальный прил. 75 —0е заявлёние 
رسمق‎ уд (оа 5) ома А 

неохбт[а ж. 1. (25227, лг) $55! #55; 
он сдёлал Это с —ой 543) ذلك دون‎ (Јад, فعل ذلك‎ 
29455 2. в знач. сказ. безл. разг.: ему — дёлать Это 
بذلك‎ ДАХЛ يرغپ فى‎ У әл; Мне с ним говорить 
Ала (УХЛ ليس عندى رغبة فى‎ | 

неохбтно нареч. 5515] „2, 435 3, ДИЯ үш, 
из, Вен — согласйться на чтб-л. وافق على شىء‎ 
5) بلا‎ 
| неоценймый прил. эң У, 555 У; ~ вклад 

в дёло мира السلم‎ аз تقدر فى‎ у إمساهمة‎ оказать 
ую услугу بتمن‎ ХЗ у Доха. اسدی‎ 

неощутймый прил. 54 У, مَخسویں‎ 
э; АДАБ, лау. (незначительный). 

неощутӣтельный прил. си. неощутймый. 

непарный прил. чаў 5% хз 5, 35 3, 

непартийный прил. 1. 9} У, <> قير‎ 2. (е 
ы غير 9 فة‎ 

فعل لا يتغق مع АЙ 555; ~ поступок Дем»‏ 
الحزب 


непереводим[ый прил. 


чт“) 


зз АНУ 


совместимый со званием члена партии) & 


Аи قاب‎ 55 —ое выражёние „>, تتر‎ У عمارة‎ 
непередавёемый прил. 235 548; У, Асе; У 
неперехбдный прил. грам. #35 , — гла- 
тбл (бахе فعل لازم (فير‎ 
непйсаный прил. ау: н, 254 58 = за- 
кён رقانون غير مدۆن‎ 7 
неплатёж м. (А Л ; #31) Р 5$ 
неплатёжеспосббность ж. фин. Р о? р 
неплатёжеспосббный прил. фин. ЗМ ©? 1-5 
(мн. =, 2$ о, „Ми (обанкротившийся). 


2? рет 


а^ رفير‎ 


р] 
” 


неплатёльщик м. АЛ فی ,2 فی‎ 3234 
А0507; злбстный ~ طويلة‎  „ ملاشر ف الدفع‎ 

неплодорбдность ж. لضب‎ 55, 55.44]7 д, 
быч, В 

неплодорбдный прил. که‎ 555, 24 255, 
о, з ече. رفير‎ одао فير‎ 

неплбтно нареч.: дверь — закрыта غير مغلق‎ Л 
ډاحکام‎ 

неплотный прил. 1. А, 353) А, Я 
Ф545 2. физ. ы 545, ЗИЛ Ја 

неплбхо нареч. (4:25 о, э 2З У; Это ~ ск4- 
зано به‎ уз У هذا القول‎ 

неплохой прил. 2525 жь э ес У; —ая мысль 
даь فكرة‎ 

непобедймость ж. 1. ИУ Лад, Яды 
ЎА; 2. перен. (непресдолимость) 545, ах. 

непобедймый прил. „ЙАЗ у, 758 у, АЫ 

неповйнный прил 553 (ин. К) а 
ни в чём ~ ذذ‎ Е] بریء من‎ 

неповиновёние с. ДАВЛ 55, Ош», 59-25, $. 

„Ја 5 

неповорбтливый прил. $521 (ж. 215% و‎ ин. 354), 
Ца; — человёк 5.4] Т: Е Е 

неповторймый прил. 5, РР س‎ (мн. 355); ја у 
23, 2] 45 эў (кесравкимый). 


непогбда ж. см. ненастье. 


А Н 
неповорбтливость ж. |$ وکر‎ 


элшз» ر‎ E 


непогрешимость ж. 21 Фа фм», ЩЯЛ من‎ 

непогрешймый прил. ШЕЛ عن ,9284 من‎ $ 
ШЕЛ 

неподалёку нареч. см. недалекб. 

неподётливый прил. 1. 55350 зз $3, о $ У; 
2. перен. لین‎ 45, ЗЗАЯЛА, аАЙАЛ, جامد‎ 

неподвйжно нареч. «Л ڪر‎ Ў, оц, АО үш; 
стойть ~ dl وقف بلا حر‎ 

неподвйжность ж. УИ 55,913, жо, га 
У, 248 (є эб, 
ин. 243153), 530) جامد‎ (ин. 54155) (застывший; 
1582 (медлительный); — взгляд Хшд\% 8 3—9 


هدف ڌابت —ая цель‏ زوجه جامد —ое лицо‏ ز(جامدة) 


ص 


неподвижный прил. Е] =з 
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неподдёльно нареч. УЗ, ريصق‎ ді 44 
неподдёльность ж. 1. (подлинность) За, 69135; 
2. перен. (искренность) ЗУ, $, Хайй {55 
неподдёльный прил. 1. (подлинный) ,اضف‎ 51445, 
«Ая, 2$; 2. перен. (искренний) АА, ‚АМ, 
За, 588 
неподкупность ж. 5 р 
неподкупный прил. |$ У, 770 554 У, 
“з 
неподобёющий прил. |5] 54$, حرف‎ 
нелодражёемый прил. („5488 у; 5 
41 545 У (несравниныд). 
неподсудный прил. юр. 215471 вах ن‎ Ы کار‎ 
неподходящий прил. اڈ‎ 3%, „+4 ре $ 
е0, 48152 35; ~ пример غير مناسي‎ Ая; 
—ая компания $3) معشر غير‎ 
неподчинёние с. К К 55, 945; — судёбно- 
му постановлёнию „|„ь%)\ عدم الانمياع لحکم‎ 
непозволительно нареч. 5502 25 5543 45 
به‎ АР qj (недопустимо); вестй себя — (ш سلك‎ 


فهر لاتق 
непозволительный прил. „Ыш 555, ус я 5‏ 


$ 


зе 


Је У, 


Уд 


42 дэ222, ЧА НЬ, эз ела НЫ لايق‎ ШШ 
(неприличный). 


ц Зару | 
непоколебймо нареч. 253 дә; 5, оц 
(стойко); =» ет (кепреклонко). 


; ر ص‎ РОХ: 2 
непоколебймость ж. ›5 Л Бэ; ыз, а 
(стойкость); 5, #3 (непреклонность). 


непоколебим[ый прил. 2534 8; 242$ (стойкий); 
р (ин. ж), $) (непреклонный); ~an увёрен- 
НОСТЬ (24) суда; ая вӧля حازمة‎ 521); оставаться 
гым ولم یتر دد‎ ЦА بقی‎ 

непокорённый прил. 552 78 

непокбрность ж. 51555; 39-5, 555 (непослуша- 
ние). 


непокбрніый прил. 28 (ин. бый, о رصعب‎ 


зыў, И (непсслушный); —ая pekê مات‎ 5 ~e 


волосы ЗХ) } & 
непокрыт|ый прил.: с ~ой головбй ої الر‎ зда» 
о, مكشوف‎ 


неполёдки мн. (ед. нелолёдка ж.) разг. خلال‎ (ed. 
114), ЯХ (6. 2235), عيوب‎ (ед. 9.45); орга- 
низацибнные — 4.65 «Род 

неполнопрівный прил. ФЛ َير مُساوی‎ 

неполнот& ж. 5, 9545, АМ 55; 55 
УЛ (несовершенство). 

неполноцённый прил. 5, ы һ; 

непблн[ый прил. 1. قير طافع‎ 2. (незавершённый) 
А5, фе, کيل َير گاج‎ ЫБ ыр, А, 
4 (ниже нормы, уменьшенный); ~ вес Ahn оз 
— рабочий день عمل مختصر‎ рад; ая срёдняя школа 
[ذات 543 صغوف]‎ Доха Хә ул) ребёнку —ых 
два гбда الولد لم يكمل الثانية من عمره‎ 

непомёрн[ый прил. Б, ар 3458, 535, 
00:7 бац; ~ая cina 80. 033; —0е тщеславие 
زغرورلامغغاه‎ -ые расходы بامطة‎ «ААА; ~ые цёны 
أسعار فاحشة‎ 

непонимание с. АЛ 55, аз 55; е ЕЛ 255 
(неправильное понимание); взаймное — سوء التغاهم‎ 

непонйтливость ж. АЛ А, бу; 

непонятливый лрил. «АЛ о-в (ин. А8, Рату) 
(255), بيد‎ (ин. Аз) 

непонётно нареч. 1. 1412 г «В, $523 
(552) ХАБ; он говорӣт ~ азәр بصورة‎ ель 
2. в знач. сказ. безл. 57 Фа Кн 

непонятность ж. Л 5964 55, آلإذرًاكِ‎ 25, 
Фу а; رقوش‎ Јо (юш © 

непонятный прил. Ве ЯЬ 953$ У; 25, 
,ویش‎ 02, ЗЗАл (неясный); ~an филосбфия فلسغة‎ 
Aصيوعز‎ Это для неё непонйтно 115 فهم‎ Чо слог 

непоправимо нареч. 2153 У 2.455, 5595 Ў 54 

непоправймость ж. آلإضلاع‎ 2564] 55, 464] (55 

непоправимый прил. 2153 ў, 2993 У; ~ая ошйб- 
ка ды ую] يمكن‎ У 5 
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нелопулїрность ж. МАЙ 55 

непопулярный прил. АНАДИ Є 

нелорбчность ж. 1. (девственность, невинность) S3 ЖФ 
$$, 2, 50, +; 2. уст. (безупречность) &51 р] 

непорбчный прил. 1. (девственный, невинный) $5 5, 
ЗА 1442, фаш ) ЗБ), «азр (мн. 1, 
2. уст. (безупречный) 3:5, 455 ЗАВ у 

непорядок м. КАКТЫ 55, оаа, фы 
«АШТ 

непорядочно нареч. чь, дар су 

непорӣдочиость ж. а 55, 354), 54 

непорёдочный прил. „г, 735, 25, чл, НЕ 
(мн. 212531) 

непосвящённый прил. 60 что-л. „Л ШУ 5% $ 
зем 


* 

непосёда м. й ж. раз 9 , 6 

непосёданвость эс. ‚14145, 225817 855, 55 

непосёддивый прил. 104, 15387 м8; м$ 
(ин. 203) (деятельный); — ребёнок ү) طفل حر‎ 

непосещёние с. ЕН 58; Фр», 5АЙ 55 
(неявка); — лёкций عن المحاضرات‎ „АДЛ 

;555 425 رارج $5 5205 непосйльнцый прил.‏ 
%то ДлЯ e‏ زعمل خارج عن طاقة الإنسان труд‏ — 
هذا فوق مظدرته 0~ 

непосдёдоватедьно нареч. АЯ» ая $723 

непосаёдовательноть ж 1. АЙ, ЗА, 
2 $55; ЗЬД Й ДШШЩ (нелогичность); ~ по- 
ступка الغعل بالنسبة لخطته‎ ИСЗ; 2. (непоследова- 
по топук) ЕД ЗЕ يشل‎ 

непослёдовательный прил. АА, $ АА, № (54 
ААА; $иМЛУ, موی‎ ДУ (неловиный}; — посту 
пок аха] مخاقضش‎ (Јал, ДАЛА 

"непослушание с. $54, ДАВЛ ن‎ бар; наказать 
когб-л. за ~ ДЫ! عاقبه لخروجه من‎ 

непослушный прил. 35, ЗАТ > ЕЯ 

непосрёдственно нареч. 1. 215, $554; — примы- 
кать к чему-л. (35 اخم‎ 2. (естественно, непринуж- 


но) ра Уз, ЗАВ يلا‎ 


„= Ф 


непосрёдственность ж. (естественность) АТ бз, 
ДАЙТ 55, АЙТ Шз, Хаа р; лесная ~ 
الطبيعيّة الطفليّة‎ 

непосрёдственн|ый прил. 1. (прямой) ња; 22 на- 
чальник „Ае :رئيس‎ ~ результат زنتيجة مباشرة‎ 
2. (естественный, непринуждённый) А1554 5, р: 
дам, Л 5} -ая натура АМА» طبيعة فير‎ 

непостижймость ж. чуу 3964) 55, 4 
е прич. 43 5% У; $ уму ~о ذلك‎ 
الإنسان‎ Фу] еде , Я 

непостойниіый прил. دام‎ 7 НА, „854, 
ея; РА 5, 5$ Ja (неустойчивый); 
АА (легкомысленный); ~ человёк „аха شخص‎ 
о; —ая погода طقس مې‎ 

непостойнство с. “ЮЛ 55, 545, 93455, 3з; 
лхо 55, «АТ {55 (неустойчивость); ДЬ, 
СУХ (легкомыслие). 

непотрёбн[ый прил. уст. 255$, „бе, $35; -ые 
слові كلمات فأحشة‎ 

непохбжіий прил. 4.5 5, مُقمابه‎ 345, р 
Ф524; быть —им на когб-л. (255 لم یشبه‎ 

непочёт[ый прил. 1. =, #5; ~an буханка хлёба 
©з Аар уу 2. перен. (изобильный) 5 5355 ~ 
край работы рр عمل‎ 

непоҷтённе с. си. непочтительность. 

непочтйтельность ж. „| 751] (53) 55, (55) д 
їй 

непочтйтельный прил. „554 535, Ку #228; 
~ое отношёние زمعاملة مہينة‎ непочтительный ‘сын 
اہن ماق‎ 

неправда ж. رذب‎ 644, ии, 5 5то ~ Вл 
رکب‎ рше} زليس هذا‎ говоріть ~у $5 «а, 
ӨМ; ¢ воми правдами и ~ами ,ہالحق والباطل‎ 
وسيلة انت‎ А 

неправдоподёбно нареч. Ч 5,5, ЗЛА, 
Я ёр Ке (необычно, странно); всё Это — 
كل ذلك شىء بعيد الاحتمال‎ 

неправдоподббный лрил. ЗАЛ ©» Мар 


2 


2 
^9 


-ые 


5$ 


= Кылы. „Алы ы эарыл ат] УМ——ы—2——— ا‎ 
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Чч, даа НЬ ЗП ры; НВ (миро. 
ятный); баб, э فر‎ (странный). 

неправедный прил. уст. 1. (несправгдливый) قاد‎ 5 
کر موي‎ И н. буе, бый, ЫШ (ин. ЕБ, 
ДӘ); 2. (ереховный) 2451 (ин. Д3) 

неправильно нареч. 1. ХАА $525; — воспитывать 
التربية (التہذيب)‎ „ШЇ; — дёлать чтб-л. زأساء رأخطاً‎ 
2. (неверно) Ша 475 155, (ошибочно); — инфор- 
мировать الإخمار‎ 2; — было бы думать, что... من‎ 
„ої Хх» ;الخطاً‎ — употребйть слбво (1.1) [А] 
استعمال الكلمة‎ 8; — Понйть الهم‎ „ШЇ; — пронзно- 
сйть Д6 уә БА, زأخطاً فى النطق‎ ~ судйть أخطاً فى‎ 

1; 3. (несправедливо) 15,5; было бы ~ сказёть, что... 

5 الول‎ ёа زلا‎ 4 е = сказ. безл. А {ҺАЙ бэ 

непрёвильнось ж. 1. ХАЗЛ {55, АХУ (55, 
ОА МАЙ $55; 2. (погрешность, ошибка) ЗЯЖТ {55, 
= (ин. АЙ, 5 (ан. БУЙ, КДИ (мл. 
Ыл) 

непрівильніый прил. 1. ag 24% еъ 5, 
чече فهر‎ (непропорциональный, несциметричный); ~ bie 
черты лица زقسمات الوجه فير الصمحيحة‎ 2. (невер- 
ный) جيم‎ 345, ЗЫ, ЬАЛ, БДЫ; ая точка 
зрёния فير صحيحة‎ „ЬУ زوجهة‎ ~0 решёние задачи 
غير صحیع‎ АЙ» زح‎ бло бы ым поднимать тот 
вопрос сейчас هذه المسألة الآن‎ 88] (ВАЛ زمن‎ 
3. (несправедливый) ادل‎ 35 Ды, ФУ; $ ~an дробь 
мат. удаль زکسر فير‎ = гаагбл гран. فعل معتل‎ 

неправомёрность ж. АЛ 55, АЗУАЛ 55 

неправомёрный прил. روق‎ р'я $6 5, р 
23342 

неправомбчность ж. Май 55, АУ 

неправомбчный прил. д5 УЛ б, РА 

неправоспосббность ж. юр. клу 55 

неправоспосббный прил. юр. АЯ рз 

неправот& ж. Е: (жн. #2, [А (ин. Буй), 

непрёвый прил. 1. 4555; ты неправ дл» (баі, 
مخط‎ АЙ; 2. уст. (несправедливый) теси 34, 
ЗА и. бу, бю, НБ ) БД, ЗЫ 


Ра 


РА 
Б 
مدیم‎ 


непрактйчный прил. 55 5 03 58; قير‎ 
«4222 (чевыгодный); ~ человёк شخص فير مملق‎ 
непревзойдённый прил. 4:15 55157 дах 
непредвйденнјый прил. Ая ДЬ ЕЯ 55, 
$ 25; —ые расходы 23 زمصاریف طار‎ ~4 случайность 
طارثة‎ 
непреднамёренный прил. „5525 +45, айз 345 
непредубеждённый прил. 3552 345, „Заха 345, 
непредусмбтренный прил. д4 УФ, 2150 قير‎ 
непредусмотрќтельность ж. да] 55, ХАТ б, 


непредусмотрительный прил. ЫХАД 125, $55 


ӘЙ, ЗАТ фов, дары ДБ — чек „ав 
ёа заду ~ 10٩۲۸٥۸ فعل مدیم التبشر‎ 
непрекдбнно нареч. «1255, 665 لا‎ еа, б; 
5y (решительно). 
ИА ж. АУ 53] 58; НАЯ 
fj (решительность); الود‎ 55 (твёрддсть хаг 
рактера). 
непреклбнв[ый прил. (2,315 (ин. 2415$), 549 У, 
„Я У; fjl (решительный); ая вбля $7} 
250013 У; -ая решимость „м: У عزم‎ 
непрекращёющийся прил. 5.444, ба44, 35 
непрелбжность ж. 1. (неизменность) 544$, 2214$ {55 
ЗНАЯ ® есеи) Ш ДЫЛ р® 
непрелбжн\ый прил. 1. (Ke подлежащий изменению) 


$85 $58 У, Је У, يقش‎ У, #74; = за- 
ми аы زقانون لا‎ 2. (томный һу, 85, 
фаб; гая йстина Ала) АдАм. 

непремённо нареч. КС А Фа, ЧАЮ) я ковам ~ 
приду сегбдня من کل پد‎ (ө سأزورکم‎ 

непремёнирый прил. 52 34, $1975, لازم‎ оё 
услбвие дда № У زشرطا‎ © ~ секретёрь уст. бе 
p3la; — член (комитета и т. п.) уст. һ$\› عضو‎ 

непреоборймый прил. А45 У, 758 У, дЫ У 

непреодолќмость ж. „ „5 ЫЎ „АТ 258] 55, 


ЕР 


АЛЯ 
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непреодолймрый прил. А У, 79 У, #33 У, 
5,55; —ое желание $ м زرغبة‎ ая сйла قاهرة‎ 555, 
«А3 У $58; ~ая прегрёда, ~ое препятствие Дл» 
„1015, 2.55 А.» 

непререкќемый прил. 48 АЁ У, ды 435 У, 
БаЙ 18 у, он р У} - автори в.. „л 
„3 حجة‎ 

непрерйвно нареч. Кш 55, اړ‎ жаз, И #0, 
Б оду дла, д, 1058 (осид 
тельно); он писёл ~ ФЇ زکتې بلا‎ едә زال‎ а 
(он всё писал); дождй шли ~ 21551 Уә „Шш! آمطرت‎ 

непрерывность ж. АУ Б, 33х4), я Д1; 
«326159, «159, Ф115, #5159 (последовательность). 

непрерёвнрый прил. 2554 355, 5.44, 3 51; 
}е\$54, ВАА, «ДЗ, 531554 (последовательный); 
= потбк متواصل‎ 3; ая рабйа زشغل متواصل‎ 
$ —ые дрбби мат. كسور متصلة (ممعدة)‎ 

кн нареч. Е رپا‎ ду, 15 
ил; онй — повторяют, 910... (3922 у 0894. У 
„бйз; 7 двйгаться ہلا کوقف‎ рз 

непрестённый прил. а. 355, Злая, 6315 

непривётливо нареч. Айа ЖУ, 55; قير‎ 85555; 
ААА» يمجع‎ (угрюмо); 55,543 (холодно); — встрё- 
тить когб-л. $2342 2а استقبل‎ 

непривётливость ж. «АЦА ЈТ 55, Л 55; 
іа, Бы (угрюмость); 5, у (холодность). 

непривётлив[ый прил. «АБАЯ 555, 255 َير‎ 
; у} (холодный); ёш (иранный, хмурый); ое лицб 
өф وجه‎ 

непривлекательный прил. < ДЬ تلاپ‎ ЗЬ 
رشع‎ ая 8161110016 بشع‎ за 

непривычк[а ж. ра32.: сон 5$ад)] من جراء عدم‎ 

непривычно ларе. 1. зы قير‎ 4, 9:29 

228} 2. 6 знан. сказ. безл. Л 5 а 
непривычный прил. чи Нь ДЬ يب‎ 8 
7 ВД غریب‎ аа 
неприглядно нареч.: ВЫГЛЯДеТЬ ~ gqa بدا بمظهر‎ 
непригаяднцый прил. || 55, Ух 5% 
р Е4 (ин. Аш); —ая картйна вмз 24% 


мепригбдность ж. (34107) 352-747 БУ; 55 
(57) 531451 (неспособность); — к вбннской службе 
اللياقة للخدمة العسكريّة‎ рә 

непригбдный прил. (у) м ДБ 233 34, 
ЗЗААУЙ разр (неспособный); — для чегб-л. فير صالع‎ 
(قابل) لشیء‎ | 

неприёмлемо в знач. сказ. безл. ]53АЗЛ С» М 
5; Это ~ ужа У МУ, هذا خير مقبول‎ 

неприёмлемость ж. 2%] 4984 Бу; 562) 5$ 
А КИТЕ (недопустимость чего-л.); — предложёния 
قمول الاقتراح‎ АКА] عدم‎ 

неприёмлемый прил. |244 ډه قير‎ «125 р 
(кедопустимый). 

непризнёние с. i ЗУ 5$ 

непризнанный прил. ду 33544 „2% 

непрнкосновённость ж. 55 25, Со — личности 
زحرمة الشخصيّة‎ парламентская — АЗИЗ Ал; 
пбльзоваться дипломатической —ю Д2] > Дам تمع‎ 
(الدبلوماسيّة)‎ 

неприкосновённый прил. 455.5, эй «554 у 
34, 1554, 0522 — запас воен. الطوارق‎ зуу, 
اضطرارية ,أرزاق الاحتياطا‎ 8а, تعيين الطوارق‎ 

неприкрашенн]ый прил. зр пе ОНА ДЬ 
Чу ЯБ сая бима До быль, Юша 
фол; В —ОМ ВЙДе (зя بمظہر‎ 

неприкрыт[ый прил. 1. за зь 25242; 2. (не 
покрытый сверху) 5.434, в $48; 3. (откровен- 
ный, явный) jl, jalb; ая агрёссия عدوان سافر‎ 

неприличие с. Гы 85, А 

неприлично нареч. А» $254; вести себя — 
«У رتمڑف فى سوء‎ Ад; әдә سلك‎ 

неприлӣчнјый прил. 243, 49, КУСТ —ое по- 
ведение „з زسلوك‎ сые слова كلمات فاحشة‎ 

неприменймый прил. Й 5557, 8 4 
АЗЫ 


2 


непримётный прил. 1. 5.25 В, юэ 548 У, 
2. (незначительный) Ды, лаў, А15 
непримиримость ж. 4574]7 255, 8155, іа 3% 


непркинрйи[ый прил. Фа; У, 4135 з ая 
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вражда 29], زخصومة شديدة‎ — враг 235] оз, Ч 
الأعداء‎ ; сме противорёчия 5 منازعات متناقهمات متنافر‎ 
فير قاہلة للحسم و التوفيق‎ 
мепринуждённо нареч. 513 У, زفی قر کلف‎ 
держаться — النامس]‎ г] АХЛ زرفع‎ сидёть ~ جلس‎ 
непринуждённый прил. іЯ ря За (ес- 
тественный); ~ тон qq لہجة لا كلف‎ 
неприсоединёние с. Кау 5$ 
неприсоединйвшийся прил. (о стране) ум р 
неприспособленный прил. к чему-л. #4 ыйы ЫЗ 


неприспосббленность ж. к чему-л. #5 

непристбйностіь ж. 2, і, „м, ©, 
88; = (непристойные слова); говорить —и ыз! 
فى الكلام‎ (олї, (أهجر‎ 

непристойный прил. =, Мм, ف‎ 124, 9% 
—ая брань شتيمة فاحشة‎ 

непристўвијый прил. 1. 424, бе, я وکر‎ 
2. перен. жи, АЯ (жеоконеряый); } ضار‎ (стро- 
гий); —ая женщина Дд оле $\ а 

непритвёрный прил. «АТА НЬ маю ДЬ 
‚А, дал (искренний); —ое удивлённе Хех. Ада 
7 Клеи прил. 54 355, ЮЧ, дах, 

неприхотдйвость ж. БА, А55, 41522; отли- 
чатея ~0 بالقناعة‎ 53 

неприхотлйвый тә 1. 2.5, д21554, 543; 
2. (кезатейливый, простой) ЕТ — рисунок رسم‎ 
سیا‎ 

непричёстность ж. к нену-д. з ыз 55; Я я 
Фа (невиновность). 

непричастный прил. к чему-4. В ьи 58; НЕ я 
Фа (и. 25 0 (невиновный); быть —ым к какӧму-л. 
длу من قضيّة ,تنشل من شىء‎ Оз Ж 

неприйзненно нареч. ‘>, дэ 55154), (245 
(враждебно); — покосйвшись 57» 5 АУ وهو ينظر‎ 
ах». 

неприйзненный прил. 3 رمحا دو 294 وذو‎ 335 
(враждебный). 


неприязнь ж. әй, Ныя, НЯ з чувство ~и الشعور‎ 
بالكراهة‎ 


неприйтель и. $55 (ин. #320), 555 (мн. 6.25, 
Не 1) 


неприйтельский прил. 555,.., 89155, 
войскі зла) «153 , 

неприйтно нареч. 1. 24,5 5594), 555 Аз 6 
— пахнет Аве; = (да; 2. в знач. сказ. беза. ба 
зї И; емў было ~ بعدم الارتہاح‎ ‚55° такми 
людьми — иметь дёло „АЛ Уза ليس التعامل مح‎ 
\бллл; ему ~, что... له آن...‎ чам У 

= Ф л, а 3 £ 

неприйтность ж. К; (мн. 43155), «Я, АМ, 
ас ее ° 
АЬ;5, Ао; какая —1 ھا لہا من کریہةا‎ 

неприятный прил. 5.13, 5,754, +2; لذبي‎ 4 
(на вкус и т. п.); 33 (досадный); -—ая шутка مزح‎ 


оо мы 
54; не 


=} ~ человёк МУЫ وشخص‎ > разговбр Фу ла 
непробӯдніый при: — сон عمق‎ #93; спать ~ым 
сном الجفون‎ Ае 5; ذام إلى الآبد‎ (0 покойнике); 
— пьяница разг. مدمن على الكحول ,منکب »1 السكر‎ 
непроводник м. физ. 21254 5 И 
непроглядн[ый прил.: —ая ночь „ЛЬ Д1), ليل‎ 
аль, زليلة ليلاء‎ "ая тыа ظلام دامس رحلكة‎ 
непродолжительность ж. Я ав, аў فصر‎ 
непродолжительнНый прил. Я баб, аз 
„4; в самом ~ом врёмени („ә РКЕ" их 
القريب العاجل‎ 
непродуктйвніый прил. ЕЯ 95%, М э, 
ву Ада 5; —ые занятия $ еде آممال فير‎ 
непродуманный прил. 44$ 3% У, 4 У 
непробзжҗнй прил. 2124 У, 44552 54588 У; ая 
дорбга 545 е تجتازه‎ У درب‎ 
непроизводительно нареч. 5285 5 5525 Ў 
$58, «65 953 (бетолезно), کی‎ (напрасно); ~ 
потратить врёмя «65. الوقت‎ гы 
непроизводйтельность ж. ( х) зу А 
непроизводительный прил. У 1345, лз 5% 
ем 34, Л #258 (бесполезный); —ые расхбды 


Ы 


Буза فير‎ ЧАХАУ ~ труд زعمل قليل الإنقاع‎ ая 
трата сил б بذل الجہود‎ 
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непроизвбльно нареч. 181313, ә قفر‎ $555}; 
#5 554}, Ча (инстинктивно). 
непронзвбльніый прил. аа, ә] > $2155; 
3 н уу т (инстинктивныд); ~ое движёние Д „>. 
(5303) Аруу 
непролізн[ый прил. разг: ~ая грязь يمك‎ У وحل‎ 
يمکن عبوره راجتیازه‎ У وحل‎ 
непромокёемый прил. 21471 445 У, А50 3448; 
~ плащ 'لمحار رممطرة‎ ч مشجع‎ e 
непроннціёемость ж. 1. Ду, АИ ТУ; 
К, 52 }У, А =. У; 
2. перен. Зуд 
непроницёемый прил. 43. З1 У, в“ у; ~ 
для ВОДЫ زسدود للہاء‎ — мрак حالك‎ „уь 
непропорцнонёльно хареч. پلا تاس‎ 
«ААУ 2) 
непропорцнонёльный прил. „А057 ЧАЯ 
непросвещённый прил. Ах 34, Ах 55, 
WIG зот г * +. г 
д н جاهل‎ (ин. 44, Дар) 
непростйтельн[ый прил. 214$ У, АХА У, А: У; 
совершить —ую ошибку Ала У ار 53 خط‎ 
непроходимость ж. 1. (91 345) уш $8854} 155; 
2. яед.: ~ кишёчника „а а31 из 
непроходймфый прил. 1. 228$ У, ўы У; ~ лес 
لاتجداز‎ Доду زفابة‎ 2. перен. раз. $504, ИА; 
ое невежество مطبق‎ а 
непрбчность ж. 1. ДАЛ #55; шу 1.42, 
45.44 (арупкость); 2. перен. ار‎ яз5ў] (55, (55 
оТ 
непрбчніый прил. 1. 


непропорционёльность ж. 


52 рез, 


пех ИБ У Да, 
бе, „М (хрупкий); ~ая постройка فر متي‎ „шә; 
2. перен. 5$ 325, ДАДА 315; —ое положёние حالة‎ 


67% „ 2% 
непрбшеный прил. эх НЕ ہ‎ тость ЦА, ,طفیلق‎ 
[ضيف] وارش‎ 


непутёвый прил. разг. АЙ 52, 597 55, 
رشي‎ НЗ, 95 непутёвый человёк 25а شخص‎ 
السلوك‎ 

` 329% Е Ж, ре 

А прил. 58] Г ја, ДЕ 

ЕЗ] өз 2З 


нераббчий прил. ай «554 ДЕ - зень یوم‎ 
Мал, يوم الراحة‎ 

нерёвенство с. 1. 247 55, 79-31] 5$, 55 
МЄЛ; социальное ~ زعدم المساواة الاجتمامية‎ 
2. мат. йш #5 

неравнодушный прил. к комучему-л. 242, з Е, 
# фи; быть ~ым к кому-л. إلى شخص‎ «Ле, фә 
(اشتاق) لی شغی‎ 

неравномёрно нареч. 555 А» АТ Ў 

неравномёрность ж. чат {55, дох 
У 55 

неравномёрный прил. مساو‎ 3%, 

неравнопрёвцие с, ~ность ж. a аЛ 55 
ЗАТ | 

неравнопрёвный прил. мм 5, 4ш #2, 
ВАЛ فی‎ АХ {Ж — доор уар معاهدة‎ 
Ал. 

неравный прил. مساو ,5 مساو‎ ДЬ сіх 55, 
бш, БУД (разшиный); —ые сілы قوی فیر‎ 
Млада; — брак „А рада ززواج‎ ۴ борьба صراع‎ 
فير متکافی‎ 

нерадйвость ж. 25, 64, Ц, 94), 
АУУ 4 

нерадивый прил. КУ 5л, Чая, مهيل‎ 3234; 
— работник ( 25) مهمل‎ ША»; ~0 отношение 
к чему-л. فی شیء‎ 245 р 

неразберйха ж. разг. БЕ, ,شوش‎ 
موش‎ У дшш 

неразббрчиво нареч. „315, Фәй); — писать БА; 
~ہ‎ говоріть 243, تمتم‎ 

неразббрчивость ж. 1. (нечёткость) +551 55; 
55, # (речи, почерка); 2. (непритязательность) 
ЎТ 455; 3. (беспринципноств) И 1\45 

неразбёрчна[ый прил. 1. (нечёткшй) gضi‎ 5 3л, 
2224 (0 реш, почерке); —аЯ ПОДПИСЬ „з „Ха خير‎ ваз 
— почерк 1 يتر‎ У Ё, 2644; 2. (непритязательный) 
ЗЕ д» 4 ДБ 3 (билршщшный) Јна 


2 


35, 


20 


сәф, 


л) 


А. ыя 
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неразвитбй прил. м 53 245, 
неразвитость ж. ЁЛ 5$ 5$ ал рз 55 ‚ 18; 
ЕШ 5$ {55 (умственная). 


ээ? 


неразгаданный прил, АЈ мә; Чыл (непонятный); | 


рт 7$ (нерасшифрованны?). 
„м Ф > ә 
неразговбрчивость ж. „УХЛ Дз; ,سوت‎ &65 
(молчаливость). 
--5 2 = 5 95 > 
неразговёрчивый прил. УХЛ ‚1218; 552, وت‎ 
(молчаливый). 


неразличимый прил. 1. ^^ 78; 2. (похожий) 


без беш ال٫‎ а У 
неразложимый прил. ЧАЯ ЗЕБ р 
неразлучно нареч. «$ 38 % 
неразлӯчн[ый прил. 5,05 У, 255 У; ~e 

друзья 15 قوت‎ ^з У يلازمون راصدقاء‎ алеї 

лә ڊعضهم‎ 
неразмённый прил. а ӯ 
неразрешённјый прил. 1. (нерешённый) Зл, р 

Чё هد‎ юла а, زمشكلة‎ 2 билди) 

өц» ба ЭВА 
неразрешймость ж. Дай 283} 53 Ке 
неразрешймый прил. А] 1 ӯ, Я 54 У, 

ЧАЯ У 
неразрывно нареч. 5252$ У $52», 13455; быть ~ 

связанным С чём-л. 2) „> 3, А, ыз) 
неразрывнЦый прил. АЙ 535, е У; –ая 

СВЯЗЬ صلة لا تشفصم‎ 
неразумно нареч. 1. 35.554 1555 923, 85 225 

2. в знач. сказ. безл. Ыы ЧА 5а АЙ, , діа 

У у 
неразумность ж. Д) „ХАФТ 55, МЕН 4204; 

іш нар. 
неразумный прил. ТЕ 154%, ЧЗай 4, 

5 (ин. 2); г человёк мл» аад; — поступок 

فعل غير معقول 
و 55 ,354$ нерасположёние с. ga‏ 

эЛ «7 6% #5$ (к а. 


| (к кому-л.); 


нерастворймый прил. يدوب‎ У, ом НЧ 5% 

нерасториймость ж. дй 284} $55 

нерасторжимый прил. ‚А; у 

нерасторбаность ж. 3315, 2\55, Шз 

нерасторбпный прил. 5#;АЙ 255, ии, 515585, 
АКУ 

нерасчётливость ж. 1. дау б к E Б; 
2. (кепредусмотрительность) „522 Т 5, 5 і 23 

нерасчётливый прил. 1. > А44 А ш, ошый >; 
2. (чепредуснотрительный) „2554 2454 345, ым р; 

нерационёльный прил. ВЕН р чу 

нерв м. в разн. знач. 655 (чн. Фа); зритель- 
ный — زعصب البصر‎ $ действовать кому-л. на —ы я 
اعصاہه‎ Дә 

нервировать несов. кого-л. дай 15 й, 3 
й 

нёрвничать несов. $$ (а), 54.55 55,45 АЛ فی‎ 5, 
ян, Я, Өр 

нёрвность ж. #5, 5225 6545, «ха Лех зь 

нёрвніый прил. в разн. знач. $425 3$; Руа 555 
(тк. о человеке); —ая систёма з. К — припадок 
عصبيّة‎ 5); —0е потрясёние عصبيّة‎ Дале; 06 ° 
жёние Дл» 25 > ~ые болёзни дадлар 2\4 
—ая клётка Адана» 2204 

нервбзность ж. 1. =, 35, 5555, 5914331; 
2. (обстановкц и т. п.) Яз, 2583 

нервӧзный прил. 1. а, (лану) ) „тұ ё; 
2. (06 обстановке и т. ә Кр 

нереёльность ж. 1. яи 5$ 55, 15; 2. (не- 
выполнимость) 5УЬ, дат 5564] {55; ~ про 
ёкта تحقيق )54425( المشروع‎ жй عدم‎ 

нерейльный прил. 1. لی قير راقع‎ 345; 2. (невы- 
полниный) А5. 75$, Ды; 

нерегулёрн|ый прил. (504 5 „+ , а раў ~ые 
войска 545 قات فير‎ 

нерёдк]ий прил. 05 555, ЫЛ زكێهر‎ 5, 
ЗЫ (обычный); ~ое явлённе уду حادث رحادث غر‎ 
مادق‎ 


нерёдко нареч. эл 2 5; 17%» и 


нер 
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(часто); САДАХ (по большей части); — бывёет так, 
что... „сй غير النادر‎ ре; мы ~ встречёемся 1417.45 
ذلتتی‎ 

нерентабельность ж. РТТ 5$ 

нерентёбельный прил. роу. 35] ёғ 

нёрест м. 2% السمك)‎ ә) 

нерешённый лрил. =; — вопрбс 53] А43 

нерешймость ж. си. нерешительность. 

нерешительно нареч. 2533 زم رفی‎ %, = У; 
действовать — بشىء‎ АЈА فى‎ 25,5 

нерешйтельнось ж. $$ وکر‎ ай 55, 3$ 
Аа АЙ; Н 545. (замешательство); проявіть ~ в чём-л. 
شىء‎ д 253; он остановйлся в —и > ыз, 

нерешйтельный прил. خازم‎ 75, аЛ 2! , 78 
К, 33554; — ٠٥226۸ زشخص فير حازم‎ — тон فیر‎ 8 ш) 
حازمة‎ 

нержавёющуий прил. {5.25 У, 1520 нчи, 33 
520 308; —ая сталь 122: У уу, 

нерббщфий прил. оа 545, в 3455 он о 
десятка „кај ليس من‎ 

нербвно нареч. #15221 і, 2х9 

нербаность ж. „1955 {55, 565207 {55, бв, 
اب‎ 553}; #553] (искривление); —и пбчвы 5 У عوارش‎ 

нербвн[ый прил. 1. (негладкий) 55844 3, {44 345, 
9, 44; $25 (ухабистый); ~ая повёрхность سطع غير‎ 
змия; 2. (кривой) ел 75 3. (неритмичный) 
АБАМ; ہ٥۵‎ дыхание абада үз; ~ пульс ذیض‎ 
алло; 4. (неуравновешенный) ‚}у5й4 515; 5. (неоди- 
наковый — о стиле, слоге и т. п.) مساو‎ 78 

нербвий м. и ж. разг. зу 5, 24 дне - 
ИИ 

нёрпа ж. 3004. РА (ин. 

нерудный прил. Шш У 

нерусский прил. Чез) р 

нерушимость ж. Бі, АЛ, 5) 


°з 


49, & (ин. 030) 


нерушём[ый прил. 2422, аЛ 459 5, 


фу, 3% (устойчивый); —ая дружба Ххх صداقة‎ 
#3255 У 


неріха м. и ж. 3 САДАХ 


нерйшество с. разг. си. неряшливость. 
нерйшливо нарт. 531555, воз ЧАА; СА رولا‎ 
«185 Уз, ЈА (небрежно). 
неряшливость ж. 1. бз, М; ڭى‎ (в одежде); 
са РЕР СТА А 
2. (небрежность) УЙ #55, 4); лаз {55 
(беспорядочность). 
неряшливый прил. 1. *%уў, wz: حسف‎ (в одежде); 
№ #5 =: 
2. (небрежный, плохо сделанный) 4254 5, ЕА 
нёс 3 4. ед. прош. от нестй. 


У © шш 9622 
несамостойтельность ж. (зависимость) 452.55, 5185, 


855 #5 

несамостойтельный прил. 1. (зависимый) jl, А, 
Јах22 5 2. (норивинальный) 2121 335 

несбыточность ж. ЗАТ 964 5$ 

несбыточнцый прил. $4555 у; -ые мечты У 
Зы у, Ды, آمال‎ 

несварёние с.: — желудка д.43, А+ سوء‎ 

несвёдущий прил. в чёи-л. у = 5 Рта 7$ 
А, على‎ оу تیر‎ 

несвёжінй прил. 1. (2, 535, 38 718, куШ 34, 
$$ же продукты Дау ات‎ nj 2. (поблекщий) 
125 НБ - в ناضر‎ зав زمطہر‎ 3. (испорченный) 
3м, 5355; 0.1 (вастоявшийся — о воде). 

несвоеврёменно нареч. 4255 ТЕТ, 92254 „45 فی‎ 

несвоеврёменность ж. дл}; 2% оё 205 Куса 

несвоеврёменный прил. 425$ 2% од» فی قفر‎ 
вну 304 балады); Зу سایق‎ e۰ 
менный); — приёзд وصول 8 وقت غير متاس‎ 

несвбйственн[ый прил. «euy-4. ې‎ > +5; р 
5205 (необычный); с —ым ему весёльем به‎ шуу بطرب‎ 

несвёзно нареч. اتاق‎ Ў, «Зах; — рассказывать 
(ыз ор) حدّث بلا ترتیب‎ 

несайзный прил. ч, ҳе 58 ВАЛ 2252 
(о мыслях). 

несгибёемрый прил. 1. 2..5 У, $ ў; 2. перен. 
(кепреклонный, стойкий) 3—5 Ў, #5; —ая вбля 
عزم لا يلين‎ 

несговбрчивость ж. Ха; اص‎ гар 


ство). 


$4 (ипор- 


18 


е); 


ا 
ы‏ 


5. 


?- 
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несговбрчивый прил. 2555 اس‎ Л رد صعب‎ (упря- 
мый); — человёк شخص شکس الطماع‎ 

несгорёемый прил. 10 542, 5 5 
Е, Ф845 У, © ~ шаф حدید‎ Ауа, خزهنة‎ 
уы 

несдёржанность ж. الَف‎ 55 

несдёржанный прил. 1. (невыполненный) м 5 
КЕ ТОРА п) Ыі ЯЗ, 
Зат а 

боа с. э, ЯЯ, 1545; — обӣзанностей 
а АЛ 

несерьёзно нареч, 55м جد ,$55 قير‎ > 5; ын 
(легкомысленно); ~ относйться к чему-л. ,همل هی‎ 
استصغر شین‎ 

несерьёзность ж. 1. ае 55907 {555 2. (незначи. 
тельность) 556АЛ Шу 3, 555 А Я 

несерьёзный прил. 1. Ае ‚5 
5з رشخص فير‎ ОЗ زشخص‎ 2 шнш) 
5, ААУ 9% ри 55 (о болезни и т. п.). 

несессёр м. ХДТ су] 4 Ак 

гасна прид. ,كمالك‎ оу 

несимпатйчный прил. \ 2] 355, „еар 728; 3, 


ДЬ; — человёк 


несказанно нареч. УС у 4 ча, 5,45 245 ВЕЕ 
2571; 5080 ارق‎ 55645 (необычайно). 
несказінн[ый прил. «4555 у, «А55И 45 
ЗИ ارق‎ (необычайный); —ая радость توص‎ У Хы у 
несклёдно нареч. 1. 204] об 94, ЯСЕ 
2. (несвязно, нелогично) ей 3, Жой بلا‎ 
кесай прил. 1. خرف 5 ليق‎ (ж. 2352, 
ин, 8•5) (неуклюжий); 2. (несвязный, нелогичный) >55 
несклонйемый прил. грам. | зу м 02 
нёскольк[о І числ. 5», 4, А, + 455 $25 
= раз مزات‎ 852; в их словёх باختصار ;65 کلمات‎ 
(кратко); за ~ «4008 ;خلال بضع مائات‎ ~ человёк 
вы $3; _ слов о.. о» ЧЫ ам 
нёсколько ЇЇ нареч. Жыз, р (мемного); Я“ 


„АЛ, 4255, ЧА (в некоторой степени); ~ 
удивлённо زبشیء من الدهشة‎ — ИНАЧЕ مختلف‎ Жаз 
وبعش الشیء‎ 50 ~ опечёлило eré احزذه ذلك بعض‎ 
21} ОН отвётил, — смутйвшись «45 الار‎ Аж «Ха! 

нескончёемый прил. „525 ў, «252 345, کد‎ у 
47; ~ разговор д} рУ حدیث لا‎ 

нескрбмность ж. 1. АДАЙ 55 55, КА з; 
2. лк) дш, $. аа; А (бесстыдство) 
ай №, 5155, 4 ыз 


нескрбиный прил. 


Ь да Нь, ар 75 Н 
2. (хвастливый) 452, 545; 3. (бесстыдный) HES 
МаЙ Јаз, #445; ~ ВЗГЛЯД Джо ذطرة غير‎ 

нескрывёемцый прил. ЗА 555; А ور‎ АТЗ (от. 
кровенный); с — ой радостью уо сечы 

неслбжность ж. А] б> ‚ шш; 

неслбжный прил. КЕ ч «Е — перевбд 
ترجمة بسيطة‎ 

неслыханный прил. АА 5544 EK Н] ‚ سيق‎ Н] 
Дм 47; -ое преступлённе Саве جريمة لم‎ 

неслёшно нареч. 5555.44 хб Фа» 45.5 با‎ 

неслышный прил. 14 255544 7, ФА) —ые шаги 
خطوات خرساء‎ 

несменяемый прил. 1. (постоянный) НАЯ У, 
354 бе У; 2. юр. ха لا‎ 2 

ама прил. „^2 у А БЕ: У; —ые полчища 
زجيوش عرمرمة‎ 7% ٥٥١۵۳۳۳ تنتہی‎ У 533 

несмолкёемый прил. |545 У; 2544 ЯЬ ТЕЎ: 
(непрерывный); — шум 1543 У ضوضاء‎ 

несмотря предлог с вин. 35 „АЛ за», 25% 
3 АЙ, 8; к Ый; 5% 4$; — на желание 
ВСеХ الجميع‎ з е®» — на $т0 ذلك‎ ©; — на важ- 
ность Этого дёла هذا الأمر‎ 245 АЗ! عن‎ 8); ~ на их 
слабость ضعغهم‎ оду > ни на тб شىء‎ ыг; «رفم‎ 
مہما کلف الأمر‎ 

несмываемый прил. 1. 457, А Я У; 2. перен. 
АН У, зб У, — пор یمحی‎ У خزی‎ 

неснбеный прил. 5 У, 455$ у, о; 53-54 
(надоедливый); — человёк |425 (рабу ~ характер 


طبع لا ша‏ 
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несоблюдёние с. $15153 ї КҮ: 
несовершеннолётне с. ga, эл س‎ 
несовершеннолётний прил. }. 5%, 5-15 75 = 
вбзраст الخصور‎ 29; 2. в знач. сущ. м. ККЕ (ин. 
ыза, аб | 
несовершённый прил. 1. 4 Нь: ДЬ #85; 
مني‎ 2$ — вид грал. Дало 
صيغة فعل الاستمرار ,الفعل فير المنتهية‎ 
несовершёнство с. че 55, УЗИ [55,335 
несовместймость ж. ета (55, 1 йд, تافر‎ 
несовместймјјый прил. с чем-л. } зм, #2 4, 
зх, 33154 в, АЯ; — с правилами приличия 
чә! لقو امد‎ „Ида; -ые понятия متناقضة‎ риал 
несовремённый прил. |$ 5% 353, е4 5, 
месоглёсие с. 1. (разногласие) ЗУ, ЭЗ, 8; 
2. (разлад) АЗЫ {55, „УЙ {59; 3. (отказ) $$, 
ий 
несоглйсн|ый прил. 1. (не разделяющий какого-л. мнения 
ит. п.) 15 4054 755, | ил, & Е 255, 
`сры ААА ДУ быть ~ым с кыл. ду, ,ما وافق ملی‎ 
і, о 0а; 2. (неслаженный) оа УД}, 
ЗА; —ое пение الأصوات‎ „аде шә; 3. (недруж- 
ный) 3310254 
несогласбванность ж. За 55, зу 55; 
— 8 раббте عدم التنسيق فى العمل‎ 
несогласбванный прил. в разн. знач. 314 я}, 5 
несознйтельно нар. ‚$$ У, 9132] 
несознётельность ж. 257 55, 9155 
несознётельный прил. 215 355, 4,54 н} 
несонзмерймо нареч. 2 у 2438) 
несоизмерймость ж. „„ЛАХЯЛ 5$, ЗАТ б5, 
несоизмерймый прил. с чем-л. 54 124 я, 
& ШЧ ДЬ & лад у 
несокрушёмость ж. (57) езЪАЯТ обл) (55; 
(4% ҢЕЛ) 95 оба} (55 (непобединость). 
несокрушймјый прил. 555} у, 54 У; ЧАА У, 


(плохо выполненный); 2.: 


Г 5 


Т E 
Уз, в 
Я 5$ 


юш У; 


ҢА У (непобедимый); ~ая сіла „лз у 55, 55 
54а | 

несблоно нареч: уйтй ~ хлебавши разг, == =>)‏ 
رجح بقرنی حمار ,ووجہهه مغل قفاه 

несомнённо вводн. сл. 25 %, 5 Ў; —› что... 
„ої شك فی‎ у, „о زلا ریب‎ ٤ ~ لیس مجال‎ 
Ды) هنا‎ : 

несомнённ[ый прил. дш 25 У, فيه‎ 445 У, 
فيع‎ 51 зе уу ~34 Истина مراء فيها‎ У رحاليقة‎ ДАЧА 
شك فیہا‎ у 

несообразйтельный прил. 4 5, ел 5%, 
ЖЫЙ 5,6 

несообразность ж. 1. (5225717) нак 55, 55 
23407; {1124 (противоречие); 2. (несообразный посту 
пок) Зил, 345 

несообразный прил. 1. с чем-л. } متاس‎ ж, р 
ر‎ ой, У НБ و‎ 34 У; 1 СШЩ (проишво- 
речащий); 2. (нелепый) Ала, Јо 335 

несоотвётствије с. ЗАТ. 53, ЗЛ р», 
‚АИ; ~ характеров الأحلاق‎ соге; находиться в =н 
с чём-л. اختلف فی شیء‎ 

несоразмёрность ж. ЗАДЕЛ 53, ЧАТ 55 

несоразмёрный прил. ея 5%, Т ЖЬ 

несостойтельностіь ж. 1. торг. 25$]; объявйть 
о сюй ~и а} من‎ үудэ1у 2. (необоснованность) 
УХ, 2445 — обвинёния التهمة‎ о 

несостойтельный прил. 1. (бедный) 5, 224, 
Зәйд) —не леди „1, زمعدمون‎ 2. торе 4, 
А5 Аз) 25 رقاچز‎ — долині زمدھون مغلس‎ 
3, (необоснованный) Дыз, 1 زلا اماش‎ ~ дбвод дд» 
زباطلة‎ —ая тебрия باطلة‎ А,Ь 

неспёлый прил. 515 346, Мә; 1 (sesane). 

песпокбано нареч. „5А 5, йй, сен ~ 
спать نام 1355 متا‎ 

неспокбйный прил. 1. 5 745 $5, Ф455; 
= агро + . 2, (исполненный тревог 
НЕО ч 
Фе ЛЬ оф в бо). 

неспосббность ж. 057 $55, ААУ 


„=. Sen 


ә», у» 
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неспосёбный прил. ЗАТ 2555, 
задр (ин. бш, 359), у ШШ 

несправедливо нареч. 1. (51%, $» єз) посту- 
пёть ~ lj — обзинйть когб-л. ДЬ anl; 2. 6 змон. 
сказ. безл. $1 йу 53 ы У3$ „АЯ, л „М1 
Ы аут 

несправедливость ж. ХЛЗЯЛ {55, чиї 55, 
Ф, Зв, МАА; Ыз (ин. 6615), це, Заа 
(обида): устранйть ~ Шъ Л] 

несправедлівјый прил. 1. اد‎ 55, =, =, 
555, 3525; ~ договбр (д.40) 5,15. زمعاهدة‎ 
ая война д)» زحرب فير‎ 7 поступок = Јаз, 
ХВ»; 2. (неправильный, неверный) 145 5 Ды; 

неспростӣ нареч. разг. 5.25 5,5 о, А 5%) 

несравнённо нареч. 1. (очень хорошо) рч ў; 2. (о 
раздо) 2535 لا قاش‎ 55359) — лучше рода „шы 

несравнённый прил. МАЙ АБ, М 125 У, 
17 рз у, 5 ) 1531, 350, ЭШ 

несравнймый прил. 455 يکاس‎ У, حيرو‎ 51% у 

нестандёртный прил. Аз 5 аа 78 

нестериймо нареч. (55) 5 у 42% 

нестериймјый прил. (АШ; у, {}{54; Уу; зной 
стал ~ым Шз У ўа] زصار‎ "аа боль ألم لا يطاق‎ 

нестй несов. 1. кого-что-л. (перемещать на себе, с со- 
бой) зе )۵ 981, 155 00: — сумку ых». زحمل‎ 
2. (передвигать) [5552,3] ساق‎ (4); ётер —ёт тучи تسوق‎ 
ЗАЛ زالرهاح‎ 3. (причинять что-л.) у جا‎ (и), ۾‎ 35 (0), 
42; — Смерть بالموت‎ Да, رسجب الموت‎ 4. (вы. 
поанять что-л.) з 58 (9), «891, 455 Ш), 48$; ~ 
обйзанности واجبات رقام بواجیات‎ 0651; == отвётствен. 
ность المسۇولية‎ ФЗ; — Почётный караул وقف فى‎ 
زحرمی الشرف‎ ^ дежурство Худ» زقام‎ б. (терпеть) 


5, 5348, јаха], 045, (8ш; ~ потери کہد‎ 


ЗЛ ы, 


А 


үсе (2455); ~ наказёние للعظاب‎ ору} — Уби 
Ве (о) 2453, زغرم‎ — брёмя ә ем ® безл. 
разг. (пахнуть) 2\$ (у); Ja (0) (дуть); из окна ~ёт 
ЗЫЛ یهب هوام بارد من ,یجری تيار بارد من‎ 
МАЛ; 7. (0 птицах — класть яйца) 5 (и); © ~ 
вздор Ь 5, ыйа; стебель —ёт корббочку „аз الساق‎ 


* 


(А; ~ небылицы خرافات رخف‎ «о; кудё тебй 
ё? إلى این انت مندفع؟‎ | 

нестйсь несов. 1. 155514 9355, 14552 Дш (и), 
Ф155], УЗ; 29,4) ركت‎ (у) бежать); 55525 36 (Ш) 
(в воздухе); „5 سطع‎ 15 {2,54 32 (0 (по поверх- 
ности); 55 4 2 92 (0) (мимо чего-л.); 2. прям. 
и перен. (распространяться) 5553); 5.543), аЗ (0) 
(о запахе); 3. (0 птицах — класть яйца) $$ (и); Эта 
курица хорошб несётся 17555 هذه الدجاجة تبيض‎ 

нестбйкий прил. ы\54 жь = Газ مداوم‎ за وفاز‎ 
غاز سرع الزوال‎ | 

нестбащінӣ прил. разг. А) Азиз У, ДИЗ, 25 
—ее дёло 5А) і І 

нестроевйбй прил. воен. مارب‎ 38; ~ офицёр БД 
خدمة فير محاربة (فير 6لت ف زفير معارب‎ 
مسلحة)‎ 

нестройность ж. 1. (беспорядочноеть) ЛВЛ {55у {55 
ЗАЛ, АТ {52 (несииметричноств); 2. (дисгар- 
мония) 33115 

нестрӧйный прил. 1. (беспорядочный) съл 5 5 
Зы, 544 ja (несамметричный); 2. (негармо- 
ничный) УДАА 

весудохёднјый прил. $5) 55 345) ая рев 
نهر فير صالع للملاحة‎ 

несуразность ж. разг. 1. (бессмысленность) 42, 
дд; 2. (нескладность) $ وخر‎ 2 

несуразный прил. 1. (нелепый, бессмысленный) 432, 
ЧАЯ ДЬ ЕШ ӘШ; 2. (шескладный) 8321 
к. Д5), ян. 535), бъ 

несусвётный прил. разг. За] ماي‎ 

несушка ж. с.-х. $. (5455) 

несущёственн[ый прил. (2,555 755, АЛ 33, 
ХА, баб кй бо ~٥ ре لیس کل ذلك بشیء‎ 

месх дный прал. 1. (нелохожий) 454 55, Ы$ 
ВА, 23552, #14245 2. раза. (о цене) 534 335 

несхбдство с. А3531 {55 $5, 55; ~ × 
рактеров 21.671 اختلاف‎ 

несчастайвец м. разг. 55, БАЛ 59 

несчастливый прил. ВАЙ 52%, „МЇ Ја, 


2 
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کان быть сым‏ زیوم مشؤوم БДД; — лень‏ ,خوش 
نحس Ше,‏ البخت 

несчастный прил. 1. „41 Јен, ВАЛ 52 
(247); 524, (522, обода (ин. 4) 
(злополучный); ха (жалкий); ~ случай (на работе) 
Хо]; ~4١ жизнь زحياة تعسة‎ 2. 6 знач. сущ. м. بايش‎ 
(ин. 59), يش‎ (ин. 285), дл (ин. 
оч) 

несчастье с. 915, АБ (ин. 662), А555 (ин. 
$5), 5225 (ин. фай); 225 (ин. 455), Далы, 
35.6 (ин. 5159 (неошетный случай); | у (бедетшие); 
Фк-ю БЛ لسوہ‎ 

несчётный прил. „25 У, ке у 

иесъедббный прил. (33; У, Ч ме ДБ - 
граб үз فطرة. لا‎ 

несйтный прил. مشیم‎ 78 

нет 1. часпшца отриц. J, YS, он был там? — Нет 
_{нё был] [ок 4] У  ؟كانه كان‎ Ја; вы еб вй. 
` дедн? —Нет [не вйдел] [428 и] رأیتە؟ لا‎ Ја; 
конёчно, ~1 1.513 بک‎ Ў5; ~ тысячу раз کا اہ‎ 
15 АЛ совм ~, вӧвсе ~ (Ьо Ў; а почему 
„2 уф $%У 454 2. в внан. сказ. безл. (не имеется) 
338 У, 5, У} увеб ~ аппетйта од» 4,5 У 
43%, 45 ААП زمو فاقد‎ У негб в рукё ничегб 
~ شیء فی پدہ‎ У} У менй — Этой Кийги لیس مفندی‎ 
ДАХЛ Ха; у негб ~ своббдного врёмени олдо لهس‎ 
زفراغ‎ в словарё — тих выражёний „но القاموس خال‎ 
ЛУ ол; мёжду ними ^~ никакой связи ليس من‎ 
Ца» زصلة‎ — ничегб лучше [того] شىء اخسن‎ У 
ذلك‎ суа; ~ мёста.. مجال ل‎ А5 |); — Cm, 
что... آ0‎ $ 25 У; для такбй тревбги — никакйх 
оснований „Ай | А) زان هذا الذعر لیس‎ © еб 
— бӧльше в живых „$$ 28, б) قید‎ „Дә لہس هو‎ 
زالآن‎ «естй ва ~ إلى العدم‎ дей 

нетактйчность ж. ЙД {55 

нетактичный прим. Я 78 

нетвёрдо нареч.: — стойть на ногах 7 5, وتمایل‎ — 
знать чтб-л. 25 Уз عرف شتا‎ 

нетвёрдый прил. 1. (довольно мягкий) $5, оў, 


25 Чаи, EE 22 (шаткий); — грунт 5,3 
$55} ~ая похбдка Даб „де زمشية‎ 2. (неуверенный) 
55580, ЗАЗАЛ рыз 

нетерпеливо нареч. JÎ +20, ЗАМ з, „а 
58 ме 

нетерпеливость ж. ЖАЛУ, н] 

нетерпелівый прим. )ر‎ Т ©, 45, {эж 

нетерпённе с. ААЙ Иб, Е, нбр ожидать 
сезм мл БЛА التظر‎ 

нетерпимость ж. 1. (недопустимость) рдай {55 
(УП); 2. (отношение) „®. 5$, ‚53, бз 
вА RJ; религибзая нетерпймость дд) $ =, 
2? تعضشب‎ 

нетериймый прил. 1 (о поступке в т. п.) Ф; У, 
ЗА У; 2 ) чаак) Аш, ИМ, Ш 


РА „32 


“нетдёиный прил. уст. 1. 45, 
2. перен. #51 

неторопайво наре. مَل‎ 35, (855, 2145 Оз) 

неторопайвость ж. „5457 $55, ха! 53, 


144, 56 


5: 


съ У, я У; 


неторопливый прил. 55, Ч, مراي‎ ~ые 
движёния ДД, کات‎ 


неточно нареч. у, 5 Ў, 5445 255 5594) 

нетбчность ж. 1. ДТ 255, ЗАЛ $55; 2. (ошшб- 
ка) ЦБ. (ян. 021), 55 (ин. БУЙ) 

нетбчный приз. 1. ديق‎ 555, 65232 58; —ое 
выражённе ДА $42; 2. (ошибочный) 5544, 
Зет 25 са 

нетрёбовательность ж. 1. “Яу 55, ААЙ 55; 
2. (скромность) ASUS 

нетрёбовательный прил. 1. ЫА нь БАП 388; 
2. (скромный) &5 

нетрёзвјый прил. 39452; в ~ом вйде „5. فی حالة‎ 

нетрбнуый прил. 1. „55% رفير‎ б (белый); 
—ая земай А ә بکر ,أرض‎ фу 2 перен. (чистый) 
У (ин. 5) 

нетрудовбй прил.: ~ дохбд, بالعمل‎ аа غير‎ 5.2 
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нетрудоспосббность ж. ЗАЛ کن‎ 7 Л б 
ЧАЙ „5%; пӧлная — امل من العمل‎ жә; 
частичная ~ عن العمل‎ (33 уа» үзө; Временная — ула 
موقت من العمل‎ 

нетрудоспосббный прил. Тн (ин. & 55 

нётто прил. и нареч. неизм. торг. 304; ве ~ الوزن‎ 
الصافى‎ 

нёту в внач. сказ. безл. разг. см. нет 2. 

неубедйтельность ж. АЗ 58 ~ доводов عدم‎ 
الحجع‎ ш 

неубедйтельный прил. ж2%4 22$ 

неуважёние с. (| рТ) чай 55; ЗА 
(пренебрежение); — к судӯ ةnكحnلا‎ 21523] 

неуважительнцый прил. 1. (необоснованный) $35, 
уез, 315 58 ~3٩ причёна „|, шш; 2. разг. 
(непочтительный) „ „Хз 355, АЗ #25, ахд ня 

неувёренно нареч. 954 У, 2535 

неувёренность ж. ЭЛ 55, 3301 55 55 
САЙ, 559 (нерешительноели); — в себё عدم الاعتماد‎ 
بالنفس ,على التفس‎ ДАЙ عدم‎ 

неувёреннјый прил. йш 5, 5315 38; قير‎ 
35, 5356 (нерешительный); быть ~ым в себё لم شق‎ 
لم يعتمد على نفسه ,بالنفس‎ 

неувядёем[ый прил. 1. уст. 48 У; 2. перен. 6315, 
{з>254; —ая слава АЙ مجد‎ 

неувйзка ж. разг. Ате (мн. 5) 

неугасйм[ый прил. прям. и перен. 5245 У, ЗАХ ў; 
ое желание تخیر‎ у رفبة مستديمة‎ 

неугбдный прил. 4j ч} مر‎ 7$ 

неугомбнный прил. разг. (2214 5, Ф554; 
252.5 (шумливый); 4х4 У, 29-55 У (неутони- 
ный). 

неудёча ж. 143, ҷа, быш; 


)414 و 


фы, АЕ 


(промах); потерпёть —у Jشف,‎ Бум, (545.1; все попытки 
окбичились ~ей Jلشفغلاب جميع المحاولات‎ Шо, 
(жазу); вот ~1 یا له من فشل!‎ 

неудёчливый прил. 55224 (мн. سيڃاَتَم(٫‎ „зз, 


неудачник м. БАЛ 222, لبخت‎ 225, я 
(ин. 20228); 5 

неудёчно нареч. 455 ў, АЖ, 4 

неудачный прил. 5 5, фы; боад 44, کر‎ » 
(несчастливый); Jal (несовершенный); —ая попытка 
فاشلة‎ а; —0е выражёние عبارة ناقصة‎ 

неудержимо нареч. бх у ЕЕ слёзы льбтся ~ 

неудержимый прил. я У, - 9% У; и, 
جارف‎ (бурный); — потбк جارف‎ 43; — смех дж 
4545 об У 

неудӧбно нареч. 1. 39,5 45 $2}, 5 
(554) ومر‎ ибмнаты располбжены ~ الغرف موزعة‎ 
زډشکل غير ملام‎ 2. в внач. сказ. безл.: ему ~ сидёть 
زيجلس جلسةً غير مريحة‎ 8. 6 знач. сказ. безл. (сте- 
снительно, неуместно) ù Л j мне — говорӣть 
6ه‎ бтом من الحرج علق أن أتحدّث فى ذلك‎ 

неудббнцый прил. 1. 25 хь „5504; — стул 
فير مرډع‎ 545} 2. перен. (неприятный) 3\55, 
3254, ©,&) non в ~e положёние ДД وقح فى‎ 
Хә уә, Ь)55, فى ورطة‎ аза; 3. перен. (неуиестный) 
У قير‎ 

неудобоварймый прил. 1. 
2. перен. 4445 УД; 
ный). 

неудобочитёемый прил. 552153 528$, ДБ #5 
зал 

неудббство с. 1. 55197 5, 
неловкость) 55, رجه‎ Ў, 5274 

неудовлетворёние с., неудовлетворённость ж. 


АРЕ. м, ГРІ у; 
و‎ 


2354, Фаз (невразумитель- 


$$; 2. (смущение, 
55 
ДВУМ, „507 (555 عد‎ аә رشعور عدم‎ 
سأامة‎ 

неудовлетворённый прил. Ыы; 555, 2874 53 

неудовлетворйтельно нарм. 1. 45554 525 5553; 
(у (плохо); отвётить ~ 548) بہشکل ردیء‎ дый 
24); 2. в знач. сущ. с. нескл. (отметка) 5523, َير‎ 

неудовлетворитедьный прил. 252 я 5, 8 
+38 (недостаточный); №695 (ин. дәф, 5 ) 


> 


+ 


$$ 
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хой); ~ отвёт زجواب غیر مرش‎ сая отыётка ХУ» 
А [Дар]; 06 состойнне 5,15, Д0 حالة‎ 

неудовольствие с. 8 Я 2, $53, кыз ўї рә» 

неужёли частица вопр. Я 5 ЧА, 5$ ц, 
УЛ, 1; ~ ro правда صحیع؟‎ \ Ха 1; = он опозддет? 
У, با تری آله‎ 

неужйвчивость ж. 226.5, 298] ЗЕЯ 

неужівчивый прил. 255, ‚ай ЫШ; — человёк 
زشخص شکس‎ — характер طبع شکس‎ 

неузнаваемост]ь ж.: он изменился до —н АЯ 2543 
أصله)‎ а) дал 

неузнавдем[ый прил. ду 45 У, 551 оё Ая; 
стать ~ым з 

неуклбнно нарм. وجا‎ Уу, Ц, 557; 
АА (твёрдо); ил ЫЎ, 1325205 (постоянно); 
ہ‎ растй مطردا‎ 150 Шш) 

неуклённый прил. 5 М, 54, 5.244; ЮЧ 
(твёрдый); ~ рост пронзводйтельности труді #145 уу! 
العمل‎ Хаду المظرد‎ 

неуклюжесть ж. 1 

неуклюжий прил. 8; (ж. 21552, мн. ,حزق‎ 444); 
يټ‎ р (неловкий). 
` неукротймость ж. «277 2862] 55, 24.5407 $5 

пеукротймый прил. 615, 2445 3,55; جار‎ 
24 АЛ (решштельный). 

неуловйм|ый прил. 1. хи, 424, Е У 
2415; 2. перен. (еле заметный, неощутиный) 5% у, 
445; ая разница فرق لا يدرك‎ 

неумёю нареч. 5554 $; 8145 Уу, $ پلا‎ 
(нецскусно). . 

неумый прш. „мз 345, ӘУ 45, Я 


743 \ 


$ 
Е неумёние с. (534 т) ЗАЛ (55; ~ плавать عدم‎ 
معرفة السباحة‎ 

неумёренно нареч. ыль, д А 55»), $52 
24.6 

неумёренность ж. «ЗАТ 53, д, 3555; 
— в едё فی الال‎ ы р 

неумёренный прил. 1. (чрезмерный) b А, 415, 


ЗАЛ 354, 5А4 р ти употреблёние чегб-л. 
شیء‎ оо]; 2. (0 человеке) Ь,13, 132045; 5.452 
(имеющий пристрастие к чему-л.). 

неумёстно нареч. д]хл ё ой 4624 ё رفی‎ 

неумёстный прил. al 28 о 452 х5 оф 
„Аш и у 32 едвам 

неўмный прил. 1. |345 р $ хь, 3 (ж. 
4, мн. 5:2, 2555); 2. (выражающий недоста- 
ток ума) Ал 

неумоаймый прил. 55.55, МАЛ #225; 525 Ў, 
ЭЧ (непреклонный). 

неумолкќемый прил. бш У, лы хь 15 

неумблчный прил. см. веумолкдемый. 

нсумышленн[ый прил. 25-245 325, 5924 518, 
588 Ире ر61٥‎ уш] بدون سبق‎ Јаз 

неувлітја ж. ЁЛ 55, АЙ 155, 547 вх, 
АЙТ #55; ~ дбла الدین‎ Др] وعدم‎ за لہ‎ e 
سداد شىء‎ рај; в случае —Ы فى حالة عدم الدفع‎ 

неупотребітедьность ж. ЧАз5%ї бз 

неупотребётельный прил. |) 455 335, ЗА ӯ 

неуравновёшенность ж. а 553, 55697 5$ 

неуравновёшенный прил. с М НЬ сре) НБ 
~ человёк رصین‎ рад متزن ,شخص‎ ә شخص‎ 

неурожай м. Ју) | д, 955, НЕЯ 

неурожайный прил. ЧАИ Ја, цы“, 35, 
42554; — год (даа) سنة ماحلة‎ 

неурбчнрый прил. э 25 (38, 2х1 28 об 
А15 454 149$ (о работе); в ~ое врёмя غير وقته‎ (3, 
فی فير اوانه‎ 

неурідица ж. pase. 1. (беспорядок) ДЕ 53, 
Ша; он ЗУ, ДЕ ) ОЗ), زرط‎ (сор) 
Ф, аз, бшшш 

неусйдчивость ж. ЫЛ 55, МЫЛ 65$ 

жере бдр © я, „154 78, فير‎ 
754; 0,5, ذز‎ Сано): ۶ 

неуспевіемость ж. 32171 22 355 

неуспевающий прил. [2215901 3] і — уче- 
нйк ڌلميذ معأخر‎ 





$ 


вая 


<, 


` 
` 


^ 
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неуспёх 4. Л 5$ 55 ‚Зар 


537 Ја, 588 


неучтйвый прш. Кя] 55, 


неустённо нареч. JJ С 5,5, ча 9,5, کوان‎ А» لهف‎ 


24898 5,5, „5 5; ~ думать о HÊM. їз эз У 


неуютно нареч. 1. 45,4 قير‎ $52} 2. в знач. сказ. 


куд дф ^~ повышать производительность труда رفع‎ бъзд.: здесь ~ (да Ады! › у 


إنشاجيّة العمل بغير توان 

неустённ[ый прил. У У, Мах У, 445 аА; у, 
; ЗА; ая забӧта же эц» 

неустбйка ж. Аж , 545 Яй 

какы к 1. АЕ 55, АЙ Б5; 
2. перен. | 545-21 #55; 552 (моральная). 

неустбчивјый прил. 1. в ty 53$ е 
زكر ويهو‎ ® (билоотояшыш) 502, ЫЫ, ЫЫ 
—ая погбда „Тихо 5а; 3. перен., — ши. | ( 
сш оң 55 (морально); --ое равновесие физ. 

неустрашимость аё ‚быз, * бї, & 
33), шай блу 

неустрашӣмый прил. ЗА, 392%, 2535, из, 
45, لجان‎ 248 

неустрбенный прил. 1. „ «ЪТ 3522, „6332 مر‎ ЭБ 
5544 #54, ی‎ EN (o делах); 2. (o ёа 
ВАЛУ Ды; (бе о, 


23, 5445, 


неуступчивость ж. Уд», 1% Т йв, 4445 
неуступчивый прил. ی ,نهد‎ {= ЛЕЯ Н 2 EER 
5 

رايو 


$ 


неусыпный прил. р, 845; — надзор مر اقبة‎ 
تنلاطع‎ у صارمة‎ 

неутешйтельный прил. „12$ У, 243 7$ 

неутёшный прил. АЯЛ Я رلا‎ М 2155 У; 
—ое горе مصيبة فادحة‎ 

неутолимДый прил. прям. и перен. НЕ У, 44 У; 
ая жажда 65 ير‎ У عطش‎ 

неутомймый прил. َكل‎ У, МАЗ У, да У; 
{154 (энергичный); — труженик к: ادح لا ډعرف‎ 

нёуч м. разг. Дых (ин. д, А45), Ја 
Л 

неучтйвость ж. ДДАЯЗЛ {55, ААЛ (55, {55 


неуютный прил. к, مر‎ 58 

неуязвимость ж. 5, Я 

неуязвймый прил. 1. Ре У, ср У, 9553 ولا‎ 
2. (безупречный) = 

нефрит 1 м. мин. 645 

нефрйт П м. мед. ЛАТ фы 

нефтедобывіющјіий прил.: —ая промышленность Хәл 
الغفط (البترول) | ز‎ з] 

нефтеналивнібй прал.: ~ée судно (ы) بتر ول‎ м 

нефтенбсный прил.: --ые зёмли J البترو‎ Јод 

кефтеочнетїтельный прил.: — Завбд مصنع لتكرير‎ 
(Оз хл) мыл, ёла, 

нефтеперегбнный прил.: ~~ завбд си. нефтеочиститель- 
ный. 

нефтеперерабатывающий прил. Л в $... 
(Л); —ая промёшленность БАДЛ „2.53 صناعة‎ 
(البترول)‎ 

нефтепровбд м. (7) ول‎ ЕЛ 131 

билу ин. (ед. шерт л.) ТРЗ 

ЫЛ) зе, ре баз 

ая м. ых КА д حل‎ 

нефтепромышленность ж. Шул Т) 17 хе 

нефтепромышленный прил. ل(‎ А УЙ) Л 55... 

нефтехимический прил. 45 Б боја Г: 

нефтехранйлище с. 21 я (ин. «515 35, дз у) 
ЫЎ) وشرو‎ т руш 

нефть ж. о ың, ٿ‎ 4» сырёя ~ ہترول خام‎ 

нефтйних м. (7) 55 |} 

нефтян[6й прил. (2625, 5,35, «2215; “ая вишка 
БАЛ еа; Ше сквйжины ‹]о „д, м, 

нехватка ж. разг. ‚335, 355, уЗ, 5, с 

котрый прил. 1. (0 человеке) 2р5 75, 204, 5% 
42, ИСТ 2. разг. (несложный) СЕ; А, 4 у 

неходовой прил. разг. 2315 хь х دار‎ 5 

нехорбш\нй прил. де 78, 50, оз (м. 
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рй $ 2-4-5 (испорченный); находить —нм чтб-л. 
аА „ы 

нехорошб нареч. 1. рота 25 $52, ш. о], 
у, 5%; $5.23; 2. в амм. скоз. 64 $445 ў 
Я, Бү Феј У; ~ так говоріть لا ليق أن ډالول‎ 
للعار! 1^ والمرء ذلك‎ qj Ф е ~ ч, تشعر‎ 
КЕЗИП 

нёхотя каре. 5513) У», 5555 У», ЦА „; АЗ 
(неохотно); 3.28 Уу (нечаянно); он ~ подийлся љу 
Жллл„; ~ дёлать чтб-л. $ | فعل 55( بلا‎ 

нецелесообрёзно нареч. 1. (6555 Уу, $34 Ў; 
2. в знач. сказ. безд. Ў ЗАМ 5; 5 АЫ У (бес 
полевно). 

нецелесообрёзный прил. 5.9) я 15, р" 
ЖШ راس‎ В 954 لا‎ 

нецензурнцый прил. 1. 35; ЗЛАЯ} 5 
2. перен. 5.15, 4.653; ~ые выражёння ДЛ. «21.15, 


2 


А‏ هجر 

тейит наре. 25 $, 155%, ЫЗ ШЫ} رمن‎ 
235 %; #3 (сдмадно); 14. (по ошибке). 

нечёянность ж. 1. 54551 {52; 2. (ммаянный слу- 
вай, неожиданность) АЗ 58, Яка; по —и разг. 
19, Хаё دون‎ 

нечаяннЦый прил. 2554 нь 2855 58 صفق‎ 
(влучайный); —ая встрёча ЛЬ у», زمصادفة‎ ~ 
выстрел 434» ДАЦЬ 

нёчего І мест. отриц. (нёчему, нёчем, нё о чем) 
4...5, [يُوجد]... ما...‎ Уу здесь — читать لیس‎ 
1х Le Ка; мне нёчем писать д; „ай ما‎ м! У; 
нёчему удивляться „дял سیب‎ У; للع‎ бблыше ~ 
сказать (добавить) زلیس عنده )2( ما ډضیف‎ + 
делать —1 زلا مغر من ذلك!‎ от ~ ۸61۵15 بسبب الغراغ‎ 
Шыл, 

нёчего ТЇ в знач. сказ. безд. разг. (не следует, незачем) 
о йш. У, „А5 2ш; ен} — торопить لیس‎ 
Шая) әзәлә ما‎ дыл, حاجة له إلى العجلة‎ У; 
— в говорить, что... ‚. Јәх حاجة‎ у; ~ разгова- 
ривать аи حاجة إلى‎ у; ей ~ беспокбиться يوجد‎ | 
ЗАЛ ما يدعوها إلى‎ 


нечеловёческий прил. зы 345; ЗЛ ви 
х7 (o6 усилиях и т. п.). 

нёчем твор. от нёчего 1. 

нёчему дат. от нёчего Г. 

нечестйвый прил. уст. «6571 2:25, Е 

неҷёстно нареч. 35 5,3, хи У 


” 
г. 


нечёстность ж. эл 155, ВАУ 
нечёстный прил. «4: اين ,5 شر‎ 
нёчет и. pase. я я 535; чт и ~ الشغع‎ 
2 
нечёткий прил. 1. (о почерке и произношении) 5545, 


25 Н фе НБ ® 0 гет) іы ДБ 
3. перен. (o мысли и т. п.) 6552, $45, 25$ َير‎ 

нечёткость ж. 1. (почерка, произношения) 29591 5$, 
„УЛ 5$; 2. (в работе) آلإنڌان‎ 55, ЗЗЛ бэ; 
3. перен. (мысли и т. п.) 454, ЕЯ с 55 

нечётнјый прил. 3, 515 45% 42 Я 
(непарный); —08 числб (55,4 әлә 

нечистокровный прил. $} 52, аА (мн. 53%, 
Алай, РА 

нечистоплбтность ж. 1. хш, $155; 2. перен. {55 
дайы, йд яда 

нечистопдбтный прил. 1. ф$, 358; 2. перен. 5а; 

нечистбты ин. 215593, АЛЫЙ 55 

нечйстый прил. 1. 54465 525, 5355, фе» 40514; 
ول‎ (покрытый грязью); 2. (с примесью) 85 ль 
ч р 4; 55 (разбавленный водой); 3. перен. 
(нечестный) 355, „дә; 42, مريب‎ (сомнитель- 
ный); $то дёло —0е [л У زلیس هذا‎ e» ОЙ 
сӧвестью Л Чел; 4. 6 анал. сущ. и. фольк. 
А825 (мн. 54558); © -ое произношение نطق غير‎ 
е) ая сйла фольк. زالروح الخبيشة‎ ОН на руку 
нечёст { АД, аЛ له پد خفیغفةزهو محتال (طویل‎ 

нёчисть ж. собир. разг. 1. 2.5155, Вий; 
2. перен. презр. (о людях) УА, дәй 

нечленораздёльный прил. [ЪТ |3] 2215 78 

нёчто мест. неопр. (д 255; 5то ~ врӧдё... |i 


...+ زشیء شبیه‎ ~ Странное غریب‎ дуд 
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нечувствйтедьность ж. 1. 2%] (55, 74; 
2. перен. 55.4.5317 {55 , ЙЛ аб 

нечувствительный прил. 1. کشایں‎ хь >; 2. 
пре. کشایں‎ 4 ма ДЫ ھر 44 زلا‎ (равно 
душный). 

нечўткий прил. کشایں‎ Яв ایر‎ (равнодушный). 

неширбкий прил. АЛ Јаз, 525 

нешуточный прил. разг. 55, =; сі 7$ 
(немаловажный); дёло ~oe ое الأمر لیس‎ 

нещёдный прил. 44$ 65154 У, 3441 6225, قاس‎ 


нейвка ж. آل‎ 055, «Ад; ~ на раббту ш» 
زمن العمل‎ ~ В Суд المحكمة‎ ау ЗА عدم‎ 
بالحضور‎ 


д 29 


нейркий прил. прям. и перен. Гк لایع‎ 7, 
* \2 
нейсно нареч. 1. وضور‎ %, Ў 5%; 23, 
ЕТЕТ (смутно); 2. в внач. сказ. безл. مس‎ 47 
«УЛ 
паси э 1. су б, Т БВ ВА, 
جو‎ (нгопределённость); 5225, ЗА (вапутан- 
ность); 2. Шар неясное, непонятное) $544 5.5, 
РС: 
سی‎ 


хад 2,5 2 › Зал А 

нейсный прил. 1. وَاضع‎ в, ф= 78 ФА; 
(тусклый); 2. (неопределённый) $544, ‚АА; ЗА 54, 
Зал (запутанный); —ое чувство е++* زشعور‎ 
быть —ЫМ ДЛЯ когб-л. aql у) 

ни 1. частица усил. (при отрицании) ў, 
ни души واحد فى الشارع‎ у; на нёбе ни облачка lz У 
ый (3; я ни разу не видел егб (б) 5 о زلم‎ 
он не отходил от неё ни на шаг ÃlaÈÎ хаў زلم يغادرها‎ 
2. частица усил. (в утвердительных предложениях): куда 


$7; на улице 


бы он ни пошёл ;اينما ذهب‎ как бы ни обстояло дело 
وکن الأمر‎ О.а; ВО что бы то ни стало کلف‎ („н 
=; как бы пбэдно ни было «АЗЛ کان‎ А45 
\ аку 3. союз (употребляется в отриц. предложениях 
при перечислении однородных членов) У,у; 5..9; 


35...34; ни он, ни онё не будут там هو‎ оза لن‎ 
زولا هى هناك‎ 
زارها‎ ни тот ни другой ذلك‎ Уз زليس هذا‎ © ни ббль 


я не видел ни eré, HH её لم ارہ ولم‎ 


ше ни мёньше JÛJÎ у, „Я у; ни за что ни про чтб 
سیب‎ Й Уш; НИ с тоб ни с себ ,دون ای سیب‎ 
ای داع‎ Уз; ни к селу ни × Городу Өн موضوعه‎ ум), 
ولم يملع تماما‎ нн гут ge 1. 

ніва ж. 1. (іс (ин. 9,52), 5255 (мн. 6132) 
َي‎ Дз) кар. 2. перен. (поприще ركشل‎ 353, 
21544 

ниведйр м. геод. 55545 1а, бш 

ниведйровать сов. и несов. 1. геод. Л قاش‎ 
قاقات‎ Т قاس‎ 2$ (и); 2. перен. (652, 5.54 

E ж. 1. геод. рии 3, قهاش‎ 
ЗАЗ, 2. перен. 525, 5655 

нивелирбвщик м. 555% ал 

нигдё нареч. 5 тү فی‎ АЗ; их нет ~ فير‎ 
زموجودین $ اق کان‎ 6б не моглй — найтй озды لم‎ 
فی ای مکان‎ 

нигилизм м. ТА з 

нигилйст д. ХА, (8455 55 

нигилистический прил. азд › (5452 

нижёйший прил. превосх. ст. от низкий. 

ниже 1. сравн. ст. от низкий + „ 4; оа зай 
(ростом); ùe Î (по уровню); 2. сравн. ст. от нйзко: 
этажбм ~ رف الطابق الأسفل‎ ФАЗУ الدور‎ 3; бус 
кёться ~ إلى الأسفل‎ Чу 3. предлог ,كحك‎ 533; 
дёсять градусов ~ нулй „Ал)\ درجات تحت‎ үдә; ~ 
моста (по течению реки) الجسر‎ ‚Ше; 4. нареч. (да- 
лее, позже) 35$ аё; ¢ 50 — егб достбинства | 
من کرامته‎ Jaj — всякой критики Я Зализ У 
АХ 

нижеизлбженный прил. 45 1 | | 

нижеподписёвши[йся прил. él SÎ я; мы, —еся 
نحن الموقعين آدذاه‎ 

нижепоименбванный прил. 453 1) 

нижескёзанный прил. см. нижепзложенный. 

нижеслёдующий прил. 4531 ал, 

e прил. в разн. внач. ЧАЯ (ж. ДА, ин. 

ШАМЫ), 3112; в ~e течёнии реки. АЛ مجری‎ % 

ие яя губа سغلی‎ ДАА; —ее бельё уау 
АДУ жз; Нижний Египет زالوجه البحرق‎ Нижняя Волга. 
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этаж сә) ЦЬ; ~яя палуба‏ — والفولغا السغلى 
سطع йә‏ 

нижу, нижешь и т. д. наст. от низать. 

низ м. 1. دحت ,122 رشلل‎ КҮҮ (ин. АМ, 
Флай), 85945 (ин. $5159) (основание); с —у дб верху 
تحت إلى فوق‎ суе) ~ КОЛОННЫ العمود‎ ај; сда- 
ётся ~ дбма я) الأرضق معروضش‎ ДЫЛ; 2. разг. 
(кижнее течение реки) [ 8 9] ЕЕ] (мн. Зы; 
$, мн. —ы разе. (в обществе, организации) АЛ 152, 
Ул 294 

низёть несов. что-л. $65 (и), $25, АША, #5 (и) 

низведёние с. 1. уст. Л ЯЙ}; 2. перен. ЗА. 


низвергать несов. см. низвёргнуть. 


і, 55,2; 4. мн. ~Ы (низкие звуки, ноты) 


низвергаться несов. 1. см. низвёргнуться; 2. страд. от 
низвергать (см. низвёргнуть). 

низвёргнуть сов. уст. кого-что-л. 1. м, 2, 
ЧЫ; 2. перен. БМ, 258 (и), айд. (0, ВЫ 

низвёргнуться сов. ёт. هوی‎ (Ш), 8}; - в п 
пасть Юл 3 وقح‎ р 

низвержёние с. прям. ш перен. Ыі, з, 
~ царйзма $ „41 الحكم‎ ЫХЫ 

низйна ж. 25, ‚АЗАМ, 5; (ин. ЗА.) 
(o росте); ~a1 облачность Хадяло оллло; = ПОТОЛОК 
واطی‎ ЧА; туфли на ~ом каблукё мя хх; 
2. (дезначительный по величине) ЖАЗА, Ае, 
2.55 — уровень (сы з) Кыыда озуда; ая продук» 
тйвность Дао зм); не цены «أسعار خفيضة‎ 
А ый} —0е давление дадо Ба; "ая 


ГЕ 
1. 


#5; 


низкий прил. 1. (невысокий) 615, 


ны 
температура Залил 5 جة حرار‎ 25 3. (неудовлетвори- 
тельный) 5, вых, 52; товар —ого качества 
النوع‎ Д0 زبهامة‎ 4 (подлый) 855 (ин. АФУ), 
= (ин. ИЯ), Чиа (мя. іа), он. (ин. 
4221), تقر‎ — поступок سافل‎ „Ја; ~0 чувство 
Фа. ДАШ»; 5. (неродовитый) 2 253; 
6. (о ввуке) ў, А — гблос© زصوت منخفض‎ 
ая нбта адада $355; © ~ ПОКЛОН رسلام خالص‎ 
قلبيّة‎ Даз 


СЕУ) 


нйзко нареч. 1. 1415, \ДААЛД; 
منخفض‎ ОА) БААЛ ааа; 2. (подло) АЈДА, 
фаб, کییء ,یکا‎ Д ®. а шы, оаа: Ж 
1 هذه سغالة!‎ . 

низковбльтный прил. эл. ЫШТ Ая 

низкооплёчиваемый прил. Ў Јаз 


низкопоклённик м. $1554, 054 
низкопрббный прил. 1. (о золоте, серебре) 5% 
2а]; 2. перен. разг. РЇ 52, Л ‚5354 

низкорбелый прил. АЖ засаб (ин. ар), 2,56 
523 (о кустарнике и т. п.). 

низкосбртный прил. ЕЛ 552, Л ЗА, 
24337 А) قشل‎ (о товаре) 

низлагать несоз. см. низложить. 

низложённе с. Аг, ЫШ, КОЛ 


низдожйть соб. сы, #15 (а), ] 58 (и) 
5 


IEE 


барбметр стойт — 


А #42 
низкопоклбнство с. $$, 


р. 


0 2 * ۴ к: 
низменность к 1, геогр. ал Р) (мк. Я 50, 

51514, ДЬ, 8545 (ин. 2484); прибрежная — سہل‎ 

622 РА 

Уә; 2. перен. (подлость) 2155, 52 

НМ, Эль, дыз, 

583; 2. перен. (подлый) Ја (мн. 12), НЕХ (ин. 

Ра * д & 

ДӘЙ), 2421 (ин. ИЯ), х. (ин. Аа; ве 

ЧУВСТВА خسيسة‎ САБ ор; ~ые цёли ДИ اهداف‎ 
низов[ой прил. 1. (связанный с нижним течением ре- 


ки) [42] ДАЙ 534...) 2. (06 организации и т. п.) 
(2152, 943; ве партийные организации ловле 
НЫ حزب‎ 

مجری نہر низбвые с. Дл 8-Я Вӧли‏ 
6 لر الفولغا رالفولغا الأسدل 

низость ж. АЛА, д3, 8265, АЙ$, А55 ^~ 
душӣ А) خشة‎ 

нйзшіий прил. 1. превосх. ст. от низкий 57, 
ЗА, 27; 2. (младший) заў (ж. 5АЙ, ян. 
эш); مر ووش‎ (подчинённый); ~ее звёние 1432 5455; 
3. (простейший) 2951; ~e живбтные 2455) Л, 
(45у) والحهوانات (الكائنات) الدذيثة‎ 4. (началь 
ный) 91523), 01; — ее образовінне Э$\ дуу! زالتعليم‎ 
¢ ~ee сословие «> 


низменн[ый прил. 1. геогр. 
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никёк нареч. 1024, «15297 5а а - вее 
(ما)... بحال من الأحوال‎ у; он ~ не мог открыть 
дверь الاب بحال من الأحوال‎ єлї استطاع أن‎ 04 
— нельзя هذا مستحیل تماما‎ 

никакой мест. отриц. ИЯ, ЕЛ, \ 2, „АЖ, 
©; нет —-бго сомнёния в том, что... 3 15.51 ریب‎ У 
„213 нет — свйзи мёжду... توجد صلة من الصلات‎ У 
زبين...‎ нет — вадёклы أمل‎ Я 225 (ы) У; У 
негб нег —йх основёний lÎ | АЈ زليس‎ он не 
имёет ~ бго отношёния К Этому Диз «ЈУ إلى‎ хез У; 
—йх извннёний! | امتذار‎ Я حاجة إلى‎ у; У меня нет 
—йх возражёний اعتر اض‎ Я زليس لى‎ Он не нмёет 
—бго прёва на йо زليس له 3 حل فى ذلك‎ он не 
нмёет ~-бго представлёния 06 $том «ЈУ „р ف شيا‎ ‚жа У 

нйкелев[ый прил. 154, 45... —ая руда خام‎ 
النيكل‎ 

никелйн ж. (сплав) Ја 5, تیگلین‎ 

никелированный 1. прич. от никелировать; 2. прил. 
Оа әз А 

никелировать несов. ‚Л, СЉ (и) 

никелирбвка ж. 1. (действие) Л, Жь; 2. (слой 
никеля) |} АЛ 5546 

нйкель м. 5} 

никём твор. от никтб. 

нӣкнуть несов. (о траве, цветах и т. п.) «549, 
КЕ! 

никогдё нареч. 15; я егб — не вйдел 1531 o زلم ر‎ 
он ~ не сибжет сдёлать бтого لن يستطيع 15 أن‎ 
ذلك‎ алај; учиться — не пбэдно 15.1 تفوت الآوان‎ У 
«Ад «әдә; лучше поздно, чем — погов. еж من الأحسن‎ 
0 أن تقوم بالأمر ولو‎ 

никогб род. и вин. от никто. 

никбй мест. отриц.: —им образом не... У لا...‎ 
لا... بشكل من الأشكال رمن الأحوال...‎ 

никому дат. от никтб. 

никотйн л. 039545 


никотйновый прил. (245545 
никтб мест. отриц. (никого, никому, никём, ни о KOM) 
62 


А 2 р 
راکد‎ эы; с отрицаниями У, 31, وما ولش‎ ~ ве 


1% —294 


знает ف‎ ужа хый у, هدر ی أحد‎ У; ~ не потрудился 
емў отвётить дл» $ يعن احد‎ eJj тут никогб нет 
هنا واحد‎ уч); Я Никому никогда не ‚расскажу о) 
لأحد ابا‎ созї; $70 никому не нужно لیس فى ذلك‎ 
2> а; его нёкем заменить я لیس هناك واحد‎ 
يحل محله‎ Он ни о кбм не спрашивал لم يسال مین‎ 
зы] 

никудй нареч. (ни в какое место) 384 № э] إلى‎ 
44 с отрицаниями ў, 15, 1, 54, ولم‎ он - ве 
поёдет лётом Мы مکان ف‎ ОЙ 2] уйа زلن‎ Я ~ 
не пойду مکان‎ И آذھب إلی‎ У سوف‎ ШЇ; © 50 ~ 
не ГОДИТСЯ لشىء‎ шәә У ӘУ; — не гӧдный человёк 
АИ єр» شخص‎ 

никудышный прил. разг. АЛ 2258, зе 5 ў 

никчёмный прил. разг. Реч #255, го ЗЕ у, 
Ды; 

ним 1. твор. от он, онб; 2. дат. от онй. 

нимёло нареч. 15105, 1525, Ке с отрицаниями 
У, и, &, 57, ولش‎ 5то еб ~ не беспокбит у ذلك‎ 
151 дыз, 

ними твор. от онй. 

нимб м. 1. 5 55; 2. перен. Ух, Ја 

німфа ж. лиф. 85,52. (0091 الأساطير‎ 8); 
= лесбв ЗАДАЛ مروس‎ 

нимфоміния ж. мед. РАІ 555 (ааг > 
й л) 

ниббий №. хий. 953945 

нноткуда нареч. ijl тү Фа с отрицаниями ў, La, 
57, ولم‎ „ММ; до сих пбр — нет свёдений 25-53 У 
обе الآن اخبار من اق‎ үм 

нипочём нареч. 1. АТ; 2. в знач. сказ. разг. 
(легко, кезатруднителько): ему — поднимать тяжести 
كبيرةً‎ ЎЫЗ أن يرفع‎ лоо يصعب‎ у; لات‎ кё — 
هځ‎ АЗ У, زلا په شیء‎ 3. в знач. сказ. 555 У 
ИН 


за м. тех. АЕ 

нирвана ж. прям. ц перен. 68} 

нисколько нареч. (совершенно, ничуть) 124, 2, 
127] с отрицаниями ў, ш, 01, 57, 54); бо мя 
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негб ~ не трудно 15.31 Ад» ыла; У «У; 870 ~ не 
помогло ЖЬ» ذلك‎ ләә زلم‎ $ТО навёстне — не занн- 
тересовіло еб (51 дүз, على‎ „аЛ لم يترك هذا‎ 
اهتمام‎ й 

ниспадёть несов. поэт. уст. СА 13545 (свеши- 
ваться); 6.25, 645 (и, у) (спускаться). 

ниспосліть сов. уст. 5 АЙ 

виспосылать несов. см. ниспослёть. 

ниспровергать несов. см. низвёргнуть. 

ниспровёргнуть сов. см. низаёргнуть. 

нисходащий 1. прич. от нисходӣть; 2. прил. ААА, 
ВИЛ, 2294$; в ~ем порядке айд زبالنظام‎ 
по —ей ЛИНИИ улада е9 

нитејвйдный, —обрёзный прил. 522, 255 

нитка ж. “і (мн. ыш, 56.5); ميلك‎ (ин. 
аў, 2,42) (для нанизывания); вдевёть —у в игблку 
الإبرة‎ фә فى‎ мал ЈЕ, زلهم‎ ~ жануа سلك‎ 
$$); © шить ва живую ~у |}, єў; промбкнуть 
д0 ~н العظام‎ „Хы Хез; обобріть когб-л. до —н 
„5 من کل‎ ооудь; ی‎ шйто бёлыми ~ами و کل ذلك‎ 
эз على ثوب‎ А Буда; винтом ~ سن اللولب‎ 

ниточка ж. уменьш. от нитка; <> ходіть по —е ок 
ЖААЛ مطيعًا منتهى‎ 

нйточный прил. 335. | 

нитрёт и. «ә рау, ©}; = Кальция لیترات‎ 
الكالسيوم‎ 

нитрил м. хим. ‚| نتر‎ 

нитрйровать сов. и несов. хим. 5 نر‎ 

нитрйт м. хии. ола نتر‎ 

нитрификёция ж. хий. آلتّينريك‎ 245} а 

нитробензба м. хик. ТИ 2 

нитрёрование с. 4555, “Д с Т 45 
ә; 

нитрогдицерйн м. хим., мед. a ры 

нитросоединёние с. <= т 453 

нить ж. в разн. знач. си. ийтка; — накала baš 
Аз Сна; < путевбдная — 231); проходить крёс- 
кё ~ю 5, ہرز‎ 

нйтяный прил. 35 


них род., вин. и предл. от онӣ. 

ниц нареч. уст.: ПАСТЬ — эзш, على وچھة‎ «ХУ 
وجهه‎ св خر‎ 

ничегб 1 нареч. разг. 1. (неплохо, сносно) Р ۹ 
А 58 Ый Цас у; о; ,لهس‎ ЗБ у 
как ваше здорбвы? — ~ (а У  ؟كتتص کھف‎ 
2. в анан. сказ. д باص‎ У, оз (32475 бта кийга ~ 
аз) الكتاب ليس‎ л ٠ 

ничего 11 род. от ничто. 

ничегонедёдание с. разг. АГЕ: р Це 

ничей мест. 1, отриц. (никому не принадлежащий) 
551 2 У, 5 У -ы жш у р] 
ый 04519; 2. см. ничёйный 2; 3. в анач. сущ. —ъЯ ж. 
спорт. كاذل‎ 

ничёйнјый прил. 1. разг. см. ничёй 1; 2. спорт. 
ЧАЯ; —ая ира مباراة بالتعادل‎ 

ничём твор. от ничтб. 

ничему дат. от ничто. 

ничкбы нареч. [6445 Д5] 948; упасть — ху 
وجهه‎ одо (5%); انہطع — تفه‎ 

ничтб мест. отриц. (ничего, ничему, ничём, ни о чём) 
1. 2.5; еб ~ не интересует شىء‎ Аз У, ھو‎ 
2.55 8 الاكتراث‎ +222} e ~ не УДИВИТ даљаз У 
زالعجب‎ — вас не разлушіт рш Оода زلا‎ то емў 
ничегб не стбит 12.5 445: Уу а; я ничего не вйжу 
Шз زلا ری‎ зн о чы не дат فی شیم‎ йы; 
что с тобой? — Ничего ‚5 لإ‎ 941, 134; не оста- 
вёлось ничегб, крбме как признать свой ошибку 4a ولم‎ 
Ај اف‎ ‚уху У}; 2. в знач. сущ. с. нескл. перен. 
из 2,8; {55 (небытие); баас. ВАА ) человеке. 

ничтбжество с. Salk 3255, يي‎ д у ДАА 

ничтбжность ж. 1. і, و‎ 69135; 2. си. 
ничтбжество. 

ничтбжнђый прил. 1. 245, 1345, $$; ое колі. 
чество Даль $55}; ~٠ меньшинстьб (5 А» 13; 
2. (о человеке) }%&. (ин. й) 

ничуть нареч. разг. (нисколько) 15, А9105, 65, 
БУТ „15 с отрщанияшш ў, 4, И, 5], „ш; 
он — не удивйдся Lh يدهش‎ =; он ~ об $том не 


И 


ы 


е 


о че ы 
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беспокбился شعرة‎ хаз ذلك‎ 36 фе زلم‎ 7 ۴ мёнь- 
ше юго زليس أصغر من ذلك ولو قهد شعرة‎ ~ 
не бывало 141. Ў 

ниша ж. Ду, КЭ 55 

нищать несов. р (у), ЯЙ 

ніщенка ж. разг. Ал, 75224; АЙДАА нар. 

нйщенский прил. 1. ...سال‎ .Ј5254..., У... 
д, АЯ] $ (жалкий); ~ое существование „„$, حا‎ 
Даљу 2. перен. 455, 88, М») 

нищенство с. 1. 4535, $55 2. (крайняя бедность) 
зл #0, д; 

нйщенствовать несов. 1. (собирать подаяние) ‚)52$, 
ОБАЯЛ], ЗАА (а); 2. (жить в нищете) اش فی‎ (и) 
а М рр 

нищета ж. 1. 4334 $5, АЛЫ, АДА З, ИА; 
довести до —ы АЛ فى حالة‎ 23; 2. собир. разг. 
ЛУ, А155 

нищий прил. 1. (крайне бедный) 55 53}, 55-54 
(ин. 2.550204), ЗА; 2. в зин. сущ. и. ДА, 
о, Адл, ЙД 

но союз 1. 557, 557, ©З 5, 91 52, М ИБ 
$то позмбжно, но маловероятно ула) ДАК) ممکن و‎ 1а 
زالوقوع‎ не только там, по и здесь J لیس هناك ظط‎ 
ایشا‎ (ха; не тблько..., но и дйже... ...Jq ‚ЬУ لهس‎ 
زلهیس... فحسب ولکن...‎ НО нет $5; но всё-таки على‎ 
ذلك ,5 حال‎ её} не тблько видел их, но даже гово- 
рід с ийми бел «Хаз فحسب بل‎ ра уд ولم‎ 2. 6 8н. 
сущ. с. 3%, 25; тут есть Однб «Но» 2-9 (да ولک‎ 
ۋمانع واحد‎ Никаких «но, без всйких «но» ЬАлз Уз, 
عذر‎ Я ,دون‎ «д Я دون‎ 

нббелевскјий прил.: —ая прёмия «Њо? $ > 

новатор м. 5354, Біл 

новаторский прил. 2554..., 152) 

новаторство с. 5.555, #1523] 

новёйший прия.: —ая техника «15а чоло 

новёлла ж. лит. (ей) із (ин. 223), {5.481 
(ин. Алый) 

новеллйст м. лит. 8.2253 کيب‎ (ин. 4), قاش‎ 
(ин. 5) 


* 


18* 


нбвенький прид. 1. ласк. от новый 1; 2. в внач. сущ. 
м. разг. (новичок) Фә (мн. 354) 

новизні ж. #5 5, бм, $55 

новйниђа ж. 553, (мн. 853), СЫЗ (ин. аш, 
طرق‎ (ин. УД); مدش‎ и زکتب جدیدة‎ 
ему в -у بہذلك‎ э аЛ] حدیث‎ за 

новичбк м. разг. (в каком-л. деле) #5 (ин. 653), 

новобрёнец м. 3,55 3254, За ليق‎ (ин. 
на 0) 

новобрёчные ин. | Ц کیا‎ о 

новобрічніый прил. 1. (= т) ان‎ ай $425) 
2. в знач. сущ. м. Л کیٹ‎ © 3. в знач. сущ. 
ая ж. АЛ АЕ 455 

нововведёние с. &}› (ин. {5у), ЕЙТ (ин. 
299, «зА 

новогбдн[ий прил. 2521 ا .رويد راص‎ ёлка 
АЛ راس‎ $ уа; —не поздравлёния ої, хә کہانی‎ 
ддыл; ہ‎ прбэдник عيد راس السنة‎ 

новогрёческий прил.: ~ язык Хао 54/1 اللغة‎ 

новойспечённый прил. разг. шута. 1. аЛ $4.55, 
ААЗЛ Зах; 2. (недавно получивший какую-нибудь 
должность, звание) 23) 5.35. (ин. ИЗ); ~ ине 
женёр рад) مهندس حديث‎ 

новокайн м. со ово 

новолуние с. „ўл (мн. 141) (фаза); $45 (ин. 3.47) 
ЧАЛ (время). 

новомбдный лрид. از‎ Л 455, эзе МУ 64 

новообразовёние с. 1. 3,55 (523) 0554; 2. нед. 
аар А (нн. 155), а. (нн. А ДЇ); 

новообращённый прил. 1. 2% 71] 4.55 #844 
КЫРАН Я 242]; 2. перен. (усвоившшй новые убеж- 
дения, взгляды) 535) ууа. (ин. 55); 3. в анан. 
ащ. м. ییا إلى دی‎ 254 

новоприбывший прил. «555 ديت‎ (ин. 55) 

новорождённый прил. 1. (5,55. 55 $ (мн. 343154), 
УЛ эх, (ин. 5); 2. в знач. сущ. и. 3554 
Гал] (мн. 354 352) 
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новосёл м. әд 5712, Н: ыжы 
новосёлье с. 1. (новое жилище) *„$ 55 (ин. ад) 
б, ох 5 35 (жн. 40%; 2. (празднество) 335. 


ЗИ „ш, ә 


новостройка ж. 1. (новое здание и т. п.) я 
жог (ин. чан (ин. а, 2052); 2. (строи- 
телытео) جيك‎ суча АЗ], (85) әзл Д) 

нбвость ж. 952 (ин. 9527, کا‎ (ик. #59; 
прийтная ~ $ ‚44, ساز‎ уш сн науки и тёхники 
ФАЛ» زأحدث الإكتشافات فى العلم‎ © вот ещё ~! = 
ТАА زیا لها من مغاجأة‎ то ве ~ „д, لیس ھذا‎ 
мәз 

новойвленный прил. ирон. ja] 4х5 

нбвшеств|о с. 6 (ин. Дз), 5, (ин. ё5э), 
НЕС технические ~a 422$ сходила 


нӧвјый прил. 1. КЄЧ (мн. 234); = дом Ч. 


معطف زمعطف جدید (сла); ~٥ палыб‏ جدید 
е8 (С иголочки); 2. (впервые или недавно появившийся)‏ 
Зоя, АЙ за. (ин. З), Заз (ин. 354),‏ 
журнал вы. Дан; ~ые и старые книги‏ — زر ч»‏ 
هذه خطوة Дух» д5) то ~ шаг в чём-л.‏ 542239 
(современный) фа (мн.‏ .3 جديدڭ )1 3( 8... 
-ая‏ زاللغات الحديشة зз), 8528; -ые языкй‏ 
фа л; 4. в знач. сущ. —ое с. 5‏ الحدیث истбрияЯ‏ 
Д5 (Ја;‏ .5„ جدید؟ (ин. 534); есть что-нибудь —0е?‏ 
الجہن \%ау бойзнь —ОГО‏ شیء .2525 что-то —0е‏ 510 
Новый завёт‏ زرأس السنة Нӧвый год‏ © زمن ЖАУ‏ 
العهد الجديد 
А‏ * 0 2125 
новь ж. (21535) 5 $Я‏ 


нога ж. ر جل‎ ж. (мн. چ‎ № 53 ж. и м. (мн. 50) 


` (стопа); ساف‎ ж. (ин. Аба, 852) (олень); 5598 


(ин. #3155) (животного); красйвые нбги =. Сда; 
положить нбгу нё ногу ү لى‎ Им дш; стойть на 
одной ~ê على قدم واحدة‎ ЧЗ сидёть свёсив ноги 
943 су. زجلس ور‎ переступать с ~й на ногу ү}, 
ی‎ 55 А2 у; Осмотрёть когб-д. с головы до ног «№5 
من رأسه إلى قدميه‎ АЈ], رأسه‎ ВДВ من‎ АЫ) نظر‎ 
قدمیه‎ (по إلى‎ вытянуть нбги даь) Хо; ВСКО- 
чить нё и واحدةً‎ бар زانتصب ملی رجلهه‎ ۳ 


Hû ~и زوقف على رجلیه‎ $ идтй — в ногу (не отста- 
вать) УЛ) (453 زمشى‎ поднйть всех ні ~и (зу, 
زالجميح على قدم وساق‎ ОО мех ног ربعجلة‎ „аЙ, 
زسرعة‎ он ёле ноги волбчит 2 у ол) يتشاقل فى المشى‎ 
З: зї ч^лд\); протянуть нбги «оа; падать с ног 
منتہی التعب‎ селаў; Жить на ширбкую нбгу ех кез; 
пуститься со всех ног бр 79 ма; HATH в нбгу 
со временем زتماشی و روح العصر‎ ндтй в нбгу с кём-л. 
oll; быть на равной —6 с кём-л. $| المساو‎ юз کان ملی‎ 
زمعه‎ ОН К нам ни ~0۸ من بیتنا‎ АА, زقطع‎ ۲ 
одной —6й в могиле على شفا الموت‎ ОЁ; вооружить 
с головы до ног су, =>; вверх — ами оз шї ر‎ 
Жә; Встать с лёвой —й 3 ухда ذهض من النوم وهو‎ 
المزاج‎ 

HoroTjlÖOK ж. 1. уменьш. от ноготь; 2. ин. —кй бот. 


ЗАЗЬЯЙ 35, Т 6748; ? с ноготбк А 


| جدا 
нбготь и. 4 (ин. й, А); обрезать ногти‏ 
قلم. الأظفار 


ногтоёда ж. разг. 5215, 3.15 

нож м. 1. سکن‎ (ин. 5.4362), 554 (ин. 0652, 
39; Зра (ин. ыд) (скан); يقرا‎ (ин. 
یش‎ 244) (кривой); перочйнный — &\.5; кухонный ~ 
زسکین مطبغ‎ Финский — بحدین رخنجر‎ АЗ ну ЁЗ. 
вне ~ زحد السگھن‎ 2. (скрепера, плуга) СУ (ин. 
ўд); $ пристать к кому-л. с ~бм к горлу ЛАЙ 
ملی شخص بالطلب‎ (&1); быть на ~ёх „аз; 0 
ему — в спіну فى‎ „ЙЛ هذا بالنسبة له طعنة‎ 
هره‎ 

ножевјібй, ножбвый прил. сабе дае; я 
рана аә من جراء الطعن‎ сум» Оо Ддя 

нӧжик м. си. нож |. 

нбжија ж. 1. уменьш. от нога; прёгать на одной ~e 
على قدم واحد‎ (55) Јав; 2. (мебели, утвари и т. п.) 
455 (ин. 65153), رجل‎ ж. (ин. 487; — стола Ја) 
Фада (д.30); 3. бот. ساق‎ ж. (ин. سيان‎ 894), 
8952; 4: ~ ціркуля زرجل فرجار‎ © подставить —у 
кому-л. زاستزل شخصًا فأسلاطه رکعبل(ه)‎ по одёжке 
протягивай ~н лоса. «Ја у على 53 بساطك مد‎ 


нож 


тста- 


© ног 


{OTH 
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ножницы мн. АХ» (ин. Я, 39а), Уя, 
(ин. За 2, مسب‎ (ин. ы) 

ножні прил. جل‎ 6} 633... (относящийся к стопе); 
—я ванна حجام للقدم‎ 

ножны ик. Мм» (ин. 3), قر اب‎ (ин. ф я, 
ма), «уж (ин. Зб, а (ин. лж); 
вкладывать В ~ 2.81, ب‎ ув; вынимать из ~ен ›ўы 
من الغمد‎ (Ја) 

ножбвка ж. 22154 Е, 

ноздревётый прил. 8224, 25252]; — Сыр جبدة‎ 
ذات مسام‎ 

ноздрӣ ж. ЗАЛ он. 1409), ьш (ин. ВЕ) 

нокаут ж. E (бш)! Ах 54 الملاكمة)‎ 8) 

нокаутйровать -сов. и несов. спорт. $$$ р 

نوع من المۇلفات) 5;55$5$ ноктюрн м. муз.‏ 
(الموسيايّة 

нолевбй прил, см. нулевбӣ. 

ноль м. си. нуль. 

номёды мя. (ед. номёд м.) ист. Јун » 91597 ТОМ 

номенклатура ж. 85 9554 айм, 15522, 
<А э% КҮҮ ыык; 55 

номенкдатўрный прил. т ош... 

нбмер ж. 1. #5 (ин. 7), $5 (ин. $8); дом 
~5 0 رقم‎ 42441; порядковый ~ барка ез 
телефӧна التىلغون‎ в); 2. (планка, ярлык) ш 5 کچھ‎ 
(ин. 1525), مقاش‎ (размер); табельный ~ Ашы; ~ 
ббуви (حجم) الحذام‎ үй; 8. (pener, обозначенный 
определённым порядковым числом) 332 (ин. Яз); ~ 
журнёла Хе 2х2; 4. (в гостинице) 5 (ин. 453); 
Б. (в концерте) 55 ое ә, Фа5), АЕБ (мн. 
25 ), 855 НЗ (ин. $8), $; балётные —4 (نمر)‎ вы 
431475 е, воен.: — орудийного расчёта 6 95 7. перен. 
разг: тот ~ не пройдёт = لن 23„( هذه الحيلة‎ 
نجاح‎ у (فریب) ~ لد‎ Дае قام ہشیء‎ 

номернбӣ прил. (с номером) „$5 5%, 8 

номербы м. 1. уменый. от нӧмер 1, 4; 2. см. нб- 
мер 2. 

номинал ж. эк. Ир аз (ин. 43); продажа по 


بيع بالقيمة الاسميّة еу‏ 


номинальный прил. 1. 9} 2. эк.: —ая стбимость 


Ао زقيمة‎ —ая зарплата Алем زأجرة‎ 3. mex. 
53, 3585; —ая нагрузка ри Ым». ~ая мбщ- 
ность [ЖҮР سعة‎ 


номогрімма ж. мат. 85125 6652 (ин. АБАЯ) 

нонпарёль ж. полигр. 5 а 5 я 

норй ж. 354 шн. جور‎ а, وجار‎ (ин. 
76) 

норвежец м. 8,95, (8224$ 

норвёжка ж. а, Аа 

норвёжский прил. “5% > НЯ = язык ХАЛ 
النرويجيّة‎ 

норд ж. мор. 
ЧАЛ ё) = 

норд-вёст м. мор. 1. (направление) $, Л дал; 
2. (ветер) 5521 ریځ لمال‎ =. 

норд-бст м. жор. 1. (направление) (©з АЛ ӘЛ; 
2. (ветер) вл АЛ ё) є 

нӧрия ж. тех. $5.25, 25 

нбрка І ж. уменьш. от нора. 

нбрка П ж. (животное, мех) ش) مشک‎ ч $$) 055, 
А 

нбрковый прил. (552.37 „ЇЙ...‚ Л... — 
мех فرو النمس المسكى‎ 

нбрм[а ж. 1. (правило, канон) $ ر‎ (ин. ا‎ 5), 
быз (ин. 315); —Ы поведёния السلوك‎ әјә; 
всё вошло в ~у разг. المیاہ إلى مجارھہا‎ сля») 
2. (установленная мера) ‚$$, قياش‎ (ин. «ац, 
Айй, يماش‎ (ин. 2092); файл (ин. зда), 
مار‎ (стандарт); 927 (выдачи товаров); — выработки 
&®у! Заң; по ~e (المعهار)‎ Ја زحسب‎ 
сверх ~ы زفوق المعدّل‎ перевыполнить ~у За تجاوز‎ 
з=! 

нормализация ж. Нм, 54-55; — отношёний 
Янь تسوية العلاقات ,جعل العلاقات‎ 

нормализ|ировать, —овать сов. | несов. 552, #5 

нормаль ж. мат. مامد‎ $2555 

нормёльно нареч. (4.058; 1421538], ДАТ 8544} 
(обычно); РАЯ (естественно). 


1. (направление) Чл; 2. (ветер) 


СТ 
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норыйльн{ый прил. 1. 8535 ييي‎ (естественный); 
لنیاف‎ АБ (обънный); ~ая колей жой. مادق‎ в 


ойый прил. ый АИЙ ,دو‎ ЫЙ Јар 
нбеик м. 1. уменьш. от вос 1, 2; 2. (у чайника 


9 о 


~e зрённе سوق‎ „ш; —ая температура درجة حرارة‎ | шт. п.) 55$ (ин. йй, йэн (ин. Зар, 359025; 


25; ая концентрация (3 „ә زک رکز‎ 2. (психически 
здоровый) „)39]7 ёе, ЗАЛ фра 

норматйв д. АЕ (ин. 452), ул (мн. 
(مَحَایمر‎ 

нормативный прил. 5 مخمار‎ 

нормирование с. 22.45, оге 15 255 &> 
مجن‎ 64255 (продожи товаров); دید‎ 

нормирбванный 1. прич. от нормировать; 2, прил, 
А, $ЙШ; — день زيوم العمل النظامق‎ ~٠۴ снаб- 
жёне „дл; сд 

нормировёть сов. и несов. что-4. 2,55, 29%, 335, 
сеча 00, 045 Јар (0). бцЬ 645 555 (0 
АЙП; 5.18 (продажу товаров); — заршёту ›зм 
الأجور‎ 

нормирбвка ж. ск. нормирование. 


нбров м. разг. $1. (ин. $720), ар (и. 4320, 


4 0( جامع رحرون رشموس дәј‏ 04~ © $ ;= 


шади). 

норовйстый прил. разг. 34.25, Я КШ АСЕ Я 
9835, =, 252 (o лошади). 

норовйть несов. разг. فى‎ 545 „АЗ (а), | &3Ь (а) 

нос м. 1. Д (ин. 35, А25 (ин. 5142), 
М. ) 5124). خيشو‎ (мн. Ф552); куриб. 
сый ~ أخنس‎ Ау прямбй — дала СЇ; У не 
гб идёт кровь ~0м «ру олдо; 2. (клюв) КЕ (ик. 
{АШ 3. (судна, самолёта) 3552, 14554; 4. см. 
носбк II; $ говоріть в ~ у, 2,5; остаться с ~ом = 
حنین‎ „йл Хә; оставить с ~ом КОГб-Л. дәл; ПОД 
—0м А45 чї, 422 су мй زوند‎ задрать ~ 
А ёа; не видеть дёльше своегб ~a хаз یری‎ У 
АА أرذبة‎ шә; شؤون غيره ~ عه‎ 8 ААЙ 50, 
дала فیما لا‎ зу шіт га — киба. ДАА زخدع‎ 
уткнўться —ом во чтб-л. فى شىء‎ ВАЛ ожа, «Зі 
زملی شیء‎ клевать —ом 2523, вра, من‎ еї Л نکس‎ 
زالتعاس‎ зарубить себё ва —У ترك علامة شىء على‎ 
> ليذكر ذلك‎ АЯ 


1:1 (кешина); 3. см. носбк П. 

носйлки ин. 27155, 27086; «ХАА (ин. ЯД), 
554 (ин. 13 А) (паланкин). 

носйльн[ый прил.: —0е платье ملابس‎ 

носйльщик д. 55, ЧА (ин. 57055); 34% нар. 

носйтель м. АЕРА (ин. <<); рз (выразитель). 

носйть несов. є разн. внач. 155, (и), (355 (у, и); 
Ж (на плече); ليش‎ (а) (одежду); она cn узкое 
платье ЦЗ زتلہس فستاگا‎  бброду лм) زالتحی‎ 
он носит значбк в петлице дз, شار $ ف فر‎ аль; — нбмер 
Оз, زحمل‎ ~ ймя ЗЫ ;حمل‎ 50 нбсит характер... 
„её زلذلك‎ — следы чегб-л. زحمل آثار شیء‎ + 
~ ва руках ЗУ دل رحمل ملی‎ 

носйться несов. 1, иногокр. от нестйсь 1, 2; 2. перен. 
(0 слухах) АЖ), ماع‎ (и); 3. (0б одежде) 85$, 
04; 5 (у, и), 515 (0) (изнашиваться); 4. разг. 
с кем-чем-л. ју 555 59 з &5 (0); ~ с мЫсльо 
©з ФР, ولح بغكرة‎ 

нбска ас. 1. وکیل‎ «125; 2. (06 одежде, обуви) #41 

носай ми. (ед. нообк ж.) [$ 4-25] 2154 (ед. 90755) 

нбский прил. 1. разг. (о материи) 4.4, 125%; 
2.: ~ая курица ред» دجاجة‎ 

носовёй прил. 1. 841; = платбк زمحرمة رمندیل‎ 
2. лингв. ЗАЙ ۇۇت سان‎ 3. жор, ав. 22854... 
тк. мор. $55315... 

носогдбтка ж. АЛ راغلی‎ Я АЛ 

носбк І м. си. носки. 

носбк П м. 1. уменьш. от HOC 9; 2. 5 (мк. 95) 
(сапога и т. п.); 534, 55595 (передний конец); ходить 
ва москёл УЫ القدمین رمشی‎ айо! مشی ملی‎ 

носоріг м. الزن‎ ав ركد‎ вза Е 

ностальгия ж. книжн. 257 өй ЗЫ, ба. 
2257 „Л, АЙ 

нба І ж. 1. (знак; эвук) رکوک‎ взять —у 555 صات‎ 
(голосом); 5, djs (на инструменте); 2. ин. ~ы 
(текст) $$ Б (ин. 3309); вгрёть по ~ём js 


ч" #Ё 


5 > 


е اسا‎ 


ей д 
ч» 
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лао; + как по ам 2 Дл ә У,‏ النوتات 
بلا صعوبة 

бта П ж. дил. $454, 85544; вербёльая ~ 5.23% 
ААА; обыён ~ми تبادل المذكرات‎ 

нотарийльн[ый прил. 254455, 1422$; ~ая контб- 
ра زمکتب مودق‎ — акт оуу دقع٫‎ (34335 فعل‎ 

нотариус м. $354, 238 236 (ин. 5, ФА) 

нотёцијя 1 ж. (нравоучение) $$; 49.458, 4255, 
تیف‎ (выгозор); читёть кому-л. ~ю 449, даў, 

нотёция Ц ж. (система обозначений) لات‎ ВВ, 
کنو‎ 6 

нбтка ж. уненьш. от HOTA; ~ недовёрия (ХА о) مسحة‎ 
من عدم الشقة‎ 

нбтный прил. ...وکات‎ —ые знёки 2395, ملامات‎ 
زموسيايّة‎ ~44 тетрадь دفتر النوتات‎ 

ночевёть сов. ш несов. «315 (и) 

ночёвк[а ж. 2.444, 5 $8; остаться на ~у д, 
للبيات‎ 

ночлёг м. 2,65; сла 5 (нн. Ў) (при- 
станище); остановйться на ~ 660 ل(‎ ә) 2353; 
ИСКАТЬ ~a кл, |) м ڊبحث عن‎ р 

ночяёжный прил.: ночлёжный дом (ы) مأوی‎ 

ночнйк ж. 52125, 257 ааа (мн. 63-52), 
47 Јад (ин. Јад) 

ночнібӣ прил, 1. в разн. знач. ,%\4]; ~ пбезд قطار‎ 
هة زالليل‎ сора Л زقميص‎ ӧл йа طائر‎ 
وليك‎ - бабочка 514) ДАМ; ~ патруль; ә 
АДА 2. 6 знан. сущ. ~бе с: поёхать в ~бе ذه‎ 
ترعى 8 الليل‎ САЙ ليحرس الخهل‎ 

ночь ж. Ця (мн. ЫШ); Нл (одна ночь); — на 
дворё ليل‎ 045271; средй ~н منتصف الليل‎ (8; ГЛУ- 
ббкой —ью, глухой —ью „ш فى جوف ,8 الليلة الخر‎ 
01; лўнная ~ (л (قمر‎ $ ехе ДШ); непроглйдная 
~ „Уј АД); спокойной би سعيدة‎ Хо), طاہت‎ 
дА); всю — напролёт 14.5 А11 ;خلال‎ спустйлась 
~ уде А Ым» әз, الليل‎ 55; полярная 
= قطبق‎ ШЫ; белые -и البيضاء‎ ШШШ; + вар- 
фоломёевская ~ „| ليلة حمر‎ 


нбчью нареч. 13, ДДТ; однажды ~ ДА) زذات‎ 
днём × ~ р لیل٫‎ ЛЬ اللیل‎ 8; П0здно ~ 
فى سامة مغأخرة من الليل‎ 

нбша ж. حمل‎ (ин. д, ثل‎ (ин. 190), 
{1:5 (ин. 025); وة‎ (ин. 200), 335 (ин. 95) 
(бремя). 

ношёние с. 55, ‚125; 4] (одежды). 

ношў, носишь и т, д. наст. от носить. 

ношӯсь, нбсишься и т. д. наст. от носиться. 

нбю, нбешь и т. д. наст. от ныть. 

нӧющјий 1. прич. от ныть; 2. прил.: —ая боль ألم‎ 
موجح‎ | 

нойбрь м. ИИ еу Я ия 

нойбрьский прил. 554555... АЙ уз... 

нрав ж. 1. (характер) $ (ин. $347), зе (мн. 
جه‎ м, ЁШ (ин. СБ); крбткий — زلم‎ крутй ~ 
زحد الطبع‎ он крутбго ~а زهو ڏو طبع صارم‎ 2. мн. 
—ы (обьнаш) 21555 ЗУ; + зто вый не по ~у ھذا‎ 
ينای خلظه‎ 

нравиться несов. кому-л. (я 300), (жй; мне —ся 
@здить вердбм پروقنی رکوب ریعجہنی ركوب الغیل‎ 
;الغيل‎ теб —ся бта кийга? هذا الكتاب؟‎ жаз هل‎ 

ишу >. ( УШ) علي‎ б; веб 
(выговор); читать —я кому-л. (425 (єз) ЗЇ 

нравоучительный прил. ы; 

нрёвственностіь ж. 1. (нормы поведения) Ду], 
953; вопрбсы —и зу; преступление прбтив —и 
يمة أخلاقيّة‎ уан; 2. (моральные качества человека) Ч» 


РТ 85 و‎ 
А, Зла 

нрёвственный прил. в разн. знач. у, 551, 
8.2 


ну Î яежд. псбуд. разг. ,هابت‎ (45, ола; 43]; ну, 
пиши ШИ За; ну, начинайте ابتدش‎ („Лаз © 
ا۷ہ‎ |225]; а ву егб ودمنا متها‎ [АЈ «Я 

ну 11 частица 1. (для выражения связи с предщест- 
вующим или для усиления значения следующего слова): ну 
вот, цёлый час прождёл тебя ба йй دا‎ Ы ها‎ 9 
Ак; ну так ндйї | „луу ردن‎ ву хорош! حستًا!‎ 05); 
2. (для выражения удивления): ну и погода! Л ما‎ 


нуб 
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ну ۸ НУ | лаа;‏ زيا لها من 180044 да ну!‏ ;الطاتس! 
فبادر بالر كض (в значении— начал, стал): а он ну бежать‏ .3 

нубйец м. 8,55 

нубийка ж. ны 

нубййскнй поша. وڊگ‎ 

(حلوى تصنع من الفستق واللوز) 65 нуга ж.‏ 

нудный прил. 15, $2384; какой он ~1 суа АЈ ڍا‎ 
ممل!‎ لجر٫‎ Твае يا له من رجل‎ 

HYXAll ж. 1. (недостаток средств) $, 585; $5, 
574}, САВХ (лишения); 3, 522. (бедность); жить 
в-6 ‚дай, ‚ДАЛ رعاش فى‎ ЗВАЛ زعاش ميشة‎ 
2. (потребность) Ксы. (мн. их, &5>, $» >, 
Д.53]; крайняя ~ ДАЛ. رضرورة‎ АД زحاجة‎ удов- 
летворйть чыі-л. нужды дй& Сы (29) 34; 
в случае —Ы (Малдуу, الجاجة (الهرورة‎ әдә; нет 
= упоминать 06 том ещё раз у 25%) لا حاجة‎ 
53 

нуждаться несов. 1. (не иметь достаточных средств 
к существованию) 53$ (0), 55), А), ж 
2. (иметь потребность в ком-чён-л.) | \&&\, ее) 
2}, 38 №); ребёнок ется в заббте یحتاج الطفل إلى‎ 
العناية‎ 

нужно в знач. сказ. безл. 1. (необходимо) J ور‎ ал Фа 
У (9307), 4 (2.5) 44253 нне — пойти в биб- 
лнотёку اذهب إلى المكتية‎ ш لى‎ 4)9 аЛ ој 
не — спешӣть $1221) әл. у; нам — eré предупре- 
дйть أن نخطره‎ д; — сказать, что... من‎ з У 
„ ӘЇ رالقول‎ „(Л القول‎ да; = имӧть в виду, что... 
ЙЯ ду! زيجب الأخذ بعين‎ 2. (требуется) 
Д а, لزم‎ ©, 5 фаз ОД йк ری‎ 
إلى‎ САХАД; ей ~ помочь زتعتاج إلى المساعدة‎ ему 
непремённо ~ развлёчься 51 إلى‎ А» فى حاجة‎ А5] 
من نفسه‎ ўуз ŠTO никому не ~ ليس ذلك فى نفع‎ 
хәй; что тебё —9 (чего ты хочешь?) Ф. زماذا تر‎ $ 
бчень мне —1 арон. 1405 لست فى حاجة إلى‎ ы; ~ 
было видеть, как он обрадовался! لیس ف وسعك ان‎ 
эз فرحته لو لم‎ ей 

нужный прил. 08,525, фуу, «9022, „2542, 
55) 54; 5.44 (полезный); ~ое колйчество эх» 


«255.4; —ые вёщи (55у) «77725 ;أمتعة‎ скажите 
ему, что он им здесь нужен يحتاجون‎ ей قل له‎ 
إليه هنا‎ 

нуклейн ж. хий. „435 

нулевбй прил. „А21...: ~ меридийн Ёз. 

| 20) у 283965 جر‎ 

нуль м. 1. е (мн. 2441); 2, (условная величина) 
АЗЛ $5; 3. перен. разг. (0 человеке) لیر‎ ‚25%; 
$ ‹вестй к زأوصل إلى درجة الصغر فا‎ сводиться 
ке Аа توصل إلى درجة‎ 

нумерётор м. тех. К] مر‎ (мн. ен 32); эл. АА 

нумерация ж. зу, уэ $$ 

нумеровёть несов. #5 (у), ёз, 28 

нумизмат 4. 6,4247 == 2-2, 


gut 


нумизматика ж. сй, а», Е $ 

нумизматический прил. 655441 =»... $ 42 

ишн а. д رشو‎ 

нутріб с. 1. разг. 56 (мн. 55, جوف‎ (мн. 
Я 550; 2. (внутреннее содержание) 45, ыз; это 
ему не по ~ў дл) ذلك شىء مناف‎ 

ныне нареч. уст. разг. $5, ў, ЗУТ УА رفی‎ 
فی آلْحَاضر‎ 

нынешний прил. разг. 1. (современный, теперешний) 
уэ, уж, ш; راهن‎ (ныне существующий); ~ 
год الجار ية‎ дл; 2. уст. (сегодняшний) И: 
—ей ночью 5431 هذه‎ Ф 

нырнуть сов. и однокр. от нырять. 

нырбк м. 3004. АЖ, 25% 

нырять несов. прям. и перен. 215 (У), مَس‎ (и) 

нытик м. разг. презр. 43.5; #5554 (ворчун). 

1. (болеть) ли, и; у меня 
нбет зуб „Хм |„дазә3; 2. разг. пренебр. (постоянно 
жаловаться) 57.544 855 65 (0; 3435, 5545 
(ворчать); ¢ у меня сердце нбет = يقطر ,413, يتمق‎ 
قلبی دما‎ 

нытьё с. разг. пренебр. рУ 85; 
чань). 

нәп ж. (кӧвая экономическая політика) ист. Хас 
быя лазу 


ныть несов. 


Ре 


415.45 (вор: 


нюа 
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нюанс м. дь (ин. ,(ظلال‎ 485 ЗУ} ЗЕРЕ 
Ша, Хар 5 

нюни MH. разг. пренебр.: распустить — gd Jw уе 
ЖАЛ; اسغارسل فى الشكاوى‎ (Заныть). 

нюня м. ц ж. разг, К 

нюх м. разг. 1. &5, 445; 2. перен. (чутьё) іц, 
бер у негб хороший — = مع‎ САДАХ هو خبهث‎ 
الأوضاع المختلافة‎ 

нюхательный прил.: ~ табак ذشوق رسعوط‎ 


нюхать несов. что-л. #5 (0), 554$, $45 (0), 
а > А о лье 
ААА); табак استنشق السعوط‎ 

нянчить несов. кого-л. з „А61, 654, 3558 
НЯНЧИТЬ; 


нянчиться несов. 1. см. 2. перен. разг. 


с кен-чен-л. з „ЛЯ, э 97 355 (0 
нянька ж. разг. см. няня; <> у семй —ек дитя без 
السفينة‎ САЗ من 8:45 الملاحين‎ 


няня ж. 1. ых (ин. 55158), © 2. (в боль- 


глазу посл. = 


^ 


нице) і 354 


AN О б» 


о І (06, обо) предлог 1. с вин. (служит для обозна- 
чения соприкосновения, столкновения и т. п.) о, э; 
удариться о камень صم ڊحجر‎ j оперёться о стол 
على الطاولة‎ (я; оперёться о стёну (прислониться) 
ЫАЛ إلى‎ дды; 2. 
служит для обозначения темы в заглавиях наџчных трудов 
ит. п.) 35, $5, 325, +, 08; 960 ۷6 „Д; гово- 
рить о чём-л. عن شیء‎ ХЗ; сказать о чём-л. قال فى‎ 
زشیء‎ подумать о чём-л. „ شی‎ Ф 53; заббтиться 
о детях ДАЬУ زاعتنی‎ сєпросйть о чём-л. سال ھن شیء‎ 
лёкция о... (4%) زمحاض رة عن‎ Мнёние о чём-л. $ رای‎ 
2 суждёние о чём-л. علی شیء‎ ех; доложить, 
сообщйть о чём-л. (2,2%) عن شىء‎ уар, ый» АЫ 
20у) ДОГОВӦр о дружбе Ала бла(ял; 8 уст. 
с предл. (имеющий) һе? стол о трёх ножках «|> 652 
Ја чоу5; Ф бок б бок لجنب‎ 1а, „Л Кла 
ча 

о П межд. 1. (при обращении и при восклицательных 
словах) $, 15, А, لت‎ Чу о, пой! زیا للعار!‎ 
2. (для выражения неприятных чувств) И, 19; 0, как 


с предл. (относительно; тж. 


жалы اأسفاء!‎ 5 3. (для выражения удивления, восхищения) 
581 4, Чар; о, бели бы мне знаты |5 „аё یا لیت‎ 
оазис м. КАР у (большой). 
об предлог см. о 1. 


бба числ. м. и с. Уз перев. тж. именем в дв.; ОНИ. 


~ (ауу; он изучал арабский н английский и прекрасно 
знал — языка اللغتين العربيّة و الإنكليزية‎ яз 
بکلتیهما‎ аваз زو‎ © смотреть в ~ = حذرہ‎ Ма, 

обагрить сов: — Кровью „ЛД, ЗЕН руки 
кровью „(> غمس يديه فی‎ 

обагриться сов.: — Кровью „130 تضرح‎ 

обагрять несов. CM. обагрить. 

обагряться несов. см. обагриться. 

обалдевать несов. см. обалдёть. 

обалдёлый прил. разг. Ал 

обалдёть сов. разг. شي‎ 

обанкрбтиться сов. З, 14 #2 

обаяние с. зш, 5, 5, 553 

обаятельность ж. см. обаяние. 

обаятельный прил. в, 638, а Р 

обвёл м. 1. (процесс) У 3453, 93), ;سوط‎ 
снёжный — الغلوج فى الجيال‎ «аі; — стены хе! 
мыд 2 би ЗАЗ (анны); бш لو‎ 
(снежный). 

обваливать І несов. см. обвалить. 

обваливать 11 несов. см. обвалять. 


обваливаться несов. см. обвалиться. 


обвалить сов. (обрушить что-л.) 3545, м, 
2 дя 0), 
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>; 








обвалиться сов. 1. (отвалиться, осыпаться) Гал (у), 
5905 2 (обриштиз) зд), 8848, 555, А8), 
55 („ и), $35. 

обвалять сов. #55; ~ в мукё مرغ بالطحین‎ 

обваривать несов. см. обварйть. 

обвариваться несов. 1. см. обварӣться; 2, страд. от 
обваривать (см. обварйть). 
(обдать кипятком) [520 (0, и), 
512 (0: 2. (обжечь кипятком) „ПАЛ ТО 95, 
Бф (у, и); ~ ну رجله بالماء ,سمط رجله‎ Зуі 
الغالى‎ 

обварйться сов. 42.45 [5 (и, 0), А15 $ 
АЙ АТ 

обвевать несов. см. обвёять. 

обвенчать сов. кіч 

обвенчёться Сов. 3053 

обвернуть сов. разг. си. обернуть |. 

обвёртывать несов. см. обернуть 1. 

обвёс ж. раза. الوزن) 645 ,405« وَين‎ 8) 

обвёсить сов. 1. разг. (обмануть в весе) 557 Эй, 
КУД فى‎ 525 (и): 2. си. обвёшать. 

обвестй сов. 1. кого-л. вокруг чего-л. كو‎ (6)5 (0); 
2. что-л. чем-4. з (263, ; (в, р, (44 ; 
3. (окаймить) [94 #57 ®, 5,55 $55; $ ~ 
кого-л. вокруг пальца й عليه‎ хә], а.а) 

обвётренн[ый 1. прич. от обвётрить; 2. прил. 25415; 
شى‎ (огрубевший); ~ое лицб бэ وجه متخشن‎ 

الر 

обвётривать несов. см. обвётрить. 


обварйть сов. 1. 


обвётриваться несов. 1. см. обвётриться; 2. страд. от 
обвётривать (см. обвётрить). 

обвётрить соё. юр 28 3} 

обвётри|ться C06. ® ЗИ $555; 


— лись єз ملغفوحة‎ ут 
обветшалость Ж. о 15$ 


у меня губы 


-554- 





обвёшать сов. (навещать вокруг, увешать чем-л.) 515 
555, فی 5 مَکان‎ 38; = кбмнату коврами فرش‎ 
زحيطان الغرفة بالسجاد‎ — стёны картйнами als ملق‎ 
الحيطان 1555 من الصور‎ 

обвёшивать несов. см. обвёсить и обвёшать. 

обвёять сов. (обдать струёй воздуха) 235, (66А 

обвивать несов. си. обвіть. 

обвиваться несов. 1. си. обвйться; 2. страд. от обви- 
вать (см. обвить). 

обвинёни(е с. 1. з (ин. 25), #25]; предъявйть 
— кому-л. الشہمة إلى شخص‎ 45 10 ~ю В шпиона- 
Же улла Дулу; 2. Юр. (сторона на суде) 
аа رجانب‎ свидетели ~я شہود الإثہات‎ 

обвинитель н. РЕ НИ 

обвинительный прил. 2443); — акт ИУ رارق٫‎ 
Семей زقرار‎ -ая речь (на суйе) | „зыл خطاب‎ 

обвинйть сов. в чём-л. в разн. знач. 3 # 52, 2 ёр 


— в агрёссин j| = ==> 
обвиняемый 1. прич. от обвинять; 2. в знач. сущ. м. 


ні, ۾‎ {5 


обвинйть несов. см. обвннйть. 
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обвисать несов. см. обвиснуть. 

обвйслый прил. разг. 4, А: 

обвќснуть сов. 3543, 133 

обвйсший прил. си. обвйслый. 

обвйть сов. 1. А] (0), ААЛ; $ 2. (обхватить): ~ ру- 
ками ($312, أعتنق‎ 

обвиться сов. ч. 

обводйть несов. си. обвестй. 

обводнёние с. 235, ‚Аз 

обводнйть сов. 8, 0935 (и), شی‎ 

قناة الوصل رقناة التعحويل обвӧдный прил.: ~ канал‏ 

обводнять несов. CM. обводнить. 

обволёкнвать несов. см. обволочь. 


обволакиваться несов. 1. см. обволбчься; 2. страд. от 


обветшалиый прил. прям. и перен. ЧО» УС; обволакивать (см. обволбчь). 


5.2. 


5 уд; “ые Стены زحيطان متداعية‎ ~۴ традиции 
بالمة‎ ЛЗ 
обветшёть сов. (51$ (а), 48155 


обволбчь сов. لئ‎ (И), یلق‎ 5515 (0 тучах). 
обволбчься сов. в. |, <А); 5515 (ту- 


чами). 





обворовёть сов. разг. $ سر‎ (и) 

обворбвывать несов. см. обворовать. 

обворожйтельный прил. #5315, 1%, ў, جاذب‎ 

обворожйть сов. 2,55 (и), У, з (а) 

обвязать сов. 1. (платком и т. п.) 5,55 (и), لگ‎ (0); 
86, у (и, 0) (перевязать); ~ гблову платком Хә 
اسه ہمندیل‎ J; 2 (делать надвязку вокруг чего-л.) 
д; كاك‎ (0 

обвязёться сов. чем-л. 415 655 (0 

обвязывать несов. см. обвязать. 

обвязываться несов. 1. си. обвязаться; 2. страд. от 
обвязывать (см. обвязать). 

обглідывать несов. см. обглодёть. 

обглодёть сов. #5 (и) «8 (у); ~ кость عرق العظم‎ 

обгбн м. 442 

обгонять несов. см. обогнать. 

обгорать несов. см. обгорёть. 

обгорёлый прил. 1. 554, бац; 2. (обожжёнкый 
солнцем) [Л х] БАН 

обгорёть сов. 1. $355, Б.А (и), 65$; 2. (на солнце) 
[АЛ К) гй 

обгрызать несов. см. обгрызть. 

обгрызть сов. #5 (а), ^7 

обдавать несов. си. обдать. 

обдёть сов. 1. (окатить чем-л.) у = (а), ‚5; (0); 
~ КИПЯТКОМ Ьо; ^~ Грӣзью Jلحولا ٻالمام‎ А» رک‎ 
ۇبالوحل‎ 2. безл.: егб обдало запахом زفاحت عليه ريحة‎ 
$ ~ презрённем когб-л. «аах, 8 АУ А) „Ь› 

обдёлать сов. см. отделать; <> ~~ дёло دټر الأمر‎ 

обделйть сов. дзааЙ فی ,00( 6555 فی‎ #55 @ 
шый 

обдёлывать несов. см. обдёлать. 

обделйть несов. си. обделйть. 

обдёрнуть сов. разг. (платье и т. п.) ЗАСТ (253) 5 

обдирёда и. и ж. разг. а ро М, АЗ; 
#53 ид, 

обдирать несов. см. ободрать. 

обдйрка ж. #243 (коры); {1.2 (шкуры). 

обдйрный прил. (о круле) +, 44, +154 


обдувёть несов. си. обдуть. 
обдуманн[ый 1. прич. от обдумать; 2. прил. заал 
,وک‎ фсе ә 


зд (заранее подготовленный);‏ ;34 فيه رفيو 


с заранее —ым намёрением А 
0 -8+ AGG КЕТ Я 
обдумать сов. что-л. فى‎ 555, (8) 5255, (ё 155, 


ч} ,کروی‎ () 5; ~ юр ШЫ ,مخض‎ ШШ» „у 
— кнйгу дд ہ زفگر فی‎ отвёт فی الجواب‎ >53 

обдумывать несов. см. обдумать. 

обдуть сов. (0 ветре) 25 595 

6e числ. ж. LS онй ~ 4.24245}; обими руками 
аха بکلتا‎ е 

обёгать сов. (побывать всюду) Узал جاب‎ (0): 
ИТ бл 1758 515 (0) (побывать у многих); ~ весь 
город + جاب المدینة‎ 

обегёть І несов. си. обёгать. 

обегать П несов. CM. обежӣть. 

обёд м. $155 (ин. 4520; 2155 30, 253 АШЫ. 
(званый); „155 Аа; (пища): звать × -у لتناول‎ шә 
زالغداء‎ — из трёх блюд زغدام ذو 233 ألوان‎ оні 
принесла ему ~ بطعام الغدام‎ 23А) устрбить — в честь 
когб-л. لے‎ ($2 ;535 А5 زأقام حغلة‎ пришло врёмя ~a 
زحان وقت الغداء‎ ДО ~a (до полудня) الغداء‎ 3, 
ВЛ 43; пбсле ~a (после полудня) الغداء‎ аә, بعد‎ 
Л 

обёдать несов. «6545, АЗАЙ АБ Д5 

обёденнцый прил. „УАЙ; — перерыв Д. فر‎ 
زالغدام‎ —ое врёя Алай] زوقت‎ = стол $ „ы, 89314 
فداءم‎ Я 
обеднёвший 1. прич. от обеднёть; 2, прил. #544, 


обеднёние с. АШ, 395) 
обеднёть сов. А, Зи 
обежать сов. вокруг чего-л. طاق ;53 کول‎ (0), 


9 رک‎ ® 
обезббливание с. мед. 25 
. обезббливать несов. си. обезболить. 
обезболивающий 1. прич. от обезбблить; 2. прил. 
«УТ 5324, 3228; не срёдства مخدرات‎ 
обезбӧлить сов. нед. $5, Л 552, ая زان‎ 














обе 





обезвбдеть сов. 94.71 бз ЛЕ а, [ай 

обезвбдить сов. 25) Аў, ЗЛ #5 (и) 

обезврёдить сов. (552 Я) рм Яро ДАХ (а); 
— мину ان اللغم‎ 

обезврёживать лесов. см. обезврёдить. 

обезглівить сов. 1. кого-л. 42); АБ (а); 2. перен. 
АЗ ВА 3 БАШ 

обезглавливать несов. см. обезглавить. 

обездёнежеть сов. разг. مشر‎ А فی‎ 53 (и) 
قلس ,مال‎ 

обездёнежить сов. разг. ЈК Фа 55 

обездбленный 1. прич. от обездблить; 2. прил. + 352, 
ц (ин. 950), сия (ин. 2 а$) 

обездбливать несов. см. обездблить. 

обездблить сов. кого-л. 5.4 $ کر‎ (и), ФБ (и) 

обезжиривать несов. си. обезжирить. 

обезжирить сов. охл > у, АЛ ая 

обеззараживание с. мед. 2, 251 3371 б 

обеззараживать несов. си. обеззаразнть. 

обеззаразить coe. «ed. -2}, 51397 яў 

обезземёление с. ВИ 

обезземёливать несов. см. обезземёлить. 

обезземёлнть сов. кого-л. 5 15.55 ЗБ (и) 

обезлёсеть сов. АЛ 5а ЛЕ = 

обезлёсить сов. СААД 5 (д 41, 
оё АЛ 

обезличенный 1. прич. от обезлйчить; 2. прил. рад 
5547 АЛ 


обезлйчивать несов. „м. обезлйчить. 


я 
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обезличиваться несов. 1. см. обезличиться; 2. страд. 
от обезличивать (си. обезличить). 

обезайчить сов. АХЛ сААДЙ 5а 555 

обезличиться сов. Д54АЖЛ السات‎ ое 3555, 
КРИ ОЦА „ш 

обезлйчка ж. АЛ 5,5 Л 5503 

обезлюдеть сов. зй, 
(241) 

обезлюдить сов. (17) АШТ من‎ 
р َل‎ (0 


обезобріживать несов. см. обезобразить. 
обезобразить сов. =, $85; фа (а) (извратить). 
обезопасить сов. (лредохранить) КӨ! 
обезорўживать несов. см. обезоружить. 
обезоружить сов. прям. и перен. من آلشلام‎ ($$, 
54 ВЛ {05 @ 
обезуметь сов. 55, 555, Ч+& (0. فی‎ Мәд 
В А А 
4425; — от страха دعر‎ 
обезьяна ж. 5 ўз (мн. 5 مدان ,)39 و‎ (ин. ал), 
948 (мн. 23125) 
обезьяний прил. ‚рз, 23... 
обезьйнничать несов. разг. „95, 58 
обезьяноподббный прил. Л, e: 
обёнх род. и вин. от ббе. 
обелйск м. Кш, а 283$ تشب‎ (мн. Ф) 
обелйть сов. разг. кого-л. (оправдать) 55$, 35 (0) 
45У 
обелять несов. си. обелить. 
оберегать несов. БА (а), г (и), ых (0), 35 (0 
оберегёться несов. от чего-л. ) б, صان‎ (0 
$ 5405, (0,8) 


оберёчь сов. см. оберегать. 


= 


оберёчься сов. см. оберегаться. 

обернуть сов. 1. (обвить) А] (0), قب‎ (и), 655 (и, 0); 
АЛБ (у, и), САД (завернуть); ~ книгу в бумагу (АЙА 
بالورق‎ (шз; 2. (повернуть) 3151, бк, لقت‎ (и); 
$ - чтб-л. в свой пбльзу о „дај حول شیا‎ 

обернуться сов. 1. к колу-чему-а. | 2.45), 
 Я555]; ~ лицбм к кому-л. заб وجہہ إلی‎ «$; 
2. (превратиться в кого-л., в0 что-л.) Я А“, 
эй) 45$; 3. разг. (успеть сделать, вернуться) 245 (а) 
57 (и) $; он ~лся в три часа بأمر‎ КА ذهب‎ 
زورجع بعد ثلاث سامات‎ 4. (совершить оборот — 
о деньгах) ‚]3155; ¢ дёло — лось плбхо استعال الأمر‎ 
إلى سوم‎ 

обёртка ж. ий (ик. АЛ), ЧУ» (ин. 2АЙ, 


щй), 2 (ин. 240) 


обёрточніый прил. ДАЛ 2342; —ая бумага 
خوشق‎ 9)» АА ورق‎ 


обёртывать несов. см. обернуть. 

обёртываться несов. 1. см. обернуться; 2. страд. от 
обёртывать (см. обернуть). 

обескрбвить сов. 1. кого-л. ӨЛ ря; 2. перен. 


обескрӧвленный 1. прич. 
,مروف‎ ЗИ ЗЕ, Л می‎ Ч; 5 при. 
перен. А5, 65011 25425 

обескураживать несов. см. обескуражить. 


обескуражить сов. аЙ 655, ВАТ 23, ДА! 


обеспамятеть сов. разг. 1. (потерять память) 53$ (и) 


(4) » сэй 


от обескрӧвить; 2, прил. 


55) 505 
4445; 4955 дз (потерять рассудок). 

обеспёчение с. 1. (действие) 5б, $3555 (гаран- 
тирование); з (снабжение); ~ междунарбдной безо- 
пёсности زضمان 574 الدولى‎ 2. (гарантия, залог) 
5б, Оц, ШШ; дінежное — ДА. ХАНЬ + 
социальное ~ زالتأمين الاجتمامي‎ — в старости еб 
العجزة‎ 

обеспёченность ж. 1. чей-л. 9; 2, (благосостоя- 


45595; 2. (лишиться чувств) 


ние) УШ, Ба; 6 ахал (обеспечеккое 
будущее). 


обеспёченный 1. прич. от обеспечить; 2. прил. (зажи- 
точный) Зал, 25, ЧЕЛ سن‎ 
обеспёчивать несов. см. обеспёчить, 
обеспёчиваться несов. страд. от обеспечивать (см. 
обеспёчить). 
обеспёчить сов. 1. (снабдить в достаточном количе- 
оте) 535; 2. (гарантировать) М, 5 (а), 355 (9); 
~ успех نجاگا‎ (Јаз) امن‎ 
49% 220% 
обеспокбить сов. 5191, =) 
обеспокбиться сов. (515 (а), ЄЙ] 
обессйлеть сов. 11а 5 6551, 945, 9,425 & 
501, 555 (и), 2158 58 (и) ‹ 
обессйливать несов. см. обессйлить. 
А т- 65 205 1:7 м9 ГЕТ 
обессйлить сов. ХАІ, ‚251, 0451, «цэ (а), 5.55 


Хь зор 0, 


обесславить сов. кого-что-л. } 


55) р 9 


; .$- 
обессмёртить сов. уйд, 


293 39 


>=, > 


-557- 


обж 


обессудить сов.: не обессудьте! уст. 1 „5.193 у 

обесцвётить сов. 155, УЛ МУ 

обесцвётиться сов. 1.5 (0, а), #337 رال‎ 0), 6500) 

обесцвёч[ение, —ивание с. ,كلصيل‎ эл КҮЙ 

обесцвёчивать несов. см. обесцвётить. 

обесцвёчиваться несов. 1. см. обесцвётиться; 2. страд. 
от обесцвёчивать (CM. обесцвётить). 

обесцёненне с. 07 55, 55017 (053) МН 

обесцёнивать несов. си. обесцёнить. 

обесцённваться несов. 1. см. обесцёниться; 2, страд. 
от обесцёнивать (си. обесцёнить). 

обесцёнить сов. 444077 545. (и). 

обесцёниться сов, \ 44; &2, Аз ЗЬ (0 и) 

обесчёстить сов. (нанести оскорбление) САХ (и), 
254 (и), کلب‎ (и); 245) (женщину. 

обёт и. 5 (жн. $), Ўр (ин. 5.40); дать ~ 
эмо, مهدا‎ ої 

обетованный прил.: ~ая землі Далі ار ? وار ض‎ 
الموعد‎ 

обещёние с. 5 (мн. 3.40), 5 (ик. 2559); Дать 
~ 54» аъ, 15, (9526 нарушить своё — (Аа! 
9229}, 624 فی‎ (лда; КЛЯТВЕННОЕ — алаў; торжёствен- 
ное — №3, чл زوعد‎ выполнить, сдержать ~ ўз 
олур وعده‎ задї, بوعده‎ (з 

обещёть сов. и несов. что-л. › 585 (и), › 5585; ~ 
друг другу 2-21 э5 
; бю с. юр. «АЛ А435 я 555 (ин. 
дей) 

обжаловать сов. юр. 5$АЛ Зы, 54 @, %) 
АЛ ы Я 

обжёчь сов. 1. (получить ожог) $ کر‎ (а), 625, БА; 
2 у = (а) (0 солнце, морозе и т. п.); 2. (кирпич 
и т. п.) $ (и) 

обжёчься сов. 1. 5.55, 44245 БЕД; 2. перен. разг. 
ја (а); < обожжёшься на молокё, станешь дуть и на 
воду посл. 25 يخاف الحبل‎ АЖ من لسعته‎ 

обживать несов. см. обжить. 

обживаться несов. си. 1. обжиться; 2. страд. от об- 


живать (см. обжить). 
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фбжиг м. 3 (кирпича и т. п.); ЕРЕ. (руды). 

обжигётельнјый прил.: —ая печь тех. ن الحرق‎ 3%, 
27433 (для обжига кирпина и т. п.); التحمیص‎ оз 
(для обжига руды). 

обжигать несов. см. общёчь. 

обжитаться несов. 1. см. обжёчься; 2. страд. от об- 
жигать (см. обжёчь). 

обжйть соз. 5581, 5554) 

обжиться сов. разг. где-л. فى‎ 55&Л 3355 

обжбра м. и ж. разг. „Ё, Чәй, А, © 

обжёрство с. разг. 5, 5, 5ш 


обжуливать несов. см. обжулить. 


обжулить сов. разг. кого-л. 5 2-8 (0), Дх} | 


эй, (55 (9; (8) 525 (и) (е торговле). 
обзаведённе с. (приобретение) %\ 54, 254, 


НЕ 


обзавестись сов. 44-4. ($) Я, (А1592); ~ 
семьёй Уже ,أصبع‎ АША» رټ‎ мө!) ~~ e 
اقتنی کل لوازم البيت‎ 

обзаводиться несов. CM. обзавестись. 

0630p м. 1. (сжатое сообщение) я ;®л5); = печёти 
المحف‎ (фу) زاستعراض‎ 2. бек. ВАТ дд, 
КҮН дд 

обзбрный прил. > А» М... 2... 
мая лёкция 4445 „адлы $ محاضر‎ 

обзывёть несов. см. обозвать. 

обивёть несов. см. обйть; < ~ порбгн ‚Јо „Ыы, 
لشیء‎ Ч%Ь (شخص)‎ 530 $уз) 

обйвка ж. 1. (действие) Sagi; 2. (материал) lk, 
ЗУ (зву) 

обйда ж. (єўї, 445 (мн. 15), АТИ (мн. 
Я, «Хде; бо] (оскорбление); 5822), 2х5] 
(чувство горечи); нанестй ~у м; راهان‎ „ШЇ (оскор- 
бить); проглотйть ~у е0 сд; она на меня 
в-е де ЗЫ даша уа; не в ~у будь скёзано погов. ех 
إهانة فى ذلك‎ У, أقصد الإساءة بذلك‎ у; не дать себӣ 
в -У عن صالحه‎ айр 

обӣдејть сов. 1. «551, {05 (и), дә; = замечанием 
سام پملاحظة‎ 2. разг. (лишить чего-л.) „Ъ(и); прирб- 





да не —ла eré талантом =“ 
АХ. الطبيعة‎ дз لم‎ 

обійдеться сов. Фа дхл| (на кого-л.); у «5 (ка 
ато-л.). 


ء3 Ах»‏ | لطبيعة 45 | 


2 


обйдно нареч. 1. е4), 5420; 2. а энач. сказ. беэл. 
2 Цу —, что... 2 زمن المؤسف‎ как پا ا~‎ 
Мы, زوا سفاه!‎ ~, что он не пришёл من الاسف‎ 
сән لم‎ Я; мне — Это слышать = ої ملق‎ ўза 
ذلك‎ 

обйднцый прил. 2 „24, 5% —ое замечёние Д У.о 
مهينة‎ 

обйдчивость ж. > 

обидчивый прил. А55; — человёк شخص سرهع‎ 
بالهيم‎ ДЫЛ 

обйдчик я. разг. 5, „5, ФЛЬ, З= 

обижать несов. CK. обидеть. 

обижаться несов. см. обйдеться. 

обиженный 1. прич. от обйдеть; 2. прил. 5\52, 
ББ, 0003 ~ тон التبم‎ дже, زلهجة الزعل‎ 
унегб был ~ вид من الاستیام‎ фла مظهره‎ ОБ; $ 
~ судьбой БАЛ Дд 

обилие с. 855, бя, > ж 

обйльн[ый прил. #9315, #405, #235, +, #5; 
—ые дождй 8,43 زآمطار‎ —ые слёзы زدموع فزهرة‎ ~ 
урожай „Из زمحصول‎ Обйльный 0661 эде غذام‎ 
الألوان‎ 

обиняк и. gcrm.: говорить —4ми بمواربة‎ Ыз; без 
~8 مواربة‎ у جصراحة‎ 

обирёть несов. см. обобрать. 

обитёемый 1. приз. от обитать; 2, прил. МЕ АЙ, 
$453, 555 

обитётещь и. б (ин. 5192), {ыў (ин. А, 
Ф200), ада; ~۸ дбма آهل البيت‎ 

обитать несов. 2,52 (0), 655 (и), 55$ (0), 3500, 
ай 

обитель ж. 1. (монастырь) #55 (ин. 5555, $, 
Бый, 93); 2 чет. БД (ин. дй, موی‎ 
(ин. АЁ), 532 (ин. 32) 

обӣть сов. 1. (небель и т. п.) 555; — желёзом гӯ] 


еэл. 
ты 
من‎ 


ўз 


Ух 
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(ударя, сбить, отделить) KASÎ‏ .2 ;)62( بحدید 
Хы‏ الجوز بالهرب Лу; ~ еи‏ 

обихёд м. 1. (уклад) я 55, 8457 АБУ 
2. и 9.55 251 545. فی‎ АА); пустйть 
ятб.л. в ~ и. فی دولاب‎ ($) Му вой в ~ 
زأصبع مستعملا (دارچا)‎ вийти из -а من‎ кш 
;الاستعمال‎ предмёты домёшнего ~a مستلزمات (لوازم)‎ 
СА, تدبير المنزل‎ <Я 

обихбдн|ый прил. ВАА, 6,15, 3 فی‎ 4524 
з; —ое выражёние اصطلاح شائع ,»$4 دارجة‎ 

обкёпать сов. разг. #5: , 05, ایل‎ софу ё 

обкёпывать І несов. си. Е 

обкёпывать П несов. см. обкопать. 

обкармливать несов. см. обкормйть, 

обкатёть сов. 1. разг. (обвалять в чён-л.) j +; ~ 
в мукё ЭР 3 ا‎ 2. (сделать ровным, гладким) 
452, مهد‎ ® т 5 оў السیر)‎ Аз) 

обкатка ж. 1. тех. (има, (5 1%) к] 
55;8) السير)‎ ААЙ); 2. (дороги) 45а 25, М8 

обкётывать несов. си. обкатёть. 

обклядка ж. в разн. знач. ъз, 515; мА 
(плиткой). 

обклідывать несов. си. обложить. 

обкладываться несов. 1. см. обложиться; 2. страд. от 
обкладывать (см. обложить), 

обклён]вать несов., ~Th сов. см. ч 
аш МЫ, Шы 
айы, Й — чт لجنة العزب الإقليمية‎ 

обкопёть сов. разг. что-л. حفر 5 حول‎ (и); $ 55 (и) 
У. (вэрыхлить). 

обкормйть сов. $505 بز‎ їй 

обкорнёть сов. разг. [5\1] 8 (0), 5.55 (обрезать); 
ЧА), ре] (урезать, сократит). 

раи несов. см. обокрасть. 


обкбы м. (областной комитёт) $9413 


обкуривать несов. см. обкурйть. 

обкурйть сов. 543, ее 75 — улей دن‎ 
بيت النحل‎ 

обкусёть сов. «ЗИ Зы 

обкусывать Несов. см. обкусёть. 


облёва ж. 1. охот. бу; — на волкбв دة‎ Ьа 
ЧАЙ; 2. (на людей) 243, $535 

облагёемый прил. х3 $, 4.3 2515 533 
(23), за 05 55.85 

облагёть несов. CM. обложить 4 


ә 


облагодётельствовать сов. уст. ирон. кого-л. (гай, 


о 


өй Ба] 

облагорёживать несов. си. облагорбдить. 

облагорбдить сов. 1. (возвысить) 576 &5 @), 5, 
375; 2. (улучшить) нь 

обладёние с. кр а, А, 

обладётель м. 145, Зы, . 5%, 

обладёть несов. 215 (и), «8, э и ? &548 
(каким-л. качеством); — хорбшим здорбвьем Аж, 2 


جيدة 
جال весь дом‏ ~ ;555 ,)0( اق облёзить сов. разг.‏ 
ف کل زواها сл‏ 


бблак[о с. шо (ин. АХ, собир. дад), 54 
(собир. 5$), 5 (собир. (20); кучевые —4 - ور‎ 
زسحاب مکفهر‎ дождевые — Я а زسحاب‎ нёбо за- 
ВОЛОКЛӦ —ами ВАЛЬ السماء‎ ш»; горы, уходӣ- 
щие в ~4 Сдал زجبال 5355 إلى‎ $ вать св -&х 
حلم وحلق فيما وراء السحاب‎ 

облёмывать несов. си. обломёть ц обломить. 

облімываться несов. 1, си. обломться и обломиться; 
2, страд. от облёмывать (см. обломать и обломйть): 

обласкать сов. «АБУ, ЈА, 5215. 

областв[6й прил. 1. (8..5), ДАБЯХ..., А94... 
— центр $АҺДА 55 уе; панын кы ти 
2. (местный, диалектальный) 154, АДА 5542...; 
—бе слӧво Дае كلمة‎ 

ббласт{ь ж. 1. геогр. ЗБ 54 (ин. ЗЫ Я), (13) (ин. 
ЖЕ АЯТИ (дилиспралшеная единица); 2. перен. 

542 (ин. фә, Да, ДА, (ин. уда в в 
литературы «223! مهدان‎ 4; ВО всех ~йх жёзни $ 
زكل نواحى الحياة‎ 8 и тейри Д5 ВАЛ Ил» زف‎ 
3. анат. $6 (ин. 5 #152), ف‎ Ьу; в ~и сёрдца فی فطاق‎ 
القلب‎ (ока) 

бблачность ж. „5557 2525; ААЛ 3158 (скоп. 


КА 
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ление облаков); низкая ~ Ы; «Аже; срёдняя ~ „5 › 
Бх 
` бблачный прил. 6915; ~ ри ы يوم‎ 

облёять сов. 1. (0 собаке) #3 $ (а, и); 2. перен. груб. 
765 @, 3500 

облегёть несов. (о платье и т. п.) [21] $8) 

облегчёть несов. см. облегчить. 

облегчаться несов. 1. си. облегчйться; 2. страд. от 
облегчать (см. облегчйть). 

облегчёни[е с. 1. (уменьшение веса) cit; 2. (тв. 
да, задачи) 2.53. ,تسيز‎ 648 а ЄЛ 
(утешение); 3. (усте успокоения) EF #5} вздох- 
нуть с ~ем الراحة‎ „йз 22$ ежа ~ شعر‎ 

استراح و 

облегчить сов. 1. (уменьшить вес) Aa; 2. (сделать 
менее трудным) 55, 5 وسر‎ 584; 54% (путь и т. п. Ж 
$. (принести успокоение кожу-л.) (а Я, (85 75 € 
— наказание „жж А; ~ боль НП үй 


° 2, 


©? 


облегчйться сов. 1. (уменьшиться в весе) „АД (и), ' 


Ах ў (и); 2. (стать менее трудным) (= — г 
$ бл 3. (успокоиться) «1 34), 5ш 
облегчённо нареч. 15 жеӊ = ВЗДОХНУТЬ تنس‎ 
алчы „йз 
обледенёлый прил. 5.151 С, Бл 
обледенённе с. мда дф 635$ 
КИЗИ تغطی با‎ > 
см. облёзть. | 
разг. 1. (с вылезищяи волосами и т. п.) 


обледенёть сов. 

облезать несов. 

облёзлый прил. 

43 کل‎ (0; 2. (облупившийся) 3540 

облёзть сов. разг. 1. (о животных) е 5595 ы (0); 
&@23 (о коже); 2. (о лаке, краске) р ея ; $ (а) 
(выцвестш, полинять). 

облекёть несов. см. облёчь. 

облекёться несов. 1. см. облёчься; 2. страд. от обле- 
кать (см. облёчь). 

обленйться сов. „3265, уз &я 

облепййть сов. 1. (покрыть что-л.) ә $2} 
[221597 كَل‎ Фа] з $5 (9: 2. (обклешть). а 
[1597 8 Фа] ДЬ; 3. разг. (окружить кого- 





что-л.) 55, зак. (0), «А (у, ш); с #553 (0 му. 
хох); дёти —ли eré الأطفال‎ 453 1, бер التق‎ 
مله (حوله)‎ 

облеплять несов. CM. облепить. 

облёт м. 1. разг. [4155] 3345, 61555; 2. ав. 
(испытание) 545 “з # 

облетёть І несов. си. облетёть. 

облетать П сов. 1. (летая, побывать во многих мес- 
тах) 6535 13, 139 زار‎ (0: 2. ав. (испытать) 
БЛ 255 

облетёть сов. 


1. вокруг чего-а. 2 5 حول‎ Я (и); 


~ вокруг гброда д3 حول‎ ль; 2. перен. 7, слу- 
хах и т. п.) 3 (и), 345); 3. (о листьях) kl 

облёчь сов. 1. (полномочиями и т. п.) Е о 
2. (выразить, воплотить что-л.) Ф, з +2 55 35 

облёчься сов. 1, (одеться во что-л.) (8) $), 
$$ | (555; 2. перен. (выразиться, воплотиться в чём-л.) 

обливание с. в, #5 

обливать несов. см. облить. 

обливё|ться несов. 1. см. облйться; 2. страд. от об- 
ливёть (см. облить); ¢ ~ кровью „шд, сја; ~ 
потом 76 رمب‎ ©ёрдце —лось крӧвыо ДАЛ قطر‎ 
(>; он —лся слезами فت دموعه‎ > 

обливка ж. 1. (действие) лы, ЇР; 2. (глазурь 
на посуде) 42.7 А4 الخزف)‎ үш) 

обливн]бй прил.: —ые гончірные издёлия с خز‎ 
مطلية بالميناء‎ 

облигация ж. 5505 —н займа АЛ سندات‎ 

облизать сов. ‚ы (а), (5жј (а), #4; (а); — губы 
شغتيهه‎ (а) © пальчики оближешь да! Ый 
ذکر شىء لذيذ]‎ әлә] 

облизёться сов. 65 (0), 631$ 

облизнуть сов. и однокр. от облизёть. 

облизнуться сов. и однокр. от облизёться; ~ от удо- 
вбльствия ЗИ من‎ АХА لعق‎ 

облизывать несов. си. облизать. 


страд. 


5544) 345 @) 


облйзываться несов. 1. см. облизаться; 2. 


от облизывать (см. облизать); 3. перен. 55% 
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бблик н. 1. ЗАЩ, Я, $844 (ин. Ы), +4 
(ин. зад); принять — когб-л. ( (مظهر‎ Дл» ЗАЙ 
زشخص‎ изменйть ^~ (о человеке) زتنگر‎ 2. перен. (харак- 
тер) А4. (ин. ЗУ; морёльный ~ дару ,صخت‎ 
ЗУ 

облинйть сов. разг. 1. (потерять окраску) 1.85 (0), 
$$ (@); 2. (0 животных) 125 (0) 

облисполкбм 4. (областной исполнительный комитёт) 

облйть сов. 1. кого-что-л. 15 صب‎ (0), &5 (9), 
#8 (0). 15% (0: - тетрадь чернилами (2) بقح‎ 
УХЛ ملى‎ удай); 2. (покрыть чем-л.} зо (и); ~ 
глазурью „ди «ы; $ ~ грязью когб-л. ре? 
облйться сов. 45 „ы Л 54 (9). (сделать 
обливание); 445 |5 ўз АЛ (опрокинуть на 
себя). ; 

облицевіть сов. 24], كسى‎ ©); (плитами); ~ 
мрамором رم رکسا پالمرمر‎ | 

облицбвка ж. 1. (действие) 05415, 5.53; бы 
(плитами); 655 (ирамором); 2. (слой) 25, А; 
мрёморная — (2 کسام مرمر‎ 

облицбвочнИый прил. нат Л... —ые 


раббты قبلیط‎ Шә; облицбвочный кирпич qab 
оН 

облицбвывать несов. см. облицевать. 

обличать несов. 1. см. обличить; 2, (обнаруживать 
что-л.) 55 کشک‎ ш), СЫ, Д5 3500, Д5 65 ш; 
всё ~er в нём талант рожа Аў м А4 شیء‎ АТ; 

обличёние с. #55 — ВО ЛЖИ АФУ 

обличитель м. АЫ 

обличить сов. Е (а) 

обличье с. см. облик. 

обложённе с. 1. (налоговое) $5 2. воен. уст. Шш], 


б аы; рн 

обложиЙть сов. 1. кого-что-л. б; оі (покрыть); 
Ы; (камнем); — печь изразціми ЬУ, [Кү کشی‎ 
Ал; 2. безл.: кругбм ~ло (0 небе) السماء‎ 62х24 
бэ&АЛ›; У него язык —ло بیاضش‎ Ф) إعلا‎ 3. воен. 


уст. кого-что-л. з 51, а, $85; 4. (налогом 
кого-л.) э» Я (и); — штрафом ? 
обложйться сов. чем-л. у 4235 бы, کول‎ &5; (0 
5.5 35; — кийгами ډالکشې‎ дмь А ыы 
обложка ж. чў; — худбжника такбго-то رسم‎ 
رالعلاف برډشة فلان‎ оу صورة العلاف للرشام‎ 
облокёчиваться несов. см. облокотйться. 


2-5 


облокотйться сов. на что-л. 5 2535) 3], им 


ы Ай» Зу 
облом||дть, —йть сов. «52$ (и), #5 (а), А (и) 
облом[аться, —иться сов. 54551, ай, 585 
облбмовщина ж. 21 وکر‎ 4\55, о а 
облом]ок ж. 1. Е (мн. А, б; (ин. 525), 
> (ин. 2); зь (ин. 1165) (осколок, щепка); 
2. чаще ин. прям. ц перен. Я; ~KH корабля ДЬ. 
السذينة‎ 
облупйть сов. разг. 343, 343 (и, у) 
облупйться сов. разг. 558), Ф: 35; а (о коже). 
облупливать несов. си. облупйть. 
облупливаться несов. 1. см. облупйться; 2. страд. от 
облупливать (см. облупить). 


облучіть несов. см. облучить. 


облучёние с. ААВ Е 12$ 55р 5: 

облучить сов. Ра $5 

облучбк я. (2595. Майлз (мн. 

облысёть сов. А4 (а) 

облюбовать сов. Г] إختار‎ 

обмёзать сов. 1. чен-л. з ЛЬ (и), ә 555 (0), 
з 22575 М2 (0) (штукатуркой); ~ дом гайной „ДЬ 
Шм); 2. разг. (запачкать) &®$, ВА) ‚ 55); 4 
(грязью). 

обмёзаться сов. разг. (запачкаться) 2855, & 65, 
935; 755 (ерязью). | 

обмізка ж. 1. (действие) ЛЬ, КЕР [ИН 
(штукатуркой); ~ печёй „ЛЬ زغمی المواقد‎ 2. (ве- 
щество) 5,542, ملا‎ 

обмазывать несов. см. обмазать. 


обмазываться несов. 1. см. обмазаться; 2. страд. от 


522 3584) 


” 


обмазывать (см. обмазать). 
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обмёкивать несов. си. обмакнуть. 

обмакнуть сов. $ (а), 5 (и), “Ж 

обиён м. #155, 41514, ,لضت رفش‎ ан 
{552 (иллюзия); ввестй в ~ رخادع‎ Ы, 355 ~ 
открылся زانكشغت الغدىة‎ ~٩۷ ,بالمخادهة‎ һә, 
زہالتدلیس ,بالباطل‎ Ф ~~ зрёния رخداع المصر‎ дәм 
уе 

обмінка ж. иин.: роговёя — дууа; ONAN — 
а 

обмённцый прил. 519145]... ...لداع‎ —ым путём 
,بالمخادعة‎ агын, ربالباطل ,بالتدليس‎ О, а 

обмануть сов. кого-что-л. #55 (а), 395, м (0), 
15 28$ (0, 5 (05 он -л наши ожидания |24. 
آمالنا‎ 

обмануться сов. #8, 58}; — в ком-чём-л. qk 
فيه‎ 

обмёнчивЦый прил. #215, и, А; 1324, 
«143, فر ور‎ (вводящий в заблуждение); 143$ (ил- 
люзорныйу; —ые мечты Арх, حلام‎ © 

обмавщик м. рчл, شاش‎ 135; МЕН (веодя: 
щий в заблуждение). 

обманывать лесов. см. обмануть. 

обмёнываться несов. 1. см. обмануться; 2, страд. от 
обманывать (см. обмануть). 

обматывать несов. см. обмотать. 

обмётываться несов. 1. см. обмотаться; 2. страд. от 
обматывать (си. обмотёть). 


4 
и „, 


درد 
у 2. си. о А 2.‏ وح وجہه платком Јад‏ ۸۸16 
обыёхиваться несов, 44245 (69А, 44248 235 ~‏ 
هوی بمروحة вёером‏ 
обмахнуть сов. 1. однокр. от обмёхивать 1; 2. (смес-‏ 
مسع ДИ‏ اب ти, смахнуть) вл. (а), 3225 (0): — пыль‏ 
обмахнуться сов. ц однокр. от обмахиваться.‏ 
чет ая‏ فی обмелёние с. 477 2, ЕЛ‏ 
обмелёть сов. ЎА 5 &5‏ 


А < 2 
обмён м. 1. Д]ў 52, „354541; 


обмёхивать несов. 1. (веером и т. п.) (555, 


Ый (взаимный); 
— товарами Хы; ~ ратификацибнными грамотами 
الإہرام‎ 329$, м — мнёниями کبادل ,تبادل الآراء‎ 





АЛ زوجهات‎ в ~ ва من‎ Ўл, ,فوشا من‎ АША, 
Жз); — дёнег ХХА زصرف‎ — бпытом زلبادل الخبرات‎ 
2. физиол: — вещёств АЙ, الدثور والتجدد‎ 
(ыы) فی خليات‎ 

обмёнивать несов. си. обменять. 

обмёниваться несов. 1. см. обменяться; 2. страд. от 
обменивать (см. обменять), 

обменить сов. разг. см. обменять. 

обменйться сов. разг. см. обменяться. 

обмённый прил. 53324]... ЗАЛ... 3... 
(0 денежных операциях и т. п.). 

обменять сов. что-л. на что-л. = (52:5 50, 
Я یئا‎ БИ 

обменй|ться сов. прям. и перен. 495$ МЫ лись 
подарками الهدايا‎ ШШдз; ~ мнённямн с кём-л. 5 
والآر اء مع شخص‎ = поздравительными телегрёммами 
زدہادل برقیات التہانی‎ обменяться взглядами تہادل‎ 
النظرات‎ 

обмёр ж. 1. „ыз; 353 (сыпучих тел); — землӣ 
>) زمسع‎ 2 раза. (обман) 2507 فی‎ ДЗ 

обмерёть сов. разг. 1. 
^5 5% 415 3-88; 2. (оцепенеть) ба, ضار‎ (и) 
رالمور‎ $ ~ от стріха %, 9) 

обмёривать несов. см. обмёрить. 

обмёрить сов. 1. 25 (и); „355, 26 (м) (сыпучие 
тела); — землю Я 22; 2. разг. (обмануть) 
ОНАЙ فی‎ 55 00. БТ 


обмерять несов. си. обмёрить. 


уст. (лишиться сознания) 


„3 


обместй сов. (смахнуть) 525$ (0); = пыль آزال‎ 


ЛУ‏ خموط العنكبوت паутйну‏ = زالقراب 

обметать Î несов. Cit. обместй. 

обметёть 11 сов. 1. (обшить через край) 53 (и), 
И; ~ пётли |6 уә БЫ.) 2. безл. разг: у меня —ло 
Губы تقشبت شغتای‎ 

обмётывать несов. см. обметать П. 

обмирать несов. см. обмерёть. 

обмозговёть сов. разг. что-л. |$ 1244 ё 

обмозгбвывать несов. си. обмозговать. 


обмолачнвать несов. см. обмолотить. 








— м Ф 


| 
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обмолвиться сов. 1, (оговориться) „УТ فى‎ i, 
281, ق‎ (0: 2. (сказать): не ~ нн слбвом لم ينيس‎ 

обмолбт м. с.-х. ‚°ў, «01395 время —а موصم دراس‎ 
الحبوب‎ 

обмолотйть сов. я} (и) 

обморёжнвание, обморбжёние с. Ри #1 

обморйживать несов. см. обморбеить. 

обморбзить сов. 545, 2721, & М (а), да! 
дъ 

ббморок х. 553], А, «А, 555; лежать 
в ~e дајә бал» ооё; упасть в ~ (5де سلط‎ 
عليه رعليه‎ Ш.да أفمى عليه ساط‎ 

ббморочный прил. „УЙ, САЈТ. сое 
состояние إفماء رفشيان رفشية‎ 

обмотёть сов. ول‎ «37 (0, 4-45 

обмотіться сов. чен-л. (э) з Я), فی‎ ЧЗ 

обмёткја ж. 1. (дейсташе) А], ;کیت‎ 2. (намо- 
танное, тж. эл.) М; 3. жн. ~н (для ног) АЗ] 
سیکا‎ (0. дә ШШ, еу (8. 5600 

обмочить сов. 135 (0), 5, شل‎ 

обмочиться сов. разг. 1, Дїз, 55у $ 2. (испустить 
мочу) 355, „3548 

обмундировёние с. «2525214, АЕ] $55]; А 
65 (форменная одежда). 

обмундировёть сов. 5554$ 535 

обмундирбвывать несов. см. обмундировёть. 

обмывёние с. За 

обмывать несов. см. обмыть. 

обмываться несов. 1. см. обмыться; 2, страд. от обмы- 
віть (си. обмыть). 

обмылок н. разг. 5.415 эз, 35.05 57 

обмйть сов. سل‎ (и), رکشل‎ ~ рану لظف جرا‎ 
ы 

обмшться сов. ‚5.8 

обмякёть несов. см. обыйкнуть. 

обыйкнуть сов. 1. (62) 1425 5; 2. перен. 
17 РМО 

обнагдёть сов. (55 21451, 893, ЄЙ 


обвадёжийть сов. Я, 595; 5Я (уверить); резуль- 


тёты были ~вающими дал» дд) كانت‎ 

обнажёть несов. см. обнажить. 

обнажёться несов. 1. си. обнажиться; 2. страд. от 
обнажёть (см. обнажить). 

обнажённе с. (действие) 5 45, И, $ 

обнажённИый 1. прич. от обнажить; 2. прил. 2% 
2$85, 35435; с ~٥۸ голою زمکشوف (حاسر) الر اس‎ 
—ая сабля سیف مصلت (مشہور)‎ 

обнажить сов. 1. (535, 535, کش‎ (и); #49, 
75 (а) (саблю и т. п.); 2. перен. (обнаружить, рас- 
крыть) کشک‎ (ш), 553 (0) 

обнажйться сов. 1. ,رى‎ 5545, 246); 2. перен. 
(обнаружиться, раскрыться) 248), &1 

обнарбдование с. • 25, ууу, #85, 152], 45 

обнардловать сое. 555 (0), 5101, И, 5, 
5 (а); обнарбдовать заявлённе ‚а 571 ذشر على‎ 
бы 
‚ обнаружение с. 945), 153]; 5%; Жу, САА? 
(раскрытие); Zl (разоблачение); ~ протйвника воен. 
ўла ААД 

обнаруживать несов. си. обнаружить. 

обнаруживаться несов. 1. см. обнаружиться; 2. страд. 
от обнаруживать (см. обнаружить). 

обнаружить сов. 1. яй, 650; 2. (найти кого-что- 
-либо) „ДБ ;% (9), (58) (9.543 (и, (ААД; ~ 
месторождёние желёза ху) علی مکمن‎ іэ; 3, (вы- 
казать ум, способность) яй, $; — талант м 
мэ — свою радость سروره‎ боз! Р 

обнаружиться сов. 1. (появиться) ЯЬ (а), 155, 


$ (9): 2. (отыскаться, найтись) «Ад, 555, 


ХАЯ); лась крупная кріжа ضخمة‎ Ду زاكتشفت‎ 
3. (проявиться — о способностях, интересе и т. п.) 


15$ 0, 45 @, Д8, У) 
обнестй сов. 1. (окружить что-л.) (Аж (у), 651; 


-® - 


592 (стеной); ад (забором, изгородью); — колючей 


прбволокой 455315 بأسلاك‎ Jab; 2. (кушаньем и т. п.) 
2 = РАА 
аә إلى‎ 548 И райт а 


обнимёть несов. си. обнять. 


пет ие TO титан тнт ела 








обн 
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обнимёться несов. 1. ем. обийться; 2. страд. от об- 
нимать (си. обнять). 

обнищёлый прил. эи, р 

обнищёние с. 1. (процесс) 3], Э; 2. (бед- 


7 т 9%» 


ность) 343, 895, Азат, {55 

обнищіть сов. ЖИЙ, 8, зай 

обибва ж. си. обнбвка. 

обновйть сов. 1. 35; #5 (здание); 2 (отремон- 
тировать); 2. разг. (впервые надеть, употребить) 
552 УЗУ Зах 045] ШАЛЫ 

обновиться сов. 5555 

обнёвка ж. разг. (платье) 3,55 Ай (ин. учу) 

обновлённе с. 3.555; 5553; Ф435 (дания); 553} 
(ремонт). 

‚обновлять несов. си. обновить. 

обновляться несов. 1. см. обновйться; 2. страд. от 
обновлять (см. обновить). 

обносйть несов. см. обнести. 

обносйться сов. разг. о ۸04-4. 4458 344$ (а), 
Ауд 355 и) 

обнбеки ин. (ед. обнбсок и.) Аа رياب‎ 
ходйть в ~ах оз 948 ارتدی‎ 

обнёхать сов. $13], КУЗ 


обиюхивать несов. см. обнюхать. 


НЕ 


34; 


о Хз 


обийть сов. 1. 5515, 5.55 (0), -3АЪ; ~ ребёнка 
Ўл сад, Уаь ууу»; — за талию когб-л. خاصر‎ 
(453; 2. перен. شَمَل‎ (а); 5.5.83, 558] (включить 
в себя); УзА, Д5 1554) (о чувстве); $ (0 
(представить). 

обняться сов. разг. $95 

660 предлог см. о 1. 

обобрёть сов. разг. 1. (собрать) САБЯ (и), АЗ, 
о (и), о ~ землянйку الإفرنجق‎ «өд زقطف‎ 
2. кого-л. (отнять) Л 38, (154. р ( Ө (а), 


обобщать несов. см. обобщить; —я феад буы 

обобщёније с. 5+5, ФУ); Һа ДЕУ] (вывод); 
~۸ ممومیات‎ 

обобществйть сов. (12:3) گا‎ 5м Јаз. (0), $35 


обобществлёние с. 242$ — средств произабдства 
суі :لعميم وسائل‎ — землі تجميح الاأراضى‎ 

обобществлённый 1. прич. от обобществить; 2. прил. 
ЗА, бз | 

обобществлять несов. си. обобществить. 

обобщить сов. 555, 4]; 8333) (сделать вывод); 
— Апыт مجم الخمر ات‎ 

обовшиветь сов. я (а), 3535 

обогатйтельн[ый прил. ш е —ая фабрика 
تركهز الخامات‎ ада 

обогатить сов. 1. прям. и перен. „216 8 2 
свой блыт 43 з, ай, 25 (ә) хў; 2. горн. 
Ву ~ руду Дал الموا3‎ 33; 3. сх. (почву) да 

обогатйться сов. 1. прям. и перен. „253, 85, 
5]; = знаннями Ja >>}; — блытом б. زازداد‎ 
2. горн. ВЯ 

обогащёть несов. см. обогатйть. 

обогащаться несов. 1. си. обогатиться; 2. страд. от 
обогащать (см. обогатить). 

обогащёние с. 1. прям. и перен. А, Н] яр Ай; 
2. горн. 55 Зя 

обогнать сов. прям. и перен. (5245 (и); (35 (у) 
{превзойти кого-что-л.). | 

обогнуть сов. д; «Я (0: д Ы), 55$ 
(стороной). 

обоготворёние с. ыб, Бш» 

обогрёв м., ~-ёние с. 5533, оа%43 

обогревать несов. см. обогрёть. 

обогреваться несов. 1. см. обогрёться; 2. страд. от 
обогревать (см. обогрёть). 

обогрёть сов. 5, 542 

обогрёться сов. 15$, 1231, бад), 5535 

ббод м. 5 (ин. 5150), ЩЩ (мн. зы, у; 
— колесі العجلة‎ ДЬ]; — решета حتار الغربال‎ 

ободбк 4t. 1. уменьш. от ббод; 2. (кайма) мл. 
(ин. 255), АЙ, А (ин. 348) 

ободбчнЦый прил.: —ая кишка анат. БД) المعى‎ 


المعترض 


ободрінец м. разг. си. оборванец. 


14. 


д); 


ка 


он. 
и 
5, 


у} 


от 


от 


کا 


ال 





обо | З -565- обо 





обӧдранный 1. прич. от ободрёть; 2. прил. разг. 
(рваный, ветхий) 5315, 5}, جال‎ 

ободрёть сов. 548,555 55} سلح‎ (а) (шкуру); 554. (и), 
=> (а) (оцарапать); $ ~ когб-л. как ліпку разг. = 
з АЛ 541 443 

ободраться сов. 1. 435; 2. разг. (изорваться) 59 (а) 
$5585; 3. прост. (0 меми) Ах ($ © 1.) эз 

ободрённе с. 4.85, 25 

ободрить сов. #25, $$, 15 

ободрӣйться сов. 4545, фз 

ободрять несов. см. ободрить. 

ободрйться несов. 1. см. ободриться; 2. страд. от 
ободрять (см. ободрить). 

обоепблый прил. биол. „дай #3} 


обожание с. бы» 34», ИА (горячая любовь). 


545); $45 @, هام ۾‎ (ш), 92 
{горячо любить кого-л.). 

обождать сов. разг. Аё] 

обожествить сов. АП 

обожествлёние с. ЫЙ; — животных 223 
الحموانات‎ 

обожествлять несов. см. обожествйть. 

оббз м. 1. [54555 5] $ ж. ция, Ју өш. 
ШЙ; 2. воен. УЫП Ха, Ас. (ан 545); 
1070861 ~~ тә АЈ حملة‎ 

обозвать сов. „52; «АЛ (дать прозвище); سک‎ (0) 
(обругать). 

обозлӣть сов. Уй, щй, д, 

обозлйться сов. >» (а), И), КШ $ в, «3 

обознаваться несов. см. обознёться. 

обознёться сов. разг. зї فی‎ ш; я лея 
فى التعڑف‎ сйһзЇ 


обозначать несов. 1. см. обозначить; 2. (значить) 


обожать несов. 


обозначёться несов. 1. см. обозначиться; 2. страд. от 


обозначать (см. обозначить). 

 обозначёние с. 1. (действие) 555, 455 ё, 
#55; ® (нак) Асу, 15) 

обозначить сов. #15 33 (9), $ $5} ёа #55 (0) (ка 


карте, чертеже и т. п.); 2,45 55 (установить, определить): 
8-2 (назвать); 5, ри (сделать заметным); ^~ 
маршрут кому-л. الطرپق‎ АЈ ом); ^^ буквами کضب‎ 
بحر وف‎ 

обознічиться соё. 5.25]; 5,458, 15$ (9), 5 (0) 
(обнаружиться). 

обозреватель м. (9.384, 3154, Чер 3%; политйче- 
ский — سھاسی‎ „АЙ уа; Литературный ^^ 54 ناقد‎ 

обозревать несов. си. обозрёть. 


1 зя заха), „АЗ ГЕЯ 5134 
И т 

обозрёть сов. 1, „35 33, АЙ УАЗ 
ЗЯА$ (осмотреть); 2. перен. (8 печати) ЗАХ Хх А55), 


БАТ 

оббїн ин. (о>) 21535 $55; оклёнть стёны 
~ми الحیطان جالورق‎ В 

оббих род. и вин. от 66а. 

обойма Ж: 1. вон. „без! ;& ْب‎ (ин. % в), 
НН ий ай; 2. тех. 35055 $55 (мн. а, 
= Аў З 45; >Я (шарикоподшипника). 

обойму буд. от обнять и объять. 

обойный прил. хаз ..., офа 4359...) ~ 
ГВОЗДЬ زمسمار تنجید‎ ~۶ бумага ور ق حیطان‎ 

обойтй сов, 1. вокруг чего-л. «355. 515 (0), حول‎ 3953, 
طاق حول‎ (0); 2. (побывать всюду) طاق فی‎ (0); ~ ка- 
раўлы ә! „ж; زطاف‎ 3. что-л. (уклониться) 3,5 | „55, 
Фа 495, 2245; ДЗ (пренебреш); — молнаннем 
чтб-л. حول شیم‎ УХЛ زتفادی می‎ нельзй с тот 
вопрбс АЛ إهمال هذه‎ об У; — закбн راغ‎ 
زالقائون‎ 4 воен. Я]; ~ с фланга ла ;التق حول‎ 
5. (распространиться) داع‎ (и), „515$; нбвость обошла 
весь гброд (445 ف المدينة‎ аЛ (АЗ; 6 разе. 
(обмануть) وارب‎ 955 7. спорт. $44 (и); 8. (по 
службе) 648 

обойнйсь сов. 1. с кем-л. (5). 195, а4 344; 6 
хо — с KÊN. Я») {удал معاملته رمامله‎ 21; 
2. разг. (стоить) 4, 532; во скблько $то ~-дётся? 
Фару يكلف‎ ү; 910 вам дброго -дися «АЙ ھذا‎ 
ШШ» زسیکلفکم‎ 3. без когочео-л. $5 ААА]; он 


обозрёние с. 
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^дётся без менй „Дь ЗАВ эл} 4. (идовлетвориться 
чен-4.) у 528 (0), وی د‎ 5. (уладиться) 457.23 @ (и) 

оббйщик м. 3“ 

обокрёсть сов. 5525 (и), 45 (а, 0) 

оболгёть сов. кого-что-а. 15 «2253 (и), ۾‎ „$$ 

оболбчка ж. 1. غلا‎ (ин. АРД»), ЖД (ин. Д2), 
ДД» (ин. аў); Бн (скорлупа и т. п.); 2. анат.: 
роговая ~ 42 Б слйзистая ~ زفشاء مخاطق‎ радужная 
— фә. уву Ойчатая ~ ДА; 3. бот. АЛЬ, $4 

 оббятус м. бран. 3444$ (ин. 21573), کی‎ (ин. 24,80), 
ЗУМ бс. 2852, ан. 8:2); ДЬ (бездельник). 

обольстйтедьный прил. ‚831 3}, 2150), яз, 535, 
5 

обольстить сов. $, $, 53 

обольстйться сов. 58), 5235 5 0 

обольщать несов. см. обольстӣть. 

оболыціться несов. 1. ЭЛ فی‎ &5 (0, 5 00 
4235, хш; БЕТЕ 235 й; 2. страд. от оболь- 
шать (см. обольстӣть). 

обольщёние с. 1. (действие) Ад, 255; 2. (соблазн) 
25 бш, р 

обомлёть сов. разг. 1553], 2.43]; ә صق‎ (от 
чего-л.). 

обоняние с. #5; чувство ~я ВЛ Ам 

обонятельный прил. 455, рУ... 

обонйть несов. &5 (у), 54, 445 (0) 

оборёчиваемость ж. $5; راص مال‎ $5} (капитала). 

оборачивать несов. см. обернуть и оборотить. 

оборёчиваться несов. см. обернуться и оборотйться. 

оборвінец м. разг. 9.22 (ин. 514.5), +; 
Ч 

оббрванный 1. прич. от оборвёть; 2. прил. 5, $$ 
(рваный); «407 455 (е лохиотьял); ~ провод سلك‎ 
вм „ 

оборвёть сов. 1. (разорвать) &Ьў (а), А; &З (а) 
(оторвать); 2. (сорвать) АБ, „5 (и), „24; 
3. перен, (прервать) 555, 56Й, زاو‎ грубо ~ ко- 
гб. قاطعه ]8 الكلام] بخشودة‎ 

оборвйться сов. 1. (разорваться) 553], АЁ; А 


(оторваться); 2. (сорваться, упасть) 3.44}, а; (0), 
{45 (0): 3. перен. (прерваться) 52), [544] «2553 

оббрка ж. 4251. (ин. 2155), «54 (ин. 91541) 

оборона ж. 1. #5; 2, (защита); актйвная — 
сан] Чә; круговёя — |$ ,$\› #4; противовоздуш- 
ная ~ J+ р»; противохныйческая ~ зе دفاع‎ 
والغاز ات‎ подвижная ~ aql فير‎ #35 перейтй к -е 
إلى الدفاع‎ чаду; 2. (позиция): занйть وضع لہ‎ ЎА 
زالدفاع‎ ління хы خط الدفاع‎ 

оборонйтельнрый прил. ‚>35; ~ая война «р حر‎ 
Хдәшо; ~ая полосі الدفاع‎ Бе; ые рубежи „ш. 
Дао; -ые сооружёния Дә) ,مستحكمات‎ Дей 
А94, دفاعات‎ 

оборбнн|ый прил. ردقاو‎ гая промышленность Folie 
= 

обороноспосббность ж. Л 25 $, $3 

оборбнчество с. полит. КЮЛ БЕЛЕ о] 5 

оборонйть несов. что-л. 2,5 #05 

оборонёться несов. 15 55 8153 „ШЙ АЁ. 523), 
ЧЫЙ 55, 225$ (держаться сборонительной так- 
ишки). 

оборбт ж. 1. $5 (мн. 458), Нл полный — $,,› 
214; — а لاس‎ ашыл فى‎ (А0) زدورة‎ ® = 655; 
©; (товаров); дёнежный ~ Д2 $52; пустить B~ 
чтб-л. 965 єў), زآدخل ف التداول‎ 3. (сторона) 5 
(ин. 4%, 0; 5, مکش‎ (мн. 5583); смотри на. 
~e على ظہر الصفحة‎ у; 4. (словесное выражение) 
4+ б, رکز کیب‎ ¢ дёло приняло плохой ~ تفاقم‎ 
уа, الأمر‎ ља 

оборбтистый прил. си. оборбтливый. 

оборотйть сов. прост. 1. куда-л. 1} وول‎ ЈЕУ 
о) = (и); 2. в кого-что-л. я #22 @) 

оборотйться сов. прост. 1. (повернуться) ‚1555, 5531, 
5; 2. (превратиться в кого-что-л.) ]ى‎ Дажы 

оборбтливость ж. разг. лы Ад, 455 

оборбтливый прил. разг. лы #-2$› А5 Р: 

оборбтніый прил. 1. эк. 95 ~ капитал Аа ر‎ 
,متداول‎ удада مال‎ зї зу ме срёдства مبالخ متداولة‎ 
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2.: ~ая сторона 1) وعکس رظہر‎ Ыз; بطاذة‎ (изнанка); 
2) перен. „Хә, Зь 

оборудование с. 1. (действие) * 25 2. (приспособ- 
ления) 1594 мн. ХД يڙ‎ мн.; машинное ~ «15а 
442.) промышленное ~ дзю У ал; электрическое 
— АЗ 5 زتجہیزات‎ ~ завбда معدات المصنع‎ 

оборудовать сов. ц несов. ғ Eê 

обосновёние с. 1. (ботен) а, 5%, 4155, 
#4255} 2. (довод) ы, 50; (ин. Я), № 
(мн. 2), Адй (ик. р 

обоснбванность ж. ЫД, 5 КЕ 

обоснбванный 1. прич. от обосновать; 2. прил. 2,584, 
оа 50715 ра] 6852, =] 

обосновать сов. =, + 48 , = $ 
оа 175 

обосновёться сов. разг. где-л. (устроиться) |$ 755 $ 
ЗБ, АЙ 

обосибвывать несов. см. обосновіть. 

обоснбвываться несов. 1. си. обосноваться; 2. страд. 
от обосновывать (си. обосновать). 

обосббить сов. И, 55, 94 (и), 1 (ш) 

обосббиться сов. 533), Бай, Ја 

ое с. 1, (действие) 13), ЯД, О, 

уу айу ,یراد‎ Әр 2 ботами) АҺ 
БЕЛ Мы 


обосббленно нареч. 1544 122 ‚ у 


обосббленность ж. 5, И СР 

обосббленный 1. прич. от обосббить; 2, прш. $ я, 
уш, уда, Зы 

обособлять несов. см. обосббить. 

обособляться несов. 1. си. обособиться; 2. страд. от 
обособлять (см. обосббить). 


обострёние с. 93), ё ЧА (ороп т. n); 


Ф115 (положения и т. п.); НА (уси-‏ ;5355 وگ ج 
| تفاقم المرض те болёзни‏ 

обострённый 1. прич. от обострять; 2. прил. =; 
#54, аца, дя (о положении и т. п.); 3544 
усиленный); 95 (о чувствах); — интерёс la اهتمام‎ 

обострить сов. что-л. 555, & АЙ, (955 (и) 


(15 3355 5) ر 4 جه‎ ne и т. п.); 555 (усилить); 
ў eS и т. п.); 55 Й Я 

обостриться сов. 5255, 355, з, (© поло- 
женщ и т. п.); E (усилиться); 43 (о чувствах). 

обострять несов. см. обострӣть. 

обостряться несов. 1. см. обостриться; 2. страд. от 
обострять (см. обострить). 

оббчина ж. (дороги) طر ي‎ $ я д) (мя. руй), 
фа че Ө 40154), ریق‎ е4 

обоюдный прил. рых, 27 

обоюдобстріый прил. оба 35; —ое оружие суш, 
оз ڏو‎ 

обрабітываем[ый 1. прич. от обработать; 2. прил.: 
—ые зёмли مزروعة‎ > 

обрабатывать несов. см. обработать. 

обрабётывающунй 1. прич. от обрабатывать; 2. прил.: 
—ая промышленность صناعة 2212925 رصناعة التحويل‎ 

обраббтать сов. 1. 155, #25 (какой-л. материал); 
іх. (ыры); ]4Й, 485 (0 (отделать); $55 (0), 
& (а), 2529 (у) (землю); хин., мед. &5; — метёллы 
رشعل المعادن‎ — демойну الخشب‎ ДЖ — кисло- 
той мд») ~ статью Лк = 2. кого-л. перен. 

рост. (55), (8) 5555; Ф ~ лелыше ® уә 

дт ж. 1. Јаз, з 55 (какого-л. мате- 
риала); 155$ (сырья); 5), ть 95, 4525 
а мед. ла; 2. перен. прост. Бы 

ух 24) 

о св. $2 (0), єй, Ч, 25 Ө (а), 
3 

обрёдоваться сов. 235 (0), 34, 35 (0. #5 
ظط پټ‎ (@) 

С 1. (облик, вид) وة‎ ۳ 352 5), КА (ин. 
50, К ЗА; 2. (способ) 452 (мн. 35-5), К (ин. 
ЧЕХ, 655 (нн. БИ), ДЯ. „Б (ан. 89130); ہ‎ правле- 
ння „Ха (Ау — жизни 84а Ь.5; ~ мышлення 
التفكير‎ даа уь; какы ол? طرية؟‎ ДИ» أ‎ я 
ату; никбим ~0۷ „АУЛ بشکل من‎ ... Ур بحال‎ ... 
زلا... وجه من الوجوه رمن الأحوال‎ Наилучшим —0м 
وجه‎ она „з1ї»› كمل وجه رعلی أحسن حال‎ (ліе; Т8- 
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кйм ~0۸ الصورة‎ ойе, الشكل‎ 1%, БАЛ هذا‎ ү Дә, على‎ 
وبالتالی ,]15 زهذا المنوال‎ (итак); глёвным 0۷ہ‎ $ оз 


Јаз (прежде всего); изме-‏ کل شىء А5;‏ (رئيسية) 
ДМ; оценйть дбл-‏ تغییر | -нить коренным —ом lo‏ 
бә 258 обстоятельство ~a дёй-‏ ادير жным —ОМ‏ 
ствия грам. «3 „Ь; 3. лит. 55.45, 5. (мн. 3%);‏ 
Ход; Ф по ~ун‏ (صورة) 13% — художественный‏ 
على صور $ شىء ومشال подббию чего-л.‏ 

ббраз П м. церк. 53 

образёц м. 1. (предмет, изделие и т. п.) 5.55 
(мн. 6455), Аду» 82а или 624 (ин. зы 22) 
~ пбчвы ДУ Л дд»; 2. (способ, устройство, вид) 
255 (мн. ФЙ), фуь (ин. 550), 54; по одному 
طراز واحد لاہ‎ үдә} по послёднему —цу آخر‎ ШЕ 
وطراز‎ 3. (наглядный пример) 5,45, 54, НЕЯ (ин. 
ш, مغل‎ брать за ~ „ДА اقتدی‎ 

ббразность ж. زک‎ 54, булы) 

ббразный прил. 1. 2352, 51524), رمز‎ 2. (яр- 


* 2 


кий) 4, ё 


образование І с 44545, Ды, $2.55; 445, 


5, Щн; Зи, 554 (еенерация); ЗАЗ] (слов); 
дрёвнне геологические образования لو ية‎ „л. تشکیلات‎ 
قديمة‎ . 
образование II с. (просвещение; совокупность зна- 
ний) ;حلي‎ #155; начальное — Мхи оаа; 6 
нее ~ (ха) «5958 „яз; ВЫсшее ~ زتعلیم مال‎ 
техническое — (55453) С زتعلیم‎ получить ~ „13 
العلوم‎ 
образбванность ж. АЕ 4+9, әй ал, 
їй 

образбванный прил. Нах, и, КЛЕЯ — чело- 
мк (сайы) شخص متعلم‎ 

образовётельный прил. 1$, є!А®Л...; ~ 
ценз تعليميّة‎ АДА 

образовать сов. 1. 155, 5АЙ (составить); 55 
(генерировать); 157, اشن‎ {основать); 2. (слово) 
54 

образйовёться сов. 723, 5355, «АЛ; 3358 (еене- 
рироваться); 145 (а), 2.515 (возникнуть, появиться); 


سیجری رستعود المیاہ إلی кё -уется (41 рае‏ $ 
الأمر «д‏ ما ير ام 

образбвывать несов. см. образовать. 

образбвываться несов. 1. см. образоваться; 2. страд. 
от образбвывать (см. образовать). 

образумить сов. разг. кого-л. «1581 ВЛ 554, 
УЗЕЛ 394 „| Яя 

образумиться сов. разг. ву) کاپ إلى‎ (0), #65 (и) 
155 ,لی‎ 9584 | 

образующая ж. мат. 1-9 #5 

образцбво нареч. 4855.53 $552; 153 (отлично). 

образцбвый прил. (8.545, (2152 

обрёзчик м. А545, 85624 или бл (ин. ЗЫ 22), 
#5555 (ин. 2455) 

обрамйть сов. что-л. з 81, И > 557 

обрамлёни]е с. 1. (действие) И 
ка): в —н из чего-л. „ „5 من‎ ХЫ ف‎ 

обрамлять несов. CM. обрамйть. 

обрастать несов. см. обрасти. 

обрастй сов. 1. (зарасти чем-4.) › БА; — грязью 
разг. بالوسخ‎ 585; 2. разг. (окружшться чем-л., нако- 
пить что-л.) у 54 &ї 

обратймый прил. 285, 8693), „баз 8 
— процесс منعكسة ,44109 عكوس‎ АД» ? 


(повернуть, направить) 


2. (рам- 


9+ 


обратить сов. 1. 545, 
А] (и), 09.5, 355; онй боли свой взбры на Her 
هم إليه‎ ву (1.3) 19458} - своё лицо к чему-л. 
о وجپه‎ (45) ы] 2. (превратить) 55; © ~ 
на себй чьб-л. внимёние لفت (استرمی راستلغت)‎ 
оу) ~ внимание когб-л. на что-л. إلى‎ о Ау ЖА); — 
когб-л. в свой вёру дхад فى‎ 225 в; — в бёг- 
ство когб-л. чә إلى‎ Ьі) - в шӯтку قلي‎ 
الموقف إلى هزل‎ . 

обратй[ться сов. 1. (адресоваться к кому-л.) &5 (и) 
ӘД, (Әв, ы Өй, Л 9, تی‎ р 
ый 4455, ой) 095$, ©] ел (повернуться. к 
кому-л.); — к врачў «аЬ إلى‎ (ы) аз! ~ 
с письмбм к кому-л. إلى شخص‎ ш ر‎ 45; — КО всем 
(в разговоре, беседе) هد — زخاطب الجميع‎ помощью 
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к кому-л. (25) «яз Лады); он сказал, вшись 359214 ت‎ 88 АЫ; 


ко мне إل‎ дж 9 زقال‎ ~ К цифрам التغفت إلى‎ 
زالأرقام‎ ~ к фактам التفت إلى ٫التغت إلى الحقائق‎ 
=»; — с воззвйнием „ш, 2545; ~ не по адресу 
Сіда 1; 2. (превратиться во что-л.) эй 45$, 
تی‎ ЯЗ]; ~ в пар 743; Ф - в бӧгство Өр 
ўе, Чу» „5 

обратно нареч. 1. (назад) 157 ој) ЈАЛ әй; 
дв, ИБ (возвращаясь); тудё и ~ 3], ау; 
прийти ~ =); взять докумёнты — ‹5\ 29 ПУ 
2. разг. (наоборот) „530, «КАЛ 15, رسا‎ Ф ~ 
пропорционально чемӯ-л. لأ‎ Дао بنسبة‎ 

обрётнцый прил. 1. ;کوش ریق‎ ШЫЛ, مُقابل‎ 
(противоположный); #3591... 5554 Т... (ведущий 
назад); ~o почтой у زېرجوع المر‎ В ~0 направлёнии 
рада «а$у! (у В —ую стӧрону المغابلة‎ аі %; 
~ смысл ДАЛАЈ مخالف كل‎ (удао, А زمعنی‎ 
— рейс زرحلة العودة‎ —ое движёние Дир زحركة‎ 
ое отношёние А.а Алу; —ая пропорциональность 
мат. زتناشب عکسی‎ — ۸۴٤ زعنوان المرسل‎ — би- 
лёт الرجوع‎ 5503; 2. в знач. сущ. —ое с. $$ (мн. 
2958); я хочу доказёть ему —ое д} ثبت‎ ої әз я 
العكکس‎ 

обращать несов. см. обратить. 

обращёться несов. 1. см. обратиться; 2. (обходиться 
с кем-л.) () 4; 3. (пользоваться чем-л.) АЯЗ); 
4. (вращаться) 35 (у); Земля ется вокруг Солнца 
زتدور الأرش حول الشمس‎ 5. (иметь хождение) 995$; 
6. страд. от обращать (си. обратить). 

обращённе с. 1. (круговорот, оборот) $5, $58; 
9955, #5 пустйть чтб-д. в ~ (45 $» هیا‎ еэ 
ЧЗАЛ اطا 35( دولاب‎ из ~۸ من التداول‎ шлш; 
~ планёт астр. زدوران الکواکي‎ 2. (призыв) 5155 (ин. 
4255}; 3. грам. 2159; частица ~я д] زحرف‎ 
4. (обхождение с кем-л.) НЕ 5. (умение пользовать- 
ся чем-л.) ААА $ 55) 6. (превращение) ЧА 
555, шад); $ ~ когб-л. в вёру 3 إدخال شخص‎ 


обрёз м. 1. (у книги и т. п.) Шы; 2. (вцнтовка) 


و 132 


$ 8 ~ تماما ہلا‎ ым, 
За» بلا نالص ولا زهادة‎ 

обрёзание с. рел. Аз, +. 

обрезание с. АЗ, قش‎ 

обрёзать сов. 1. (укоротить, уменышть в размере) 
Я (0, #455 сла, [ 5 КАЯ (ветви деревь- 
вв); 5 (ногти); 565 (а), «258 (а) (срезать); جرح‎ (а) 
(поранить); 2. перен. разг. (резко прервать) ($); صر‎ (и), 
55545) (555; 3. рел. (совершить обряд обрезания) 
555 ш), за 

обрезать несов. см. обрёзать. 

обрёзаться сов. жЫб „уйу АУ руд. (О) 

обрезёться несов. 1. см. обрёзаться; 2. страд. от об- 
резать (см. обрёзать). 

обрёзка ж. см. обрезание. 

обрёзок и. йд, ДАА, 25153, КА, АБ 
(мк. АЫ | 

обрекать несов. см. обрёчь. 

обременйтельный прил. 15%, йм; аа, $5}5, 
КР (доставляющий хлопоты); — труд ЗА уе زعمل‎ — 
налог Һа &4ә ضر‎ 

обременЦйть сов. 1. (отяжелить) 1%, 125, яў, 
ЫЙ; 2. перен. ЗАЛ, аЙ, ВВ 0, 1], و‎ АЎ у; 
¢ -—Єнный семьёй лал) =~ённый долгами а 
الديون)‎ 8) ху فى‎ 

обременять несов. см. обременйть. 

обрестй сов. 4258), .کال‎ (a) 

обретать несов. см. обрестй. 

обретётькя несов. разг. 1. (находиться) ай, 
«5,54 (0); 2. (пребывать в каком-л. состоянии) Б (а), 
ЕО 

обречённость ж. #245 2155 

обречённ[ый 1. прич. от обрёчь; 2. прил. на что-л. 
۾‎ А5 файл, у М5 موم‎ — на неудічу рада 
زمليه بالغشل‎ — на гібель بالموت‎ АД» زمحکوم‎ 
быть ~ым на чтӧ-д. м. „№ ајә 5 

обрёчь сов. кого-что-л. на что-л. з 2535 „5% (и), 
А 0415 &= (0); Эта политика обречена на провёл оул 
السياسة تمنى بالفشل‎ | 
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обрисовёть сов. 1. (очертить) [УЕ #5 (0); 2. пе- 
рен. (описать) $555 (9), 53-5 

обрисбвывать несов. см. обрисовать. 

обрйть сов. $15 (и) 

обриться сов. д.02) 535. (и) 

обрбк ж. ист. [1145 Я 54] Аз} 

обронйть сов. разг. что-л. (потерять) АА БиХ (у) 
555, 535 (0), 543}; © ~ كلمة دا‎ ада ыл 

обрубіть несов. см. обрубіть. 

обрубйть сов. 1. (25$ 2% [ 5 КА (ветви); 
2. (подшить) «АЗ (9), А35 

обрубок м. 505 (ин. АЙ); 2. 

обругёть сов. 1. $55 (и), 15] (0), سب‎ (9); 2. разг. 
(неодобрительно отозваться о кож-4и-а.) з 355 

обрусёјвший, —лый прил. ^5 

обрусёть сов. 2855, деи РШ) 148 
„бита. ЗБ) өн. +, ыу), СА, 356 (ми. 
д); набить —и на бочку Ул» بر‎ 535Ь 

обручільн[ый прил. 56АЙ.., 25БАЛ..; —ое 
КОЛЬЦО الخطبة ردبلة الخطوبة‎ = 

обручёть несов. см. обручить. 

обручёться несов. см. обручиться. 

обручёние с. 2552, Ай. 

обручйть сов. КЛЕ (У); — свою дочь с кём-л. خط‎ 
ملی شخی‎ ӧдә 

обручйться сов. Ёё 

обрушивать несов. см. обрушить. 

обрушиваться несов. 1. см. обрушиться; 2. страд. от 
обрушивать (см. обрушить). 

обрушить сов. 1. «5 Јах (9: {25 (разрушить); 
= стёну الجدار‎ „Ха; 2. перен. (устремить, направить) 
445; ~ удары на когб-чтб-л. 45] بات‎ ‚зал 55; ~ 
огбнь срудий на позиции противника gla jİ уау صب‎ 
على مواقع العدو‎ 

обрушиться сов. 1. явь 43), =; стены 
лись ت الجدران‎ хӘ!; мост —елся в ВӦДу 24$ 
زالجسر على الماء‎ 2. перен. на кого-л. 15 АД, 
э $8} — с бранью на когб-чтб-л. (انہال)‎ хә! 
بالشتم‎ мы»; на Her —лжсь несчастья дд] 


ЗУ‏ علی на врага‏ — زذزلت النكبات مليه ,النكيات 
зал‏ 

обрыв м. 1. (действие) б, у; 2. (откос, склон) 
ба جرف‎ (ин. 37, 3,5); 3 те. АЗ 

обрывёть несов. см. оборвать. 

обрывёться несов. 1. см. оборваться; 2. страд. от 
обрывать (си. оборвать). 

обрывистый прил. 1. (крутой) 155351 5:25, Ёла; 
— склон lal j 2. перен. (прерывающийся) НАЯ 

обрів|ок м. 1. А8 (мн. АШ), аа — верёвки 
زقطعة حمل‎ 2 перен. айз, 8545 (ин. $39; ки 
мыслей نغار الأفكار‎ 

обрывочный прил. طم‎ Фл ЧЫ, газ Ф 9554 

обрызгать сов. ‚5; (0), &55 (а), 5355 #5 (бу. 
хами и т. п.). 

обрызгаться сов. д.15. „5 ‚5 (у) 

обрызгивать несов. см. обрызгать. 

обрызгиваться несов. 1. см. обрызгаться; 2, страд. 
от обрызгивать (см. обрызгать). 

обрёзгнуть сов. 1855, „2155 

обрйд м. Б (ин. АБ), А42 (ик. А422), 
©; (ин. $525); свадебные —Ы زرسوم العرس‎ Рели" 
гибзвые сы Д$22> ,طقوس‎ Зы Я طقوص (رسوم)‎ 

обрядность ж. طوش‎ мн., ТЕ ш 

обрядный, ~овый прил. «аЬ 

обсадйть сов. (деревьями что-л.) [55У] я} (и) 
ха 

обсёживать несов. см. обсадӣть. 

обсёсывать несов. см. обсосать. 

обсеменёние с. с.-х. 7 $ 

обсеменйть сов. с.-х. Л 5$ 9 

обсеменять несов. см. обсеменйть. 

обсерватбрия ж. $5 я (ин. اید‎ Я) 

обсервацибнный прил. КАА ...رَد‎ 

обскакёть сов. 1. (кругом, вокруг чего-л.) 255 (у) 
дз, д 15$ (0; 2. (опередить) 1573; سيق‎ (и): 
АРУ (o коне на скачках). 

обскйкивать несов. см. обскакёть 2. 

обскурёнт м. کلام‎ 








обскурантизм и. 55У 

обслёдование с. 25$, ЕРЕ ӯр, 

обслёдоватељь ж. ‚А214, 33154, Фә 

обсдёдовать сов. и несов. Р (0, #5, йу, 
5935 


обслуживание с. 555; ~ 


Ия 


покупателей „д. 


медицинское — йн АА» А‏ زالمشترهن 
الخدمات ХДЬЛ‏ 
обслуживать несов. кого-что-а. (5);5.5. (и), 9 (9)‏ 


3555; ہ‎ покупётелей زخدم المشترھین‎ — Меланйзмы 
الآلات‎ ёғ 
обслуживающий 1. прич. от обслуживать; 2. прид.: 
— персонал مستخدمون‎ 
обслужить сов. см. обслуживать. 
обсосйть сов. 25 (а, и), 9 (а) 
обобхнуть сов. @ (а), 2455, А45 (а) 
обстёвить сов. 1. (окружить что-л.) کول‎ #5; (0), 
з #& (0), ۾‎ $35; 2. (меблировать комнату и т. п.) 
28 قرش‎ 00: % перен. (организовати) 335, $65; 
4. разг. (обмануть) $$ (0), 55 (0), „15 ЛАФ) 
обстівиться сов. разг. 1. чем-л. д.05 حول‎ 455 (0) 


їй, 


2 2267 


Фа) ры 2, (обзавестись мебелью) А5 فر‎ 
РАТ 

а несов, см. обставить. 

обставлйться несов. 1. см. обставиться; 2. страд. от 
обставлять (см. обстёвить). 

обстанбв а ж. 1. (меблировка) 4%, бж 
“АЯ, ر ياش‎ 2. (условия, асвад) М 
5, м Дис, $ (ин. 150). МаА5 з сй. 
воен. „5355, 23 междунарддная — - суул АХЛ, 
97 259]; семёйная — „А 225 3+; спокойная 
~ За زوضعيّة‎ политёческая ~ جو رحالة سیاسیة‎ 
смея В мирной ~e الظروف ,4 چو السلام‎ 4 
السلميّة‎ разъясийть у اوضع الموقف (الوضع)‎ 

обстойтельность ж. 1. (подробность) 55,615, 
2353; 2. разг. (рассудительность) > 556; 


обстойтельный прил. 1. (подробный) 1542, 1664, 


325, азу; 2. разг. (о человеке) оње» 555 
уу ВО ڏو‎ 


обстойтедьственирый прил грам. $855; —ое придй- 
точное предложённе хф у> جملة‎ 

обтойтельтью с. 1. ү. е А Фф, 
Дш, ڪال‎ (ан. Дд, А2, (ин. 23159); бен. 
но $то — вынудило нас к.. к وهذا الظرف‎ 

ы! вы 2. мн. ~а (условия) 4,75, 52: 5 
$1; смягчающие [вину] —а مخففة‎ (э, (ظر‎ 34; 
~a благоприйтствовали им وف‎ ВЛ „зе; Привходя- 
щие ~a «4...3; по независящим ~an $ АЗ لأسباب‎ 
~a дёла الأحوال‎ ой; семейные ~а 131 я; 
при дінных ~ах (539 „ЬЛ) مغل هذه الأحوال‎ 8; а 
изменились الظروف‎ даз; ни при каких ~ах ... у 
من الأحوال‎ «Л; при всех ~ах ,مهما تكن الظروف‎ 
زمہما کن الأمر‎ ©мотрй по ~ам رحسب الظروف‎ 


УУЗ;‏ الظروف стечёние обстоятельств‏ ;4( للأحوال 


3. грам. ر ف‎ (мн. 3, 35, 3 50); — ббраза действия 
ظرف الحال‎ 

обстойть несов.: всё —йт благополучно „№ کل‎ 
جسن‎ ини الأمور على‎ 8 уаз; как бы ни —йло дёлс 
У کان الأمر ,+ يکن‎ (Ал; как —йт у тебя 
дёло с учёбой? Чили در‎ ч; дёло —йт совсём йначе 
(з الحالة ملى العكس من ذلك‎ Бр так —йт дёло 
с кём-чёмед. › Дада فما‎ АЛАЛ زوهذه هى‎ ВОТ как 
—йт дело المر‎ ый وهأ هی‎ 

обстрінваться несов. см. обстрбиться. 

обстрёл м. су 5207 ЗУБ], (025; артиллерййский ~ 
Ф ررمی‎ айы (ضر ب)‎ naj находиться 
под ~ом д) لإطلاق‎ ‚Фу وان فرضة للنار‎ $ 
взять кого-л. под ~ = شخص‎ (ә رکز الحملات‎ 

обстрёлихать несов. CM. обстрелять. 

обстрелёть сов. кого-что-л. 35 Л б, 
(4; ш; (528 (ш); — из орудий قصف (ضرب)‎ 
بالمدافع‎ 

обстригать несов., обстричь сов. си. остричь. 

обстригёться несов., обстричься сов. си. остричься. 

обстрогать сов. 3% (0), дя (0), в2л (0); ~ 
дбеку مسع (نجر) لوح خشب‎ 

обстрбиться сов. раза. эЛ) 193$ ی‎ 

обстругать сов. см. обстрогать. 


2 


я) 


эи тз гои аыл 
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обструкционйзм м. $255, яна (ыл 8 
(Хз. البرلمانق‎ 

обструкционист м. 5584, јара 

обструкцибнный прил. Ноя 

обстрӯкцијя ж. $38 (ин. ($5155), мӯ; устрбить 
~ю зал АЙ 

обступать несов. си. обступйть. 

обступйть сов. кого-что-л. Р 8), حول‎ АЯ, 
335 #593 

обсудйть сов. кого-что-л. „5 15$ (а), 245$, ,قاقش‎ 
فی‎ 9953 

обсуждать несов. см. обсудить. 

обсуждёние с. 1.55, 555155, 25922, $1954 
предмёт —я زموضوع المناقشة (البحث)‎ вынести чтӧ-л. 
на ~ ла Ы № (б с Р) подвёргнуть что-л. 
чю بحٹ فی شیء‎ 

обсушивать несов. см. обсушить. 


обсушиваться несов. 1. см. обсушиться; 2. страд. от 


обсушивать (см. обсушить). \ 
обсушйть сов. «А, 4245 (0), 245 
обсушйться сов. 5255, «525 


обсчёт и. [аз о] АБ, ےا‎ (мн. 922 
обсчнтёть сов. [>] «ЯЬ 
обсчитаться сов. 0761 فی‎ е4 

обсчитывать несов. см. обсчитёть. 

обсчитываться несов. 1. см. обсчитёться; 2, страд. от 
обечитывать (си. обсчитать). 

обсыпать сов. رش‎ (у), 55 (у); — чтб-л. мукой у 
شىء‎ (ә уам)! 

обсыпаться сов. разг. 9“ (обвалиться); 55 
{опасть — о листьях и т. п.). 

обсыпать несов. см. обсыпать. 

обсыпаться несов. 1. см. обсыпаться; 2, страд. от 
обсыпать (см. обсыпать). 

обсыхать несов. см. обсохнуть. 

обтёчивать несов. см. обточить. 

обтекаем[ый 1. прич. от обтекать; 2. прил. РАН 
—ая форма аі &; придать чему-л. ~ую фӧрму 
АМ جعله‎ 


обтекатель м. ав. ЛР И зь 

обтерёть сов. (вытереть) дд (а); 47 ДЯ 
(удалив что-л.); ~ чтб-л. влажной тряпкой 5 مسع‎ 
بخرقة مبللة‎ 

обтерёться сов. (вытереться) Ja5; ~ губкой مسح‎ 
جسمه بالإسفنجة‎ 

обтесйть сов. 1. «А55 (0), 3 (0), 955; 5455 (0) 
(камень); 2. перен. разг. 54, ]й5 

обтесаться сов. разг. 545, ادب‎ 

обтёсывать несов. см. обтесать. 

обтёсываться несов. 1. си. обтесаться; 2. страд. от 
обтёсывать (см. обтесать). 

обтиріние с. (пыли и т. п.) 243; холбдное — ‚(> 
بارد‎ ол] 

обтирать несов. си. обтерёть. 

обтираться несов. 1. см. обтерёться; 2; страд. от об- 
тирать (см. обтерёть). 

обточйть сов. 523 (у), & (на станке); }%5 (9) 
(сгладить шероховатости). 

обтбчка ж. тех. НИЕ 5 (полировка). 

обтрёпанн ый 1. прич. от обтрепать; 2. прил. у, 
45, «$; У негб ~ вид رٹ الغیاب‎ мл; Ходйть 
-ым @, ارتدی ملاہس‎ Е 

обтрепать сов. ($54 (и), „ЛИ, сй 

обтрепаться сов. К (и, у), 6 У, جلى‎ @ 

обтюратор м. воен. 2, مداد‎ 

обтюраторный прил. тех.: обтюраторное кольцб дл. 
حاإسة‎ 

обтягивать несов. 1. 
платье) $8 

обтӣжк[а ж.: платье в ~у (аха ثوب‎ 

обтянўть сов. (покрыть) 25$ (0), $ 

обувать несов. см. обуть. 


см. обтянуть; 2. (прилегать —0 


обуваться несов. 1. см. обӯться; 2. страд. от обувать 
(си. обӯть). 

обувной прил. 527... у 4555... — магазин 
1 зл, زمتجر أحذية‎ —ая промышленность 
صناعة الاحذية‎ 


E ےو‎ А ОЮ Ж 
ббувь ж 45221, „Лау; кожаная — زأحذية جلد‎ 
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أحذية ~ спортивная‏ زأحذية كاو كشوك на каучуке‏ — 
ر Аа‏ 

обугливать несов. см. обуглить. 

обугливаться несов. 1. см. обуглиться; 2. страд. от 
обугливать (см. обуглить). | 

обўглить сов. [,.5 о] 8 (0), 5 

обуглиться сов. [4422] 834), $4 (0 


обуживать несов. сн. обузить. 


„в 


е*А$ 


ojala ж. ла (ин. ЖД); быть --ой для когб-л. 
شخص‎ ә» ا‎ ùbj взвалить на кого-л. —у ‚> 
ад 12 

обуздіть сов. 1. $] (У), $55 (0). &3 (а); 2. перен. 
255 (9. &48 (а), $5 (9), #3 (9): - себя „з, 
ФАУ АЛ; ~ тёмные сйлы реёкции لجم قوى الرجعيّة‎ 
السوداء‎ 

обуздывать несов. см. обуздать. 

обузить сов. ВУ من‎ $5 Јах (0, 55 ~ 
рукава „1 ضيّق‎ 

обуревёть несов. 5515, 5 

обуслбвить сов. 1. чем-л. у 23% ‚1 ;5 #5; (а); 
2. (явиться причиной) 2-42, 1 


e 


=! 
обуслбвливать несов. си. обуслбвить. 


обуслбвливаться несов. чем-л. у Б #5; А 5 
оз 5 (зависеть от чего-л.). 

обуть сов. 1. разг. (65521, ЗА, АА; он ~л 
туфли Айда. زاحتذی‎ 2. кого-л. 185, яз (а); 34 
У (снабдить обувью). 

обуться сов. см. обуть 1. 

5 ,»$ و #2 _ 5 و 2 А‏ 

ббух м. راش یں‎ (ин. „58 $; $ [егб] как 
ом по головё [ударило] 2 كالمصعوق‎ дао! 

обучать несов. см. обучить. 

обучёться несов. 1. зз, аЛ 2 (0; 2. си. 
обучиться. 

обучённе с. 4155, 27535 могул, фай (нас 
выкам); Шз, бау; $35, 255 (приобретение на- 
выков); — иностранным языкам الأجنبيّة‎ «ААЛ Аз; 
всеббщее обязательное ~ Иж ام‎ ЫУ! ;القعليم‎ профес- 
сионёльное ~ aq (аз) Саа ХЗ забчное — Јаз 
اسلة‎ 2% 


обучёть сов. кого-л. чему-л. 155 (де, (5) №) 
в; „5 (еб, ле (ора бишь наа 
чего-л.). 

обучӣться сов. чему-л. (225 155; Ый 
д5 575 (приобрести навыки чего-л.). А 

обуять сов. кого-л. (5 (4), 15 „1 554], 
(215; егб бл страх الرع‎ АЗ, استولی عليه‎ 
الخوف‎ 

обхіживать несов. разг. кого-л. (6) 555, (ау 

обхвіт м. #15 (мн. 4153, 350), дад 5 
а | 

обхватйть сов. 545 (0), => (0); ~ рукой „ә Ыі 

обхвётывать несов. см. обхватить. 

обхбд м. 1. (действие) 5, $55; — караула 
Ам رجال العر‎ д» زطواف‎ ежеднёвный — больных 
زتطواف یومق بالمرضی‎ 2. (кружный путь) 545 $ ,Ь 
اشر‎ 3. воен. $5 ву, чы ж 

обходйтельность ж. АЛ К] 

обходйтельный прил. Л $ 

обходить | несов. см. обойти. 


МСА 


53, 


обходить II сов. разг. что-л. (исходить, всюду побы- 
вать) 15 طاق‎ (0), (8). @) 


обходйться несов. см. обойтись. 


обхӧдніый прил. ( 1844) «24242 35; гым путём 


(хитростью); есе дви-‏ بالمراوغة زېطریق غير مباشر 
حركة жёние воен. д д}\‏ 


обхбдчик и.: путевой ~ Я Ја حدید)‎ <. 8) 

обхождёние с. Мда; вежливое ~ المعاملة‎ сулла 
Бу 

обчистить сов. разг. 1. 505; ку (щёткой); з 
кожуру); 2. кого-л.) 
(9332 ш, ЧЕЛ 54 (55 


^ сг 
обчйстнться сов. разг. (5645 


(снять перен. (обокрасть 


обчищёть несов. см. обчистить. 

обчищёться несов. 1. см. обчиститься; 2. страд. от 
обчищёть (см. обчистить). 

обшёривать несов. см. обшарить. 

обшёрить сов. разг. „5%, 58 

обшивать несов. см. обшить. 





чаначы жыга.‏ ھکر کک ر гык аланын‏ م د 
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обшивка ж. 1. (действие) НК 2. (отделка) 
Давит; ® опр. 6,15, „АШ ШЫ ый 0о- 
скажи); ф 558 (железом и т. п.); ЗЗЬАЯЛ АЛ (то, 
чем общито что-4.). 

обшйрн}ый прил. 1. А45, бъл, шл; 2. перен. 
Ф015; “ые позніния واسع‎ Уб; ~ая торгбаля $ уаз 

обшйть сов. 1. (платье и т. п.) „55; 2. стр. 231, 
کسی‎ 215/0 5 (досками); &з (железом и т. п.); 
3. разг. кого-л. уў а ыы 

обшлќёг м. 8 5. (ин. їй 40135), 8 чу 
(мн. їйї 300) 

общёться несов. с кем-д. (8) 555, (ел, 
+ Йе 

общегосудёрственный прил. 47 Л АН] 

общедоступный прил. 1, МАДИЙ يب‎ р 31452 (по 
ценг); 2. (понятный) 242, аз] АЯ 

общежитие с. 1. (помещение) №5 Ф544 (ин. 
$5424); студёнческое ~, داخلق للطلیة‎ фз, زداخليّة‎ 
2. (общественный быт) А б; правила —я 
قرف‎ 

общеизвестный прил. РЕ: 1 4,332, 53] 5442 
дай; = факт حاليالة مشہورة‎ 

общенарбдијый прил. (5,45, ААТ АН] 25, 
54955, $$ =ое достойние, —ая собственность 25514 
,كابعة للشعب كله‎ ДАБ МА 

общёние с. $4», бш, 724, РЧ] 

общеобразовётельный при. ЖАЙ э ...لجار‎ 
~ые шкблы АДЛ مدارس المعارف‎ 

общеполёзный прил. УЕЗ 534 

общепонйтный прил. жд $544 

общепризнанный прил. кы Зр, Чаки 
ЫБ 

общепрйнятый прил. 4435 ях, БӘ 54 = 
дя); — обычай дя ©» 

общераспространённый прил Ф315, فى‎ ЧАЯ 
58 4% —ое мнённе а رای‎ 

общесойзный — прил. 2$}, ЗАТ 6552... 
АЛ) —ое министерство 2241 وزارة‎ 


общёственник м. 41 45 

общёственно-полёзный прил. АИ Ммм 

общеёственно-подитический прил. سياف‎ 2124); 
не науки علوم اجتمامية سهاسية‎ 

общественность ж. 1. ДАМ Я бй, баў 
ВАТ, دمه‎ ~ заданы العام‎ СЯ УЛ, أوساط‎ 
زاجتماميّة سوفهاتية‎ научная ~ أوساط اجتماميّة‎ 
زملميّة‎ (общественные организации) Зала. 57143: 

общёствениіый прил. (815551; 5, (80955 (при- 
надлежащий всему обществу); (59155, Зв => (коллек- 
тивный); 9А 1) حب‎ (общительный); ~ строй 
ре ә; ~ые здания Ад» Аа; —ая собствен- 
ность АД» 51а; — сектор Һе زقطاع‎ —ые науки فلوم‎ 
زاجتمامية‎ сая работа „ды (نشاط)‎ |; 0 
положённе ,مانام اجتماعن )3 المجتمع)‎ Хаха! زحالة‎ 
—ое ынённе العم‎ «61 Л; — скот (تعاودية)‎ АД» مواش‎ 
ббществю с. 1. 45544; первобытное ~ المجتہع‎ 
319470 коммуннстйческое — эз ;المجتمع‎ 
бесклассовое ~ 5ЖЪУЛ алды; социалистическое ~ 
С АБУ زالمجتمع‎ 2. уст. (сословное объединение) 
л, 4; 3. эк. 53, ш; акционёрное — 
زشركة مساهمة‎ 4. (объединение, организация) Я, 
5; спортивное — 55,542) Дам; Совётское — 
дружбы и культурной связи со странами Арабского Востб- 
ка АЗИЗАЛ الجمعيّة السوفياتيّة للصداقة والعلاقات‎ 
الملدان العربيّة‎ ал; 5. (компания) $ Аял (ин. +52), 
255, 345 бывать в ~e кого-л. (12% 5° 

обществовёденше с. РАЗА АА 

общеупотребительный прил. Че #15 

общечеловёческий прил. да» ررق‎ ХЫ... 
ш 

Ould прил. 1. (принадлежащий всем, касающийся 
всех) №5, (84558; ы (совместный); ~ee миёние 
عام (مشترك)‎ чї); —ее правило АД» бу; ее со- 
брание $» زاجتماع‎ ~ друг مشترك‎ Зарю) АЛЯ ~٥ 
блага АЛ «а, АДАЛ وللمصلحة‎ найтй с кёл. 
— язык مشتركة‎ м) дал زوجد‎ 2. (совокупный) 
р 18, موق‎ ЗЬ ая ома مبلغ اجمالق‎ 
(д5); ая мощность 425 ДИЬ; — итбг ДД» إحصيلة‎ 


ся 
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—нми силами Д5 مشتر‎ 059455 Ф в ~ей сложности 3 


объёзд м. 1. (действие) „815, А3; حول‎ 95 


№.>/); -ее образование العام‎ еа; —е е место | (вокруг чего-л.); 2. (место) 154 


زبالإجمال АЗИЗ 5,58; в ~их чертах Ў],‏ مبتذلة 
АЛ»;‏ رملى [وجه] الإجمال ,على [وجه] العموم в ем‏ 
лед =}‏ بصلة إلى 5„ „ не имёть ничего —его с чём-л.‏ 
в ~ем... и в частности 3... б...‏ 

біна ж. #155, 25055, Зла: М» МАБ 
(религиозная); первобытная ~ Д5], аа 

общиннЦый прил. «2144, Жа...) ~ая земля ض‎ я 

`общипать сов. 654 (0), 1555 (и), «А55 (и) 

общипывать несов. см. общипать. 

общительность ж. Я, НИ, 5, мА 52 

общительный прил. У, Дл, 2,% 5.45; 
— человёк ме وشخص‎ > характер خلق اجتماق‎ 

ббщность ж. За, Бш; — интерёсов Далы 
Ала 

объедёть несов. см. объёсть. 

объедёться несов. 1. си. объёсться; 2. страд. от объе- 
дать (см. объёсть). 

объедённе с.: то однб объедёние! раз. I4 АЛ ما‎ 
الطعام!‎ 

объединёние с. 1. (действие) 5.55, +35; Жа); 
2 баз МЯ (бю: Дада, Мак, ДЫ (ии. 
blj) (4220); 3, (в систене МВТ СССР) 125% 

объединённый 1. прич. от объединйть; 2. прил. 5254, 


. =, 
Хд 


` объединйтельный прил. 2.53, 5,325 

объединить соз. 55, 555, Н (у) (собрать воедино, 
вместе); 355 (9), #5 (0) (включить в себя); ~ усй- 
ЛИЯ ود الچهود‎ 

объединиться сов. 555], 5.255; 25] (влиться); ~ 
под знаменем когб-чегб-л. „alal زانضوی تحت‎ — Пр0- 
тив чего-л. شیء‎ „йә تحالف‎ 

объединять несов. см. объединить. 

объединяться несов. 1. см. объединиться; 2. страд. от 
объединять (см. объединйть). 

объёдки мн. (ед. объёдок м.) разг. (Ч 5) ФУ 
аЬ 


объёздить 008. 1, (побывать всюду) „$ „3555, «585 
@) زیی‎ 2 бошед) $$; 

объёздка ж. (лошадей) зая 

объёздчик м. 1. (лесной) كارش‎ (ин. رر اش‎ 2з) 
Кү (б... کې‎ н) 2. (лошадей) ‚505 

объезжать І несов. см. объёздить. 

объезжать П несов. см. объёхать; ~ войскі o طاف‎ 
وحدات الجيشس‎ 

объкт и. 1. #5354 (ин. «245,552, ды), 
бор (мн. 0152); 5, ЗБ (ик. ЯЗ ба 
тельности); — ИЗУЧЕНИЯ алад] زموضوع‎ быть —0м 
чегб-л. لشیء‎ б ә О; приложения капитёлов аьел 
زلتوظيف الرسامهل‎ 2. (предприялше) 8,5. 44 (ин. 
582; ® зак. э, ДАЛ 

объектив м. физ. 5255, АЛ 1255 

объективйзы м. 534 

обмепїмө нари. 20,452 رة‎ МЕ يلا‎ 

объектйвность ж. >35, шы. 

объектйвн|ый прил. «825552, рз: 358; ~a 
действительность موضو ەة‎ ХАК; ые причины ЕР) 
2554; ая оцёнка تاندیر موضوعتق‎ | 

объём и. ==> (ин. 332), 523; &5 (виести- 
мость); — промышлениого производства слу! еа. 
;المنافق‎ ~ торгӧвли حجم التجارۃ‎ 

объёмистый прил. аЛ 58, 645, 2-14, 15 

объёмный прил. 1. 4-55; — анёлиз хим. ау 
«зела 2. сн. объёмистый. 

объёсть сов. 1. [455 19] $88 (и); 2. разе. 
кого-л. 1 бал. 40 Я اکل‎ (0 

объёсться сов. чем-л. Я з 650, бл ё 
кат 

объёхать сов. 1. см. объёздить; 2. вокруг чего-л. 
دار 513 کول‎ (ш); 3. раза. (перегнать) (5515 ($52 (и) 

объявйть 606. что-4., о чём-л. (сообщить, огласить) 
Ый, я, ай, М; ефе (ияш); 545 
(радостную весть); ~ кӧикурс Ае عن‎ Дэ; — 
войну кому-чему-л. حر 13 فلأ‎ ом 
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объявйться сов. разг. (появиться, обнарижиться) 


яко 5500 

объявлёни!е с. 1. (действие) БУН , 
(заявление); — войны хә العحر‎ ОУ); 
оў, 4), Дз; газётные —я >51 Л فى‎ дуу]; 
вывесить ~ Ys] (1) ذشر‎ 


объявлять лесов. см. объявить. 


ар ё@ 45 
2. (извещение) 


объявляться несов. 1. см. объявіться; 2, страд. от 


объявлять (см. объявить), 3. безл.: было объявлено о том, 


объяснёни{е с. 1. (действие) 235, 55, аз, 
фи, бау Шын, радд (толоно): ааз 
(мотивирование); — непонятных слов ды رشرح‎ 
= задёчи ХЗ 44555} 2. (оправдание чего-л.) 5 
5235, Я] (мн. Фар), 45 өн. 
4.259); потрёбовать от когб-л. ~я Аде طلب‎ 
әз; 3. (причина) 485, اويل‎ 
данного явлёния $ الظاھر‎ өз) Улаз озу) 4. (разго- 
өр) фе 5. Өш ВАА, 5484 аар 
у них произошло ~ вз ә мәх, زجری بھنہما‎ $ ~ 
в дюбвй >, اف‎ ‚=> 

объяснимый прил. 55, 2545, АЯ 51 

объяснйтельнђый прил. $$$, (55-521, Е аА 
~ая запіска Дау 8 ба 

объяснить сов. 1. (растолковать) 2-5 (а), ` 343, 
#57, #5 545 — свою тбчку зрёния Дл, شرح‎ 
ау 2 (установить причину) ДИ, 58; ғ (моти- 
вировать). 


найти — для 


ت 


объясниться сов. 1. (выяснить отношения) 55555 
Ааа, ФАЗ إلى‎ 13595; 2. (стать понятным) 
&553, 3513, 55%, 2343; теперь всё ~~лось с) 
کل شیء‎ 6543 оз; $ ~ в любвй кому-л. | Да схе 
А90, لشخص‎ Әәә اعترف‎ 

объяснять несов. см. объяснйть. 

объясняться несов. 1. см. объясниться; 2, (разгоеари- 
вать) #85, 438$ своббдно — по-русски дш» تكلم الر‎ 
У; 3. (иметь причиной): ero поведение —ется тем, 
что... ... г سلوکه‎ аз; 4 страд. от объяснять 
(см. объяснить}. 


Сеа. (мн. 55:1, 4; броситься 
кому-л. в ~я وار تمی ف ا حضانه‎ раскрыть ~я кому-л. 
زفتع ذراعهه له‎ $ встрётить когб-л. с распростёртыми 
=~ями Д „Йә (42% استظبل‎ 

объять сов.: егб объял ужас (4 ر‎ 22) пламя объя- 
ло весь дом 215 شمل اللہب البیت‎ 

обыватель м. (мещанин) ў н ا‎ Шай 545 
АЙЫЛ; = ساذچ‎ уез. превратиться в я чо 
التفكهر‎ дә 

обывётельский прил. (АЛ) ЯЙ 555; 
~ие взгляды الفاق‎ дах آفکار‎ 

обывательщина ж. ез; ( 57) КУД ضيف‎ 

обыграть сов. кого-л. 1. спорт. |$ 58 (у); 2. карт. 
[55454 и] 322$ (и); — когб-л. на дёсять рублей 
ربع منه عشرة روبلات [مقامرة]‎ 

обыгрывать несов. см. обыграть. 

обыденность ж. ЯН, ЕН 1523) 

обыденный прил. НН 95222, Ф.Й 

обыдёнщина ж. Бах 5 

обыкновёни{е с. б, 5428], 55, 545; против 
—я, вопрекй ~ю &4.аЈ\ «За; иметь — Хде; по 
своему —Ю 435 

обыкновённо нареч. (обычно) ШЛУ, Дай об 
б: — он посещал мать каждый день Т ої і 
کل هوم‎ Я 

обыкновённ!ый прил. 5, ЕН 1555, 3,12, 
$25; Саш (заурядный); —ая истӧрня مادق‎ Хы, 
Уха زمر‎ самый ~ человёк (5 ўз У شخص مادق‎ 
„5 больше —ого даш أكذر من‎ 

ббыск м. хах; производить ~ даха وقام‎ 


м 


„5% 
обыскёть сов. (сделать сбыск) وق‎ — дом 2 
5; — когб-л. аль у 
обыскёться сов. разг. Узр Ке 545 (№ и), 
Ўр А), 595 
обыскивать несов. см. обыскать. 
обычай м. бїз, 3455], 955355 
©» рар) по -ю حسب العادة‎ 
обычно нареч. 6505, 555779, АЗИЗ 


объяти!е с. 


вопрекй ~ю „Дә 
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өбыҹнјый прил. $$, 31544, 425), 3.015; 
5 (сбыденный); Это ~oe явлёние хан آمر‎ 1а; 
$ ~ое право юр. عر ف‎ 

обязанность ж. ы]; (ин. ыў, ‚°З (ин. 
$ 9, {з قر‎ (ин. Е 30; служёбные ~и ао 
إالخدمة‎ Это не вхбдит в мой —и پدخل فی ذطاق‎ У هذا‎ 
زەملی (واجماتی)‎ 
من واجیه‎ 5 5; 
свой <и 43145152 5, واجباته‎ 453 
—и بالأعمال‎ ез вменйть что-л. В ~ кому-л. эж فر‎ 
شيد‎ 4, уу ہشیء ,> عليه‎ аљ کلف‎ 

обязанный прил. Яа м 254, 445 55335; 
он обязан сдёлать Это ذلك‎ ОЛАЙ ОЇ ;[يجب] عليه‎ 
она обязана помочь ему ol э! ао [лао]; я не 
обязан отчитываться перед вами Ае ої لیس عل‎ 
لکم‎ эй Зь 2. (признательный) вы Ф552, 
629; ты обязан ей всем شیء‎ Дх, مدھون لہا‎ соі; 
быть —ым комӱ-л. дад) دان‎ 

обязательно нареч. 55 {3 „е, 5$ ў, وشا‎ сегбд- 
ня он — придёт i> „зм 697 

аа ж. 1. (необходимость) ©2555, А 3, 
а ЛЬ? $575; 2. (услужливость, любезность) 5, 
я. КЕР] 

обязательный прил. 1. 915 ЭЎ (необходимый); 
ای‎ У а у] (принудительный); 3.25, Аа ЗУ 
(неизбежный); ая привйвка ‚$ إجمار‎ в 5; —0е услб- 
вие Адо 35 زشرط‎ ое обучёние СИН زتعليم‎ 
стать —ым для кого-л. زتعن )555 چب) على شغص‎ 
~0 для всех رمن المحم على الجميع‎ 2. (лей, 

любезный) Аай», $ е وکر‎ А; ~ еони аА ر جل‎ 
| обязательств[о с. 1. | пз], 458 5253, бз 3); пйсьмен- 
ное — х5 фаз; взаймные ~a Алде Уфа; 
взять на себя — сделать что-л. у 243) дать ~ راستعهد‎ 
айо; ВЫПОЛНИТЬ СВОЙ ~a 45| ډالتز‎ дә]; 2. эк.: долго- 
абе ~ ә) = ;سند الدهن‎ ин. التزامات الديون‎ 
Oa сделать что-л., npednu- 


считать что-л. своёй —ью ‚ны 


по ~1! الواچجي‎ Һа); 0H 
исполняющий 


обязать сог. 
сать) у Я, Е, 5 ях راج‎ Еі — когб-л. 
приёхать в срок далы بالقدوم فى‎ д4 2. (вызвать 


$-= 


на ответную услугу кого-л.) 15 4845, ‚15 (5 (0 


19- 294 


обязаться сов. (сделать что-л.) з 5455, р |, 


? 

обязыва|ть несов. см. обязать; зто меня ни к чему не 
мет ض ءل ذلك !6 واجہات‎ № У} положённе ~er 
الوضع ډغرض‎ 


обязываться несов. 1. см. обязёться; 2. страд. от 


обязывать (см. обязать). 

овёл и. $$, Че: 

овация ж. ж. 353-55, \35АААЙ ол А 
эш; 

овдовёть сов. 5; Я, 135 

овевать несов. см. овёять. 

овёс м. 254, 0635, И 

овёц род., вин. мн. от овца. 

овёчий прил. 1. ал... 4555... С .اق‎ .} 2. перен. 

овёчка ж. 1. Уменьш. ст овца; 2. перен. ирон. حلي‎ 
вы 

овёя|ть сов. (воздухом, ветром и т. п.) ©» 555; 
eré —ло ХОЛОДдКӧМ Jalsa „| عليه هو‎ о»; © —нный 
славой ль ГОРУ 

овйн м. с.-х. 5 (ин. Я 

овладевать несов. см. овладёть. 

овладёние с. 1. (захват) Улу), ЗУ, ,ملك‎ 
,واا‎ 3152], 555. (тә. nepen): 2. (фовоение) 
я, 5; 58; — передовой тебрией Хафа 
التفدميّة‎ & ВАЛ 

овладё|ть сов. 1. кем-чем-л. Өт: 7554), АЕ 
214 4, 9158, 5 ЗА, 54], ўа @) 
(тж. перен.); — крепостью Ãalš өй»? ,استولی‎ ды 
КЕТ (ез); ہ‎ РЫНКОМ سوق‎ (Дә ,استحوذ‎ әлә زفتع‎ 
— инициативой $1.71 ملك زمام‎ НМ л страх 5 
زالرعب‎ им اا‎ гнев (шаа) په‎ Эль; 2. чемл. 
бомбить) 5125, ре 5043, ЗЕМ, 58, шаш}; 
— арабским языкбм 53 العربية‎ АЛЬ ә — техникой 
زاستحوذ ملى التكنيك‎  Овладёть собой تملك (كبع)‎ 
АА 

бвод м. =, ‚ у бш. 9450, } таз 

шаш ы с. 39% БАЙ 455) 


(ин. 33, 
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АЕ 55523 


овощехранйлище с. «3131 خضر‎ Е 

бвощри мн. (ед. бвощ м.) ере АЯ, ДАХ (мн. 
415.5); © вейкому —у своё врмя поса. = الامور‎ 
بأوقاتها‎ злуе 

овощнбй прил. у А]... ЛЯ ВЯЙ...; — магазін 
(оа) ӘЗ о; - суп شوربة خضار‎ 

оврёг м. 345 25 (мн. 7, 953), даша (мн. 
Ча 

овсй, овсу, овсбы, об овсё род., дат., твор. и предл. 
от овёс. 

овсянка 1 ж. 1. (крупа) аз, وجر يش‎ 2 (каша) 
3555 من جړیش‎ я 

овсянка ЇЇ ж. (птица) 5} 

овсянбй прил. (215.4 

овсіный прил. ӘЧ, ШТ ое 5 „ 554 

е. ж. биол. Хав 

овца ж. $525 (мн. 24525, а), б (ан. 5); 
овцы 51% собир. < паршйвая ~ „|, جر‎ жя); заблӱд- 
шая ~ ДЛ Джай; с паршӣвой овцы хоть шёрстн клок 
посл. = شعرة من ذذ الخنزير مکسب‎ | 

овцевбд м. оТ بی‎ 334 

овцеводство с. ку ая 

овцевбдческий прил. ал 
لعربية الهان‎ уан 

тир л. #5, 28 ыя 
ый ЧАЎ (ин. ФУУ) 

овчірня ж. „25 е4 (мн. Зх) 

овчйна ж. ان‎ 5 

овчйнкја ж. уменыц. от овчина; % — выделки не 
стбит ۸0206. = يساوى التعب‎ У, يستأهل التعب‎ У; 


мне нёбо с ~у показдлось = الدنيا فى‎ Зем 


4255... — колхбз 


овчарка ж. في‎ 


ые 

огірок м. 253% із; 

огибёть несов. см. обогнуть. 

оглавлёние с. ж فر‎ (ин. 505) 

огласйть сов. 1. (объявить) 2151, 5131; У$ (9) (вочи- 
тать); Аў, [\ е] Й (предать огласке); — резолй- 
цаю а ~ и بالحكم‎ 355; 2 (наполнить 
звуками) (> 521) 2,5 $ (0 


огласијться сов. (налолнитыя звуками) › ١35 (и); 
лес —лся криками Уже) الغابة‎ «хл 

огліскја ж. Н 55, #55 

огласовіть сов. (о букве) Kas (у, и), 955 

огласбвка ж. #5 ڪر‎ 

оглашёть несов. си. огласйть. 

оглашёться несов. 1. см. огласйться; 2. страд. от огла- 
шать (см. огласйть). 

оглашёниђе с. 278), Дз; {5% (зантение); не 
подлежит ~0 ممنوع الإعلان والنشر‎ 

огдашённый прил.: как ~ разг. عليه ركالمخيول‎ 66 
сау 

оглббд\я ж. 45, 39 Жей $ повернуть —и а 
نجاح‎ Уз аз)» е о» 29 

оглбхнуть сов. #5 (9) 

оглушать несов. си. оглушйть. 

оглушительный у үс єл 44, 35 

оглушйть сов. 1. ў 221, ЭТ #5 5 (9), EF 55; 2. (ш- 
345 (а, ت‎ (а) (ошело- 
жить); ~ когб-л. удёром по головё أصعق 455 بضربة‎ 
^4, шый») 3: перен. ЧАЯ 

огдядёть сов. кого-что-л. (525, (=; — когб-л. 
С ГОЛОВЫ ДО НОГ aqa اخمص‎ оды, ДЗ من‎ АХАЗ 

оглядёться сов. 1. (вокруг) Дж. 255; 2. перен. 
(привыкнуть) «АЛ (а), 3355 

огайдк(а ж.: бежать без ~и оі هرب (ر =( دون‎ 
زيلتفت إلى الوراء‎ действовать с ~of الأمور‎ № 
باحتراس‎ 


огаЯдывать несов. CM. оглядёть. 


шить сознания). ба 


огайдываться несов. си. оглядёться } и оглянуться. 

огдянуть сов. и однокр. от оглядывать (си. оглядёть). 

оглянуться сов. ‚Ду 5.5] 

огневібй прил. 1. АЛ... 5305; воен. о}... 
ЭТ, оір 855]... ая тка الضرب‎ ДЬ, 
ЖИ زوكر‎ занйть —Ые позйции المرب‎ айол زاحتل‎ 
—4я зака النيران‎ Дур; ~ бой زموقعة النمران‎ 
2. перен. $5, АЙ; «5 К; 

огнедышашяй прил. jl УТ $445; ¢ ~ая гора 
Кт. برکان‎ 








ого 





огнемёт м. воен. =з] (455) із 

бгненн[ый прил. 1. 415, Ф552, منود‎ М; 
~ые языкй اللىي‎ дл); 2. перен. $25; 2, 
«12 (пылкий); —ая речь $15 خطاب‎ 

огнеопёсный прил. (УГ) «ЯЗЬ ё; 

огнепокдённик д. ga (собир. 105%) 

огнепоклбнннчество с. КЕ 22, ал 5 

огнестойкай прил. КЕП Аз 

огнестрёльнцый прил. $ 5; —ое оружие (3 15 زسلاح‎ 
—ая рана 5) جرح رصاص رجرح‎ 

огнетушйтель м. тех. کر‎ и. (ин. ЗИ), 
«өз АШ) ўца 

огнеупбрный прил. уйн 542, ارق‎ 55} ~ Kp 
زطوب حرارق‎ -ая глина 8 = صلصال‎ 

огнйво с. 2155, $5} (ин. 955), 335 (ин. 358) 

огнў, огнй, огнём, об огнё род., дат., твор. и предл. 
от огбнь. 

огб межд. [ЖЕЗ 5 

оговёривать несов. CM. оговорйть. 

оговариваться несов, 1. см. оговорйться; 2. страд. от 
оговёривать (си. оговорить}. | | 

оговбр и. ,قف‎ 4, 45 

оговорйть сов. 1, разг. (оклеветать кого-л.) «553 (и) 
ری‎ (дай „з 35; 2. (заранее установить) 555 (д), 
54), ДАЛ) ШШ]; ~ срок раббты мд» اشترط‎ 
;العمل‎ 3. (сделать оговорку) [т І 

оговорйться сов. 1. (сделать замечание) 65%; 2. (в 
речи—ошибиться) Л فی‎ $ (а), ЖАЙ فی‎ 27, 
3, см. оговорить 3. 

оговбріка ж. 1. Ё Б (ин. б 34), б зә) (условие); 
ЗА а] (ограничение); с —кой Балы! жа; 
Ь дә ) условием); без —ок تحڭۋات‎ Уз; 2. (обмолвка) 
чыз #5 

оголённый 1. прич. от оголйть; 2. прил. Ал, 5994 

огодйть соё. «695, 55%; 4355.54 (8), 55 (и) (раз- 
деть кого-л.); 3,5 «А5 (и) (обнаружить что-л.); ~ 
фланг воен. الجا‎ > 

оголйться C08. 975, 5595; 
мым). 


АД] (стать види- 


0 


19* 


оголтёый прил. разг. 5.5, а; чя; —ые 
реакционёры الرجعيين‎ $ 

оголйть несов. см. оголйть. 

оголёться несов. 1. си. оголйться; 2. страд. от ого- 
лять (си. оголйть). 

огонёк и. 23.5 (ин. 4550, 595 (ин. #153); блу- 
ждіющий ~ йыл» ад; ¢ ^~ В er глазіх по- 
Мс (АМ زوالنور فى عينيه قد‎ говоріть с ~e 
تكلم بحمامس‎ 

огбнь м. (пламя) 915 ж. (ин. ان‎ Зу), 475 کور‎ (ин. 
3133, $$ (ин. $$) (свет); 25$ (жар); языкй 
ой ДОЛ Дд; تة‎ — д зу, ЖАЙ со, 
من الزذد‎ ДАЙ вр погасйть ~ زأطفاً النور‎ загра- 
дительный — лз. Ф лу; сосредотбченный ~ Ду 
بنادق زمتججّعة‎ © маў 
زورشاشات‎ вості ~ ,شرب النار‎ ОЇ дай ДЫ; от 
крыть — по кому-чему-л. ahs ЕЛ زفتع‎ фланговый — 
جانبيّة‎ о! „3; навёеный — 1319 С „шу; —1 (коман- 
да) 15, 1531; прекращённе огнй النار‎ ЗУБ] زوقف‎ 
огнй ламп المصابيع‎ еә; ¢ еб глаза горйт огнём 
1392 «илә 33; мёжду двух огнёй نارين‎ сы; 
антонов — уст. разг. ينا‎ „адь; огнём и мечбм муха) 
Л gj играть с огнём بالنار‎ ыс); [попасть] из огня 
да в пблымя л0208. е: هرب من الموت ووقع فى‎ 
زحضرموت‎ бойться как огй ДДД زخاف 455 پخاف‎ 
нет дыма без огня نار‎ Уз دخان‎ У 

огоражнвать несов. си. огородӣть. 


ружеёйно-пулемётный ~ 


огоріживаться несов. |. см. огородиться; 2. страд. от 
огорёживать (см. огородить). 

огорбд и. ځار‎ д2 (ин. „д, бах 

85 * ГЕ? 2 

(ин. 45158), 9014 (ин. 33032), 41442 (ин. ДА) 

огородйть сов. #55; 352 (стеной). 
р отородйться сов. д.45 Дух سِيَاجا‎ 0315 ШЗ 
^з (стеной). 

огорбдник м. $ 

огорбдниҷать несов. разг. 5552470 Ы 

огородничество с. БИЗ 

огорбшить сов. разг. 3545, О Шш, эй; - 
кого-л. вопрбсом „15 ЧАЄ 
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огорчё||ть несов. см. огорчить; Это —ет егб als ўзы 


огорчаться несов. см. огорчиться; не —йся! | 1355 у 


огорчённе с. 45, 55 55, 5, زاش‎ 54; при- 
ЧИНИТЬ — уб, „ы, | 


огорчённый 1. лрич. от огорчить; 2. прил. 


52, М, $ 244, Эу (ж. рые), оё! 
огорчйтельный прил. 2342, ха, НР Ал 
огорчйть сов. 53, >, 55 (0), 2, Н) 
огорчйться сов. 55%, 4$, 

#3 А 
огрёбить сов. هټ‎ (а), سلب‎ (и) 
ограблёние с. 545,55 
ограда ж. КЕ ун В) شور‎ (мн. 

(стена). 


5з 5 (0), ый @, 


955) 


оградительный прил. «9155 ~ые пошлины А3 رسوم و‎ 

оградйть сов. от кого-чего-л. yg =, Фа 55 (и), 
Фа ВАХ (а); ~ от нападок зум} وقی من‎ 

оградйться сов. уст. яз, 6555 

ограждать несов. см. оградить. 

ограждаться несов. 1. см. оградиться; 2. страд. от 
ограждать (см. оградить). 


2 З 
ограждёние с. т (жя. ны) ر‎ 592 (ин. 155) 
Ф о 5, 
5.55, 555; — потреблёния ое من‎ гес 2, 
(то, что стесняет, ограничивает) ЎА, 1$ (мн. 
5.40); ~% в торгӧвле $ Дахі فى‎ 294; без всяких ~ й 
неи ^ 253 әз; ввести строгие ~я на чтб-л. فرض‎ 
зї? і, صار‎ 15.43 

ограниченность ж. 1. (средств и т. п.) 535 у ضیف‎ р 
393, Ая 2. (ограниченный кругозор) 
о ر و‎ р ое чм 
53У! 3-5, Шай абе) ~ ПОЛНОМОЧИЙ Джа 
الصملاحيات‎ 


ограниченный прил. 


: К 2 2 
ограничёније с. 1. (действие) 32228, ><, 


перен. 


1. (о средствах и т. п.) #45, 
; ‚355, 28; в — период врёмени زماذية‎ 8 у خلال‎ 
8ле; 2. перен. (о человеке, интересах) 3,545 
е > 
ЗИ, Л 355 
ограничива|ть несов. 1. см. ограничить; 2.: Эту страну 


с запада ~er Средизёмное мӧре (5 „5 هذه البلاد‎ За 


البحر الأبيض БАЛ‏ 


огранйчиваться несов. 1. см. огранйчиться; 2. страд. 
от ограничивать (см. ограничить). 

ограничительный прил. ,دیق‎ 5354, зы 

огранйчить сов. 55.5, 35 (0), 335; ();== (у), 
5 к (и) (чем-л.); ~ обсуждёние Этой тёмой قمر‎ 
زالبحث على هذا الموضوع‎ — В правах زحد فى العالوق‎ 
= себй во всём فی کل شیء‎ АЗЫР, > 

огранйчи|ться сов. 5555, 348$; ? 18), 257 
оз (довольствоваться чем-л.); он Этим не —тся о) 
زيكقفى بذلك‎ мы —мся кратким изложёнием Этого док- 
лада Ад) سنکتغى بعرض موجز لهذا‎ 

огрёх м. с.-х. ЕТ АЙ Нн ў РЕ 

огрӧмн[ый прил. 5, 2255; 35, З, фы; 
(о капитале и т. п.); & ба, Мод», й 25% 
(обширный); —ое большинство жш, Хы; — успёх 
(بامر)‎ һә бз; ~e богатство АЗЬ 8, 5; —ая 
сумма 3% زمبلغخ‎ —ые возможности 5х3 шж; 
~ые трудности Айыш „ал; —ая разница بون شاسح‎ 
—ая скбрость سرعة خارقة‎ 


огрубёлый прил. в разн. знач. 55544, 0 25, 
$$; 


огрубё[ть сов. 55544), 555, 24435; черты её 
лица —ли اخشوشنت قسمات وجہپہا‎ 

огрызаться несов. CM. огрызнуться. 

огрызнуться сов. разг. 1545 کشر فی ,اجات‎ 

огрызок м. 551 5 — карандаша قلم‎ Ах, 

огулом нареч. разг. 1. (все вместе) 1а, фа „505 
2. (всё вместе, сразу) Ша; 3. см. огульно |. 

огульно нареч. 1. (подряд, без разбора) وبا قزق‎ 
5 о 2. (неоснователько) کي‎ ый ў, 
чо پلا‎ 

огульніый прил. 1. (касающийся всех подряд) 25955 
х5 ая ў; 2. (безосновательный) 4} ә У, 
Я 15 У, Јыѕ —ое обвинёние АДЫ 445 

огурё ж. $5.55. (собир. 955), 85153 (собир. 2, 
мн. д5) 
503 (нн. Знай 


одёлживать несов. си. одолжить |. 


бда ж. 


за 


одалйска ж. 55 جار‎ (ин. 155), ААА 


| 
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одарённость ж. 44852, 157 

одарённый 1. прич. от одарӣть; 2. прил. 425452, 
255] 

одёривать несов. см. одарить. 

одарить сов. 1. (подарками кого-л.) } مکی‎ (и), «лї 
(Д) ь ټ(6()‎ ©. (десс 09: ® перен. (ао. 
собностями, талантом) a, (а) 

одарять несов. см. одарйть. 

одевание с. ў, 253, #223}, 54}, А23 

одевать несов. см. одёть. 

одеваться несов. 1. см. одёться; 2, страд. от одевать 
(см. одёть). 

одёждја ж. 1. 904) (ин. 12,1), 14 (ин. 
УЗА, ФИ (ин. 43, 91530), Ашу (ин. АЙ), 
5) (ин. АЗУ); вёрхняя — 45 з. „д5; модёли —ы 
А زمودیلات‎ рабочая ~ زياب العمل‎ форменная 

ДЬ» (мин. 3 ый)‏ ريق тех.‏ .2 ;)#44 ر 

одёжка ж. уменьш. от одёжда |; <> по ~e протяги- 
= مد رجليك‎ ЫЛ على مدى‎ 

одеколон м. (239753 2\5, әјә; Флакбн —а زجاجة‎ 
1435255 

оделйть сов. кого-л. чем-л. 15 (22% ЗҮ $ 
эЛ 045 


бделять несов. см. оделйть. 


вай ножки посл. 


одёргивать несов. см. одёрнуть. 

одёргиваться несов. 1. см. одёрнуться; 2. страд. от 
одёргивать (сж. одёрнуть). 
ААА 5555, «Тая, Ха; 
2. перен. Ја; 2 үа 

одеревенёть сов. 1. 2.455, 2458; 2. перен. 55. (0), 
یر :0( جمد‎ (0) (онеметь). 

одержать сов.: ~ верх над кём-л. علی شخص‎ аз, 
شغص‎ (дә у3;  побёлу 132231 ز‎ рі 

одёрживать несов. см. одержать. 

одержимость ж. #5, 5 524255 Ан ЧЕЛ А53), 


одеревенёлый прил. 1. 


5 

одержимый прил. 1. (поражённый чем-л.) йч صر‎ (мн. 
55); و‎ А195 аыл страхом الخوف‎ азго; 
e ЕГ » Н = 


2. в знач. сущ. м. фа 


одёрнуть сов. 1. (платье) [453$] 5; 2. перен. 
кого-л. Ж) (0), 5 هر‎ 

одёрнуться сов. см. одёрнуть 1. 

одётый 1. прич. от одёть; 2. прил. У» 2334, 
2232, «$22; он был одёт в пальтб ал لابشا‎ сё; 
ИЗЯЩНО — انق الملاہبس‎ 

одёть сов. 1. „4, с шї 9; уе 33 
(снабдить одеждой); 2. перен. (покрыть) 112$ (у), ой 

одёться сов. 1. 22502 д] (а), 5553], (58); 
22415 (нарядиться кем-а.); эха 5355 (приобрести 
необходимую одежду); — в новый костюм йэ لبمس‎ 


#25 


2445 2. перен. 253, (455, 4281; весною де- 
рёвья одёлись листвой  ۉؤا الأشجار الأور‎ Сл) 
Ф 5 3. разг. чем-л. р 555], و ,دار‎ р; 

одеяло с. НЗ] (мн. Ый, ый, ы (ян. 
А); 45; нар.; укрываться —м 4415, ;التحف‎ 
шерстяное — صوف‎ 32] 


кше є. уст. 3 (мн. ما‎ $ , 1580), Д 5 (мн. 
29), Ма өө. Дш), дань (ми. Језа 

один числ. колич. 1. ЕЯ 31; в однбм тӧме 
واحد ,بمجلّد واحد‎ жа 8; ~ единственный واحد‎ 
bkêj пьбса в однбм действия „|, „рад? Ам. лз 
زمسرحيّة ذات فصل واحد‎ НИ — أحد‎ У; 2. в знач. 
прил. (без других) 525, 225, 925 ә; одному с 
Этим не справиться {я> يستطیع‎ У زشخص واحد‎ он 
мӧжет сдёлать это ~ قوم بهذا العمل‎ ої ف وسعه‎ 
оле); он Остался ~ дома اوحده فى البهت‎ өй» | 
وحده‎ См) زبقی ف‎ 3. в знач. мест. (какой-то, не- 
кий) $51 › 5 35 $; ему сказал об Этом ~ человёк 
له ذلك رجل واحد رقال له ذلك أحد الرجال‎ Шз; 
в — прекрасный день Ме, ЧУ يوم من‎ 4; ~ 3 
присутствующих gya الحاضر‎ Кар 4. в знач. прил. 
(никто другой, ничто другое) 25, Ё, قشب‎ У 
жь Ў}; — он может Это сдёлать هو وحده پستطيع‎ 
بذلك‎ ве әй; он читает однй научные книги | дә У 
العلميّة‎ 429) У]; 5. в знач. прил. (тот же самый) 
2445, А15, А515, ААА, АДЗАЬ 43153; — н ۳ 
же زهو بنفسه‎ одного размера من نفس المقاس‎ 
;(الحجم)‎ одного вбзраста زف ذغفس العمر‎ быть одного 
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мнбния $ «5 44; он живёт в однбй кбынате с брі- 
том زيعيش ف غرفة واحدة مع أخيه‎ 6, в знач. сущ. м. 
Аў; ~ из ста ЖЗ زواحد من‎ входйть ~ за другйм 
واحدًا ردخل الواحد تلو الآخر‎ 12у 1552, 
زدخلوا فرادی‎ все за одногб, — за всех الكل للواحد‎ 
(М زوالواحد‎ ва расстоянии пятй мётров ~ от дру- 
того زعلى مسافة خمسة أمتار الواحد من الآخر‎ 
— лучше другбго زالواحد احسن من الآخر‎ Ф все ДО 
одного, все как — للشابورة‎ л بكرة ومن‎ сз 
е2; однйм рбсчерком пері д.15 زبشطبة واحدة من‎ 
= ва — لوچھ‎ ау © боре); لرامی‎ ЦИ, علی‎ 
21 АЗ (наедине); в — гблос زہصوت واحد‎ Однйм Слб- 
вом زجملة القول ربكلمة واحدة‎ однім духом аә 
бы; при однбы ТОЛЬКО взгляде на... لمجزد وقوع‎ 
ملى...‎ ЗВАЛ; — раз (однажды) бул; 
هذا نفس الشیء‎ 

одинёково нареч. 155 25, 5215 $755 э 

одинёков[ый прил. 4152, 124; 3302, 45, 
л (идентичный); в ~o стёпени „| „Дә, э» 
زحد سوام‎ в хой мре ريفس القدر‎ даю АЛЬ | 

одинё|хонек, —шенек разг.: он одӣн--- хонек, он там 
одйн-— шенек о هو هناك وحده رلا شخص هناك‎ 

одйннадцат|ый числ. порядк. 345 8245) ~ое февра- 
ля Ыл الوم الحادى مشر من شهر‎ —ая странйца 
الحادية عشرة‎ Далај 

одиннадцать числ. колич. р 551 м., 95$} 


$45 ж. 


одинбкий прил. 1. (отдельный) 5 345; 2. (бессемей- 


Это одно и тб же 


ный) 45,5, 354; 5. в эни. ащ. м. Зы 

одинбко нареч. з} я, Д.53; чувствовать себя 
~ زشعر بالوحدة‎ жить — 15 عاش‎ 

одинбчество с. 51 33), ах йу, Шу; 

одивбчка 1. м. и ж. |د‎ ме یعیش‎ АЫ жить 
кой زاش فی مزلة (وح+ة)‎ 2. ж. разг. (одиночная ка- 
мера) ЗАМ زراك‎ 5,2 бля ® ж. (лодка): 
заплыв —ек Д$5 АЛ زسباق القوارب‎ Ф в ку 15 Ад, 
بانغر اد‎ 

одинбчијый прил. 5 055, اف‎ 38), я, а 
—ое заключение 2 АУМ زحبس‎ АЯ хёмера Ду 9) 


رمى (УЬ),‏ النار ~ая стрельба ФЬ ДАЛЬ‏ زانفراديّة 
فردق 
одибзность ж. 551 35, 234‏ 
одибзный прил. Хаа 5,3,5‏ 
одичавший 1. прич. от одичать; 2. прил. си. одичёлый‏ 
одичёлость ж. 555, КТӨН‏ 
одичёние с. 25$‏ 


5-& 


одичать сов. 2555, 

одні ж. от один. 

однёжды нареч. 24, كوم‎ 215, Зоззловёчером زات‎ 
эшл; ТОЛЬКО — БФ ыы 55. 

однако 1. союз противит. 55, БҮ я, х ў}, 
У ЗВ он был там, ~ их ве вйдел 225), ان هناك‎ 
يرهم‎ =); он смел, — смёлость на Этот раз изменйла ему 
خالته هله المڙة‎ АЙ уа. ОЇ زهو جریء فير‎ 2 6 ۰ 
вводн. сл. 805 ал, “ ыы, 8 ов 
А, “Я 3, 55353 —, чб же нам дёлать? | 
1 يا تر‎ Јадда; 3. в знач. межд. (выражает Убиале- 
ние или возмущение): ~, Это уж слишком! Ji ولكن‎ 
131} Ы 2% 

однб с. от один. 

одноёктніый прил.: ая пьёса ‚аў «>> مسرحيّة‎ 
мы, واحد‎ Ко مسرحيّة‎ 

одноббк[нй прил. прям. и перен. ә Заз 
555; —ое развитие J وحيد الطر‎ 2353; —0е суждё- 
ние حكم وحيد الطرف‎ 

одноббртный прил: — костюм лы بصق‎ А 
(من الأزرار)‎ 

одновалёнтный прил. хим. АТ «ый 

одноврёмённо нареч. 5515 су] ү, 2515 وَفْتِ‎ ү, 
ӨЛ „5 үш; ~ e ١ واحد معد‎ ОЇ فی‎ 

одвоврёмённый прил. 2.15 58 جار فی‎ 

одноглазый прил. 55213 $ РЯ ШАЙ і; 


одичёлый прил. 


„Ау 


552 (ж. 21555, мн. 92) (кривой): 


одногодќчн[ый прил. А $4; —ые курсы $ зх 
تدريبيّة »433 سنة واحدة‎ 

одногбрбый прил. تام وار‎ В — верблюд جمل‎ 
кез 





одн -583- одо 





одноднёвный прил. يوم‎ 854); — заработок $ اجر‎ 
298} ~ ДОМ Отдыха эз], рә] دار استجمام‎ 

однодбльный прил. бот. 5113 5 

однодбмный прил. бот. مَنْسَلَيْن‎ + 

однозарйдный прил. воен. 852-15 5555 б: 

однозвучный прил. 85215 $755 5 

однозначащий прил. си. однозначный |, 2. 


однозначный прил. 1. (тождественный чему-л.) 


} Чр, & Чуз; 2. (с одним значением) „55 دو‎ 
зе!» ملول واج‎ 3; 3. мап. Б 

однонмённый прил. = Из; Јах 

однокалйберный прил. 4АЙ ам Фа 

однокашник м. разг. хау فی‎ 4+5 

одноклассник ж. (оа) ал فی‎ 35 

одноклёточный прил. 55)1 (551) Мај 

одноколёйнцый прил. 5.15 Е 5; ая желёзная 
дорбга الحديد]‎ АЈ] خط منفرد‎ 

однокбнный прил. 5.15 фа». 559 

однокопытный прил. зоол. 257 с! 

однократный прил. ыы; 594 45 ټجر‎ 

однолётн[ий прил. бот. Аа, «9755; —не травы 
حوليّة‎ са 

однодёт[ок м. разг: ~ки وأحدة‎ Ада من مواليد‎ 

одномачтовый прил. (5215 558) 85215 25) 35 

одномёстный прил. 5515 уйй 35; — самолёт 5 ус” 
ملعد وأاحد‎ ЧОУ 

одномотёрный прил, ав. 5215 чл دو‎ — самолёт 
طاثرة دات محرك واحد‎ 

однонбгий ми. ее و‎ а=, ساق‎ 545 

однообразие с. 43.55 

однообразный прил. зу» 4455 

однопалётніый прил. полит. „57 رخاف‎ —ая 
систёма хы], яз نظام ذیابی ذو مجلس تشر‎ 

однопёлубный прил. 2—3 дра 5 (سفيدة)‎ 

одноплемённый прил, 41.4907 25 Фа 

однополчёнин м. 252517 | ү} (من فوج واحد)‎ 

однопблый прил. бот. „= $44 

однопблюсный прил. физ. ААЛ і 

однорбгий прил. 55.15 رين‎ б: 


однорбдность ж. 24455; „1 [فى‎ 555 
У М (сходство). 

однорбдн[ый прил. 29154; БАЙ 3] А555 
аз Аі (сходный); —ые явлёния Дилдо м1 
—ые члёны предложёния грам. lq (8 متجاذسة‎ “мї 

однорўкий прил. $313 ээ 

односельчанин ж. АЛ فس‎ оа 

односкётніый прил.: —ая крыша سطع ڏو انحدار‎ 
Кеє Г 

однослбжно нареч. 51.15 ЗИ, кей; отве- 
чать — جاب باختصار‎ Й | 

однослбжн[ый прил. 1. линга. уз\$ БАХ 35; —Ое 
10210 ذات مانطع واأاحد‎ Д5; 2. перен. (краткий) 

односпільн[ый прил.: ая кровать ш | لشخص و‎ до” 

одноствбльн[ый лрцд.: —0е ружьё «15 алә Айшә 
ماسورة واحدة‎ 

одноствбрчат|ый прил.: ~ая дверь ډاب ڏو مصراع‎ 
мы!» . | 
односторбнн ий прил. 1. әл Хаз; 2. текет.: 
—яя ткань ذو وجه واحد‎ Фау; 3. перен. 345, 
25545; —ее воспитание ذات طرف واحد‎ ойу زتربية‎ 
$ ~ откёз от договбра 321, ذكث المعاهدة من طرف‎ 

однотйпность ж. Л فس‎ Я 2523) 

однотйпный прил. КеЄ у Р من‎ 
2152 ы 9035 

одноўхий прил. $513 У 

однофазный прил. эл. НАП «154; — трансформа- 
тор الطور‎ ый фае 

однофамйлец м. >15 41315 е2ї Ја 

одноцвёти[ый прил. УШ Хаад, 3513 39 93; 
~ая картйна صورة من لون واحد‎ 

одноцнайндровый прил. тех. $555 49555 5 

одночлён м. мат. ЗАЛ ЕТА 

одноэтёжный прил.: ~ дом х1 بهت ڏو طابق و‎ 

одобрёние с. 52522), 45.455] (похвала), 554 
ой», „5 фама, ЫЎ Дй\д4 (ео); шразпь — 
ролл] استحسائه‎ |61; ЗАСЛУЖИТЬ ЧЬЁ-Л. ~ استحوذ‎ 
على استحسانه‎ 


однотбыник и. >| 











одобрительный прил. АЗЫ, КЕТУ 

одобрить сов. (отозваться с похвалой) 22554), 
5, одлар Ыз ЗА» لی‎ 855, ШУ За, 
ый 55] (утвердить кого-что-л.); он в принципе —л 
Этот план زوافق من حيث المبداً على هذا المشروع‎ 
— соглашёние 44431 صادق على‎ 

одобрять несов. см. одобрить; не — рр ,استهجن‎ 
ФУ (порицать). 

одолевать несов. см. одолёть. 

одолеть сов. 1. (победить кого-л.) (8) فهر‎ (а), САР; 
ОБ, ый уай, Д5 3800: 2. перен. ДБ 15 (ш), 
эй قوق‎ (а), „ДБ ЗАХ) (что-л.); ЧИЖ (о сомне- 
ниях и т. п.); Д5 جاوز‎ (дорогу u т. п.); егб —л сон 
Ф941 А415; егб —ли сомнёния وانغاہته شكوك‎ 3. перен. 


& 


43-2 „тив. 


разг. (усвоить что-л.) КЕЕ قوق‎ (0), 545 заў ; 

— кийгу بعد جهد‎ «Ах مطالعة‎ ә; — математику 

هضم علم الرياضيّات Йаз,‏ علم الرهاضيات بعد كلل 
одолжать несов. см. одолжить.‏ 

ГРА 


А, Јар он ААИ, 3,0, 
за (ин. А. 154); © сдёлайте ~ уст. إعمل‎ 
Ч, раа, Ч, зао 19142] 
одолжӣ|ть сов. 1. (дать взаймы) $ У, 58; не —те 
ли вы мне пять рублей? خمسة ر وبلات؟‎ А № уй; 
2. уст. (оказать услугу) 154$, 3, Ал ممل‎ @) 
одонтолбгия ж. мед. =; оў = 
одряхлёть сов. $ هر‎ (а), р (и) 
одуванчик м. бот. بريه‎ 2155, >Я 5% 
одуматься сов. %2; Д «Аў (0) 


одумываться несов. см. одуматься. 


одолжёние с. 


одурачивать несов. см. одурачить. 

] + Н 5 5} 
одурёлый прил. раза. АФЛ, َل‎ ИЗ влад 
одурёни!е с. разг. (#145 3154; дойтй до полного —я 


одурачить сов. разг. $35, 


Се уза. „Я з 

одурёть сов. разг. Їз 

одурманивать несов. см. одурманить. 

одурманиваться несов. 1. см. одурмёниться; 2, страд. 
от одурманивать (см. одурмёнить). 


8 52 


одурмёнить сов. ‚ЗА э 





одурманиться сов. 355. (а) 

бдуріь ж. разг. 315 354, رجات‎ спорить до —и 
الجنون‎ „Д (0) جادل‎ 

одурйть несов. 55.2; Ј55. 

одуряющий 1. прич. от одурять; 2. прил. 


545 - 
запах $55 عبالة‎ 2! 

одутловатость ж. БИЛ 

одутловатый прил. Н 

одухотворённость ж. Кс, ДИД 

одухотворённ|ый 1. прич. от одухотворить; 2. прил. 
Ф412; -ое лицб وجه ملهم‎ 

одухотворӣть сов. 1. (воодушевить) #й; 2. (природу, 
животных) 1 5.95 (а) (ف الطبيعة)‎ 

одухотворйть несов. см. одухотворить. 

одушевӣть сов. 5235, 555; НЛ, „=! (вдохно- 
вить). 


- #4 


одушевйться сов. 2585, #243; оз (вдохно- 
виться). 

одушевлёние с. см. воодушевлёние. 

одушевлённ[ый 1. прич. от одушевйть; 2. прил.: ~ая 
прирбда Дз زطبيعة‎ ~ предмёт Ш> شیء‎ 
одушевлять несов. см. одушевить. 


одушевляться несов. 1. см. одушевӣться; 2. страд. от 


^2) 


одушевлять (си. одушевӣть). 
одышка ж. 523, эн, Аё, „АХЛ А 
страдать —ой АЛ: ао کان‎ 
ЫБ в, ШЙ 
М Ф. Ф ودم‎ 7 $. 2+5 
ожерёлье с. ملد‎ (ин. 255$), 35 (ин. 135), 
E сл 90 ре 
Уз (ин. 33), یردان‎ (мн. 6,3155); жемчужное — 
الولو‎ >35 
ожесточёть несов. см. ожесточӣть. 


ожеребиться сов. | р 


ожесточӣться несов. 1. см. ожесточиться; 2. страд. от 

ожесточать (см. ожесточить). 
А 85 #2... 

ожесточёние с. 1. (озлобление) دشر‎ ФА 55у 2. перен. 
(упорство) 38 

ожесточённость ж. см. ожесточёние. 

ожесточённіый 1. прич. от ожесточйть; 2. прил. 

2 „ 2 8 „2 Е РА 

حر (ин. 81.55), „©; тая война qı‏ قاس ,قف 
معارك бой‏ ۴“ زحرب ضروس رحرب موان Аа,‏ 


оже -585- . 038 





مقاومة спор Адо „Ја; —0е сопротивление‏ — ;>„ ار ية 
منيفة 
ожесточйть сов. „2$, ЗААЛ‏ 


"74 


ожесточйться сов. „2.55, کالب‎ 


ит. п.). 


- 


© 2 
$; لټ‎ (0 чувствах 


ожёчь сов. см. обжёчь. 

ожёчься сов. см. обжёчься. 

OXKHBATb несов. см. ОЖЙТЬ. 

оживить сов. 1. (возвратить к жизни) ый, яя 
ЗАЛ; 24 яз (а) (воскресить); 2. (придать бодрость) 
583; 8, (наполнить жизнью) 35 4. (актцвизиро- 
вать) $ 

оживйться C08. яз, о 

оживлёние с. 1. Вр 25 $ (воскрешение); «Уа, 
‚Аад, КЕИП) (возрождение); экономическое — 
ах ад; 2. (движение, суета) #5; 944], 
СИРА (возбуждение); с большим оживлёнием ада, 


ем 


452—5} 

оживлённо нареч. Мы, ЫД, 55.55; ~ 66 
довать (بحمامی)‎ ым; баз 

оживлённость ж. 6.25, Маз 

оживлённ|ый 1. прич. от оживить; 2. прил. (весёлый, 
возбуждённый) айы, 6, Ёз; 3. прил. (протекаю- 
щий живо) 45, =; —ые прёния حار‎ АЖ 
4, прил. (исполненный движения) 43 Л Е 

ОЖИВЛЯТЬ несов. см. ОЖИВИТЬ. 

оживляться лесов. 1. см. оживиться; 2. страд. от 
оживлйть (см. оживйть), 

ожидание с. 1. 3553, 2, 3 وکر‎ НЫ (пред- 
положение); в —и когб-чегб-л. انتظار شیء‎ 4; лихо- 
радочное — الصبر‎ зз уле! зал ~я ж.-д. 52$ 
АХУ! 2 ин. —я (надежды) 155, ої мн.; сверх —й 
| Алле ان‎ Мл 5; обмануться в свойх —ях үш. 
آماله‎ 

ожидёа|ть несов. 5), 28, 355) &; ; еб 
ет большбе будущее ‚5 Ыйлоо о „Алду; что нас 
~er? $ ЭВА 1004; я не л вас увидеть 25531 لم‎ 
رؤيغك‎ 


ожиднься несов.: —ется, что... „э! المتوقع‎ о 





„а ВАЗ ое, „© 224$; как ется за کہا‎ 
منتظر‎ 

ожирёние с. = #5; — сёрдца АЛ 243 

ожирёть сов. 2..2 (а), ке 6943 

ожить сов. 1. (вернуться к жизни) ШАТ өй Яз (и); 
2. (воспрянуть духом, оживиться) ЗАЗ сха) 3. перен. 
(возродиться) &&д| 

ожбг ж. 1. (действие) $ 55 5 (кипятком и т. п.); 
2. (место ожога) $ (мн. $ ), 50 (мн. 215) 

озаббтить сов. 5, 55 (и), о. 155]; ; ИЙ 
(обеспокоить). 


озаббтиться сов. о ком-чём-л. з 64 ډو‎ 24, 


42 4% 


} м Ја) 
озаббченность ж. 55, НА, дор 2 А, 55 
(беспокойство). 


озаббченн[ый 1. прич. от озаббтить; 2. прил. $ 4 
ыу EY чел Ч 433) Ја 4; у негб = 
вид ыл ومنظره ینم علی آله منشغل‎ —0е лицб 
وجه مسوم‎ 

озаббчивать несов. см. озаббтить. 

озаббчиваться несов. см. озаббтиться. 

озаглёвить сов. 2545 

озаглавливать несов. см. озаглавить. 

озадіченность ж. =, 2 زتجاك‎ 

а 1. прич. от озадачнть; 2. прил. нш, 

м, ШИ, Аз 

ан несов. см. озадёчить. 

озадачять сов. Як, 2, 5%], Е 

озарйть сов. 1. Яй р д; 2. перен. (неожиданно 
прийти на ум кому-л.) 1 Еу (и), ) $ (0) 

озарйться сов. прям. и перен. اشر‎ 225), да 

озарӣть несов. см. озарить. 

озарӣться несов. 1. см. озариться; 2. страд. от озарять 
(см. озарйть). 

озверёлый прил. 8 

озверёние с. А253, 522; 

озверёть сов. 5855 

озвучивать несов. см. озвучить. 


озвучить сов.: — фильм 143 з 


озд е -586- „ ока 





оздоровйтельнцый прил. 54, 52521] „5ш А55 
—ые мероприятия أءات صخي‎ у=} 

оздоровлённе с. 4421 В» ыз 15, йа; 32 
35ДАЙ ;الأول‎ перен. ах, 3, СИР: 

Юни сов. 1. (зә АУЫЛ (јас (а); 2. перен. 

, $8, сб 

N rb несов. см. оздоровить. 

озеленёние с. 5943, قرش فرع‎ 

озеленйть сов. 5, $ 5269 Я 00. з) @ 
25 مارت‎ 

озеленйтё несов. см. озеленйть. : 

бземь нареч. разг. КШ 8, > УЛ Я Л 

منطقة край‏ 7 و .55 }5 озёрный прил.‏ 
كديرة البحيرات 

бзеро с. 555 E a ср بحيرة ملع‎ 

озймые тк. мн. с.-х. чылі 295,353 

озим[ый прил. 4; وکر‎ чх —ая пшенйца قمع‎ 
ЗЕ 

бзимь Ж. с.-х. ч کر‎ $455;}4 = 

озирйть несов. кого-что-а. (аЬ, (5), ЛЕ 

озираться несов. 255, 157 эЛ Я] 

озлиться сов. разг. см. обозлӣться. 


у Е: 


› ЧАА 
озлёбиться сов. 555, (и), 555 (0), 55 (а) 
озлобленный 1. прич. от озлббить; 2. прил. эш, 
$ >» =. 
254, 555 


озлоблйть несов. CM. озлббить. 


озлёбить сов. 


озлобляться несов. 1. си. озлббиться; 2, страд. от 
` озлоблять (см. озлббить). 


r: 


ознакбмить сов. кого-л. с чем-л. ١5ا‎ (ам, 

+ (055, „5 (фы 

ознакбмиться сов. с чен-л. |$ АШ), و‎ 338$, 
«Д5 САЎ; (и); — с подробностями [шад] زوقف ملی‎ 
— с хбдом раббт على سیر العمل‎ а 

ознакомлённ[е с. с кем-л. „8 ЎШ, . 3583, 
$ Фу при -и الاطلاع‎ 2» 

ознакомдўть несов. сн. ознакбыить. 

ознакомляться несов. 1. см. ознакбмиться; 2. страд. от 


ознакомлять (см. ознакбмить). 


ознаменование с.: в ~ чего-л. ربمشاسية شىء‎ УМЫ 
җәе; В ^~ пятилётней годовщины مرور‎ ХА 
الذكرى الخامسة‎ 

ознаменовёть сов. р ғ БУЛ (0) (символизировать 
что-л.); А МЕ (отметить чем-л.). 

ознаменоваться сов. чен-4. НЯ р, 55$} р! 

означёйть несов. „ДБ (и), [ЛАЯ АЯ 5] 25 (9); что 
~ют Эти буквы? تعنى الحروف؟‎ 1204; 50 ет, 
что... ‚© судта هذا‎ 

о 1. прич. от означить; 2. прил. ) $ Ў 


الست ЗАЛ Ча, їз‏ ,قبلا 


` ознбб и. 359, з, б А, 05 

озокерйт д. нин. лз اور وکر‎ 

озолотйть сов. 1. 445; 2, разг. „Я 

озбн и. XUM. оз» 35 

озонётор м. 52959 УБ 859 

озонйрование с. КТУ иі 

озонйровать сов. ш несов. ال ورون‎ А 

озорнйк ж. «947; (555, مشاکش‎ (буян); он ~ вм 
ولد شهطان‎ 

озорничёть несов. разг. 535, АА 

озорнбй прил. разг. $521; 55155 (буйный); ~ вид 
مظہر لعوب‎ 

озорствд с. ААУ 

озЯб|нуть сов. 57 

ой межд. |$, й 

оказёние с. $5215, ЯЗ], #2285; ~ пёрвой пӧноци 
Я ررسعاف‎ ~ помощи تلديم المسامدة‎ 

оказать сов. $54, 31; ہ‎ услўгу خدمة‎ (653) 3; 
— честь е 5,5 кА 23, شخشا‎ «55; 
— помощь барав (>!) Юз; — первую помощь 
быш» (أسدی)‎ (їз, ала; ~~ поддержку |5з 
55; — цовёрие кому-л. ДААЛ (Да ‚Шу; < 
противлёние раз, ААО; — внимание Ца мі; 
— влияние на когб-чтб-л. ДЬ 3; — предпочтёние 
чему-л. [ شیء آخر‎ јә] 5 8; ~ гостеприйм- 
ство ;ضاف‎ = давлёние رضغط‎ Һам) قام‎ 

оказаться сов. 1. (очутиться) 224 55 3 (ш); 
#5 (а); — в неприйтном положёнин ДЈ. فی‎ ААА وجد‎ 


575 
$ (и); у меня —ли руки х) بر دت‎ 
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Ха. =, 6553; 2. (обнаружиться) 556 (а), 3$]; лось, 
б زر‎ он ~лся хорбшим товарищем «Я ظهر‎ 
صدوق‎ Зал) НИКОГО не —лось ДОМА لیس‎ РІ] +5 
البيت أحد‎ 4; как = 

окёзи[я ж. 1. уст. (удобный ш) зв 123, 
5 прислать с ей Хел әла زأرسل‎ 2. pase. 
(неожиданное событие) щш, із у ھا لہا ا~ ٭ لھ‎ 
رمن مغاجاًة!‎ ТАА ھا لها من‎ 


оказывать несов. си. оказать. 


что... 


тар несов. см. оказаться; —ется, что... يظهر‎ 

کما д. “ме‏ ما До»... зев‏ ما يمدو... 
шы сов. 1. 55; 2. перен. (окружить) 98‏ 
окаймлять несов. см. окаймйть. А‏ 
окалина ж. тех. бр, 5‏ 


А е 
окаменёлостіь ж. 1. 3855, 342$; 2. (ископаемое) 
$8-5 


= $ ы 
53, «ХАЛА |] (ин. заи); н معحجرات‎ 
окаменёлый прил. 1. 5554, 34414; 2. перен, جامد‎ 
(ин. 3415 25) 
окаменёние с. 1. $855, 5545; 2. перен. 3524, 


вс 


окаменё|ть сов. 1. 3885, Кыш 2. перен. 545. (0), 


5555; он ~л на мгновёние еа جمد‎ 

окантовёть сов. 55, \ АЎ дах (0, И 

оканчивать несов. см. окончить. " 

оканчиваться несов. 1. см. окбнчиться; 2. страд. от 
оканчивать (см. окончить). 

бканье с. ت‎ 5255 5 Ў «ә 555 $5 
بعض اللهجات الروسية)‎ д) А 

окёпывание с. 1, воен. 313155;2. (деревьев) Ji5 9 

окёпывать несов. см. окопать. 

окёпываться несов. 1. см. окопаться; 2, страд. от 
окёпывать (си. окопать). 

окатйть сов. кого-л. ХБ ص‎ (0, 5 Ја; ~ 
когб-д. холӧдной водой > 1 زصب ولیه المام‎ ۰ 
العزم‎ ЫЗ 

окатйться сов. д.05 „5 لی ,)0( صب‎ Дай 


Гек; 


>. 


бкать несов. лингв. «аэ 25.5 3. Уз 55.5 $5 565 (и) 


)8 بعض اللهجات الروسيّة) 





окёчивать несов. CM. окатйть. 

окёчнваться несов. см. окатйться. 

окайнный прил. разг. я], «әй (ин. ое) 

окейн ж. РЕ (ин. Ба»), а (ин. 
Фар; пять ~ов زالمحيطات الخمسة‎ © 809 
душный — «29271 المحيط‎ 

океаногрёфия ж. и Зи 

океанолбгия ж. см. океаногрёфия. 

океёнский прил. 424, Зв; — пароход 
مابرة المحيطات‎ 5 =н 

окйдывать несов. см. окйнуть. 

окйнуть з — ВАГЛЯДОМ когб-л. Aun ر‎ із نظر من‎ 
4442$ ;إلى أخمص‎ 161€, котброе невозмбжно — взгля- 
дом البصر‎ елә У حقل واسع‎ 

бинсел м. хим. = (ин. 52.6) 

окислённе с. хин. + #5 

окислйтель ж. хим. 5.353 

окислительный прил. XUM. 2235, ый 

окислйть сов. хим. 52 

окислйться сов. XUM. 52 

окислйть несов. СМ. окислйть, 

окисляться несов. 1. CM. окислиться; 2. страд. от 
окислять (си. окислӣть). 

бкись ж. хий. БИЙ (ин. 5); ہ‎ МЕДИ дый 
زالنحاس‎ — углербда доз ХЛ дый 

оккультизы м. Л, ә) 

оккупёнт и. АХ, 2) 

~ ...آلآ خلال ,$15( оккупацябнијый прил.‏ 
قوّات الاحتلال войска‏ 

оккупёция ж. О 

оккуойровать сов. и несов. АЕ] 

оклад ж. 1. 9313 (мн. 35, 437; мёсячный — 
5.5 (5) زراکپ‎ 2. фин. (размер налога) 23; 
(ин. 1527), бэ, (ин. 24158) 

оклёдистДый прил.: ~ая борода дА 45 Ам у» لحية‎ 

окладной прил. фин.: — сбор А, ©; — аист. 
9 الر‎ хыз 

оклеветйть сов. кого-что-л. ‚|; “3 ‚э 5 
„5 @ (60 
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оклёнвать несов. см. оклёить. 
что-л. „йз 5-2] ; 
لصق الورق على الحيطان‎ 

оклёйка ж. 54913, $ لز‎ 

бклик м. #5 › 5\5 

окликать несов. см. оклйкнуть. 

окликнуть сов. 415, (Ай (и). 

бкна мя. от окнб. 

окн[|б с. 1. бш (мн. 34155), شاك‎ (MA. 8155); 
$ (мн. $, 55) (маленькое); слуховбе ~, $ е 
زروشن‎ № 6 ЗАДАЛ З, йә} выбросить за — АЙ 
ЗИЛ сме; 2. разг. (в расписании занятий) $$ 
а Чи а (я) 


2 #- А А 
бко с. уст. поэт. 245 ж., АЫ; $ в мгновёние бка 


Кеб زمشل لمع البصر ,5 طرفة‎ [хоть] видит ~, да 
зуб неймёт ۸006. زالعين بصيرة واليد قصيرة‎ — за 
—, 36 за зуб зал: والعين‎ СА السن‎ 
£ 


оковёть сов. чем-л. з 5 5$ 


оклёнть сов. — стёны оббями 


22 6 2 


А 9 р 
окбвы мн. прям. и перен. 2528, ЧУН, 205; сбрб- 
сить с себя — 9293 طرح‎ 
окбвывать несов. см. оковать. 
околачиваться несов. разг. 245 
Н „5 Ж 9.9 
околдовать сов. 5,53, ра (а), ЗАЛ 


околдбвывать несов. см. околдовать. 


ода (и) 


околевать несов. см. околёть. 


А 2 {© 9р2, 1 
околёсица ж. разг. 2 3% فى‎ = 5 нести ~у (Дз 
о 


А > فی‎ ^\ у», 6%, هلس‎ 


околёть сов. (0 животных) 545 (у), «14 (и) 


زخارج سهاج قرية ей‏ 


ro 


515 дө) за 
выйти за ~у خرح من قرية‎ 
околйчность ж.: без околйчностей разг. 53. مر‎ У 


окблиціа ж. 


> уаз 

бколо 1. нареч. &. 35 ЛЬ ль 45 2. пред- 
1222, А, 522, оа ЯЛ 
کول‎ (вокруг); он сидёл — окна буз) ڊجوار‎ ды, 
الغافذة‎ әдә „Аа; ~ дерёвни был пруд بالقرب من‎ 
انت توجد بركة‎ № Л; 3, предлог с род. (приблизи- 
тельно) 555, «155, >, оў, АНЯ; - двух 
лет {ә „Ләә; ~ ۰707۸0 فی منتصف اللیل‎ 


лог с род. (возле) 


семь килограммов йлн ~ Этого Дада 


уз; 
9 وکهلوفرامات او‎ ~ часу الساعة‎ лу $ x 
дйть вокруг да ~ 29] حول‎ а. 

околоплодник м. бот. 5 Аз 

околосердёчніый прил.: 
„АЛ 

околӧтіок м. уст. 1. (окрестность): в нашем ~ke 4 
Ады, ضاحیشنا‎ (8; 2. (район города) دق‎ (ин. 
4%), ыз (ин. г\$5, шы; 3. (полицейский 


гая сумка анат. 2 


участок) ДЬ شر‎ ЗА (ин. з) 54) 
ея приа.: ая железа анат. $ДАху 55%, 
ХА 53 


околоцвётник м. бот. н (ин. фу, Я) 

охолпачивать несов. см. околпачить. 

околийчить сов. прост. кого-л. „5 
(55 

окблыш м. (фуражки) ы (мн. ЖЫ, яй) 

окбльніый прил. прям. 2551, 7$ 
ВАА, مُباشړر‎ АБ ~a дорбга 5921 زطریق‎ —ым 
путём перен. غير مباشرة‎ Клео» Дж 

окбн род. MH. от окно. 

оконёчность ж. J Ф (ин. А 5), з\р 
› ...شاك‎ сая ріма ДЫ] 
$5; ое стеклб 5 زجاح‎ 

оконфузить сов. разг. Д$ $, 1. де 

оконфузиться сов. разг. کچل‎ (а), б 

окончание с. 1. (бошем) 2423), Әд); 253), 
ш, 952], 950] 755 


221,6) (и), 


и перен. разг. 


окбнн[ый прил. $585... 


}; фа 6245 байбы где-л.); дај 
(срока); ~ образования „дЛя хЛ „екх; по ~n универ- 
ситёта التخرح من الجامعة‎ хар) ~ рабӧты „1.,х5] 
;العم‎ он отложил Это дёло до —я аги هذا‎ 81 
العطلة‎ хаз زالأمر إلى ما‎ 2. и Бр; Вх 
(речи, e u т. п.); зз, ўз $$ (романа и т. п.); 
3. грам. Боо, АЛ = 4555 من‎ 3145 АЫ; 
4. (закрыпше) #5}; — сёссин $ اختتام دورد‎ 
окончётельно нареч. А $ $52 9; کنیا‎ 
42$, 21 (решительно). 
окончётельнНый прил. (855; За, дав, هاف‎ 
(решительный); ~ отвёт Ха А; — отказ з 
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«5042; сме результаты 2310.5 ш\л); —ое решёние 


м قرار‎ 


25% 


окбнчить сов. 1. эё, 69, ЈЕ, =, 65}; 
2. (университет, школу) (з) 5а 232 

окбнчиться сов. 45}, $ (ш); 654 $ ЗВ 
$8} (о собрании и т. п.); #4) (0 кризисе и т. п.); 
58| (о сроке); — чём-л. › „ух; ~~ неудёчей „, 
بالفشل‎ 

окбп м. 8513 (ин. ФЕ); рыть -ы خندق‎ 

окопёть сов. 1. (рвом) „55 کول‎ 442 Я}; 
2. с-х. كۈل‎ $8 (и); — Яблони > ЕЎ! عزق‎ 
САХА أشجار‎ 

окопаться сов. воен. 185.255, 2755 ЗАДАЛ АЗ} 
$ ~ в тылу فى الخلف عن الاشتراك فى الحرب‎ хәз 

окбиный прил. ау, д^... $ -ая война 
الغنادق‎ ә حر‎ 

окорёчивать несов. см. окоротить. 

окормить сов. (отравить) => (0) 

бкорок и. 555 (ин. Аай); копчёный свиной ~ уз; 
Хде у. 

окоротйть сов. разг. р 

окостеневёть несов. см. окостенёть. 


окостенёлый прил. 1. (превратившийся в кость) 


واخ е. Рі в‏ سر 
Ва, 85 ЫЛ) УЗ; 2. (окоченевщий) 554,‏ 
?©„ | 4[ 
А 98-5 ~~ +, Я‏ 8 
حول إلى 65« ,65> окостенёние с.‏ 
окостенёть сов. 1. (превратиться в кость) 5,‏ 


52 


‚|$ 
&5 ој} 2. (окоченеть) 5.555, И 54 356 @), 
окбт м. 155, бу, (للغدم)‎ 
окотйться сов. = (и), 535 (и) 
окоченёлый прил. 55554, Тая 
окоченёть сов. 1. (от холода) 55$ (у), йй; 2. (ва- 


твердеть) 5555, ^1 

окбшко с. уменьш. от окнб |. 

окраина ж. 4} (ин. „51 #0), 325 (ин. 5230); 
лз (города); وم‎ 251, {. (отдалённая область); 
на ~ах страны у) чы 3 

окрасить сов. 8; #45 (а) (пропитать краской); 


С (и), 585 (0 (покрыть краской); осторбжно, ок- 
рашено الدهان‎ =) 

окраситься сов. 534$; 5452 (пропитаться крас- 
кой); — в синий цвет بالزرقة‎ оз 

окраска ж. 1. (действце) 55 ме (пропитыва- 
ние); «ЛЬ, 545 (покрытие); 2. (цвет) 555} (ин. 515); 
= (ян. цо), ЖЬ (слой краски); защітная ~ لون‎ 
زوقائق‎ 3. перен. 8515 (ин. 20555), ЗА» (ин. Алы); 
политическая ~ Аал صبغة‎ 

окрашивание с. си. окрёска |. 

окрашивать несов. см. окрасить. 

окрашиваться несов. 1. сж. окрёситься; 2. страд. от 
окрашивать (см. окрасить). 

окрёпнуть сов. 609$, 5385, 55у 

окрестить сов. 1. 535, 545 (и); 2. разг. (прозвать) 
قب‎ 

окрестность ж. Шы (ян. 215.5); -и гброда 
ضواحى (أطراف) المدينة‎ 

окрёстный прил. 545, аай 

окривёть сов. разг. 552) 

бкрик ж. 1. (оклик) $155, «354; 2. (грубый) =, 
ШАБ 

окрйкнвать несов. см. окрикнуть. 

окрйкнуть сов. кого-л. з беш), فی‎ 055 (а), 5315 

окровёвить сов. „45, Е! 


окровёвленный 1. прич. от окровёвить; 2. прил. 2552, 


окропйть сов. кого-что-л. чем-л. } (б) 55 (а), 
ғ (9.55 И 

окроплёние с. 55, #5 

окроплять несов. си. окропйть. 

حساء بارد من کفاس) ,65,3 окрбшка ж. 1. (суп)‏ 
перен. разг. 9571 1; 1.‏ .2 ز(وخضراوات ولحم 

бкруг м. 5322, (ин. ЫА), АБ, $35 (мн. 
319); избирательный — 2да 8312, 8 3\2 
زانتخاب‎ воённый — 5} „Хар منطاة‎ 

округлйть сов. 1. 55, 355; 2. (цифры) >Я, کی‎ HÊ 
3. перен. разг. (увеличить) کی‎ 


24 


округлйться сов. 3554], 3955 
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округлость ж. 55 5х2] 
округлый прил. 


Сез 605) 


яда, 5 
округлять несов. см. округлить. 
округляться несов. 1. см. округлйться; 2, страд. от 
округлять (сж. округлӣть). 


окружать несов. 1. см. окружить; 2. (быть располо- 


женным вокруг чего-л.) у 1, (4, р, 554%; 
гӧрод со всех сторбн —ют сады $2... (8312. ЬдәЗ 


من کل “М‏ 

окружёющиий 1. прич. от ЖИ 2. прил. фе, 
254, 5,715; —ая среда زبيشة محيطة‎ 3. 6 энн. 
сущ. ~не мн. [875] кі, [45 235 

окружёние с. 1. ш) а), Заз 3 152); 
9. (окружающие, среда) Ж, лз, зл; враждёб- 
ное ~ وداک‎ да; 3. 806н. =], СЯ 5); 
ЗЫЙТИ ИЗ я من الطوق‎ рез, اقتحم ذطاق التطويق‎ 

окружить сов. 1. 651, АЛ, «А5 (0), з АЯ); 
2. воен. что-л. з Бї, 455, э $25; 3. e. 
з Бої; $55, (їе. (опоясать); ¢ — sa حاط‎ 
Алар, كنف‎ 

окружн!6Й прил. 1. 5335..., АЖЫДА... 2. (кольцевой) 
4,15; ~A желёзная дорбга дзь хәл. 5 

окружность ж. 1. мат. $55 (мн. Я»), [ЖР 
$55; 2. ист. (окружающая местность) 5, $55 
окрутйть сов. разг. что-л. вокруг чего-л. ој 5. А] (0) 
#5; „=, СЛ (воодушевшть); ~ 
надёждой кого-л. ($ الأمل‎ ля) 

окрылйться сов. (воодущевиться) 


окрылйть сов. 


„сн 


окрылйть несов. см. окрылйть. 

окрыляться несов. 1. си. окрылйться; 2, страд. от 
окрылять (см. окрылйть). 

окрыситься сов. си. огрызнуться. 

оксидйровать сов. ц несов. тех. Ф| 

октёва ж. муз. РЕ 34 4 | 

октёдр ж. мат. (85$ 6555, гов Л 6 

октёбрь я. الول‎ 2:45, Мит 

октбрьский прил. «У $83. к» в. Ж 


Великая Октябрьская социалистйческая ‚революция 5 8,53 


أكتوبر الاشتراكيّة الكبرى 


окукливаться несов. см. окўклиться. 
окуклиться сов. зоол. АЯ 
окулйровать сов. и несов. бот. 148 


окулйст ж. суа 55 РИ: (ин. д) 
окуляр м. физ. 15, 5 {255 

окунать несов. см. окунуть. 

окунаться несов. 1. си. окунуться; 2. страд. от оку- 
нйть (сн. окунуть). 

окунуть сов. [342] #5 (и), би, в 

окунуться сов. во что-л. 1. |$ 02553 ‚ АБ (и), 
ЗАЗ, قا‎ 0); 2. перен. فی‎ 2444), ЗА 
فی‎ 

бкунь м. Ви (мн. э а); морскбй ~ 2,3, 

ЗУ‏ البحر 

окупать несов. см. окупйть. 

окупаться несов. см. окупиться. 

окупйть сов. $85, 1 


окупй|ться сов. 555, $; расхбды без труда 


تعوّض المصروف دون تعب —АНСЬ‏ 

окуривание-с. 7.225, 5525 

окўривать несов. см. окурйть. 

окурйть сов. 5,25, 58$; оз ЯЬ (безшн- 
фицировать); ~ сёрой بالکبریت‎ дә 

окурок м. Зе 035 (ин. ўза 28) 

окутать сов. 1. кого-л. чеи-л. 8 (фо (у), 

+ (9-0 (0), تی‎ (955, + (0.25 2 мрн. УАЗ 
М $ #2 6 ч 

окутаться C06. чем-л. 
Р 55; 2. перен. 555, „ра 

окутывать несов. см. окутать. 
1. сн. окутаться; 2. страд. от 
окутывать (си. окутать). 

окучивавие с. = 


окучивать несов. см. окучить. 


. فی‎ ‚+ Чай, 
258: ب‎ 598 (0 небо). 


окутываться несов. 


окучить сов. > 

олідья ж. 155 

олеёндр м. бот. с, ДЬ 

оледенёлый прил. 1) 62; За 55524, АА 


{окоченелый). 








оледенёть сов. 2415 55$; 528, ай (око 
ченеть). 

олейн д. хим. о, 525 

оленевбд м. ЧА я 

оленевбдство с. ШУ 5% 53 

оленевёдческий прил. «УГ ду... 

оленёнок м. (15) Ў 5 > 

олёний прил. 4..3 ый ы У قرون‎ 

олёнина ж. Ч = 

олёнь м. Я или АЧ) (мн. чая, КЕ 

олеогрёфия ж. 25255 5 5 5 

олйва ж. 1. ке ы 2% $ р. 5.25 э (собир. 

5525; ® (плод) 2385 ڪا ر‎ Б; 
олйвка ж. разг. см. олйва. 
олйвков[ый прил. 1. (53555, сэ} ИЛ. „j ~ое міс- 

ло الزهتون‎ сну ~٥ дею озду ,شجرة‎ му 

2. (о пиеле) 85,455 [УЛ] 
олигёрхия ж. (5%) 54 б; финансовая ~ 

طغمة ماليّة 
олимпийда ж. 1. РЯ 11, ш И 7; между-‏ 

нарбдная — دة‎ д Аа; 2: ~ худбжествен- 
ной самодёятельности مباراة الہواة ف الغنون الجميلة‎ 
олимпќец м. в разн. знач. 50 Я 
олимпийекий прил. . ЪАТАЯ ие йгры ألعاب‎ 

А; $ —ое спокойствие الاطمئځنان الأولمبق‎ 
оайфа ж. «5, 5% 
олицетворёние с. 1. (действие) 244 45, 345; 

2. (воплощение) баб, Зи Он — ~ благорбдства 

هو Ле‏ فى الكر امة 
олицетворённіый 1. прач. от олицетворйть; 2. прил.‏ 

ААА, За, Ф554, 5554; ~ая искренность مال‎ 

فى الصراحة 
олицетворйть сов. 1. (представить в образе) ‚55%,‏ 
جشد Я; 2. (воплотить) Е‏ 
олицетворќть несов. CM. олицетворить.‏ 

. блюво с. ях 
оловянный прил. قشدیرف‎ 12-0) 2 
блух м. бран. 35 (ин. 

мн. 4, 243), д (ж. 


з, АЛ... 


АХ, МИ (ж. 241, 
Дру, мн. 44) 
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омы 

ольхё ж. бот. ЖОЙ. $555. (собир. * 5 =) 

ольшИйник, —нйк м. УТ 2587 خر ش‎ 

ом ж. эл. pg 

омір ×. 35241 (3, (سرطان‎ 

омейййды мн. ист. МА پو‎ 

омёла ж. бот. $ ср 

мерни є УЫ, я, Ыр, ЫП, ад, 
испытывать — к чему-л. о Эз» ذفر من ,| 5 من‎ 


омерзйтельный прил. `1, Ал, 5,332, #25 

омертвёлость ж. 1. мед. 585, $; 2$; 2. перен. 
3544, 3532 

омертвёлый прил. 1. мед. زی‎ 85; >. (онемевший); 
2. перен. 545, ЗА 

омертвёние с. см. омертвёлость 1; — кости мед. لخر‎ 
العظام‎ 

омертвёть сов. 1. жед. 53455; 2. перен. 554 (5), 
555. (0); й (олустеть). 

м. 455, см‏ مس 

омовённе с. рел. |$, 5.55, 2556 

омоліживать несов. си. омолодйть. 

омолёживаться несов. 1. си. омолодиться; 2. страд. 
от омолажнвать (см. омолодить). 

омолодить сов. 445, 48 

омолодйться сов. 234$, (445 


омоложёние с. биол. 445, 4.45 5545, مَس‎ 

омбним и. лингв. ыл 35м 

омонимйя ж. лингв. (217 9) я 

омрачёть несов. си. оырачіть. 

омрачёться несов. 1. см. омрачйться; 2. страд. от ом- 
рачать (си. омрачйть). 

омрачить сов. 1. 3%, #5 $ 2. (опечалить) ° 8 (у), 
53, 5; — жь الحياة‎ ў? 

омрачйться сов. 1. Йй, 55), с 555, 5, #5) 


$2 


2. (опечалиться) #5, 25%, жб б ий 
бмут ж. 1. [ 2 5 о] 9» $ мш; ® перен. ы. 
омывёть несов. 1. си. омёть; 2. 55. (0); ту страну 
с запада ~ет мбре {52 هذه البلاد مياه البحر‎ кес 
bG 


омылённе с. хим. Көс 


омыть C06, 1.5 (и), {5; 
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он мест. личн. 8-го л. ед. м. [(н)егб, (н)емў, (н)им, 
о нём] 5%; 5» (слитное мест.); он говорйт по-арабски 
АЛ يتكلم‎ [5а]; 3то он هو‎ 12А; думать о нём 
فيه‎ 5% у менй с ним старая дружба дял „яж 
زصحبة قديمة‎ Аля негб ЭТО всё ذلك کل شیء مده‎ 
я не могу егб убедить дад3\ я زلیس ف وسعی‎ К Не 
му подошёл сын А2) Ала ب‎ 531; учйться ему было 
легкб الدراسة‎ АЈ تیشرت‎ 

она мест. личн. 8-го л. ед. ж. [(н)её, (н)ей, (н)ёю, 
о ней] Jaj Las (слитное мест.); ~ говорйт по-арабски 
تتكلم بالعربيّة‎ [л]; думать о ней 1р уба; 50 
— ھی‎ сл; ей во было известно کل شیم‎ чә) 6 
знали все فہا الجميعح‎ ‚2; У неё был маленький сын jı 


فخر он гордился ёю lq‏ زلها اښن صغیر 

онёгр ж. 3004. (54555 جار‎ (ин. ,خير‎ +8) 

онанйзм м. #3 „55, д4) 

онемёлый прил. 1. уст. эй (ж. 123%, мн. 
254) орї 9 ЧЯЕАЛ; 2. разг. (утратив- 
ший чувствительность) >=, 6 

онемёние с. 1. 252, ОАТ (1393) ах); 

онемёйть соз. 1. 2 خر‎ (а), 2302) (5283) ЧАЙ; 
2. (утратить чувствительность) xã (а), تمل‎ (а); 
у менй —ла нога خدرت رجلی‎ 


онй мест. личн. 3-го л. мн. [(н)их, (ним, (н)йми, 


2. (утрата чувствительности) 


о них] 4 м.; ож. < 08.; ~ разговаривали |52123; 
lx (двое); я вйдел их (жёнщин) в парке 4 И ر‎ 
;الحديخة‎ мёжду нйми (двумя) старая дружба نما‎ 
قديمة‎ Аджио; Ими гордилась страна у Л «э فخر‎ 
ее 

бникс и. мин. $15, (9155 ققق‎ 

онкблог м. изу = еца) 

онкологйческий прил. жед. изя =... 

онколбгня ж. мед. | Я Фф 

онб мест. личн. 3-го л. ед. с. [(н)его, (нему, (н)им, 
о нём] 1. $45 (заў o, ЦА» (в зависимости от рода пред- 
мета в арабском языке); 2. разг. (это) а; ولك‎ так 
— и оказалось الأمر‎ Ах تلك انت‎ =; $ вот 
~ что! (понимаю) рї 


ономастика ж. лингв. Ал 
„= £ 
ТАЙ 5201 (наука). 

онтогенёз, ~HC м. биол. че, قزر‎ 535, @ Ае 


م2 
29459 
р 4 тм‏ 
онтолбгия ж. филос |53, САЖЕЛ АР‏ 
чл;‏ 


бный мест. указ. уст. 91), 54245; 1 Л 
(вышеупомянутый); < во врёмя бно шутл. Л فى‎ 

оолйт м. мин. ولیت‎ 

опадать несов. см. опасть. 

опадёние с.: — листьев ورق الشجر‎ (шз) زسقوط‎ 
= бпухоли الورم‎ оз 

опёздывать несов. см. опоздать. 


опанвать несов. см. опойть. 


опіл м. мин. 48, #1 25 ма ЈК 245 
(н, (حجر‎ 
опйла ж. 45%, 5545; «51 658 (неншаость). 


опалесцёнция ж. физ. ә وکر‎ Бус 


опёливать несов. см. опалӣть. 

опаливаться несов. 1. си. опалйться; 2. страд. от 
опаливать (см. опалӣть). 

опалйть сов. 655, ыў; 5 (а) (обветрить). 

опалќться сов. 255, Б.У (и) 

опёлубить сов. 237, 5871 25% Ёз 

опёлубка ж. $215, „БАЙ الوا‎ дь А57 
ах (конструкция). 

опальный прил. 215 нези 

опёмятоваться сов. уст. си. опомниться. 

опара ж. 1. (закваска) ЕТ 2. (тесто) м 
$ 222 


опаршйветь сов. разг. з جر‎ (а), 15 جر‎ 


ти 6 


сл! 


опасаться несов. т. «315. (а), (А5. (а), кы 
(кого-чего-л.); ДБ 545.3. (а) (за кого-л.); фа 555) 


(остерегаться чего-л.). 
; ИЕ фаса 8252 Чая 
опасёније с. ‹$52, ‹3355, АНАЛ (ин. 54151), 
% Ф = 
هاچش‎ (ин. 2.154), АЗЫ из бя, что... Им 
ОЇ, زخشية من‎ вїзвзть ~۸ المخاوف‎ ДЇ 
onûckla ж. разг: с ~04 „дело, ابوجل‎ ко. 
الحذر‎ (осторожно). © В 








опа -593- опи 
опйсливо нареч. оз» «$$; Ке (осторож- операцнбиң{ый прил. 1. (2.1 ў, 421 ў РЫЙ 55... 


но). 


© „222? 


опёсливый прил. 45554, АРС эш, уа 


(осторожный). 
опасно нареч. 1. р, $;Ь2 5556; ~ заболёть 
2653 5 а $; 2 8 Знач. сказ. безл. 2-а 


—и زمخاطر‎ быть в ~H للخطر‎ уж грбзная, смер- 
тёльная ~ زخطر بالخ‎ смотрёть ~H в глаза الخطر‎ 4—1 9; 
~ ВОЙНЫ خطر الحرب‎ 

опйсн[ый прил. =, 2455 سپاك‎ (губительный); 
р (о болезни); ~ые последствия Ад» عواقب‎ 

опё[еть сов. 1. (осыпаться) х2 (у); листья ужё —ли 
زقد سانطت أوراق الشجر‎ 2, (уменьшиться в объёме) „5139; 
бпухоль ~a „ فش الور‎ 

опахӣло с. уст. ЗЭК: (155) Н 

опёк[а ж. прям. и перен. 453, 43155, = со- 
вёт по ~е Дуз زمچلس‎ быть под —0й کان تحت‎ 
زالوصاية (القوامة)‎ УЧредйть у حجر‎ 

опекёть несов. („35 05 56 (0, $ 33 58 
(кого-л.); |5; (а), ЈА (0) (брать под защиту, забо- 
титься). 

опекун н. (2,05, 10 رولف‎ #8; назначить —6м ой 

опекунский прил. $$\.ге1Ї..., 5... 9Л419®...; 
ہ‎ эй مجلس وصایة‎ 

опекунство с. Не у» лз 

опёнок м. (гриб) ЖАЎ Фа {9 

бперја ж. 19 $ 310 из другой -ы, $то не из той 
ы هذا من باب )25554( آخر‎ 

оперативность ж. ыб, НОЕ 

оператйвнцый прил. 1. „913, ЕА وسر‎ “ая раба عمل‎ 
ауе «Лаз; —0е руковӧдство ДАВ 8148) 2. мед. 
15а АЗЫ 32015...) —ое вмешётельтво تىل‎ 
АЙ уан) 3 609. у= ЫЕ. ~ оды فرع‎ 
زالعمليّات‎ чая карта زخريطة عمليّات‎ —ая сводка 
у= аЗ OT 

оперётор м. 1. (рабочий) [4224$] оз, 34а; 
$. (в кино) 295$ ул, 282 


— стол Дм] „м. 82314; 2. 6 знач. сущ. ~ая ж. $ 
даун (ин. 338), ы у ФАР ОЕ (ин, уда) 

оперёция ж. в разн. знач. і; финансовая — 
Хо АМ»; воённая ~ А: > АЖ»; я недёвно 
перенёс —ю جراحية‎ А قلهل‎ Хде о) са 
опередить сов. $45 (и), КЕН ~ время зади 
الزمن‎ у 

опережать несов. см. опередить. 

оперёние с. „з < хвостовбе — ав. |} „у مجمومة‎ 

оперётка ж. разг. cu. оперётта. 

оперётта ж. يرت‎ зә! 

оперёться сов. 1. на что-л. 15 58), а ЗА 
(Л), сїр 58), эй? з; 2. перен. на кого-л. 
быш зи > 

оперйровать 1. сов. п несов. мед. 52145 `$ جر‎ 
Мы — больного дә „10 ТИРС уз; 9, несов. 
чен-4. у Јер (а), А55); 3. несов. воен. 4 (а), 
4435 АА» قاع‎ (9); © ~ точными сведениями ‚жди 
معلومات 39595 بہا‎ 

оперйться сов. прям. и перен. „$$; 

бпервый лрил. 1... ~ театр нї راد٫ مسرح‎ 
ль; ~ ٠۵۵6١ فى الأوبرا‎ Бал 

оперйться несов. CM. опериться. 

опечёлить сов. орї, 54, Р] 

опечёлиться сов. у. (а), 525 (0), НН 

опечётать сов. „$ $2 (и), А55 

опечётка ж. чад и: (мн. 82) 

опечатывать несов. см. опечётать. 

опёшить сов. разг. ‚}л$ (а), بهت‎ 

опивёться несов. см. опйться. 

бпий м. см. бпнум. 

бпийный прил.: —ая настойка оза لودنوم ,صبغة‎ 

опилйть сов. [55 إق‎ ЖП 58 (у) (дерево), 5 (у) 
(металл). 

опйдки мн. бш (древесные); Я 5 КЕ ў (метал- 
лицеские). 

опираться несов. 1, см. оперёться; 2, (иметь что-л. 
своей опорой) У} 52 














9e” 


описіније с. $55, 935.28 (рассказ о чи-л.); شف‎ 
(мн. 2), عت‎ (ин. 452); ~ примёт شرح‎ 
فاصوألا٫ المزاها‎ одо; Это ве поддаётся ~ю هذا‎ 
لا پوصف‎ дуд, وصف ذلك‎ обы У 

опйсанн[ый 1. прич. от описать; 2. прил. мат. 252; 
—ая окружность Драже $ 3312 

описать сов. 1. (рассказать) 5.55 (у), 55-5; 2. (изло- 
жить обстоятельно) „555 (и), 5.5 (а); 3. (сделать 
(0): حجر‎ та. (у) (имущество за долгв); 4. мат. 


опйска ж. с 3 (ин. 23919) 

опйсывать несов. см. описать. 

бансь ж. 1. (дёйствие) = 5; р (имущества); 
2. (список) 545.434 488 ш 150, в 
23% (ин ز(قہارش‎ составить — ә за کتب جردا‎ 

опйться сов. разг. | АЛ 54 ё 

4 ی ,$55 бпнум м.‏ 
مدمن الأفيون 

бпнумный прил. эй... 

оплёкать сов. кого-что-л. (8), „$$ (и), ($)5255 (0), 

з) (95 в. 95 س‎ 

оплакивать несов. CM. оплакать. 

оплёта ж. 1. (действие) %, АЯ, 3245, ж; ~ 
чм زأجرة العمل‎ 2 (деньги) & اچ ,اجر‎ (ин. 340, 

5, НЕ (мн. 344, Еб сдёльная ~ $ أجرة‎ 

على نظام А‏ 

оплатёть сов. #55 (а), Я, і (0); 552 (пога- 
сить); — ст زدفع )5( الحساب‎ ~ расябды р» 
لغانات‎ 

оплёченный 1. прич. от оплатіть; 2. прил.: ~ бтпуск 
[الأجر]‎ д 8а], إجازة بأجر‎ 

оплёчивать несов. см. оплатйть. 

оплевёть сов. разг. 1. |$ (5.25 (9); 2. перен. 2+8, 
25% (ш) 

оплёвывать несов. см. оплевать. 

оплеўха ж. разг. прям. и перен. 15 (ин. 2153.5) 


[Ада] дать ~۷ ,صغع‎ 


$; курйльщик ~a МА», 


оплодотворёыие с. «а, #5; искусственное — 
۰ ү 
اصطنایق‎ #5 Р 
оплодотворйть сов. &2], аа, 1 
оплодотворйться сов. GE 
оплодотворйть несов. см. оплодотворить. 
оплодотворӣться несов. 1. си. оплодотворйться; 
2. страд. от оплодотворять (си. тон, 
опломбировать сов. что-л.. ь 64 
ختم على مربة بشمع أحمر‎ 


опломбирбвывать несов. см. опломбировать. 


5. (и); — вагон 


опабт м. 5.22. (мн. 25); Совётский Сойз— ~ 
міра и демократии حصن السلم‎ ао Хабу 
و الديموقراطيّة‎ 

оплошёть сов. (45 00), ца (0 

оплбшност|ь ж. 5 (ик. Ф549, 52 322 (ин. 54.5, 
Б; по ~ |$) допустить ~ в чём-л. عن‎ Цао 
فى‎ уа}; вепростйтельная оплбшность у У о, а 
А У 

оплывать 1 несов. си. оплыть I. 

оплывёть П несов. сн. оплыть П. 

оплыть I сов. (проплыть вокруг чего-л.) > (0 
Ч, كول‎ и 0): ~ бетров $ ау مام حول‎ 

опаыть ЇЇ сов. 1. (отечь — о лице и т. п.) #3), 
#58; 2. (0 сами) طق‎ (и, у) 

оповестйть сов. жї, СЯ, ЫЯ, ЗА, #5; 
ый ыы 2 

оповещёть несов. см. оповестить. 

оповещёние с. 1. (действие) 942}, $$], А115, 
248), «А 3452] (предупреждение); 2. (известие) 

ЗЕЕ (ин. 20, {8 (ан. ДӘЙ, ,بلي‎ ББ (ин. 

Ыр 

опозданн[е с. % без ~я تأر‎ У; пбезд пришёл 
с —ем на час ш تأڅر القطارے‎ 

опозАёть сов. 315 5 (отстать); — на десять 
минут ($3 مشر‎ ‚25; он —л на пбезд القطار‎ 4318; 
смотри не ~й! | ре ої $] 

опознавётельный прил.: — знак 8 У»; ~ 
сигніл $354 $ әј 

опознавёть несов. см. опознать. 





бн 
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опозиённе с. юр. 3543, 45, А5 Ф) 

опознйть сов. кого-что-л. „15 «5545, ‚А, ОЕ 
55 г ° $ И 

опозбрить сов. Ай, Ж, && (а), 855, #55 (и) 
يعار‎ 
опозёриться сов. |$ ре (а), #5 

опойть сов. 1. (лошадь и т: п.) э Ы луб 58 
дії; 2. уст. (отравить) يساد‎ $2 (0) 

ополёскивать несов. си. ополоснуть. 

оползать [ несов. см. оползти 1. 

оползёть П несов. см. оползти 11. 

бподзень и. геол. 5850] АТАЛ 

оподзтй 1 сов. вокруг чего-л. كول‎ А5 (0), دب‎ (и) 
کول‎ 

оползтй П сов. геол. 1575 Лб عن التربة)‎ Јо) 

ополоснуть сое. А5 $25 25 (и), شط‎ (0 

ополчёться несов. си. ополяйться. 

ополчёнец м. 25.577 САЙ فى‎ 8515. (ин. 3544) 

ополчёние с. 5354 215$, 511525 45 Фаза; 

ополчй[ться сов. прям. и перен. („5) 35 & (0, 
ыў КАСА онй лись прбтив него д], уе 

оябыниться сов. }. (прийти в сознание) «АХА, 
ФИЙ, 55 (0), = „Јр کاپ‎ 00: 2. (одуматыся) 
505 Ду д @) 

опӧр 4.: во весь ~ До ہمنتہی‎ 

опбрја ж. 1. 35544, 3552, ш; (ин. 3%3, 
523; Быз (основание); тбчка ~ы 355 „а, $ЬЛУ 
Жз; 2. тек. ,مشت‎ Або (ин. Ф959), ку اہ‎ 
моста دعاقم الجسر‎ | 

опорёжнивать несов. си. опорбжнйть. 

‚опорёжниваться несов. 1, см. опорбжнйться; 2. страд. 
от опоражнивать (см. опорбжнить). 

опёрки мн. (ед. опброк м.) и з», 5; Аз. 

тюш. уйд, ЗАЛА, ЖЗ,‏ وده 
نقطة استناد ,623 пункт воен.‏ ~ )...4455 

опорбжнйть сов. #5, #5, 32; — стакан залпом 
واحدةٌ‎ лә الكأس ,أفرغ الكأمى‎ ә 

опорбжийться сов. & 55 (а), У: (0 

опорожнять несов. си. опорбжнйть. 


опорожнйться несов. 1. см. опорожниться; 2. страд. 
от опорожнять (см. опорбжнить). 

опорбчивать несов. см. опорбчить. 

опорбчить сов. кого-что-л. «245 (и), 2,5 (и), #8) 
5 з ЯВ 

опостылеть сов. разг. ©, 4, КАТ 

опохмелйться сов. разг. $455} <> شر‎ (a) 

опохмелйться несов. см. опохмелиться. 

опочнайльня ж. уст. „$$ 2544 (ин. рал), ал 
(мк. ёч) 

опошлённе с. $452], хе 

опбшаить сов. 5.453], ДК) 

опошаиться сов. (ә) ККЕ 4! 

опошлдйть несов. си. опбшлить. 

опошлйться несов. 1. см. опбшлиться; 2. страд. от 
опошлять (си. опбшлить). 

опойсать сов. 1. 55, ў (0, #75; 2. перек. 
рї, зр 

опойсаться сов. 1. 83, р), $525, $5155; 
2. перен. [4243] Бї, 5% 

опоясывать несов. см. опойсать. 

опоясываться несов. 1. си. опоясаться; 2. страд. от 
опоясывать (см. опоясать). 

оппозиционёр ж. ЕЕЕ 

оппозицибнніый прил. $ ДЕЯ —ая партия حزب‎ 
معارضش‎ 

оппозйция ж. НЕЕ 

оппонёнт м. „мшш; чі, 5534 

оппонйровать несов. 285; „3515 

оппортунйзы м. уц 

оппортунйст ж. 9 

оппортунистический прил. لماز‎ 

оппортунйстский прил. см. оппортунистический. 

оправа ж. К (як. 16; очки в золотой —е 
скау فى إطار‎ 59005 вставить в لہ‎ ДЬ] زوضع فى‎ 
رصع » کب‎ (оправить). 

оправдание с. 1. 32 „43, е وکر‎ #525; 3525), 
52, {344 (извинение); 5354, 15 (ин. &155) 
(довод); различные ~я „Ха уә; $то не ~ هذا لیس‎ 
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ре» кое = زف تمرهره‎ 2. (подсудимого) =, 
45 Я 821$ 

~ ;9425428 554 55 ر 5 оправдательный прил.‏ 
وثيقة الاعتذار докумёнт‏ ~ زحكم باليراءة приговор‏ 

оправдать сов. 1. (поступок и т. п.) 5% 18, 52, 
5 Йй (извинить); 2. (подсудимого) Ж» 155 
$. (надежды) 35; ЗАЗ (оказаться достойным 
чего-л.); не ~ надёжд Л» У! qaj — довёрие ډڙر‎ 
والشالة‎ ~ себя (0 методе и т. п.) х3 زبرهن ملی‎ 
4. (окупить что-л.) 55 $35, <Я (9) А 

оправдё[ться сов. 1, (доказать свою правоту) | 53, 
Я; А 55), } 2555 (чем-л.); — перед кём-л. ә) 
لی شخص‎ 2. (сбыться) 355 355 (у) (о предполо- 
жении); расчёты не лись اٹ‎ Дж» لم قصدق‎ 3. (0ку- 
питься) $355 

оправдывать несов. см. оправдать. 

оправдываться несов. 1. см. оправдаться; 2. страд. от 
оправдывать (сж. оправдёть). 

оправить сов. 1. 2,35, а 
УЫ رکب فی‎ @ рану); 2. (поправить) 235, 565 

оправиться сов. 1. М АЛ о Яз (0); АЙ 
4.2.35 (овладеть собой); ~ от страха ду, ر‎ {4 2. (вы- 
здороветь) „3.5, ХАЗ(а), АЙ; 3. (поправить платье) 


$ 
- 


> 
АА 48 (и) 
оправлйть несов. см. оправить. 


с; 4. (отправить естественную надобность) 


оправляться несов. 1. см. оправиться; 2. страд. от 
оправлять (см. оправить). 

опрашивать несов. см. опросйть. 

определёние с. 1. (действие) jq 135, ФАЗ, АЗ 
(установление); gakî (на службу); 525 (исчисление, 
оценка); — болёзни > المر‎ 93448) ~ дальности ди- 
станции المر می‎ Х|; 2. (объяснение, формулировка) 
5,45 краткое — موچز‎ Аг рабу Дать ~ «ур; 

2 2 = Й о 

8, (суда) (8,55 155 (ин. ارات‎ 59, а и 6 
825334. грам. АЗ, 545 (ик. 6,45) 

опредедённо нареч. 454 $722; аш, 14 
(безусловно); зА Т м$ („ДБ (точно); — знать 


чтб-л. ہالتأکید‎ ПАВ مرف‎ 


(вставить в оправу); 


определённость ж. 55$, КЄ: 

определённый 1. прич. от определӣть; 2. прил. (уста- 
новленный) 454, 555, 4; 3. прил. (ясный) о% 
#215, & ور‎ А $435 (точный); ~ отвёт جواب‎ 
ой» زجواب صریع‎ ~ порйдок (дж) ә? КАУ 
~ член грам. التعريف‎ (э (حر‎ 82; 4. прид. (кекото- 
рый) А охи, 5,335 при ~ых услӧвиях 3 
فى بعض الأحوال ,8 بعض الظروف رظروف معيّنة‎ 

определимый прил. «545, А, 5 655, E 
А ЬШ : 

определӣтель м. жат. 55554 к 

определйтельнцый прил. грам. 5455, 4555; ое 
предложёние 2А جملة‎ 

определить сов. 1. 555, 255, 395; 558 (размер, 
сумму); — болёзнь |$ مر‎ #45 ~ местоположёние 
ЗВЕЗДЫ „зз مکان‎ 0752; 2. (дать определение) ($$; 
3. (назначить) 2,45, $35; قمص‎ (выделить); 4. юр. 
#5 @ (05,9 хь); 5. ит. (на службу 52, 
65, 5% 

определйться сов. 1. (выясниться) 55, 5483, 
Эа; 399, ЗАЗ] (быль установленным); 53$ (оце- 
ниваться); решёние —лось ‚| ХЛ уйдш; 2. уст. (на 
службу} «555, فی‎ 8 рее. своё место- 
нахождение) АИ 5% 

определя||ть несов. см. определить; спрос —ет предло- 
жённе الطلب يحدّد العرض‎ 

определяться несов. 1. см. определиться; 2. страд. от 
определять (см. определйть). 

опресийть сов. 45.513 И АЎ; — вӧду Л جعل‎ 
12 >.; ~ морскую вбду البحر‎ ода حلی‎ 

опреснять несов. см. опреснить. 

опрббование с. тех. 5 143, алд), Ж 

опрббовать сов. сэу, НА, 5 

опровергать несов. см. опровёргнуть. 

опровёргнуть сов. +55 (а), <, 55; — убеди- 
тельными доводами ХА > Фа «>> > слухи о 
АЛ 

опровержёние с. 1. (действие) $55, (9.5555, 3445; 


2. (заявление) 3535, $5 


оар 
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опрокйдывател[ь ж. тех. ПАГ جھاز‎ (мн. Бї; 
вагонётка с ~e» ўз عربة‎ 

опрокйдывать несов. см. опрокинуть. 

опрокйдываться несов. 1. см. опрокйнуться; 2. страд. 
от опрокидывать (си. опрокйнуть). 

опрокйнуть сов. 1. КВ (0, 2 (0), „25 (п), 
5.560); 2. перен. 45 55 , її; . воен. 255} 

опрокйнуйться сов. ме. о, я 5}; он —лся 
на спину (o ظهره‎ +8) Аз (Дә زاستلقی‎ лбдка ~6 
انقلب القارب‎ 

опромётчиво нареч. 255, 2533 وعيش ویر‎ (мегко- 
мысленно); поступить — 2545 


опромётчивый прил. 35424, 55 51 (ж. 21555 5» МН. 
ыў, 50; Ет и. — поступок 

бпрометью нареч. 5554), ЗА — брбситься бе- 
жать 391) اندفع‎ 


И ° 28% 
опрбс и. 915555], «Хх ај; МЫ] (референ- 


дум); всенарбдный ~ #5 > ХАХы 
опросйть сов. «25%, пр 
свидётелей استنطق الشہود‎ 
опрбеный прил.: ~ лист „Аль, صفحة استفتاء‎ 
(зш) 
опростоволбситься сов. разг. (За (у), К 
опротестовать сов. 1. (вексель) 94259; َمل ڍر‎ (a); 
2. юр. (решение суда) [63351] АЗЫ, А85 (0) 
опротестбвывать несов. см. ‘опротестовать. 
опротиве|ть сов.: ему $то —ло سم )3.5( من ذلك‎ 
опрыскать сов. 5; (у, 55 (0), رشرش‎ (ози) 
опрыскаться сов. 4.245 ‚5; (4); — духами ر 5‚ ذفسه‎ 


з 


رطعلاب٫‎ диз 


опрыскивание с. 55 %5 


55 


2% 


опрыскиватель м. с.-х. 5 وور‎ а 
опрыскивать несов. см. опрыскать. 
опрыскиваться несов. 1. см. опрыскаться; 2. страд. от 
опрыскивать (сж. опрыскать). 
опрӣтность ж. ДЇ; $$ (чистота). 
опрйтный прил. фе, +37 ТУ] (ш- 
стый). 


$. 


оптацијя ж. юр. 25.231 14х21; право и حق‎ 
اختيار الجنسيّة‎ 

бптик я. $ [= > Я (мастер); орах] 
сїў йй بعلم‎ (специалист). 

батина ж. 1. (наука) يات‎ а Де; 2. (приборы) 

25 (4151) т 

о прил. ЦЕЙ (ж. ои, мн. ДА); 
~a нагрузка Јам :حمل‎ = вариёнт рый طر پق‎ 

оптимизм ж. Чин 

оптныйст ж. Шш 

оптимистйческий прил. (8) 3145 

оптйческіий прил. 5 125 — обман المصر‎ #125; = 
приббр |$ وجہاز ډصر‎ ~۴ стеклб «205 лаф زجاع‎ 

оптовйк м. ЫШ, 325 (жн. КЕ? 
~ая торговля الجملة‎ $ж3; ~ая 
продёжа عا زبيع بالجملة‎ Цёны أسعار الجملة‎ 

битом нареч. ал, р 14; — и в рбзницу 52730 
355, 

опубликовёние с. 55 зә), }45 15 

опубликовёть сов. 55 (у), 5 - — закон еї 
ба 


опубликбвывать несов. см. опубликовать. 


оптбв[ый прил.: 


опускать месов. см. опустить. 

опускаться несов. 1. си. опуститься; 2. страд. от 
опускать (см. опустіть). 

опустёлый прил. #442, [АЛТ 5] А, 39542 

опустёть сов. 1. (стать пустым) Ў5 (у). $35 (а); 
2. (обезлюдеть) їй, [АЛ 54} کالما‎ &21 

опустйвшийся f. прич. от опуститься; 2. прил. 3498, 
юзо (ян. ы 2); — человёк (5) فأاسد‎ ^5 

опустйть сов. 1. АР СА, 552 535 ‚ 235, 0255 (0; 
ДМ, ادل‎ (занавеси т. е ہ‎ глаза ($3) خقض‎ 
زمینیه‎ — гблову زأطرق )5( راسه‎ — руки ай 
4222; перен. واستسلم )253 ویس‎ 2. (погрузить, 
положить) «5 55 (а); — письмб в ПОЧТӦВЫЙ ЯЩИК xis 
البريد‎ о. ف‎ НИ 3. ара) ыы, 
کک‎ (и); 4. зы (воротник и т. п.); ڪل‎ (0), 5) 
(ослабить); <> — перпендикуляр әр (ы. №; как 


в воду опущенный ча, حزین‎ 


0 
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опустййться сов. 1. 98 (и), [58 (и), [5 (0); 737 
(06 уровне и т. п.); 354% (свеситься); — на колёни 
= ЎН подабдная лодка —лась на дно pa فطست‎ 
زالغواصة إلى قعر البحر‎ ~ в م0٠٤ إلى‎ ‚з 
Л; 2. перен. (морально) 495$, 5, Аа, 
55$]; © у вегб руки лись = ریس‎ БВ, استسلم‎ 
224} ~ на дно درك من الرذيلة‎ Ја о اسف‎ 

опустошёть несов. см. опустошить. 

опустошёние с. $253], 25); Оз 248 (разруше- 
ние). 

опустошительнрый прил. # 5; < 354, НЕС (раз- 
рушительный); —ая война аЗ. «> т, 

1. 28}, 5р Ф 
шить); 2, разг. (опорожнить) Е, „йй. 

опутать сов. прям. и перен. Ж (0), 255, 535 
— ложью АУУ ف احابیل‎ азу, Л, ыы 

опутывать несов. см. опутать. 


опустошить сов. خر‎ (разру- 


335; 


опухёть несов. см. опухнуть. 

опўхнуть сов. $35 (0), 5555, #5, ЯВ у меня 
рука —ла |6. زتوڙمٽت‎ шее лицб منتغخ‎ рч 

бпухоль ж. $55 (ин. 15), 8515 (ик. 155); 
аб, &\; خر‎ (мн. 55 злокачественная ~ eg 
زخمهث‎ раковая ~ زنامية سرطانيّة‎ ~ піла الورم‎ к, 

опушйть сов. 1. (мехом) 3 УЫ» 25; 2. (снегом, 
ишен) (ЇЙЇ) рада ‚Ж 

опўшка Ї ж. 554 ЗФ (ин. «Я #0, сыц | - 
(мн. اهوامش‎ 
опушка 11 ж. а обшивка) ых (ин. واش‎ 
< Т 5а 

опущёние с. - 9 3} бш, рз, 955}; 
2. (прописк) Ки КИЛ] 

овылёние Ы бот. 33}; искусственное опылёние 2%} 
اصطنافق‎ 

опылйть сов. 1. бот. б 2. с.-х. 55 (0), 5; (0) 

опылять несов. сы. опылйть. 

быт » б; ДЗ өш «ода, یاز‎ 
(эксперимент); 414, {412 (житейский); в виде ~a 
سبيل التجربة‎ Дә} он научен гбрьким ~o д. 
زالتجار ب القاسية‎ распространённе передовбго ~а gg تر‎ 


4 


Хабад Л сї ай; убедиться на ~е АЗ „ау 3453; 
проводить —ы ی کجارب رقام بتجارب رجرب‎ заб 
— уділся д, زنجحت التجر‎ знать по собственному —у 
عرف بتجربته‎ 

бпытнфый прил. 1. (о человеке) 42354, оры, 2554, 


Ра 


> 5%, زکیمر‎ ~ педагбг узд» زمرب‎ = врач 
زطبمهب واسح الخمرة رطبيب ماهر‎ 2 (кспериненталь- 
ный) (8,25, ,کجریرق‎ ЦА); —ые станции محطّات‎ 


حقول 10714 сые‏ زمختمر —ая лаборатбрня‏ زالتجارب. 


чода; — самолёт تجربيّة‎ 553 

опьянёлый прил. разг. 2) $4, 48 $1583 (ж. 
6545, мн. 543) тж. перен. 

опьянёние с. 1. >, 355 235; 2. перен. (восторг, 
экстаз) 8545, Ада, За, | 

опьянёть сов. 1. 554 (а), کيل‎ (а); слегка ~ „23, 
زانتشی‎ 2. nepen. 545 (а) 

опьянй|ть сов. прям. и перен. ж“, Жэ», ШУ; 
успёх —л егб (мд Janî; Он была опьяненй счастьем 
СРУ Е سکرتٍ‎ 

опьянйть несов. см. опьянйть. 

опйть нареч. узу ба 592, 155 $54; 
3485; он ~ замӧлк پسکت‎ Җә, زسکت من جدید‎ $ 
—-таки (5 

орва ж. разг. ЗА. (ин. 3.42), 655 (ин. 9500), 
مزب‎ (ин. شر اب‎ 5) 

орангутанг м. ‚ЫДА, قاب‎ ОЗ] (мн. А5) 

орёнжевый прил. 51559 

оннан ж. 1445, Был, д} В 

орётор м. 5х. (ин. Д4), 652 

نوع من المۇلغات) 5559591 оратбрня ж. муз.‏ 
(الموسيقيّة 

ораторскјий прил.: ое искусство فصاحة رخطابة‎ 

орёторствовать несов. ирон. 25155, فى‎ Јај) 
(ЖЛ, ВЕЛ فی‎ 5395 

орать несов. разг. $55 (0), {д (и); Ј5]5 (вопить); 
— на когб-л. فی وجه شخص‎ (Се) زصرخ‎ ~ во в 
۲۸0 صرح بأعلی صوکه‎ 

орбита ж. 1. астр. 352 (ин. «< 9152), ДЇ; (ин. 
6 9%); ~ Земля ‚> ودار الأر‎ 2. перен, (сфера действия) 
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$55 (ин. 33135); ® (еб) {ш (ин. ва, 452), 
АЛ (мн. 5\52) ; р 

ра прил. 5152, (8553; ~ый космй- 
ен Фә5 азе 

брган 4. 1. анат. $ $$ (ин. 1531), Па (ин. А), 
جارکة‎ (ин. 22155 5); виўтренине ~ы اة‎ дз; сы 
речи الغطق‎ „а; 2. وو‎ В, НИС (ик. 
639), Я, {45;,ї $$ (мн. > #5); партийные 
гы حزبية‎ «Х.да; следственные —ы („Аад 8 ә]; 
исполнительный — تنفيذية‎ Алла; 3. (периодическое 
издание) سات کال‎ 

орган м. муз. 5 $ (жк. Е] Я 

организатор м. 55, 54 

органнзіторский прил. 8.4575, ..گنظيم ...مظع‎ 

организационный прил. 2.35, | 5358; ые ос- 
вы ;سس قنظيميّة‎ —ые мероприятия ре 
زتنظيميّة‎ ая работа زأعمال التنطيم‎ ~ комитет لجنة‎ 
منظمة‎ 

организация ж. 1. (действие) #465; саб, 
555, С с учреждение); 55, ч کر‎ 
(устроение); 2. { КЕ “Ам, (мыз (ин. ,نیمات‎ 5 А, 
$35; партийная ~ زمنظمة حزبية‎ мїссовая ~ منظمة‎ 


ческий комплекс 


55А 
زجماهيرية‎ молодёжные ~н زمنظمات الشباب‎ Opra- 
низёция Объединённых Наций (ООН) منقمة) منقمة) الأمم‎ 4) ДӨР 
бо»; 3. (строение, устройство) دقام‎ (мн. дй), 
{5, сыў; 4. (строенце существа) 6255 

органйзм и. #5 5% (ин. ФА, 5ш 

организбванность ж. 55}, 5 

те 1, прич. от организовать; 2. прил. 

92 5, #5 5 $, Ы 

а. сов. и несов. 1. & М, 5%, Й 
(образовать); 2. (устроить, жы %, 25; ~ 
встрбчу с кёл. مع شخص‎ До Б 

организовёться сов. я; „55б, 5555, ЇЙ 
(образоваться). 

оргаийст ж. Л э? Чун 

органйческіий І прил. موق‎ ая химия الكيمهام‎ 
زالعضويّة‎ —не веществй хим. д3 оар مواد‎ 

органйческий П прил. —ая потрёбность аА. 


А‏ [متكاملة] ~٠١ целое‏ زحاجة مهويّة ,طبيعيّة 
органный прил. муз. с й ; ая музыка үө‏ 
الأرفن 


органография ж. биол. АДУ ضف‎ 55 

оргбюрб с. (организационное бюрб) 455] ге (мн. 5) 
НА © 
455 


бргия ж. (вакханалия) {58 05 (ин. 55) 

орда ж. 1. ист. رتل‎ $$ +95 (мн. 1530); 2. перен. 
قطي‎ (мн. аб); ы брды 424 قطعان‎ 

брден І м. (знак отличия) ЕТ (ин. фый, 
яд); — Лёнина لين‎ шу; — Красного Знёме- 
ни العلم الأحمر‎ Им; — Трудового Красного Знамени 
العلم الأحمر للعمل‎ ш»; - «Знак Почёта» وسام‎ 
الشرف»‎ зы; = Отёчественной Войны وسام الحرب‎ 
زالوطنية‎ ~ Сазы زوسام المجد‎ полушйть — ذال‎ 
ЕИ он награждён —ом мшш, 64 

брден П и. & if = незуйтов А 
اليسوميين‎ 

брден Ш м. архит. Я ў (ин. 7 55} нонйческий — 
الطراز الاهوفى‎ 

орденонбсед и. „123 Ја 

орденонбсный прил. Uo 5 

брденский прил. 4...5 —ая лёнта وسام‎ В شر‎ 

брдер м. 55553 (ин. «95,58, Бай (мн. ارش‎ 
— на ббыск Ју بتفتیمش‎ Саз 23] 

ординёр м. ЗП рода ]5а4 

ординёрец ж. 12 34 

ординёрный прил. 815, «ВАЗ 

ораяндта ж. ашт. ($545) у 52}, $555 

ординётор ж. мед. [А24 [فِی‎ е 

орёл м. прям. и перен. قشر‎ (ин. 395), 9335 (ин 
ои) 

оребл я. е $5, طاو‎ 

орёх и. ‚ (дерево) д 55 2. (плод) а جوز‎ 
(собир. j НЯ =. КТ бно 3349; кокбсовые н 
جوز هندق‎ мускатные ~н „БЛ 3925 грёцкий ~ 
الجمل‎ уд»; лещйновые —и (дә; миндальный ~ 
854; земляной ~ (329 رفول‎ Ф емў досталось на 
بعزن = اہ‎ саз, 


ист. 








оре 


орёховјый прил. $55 —ое дёрево جوز‎ 5 уу 
[из] —ого дёрева الچوز‎ а. زمصنوع من‎ 7-06 Мйсло 


ш) .‏ الجوز 
А .. 2. РУСУ. РС‏ 
(мн. у)‏ خرش جوز ;6755 орёшник и. „эс‏ 
(заросль).‏ 


оригинал м. 1. (подлинник) آل‎ (ин. 3520; ERK 
НЫ; 2. разе. (ИЗБУ 5) ЁЛ سا‎ АБ; 
он большбй ~ هو غريب الأطوار للغاية‎ 

оригинальничать несов. разг. 55| يخر‎ 3543 

оригинёльно нареч. u, 543 کر‎ $52» «Ау 
Ф» д» ыз ш рь 

оригинальность ж. 1. (подлинность, самобытность) 
ба, Жз; 2. (необычность) УДА, َر اجه‎ 
АЗЬУЪ зу 

оригинальный прил. 1. (подлинный) ыы, اسيل‎ 
(MH. 55, 35; 2, (не заимствованный) 54, 
50623); 8. (самобытный) «21, Дже; —не вауч- 
ные исслёдования Даун] ;أبحاث علميّة‎ 4. (необычный) 
ы, А, مادق‎ 5485 4-Б шз 5 (чудако- 

ориенталйст и. $ مشتشر‎ 

ориентация ж. 1. (определение 
ААУ $ 42, 254}; 2. (направленность) 8] 

ориентйр ж. 5; ДЫЗ (ин. 9), $ Б (ин. اض‎ #20) 
за, АЕ (ин. ша); ИСХОДНЫЙ — ناطة مستوى‎ 
эуел 


0 „ £ 
ориентйровать сов. и несов. 55у Л 


местонахождения) 


=. 


&> 

ориентйроваться сов. и несов. прям. и м 14554) , 
+ 55324), ; 2р; — на мёстности воен. ($ бла! 
хл, хл موقفه فى‎ Зы; — на чтб-л. 349 
نحو شیء‎ Шай 

ориентирбвка ж. см. ориентация. 

ориентирбвочный прил. Jy تقر‎ (приблизительный); 
«35542, 52655 (предварительный). 

Орибн ж. астр. ўа, 3557 

оркёстр м. | 14у, 55223}, д СТЕ 
симфонйческий — (зуе ьа | ухе 91; ДУХОВОЙ ^~ جوقة‎ 
جوقة موسيغيّة تعزف بالآلات النحاسيّة ,لحاسيّة‎ 

оркестрант м. | ля $38 (ин. ДАЙ) 


-600- 





ору 


“A САТ —-#- 
фын» сов. и несов. للات‎ ЗАД 5 
р) У 
оркестрбвка ж. зр сўї 543 оТ 225 
орла род., вин. от орёл. 
сә о 2.7 боот f وو‎ 
орлёнок м. (о) д^? قرخ‎ (ин. ам, 2,30) 
орлйн{ый прил. „Д$,.., 8; © ~ нос انف‎ 
А» с ~ым нбсом АУУ Тя С —ым ВЗГЛЯДОМ 
المصر‎ Хы 
е» $ ө - 2e 8 
орнамент м. J }5)› Ауу (ин. ف‎ 29, 5) 
орнаментёльный прил. (23 45 
орнаментйровать сов. и несов. (5555 | 
орнитблог м. 256 2$ (ин. 21415), 525) 
©» 
29491 Їз) р 
орнитологический прил. الط‎ ы 
р Ф е 2545] ее 
орнитолбгня ж. 461 #2 
оробёть сов. «2 (а), Ја; (3=5), 
орогрёфия ж. Л; УЗИ с; 
оросйтельнрый прил. (27..., Р 21531...) ая 
систёма 5 ,Л قنوات‎ А55, $) زمجموعة‎ — Ка- 
ніл رق‎ Шав, زترمة‎ —0е ж ساقية‎ 
оросйть сов. (6$5 (и), 6551, سی‎ (и) (землю); {655 


чау @ 


бә 





(увлажнить). 





оросйться сов. 658 М 

орошёть несов. см. оросйть. 

орошёться несов. 1. см. оросйться; 2. страд. от оро- 
шать (см. оросӣть). 

орошёвие с. с.-х. 85, (#2, КТР! 

ортодоксільный прил. 2333 Я, Л 


ортоп ж. озб ев, 3584 


ортопедический прил. بیدھا‎ „$ ў... 

ортопёдия ж. ТИС; Я 

ору, орёшь и т. д. наст. от орать. 

А > Яя کس‎ 85, 62, 

орудие с. 1. ХТ, 9151 (ин. «о 351), 658 (ин. 25$); 
сельскохозяйственные —я А4>\ 2) сло; —я произвбд- 
ства ادو ات الإنتاج‎ 2. nepen. Ў, Юй, ше; (ин. 
Јод, Сўл. (ин. А) — классовой борьбы $\›! 
النضال الطمخق ,النضال الطباق‎ Юя 3. воен. 
АЙЗА (ин. 5154); зенйтное — مضا للطائرات‎ айм; 





самохбдное ~ 43 јлда ذاتق الحركة رمدفع‎ Фіха 








ору 


-601 = 





орудёйный прил. жфз а... — Огбнь айо زنھران‎ 
— расчёт Філ еХЬ 

орудовать несов. разг. чей-л. з ВЕС (а), ; Ја (а); 
فی ,#55 فی‎ $75 (распоряжаться чен-л.). 

оружёйник ж. хў 1.5, 3235 

оружёйный прил. ...سلا‎ — завод الأسلحة‎ Фал} 
— містер см. оружёйник; — магазін сум) مخزن‎ 

оруженбсец м. ист. бзш (ин. К (سلاخدار‎ 

оружие с. сў, (мн. ш); автоматйческое — 
(57) де ЗА; личное — у°®5 суз; 
холбдное — эн! ©з; огнестрёльное ~ $3 суш; 
атомное — 535 رأسلحة‎ 53 сз; — массового уни- 
чтожёния Мы الإبادة‎ Зы $ сложить ~ „мй 
[1] إسلاحه‎ бряцать ~ем بأسلحته‎ аХаў; браться 
за ~ куш دّلقق٫ للحرب‎ а; товарищи по ~ю 
رفاق فى السلاح‎ 

орфографический прил. р —ая ошибка ДД» 
زإملائية‎ ~не правила زقوامد الإملاء‎ — слов4рь قاموس‎ 
01 

орфография ж. SA 1 

орфоэпйческий лрил. НИП ы $... ЬМ 55 

орфобпия ж. Ьу 5, ыйл 22 {5 

орхидёя ж. бот. «Л а, 545 в 

оса ж. 2; (жн. 3355) 

осідја ж. ды, $52052; снять ~у زرفع الحصار‎ 
быть в ~e زان فى الحصار‎ выдержать осаду „хы! 
الحصار‎ 

осадить [ сов. اضر‎ ~ крёпость $$ حاصر‎ 


= 82 


رسب 
осадйть Ш сов. 1. (остановить, заставить отойти)‏ 


52 00, 2; 2. перен.: — когб-л. разг. (Аж قاطع‎ 
بملاحظة صارمة‎ 

осёдка ж. 1. (почвы, стены) Fg 25%; 2. (судна) قاطىش‎ 

осёднјый прил. =. ; ~oe положёние шам. А; 
—ое орудие الحصار‎ айла 

осадок ж. 1. راسي‎ (ин. 435, 29-265} Бш, 
Аб, Шир 2 өрө. تفس‎ Аі) 3. ин. —кв 
(атмосферные) „4 быш, ( у!) 25 وهجو‎ срёд- 
нее колйчество —ков الأمطار‎ зх „Хал 


осадить ЇЇ сов. хим. 


осйдочный прил. хим., геол. 92) 13; ые 
порбды 450 صخور ر‎ 

осаждать 1 несов. ся. осадить 1; $ — просьбами &! 
«РАБА»; — вопрбсами بالأسثلة‎ ёі 

осаждать 11 несов. см. осадӣть П. 

осаждіться несов. 1, (06 осадках) КЕС бй (0, 


їр (и); 2. (о песке, иле) 3.25 (0), سب‎ 2—5 3. хин. 
2 92 
из 

осіживать нёсов. см. осадить Ш. 

осёнистый прил. с جسیم‎ (ин. 23) 

осанка ж. КЫ ‚ {Аз 


осатанёлый прил. ЛАЯ, Ая 
осатанёть сов. разг. «> яз, 5555 


освёивать несов. см. освбить. 


осваиваться несов. 1. см. освбиться; 2. страд. от ос- 


ваивать (см. освоить). 
و‎ 


осведомйтель м. нА , 


освёдомить сов. <J КР 4, А, а, (51 
4 
освёдомнться сов. НА, Ф554, =, з Дм); 


ес, 


3254) (спросить). 

осведомлённе с. #221, ФУ), Ж, Ш; Я, 
ала БЦ 

осведомлённость ж. ФУ Ад, їз ТЯ Ал 

осведомлённый 1. прич. от освёдомить; 2. прил. ші, 
65, м он хорошб осведомлён в 5том дёле qa 
ف هذا الأمر‎ м 

осведомлять несов. CM. освёдомить. 

осведомлӣться несов. 1. см. освёдомиться; 2. страд. от 
осведомлять (см. освёдомить). 

освежать несов. см. освежить. 

освежёться несов. 1. см. освежиться; 2, страд. от 
освежать (см. освежить). 

освежевёть сов. Дл (а) 

освежить сов. 1. КА 53%, ё 55 2. (восстано- 
вить силы) „жаў; 3. (обновить) га 


освежиться сов. 5.2.55 5 КА 
осветйтельный прил. $25]..., $5]..., 592, 


قذيغة مضيثة ДУ,‏ [إضاءة снарӣд‏ — ;524 








осветйть сов. 1. Ай, ЯЙ, 395; 2. перен. (изло- 
жить) 37, 535 УВЫ; ыд 

осветйться сов. 2\55], 54] 

освещать несов. см. осветить. 

освещёться несов. 1. си. осветйться; 2. страд. от 
освещать (см. осветйть). 

освещёније с. 1. (действие и устройство) фу, 
$5, зд электріческое — 155% „45 505); 2. жив. 

ә ФТ» 25 ем ° . 
ЧЮ; 507 ау (Ы لوحة‎ д); ® перен. 
(истолкование) 535, ,کسی‎ СЉ); в чм. ~н 
ө “#5 292 „1з? 

освидётельствование с. Ад}, Х.А; медицинское ~ 
{й> فحص (کشف)‎ 

освидётельствовать соё. Е) (а), 4+3 (и) 

освистёть сов. 5% 65454); — пьёсу استہجن‎ 
Я =. 
ЕКО» бл чл 

освободйтель м. 754 

освободйтельніый прил. 5 ў 145 52583; ~ 0e 
движённе 5حررچة‎ 45 >; ~4٩ борьба ууа نضال‎ 


55 


освободёть сов. 1. (сделать свободным} 5353 №3 
(раба и т. п); „&;5 АЙ, 55 Е, „ШМ 
„Ја (арестованного); — под залбг когб-л. р أفر‎ 
كفالة‎ АА زأخلى سبيله بكفالة رمنه‎ 2 (избавить) 
фа 355, фа САЙ, Фа сәј ~ от налбгов ‚дә 
че аЛ) من‎ (зә); — от воённой службы суе („даі 
العسكريټة‎ дел»); = от раббты (уволить) فصل من‎ 
زعزل عن العمل ,العمل‎ 8. (сделать пустым) $ ЗМ, 
р 225 (0), &2Й (дорогу и т. п.); — мёсто для 
когб-л. لشخص‎ \%айа е; Дорбу فسع الطریق‎ 
° освободиться сов. 1, (стать свободным) 338%; 3583); 
2. (избавиться от чего-л.) {а 55, رگشل م‎ 
Фа 48; 7 07 долгӧв من الدیون‎ ааз; ~ от 064. 
занностей من واجباته‎ „3-43; 3. (0 месте и т. п.) 
У, И - 

освобождать несов. см. освободить. 

освобождіться несов. 1, см. освободиться; 2, страд. 
от освобождёть (си. освободить). 

освобождённе с. 1. ўа А5, 4%; 5555, Ахаз); 
& 3), [а 5] $55 (заключённого); — от должности 


Ао]; 2 (избавление) 15),‏ (فصل) من الوظيفة 
ТИКО ‚4\55; 3. (помещения и т. п.) $2], 13),‏ 
аш‏ 

освоённе с. чего-л. [...55.215] 5 А, 14455), 
Ф159; — целйённых земёль زاستصلاح الأراضى المكر‎ 
— кбемоса „аА غزو‎ 

освбить сов. что-л. [...Адә\$] 15 قش‎ (и, 
425524), [5м], 2155; — нбвые мётоды производства 
باستعمال طرق الإنتاج الجديدة‎ аз; ~ нӧвые зёмли 
:استصلع الأراضى الجديدة‎ „ профбссию إستوعب مہنة‎ 

освбиться сов. с чен-д. (д (а), 5б (акклима- 
тизироваться); J JSS (приспособиться к чему-л.); ~ 
с обстанбвкой АД على‎ 2993; — С Клйматом АЛ 
جدیدًا‎ 423], езі 

осватйть сов. 55$, Я 

освящать несов. см. ОСВЯТИТЬ. 

освящёние с. 2222$, يش‎ 9 

осевбй прил. ...محر‎ 15 35а 

оселёние с. 6%; 42$ (здания). 

оседёть несов. си. осёсть. 

оседлёть сов. 1. =; 2. перен. разг. в 

осёдлость ж. б<, у. 

осёдлђјый прил. Н ых, әш (ин. А); ая 
жизнь $ Дал, حضر‎ 

осекйться несов. CM. осёчься. 

осёл м. в разн. знач. = (ин. =, >), 
}# (и. ый, Ый) 

оселбк м. (точильный) аха (ин. С, 5. 
(мн. 424) 

осеменённе с. биол., с.-х. ЗАЛЬЗТ 5425 

осеменйть сов. с.-х. 122257 1015 687 

осенйјть сов. 1. (покрыть тенью) ЗЫ, ДЬ; 2. перен.: 
вдруг её точно —ло برق فى راسہا‎ ЧЛ 5, 

осённ[ий прил. (ЗА, 155 —ее равнодёнствие Ју 
زالخريفق‎ —не полевые раббты 52) 523 уа. А 
= не Яблоки эз, تقاح‎ 

бсень ж. 4,5 глуббкая ~ أواخر الخر یف‎ 

бсенью нареч. Ау АЙ فی‎ 


осенйть несов. си. осенйть. 
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осёсть сов. 1. [28 (и, 0); 205 (и) (о судне); єў; 
(о здании); 2. (в виде осадка) ‚7.555 (9), 28 $. где-л. 
поселиться) у 945%]; د‎ ФЬ552) 

осётр м. 5 | 

осетрина ж. 2%) =>) 

осетрбвый прил. ...کر‎ 

осёчща ж. 85; дать —у 1) «2691; 2) перен. разг. 51 
فی شیء رف شیء‎ зл لم‎ 

осёчься сов. разг. з › #5 (запнуться); 58 (4, и) 
(потерпеть неудачу), 

осйлить сов. разг. 1. (побороть кого-л.) 8 (а), 
(ы) (925 (0), و‎ А (а); 2. что-л. (справиться) 
258 (0, $ من )5( ;@ قوق‎ 085, ўзы, 
9571 (постигнут; = Teb Дое ео „улей 

осйна ж. 41355 9555. (собир. 339) 

осйновый прил. | 5251 =з $ дрожать как ~ 
лист с) уа ترجرع كأوراق الحور‎ 

وکر (خشر ( )1 осйнјый прил. 529255 ое гнездб‏ 
وكر الأشكياء (الجواسيس) перен.‏ (2 زالزذابير 

оейплый прил. $644 (ж. 1525, ин. 314), Й 
(ж. 2145, ин. #), Я (ж. діс, мн. ЕЯ 

осйпвуть сов. @ (0), у. (0) 

осиротёлый прил. 1. {52% 2. перен. (покинутый) 
нь 49302 | 

осиротёть сов. 1. $5 (и), #8; 2. перен. gk, ترك‎ 

ойл ж. 933, 843, 6555 

оскёливать несов. си. оскалить. 

оскалить сов. 343 (у), 343 ہ‎ зўбы АДА 4%, 

оскёлиться сов. АД] з 

оскандёлиться сов. разг. 2553], КЕ 

осквернённе с. 6.43.25, 24353 

А эт» эт, 
осквернитель и. 2554, 4554 


оскверийть сов. 525%, 3255 > 


осквернйть несов. си. осквернйть. 

осклёбиться сов. разг. 386 

оскблок м. і5 (ин. 5), пц, нц (ин. 
б, Ий, быз (ин. 529); 345 (ин. ДЫ) 
(черепок); ~ снаряда ДА»\з 5565 


оскбаочный прил.: ая гранёта ДЗ 514), 
а ذات‎ ДЛ), تشظية‎ 533) 

оскбыннја ж.: набить —у 1) الاسنان‎ серы 2) перен. 
من ذلك ,طفع من ذلك‎ дш 

оскопйть сов. „35. (и), 556 

оскоплять несов. см. оскопить. 

оскорбйтель м. 5444, 125, «35, 5284 

оскорбітедьнјый прил. 5.2, #342; Мез, «ЎЗ 
(ругательный); =-ые слова Дужа کلمات‎ 

оскорбёть сов. 5151, #5; 15; (а), 5а «Л (а), 
هکل‎ ~ Чувство кого-л. نال من شعوره رصدم شعوره‎ 

оскорбйться сов. кем-л. 4 (6515, 54 АХЫ 

оскорбаёние с. в, ўа, 2, НАД; — 6. 
вом Дуда زإهانة بكلمات‎ нанетй ~ ,هان‎ рУ, 134 

оскорблять несов. см. оскорбить. 

оскорбляться несов. 1. см. оскорбиться; 2. страд. от 
оскорблять (си. оскорбить). 

оскудевёть несов. см. оскудёть. 

оскудёние с. Шы; 

оскудёть сов. 5 

осдй, ослў, ослбм, об ослё род., вин., дат., твор., 
предл. от осёл. 

ослабевёть несов. си. ослабёть. 

ослабёлый прил. разг. 495, $5, На, 
ВИ Ф А 3.24 

ослабёйть сов. 1. (лишиться силы) «3%. (9), ار‎ (9), 


.-- 


$85 (0. #5445, 25 (0); 3% (у) (© чувстве, внима- 
нии); он <л زخارت قواە‎ зрёвне ло (135) حسر‎ 
3А; 2. (уненышиться по силе) «ХХ (и), 42$ (9), 
9548$; 3. (0 ашке, узле) ВИ, 331 

ослёбить сов. 1. (лишить силы) 453, 5ай, „Ай, 
8555; ре (сделать вялым); ~ внимёние „| „хл’ 5 
2. (уменьшить напряжённость) ‚АЗ; — междунардд- 
ное напряжённе الدول‎ „Зух (Айз; 8. ЕЯ (от- 
пустить верёвку и т. п.); 25 (у) (гайку, узел). 

ослаблёние с. 45; 5% УЖ, 32; аА; 
Ча), р}. Дед; АДЗ; — чеждунарбдной 


وضعف الإرادة напряжённости 5) 5] є| 45}; ~ вбли‏ 
فتور الإرادة 








° ослаблять несов. см. ослабить. 
ослёвить сов. кого-л. разг. у 5% 5, 55] 5 (и) 
5 aw С.ў „221 
ослёвиться сов. разг. АЛД, $ 5 25% 
* Ф. КЕ } 
ослёнок и. А (мн. (جخَاش‎ 
ослепительно нареч. Аа зә, зац 845 
~ бёлый ناصح‎ разі; نہ‎ засийть سطع‎ 
р eis fice С оу 
ослепйтельн[ый прил. 25.2, اق‎ З زوهاج‎ 5а (тж. 
перен.); деб (очень белый); ~oe сблнце дам уо; 
—ая красота جمال باهر‎ 
ослепй{ть сов. 1. (лишить зрения) а $5} 
ЕЎ 53355 ® мрн. 55 (9), ЗЬ (0) 
З], З (0: она ла егб своёй красотбй аз з 
РЕ 


ослеплённе с. 1. (лишение зрения) м, 


$ › Gor 
. перен. 
2. перен, д5, ур 
ослеплять несов. см. ослепить. 


2. (светом) 


#. эс 


45-23) 


ослёпнуть сов. قوی‎ (а); — на фдйн глаз اموز‎ 
оелйный прил. 12, >... 
ослйца ж. быз. (ян. 338) | 
а, 005, дз, Маб удз, 
5х5, 4215 — пбеле болёзни Хара 

осложнить сов. 1. (затруднить, запутать) =>, 55, 
95], 255 (0); 2. (о болезни) ЗАЗ 

осложнй|ться сов. 1. (стать трудным, запутанным) 
555$, $145, ДАЛА, 5345, Ду; (0); дёло ~лось 
زقفاقم الأمر‎ 2. чен-л. (о болезни) р تاق‎ 

осложнйть несов. см. осложнить. 


осложнёние с. 


осложняться несов. 1. си. осложнйться; 2. страд. от 


осложнять (см. осложнить). 


ДАЙТ من‎ 232 0 

ослышаться сов. в اا فی‎ 

ослышка ж. разг. [5247 о] КАР (ин. ВХ), 
ا‎ (ин. 4627) 

ослята ин. сн. ослёнок. 

османский прил. ист. 81455; Осыйнская импёрия 
اطور }5 العثمانية‎ 74У! 


осматривать несов. си. осмотрёть. 


осмітриваться несов. 1. си. осмотрёться; 2. страд. от 


осматривать (см. осмотрёть). 

осмёивать несов. см. осмеять. 

осмелёть сов. 155, У» 548 

осмёливаться несов. см. осмёлиться. 

осмёлиться сов. на что-л. 1$ 5, 1З заб, 
с 125$, لی‎ 155$}; он не ~HTCA отрицать STO 
زلن پتجاسر على ذکران ذلك‎ он не ~ı спросить 
أن يسال‎ зич لن‎ 

осмейни[е с. 22 А ЗА, & 5% хм; ПОД- 
вёргнуть ~ю ‚2 А, سخر‎ | 

осмейть сов. кого-что-л. (,) 5.2 534 @, да @ 
() 5» „5 вв, ша (И 

бемий м. хим. 943241 

осмолйть сов. 58$, 5,55, 533 

бсмос и. физ. اوروز‎ 22125 

осмотӣческ[ий прил. у (ба 139; —ое дав- 
лёние اوزموزق‎ һа» 

осмӧтр х. 41844, (АА, 515; бл, 
Е 32), б, 55 (ознакомление); 853, АМ, 
ЕН (врачебный); — больного Ее معاينة ٫فحص المر‎ 
оч] 

осмотрёть сов. 1. (со всех сторон) 5,55, Е) (а), 
وقش‎ ~ когб-л. с головы до ног Дз من‎ Ад] نظر‎ 
ررأسه إلى أخمص قدميه‎ балш буз زأللى إليه‎ 
2. (ознакомиться с чем-л.) راھد‎ $ ААЛЫ), 5345, 
15 3245; 3. (больного) д5$ (а), Д5 کش‎ (и), 595 

осмотрёться сов. 1. 4155 55 (0); 2. перен. «5555 
чз 8 

$$ - 


крйн: 
А 4-2. вас 
осмотрительность ж. А дд, 535$; 555, خر اش‎ Й 





К: جر‎ (осторожность). 

осмотрительный прил. фос, а; э, «>, 
Е) ея (осторожный). 

осмбтрщик ж. 334, ЗА 165 

осмыслёние с. $455, к, اك‎ 53}; = фактов إدراك‎ 
الحتاتق‎ 

осмысленность ж. Ат 


Пп > ^ 6 
осмысленный 1. прич. от осмыслить; 2. прил. 4,35, 


из, ДЫ; — вагляд дды) نظرة‎ 
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осмыслить сов. 6, 555, 55 
осмысливать, осмыслять несов. см. осмыслить. 


58 


оснастйть сов. 545, у, 551; — корабль $51 
Белә (جټز)‎ 

оснастка ж. жор.[55%2] $3 

оснащать несов. см. оснастить. 

оснащёние с. 1. (действие) 25, э ЭЗ); 
2. (оборудованпе) ный мн., «1594 
мн., 556 мн.; техническое ^^ Д2 تجہیز ات‎ 

заци ж. ЗА (54587) зач وشم‎ 
(уе) 

оснӧвја ж. 1. лї (мн. А 234), бш 
(ин. 5153); 1555 (ин. 25) (начало); положить 
чтб-л. в ~у الأساس‎ 4 (М ازوضع‎ быть, лежать в ~e 
فى الأساس‎ оё; на ме взаймной вёгоды д على‎ 
زالر بع المتبادل‎ принять за ~y (کأسامی)‎ шы ;ال‎ 
на демократических хах 451 علي اسن دیموقر‎ на 
хе чегё-л. اسامی شیء‎ (Дә, شیء‎ үдә Ду, |да 
شىء‎ дА»; 2. Ин. еы (науки) а, Др}, ф5; 
хы маркейзма-лениийзма Алл Хш المار‎ аб 
3. текст. 5 (ян. з, =; 4. грам. 31 
(мн. 9.50 

основаније с. 1. (действие) $ 2; год —я 
التأسيس‎ Хо; 2. прям. и перен. اسا‎ (мк. сед], 
ФЛ), 5945 (ин. $5158); разрушить до я чоў. 
الأساس‎ йз; ہ‎ гой رسفع جیل‎ ма زحضیض‎ 
3. (причина, мотив) НА (мн. дь, ў), سب‎ (ин. 
ФЛ, „Аай (ин. А], а); {322 (резон), 
на хон чегб-л. علی شیم‎ До, واستغا5 | علی شیء‎ 
زېموجبپب‎ На какбы и? شىم؟‎ Н] على‎ Жыз; не без 
اہ‎ да Мә оу), ;ليس بلا سام‎ закбиное ~ 
زمسۆغ [مشروع]‎ для тревоги нет ~% „= ایس لهذا‎ 
اساس‎ «215 он ныёет — предполагать 2,61) Ам олдо; 
4. филос. 9, (ин. 312, ЗЫ); 5. хин. жат. 55045 
(ин. 32155); ~ треугольника ڻıli‎ 52215; ~ логарйф- 
ма لوفاریتم‎ „ШЇ 


основётель ж. 2292 ; 
ت‎ 


ин., میات‎ 


убн. 9$ 


основательно нареч. БТЕ (хорошо); 55224 859-49 
(лрочно). 


основательность ж. 1. (вескость) ас 253, 
$ 2. (добросовестность) 8 3. (прочность) 


З, 25; 

основательный прил. 1. (веский) дї 35, دوجي‎ 
Иа, 424; ~ 4% причйна даза سیب‎ "ЫВ Дб- 
воды АА. свк; 2. (добросовестный) $323, 5м, 
$8 ~ 0€ изучёние ді ор Хил 55 3. (прочный) Фа, 
вых 235, Мы; 4 (солидный — о человеке), Аах, 
а. сов. 1. راقن‎ 157; 2. (обосновать) 55, 


РУ 
САМ) 


Я с. В 
основаться сов. 1. (возникнуть) 22415, ذشا‎ (а); 


УТТУ! 
2% 
еее 


Это ни на чём не оснбвано 153.1 МУ) ساس‎ У 


334), за £ 
основн|бй прил. 1. (121, (835, (21; = за- 
кбн (конституция) сы زقانون‎ ая причйна سبب‎ 
(=) дю; — капитал эк. = „Аі з ше 
цвета Хы! ;لوان‎ дя шшс 85) زخطر‎ 
2. в знач. сущ. ~бе с. اشاش‎ (ин. راس‎ “0, 
35% (ин. А15), Ц (ин. 520); в бы فی‎ 
ОУ, ڊالإجمال زف الجوهر رمن حيث الأساس‎ 


(в общих чертах). 


2. (поселиться) 


а „з $ 4 
основополбжник м. 4.254, (5да 
оснбвывать несов. см. основать. 
основаться; 2. прям. 


оснбв|ываться несов. 1. см. 
в 


и перен. на чём-л. 15 55 (9), 35 „25б, 55] 
8; ^анный на догадке زمبنن على الحدس‎ 3. страд. 
от основывать (си. основать). 

оба ж. ЗАВ (ин. МА, 3 (ин. ЯМ, 
5.45; 

осббенно нареч. 1. 
2544, фу, АШЫШ, خاش‎ мар, ВРУ, он 
~ зёнят по вечерїм чья УЛ فى‎ 15у زهو مشغول‎ 
2. (необьнно) ЗААЛ 25 5, ЗАВ въ» 135, 
23\А]); он сегбдня — внимётелен ھو الیوم ہمنتہى‎ 
زالإنتباه‎ © не ~ ААА زلیس‎ он не ~ хорбший од 
а لجس‎ 

осббенностіь ж. а (ян. «15415, 255), 
15 (ян. 55), АЯ (ин. Заз), Я (ин. 
ФУ, 95), Ж 4 (ин. 13154); национальные —и 


важная ~ дл», شخص‎ 


(более ‘всего, в особенности) 
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على وجه ١ и да (Дә,‏ + زميزات قومية 
| لاسما «Ро,‏ 

осббеннёый прил. راش‎ (29455 Фрая (ке- 
обычный); <> ничего —ого ез? شیء‎ У 

особняк м. {Аж (ин. 524, 28$ (ин. фы 
а д 

осбб]ый прил. 1. (особенный) ,کاش‎ вод; 3234 
(отличный); уделить ~oe внимёние 535. ш» Ыз; 
проявйть — интерёс к чему-л. „|ы. اھتمامًا‎ Кар 
2. (отдельный) خاش‎ 5-и, 504; в ~ой кбынате % 
$> Ал» А3 А; остаться при —ом мнёнии РЕ] الفرد ف‎ 

u ; $$ (ин. Я 30 „а 

осовёть сов. разг. «А5437 Ла. فى‎ & (0: 
295 (а) (о глазах). 

осознавать несов. см. осознать. 

осознёть сов. 85, #8 @ 

осбка ж. бот. 144, АЛ 

осокбрь ж. бот. $55 حور‎ 

беа ж. жед. 955; ветряная — 5 узж, جدری‎ 
к\з; корбвья ~ البفر‎ у; привить У саф 
الجدرق‎ 5» (е0); болёть —0й у иаа کان‎ 
بالجدری‎ 

оспёривать несов. 1. см. оспбрить; 2. (добиваться) 
#5, Ой; — званне чемпибна ذازع لقب اليطل‎ 

бепина ж. (2,55 Ж (мн. 381) 

оспопрививёние с. |$ И 5 (+215) НИС: 
я )۵, و‎ 545, 55, 
Об, قاقش‎ ~ чыбл. право АХЫ. 45 за; — завещё- 
ние ДЈ 553 

осрамить сов. Уз, #8 @, 55, 55 

осрамйться сов. |$ خر‎ (а), 255) 

ост м. мор. 1. 43, 8 Я; 2. (ветер) ый Ж. 
Це ж. 5835 رمع‎ 

оставаться несов. см. остаться. 


оспбрить сов. нто-4. 


остави|ть сов. 1. 9; (у), 555 (а) (не взять с собой): 
$, х5) (отложить, сохранить); «АХ (после 
себя); 2. ИЗ, جرح‎ (0), єў (место}; 934 (0), уа (0), 


а 


зада (кого-л); ДБ. (И) (без помощи, поддержки); ~ 


спорт الرياضة‎ Уз жені ла егб زوجته‎ АЛЎ 3, 
زهجرګه زوجته‎ сілы ли егб قواه‎ «о, فارقته‎ 
«195; — без пӧмощи مسامدة رخذل‎ Уә 8,3; — без 
внныёния чтб-л. زاغضی من شیء راھمل شی‎ 3. (60- 
хранить, удержать) „535%, з БАА; — за собой право 
Чы. لنفسه‎ Ҹ) 53, بحق‎ Ам) БАДы; 4. (прекра- 
тит) 555 (а); оставь шутки! 15 сі gj ~ ра- 
бӧту العمل‎ 3,5; Ф ~ войкую надежду رقطع الامل‎ 
الرجام‎ аы; ~ с нбсом 5; камия на камне не ~ 
حجر‎ шй» Пр زلم يبق‎ ~ в даі ды, 
زاستخغل‎ — за собой سبق‎ (обогнать); حجز‎ (закрепить); 
— когб-л, в покбе дз که و‎ 5 — вопрбс открытым 
1. ز3ر ك المسألة‎ - хорбшее влечатлёние ҮР 
جمیلا‎ (1331) Шы! (9,5); ~ след ٣۸6-2۰ ترك (خلف)‎ 
(ملی) شیء‎ 81 ар — без раббты, без дёла ШЫ» 

оставля|ть несов. см. Оставить; Надёжда никогда не 
мет её А) الأمل ولو‎ 5 ры у; 5т0 ~er же- 
лать мибго лучшего „е мы! ех) У. 9 هذا‎ 
з ذلك‎ 

остальн[бй прил. 1. 85, и (ж. 530), وسار‎ 
—6е врёмя «Л زالوقت‎ Бе госудёрства زساثر الدول‎ 
2. в знах. сущ. —Ше мн. (о людях) 5549 3. в знач. 
сущ. —бе с. 4635; всё ~бе شیء آخر‎ ДУ 8 فی الہ‎ 
$ الأمور الأخر‎ а, فيمايتعلق بالامور‎ 
الأخرى‎ 

останйвливать несов. см. остановйть. 

останёвливаться несов. 1. си. остановйться; ни перед 
чём не ~ „№ каї ТҮҮ е}; 2. страд. от останёв- 
ливать (см. остановйть). 

остёнкн мн. (тело покойника) ТЕТУ ФАР (прах). 

остановйть сов. (ход, движение) J; (и), «8 
«Я (попросшть остановиться); 4% (работу 
ит. п); چ‎ (а), 805 (прервать); ~ протйвника ُو‎ 
ۋالعدۇ‎ 5то движёние ~ нельзя هله‎ Ыл) يمکن‎ У 
ХЗ мї; = кровотечение нед. А; Л (кь) чаз; $ 
~ ҹьё-л. вннмінне إلى‎ о „ау رکز اهتمامه راستلغفت‎ 
с; ہ‎ ВЗГЛЯД на кбм-л. شخص‎ Дә بت نظطره‎ 

остановй{ться сов. 1. 5$ (и), 585; 4 (о ра- 
боте и т. п.); 85%] (прерваться); $55] اخکار‎ 
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253142] (при выборе); إلى‎ $5 ву $38 (сделать упор 
ка чём-л.), мой часы —лись زتوقفت ساعتی‎ где мы 
лись? (при чтении, рассказе) Ао; өз 2. (в г0- 
стинице и т. п.) 9} (и); — у когб-л. нё ночь (ју 
شخص‎ эд» للمبیت‎ 

останбака ж. 1. (действие) «5,55, «5; زوق‎ 
468$ 55 (работы и т. п.); #533} (прекращение); 
2. (остановочный пункт) в д (ин. ,مواق‎ 2; 
موقف أتوبهس‎ 

остйт[ок м. 1. 45, Ай; Даа; (ин. 0139), 155 (ин 
ух), $32 (ан. ША); р (ин. SET) (след); ки 
пищи الطعام‎ л (а) Уз; —ки разбитой ёрмии فلول‎ 
оба; 2 бла чаша (00) беед ® ат. д 
431, ў; делйться без —ка (3159 زقسم دون‎ © 
потерять послёднне —ки сбвести الباقية من‎ 5441 м 
الممير‎ 

остаточный прил. 554 
المتخلغة‎ а > і 

остаться сов. ج‎ (а), 5.54 (0), ليت‎ (а), ДБ (0); 
قشل‎ (9), 325 (быть в остатке); он ~лся там надбл- 
го Дань 85.) زمكث هناك‎ — нй ночь сле زبلی‎ 
до отхбда пбезда ~глось дќсять минут > لم يبق‎ 
دقائق‎ раз ў زسفر اللطار‎ от пирога ~JIHCb тблько 
крӧхи فاط‎ «ОХА زہانی من الغطيرة‎ ОТ. всего Этого 
не —лось и следё я Я کل ذلك‎ Ке нь زلم‎ за 
ним -лось пять рублей <) خمسة‎ лый» өз ~ 
при своём мнёнии АИ ВАхь.|; — в силе ўш 35; 
—лся один как перст „дж وحده مغل البمومة‎ КЕ е9 
мне —ЛОСЬ ТОЛЬКО МОЛЧАТЬ eve үз Ў Је زلم‎ 
$ - в живых الحیاة‎ А8 үә (уха; — НӘ второй год 
(в классе) فى الق‎ (с) زرسپ‎ = в дуракйл, ~ 
с нбсом (5,44 с, عليه‎ Ул کان‎ 

остекдйть сов. [4.5 3] аз 53; 

остеолбгия ж. Ба) 555 21, 1041 

остепенйться сов. (Ае; 15455 2 (0), 


— автобуса 


д, ЗД; ~ магнетизм физ. 


дее 


=—', 
остервенёлый прил. 4266, эл, фуд, 
55 #2524; 5525, نهف‎ (ожесточённый). 


остервенёние с. .*.65, с 5.4, А15 (ожесто- 


чение); приходить в ~ „ЈК; 
Ада; (ожесточённо). 

остервенёть сов. 2.763, 
из 

остерегёться несов. кого-чего-л. 1. (принимать меры пре- 
досторожности) ($)5&. (0), (оа) 55 6155, зла 
оа, фа Я (8 58 2. (избегать чего-л. из пре- 
досторожности) „л 55145, $5 „А55; ~ простфды 
وقى لفسه من أخذ البرد‎ 

остерёчься сов. см. остерегаться. 

остйстость ж. (пшеницы и т. п.) ЗАЛ $ 8 

остйстый прил. 525, السك‎ 8, Из 23 

остйт м. мед. #165, её; 428 

бетов м. 1. тех. 1535 (мн. Ич, إطاری‎ А; 
{ЖМ ин. (самолёта, корабля); 2. анат. 2.5 545; 
3. перен. 35 (ин. Дз), “лї 

остолбенёть сов. 436.4 فی‎ 13534 4 @ 

осторбино наре. „аз, Ь$айу, Фан» „155; 
мы шли ^^ اہ زسرذا بخطی حذرۃ‎ (берегись!) | ыы, 
оер) 

` осторбжностіь ж. 55, 5$, > >, 
д; 923] (внимание); соблюдіть ~ الحيطةۃ‎ 3%, 
زاحتذر ,إحتاط‎ из ~۸ من قميل الحيطة‎ 

етно три, эш, ЗА, کر يش‎ (мн. 

254, ,(ڃراش‎ ЕМ, М) دہ‎ выражения 
رة‎ «91 дә; будь ~١1 |$,» وکن‎ П. کن‎ 

осточертёјть сов. разг.: Это мне ~0 ge Слай 
من ذلك رذلك‎ ойр Ш 

остракйзм д. $5 ; аў; подвёргнуть —у hai اهعد و‎ 

острёсткја ж. pase.: для —и з 

остригёть несов. см. остричь. 

ри е 1. б, иглы) о. (ин. к л, تمل‎ 
(ин. даў, 55 (ин. 955 2. (лезвие) 5. (ин. 
3.12), ЗАВ (ин. 41515, Дм), شل‎ (ии. 585; 
ہ‎ меча Ады زذپاب‎ 3. перен. 55. (ин. 5,52) 

острёть 1 несов. (делать острым) УХА (а), $ ӧ2 (0; 


с-м جنون زبتکالب‎ ф› 


826. (0), 154. 55, Бр 


2$ 
острӣть 11 несов. (говорить остроты) Ji; — на чу- 
жой счёт من شخص‎ узе 
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остричь сов. $ (0); جر‎ (у), 9 (овцу и т. п.); 
#8 (ногти, ветки и т. п.). 

остричься сов. д.85, Е: 

бстро нареч. 1.: ~ Наточйть ЗУ رسن‎ 2. (остроумно) 
554, $25 $ ~ стёвить вопрбс جشكل‎ АЙЛ طرح‎ 
12, Юз 

ӧстров м. в разн. знач. УЗЕ (ин. К 535) 

островитянин л. зе нї са йж 

острбг м. уст. (тюрьма) uaa (ян. оз), سجن‎ 
(мн. од 
‚ острогё ж. рыб. [427 ма] 4 ريه‎ (ин. <) 

острогать сов. [Л 1] 38 (0) 

остроглёзый прил. рез. ( ТЫЛ) 152) ЎТ کا‎ 

острогӯбцы мн. тех. > я 

остроконёчный прил. о ИТ фа, Л на 

остролйцый прил. КАП 154 

остронбсый прил. Î 285 

острота ж. 1. (ножа, сабли и т. п.) رگ‎ 425; 
2. чү терпкость) г. АИ 555; 8. перен. Кы; 
455; д; (чувств); — зрёния البصر‎ ва ~ ы 
(حدة) السمع‎ АИ»); 4. (напряжённость) б, 3355, 
5258; = положёния ХА (еж, 3355) 85. 


5.02 


острота ж. (остроумное выражение) А553 (мн. 28 و‎ 
Фу), А502 (ин. 84), АЗЫ (ин. ДАЛ, 4564; 
удачная — (ناجحة)‎ 245) ЖАКУ, злія ~ شرهرة‎ ДАХУ 
;(وقحة)‎ отпускать -ы (4% أطلق‎ 


остроугбльный прил. $5 < 135 А: 
остроўмие с. 3563, 1 5 претендовать на ~, „5| 


5 ЮЗ 

остроумный прил. یف‎ Б (ин. 2\$ 35), 453, «25555 
—0е выражёние АА, гЬ Зе» ХлХ, Хаја, Хаба; на- 
ХОДИТЬ —ЫМ Сәј; ~ разговор ظرهف‎ КУЕ 

остругать сов. разг. см. острогёть. 

бстріый прил. 1. رماش ,کاڈ‎ ЗЫ $68, Фа, 
545 ы =; (колкий); 2. перен. 5. 
(06 уме); 4552, А лат ау (обострённый — о чувствах); 
=, КОЕ (о проблеме, вопросе); —ое зрёние ш. = 


(> т^}; — ВЗГЛЯД 533 $ ро 3. (о вкусе, запахе) 


=, „э =, =, с, 5. (© пище); эў (рез- | 


кий); کو‎ (едкий); 4. (очень ан <, نیف‎ ~a 
боль ы. زلم‎ 5. (о форме) 5; ~ угол Зы ززاوية‎ 
с —ым подбородком САЛ ска) 6. (сильно выражен- 
ный, напряжённый) وکر ,#5522 رکا‎ ААД; — ин. 
терёс “з. Мля; ~ые противоречия 5з. сайд; 
—ая необходимость АД Дыл; 7. (колкий, язвитель- 
ный) 35, ЭЎ, ,جارځ‎ 42,5; он остёр на язик а] 
ФУУ زهو مضب اللسان رلسان‎ бстрое словцо كلمة‎ 
5. 

остряк м. 5, 4$ 5 

остудить сов. $$$, 38 

остужать несов. CM. остудӣть. 

оступёться несов. сн. оступиться. 

оступйться сов. > (у, $ (а) 

остывать несов. см. остыть. 

остынуть сов. си. остыть. 
(9), 578, 58 (у); 2. перен. 


#55: $ егб пыл —л 


1%. 552 0, 3 


остыть сов. 1. 5; 
قر‎ 0), 555 (0, 155 
зд همدت (فترت)‎ 

ость ж. (усик у злаков) 5425. (собир. 25) ; йш 
(собир. а) 

осудйть сов. 1. (выразить неодобрение) НА, 
شچټ‎ (и), ый, 55; ~ пропаганду войны ‚лад 
الحرب‎ А> дх\)* 2. (приговорить кого-л. к че- 
рун اا‎ шш нш e 
мл.) у 59 665 (0, з А05 255 (ш), у (Ы 

осуждать несов. см. осудить. : 

осуждёние с. 1. (порицание) Жз). رسجب‎ Дз; 
2. (судебный приговор) К (ин. 63), з; забчное 
= حکم فیاہی‎ 

ыо 1. прич. от осудить; 2. в знач. сущ. м. 


o 


бояд, ош 
т сов. ,کک‎ 557 44 22555 #45 &4 —вще- 
еся лицо ( eR чел وجه‎ 

осушать несов. см. осушить. 

осушённе с. А 3, се Ака; (дре- 
кирование); ~ 60101 «ахдаа ј\ 

осушительный прил. «5. З-ә РНЕ 4.25. 
مصر ف ,943 صر ف‎ 

осушить сов. 1. (отвести воду) J 5, „йе, 


^^ канал 
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Я, 


2. (выпить до дна) 3.5 (у), А, #2; $ ہ‎ слёзы 


АХ‏ الدموع 
осушка ж. си. осущёние.‏ 


РА 


осуществймость ж. (5427) ААА 4564] 

осуществймый прил. $355, АА 2505 

осуществить сов. $15, 545, ү «505 (Функции); 
ہ‎ своё право дй. زمارس‎ ~ программу (ужу!) 3 
برذامجا‎ 

осуществиться сов. 355, نقد‎ (0) 

осуществлёние с. $4125, 5235, ур; 5, 35 


7 


осуществлять несов. см. осуществить; — управлёние 
ومارس الإدارة‎ ^^ контрбль مارس المراقبہة‎ 

осуществляться Несов. 1. см. осуществиться; 2, страд. 
от осуществлять (см. осуществить). 

осциллбграф м. физ. 5455355 مِرْسَمَةُ‎ 

осцилайтор я. физ. (9354, у 


45535 


455 
осчастливить сов. зм 


& 


ослать сов. 1. „15 5$ (0), „15 8 (4); 2. перен. 
фл, $8, $58 (0: ~ когб-л. прокайтиями үш 
اللعشات‎ дд»; ~~ когб-л. ударами |$ زانہال علهه ضر‎ 
— когб-л. поцелуями ЫАЛ; о زفمر‎ — когб-л. подёрками 
الهدايا‎ даа фә 

осыпёть несов. см. осылать. 

осыпаться сов. 43), Біо (д) (о земле, камнях, 
штукатурке); 655$ (о листьях). 

осыпёться несов. 1. см. осыпаться; 2. страд. от осы- 
пать (см. осыпать). 

бсыпь ж. геол. шы Заў 

ось ж. в разн. знач. 3544 (ин. 34152); 3295 (мн. 
5-59 (только колеса — нар.); перёдняя ~ مور‎ 
е магнитная — محور مغنطسق‎ 

осьминбг м. зоол. бі 

осяздемый 1, прич. от осязіть; 2, прил. 99212, 


МАДЫ ад 

осязіниђе с. ولش‎ чувство —я حاشة اللمس‎ ٠ 

осязётельный при. 1. سق‎ $ 2, перен. (ощутиный) 
Я, مخشوش‎ 

осязіть несов. 1. 57 (у, и), کش شا‎ (и), 
مَس‎ (0); 2. перен. (ощущать) 257 (у, и), کش‎ (9) 


29-294 


от (ото) предлог с род. 1. (при указании на исход- 
кый. отправной пункт) Не 
града >| لهنهنخر‎ суа موسکو‎ суса; ОТлетёть от стён- 
ки БЛ عن‎ 53 |; мы идём ОТ НеГб әдә من‎ ау 
он знает $то от очевидцев ذلك من شہود الرؤية‎ 6 разу 
он отвернулся от неё ЧА» ;اشاح‎ 2, (указывает на вре- 


$2; от Москвы до Ленин- 


менную последовательность) Фе; от пятого до десятого 


апреля من اليوم ه الخامس إلى الموم العاشر من‎ 
نیسان‎ а 3. (при обозначении даты документа) 
%; письмб от восьмого августа ,ә4Ј1 (5 45-55 رسالة‎ 
чї её العاشر من‎ $ 4. (при обозначении чего-л. как 
принадлежности, части) ۴ пуговица от пальто زز‎ 
ضطanلا‎ j КЛЮЧ от кбмнаты Дд الخر‎ (ХА; делегат от 
Этой организёции عن هله المنظمة‎ «разде; 5. (про- 
тив чего-л., от чего-л.) эъ, }; таблётки от головнбй 
ббли № لوجع الر‎ <>}; укрыться от дождй انی‎ 
زمن المطر‎ 


(при обозначении причины, источника, проис-‏ .6 زمرض 


привйвка от какбӣ-л. болёзни 345 ам 


хождения чего-л.) Фа» 13 она умерла от туберкулёза 
بالسڵ‎ шеш; от гблода и холода رمن الجوع والمرد‎ 
15 +23 lg; он опустйл глаза от стыда فش طرفه‎ 
خجلا‎ плакать от радости (2 ژہکی فر‎ ۴ побагровёл ог 
гиёва з» وجچهە‎ &}53} я не удержался от смеха e 
وأتمالك ان أضحك‎ дёти запрыгали от’ радости Я 95 
; Р ;الأطغال‎ каковы’ твой впечатлёния от Этой выстав- 
ки? هى انطبناعاتك من هذا المعرض؟‎ Со} быть в востбр- 
ге от чего-л. من شیء رأمجب بشیء‎ хя; ОТ ужаса 
Ф $; теплб шло от печки زجاء الدفء مر الموقد‎ 
7. (указывает на противопоставление) 55, 


Фа; отли- 
чаться от чегб-л. من شىء‎ САДА, отделить нужные 
книги от ненужных اللازمة عن فير اللازمة‎ АХЛ زفرز‎ 
8. (при обозначении предела) ya, $32; от начала до 
конца АЛ > البداية‎ сј ۳ одного до десятй 
рублей روبلات‎ 8 ә زمن روبل إلى‎ 07 мала до вёлйка 
زصغارهم وکمارهم‎ 07 Тйхого до Атлантического океёна 
المحيط الأطلسق‎ Хы زمن المعيط الہاد‎ ® (при 
обозначении стороны, направления) (а, ja; он сел 
справа от неё („дьа دن‎ „ш; направо от меня эЛ 
43442} На сёвер от гброда الشمال من المدينة‎ 8, 
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-610- 





отв 





عن Ф от моегб Имени ‚ыы,‏ زشمالق المدينة 
زتوقف على شی „ Дә шә; вавйсеть от чегб-л.‏ ,لسانی 
ОТ чистого сёрдца‏ زمن от всегб сёрдца ЗАЛ „лә‏ 
رهب من ПРОбУДИТЬСЯ ото сий с‏ زمن قلب صاف 
من هة (жо; от редёкции (примечание)‏ من النوم 
من > ЈАЛ‏ إلى حيز от слов к дёлу‏ زالتحرير 
скрыть от взбров „л!‏ من الأقوال إلى الأفعال аА,‏ 
زماذا کر дыў >} чегб ты от менй хбчешь? $ „з‏ 
ور ث ذلك من он унаслёдовал Это от отца эы!‏ 

отёва ж. [, 1, ЗАЛ д 49] 44 

отёпливать несов. см. отопйть. 

отара ж. أن‎ А5 (ин. ЛАБ) 

отбёвить сов. „2, ЕТА тг 

отбавлё]ть несов. см. отбавить; <> хоть ~й! = Я 
من اللازم‎ 

отбегать несов. си. отбежать. 

отбежать сов. от кого-чего-л. 1,5 (5л 3 545); ~ваб 
рону (Дз. 5) ~ на нёсколько шагбв إت‎ „Ь 82 >) 

отбёливать несов. си. отбелйть. 


отбелйть сов. (ткань) ЕЯ р 


отбёлка ж. (ткани) 3, р 

отбивать несов. см. отбить; — такт 3 5 

отбиваться несов. 1. см. отбиться 1, 3; 2. страд. от 
отбивать (си. отбить). 

отбивнбй лрил.: ~ая котлёта дда х5 

отбирать несов. см. отобрать. 


242 


отбёть сов, 1. (отразить) $ 5 (0), 55 (0), &5 (0, 
155 (0); ~ атаку дожа (3) За; - мач کر‎ 35 ~ 
удёр ضربگ‎ Хә; 2. (отнять силой) 5554), АЯ, 
#55), 12% $51 (0; ~ плёнвык الأسر ى‎ „жїл. 
52А; 3. разе. (вкус, залах) (4546) 4515 \ЛЎ; + 
~ косу зм» (эл) м} ~ У когб-л. олбту к чему-л. 
من شیء ,043 عزمه علی شیء‎ САЖЬ 25) 

отбиться сов. 1. (защититься) 4—5 5 &Й 
$5, 55 (0) (отразить); ~ от протёвника „ола Зо 
Зла; 2. (отстать) Аш, #5; $ (отломиться) 
20) 

отблагодарйть сов. кого-л. (поблагодарить) КА @); 
Д5 Чё, چاڑی لی‎ (вознаградить за что-л.). 





бтблеск м. Ал, РЕЙ] 

016618 ж. сд В, 5555 5945} (даха 1ш); 
трубить — زوق للائسحاب (للعودة)‎ ~ тревбги ذہاية‎ 
,الاستدغار‎ зу! №4; < нет -ю от предложёний 
а لا نہاية‎ 

отбойный прил.: ~ молотбк معدن‎ 53 е, صاقور‎ 
عامل منجم‎ 

отёр м. 21323), 2062], ЧАЯ, уда ەە‎ 
венный ~ зад (ьа) «Хах; искусственный — 
СЬ! انتخاب (انتقاء)‎ 

отббријый прил. „А512, „ДЬ а5, Ха; кё ~e 
رخيرة‎ Дау; сые войска «2219271 $ аз) -ые семена 
زبلور منتااة‎ ~8٨ ругань Дл. „ИЛЬ 

отбойёриваться несов. см. отбойриться. 

отбойриться сов. разг. ia 55, Фл Б (0 

отбрёсывать несов. си. отбрбсить; ~ тень ТЫ 

отбривать несов. см. отбрӣть. 

отбріть сов. разг. (резко ответить) $ 45 (и), 5+3, 
єй 

отбрбеить сов. 1. (6 сторону) [il] Е Фф (а), ЯЙ, 
$$. (и); 2. перен. (отказаться от чего-л., отвергнуть 
что-л.) 545 (ш), 555 ш), Я 0. 516; ~ предрас. 
судки الآراء الماطلة الخرافيّة‎ ДЬ; ~ мысль رفض‎ 
$58 ~ сомнёния АЛ من‎ «ЈАЗ; 3. (неприятеля) 
755, 53 (0; ~ протйвника за реку إلى‎ ух طرد‎ 
нал زما وراء‎ Ф ہ‎ теь У АЙ 

отбрёфы ин. (е0. отбрбс ж.) ЗА, «ў, 
445,95; 8 (отходы); — пронзвбдства «ДАЈ 
соу}; ведро для ~08 «1.1435 „24; ¢ ^ ббщества 
ذفايات المجتمع‎ 

отбуксйровать сов. куда-л. ој} 5 (У) 

отбывйние с. (наказания и т. п.) аз 

отбывёть несов. см. отбыть. 

отбытие с. (отъезд) ља, МИ 933, $ 

отбыть сов. 1. (уехать откуда-л.) ($), 5 Шә, 
Ф 45 (а); 2. (исполнить) «$ }; ~ вбинскую повйн- 
ность دم ,اذى الخدمة العسكريّة‎ — наказание „зї 
عالوبة‎ 55А 


отвага ж. Я 


у бл. РРР 81.2 815 
> бй, А555, АЛ, Не 


отв 
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отвёдить сов. разг. кого-л. от кого-чего-л. 4155. (а) 
55 Әй, 55 25 0 

отвёживать несов. см. отвадить. 

отвёживаться несов. сж. отважиться. 

отвёжиться сов. 1$ 155, оір جرا‎ , ра55 
В ذم ی‎ 

отвёжный прил. #155, Ж с, 55, ды, 5 

отвйд 4. 1. (у плуга) «ој зле 251; 2. горн. 135 
(ин. АЛЯ), 2302, 5535; © нактыя 2 ~٩ اکل‎ 
АДЬ ғ. Јај накормйть когб-л. до —а зда 455 أطعم‎ 
الشبح‎ 

отвёливать несов. см. отвалйть. 

отвёливаться несов. 1, см. отвалйться; 2. страд. от 
отваливать (см. отвалӣть). 

отвалйть сов. 1. (камень и т. п.) 2,5 &55 
(дать что-л. расщедрившись) ڊ‎ Зы (0), А523 ый; 
3. (отчалить от чего-л.) a АЙ 

отвалйтьея сов. 1,5 Б (у; 948), [& (и) (обва- 
длиться). 

отвёр м. 5:5 рисовый — $ مرق‎ 

отвёривать несов. см. отварить. 

отварйть сов. 512 (4) 

отварнбй прил. 5.124 (сваренный); Sl (прокиля- 
чённый). 

отвёдать сов. 1. $15 (0), Gab (а); 2. перен. (испы- 
тать) داق‎ (9) 


отвёдывать несов. см. отвёдать. 


отвезтй сов. куда-л. ој} 45% Л) Ог, مَل‎ (и) 
ор لی‎ 5 (0: ~ чтё-л. обрётно بشیء‎ Дә; نہ‎ 
вокал حديد‎ йы أوصل )4485( إلى محطة‎ 

отвергать несов. см. отвёргнуть. 

отвёргнуть сов. $55 (ш), 55 (и), ой (а); ~ пред- 
ложённе (51 رفض اقتر‎ 

отвердевёние с. см. отвердёние. 


(а); 2. прост. 


отвердевать несов. см. отвердёть. 
А #4; r 
отвердёлость ж. 5.1.23; 55 
отвердёлый прил. Дал, 5154; 642, БЛА 


(загрубевший). 


Ф 
? М, 


Р МЫРК ТРЕ. В 
отвердённе с. 125,125; 2.243, 5555 


20* 


отвердёть сов. «Абаз, КЕЁ ; 5555 (огрубеть). 

отвёрженный 1, прич. от отвёргнуть; 2. прил. $ 54, 
КЕНТ 3. в знач. сущ. и. эь „5543 (ин. 255%) 

отвернуть сов. 1. (отвинтить) [I 4\21] д3 (0); 
& (а) (открыть, поворачивая); ~ кран 1554» (505 
2. (отогнуть) وی‎ (и), „1$ (и); — рукав قلب (ثنی)‎ 
#51; 3. (лицо, голову от кого-чего-л.) 4,5 53 طر‎ к, 
НЄ 4445 ая; 4. (изменить направление движения) 

отвернӱться сов. 1. (отвинтиться) Аб; 2. (отог- 
Ў 5563]; 3. (отвернуть лицо, голову от 
кюл) 55 Й, 55 4858, 58 &М; 58 Д8 
{повернуться спиной); ~ от когб-л. لوی کشحه عن‎ 
сужа; 4. перен. от кого-чего-л. 55 $, 3855), 
55 55) 

отвёрстие с. {22 (ин. =, 535$ (ин. 658, 
4540), 5 Р э, Б (ин. 24%, 9144), 
ж (ин. :فرج‎ заднепрохбдное ~ анат. ү №; про- 
бить ~ 5а; (оз) ыз, ‚28; выходнбе — Аде, 35 


отвертёть сов. см. отвернуть 1. 


вх 
3 


нуться) 


отвертёться сов. 1. см. отвернуться 1; 2. перен. разг. 
(отделаться от чего-л.) 2,2 255, Фа 4% ему уда- 
лось ~ А له ان‎ заку 

отвёртка ж. Ад (мн. 2 

отвёртывать несов. см. отвервуть. 

отвёртываться несов. 1. см. отвернуться; 2. страд. от 
отвёртывать (см. отвернуть |, 2, 3). 

отвёс ж. тех. К (мн. 552153), Къ ё) (мн. аз, 
55 (ин. ,مواقي‎ ШЕ (мн. Я); по —у 
НТК 

отвёсить сов. 1. (взвесить) 55 (и); 2. (нанести удар) 
Ж (0); Ф ہ‎ низкий поклбн (АЫ, Ддыд\ дж 

отвёсн[ый прил. $555, 2.45, (7905; сене скё- 
лы мы, صخور‎ 

отвестй сов. 1, кого-л. куда-л. (направить) قاد(‎ (у) 
ЫЈ), Јр Фа, 95, | эу 3-55 (0:2. (на 
некоторое раголияни) уда, Зра), َرَج‎ 
ہ‎ войскі صرق ;55 .3 زسحب القوات‎ (Ш), صرق‎ 


(воду); — удёр Жу» ло; ہ‎ беду от когб-л. صرف‎ 
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іза 4. перен. (отклонить, отвергнуть)‏ عن شخص 
СЯ @› 565 (0, аЬ (а, 9) (олротесто-‏ .00 رق 
رفض дж) ле кандидатуру‏ التہمة вать); — обвинёние‏ 
вопрбе баз 425; 5. (предназначить) 221,‏ — زمرشا 
большее место чему-л. „дш.‏ ^ زەن 1399 роль‏ ~ }$548 
душу ш, сіу - глаза кому-л.‏ ~ ٭ Ж;‏ 1\4 
он не может глаз — от когб-чегб-л.‏ زموه على شخص 
الهس 8 وسعه ان يحول طرفه عن شخص (شېء) 

отвёт м. «152 (мн. вы, Файз >), нь 3; 
(мн. 5,39; в ~ на чтб-л. („Дә 15,1 Аз], 1а 
«зә; быстрый ~ д уә زجواب‎ В — на призыв, пригла- 
шёние لدھو5‎ чз, АХА) 4.3; у негб на всё готовый 
~ رجل حاضر الجواب‎ өл; <) быть в ~е 34 تحمل‎ 
المسؤوليّة عن‎ 

ответвйться сов. от чего-л. 5 5555, شیب‎ 
ГЕ 

ответвлёние с. 1. (ветвь) Н 25 (ин. £ б 3); 2. чего-л. 
и {55 (ин. АА); ~ железной дорбги شعبة‎ 

КС‏ حدید 

Ре eo несов. см. ответвйться. 

отвёти|ть сов. 1. кому-л. (а, ов 3; (0); у 
4] (отозваться); ^^ на привётствие 5) ; ر‎ 
;(السلام)‎ — положительно, утвердительно (3142 дм! 
Чин; = отрищётельно 6, ув ہ زاجاب‎ та 
вопросы ИРИ „йә جاب‎ „~ на чьё-л. письмо чы 
رسالة شغص‎ Дә, جواڳًا‎ АЈ] زرد‎ — Урбк Дә сйм 
زالدرس‎ она не —ла на ег© чувство شعوره‎ 42145 еЗ 
2. за что-л. „ А А а 504 3$; ты мне —шь головой 
за зто سيكلفك ذلك رسك‎ 

отвётнцый прил. (2155, 55... 315. „j ое пись- 
мб جوابية‎ Ао —ая кн м, 0 

ьотвётственностјјь ж. 1. а, Н: ومسو‎ 5, 55; СНЯТЬ 
с себя ~ زتنشل من المسؤوليّة‎ возложить ~ за чтб-л. 
ва когб-л. [4332] شىء على‎ 22555 (=) АЙ 
Аё; ہ‎ за Это лежит на нём 445 ذلك‎ 47050 айз; 
принять на себя — за чтб-л. пред... (=, е) ә) قبل‎ 
„Її شىم‎ 98а) нети ~ المسؤولية‎ да; 
a к ~H Маз! على‎ ый 2. (важность) 


85.2 
554, Быш, Шы; 


4; 


отвётственный . прил. 1. 1,55% ^ редактор ии › 
ёр, مسؤول‎ уула) ~ раббтник ;[موظف] مسؤول‎ 
2. (важный) =, На, о $, рт 

отвётчик ж. юр. 4 „Юл, НАЯ 

*отвечёть несов. 1. си. отвётить; 2, за что-л. 55 (у) 
$5 مشو‎ 2$ 
(#4), 1 «Ахар; = трёбованиям زاستجاب لمتطلمات‎ 
— своему назначению дл مح فر‎ А3; ~ интерёсам ко- 
гб-л. و مصالحه‎ (ЗАЗ 

отвёшияать несов. см. отвёсить, 

отвинтйть сов. [1 „4\21 [ 85 (0), 553 (и) 


А © 
отвинтйться C08. 2243) 


3. чему-л. (соответствовать) 3 


отвинчивать несов. см. отвинтӣть. 

отвйнчиваться несов. 1. см. отвинтиться; 2. страд. от 
отвйнчивать (сж. отвинтить). 

отвисать несов. см. отвиснуть. 

отвисёться сов. разг: дать ~ платью „5 155$ علق‎ 
АХ پستعید‎ 

отвйслјый прил. разг. Ји З; 2542 4, 
ОЗ (дряблыьй); с ~~ыми ушёми де әл ذو‎ 


ая, „&;55) (стать‏ 546 لی 


553, 


отвйснуть сов. 
дряблым). 

отвлекать несов. см. отвлёчь. 

отвлекаться несов. 1. см. отвлёчься; 2. страд. от от- 
влекать (си. отву.счь). 

отвлечёније с. 1. от чего-л. 1$ 24, 55 
Ве Чу, 55 92528 55 45, 5 ; им 38, 
$8 Я; для оя чьегб-л. внимания لصرف اھتمام‎ 


яа; 2. уст. (абстрагирование, абстракция) Sy 5% 
$458 


2 


отвлечённость ж. $ уН $445 

отвлечённ|ый 1. прич. от отвлёчь; 2. прил. э» 195 , 
; дд; сая ндёя боза زفكرة‎ ~٥ ПОНЯТИЕ مفهوم‎ 
زمجژد‎ Ф "06 Число нат. ра عدد‎ 

отвлёчь сов. 1. (от дела, от намерения и т. п.) ой 
55, 53 ААВ, 55 صرق‎ Ш, 55 وکو‎ ~ e 
от чег©-л. اهتمامه من شیء‎ (Ја, صرف نذظره عن شیء‎ 
2. (абстрагировать) 55 

отвлёчься сов. 1. от чего-л. 55 503, 55 АЗ (а), 


отв 


-613- 


отг 





/ 


55 58; 5 سلا‎ 0), 55 А25 صرق‎ (и; ہ‎ от тбмы 
عن الموضوع‎ Еу; 2. (абстрагироваться) 378 

отвӧд м. 1. «А „43, 3 (воды); дз (реки); 
Ах (войок); ,تخصیش‎ НЛ (земель); 2. (кандидата 
чад, رفش‎ ‚535, ФАБ (протест); 3. см. 
отябдка |; <> для —а глаз = дуо хј\ ой» 

отводить несов. сн. отвестй. 


ит. п.) 


‘отвбдка ж. 1. (ответвление) 3, 55%; 2. тех. 


8 ПЕ 

отводнрый прил. Аз 2227.3 — канал 
СА раз ШУ, تحويل‎ 9048; сые трубы 
(مواسیر) سحب‎ 

отвбдјок ж. бот. 2.55, ба ‚$$; разводить ^ками 


)58 النبات 
отвоевать сов. 1. (отобрать) ХАЛ, АЕ ~‏ 


свою зёмлю у врага من العدو‎ суйл; > 1 &® у^=\; 
2. перен. „5 1554), $ (Је. (у); 3. разг. (кон- 
мла вкл) ЈГ 40, АЛЬ (480) Е 

отвоёвывать несов. см. отвоевать |. 

отвозйть кесов. см. отвезти. 

отворёчивать несов. см. отвернуть. 

отворёчиваться несов. 1. см. отвернуться; 2. страд. 
от отворачивать (см. отвернуть и отворотйть 1). 

отворйть сов. = (а) 

отворйться сов. 5], 588 

отворбт 4. [252] ЫШЫ 

отворотйть сов. разг. 1. (камень и т. п.) 1$ &5 (а); 
2. см. отвернуть. 

отворотйться сов. си. отвернуться. 

отворять несов. см. отворӣть. 

отворяться несов. 1. см. отворйться; 2, страд. от от- 
ворять (см. отворйть). | 

отвратйтельн[ый прил. A) وکر‎ ваз (ин. 23), &625 
(мн. АХЫ, А, Чья. (ин. 22); ~ запах 431, 
(قبيعة)‎ А زكر‎ "мая погода ду طلس کر‎ 

отвратить coe. уст. 1. (направить в другую сторону) 
ВЕ $3 Ja; 2. (предотвратить что-л.) Jl5 (0) 
53 

отвратный прил. разг. см. ствратйтельный. 


| «مصرف 


отвращёть несов. см. отвратӣть. : 

отвращённе с. 7955, 4212, 833, ИЗА Д], 355, 
эй; испытывать ~ к чемў-л. gj эр, من‎ е^=» 
هرک٫ من‎ ЭМ, زنفر من ٫قرف من‎ с =з ль 
узде ШЫ А 

отвыкёть несов. см. отвыкнуть. 

отвыкнуть сов. 1. (отучиться от чего-л.) Ов +; (у) 
[8902], [858] 5 ай; 2. (от кого-чего-л.) 55 هَل‎ (а) 

отвязёть сов. 1; Я 23 9,459 

отвя|заться сов. 1. [ыў Я Ф] АД), 958); 2. перен. 
разг. (отделаться) ia А фа 132; 3. перен. 
разг. (оставить в покое кого-л.) 5515; 5553 (у); 
—жїийсь от меня! л» 41, 1205 کدی و‎ її 

отвязывать несов. см. OTBA3ATh. 

отвйзывать©я несов. 1. см. отвязаться; 2. страд. от 
отвйзывать (см. отвязать). 
\ 59 څل‎ (у) (разгадать загадку); 
= (0), 555, руса (и, у) (определить по догадке). 

отгёдка ж. д, $4325, $ خر‎ (догадка); у 
М (ответ на загадку). 


отгадёть сов. 


отгадчик м. разг. 5352, у& 

отгадывать несов. см. отгадать. 

отгибать несов. см. отогнўть. 

отгибаться несов. 1. см. отогнуться; 2. страд. от от- 
гибать (си. отогнуть). 

отглагбльн[ый прил. грам. 53 5% э, Е 
ое существйтельное Jz gj مشتق‎ ы\; 7706 при- 
лагётельное من فعل‎ ХАХАя АА, Ауда صفة‎ 

отглёдить сов. (25 (2 95$ (и) 

отгліживать несов. си. отгладить. 

отговёривать несов. см. отговорӣть, 


отговариваться несов. 1. см. отговорйться; 2. страд. 


от отговаривать (см. отговорить). 

отговорйть сов. (от чего-л.) 53 „$ (и), 355 (и) 

ж жже ا‎ ж ы „ 32 е„{? 2 9. А 
5, هن‎ 5, аЛ ©? کف‎ (и), г АЛ о? 2) (0); 
> когб-л. от какбго-л. намёрения Фау» عن‎ °З, 
2543 صرفه عن‎ 

отговорйться сов. 5555, 5551, 8); ~v занятостью 


(Јл) „дз‏ بالانشغال 
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отговбрјка ж. $$ (ин 91527), 15.0], 45,5 (ин. 
& 55); без ок! (без возражений) | بلا امتراض‎ 

отголбсок м. прям. и перен. 65.5 (ик. 95.21) 

отгбн м. хим. 1. (действие) %„ЬЙ$, *, „$$; 2. (про- 
дукт) 33644 394 А 

‚ отгбнка ж. хим. си. отгон 1. 

отгонйть несов. си. отогнать. 

отгораживать несов. см. отгородить. 

отгорёживаться несов. 1. см. отгородиться; 2, страд. 
от отгораживать (см. отгородить). 

отгородйть сов. 1. (отделить от чего-л.) 1.28 (и) 
$5, 5 355 (9; 3925 (стеной); 54 (забором); 2. пе- 
рен. 28$ (и), 55 (ш), ЗА 

отгородиться сов. 1. (отделиться) 83]; 55-25 
(стеной); 5842$ (забором); 2. перен. Дай), Ју Ў 
УА] 

отгранйчивать несов. см. отгранйчить. 

отгранйчить сов. 55.5, کا‎ &5$ @) 

отгребёть несов. см. отгрести. 
.„ отгремёть сов. (5497) 5597 555] 

отгрестй сов. 1. (сено и т. п.) جرف جانا‎ (и; 
2. (гребя, отплыть) №55 62 фа ай; ~ от бёрега 
Шз» قلح من الشاطڻ‎ 

отгружать несов. см. отгрузйть. 

отгрузйть сов. 1. (погрузшть, отправить) 2,5% (а), 
15% Јај; — в адрес когб-чегб-л. Ёла سل‎ я 
زبرسم...‎ 2. (разгрузить) ЗАК Е) 

отгрузка ж. (отправка) ХХА 5 223], 555 

отгрызёть несов. см. отгрызть. 

отгрызть сов. © (и), 558 (и) 

отгуайть сов. разг.: ~ два дня العمل]‎ сую] استراح‎ 
67° 

отдавать 1. Несов. см. отдать; 2. чем-л. (иметь при- 
вкус, залах) з 2; 

отдаваться несов. 1. см. отдаться; 2. страд. от отда- 
вать (см. отдать). 

отдавить сов. 25 ЄЛ; «~ кому-л. ногу داس على‎ 
قدمه‎ 

отдавливать несов. см. отдавить. 


отдалёни[е с. 1. ЯЗ, ай; Жад]; 3345$ (взаци» 
Фо» А т 

ное); 2. уст. (даль) 52$}; < увйдеть в хи رای ملی‎ 
ха 

отдалённость ж. 5$, 
عن المركز‎ 

отдалённцый 1. прич. от отдалить; 2, прил. в разн. 
эни. 5а, رقو‎ 20, 25, фам; ہ‎ рама مدطدة‎ 
(بعيدة)‎ 0; ~e прёдки زأجداد أوّلون‎ мое схбд- 
СТВО بعد‎ 431465 

отдалйть сов. Е „ай, «і 
срочить). 

отдалйться сов. 2,5 ЗА), 55 ВЕ Н 
НЕ 15, ФБ 38А (перестать встречаться). 

отдалять несов. см. отдалить. 


5, 225 ~ от центра بعد‎ 


3 


\; АА 141 (от. 


550, 


отдаляться несов. 1. си. отдалйться; 2. страд. от от- 
далять (см. отдалӣть). 

отдённе с.: — чёсти воен. Хаз, ادام سلام‎ 

отдать сов. 1. (возвратить) НЕЙ &, 55 (9); 
552, &35 (а) (долги т. п.); 2. (8), ди, | ( 15, 
я 8 — голосй на выборах кому-чему-л. „һә 
زالأصوات فی الإنتخاہات ل‎ 3. nepen. (употребить на 
что-д., посвятить) 23 2; — все сілы науке 
للعلم‎ «153 З 3°; 77 жизнь за рбдину بحیاته‎ Да 
سبيل الوطن‎ 8; — 6۸ всецело какбму-л. дёлу баз 
زعلی شیء‎ 4 (06 оружии) 533, {5-5 (и); 5. жор. 
(отвязать, отпустить) 23 (у), ڪل‎ (9); ¢ ~ в шкблу 
زأدخل الطفل المدرسة‎ ~ под суд للمحاكمة‎ (53, 
زأحال ملى المحكمة‎ приказ 1541 (أمطى)‎ әй; 
— на растерзание комў-л. д) Aw زقرك فر‎ — дблжное 
кому-л. حق قدره‎ 53, Айз. زوفاه (وقاه)‎ ~ во владб- 
ние Да; — честь кому-л. воен. Д التحيّة العسکر‎ {531 
لشخص‎ (6.01); ~ замуж 535; — последний долг 
$ الى المالمر‎ «Ао ад; - предпочтение чему-л. 
فشل شیا ما‎ 

отдёйться coe. 1. (сдаться) J аль , А235 бә 
№ 2. перен. (предаться чену-л.) ‚3 20543), Су 
ы, لی ,88 عَلی‎ 8р, 5 ہ کور‎ лю 
моте زاستسلم الشعاس‎ он —лся мечтам и воспоминаниям 
аз مع احلامه وذکر‎ ЬМ; 3. (отозваться, разда- 


OTA 
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тыя) $5, ай я 5$; хо ~лӧсь в лесу (55 з) а& 5 
АЛ الممدى فى‎ 

отдёча ж. 1, (действие) $5], #5], 25; 2525, 
АБ (долга и т. п.); АШ, бі, #2448 (вручение); 
2. (оружия) 31553], 554477 А23 

отдежурить сов. 1. (кончить дежурство) аЛ 851 
2255255 2. (некоторое время) -.35 خلال‎ 555 85 (0 
[6482]; ~ три часі قام نوبته خلال ثلاث ساعات‎ 

отдёл м. 1. (раздел) За (мн. 580; — науки 
زفرع العلم‎ 2. (в учреждении) % قشم‎ (un. д0), 5 $ (мн. 
БӘЙ), { 1 (жн. 4,305 — справок زقلم الاستعلامات‎ 
оператйвный — (штаба) 31а) فرع‎ > снабжёния 
0029919 нау ёг} 

отдёлать сов. 1. їй, # Я, жй (гавершить); mex 
Кеа ملس‎ 2 Шз) 55 355, „45 
(бахромой и т. п.). 

отдёжаться сов. разг. 1. (избавиться от чего-л.) А 
Фл фа М8, а ‚АЙ; 2. чем-л.: — обещёниями 
زاکتفی )2145( بالوعود‎ + счстливо, удачно ~ 6ن‎ 
زمحطوظًا فنجا من ضرر جسيم‎ — испугом من‎ Ў] نجا‎ 
ТУТ 


отделёние с. 1. 


Чу, Эду 


2. (часть помеще- 


(действие) ,قشل‎ 
дай дур УД вани) 
ма) [48 ое ЗА] وشم‎ (нк ай, рада 
(ия. 245); машйнное ~ Фу زفرفة محزكات رقسم‎ 
3. (филиал) $55 (ин. 1, АА (ин. ФА); ~ ми- 
лИцин رقسم میلیشیا‎ е زم رکز‎ почтовое — 
м زمکقب‎ 4. (концерта u т. п.) 1м (ин. 9520; 
5. воен. А; стрелковое ~ $2. Ара 

отделённый 1. прич. от отделить; 2. в знач. сущ. и. 
воен. 55145 358 

отделймый прил. ‚3, 13.225, АЙ! قابل‎ 

отделйть сов. (42$ (0), 533 (и), 9 (и), УЙ, 
ёг @); 531 (выделить); — занавёской хә Јад; 
— перегорбдкой فصل (حجز ( بجدار‎ 

отдедйться сов. от чего-л. 5 Дай), 53 6233), 


$ #43, 63 А}; 55 #7, من‎ 5 453 (отает- 


виться); 3 3) (обособиться); — от толп e أنفصل‎ 
الحشد‎ 


отдёлка ж. 1. (действие) 18), яз, ИЕЛ (завер- 
шение); тех. 9а, Жыл, „544$; 2. (Украшение, 
убранство) 83; 575 ) а 5, СД (ин. 
3.42) (платья). 

отдёлывать несов. см. отдёлать. 

отдёлываться несов. 1. си. отдёлаться; 2. страд. от 
отдёлывать (см. отдёлать 1). 

отдёльность ж.: каждый в ~i өх ДЬ +, کل‎ 


отдёльный прил. 1. Шм, 0, 54; دخا‎ 
43153 $95 (особый); ~ дом (јаха сәу ~ая кбм- 
ната منفصلة‎ 44 у5; 2. (некоторый, единичный) 555 Н А; 
—ые критйческие замечания (الملاحظات‎ СЛД! بعض‎ 
;(الإنتقادية‎ в ых случаях فى بعض الأحيان‎ 

отделять несов. 1. см. отделйть; 2, (служить границей 
чего-л.) (85.5. (9) 

отделяться несов. 1. си. отделйться; 2. страд. от 


د 


отделять (см. отделить). 
отдёргивать несов. си. отдёрнуть. 
отдёрнуть сов. Wl Jz (а) (занавески и т. п.); 
5503 сад (а) (руку и т. п.). 
отдирёть несов. см. ы 
отдохновёние с. уст. {&\; > Ак , НЕЕ 7 
отдохнуть сов. = 5 3 و‎ 3 3} 8524); — в санатб- 
Рин е فی‎ сз); - днём (поспать) разг. 525 
отдувёться несов. (тяжело дышать) 5,41 (а), 543 (а), 
ё @ 


отдушина ж. 1. „154 $224 (ин. $24), 2154 я 


(ин. 29024), Изя козе АА; 2. перен. ЗАДА, 
ыы 


бтдых м. 455, фуд}, ада]; дом ~a 
زدار استجمام (راحة)‎ послеобёденный — زقيللولة‎ день 
=а زيوم راحة‎ право на ~ الراحة‎ ү}; + ви у, ви 
србку не давать ما ز ال يضايق بإلحاح‎ 

отдыхать несов. CM. отдохнуть. 

ак 1. прич. от отдыхать; 2. в знах. сущ. м. 
[ау کار‎ Й дах ый дар ин 297), «Ба 

отдышаться сов. 53, #15 (0), А235 س اک‎ 

отёк и. 255 
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отекать несов. см. отёчь. 

отёл ж. бу» (8 ел (من‎ 

отелйться йм, 52] $ @), 348 (ê ри] (من‎ 

отёль м. 833$ (ин. 5125); 6525.5 нар. 

отеплйть сов. (дом, помещение) 5, [5] EF 

отеплять несов. см. отеплить. 

отёц ж. «91 (мн. ДЇ), Мз; приёмный ~ والد‎ 
Соч ваши отша (о предках) رآباۇنا‎ лай; Он 
весь в отца 14.35 о}! Алдә هو‎ 

отёчески нареч. 5,9 839-4), 2.9 БЕ 

отёческ|ий прил. 3; —ая забота хі مناية‎ 

отёчественнрый прил. #255} Велйкая Отёчественная 
война الوطنية العظمى‎ оой; ая промышленность 
صناعة وطنيّة‎ 

отёчеста[о с. 265 (мн. 5); люббвь к ~у (а 
;الوطن‎ защищать своё ~ Ае сур دافح‎ 

отёчный прил. (5255, خزب‎ 

отёчь (08. «> ух (а) 

отжать 1 сов. (выжать) = (и); — бель => 
زالغسيل‎ ~ СОК فصر العصير‎ 

отжёть П сов. (окончить жатву) зал 47 

отжёчь сов. тех. 993 $ = нар. 

отживіть несов. см. отжить. 

отживший 1. прич. от отжӣть; 2. прил. 3%, 
345 ЧАРАЙ); АсАТ ДШ (0, }ә8{4 (о законе, 
обычае); ,قاين‎ $ уй (0 человеке). 

бтжиг м. тех. 0.3313; 94$ нар. 

отжигёть несов. см. отжёчь. 

отжимать несов. см. отжать 1. 

отжиніть несов. см. отжать П. 
р АЙ (0), 2344 5445 (0); 
2. (стареть) 55155 قات‎ (0), 55\4) „42 (ш); 3. (лро- 
жить какой-л. срок) [ 4 ай 


отзвенёть сов. (5251) 5697 47 
3 


отзвонйть сов. 1. 5151/7 И 2. перен. разг. 
15%, 5 #2 * کلام‎ ЖП 
РИС: 2 $ 
бтзвук м. 1. (эхо) 65.5 (ин. 21545), 555, 8; 


отжйть сов. 1. 


> 


2 перен. (55.5 


отзвучёть сов. $245 {| 


бтзыв м. 1. ЯЗ (представителя и т. п.); “55 
(войск и т. п.); 3; (отклик); & р (эхо); 2. (инение, 
суждение) $\; (ин. 8151), ба; ЗИ АЙЫ 
(рецензия); ё, کشر‎ {хвалебный); блағоприйтвый — رای‎ 
е2УХл; дать ~ о кӧм-л. فی شخص‎ әз, боз; 3. воен. 
[у= 558 Д5] ӯ 

отзывать | несов. см. отозвать. 

отзывать 11 несов. разг. чен-л. (отдавать) з уы 

отзывёться несов. 1. си. отозваться; 2. страд. от 
отзывать 1 (см. отозвать}. 

отзывчиво нареч. ريطف‎ Е 

отзывчивость Ж. Я, Ыз; 
2% (доброта). 

отзывчивый ۸014. бмк, 515; АЫ, «8555 
(добрый). 

отирать несов. см. обтерёть. 

отйт м. мед. ЭЗАЙ «РУ 

отказ м. 1. 3 д; получить ~ я زاصطدم‎ 
отвётить —ом на что-л. جاب ڊالرفض على شىء‎ 2. 
{воздержание от чего-а.) 45 355, НЕ 5,35, АЕ 
63, ф5 روق 55 وماع‎ 53 4 ~ от свойх прав 
زالتخلی عن حظوقه‎ + ДО ~a (до предела) „>. 
,المنتهى‎ ВХЛ Хы 

отказать 1 сов. 1. ‚5%; (и), й (а); 2: ~ себе в 
чём-л. زحر م نفسه من شیء‎ ему нельзя — в остроумии 
ظريف اللسان رفيه شىء من النكتة‎ АЦ زلا اعتراض‎ 
8.: мотор ~л уж (توقف)‎ фаз; сйлы ~ли ему 
01.93 Аха; © не откажите в любёзностя 5, мяа Јев] 

отказать [1 сов. уст. (завещать кому-л. что-л.) 4255 


фа» #--- 


АМЫ,‏ ,لطف 


1 ас 

отказаться сов. 1. (не согласиться) $5 (и), ابی‎ (a), 
545 (и); ~ принять чтд-л. زرفض قبول شیء‎ 0н ~۶ 
выполнить Это «5 в أن‎ РЗ уу не откажусь, не 
—лся бы разг. ёж باس ف ذلك‎ у; 2. от чего-л. (воздер- 
жать) $5 8054), 55 153, 55 058 (и), САЗ (0 
$3, 58 221, 55 5355; ~ от гӧнки вооружений 
ЕЛ عن سباق‎ сайы; ~ от ПИЩИ أمسك عن‎ 
زالطعام‎ = от свойх слов عن 43545 الأول‎ 43) Ф 
нога ^олась служить ему ala ر‎ АА 
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отказывать ] несов. см. отказать I; ни в чём себе не ~v 
М5 عن نفسه‎ ады У, АА ذفسه‎ ум У 

отказывать |! несов. см. отказать И. 

отказываться несов. см. отказаться. 

откалывать несов. см. отколбть. 

откёлываться несов. 1. см. отколбться; 2. страд. от 
откалывать (см. отколбть). 

откіпывать несов. см. откопать. 

откёрмливать несов. см. откормӣть. 

откат м. воен. 953, 25155, رفش‎ 

откатйть сов. куда-л. эЛ Е 35; — в Сторону м 
> 

откатйться сов. 1. 


ТП? ле 


2504 525 


катясь); тд, з) (0 волне); ша 5 Заб) (сколыя); — 


в стброну Wil ¢ ‚7225 2. перен. (отступить) Kf لر‎ 


518] (переместиться 


откётка ж. (в шахтах) ез7 ©з] مَعَادِنَ‎ 35 
АЛ 


откатывать несов. см. откатить. 
откатываться несов. 1. см. откатиться; 2. страд. от 
откатывать (см. откатить). 


откачать сов. 1. (воду и т. п.) #3 (0), سحت‎ (а) 


2.: — утопленника ое الغر يق‎ РИ 


откачивать несов. см. откачать. 


откачка ж. разг. 444. 52, 5 

откашливаться несов. см. откашляться. 

откашляться сов. 55 

откиднібй прил. а, ёла; —бе сиденье хай 
(и) саз 

откйдывать несов. см. откйнуть. 

откйдываться несов. 1. см. откйнуться; 2. страд. от 


откйдывать (см. откинуть). 


откинуть сов. 1. (отбросить в сторону) 2,5 = ғ (а); 
~ в стӧрону ИУ می)‎ » с الى (طر‎ — воротник 
الهاقة‎ 5455 - крышку الغطاء‎ єлї; - голову назад 
إلى الوراء‎ 4.1) скабу 2. (заставить отступить) 
55 (0); 3. перен. (пренебречь) 525 (и); ~ Эту мысль تر ك‎ 


$ АЛ هذه‎ 


5 у}; 2. перен. 


» 


откйнуться сов. 525 єй) (открыться); 54) 
А Л ый (отклониться назад). 

откладывать несов. см. отложить. 

отклАниваться несов. см. откланяться. 

отклАнаться сов. уст (проститься) =; 

отклёнвать несов. см. отклёнть. 

отклёиваться несов. 1. см. отклёиться; 2. страд. от 
отклёивать (си. отклёить). 

отклёнть сов. 58} [Ша М5] #35 @ 

отклёнться сов. зат 54 КЛ 

бтклик м. 1. (ответ на зов) };, лд; 555 
(эхо); 2. перен. 655 (ин. 954); 3. чаще мн. (ком- 
ментарии) 955, «150345; ширбкий — „аяз С, 
دوق واسع‎ 

откликаться несов. см. откликнуться. 

откликнуться сов. на что-л. об 5 (0), (5) 

отклонённ[е с. 1. (отказ) ЭЎ; 2. (отход в сторону, 
уклон) Фә, 3 ويد‎ а; — от тёмы 2935 
الموضوع‎ соғ; 3. Физ. А за], Ф455; Угол ~я زاوية‎ 
والانحراف‎ — Стрелки кбмпаса انحراف إبرة الموصلة‎ 

отклонйть C08. 1. (в сторону) J ڪر‎ (4), 545; 2. пе- 
рен. (удержать от чего-л.) (5) $3 #4 524 (а); 3. перен. 
(отвергнуть, не принять) $5 (и), — предложение 
уа м, 

отклонй|ться сов. 1. (в сторону от чего-л.) 3 
$, 59 р .5 АЕ (и); стрелка —лась (^$ انحر‎ 
55 435, 55 Ы $ #35 (у); — от тёмы 
خرع عن الموضوع‎ 


отклонять несов. см. отклонить. 

отклоняться несов. 1. см. отклониться; 2, страд. от 
отклонять (см. отклонить). 

отключать несов. см. отключить. 

отключить сов. 2,5 [1421] АБ (а) 

отковыривать несов. см. отковырять. 

отковырӣть сов. разг. га а 25 #121], 5 #3 (а) 

отколотйть сов. разг. 1. ея приколоченное) 5 


($5) $55 (2151); 2. избить 1355 4-5 ФЗ (и) 


отколбть сов. (отломать) 335, قلق‎ (и); © ~ штў- 
ку = з бя) لعب‎ 
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отколбться сов. прям. ш перен. от чего-л. 3,5 543), 
55 3185); — от группы Хә)! انشق عن‎ 
откомандировёть сов. 55, Јаў, аў (а); ~ в 
чьё-л. распоряжёние „55% تحت تصرف‎ чл 
откомандирбвывать несов. см. откомандировать. 
откопёйть сов. 1. 255 (0). «25 (0), = (0): 
2. перен. разг. 55; (и), 5554); откуда ты егӧ —л? 
ت ملیه؟‎ ыы © 
откбрм м. $ 
откормйть сов. 5,52, сула 920 ‚$$, 2А; (и) 
Жам, ба, йл, Ша (ин. (АШ); 
крутой — ухаа, الانحدار‎ ‚45 8; $ пустйть пбезд 
` под — عن القضبان‎ 1з حيّد‎ 
откочевать сов. 2,5 8 
открепйть сов. 1. а. (0), Ал Ф] قك‎ (0); 2. 
(снять с учёта) Дж» Фа АХ 
открепйться сов. 1. разг. [5.1 2а) Аб 2. (снять- 
ся с учёта) Цзе Фа 45245 „АЙ 
откреплять несов. см. открепйть. 


откӧс н. 


открепляться несов. 1. см. открелйться; 2. страд. от 
откреплять (см. открепить). 

откровёние с. в разн. знач. $55, ДИД 

откровённичать несов. разг. 5415 2532; #5; 

откровённо нареч. 51525, У; 55 3, 
15, 354 СД (открыто); Ч}. (искренне). 

откровённость ж. A&I 5% фә, +} 5 


(явность). 


(а) (открывать душу). 


откровённый прил. 1. (чистосердечный) &, рё (мн. 
245 59), 1, „21544; —ое признание аз „о زاعتتراف‎ 
2. (явный) 3.232, 48155 откровённая враждё دام‎ 
مکشوف‎ 

открутить сов. (отвинтить) 23 (9); ЕАЗ (а) (кран). 

открутйться сов. 1. разг. (отвинтиться) А; 
2. перен. см. отвертёться 2. 

откручивать несов. см. открутить. 

откручиваться несов. 1. см. открутиться; 2. страд. от 
откручивать (см. открутить). 


открывать несов. см. открыть. 


открываться несов. 1. см. открыться; 2. страд. от 
открывать (см. открыть). 
#5; < 43, Жаз; 
Ойл]; 22253 (торжественное); — памятника д1 У 
زالستار من نصب تذارق‎ — Вставки زافتتاح المعرض‎ 
2. (научное) 559, Чощ, бшем; археоло- 
гические —я Д5 К 5445 

открытка ж. эВ Ж, (ин. х3, 35); 
мой нр. 

открыто нареч. 1215, КЕ р, 174г» Л 8; 
451 раз (откровенно); ~ призывать 9.4 (22) (645; 
— говорить المکشوف‎ „Дә قال بصراحة رقال‎ 

открытый 1. прич. от открыть; 2. прил. {5505 (от- 
воренный); gia (неприкрытый, непокрытый); 2 
(о лице женщины); —ая автомашина مكشوفة‎ е; 
—ая дверь مفتوح‎ сор; 3. прил. (свободный) се, 
24; 82$ (публичный); вход открыт бле ;الدخول‎ 
~oe собрание, заседание 5221, Дл; 4. прил. (пря: 
жой, искренний) &®ә „5, ‚25м, رارق‎ ~08 лицб дз» 
زطلق بشوش‎ 5. прил. (явный) 5,455, Эф, 25; 
—ые нападки ($ Дш, (مكشوفة‎ АД» زحملات‎ ая 
агрёссня سافر (مکشوف)‎ «Ләлә; ~۵4 вражда „ш 
افر‎ 5 6. прил. лингв. 25212; — слог زمانطع مغتوح‎ 
$ ~ вопрбс (ха تحت‎ Л; ~oe письмо «ДЬ 
زمفتوح‎ —0е платье زفستان مفتوخ الجمب‎ ~~ 6 
добычи угля ЕЎ] الغحم فوق سطع‎ Хы на —ом 
вбздухе الہواء الطلق‎ 8; под ~ым нёбом العراء‎ 3; 
в ~ом мӧре ра عرض‎ (3 ая мёстность رارض مکشوفة‎ 
политика ~ых дверей гіхАУУ\ Дш; —ое голосовёние 
А تصویت‎ 


открыть сов. 1. 


открытие с. 1. (действие) 


#3 (0), &;3 (и); — дверь настежь 
إلى آخره‎ «АЛ زفتع‎ ~ шкаф وفع الدولإاب‎ — кнйгу 
زفت الكتاب‎ — ٣٣۵ زفتع عینیه‎ — рот فتع (فغر)‎ 
$; 2. (обнажить) (55) کشر 55 ,)0 گشق(ة)‎ (0): 
5 дл (лицо—0 женщине); — фланг воен. >} 
زجناگا‎ 3. (сделать известным) (15) (8).545 (и), 
40, + Дїў (0): ~ тайну الس‎ аа 4. (сделать 


52-2 95% 


открытие) АЗ, 2550); 5. (какое-л. учреждение 
ит. п.) 53], 5.55; — нӧвый rep Сн افتتع‎ 
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#8, & 0, 13 0; 
— собрание زافتتع اجچتماقًا‎ — прёния زافتتع مناقشات‎ 
~ пулемётный огонь li زفتع نيران الر‎ ~ воённые 
дёйствия Д2, حر‎ А» 155; тейтр —л сезбн 1. 
زالمسرح موسمه‎ Ф ~ кран Ад. 22; — Ст = 
(ыы; — кредит бухг. \ „дә! дїў; — ширдкие воз- 


А А М е я = 
можности, перспективы перед кем-чем-л. واسعة‎ 511 Е 


аа 6. (начать что-л.) 


паї; — нӧвую страницу в чём-л. за ЕА #3 
мз д} — لال‎ комўзл. صدره‎ Ады رکشف له‎ 
زفتج 445 لشخص‎ ~ Америку اکتشف امیر‎ 

открыться сов. 1. =} #86), =; Б (на- 
чать деятельность}; дверь — лась чл) ех; выстав- 
ка —лась المعرض‎ хай; 2. (стать явным) 5553], 
,قش‎ аё, З Ь (0): обман —лся ДАЈ زالکشفغت‎ 
3. кому-л. (дк, 4) 5415 #5 (а); 4. (пред- 
стать взору) 15$ (0). 34 (а) 

откуда нареч. Г. вопр. 5їй Фаз — ты пришёл? مرن‎ 
زاین جشت؟‎ вы зндете? ف؟‎ „аз ومن اهن‎ 2. относ. 
حَيْتُ‎ ра БИ Фа; место, — он родом алаа المکان‎ 
زولد‎ он возвратился туда, ~ пришёл (алда. عاد من‎ 
эй; ‘откуда бы он ни пришёл اينما اتی‎ >; $ откуда 
ни ВОЗЬМИСЬ человёк من ای‎ 05021 У بشخص‎ |5] 
ое | 

откуда-либо, откуда-нибудь нареч. < „© 5, Фа 
58 285 Е] 

откуда-то нареч. la 64 Фа} 455 2252 5а 

бткуп м. ист. ай; брать на ~ 315] التزم‎ 
لاحكومة‎ Аа]; отдавдть на ~ العزامًا‎ ә 

откупёться несов. см. откупиться. 

откупйться сов. 1. Уст. 5558), 224 653 (и); 
2, разг. чен-л. у ЗА 

откупоривать несов. см. откупорить. 

откўпорить сов. 9 (у); [8915] :5 (и) (вынуть 
пробку). 


откупщик к. ист. $ 34 


2% 
откусйть сов. [43.52] 


Ф ©), 555 0, 555 ш) 


откусывать несов. см. откусйть. 
и کور‎ 
откушать сов. уст. 1. (окончить еду) „3128 ый 


Кайл; 2. (поесть, закусить): просйть когб-л. ~ ola» 


)0( داق ҮШ]; 3. (попробовать пищу)‏ 8304 الطعام 
дайт‏ 

отлагательств[о с.: без ~a Ча Уз; дёло не тёр- 
пит ~a التأجيل‎ Ја у ый = 

отлагаться несов. см. отложиться. 

отламывать несов. см. отломАть и отломӣть. 

отлімываться несов. 1. см. отломаться U отломиться; 
2. страд. от отлімывать (см. отломать 4 отломить), 

отлегёть несов. см. отлёчь. 

отлежать сов.: ~ ногу (руку) (<>) لملت رجله‎ 
الرقاد]‎ А а] 

отлежёться сов. разг. =35Л $2; АМ ЕН @; 
мне слёдует — нёсколько дней م الغر اش‎ Уй ої сдә 
“йз 

отлёживать несов. см. отлежать. 

отлёживаться несов. си. отлежаться. 

отлепйть сов. разг. 5.215 12:5 дани), #3; (а) 

отлепйться сов. разг. да} 

отлеплять несов. см. отлепить. 

отлеплйться несов. 1. см. отлепиться; 2. страд. от 
отлеплять (см. отлепить). · 

отлёт н. [ 25] Н (птиц); ES] (самолёта); $ 
держать чтб-л. на —е gدودمم زمسك شیا 8 يد‎ дом 
Ha ~e > ‚Аа بیت‎ 

отлетать несов. CM. отлетёть. 

отлетёјть сов. 1. 13 Заб); [ ДЫТ АБ (а) 
(о птицах—на зиму); 2. (отскочить от толчка) 53 НН 
— от стены (о мяче и т. п.) БЛ с» 3з у); 3. (отор- 
ваться) #33), ©) (упасть); пуговица ~ла арду 
ул к: 

отлё|чь с0в.: у менй -глб от сёрдца „13 УЫ 
بعض الشیء ربعض الشىم‎ Да ЕЙ! 

ors м. 1. жор. $}; 2 (оттенок) 0515, р 
45]; с сйвим —ом ضارب إلى الزرقة‎ 

отливёть несов. 1. см. отлить; 2. (иметь какой-л. 
оттенок) № 45 Фу (и); ~ красным $45 کان‎ 
$ إلى الحمر‎ 


отлипать несов. CM. отлипнуть. 











отлипнуть сов. Ја) 


отложённе с. 1. (действие) ад, 39 (отде- 


отайть сов. 1. (вылить часть жидкости) 1255, ]2-5(9)| ление); геол. سب‎ я 2. геол., биол. رايب‎ (ин. 22155) 


1% Фа]; 2. (изготовить литьём) سك ,)0( حك‎ (и), 
{4 (0; Ф ~ пўлюЬ ш, Зз у Дз ды 
отдйть©я сов. страд. от отлйть. 
отличать несов. см. отличить: 
отличаться несов. 1. см. отличиться; 2, (быть непо- 
$ МА, (8) 315; ©3445, 
634$ (друг от друга); 5455, УХА) (выделяться); 
3. (характеризоваться чем-л.) А اا‎ 2623, 3445), 


хожим на кого-что-л.) 15 


} Ар; 4. страд. от отличать (см. отличить). 
так с. 1. (различие) Чі, 555; Физ, 
о, кр в ~ от J Чу; 2. (заслуга) лд), 

$555; + знак —я Ад! $; получить диплом 

с ~ем ЗАЛ» ЗАЛ نال‎ 
отличительный прил. ха ~a черта ةزهم٫ صفة‎ 


مميْزة 
отличить сов. 1. кого-что-л. от кого-чего-л. (устано-‏ 


$ 97, 54 


вить разницу) 54$ 2 рр 2. (отметить 
наградой) 544 294 

отличиться сов. (выделиться) ДЕЯ , 1545, 155 
~ в бою (Дх فی‎ Уу 7 8 состязаниях ف‎ 3323 
الممار يات‎ 

отлйчник ж. уз чњ (мн. 90) (06 учащемся); 
ўы я бе E, Е осна) a 
вӧдства созу! 22: 

отлично нареч. 1. 1545; 


4, 3815 
ходно); б (настерски); $ $756 $52 (великолеп- 
но); ~ знать |525 рә; - ПОНЯТЬ الفهم‎ ба زفهم‎ 
2. в знач. утверд. частицы (хорошо, ладно} і, 
5 #2, ДЬ нар; 3. в знач. сказ. безл. рр 
„У аЛ, نن ان‎ Т 4 д; 4. в знач. сущ. с. нескл. 
(отметка) 352; учйться на — حصل على درجات‎ 
ممتازة‎ 
отличный прил. 1. (отличающийся) йы, 4, 
ха, 131854; 2. (превосходный) 51552, 345, 5303, 
358; — танибр 24 زر اقص‎ работник ممتاز‎ Ја; 
—ое здорбвье 42$ Хх 


отлбгий прил. 52 35, у ям 


{превос- 


ан сов. 1. (положить в сторону) #55 9 


3, Хх, 0,45; 2. (отерочить) $; وال را‎ Я 
المحادثات إاى...‎ 5456; 
3.: ~ на чёрный день что-л. الأسود‎ дл) БЛЕР 25; 
$ - в дблгий Ящик < 3 وضح على‎ 


отложйться сов. геол. شب ,)0( رَس‎ 5; 


переговбры отложены до... 


отложной прил.: ~ К مغلوبة‎ їй, 

отлом[ӣть, —йть сов. 543 (и), АБ (0), «Хаз (и) 

отлом[аться, ~. йться сов. 38), #3], 35) 

отлупйть сов. разг. 9 © ш) 

отлучёть несов. см. отлучить. 

отлучёться несов. 1. см. отлучйться; 2, страд. от 
отлучать (см. отлучӣть). 

отлучёние с. уст.: ~ от цёркви Дд] суе الحر ۾‎ 

отлучйть сов. уст.: — от цёрквн АХ حرم م‎ 
قاب‎ (и) 

отлучка ж. ФА»; самовбльная отлучка сузу فياب‎ 
оу 

отлынивать несов. разг. от чего-л. 
$3; ~ от раббты تکاسل عن العمل‎ 


отмалчиваться несов. см. отмолчаться. 


отлучӣться сов. откуда-л. [8%] НЕ 


$5 17265, 835 


отмахё|ть сов. разг. (пройти): он —л пять киломётров 
= 1444 خمسة کيلومترات‎ 25 

отмахивать несов. 1. см. отмахать; 2. си. отмахнуть- 
ся |. 

отмахиваться несов. см. отмахнуться. 

отмахнуть сов. см. отмахнуться |. 

отмахнуться сов. 1. однокр. (отогнать чем-л.) 5 Фф (0) 
? с; 2. разг. (проявить нежелание, отвергнуть) 
45 @), 545 (и); ~ от трудного вопрбса من‎ йз 
حل مشكلة‎ 

отмачивать несов. см. Отмочйть 1. 

отмежевать сов. 1. Я ДАБЫ 15.32 &55 (0), 
АЙ; 2. перен. (отделить, обособить) 53, Је (и) 

отмежевё|ться сов. (обособиться) 5 285); он —лся от 
них е^? لوی کشحه‎ 

отмежёвывать несов. см. отмежевать. 


== 
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отмежёвываться несов, 1. см. отмежеваться; 2. страд. 
от отмежёвывать (см. отмежевать). 

бтмель ж. مَل‎ (мк. 45154), АЛ ТИ مَك‎ 
(мн. ЗАК, 59) 

отмёна ж. А, 94, #5, ЫЫ; ‚А35 (реше- 
ния суда); — приговбра حکم‎ АЮ) ~ приказа ДЬ. 
мі (ез); — крепостнёго права озу! 8 الر‎ Аал 

отменйть сов. АЙ, ДИЙ, ё&5 (а), {4 (9; 


2с 


„Айз (0) (приговор); — закбн Зуу АЛ; — ВИЗЁТ 
5 ЖУ, АЈ; — распоряжёние | і «АЛ 

отмённый прил. у, Ме, $8 

отменять несов. см. отменить. 

отмерёть соз. 1. (атрофироваться) 525 (0), 83; 
2. перен. (исчезнуть) „5%, 25 (и, ВЕ] 

отмерзёть несов. см. отмёрзнуть. 

отмёрзнуть сов. 5.555, 5 Я (у) (замёрэнуть--о руках, 
ногах); ААА 4 کر‎ (погибнуть от xoA0da—o расте- 
ниях). 

отмёривать несов. см. отмёрить. 

отмёрить сов. [5223] „әз 00, К (и), 355 

отмерять несов. см. отмёрить. 

отместй сов. 1. (2ш 243 (0): 2. перен. 43 (а), 
55 00 - 

отмёстк!а ж.: в ~у кә, 365 

отметать несов. см. отместй. 

отмётина ж. #45, ы 

отмётиіть сов. 1, (пометить) 15 $45 (и, 9), РЕ 
ы, 15 5235 555 00, фаў №; 5$, سڳل‎ Өт 
фиксировать); 2. (обратить внимание) 65, } 423 
(Л); ~ в памяти 45 5315 فی‎ БАДЫ; 3. (указать) 
ВЛ з, 35 (0), з 585; в той связй ~м, что... 
„ой بهذه المناسية‎ Вы; ~~ ЧЬЙ-Л. достижёния 
زأشار إلى نجاحاته‎ 4. (отличить) Р 5. разг. (вы- 
черкнуть кого-л. из домовой книги) [з= Фа] 4500: 
6. (отпраздновать что-л.) А ЗАЗ 

отмётиться сов. (зарегистрироваться) فی‎ ам 558; 
Аз; سل‎ (при выезде). 

отмётк[а ж. 1. 45, боа, ы; 554, АБ 
(замечание); 2. (оценка знаний) бу, 45%; хорбшие 


н бм زدرجات (ملامات)‎ плохне ~и см در‎ 
дә (ملامات)‎ 

отмечать несов. см. отмётить. 

отмечаться несов. 1. см. отмётиться; 2. страд. от 
отмечать (см. отметить). 

отмирёние с. 1. (атрофия) 3423, 5925; 2. перен. 
(исчезновение) ,لاش‎ 35, ЫЙА 4] 

отмирёть несов. см. отмерёть. 

отмокёть несов. см. отмбкнуть. | 

отмбкнуть сов. 1. (отсыреть) 95, 3055; 2. (от- 
стать) 8587 айу ай 

отмолчаться сов. разг. جیب‎ у 54-2 ом (а), 
Л لزم‎ @ 

отморажнвать несов. см. отморбзить. 

отморбзить с06.: — рӱку ох $5, هده مصابة‎ 
гезгә) 

отмочйть сов. 1. (намочив отделить) ЙД Га (и); 
5 (а) (выночить); 2. перен. разг. (шутку, глупость) 
Аля 08, аа 0 А25 ШМ 

отметйть сов. уст. см. отомстить. 

отмщённе с. уст. Ж, №, НЕЕ 

отмывать несов. си. отмыть. 

отмыва|ться несов. 1. см. отмыться; Это пятно не —ется 
تزول ډالغسل‎ У А=А4 ола; 2. страд. от отмывать 
(см. отмыть). ` 

отмыкать несов. сн. отомкнуть. 

отмыкаться несов. 1. см. отомкнуться; 2. страд. от 
отмыкать (см. отомкнуть). 

отмыть сов. Jaa (и) (дочиста); 257 ارال‎ 
(мытьём удалить). 

отмыться сов. 1, (стать чистым) МУН 2. (0 пятне 
ит. п.) АЛУ 45 @ 

отмёчка ж. (инструмент) 55\&АЬ, ЗА а 
(ин. 3\05) 

отмякать несов. си. отмякнуть. 

отмякнуть сов. прям. и перен. суў (и), ия =5 
(25) : 


ГА С т * 
отнёкиваться несов. разг. «ў» у зд, тага 
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С отнеетй сов. 1. что-л. кудача. Д (= (и), 
ЫЈ) а 35 @, Л (25 в 9, 90 
Ый); — что-л. на мёсто ду эй وحمل شیا‎ 2. (пе. 
реместить) 55, „Ју 488 (#; АҘ (отодвинуть), 
3% (0), a (а) (ветром, течением и т. п.); КЕЦ) 
(отдалить); 3. (приписать кому-чему-л., причислить) 
СД 4-25 6, ОД вр 0: لی‎ аб] ть 
му-л. времени); — рукопись к пятнадцатому вёку جح‎ 1 
زمخطوطًا [لى القرن الخامس عشر‎ — чтб-л, за (на) 
счёт когб-чегб-л. аад حساب‎ Дә (лд 235 

отнестйсь сов. ЈА; 9 (а) (принять, встретить 
известие и т. п.); плохо ~ к кому-л. (а®& |} 
ДД Ада»; — к чему-л. сочувственно قبل شا‎ 
وبر شی‎ 77 спрезрёнием к кому-л. پە‎ йад, (ё). 
ډاحتاار‎ 

отнимать несов. см. отнять. 

отниматься несов. 1. CM. отняться; 2, страд. от отни- 
мать (см. отнять). 

относйтельно 1. нареч. (гравнительно) уло, $52} 
А549; бпыт прошёл ~ удачно аду 2, التجر‎ чоў 
++; 2. предлог с род. (в отношении, касательно) 
ар, أن‎ ср Ок, (вод, و‎ ЙАН Чең ~ 
Этой проблёмы д2 д/| بہذه‎ Зала ШШ; я ничего не 
знаю ~ eré возвращёния ف شیا بصدد ر جوع‎ Је у 

относйтельност[ь ж. 44.5; тебрия ~н Д5 نظر‎ 
مبداً النسبيّة ,النسبيّة‎ 

относйтельный прил. 49; ое спокойствие дао 
524—5; —0е местоимёние грам. اسم موصول‎ 

относйть несов. см. отнести. 

относйться несов. 1. см. отнестйсь; как вы отнбситесь 
к моему плёну? КЕТ موقفك من مشر‎ (0; 2. (иметь 
отношение к кону-чему-л.) јр 253), + аз, 
о مت‎ (0), А р Это отнбентся непосредственно 
ко мне с يختضش ہی مباشر‎ а; Это ко мне совсём не 
отнӧсится Даз يمىڭ إلى‎ У ذلك‎ Это к дёлу не отнб- 
тя ینتسب إلى الأمر‎ У 805; 3. жат. А2055; 
«а» относится к «в», как «х» к «у» إن العلاقة بين و‎ 
و«‎ «Хх» العلاقة بین‎ @›; 4, (принадлежать к какой-л. 
эпохе) Ө]! 255 (0), эй 3l (0); Эта рукопись отнб- 


сится к семнадцатому вёку (2а) Фа уа هذا المخطوط‎ 
السابح مشر‎ о АЛ ;إلى‎ 5 страд. от относйть (см. 
отнестй). 

отношёние с. 1. к хому-чену-л. 15$ ЖА, + 
&4 (обращение); (848) 2. موی‎ (позиция); ~ рёв- 
ного к рёвному $4) ЗАЛ زمعاملة‎ — К Труду موقف‎ 
العمل‎ «13; 2. (саяз) уз, ы; деловые —я ‚яз; 
иметь — к чему-л. КИ)! АУ, مٽ إلى‎ какбе Это 
имёет ~ к кому-чему-л? $) 445.2 laj не имёть ника- 
кбго —я к чему-л. يمت بصلة لی شیء‎ У, لیس له‎ 
‚ ХУ» HF 3. мн. —я 85; деловые —я ызуу, 
А»; добрососёдскне —я حسن الچو ار‎ ЧОЎ; Пронз- 
водственные —я алх} زعلاقات‎ быть в приятельских 
ях с кёл. (Ал زصادق (ماشر)‎ 4 лат. 29; 
«54125; процентное — {Золе 5.4.5; прямбе (обратное) ~ 
(مکسق)‎ 32 уЬ زتناسب‎ 5. (документ) з. (ин. АБЕ) 
5.23 $ по -ю к комӱ-чемӱ-л., в ~и 
-чегб-л. Ј Дала, ааз; ЭТО мой долг по ~ю к тебе 


когб- 


№ ,بهذا الصدد ۸~ ӘУ; В Этом‏ هو واجبى نحوك 
ف کل ومن کل الغواحى ВО всех —ях‏ زالخصوص 
متطور اقتص ادا развитый в экономйческом —н‏ ;الو چو 

отныне нареч. آلآ‎ АД, آلآن‎ ЗАЪ фа 13425] 
Фї 5; — и впредь 13.90% من الآن‎ 
4322, у, Я, 87 STH 
противорёчня ~ не случайны лл) هذه التناقد ات‎ 
АЛ من باب‎ 

отнять сов. 1. (отобрать |15 (0), #5 (и), 
85 (и); 4-25) (присвоить); Jb (а) (выхватить); 
2. (ампутшровать) [153$] #5 (а), 5 00. #4; (0): 
3. жат. 56 (а), $$. (д); 4. (вреня) $& (0), ЗАХД 
$ ~ от груди فطم‎ 

отня|ться сов. 1. (стать парализованным) 35 (а, у); 


отнюдь нареч. 


у негб отнялёсь нога АД. «АЛА; 2. разг. (от волне- 
ния, испуга) Зж5 (а); у него ~лся язык (элаз) أعتقل‎ 
ФУ] 

ото предлог см. от. 

отобёдать сов. 1. (кончить обедать) ЗАЛ 881; 
2. уст. (пообедать) „А55)1 аЬ $; просйть к себё 
ааа استدعی لتناول طعام الغداء على‎ 





ото 
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отображёть несов. см. отобразить. 

отображёться несов. 1, см. отобразиться; 2. страд. от 
отображать (см. отобразить). 

отображёние с. Ф„„$, Шз; „Жа (отраже- 
ние). 

58 55, 5% 555 
отобразйться сов. |7245 5455 (и), 0258} 
отобрать сов. 1. (отнять) 5а 51 (0), 9 м; 

ай (призошть); اکر‎ (конфисковать); 5554), 

#322) (ять обратно); 2. (выбрать) ‚АХ, 354), 

А), 358 (и); < - показіния юр. استنطق‎ 
отовсйду нареч. „ус 8 а, 962 8 фа фа 

05553 55 ШУ, ДДД; ЦА 5 
отогнать сов. 1. прям. ц перен. (прогнать) 5 У (и), 

мух «дал (Б) 5 ~ о‏ ~ ,0( 5اد и),‏ کش 

себя мысль $5 Ад» МЭ; — сон рә] زطرد‎ 2. тех. 
отогнуть сов. 1. (распрянить загнутое) «ВАЛ #5 

2. (завернуть край чего-л.) «653 (и), „28 (и) 
отогнуться сов. 1. (распряниться) ЗП А82; 

2. (согнуться) 9$, 55) | 


отогревать несов. см. отогрёть. 


отобразйть сов. кого-что-л. 


отогревёться несов. 1. ск. отогрёться; 2. страд. от 
отогревать (си. отогрёть). 

отогрёть сов. $5, 222 

отогрёться сов. М, 55, А3 

отодвигать несов. см. отодвинуть. 

отодвигаться несов. 1. см. отодвинуться; 2. страд. от 
отодвигать (см. отодвинуть). 
аў, аў; 5, 235 
(в сторону); он —л от себя стакан дд» الكأس‎ ией; 
— засбв оч التر‎ (а у) єз; 2. перен. разг. (отсро- 
чить) 1531, а я; $ отодвйнуть когб-чтб-л. на 
зёдний план о &Ї 


отодвинуть сов. 1. 5 


45955 2-5 


отодвйнуйться сов. 1. | 3} ‚ЕЯ, ЗА]; она —лась 
от окна буд)! من‎ «Элада; — К стенё تراجع إلى‎ 
;الجدار‎ 2. перен. (отерочиться) АЕ 

отодрёть сов. 1. (оторвать) قَلَحَ‎ (а), #2 (а); 2. разг. 
(высечь) 51 (и) 


отождествйть сов: "$96, 9 
отождествлять несов. см. отождествать. 


— депутата سحب‎ 


se 


отозвание с. #535, +55; 
„ЗАЛ 

отозвёть сов. в разн. знач. 5554), фо (0); ~ 
в сторону استدعی جانا‎ 

отозваться сов. 1. (ответить) <, 55 (0); 2} 
(отнестись сочувственно); 2. о ком-чём-л. р 95 (0), 
Не ©; хорошб ~ о кбм-л. 4a Оа ЧИ „һә; 
дўрно ~ о кӧм-л. „эу о ‚55; 3. (повлиять на что-л.) 
فی‎ ў врёдно ~ на кбм-л. |а 174515 فيه‎ я 

отойтй сов. 1. от кого-чего-л. 5553), «5 555), 755 
58; َكَل 55 ,0 خاد‎ )( 58 АЯ б), 25 488 
(в сторону); 55, &515$ (назад); — назад на два 
шёга „4395. ( әй) زڌراجع‎ 2. (отбыть—о средствах 
передвижения) с я (а), 234, Я; 3. (отступить—о 
войсках) 4543), اج‎ ў; 4. перен. (отклониться от 
чего-л.) $5 035353), 55 953), 55 5» 2 خاد‎ (ш), 
5% 955 (и); 5 АГИ (перестать заниматься чем-л.); 
— 07 тёны زخرج من الموضوع ,5 من الموضوع‎ 
5. (отстать, отвалиться) 3a], А); 6. (успокоить- 
ся, прийтц в себя) 43 | <А} (д); 7. 
рети) [455 5525 Л] Јазд, ААЙ 3458 6, 
442 (0); 8.: Этот дом отошёл к кому-чему-л. |а рої 
ملكا ل‎ дыл 

отолбгия ж. мед. УЛ < 

отомкнуть сов. разг. 1. (открыть) [ВАЛ] 
2. (снять): ~ штык[ дз сә] А, فصل حر‎ 

отом!|стйть сов. Д (а), ДЕТЕ 1 (у), #5}; 
— врагу Ула! من‎ АДУ; я ему за 5то —щў! ул 
لذلكا!‎ әде بثأری‎ 

отопительный прил. АНЯ. —ая систёма ИВ 
Хь (شبكة)‎ 

отопйть сов. {Б 


уст. (уме- 


= (0; 


отоплённе с. 51355; 


паровбе — 45 بخار‎ 4235 

оторачивать несов. см. оторбчить. 

отӧрванность ж. 511 әз); Куел йу, 
Я | (изолированность). 


центральное — 5335 е ДЮ; 








ото 
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оторвёть сов. 1. (ветку, кусок чего-л.) 56$ (а), 
$55 00, фах. (0): аЙ], 528] (вырвать); 2, перен. 
(отвлечь от чего-л.) 5 35, 55 88 (и); #25 (а) 
дуа (помешать); он не может — глаз от Этого зрёлища 
МЫ بصره عن هذا‎ Шз ОЇ زليس فى وسعه‎ 
~ от раббты صرف عن العمل‎ 3. (разлучить) $55 (0) 
$, 55 Ја (и); ~ от семьй ДИАЛ فصل عن‎ 

60); #23, 


оторваться сов. 1. А, 222% 


«إمصرم 
КЕ (отделиться, отдалиться); 2. перен. (утратить‏ 
связь) J7 53], с] 523}, Дай); 3. (прекратить что-л.)‏ 
ОЙУ; 55 аа] Ф (ш), 5‏ 55 ,}258 55 
Ё 8 (отвести взгляд от чего-л.)}; 8 (а) (o са-‏ 55 
на АМ; ~‏ عن молёте), — от противника воен. Зла‏ 
Шуа; он не мог ^ от кийги‏ عن الچماهیر от масс‏ 
لم يسلاطع КП‏ ينانطح عن قراءة الكشاب 

оторопёлый прил. разг. Чек, зе, 23 ~ 
ВЗГЛЯД 42315 8 لظر‎ 

оторопёть сов. разг. دَهل‎ (а), 5485, АЗ, 948} 

оторбчить сов. 55 

оторбчка ж. ы. (ин. 2155) 

отоскбп м. мед. ЫА, У А. (ин. ЫШ) 


2 РЕ ТЕКО; 
отослать сов. 1. чю], 95 (0); 2. (к источники) 


+ = 

а.‏ & لی 

отоспіться сов. 155 МАЯ „я (0 @) 

отощёлый прил. разг. АЯ А, м }45, EN 
(ж. 21555, ин. я) 

отощть сов. разг. |] هز‎ (0), 345, «Хар (а) 

отпадіть несов. см. отпёсть. 

отпёивать несов. CM. отпойть. 

отиёиваться несов. см. отпаяться, 

отпёривать несов. см. отпарить. 

отпарйровать сов. $5 (0), 5. (0), 155 (0) 

отаёрить сов. разг. д, “б; теў јаз 
И (отделить). 

отпарывать несов. см. отпороть. 

отпёрываться несов. 1. см. отпорбться; 2, страд. от 
отпарывать (см. отпорбть). 

отпёјсть сов. 1. (отвалиться от чего-л.) Ф.а Ј24), 
$2 Бйз (0), من‎ 45); 2. (утратить силу, смысл) 


5 (0), ча} 5 (9): вопрӧс об 5том —л 
هذه المشكلة‎ АДДА! 
отпайться сов. 4.215]. | 


отпеванне с. церк. „21 5, 
церк. > اص‎ 


2 


“ 


> 





отпевать несов. см. отпёть. 

отперёть сов. в разн. энач. = (а) 

отперёться сов. 1. (открыться) [ДАТ] в; 
2, разг. (не сознаться в чём-л.) 55-5 (а), и; „Я 

отпётый 1. прич. от отпёть; 2. прил. разг. (закорене- 
лый) 1; Аа 9544 (безнадёжный). 

отпёть сов. церк. > 5 5 داس‎ ай 

отпечётать сов. 1. (напечатать) аЬ, (а); ~ на машин- 
ке 4456 ИП ыл? 
чаток) А (а), са; (0 

отпечётаться сов. прям. и перен. аы 

отпечаток м. 1. А (ин. А) 50, 15 (ик. 
41443); РИ (мя. Ай) (след); ёзять еки пальцев 
بصمات الأصابح‎ БАЛ; 2. перен. ЗБ, #0, ДЫ); 
наклёдывать [свой] ~ на чтб-л. ملي‎ Аа 4Ь وتر ك‎ я 


х5; 2. (сделать, оставить отпе- 


„> 8 

отпечётывать несов. см. отпечётать. 

отпечатываться несов. 1. см. отпечататься; 2, страд. 
от отпечатывать (см. отпечатать). 

отиивать несов. сж. отпить. 

отпйливать несов. см. отпилить. 

отпилйть сов. 5.3 #5 (0), 38 (9) 

отпнрітельство с. 5,55, 5, Жз 

отпирать несов. см. отперёть. 

отпираться несов. 1. см. отперёться; 2, страд. от 
отпирать (см. отперёть). 

отписаться сов. разг. 55 (755 (35) 55 (0 

отпйска ж. واب ]255[ شلق‎ 

отпйсываться несов. см. отписаться. 

отпйть сов. (выпить немного) [ya Жыз] Ф شر‎ (0) 

отпйхивать несов. см. отпихнуть. 

отпйхнваться несов. 1, см. отпихнуться; 2. страд. от 
отпйхивать (см. отпихнуть). 

отпихнуть сов. разг. & (а), #5 (а) 


„+ 


#5] 


отпихнуться сов. разг. > 


| 





отп -625- отп 





отилёта ж. "5, А جر‎ 

отплатйть сов. 5 (9), 45, = (и); 335, 
«285, ГЕЗ (отблагодарить); ~ кому-л. за добрб злом 
і ЗАЛ من‎ 55 зу ~ той же монётой, — 
тём же Jaj ~ кому-л. (свести с кем-л. счёты) „145 
من شخص‎ 

отплачивать несов. см. отплатӣть. 

отплёвывать несов. см. отилюнуть. 

отплывать несов. си. отплыть. 

отплытие с. 52442 2; = 

отплыть сов. 1. Я (выйти в море); م‎ НО (от- 
залить откуда-л.); 2. (удалиться, плывя) (534 [Ал (а) 
Ки; Клад 1432 Зад) (дрейфуя). 

отплйсывать несов. разг. (плясать с увлечением) 
295 «АБ (05 лхо ~ رقص بحماس زائد‎ 

бтповедь ж. 5, А55, ы 55 

отпойть сов. (выкормить молоком) АЛ: 95; 
«~ телёнка بالحلیب‎ Ул» 65» 

отползать несов. см. отползтй. 

отползтй сов. (15) 1425 555], من‎ 45 (0: ~ 
в стброну (23. (>) زحف‎ 2 

отполировать сов. ‚18,5 (у), &Ј 

отполирбвывать несов. см. отполировать. 

отпбр м. 8255, 544, эв, 55, 25; сокрушй- 
тельный ~ $ زمجابهة قاھر‎ Дать ~ مقاومة‎ бәз; 
встрётить ~v 15 ر‎ ой) 

отпорбть сов. 3$ (0) 

отпорбться сов. $55, 38} 

отпотевать несов. см. отпотёть. 

отпотёть сов. разг. $ قر‎ (а), 655$ 


4 
-2°-%. 


отпочковёться сов. 1. биол. 655; 2. перен. 531, 
фай 238 


отпочкбвываться несов. см. отпочковіться. 


А Я 
отправитель м. مرس“‎ 
+ 


57 


отправить Î сов. 1. Јаў, #3 (а), АМ; КЕЯ! 
(командировать); 4; (снарядить в путь); — письмб 
әде Шз); ~ дёньги У» J>; 2. (поезд и т. п.) 
1: А А е 
يالشقر‎ ЗА 00: ~ 6٥3١ أمر بسفر )9723( الغطار‎ 
отправить 11 сов. уст. (совершить) “Я, р #5, Е: 





отправиться сов. 1. Иа, ДА], 55 (0), 
‚#55 (0); ~ в путь „йш, وارتحل‎ ~~ на прогулку 
°}ААМ «АУ; ^^ пбездом ЗВ مہ زسافر‎ 8 Египет 
لی مصر‎ ‚у 2. (о поезде и т. п.) Ж2, 9553, 
833); пбезд ^мится вёчером Аша سیسافر القطار‎ 

отправка ж. разг. см. отправлёние І. 

отправлёни[е 1 с. 1. 923, ва, 2-53; А 
те 2. (поезда и т. п.) Яа, 155, 
з=; + тбчка ~я الإئطلاق‎ &Ьх; почтовые я 
зад) مراسلات‎ 

отправлёние П с. (исполнение) у 65%, 531, Н; 
— обязанностей «3.215 з, آداء الواجبات‎ 

отправлять І несов. см. отправить Î. 

отправлять ЇЇ несов. см. отправить ЇЇ; — обязанности 
секретаря м5) زقام بوظيفة‎ ~ правосудие ‚631 
فى الشضاءم‎ ул» Л; Ф ~ естёственную потрёбность ‚у 
4х... 


отправляться несов. 1. см. отправиться; 2. от чего-л. 
(исходить) dya ДЫ, Фа 355); 3. страд. от отправ- 
лять І (см. отправить 1). 

отпріздновать сов. 1. что-л. 545, у ДЕЯ; ~ 
десятую годовщину побёды العاشر‎ хаял ЈА 
Х4е5%УЎ); 2. разг. (кончить праздновать) о 
дада 

отпрашиваться несов. 1. см. отпросйться; 2. 81832] 
ча فی‎ 

отпросйться сов. | РУУ 53) 35 (а) 

отпрыгивать несов. см. отпрыгнуть. 

отпрыгнуть сов. 55$ (и), (533; 5 5958; ~ на 
зйд زقفز )4.39( إلى الورام‎ ^ в сторону قفز (وثب)‎ 


جانا 

бтпрыск м. 1, бот. рй (ин. Е, и; 
2. перен. уст. 45 (ин. 550), قيب‎ (ин. 18), 
ААА (ин. ЗУМ) 

отпрягать несов. си. отпрӣчь. 

отпрянуть сов. А 5$; 

отпрӣчь сов. $3} Фа => ЕЯ (у), Ва #5 (и) 
Фоа 


отпугивать несов. см. отпугнуть. 
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отпугнўть сов. 25, НЕ 

бтпуск м. 1. (временное освобождение от работы) 
бы), НЫ; —^ по болёзни زإجازة مرضيّة‎ ВЗЯТЬ w~ 
буз] زأحذ‎ декретный ~ الأمومة‎ буз], إجازة‎ 
زالحمل والولادة‎ краткосрочный ~ قصيرة‎ 5м]; он 
в ~e 5] 8 زو‎ ^ с Сохранёнием содержания 53] 
زمدفوعة (محفوطة) الأجر‎ ® (вийаш) 1:445, 2125; 
نہ‎ средств زتخصیص الاموال‎ 3. тех. (металла) 44.65, 
Жз 

отпускать несов, см. отпустить. 

отпускнйк м. 5 فی‎ ‚255 (ин. ЯА) 

отпускн|бЙ прил. 1. $5]... «обе свидётельство, ~ 
билёт الإجازة‎ 5хд$5; 2. в знач. сущ. ин. йе (деньги) 
шу? 05$; 3: ~бя цена эк. „| РАЙ سعر‎ 

отпустить сов. 1. (позволить кому-л. уйти, уехать) 
4242 іх, ЧӘ! 6 #25 (а); отпустй егб дур 
زيذهب‎ 2. (на свободу) ДЫ, Алуа ДЫ, ЄЙ 
245 255 (уволить); ~ арестованного [= [سر‎ ды 
сво»; 3. (дать отпуск) 5 (558) ый; 4. (вы- 
дать) 935, ёа; ‚А24. (ассигновать); ~ срёдства 
الأموال‎ ае; 5: < вблосы شعره‎ (ДЫ) дЫ; 
^ бӧроду Алда) (= 1) ДЫ]; 6. (ослабить верёвку 
ит. п.) „&Ў 7. тех. &%, 55 8. уст. (простить 
кону-л. что-л.) 255 5] 78 м), (е; ^ грехи 
церк. الذذوب‎ у; $ ~ комплимёнт الإط راء‎ зы 

отпущёние с. уст. З, КП 5 — грехбв церк. 
(шал) زففران الذذوب‎ Ф кол ~١ „БАЛ كبش‎ 

отрабатывать несов, см. отработать 1, 3. 

отраббтанный 1. прич. от отраббтать; 2. прил. $215; 
~ газ غاز عادم‎ | 

отраббтать сов. 1. (возместить работой) 51+ ‚959; 
نہ‎ долг دینه بعملہ (ہشغلہ)‎ (831; 2. (кончить рабо- 
тать) ДАЛ эё; 3. (проработать какой-то срок) 
=: 
4. (стделать) 5, КЕТ 

отраббтка ж. 1. (долга) АА ЕУ Дф}; 2. (исо- 
вершенствование) $53}, НЕ 

отріва ж. 1. 2 или = (ин. 655—4), 
قشب‎ (ин. Ф140); 2, перен. >, & 


„АЯ д;‏ 43„ سامادت (а); ~ вбсемь чаобв‏ ھل 


отравить сов. 1. НИ (у), 652, 3-88 (и); 2. перен, 
62, 535, 
الحهاة عليه‎ 

отравйться сов. у #28 (чем-л.); НЯ 7} (по- 
кончить самоубийством). 

отравдённе с. э; #425 

отравлять несов. см. отравйть; оющие вещества (ОВ) 
воен. ХЖш مواد‎ ^оющие вещества удушающего дёй- 
ствия Дх. ات‎ 35; кбжно-нарывные ^оющие вещества 
بالجلد‎ бгл ХД مواد‎ 

отравляться несов. 1. си. отравйться; 2. страд. от 
отравлять (си. отравйть}. 

отрада ж. 12, 2, ЕЯ 

отрадно в знач. сказ. безл. 31 УЗЕЛ бл, 54 
У ЭЛ, я 591 ©з) — видеть Эти перемены 
А ДАХЛ أرى هله‎ ОЇ من السرور‎ 

отрёдн[ый прил. ўа, =; ое явлёние Dla. 
مسر‎ : 

отражётель м. №515 (ин. 44295), قکیں‎ ая 

отражйтельн[ый прил.: ая печь тех. فر ن عاکس‎ 

отражать несов. см. отразить. 


тте 


Яя, 520; ^ жизнь кому-л. аду 


отражаться несов. 1. си. отразиться; 2. страд. от 
отражать (си. отразить). 

отражёније с. 1. физ. $$; бая; 215.2] (вву- 
ка); ~ свёта зоны الضوء زمكس‎ „Җаз!; Угол я 
ززاوية الانعكاس‎ 2. (шоражнш) бз, 852 
Каҳаід (ин. 35.2); 3. (при защите) 35, №5, 25; ~ 
удара ہ ;5 ضربة‎ атіки ھچوم‎ xe 

отразйть сов. 1. (отбить что-л.) 5; (0), $5 (0), 
19 (0); 2. گس‎ (ш) (овет); ,شی‎ 35 (0 бав); 
3. (воспроизвести образ) 53.5, 5255 (и); 53 ў, Я 
(выразить); 4. перен. (опровергнуть) 555 (а), 555 

отразйться сов. 1. 02583); 2. (оказать влияние на 
что-л.) فی‎ 5; 3. (выразиться) 83] 

отрапортовёть сов. |7, „$ 553 

отраслевбй прил. Js я 

бтрасдіь ж. Н Я (ин. 32; ^и промышленности 
فع الصناعة‎ ЗД صنامات‎ 

отрастёть несов. си. отрасти. 
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отрасітй сов. 155 (0), 425 (0); eré вӧлосы ~n 
استطال شعر ه۰‎ 
OE сов. зї, 5,451; ہ‎ броду ахда] ЗЫ 
$ ~ брюшко № استکر‎ 

отрёщивать несов. см. отрастить. 

отрёбье с. собир. презр. $ ин., „ААЛ. И 

отрегулйровать сов. 552, 555 (у, и), #5 

отредактировать сов. 57, راجح‎ 

отрёз м. 1: линия ~a аЬ ba; 2. (натерии) 
дд айз (ин, АШ), АБ 

отрёза|ть сов. 1. АБ (а), фах. (и), {;9 (и), 
قش‎ @; РО, ды; (а) (анпутировать); 755 и 
(отпилить); [Ас (для себя}; = кусбк хлёба ару 
мё ХлЬз; 2. (преградить) [ЗА] (а); быть иным от 
внёшнего мира بالعالم الخارجق‎ Жал Ехо ов; 
3. разг. (резко ответить) 35524; АА << $ 
семь раз примёрь, один раз отрёжь посл. = в Шә] 
Зз 

отрезать несов. см. отрёзать. 

отрезвёть сов. 1. [832 Фа) َا‎ (0; 2. перен. 
إلى رسيو‎ Ф (0 

отрезвйть сов. прям. и перен. Я 5а Фл] КЕ 
515 шш]; тк. перен. «18277 „Л Ай 

отрезвёться сов. см. отрезвёть. 

отрезвлять кесов. см. отрезвить. 

отрезвляться несов. 1. см. отрезвиться; 2. страд. от 
отрезвлять (см. отрезвйть). 

отрёзок м. 1. (кусок чего-л.) 55 (ин. аз), {Фф 
5145, МУ 2. (часть чего-л.) АА 
е времени من الوقن‎ Дае فترة‎ 

отрекёться несов. см. отрёчься. 


определённый 


отрекомендовать сов. 1. (представить кому-л.) ) 8% 
2. (отозваться о ком-л.) „45$ (и) 


2: 68 


отрекомендовіться сов. кому-д. J 4.243 


отремонтировать сов. что-л. (25425) #15) Сї 
2 с в 

55, УУ аа اٿم‎ 
отрёпье с. собир. презр. 315, ры 

отречёние с. от чего-л. 5л 


Я 


55 45 


бос + 155 
378, 65 ЧАЮ, 


отрёчься сов. от кого-чего-л. a 195, 5 ЛАШ, 
НЕЗ 155 Зах (а), яй (отвергнуть); ~ от вёры 
من الدهن ,مرق من الدهن‎ 53); ~~ от свойх убеж- 
дёний عن ماده‎ Адз; ~ от престола هن‎ у 
К. العر‎ 

отрешёть несов. си. отрешить. 

отрешёться несов. 1. см. отрешйться; 2. страд. от 
отрешать (см. отрешӣть). 

отрешённость ж. Ай; ~ от Міра с انقطاع‎ 
>л 


отрешйть сов. уст. от чего-л. {а |} (и), 


9 


отрешйться сов. от чего-л. 2.4 (5 ‚а 
— от мысли $ 5 ھن‎ чз 

отрнцїнн{е с. 363, Ја, 35, и; 5% 
(отклонение); ~, необходимости чего-л. „ „№ $ ضرور‎ (555 
частица ~я грам. АХЛ حرف‎ 

отрицательно нареч. 55.12 9, АТ, “ия 
~ отвётить на вопрбе | ڊالنفى على‎ (3) «> 
~ı скёзываться на чём-л. 15.14 | 9 Ауд д 55 ~ 
относйться к чему-л. 15445 ( (اسقنكر‎ лтд; ~r пока- 
чёть головой „АД 5, 5а 

отрицётельный прил. в` разн. знач. 15, ,سالب‎ 
425; ^2 отвёт (сев) СИА «аз; ~0 электрӣ- 
чество физ. 2) >з е заряд физ. Ха شحدة‎ 
(54); ая величина мат. 3л $455; ~~ пблюс 
سالب‎ сїз; сая частица грам. زحرف النغى‎ ~۴ 
влияние سلیی‎ 88; ые черты характера Зуй 


+ ды 


سيه 

отрицёть несов. 38, 205 (и), 355 (а); 555 ® 
(отвергать); ~~ свою винбвность дауу (ыз) > не 
приходится ~v, что... ... оі لا نکر ان‎ 

отрёг ж. М 1 о] 145 бин. 535,050) 

бтроду нареч. разг. (никогда, за всю жизнь) \53\$ 
я ~ не вйдел ничегб подобного 2.5 طول ممری‎ А! е? 
ذلك‎ А2 

отрбдье с. собир. разг. презр. 5 (мн. 5155), 
325 (мн. 43) 

отродясь нареч. см. бтроду. 
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ётрок м. уст. # (ин. 2902) 

отрбсток м. 1. бот. «145 9 (мн. аз, 2,2), 
لوج‎ (нн. шш), $9421; 2. анат.: червеобразный 
ее &р» Я» бм!) دودة‎ 

бтрочество с. РЕЙН 

отрубать несов. си. отрубить. 

бтруби ин. $$ 

отрубить сов. 1. [545 Я ойы АБ (а), &25$ (а), 
98 (9); — гблову кому-л. زقطح راسه‎ 2. перен. Өрү (у) 
ضارما‎ 

отругёть сов. ё» 5 (и) 
Л отрыв % 1. &%, у ЫЗ; і), д); 2, перен. 
ӘҘ), Л}; ~ от масс زانعزال من الجماهھیر‎ 
— от протйвника воен. у ма من‎ 253 без ~a от про- 
извӧдства ترك العمل‎ уу; ~ от земли ав. 2. 
> У [الطاثرة] عن‎ 

отрывать | несов. см. оторвать. 

отрывать ЇЇ несов. см. отрыть. 

отрываться несов. 1. см. оторваться; 2, страд. от от- 
рывать (см. оторвать). | 

отрывистіый прил. йім, ыа 5 
ماطح‎ 


отрывнӧй прил.: 


45, ~ая речь „у 


^^ календарь дзі اور‎ ФЬХЗ ©2545; 
< талон 29295, Амай 
отрывок ж. 5А (ин. &5®2), АА (мн. АЫ, 


5.4 ід; 5х (ин. МЫ, ХАД (мн. ЗАДЬЯ) 
(фрагмент). 


, 6 . РР 
отрывочнјый прил. аа, 5 АА», зии; ~ые 


слова زكلمات متشطعة‎ ые свёдения $ „3де معلومات‎ 
отрыгивать несов. см. отрыгнуть. 
А +9 4 
ютрыгнӯть сов. 223 
И 92-5 fe, 
отрыжка ж. 255, бйз. 
(роя извлечь) №2 (9), 


2% (0); 
2. воен. (выкопать) 15. (и), 35554), 4542; ~ окб. 


отрыть сов. 


пы (АЛ جر‎ 

отряд м. 1. $ 5342 (н. 524), КӨЙҮ (ин. Ја, 
1 КУЕ] (мн. 2155 5), з (ик. 339); передовой ~ 
رطليعة‎ д ёз 8; пионёрский ~ «АБУН فرقة‎ 


г2Ў5Л\; раббчая партия — передовой отряд рабӧ- 


чего класса طليعة الطبالة العاملة‎ (Ја ر حزب‎ 
партизанский ~, „455 Ааф, әй ар ~ ОХ- 
н воен. Хи) زوحدة حر‎ конный ~ д, وسار‎ 2. 3004. 
13 (мн. 500), 38 (мн. رکب‎ 

отрядйть сов, 3 3 ر‎ &ха$ (0, ја я (послать); воен. 
534 

отряжать несов. си. отрядӣть. 

отрясать несов. см. отрястй. 

отрястй сов. см. отряхнуть. 

отряхивать несов. см. отряхнуть. 

отряхиваться несов. 1. см. отряхнуться; 2. страд. от 
отряхивать (см. отряхнуть). 

отряхнуть сов. 55 (0); — пыль Хел لف‎ 

отряхнуться сов. ЗА], 1545 15 65 АЙ (0 

отсадить сов. 1. (растение) ЦА (0); И (на другое 
место) жї ›%М д а) 

отсаживать несов. см. отсадить, 

отсаживаться несов. 1, см. отсёсть; 2, страд. от от- 


саживать (см. отсадйть). 
ea = РЕА 


отсалютовёть сов. $$ Аз 45 $ (9) 45 
(2,25 шуш) 
отеёсывание с. $1254], Ал 


отсёсывать несов. см. отсосать. 


бтевёг м. 81547, А; ‚5ха34 554 (отражён- 
ный свет). 

отсвёчиванне с. CM. бтсвёт. 

отсвёчивать несов. 1. #51 (а), 5763; 2. [2.5] َس‎ 
(и) (отражать свет); فی‎ 83) (отражаться в «ём-л). 

отсебятина ж. разг. «03545 
РИ я (сортировка); 


отсёв м. 1. см. отсёивание; 2. (остатки) 
отсёивание с. 1. ЗАЗ, 85 нн 
2. перен. Д4, Мах); Е 
отсёивать несов. см. отсёять. 
отсёнваться несов. 1. см. отсёяться; 2. страд. от от- 
сёивать (см. отсёять). | 
отсёк и. тех. Д3, ملسم‎ 
отсекать несов. см. отсёчь. 
отсёле, отеёль нареч. уст. (ХА $, Ре КЄ оа 
„ә эт 7-2 ص‎ 
3544] $55. „15 14 (и) 


отсёсть сов. [55 15. 
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отсечёние с. 25, 315, ам 

отсёчь сов. см. отрубить 1. 

отеёять сов. 1. 3253], АЛ, ЛУ; 2. перен. 
55, АЯ 

отсёяться сов. 1. 2131501 535 

ЖИ. „# لغر‎ 

| أنّى الجَذْرَ сеять)‏ 

отендё|ть сов. 1. разг. (пробыть) [534 5.53 (0), 
са 0), 35 (а); ~ свой срок (отбыть наказание) 
سجنه‎ 55а زقضی‎ 
гу Аз, سبي الجلوس نملت‎ 

отсидёться сов. (спасаясь, переждать) [554] С) 
Цаба, чы ды, کرت‎ 


отсйживать несов. см. отсидёть. 


да} 2. (кончить 


2. (довести до онемения): он ~л нб- 


отсйживаться несов. см. отсидёться. 

отскабливать несов. си. отскоблить. 

отскакать сов. 523 025 545] 

отскёкивать несов. см. отскочӣть. 

отскоблить сов. (5527) ЗАЛ, я 

отскочить сов. 1. (отлететь обратно от чего-л.) 
(5) 5553 1, 55 Ц (0): 2. разг. (отделиться, отор- 
АВ, ц, дав} змёль ~ла „АЗЫ 
2УЬЈ\; 3. (отпрыгнуть) 2,5 2% (и); — в стброну „Зо 
(ны ~ назд الخلف‎ Јо 


отскребать несов. см. отскоблӣть. 


ваться) 


отскрестй сов. разг. см. отскоблӣть. 

отслінваться несов. см. отслойться. 

отслойться сов. (осесть слоями) <<; (0), ترشب‎ 
[А Ја), [сд] @23] (отделиться 
слоями). 

отслужить сов. 1. (проработать некоторое время) 
[ 4] 855. (и); 45255 $52 51 (отбыть срок служ- 
бы); 2. (прийти в негодность) 58 0. [2125 3% ү 
ТРЕЕ 

отсовётовать сов. 55 «552 (и), 55 эй (ш), а 
5 ЧАЙ, 

отсоединйть сов. АЎ (у), 56$ (0) 

отсортировать сов. 3 قر‎ (и), МЕ 

отсортирбвывать несов. см. отсортировать. 

отсосать сов. [5555] А, А (0, БА (и) 


отербчивать несов. см. отсрочить. 

отербчить сов. 14%, 221, Я; зүр 552 
(затянуть); 534, ДМ (продлить срок); ~ чтб-л. на- 
дӧлго طويلة‎ 8) 5 (>. я; ~ на две недёли JÎ 
زأسبوعين‎ с уплёту азыл (быз, М) أجل‎ 

отсрочка ж. 1. (действие) а, РСЯ =); 
МЕЗ 5.25 (затягивание); 53545, щу (прод- 
ление срока); 2. (срок) دجيل‎ $$, за 854, 
5; $ получивший ~у воен. 55 
А55; 
علی التخلّف (التأخر) 8 شیء‎ „з 

отставёть несов. см. отстать; не ~ ни на шаг от 
КОгб-Л. ولو خطوةً عن شخص‎ Е е! 

отставить сов. 1. (отодвинуть) lÎ, #525; ~ в стб- 
рону 12. اح (وضع)‎ ИН — назад 2% 2, уст. (уво- 
лить, дать отставку) ӘЙ, АЛ على‎ Да 

отставка ж. 1. (увольнение) 5, Ыз, 15%; 
2. (уход со службы) бд, МАЙ; вее ,على المعاش‎ 
АДИ معاش‎ үә; уйтй в ~у үДхды; تقاعد‎ (на 
пенсию); подать в ~у дл)\хд | юз; увблить кого-л. 
в لاہ‎ (Дав ШЙ; التقامد‎ |] (дав лы (на пен- 


сию). 


; 2з. , 3 
отставание с. еб, преодолёть — в чём-л. 


отставлӣть несов. см. отставить. 

отставнбӣ прил. (о служащих и военных) 591954 

отстаивание І с. (мнения и т. п.) 1,5 йБ, НЕ $35, 
Д5 АВА 

отстаивание 11 с. (жидкости) «одо, 4—58 

отстйивать несов. см. отстоять Ш; ~~ дёло мйра دافح‎ 
عن 525 السلام‎ | 

отстаиваться несов. см. отстояться. 

А 6215 845 
отстілость ж. 55.15, АЈАЗ 
отстілјый прил. 1ш, АЯ; ~ая страна جلد‎ 


(Ы, вла) متأخر‎ 


СЕА 
отстёјть сов. 1. от кого-чего-л. (остаться позади) 33 


2 


$5, 55 «$ ~ на километр کھلومترًا‎ 26; ~ 
с выполнёнием раббты на нёсколько дней „\.5} ($ تأر‎ 
“її $32 ;العمل‎ 2. (0 часах) 35 3. (отделиться 
от чего-л. — 06 обоях и т. п.) (5) Не 843, Ја) 


$3} 59 Бал (у) (отласть); 4. разг. (оставить в покое 
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кого-што-л.) 5 $ 25 9 (0: № от менй 
[Дә Ф|, دەنى!‎ 

отстегать сов. 535 (и), bli (0) 

отстёгивать несов. см. отстегнуть. 

отстёгиваться несов. 1. см. отстегнуться; 2. страд. от 
отстёгивать (си. отстегнуть). 

отстегнуть сов. #5 (у), ڪل‎ (0); — пуговицу حل زرا‎ 

отстегнуться сов. АЙ), ВЕТ 

отстирёть сов. Ай, 7 (пятно и т. п.); 12$ 
(выстирать). 

отстйрывать несов. см. отстирать. 

отстбй и. (осадок) че 25, Бш; 

отстбйник ж. тех. уча کر‎ 254 (ин. АЯ) (сосуд); 
өте} ЗЕ (ин. 5:1) (бассейн). 

отсто[йть 1 несов. (быть на расстоянии от чего-л.) 
$$ 58$ (0): дерёвня —йт от станцин на киломётр 45 
کیلومترا‎ ды. القر ية هن‎ 

отстойть 11 сов. (простоять на ногах до конца чего-л.) 
25 $$ ДФ „55. [4455 5] АЎ; (и); — на ногах весь 
концерт وقف على قدميه طوال الحذلة‎ 

отстоќтьШ сов. (защитить что-л.) 25 #315, 5 5315 (9); 
«25 Б, өй (и) (сохранить что-л.); — свой права 
м5, см5; г мар على السلم‎ Бы; ^ Своё ынё- 
ние Ре حافظ على ر‎ 

отстойться сов. 1. (© жидкости) «371545 2$ „Ае; 
„уд 9,3; 2. перен. ХД) 
отстранвать несов. си. отстроить. 
отстранваться несов. 1. см. отстрбиться; 2. страд. от 


дать ~ 


отстраивать (см. отстрбить). 

отстранёние с. 1. я; 2. (от должности) аў, 
ай, 12), МЗ 

отстранйть сов. 1, К $аўй, [КЕЧ аў, ғ #5 
2. (от должности и т. п.) 55 САЙ, чай, 55 › 
Фа Ја (и), о Ч (и), 55 Ж5 

отстранййться сов. 1. (отойти) il ЗАЗ, „Ай 
он’ лея, давая ей дорбгу لہا ھن الطريق‎ 23; 
2. (уклониться от чего-л.) 55 34458, 65. „я, 
$5 489 

отстранйть несов. см. отстранить. 


я 15; 


7 


отстраняться несов. 1. си. отстранйться; 2. страд. от 
отстранять (си. отстранйть). 

отстрёливаться несов. АЙ (15 55 (4) 

отстрелййться сов. воен. разг. КЫП КД „ё% 
батарёя лась النار‎ ЗУБ] نهت البطاريّة‎ 

отстригёть несов. CM. отстричь. 

отстрйчь сов. [ 5443] 55 (00 

отстрбить сов. Р „5 А 251, с (и) (закончить по- 
стройку чего-л.); 2 55 А5 яй (восстановить по- 
стройку). 

отстрбиться сов. 2545 

отступательный прил. 

отступать несов. си. отступить. 

отступаться несов. см. отступиться. 

отступить сов. 1. (ае, отдалиться) < яй, 


РР: 
اق تا‎ 


АЗ... ИЯ. 


2.55 


=! № 425, 955 (и); 5$ $} (отпрянуть); он сел от 
неё на нёсколько шагов ıl خطو‎ 19 хада; ~ В стӧ- 
рону „425, „Хаз; 2. воен. 2523), аня, 5, 
— в бешорӣдке انتظام‎ Уз (жы, زالسحب (تقہقر‎ 
3. перен. от чего-л. 5$, $5 аб бш), 5 61, 
358, رجح‎ @; САМ, АЛЕ. (нарушить); ~ от те. 
мы زخرج عن الموضوع‎ 7% своего решёния عن‎ ё) 
Аа әу = пёред трудностями (تراجع) امام‎ 
المعوبات‎ 

ei сов. от кого-чего-л. 


42-4 


Бы 198, Ју 
5, 5 #21; он от меня —лся эь э АРА 


отступлёние с. 1. воен. и}, #0435 $55, А155 
2. перен. 31333), $3, 2653), а › 955; я 


انحراف هن от нормы‏ ہ زشذوذ معن القانون от закона‏ 
= اد лит. инее ~ АЫ»‏ .3 والملیامی 

отступник м. 3554, مار‎ 

отступнический бя و مرو‎ 21539... 

отступничество с. 5, 31533], 5,32 

отступй нареч. а 15, 4122 ой; „~ пять сан- 
тимётров على بعد خمسة سنشتمتر أت‎ 

отсутствие с. 1. аи. неприсутствие) «145, 35, 
Өз, «4155; ДАШЫ] (прекращение); ~ дождй шы 
زالمطر‎ в моё ~ فیاہی‎ 8; 2. (нециение) йза$, { {5 
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45]; 555 (вследствие исчерпания запаса); за гем 
времени 5з әЈ\ (54.5); ~~ равновёсия عدم التوازن‎ 

отсутствовать несов. 1. (не присутствовать где-л.) 
52 قاټ‎ 4, 55 108, 55 ЇЗ) — на судё فاب‎ 
محاكمة‎ ууда. زعن‎ 2, (не иметься) $5 (а), 3; 
385 (и) (иссякать). 


отсутствующий 1. прич. от отеутствовать; 2, прил. 


Фес, © Pon 


3$ (ин. 5.35, ЧА), АДА) معدوم‎ (ке ижею- 
щийся); Ф < вигляд ХАЙ نظرة‎ 

отсчитіть сов. 55 (0), а) 595 (0) (деньги). 

отсчйтывать несов. см. отсчитёть. 

отсылать несов. см. отослать. 

отсылка ж. 1. (посылка, отправка) До, 242$ 
НЕ (обратно); 2. (ссылка на источник) С] х5) 


مزجم] 


отсшпать сов. (2. 


отсыпать несов. см. отсыпать. 

отсыпёться І несов. страд. от отсыпёть (сн. отеы- 
пать). 

отсыпаться П несов. см. отоспаться. 

отсыревёть несов. см. отсырёть. 

отсырёлый прил. 565, (855 

отсырёть сов. [655] ч; 4 

отейда нареч. 1. 154 в, уб] 15А 2а; недалекб 
من هنا ~ہ‎ № до „Дәу убирёйся вон من اہ‎ == 
а, „Дә алау]; 2. (ло этой причине) \2Д ба, фл 
815; = вытекает, что... 2] „хә а олај ^~ 
стремлёние к... „ө ومن هنا يكون السعى‎ 

оттаивать несов. CM. оттёять. 

отталкивание с. А}, 35 $, 5 

отталкивать несов. см. оттолкнуть, 

оттёлкиваться несов. 1. см. оттолкнуться; 2. страд. 
от отталкивать (си. оттолкнуть}. ` 


отталкивающий 1. прич. от отталкивать; 2, прил. (вы- 


Ра бло 0. эш 
дахЬ, А АД. 52543 


оттаптывать несов. см. оттоптать. 


зывающий отвращение) 


оттаскіть сов. разг. 5.5 (у); ~ когб-л. за уши ох 
д 

2351 من‎ 
оттёскивать несов. см. оттащить, А 


оттачивать несов. см. отточить. 


8 


= 


45 (9), 


22% 


оттащйть сов. جرا‎ ЗА), раб (а) 

оттёять сов. 1. 5325$ Л (0); 2. (вывести из замо- 
роженного состояния) $5855 Д7 

оттенйть сов. 1. ДЕ, ЗЬ; 2. перен. зд, شار‎ 
мыш 

оттён[ок м. 1. لوين‎ (2533) 234%; 2. перен. Я 
ِل‎ (мн. ШУЫ; ки значёний слов Ма» ظلال‎ 
زالكلمات‎ ^ в интонации $ 4) خغیف فی‎ АЗ 

оттенӣть несов. см. оттенйть. 

бттепель ж. [51$] 61555; наступіла ~, حان ذوہان‎ 
التثلوج‎ 

оттерёть сов. 1. рад (а), 54 (0); кёл» 95; 
52470 شی‎ (отчистить); 2. разг. (отстранить от 
чего-л.) 53 #6 (а) 

оттеснить сов. прям. и перен. 
$5 Ча) ай 


оттеснить несов. см. оттеснить. 


55 Ц ай 0 


оттирёть несов. см. оттерёть. . 

бттиск м. 1. Ж (ин. А), رشم‎ (мн. $545) (след); 
{25 (ян. 423) (отпечаток), 2. полигр. йа 

оттйснуть сов. &Ь (а) 

оттогб нареч. 15) $, ам, 
чо 5 

оттбк м. Ча (мн. зу) 

оттолкнуть сов. 1. от кого-чего-л. [53] #05 (9), 
[у] 5 00, [55] صد‎ 00, [5] 15 ок — чч. 
от себй лдә (2.5 22; 2. перен. 55, $ 5 

оттолкнуться сов, 1. #555]; 2. перен. 1355 54 КАД 
РДЕ 

оттомінка ж. (58 

оттоманский прил. см. османский. 

оттоптёть сов. разг. что-л. 15% داس‎ (0, 555 (0 
045 

оттопырявать несов. см. оттопырить, 

оттопыриваться несов. 1. си. оттоприться; 2. страд. 


от оттопыривать (см. оттопырить). 


оттопырить сов. разг.: ~ губы aqik 3 +! 
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оттопыриться сов. разг. &8); 5 5; (у), 155 $ (а) (вы- 
пятиться). 

отторгать несов. см. отторгнуть. 

оттбргнуть сов. I (а), чё 

оттбченный 1. прич. от отточить; 2. прил. (совершен- 
ный) ,کول‎ 15; ФА 

отточйть сов. 1. (наточить) $2 (0), 525 (а), $81; 
“я (и) (карандаш и т. п.); 2. перен. ردب‎ МЕС] 

оттуда нареч. 2154 1, 2б 805 

оттягивать несов. см. оттянуть. 


© 


оттйжка ж. 1. разг. е Да, Аш, 


ДЬ», оАо 43 25; 2. ас 5 5 =, И ЕРА 
оттянӱть сов. 1. جر إلى‎ => мт о 285 яд (а), 

о фойд. (и); ~ к себё ا‎ 2. ны, от- 

срочить) а а, ДБ, 552; 3. (отвлечь на 

себя) = Ея, ола] 

отужинать сов. 215471 КА! ЕЕ: 

отумёнивать несов. см. отуманить. 

1 (бул) سیم‎ ЫН; 85 0а 

за); 2. перен. (сознание, рассудок) ЈЕ (и, у) 
отупёлый прил. дә” Уеа, 5 25, يی‎ 

Из, Бу, на, 

отупёть сов. (Чы) | 55 65 2291 

отутюживать несов. см. отутюжить. 


отумёнить сов. 


отувёние с. 
2% < 
‚ 5$ 


отутюжить сов. (225 1$ 655 (и) 
отучать несов. см. отучить. 
отучаться несов. 1. см. отучиться; 2. страд. от оту- 
чать (си. отучить). 

отучи|ть сов. от чего-л. [5545] Не Ја ш; он —л 
меня от дурных привычек ДАХ 0 < сур جعلنی اقلع‎ 

отучиться C08. 1. от чего-л. [5] ن‎ НЕ дав 2. разг. 
(кончить учиться) ЕИ 5 

отхаживать несов. см. отходить П. 


-8-5 


Р $ 22 
отхӣркать сов. ге #55, 


55 (и, 0) 
2-с 92 #85 


отхаркивание с. 62$, &&55, فت‎ 
отхаркивать несов. см. отхаркать. 


отхаркивающ/ий 1. прич. от отхаркивать; 2. прил.: 
лее срёдство منڭث‎ 2132 
отхёркнуть сов. и однокр. от отхаркать. 


(отрезать) \55$ 255 (а); 


2. (приобрести) АЯ, لی‎ АХЫ 


отхватывать несов. см. отхватӣть. 


отхватйгь сов. разг. 


отхлебнӱть сов. и однокр. разг. 2: 551, 


САУЛЕ 
425% Е : . 
отхлестать сов. разг. 155-2] 315 (и), ых) 


отхлыну[ть сов. 1. (0 волне и т. п.) 745 Е 53], 
кровь ела от его лица үм من‎ ие زهرب‎ 8 перен. 
(о людях) 4 شحف‎ 

отхбд о төи 14, аы; 145, 
955; {УЗ ; КЕ (судна); до ~а пбезда осталось 
пять минут ($3152 على موعد سفر القطار خمس‎ о 
2. (отступление) 48, ЯЗ прикрыть ~ сы 
;الإنسحاب‎ 3. (отклонение) т з}, зд. 

отходйть І несов. см. отойти. 


отходйть П сов. разг. кого-л. Хаз] (8), 55 (и) 
=“ т 


[5555 
отхбдчивый прил. (4:57) 5357 ё سر‎ 


отхбды ин. (ед. отхбд м.) тех. САМ 
тсс #4 М ү 
КН ‚БАХ; ~ производства дуу! (оу) (مخذفات‎ 
= 
ہ‎ нёфти زمغلّفات البترول‎ ~ хлӧпка ذفايات القطن‎ 
отхбжий прил.: ~ прёмысел ист. زعمل موس‎ 6С 


мёсто разг. بی خلا‎ 
отці, отцу, отцом, об отце род., вин., 


ЕЕ 
Эл, 514, 


дат., твор., 
предл. от отёц. 
отцвестй сов. 1. (552525) $ 45235 о, Вх (0) 
($; وز )75 $ )$ ار‎ перен. (поблекнуть, постареть) 4$ (0) 
отцветать несов. си. отцвести. 
отцедить сов. [5523] Ке 
отцёживать несов. CM. отцедйть. 
отцепйть сов. [а Я И (от чего-л.); 
СЕЛИ АЗ (0) (что-л.); ж.-д. БУЫН 25 
отцепйгься сов. 1. [аё А! 454» Фа] Ай; 
2. перен. разг. (оставить в покое кого-л.) 53 р (у) 
455; 
отцеплять несов. см. отцепить. 
1. см. 


). 
МЕ: 


отцепляться несов. отцепиться; 2. страд. от 


отцеплять (са 1t. отцепи 


ить 
=> зое 
отцеубийство с. J| 





2 
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отцеубййца м. и ж. ابيد‎ 3 м. (мн. Ыз, Ыр; 
цен! 55 ж. 
отцбв, ^оский прил. әй, $... ^ское наслёдие 
الأب‎ А 9; ~e чувства الب‎ 
Дей (مواطف)‎ 
отцбвство с. ар 


ЧЫ ә شعور‎ 


$2 л 

в 
отчаиваться несов. см. отчаяться. 
отчёливать несов. см. отчёлить. 


отчёлить с08. (2.2 ай (от чего-л.) эй (выйти 


море). 
отчасти нареч. (254555, 558), ДУЛ Аб (8 ке 


сло جز‎ 


® 


которой степени); \25 жш Это егб ~ успо- 


кбило ذلك 5° الراحة‎ 
отчаяние с. 5, 6,5; им овладёло ~ الاس‎ < 
х3; Прийти в ~ улда, БДВ; Привести в ~ ЫЗ, „©; 
явля 4302 БУП с -я اليأس‎ ай; предаваться 
الاس ہہ‎ „Јода 
отчёянно нареч. 


Ч 


1. (яростно) 295 ө йэ, 
он — `борблсяЯ слој جہاد‎ хам, 


Л نضال‎ Ја; — цепляться за чтб-л. 2445 
ъё И «Абу; 2. разг. (очень) >, ААА 


отчаянный прил. 
55 2. разг. (безрассудно смелый) Ця, 524, 
Чу, Дх; ое предприятие Алу; 3. разг. (край- 
ний по силе проявления) 33, аў «А; ^ое 
сопротивлёние ДАЖ» زمقاومة المستميت «ماناومة‎ 
4. уст. (впавший в отчаяние) 555, буз 
яй @. Дим, 
спастись من النجدة‎ ума 

отчегб нареч. 1544), 12), 727 Уу; ^ он не при- 
шёл? $4, لم‎ 1575 не знаю, ^^ он не пришёл |$ ә! у 
لماذا لم يات‎ 

отчегб-либо, отчегб-нибудь нареч. 42) 

отчегб-то нареч. 0444); он ~v не явился вовремя 
ف الوقت المشروب لسببما‎ уала لم‎ 

отчеканивать несов. см. отчеканить. 

отчекёнить сов. 1. Ал (9), КЕЗ 55 (и); 2. перен. 
(чётко сказать) 54553 525 (Ш) 

отчёркивать несов. сн. отчеркнуть. 


1. (выражающий отчаяние) м$ 


74: 


отчёяться сов. 63$ (и; и); ~ 


2 


отчеркнўть сов. е Јаз (}; Е 355 (отне. 


тить). 
отчерпнўть сов. [255] 7 
бтчество с. Ў ЕН 


отчёт м. я 9 (мн. 3258, 15 ير‎ 3%, 5; 
бухг. ФО, 42454; ПОЛИТИЧЕСКИЙ ~ эл هر‎ л) 
давать ^^ кому-л. в чём-л. 51 له حساب‎ 58 
ГОДОВОЙ ~ سنوی‎ 7274355 % отдавать себё — в чём-л. 
زأدرك معنی شیء ,حسب لشیء حسابه‎ не 4 
66 ~4 بلا وعی رلم یحسب لشیء‎ 

отчётливый прил. ә! 215, 68 

отчётно-выборн[ый прил.; ~oe собрёние да کنر‎ #23) 
«А515 

отчётность ж. бухг. ахд; сд 38 (доку- 
менты); вестй —> „з مسك‎ 

отчётный прил. 1.: ~~ доклад 28; 2.: — ГОД Ал» 
زمنتهية‎ ~ Період منتهية‎ будь مرحلة تترير‎ 

отчизн[а ж. поэт. 56, АЯ 535; люббвь к ~е 
حب الوطن‎ 

бтчий прил. поэт. эў; — дом بیت الأب‎ 

бтчим и. оз, в $ (ин. 950 

отчислёние с. 1. м: = ©» г #25, 645, йш; 
~۸ زمخصومات رمطروحات‎ 2. (Увольнение) 5] 9 
АЛ, $228; ~ из шкблы من المدرسة‎ 2 
غن المدرسة‎ 

отчйслить сов. 1. (вычесть) Е Е (а), #45 (и), 

#25 (и), сы, а 2. (уволить) 323 (и), 9 (и), 
т — в запас воен. Ы дх الاحتي‎ Л} ыз 

отчислять несов. см. отчислить. 

отчйстить сов. 585; АЯ (пятно и т. п.); ~ щёт- 
кой وش‎ 3%, А + АБ 

отчйститься сов. А5, ТУГУ] ёг 

отчитёть сов. разг. 1. (выбранить) „55 
чить читать) 5534) сай 

отчитёться сов. в чём-л. |7, 4$ 535, «Ад 553 
де л م‎ б 


отчитывать несов. см. отчитать. 


#2 18. 


“225, 655; 2. (кон- 


отчитываться несов. см. отчитаться. 


отнищёть несов. см. отчистить. 
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отщепйть сов. 55 (0), 525 $ (у) 
отщеплять несов. см. отщепить. 
отщипнуть сов. и однокр. 5 قز‎ АБ (а) 
отщипывать несов. си. отщипнуть. 













° отчищёться несов. 1. см. отчйститься; 2. страд. от 
отчищать (сж. отчистить). 

отчуждёемость ж. юр. ЕН ыз, «А مذي‎ 
551.7 (28) 


отчуждёемый 1. прич. от отчуждать; 2, прил. юр. 


отчуждёть несов. 1. (вызывать отчуждение) 255 5, 
$ ال‎ 0: 2 юр. 5, КОЛ (45) 28 9; 
— собственность КОЧЕ لزع‎ 

отчуждаться несов. страд. от отчуждёть. 

отчуждёние с. 1. „1255, 5423, Ми; 2. юр. 25, 
Л (33.5) 335; ^^ собственности ХХ. ذزع‎ 

отчуждённость ж. см. отчуждёние 1. 

отчуждённый 1. прич. от отчуждать; 2. прил. 14545, 
КЕЗ (ислытывающий отчуждённость); 5 2% 55 
(выражающий холодность); 3. прил. юр. Н 2, КА я 

отшагёть сов. разг. [524] саз $], ШЕ (9) 

отшатнуться сов. от кого-чего-л. 1. НЕ $$ 3} Ја (и) 
$2, А (ш); 2. перен. 5$ «525 (и), 55 مال‎ (ш), 

отшітываться несов. см. отшатнуться. 


отъедёть несов. си. отъёсть. 

отъедаться несов. 1. си. отъёсться; 2, страд. от отъе- 
дать (см. отъёсть). 

отд ж. #12, фе 85, ба, ааа 

отъезжать несов. см. отъёхать. 

отъезжёющий 1. прич. от отъезжать; 2. в знач. сущ, 
м. 9122, ыш 

отъёсть сов. 5. 255 ая (0): $ قر‎ (и) (от- 
грызть). 

отъёсться сов. => 1593 &ї, 545 

отъёхать сов. 1. (удалиться от чего-л.) 4315 555] 
$3} 2. уст. (уехать) 3,5 ШЖ; (а), 55 65; ‚5а 2 

отъйвленный прил. کيل‎ $$; — негодяй ё=\) لثم‎ 
فى النذالة‎ 

отыграть сов. си. отыграться. 

отыграться coe. [557.5] 5 35), ары 
مباراة رياضيّة او قمار)‎ а) 
отшвыривать несов. си. отшвырнуть. отыгрывать несов. см. отыграть. 
отшвырнӱгь сов. разг. {$$$ (ш), 235 (0) 
отшёльник ж. КЕ (ин. 9.25), 350 (ин. ДЕЎ, 


6.2 


+ 
отшёльничество с. «05, ЗА У 


отыгрываться несов. 1. си. отыграться; 2. страд. от 
отыгрывать (см. отыграть). 

отымённый прил. грам. 8,3), = Фа Нэ ~ 
глагол فعل مشتق من اسم‎ 

отыскйть сов, 555 (и), А43 (и) 

отыскйться сов. 555, А 

отыскивать несов. кого-цто-л. 2,5 5.55 (0), 2,5 1 


отшибёть несов. см. отшибить. 

отшибйть сов. разг. 1. (ушибить себе что-л.) Л 
$ ў 2. (отнять, лишить): — охбту к чему-л. 53$ 
شید‎ (ә даў; У меня отшибло память خانتنی‎ 
55515 | 
отшлёпать сов. разг. [Ў] &4.5 (а) 

отшлифовать сов. 1. (отделать шлифовкой) &=; 
2. перен. 55, 65, 43 (0 

отшлифбвывать несов. см. отшлифовать. 

отшумёть сов. 1. ДЯЗЛ قن‎ АЎ (0); 2. перен. 
راک‎ - 

отшутйться сов. разг. че 55 (0 

отшучиваться несов. си. отшутиться. 

отщепёнец м. а, зи, фа). (ин. 81155) 


отыскиваться несов. 1. си. отыскёться; 2. страд. от 
отыскивать (си. отыскать). 

отяготйть сов. прям. и перен. ДЖ, йй, 5, 
$аў; 65$ (0) (налогани и т. п.); ~ прбсьбами когб-л. 
بطلماته‎ (Да (Даб) ү} 

отягощать несов. см. отяготить. 

отягчё|ть несов. си. отягчйть; —ющие вину обстоя- 
тельства ظروف مشددة للعقوبة‎ 

отягчйть сов. 1. си. отяготйть; 2. перен. Ei 


95°. 


отяжелёть сов. 1. { = |; 2. (стать 
33 ==, 4л]; 
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гзузным) „3915; 3. (стать вялым) о, 534], 
ЕЕ 
офицёр ж. 5 (ин. 6453); = свйзн Ыаз زضاہا‎ 
= запаса Ы хә) ҺД; строевой ~ محار ب‎ Ы; 
жорскбй ~ (5 рар БД 
офицерский прил. ...اپو‎ ~0€ звание ЫД» 45 ر‎ 
~ кбрпуе ЫАЛ АДА 
9 0 
офицёрство с. 1. собир. 1% ин.; 2. (звание) 28; 
221% 
официёльно нареч. 15.55, 45525 55-53; ~ увёдо- 
5 ё 1 
кыш С) А $ * 
офнцийёльность Ж. 45.05, 45955 АА 
официйльн[ый прил. 8.55; ~ внзйт ر سمي‎ 513 
ое лицо Доу айй, زموظف حکومی‎ ~٥۴ Сооб- 
шение (зело زبیان‎ ые данные Хә معلومات ر‎ 
официйнт и. Jl (ин. 0767) | 
официбз м. 44545 44% элг (ин. я 
официбзный прил. (2.45 м5 
Ж РУ ~E 
оформить сов. 1. что-л. (придать форму) УХА ы}?! 
р (2) $82; 2. (придать законную силу) 53 
А АИР 5 Ч + ‚1 
[$382 Ыз] 5558 чайы, АВВ ЗН 
5,05) ہ‎ докумёвт ملی‎ Дш», شکلیات‎ «9 
2223 ^ когб-л. на работу أوراق دخول العمل‎ Шз 
خض‎ 3. шк. (спектакль и т. п.) ќї = 
офёрмиться сов. 1. (принять законченную форму) 553 
(Зи) EE Ў, 2. (узаконить своё положение) 
1 $ Та 125. 5551 | 
А551 بعد شيل‎ Ша) 3} 
оформлённе с. 1. чего-л. J (+=) 552 ЈА ДЫ); 
2. (выполнение формальностей) 54545 УГРА д 
(8435); 3. иск. 285} сценйческое ~ > مسر‎ оф уә 
تمثيليّة‎ Хә уел] 
оформлйть несов. си. оформить. 
оформляться несов. 1. см. офбрмиться; 2. страд. от 
оформлять (cu. оформить}. 
офтальмолбиия ж. жед. оа] رطب‎ 5451 #4 
ох межд. 151; МАЗ; (ивы). 
оханвать несов. си. охаять. 
бханье с. разг. 58, Фа; Түүн 
охёпкја ж. #55 (ин. 542), А 


= 


(вздохи). 
(ин. 54), 


дш],‏ ہین (ин. ӘЛ); + взятьв чу дей)‏ حمل 
احتضن 

охарактеризовать сов. (каким-л. образом) А 5; (0), 
۾‎ 24а (а) В | 

бхать несов. 531$ 

охёять сов. разг. что-л. у 555, А 

охвіт м. 1. (окружение) Шш), за, $2555; 
2. (распространение) РСТ #28; ميم‎ (вовлечение); 
3. воен: ~ „фланга олај (التفاف) حول‎ 553, 
الجداح‎ 32953 | р Е 

охватйть сов. 1. (обнять) < 4555 А (0), 
545 (0, мазда 835; و‎ ШЇ, ‚952 (окружить 
чен-л.); 2. (объять) ДА (0), 853 плёмя ~10 весь 
дом Аб сі اللہب‎ ЦА; 3. кого-л. (0 чувстве, 
мысли и т. п.) $ „1555 у 8455, 59, э 5 
егб ~0 отчаяние д.42 о (595; егб әл страх 
الرعب‎ 9 уха); егб олла дрембта النعاس‎ 205; 
4. кого-что-л. (распространить) бї, ЦА), $5 (и); 
^^ шибльным обучённем aw ;حاط بالتعليم المدر‎ 
5. воен. [ А25 55) «Л; 6. разг. (вовлечь в круг 
действия чего-л.) 2,45 $55; < раббчих соревнованием 
Ха بين‎ ЫЈ) „ш, 

охватывать несов. см. охватить. 

охвбстье с. собир. презр. $5 ин.; реакцибниое ~v 
الرجعيّين‎ «ДЇ 

охладевёть несдв. см. охладёть. 

охладёлый прил. прям. и перен. 5 رار‎ ЭЧ 

охладёть сов. прям. и перен. 5 Яя (2), 3% (9), 55%, 
#18 

охдадйтель м. тех. 1. (аппарат) 44 Уз» 5 
2228 2, (вещество) бзш НН 


А ГРС аР >а 442 иа. 
охладить сов. 1. 2% ЄЗ; 2. перен. 5%, {5 9. 


— пыл Ёа > 
охладйться сов. 3 я (у), 8 (2), 575, в 
охлаждать несов. см. охладить. 
охлаждаться несов. 1. см. охладиться; 2. страд. от 
охлаждать (см. охладить). 


охлаждающий 1. прич. от охлаждать (см. охладить); 


6 
2. прил. тех, 2342 
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охлаждёние с. 1. прям. и перен. 5, 5, 3918 2. тех. 
Ф 


5,3 

охмелёть сов. 35 (а) за (0). «35 (0); о 
тж. перен. 

бхнуть сов. и однокр. от бхать. 

охорйшиваться несов. разг. $5.55, 245 ә 

охбта 1 ж. 35, 344), 218; نہ‎ на волков صید‎ 
«АЛ; йк ~ (8) У ہ زصید‎ н ры 
болбвство والبحر‎ Л 8 Шыр 

охбт{а П ж. (желание) ЕЙ 3} 55; не по своёй “е 
(А! © н ~~ тебё егб слушаты حاجة لك فى‎ Я 
А الاستماع‎ 

охбтиться несов. 51.5 (и), 552], 228 (0), ЯДА; 
^ на медвёдя © ( زاصطاد (اقتنص‎ ~ на ўток >43 
ыл 

охбтник 1 ж. УЙ, 925, ДУЗ, А; © мор- 
ской ~, ~ç за подводными лӧдками воен. قانصة فوّاصات‎ 

охбтник П м. (любитель) هاو‎ (мн. $54), &ә4, 
وٹ‎ быть ом до чегб-л. $ ајә 

охбтнич[ий прил. у 2..,, «а; ; ~ље ружьё А25) 
زصید‎ “ЪЯ собака صید‎ „А5; — НОЖ صید‎ о; 
ъи сапогй фаз „| 

охбтн[о нареч. 38 ее 5, хр یب‎ $», 
2954 215 э; он ~» сдёлает это мы, ذلك‎ айды) 
я ~ее уын кү Аз الأفهل فندی شراء‎ 


охрёна ж. 1. баст ш, 55, 5ш; =, 
455, (сбережение); бе, 4, НЕ (защита); ~ 
трудё زحماية العمل‎ “~ Здорӧвья Ахај А ~ 
лесбв الأحر اش‎ Ало, «АДАЛ Хафа; ~~ матерйн- 
ства и младёнчества ماية الأمومة والطغولة‎ у 2. (стра- 
=) کرش‎ ДЕ 

охранёние с. 1. 
аў, цу, ць, баз, Ыы; боковбе, Баео» 
вое ~ сіла Да; похбдное ~ Л И زامن‎ 
сторожевбе ~v “4 خارجية «مخفر‎ Ре) 

охранйть сов. си. охранять. 

охрёнка ж. разг. е 09, Ке ин. 

охранник м. 1. Ах (ин. #1 5), کارش‎ ) 


(действие) см. охрана 1; 2. воен. 


Дж‏ بولیس JJj 2. (агент охранки) у‏ اش 
52242 

охрённ[ый прил. «15, 5, 2,35, Д4...) ~ая 
грамота, ~ лист Дж! лез ое отделёние си. ох- 
ранка, 

охранйть несов. 255 (0), р (и); 55. (ш), 
оў; (0, صان‎ (д) ран, ый? КИЕ, 55 ай; 
(защищать) 

охрйпл[ый прил. разг. Я (ж. 2\2, мн. е я 
(ж. ях, мн. 8%, ;54\ (ж. р 55, мн. 345); 
С "ЫМ ГӦЛОСОМ مبحوح الصولت‎ 

охрипнуть сов. 5 (9), в (а) 





охрйпший прич. в знач. AR си. охрйплый. 

охромёть сов. разг. © قر‎ (a) 

оцаріпать сов. 555 (и), „552 (и) 

оцарёпаться сов. 4.215 55 (и), 2215 АЕ (и) 

оцёнивать несов. см. оценить. 

оценйть сов. 1. (определить цену) 5,35, 9%, = 
ўба; ~ чтб-л. в сто рублёй روبل‎ А лз „5 
2, перен. 58; „~ когб-л. по достбинству التقدير‎ бъ. о 53 

оцёнкја ж. 1. 2.2.23, зод, فيي‎ Маш; 
2, перен. 328; ~ обстанбвки ألموقف‎ 28255) дать 
высбкую —у д ш \ аш 2.5 23} 3. т. 
метка) [564 52] суз, 45 

оцёночнјый прил. 84.5, $ әй, ...تومن‎ 
12258. ہ‎ сбор زرسم التشمهن‎ стая комйссия дж) 
узы) ая стоимость затрёт Ре ٿقدير‎ А 


оцёнщнк м. 6 оў 6 осо 


САУ 


$ 
оцепенёлый прил. Шм, ее 
0 4 8, $ 6. 
цепенёние с. (д5, 2.95 
оцепенёть сов. Ја (а), 5425 (0), 5 
(быть поражённым); 5.555 аА 
оцепйть сов. 95, з= > (0) 
оцеплять несов. си. оцепить. 


оцепенёлость ж. д, 


555 (0. ЈА 


оцинкбванный 1. прич. от оцинковать; 2. прил. 005 


у, КАЛЕТ 
оцинковать сов. 435, 


3 Бш), 5+ 


оцинкбвывать несов. сн. оцинковать. 
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очёг м. 1. 2352 (ин. 354), 2556 (мн. 55159, 
Р (мн. 953); 2. перен. #54 (ин. 5654), 
5% — инфекции Мы 5,58; — кулыўры مرکز‎ 
ДАЛ; نہ‎ войны الحرب‎ бу; ~r пожара منضاً‎ 
الحريق‎ 

очаровённе с. #4, фә, Я, «а, 
аў; поддаться ^лю راختلي‎ ХАВ 

очаровётельный прил. #515, 5212, 38, «Ух 

очаровёть сов. 5,Я$ (и), за (@, 5 52 (0), 
Мз حلب 84 ,)0( سلب‎ (0 

очаровёться сов. разг. 5 

очарбвывать несов. см. очаровать. 

очарбвываться несов. 1. см. очароваться; 2, страд. от 
очарбвывать (см. очаровать). 

очевидец м. (las) 555) شاه‎ (ин. 3,4, 14%) 

очевйдно 1. в знач. сказ. безл. ЫЙ ба, ба 
#551) Зе а (бесспорно); 5то для нас ^^ ذلك‎ 
ШШ زشىم واضع‎ 2. 6 знач. вводн. сл. яу $, 
2343 45, ја; вы, ~, знбете, что 21 е تعرف کما‎ 

очевидность ж. 1. (явность) 2.55, $}, А ӯ; 


2. (бесспорность) 155 


очевйдный прил. 1. (явный) 54515, 5, 5; 


2. (бесспорный) сем 

очеловёчивать несов. см. очеловёчить. 

очеловёчить сов. а Ао фей 

бчень нареч. 5>, 1748; АЙ (чрезвычайно); ~ 
хорош іб алә; ~ холбӧдный جا‎ эу; ~ мнбго 
а. رکٹیرا‎ он 6 نہ‎ 166۸7 17445 э; я ему ~ 
благодарен مزید الشكر‎ о хы; я ~ сожалёю у 
الأسف‎ 22254; я ^ плбхо знёю французский язык |$ افر‎ 
ры ААД 5 уулар الفرنسيّة‎ ДАМ); STO ему не ~ 
нравится | р: هذا لا يعجبه‎ 

очервйветь сов. 53 

` очередн]бй прил. 1. (5,55, 49015; ая задача Ач 
941, «15 зә; «ёе звание воен. „Алла мз, 
(хл); ^ взнос دورق‎ Мыз; "бе заседание أجتماع‎ 
«і; - бтпуск 3 لجاز دور‎ 2. (повторяющийся, 
возникающий время от времени) кИ, 5525, | 552 و‎ 


чая, беа 


тс 


очерёдность ж. $, 255, «13, 9 ;- 
раббт Ад تغاہح‎ 

бчередіь ж. 1. 75 (ин. 91320), $5 (мн. 4155); 
32 (мн. М) 32) (этап); первая ~» стройтельства 
زالمرحلة الأولى لمداء‎ по ли ربالتناوب زبالدور‎ 
“Йал, بالتتابع‎ (последовательно); в пёрвую ~ 
جة الأولى‎ уз; کل شیء‎ Јев (прежде всего); в свой 
^~ $2423; Пришла мой ~~ دورى‎ „|->; Ніша ~~ [дёлать 
ятбл.} دورذا ]8 الام بشىء]‎ Да; 2. (идей) 95, 
Эй, صف‎ (ин. МД); стойть в اہ‎ ЙЫЛ زوقف فی‎ 
3. воен. 5555 (ин. ЗАВ), 35 $55 пулемётная ~v 
ХМА А دفعة‎ 

бчерк м. 57095, 5х (мн. 54); 3455 КУС (репор- 
таж); <и по истбрии Судана у] эшш] ka з $ دراسات‎ 

очеркйст ж. «115 238; 45352 3$ +38 
(журналист). 

очернить сов. (опорочить) 5%, 352 

очернӣть несов. см. очернйть. 

очерствёлый прил. Е, قایں‎ 

очерствёть сов. 1.5 (0), „^$ 

очертания мн. (ед. очертание с.) Ы (ед. =5) 
(силуэт); [4964] ДД (60. 2), 3525 (0. 59 
(контур). 

очертить сов. 1. (обозначить контур) 531 #55, 
(е4 12; 65. (9); 2. (описать, изобразить) $55 (9), 
055 (и) 

очертй: броситься ~ гблову`» „№ لوی على‎ У اندفع‎ | 

очёрчивать несов, см. очертйть. 

бчи, очей им., род. мн. от бко. 

очинйть C08. (6 я (u); — карандаш (21; «$ 39 

очистйтель ж. тех. 525 а (мн. 840) 

очистить сов. 1. «АБ, 525; 0235, 33, охх (от 
примесей); — канал {ДЛ р =» колӧдец المشر‎ с 9; 
2. (овощи, фрукты) р (и, 0), 5, „йз; 3. (0свобо- 
дить) а) #2И; & 3 (опорожкить); ~‹ дорбгу 


أفرغ )4( المعدة желудок‏ ہ زأفسع الطريق 


#44 2. 955 „026 


очйститься сов. 1. «561$, 5463; „228, 5558, уАа5 
(от примесей); 2. (проясниться) a (у), la 621 


ў А Ка ў ГУНЕ 
очйсткја ж. «5625, 525 Аа, пў 4435 
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(от примесей); <> для ли сбвести АУЛ $1), لتضظية‎ | что... „БТ من الصواب إذا قلت‎ ха У. Їз); 


і 
т: мн. БО, 
очищать несов. см. очистить. 
очищаться несов. 1. си. очиститься; 2. страд. от 
очищать (си. очистить). 
очищёние с. 1. си. очистка; 2, мед.: ^^ желудка З) افر‎ 
المعدة‎ 
очкй жн. $5, 5; защитные ~ Дай, $165; 
надёть ~ $ в وضع‎ 
очк|б с. 1. (единица счёта) 5 (ик. 5, В; 
выиграть встрёчу по йм Ьдд]\› $\ Же زکسپ‎ 2. (от- 
верстше) „9,35 (ин. 40,45, АЯЗ) 
очковтирётель м. разг. 4544 
очковтирётельство с. разг. 42943 
очкбвјый прил.: ~ая змей Ыз, 4, بزاقة‎ 
очнўться сов. 1. (пробудиться) ЕЗ5, АЙ, 
5 (0), 553}, 2.5 (0); 2. (прийти в сознание) АЙ, 
455 @, 255, 257 Да @ 
бчн[ый прил: ая ставка хаи Ав ف(‎ 
;(التحتيق‎ при —ой ставке > 
очумёлый прил. прост. 5.5.32, 2, 245 
очумёть сов. прост. 5.4, بہت‎ 
очутёйться сов. 523$ 553 (0), аў; (а); ты как здесь 
۹7ہ‎ дл ИЙ حدث‎ 4j ^ в нелӧвком поло- 
шёнин وقع فى ورطة روقع فى حالة الحرح‎ 
ощалёть Сов. прост. 5.45, دة‎ 
‚ ошарашивать несов. см. ошарёшить. 
ошарішить сов. разг. 1. (внезапно ударить) 5 
$525 1-55; 2. (поразить) 54 (а), 2.55 (@) 
ошёйник ж. [ 1] 835 (ин. 95) 
ошеломйть сов. $915 (а); А (а) (потрясти). 
ощеломлять несов. см. ощеломйть. 
ошельмовёть сов. разг. кого-что-л. А 2:7 15% (и) 
423 
ошибаться несов. си. ошибиться. 
Шз (0, $ @; а (И 
(в речи, письме); ~~ в чём-л. „5 فی‎ 1; — адресом 
فى العنوان‎ 51; я, пожалуй, не ~ўсь, ёсли скажу, 


ошибиться сов. 21, 


©] مخطتًا إا قلت‎ дуй у Дл)» 

ошйбкја ж. {2 (ян. 3421); Шу (ак. Буй), НИ 
{5% (ин. 21585); БА (ин. М) (в реш, письме 
и т.п.); по ~e ш; исправить лу hk фо; 0- 
вершить ~у 1, ЕЗ زارتکې‎ непростительная ~, 
تغتفر‎ У Мы , 

ошибочно нареч. ha, ЗМ, 155; ^ было бы 
думать, что... „у المرء‎ 5м من الخطاً أن‎ 

ошибочный прил. ЗА, فيه‎ 4, ы; мая 
тебрия АЫ. $ نظر‎ 

ошпаривать несов. см. ошпарить. ] 

ошибриваться несов. 1. ой. ошпёраться; 2. страд. от 
ошпаривать (см. ошпарить). 

ошпёрить сов. разг. Бад (и, и), 257] 302 (0 
[лал 

ошпёриться сов. разг. 223$ Ба (и, 0) 

оштрафовать сов. #3, $ $ 

оштукатурить сов. с, А45, 5% 

ощенйться сов. لدت‎ $ (и) (13 جر‎ Мз كلبة‎ о») 

ощетйниваться лесов. си. ощетйниться. 

ощетйниться сов. 1. $ ق هخر‎ (у); 2. перен. 8$ Беј 

ощипать сов. си. общипать. 

ощӣпывать несов. см. общипать. 

ощупать сов. 5257 (и), 2515, جش ,شس‎ (и) 

ощупывать несов. си. ощупать. 

бщупь ж.: мягкий на — д) е2, ذاعم اللمس‎ 

бщупью нареч. 415, سيس‎ пробираться ~ 
,کلیس طریده‎ дай; ۸4٩٥ باللمس ,تلجس ~ہ‎ Ай 

7 ощутймость ж. РОЯ „5 

ощутимый прил. см. ощутйтельный. 

ощутйтельн{ый прил. прям. и перен. №5514, وموش‎ 
= прогрёсс ملموس‎ ХЗ) ~ рост محسوسة‎ $42); ~ые 
потёри ملموسة‎ і; лым ббразом محسوس‎ ДА 

ощутйть сов. |25] (и), کش‎ (и); } ЗАВ (0 (что-л); 
— недостёток شعر بنلص‎ 

ощущать несов. см. ощутйть. 

ощущённе с. психол. ыы, А, із, »&А5 
зрительное ~ |$ حش بصر‎ 








па : -639- 





«9 П © 


па с. нескл. (в танцах) вы (мн. 35) (3 
(الرقص‎ 

пава ж. 1. 300۸. АБ 2. разг. 55 Я 

павиён м. 3004. ШЕЙ 

павильбн м. он (ин. ,افشاك‎ Е 
стройка); ЗЫ (ин. 959154), А55 (ин. Ад, 
сд) (на выставке и т. п.); (315224 


УУ 


| 
* 


ЖЭН; 


46.455) (лёгкая по- 


эры 
(студия). 

„ 2 Р; 
0225195, 1551) 


паводок м. «525 (ин. 19.525) 


павлйн м. зоол. #32 (ии. 


павш{ий 1. прич. от пасть 1; 2, в знач. сущ. ~не мн. 
21545 ин.; ~He на поле брёни الال‎ соо شہداء فى‎ 

пагинёция ж. za 54375 

пігода ж. Бы (2 Уял) 

пагубно нареч. 542 $552) (губительно); 85-2} 
55-22, з реди): — отражаться на кӧм-чём-л. 
ف...‎ Ая 17 М 

пагубность ж. ولاك‎ АМЕ 
(вред). 

пагубнцый прил. а, ربيل‎ (губительный); 324, 
КЕ (вредный); ~oe влияние (б) ТИР р 


55 


(губительность); 7 ضر‎ 


падаль ж. К (ин. Сз, д DD, 
А (и); )هچ‎ 5), 

5 (обрушиваться); ~ на зёмлю > سالط على‎ 
^ ниц 75 ЛИСТЬЯ ЮТ الأوراق‎ (шл) سقط‎ Ябло- 
ко от Яблони недалеко ет посл. Зла $ АЙ х5 у 
«3+5 дэ) 2. (выпадать—об осадках) 62 (у), М 5 (и); 
снег ~er الج‎ (к) Ју; пал туман «Хдл Уз; 
3. прям. и перен. ка кого-что-л. (ложиться, распро- 
страняться) لی‎ #55 (0); свет ~er на кийгу аз 
АХЛ على‎ вонь 1; ВбЛОСЫ бют на лоб یعدلی الشعر‎ 
زل الجبين‎ тень ~er Ha дорогу з?» ал = 
زالطريق‎ выбор пал на когб-чтб-л. До 45У! а»; 
تقح المسؤولية‎ 


понижаться) 


падать несов. 1. Ж (0), #35 (а), 554 


отвётственность смет на когб-что-л. 


е u перен. (ослабевать,‏ 4 إءلمى.. 


ВА (и, 0), 535, СААЗ]; 35453 


5.52 


‚ 525 (приходить 


в упадок); цёны ~ют الأسعار‎ ( ‚235593, 5) 494228; 


акцин ют ву اسعار‎ 3; барбметр ~er hq 
54504); 5. на что-л. 15 аў; (а); ударёние ~ет 


на пёрвый слог الغمرة على المانطح الأول‎ 225; 6. разг. 
(о волосах ит. п.) Бал (0), دسل‎ (0): 7. (0 скоте) 
مات‎ 00), 515 (0: © ~ от усталости (Хаз ©» 6د‎ 
Ая زيغطرح من‎ — в ббморок ليه‎ а 
пёдающИнй прич. от падать; гие звёзды астр. A وناز‎ 


3 


شهب 
Я‏ 314 راپ падёж м. грам.‏ 
АА); ЕНЕ ~ йк &Лы; дательный ~‏ 
laj твори-‏ المفعول = АЛЬ. винйтельный‏ المقلصود 
А‏ المجرور — Alla} предложный‏ الأداة ~ тельный‏ 
падёж м. (скота) 5545, 2675 \‏ 
^0е окон-‏ ...اة }33 اپ падёжн[ый прил. грам.‏ 
ذہاية чание 5.151) д к‏ 
падёни[е с. 1. >, эў; д, 51 (обвал);‏ 
прям. и перен. (понижение) р. 2553, 343;‏ .2 
انخفاض упадок); — цен (55, Болл)‏ 631 ,38455 
Ьа; 3. (города,‏ الغلطيّة напряжёния на‏ »~ زالأسعار 
правительства и т. 1); бд 4. (моральное) з,‏ 
Е‏ السقوط физ. Ё 55; Угол ~я‏ .5 ;$58 ,55 
падишах и. 8.5215‏ 


5.; именйтельный ~ АДА. 


падкий прил. на кого-что-л., до кого-чего-л. کر ي‎ 


о, (3) فی‎ Нее ~ на дёнын علی المال‎ гр 
паду, падёшь и т. д. 6/0. от пасть I. 


підуб м. бот. КЕЗУ 

пёдчерица ж. (х5 5) 2 Ге (мн. Я), КО, у] 

падшщ{ий 1. прич. от пасть 1; 2. прил. б; ая 
жёнщина ХЫ Я مر‎ 

паевой прил.: ~ взнос 452, ес”, ыз. 

Е оек в, Ў 

пак и. 545, Аза, 5; СЙ ~ تعھین‎ 
زذاشف‎ ДВОЙНОЙ — (Ада تعیین‎ 

паж и. ويف‎ (ин. #1555) 

ЦЗ а. 

паз м. 55 (мн. #22158), 65а. : 35 (ин. ЗА); 

5,234 аа 


пізух[а ж. 1. م‎ (ин. 149, ә 3); сўнуть чтб-л. 





-640- 








за му 442 ودش 25 فی‎ 2. анат. $43; лббная ~ 

пённька ж. и ж. разг. боа. АШ 5,145 

пай м. {> (ин. 222), 25 (ин. 4240), з 
(ин. бай); вступительный ^^ |55 (52) РО 
товарищество на паях А. Дд &5 شر‎ 

пайка ж. mex. ия 

пайщик І м. (4445) Хада 5535 545; ماهم‎ 
А, کامل‎ (ин. 55) (акционер). 

лайщик 11 м. см. паяльщик. 

пакгауз м. 51.55 25554, Де оў (мн. БУР 

пакёт м. 1. (свёрток) 5) Я (жн. 5», 55 (мн. 
ФБ, 65), Дара (ин. {$4); 33 (ин. 3,56) (по- 
сылка); бумажный ^v زقر طاس‎ 2. (официальное письмо) 
45; ЧА, 44; ЧА; < индивидуальный пере- 
ВЯЗОЧНЫЙ ~ ضماد‎ Ду, Я رزمة إسعاف‎ 

пакистёнский прил. ‚23154515 

пакля ж. راف‎ да, БЫ 
аш несов. 5 (0, 555 (и), [583] لگ‎ (0, 
2 

пакостить несов. разг. 1. (пачкать) 55, EF 
2. (портить) т ДД, $2й; 3. (причинять неприят- 
ности 4) U (а, 53 

пакостный прил. разг, 1. (мерзкий, отвратительный) 
бз, 2—5, =) 2. (делающий пакости) Фф. 
(ин. 484), 535 (ин. 30), کسیش‎ (ин. Ды) 

пакость ж. разг. 1. ЗАЛА, 5513, $55; 2, (низкий 
поступок) 43 (ин. 23145), {у (ин. (5155); дёлать 
ли кому-л. 2242 :له بصورة‎ ДЇ 

пакт м. میاق‎ (ин. $48152), خاد‎ (договор); 
«> (ин. УДАЙ) (союз); ~ о взанмопбмощн фра 
المشبادلة‎ бои; ~ о ненападённи مياق . عدم‎ 
الإعتداء‎ 

паланкйн м. 8555, Я. 

палата ж. 1. полит. дал (ин. و(مجالش‎ ~ де. 
путётов ой АЛ زمچلس‎ ~ ббЩИН العموم‎ уЛам; 
2. (учреждение) Н (мн, 3); торгбвая ~ Д2 
5х0) — мер и весӧв والأوزان‎ оча زفرفة‎ 
кнйжная ~ وفر فة الكت‎ 3. (больничная) $5 (мн. 


8.2 


ГУ? 


э), 1 مستشفی) کر‎ 8); 4. ин. еы уст. (дворец) 
Бу, 55; $ у негб ума л = м$ Де دو‎ ол 

палатализация ж. лингв. (1555 35 

палатализбванный прил. лингв. 545 

палатализовёться сов. ш несов. лингв. [34 4! 

палатальный прил. лингв. А2674 

палатка ж. 1. EK (ин. аз, 5), зз. (ин. 
20), ШШ] (ин, ;قاطي‎ Әу, (ин. Фа 
(большая); 2, (ларёк, киоск) ЖД (ян. АЯ, 643); 
продовбльственная ~v уь كشك‎ 
452... "~ лагерь йл; ~ая 
ткань بالشہع‎ солдо бад. 

палач м. 1, #53] 42, =, 5; 2. перен. 
ш, جلا‎ 

палаш ж. ЕЯ سیف قر‎ (ин. ТЕ 

палевый прил.: ~ цвет ЗАЛ لون‎ 

палён[ый прил. 52; пахнет мым ЫАЛ гәдә; 
запах ого Ыл 

палеогріфня ж. и 354$, ци 415 (дах еі» 
(اللديمة‎ 

العصر палеозойский прил. геол. 9; ая ра‏ 
الدهر القديم رعصر الحهاة اللديمة رالاليوزوق 

палеолйт м. геол. 55307 $ АМ за ї 


палаточный прил. 


А „ ЕС 
палеонтблог м. ш д) آ١ بعلم‎ Ча, 
э °„{- 
8545443 
Ы а с > 0 ° 
палеонтологйческий прил. < 12...» 
А вн 
(5855543 


АЛ) сй АЛ №», 
АА, 937 бшу 

палец м. 1. (рукі, перчатки) 45) (чаще ж.) (мн. 
ё]; 5\җ, ‚ШЙ (ян. Ја) (кончик пальца); 
большей ~ Муз] (чаще ж.); указательный ~ АЗ, 
Зла; срёдний ~ وسطی‎ [аә]; безымянный ~v = 
ж.; 2. тех. #445} (ин. ёй), 25$; Ф оноо ~ не 
удёрит, чтобы... ....;3 يرك ساکتا‎ в} показывать 
—ьцем на когб-л. дА» زاشار إلى شخص‎ считать по 
—ьцам الأصابع‎ сд» $3; смотреть сквозь ~ъцы на 
что-л. 20,5 عن‎ („ъл $) 2+; знать как свой 
пять ~ьцев оза аш! عرف حق رعرف کما یعرف‎ 


палеонтология ж. (> 
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لاتترك له ему ~blla в рот не клади У‏ زالمعرفة 
کی (лж‏ عليك 


палисад м. 1. см. палисадник; 2. воен. = 5 фа شور‎ 


4554 34.45. 

палисёдник м. 1. (забор) К (мн. сд); 2. (са- 
дик) [2445 5] 4545, 

палисёндр м. Л КЕ 

палітра ж. „155 о 55 

палить І несов. 1. (обжигать) 55, ЗИ 5 я (и); 
2. разг. (жечь) |$ 5% «~ солбму „д ق‎ Кар 3. (06- 
давать жаром) $4] (а); сӧлице хт الشمس‎ сыз; 
4. разг. (портить сильным жаром) Л, М (а), 55 

палйть П несов. разг. (стрелять) [АЛЛ] Фу» (и), 
„23 (и); ققق‎ (и) (06 орудиях). 

палица ж. уст. (дубинка) $ هر‎ (ин. اوی‎ 39, 5 
(ин. 2905), фә (ин. ДБ) 

палка ж. 553 (MH. 58, Эзлә), (25 ж. (мн. 
(4); $ 25, іаѕ (трость); <> раббтать из-под —и 
Цы) у аі) в; палка о двух концах العصا لہا‎ 
طرفان‎ Я 

палладий м. хим. #9325 

паллнатӣв м. прям. и перен. и ولاج‎ 

палбмник й. کا‎ (ин. 15); 9534 (8 Палестину). 

палбмничать несов. = (9) 

палбмнический прил. 25... =... 

паломничество с. ==, о. 30554 Я ТЭН 
мёсто ~a фә 

палочка ж. 1. уменьш. от палка; барабанная — (ар 


5 „ә 


Оа; 2. бакт. 544$ 
пёлочный прил. (55...) ~e удары 1.42 шд, +) 
ая дисциилина перен. [лая АРЬ 
пёлтус м. (рыба) ia, АЛ 442 
палуба ж. [24.42)] Фа (ин. 554), НЬ 
[35] (ин. эё, Йй; вёрхняя ~ |$,» єз 
палубн}ый прил.: лесе судно سطع‎ шо) سغيهنة‎ 
пальб{а ж. разг. 7 <}; ружёйная ~ ضرب‎ 
من البغادق‎ Ал; пушечная ~ المدافع‎ олоў; от- 
крыть ~y СУ ЗАЛ 64% 
_ пальма ж. 2125 (ин. 25, собир. 45 иш 


21.-294 


48; кокбсовая ~ ду رجوزة‎ „Јекан ЛУ финико 
~ البلع‎ (д. а) $ рву ¢ ^~ первенства доз 
السبق‎ 


аальмов|ый прил. 


вая 
АХЛ... 
Зоя; 08 масло النخل‎ ль) 

пальтб с. нескл. {ААА а (ич. Зал), АД» (мн. 

7 7» 2 ت‎ М 4 . 
МАИ, Сш), 6615 (мн. 5045, РУ; мужскве 
زمعطف رجالق نہ‎ ЗИМНее — زمعطف شتوی‎ ДеМисе- 
збнное ~ (Аа р.) معطف ربعن‎ | 

палящий 1. прич. от палить; 2. прил. (5 5% му Я 


«155 ; леше вётви 


[5А]; — зной аву Ваз, айу ја زرمضاء‎ не Луй 
сӧлнца الشمس الحارقة‎ дж 
пампасы ин. #1215, ©, 91 < лв 
5А, Ад] (мн. 28, 
памятка ж. фи, Ф504 
памятливость Ж. разг. $ И $$ 


памятливый прил. разг. 551977 قوف‎ (мн. 2155) 


$ А 


памфлёт м. А2133 


памятник м. 1. (монумент) аз (ин. 59), 
а کار‎ 5.5) (ин. Чай); поставить кому-л. е ш) 
له‎ Ўз; 2. (надгробие) ба (мн. $4155) (камень, 
плита); Айз (мн. 448$) (статуя); 3. (предмет 
материальной культуры прошлого) Я (мн. ЯЙ); 
литературный ~ ‘22 ij архитектурный ~ı „д, 
2 افر‎ 4. перен. Жз (мн. ات‎ 39 

памятніый прил. 1. (достопримечательный) >= 
АЛЬ 3541; 33334 (знаменательный); ~oe собы- 
тне ~ہ زحادث مشہود‎ ДЕНЬ مذکور‎ әз) 2. (для напо- 
минания) 988$ ~v подарок 4355 Жла; ~ая кийж- 
ка $ 5); чая запйска & АА, $ о 

= ж. 1. $595, и; а ~ 855 
55 وبصر‎ слуховая ~ Аал $ ‚7515; хорбшая ~ $ ذاکر‎ 
з, زذاكرة حسنة‎ остаться в чьёй-л, хи 182 з? 
شخص‎ $ 9 gij ёсли мне не изменяет ~v لم تكن‎ 15] 
الذاكرة‎ уда زقد‎ напрягать ~ (а) аі 
4; 351; 2. (воспоминание) 535 ж., 833, э, $35; 
вёчер ен... سے لک ی‎ Ам в ^~ о ком-чём-л. 
115633; 3. ш ы 45, 8545; быть без 
ми (без сознания) عن الشعور (الوعی)‎ «ДЬ; < свёт. 
ЛОЙ —н الذكر‎ 245; подарйть на ~ 6 :وهب للذکر‎ 





-642- 





пар 





вёчная ему ~ ДўозУ! © „5; на моёй مدی اہ‎ „Д 
423 5510; любить когб-л. без —и هام به مشا‎ 
пан м. уст. (польский помещик} «8,3»; ўд; + 
= ملك ,2 هلك‎ 13] 
панама ж. (шляпа) 12155 Аа 


либо ~v, либо пропал погов. 


панацёя ж. $5 Аў, 215 5 А 

панбархат ‚м. Я лы 

пандемия ж. мед. امل‎ НЕР (ин. Ая, 0) 
панегйрик м. д и перен. НН (мн. ёра), 
(мн. #154), ё, 245 

панегирйст м. прям. и ри 6154, он 


#24 
панёль ж. 1. (тротуар) ریف‎ (ин. ыр, 9156; 
2. (на стенах) ААЛЫ 8528 لساقل الجدار من)‎ 
Јал) 
панёльный прил. ...الصيف‎ ^7 5925... (06- 
шивочный). 
панибрётский прил. разг. 31552 5% ое отно- 
шёние معاملة غير متكاّفة‎ 
АЛ 155, АЛ 5$ 
паника ж. 525, #58}; наводить ~у =, зї 
زالذعر‎ охвёченный ой „аА, (مصاب)‎ Уз, од 
паникёр м. ЕЛ Јн, ЭЛ р اشر‎ 
паникёрство с. В ЭЛ і ё ©) 
панисламизм м. улуй КӨЛҮ 
панихйда ж. БУУ 2155 (мн. 502155, Фал, 
КЕЧ (ин. А); $ гражданская ~ ніз ША 
панйческ[ий прил: ~ страх х5 (> >) 125 —ое 
бегство |452 فرار ر‎ 
паннб с. нескл. (оа) Еа ә 
панбптикум м. АЗ 3 
панорёма ж. 1. (225) БЕ 215; 2. (картина) 
АХ 1814 бу, Му; 3. воен. лы; 542 
панорамный прил: ~ кинотеётр („д دار‎ 
. المانورامية‎ 
пансибн м. 1. (учебное заведение) {534 (мн. % 154) 
ыз, 
БААЙ Фу ка полном ~e والسکن‎ д, 
пансионат м. 1. (полное содержание) ШАЛ, 325 


Л 2. (гостиница) ее: 


панибратство с. разг. 


I 


бс 


КИК; 2. (полное содержание) Я ذزز ل يا‎ 


панталбны мя. уст. 1. аз, 25; 2. (женские) 
Яя зө (ян. Ча 

пантейзм 4. филос. т \ 4% ый 502 

пантейст м. 2581 4 АЕ ХА 

пантебн ж. 1. 254 2. (игсйб погребения) 53 
АА ды 

пантёра ж. 34$ (ин. 5.40 

пантбграф м. Чд, 22а 

пантомйма ж. театр. #45 45, „УТ 53 

пёнцирный прил. р 3..., (8852 


панцирь м. 1. ист. $55 (ин. 335, В 2. зоол. 
م‎ 


папа 1 м. разг. (отец) 1515 (мн. ау, | 

папа ЇЇ м. (глава римско-католической церкви) 6% 
(ин. КРЕ, 

папаверйн м. фарм. „545, озде 

папёха ж. (2 (э а راس من‎ 26у 

папаша м. разг. уст. LL; (мн. ая, У; А 

паперть ж. 52425 ДЬ Ри 5%, МИДЫ) 

папирбса ж. ىجار‎ (ин. 3152), 56» (ин. Жа), 
КӨЙ (ин. 53143); пачка папирбс а علبة‎ , А 

папирбен[ый прил. =... 4445)... ~ дым دخان‎ 
Вел; ~an фабрика ал زمعمل‎ "чая бумага 
2591 ورق‎ 

папйрус м. 1. бот. 575, 2. ист. 15:7 ЕЯ 

папка ж. 1. (для бумаг) той (мн. Айы), 5) 
(ин. Зы, 655); 15 Аха (ин. ВАХ) (порт- 
фель); 2. уст. (картонный переплёт) Чу» (мк. «арў, 
f 9£ НЕЕ) 

папоротник д. е» 325 

папский прил. ЕЯ ہ‎ поебл «За رسول‎ 

пёпство с. Мез 

папуйс и. н, ГЕ т 

папуёсский прил. 9$ — язык 45.1 АЛ 

папуёсы ия. от папуёс. 

папьё-машё с. нескл. (ы з 5) 515 555 

пар І и. 1. ИЕ (ин. э); отработанный ~v بخار‎ 
(э (منصر‎ +21; насыщенный ~ 222 زبخار‎ ртутные 
اہ‎ азу 8 54% превратйть в ~ ‚д; 2. (туман) 








(аы);‏ عسکری: 
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4425; 345, ДЛ 5-2] (от дыхания); < на всех 
—&х السرعة‎ сз) с 

пар Им. с.-х. (552) и Еб земля под 
—ом مراحة‎ ТУР чистые —ы ارض مراحة بغیر‎ 
Мә» 

2 1 д $. $, +2), 8. 

пара ж. 1. (o предметах) Єз) (ян. 1550; $33 (мн. 
دات‎ 9) (одна из двух парных вещей); — ботйнок єз) 
ды уе; ~ нбжниц разг. Да; ~ Сил тех. ازدواج‎ 
القوى‎ 2. (© живых существах) $5) (ин. | 530; супру- 
жеская ~ jlgjj танцующие ~ы дей, 956 вой- 
тй мами (545 آزواجا‎ 15452; 3. (костюм) 432 (ян. 
ө. с ЕЈ + “” 
5), РУ БЕ (ян. 433); < на ~y слов бај 
«1..5; он ей не ~ لہا‎ 12545 оя!) 4 сапога — ~ 
= هما کفرسی رهان‎ 

парёбола ж. мат. 5362 АМ 

н Е? Ге 

параболбид м. ыы 65а شیر م‎ 2 ы 

парёграф м. 1. 5538 (ин. «1555, З), 24$ (мн. 
وم و‎ а АТ 
249; 2. (знак) $ 42455 

; Ф 2 ИР , $ 

парад лм. Р, «Аза ВОЕННЫЙ ~ 5 ур 
физкультурный ~ عرض‎ 
ез) (> алы); устроить ~ Р з; принимать 
“са улл); < быть в полном ~e нал оз) 

парадигма ж. грам. 355 7123 (ин. дз) (спря- 
жения); قياش افر اپ‎ {склонения). 

т б 


парідность ж. уду ААХ 


парадный прил. 1. (относящийся к параду) 


Зла... إشيغراضق‎ чая Фра ыл 8) 
2. (торжественный, пышный) Уд... 25... 
وراو‎ 536; 5 (показной); ~ вид فاخر‎ 5 
3. (главный) «24121 рй رمس‎ „~ подъёзд امات‎ А>; 
~a дверь (248 )) «1 «Аз; сая лёстница ей» 
رڭهسێ‎ шз Да; 4 8 нач. сущ. хе с. #44 ә 
(мл. чз, 24) 

парадбкс и. $ за ЕЕ 

парадоксальный прил. آلظاھر‎ НАЯ, а 5 

паразйт м. 1. биол. (83510 (ян. «2133350), ага 
(ин. 3.75); борьба с сами الطفھلیات‎ Ааа; 
2. (тунеядец) вз, ЗУД 


21* 


паразитарный прил. 45 

паразитйзм м. 1. биол. { ың; 2. (тунеядство) 
Мыш, ИН 

паразитировать несов. в разн. знач. 21056 ЕЕ (и) 

паразитӣческ[ий прил. в разн. знач. ан; г класс 
طفيليّة‎ Ха; ~~ ббраз жизни САЗАВЛ العحياة‎ 65; 
~не растёния ХАБ نباتات‎ 

паразитолбгня ж. биол. (си ЫТ) ЕЛ Ф 


с а 


т کے ت‎ û f 
парализовать сов. и несов. 1. МЕН 2. перен. 1.51, 


-$ 


1% 
паралйтик м. разг. БЕЧ (ж. 255, ин. 35), Ш 
паралич м. 315, 2203; дётский ~ شلل الأطفال‎ 
паралйчный прил. ЗЫ (ж. 25, ин. 35), ЗАО 
#5442; ~ больной ДАЛЬ مشلول رمصاب‎ 
параллелепйпед м. мат. (41522 سداس‎ 39552 
эЛ Ул 
параллелизм м. в разн. знач. 535155, 813154, 3153 
параллелограмм м. мат. У 531954 
параллёлць ж. 1. мат. از‎ $2 ёх (ин. 660); 2. геогр. 
2 Е (ин. Бә); ги زمتوازیات‎ 3. перен. 598; 
проводить ~ $| قاس على مواز‎ 
параллёльно нареч. 5531554 8554, 813152 422; 
с „5 «зё (одновременно); — чему-л. على محاذاة‎ 
;(موازاة) شىء‎ HATH ~» с чём-л. (ль Аялд 23195; 
проводить одну линию — другой БАЈ 5 رسم .5 مواز‎ 
چ‎ а, f 
параллёльность ж. 613154, 615154, 5155, 2455 
параллёльнцый прил. 1. 152, 31354, Уд) ~ые 
линии زخطوط متوازية‎ ~ые брусья спорт. с. 155); 
2. (по времени) z3 $$ فی‎ 2 
парамагнетйзм м. физ. НОЕ 
параметр м. 3 3АЙ {яа з 
паранджё ж. шз. (ин. #4), برقع‎ (мн. айуу) 
паранбик м. мед. Фәй ور‎ 43951 Я 144 
паранбйя ж. мед. ия 
парапёт м. 1. реа (ин. 59-155), јә (ин. 9$) 
А) 2. воен. уст. |3532, 532 
паратӣф м. мед. 29443154 


парафин ж. „28155 
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парафйновый прил. „31 521... (84055 
۱ ої га » 05042 з, 
парафйровать cod. и несов. дип. \% ру وح‎ 


ый 

парафраза ж. лит. taw 5 

парашют м. [4644] 15. (ин. ОВ, ФБ, 
сыя; купол ла الجار اشوت‎ Дз; прыжбк с ~ом 
(هبوط) بالمظلة‎ уз; раскрыть ~ [лез] АДАЛ فتع‎ 

парашютйзм л. اوقلا‎ ЖӘП і; $] 

парашютйст лм. «Ја; Ув. А4 (ин. 215) 
(военный). 

парашютный лрил.: 
ой В-Л; сые войска المظلات‎ (2) сўз 

парёз м. мед. УЖ, Ах. 5 

пареный прил. (сваренный на пару) 2155; $ дешевле 
أرخص من الغجل (التمر فى البصرة) = اذام امہ‎ 


парень м. разг. 1. (юноша, молодой человек) о (мн. 


ая вышка ль ندر‎ вл 


лад, ДД), ЗАВ (ин. Ф135); весёлый ~ с „дш; 
2. (человек, мужчина) ©; (ин. (ر جال‎ 

парй с. нескл. Аз, ен ومر‎ держать м زر اھر‎ 
держать ~ на что-л. ls А! уз; $ держу mw, что... 
„эй ой? اهن‎ я 

парйжскрий прил. (ә 28; © Парижская коммуна 
زكومون باريس‎ “ая зблень мае قاتلة) أخضر‎ За 
(للحشرات‎ 

парйк м. $ з ЛАЯШЯ АА 

парикмёхер м. ركلا‎ я 

парикмахерская ж. Ila اون‎ (ин. д) 

парйльня ж. 551 ЗАЛ 52 б (<> а) 

парировать сов. и несов. прям. и перен. 55 (9), $ 2 (у), 
155 0 

паритёт м. 1. юр. (равенство) 3\45, $855; 2. эк. 
йш ад», 507 ША 

паритётный прил. юр. УУ&ЯЛ..., зал... 
...لاقو‎ на ых началах КАЛ على ساس‎ 

пар[ить несов. 1. (подвергать действию пара) БЕ 
АТ, уй ‚29; 2. (варить на пару) هبل‎ 
3. безл.: —ит اجو حار و رطب‎ 

парй ишш. с, 65, ڪام‎ (ела 9 ~ 
в облаках فى عالم الخال‎ ум 


париться несов. 1. (находиться nod действцем пара) 


ДА 728; 2 ) бое) فی 135 ارق‎ АЗ 
пария м. и ж. (бесправный человек) 44% (ин. да) л 
га $ е2 

50, 515 
парк м. 1. 495 Ах (ин. $955), $ 255, 

$ 2 $2 Е А & 8 

7299 >=; е культуры и ӧтдыха АХД Ал 

разбить ~ хум. сз} 2 35 (мн.‏ زوالراحة 

Ња); трамвайный — الشراموايات‎ Вы; 3. воен. 

مستاودع الذخور $ ~ артиллерийский‏ ;55224 

زمستودع القصليع ~ ремонтный‏ ز والمعدات Дә уа‏ 

4. (подвижной состав) 85 $355 9444; автомобиль 

ный ~. ы السيار‎ рз==ә} самолётный ~ مجموع‎ 

чї ВЛ; тракторный — < аЛ مجموع‎ 

настилать ~‏ ;138 حشري ,24535 паркёт м.‏ 
فرش الأرضيّة بالباركهه 

паркёгный прил. 425 ...لجاز‎ паркётный пол ә 1 
الجارکہه‎ 

парламент м. 55 Я Өш. Ай 9, 2285 
ارق‎ Ө ايش‎ 

парламентаризм м. #14 я ИВ, ці 

парламентарий м. су147 я 548 (ин. Аа Я 

парламентарный прил. لجاز‎ >» фә; = строй 


парламентёр и. 554 45 (мк. 42, = дах 
5.532 ( 


парламентский прил. Я, 9; лене выборы 
А» «АХ; е запре زاستجواب فى البرلمان‎ 
ое большинство д) بر‎ РБИЕ] 

Парнас м. миф., поэт. КОРЕ فر‎ Е 

парнік м. ТЯ Аль 5, ы; Н 

парникбвый прил. ХА435...; "ые растения сызу 
فى دفيثة‎ сажи 

парнйшка ж. разг. 8.45 (ян. шә), ФУ (ин. 
Ф115) 

парной прил. 1.: ~ûe молокб (2, صر‎ [15]; е 
мЯсо =ХЬ ولحم‎ 2. разг. (насыщенный испарениями) 
کار رطب‎ 

парнокопытные мн. (ед. парнокопытное с.) 3004. 


85 >» AE 
ААВ 449545 


пар 
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парный прил. 1. (составляющий пару) 3-5 8552, 
5515; 2. (расположенный попарно) 31322, Зи =, 
кр Чай 2; 3. (о санях, дрожках и т. п.) $5; 
4. спорт.: ~~ая лодка (43.71 مزدوج‎ ч قار‎ 

паровйк м. 1. тех. (котёл) уз, مر جل‎ (ин. Шы! =); 
2. разг. 49 25; фы; (паровоз); а ЛЕЯ $52 (двига- 
тель). 

паровбз м. [4912] $5435 (ин. «зы, фы; 

паровбзніый прил. [5$ А53) $;Ы$...; “ое депб 
زحظيرة الشاطرات‎ сая бригада 5 طاقم قاطر‎ 

паровозорембнтный прил. шз мї 5х2]... 

паровозостроёние с. ( 2201907) ات‎ АЛ А, 

паровозостройтельный прил.: ~ завод «= مصنح قاطر‎ 

паров|бй 1 прил. 1. ЕЛЕ гая турбина Али: әз 
а» بغار‎ Вась; ва машна Дз КЛ, زوابور‎ 
— котёл У, زمر جل‎ бе судно رمرکب بغار‎ 
$ زڊاخر‎ бе отоплёние дў بخار‎ 24455; 2. (сваренный на 
пару) Е 

паровібй Il прил. с.-х.: бе пӧле 455 مر‎ شضرأ٫‎ 
©з > 

парогенератор м. тех. 15$ 3752 

пародйровать сов. и несов. Ида ‚9 

парбдия ж. 1. лит. а 54; 2. перен. 4544 
аз (ин. &3) 

парокейзм м. в разн. знач. 5555 (ин. 955, ФА) 

парбль м. (эл) 2932 ха; ЗАЗ 

парбм м. ал (ин. 5182), ч 52 (мн. я) 
1943, کدف‎ че (ин. ал); переправляться на 
~e я عبر الضهر‎ 

парбмщик м. Aan 


2292, 15425 2355, 431594 (ив. 
542) 

парообрёзный прил. а ЯЕ 

парообразовёние с. р | 

пароотвбдн]ый прил. тех.: „гая трубё صر ف‎ 29431 
البغار‎ 

паропровбд м. тех. ДЕЧ 5 

парораспределёние с. тех. ДЕП #5 


42 ри. р 


9 موزع‎ 
паросилов[6й прил. тех.: ая установка ($ بخار‎ ула 


парораспрецелӣтель и. 5 


парохбд м. 8505 (ин. 5515$), К 5; ад (мн, 
ОА, БАД); окейнский — زباخرة عابرة المحمطات‎ 
пассажирский ~ „Д? ډاخرة ر‎ 

парохбдн]ый прил. $754... ~oe сообщёние дуо 
زالبواخر‎ ~ое общество شركة ملاحة [بالبواخر]‎ 

парохбдство с. 1. (учреждение) Аш $55; 2. разг. 
5815 ملاح‎ 

парта ж. е: (ик. 24362); $ сесть за 

А 

Ха‏ 8 الدراسة لہ 

партактйв м. (партийный актив) 2164$ زيوت‎ 

партбилёт м. (партийный билт) 5 2, (мн. 
$359 

партбюрб с. нескл. (партийное бюрб) ја 54 
А ан м. (партийный взнос) >> $388 َكل‎ (мн. 
95) 

партазыскёние с. (партийное взыскание) А7376 МЕР 

партгрўппа ж. (партийная группа) еб С 

партдисциплйна ж. (партийная дисциплӣна) м 
а (6583) 

партеногенќз м. биол. ¢ А) 5 شر‎ $ 

партёр и, театр. [2545 858 [فى‎ ш; крёсло 
в ~е فى الصالة‎ лада 

партйец м. разг. Жү оё] $88 (ин. 
[ЗАЛ 

партизан м. 585 (мн. аў), ч فی‎ зм 
281; ты дш, «رجال مصابات‎ 943153 

партизёнить несов. разг. а کرب‎ 88 

партизанка ж. а فی کرب‎ 1312 

партизанский прил. 1, 54259... сая война qı حر‎ 
(العصابات)‎ ау ~ отряд дш زمفرزة (مصابة)‎ 
2. перен. М 4 

партизёнщина ж. «ЗВАЛ 55, „585 

партийность ж. 1. (принадлежность к партии) хы 
И оў, эь; 2. (в науке, литературе и т. п.) 


fa + 


443 > 


28) 


64.2 
< 5253, 


партийный 1. прил. 925 نہ‎ устав الحزب‎ ВУ; 
"мая организация 43 ;> ААда; ^^ актів حزبیّون‎ 
24555; гая дисциплина حزبی‎ (Ыш) шә; гая 


шкбла д4, زمدرسة حز‎ ^о-правйтельственная делегация 
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Сеть лого просвещёния Дл,‏ زوفد حکومق وحزہق 
създ‏ نہ زلجنة حزبيّة AN‏ ~~ زمدارس Ада аы‏ 
уездер ая работа <> Ыз»; 70 собрание‏ حزب 
дз 2. 6 знач. сущ. м. «8а, $88 (ин. Я ЗИ)‏ }9 
Е‏ > 

партитура ж. муз. (55092 3752 وتات‎ 425244 

партия ж. 1, полит. 02776 (ин. | 554); социа- 
мистическая ~ (651 Ем әузу Коммунистическая — 
Совётского Союза (КПСС) Мб ура الحزب‎ 
زالسوفیاتق‎ ЧЛЕН И ры, زعضو حزب‎ в 
زانضم إلى حزب 0ہ‎ (группа, отряд) ¢ <} (мн. 
81520), 4, 1, 55 (ин. $5) геологическая 
~ > на . (товара) Ы, на 334 
[а 5а), 5 їз "ш; выбросить на рынок. ~ю то- 
варов من السلع‎ а زطرح إلى السوق‎ 4. (8 игре) 
9 (мн. 91520), ЕИ (мн. 4); ~ в шахматы دور‎ 
вы ;(لعبة)‎ 5. муз. 55; 9 АЯ (исполнение); 
— скріпки زکمنجة اولی رکمان ریس‎ 6. e (брак) 
А, 89 


парткабинёт м. (партийный кабинёт) 4253 К: 
nG o 
53; 

парткбы м. (партийный комитёт) АДА] ] (ик. МЗ] 
#2 « 
43 т” 

партконферёнция ж. (партийная конферёнция) 55552 
з= 


партнёр м. 4,5 (мк. 2654), 5 (мн. 275), 
Кр (ин. 21855, 94); ~ в танце (3) 8» 
فى الرقص‎ 

партбрг м. (партийный организатор) (8; جز‎ #8 


парторганизация ж. (партийная организация) {йд 
Ајә 
партраббта ж. (партийная раббта) 8 جز‎ $55, 655 
з= 
партраббтник м. (партийный раббтник) а [255] 
85 ° 85 ее 


شخصية جزډية ,قال 
ҢЕ 5%)‏ جز < партсобрание с. (партийное аан‏ 


партшкбла ж. (партийная школа) і; 52 (мн. 2154) 
55. т у 
парус м. 2152, (ик. 4515, ع‎ 255), з (ин. $ 





&Ўз); поднять —& „уху (2) زرفع‎ © на всех —&х 

ое‏ السرعة 
парусйна ж. (53)‏ 
парусиновЦый прил.‏ 

3 حذاء‎ 
парусник м. 


А‏ شرام 
Е 34. сые туфли‏ 


(судно) ва «д (ин. (255154), 


биз АА 81 ААА (ин. ре 
парусный прил. sl 55) ~e судно см. пёрусвик. 
парфюмёр ж. А» 
парфюмёрия ж. 894, (торговля); «$ рә, ЕГА 
ин. (товары). 
парфюмёрн[ый прил. $ в зА... мые товары 
نہ زأدوات الزينة والتجميل‎ магазін шуо] зада 
الزينة والتجميل‎ 
парчі ж. са, ش‎ 
парші ж. мед. оу, E7 
паршіветь несов. разг. эж (а) 
паршйвец м. разг. 1544, нЕ. (ин. 2544) 
паршӣвіый прил. 1. (локрытый паршой) 4763 Но. 
20555, мн. 2+), جرب‎ (мн. 173); 2, перен. разг. 
пас м. спорт. б» 


م 


М (возел) |‏ ومات! وک 
пасека ж. (пчельник) 3515 (ин. Дь), ж‏ 
55 
пасечник м. 15‏ 


пасквидь м. 534, АБ 
пасквилянт ж. 5154, طاو‎ 
паслён м. бот.: чёрный ~ „Да АЛ „ш 
паслёновые ия. (ед. паслёновое с.) БЕЗЕ 
пасмурно в знач. сказ. безл. 1.: на улице ~ (лз)! 
ез?) 2. перен.: на душё у негб было ~ ёла ОБ 
الصدر‎ 

пасмурный прил. 1. (0 погоде, небе) 6315, $9544; 
~ день 635 вуз; 2. перен. (хмурый, мрачный) 224, 
55, ША 


пасовать 1 несов. 1. карт. (в шгре) .„$ А 


5 Л; 2. перен. (перед кем-чем-л.) J Фл); ; 
2 2 
^ перед трудностями > ма ца сі 
пасовать П сов. и несов. спорт. $5 5#5 ЕС 
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паспорт м. 1. 2554 А955; 525 нар. іё 555 

(заграничный); 2. (оборудования и т. п.) 55 

паспортизация ж. 1. (населения) Ы ТЕ 
«54405; 2. (оборудования) 15045 3155 >] 

паспортист м. вы «із АЛ ЫЗ فی‎ «4854 

паспортный прил. 5441... нар; АХ )\3=... 
(относящийся к Шы паспорту); ~ стол قلم‎ 
;الہاسمورات‎ се Отдёл الجوازات‎ Даам 

пассаж м. تجار‎ 915; $ какӧй — یالہا من‎ 
Ў مفاجاًة!‎ 

пассажир и. „9.515 (мн. АЎ, 537, $22; зал 
‘для ~0в صالة )>= 5( انتظار للرگاب‎ 

пассажирский прил.: — поезд زقطار ر کاب‎ — самолёт 
«АЎ, 53 

пассйт м. ЗУ Е: =) 

пассйв м. 1. бухг. ой, خصو‎ ин. эы 
актйв и ~ абу مول‎ 2. грам. dJ 57: Ако 

пассивность ж. аа, АЛ 55; НЕ Я 
(безразличие). 

: пассйвніый прил. 1. о ком-чём-либо 212, 5 
5448; АИ 5 348 (безразличный); ~~ человёк 
زإنسان خامل‎ сая роль ш, 232) 89 оборбна دفاع‎ 
си} 2. бухг: — торговый баланс الواردات عن‎ 55) 
إت‎ ал; $ ~oe избирательное право ху А2] 


пассия ж. уст. СЕТ ш. 





паста ж. бә, АА (ин. 3155); зубная ~ 
ТРТ معجون‎ 

пастбище с. яя (мн. مراع‎ а8 А553 (ик. ё), БЕ 

паства ж. церк. 52,5 5 (мн. 115 й 

пастёль ж. жив. 1. $$} ير‎ (ин. $174), 64133 ЄЗ, 
$525 2. (рисунок) اقم‎ И #555 (ин. 492), 942553) 

пастёльнЦый прил. жив. (2247) اقم‎ № (9235) 
лая живопись (بالہسطل)‎ 3159100 ез) 

пастеризация ж. $ 52973 

пастеризовать сов. и несов. TX ية شةر‎ эз 65 


5944$ пастеризбванное молоко مبستر‎ E لمن‎ 
пастернак м. бот. ЕЕ рус 
пастй несов. ‚$$ (а); сў (а), 32 مر‎ (0) (вылускать 


пастись); ~ скот المواشی‎ ү» ر‎ 


пастила ж. За 

пастйсь несов. 4285 3} &5 (а), с 7% (а) 

пастораль ж. лит., муз. 55 5.21 

пастух ж. راع‎ (мн. 959; НБ (овец и коз); 935 
(крупного скота). 

пастушеский прил. 4555 

مز مار ر اع пастуший прил.: ~~ рожок‏ 

пастырь м. 1. уст. к (ин. $23); 2. рел. زاوی‎ 
52453, оао (ин. {5 33) 

пасть 1 сов. 1. см. падать 1, 3, 4, 5; 2. (погибнуть) 
жез (и), 5 @у алм; ~ жёртвой когб-чегб-л. 
) мә (авз) رذهب‎ Ј без ы زسط‎ = от рукі... 
№ زلاقی مصرعه على‎ на пбле брани ‚$ استشهد‎ 
АЛААД فى القتال ,مهيدان‎ 13.45 зш; ~ смертью 
храбрых الشجعان‎ Дај تشهد‎ 3. (о крепости, 
правительстве и т. п.) Ъз (и); правительство пало 
زسغقطت الحكومة‎ 4. (морально) баз, 3583, 95$ 
(42 (0 (© женщине); низко ~ 1315) АРУ انحدرت‎ 
155; Ф - духом дејә روهن‎ Адад зә زخارت‎ ПОДО- 
зрёние пало на него д» А-5 وقعٿ‎ 

пасть Ц ж. (зверя) #3 (мн. ЧЕН 95), دك‎ 
(ин. (أختاك‎ 

пастьба ж. М 

пасха ж. 1. рел ЗЫ Ха; 2. кул. 22 ИЙ 
لضع‎ 

пасынок м. 1. с с! لاحي‎ 5}, чуу (ин. 
АН эй); 2. перен. 2 

пат 1 м. шахи. АД 52} (р АЛ 8) 

пат Ц м. кул. 55155 Ала 

патёнт м. 1, [рТ] а, Эд] (ия. фаз 
[ 2554 554]; — на изобретёние الاختراع‎ ЕА! 5 владё- 
лец ~a $»\ بر‎ Ао, مخترع‎ уе. زحاصل علی‎ 
2. уст. ы право торгай. и т. п.) 523 (мн. & >), 

35 (м. 5139), бы) 

ее прил. 429... В. аз ^^ сбор 
Хеу زرسم تسجهل‎ ~٥ право Удо ба. 8А 

патентбванніый 1. прич. от патентовать; 2. прил. 


8-2 


а уча ‚455 мое средство Ажо Аз 


аа 
патентовать сов. и несов. (ба я) 1521 Ја 
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۴ عر‎ 
патётика ж. #155 


Я ых 


—ный прил. ЗА, ,5 


патетӣчјеский, «155, 
я 
патефбн м. 5 

патефоннЦый прил.: 
ая иголка الحاكى‎ 8 ә] 
патогенёз м. мед. 273 2955; ФЯП 945 © 1» 
(наука). 
А ه6‎ 2 „® $ 22 $ df УЯ 
патока Ж. м, 2991 سل السکر وسل‎ 
Е ое . 21. 
патблог м. | У فی ولم‎ сах], (29/955 
патологический прил: 1. 49е ومر‎ 2555$ 2. перен. 


~44 пластйнка العاكى‎ Хы 


E 

патология ж. 1, Е Я „і, КААК 2. перен. 
5 г’. 
2455 


патриарх м. 35 + دق‎ + (мн. $ ы $ $153, 
طرف‎ бш. БД, Зда ЫБ би, Д0 поры 
ший). 

патриархальный прил. 1. ЫЛ, АЛ Мау) ~ 
строй (231 КЗ; 2. (верный старым традициям) 2345 
ея 

патриархат м. ЗА 4 

патрибт м. 235$, 265] «аад 

патриотйзм м. 42455, 265 д; высбкий ~ 
5135 وطميّة‎ 

патриотический прил. $555 

патриотичный прил. см. патриотический. 

патрибтка ж. {415$ 

патрйций м. ист. شر یف‎ (ин. 2155 2% اف‎ ИМ) 
[,3щ5›;], [9255] کيل‎ (ик. Яд) 

патрбн І м. (покровитель) 95 3 (мн. 22) 3), کام‎ (мн. 

45); ЧУ (мн. аа) (хозяин). 
рн Ц м. 1. воен. ы, т (ин. ы; 5, собир. 
5), 521 (ин. АЯ, АЮ; боевой ~ خرطوشة‎ 
кер учебный ~, 556 زخرطوشة‎ холостой ~ 
(48) да. дыр зә, زفشنك‎ 2 те. زف‎ (ин, 
5,5, Фф); кулачкбвый — $$ 5; 3. эл. 
дау (1) Шш; 4 бинода, обра $5555 (ни. 
$ ГА 

ЫЫ), ЛЛ» (ин. 127, 4) 

патрбнник м. ЗАЖЬ Аз, Я А 


патрбин|ый прил. ...وة‎ 4544... 5%Ъ...; 
мая гильза ХАДЬ زظرف خرطوشة رفلاف‎ сая лёнта 
شریط خراطیش (طلغات)‎ 

патронташ м. САЖЬ у, 245 (мн. Фә 
ну 

патрубок м. тех. бди 65 ماسو‎ 

)9( #5 ,)0( طاق فى 55,55 патрулировать несов.‏ 
0( س ,85 

патруль ж. 535, 5,45, 556 (ин. їз), 35, 
КАБ 

патрульный прил. 1. 53 нь $ 315... чая служба 
Л Дл 2. 6 знач. сущ. м. (65) ча 


595 Мр 
№5, طواف‎ К 
клк ж. 1. 3 535, 5353; сдёлать ~y УС 


2. муз. Илл, 953, 1554 


паук м. «3525 (мя. сл, 48533) 

паукообрізные мн. (ед. паукообразное с.) 3004. 
«5505 

пауперизация ж. Уа 

паунна ж. «Д5 (622) Фоа, ЁБ; ЧАА 
„М (летающая 8 воздухе). 

пафос м. 955, м5; говоріть с олом تكلم‎ 


пафос созидательного труда Jnall е‏ زڊحماس 


зу! 

пах м. анат. у, Тү: 5а. 

пахарь м. 55, 5 کار‎ (мн. 495, راف‎ 

пахёйть несов. 5,55 (0), چ‎ (@а);`Ф и мы әли ирон. 
فى هذا العمل ك‎ м, Ш. 

пахнуть несов. 1. 53; 3 Аа „е (0), قي‎ (а) 
59; АА, 59; АМА Ф545 (а); = (а) (приятно); 
хет весной аз К] сәз} приятно ~ чём-л. є وار‎ 2 
перен. разг. (отдавать чем-л.) ё 53) $ знаешь, чем Это 
сет? аз رائحة ستفوع من هذا العمل؟‎ АИ لعرف‎ 1 

пахнуть сов. разг. 5 (а); ~n лёгкий ветербк (“ладу 
елі 

паховбй прил. анат. 54351... 

піхота ж. >, {< 


А fo 5 9 5 
пёҳоти[ый прил. 542, «03744, 24575; ~~ земля 
И Ё сә ,محر‎ #3) 7% 
423); >)! 
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пахтанье с. 1. (действие) ‚555; 2. разг. (сыворотка) 


6... 
«АА 
пахтать несов. Е (а) 
е 2 6155 ТГ с 
пахучий прил. 45, 03, 2), 453157 دک‎ 


пациёнт л. 3155, ЕЯ مر‎ (ми. 


РИ 55 (ин. 
99771 уч 

пацифизм м. полит. 1\24 

3 өю Б و‎ 

пацифист м. Лол, АЗ داعى‎ (ин. 622) 

35 على ذلك „АЎ,‏ من ذلك ^^ паче уст.: тем‏ 
خلافا لوقع чаяния‏ ~ 

U у ос» % 57 5..9 

пачка ж. 452 (мн. 55), А23) ч Өш); $48 
(мн. 01), 4455] (мн. #44151) (газет, книг 
ит. п.); 5318 ) 248) (коробка); ~ папирбс дл» 
سجادر (دخان)‎ 

пачкать несов. 1. 55], = ЕЛ; ~ руки 25] 
зуу ہ‎ Чел. ہشیء‎ (#2) 45$); ~~ платье لوث‎ 
0410) 2. разг. (неумело рисовать) А85] % #5 (у) 


22.2 


пачкаться несов. 4535 › #25 * 

паші м. 0505 (чн. 19.55) 

пашня Ж. в فل‎ (мн. 2554), а 

паштёт м. ех) 555424, Ваз 

пашу, пашешь и т, д. наст. от пахать. 

паюсный прил.: ~af икра سود مکموس‎ 1385 

паяльник м. 4855 ИКУ (мн. 655) 

пайльн[ый прил. „\&ДШ]...; ай лёмпа (515) موقد‎ 
لام‎ 

пайльщик м. FL; 5,2 нар. 

паяние с. ИА, 3 

пайсничать несов. разг. Єў, 

пайть несов. 2] (0) 

паяц м. 1. (клоун в цирке) بلول‎ (MH. Ја; 
2, (игрушка, тж. перен.) в, 5214, АЛ 

ПВО (противовоздушная оборбна) dıl я EY НЕЯ 

певец м. 1. 254, Фә; бперный — Зе] ода; 
2. уст. (поэт) شاور‎ (ин. 21 385) 

лет» 5 ы 


певица ж. А5252, 
А лс. SA 2 ол 
певучесть ж. А515.5, ЗУ! ш 
* 


553 0 


э-- 


. Й 5. 
певучий прил. 6455, Бу! خسن‎ 


А е. 9 ш $ 
пёвчий прил. 1. 2, э, 22.5, 25.5; не 


ПТИЦЫ (25) 2} зе, صوادح‎ зә; 2. в знач. сущ. 
+ Т? 
معي‎ 


и. [5 ورس‎ э] 2 
пёгий прил. И (ж. 21215, мн. (819), 253 (ж. 
мн. а 


2 э 
2535, мн. 635), 
педагог м. я (воспитатель); 

Е 
© = я 
А554 (учительница); —и التعليم‎ А رج ال إل بيا‎ 


„ 


А $13 ч.5 в Н 523 
педагбгика ж. «213553, ДДУ Фла, ола فن‎ 


612+ у 5, 
МЕР (учитель) А 





Р А ® ас „ш? 

педагогӣческ!іий прил. 599 }3› ея)... — инсти- 

тут المعلمین العالى‎ мал, المعلممين‎ №} ~ 0ê 
учйлище судова مدرسة‎ 


ПЕ иго ур доло 
педагогичный прий. 25535 516 244 ба 


бу 


حا لج 
А 2 НИТЕ , ОЖОР‏ 
ضغط دو اسه ~ педаль ж. Л, Ад 92; нажать‏ 
Н Ф „ш 3? 24‏ 
#52 ;دلاق педант м. 3!555л‚‏ 
й $ Фес өв га‏ 
педантизм м. 8.455; $855‏ 
А СРМ 2 #3 А‏ 
педантичность ж. Aili) 2 52 (аккуратность).‏ 
م 927 и „ осо о TT! л,‏ 
مدقق Es‏ دلق педантичный прил.‏ 
gèj] (аккуратный).‏ کل 4[ 
۶ 5 
„ә‏ ° 
لوی педерёст м.‏ 
педерастия ж. Жү‏ 
й с Р єй‏ 
педиатр м. мед. JlaطÎ Чаар (ин. Зы!)‏ 
2^ 5% 2 


сою 


педнатрия ж. мед. «55У 


, و‎ ив 
педикюр м. .153 уі 55045 طب‎ 


А 
\ طب‎ 
و‎ 


педучйлище с. (педагогическое училище) 42552 

пейзёж м. 1. (вид) (бал А44 (ин. 5\55); 2. 
(картина) РУЙ 1535 4] 

пейзажный прил. Речі АЙ... j гая жйөо- 
пись المناظر الطميعية‎ 

пекарня ж. А (мя. Ал) 

пёкарь м. 52, м 

пеклевани|ый прил.: — хлеб خمز الجودار‎ (у= من‎ 
الطحين‎ 21951); ая мукі АЛ طحين الجودار‎ 

пёкло с. разг. 1. (ад, адский огонь) > Ж. бл. Жо 
= ж.; 2. (сильный зной, жар) $35, ЫЫ; $ - боя 
& المعر‎ т 

пектйн м. хил. cc (53.25 $3) 

пеку, печёшь, печёт и т. д. наст. от печь 1. 


пеларгбн|ий м., ия ж. бот. 235 ре ( ذبات من‎ 


ХА аЛ) 
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пелена ж. $55; снёжная ~ ВАЛ من‎ БА $ 
у негб словно ~ с глаз упёла „2 قد انقشعىت‎ Рб 
نيه غشاوة‎ 

пеленать несов. 25$ (у), ыа, 41 (у) 

пёленг м. мор., ав. راو‎ 45, а 24345 

пеленгатор м. мор., ав. زاو‎ «537 оза 

пеленгов&ть несов. ТИП аз (555) 55, 
КРЙ! 5 (0) 

пелён|ка ж. бз иш ИЕ (мн. ФАБ, Ый); 
$ знать кого-л. с —ок من المہد‎ М9 ر ف‎ 

пелерйна ж. о من الألمسة)‎ #3), М 

пеликан м. 3004. еа, مام‎ Оза 

пеллагра ж. мед. | 23, “ЛЫ ? Я 

пельмёни мя. (ед. пельмёнь м.) кул. 95,5 (е 
© صغيرة‎ Хы ол) 

пемза ж. ЗНАЯ, ОА 

пена ж. 1. $$), 550, 555, Ар; АЛАД, АШ; 
морская ~ المحر‎ эў МЫЛЬҢая — الصابون‎ 855 уу сни- 
мать ~y ال الر فوة‎ У, АЫ; 2. (у некоторых Живот- 
ных) дај, покрытый ~‹ой (о лошади) J ق ف العر‎ у; 
$ говорйть с ~o у рта зз تكلم وهو ډرفی‎ 

пенал м. Жї АДЛ (ин. 09.35), АДА. (ян. А1697] 

пенат|ы мн. уст. поэт. 955 (ин. 5134); возвра- 
тйться к [свойм] ам АД» АЛЬ رجع إلى‎ 

пёние с. 4152; 3, 145, 23.3 (птиц). 

пёнист[ый прил. „$$, ККУ 552, 3155 ^ые 
волны ӧлә е 519-41 

пёнить несов. (3. ЗИ رغ فی‎ Ја (а) 

пёниться несов. 357, ў Я „ўз 

пенициллӣн м. фарм. „ дә 

пёнкја 1 ж. (на молоке и т. п.) $ (мн. 5, 
35: снимёть ли му Ау; перен. $23 Л انشزع‎ 
АЈ) покрыться ой 53) 

пёнка П ж. си. пёночка. 

пёночка ж. (лтица) уйга ба НЄ 

пенснонёр м. 521354, Май محال لی‎ 

пенснонёрка ж. быы, „Аай 8 НИ 

пенсибнный прил. АЯ ...ماش‎ сая книжка 


الممان الغتامدى АЛЬ»; ое обеспёчение‏ الاقاعد 





пёнсијія ж. Аал, А421 „Аал; персональная — 
сей Аал; ~~ 0 инвалидности العجز‎ 2255 яа; 
уйти на —ю 55(из; назначить ~0 эхх معاش‎ е 

пенснё с. нескл. [У 2] ТЯ 

(ف علم العر وض) 5.354 пентаметр м. лит.‏ 

пентёэдр м. мат. 2.142 222 

пень м. 8х (мн. р 5 (мн. АМ) 
(большого дерева); < стоять как ~ [КУТУУ САУ; чёрез` 
نہ‎ колбду ЗАМ „А45, Яя 

пенькё ж. бг Заз А 

пенькбвый прил. 81.5; ^^ канат 1 „ДАЛ حبل من‎ 

пеня ж. НИТ % наложить лю Р, КИ فرض غر‎ 

пенйть несов. разг. 551, 5.55, $) (9); ~ на себя, 
Фл Фу; на зёркало нёчего ~~, коли рожа криві посл. 
= لإ قلق أخطاءك أمام أبواب غيرك‎ 

пёпел м. 155 обращать в ~ حول إلى رماد‎ 

пепелище с. 1. 5 од, كردق‎ АЙ; 2. уст. 
бз бв. А80), #55 ) 25, В © 

пёпельница ж. ява 45,6 (мн. Зер, 014, А11, 
здо (ин. АЙД), Жә { حن‎ (ин. 655.2) 2 

пёпельніый прил. 945 ого цвёта сф; ر مادق‎ 
اللون‎ п 

пепсйн м. физиол., фарм. «заь 

пептбн м. физиол. 545 

первёйший прил. разг. (самый лучший) 54%], 
ЗАЙ АЛ... ДИЗ 4 ,دو‎ ДЕ 

пёрвенец м. 1. (первый ребик) 5 м.и ж. (ин. 
Ж, 88» 25 ЫЙ; 2. перен. $ 5 (ин. 2559$, 
245153) 
Та с. 1. И (главенство); Ма; 
Ый, @й (приоритет), 5%, 542, ЕН 
(превосходство); пальма ~a зам „лабу 2, спорт. 
(чемпионат) БУ; — міра по... ف...‎ оЛаЛ زبطولة‎ 
завоевать ^^ زأحرز البطولة‎ — по футбблу المطولة‎ 
ВАЛ فى كرة‎ | 

пёрвенствовать несов. аж, 385 (главенствовать); 


5 $58 


первенствующий 1. прич. от пёрвенствовать; 2. прил. 


rg 


(превосходить кого-л.). 














зв 
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первйчнЦый прил. 1. (исходный) ЫЯ], 1525); ~ 
слой ХД дЫ; ~ ток оа 23$; - перйод 
болёзни ابدام المرض‎ $ 523 2. (низовой) 3155; гая 
партийная организация 4230 АД) حز‎ Аля; 3. (глав- 
ный) 3 

первобытность ж. 54, б 
5$, 5,5; ~ человёк 
(3 >ы) زإنسان ہداتق‎ сое ббщество (55 مجتمع‎ 
(3 м); ое состояние 44315, 8 5%; 2. ае 
з 2 Ж); л лес „| у А; $. (исходный) зы, 
اميل‎ 

первоистбчник м. [255] 555 
Се] (ин. аы) 

первокліссник ж. АУТ Ҳат 


первобытный прил. 1. 


5з (мн. 2524), جع‎ А32 


52.15 فی 
ЗАЛ б, а‏ 
ЧУ‏ فی Я дал‏ 3 
первомайскінй прил. (4и) Ч] РИН 242...; ая‏ 


ал" 


первоклассный прил. т: АЙ 


первокурсник м. 


демонстрация اول اڌار‎ $ уал 

‚первоначальный прил. в разн. знач. 59, 1525), 
412% Ое намёрение ШЙ ыз) ^~ Шет لون امل‎ 
~08 накоплёние капитала الأول‎ ыы! Уз 

первоббраз и. Дд (хн. 55), #555 (мн. #9) 
С] 

первооснбва ж. (21) йй 1525 

первоочередніібӣ, первоочерёдный прил. 04 А Шаа д4; 
У (ближайший); ая задача من الدرجة‎ че 
ЗУ, هدف مستعجل‎ 

первопричӣна ж. ВЛ 5, аЛ 

перворазрӣдный прил. |] АЙ 5555) 
КЕ » 

первосбртный прил. 3 Л 5а ўы 
3 55071 5% РУ; 
$$ 58; ~٥ значение عظمی‎ АЗЗА|, من‎ зы 
الدرجة الأولى‎ 

пёрвый 1. числ. порядк. и в знач. прил. 8; —ого 
октября من ]4-5[ أكتوبر‎ ШУ! [اليوم]‎ 8; в ых 
числах августа افسطس‎ 351 ^ 8; половина ^—ого 
زالسامة الشانية عشرة والنصف‎ в ом часу فی بداية‎ 
ОЗУ زالساعة‎ © ого рза زمن 83 الأولى‎ се 


57 


первостепённіый прил. 


„> 


изданне „э! إطيعة‎ ^ этаж У «$5; сые ряды 
زصفوف آماميّة (أولی)‎ ые бощн زبواكير الخضر اوات‎ 
нди сым ХААЛ وسار فى‎ гая прёмня $31. 
زمن الدرجة الأولى‎ ОН نہ‎ скайл 06 Этом هو‎ 
زول من قال عن ذلك‎ занять ^ое мёсто 5$ فاز ډالمر‎ 
الأو لی‎ ; с ой встрёчи д) У суя) ہ‎ Ученйк تلمین‎ 
Чу; 2. в знач. сущ. ~0e с. (первое блюдо) 2 оў (ин. 
$$) ز(من الطعام)‎ + Первое мія э ازل‎ ме 
О); ая ласточка $); на ^^ взгляд, с ого 
взгляда Дл» ШУ; мые плоды +8443, я 2-й; 
ые шагй „з! «Уә; сым дёлом الأمر‎ ШЇ 5; 
ые рбли أولى‎ 1521; ое врёмя بداية الأمر‎ 8; быть 
одним из ~bIX JÈ کان من او‎ ~ секретарь سکرتمر‎ 
اول‎ 
пергамент м. $, эў, $4 (мя. $344) 


пергаментнјый прил. е 201 а Зал ВИ ая бумага 
3 ورق الر‎ 

переадресовать сов. о аЛ ЖШ 555 , 1544 Јаў 
х1 


переадресбвывать несов. см. переадресовать. 


о تقل‎ (0 


„Д Јај 


перебазйровать сов. $525 $325 
перебазйроваться сов. $5,5 $5213 
перебаллотировать сов. АЗ Яз! 
перебаллотирбвка ж. сло 5% 
перебаллотирбвывать несов. см. перебаллотировать. 
перебарщивать несов. см. переборщить. 
перебегёть несов. см. перебежать. 
‚159; 58 345 (0); — через дорбгу 
ая الطردق ر‎ 24% 2. а ка сторону врага) 
[АЛ «Я $$ (и); ¢ ~ комӱ-л. дорбгу سبق‎ 
Ао 
перебёжка ж. воен. 28; (мн. 42, $ (мн. 


перебежать сов. 


перебёжчик м. 1. la; К {55 (от пре 
аЛ с} ЯЗ (к противнику); 2. перен. $ 2334 

перебесйться сов. 1. (0 животных) =, «45 (а); 
2. разг. (0 людях) 63; 3. перен. разг. (остепениться) 
9559 | اد‎ @ 

перебивёть несов. см. перебить. 





тс 














пер 
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перебиваться несов. (кое-как содержать себя) ‚М (и) 


~ с хлёба на квас разг. МАЛ عاش على‎ 


ES 


АА (3) 
Кир 
перебинтовать сов. (заново забинтовать) 3 НЕ 
перебинтбвывать несов. см. перебинтовать. 
перебирать г:есов. см. перебрать; <> ~ струны ля) 
А39, الأوتار‎ ої 


перебираться несов. см. перебраться. 


ys 


перебить сов. 1. (разбить) [1 Ја] 3%, [2457] 55; 
— много посуды من الأوانى‎ | 545 5% ^^ гусеницу 
танка ХИЗЛ جنزهر‎ аз; 2. (убить многих) 1%, 
ЗАЙ) رامات‎ 3. (прервать) [4538] &68 (а), ФЗ, 
655 00: ~ оратора الخطیب‎ (АЫ) زصرم‎ 4. (пере- 
крыть мебель) ЗАХ) 351, хом а 555 
55, 5% посуда ^~лась 
کل الأوانى‎ чэ„2Х3; 2. см. перебиваться. 


переббјй м. 1. (неравномерность) Ш, 557 55; 


переби|ться сов. 1. 


пульс с ями МАТУ «243; 2. (приостановка) Д, 

переболёть сов. (5 я ПА 

переббрка ж. 1. (действие) ) قز‎ 94-538; г” Мотбра 
Фуке 24259 23; 2. разг. (перегородка) әй (мн. 
150, ых (ия. бәлә); АИ 4555 (на ко 
рабле). 

перебороть сов. кого-что-л. (5) ($5 (и), р: (а), 
ый? Їз, 8 + (а); — страх خوفه‎ 645 

переборщить сов. разг. „5 5955, فی‎ Ый ‚сз „ЛЗ 

перебрёнка ж. разг. 45, 555142, А144, УАЙ 
«А5470 

перебрасывать несов. см. перебросать и перебросить. 

перебрасываться несов. 1, см. перебрбситься; 2. страд. 
от перебрісывать (см. перебросить). 

перебрать сов. 1. (рассортировать) 5я (и), زوف‎ 
Аё; اج‎ 5 (пересмотреть); ~ бумаги Jl 1 اجع‎ 3 
~ апельсины „($ (فر ›( الجر‎ ^5 2. разг. (взять 
ббльшее количество} $АЗЫ» $51 (у); — пять очков 
$251 Ы خمسة‎ „Лә оз. 3. полигр. (вновь набрать) 
зам ба с (0); 4. лерен.: ~ в памяти (0221) ЇЗ 
فى الذاكرة‎ 


перебраться сов. разг. 1. через что-л. 38 (у), 5%. ; 
— на другой бёрег реки У النهر إلى الشاطی‎ хәб 
2. (переселиться, перейти u т. п.) ә] َر‎ (а, и), 
о Ја; — на новую квартйру gl} (жә) نزح‎ 
ёл. > 

перебродй|ть сов. (о вине и т. п.) Ж ; ПИВО — ЛО 
اختمرت الجعة (البيرة)‎ : 

А 4 КЕРЙП її 

перебросать сов. ‚2; (и), [5453] эз! , 
М 357 00: 
2 


. перен: ~ 


перебрбсить сов. 1. через что-л. $33 
~ чёрез плечо сАХХЛ لی قوق (ملی)‎ 
мост чёрез рёку على ذہر‎ раан шл); 3. перен. 
(войска, товары и т. п.) 85 (0); 4. перен. (на другую 
работу и т. п.) 335 (9) | 

переброситься сов. 1. (распространиться—об эпиде- 


> 
Н 
5 


Muu, огне и т. п.) 381; 2. перен. (словами, замеча- 


2 


ниями) у оз, Аё, зы; 
перебрбска ж. Jij ~ войск زنقل الجہوش‎ ~ т 
варов абым! دقل (إرسال)‎ | 
перебудӣть сов. [21 54-101] ЫЙ 
перебыва[|ть сов. У Фа رار ددا‎ (0); ~ у всех 
знакбмых زار )253 ملی) جميع المعارف‎ на выставке 
ело много народу САЙ زار المعرض 85 من‎ | 
перевёл м. 1. (действие) 5545, 5472, э, 
59155; 2. (дорога через горный хребет) +254 (мн. ЗАЛ) 
переваливать несов. см. перевалить. 
переваливаться несов. 1. см. перевалиться; 2. (при 
движении): переваливаться с ббку на бок разг. 52145, 
5, 83 
перевалййть сов. 1. разг. (переложить) ‚85° (8), 133 
إلّی...‎ Бо о فی ,)0( حمل من...‎ #55 @) 
жї 5389; 35 Фа لپ‎ (и) (через что-л.); 2. (пе- 
рейти через горный хребет и т. п.) 545 (9), 55.55, 
р 3. безл. ризг ему ~~ло за шестьдесят جاوز‎ 
шай, с على‎ 5375; сло за полночь فد مر‎ 
ЧАШ نتصف‎ : 
перевалка ж. (действие) Д5; — грузов ذقل‎ 


الشحنات من موضع إلى آخر 
перевёлочный прил. (447) МЕНП 8512]‏ 


А 


5732 


; 





о > 
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~ пункт Ју (الشحن) إلى وسيلة‎ Шад)! $дә] محل‎ 
зї 

переваривание с. 54 

переварива|ть несов. 1. см. переварйть; 2, перен. разг. 
(5$; он егб не ~e азах Уу 

перевёриваться несов. 1. см. перевариться; 2. страд. 
от переваривать (см. переварить). 

переварйть сов. 1. (заново) ал Яз; 2. (лроварить 
больше нужного) 1 я (а), 5 ھر‎ (и); ~e мясо اللحم‎ { А) 
3. (о желудке) #24 (и); ~» пищу الطعام‎ Ме 

переварйться сов. 1. (чересчур) 1245, 16 ھر‎ (а); 
2. (при пищеварении) ед| 

перевезтй сов. | 55 (9, ој) کمک‎ (и); ~ кон- 
трабандой соў» 

перевернўть сов. 1. 28 (и), $$ (и); 8 (у), 
55 (0), 155 (а) (опрокинуть); — Ящик квёрху дном 
على مانب‎ МЇ, زقلب صندوقًا‎ — странйцу бадо زقلب‎ 
2. разг. (перерыть, переворошить) 43, ‚59; 3. перен. 
разг. (изменить) Ji (и), яр 

перевернуться сов. 1. 483, о 553], 
[к (опрокинуться); دار‎ (#) (вокруг оси}; страница 
~1305 ХА м] زائقلہت‎ Лбдка лась زاناقلب الزورق‎ 
2. (измениться) 258), 555 


перевёртывать несов. си. перевернўть. 

перевёртываться несов. 1. см. перевернуться; 2. страд. 
от перевёртывать (см. перевернуть). 

перевёс м. (превосходство) 55$, Мэс; ~v голо- 


сбв الأصواب‎ #5; численный — даљ!) #151 на 


الرجحان فى طرفنا ~ нашей сторонё‏ 


перевёсить сов. 1. (взвесить заново) 557 яй, 
эз 5:235 (и); 2. (на другое место) 54 فی‎ $ 
ж; картйну нужно ~ يجب تعليق المورة فى مکان‎ 
زآخر‎ 3. (перетянуть) = (а); 4. перен. (превзойти) 
ТУД قاق فی‎ 6) А 

перевёситься сов. 355 Фа 75% ~ через перила 
السدل على الدرابزون‎ 

перевести сов. 1. (переместить) 45 (0): ۾‎ 9 (у) 
(переправить кого-л.); Д 1 (ка пенсию, должность 


я т. п.); ~ когб-л. чёрез улицу الشارع‎ г”? °з, ри 


زناقل إلى Адама‏ اخری в другой гброд‏ زبه الشارع 
نقل من وظيغة на другую должность ААЗЬь}‏ ~ 
ү» «ды‏ (إلی) المعاش ва пеню‏ ہ زأخری 
(Адл); 2. (на другой язык) 55.75, 395 (0): ~ e рус-‏ 
53„ )53 جم) من الر 53 ского языкё на арабский ы‏ 
А9 уа) 3. (деньги и т. п.) Иа Да; 4. (в дру-‏ 
гую систему измерения) 55, 158 (0); — в метрические‏ 
(рисунок и т. п.)‏ .5 95 إلى ААЛ‏ المتر $| мёры‏ 


сс 


JÊ (9); 6. прям. и перен. (изменить положение, на- 
правление и т. п.) Jj ~ стрёлку часбв шз حول عقر‎ 
Л; о пбезд на другбй путь حول قطارا من خط‎ 
آخر‎ «В - разовбр на другую тёму حول مچری‎ 
موضوع الحديث رالحديث إلى موضوع آخر‎ Д0) ~ 
взгляд на когб-что-л. Jj o (حول) نظر‎ 35; Ф ~ дух 
ЙАМ $ „хы, أنفاسه‎ БАЛ تقس المعدام‎ (в9дх- 
нуть с облегчением). 

перевестись сов. 1. (в другой город, учреждение 
ит. п.) ДЖ; 2. разг. (исчезнуть, кончиться) „55, 
538); у него дёньги ещё не —лйсь لم‎ 2935 вод» 
Хаф МДА 

перевёшать сов. 1. см. перевёсить 1, 2; 2. (казнить 
многих) 1525 АЙ бз 136 58; 3. (взвесить 
иногое) {а р 255 (и); — всю муку „дај оу 
کله‎ 

перевёшивать несов. см. перевёсить. 

перевєшиваться несов. 1. см. перевёситься; 2. страд. 
от перевёшивать (см. перевёсить). 

перевивать несов. см. перевйть. 

перевивёться несов. 1. см, перевйться; 2. страд. от 
перевивать (см. перевить). 

перевидёјть сов. разг. رای‎ (а), [1 3225] 545, Д) 
(испытать); мнбго ~i он на своём веку ($ | А Я ر‎ 
4314} се мнбго Горя Уул) من‎ 15 (ДА 

перевирать несов. см. переврать. 

перевйть сов. 1, (переплести) Эх, 955 (и); 045 
(перепутать); — кбсы лёнтами Ь$\ ډڊالشر‎ ЕСЛИ 
2. (свить заново) (33591, 2351) ДАЛ Г] 

перевйться сов. ЫБ, г>» #5155, лд); 


262 


9454 |, 2543 (перепутаться). 
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перевбд м. 1. (в другой город, учреждение, по служ- 
бе) 385; 2. (ка другой язык) н, МУ; $ 
#5 55а (переведённый текст); — с русского на арабский 
زترجمة من الروسية إلى العربية‎ 3. (денег и т. п.) 
Јо Ала; послать ~ Да زار سل‎ 4. (в другую 
систему измерения) ,ويل‎ 5; 5. (рисунков и т. п.) 
135; 6.: ~, стрёлки часбв ЗиЛ زتحوډل علارب‎ © 
железнодорожной стрёлки 53» Jagz3; 7. разг. (бес- 
полезная трата) 244-85, Ха], ах пустой ~, дб- 
нег 52| تضهمع‎ 

переводить несов. см. перевести; <> не ~Я дыхания 
بلا 551 نفس ,)051 ,بلا تمل‎ 

переводиться несов. 1. см. перевестись; 2. страд. от 
переводить (см. перевести). 
ў перевӧдн|ый и разг. переводнібй прил. #5 54, 
Јох; ^^ роман Аа уха زرواية‎ ая литература ادب‎ 
جم‎ уе) — вексель фин. &/\ әз; гая надпись (на вексе- 
ле) 403) ще картйнки Jill مور‎ ^-ая бумага 
زورق کرډون‎ $ - ще экзамены ДАХДАХ فحوص‎ 

перевбдческий прил. ej... 453... 

перевбдчик м, у, 95553 (мн. &ы 7); ~ 
на арабский язык чоўал, Мә العر‎ о] مترجم‎ 

перевбз м. 1. (действие) 35; 4352$; 2. (место) 


© 
ت io‏ 
معدی 55% 

перевозить несов. см. перевезти. 


перевозйться несов. 1. (переезжать) Ая ШЕ); 
2. страд. от перевозйть (си. перевезти). 

перевбзка ж. 385; ~ грузов الأحمال‎ jj ^ ВОЙСК 
الجهوش‎ Ју; объём перевбзок حجم المنتولات‎ 

перевбз|ный, —хочный прил. ЫЗАЛ...; ^очные срёдст- 
ва ШАД 35029 

перевбзчик м. 1. [45 $ 75] 342; 2. (через реку 
ит. а.) 92353» 3535 38 (на лодке); 55 35, 
КЕ (на пароме). 

переволновёть сов. разг. 555) 5 

переволновёться сов. разг. 15.55 НУ $$ (0), 
ЗА ЧМ ФА 


перевооружаӣть несов. см. перевооружить. 


перевооружаться несов. 1. си. перевооружиться; 
2. страд. от перевооружать (см. перевооружить). 
перевооружёние с. 1. ААЙ 2; МЕНИ б; 
2. (переоборудование): техническое — dol Нах إمداد‎ 
والآلإت الحديشة‎ 
перевооружить сов. 1. ЕЯ Яй, хў} ны 
эз) 2. (переоборудовать) ЗАЛ НИ Ке 
перевооружйться сов. 1. EI ЯЗ, Ў НЯ 


3225} 2. (пергоборудоваться) Ее 5255 
а 
перевоплотйть сов. 4$ (555) 525; № 5:5 


(превратить в0 что-л.). 
перевоплотйться сов. Коб (#255) 
إسشتحال إن الى‎ (превратиться во что-л.). 


перевоплощать несов. см. перевоплотить. 


перевоплощаться несов. 1. см. перевоплотиться; 


n 


‚ страд. от перевоплощать (с... перевоплотйть). 


перевоплощёние с. 6 И: А Н ыб; +2 55, 255 
2485, Я 554] (превращение). А 


переворічивать несов. см. перевернуть. 

переворёчиваться несов. 1. см. перевернуться; 2. страд. 
от переворачивать (см. перевернуть). вый 

переворбт лм. 1. 5; У; социальный ~ «У 
«ведау технический ~v ( 25555) с «рук; 2. ав., 
спорт. КАС 


е $- 22 ) ы 
переворошӣть сов. разг. 1. (5,15, 875; نہ‎ сЁно قلي‎ 


ОАЗА) 2. (привести в беспорядок) 555; 5], 


8. кар.; ^^ все бумаги کل الأوراق‎ Ы; 3. nepen. 
~ в памяти الذاكرة‎ 4 ЇЗ г 






Е Ве 
пе А Ке .35 ар u 
ревоспитёние с. 54555) $55 
Я вх блох < کر‎ < 
перевоспитать с08. شخ‎ А55 21, А4935 (25 
£ 
= 
А =. а РИ: 9.2 2 
кз С м. о > е ә 
перевоспитаться сов. бо 44 لفشه در‎ ә 
РАКУ 
А5 с?з 


перевоспйтывать несов. см. перевоспитать. 

перевоспйтываться несов. 1. си. перевоспататься; 
2. страд. от перевоспйтывать (см. перевоспитать). 

ге 

a 


переврёть сов. разг. АП 75, فی‎ i 
«АИ; — цитату فی الاستشہاد‎ (ы! 


тер 


b1 
<. 


Я 


е ти 


24 


\ 
ФУ 
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перевыбирать несов. см. перевыбрать. 

перевыборн!ый прил. ЗИЛ 852]... сое собра. 
вне لإعادة الانتخاب‎ Ед; ~ая кампания Аъ. 
АХЛАХ, «ДАХУ 845] А» 

перевыборы мн. «Я $ 

перевыбрать сов. разг. 2484591 Ай 

перевыполнёние с. (55355, ХЭ [3555] Яз; 
نہ‎ плана البرذامع بتغوّق‎ (5915) лю], إنجاز المشروع‎ 
а زقبل الموعد‎ ~ корин تجاوز المعتل‎ 

OE сов. 3945) жй, 1 قبل‎ жй 

554; ~ план фар ЛД уза, (5443) (ед5 удо! 

ужа المخطط‎ 

перевыполнять несов. см. перевыполнить. 


перевязать сов. 1. (наложить д0 555 (и, 


54.5, 655 ) 0. Д5; 2. (обвязать) $ $8 м), 655 
3. (ссязать) 55, = (и), у 4 . (заново — чулки, 
кофту и т. п.) Зб Яа, 4ж АЛ КИ] 


А 2 ° 
перевязка ж. 1. (наложение повязки) 4, رحا‎ 


3455, ія 2. (тюка, чеходана) э, 75, му 

{чулок и т. п.) (5497) АИ 55; 4. о 
+ (мн. 531525), БЕ; (мн. $», Ня, 2» 
(ян. дл», чле) 

перевйзочнјый прил. 1. 243-55... ...ا‎ с мате- 
рнал мад) Ме, >И; 2. в знач. сущ. ~ая ж. 
0225 (шз) Н 

перевязывать несов. см. перевязать. 

пёревязь ж. 1. воен. Ж, Я; 2. мед. > 

и. 555) 

перегиб ж. 1. 555 (ин. 15155, 9, 2543 (ик. 
АЯ, E (ин. Ll, бш); 2. перен. ib, 
ЛА, Дл, 3413 

перегибать несов. см. перегнуть. 

перегибаться несов. 1. см. перегнуться; 2. страд. от 
перегибать (см. перегнуть). 

переглёдить сов. 1. (заново) Л Яз; 2, (всё, мно- 
20) کل سء‎ 98 (ш) 

переглаживать несов. см. переглёдить. 

перегласбвка ж. лингв. 5% АЛ 25 

переглядёть сов. разг. 1. (просмотреть заново что-л.) 


2. (пересмотреть всё, многое) #155 


переглядываться несов. см. переглянуться. 
переглянуться сов. «| Т ЯЛЕ 

(в другое место) 3} ساق‎ (У) 
| 1 84|; 2. прям. и перен. (обогнать) 552 (у); 


перегнать сов. 


ДОГНАТЬ Н ~ |$, ادرا ك‎ 3. (подвергнуть саса) 
#6 545 545 (суй способом); 58 (очистить). 
перетнбй м. دبال‎ (о 4392 $3) 
перегнуть сов. 1. $5 (и), „8 (и); 2. перен. 5$ (у) 
У ЛУ, АЙ, «32 5; — палку в чём-л. = 3 طرف‎ 
شیم‎ 
перегнуться сов. “$8, 31 5 „28%; — через пе- 
рйла انحغی على الدرابزدن‎ 
переговариваться несов. 1. ЭЛ $545 — по теле- 
фону بڊالتلفون‎ у) 2. разг. (вести переговоры) 
БАМ, 5555, 5.513, Бар, ДАЛ, ЫЗ 
переговорить сов. 1. о ком-чём-а. (355) ۾‎ 555, 
5 25 БИЗ, 55 Д4; ~ свёл. о чёел. تحدّث‎ 
۴ حول شی‎ дял; 2. разг.: переговорить кого-л. ف‎ АЉ 
المعادزة‎ 
переговбрный прил.: ~ пункт lala مت‎ 
42354413 
переговбры ян. 53154, ЧУДЕ, ААА, 
ات‎ ХААЛ) вестй ~ ды, алә, تباحث زفاوض‎ 
مح‎ ( 230) (с кем-л.); ^^ на высшем уровне lil 
АЗАЛ, الذروة‎ lûle) мИрные ~ زمفاوضات الصلح‎ 
телефонные ~ 5235413 مکالمات‎ 
перегӧн м. 1. (скота) رسف [ لواش[‎ 2. (расстоя- 
ние между станциями) $5 4 ( مسافة بين محطتی‎ 
حديد‎ ы) 
перегонка ж. тех., хим. 565, я 255; сухая ~ 
تە عېد‎ 
аш прил. 1455... йе — куб, аппа- 
рат 8431, للنالطير‎ АЛ, ЫЗ جہاز‎ 
перегонять несов. см. перегнать. 
перегораживать несов. см. перегородӣть. 
перегорать несов. см. перегорёть. 


перегорёть сов. 


‚ (испортиться) $55 72) (о лампоч- 
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ке); же (о пробке); 2. (сгореть полностью) 3555, 
455; 3. (подгореть) 545 

перегородйть сов. (отделить что-л.) 12$ (и), 
جر‎ (0, За (0; ہ‎ реку ыл حجز (سکر)‎ 

перегорбдка ж. $15, (ин. 15155), ә (ин, 
4$); деревянная ~ седа ке 

перегрёв м. оа 257 $5; 
ОЎ = 

перегревёние с. с 65 А2527 і; 


перегревать несов. см. перегрёть. 


5, ИИ 5.03 


перегреваться несов. 1. си. перегрёться; 2. страд. от 
перегревать (см. перегрёть). 

перегрётый 1. прич. от перегрёть; 2. прил. тех.: ~ 
пар раме 25 

перегрёть сов. 1. 5АЙ 55 354, ЯЙ 
آللازم‎ ©) 2. тех. о, 

перегрёться сов. 1. вул { 
солнце) 2255 „АХ 283 

перегружать несов. см. перегрузить. 


1. ХРАНИ 38; 2. перен. 


= 


перегруженность ж. 
(АЛ) аЛ 65 

перегрузйть сов. 1. (в 
Я 284 ای‎ Дежа) 2. (чрезмерно беру) 
«АЛ 5» ЯЙ (Јак) сав )۵ „АЛ, 
3. перен. (обременить работой) о) (J ڊعمل أكذر ( کک‎ 
(من اللازم‎ 


другое место) (1% (0) 


тора ж. 1. н ы تذل ا‎ 


Я ем аб محر‎ р اد‎ з. перен. Фау, £ قر‎ 
аЛ 
перегруппировать сов. سوي‎ Аз 
перегруппироваться сов. НЗ яй 
перегруппирбвка ж. 24-88 $58]; АЛ Бш] 
перегруппирбвывать несов. см. перегруппировёть. 
перегруппирбвываться несов. 1, см. перегруппировать- 
ся; 2. страд. от перегруппирбвывать (см. перегруппиро- 
BATb). 
перегрызёть несов. см. перегрызть. 


перегрызть сов. [5 [قار‎ Јаз 0), ӨШ @) 









95: 


перегрызться сов. разг. 1. (о собаках) «28$; 2. пе- 
рен. (о людях) 298$, в #55 

пёред предлог с твор. 1. (при обозначении места) 
Ал, 25, 4153, وچا‎ 35; он остановился ^^ двёрью 
ووقف امام الماب‎ ~ Этим слӧвом нет запятой 2553 لا‎ 
АХЛ قبل هذه‎ Аа; она захлӧпнула ~ ним дверь 
الماب فى وجهه‎ с я егб пбмню так, как будто он 
и сейчас передо мной сууң ماڌل أُمامی‎ 455 о 5; 
2. (при указании на лицо или явление, по отношению 
к которому совершается действие) “4, $55, 23}, فی‎ 
43.5; ~ пицбм опасности زأمام الخطر‎ «~ трудностями 
الصعوبات‎ паї; мне неловко ^ ней حش بخجل شدید‎ 
алі 3}; предстать — судбм 4.» امام‎ Дл) Устойть 
^^ чём-Л. وجه شیء)‎ 8) А لشی‎ >} Долг - родиной 
زواجب تجاه الوطن‎ выступить ~ кём-л. (8 ы; КЕЧА 
л своёй сбвестью o [2205 Кир быть отвётственным ~ 
кём-л. مام‎ Уаз об; ИЗВИНИТЬСЯ ~~ кём-л. дя 
(5; —> всёми الملا رمام الجميع‎ шй»; 3. (при обо- 
значении времени) 13$, 555; ~ 06620۷ хай 148 
принимать лекарство ~, едой 97 الدواء قبل‎ 9 
ЭЕ! Ja; 4. (при сравнении) J кр 
(ЫЛ); $ пройтй ~ глазами КОГО-Л. адд „Аа ج أمام‎ Бы 


перёд м. разг. 24534, хә (ин. 335.0), а; 
Бы; (дома и т. п.). 


передавать несов. см. передать. 


~ тем, как.. 


“+ 


передаваться несов. 1. см. передаться; 2. страд. от 
передавать (см. передать). 

передавйть сов. [4 .5 8] 8, байл (0), 53% (0), 
‚йай (а) (ягоды и т. п.); [265 ШЙ 8 255$ та (зада- 
с 

передаточный прил. 1. (предназначенный для переда- 
ш) 5555)1 }35...; ~ механізм الحركة‎ Јаз Л; 


= 


2. (удостоверяющий передачу) єз}45...; ая надпись фин. 
2% ЫЗ 

передатчик м. ы 423 جټاز‎ (мн. $ 8. рч) 
. 48 ЫЕ (9255, (а 
045, 45 Е. Өз, 55 (ыл) (982, ай 09) 
Б 53], © А1 (отдать, вручить кому-л., 
что-4.); ~ из рук в руки х يد إلى‎ фе زنقل‎ ~ по 


2925 


передать сов. 
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наслёдству «ўз, 5 ~ свой права кому-л. |}ду 
زحقوقە إلى‎ ~~ ПОД командование ۸070-1 وضح تعحث‎ 
قيار‎ дёло в суд زأحال الدعوىی إلى المعكمة‎ 
2. (пересказать что-л.) 5 (у), Я, Аў 55 


ы же غر ہے‎ 0 19- в: 2 266 
Зо>хАЙ АЗ! (разговор); 55, Аа, 65 635 
(воспроизвести); ~ чьй-л. слові за «2015 (383; 


3. (распространить, довести до сведения) 145 (4), 
МАЗ, ай, ЫЎ; ~йте ему мой привёт „уш даў) 
~» благодарность | 555 ХУ ^ по телефону 5 
زہائغلغون‎ 4. (0 радио) 5151, 45 (9), ج‎ (0: — кол 
цёрт по радио (уц) ندل الحغلة بالر اديو‎ = 
bel; 6. (ин- 


больше, чем надо) е УТ من‎ яй (85) сы 
фекцию u т. п.) „125 (4), «53521 

передаться сов. кому-чену-а. „| 188, эй 

э Л (0) 

передача ж. 1. 455; 2 224, #2285 , 2428, н] $45, 
аз (вручение); 2. (воспроизведение) Ше 122245, 
155, ЯЯ; 8. (сообщения и т. ) 245, و‎ 
куер Да, ВУ (по радио); 4. спорт. $; ар» 
Я 154; 5. (моң, заключённому) $5 (мн. 3,36); 
1105, МП 421; кә نتل الحركة‎ 
ХЫХ, ЧАЙ» братия; Дифференциальная ~ 
АЗ مسدنات‎ Хә әз; Ремённая ~ ندل الحركة‎ 
пана ~ e ч 274 الطاقة‎ Шу 
7. (по радио) $23], 335, К программа передач 
الإذاعات‎ Фе 

передвигать нёсов. см. передвинуть. 


4 


555, 


6. тех. 


передвигаться лесов. 1. см. передайнуться; 2. 9255, 


28, ўса (и); ~ с трудбм بصعوبة‎ 4525; 
от передвигать (см. АА 
передвижёние с. 25 < 35, Но, 435, 55 914255), 
2555 «аха | (перегруппировка); срёдства 
~я (Далу) ел о, 
передвйжка ж.: библиотёка--^ مل‎ АллХл 


ны прил. Злы, «21035; —ая библкотёка 


$. сарад. 


передвйнуть сов. 1. аў, #5 25 9, 55 
(переместить); ~ с одного мёста на другбе ga „25 
إلى آخر‎ Фар стол надо ~ إزاحة الطاولة‎ чет 


\ 


2. перен. разг. КЕЙ #5 Ја тЫ (отсрочить); 
«> (приблизить); = сроки экзёменов хауа جل‎ 
الامتحانات‎ (отсрочить); موامهد الامغحانات‎ ср 
(праблизить). 


1-20 


передвйнуться сов. 255], 458; ў 1955; аяр, 
25235 (сдвинуться). 

передёл м. اقيم‎ Зе над $58; = зем- 
лі الأرض‎ „лз лә], إمادة إقطاع الأرض‎ 

передёлать сәз. 1. р иначе) َمل دشل‎ (в) 


31, (27) {аЙ АЙ, з де аХә @); 
> Узлаў ЗЕЯ (изменить); J (превратить); 
~ہ‎ чтӨ-Л. صنع شیم‎ ї, من جدید‎ 25 але; ~ 
платье الغوب‎ л х}; 2. перен. кого-л. (перевос- 
питать) شخ‎ я яя, شی‎ ЗУ 55 АБ 3. (cde 
дать многое) $ $; 45 ўс Я 95 (а), да $ и 
ТЕН Фа Ше = мибго дел $ д А0 3 

переделӣть сов. {АЙЛ 551, дат Ай 

переделка ж. 1. (действие) (2 Па ЗП р; 
55, 4285 (изменение); ге Л бш (леревоспи- 
тание); отдать костюм в ~у 84у المدلة‎ „һә 
{Ыла} 2. (результат) 385, ИЕТ $ попасть 
в فى مشاة وشدخ = لہ‎ абз, ارطم عليه الأمر‎ _. 

передёлывать несов. см. передблать. 

передёргивать несов. см. передёрнуть. 

передёргиваться несов. см. передёрнуться. 

передержать сов. 1. (кушанье ц т. п.) Й ё (а, у) 
о 2; 2. фото 855 555 

передёрживать несов. см. передержать. 

передёржка ж. фото 5315 Е تعر‎ 

передёрнуйть сов. 1. (Оёрнув, переместить) 24% (а) 
155, 55 (0), 35 (и); 2. (ллечазш и т. л.) 1 ў @; 
~ плечами дддАдў ўа 3. безл: егб сло от ббли 
زتشتع من الألم‎ 4. (8 картах) 52 00 لعب الورق)‎ 8); 
5. перен. разг. (исказить) «355, 53%; — факты حرف‎ 
الوقائح‎ 

передёрнуться сов. разг. 


2925 

фә 

передненёбный прил. линге. #55 

переднеязычный прил. лингв. ХИ ДЖ 545 


перёдн[ий прил. 345]; лене места Е ха; ~ 
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1۴ 


ә اھ‎ 


край воен. сеу المقاومة‎ Б; яя нога 
زأماميّة‎ на ем плане فى الصدر‎ 


> 0 та е 
перёдник и. ру (мн. 514), 43], ды (ин. b58), 
(ин. Диз); детский — مر يلة الظغل‎ 


РУР‏ و 
“р $ Н ГС оэ? и.»‏ 5 
перёдняя ж. 3% (мн. 5104), 3641 43,‏ 
رم .29% 
458 4524 
пёредо предлог см. пёред.‏ 
эЛ)‏ قير передовёрить сов. о‏ 
$ ,49 
передоверӣть несов. см. передовёрить.‏ 


э — 


5516, 345 (а), 3; 


передовйк м. разг #5352; ~J производства Сео 
ЗУ! رف‎ дожа О» 
> сыт [8 &. 
передовйца ж. разг, Мый [5155] 


бзш; {ШЫ ш 

т; 5. <! - 

двинутый вперёд); — пост Х| ДЬзу; 2. перен. ور اق‎ 
کر‎ 22. а Я 

+5545, 35 х2; (82-95 (прогрессивный); ме взгляды 


4455 И; йя литература (сабау ادب‎ = рабӧ- 


х “2 
передов|бй прил. 1. 421, ,اول‎ 


чий عامل طليعى‎ Ф дя статья مغالة افتتاحية‎ 


و 


مفقدمه 
(у)‏ مات ,)0( 525 يگنر $ передбхнуть сов. разг.‏ 


2 


передбк м. (у повозки) 5532 

передохнуть сов. 1. (перевести дух) ЗАМЕН |, 
Ма $ =), 554 2455; 2. разг. (немного от- 
дохнуть) Же 584), був АЗЫ азы; 
дай мне — єз Аю! „дәр 

передразнивать несов. си. передразнйть. 

передразнйть сов. 557 (у), Аў |956 کار‎ ба کاکی‎ 

передраться сов. разг. 85155, 1915; #2155, ух 
(рассориться). 

передрӣг[а ж. разг. 2$, #55 попасть в ~у = 
ارتطم‎ TT 

передумать сов. 1. (изменить мнение) 4535 
› А ГЗ" 
(4415), эз; 55 ёч; 
[78] 33, امل‎ 

передушӣть сов. разг. | 7 ЗАХ @) 

передышка ж. 4515 $ 55, ESR (мн. 223); без и 
زبلا توف‎ дать у фа, فترة راحة‎ | ЬәЇ, الراحة‎ озї 

переедать несов. см. переёсть. 


ت 
27% 
(а); 2. разг, (обдумать многое)‏ 


وو $ 


переёзд м. 1. (действие) 525, ЕЧ (через что-л.); 


А58), сэз (куда-л.); 2. (место переезда) д (мн. 


4-3 


ста 


33482); Ая (брод); ж.-д. $$] ja; 8. разг. (расстоя- 
ние) 5 5 (ин. з! 5) ‚ 
переезжать несов. см. переёхать. 
переёсть сов. 1. (чересчур много съесть) شح‎ (0), 
[айт ©] фы; 2. (© ржавчине, кислоте и т. п.) 


переёхать сов, 1. через что-л. 4715 


А, х (0) 
15515; 2. (переселиться куда-л.) эй) Ја), 3 (а, и) 
Л}; 3 (адавить) کس‎ (а), 5455 (а, داس‎ 0) 

пережёривать несов. см. пережарить. 

пережариваться несов. 1. си. пережариться; 2, страд. 
от пережёривать (см. пережарить). 

пережёрить сов. 1. (чрезмерно) 1525 25 4555 (и), 
5315 ШЗ Л (и); 2. разг. (всё, много) 93] هوی‎ (ш) 
264), ЫЗ (и) ; 


пережариться сов. [5,28] 5), «2193 $ 
переждать сов. 5,5 وکر‎ 455, 5458; ~ дождь < 33 


ОЧРА 


пережевіть сов. & 55 (а, у), 215 (у), 8 (0); е] 
(жвачку). 

пережёвывать несов. 1. см. пережевать; 2, перен. равг. 
дай ِى مَل‎ 5538 55; з 

переживание с. ХЕ, Дам), 3352 за; дупёв- 
ные —я Ху انفعالات (خوالع)‎ х 

переживать несов. 1. см. пережить; 2. разг. (испыты- 


вать волнение) ЖӨ, Ја) Я 


пережигать лесов, см. пережёчь. 





пережидёть несов. см. переждать. 

пережӣт[ок м. Да; (ян. (5195), اسب‎ 5 (мн. اسب‎ 39; 
ки прошлого الماضی ررواسب الا‎ сла, 
الماضی‎ : 
пережить сов. 1. (какое-л. время) قاش‎ (и), х4); 


Тзэт К 


2. к 9$ уя; قاش‎ (и), فيرو‎ Зая) 5 25 40), 
54 Ай 358; 3. (испытать что-л.) 18}, 515, су, 
535$; ~ трудности معوبات‎ «95 с кризис уда | 
Ау є 

А 5, 2 
перезабыть сов. разг. 255 کل‎ «блы (а) 


перезаклёдывать несов. см. перезаложить. 





перезаключать несов. см. перезаключӣть. 
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перезаключить сов. 545/7 ЯЯ 
перезалбг м. БАЙТ | 
перезаложйть сов. ХАЯТ КАЈ 


03 „Е 


уот 21 
5547 (батарею); ЗАЙ 35Î (фотоаппарат). 

перезаряжать несов. см. перезарядить. 

перезвбн м. ка, اص‎ У $ 

перезимовать сов. (25 (и), 25, ДЕЛИ «83 (и) 

перезнакбмить сов. разг. аяда 24 БА; «555 

перезнакбмиться сов. разг. ља; 55 РЕР «$ я 

перезревать несов. см. перезрёть. 

перезрёлый прил. Ре) فی‎ Ё 02, д) #25 

перезрёть сов. (227) РЕ Е: Йй 

переиграть сов. 1. (сыграть заново) Л Яз; 
спорт. $15454 8}; узе фа مَل‎ (0б актёре); «355 (и) 
эзме дуз (© музыканте); 2. (сыграть всё, многое) 
Праб ша] (а); рода ДЮ (06 актёре); «$55 (ш) 
| 3% (о музыканте); 3. театр. (сыграть ненатурально) 
ЧАЙ فی‎ АЙ, Аа 355-23 41%; 4.. спорт. 
кого-л. 15 ЛАЗ 

перейгрывать несов. см. переиграть. 


перезарядить сов. (винтоьку); КА] 


переизбирать несов. см. перензбріть. 
переизбрать сов. (я 51) ЧАИ дя 
перенздавать несов. см. переиздать. 
переиздёние с. 1. (действие) Реч $58; 2. (книга) 
E Bor 
бозма. طمعَة‎ 
переиздёть сов. &ЗЫТ ЯЯ 
переименовёть сов. АЙ Яз; 


А 
أسم الشارع‎ 
переименбвывать несов. см. переименовать. 


— улицу х 


переинёчивать несов. си. переинёчить. 

переискать сов. разг. [0562 كَل‎ |3] 255; (а), 55 

перејӣтӣ сов, 1. что-л., через что-л. 555 (9), йз); 
к (а) (пересечь); ~ улицу „ДА „ә; 2. (пере- 
меститься) Ја5), 2555; ~ в другую кбмнату ‚}Дд%\ 
9 5з уь ;إلى‎ $. (изменить место, занятие и т. п.) 
Д8); ~ в слёдующий класс, „}\д}\ йы) زانتقل إلى‎ 
— на сторону противника العدو‎ ой у; -к разговб- 


переинёчить сов. 


Ру 0... زانتتل للحدیث عن‎ 4. (0 владении) ли, 


آل к кому-л. (в собственность) (Да)‏ ~ نتکل 
(превратиться) Л о 0955, „кд,‏ .5 ;4% 
استحالت (اندلہت) дрўжба шла в люббвь‏ ;}358 
والب !ا لی الہچوم в наступление‏ ~ < زالمداقة .4 
اعتنق Ца»‏ آخر в другую вёру‏ ہ 


перекалёчить сов. разг. 39| 555, 655, 5а. (0) . 


перекёливать несов. си. перекалить. 

перекалӣть сов. (перегреть) „1521 „3 
42у فی‎ 

перекёлывать несов. см. переколбть 1. 


р: 
\ 


перекаёпывать несов. см. перекопать. 


ОДЕСА 
А зә; А 
грома хе Л زقصفات‎ 3. (на реке) 555, (Ја 


перекат ж. 1. (действие) 2. чаще мн: —ы 


перекатёть сов. разг. 1748 2525, 15.5252 088 (Й 
баш; 


перекатй-пбле с. бот. 325 з ( (ذوع من الحشيش‎ 
перекатйть сов. (5. 554 185 и; «в 48 9 
перекатиться сов. (5. 5м 55) 

перекётывать 1 несов. см. перекатать. 

перекётывать ЇЇ несов. см. перекатить. | 

перекётываться І несов. страд. от перекётывать Î (см. 
перекатать). | 

перекётываться ЇЇ несов. 1. см. перекатйться; 2. (0 зву- 
ках) $85 355, 158 55] , 

перекачать сов. (оду и т. п.) &5 (0), 48 (0) 
52, 

перекачивать несов. см. перекачать. 

перекашивать несов. см. перекосйть. 


перекашиваться несов. см. перекосйться. 


переквалифицироваться сов. Г] 02455 2-25), 
аба 595 
; e, r т 
перекидать сов. разг. 265 ШЗ + نگل‎ @ 


перекиднбй прил.: ~, мостик $ ә, جسر مشا‎ 

перекйдывать несов. си. перекидать и перекинуть. 

перекидываться несов. 1. см. перекинуться; 2. страд. 
от перекидывать (см. перекинуть). 

перекйнуть сов. 355 бе (И) 42; 0: 3 
(перевернуть страницы). 

перекинуться сов. 1. (перепрыгнуть) Фа 2% (а) 
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355; 2. (распространиться — об эпидемии, огне и т. п.) 
38} 3. (обменяться словами, взглядами) ЗА ў 
[5585, узу], 265, وبال‎ 4 ит. раза (ка 
ыю-л. сторону) Я (и) (зал 1) 

перекиснуть сов. 155 45 д (0, 524. 953} 

пёрекись ж. хим. 2$ اسهد , پیر‎ "5 $8; — мар- 
ганца (93% «даде 

перекладина ж. 1. К. 552 (ин. $158); 
2. (турник) НЕЙ 

перекладывать несов. см. переложить. 

переклёивать несов. см. переклёнть. 

переклёнть сов. 1. (заново) ай | 381, 5а Фай 
32255} 2. (обоями) За ЯЗ, 522$ من‎ $53 


перекликаться несов. 1. 3.85, «955; 2. перен. 
255 2458 
2095, 5 | 
перекликнуться сов. и однокр. от перекликаться. 
мо و‎ 


перекличка ж. 25у 515144, КЕУДЕ 
начать ~y الأسماء‎ 5025 а! 
переключётель м. тех., эл. ДАХ» (ин. РЕ 
Ал, 544 ~v скоростёй ч» ыл ناقل‎ 
переключать несов. см. переключӣть. 


5535 $55; 


переключаться несов. 1. см. переключиться; 2. страд. 
от переключать (см. переключить). 

переключёние с. 1. тех. 32,43, $258; 2. перен. 
(внимания и т. п.) 85, АРАТ ; ^ на другую рабб- 
тӯ انشقال الاهتمام إلى عمل آخر‎ 

переключить сов. 1. тех. эл. $55, 355; 2. перен. 
(внимание и т. п.) $85, 458 (0); ~ разговор на дру- 
гўю тёму مجری الحدیہث‎ гі 


переключӣться сов. 1. тех. 1555, 54 $; 2. перен. 


452% 


ЫЗ: زد‎ ле на чтб-л. 25 إلى‎ ЕЕ 


перековіть сов. 1. (выковать занаво) |$ Л ЯғЇ; 
2. (подковать заново) $3622 яй, Фа д @) 
3225} 3. (всех, многих) «ВАЛ 33 $ 5% 4. перен. 
397 яя 

‚ переколотйть сов. 1, (перебить) 2 شی‎ уо 3543, = 
1859; — всю посуду کشر 15 المواعین‎ ® разг. (из- 


2 


бить всех, многих) Фф} 


переколбть 1 сов. 1. (приколоть на другое место) 


[7 64 3] „25; 2. разг. (исколоть) 525 3 (за- 
Е 24 


колоть многих, всех) АБ МЕТ) 

переколбть 11 сов. (расколоть всё, многое) 5345 
уаз 

перекопать сов. 1. (вскопать заново) من‎ $5 (и) 
а, ЗАЛ Яз; 2. (всё, много) ад 8} и) 
УТ 53 ® боюу и п. п) ЦУЕ дк (0 
[э $7] 

перекормйть сов. 5А ЈТ فی‎ Б УИ, 45 
ААЛ 

перекосй|ть сов. безл.: доски —/ло التوت (تعوۆّجت)‎ 
زالآلواح‎ У негб хло лицб 44.4 تعوّج‎ 

перекосйться сов. 390, 65 Е: , 82] 55% @ 

перекочевать сов. 1. 255, 45, 5 (а, и); 


2 АЙ 


са? 


2. перен. разг. Ја) 
перекочёвывать несов. си. перекочевать. 


перекбшенный 1. прич. от кыча. 2. прил. 512} 
уе (ж. 24535, 


$322 
соя 


у (ж. 21555, мн. 344),‏ و 
мн. 592) (0 лице).‏ 

перекріивание с. 1. Чу { $505]: 2. перен. реє: 
СМ 

перекраивать несов. си. перекройть. | 

варекрісить сов. 1. (заново) اَلسَلْوينَ‎ яя; 581 
(5457) «107 (крышу, стены и т. п.); е7 د‎ Яй 
( хы) (леребелцть); аш $81 (материю, воло- 
сы); 2. (всё, многое) [265 Я 55], о (и), &5 5 (а), 
56 (0 

перекрёситься сов. 4$ я کال‎ @ 

перекрашивать несов. см. перекрасить. 





перекрашиваться несов. 1. си. перекраситься; 2. страд. 
от перекрашивать (см. перекрасить). 

перекрестйть C08. © 145 Кае 47 Ў УЗ 623 0 

перекрестӣться сов. 1. г, 47 445 $23 (0) 
АЗ 15; 2. (о линиях и т. п) 263 
л допрбс юр. بحضور‎ Заз 
حضورقی والخصمين‎ ‚3442$; с” Hb воен, نيران‎ 
متتاطاعة‎ 

перекрёсток И. 5 549 Аб {дорог); Зы, 5,12 
Син. J $54) 


перекрёстный прил.: 
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перекрёщивать несов. см. перекрестйть. 

перекрёщиваться несов. см. перекрестӣться. 

перекричёть сов. кого-л. о قر‎ я ў 51543 3% (у) 

перекройть сов. 1. (заново) «АХЛ 81; 2. разг. 
(seê, много) 255 Я СЕВ: 3. перен. разг. | рУ р 
55 | 

перекрутйть сов. (пружину, часы и т. п.) „3 8] 
(3) „зї 

перекрывать несов. см. перекрыть. 

перекрытие с. 1. (действие) ЗЗЬАЯИ $55]; 455$ 
Л ея (при строительстве плотины); ~ русла 
реки ВАЙ مجری‎ (5) }ж=} 2. (часть сооружения) 
Даде (ин. $158) الطوابق)‎ о), аа (ию 35.04), 
وکال تضميم‎ деревянные ~4 54,25. زجسور‎ бетбнные 
чя جسور خرسانية‎ 

перекрыть сов. 1. (заново) 53. Яз; 2. (всё, 


< 92 8 5 Р 
много) رقطی کل سء‎ 8. разг. (кормы, рекорд) 5\ 5 (и) 
$, 3985, قاق‎ 00), 8555, Д5 تاق‎ (0; ~ рекбрд 
СМ زحظم الرقم‎ 4. (закрыть для движения) 
جر‎ (0. 55 00, ЭВП М; АХ (0: ہ‎ орусло 
её „ыл مجرى‎ (Хы) زحجز‎ мА حول مجرى‎ 
(при строительстве плотины). 
перекувыркивать несов. сж. перекувырнуть. 


перекувыркиваться несов. см. перекувырнуться. 
перекувырнуть сов. разг. „2,35 (и), 25 (0), 2145, 
ت‎ + о ا‎ 

АБ ЫЎ جعل راسا‎ (9) 


перекувырнуться сов. разг. 1. (в воздухе) 


те та 
ЈА 
9 


[215477 yi]; 2. (опрокинуться) 38, я 
перекупать 1 несов. см. перекупить. 
перекупёть II сов. разг. 1. (передержать в воде) 

уйл اتر من‎ #35; 2. (всех, иногих) ي‎ ‚28 
перекупӣть сов. разг. 1. (перебить у кого-л.) ВЕЛ 

3501140; 2. (из вторых рук) 6505 130 АЙ 

перекўпщик м. КЕЗУ (4н. әд) 

перекусать сов. > کشر‎ ; КУ: 

перекусйть сов. 1. alal АБ (а) (нитку и т. п.); 


2-9 


ее 


4133; 35] (проволоку и т. п.); 2. разг. (немного по- 
есть) 251 0), 848, 2265 
من الطعام‎ 15 


ا 


758} немнбго ~ со! 


перелагйть несов. си. переложить. 
# 

перелёмывать несов. см. переломать и переломить. 

перелезать несов. см. перелёзть. 


перелёзть сов. 1. через что-л. 555 51425; — через 
стёну فوق. السور‎ «Заз; 2. куда-а. эй „АЙ, 8} 
لی‎ 8 фс. 8 Й | 
‚ перелёсок м. 6245 255, Ау (ин. اچ‎ ра 
9544 

перелёт м. 1. (птиц) #55, Ы; 2. (на самолёте) 
6; беспосадочный ~v ЕС У С уа}, КИТЕ; 
زمباشر‎ 3. (снаряда u т. n.) 81.6 НЬ 

перелетать несов. см. перелетёть. 

перелетёть сов. 1, (с места на место) «а ЯЬ (а) 
эЛ АБ (а) (о птицах); 2. через что-л. 555 ЯР (и), 
15 5 (9) 

перелётнцый прил.: ые птйцы ар\ә3 зәдә 

перелёчь сов. 1 сЁ فی‎ (#5) 55; (у) 

переливание с. 1. [уй] ومام إلى آخر ( صب‎ шл); 
~ воды из стакана в бутылку صب الماء من الكأس‎ 
زإلى الظارورة‎ 22 мед. 5; مہ‎ крӧзи „Л 5 

переливать несов. 1. см. перелить; 2. см. переливать- 
ся 2; ¢ ~ из пустого в порбжнее 25 „АЛ сую دردش‎ 
والملهان‎ | 

переливаться несов. 1. см. перелиться; 2. {0 цвете) 


ЕЕ о 255; ~ всёми цветами радуги 25 
قوس قزح‎ ОБ; ® (0 звуке) Д1 СААД Оз (Ш); 
4, страд. от переливать (см. перелить 1). 

переливчатый прил. 1. (0 цвете) 5 5554; 
2. (о голосе) $55 (بدغمات مختلفة)‎ 


28 5 


› ХАХА 2) ~ кнйгу 
А т 
35 رتصفع‎ ЫЛАЎ فلب صفحات‎ 

перелйстывать несов. см. перелистать. 


перелить сов. 1. [557 ‚| 248. [е] صب‎ 0), 
йә (0): мед. 15 (0); — кровь الدم‎ хз; 2. (налить 
больше, чем нужно) (БУЛ Фа З] Аа, 2-5} 
3. (налить сверх меры) єй, &Ы, аь, ‚АЙ; ~ 
молокб через край ү {м}! ( #81) вЫ} 4. (отлить 
заново) АА Яғ; ~ статую سبك تمغۓال‎ ГА] 

перелйться сов. 1. (из одного места в другое) 5.43), 


перелистать сов. 
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[ Жї إلى‎ 254 Фа] 42523); 2. (пролиться, наполнив 
сверх меры) АБ (а), قاش‎ (и); ~ через край ыз, طفع‎ 

перелицевать сов. $ (и); — пальто «Ара Ј\ ЛЗ 

перелицбвка ж. > ЧАЙ; نہ‎ костома Мы قلب‎ 

перелицбвывать несов. см. перелицевать. 

переловйть сов. „15 $8 (и); قدص‎ (ш), Аг) (ры- 
бу, дичь); — всех птиц (قغص ( جميع الطمور‎ дь; 
~ беглецбв с.ә ЛЗАЛ („Дә قمض‎ 

переложӣть сов. 1. (переместить) суд فی‎ &55 (0) 
ж; ~ из одногб кармёна в другой „лм ج من‎ 51 
آخر‎ чо» فوضع فى‎ 2. на кого-что-л. کل‎ (и); ~ 
отвётственность на когб-л. 4455 من‎ АД) оды نشل‎ 
° ماتق فير‎ о 3. разг. (положить слишком много) 
ЭТ: ба ЯЙ & &%55 (а); ~ сбли в пищу 3 افرط‎ 
الطعام‎ = 4. (уложить заново что-л.) &55 КА 
[2651 لقف‎ «їз (произвести заново кладку); 5, чем-л. 
з а 1145, „85 ^^ посуду солбмой الأوانى‎ ПЕ 
иь, بین الأوانى‎ ОВАЛ °з; 6. муз. 54, 45 
— стихй на музыку لخن الشعر‎ 

перелбм и. 1. کشر‎ (мн. 3-23); ~ 6۳4 ور ضلح‎ 
2. (резкая перемена) Мы, Иш 6255, 255 $ 51$ 
(ин. 25.159) (в ходе болезни}; решительный — в кӧм- 
-чём-л. $ زانعطاف حاسم‎ + на ~e التحول‎ АЮ ف‎ 

переломацть сов. [55 Я 5% =; он ел все 
игрушки کشر کل الالامیب‎ 

переломаться сов. разг. ى[‎ Ый 55, сз 

переломить сов. 1. (сломать кадеое) [ ОА] 543 а 
х5 (и), уз 525 (и); ~ палку 2; کسر‎ 2. перен. (из- 
ненить 8 характер) Дили ЗБ еб отрўдно ~ 
ФЬ 248 زیسعب‎ 3. перен. разг. (преодолеть, побо- 
роть) 15 (и), дб (а); $ ~ себя даа قہر‎ 

переломйться сов. 553 

перелбмный прил. )$5$...; 
التحول‎ КИ 

перемёзать сов. 1. (намазать заново) 2,45]ї 
پیت‎ АЛ Ай (маслом); 2. разг. (перепачкать) 
59 


перемёзаться сов. разг. 


; перелбмный момёнт АЖ 


35; 


Ш, 


915, 5 


перемалывать несов. см. перемолбть. 
























перемёлываться несов. 1. см. перемолбться; 2. страд. 
от перемалывать (см. перемолоть). 

переманивать несов. см. переманйть. 

переманйть сов. 65554], ме л на свою стб- 
рону когб-л. استمال شخشا إلى جانہه‎ 

перематывать несов. см. перемотать. 

перемёхивать несов. см. перемахнӯть. } 

перемахнуть сов. разг. 

эс со 


скочить) р (и), 338 من‎ 235 (и), ГАЗ ула); се 


стёну БЛ 24; 2. жб иш! двигаясь преодолеть 


1, что-л., через что-л. (пере-: 


что-л.) [55525 э] 583, إجتاز‎ 
перемежа|ться несов. 2 115; снег ~~лся с дождем 
الغلع بالمطر‎ шз 
перемежающунйся 1. прич. от перемежаться; 2. прил 
лгаяся лихорадка мед. 55 الدور‎ ыа, 
перемёна ж. 1. (замена) ,غومز‎ хи 
нение) А5; — во взглядах К 2485; — декора- 
ций زتبديل الديکور‎ на фрбнте без перемён $ хәм. у; 
الجمهة‎ 3. (ошаш бо ياپ‎ ч з 4. школ. 
ы, ж; зор, 8143 
переменйть сов. 1. (заменить) р 3$ ^^ кнёгу 
в библнотёке Ххх فی‎ (Дд ( 3) 6 ~ квартӣру 
رانتدل إلى مسکن . آخر‎ {а 228; ۔ہ‎ позіцию بڈل‎ 
САЗе 1; 2. (изменить) 525 êj - тёму разговора غير‎ 
زموضوع الحديث‎ © el еа уф: 
переменй(ться сов. 1. (стать иным) ~ в лицё 
але; времена ~ıHCb „„ الز‎ аз) > к лучшему 
сойх; 2. к кому-чему-л. їз} 484 ААА 78, يرا‎ 78$ 
3. разг. (поменяться друг с другом) йз 
Аха, З, ча) ай 
погбда „лл о=АЬ; борьба шла с лым успёхом суб 
Ўы өл АЛАЙ; $ зая величині мат. $455 
5 АХ j~ капитал эк. йал» وراسمال‎ ~ ток эл. 
(фл) > уха تیار‎ 
перемёнчивость ж. разг. 358, ХАГ 
перемёнчивый прил. разг. зка, 9.1352 
переменять несов. см. переменить. 


$ 2. (изме- 


45$ Аш; 
перемённЦый прил. 


переменяться несов. 1. см. перемениться; 2. страд. от 


переменӣть (см. переменить). 
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перемерзёть несов. см. перемёрзнуть. 

перемёрзінуть сов. 1. (о растениях) Р $ وخر‎ 
все Яблони —ли ڊالصقيع‎ АХЛ زاحترقت کل اشجار‎ 
2. разг. (о человеке) 3.3.55, #15 

перемёривать несов. см. перемёрить, 

перемёрить сов. 1. (измерить заново) ЕЧ Е 
(ЛЛ, аЛ); — комнату дуал „шз زآعاد‎ 
2. (примерить заново) 555 قاس‎ (0м е < 9%; 
3. (измерить всё, многое) А زقاسش 35 شی‎ 4. (примерить 
всё, многое) „А В 5, з „ӘЗ; - все шляпы 
جميع النجعات‎ соу 

перемесйть сов. 2,55 

переместить сов. 125, 95 (0); а 7 25 (сдви- 
нуть); — на другую раббту „ЫЙ ذدل إلى منصب‎ 

переместиться сов. 395); аз} (сдвинуться). 

перемёт ж. рыб. СД] да) 85 

переметать сов. (платье и т. п.) АЛ Яа, 551 
а 2АЙ, ДИ Я 

перемётить сов. 1. (заново) 255 5а ёз, яя 


5.2 


(всё, много) 435 ёз, &55 (0‏ .2 ;55 امات 
ملم کل المھاضات бельё‏ تہ ~ салу;‏ 15 335 

переметнуться сов. разг. (перейти на чью-л. сторону) 
لی‎ 157 (а); ~ на стброну врага д) معسکر‎ „л فر‎ 

перемётн[ый прил.: ~ая сумка т 78) $ сума ~ая 

перемётывать несов. см. переметать, 

перемечать несов. си. перемётить. 

перемешать сов. 1. (смешать) 15, (и), БЇ, #2 (9), 
54; 2. (переместить) й; — угли в пёчке 9;> 
والغحم فى الموقد‎ ~~ карты в колбде ورق‎ (=) % 
ладі; 3. (привести в беспорядок, спутать) 015, (и) 

перемешаться сов. 1. (смешаться) а, Е 
2. (спутаться) [9323] 

перемёшивать несов. сж. перемешать. 

перемёшиваться несов. 1. си. перемешаться; 2. страд. 
от перемешивать (см. перемешать). 

перемещіть несов. см. переместить. 

перемещаться несов. 1. см. переместиться; 2. страд. 


от перемещать (сж. переместить). 


перемещёние с. НЕЕ А 55 „5 ; 253), {з 
перемещённјый 1. прич. от переместить; 2. прил.: 
ое лицб охл» شخص‎ 
перемйгиваться несов. см. перемигнуться, 
перемигнуться сов. Я 5; ^^ С КЕМ-Л. дал تغامز‎ 
перемирие с. 5, 5942; & Дл, ла (при. 
мирение); заключить ^^ رھادن‎ ула АДА عادد‎ 
перемножёть несов. см. перемножить. 
فی‎ 1558] Фр (0 
перемогёть несов. разг. «2.305 


„м 


перемнбжить сов. [ =! 


перемогаться несов. разг. 4585$ «АЈБ 

перембкнуть сов. разг. 5 

перембл м. с.-х. АБ 

перемолічивать несов. сл. перемолотйть. 

перемблвить сов. разг.: мне нё с кем слова ~ أجد‎ У 
Ала АРЫ 15Ы 

перемблвиться сов. разг: ~~ нёсколькими словами 
«А45 تمادل بعدة‎ 

перемолотйть сов. 1. (заново) Л Яз; 2. (всё, 
много) EE درس‎ )9( т Нее 

перемолбть сов. 1. (заново) جرش ;51 الط‎ \ 521 
(грубо); 2: (всё, много) 55 &&Ё (а); ~ всё кофе طحن‎ 
كله‎ 57 

перемолбться сов. $253 

переморбзить сов. разг. (заморозить) 5 5 =, зай 
Ааа, А 

перемотйть сов, 1. на что-л. ДБ А) (0); ~ на ка- 
тушку & уә „ә زل‎ 2. (ваново) «АШТ 8 

перембчь сов. см. перемогать; ~, дрембту Дә qd 
الشعاس‎ | 

перемудрйть сов. разг. [ УП 535 


Ф 
$. 
ك‎ 


перемучиться сов. разг. „Лаб 
перемывать лесов. см. перемыть; <> ~» кому-л. кбсточ- 
ки (даљ افتاب‎ 
перемыть сов. 1. (заново) Јак Яз]; 2. (всё, мно- 
го) 5255 428 (0); ~ всю посуду غسل کل الموامین‎ 
5 2 сег 5.6 
перемычка ж. 1. 45 „ях Аяз; 2. (в гидротех- 
ә ¢ + ^ 2 е „ „+ 
нике) کرای‎ Јо (мн. 1505 3. тех. СВ А55 


перенапрягать несов. см. перенапрячь. 
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перенапрягаться несов. 1. см. перенапрячься; 2. страд. 
от перенапрягать (см. перенапрячь). 

перенапряжёние с. 1. [235] Ма}, 5 4 бра}; 
2. эл. [1454] 335 Ча 

перенапрйчь сов. 3; — память За طا ف ار‎ ў] 
8 ММ) = сйлы قواه للغاية‎ 0 

т сов. тун ха 


ране с., ^ённость Ж. 82 #255 


НО 


345), Ый 


перенаселённый 1. прич. от перенаселить; 2. прил. 


КАЛ, ВА, АЛ, В, 3545 
перенаселіть сов. 5351) 3%, ЕЕЗ] м 
перенаселять несов. см. перенаселить. 
перенасытить сов. прям. и перен, РУ |" Ый 
перенасыщӣть несов. см. перенасытить. 
1. (6 другое место) с] حمل‎ (0) 
$ (0); 45 (0) (учреждение и т. п.); 
(а) (скопировать); ~ 


перенес|тй сов. 
я с], 2% 
38 (у) (распространить); #25 
ы (حمل) من مکان‎ 3; ~ 
огонь воен. الغار‎ у; ра «олу عاصمة‎ 35; 2. (и 
другую строчку) آلتالی‎ „ЫАЛ „15 2215 Айз}, 

ЛТ ДАЛ Л брі 5 ды ДӘ (и; 
3. (на другой срок) [525571] 3 ; 4. перен. прие, 
претерпеть) | „3, ЫЙ, Јах, оз 35 (0: 
~v болёзнь {5 زاحتمل مر‎ она не ^-ёт Этого е3 لن‎ 
زلن تحتمل ذلك ,على ذلك‎ с трудности احتمل‎ 
المشقات ,المتاعب‎ 2455 

перенестйсь сов. прям. и перен. 
в прошлое إلى الماضى‎ озї ف‎ (а) ЦЕХУ 

перенимать несов. см. перенять, 

перенбе ж. 1. (8 другое место) ‚| 264 5а] {= 
жї], 488; — огня воен. АЛ Шу; 2. (на другую 
строчку) ДАТ „БЛ Д5 5218 ЗИ, выд 45 
«ВЛ ДАЛ ОЛ 453; 3. (на другой срок) ў. 
5254; 4. (знак переноса) АИ эз 455 تفل‎ дуз 
ЫТ ((-) (ملامة‎ 


переносйть несов. см. перенести. 


с мёста на мёсто 251 


57 


1953; — мысленно 


переносйться несов. 1. см. перенестись; 2. страд. от 


переносить (см. перенести). 











перенбсица ж. АЙ 5 

перенбска ж. 25, (425, 
للحمل‎ 

перенбенцый прил. 1. 95, 535, ھول ل‎ ~ ап- 


для перенбски 


Жет. 
у; 


парат Jl үм; 2. (иносказательный) 4155, 
дахр в —0м значёнии аа, далы, ИГҮ 


المجازی 

перенбсчик м. اول‎ (распространитель чего-л.); 

9° = o 

Ја (мн. Я), 5, «ЛА, ميال‎ (тяжестей 
и т. п.); — слухов гда Ја; = болёзни ذاقل‎ 
АР حر تومة‎ 

переночевать сов. {215 (и) 
нун 1. Сеи фа 
(52-227); 2. (всё, многое) 4555 (555) $5 + р. 
копись رقم )53( صفحاث المخطوط‎ 


перенумербвывать несов. см. перенумеровать. 


д 22% 
перенумеровать сов. 251 


перенять сов. разг. (позациствовать) 8 ^^ егб 
привычки озу 355 

переоборўдование с. لز‎ Т Әд 

переоборудовать сов. и несов. рОН ЯЯ; ~ завбд 
зол м5 №! 

переобувать несов. см. переобуть. 


переобувіться несов. 1. см. переобӯться; 2. страд. 


от переобувать (см. переобӯть). 


переобугь сов. 1. кого-л. в $ 2152. (5 


59) 55 





2. что-л.: ^^ туфли آخر‎ А. Ша! 
переобуться сов. жї 15 Ја) 
переобучать несов. см. переобучить. 
переобучаться несов. 1. см. переобучиться; 2. страд. 

от переобучёть (см. переобучӣть). 
переобучйть сов. АЕ $51 
переобучӣться сов. а Яз 
переодевание с. 1. ДА 424 3$; 2. (с целью ма- 


کی 


скировки) 4528 5 4, з , 


переодевать несов. см. перед, 

переодеваться лесов. 1. см. переодётьєя; 2. страд. от 
переодевать (см. переодёть). 

2% £ 

переодёть сов. 1. кого-л. =! ш) АЯ |; 

А 3 Й Рае ж 2 

чика в другой костюм м1 124] ДАВЛ ليس‎ |; 


~v маль- 





пер 


пер 





2. что-л. Ах (39) ЕЯ жї шш я 
3. (для маскировки} 28, Айй لجس لبماس‎ 
переодёться сов. 1. 2245 ) 8) 333, لیس‎ (а) 
жї LJ; 2. (с целью маскировки) йз, „285; ~ 
в чьё-л. платье شخص آخر‎ «Лай ڈیاہه‎ > 
переосвидётельствование с. (47) ААТ |; 
врачёбное ~ 95 فحص‎ 545] 
переосвидётельствовать сов. и несов. ЗАМ 95 
(الکشق)‎ 
переосвидётельствоваться COG. ц несов. 24 2383 
зм ое (АДАП) 
переосмыслёние с. в эу 
переосмысливать несов. см. переосмыслить. 
переосмыслить сов. ( 1 ї) у Я 
переоцёнивать несов. см. переоценйть. 
переоценить сов. 1. (оценить заново) Ф571 Яз 
(54257); (тж. перен.) Л Яз; 2. (дать 
слишком высокую оценку) ( 9257) ої فی‎ & $ 
(тж. перен.) ВЗЯЛ فی‎ ой; ہ‎ свой сілы فالی ف‎ 
«153 زتالدیر‎ — значёние чегб-л. شیء ما‎ оа بالخ فی‎ 
переоцёнка ж. 1. (заново) ( 9457) ско бш; 
(тж. перен.) рте ш; — цённостей прям. и перен. 


«> Л 3933 $]; 2. (слишком высокая оценка) 


( Жы 27) Е: فی‎ уд; (тж. перен.) Ыш 
ЗАЛ فی‎ 


перепадать несов. 1. см. перепасть; 2. (об осадках) 
[ТЛ 348 53] бо (и Б ш) 

перепілка ж. разг. 1. (перестрелка) ùl зї Ши; 
2. (перебранка) 533 45522, 3 ЗУ 

перепархивать несов. си. перепорхнуть. 

перепа|сть сов. безл. разг. (достаться): им кбе-чтб 
ما 10ہ‎ (йл اصاہوا‎ 

перепахать сов. 1. (заново) (555) А ДЫТ Яз; 
2. (всё, многое) (من الارضش ( 0( کر ,5 مساك‎ 

перепахивать несов. см. перепахать. 

перепачкать сов. &ы و‎ ё 45,97; — руки в чернй- 
лах 220 وشخ يديه‎ 

перепёчкаться сов. $455, 25, 45515 

перепёшка ж. разг. (5; 5 Т) آلغلاحة‎ $55} 





` вести перепись); переписать всех اسماء الجميع‎ 24$ 


перепёв м. 1. (повторение известного) $l 7%, 55; 
ы старого زتکرار ما مضی‎ 2. (звуки) ©4575 
перепевать несов. 55$, 555 


перепекать несов. см. перепёчь. 


пёрепель м. $, са, 92 (собир. „542, 
ин. 5 Д) 
перепеленйть сов. 1. (заново) 6+ Я)Т Яз]; 2. (всех, 


многих) ӘТ бе | 58 ШЗ 
перепелёнывать несов. си. перепеленёть. 
перепёлка ж. от пёрепел. 
ъ‘перепёрчить сов. АЛ فی‎ | Я 
перепечатать сов. 1. (заново) БИЧ 

шинке) [5336 УГ 21 45 (0, А (а) 
перепечатка ж. НАП 558]; {дж › г 


перепечатывать несов. см. перепечатать. 


Е 
1 
ص‎ „$ 

| 251; 2. (на ма- 


перепёчь сов. 1. (испортить слишком долгим печени- 
ем) НАЛ Чез эдЎ; 2. (всё, многое) 55 55 (0 

перепиваться несов. см. перепиться. 

перепйливать несов. си. перепилӣть. 

перепилӣть сов. 1. (распилить) д #5 (0); 
2. (всё, многое) 5 38% (4) 

переписать сов. 1. (заново) 51551 Яз; #23 (0) 
(скопировать); ~ нёбело >45; 2. (составить список) 


в мо 585 15 492, 2.5 
[44% 35 үи] 58, 9%, 482; „„а&1 (произ- 


0 


ف 5.35 

перепйск[а ж. 1. (действие) Л $55]; #:5 (ко- 
пирование); 2. (обмен письмами) За 35% 12364; со- 
стойть в ~e с кем-л. (455 زقراسل مع شخص رراسل‎ 
3. собир. 1312; ин, СУЎ 1 я 

перепйсчик м. ‹9.56 (ин. 15$, 9), #5 (мн. 
829, 8.5 

перепйсывать несов. см. переписать. 

перепйсываться несов. 1. (быть в переписке с кем-л.) 
(2%, &2 р5Ё3; 2. страд. от перепйсывать (си. 
переписать). 

пёрепнсь ж. 4,22), КЕЕ 

перепйться сов. разг. ал 55$ 55% (а), ضار‎ (и) 


Е 
23:5 


> 
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переплівить 1 сов. 1, (вновь) (LL 7) ЕТ Аз; 
(1) а حول‎ (превратить путём плавки); 2. (всё, 
многое) [2553] 955 (и), „СА 3 $55 (@); ~ весь 
чугун سبك الحديد الظهر كله‎ 

переплавить 11 сов. (лес, брёвна и т. п.) {95 
(мел (بمجری‎ 

переплавлять [ несов. см. переплёвить І. 

переплавлять ЇЇ несов. см. переплавить 1]. 

переплавйровёть сов. БА Т яя 

перепланирбвывать несов. си. перепланйровать. 


переплёта ж. разг. $5 Ин] 


переплатйть сов. от ©з яй &5 (а), «Я 

переплачивать несов. си. переплатить. 

переплестй сов. 1. (книгу и т. п.) Я, «1$ 
2. (ветки и т. п.) 255, ўз, Б. (0): 3. (заново) 
(47, ЫЛ) 82.5521 Яз; = бу ضفر‎ 
أعاد ضفر الجديلة ,الجديلة من جديد‎ 
- переплејстйсь сов. 1. 21355, АЈ; лёнты ЛИСЬ 
ЫЙ АЛ زتمقرت‎ 2 перен. 2250], 2545 

переплёт м. 1. (действие) 5145, ;لیف‎ 2. (книги) 
غلاف‎ (мн. Фай, ДЫЙ), [шш] Бл, Дь. (мн. 
515, Мыш; 3. (окна, двери) 4 (ик. И; $ по- 
عفص‎ в ~ Е Дауа. ДД». فی‎ ай» ارتطم‎ 

переплетать несов. си. переплестй. 

переплетаться несов. 1. си. переплестись; 2. страд. 
от переплетать (см. переплестй), 

переплетёние с. 1. (действие) ريك‎ 5, 35, 
4.55 143; 2. (то, что переплетено) Ая 

переплётнрый прил. 1. 4... АХЛ... 
гая мастерская ХЛ زورشة‎ 2. 6 знач. сущ. гая ж. 
کید‎ 25; (мн. رورش‎ ФВ 

переплётчик м. $154, سى‎ м 

переплывать несов. см. переплыть. 

переплыть сов. [ЕТЕ جر‎ (у) (вплавь); 15515 к (у) 
1325 Я $535] (на чёи-л.) 

переподготбвка ж. бу) ‚з 5АЙ 5%} 

перепб[й ж. разг.: с ~a من كشرة السكر‎ 

переползать несов. си. переползтй. 


переподзтй сов. 1. (на другую сторону) Чы; 2 ), 
5 Яла]; 2. куда-а. [551 оё Д] 55 (и), 
455 (а); он с трудбы перепблз на другбе мёсто زحف‎ 
آخر بصعوبة‎ обл إلى‎ 

передолнённе с. 623], м, 2, 51 

перепблнить сов. прям. и перен. Я, &, &ы, 
Й, #5 Ё (у) (кабить битком). 
р перепблниться сов. = (а), бай, قاش‎ (и); „Я (а), 
65], 653] (быть битком набитым). 

переполнӣть несов. ск. перепблнить, 

переполняться несов. 1. си. перепблниться; 2, страд. 
от переполнять (си. перепблнить). 

переполбть сов. 1. (заново) КЕ] Аалам Яг! 
ҖЫ; 2. (всё, иногое) „з А сизи Ја 
Я ©з А5104; ~ все грӣдки استأصل الطغفیلیات‎ 
من جميع الأحواض‎ 

переполох м. АА, #5; 455, = (шум, крик); 
поднять ~ı xg آذار‎ 

переподошйть сов. разг. 558, =) (а), 3 

переполошиться сов. هاش‎ (0), 2} 

перепбнка ж. КЕЗ (мн. 27); плавательная ~ 
2442; < барабанная ~ КРУП طبلة‎ 

перепончатохрылые мн. (ед. перепончатокрылое с.) 

£ де» < 


зоол. ЗЕ АД» Чазаа, ЗЕНА р 
перепбнчатый прил. 14» 
перепбртить соё. разг. 523\, 543, ЕС 
перепбртиться сов. разг. 5.45 (у), КЕЛҮ 
перепоручать несов. си. перепоручить. 
перепоручйть сов. кому-а. о 25 э 456, 185 (0 
перепорхнуть сов. куда-л. ый \; مر فر‎ 1.5; (и); ~ 
с вётки на вётку رفرف من غصن إلى فص‎ 
перепойсать сов. $55. (и), ж, 585 
перепойсаться сов. $555, $555, 3545, Ер 
~ мечом {Алај з 
перепойсывать несов. см. перепоясать. 
перепоясываться несов. 1. см. перепоясаться; 2. страд. 
от перепойсывать (си. перепоясать). 


переправа ж. 1. (действие) З, 3945, АБ 





пер 


0 


ФУ, оре. (вброд); ~ через рёку النہر‎ эш»; 
2. (несто переправы) +2554 (ин. 5134), А (ин. 
Фад); АДЫШ (брод). 

перепрёвить сов. 1. 535 8 (0, я 15 45 
уа فی‎ (на пароме); ~ на другой бёрег نال إلى‎ 
المانابلة‎ АЖаЛ; — через زلقل عبر الجبال لطا‎ 
2. (письмо и т. п.) Јај ПЕ (доставить); 3. разг. 
(исправить) & М, хе 

переправиться сов. 159), 545 (0), #5 (а); ~ на 
парбме ۇاچتاز النهر جمعبرة‎ - вплавь زاجتاز سایشا‎ 
— вброд = 

переправлӣть несов. си. переправить. 

переправляться несов. 1. см. переправиться; 2. страд. 
от переправлять (см. переправить). 

переправочный прил.: ~ые срёдства وسال العبور‎ 

перелревйть лесов. см. перепрєть. 

перепрёлый прил. 1. (сгнивший) Jl, == $445; 
2, (слишком разваренный) та | 

перепрёть сов. 1. (сгнить) (515 (а), 5 (и), 535 (а); 
2. (слишком развариться) 15:8, 1 354) 

перепрббовать сов. 555 رجرب‎ 1548 4915 00 (на 
вкус). 

перепродавать несов. см. перепродать. 

перепродёжа ж. „2571 58| 

کے ص 

перепродёть сов. 52! 51 

перепроизвбдств[о с. эк. бу! ( $89) Ы 3), $54) 
„Т من‎ в 

перепрыгивать несов. см. перепрыгнуть, 

перепрыгнуть сов. 1. через что-л. (8) 3 (м), $45 (и) 
850, ЗИ 355 (Ш), ЗИ В 00; ~ через забӧр طفر‎ 
زالسہاح‎ 2. куда-л. Др $$ (и), لی‎ 558 (ш) 

перепрягать несов. см. перепрячь. 

перепрячь сов. 1. (заново) сії А] (лошадей); 
5 АЛ $51 (быков); 2. (сменить лошадь и т. п.) „355 
#49 о бл (58) 

перепуг м. разг.: с ~у >, 24, у 152 

перепуганный 1. прич. от перепугать; 2. прил. 584, 
ПРГ 
С 53 А Р 


А АЙ, а сал ар 
перепугать сов. У, 5$, [8 43] #; 
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перепугёнься се. 2453], АЗ], Еу (0), я он 
лея до смёрти “> عله‎ ДЬ, مات فی جلده‎ 

перепутать coe. 1. (запутать) 2125, 535; 2. (при- 
вести в беспорядок) 555, 155, х; 3. (лринять 
одно за другое) „452% 2.25 Их (и) 

перепӱтајться сов. 1. (запутаться) ЭЗЯЬ, 54$; 
2. (прийти в беспорядок) 5345, „3415$, 55 всё 
~лось АХД الحاہل‎ Ыдд! 

перепутывать несов. си. перепутать. 

перепутываться несов. 1. см. перепутаться; 2, страд. 
от перепутывать (си. перепутать). 

перепутье с. 3} ($514) З; + н ~ فی‎ 
(مفترق) الطرق‎ ода 

перерабатывать несов. см. переработать. 

переработать сов. 1. тех, &&, 45, وقاچ‎ 2. (пе- 
ределать) 5-15, =; 355 (изменить); ~ проёкт Да 
التصميم‎ (аз! ار‎ 3. (проработать дольше положенного) 
[ил $ 15313] Д54$\, Јаз (а); ~ несколько ча- 
8 اشتغل 632 سامات فوق ساعات العمل‎ 

перераббтка ж. 1. тех. 22225, азА5, Ый; ~ 
сырья ДАЛ 27а] Фаз; 2. (переделка) КӨЗ) ومر‎ 
55; یل‎ ха$ (изиенение); З. разг. (сверх нормы) 2 
ЗУТ 58 55 

перераспределёние с. эк. ўз) И 55 

перераспределить сов. и 381 

перераспределять несов. си. перераспределить. 

перерастание с. 224] Б; „Л ОЗ, 085 
әй эй 3; (во что-л.); ~ буржуёзно-демократиче- 
ской революции в социалистическую $ ЗАЛ من‎ изу 
البرجوازيّة الديموقراطيّة نحو 8941 الاشتراكية‎ 

перерастать несов. см. перерасти: 

перерастй сов. 1. кого-л. 15 1545 $ (0); ўр 55 
$3 (6 росте); сын перербс отца الولد اطول من‎ в! 
Ай; ® во что-л. Л ,ِكَل‎ ОД 58, ШЫ 0355) 
3. перен. $15 (у), эй $555; ~r своегб учителя {$$ 
ГАРУ 

перерасход #4. 24 1 63, зї فی‎ эл) 


| (денег); ЖИ ن‎ 35 КО) (энергии и т. к: 
перерасхбдовать сов. и несов. зу فى‎ БМ 
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(э;&Л) (беным); 55407 54 АЙ АПА ۰ 
гию и т. п.). 
перерасчёт м. (3а) да бер произвести ~ 
الحساب‎ дї 
`  перервёть сов. в разн. знач. 5$ (а) 
перервёться сов. в разн. знач. 56] 


перерегистрация ж. (5...7) үй б 


перерегистрйровать сов. и несов. Јев ЯЯ 
(6407) 


کے ہے 
| 


перерегистрироваться сов. и несов. Ја» 5 
м (б) 

перерёзать сов. 1, прям. и перен. АБ (а); ^v нбжни- 
цами زقش‎ ^ ленту زق الشریط‎ ~ дорбгу (з) قطع‎ 
يا‎ > ^ коммуникации противника ызуу قطع‎ 
злаЙ; 2. (пересечь) $5 (у), 55 (0): 3. разг, (зарезать 
многих) 15.35 555. (и), 52:6 @5 (а); ~ всех кур 
جزر کل النجاج‎ 

перерезать несов. см. перерёзать. 

перерешать І несов. см. перерешить. 

перерешать Ш сов. (всё, много) CE ڪل‎ (0); ~ все 
задачи 3021 حل جميع‎ 

перерешйть сов. разг. 1. (решить иначе) ЗАЙ Яз; 
2. (принять другое решение) >, АЛ АЯ, яз ў 

перержӣветь сов. разг. 1. 52-5 (а); 2. (сломаться, 
порваться от ржавчины) 521 „Ў 345 
1. (срисовать) 0545 28 (0; 
Ф297 Ай, зо 64 фу (0: 3. (нё, 
много) 2547 ба Я سم‎ #55 0 


перерисбвывать несов. см. а 


перерисовать сов. 


2. (заново) 


РЕ 


переродиться сов. 1. (преобразиться) 255], 4 
ој 28 ‚Л Л 33 ре 
ся); нравственно ~v 1 (553) 555) 2. (выродить- 
ся) 544, | 


перерождёться несов. 1. см. переродйться; 2. страд. 


5545 (обновиться); . 


от перерождать (см. переродить), 

перерождёнец м. полит. ЕЕ مر‎ 

перерождёние с. 1. (преображение) 55 335$ (об- 
новление); х), КТЕ (превращение); 2. (вырож- 


дение) 5, б; 3. перен. полит. 9155 з} 


НИ ых 


перербсток ж. разг. 557 Фа Шш; 
перерубать несов. см. перерубить. 
1. [4 Хайз] а (а); 2. разг. (на 
части или срубить всё) 653 56] Ё ам 
[255 23] 
переругёться сов. разг. $9.45, $1.25, 554$ 
переругиваться несов. разг. شتام‎ $98 
перерыв м. 1. (действие) АЫ; д, 58; 2. (при- 
остановка, прекращение действия) 8 54, 223], $ $ $$ 
ЧЇ, КЕЕН (мн. #53); обёденный ~ „| Аж ё 8 
с болыпйми ами $ 3445 زہالقطامات‎ без ~a ہلا انقطاع‎ 
перерывать [ несов. см. перерваль. 


перерубйть сов. 


перерывёть П несов. см. перерыть. 
перерываться 1 несов. 1. см. перерваться; 2. страд. 
от перерывать І (см. перервАть). : 
перерывёться 11 несов. страд. от перерывать И (сч. 
перерыть). | 
перерыть сов. 1. (всё, иного) a РЕЯ حفر‎ 0) 
>55; 2. разг. (вещи, бумаги и т. п.) 5.8, 285, 


555 


перерядйть сов. 22] ЦЭ) َس‎ 1, 8544 „єй 
4% АЛ яч эй (для наскировки). 

перерядиться сов. 1 40) я (а), чз „8 
$ ар АЛ یاب‎ я (для маскировки). 

переряжать несов. см. перерядить. 

переряжаться несов. 1. сх. перерядиться; 2. лд, 
от переряжать (си. перерядйть). 

пересадить сов. 1. (с одного места на другое) ый 
ا‎ 62 Өө ~ В дуба самолёт نالل إلى طاگرة‎ 
55; ® сех. ЗАЛ Яз, ДЕБ (0: 3. мед. قل‎ (9) 

пересёдк!а ж. 1. с.-х. 3877 |, 125; 2. мед. 
335; — пбчки 4151 Jui; 3, (на транспорте) ре: 
[45 43]; ёхать на пбезде без ~4 سافر دون‎ 
ЛЬХЛ указ 

пересаживать несов. см. пересадить. . 

пересіживаться несов. 1. см. пересёсть; 2. страд. от 
пересаживать (см. пересадить). | 

пересаливать несов. см. пересолӣть. 


пересдавать несов. см. пересдать. 
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пересдать сов. 1. р. ( яа) хут ЯЯ; 
2. (карты) х ё) лї Яз; 3. разг. (экзамен) зї яй 
эў 
переседлйть сов. 1. $. АЙ 581; 2. (всех, многих) 
НАЛ 52] 2657 за 
пересекать несов. си. пересёчь. 
пересекёться лесов. 1. си. пересёчься; 2. страд. от 
пересекать (см. пересёчь). 
переселёнец м. 95, яч 455 ومر‎ с ©5Мм 
` переселёние с. & уст, с, 5$, кыр ёз; велй- 
кое — нарбдов (6 „57 مهاجرة الشعوب‎ 
переселёнческий прил. Š $a... ©}. 
переселить сов. ра 7 فی‎ с, فی‎ 55 
351 384, هجر‎ 
переселиться сов. 7\8, 958, [5°] (а, и) 
переселять несов. си. переселить. 


ры 


53%. 


переселяться несов. 1. см. переселиться; 2. страд. 
от ‘переселять (см. переселить). 

пересёсть сов. 1. (на другое место) 84 فی‎ А (и) 
2; 2. (сделать пересадку) р (әз طائر‎ ^ едь 
(أثناء الرحلة‎ 

“пересечёние с. № (действие) #5; А (линий 
ит. п.); 5 945, уша (переход), 2. (место пересечения) 
ЫЯ ШАЎ (ин. 18, ба) 


пересечённый 1. прич. от пересечь; 2. прил.: ~~ая 


местность وعرة‎ Әә Б 

пересёчь сов. 1. &5 (а); 2. (пройти) 755 525 (0), 
&5 (а), 353 ЗАЗ (преодолевая какое-л. о 
ление); ~ улицу 45 (+ ) дэ; 3. перен. (пре- 
градить путь кону-л.) ый АБ (а); ~ кому-л. путь 
قطع الطرهق عليه‎ 

пересёчься сов. #6135 

пересидёть сов. разг. 1. 
КҮШ 5а Яй, «зж; (0); 2. (просидеть дольше других) 
314. من‎ г 3 з; (0 


пересйливать несов. см. пересилить. 


Й 


(слишком долго просидеть) 


пересйлить сов. прям. и перен. что-л. 8 (а), 


(2) 925 ш. а, ве 


пересинйть сов. 1. хәз. 5а (85); 2. (сделать более 
синия — о белье) ډق‎ а فی‎ Б Йй 

перескёз м. 1. (действие) (55137) 527 ©); 
2. (изложение) АЗ, 552 E 

TT сов. 1. (ы 537), 5.77 581; шй, 

за (0 (изложить; ЗАМ аў, ЗИ эй (о. 

_ 2. (рассказать всё, многое) ё 529 4 $ кеч 
(15428) 

перескёзывать несов. си. пересказать. 

перескакивать несов. см. перескочӣть. 

перескочйть сов. 1. через что-л. 35 (и), $53 б (0), 
3 يِن‎ 255 (0), М; ЗАЗ; ~ через заббр طفر‎ 
саа 2. кудал. ч) 35 @), „| قر‎ (и); 3. пе 
рен. разг. 255, 659$; перескочить с одногб вопрбса 
на другбй (قنقل) من الموضوع إلى موضوع‎ в 
اخر‎ 

пересластить сов. ААА ی‎ 
ойл 

переслать сов. |} Я, 255 5 


мә 


пересматривать несов. см. пересмотрёть. 


Ї, 5+ ЯЙ ДЕ 


$ (а); ~ по пбчте سل‎ Л] 


пересмёиваться несов. раз, #5185 

пересмёшник ж. разг. Я: e јла 

3 فی‎ АТ 55 (кего-а.); А, 

ы, 50543 (исправление); ~ решёния „ЬД бә] 

مراجعة приговбра „5ж)‏ = ;4 القرار 
пересмотрёјть сов. 1. (просмотреть,‏ 

АЯ (0), 5355; Аа, а, фа (исправить); я хл 

все мой замётки Увы زر اجعٽ کل‎ 2. (аново) 


2 


я ЩАТ 581; جخ‎ #515 (бело в судг); 3. (всё, мкогое) 
[158] ЗАВ, Яу ГА 


переснимать несов. см. переснять. 


пересмотр м. 


осмотреть) 


переснимёться несов. 1. см. пересняться; 2. страд. от 
пересниыйть (см. переснять). 

переснять сов. 1. (сделать новый снимок) Яз 
зө; 2. разг. (копию) &25 (а) 

переснӣться сов. разг. 5225 5.0 55-85 

пересбл 4. [507 @ КИ ы فی‎ КЕЛ 
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5 „#7 А 22595292 
И сов. 1. Е-ЗАЛ في‎ 31, бал я = 
زآللازم‎ 2. перен. разг. فی‎ Б, АЙ; эй 
пересортировать сов. 1. (заново) ЗАЛ яй 
(625207, 5.2237); 2. (всё, многое) [$458] 5; 0). 
«Аа, {Б 
пересбх|нуть сов. 1, (сделаться чрезмерно сухим) 


410 о (а), 1 758 264 (и); у меня в гбрле ло 


جگ (а),‏ کشک «Ха; 2. (06 источнике)‏ خلقی 


переспать сов. разг. 1. (проспать слишком долго) 
ИП فی‎ ЫЎ; 2. (переночевать) «15 (и) 

переспёлый прил. 5515) #25 

‘переспёть сов. РАЎ فی‎ Йй 

переспбрийть сов. разг. «020-4. 5] قار على‎ (И 
Ча], ГА 07 и] (0). 215 (ш); еб не әш 
تستطيع أن تفوز عليه فى المجادلة‎ У 

переспрашивать несов. см. переспросить. 

переспросйть сов. 1. 27152 КАЙ 1334 Ќа @ 
ә „ЈЛЗ; 2. разг. (всех, многих) 1555 Ло (а) 
АЛ фа} ^^ Всех учеников бе УЛ سال کل‎ 

перессбрить сов. кого-л. 5,25 #5, $ жш فی‎ ая 

перессбриться сов. #585, 75455, #5 

переставать несов. CM. перестать. 

переставить сов. 1. 551 264 فی‎ а®; (0): аў, 
تئل‎ (y) (переместить); 2. (изменить порядок располо- 
жения) 4327 351 

переставлять несов. си. переставить. 

перестанбака ж. 1. zila 1 75455) зу, 35 
(перемещение); ~ мёбеди 5\$У\ تر تهب‎ $02]; ^ слов 
زتغيير ترتيب الكلمات‎ ® мат. ый, З] 

перестарёться сов. разг. в чёи-л. j Йй 

перестать сов. (прекратить что-л.) №5 АЎ (0), 
$2 255, 55 СЗ, 55 ВИ, رال‎ (9, И: дождь а 
المطر‎ АБАМ; он лл кричать ھن الصراخ‎ саз; он 
хел писать ДДАХД رکف فن‎ OH ел курйть قلع عن‎ 
Сао; он не ^ёт пнейть (с У) لا یرال‎ 
ба 

перестилёть несов. см. перестлать. 

перестирать сов. 1. (заново) АЛ НИЙ 2. (всё, 
многое) [5253] + (и) 


перестлать сов. 1. (постлать заново) 5} Т Тр 
2. (настлать заново) в. ДА 551; эз من‎ ШЫ; 
(плитками); ~ пол 325, 62945 М 

перестрадёйть сов. б, АЯ 55, 32$; он 
мнбго ~7 8 д5 ابتلی فی حیاته بلایا‎ 

перестраивать несов. см. перестроить. 

перестраиваться несов. 1. см. перестроиться; 2. страд. 
от перестраивать (см. перестрбить). 

перестраховать сов. АН 551 

перестрахбвка ж. 1. оТ $55]; 2. разг. 
бы о, 

перестрахбвщик м. неодобр. | р оё Ь 115 

перестрахбвывать несов. см. перестраховать. р 

перестрёливаться несов. 5 #239] АЙ К 
А ЖАЙ Ли 

перестрёлка ж. И ШИ, нЕ 25 РЯ е 

перестрелять сов. 1. (всех, многих) [© 453] „88 (4%) 
8; 2.: ~ все патрбны الخراطهش‎ алым зы 

перестрбить сов. 1. {дон и т. п.) дыт НЕ] 
(55831); ЛЛ Аз 
(243381); ® оен. (54597) Јат ш; 


2. (реорганизовать) 


Sto) Е ч ЕУР: 
4. муз. (55557) УБЛ 551, 5. радио 51%). 
перестроиться сов. 1. (реорганизоваться) 5з ر‎ 


س ا 


ВЛ 55‏ فی перен. (идеологически) ЧЛ‏ .2 جيهي 
воен. [А2315] #5, 545, АА яз‏ .3 

перестрбйка ж. 1. (здания) (шу) д7 р 
2. (реорганизация) (аз Жл) КАЗЫ $55}; 3. перен. 
ЗАЛ فى‎ ЗАТ быр 4 чз ОБИ бш 
(855357); 5. радио ДЛТ 5305] 

переступ!Ать несов. см. переступйть; он шёл, едва 
ая ногами Ўз ха مشی‎ А 

переступить сов. 1. „253, Же); — порбг „Раз 
Саха); 2. перен. 65%, 4585, 39183; — граніцы че- 
гб-л. زتعدی )3955( الحدود‎ о закбн [ملی]‎ «аз 
ол 

, Взе л т 

пересуды ин. разг. 55545,24, 
° 
و فيل‎ 

пересушивать несов. см. пересушить. 


пересушить сов. 1. (8сё, много) РЕ СХА, А 


Фу, قال‎ 


$ 
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2. (сделать слишком сухим) فی‎ Йй 


1. 3 9, дада. (0, сах 
2. (вторично) (57) а Яз; фол по аёльцам 
أصابع اليد‎ д» عد‎ 


пересчитывать несов. см. пересчитать. 


пересчитать сов. 


пересылать несов. см. переслать. 
۴ * 
пересылка ж. ‚ш, ЗА, Д5 


пересылочный прил. До. 45... 

пересыльный прил.: ~ пункт Адуу! معسکر‎ 

пересыпать сов. 1. када-л. жї 254 „Др صب‎ (9); 
2. (обсыпать чем-л.) з ‚5; (9). з 5 (9); 3 3388 
(чем-л. между); 3. разг. (слишком много насыпать) 580, 


2АЙ فی‎ с 


> 


пересыпать несов. см. пересыпать; <> ~ речь поговбр- 
ками تخلل 445 بالامشال‎ 

пересыхать несов. см. пересбхнуть. 

‘перетёпливать несов. см. перетопить Î. 

перетаскать сов. и многокр. 1. см. перетащить 1; 

Не 1 &-- 

2. разг. (украсть) [= А 153] $5 ш) 
перетащить и перетаскать. 


перетасовать сов. 1. (карты) 615, (и), 1619 2. перен. 


a 


разг. іх, «В 
перетащить сов. 1. кого-что-л. 2 15 جرا‎ 5 (9); 2. ne- 
рем. ра.) 0, ЈЗУ فی‎ $ 
перетерёть сов. 1. (верёвку и т. п.) 135. #5 (а); 


‚ перетаскивать несов. см. 


2. (растереть) $54 (а); р. (у) (ка тёрке); 3. (посу- 
ду и т. п.) [+55 3] «А 525, АД, «А 


перетерёться сов. (0 верёвке и т. п.) 55. #1 

перетерпёть сов. разг. 35, 55, „©З (испытать); 
оз же м) ЗЕ (терпя, преодолеть); — боль 
«Л احتمل الألم «صبر على‎ 


перетирать несов. см. перетерёть, 


перетираться несов. 1. си. перетерёться; 2. страд. 


от перетирать (см. перетерёть). 


М $ 
перетолковать сов. 1. (неверно истолковать) zl) 


ЗДА, Е АЛ حرق‎ 2. разг. (поговорить) КАЄ Я 


#8, 655 
б Л) & ә 


перетопить Г сов. 1, (заново) (5; 5 


2. (всё, многое) Я (Е 4) КИЯ „~ всё сало АМ 
الشحم کله‎ 
перетопйть П сов. разг. (утопить) | 8 85, 
бл с Е 
22% 33 8 
перетрусить сов. разг. Jl (а), Е فز‎ (а), фа$ 3} 
перетрясать несов. сж. перетрястӣ. 
1. #5, 955; ~ олёжду 2 
من قياب‎ ДААЛ) ~~ сно زحزك الحشيش‎ 2. (лере 


снотреть в поисках) 5 


перетрястй сов. 


перетягивать несов. см. перетямуть. 
перетянуть сов. 1. (с одного места на другое) 
$$ ШИ (0), تی ) جر تی‎ аә (9: 2. перен, 
разг. (привлечь) دب‎ я ЭК, ЗАМ; ~ когб-л. 
на свою етброну الى جانیه‎ Рин «№5 3. (туго за- 
вязать) 5, 55 (9), 5523 6; (у, и); 4. (заново — верёвку, 
струну) (541) Л 3451; 5. (перевесшть) єз; @) 

переубелйть сов. кого-л. inh ТИИ (и), 
07 48 (дя ® 

Барке 608. ЕН з} 

переубеждать несов. см. переубедить. 

переубеждёться несов. 1. см. переубедиться; 2. страд. 
от На (си. ЕН 

переўлок м. КҮР ز‎ (ин. 3 1, {Шш 


разг. 


(ин. 2445) 
4 Кү, 
فی‎ 51, 


переусёрдствовать с08. 8 чём-л. 


ый?‏ فی 
переустрбить сов. ( уі, И АЛАИ 551‏ 
переустрёйство с. ( (АЛ › є®ЗАЛ УТ) = А ЖАП 18 5%}‏ 
переуступать несов. см. переуступйть.‏ 
переуступйть сов. что-л. 2,5 з‏ 
переутомӣть сов. 5\51) 5, й, чё, АЛ‏ 
переутомйться сов. РЧ] Чаў (0), Ж] , (545 (0,‏ 
фы.‏ }55 
переутомлёние с. 5155, АД), 555 =, 54‏ 
переутомлять несов. см. переутомйть.‏ 
переутомляться несов. 1, си. переутомйться; 2. страд.‏ 


от переутомлять (см. переутомить), 
переучёсть сов. (товары) 5 уз КТ 
переучёт х. (товаров) › зү $95] 
переўчивать несов. см. переучйть- 








переучиваться несов. см. переучиться. 


переучйтывать несов. см. переучёсть. 


, e? т. 9 
переучйть сов. 1. кого-л. дах | 25; اقاد‎ 

کے ے А‏ 

АЙ {привить иные навыки); 2. что-л. 2151‏ یب 


(заал) жылу 
переучйться сов. 5:55 2285 15 درب‎ 


15 التشكيل 
переформирбвка Ж. воен. Jail $58]‏ 
з |‏ يكلام перефразйровать сов. ‚$ „2% ї‏ 

5332, 


перехваливать несов. см. перехвалить. 
+» - в РРА 
перехвалйть сов. х35Л فى‎ ЫЙ, الى فى‎ 

Аў 

перехватить сов. 1. (задержать 
т Мао г. бер ра 
(2) (9,57 9, 95; 3 Л] аш ©, 
1 Ф 5% (выйдя навстречу, натолкнуться на кого-л.); 
е  письмб على رسالة‎ зы} 2. (схватить что-л.) 
} Элли, 9), аа, „$ $4 (и); 3. разг. (наскоро 
съесть) КЕНИ бл СЬ чаг; 4. разг. (взять взай- 
мы) [$умаў $251] ©1554}; 5. ш 
умеренность в чёи-л.) aj эй فی‎ ЁЛ, فی‎ 3; $ 


переформировать сов. 


кого-что-л.) 


разг. (проявить не- 


у него ~~ло дыхание д А! лад) ^^ через край 
ہ زأفرط‎ взгляд $ „Ьу التق‎ 

перехватывать несов. см. перехватить. 

перехитрить сов. кого-л. АЛ فی‎ (©) (0), 
Ча فی‎ 9280 

перехбд м. 1. (действие) 92, دمر ور‎ ыла}, 
ДА); حول‎ алд (превращение); — через пу- 
стїню زاجتهاز الصحراء‎ ^^ через реку زعمور النهر‎ 
^ количества в качество ах) ы?) КАП من‎ «Ла; 
~ от феодалйзма к капитализму  ЗХ>ЬЗУ من‎ ДАХ 
А Л ~ влёсти из рук в руки АҺ] САУ 
يد‎ әз ©} кривая ~a физ., хим. ‚|\хд5\ زمنحنی‎ 
2. (расстояние) М2, бред, йіх; суточный ~ 
زمسھر 5 هوم‎ На расстойнии одного ~a $ „ааа على‎ 


(место перехода) $552, 55%; 525 (ин.‏ .3 یوم واحد 
КТЕН) (под землёй); 4. (коридор, галерея) 2 (ик.‏ 


#2 


Ф192) 5. (при постепенном изменении) 585, 518, 
бахы 


переходить несов. см. перейти. 


переходной разг, переходный прил. 1. в), 
+4Я3И...; перехӧдный перйод انتغالق‎ ә, مرحلة‎ 
Ахлу! (52); — мбетик 4да; 2. грам. ЗА 


переходящий 1. прич. от переходить; 2. прил. 
ЗАЗ; ~e знамя 81.71 „1; 3. прил. (переме- 
жающийся) а 239; ~ê дождй дарда дї 

перец м. 15 МАП, АШЫП (зерно перца); 
стручковый — Ёз; чёрный — اسود‎ А33; ямайский — 
Хе красный — а Ја; с ~цем ЈАЈА; Ф 
задать кому-л. цу = (А5 ڊعنف وشدة راذب‎ Алу 

перецарёпаться сов. 53125 

перечеканить сов. 1. (зачово) (5 ;8л) ЕЛП Яз!; 
2. (всё, многое) [5253] سك‎ (0 

пёречень м. 532, 1545 (перечисление); 35 (мн. 
#15, САДУ (мн, 3.23), АНН (ин. Ате) (спи- 
сок). 

перечёркивать несов. см. перечеркнуть. 

перечеркнуть соз. 25 (0) 

перечертйть сов. („5 Л) 62971 551 

перечёсть I сов. см. пересчитать; <> их можно ~~ по 
пальцам اليد‎ азо! عذهم علی‎ соед, عددهم‎ „ох 
على اصابع اليد‎ 

перечёсть 11 сов. см. перечитать. 

перечинйть сов. 1. (починить заново) У Я, 
2. (очинить заново) (4 Л) ЕЯ яя; 3. (починить 
всё, многое) КЫН; (5) &4% ~ всё бельё аз, 
АЛА «رتق) جميع‎ йо, ز(رفاً‎ 4. (очинить всё, 
многое) 55 55 (0, 15443 جر ی‎ )4( 

перечислёние с. 1. (действие) 515.55, 3.285, да), 
325 2. биш. کول‎ (ян. Д5, БУА) 

перечислить сов. 1. 555, и, 552 (0); ~ no 
пальцам а (5+) иез; <= поймённо шш; 
2. (в другую категорию и т. п.) 185 (и); 3. бухг. ја 

перечислять несов. сн. перечислить. 

перечитать сов. 1. (повторно, ещё раз) ба АЙ Яғї 
(Л, &АЛЬ: Л); 2. (всё, многое) [2257] 3$ (0), 
ЛЬ, 154 


перечитывать несов. CM. перечитать. 
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перёчить негов. разг. кому-л. 5315, АЛЯ, 95; 
МАД); $45, АЗУ (Ориг другу), 
пёречница ж. 3; #42, АЙ Ф. (ин. Л, 9,55) 
У й „2 ہے اکت‎ 
перечувствовать сов. kk (1) 355 (0 
перешӣгивать несов. си. перешагнуть. 


перешагнуть сов. 1. 255; — порбг Ха» „Ёз; 


2. перен. 2255, «5585; 5+, УЗ] (превысить); 


^ за пятьдесят جاوز (اجتاز) الخمسين‎ 
перешёек ж. 5 }; (ин. бу Я 
перешёптываться несов. 2293 


перешибать несов. см. перешибйть. 


перешибйть сов. разг. 55) 53 (и), & (а) 


перешивёть несов. см. перейїйть. 

перешить сов. 1. (переделать) ЗВАЛ А; ~ паль- 
тб خياطة معطت‎ мї; 2. (с одного места на другое) 
527 265 ә] ٥اے‎ 0, تبت‎ 

перештбпать сов. 1. (заново) (827) Л 581; 
2. (всё, иногое) [5235] їз; (а), 335 (0): ~~ все носки 
كل الجوارب‎ б, 

перештбпывать несов. си. перештопать. 

перещеголйть сов. разг. Jl (у), $355; — когб-л. 
в остроумии ЖДД عليه فى‎ 3543 

переэкзаменбвк[а ж. ЕТЕТ] ёш); ملاحق الہ‎ 
الإمتحاذات‎ 

перигёй и. астр. فيض‎ 135 

перикард м. анат. 55, قاف‎ 

перикардйт м. мед. ИАА 

перйла мн. еур (жн. еъ, 5315 (мн. 
45595159) (лестницы); $05. (ин. 15155), سور‎ (нн. 
9550) (балкона и т. п.). 

периметр м. мат. ба» 

перйна ж. ريش‎ ах (ин. ЗО), 5 
یں‎ (ин. 45 Я) 

перйод м. 1. (времени) 5: (ин. 54), бн, $ 
дя (мн. Я) (короткий); 345 (ик. 5.43), 945 (ин. 
320, Май) (пола); А52 (ин. ДНЯ (тал); 
переходный ^ ‚хуу! (مر حلة)‎ $ у ~ہ‎ мірного 
стройтельства «ДЛ АЈ 2,2; За истекший ~ 


22—294 


ЙЫЛ „ЩЙ; 2. (шка) $ (ин. 959),‏ المنصرمة 
(ян. 43159); ее колебёния физ. АУЛ 8 удӱ‏ 55 
мат. 35; 4. геол. 325, Мз, 33 (иң. 955;‏ .3 
ледникбвый w~ м»‏ زالطور الطباشیر | ~ меловой‏ 
الجلمد 
периодизёция ж. 125] феад‏ 

перибдика ж. собир. разг. & دور‎ 155203 | 

периодйческ(ий прил. 43, т ЗА; сме 
кризисы 45 зә زأزمات‎ хая печать Д уз? صحف‎ $ 
не десятйчные дроби $ 3? Ре ру ая систёма Ау 
9), 83 )5> منظومة‎ 

пернодйчный прил. 4,5 


4 
КҮЙ 


ГА , $ 
перипетйи ин. (ед. перипетйя Ж.) шш 


перископ и. وور شوب‎ СЕ 369 
перистальтика ж. физиол. Ха „аз #5 


пёрист|ый прил. 1. бот. ور يش‎ УЯ 2. (похожий 
на перья) АЛ 5 j $ re облака „аЬ, سماحیهق‎ 

перитонӣт м. мед. «Ја $, ЖАЛ «АЈ 

периферёйный прил. „(243 3, .ريغ‎ 023532 58; 
— работник عامل ریفق‎ 

периферический прил. физиол. 42, وط ف‎ ая 
нёрвная систёма 453 الطر‎ ЭКӨУ نظام‎ 

пернферйя ж. 1. (местность) ©} یاف ور‎ ЯР раббтать 
на ~۸١ زعمل فی الریف‎ 2. (удалённая от центра часть} 


4 


перифрёза ж. лит. 154}, «А (ف ولمم البيان)‎ 

перифразйровать сов. и несов. 224, 0 

перкёль ж. текст. J р ( قطن‎ ыз) 

перкуссия ж. мед. $ я, 57, ‚2% 

перкутйровать сов. и несов. мед. Е قر‎ (а), ЕЕ (а) 
$ 

перл м. прян. и перен. &; (ин. 755), $5 
55) 

перламутр м. ы 

перламўтров[ый прил. 355, ...کي‎ ые пуговицы 
أزرار صحفيّة‎ 

перлбв|ый прил.: мая каша حصهدة من الشعير‎ 
الداخر‎ 

перлбн м. لُون‎ н 


2137 


لو 


(мн. 





пер 








перлоновый прил. де]... 
перлюстрйровать сов. и несоз. الٿ‎ 52 495 
перманёнт м. разг. о; А تشر‎ 

пернатјый прил. 1. ЕІ Б? == царство عالم‎ 
زالطيور‎ 2. в знач. сущ. ~ые ин. 3947 

перо с. 1. а, (мн. в, собир. زاریش‎ 
страусовоее ^^ Адаш) در یش‎ 2, (для письма) Е زر‎ 
вечное ~ زقلم حير‎ Работники 74 „ДШ راُصحاب‎ 
زحملة الالام‎ Ф у негб бстрое (ббйкое) — Дум 4.155 
одним рбсчерком —а من الغلم‎ Зум 
`  перочённый прил.: перочинный нож Дәл, 51е, 
j مير‎ 

перпенднкулйр м. мат. g45 (ин. Бый, $55); 
опустить — на 416-1. على‎ бью اقام‎ 


перманёнтный прил. 


перпендикулярно нареч. (45 

перпендикулёрный прил. 525, ЗАЛА, 25 

перрбн м. ж.-д. سك‎ 2655] ше; (ин. б) 
[мэ р 

перрбиный прил. ж.-д. ...رض‎ БИ ...ريف‎ 

перс м. уз (собир. ش‎ 100), «55 (собир. >55) 

персйдский прил. (6,15, 2.55; ~ язык ДАШ 
АД ДАЛ; ~ ковёр طنفسة فارسيّة‎ 

пёрсик и. 1. (дерево) 255. А, 9152 5355 
2. (плод) وة‎ (собир. 4) (в Египте); 55 (собир. 
$155) (8 Сирш). 

اق пёрсиков[ый прил. Ы...‏ 
شجرة خوخ (دژاق) 

перснянин и. уст. си. перс. 

персиянка ж. л, в 

персбнја ж. 54% (ин 5541) {9 а 5, ва Ре 

۰ ص .۰ سشخص‎ › Ао, Важная 

разг. зу رشخصيّة‎ Алм زشخص‎ Ф собственной —ой 
бол, бл, 45133; ^ НОН грата дип. شخص غير‎ 
مرفوب فيه‎ 


персонйж м. лит.: второстепённые ~i Jl аа 


39305, ДАЙДА 443,91 شخصيات‎ 


1... ое дёрево 


8 ГТА ر‎ 2 
персонёл ж. собир. ў, Шул, я, {9554 
Р کے‎ ос» $; техийческий ~, долу; преподавётельский 


У التدريس ,السلك التعلممق‎ Ада 


д я ‘= Pz 55$. 8,57 
персональный приз. х, >, 3\5; 5234 
(индивидуальный). 
В АЁ $5 2% 
перспектива ж. 1. (6 живописи) е д2 56) 5; 
с ГУТ Ж ө { з ой. 
2. (вид, панорама) „351 (ин. ($41), 4 (ин. м) 
#5; 3. ин. ~ы перен. ШЇ, КИТ 564); 
А524; —ы на будущее (райх. زآفاق‎ ы раз- 
вития дл ;فاق‎ открыть ширӧкне ~ы перед кём- 
чемл. Да Дал, СОЇ زفتع‎ в се فى المستقيل‎ 
перспективный прил. 1. (отражающий перспективы) 
а مور‎ ~0€ изображёние |$ ورسم منظور‎ 2. (имеющий 
перспективу) 15. 1$ Ай ді 
перст и. уст. 2:5] (ин. 28 < он остался один 
как ~ = البومة العمیاء‎ ДА әлә |3) 


пёрстень 4. 5. или اتم‎ (жк. #155, Шо, 
ВЫ (=. ыз) 
пертурбация ж. 1. книжн. | 4), #5; 2. астр. 


а 

перфёкт м. грам. оз КА النحو)‎ 8) 

перфоратор м. тех. Аа 

перфорация ж. в разн. знач. 9.55, 9.425, а, 

перфорйровать сов. и несов. в разн. знач. (2.3% (у), 
4255, = | 

перхлорат м. XUM. сә 

пёрхоть ж. ЗАЛ 4з, 04 

перчатка ж. Ж (жк. 1), 5ш, $ (мн. 
5.45, Ай); —н собир. جوانتى‎ нар.; боксёрская — 
ملاكمة‎ $; шерстяные ~i үш Уз; меховые 
^и الغرو‎ 35; $ брбеить ~у уйл ЧАЙ; поднять 
لاہ‎ ЫЛ вах 

пёрчить несов. 515 


першё]ть несов. безл. разг: у меня ~т в горле 

пёс м. كَل‎ (ин. ФУ); $ созвёздие Большого Пса 
астр. الأكمر‎ 45; соззёздне Малого Пса астр. 
الكلب الأصغر‎ 

пёсенник ж. 1. (певец) 54, Мам; пот д 
иә; 2. (сборник песен) АЙ 45,4524 

пёсенный прил. «Дь 


песёц и. 1. (животное) а 5345 (ин. 258) 


пес 
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255; 2 (не) шщ ТАЗ 335, голубі ~ فرو‎ 
أزرق‎ да} бй ~ рый ыз ڈرو‎ 

той» ж. (бй зе 1/5 42 а #55 

песнь ж. 1. уст. 2. лит. قد‎ (Ин. 
Хай, 3445 (ин. 3550, БУД (ин. 3455); 
— пёсней الأداشيد‎ 2443 

пёсня ж. 29:31 (ин. сд), 8,4 (мн. 5.850); 
грустная — дда ра. АДАМ] нарбдная ~ شعبيّة‎ АДАМ; 
$ то дблгая ~ 4,5 حکایة‎ о 

песбк м. 1. 255 (ин. „Аз )); золотонбсный ~ 5 
М; сыпўчий лә الزفزف‎ Је» ووفس‎ 2. ИН. Кй 
геогр. ور مَل‎ 3. разг. (сахар) #25 $ 5; $ стрбить на 
ске على الرمل‎ б, 

песбчнјый прил. 1. (155; з; ме часы Ао ر‎ бә; 
2 ро (о еш) ЇЙ 3; 

песимізм м. #555 

пессимйст и. НКРЯ 


он. песня; 


О сочный прил. Ба, (644.55 

пест м. #5. эф, в 

пёстик и. 1. уменьш. от пест; 2. бот. #5. 

пёстовать несов. 1. уст. (нанчить ребёнка) 535 
2. перен. $$ 

пестрёть несов. (выделяться пестротой) 155 (у) 
Л 25; ‚5 д @, 53335 (становиться 
пёстрым); ~ цветёми Хау تمرقش‎ 

пестрить несов. 1. 3% #5; 2, перен. КО ~ 
речь поговбрками کلامه بالأمغال‎ К] > 

пестротё ж. 1. ‚э 2. перен. (смесь) خيلا‎ 


пёстрый pi: 1. (разноцветный) д, 8; 32, 
404, ازقش‎ (ж. И, ин. رفش‎ Е79 (ж. 
2555, мн. 3) (крапчатый); #= (мозаичный); 


2. перен. 542, "ыш 
песцбвый прил. (2055 „А... 


песчаник м. геол. lA; 4S 


24) حجر‎ 
песчйн[ый прил. (2155; = холм ,تل رمل‎ „ай 
^ трунт رملية‎ +»; гая пустыня ДД, صحراء‎ 
песяйнка ж. 2055, حم 445 رمل‎ 
петйт м. полигр. خير‎ г 9 
петёция ж. 55, قر‎ (мн. Йу), №] 


22* 


петліца ж. 1. $; (жк. н косйть что-л. в ~e 
пиджака زوضع شیا فى عروة السترة‎ 2. (нашивка) 
481 бА 

пёт[ля ж. 1. (сложенная кшн верёвка) чыш 
(ин. Шм), 4 6935 (ин. 532) ш, (ин. ارا‎ 555 
(ия. #5) а ЫИ Шы, Шш. 
131558; делать ~лю ФЬ, Її تعلق ,ممل‎ А5 зар زقام‎ 
3, (ка одежде) я (мн. ЕА обметать лю б,» Ы; 
4. (дверная) ‚#3; г а 443 38; снять дверь с ель 
الباب‎ айд. + лезть в ~лю داخل الأئشوطة‎ ААД» وضع‎ 

петрография ж. и 97 ЕЯ 29447 [.5;] 80 

петрушка 1 ж. бот. Г 

петрушка П м. театр. 65,3. + شخصية هزلية)‎ 
Саку) مسرح العرائس ف‎ 3); 553, 5555 нар. 

петуния, НЫ ж. бот. 5 (543) 

петух м. ديك‎ (мн. 9,55, Ж); индёйский ~ ely» 
(Ра) زرومق‎ © встать с ~o مع الفجر‎ Вий; 
до ~ба ФЛ (ыо ыы 

петущий, —Йный прил. ...ديك‎ —йный бой $5 معر‎ 
الديكة‎ 

петушӣться несое разг. ФИЗ 
о, 55 9, в, 5АЙ; 55, 
55 (напевать); ~ вполгблоса منخفض‎ «ооа 5 33 
2. (мелодично звучать) (355 б $ (0): 3. (щебетать — 
о птицах) 5 رر‎ 55 (а), 85 ЕС (и) (о петухе); 
4, (воспевать в стихах) А „255, 548; 5. (быть 
проникнутым чувством радости) < ре (а), > о; Ф ~ 
всё ту же бы 1245 الأقوال‎ а 

пехбта ж. E 8454 ملاح‎ 545 моторизован- 

ная نہ‎ ДИ مشاة‎ 

пехотйнец м. Д2 534. (ин. 5525), ФӘ 

пехбтный лрил. وماق‎ пехотная Дивизия Ду فر‎ 
مشاة‎ 

печёлить несов. 5, 55, „М, ЗА 53 

печалиться несов. کزت‎ (а), 525 (а), Зз5 (а), 
زحزن علی شیء ت د مہ ;555 ,0 گر‎ не тыя 
Ч» لا تحمل‎ 

печаль ж; 54 (мн. 5 55, 555 (ин. ыы), 
65$ (мн. 0130), Д5 (ин. Дай), Н (ин. у Ф 


„9 5» 


о 
петь несов. 1. 
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не твой ~ Хаз إلہك‎ ә У الأمر‎ laj нё было 
~H, чёрти накачали 110208. = Ду, ھا لہا من مفاجأة‎ 

печёльно нареч. 1. $ مخز‎ эё, 2}; 2. в знач. 
сказ. безл. $} 23547 >, Я آلاسف‎ Фа 

печёльн|ый прил. ог} (ик. эз), о, «25, 
АРЕ У مسف‎ 5.6; RE (горестный); =ой памяти 
перен. „УЙ سين‎ 

печётать несов. 1. адЬ (а); «2.25 (8) (на пишущей 
машинке); 345 (0) (публиковать); 2. фото а 

печататься несов. 1. 431] 54 34 (0); 2. страд. от 
печатать. 

печатник м. $155, 5540)ї Јар (ин. JE) 

пезётнцый прил. 1. ...قبع‎ 5L... < станбк 
زمطبعة ,ماكهنة طبع‎ 2. (отпечатанный) #5257; ая 
продукция сеа; 3. (опубликованный) 3453; $ 
ہ‎ лист полигр. ддждью ملزمة‎ 

печіт[ь ж. 1, (печатка; отпечаток) $35. (ин. ия, 
АБ (мн. 2150), А шш کاک‎ (ин. 5952), 2 
(ин. 3942); приложить ~ 45, رطمع‎ уе) 2, перен. 
(след) БАБ, Я (ин. 951); ~ врыени زطاہع العہد‎ 
наложить на чтб-л. осббую ~ ЯЬ ملی شیء‎ д قر‎ 
\Д.; 3. (печатание) Аз, шь; находиться в ~H 
دحت الطبع‎ Об; ВЫЙТИ ИЗ ЛУН من دحت الطبع‎ +) 
4. (шрифт) ЗЗЬ وف‎ 5; 5. (печатные произведения) 
әд; صخا‎ MH, Ие (пресса); мёстная ~ ze 
јла периодическая ~ Д5 уз? صسحش‎ 

печёние с. 1. (приготовление пищи) На, бшш, 
ра (хлеба); رق‎ 615 (жареные); مَل‎ ) золе); 
2. см. печёнье. 

печёнка ж. 1. (как пища) Мз, `5 2. разг. см. пёчень. 

печёночный прил. в разн. знач. >м... 58... 

печёный прил. 9-87; 5.245 (о хлебе). 

пёҷен[ь ж. 555 ила 55 (ик. у; болёзни и 
ТОЙ 

ко (кондитерское изделие) 24.5525, е2 

пёчка ж. разг. см. печь ЇЇ. 

печнйк м. 53152 #5 (ин. й) 

печнјібй прил. ...موقد‎ БЕ 558... 
محدخنة موقد‎ 


—@я труба 


печь 1 несов. 1. = (а) (хлеб); (655 (и), сї (0) 
(жарить); „34 (0) (в золе); 2. (о солнце) $37 (а), 257 (а), 
555 

печь П ж. 1. зя (ин. 35), НИ (ин. 30154) 
(для отопления); о (ян. 5 #0, х (ия. з), 
(для приготовления пищи); 2. тех. 5 $; доменная — 
ن ءال‎ м электрическая — э, 745 زفرت‎ мартёнов- 
ская ~ озш فرن‎ 

пёчься 1 несов. 1. 5543), ә (а); за] (о хлебе); 
2 аа, ба ыш) ВВЕЛ СЫТ ЕВА 98; 
3. страд. от печь 1 1. 
пёчься ПП несов. о ком-чём-л. (заботиться) з о» 
538), و‎ 5 8 Е 
пешехбд м. (ин. 622), 455 (ин. НЕ 
пешехбдн[ый прил. ...مشي‎ j ~ая дорожка 8.4.) бад 
пёший прил. 1. Шз; (ин. йй), ماش‎ (ин. 44); 
в ~ем строю زبتشكهلة رجالة‎ 2. в знач. сущ. м. 45, 
А; А 

пёшка ж. 1. шахи. 185.55 (ин. $5155); 2. перен. разг. 
здр башда (ич. ВАЗ 

пешибм нареч. (55412, КУД эй | а 

пещёра ж. ү ә (ин. 3.45), РЯ (ын. 53154), 
5 (ин. 150) 

пианйно с. нескл. 9543 

пнанйст ж. Л 8 Чуз 

пианйстка ж. Л $ зу» 

вийстр м. (денежная единица) ورش‎ (мн. وش‎ 9 
85.7... Зад...) Ше дрожжи 
زخمهرة البيرة‎ 2. в знач. сущ. йя ж. разг. о 
буар (ин. (مشارپ‎ 

шіво с. ویر‎ Аяз») ЧЕРНОЕ ~ سوداء‎ 5 ра 

пивовёр м. 526 #2 

пивоварёние с. $ жй Я» 

онвовёренный прил.: — завод $ مصنح بير‎ 


е 





пивн(6й прил. 1. 


2 


пйгалица ж. 1. (птица) «$ 335; 2. перен. разг. &# 
пигмёй м. $ Я (мн. 1% 

пигмёнт 4. (6.5, ЧАДА 

пигментация ж. „6.45, чх) 

пигмёнтный прил. 2.42, СЛАБ 


тнл 
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пиджак м. 32 (мн. 9), Ах 

пиджачный прил. $ 55... ‚ А... 

пижама ж. Ч, КЕСЕЛ 

пижби м. разг. 951.48 (ЗЫ مبالغ فى‎ дз) 

пик м. 1. (вершина) А (мн. фа), 55; (мн. 
#2); 2. (подъём) 535, 1; часы ~ ,ساعات الزحام‎ 
ДАЕ] تقو٫‎ СЖАЛ فى وساشل‎ Мао уу! ساعات‎ 

па 1 ж. 655 (ин. Ду), Д$}& (ин. بارج(٫‎ 
355 Ф в لاہ‎ кому-л. من شخص‎ ЦААЗ 

пика ЇЇ ж. см. пики. 


пикантный прил. 1. (острый, пряный) 979 М; 
А У 


АЖА... 4 ӧд, 55% 45, ملي‎ (нн. 


EYL) (0 внешности). 


2. перен. 


пикё | с. нескл. текст. „5 ( (قماش‎ 


пикё 11 с, нескл. ав. см. пикйрование. 
‚ б< 


пикёт м. м 2595, ЗАДА (мн. #52); 3р 
Азы العمل)‎ о | в: 4 

пикетйровать несов. kl Әз Аз % 

пикётчик д. 32 ډالڃر‎ ӨЗ 

пйки мн. (ед. пйка ж.) карт. дай 

пикйрование с. ав. жаб | 

пикировёние с. с.-х. 325 

пикйровать несов. ав. Е] 

пикировать несов. с.-х. 55 (у) 

ликйроваться несов. ќу مُلاکظات‎ 503 

пикирбвка 1 ж. с.-х. 25 

пикирбвка П ж. 455) слЬ5ЎА ИКЕ 

пикирбвщик м. ав. разг. см, пикйрующий (пикйрую- 
щий бомбардирбвщик). 

ликйрующий лрич. от пикировать; — бомбардировщик 
ав. قاذفة انانضاض رقاذفة قنابل القضاضيّة‎ 

пикнйк м. Ни 5з (ин. 19; устроить ~v “й 
فى الخلاء‎ 5243 

пйкнуть сов. и однокр. от пищать. 

пиковый прил. карт. а з гая дёма АХ) 
المستونق‎ 

пикринов|ый прил. хим.: ая кислота Ay حامضش المكر‎ 

пиктография ж. лингв. н 29-55 КОЕ 

лйкули мн. кул. 85,6, Мер 


пилё ж. 1. (ин. 502); круглая ~ مھشار‎ 
251; лучковая ~ с زمنشار شر‎ поперёчная ~v مدشار‎ 
а? адај продбльная ~ 35 ёда; двуручная ~ 
مشار مزدوج‎ 

пила-рыба ж. зоол. ا نشار‎ 54 

пилён[ый прил: — сахар „Хо ә мые дрова 
حطب منشور‎ | 

пилигрим м. уст. < (ин. 622, 235); 
(паломник в Нерусалим). 


«эд» 


А 


г 
$ 


пилить несов. 1. 2% 
(› у); 2. перен. разг. 595, уд, Я 285 

ийлка І ж. (действие) 55 

пилка ПП ж. (ручная) (х1) $ رار‎ А55 
Фи 

пилбны мк. (ед. пилбн м.) аў (00. ЖАЛУ) ف(‎ 
(العمارة‎ 

пилбт м. 71, $ ДЬ КЄ 

пилотёж м. ав. $ ДЬ $5140; фигура высшео ~a 
للطائرة‎ Хә حركة‎ 


пилотйровать несов. 8 р 2$ И 


(0); ~ напильником › بر‎ 


Р 


пиломатерийёлы ин. $ б 


РЈ ёш СЕ 


пилбтка ж. 55 (50) К уы: 

пйльщяк A. شار‎ 

пилюля ж. = 

пилястра ж. архит, КЕЯ 

Пингвйн м. 4954, Ту (мн. ә, КЕРУ, 

пинг-пбнг м. (игра) БИ 5; 

айния ж. бот. 535 

пинбк м. разг. 53, А23, 5.5 

пинцёт м. С, 

либн м. бот. рї 32, 47 592, 5555 

пионёр' І 4t. (зачинатель, первооткрыватель) Ее] 5 (ин. 
5133), аз Б 

пнонёр П м. (член пионерской организации) 35943 
فى منظمة الطلائع)‎ ә) 

пионервожатая ж. [ УЛ Вх я] 3 $5 

قاد قر يق [فى 23 пионервомётый я. [ АУЛ‏ 

(مضوة فى منظمة الطلائع) пионёрка ж. ЕЯ‏ 

пнонеротрйд м. [ АУТ 4584 од) $ в 

пионёрский прил. .ولور‎ УБЛ 422... (от- 
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пип пис 
носящийся к организации); ~ лагерь ( مخيّم (معسکر‎ пйсарь ×. „6.56 (ин. (َمَہَةٌ ,کاب‎ (ê دار‎ 3); 425 


الطلائح 

пипётка ж. 155 

пир ж. 15 (ин. 2355), Й или 23516 (ин. 
«оу(3); свадебный — زولہمة العرس‎ © в чубы ^ў 
похмелье погов. 2 о حمل مصاثب الغیر على ظہر‎ 

пирамида ж. в разн. знач. 654 (ин. 61 340 

пнрамидёльный прил, 038; пирамидальный тополь 
حور هرمی‎ $ Р 

пирёт м. ист. 5\5 я (ин. 2) Я), Ў (мн. фы) 

А ER: = 
пировёть несов. GI jÎ, Кү (н) 
пирбг м. 55 (ин. Ы); — с мясом $ еы 


е محشوة‎ 
пирогалловрый прил. хим.: мая кислота حامضش‎ 
البرجلول‎ 
пирбжник д. а 
пирбжн[юе с. Ка (собир. 449); —ые ля 
пирож[бк м. УНА быш (ин. Ы; — с ва- 


рёньем ФУ محشوة‎ 5 райо زفطيرة‎ ТЕЙ فطورات‎ 

пироксилйн м. „розд 79 

пирбметр и. физ., тех. А يمر‎ 

пиротёхник м. ıl Т فى‎ бах 

пиротёхиика ж. $ 5, $ ЗИ ё 21941 Ым 

пирофбсфорн[ый прил. хим. + 269445) ая кислота 
243 حامض فسفوناری ,حامض فسفوری‎ 

пирушка ж. разг. if! >, 55 р (ин. И 

пируѓт м. КСР А Ур 

пиршество с. ы (ин. 559, Е или 25 5 (мн. 
эш) 

писёка м. разг. ирон. 4455 کیب‎ (ин. 24, 5), 
92183 

писание с. 1. (действие) а, я 25 5, 5; 


2. разг. (написанное) «554 1752; 3.: Саящённое ~ 


оох الكتاب‎ 

пёсанђый прил. уст. 1. (рукописный) 852; 2. (разу- 
3352; $ - красёвец «Ја. رجل ڏو‎ 
удлаа; ая красавица جمال مصوّر‎ шо!) 51 1; [10 
ворйть] как по ому Хол (5 تكلم‎ 


крашенный) 


писатель и. کت‎ (ин. “13, 4555), эй (ин. 
АЕТ)! 

писательница ж. $538, і 

писётельский прил. „А... ...دی‎ ~ талант 
أدبيّة‎ дуе 

писёть несов. 1. 7.8 (0), 555, б 0), #5; 
ле карёкулямн, неразборчиво bûl; ~. карандашом ‚„д$ 
2%) е; — перм Дд, я А5; ^ чернилами 
پحبر‎ «ед5; ^^ на машинке Дз ШЇ على‎ ад; 
2. (сочинять) کب‎ (9), «АЛ, #55 (0): ~ прбзой 2 
= стихёми „Ьу; ^^ ромён 4, (ол) وکت‎ % (кар- 
тину) 555 (0), 39-5; — маслом زرسم بالزیت‎ Фи. 
шй пропёло! امتمر هذا الشیء مفتودًا‎ 

писаться несов. 1. zî; как пишется Эта буква? 
پکتب هذا الحرف؟‎ 6445) 2. страд. от писёть. 

писёц и. уст. 1. (писарь) „9.56 (ин. ФАЗ, КО, 
(5 ә 8); 2. (переписчик) 5-5 (ан. 2250): $$ 

диск м. Ка, рве, =; ^ мышей صوصوة‎ 
ФУ А65 надавать ~ 6б, 220, صوصی‎ 

пискл{йвый, разг. —-Явый прил. ДАЛА 5 

пйскнуть сов. и однокр. от пищать. 
25 Фр он 5,0, Б, 
$155; автоматический ~» азі „за 

пистбн м. воен. 1. баз, 2535 Ал, 2. му. 
ЕЕ 

писчебумёжнцый прил. $3\5<)\ 455..., اٿ‎ $1 5455... 
НЙ; ~ магазін ХАХХЛ ;محل لوازم‎ ая фабрика 
مصنح الورق‎ 

пйсчДий прил.: ~ая бумага ДАХЛ ور ق‎ 

письмена ян. Шш 32; 

письменно нареч. 54155, 1155, $ а 435 Изложить 
~ аз (д) وصف‎ 

письменность ж. 1 (система знаков) дё, м. 
(ин. 6,05); 2. (литература) [251] сл 

пйсьменн[ый прил. 1. (написанный) «954, в, 
5 ھر‎ 5% ~ прикёз эд „и; гая работа عمل‎ 
345) ое приглашённе 53125 $922; 2. (служащий 
для письма) 53.55)... ~ стол زطاولة للكتابة ,مكقب‎ 


пистолёт 4. 
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ые принаддёжности 51251 (لوازم)‎ «л; = прибёр 
АХЛ طقم‎ 

письмб с. 1. (умение писать) Дж; 2. (система гра- 
фических знаков) 43 (мн. ыы; куфическое ~ БАЛ 
«389513 3. (послание) «оед (ин. 254363), Ра Я 
(ин. У, 545), خطاب‎ (un. تاجاطخ(٫ کاب‎ 
(ин. (6.53); открытое ~ селде وکر ت ,رکشتاب‎ заказ- 
нбе ~~ (2-5) مسجل‎ «сэу; рекомендательное ~, 
лю وكاب‎ личное ~ خطاب شخمی‎ 

письмонбсец м. 4362 355, شاوی‎ (ин. 452) 
зэ) УЗЫ 2354 پوشطچی‎ нар. 

питёние с. 1. (действие) Ў, Аай), Дея, 
598, $ 55, ш); искусственное ~ ДАЗ 
زاصطنامية‎ усйленное ^^ $242 $2525; недостаточ- 
ное > ذاقصۃ‎ Ду\аз; 2. биол., тех. 5555, 153); Ф 
общественное ~, АМ» А5, اجتماميّة‎ ЗАЗ 

питательность ж. 152 

питательный прил. 1. (о пище и т. п.) Sa; 
2. тех. 5545... = 

питать несов. 1. 53; аЙ, Я (кормить); J (0), 
«й, $5 (у) (доставлять средства к существованию); 
2. тех. 653, 52; 3. перен. (чувствовать) = (0), 
5 00; - симпатию к комў-чемӯ-л. إلی‎ Мә; ہ‎ ©0- 
страдание к кому-чему-л. с АА ^~ чувство уважё- 
ния к комў-д. А) الاحترام‎ {дә 55, ЗАЛ أضمر له‎ 
и удәуі; ~~ отвращёние ө 35, من رعاف‎ йз; ~ 
враждёбные чувства „|| | „шу; ~ Надёжду на чтб-л. 
بنی الأمل على شیء‎ 

питёться несов. чем-л. в разн. знач. 5558, (ай (4), 
(ев @), د‎ в, їй 

питекантроп м. < 203), 313) 3з 

питбмец м. 75) (MH. ВЫ 

питбмник м. 2,2125, 525 (мн. 52) (ра- 
стений); 553 (Хз ХН (مکان‎ (еивотных); == фрук- 
тбвых дерёвьев 55 ды مشتل‎ 

питбн м. зоол. 2227 &5 


РА 


пить несов. 1. شرټ‎ (а); 425 9), „ЗАЗ, #7, 
‘АА; (0, Яд (9, а) (глотками); „95 (9) (залпом); 
Е} @ (лакат); ~ кофе ЗАЛ со А; я хочу ~ лә) 


ы; 2. (употреблять спиртные‏ مطشان ,ان اشر ب 
уз;‏ 6 السکر — (а); бросить‏ شرب 5522 اټ напитки)‏ 
(а) ро | 9‏ شرب مسر چ 4 
ادمن علی гӧрькую АША‏ ہ Ф‏ 
питьё с. 1. (действие) jj 2. (напиток) 015%,‏ 


оры | 

питьев|6й прил. ВЛ... —8я вода ماء الشر دب‎ 

пихіть Несов. разг. 1. (толкать) & (а); 2. (засовы- 
вать куда-л.) فی ,)0( #45 فی‎ 55. (0) 

пкх&ться несов. разг. (толкаться) &Р (а); #153 
(толкать друг друга). 

пихнуть сов. и однокр. от пихать. 

пихта ж. бот. «АТ бз {9 

пйчкать несов. 1. $ يکر‎ #5; 2. перен. разг. чен-л. 
‚ کشا‎ (И 

пичӯјга, жка ж. разг. эш (ин. уай 

пишу, пйшешь и т. д. наст. от писать. 

пишущий 1. прич. от писёть; ^ STH строки کاڌي‎ 
السطور‎ ола; 2. прил.: сая машйнка 5456 Л 

вища ж. #5, Й, фы; О (ая скота); 
горячая — ساخ‎ (94е ба; вегетарианская ^^ »\ УР 
«231433 принимать у الطعام‎ (Једу Ф с для души 
والغذاء للروح‎ давать —у чемў-л., для чегб-л. 12.5 „655 

пищать несов. ш (и, а), 121, 47555 
655; расетрбӣство ~я „а age, 


пищеварёни(е с. 
е1 تخمة رفسر‎ 

пищеварительный прил. 2544; ~ аппарат جہاز‎ 
3-3; ^^ тракт АДда» 5143 

пищевіх и. ДУУТ ЗАЛЬ اول فی‎ 

пищевбд и. анат. 55,2 

пищевбй прил. #152; ~e продукты 4519 У; 
~A промышленность 423132 «адлә 

пиявка ж. 2545 (собир. 519), Ф554 (ин. #354); 
ставить он | (4 ›) зы 

плёвани[е с. 1. (действие) А5150, #55; 
стилем бў Д.Ш; 2. (на судах) 8555 Я 39 И. 7 
(путешествие); каботёжное ~ ХХ У; Капитан 
зан البحار اہ‎ оды ف‎ об ЎН отправиться в ~ 
ابحر‎ 


плёвательнцый прил. А5054...) ~ бассёйн gaw, 


~» вбльным 
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пла пла 
زحوض سباحة‎ С” Пузырь 44132; ая перепбнка „5, плакальщица ж. 155 (мн. #5), #5155, з; 


ә») 

‘плавать несов. 1. см. плыть; умёть ~~ ف السباحة‎ 9} 
2. (не тонуть) lb (4), 5$ (0): © (а) (иметь пере- 
двигаться в воде). 


Ф 5 


же? 
плавикбвіый лри4: ~ шпат мин. |6 زحجر فلور‎ 


гая кислота хим. dq وفلور‎ уму! حامضش‎ 
плавйльнрый прил, 1+8 ©зше...) мая печь 


$ ,مر‎ уч ? فر‎ 
РА фло 
, плавйльня ж. 3454 
4\45 
^ е2 و ص‎ 114 
плавільщик и. قال 44« رامل ”َر‎ 
пайвить несов. 54-5 (0), 52 (и) 


плавиться · несов. 1. 58), 2544}; 2. страд. от 


плавить. 


плавень м. тех. 


(ин. ума), 544 (ин. 


хә 232, е, наь «~ металлов 
صهر (سبك) المعادن‎ 

плйвки ин. 504 Әә (мн. Аз $ в9312 Нар. 

плёвкий прил. нё + ей 985, 35 

плавкость ж. фей КЫКЕ 

плавлёније с. 74.5, ез; тбчка я الانصہار‎ ХЬЖ 

плёвленный прил.: ~ı сыр уйле Адам 

плавнйк м. (у рыб) 4122) (ин. 555), ЦА (ин. 
5, 35425); спинной ~v ظهرية‎ 445} хвосто- 
вой ~ Дуу АА»); брюшной ~ زعدفة بطنيّة‎ 

плавность ж. 4%; 4575, Даў (0 реш); ~ 
рёчи „УХЛ (ыы, зу) سلاسة‎ 

пайвн[ый прил. еа 5; За, 815 (0 речи); ~ые 
согласные АУЛ حروف‎ 

плавучий прил. 5, эф ~ мост عاتم‎ у=) ^~ 
док عام‎ ра; ^ майк 45.312 ёа} ~ материал 
مواد طافية‎ 

плагийт м. №3, Ня з 


плавка Ж. 


А ® д. 2 # 
плагийтор я. ‚}45Д5, سارق ادو‎ 
плазма ж. 25У, ш. 


плазматический прил. биол. 20355, а 
плазмбдий м. биол. »4ўўз 


(ин. 159), ӘЗ (ин. 929155) 

плакёт м. жу (мн. 57); 8] 455,324 

плёкать несов. 1. „$$ (и); а$(а) (навзрыд); ~ от ра. 
дости |2 زہکی فر‎ гбрько ~ مرا‎ „Бә дз) 2. (ёоре- 
вать о кон-чён-л.) „$$ (и), \$; (4); 3. (покрываться 
каплями влаги) =; (а) 

плакаться несов. на кого-что-л. ( 54) (65 (у) 

плікса м. и ж. разг. 635, 2% 

плаксйвый прил. разг. #5, #5, єлїї Д АСК 

плакуч|ий прил.: ~ая ива ستحية)‎ а) Хаз صغصافة‎ 

пламегасйтедь м. воен. 235 (Ја 54, رميش‎ АХ 

_пламенёть несов. 1, (ярко гореть) 355, #5, 348, 
А5 2. перен. 448), 538); ~ люббвью 21% 
мы (التہب)‎ 

пламенный прил. =, 4-82, 3554, 35; 
ое чувство „д زشعور‎ ~ привёт 3. (Уа; гая 
речь خطاب فار ق‎ 

пламя с. 1 ليب‎ 0465, ўя, эй, мА; 
2. перен. 21, 4] з вспыхнуть ^менем lq! ,اشتعل‎ 
АХИ 

план м. 1. 2955 (ин. 45,84), 5}; (ин. 
ёл), АЁ. (ин. Ш), (ВА 41. (ян. мА), 
35 (мн. 2—2) (программа занятий); пятилётний — 
السنوات الغخمس‎ ВАЗ р, رمشزوع السنوات الخمس‎ 
АЛ ДБАЈІ; нарбдно-хозййственный ^^ مشروع‎ 
الوطدق‎ Аалу! تطوير‎ (әәә); ~~ статьй Дш. 
АЛ ;(مخظه)‎ произвбдственный ~ (ХУЙ ;مشر وع‎ 
^^ на будущее للمستظیل‎ 4; ВЫПОЛНИТЬ ^^ досрбч- 
но Даль وع قبل‎ и] зә; Это не входило в их 
гы (расчёты) рела ف‎ (Јао لم‎ ЈУ 2. (чер- 
теж) ЁД. (ин. ББ), Ёбад (ин. АДА, رشم‎ 
(ия. $555, 1452), تشیم‎ (ин. 045); соста- 
вить ^v мёстности У خريطة (رسم)‎ дә; © ВЫДВИ- 
нуться Ha пёрвый ~v Ау شعل 0571 الأول من‎ 

планёр и. Мы > (65.5) ЕТА 

َر اك شر 21( планерйзм м.‏ 

планерйст м. 4%2\ 5% 14 ЫА 


б 


планёрный прил. 5421 у 5914... 
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\ 


планёта ж. [925] 2538 (ин. 225150, ба 


планетарий м. 1. (прибор) کر اث‎ ое = 


315517; 2. (дани) لای‎ 4755 сав تعرش‎ 95 
na ПИП 
планимётр ж. геод. а, А5044 КОРУ 
планимётрия ж. мат. СТ قياش ‚ اة‎ 
сыш 
планирование Г с. 1. (проектирование) бао, #5 
һм; 2. (составление плана) Ё, Тү 25, 
455 #5, 5 у лерспектівное ~ آفاق‎ д تخطھط‎ 
Га 
планйрован[ие II с. ав. 3523), а شر‎ Боа; угол 
ИЯ زاوية الانحدار‎ 
планйровать І несов. 1. (проект) $5, Ир $2500: 
ДЫ р; (0. БЕН, ая 
планировать I1 несов. ав. КАЛ 
э $ г Ф 2 
планирбвка ж. ф ыз; Шыда); ~ города تخطیط‎ 


РЕ 


2. (составлять план) bh, 


планисфёра ж. астр. 555531 кэ Л 45, خر‎ 
плёнка ж. 45, 5 (ин. 6159), 5 (ин. -553) 
планктбн м. биол. (57155 ин. 
плановік и. ҺАЙ فى‎ ах, 2654 
плёновый прил. а, аа, ی(‎ М) 535 
مشر وع‎ д5.) (81А (систематический); сое хо- 
зяйство Зале Мели; "70е производство انتاج حسې‎ 
Ф911, منهاجق‎ ШЗ; на ~ой осибве Чә! ملی‎ 
منهجية‎ 
планомёрность ж. #5; у (систематичность). 
планомёрный прил. ЧА» хм, 24633] 
(систематический); ~oe развитие تطور منہاجق‎ 
мапі ж ёл}, 38353 шз 
плантёция Ж. [948] 51 (ин. $154); чайная 
~ ЧАЛ مزرمة‎ 


плйновость Ж. Т مشر‎ 


85 وو 8 


планшёт м. ггод. Ао дл Аи зА у 

планш&р н. мор. А (جالب مركب ملوق)‎ 

пласт м. прям. и перен. 3556 (ин. А, р), 
$5 угольный ~ إطبقة الفحم‎ ¢ лежать ~бм (о не- 


ловеке) بلا تحزك‎ „мл. 


пластик м. СРЕЗУ 
пластика ж. 1. (искусство ваяния) ^АЯЛ 55 2. (гар- 
э #5 рә бс 
моничность, пластичность) Кж); 459, 4315Ј 
(движения). 
В #:.- 82 2 
пластилин м. 452) ماد‎ (жади) 
е #4 215. = РА в = 

пластйна ж. 657 (ин. 4150), 4545 (ин. Дд); 

металлическая ~ Аж لوحة (صفيحة)‎ 


пластинка ж. 1. уменьш. от пластина; 2. (патефон- 
ная) Я (мн. йы); 3. фото ыз; 
[2-54] (ин. $385) | 

пластёнчатый прил. (8315.5, (643455 

пластический прил. 1. „АЛ .ق‎ «6а (гар- 
монический); 2, (о движении) 5 ور‎ 3. (o веществе) $57 Ў 
23155, 25155, 2527; ая деформация о$ 53 
фә); 4. мед. 9248) гая операция کر ق عة‎ | уз; 
$ «ая масса см. ‘пластмасса. 

пластичность ж. (гармоничность) 5453), 53157 

пдастйчный прил. 1. (гармоничный) 815.5), وتچم‎ 
2, см. пластический 2. 

пластміссја ж. (пластическая масса) 4.2273, 515] 
ин., 2.3155 44; издёлия из ~ы Хахаха مصنودات‎ 

пластміссовый прил. آ لااك‎ 5 29554 "0 
о «ыз (ин. ёл, 4) (ин. $7), 
А32) (ин. 13/7) 

плата ж. 1. уст. (действие) А}, Я, ЖД; 2. (воз- 
награждение за труд) Ыл, { اجر‎ подённая ~ $ اجر‎ 
5ле) за низкую у 2315 زبأجر‎ 3. (денежное возме- 
щение, аренда) б: , ЖЯ}, "55; квартирная ~ 
السكن (المسكن)‎ 8 м; نہ‎ за вход أجرة الدخول‎ 

платён м. бот. ,دلب‎ ЛЬ, Ао 
#5, АЯ, А75; перен, 
62, ӯ; прекратить платежи азу] (ғ 23553; 
^~ с рассрбакой шд j 2. (сунна) 2155555 

платёжеспосббность ж. фин. ц 854, 15 5 
«ЮЙ АЮ е: 

платёжеспосббный прил фин. йш, АЮ „5 6 
,الکن‎ Мз; = спрос على الدفع‎ ухе طالب‎ 

платёжн{ый прил. ...الگفع‎ ое соглашёние ХЯЯАЗ 


ميزان المدفوعات ый балёнс‏ ;الدفع 


платёж м. 1. (действие) 











платёльщик м. “5 


платина ж. зу, 643% 
платиновый прил. 3 


РГ? 


платйть несов. 1. & (а), (35 (и), “Я; 38.5 (по 
счёту и т. п.); — долг زوفی بالدین‎ ~ наличными 32 
رذالگًا‎ олу; ہ‎ за квартиру زدفع اجرة المسکن‎ ^/ 
штраф , 25 дброго ~ lh Ф323 ^ 301070¥ دفع‎ 
ۋپالڵهىپ‎ — дань з] 232; 2. чен-л. за что-л. (де- 
лать в ответ) „6..5 ~ услугой за услугу الخدمة‎ |5 
ۋپالخدمة‎ < ~ кому-л. той же монётой قابل المنيح‎ 
А, بالمشل‎ УЛ قابل‎ 

платйться несов. си. поплатиться. 


платный прил. 1. (предоставляемый за плату) ^+ 


(получаю-‏ .2 زالدخول ٥×٥۸ 55да‏ ہ АЙ‏ ,اچره 
щий плату, оплачиваеный) 224, 7 ея‏ 

платб с. нескл. сх (ян. цә, 
йй) | 

платбк м. (352 (ин. |1214); شال‎ (ин. ОЎ) 
(шаль); جي‎ аа, {552 (ин. gla) (носовой). 

платонйческий прил. УИ; хая люббвь حب‎ 
Ф 

платфёрм|а ж. 1. (перрон) о] фо; (ин. я. 
>= #2]; на ле زعلی الرصیف‎ 2. (товарный ва- 
гон) дә 55, КЕЧИН #5; 3, перен. 1, й; 
избирательная ~ 5:123] АБ. 

платье с. 1. собир. (всякая одежда) كوب‎ (ин. 915$, 
Ф580), „515 (нн. АЯ, „дш (ин. ВЛ, 
5 (ин. 95); мужекбе ~ ДД, زملاہس‎ готбвое ~ 
جاهزة‎ (соз) زملاہس‎ 2. (женская одежда) [525 
(ин. 23-23); лётнее ~ эдш زوب‎ ВЫХОДНбе — 
الخروجع‎ «лаў вечёрнее ~» السهرة‎ 23; шёлковое ~ 
8 у= فستان‎ 

платянібӣ прил. 231... ія щётка «145 55 $$ 
— шкаф دولاب (صوان) ملاہس‎ 

плафбн ж. 1. архит. [544] йй (ин. 3.34); 
2. (абажур) لاون‎ 

плёха ж. ист. #5 или ш (ян. һы 

плац м. воен. ا‎ А $, зв і; учёб- 
НЫЙ ~ التدریہ‎ > 


г 
э; 


(ин. ДА), >35 


плацдірм м. воен. м „^3 (предмостный); 3 
425 (приморский). 

плацёнта ж. анат. 522, с $: 

плацкёрта ж. 3545 جز‎ 490, (ль №» д) 


٠ #7 


плацкёртн[ый прил. а р ...اة‎ ое мёсто 
محجوز‎ (хада) Жл; ~~ 226١ Защ» ذات‎ Дәрә 
محجوزة‎ 

плач м. 26$, 0925, фы; разразйться ем Аа. 
КАП ر(استخرط) ف‎ оды انفجر‎ 

плачёвн[ый прил. 1. (скорбный) (8.5, ين‎ 5; 2 (6ед- 
ственный) у مخز‎ М я 33, 425$; в ом состойния 
یرٹی لہا‎ А فی‎ 

плачущий 1. прич. от плакать; 2. прил. (плаксивый — 
о голосе) 44$; им голосом بصوت باك‎ 

плашкбут ж. жор. [ д2 3] 52 (мн. ЧАЯ) 

плашмя нареч. ПЕН 2134, кьш; упасть 
ج‎ ТАБУ 235; ударить саблей ~ ضرب بالسیف‎ 
ВАА ^з; 

плащ м. 1. (верхняя широкая одежда) $5 з (ин. 5 ў) { 
1з; 2. (кепромокаемое пальто) #5452 [41], 
Золе (ин. 5544) , 

плащ-палітка ж. воен. إلى‎ 5554] 
а= 

плебёй м. 2455 

плебёйский прил. 2445 

плебисцит м. КЕ даха 

плебс и. Л мн, 

плевё ж. анат. ФЬ (ин. 22); дёвственная ~ 
$ ЖЫЛ „аз; лёгочная ~ 55 „Д غشام‎ 

плевательняца ж. 5 Й Над (мн. 5-42 Р КЕЙ 
(ин. ДАХ) 

плевіть несов. 1. $$ (0), $8 (0, 4 (0, 
5.55 (и, 0); 2. перен. разг. > ;شق‎ ~ ем на зто 
زیستغگ بذلك‎ ¢ не плюй в колбдец: пригодится во- 
ды напиться 20C4. Аддае еә 43 ف البشر فد‎ (5-45 У, 
لا 233 مصادر الخير لك‎ 

плеваться несов. сл. плевать |. 

плевбк ж. д, 53, 5, Е 5, АӨ 

плёвра ж. анат. рї АИЯ 


S2 


} #5 مشجّع 


пле 





плевріт м. мед. ,يرسا‎ ЧАДА, „ДАЙ! 5 

олёв[ый прил. разг. $415, ААА, (55 7 бе дёло 
миз (ھیء)‎ 41 

мед ж. зы. (ин. 224) (л (من صوف‎ 

плезнозӣвр ж. палеонт. 3 а (3 5 уд (حیوان‎ 

плексиглйс м. ни (بلاستيك)‎ 

племенн[6й прил. 1. 2155, «145 — строй النطام‎ 
زالقملق‎ 2. (8 животноводстве) = еше животные 
алыу; "ә Совхӧз النسولة‎ ‚зыл! Ау سوفخوز‎ 

плём[їя с. 1. Кыз (ин. ЫШ, $45 (ин. 485); 
$. (поколение) یل‎ (uu. 955); молодбе ~ раз 
زفت‎ © оставить на племя ك لمتابعة النسل‎ 3; 
без рбду, без ени مجہول الاصل‎ 

племйнник жи. й 5 (мн. 4), = 5 

племянница ж. а | (ин. А), ыи 23 
м, رس‎ быть в —у рт: попасть В ~ 
الأسر‎ 8 азу; бейт ده‎ ~١ زهرب )$( من الأسر‎ 
сдёться в о „ды 

пленёриіый прил. 65; ~oe заседание ls „лм, 
جلسة مكتملة‎ 

пленйтельный прил. эЧ, йд, اجر‎ т 

пленйть сов. 1. уст. 5251 (ш), سى‎ (Ш); 2. перен. 

ода 0. зі ш, 55 РР зд го 

пленйться сов. кем-чем-л. з а 

плёнка ж. 1. (тонкий слой) НИЙ 1555; анат 
Адь, ҚИ 2. шь 8 (ино, фото); Ё. ,5 (бля 
звукозаписи); записать ва ~у bq سچل لی \ لشر‎ 

плённик ‘м. р (мн. из, 5320), 6.2 (ик. 
42) 

плённый прил. и в знач. сущ. м. АА, (мн. $1 =, 
НЙ, سین‎ (ин. 942) 

плбнум м. @5 од 

пленйть несов. си. пленйть. 

пленбться несов. 1. см. плениться; 2. страд. от пле- 
нйть (см. пленйть). 


плеонёзм м. лит. э, 542 الكلام)‎ д) 


шёс я. (. Да 0.5 ©) „Шайы ва 9332 54 
плесень ж. 5, ся 
плек и. 45646; ~ водї Д.Л طبطبة‎ 


плен м. 


пи си тоату отиту еа ао А С. 


плесийть несов. 1. (о жидкости) ‚2536; 2. (брыз- 
гата) رس‎ (0. ББ 

плескіться несов. 1. см. плескать 1; 2. (расплёски- 
ваться) قا‎ (и) (Нл ч); 3. (в воде) 3], „46 
„ш 

плёсневеть несов. $ ЕВ (а), 255, 56 

плеснуть сов. и однокр. от плескать. 

плестй несов. 1. (155. (0), 73 ш) Я, АЯ (и), 
J (кбсы); ~ венкй из цветбв الیل الزهور‎ 5; 
2. перен. (интрига и т. п. против кого-«его-л.) дж. (9) 
ый, оз «525 (9); ~~ заговор против когб-чегб-л. حاك‎ 
زمؤامرة على‎ 3. разг. (сочинять, выдумывать) 55. (и); 
— вздор „УХЛ وشی‎ 

плестйсь несов. 1. разг. (идти с трудом) 9.25), 
44255 E „53 (и), „Л فی‎ ШЖ; 2. страд. 
от плестй; <> ~ в хвост مداقلا (متماهلا)‎ 2, 
ان فى المۇخرة‎ 

плетёние с. 1. (действие) не я قش‎ 235 , 5445, 
4252 перен. Ацы, رکش‎ А12; 2. (плетёное из- 
деше) (9 ия 5 ‚ 2%. ИИ 

плетёнка ж. разг. рут 412, Й 5. 
ре 

плетёный прил. эм, {),354; ая корэйна ДАЙ 
МЫ едо (из прутьев); Жз قفص‎ (из соломы). 

плетёнь м. 4 54% ФАЙ 5з : 2 {де 

плеть ж. 1. Е (жк. фы, Мао (ин. 52); 
с; $8 (ин. ابی‎ 557) нар.; 2. (длинный стебель) дь 

плечевібӣ прил. ...َمل ...كف‎ 
العهد‎ һә 

плёчики ия. разг. 5 

плечйстый прил. „241 يش‎ д5 (мн. яз») 

плечіб с. 1. 27 ж. или ینک‎ ж. (ин. 15), 
42535 (ин. Шш, اوق‎ (ин. 80159), Ја (ин. 
ја; пожимать ~~4ми дой 3%; на 1 воен. А523 
Уә; 2. анат. (часть руки) 5.45 (ин. +); 
3. физ., тех. НУН (мн. ДЕ); نہ‎ рычага ذراع المخلل‎ 
;(العتدة)‎ $ ~бм к لہ‎ АХ) 15; 5то ему не по —7 
مقدوره‎ 398 Аа; взять на свой плёчи чтб-л. ‚оз; 


ГҮТА 


قفص م 


~ãR кость анат, 
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у негб слбвно гора с плеч свалилась bw „7 У. 5 
كتفيه‎ гәү ИМёть гблову на —ах = | ха“ کان سلیم‎ 
плешиветь несов. &}5 (а), قر‎ (0) 

плешйв[ый прил. агі (ж. 2121.5, ۰ 
(ж. 15$, жн. 20); быть ым قرع‎ 

плешйна ж. сж. плешь. 

плешь ж. ай, & ӯ 

плейда ж. 535 М 24 

Пледы жн. астр. $ 5 

пли межд. воен. з, ! لار‎ 

плинтус м. арх. bl5 А, А 

„плиоцён м. геол. 6294177 АІ 


$. > 


плиссё с. нескл. А235 

плиссирбванный 1. прич. от плиссировёть; 2. прил. 
Асај دو‎ 

панссировёть сов. м несов. |, 515371] „Я 

плиссирбвка ж. 15 

плиті ж. 1. 2$] (ин. #51), 2 (ин. 2315.2); 
фу; (каменная); надгрббная ~ аз „АЛ ДЬУу.; 2. (ку- 
хонная) Гэ موقد‎ (ин. 30154) 

плйтка ж. 1. 85512 АБУ (изразец); Заз (ре 
паца); 2. (шоколада и т. п.) ү] (мн. яз, А 
(ин. &63); 3. (электрическая) КЕЕН З (4544) НИЯ 

плиточный прил. ДУ... $ а „2754 (состоя- 
щий из плиток). 

плов я. ЗАЗ АВ ў 

пловёц м. {\%5 

плод м. 1. 8 или $58 (ин. 4:9; собир. 
=н $55 (ин. ЩЙ, 953), 891555 сёле ын ثمار‎ 
Хала; 2. (әародыш) д (ин. ДЫ); 3. перен. 
(продукт, результат) 5$ (ин. 921, 559, 43; 
ШЫ моегб труда „шә زأثمار‎ пожинать ~Ë м 
زالأثمار‎ $ запрётный ~ доме فاکہة‎ 

плодйть несов. сї, ЕЙ. #3 

плодйться несов. 53155, „2025, 963 
плодовитость ж. 1. ЈАТ #55, 4); 2. перен. 
(писателя и т. п.) ву {8 

плодовйтый прил. 1. 3515, иде, 9.042, = 
55; (© женщине); 2. перен. \8уї 3% 


£ 
| 


плодовбдство с. $5. эЛ 57 әр, я 
25607 М 
плодбв[ый прил. 23%... 1 قمر 5 مير‎ ~ме де- 


Ё), ЕЙ | равыя быль أشجار فواكه ,أشجار‎ 


А Гру 4 РЯ 
плодонбжка ж. бот. $ گر‎ Ја. 


плодонбсность ж. ед], үз, 5.22 
плодонбеный прил. 4, ойл, цех 


плодоовощнёй приа.: — магазін А5158 9 خضرواٿت‎ в 
плодорбдіне с., ность ж. 25|, е5, 22 

плодорбдицый прил. ریب ركوب‎ охл, 2414; 
мая пбчва تر >& مخصبة‎ 

плодотвёрность ж. Ж, خشف‎ 215 (успех). 

плодотвбрніый прил. =, ойд, а 854, 
5 (благоприятный); ~‹ые переговбры 5 „дә «13а 

плбмба ж. 1. (зубная) [5] $; поставить —у 
سلا منخورًا‎ (з, زوضع حشوًا‎ 2. (на двери и т. п.) 
(4555) رصاق‎ ёш ик ВМ 

пломбӣр ж. 55; چیلاتی‎ сира زمه‎ ег, 

пломбнровать несов. 1. (зубы) [in] َا‎ (0); 
2. (дверь и т. п.) (А7) РЯ #5 (и) 

плбек|ий прил. 1. філ, 3544, м шш, 
8314; зая поверхность زمسظع رسطع مستو‎ ~ нос 
(охь) مفلطع‎ ыз; ~a стопа мед. р ў әз; 2. (ба- 
нальный) шз, 5 وجار‎ Е; -ая шутка Дй ذكتة‎ 

плоскогбрье с. $25 (ин. 15, И), 5% (ин. 
15а), Зея (ин. 54,5) 

плоскогубцы мн. 25 

плоскодбнка ж. бип 2 قارب‎ 

плоскостбпне с. мед. ал 425 страдающий ~м 
ЁЙ, БАЛ ميشط‎ 

плбскосць ж. 1. (свойство) 6.25, др 5554; 
2. (поверхность) 5554 (мн. 4), 5544 &2 
(ин. 2.62), 24; наклонная ~ ‚5 زمستوی‎ 
3. (сфера) 915,345; в 5той СИ زف هذا الباب‎ 
в той же и الباب‎ А 8; $ катйться по наклбн- 


НОЙ Н лај, سوا‎ 21231 


пот м. 4.15 (ин. ДД), «356 (ин. 31560, 
25 (мн. ЗБ, 57) | 


плотві ж. (рыба) 25 4405 а {8 
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плотина ж. $5 (ия. 3,52), 525 (ин. ы); 
водослйвная ~ „|, قنطرة صر‎ 

плбтник м. نجار‎ 

плотничать несов. 3%, был 275 
плбтничество с. б 
плбтначий прил. ...کار‎ 
23$ 14942 (крепко); ~e при- 
жётья 3.3, التصاقًا‎ {3-әл)\; плётье ~~ облегёло фи- 
гўру 1545 Мах الغوب‎ рад; 2. разг. (сытно) 

плбтность ж. 1. ат, راش‎ (компактность); 

фин, БАЕ (густота); 4, а, У, За 
(прочность); ~ населёния САХА 8445; — огня воен. 
زكدافة النار (الرمى)‎ 2. физ. АЙЕ 

плбтніый прил. 1. =>, й 75% А4312 (ком- 
пактный); ركذيف‎ 55 (густой); 2. физ. Ча, 
$. (крепкий, прочный) 452, 555, 3% 439; 
Л а (о человеке); ~41 ткань qi سيچ‎ 
(о); гая буша „ы زورق‎ 4. ) ед0) АШ; 
хая еда شیع‎ 251, мен ий 


плотођвщӣк, ~rén м. «15, УЙ Т 25 45 
ا‎ ЈЕ; 2. перен. 


плотойдный прил. 1. >), 

плбтекий прил. уст. 324 42», 45 

плоть ж. уст, оў, Хах 25; © ~ отли e من‎ 
4429 дом); ^ЪО 4 раны ЮЛ э, باللحم‎ 

плбхо нареч. 1. 1525, 48,25 859-4), 252 55455 
он себя чувствует ~ АХ بائحرافی‎ уж, «уда زهو‎ 
^ обращаться с кём-л. (بسوه)‎ 52. АД» معاملة‎ л; 
я знаю Этот язык бчень = аб 4, АЛ هذه‎ 3» 
— воспитанный «2231 у; 2. в знач. сказ. безл. суа 
„Ў АЛ; сущ. с. (отметка) Аж 
(ملامة درامنيّة)‎ 

плох!бй прил. 1. 595, э; 35 {элой); 9455 (сла- 
бый); — стиль 445, ;اسلوب‎ мая память $ 
زضعيفة‎ ~ почерк 445, бк; ^ клімат РЕ Дх; 
^бе настроёние Сда ومز اج‎ мой дела плбхи آموری‎ 
Ар 2. в знач. сущ. ^-бе си он никому не сдёлал 


плбтво нареч. 1. 


3. в знач. 


^бго х1 إلى‎ сә е5 ты не отличаешь ~ÖrOo от хо- 


рбшего الطالع من الصالع‎ хә у; Ф сним шўтки 
плбхн فاته 2 يقبل المزاح‎ до дял المزح‎ 

площёдка ж. 1. 2; посідочная ~ ض رمہیط‎ 1 
УФУ стройтельная — „мы! زموقع (ساحة)‎ сценйче- 
ская ~v المسرح‎ Даа; 2. (дестничная) Шш б 4853 
е5 И [9-2 нар.; 3. (вагона) я а 
[и 

пдощадн|бй прид.: —&я брань 43У ر‎ ЧА, ейха 
بذيشة‎ 

площадь ж. 1. шш, я (ин. 2.02045); базар- 
Ная ~ السوق‎ сіла; 2. (пространство земли) ўа; 
жилёя ~ زمساحة السك‎ посевнія ^~ رأراض مزرومة‎ 
زمساحة مزرومة (زراعية)‎ 8. аат. Ёш; с крга 
مساحة الداثرة‎ 

плуг м. “за ИДТИ За ОМ اث‎ ра ЈА سار ورام‎ 

плут м. 1. (обманщик) 244, رقاب‎ 132, 5, 
НЕЕ отъйвлевный — АЈ 3 вм ر‎ «Хау; 2. (ит. 
р) зы (ин. 925) 

плутАть несов. &5 (и), 5 (и) 

плўтни ян. разг. حمل‎ ин. 54. ин. 

плутовётость ж. ( ВУЛ, ЫЛ) ӘУ лая 

паутоватый прил. АЛ, а Л ВСЕ 
(2157) 

плутовёть несов. разг. ЛЯ, 5} Е (0), 5 (и), 
#5 (а) 

плутовствб с. 1. (обман) Ча, 2, 555, 52; 
2. (хитрость) $ 5325 

плутокріт м. (ЗЫ КӨЧ 

ишн. прил. 521525 

плутократия ж. ы 355 

плутбний ж. хим. к: 

плывўн м. геол. жеў & а $, Ад 255 

плывучий прил. 880, 1 

плыть несов. 1. (0 а ЦЬ (0), 45 (0: 
9 (а) (о судне); 2. (о человеке, животном} уд (а); 
— по течёнию 1) 142 (انساق) مع‎ lab; 2) перен. 5 
الأمور‎ х ~ прбтив течёния прям. и перен. ль عام‎ 
АЛ; 3. на чина. 14515 2 (5,5, АА); ~ на 
лодке 1$ زور‎ А5) 4. перен. (двигаться в воздухе) $15. (9), 


Е 
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$5; $ вё свт передо мной уж کل شأ“‎ 
74° бї, О ^5]; ~ по вбле волн ЦЬ 
بإرادة الأمواج‎ 

плюнуть сов. и однокр. от плевіть. 

плюс м. 1. мат. (знак) Л AS (сложения); 
шү 245 (положительности); 2. нескл. 35; 
четыре ~ два рад УЙ) йазу; 8. разг. (примуще- 
ство) 325, ААЙ, Хер брае 

плюсні ж. анат. $5, $$ 44 

плюхаться несов. см. плюхнуться. 

плюхнуться сов. разг. (654 (и) 

плющйльн{ый прил. тех.: хая машйна вые, Л 
643 

плющнть несов. тех. 2, (59, ©, ВАҢ 

плюю, плюёшь и т. д. наст. от плевать. 

плююсь, плюёшься и т. д. наст. от плеваться. 

пак я. Уз, رمل‎ 565 

пляс м. разг. $85; пуститься в ~ اندفح يرقص‎ 

плясать несов. разг. #5 (9), 55 (и); Яя 
(о буквах и т. п.); $ ~ под чыю-л. дудку Др шщ} ر‎ 
عمل علی هوی شخص رنغمات مزمار شغص‎ 


пляска ж. 1. (действие) ‚33; 2. (танец) Аа (н. 


4555) 

плясов[бй прил. 1. #15; 2. -в знач. сущ. ~ê Ж. 
Кау быз 

плясун м. разг. Е 157 $55 

плясунья ж. разг. бану, 455; 

пневматика ж. БАЛЛ 5 МЕ; Фу 

пневматический прил. АД #15 ОА ~ 
молотбк مطرقة 19-4 المضغوط‎ 

пневмокбкк и. бакт. لغ‎ 9397 «АУ я 

пневмония ж. мед. ردو‎ 445] 

пневмотбракс м. жед, зай (213725) [9 

пня, пню, пнём, о пне род., дат., твор. и предл. 
от пень. 


по предлог 1. с дат. (на поверхности, вдоль по- 


> верхности) „5, „3, ду пблзать по землё حبا على‎ 





№ у; похлбпать по плечу АХЛ على‎ сә у; Удёрить 
по столу ب على الطاولة‎ =>; вскарібкаться по верёв- 
ке الحبل‎ Дз; подняться по лёстнице (эз کد ار‎ 
кол); спуститься по лёстнице السلم‎ (а) Уз; он 
возвратился по Этой дорбге ($; فی هذا الطر‎ №; ид 
по ўлице فى الشارع‎ „4—4; идтй по снёгу مشی على‎ 
&ЇАЙ; идти по стопём когб-л. شخص‎ К АХ; 
2. с дат. (в пределах чего-л.) „3215, „в, ә; бродить 
по гброду المدهنة‎ <; чемпибн мира по поднятию 
тяжестей ДхзУ Фі) بطل العالم فى‎ 8. с дат. (со- 
нао) аа, لی‎ АЛЬ زو رونا 3 روف‎ то ш 
казённю когб-л. شخص‎ „аа; по закбну زوفق الظانون‎ 
по содержанию زہالجوهر‎ По егб желанию „м 
4521 Б по eré логике Ahi gj по поручённю когб- 
-Чегб-л. زبالنهابة عن‎ по правде говоря Дж, ;الحق‎ 
по какбму праву ты дёлаешь $10? аду бә. «В 
45; по компасу اوية البموصلة‎ ә} по алфавйту „ы 
СЛ 3 زالتر‎ по послёдней моде ملی الموضة‎ 
زالأخيرة‎ по тебё вйдно, что... 25] يدو‎ 9 уада زمن‎ 
по пронсхождёнию У (алда ;صلا ومن‎ по чьёй-л. 
укізке „аһ Фра; по устёву дь 5; по об- 
винёнию Хх; по заслугам جدارة‎ „Дә; ٥ карточ- 
кам ;بالبطاقات‎ 4. с дат. (вследствие) 24), من‎ 
2175, ول‎ 3; По наущёнию Эа}; по болезни ү, 
ضرملا٫ جراء المرض‎ с} бтпуск по болёзни إجازة‎ 
8445 уау по семёйным обстоятельствам Д2, Ж); 
по невнимательности |+; по ассоциации بتداعی‎ 
83У}; по глўпости и невёжеству حماقة وجهل‎ 65 
по простотё своёй хх, 412} 5. с дат. (при указа- 
ниц родства, близости): eré дед по отцу Ау о; 
6. с вин. (до) 35, |, А93); по декабрь ода 
الأول‎ ож 5 по грудь (حشی) الصدر‎ „57. с дат. 
и вин. (долями) jj тж. при помощи постановки именц 
в вин. неопр. состояния; по кёпле | $53 1353; по два- 
дцати زبعشرين‎ пб двое о <Я; три раза по 
ПЯТЬ فى خمسة‎ 433; по пять килограммов بخمسة‎ 
زكيلوفرامات‎ 8. с дат. (посредством) Ф Бы; по 
телефбну زپالتلغون‎ передать по телеграфу Дж 
البمرق‎ АҺ, بالیرق‎ Шш; 9. с дат. (при обозначе- 
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нии времени) 53», „3, 545; по прибитии الوصول‎ д2; 


побежёть сов. (,52:) یرش‎ АД] (0: اتک‎ (И 


по вечерам الأمسيّات‎ j по воскресёньям Ку 4 ی(‎ 4) =ч (начать двигаться). 


| ;الآحاد‎ $ только по названию 5$ زډالاسم‎ собрать по 
подпйске ` زجمع بالاکتتاپ‎ ему не по себё يشعر‎ 
بالهمیق والاردباك‎ 

по-арабски нареч. э ай, 

побагровёть сов. انیا‎ ҮЗҮ з, #85: — от гнё- 
ва فضا‎ сўз ` 

побйиваться несов. اَلَف‎ $25 «И. (а) 

побаливать несов. разг. САХ 45 ёз (а) (не- 
много); Я Д саз $ وچ‎ (вреня от времени). 

побасёнк[а ж. разг. ., А 5-й (мн. 5900); 
АИ; (небыяшца); и аз 

побёг І м. (самовольный уход) $153, «за, هروب‎ 
^ из тюрьмы „ула هرب من‎ 

побёг П м. (росток) 5 я (ин. а, ә), 
йл (ин. шыш), РАН (ин. 22), Фә (ин. 
7140); пускать и خ‎ Ий 

побёгать сое. [554 55 (9) 

побегушк!и мя. разг.: быть на ~ах у когб-л. оқ 
رهن إشارة شخص‎ 
| побёдфа ж. 5, эз, шщ, цу, 555 а 
нами! la) уа); дй от ы × ~e مشی (سار) من‎ 
إلى لمر‎ таз; Ло н олуу! (>) Л} одер- 
жать ~y над врагом сз (Јаз, 5% 55) انتسر‎ 
زالعدو‎ Ф Пйррова ~ التصار ہروس‎ 

победитель м. УИБ, 9224, 66315, ЕЯ ~ и п0- 
беждённый ومهزوم رفالب ومغلوب‎ УЧ 

победить сов. кого-что-л. („5) ($) (и), 523] 
о, (3) оз АЁ ©, 9;8 09, 39 (0; ~ 
в конкурсе Хх лю A ўз; — со счётом три ноль спорт. 
شیء‎ У مقابل‎ «ый ЗУ уш; ہ‎ с разницей в два 
очка суаХЬ بغار ق‎ 33; он победил болёзнь صرع‎ 
الداء‎ 

побёдный прил. 1. рё ...يضار‎ 215... ~ 
клич (النسر)‎ ЖЫ! «ла; 2. (победоносный) 5, 

победонбен|ый прил. 4, Эњ, ФӘ, Зея, 
55; гая армия ظافر‎ то 


побеждать несов. см. победить. 

побелёть сов. $ 

побелйть сов. (стены, потолок) $35, رکس‎ ‚5 Ф (у 
Ри 

побёлка ж. 1. (действие) $445, $8; 2. (ма- 


2 эҳ 


териал) + 254 لول‎ (раствор); ( иа) کلیں‎ 


(слой мела u т. п.). 
поберёжье с. Ја, вы 
поберёчь сов. разг.  кого-что-л. 1. (сохранить) 


фис в, дейш, ФЛ, لی‎ ууу: 
2. (предохранить) „15 ВХ, (ә. (у) 

поберёчься сов. 6453, ру ; 33) 

побесёдовать сов. (51.5, дд «3155 

побеспокбить сов. 29, саў 

побеспокбнться сов. 1. [2457 545] قلق‎ (а), 
2553]; 2. (проявить заботу о ком-чёи-л.) з {ХА}, 
تی ۾‎ 

побирёться несов. разг. «35.25, „6555, ЗВАЛ 

побёйть сов. 1. (избить) «255 (и); 2. (победить) 
[3 (и), 345 (и), Зал (а); 3. (убить, истребить) 
НЕЯ ЫЎ 52: «>53 (и) (кого-л.); 4. разг. (разбить) 
343, фс; 5. (испортить) ЫЎ; пщенйцу ~o гра- 
дом زأدلف البرد الالمع‎ Ф ہ‎ рекбрд 068 3) ضرب‎ 

побиться сов. 555 $ побиться об заклад („улі 2» 
راهن‎ „ 

поблагодарйть сов. за что-л. ‚5 3% (9), АЗ 

поблёжкја ж. разг. 814024, АДУ, $524; дё 
лать ~# кому-л. даі, Адуу, о уа 

побледнёть сов. яз, $ яз, ^~ от гнёва 
ЗАЛ امتانح لوله من‎ 

поблёкнуть сов. q5 (а) (потускнетв); 155 (у) (увя- 
нуть). ” 

поблёскивать, поблёскивать несов. J 

поблизости нареч. от чего-л. >Я, Фа ЛЬ, 

побожиться сов. разг. в чён-л. 207; “їй 

поббн ин. > > 











ме тель о ча ода ты метко م وااو ے کے‎ 
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поббище с. м (ин. эл, АЯ, 
(ин. #152) 

поболёть І сов. разг. (0 человеке) 8] $ مر‎ (а) 
[2457 

поболёть IL сов. (о голове, зо: ит. п.) [534] а<й 

поболтать сов. разг. [23397 ам Т ЗА 595$, ра 

поббльше 1, сравнит. от прил. о а Я; 
>. ЯЙ 

поббрник м. }е5 (ия. 5 айу, 3255 (ин. 21555 
Кыч ка н кч ик 
уй نصير‎ 

поборбть сов. кого-что-л. (8); +5 (а), ().215 (и) 
(2), „5 я о @ © 

поббры мн. (ед. поббр ж.) dl 2 Я э 

поббчный прил. 1. 24, 3558; ые продукты 
(55 3) 4 ومتعجات‎ 2. уст. (0 детях) 
Ф) ~ ребёнок ау; ~ сын شرق‎ уа اہن‎ 

побойться сов. «5955, شى‎ (0), 245 (0) 

побранйть сов. Гы {У (0), 25%, йз, Б, 35 

побранйться сов. 55155, $$ 

побрататься сов. 515, آکی‎ 

побратйм м. уст. ды 


2. сравнит. от нареч. много * 


по-брётски нареч. х. $52; обходиться ~ ш 

побрестй сов. (2) КТ ЕЗ „54 (и) 

побрӣть сов. < (и) 

побрӣться сов. соры كلق‎ (и) 

побродйть сов. [$ 24] جال‎ (0), 552, „55 

побросать сов. 1. (всё, инг) 55 ی‎ ЯЙ, Е Е (а) 
РА 35; 2. (оставить) «)55 (0), уз (0) 

побрызгать сов. на что-л. > [3] .5 ر‎ (0) 

побрякўшк[а ж. разг. زمضلال‎ лн перен. 4345 

побудёйть сов. „45 حمل‎ (и), دقع إلى‎ (4), 2.5 (9 
ої Б: ү (и), „15 595 (а); что вас —ло к Этому? 
ما هو الدافع الذى حغزكم على ذلك؟‎ 

побўдк[а ж. воен. о 55 59; сыграть 
للاستيناط‎ 


побуждёть несов. CM. побудйть. 
0. $ ےه‎ 
побуждёниј[е с. 1. (действие) زغل‎ АР, >=, х=; 
2. (желание, намерение) داع‎ (ин. 2155), 25 (ин. 231$), 


у 9 


5554 ә; (ин. sl); по сббственному ~ю „15 من‎ 


ФАУ 
побывајіть сов, 1. (55.33 55] 553), $$) زار‎ (9) 
беў; он ~~л во ынбгих городах «у. من‎ е л» 
—йте у нас 6555} 2. (принять участие) #455 Ы, 2600) 
побывк[а ж.: приёхать домой на ~y زار موطنه ف‎ ) 
$ жеу! 
побыть сов. [85 5 


) 9; )(, 242 2 00). 35 (а) 


повёдка ж. разг. бу, 55, ЛЕ 


повалить 1 сов. А, [а мым; — наземь وقح على‎ 
الأرض‎ 
повалй{ть П сов. разг. (массой) беяз | سارو‎ (и) 


0( اک (ш) ) люди};‏ موا бала‏ ,(مختشدیی) 
أذ БА (0 снеге); из трубы ~î дым са‏ 

يتصامد من المدخدذة 

поваляться сов. 658 (и), 855 (а), 52 (0); حر‎ (0 
(на колени); 345) (разрушившись). 

повёльнрый прил. #5, 5; җые арёсты ушла) 
بالجملة‎ 

поваліть сов. قلي‎ ій 

поваляться сов. 
2. разг. (полежать) 152; #5 

пбвар м. او‎ (ин. $5, А 

повёренн|ый прид.: ~as кийга АЗАЗЬЛ ;كاب‎ ~oe 
искусство الطماخة‎ 243 $ ~ая соль ملع الطعام‎ 
@ аг 00, 245)7 дар йл 

поварскбй прил. 2%. ИЗ 4... 

кену е 1. (по вашему мнению) 85 5 об 
255 а, 55 فی‎ 00): у о, کرم‎ ов (инә; 
2. (по вашему кшй) 35515] л, ترق‎ 2 (ед.); 
55 сод, 950535 48 (ин). 

повёдать сов. уст. о кон-чён-а. жї, 
(8) (а, з 4% (ешь что-л.). 

кое с. ЮМ», 9122; 15543 (образ дей- 
ствий); مير‎ (образ жизни); ~ в бою хх ف‎ 9920; 
ЗУ سلوك فير‎ 

повезтй 1 сов. кого-что-л. куда-л. ”ى‎ | (<= (и) 

повез|тй П сов. безл. разг. в чём-л. эЛ $$$; ему 
не лб АБЫ. ола е) 


1. (в пыли ит. п.) У 


Зе #755; 


поварйть сов. 


Ае 


недостойное — 
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повелевать несов. кем-чем-л. (6 4 (0) 

повелённе с. уст. нї (ян. 13 

повелитель м. уст. т, НК (ин. 2\ 4 

повелйтельн]ый прил. =; ^^ тон لبرة (لهجة)‎ 
5 = $ -ое наклонёние грам. الأمر‎ [дао] 

повенчёть сов. [52,3] Шз 

повенчаться сов. 055 

повергать несов. см. повёргнуть. 

повергёться несов. 1. сн. повёргнуться; 2. страд. от 
повергать (см. повёргнуть). 

повёргнуть сов. в разн. знач. #550, «ВА, ай}; 
~» на зёмлю ‚>›Ў\ дә суву ~ в ©мущённе 3 аз, 
$ =; © В уныние когб-л. 2х4 (#1) © ый 

повёргнуться сов. уст. в разн. знач. $$] 553] 
[2.55 

повёренный 1. прич. от повёрить 2, 4; 2. в знач. сущ. 
* رداب‎ Јаз (ин. 2389; юр. 08505 Ды ی‎ 
(наперсник); <> — в делах дип. باعمال‎ еЗ 

повёри/ть сов. 1. $3; — на слово زصدق کلام‎ 
он посмотрёл и не мл свойм глазём ($522 ذظر ولم‎ 
алдэ} 2. (доверяя сообщить что-л.) [727] Өй, 
„&Й, А «146; 3. (положиться на кого-л.) 15 383), 
15 55); 4, (доверить) 54 (а), 544; ~ В долг 
فى الدين‎ АА استامن‎ 

повёрка ж. 1. 3425$, НЕ 3, ‚ЗАЎ 2. воен. (пе- 
рекичка) SAĞ, де Аз 

повернуть сов. 1. ЯЯ, 5$; — выключатель хх 
زالمغتاح‎ 2. (изменить направление) 15 515. (0), مال‎ (и) 
55, $$ Чу. (и) (e сторону); #55 (0 (вспять); ~ 
направо Л على‎ 25; 3. перен. разг. (изменить) 
ЯЬ وول‎ ~ разговбр الحدیث‎ Др Зы; Ф ~ ору 
жне (против кого-л.) ољ 24% 18; ~~ колесб ис- 
тӧрии вспять эл] ёл Хәл» а 

повернуться сов. 1. 515 (0), 31525] (кругом); БЛ 
(обернуться); ~ кругбм дда) ;ار‎ ^ спинбй Өр 
دار ظهره رظهره‎ — ккому-л. زالتفت إلى شغص‎ 
2. перен. (измениться) 75, 2455 

повёрочн|ый прил. щХў.,.; ~He испытания  ролф 

повертёть сов. [554 ЯЯ, 53 


повёртывать несов. си. повернуть. 


повёртываться несов. 1. си. повернуться; 2. страд. 


от повёртывать (см. повернуть). 


повёрх предлог с род. $33, (355 Фа, (15; ~ РУ- 
башки من فوق القميص‎ 

повёрхностность ж. 15.72 

повёрхностніый прил. прям. и перен. “арау ^ое 
ранёние ањ суа) Ме знания زمعار ف سطحيّة‎ 
^ взгляд Дао 5 35 

повёрхност[ь ж. &2 (ин. ек2), 255 (мн. >, 
3 ہ‎ земли ж (وجه) الأر‎ в; $ скользйть по 
“и انزلق على السطع‎ 

пбверху нареч. разг. $$$ Фл; д, Л 8 
(поверхностно). 

повёрье с. 353535 3323), 934 

поверйть несов. си. повёрить 2. 

повёса м. уст. кп ساٹ‎ (ин. 245$) 

повеседёть сов. (Ч 4) ы قر‎ ЛҮ 

повеселйть сов. 331, Фі 

повеселиться сов. С ,3 (а), > р" (а); „518 (позаба- 
виться). 

по-весённему нареч. z4) 9:25 

повёснть сов. 1. на что-л. (1) А $5; 35 (9) 
(бельё); 2. (казнить) 525 (0), М5 5; © ~ гбло- 
ву д) نکس‎ 

повёситься сов. 1415 3 

повествование с. #5, Я Аз, سرد‎ 


повествовётельный прил. 3l, «2223 

повествовёть несов. ($$$ (Ш), „25 (9), 552 (0) 

повестй сов. 1. 5.35 дї 40); — сына в шкблу 
إلى المدرسة‎ мз! زقاد‎ 2. (автомобиль и т. п.) 55 
(3525, 255$) 324$; машинист повёл ар м 
التطار‎ әдә زالسائق‎ 3. (пойти во главе) يراش‎ 51; 
4. (начать осуществлять) ڊ‎ {585 У, рыф 551 
355 ~ дела الأمور‎ әз 5ай; «~ переговбры pak 1 
زېمېاحشات‎ 5. (сделать движение, шевельнуть): ~ пле- 


чашн 4х5 زحرك‎ ~ глазами лодан #1); ^~ ушами 
(© животных) 44331 ы; Фон и брбвью не повёл 


б А 
= شعرة‎ ума لم‎ 
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повейстйсь сов. разг.: так Издавна ^лбсь als سار‎ 
اللديم‎ дл МА)! №; с кем ^одёшься, от тогб и на- 
берёшься посл. см үбхл®у بالمظارن‎ ол ы 

повёстија ж. БУ, 4445$, 54); $535 (вызов); 
~ в суд المحكمة ,$3 الإحضار‎ сууз]; © ~~ дня 
الأممال رقائمة الأممال‎ Јола, Дш; поставить на 
لہ‎ дня فی جدول الأعمال‎ (О) в 

повесть ж. НЕ і (ин. Жаз), 5 

повётрие с. прям. и перен. разг. 5535 

повёшенне с. 45, (82% ИЗ; приговорйть когб-л. 
к смёртной- казни чёрез ~ (йд, حکم عليه بالإمدام‎ 

повёшенный 1. прич. от повёсить; 2. в знач. сущ. м. 

повёіть сов. $25 (и), 5 (0); قاح‎ (0) (о запахе); 
ел прохладный ветербк Jqla ее هب‎ 

повздбрить сов. разг. 5.515, #514, 515, 5 

повивальн[ый лрил. уст.: ~ая бабка 51.15 

повидёть сов. 1. (увидать многое) [17.83] 535, 
заь, رای‎ @; Праб] رلاقی‎ ДӘ] (пережить); 
2. см. повидаться. 

повидёться сов. 6213, آاقی‎ , БЫЗ 

по-видимому еводн. сл. яб ш, му ш 25, 
р Ы, $; он, ^~, задержёлся تأڅر‎ Я у 

повйдло с. 4515$ 2.435, яя 

повилйка ж. бот. ў] 

повинйться сов. [5435] 358), я 

повйнность ж. „6.2.15, 535 (мн. $55), 55 قر‎ (мн. 
Я); вбинская ~v 5%] лай, А3 улар خدمة‎ 
4415}; трудовая — Зум, زتسخهر‎ феодальные ~~H 
шт. 4493} فروض‎ 

повйнн[ый прил. 1. 2; СА, مجر‎ (преступный); 
2. ит. $$) ч 544; 3. в знач. сущ. ая ж.: при- 
нестй —ую, явйться с ^^ой 4452 5 „дої, نفسه‎ е1 

повин[овёться несов. кому-чему-л. (Е, } 557, 
) &44 0, ) ров дб 90: 15257] ЈЕ 
(приказу); слушаю и ~ўюсь Хь, lew; отказаться 
~ кому-Л. АХ>Ь نزع هده من‎ 

повиновёниђе с. їз, 2, Дш, #85; № 
(приказу); выйти из ~4 ДЫЛ (Сар عن الطامة رشق‎ куа. 


пювисать несов. си. повиснуть, 

повйснуть сов. Т. на чём-л. , قلق‎ (а), 2 3185; 
2. (свеситься) «556, 1353; 3. (отвиснуть) Ая, 
5 

повдёчь сов. 1. книжн. 4% (и), جر‎ (0), 22 (0); 
2. (вызвать последствие) < 515) 2555 

пбвод 1 м. (у лошади) и СРЯ (мн. 
Л), 358, он. 3480), Фау (ин. Мру; оту- 
СТЙТЬ поводья дя العنان ,أطلق‎ э) вестй лб- 
шадь в ~ў [зл] аә Хи < держать когб-л. на 
زقمض على زمام شخص لاہ‎ ИДТИ на — у когб-л. سار‎ 
АЉ سار برکاب شخص ,8 راب‎ 

обвод П и. 25 или Я: (ин. 2155), з; (жк. 
ай), Фа (ин. 5,450, а (ик ы); 
3 (ин. 252) (предлог); по لہ‎ и без ~а سیب‎ 
سیب‎ Фа نہ‎ К Е (سیب) الحرب‎ алй: 
по ўтому ху المناسية‎ оўдо, الصدد‎ 19); нет ча 
для жалоб 5х0 موجپ‎ Уу; законный — مسوغ‎ 

поводйть | сов. 1. (лошадь и т. п.) 5 أو(‎ ол. 
е 0); 2. чем-л. по чену-л. 15 (545 Ай 

поводйть [] несов. см. повестй 5. 

поводбк м. уменьш. от пбвод І. 

поводырь м. 4] 335 

повоевать сов. [532] (194, а 4 

повозйть сов. [555] 155 (0) غير ها(‎ ях عر‎ 8) 

повозиться сов. [532] “йе; пришлось нам немдло 
с нны ~ 7445 Ане لنا الا ان نتعامل‎ дна لم‎ 

повбзка ж. 5 75» із مر‎ 

поволбчь сов. разг. (Ф555) 1 $51 (0) 

поворёчивать несов. см. повернуть. 
‚ поворачиваться несов. 1. CM. повернуться; 2. страд. 
от поворачивать (см. повернуть). 

поворбт м. 1. (действие) #25, 895), $2455, 42555, 
}еей; 9388, َير‎ 355, балу САЛЫ (юы 
и т. п.); +6} (в сторону); 2. (место поворота) 


+... Фс 2 = 25. с, 
415, №, ЗА оз (ин. АЗ), А, 


2524 (изгиб); скрыться за ~0м غاب 9 21 المتعطف‎ 
3, nepen. 555; 3, Аар ^~ в общёственном 
миёнии Дж الرأى‎ 8 3523 
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поворбтливость ж. 1. разг. УЛ 852) А, 


12535, 345; 2. тех. нор. ЗИ (А.а) МЧ 

поворбтливый прил. 1. разг. 5#;5]\ (д у2) Аа, 
А235, (55; 2. (маневренный) у ЄЛ МЕ. 

поворбтный прил. 1. тех. «9159, 313... 
ж.-д. Уло, АД; 2. перен. «ЯМ... — пункт 
Ыал! Дый, نانطة الانعطاف‎ 

поворошйть сов. разг. [4$] «3, 8% 

поворчёть сов. 1. (o собаке и т.п.) [323] ومحر‎ 
2. разг. (о человеке) [1$] 755, ӨЛ, вы 

повредйть сов. 1. ранет вред) з з 7% (и); 
їй; 35 


(а) (o ноге и т. п.). 


— круг 


РРБ: 


2. (испортить, гаи داش‎ «А, 
{вывести из строя); جرح ,اقاب‎ 
повреждать несов. см. повредить. 
„ринин с. 1. (действие) $ 3155) #5 5 , р; 
Јаь45 9555, 555, СА, 5; 2. (поломка) 358, (мн. 
ў ЖҮ #85 (ин. 3.52; ,مطل‎ СЕ (ик. УЗ) 
к, с, Ха) (телесное); исправить ~, 
زأصلع العطب‎ получёть ~ ураз, яз 
повременйть сов. разг. [45] 5.355, 7255, 58) 
повремённ{ый прил. 1. (06 издании) $ 35 2: лая 
повседневный прил. «2255, وم‎ 


оплата 
нда, э, АЖ» 
ая одёжда زمېذل‎ ая ê (32%) сәг Јо»; 
~44 помощь مساعدة مستمرة یوم ة‎ 

повсемёстно нареч. 364 3 4, Ча 3 فی‎ 

повстёнец ж. کار‎ (мн. 1%, قا‎ (ин. =) 

повстёнческий прил. lŠ... #05... 

повстречать сов. разг. (545 (а), 22), 532 

повстречё ться сов. разг. с кем-чеж-л. А 45}, |$ 
з #555); رتلاقی‎ ДА (бще с другом); я ни с кім 
не дея зы لم التق‎ 

повсюду нареч. j 3 ч, а; (м 

повторённе с. 55235, $: 3%, $55} и; 755, 

Ф 2 

повторйть сов. 1. 555 5» 5355 яй, aIj (возобновить); 
~ урбки زراجح الدروس‎ ^^ вопрбс (23, э) мї 
Jl; 2. (воспроизвести) А 

повторйться сов. $$ ,کر‎ 37955 


повтбрно нареч. бї 592, 2 фе اړ‎ 5% 

повтбрный прил. 144, 5352, 595 

повторять несов. см. повторить; ^^ однб и тб же کزر‎ 
ذفس الشیء‎ 

повторяться несов. 1. си. повториться; 2. страд. от 
повторять (см. повторить). 

повысить сов. 1. (поднять) Е #35 @), $; 
2. (увеличить) #5 (а), 55 (и), ۾‎ &5}; ~v урожёйность 
مر »> الزراعة‎ 23); ^^ производительность труді ар, 
العمل‎ 25503]; ~~ жизненный уровень ر 2 مستوی‎ 
زالمعيشة‎ ~~ Цены زرفع الأسعار‎ 3. (ло службе) |, 
#5; $ - гблос 430 „Јо, 45 39 رفع‎ 

повыситься сов. 1. #453, У (И; 2. (увеличиться) 
253), 88 тарйф лея زارتغعت التعريفة‎ 3. (по 
службе) | р 


повышйть несов. см. повысить. 
повышёться несов. 1. си. повыситься; 2. страд. от 
повышать (си. повысить). 

повышёние с. (действие) А); » Еў >, з {з з} 
3 358 (чего-л.); НЕЯ $} (увеличение); з КЧ 9 3 
(по службе); — зарплаты زرفع الأجور‎ ~ температуры 
5 ЛУНЫ производительности труда رفح (ز واد(‎ 
العمل‎ 25053; ~ культурного уровня масс رفع‎ 
;المستوى الشقافق للجماهير‎ ^ качества продукции $4, ز‎ 
;الجودة فی المنتجات‎ ~ курса валбты ДД» سعر‎ әз) 

SER 1, прич. от повысить; 2. прил. Кер » 
ау, и; —ая температура АяАЗ о زحرارة‎ — 
ннтервс (5313) ое اهتمام‎ 

повязёть сов. 535 ) у), 55 (и), (225 (и); 
= (и) йге, ^ галстук ә) {хий کر‎ ыу 
с) 2. (провести некоторое время в вязании) 
б, я (5) 

повязіться сов. 1. окота { 59, + 
2. разг. рерин голову) оз 5 ФА 55 (ш), ى‎ 
Чая 425 СЛ) 

повйзк[а ж. &;; х ФАБ; У „59, Ф ۰ 
ба», 35%); мед. бш» или > (ин. 53155), 
у; нарукавная ~ اليد‎ (a (شر‎ И уж; наложить лгу 
на чтб-л. وضع 1542 على شیء‎ 


585); 
5 








повйзывать несов. см. повязать. 
повязываться несов. 1. см. повязаться; 2. страд. от 


повйзывать (см. повязать). 

погадёть сов. 1. (ВАЛ, ЫШ) «АП 
2. (строить предположения) са, 555. 

поганка ж. (гриб) з АЙ р (54. $.) 

погёный прил. 1. (несъедобный) $2; 61 j5 (вапрет. 
ный); 2. разг. (для отбросов, нечистот) 5, ..قَادُوراټ‎ ۴ 
3. разг. (мерзкий, оларайштельный) 92, 935, رجش‎ 

пбгань ж. собир. разг. ورجش‎ КЕ] 

погасёть несов. см. погёснуть. 

погасйть сов. 1. (свет) ши, د‎ 5541, 544; 2. перен.: 
~ задблженность (فظی) الديون‎ ТӨП — вёксель ух 
(الشيك)‎ Зал 

погёснуть сов. прям. и перен. оц, АБ (а), 
545 (0. 555 (0, ЧЕ (0 


погашёть несов. см. погасить 2. 
За 


ста 


(и);‏ کشف 


погашёние с. Ул, дугл5); نہ‎ ДОЛГОВ хла 
زالديون‎ ^^ векселёй, обязітельств استہلاك السندات‎ 

погибать несов. CM. погибнуть. 

погйбель І ж. уст. разг. ЙУ, «9145, 3 

погибель П ж.: согнуть в три ли ех ш قوس‎ 
زالتالويس‎ согнуться в три ~# تلوس جد الشالوس‎ 

погибнуть сов. «15 (и), «35 (а), 5$ (и), ردق‎ (а), 
«955 (9: 5 (а) (прийти в негодность); цветы ^ли 
от мора аА ај) (ذبلت) الأزهار من‎ сла 
в автомобильной катастрофе دl>‎ ($ д» рае 5 
45 | 
погйбший 1. прич. от погибнуть; 2, прил. разг. 343, 
Душ; сте дёло امل‎ Аде ردیء لیس‎ раї, شیء‎ 
«Ја; 3, прил. (сбившийся с правильного пути) 
Это сие лӧдн قوم ھالکون‎ о 

поглёдить сов. 1. кого-єто-л. (25) (545, 5 
эў © يطب‎ (животное); 2. разг. (утюгом) (655 (и) 


-з- 


погліживать несов. кого-что-л. 1:4] (5) (545 
1 245), 53 9; ЧАБ (животное). 

погдотийть сов. 1. прям. и перен. (проглотить) 51|, 
2 == егӧ ол-ла ночь اللهل‎ дах; 2. (впи- 
тать, вобрать) #54), س‎ (и); 3. перен. (увлечь) 


5; 4. перен. (занять—0 времени и т. п.) ац, 


ЗЫ 


поглощёть Несов. см. поглотить. 

погдощёние с. عاش‎ 

поглумиться сов. над KEM-HEM-A. ба 

54 Їз @) 

шз сов. йз. 5153), Яя 

поглядёть сов. 1, تى‎ 53 (0), ә] #13; 2. (неко- 
торое время) бум Я бл 35 (0); 3. разг. (присмотреть за 
кем-чем-4.) з „АЯ, (85.33 

погдядёться с06.: ^^ в зёркало نظر إلى نفسه ف‎ 
їл 

поглйдывать несов. 1. на кого- 
[57 


2. разг. за кем-чем-л. } 25), 38 


зә (0), 


что-л. «э 585 ЯЛ 
о сюе Фа] ы] Е. (а); ga (украдкой); 
к гш, (цав 
. (прогнато) 55 0), 2521, 5; 
2. (начать о, (25%) А Б; і (9); 
зал я 455 $2} (зверя); 3. (стадо) 521 (у) 
(деў) 54 
погнёться с08.: ~ За кём-л. Ах У ма; $ за двумя 


погнать сов. 


зайцами погонишься, ни одного не поймаешь посл. من‎ 

طارد ОЇ 8 оа)‏ واحد فاندهما 
погнйть сов. разг. &3» (а), 5355‏ 
погнуть сов. (657 (и), «855, «А‏ 


"2 


«АБ (и), «35, 222 
погнуться сов. 55$, $$], #355 
поговёрива|ть несов. разг: ют, 

5 эры, М ойу 


поговорйть сов. 1. [554 ТА 


что... 


= 


5, д, رادت‎ 518; 
А $, ©; — о делах 
زتکلم من الأعمال‎ надо об ҳтом ~, ещё раз یچب ان‎ 
быз عن ذلك مر‎ аж 

поговбрк|а ж. 335 (ин. и ВОЙТИ в лу ذه‎ 
معلا‎ (60) прай чу Ды شرب‎ 

погбда ж. АБ жаркая ~v Ў. «АЫ; хорбшая ~ 
طقس حسن‎ 014 холодная ~ „эш بر د‎ Чә! 

погодЦйть сов. разг.: ~yirel ر سلکم!‎ зй 1а ә} 
ТИЯ дэ} немного —й ,بعد فترة قصهرة‎ хаз 


АХ > 


СУ 


погбжий прил. 555, «805; ~ ДЕНЬ улла یوم‎ 
= 


2. (обсудить какую-л. тему) 
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поголбвно нареч, 4, АЖ Ў; все ^^ адом 
Дада (جمیعہم) بلا‎ 

поголбвн[ый прил. 8465$, #5; ~a пёрепись „л | 
عمومی‎ 

поголбвье с.: ~ скот المواشی‎ 5295) Элә, تعداد‎ 
АА 

погбн м. воен. ХХ, АДА 

погбнный прил. Мә; ~ метр طول‎ удо 

погбнщик м. سايق‎ (un. од); ~ верблюдов ‚$; 
~ оелбв Зы; ~ мулов ЛА, 

погбня ж. 1, за кен-чен-а. 2155 Б5з, ая, 
КАЕТ 2. (группа преследователей) za 152 545; 
< ~ за прибылью رکضش وراء الأرباح‎ 

погонйть несов. 1. Lo (0); ~ лбшадь кнутбм ШИП 
ز(ظهر ( الجواد جسوط‎ 2. перен. (торопить) Джа), 
45, حت‎ (0), ЗАЗ 

погоревёть сов. [554] 595 (а), об, ој @ 

погорёлең м. خر ق‎ 5.345 

погорёть сов. 1. разг. (сгореть целиком) = 
15, يق‎ АЙ هند‎ АЙЛЛ کسر‎ (0); 2. разг. (засох- 
нуть от зноя) 55); 3. (некоторое время) 8 
[552]; 4. перен. прост. (потерпеть неудачу) 1455 (а) 


погорячӣться сов. А14 58 (0, 


1 جخ‎ 26 
погбст м. [4,7] $4 (ин. 2154), 5: 
погостить сов. [554] سا‎ (и) 
погранйчник м. 2555 كارش‎ (ин. Же, ож), 
ы заг бы ВД 


погранйчн[ый прил. 


coe. 


БАЈ‏ ,عض 


> م‎ А 
ځدور‎ о.э. ولودی‎ чан 
полоса حدودق‎ Ьу; мые войска الحدود‎ су; ~ая 
застава حراسة حدود‎ 35 уе} ~ ННЦИДёНТ زحادث حدود‎ 
хая Станция على الحدود‎ Дай» محظة‎ 

пбгреб м. $25 (ин. 1,0), әз (ин. ҷару), 
бым (ин. мы; пороховбй ~v (ы) مخزن‎ 
2,3; ВИННЫЙ ~v قبو الخمر‎ 

погребёть несов. си. погрестй 1. 


погребёние с. *,35 (предание земле); ОЗ (ян. 


Файда, НАЗ) (похороны). 


м РШЕ ҮС 
погремушка ж. А5245, مضلال‎ 


погрестй 1 сов. 1. (умершего) 5% (ц), 38% (и, у, 
БФ. 5 (0), 955; 2. перен. 515 (и), УЗ (0) 

погрестй Ш сов. (вёслами) 555 دف‎ ч 
{2 Аш (нагреть). 

р Ёс у Fre“ ت‎ 

погрёться сов. [654] $325], 45$ 

погрешность ж. 5, б. (ин. 85:1, ЕТ (ин. 
$ 
Буй) 

погрозйть сов. кому-л. чем-л. › (2)552 

погрбм м. 1. 2155$ Асад (ин. ЗАТ (разгром); 
2. ист. Ьу$, А, (ин. 215) ; 

погрбмщик ж. رکارب‎ (852) э فی‎ 9,24 


погружёть несов. см. погрузить. 


г, 3 +9. 
погрёть сов. $® 2 {$5 (согреть); 


погружаться несов. 1. см. погрузиться; 2. страд. от 
погружёть (си. погрузить. 
К погружёние с. 245, „БАЗ, 5; 583], о, 
ТАР $38; < подвбдной лбдкн اصة‎ ЗАЛ غوص‎ | 

погрузйть сов. 1. (в воду и т. п.) 5258 (и), 25, 
о: 2. (товары и т. п.) 25% (а), 435, 55 (и); 
Б^; Я (пассажиров). 

погрузййться сов. 1. (в воду и т. п.) 52553], 058 (и), 
5); #8 (9); подвбдная лбдка ^~лась на дно моря 
زفاضت الغواصة إلى قعر البحر‎ 2. перен. 243), 
$5 @, ЗАЗ]; ~ в استغرق (انہمك) ف ۵۷م‎ 
Ја; — в PAHN $ استغرق (فرق ر«خاض)‎ 
рече — в сон 6941 8 زاستغرق‎ 3. (поместиться 
со своим грузом) ركب‎ (a) 

погрузка ж. 555, 53, $23 (товаров и т. п.); 
2535 (пассажиров). 

погрузочарый прил. ...هخرن‎ аб...) ...وشي‎ ^~ 
площёдка تحمیل (شحن)‎ (Хы м) زباحة‎ "ая машина 
(оа5) تحمل‎ Л 

погрязёть несов. см. погрязнуть. 

погрязнуть сов. 1. (увязнуть) 58), Р (0, 
Да (и); 2. перен. 5443); ^ в невёжестве 35) 
Шы 

‚погубить сов. зим, 1354 (0), АЯ, Я; у, 
355 (разрушить; ر رفسد ,الق‎ (испорлшть). 

погулйть сов. 1. [554] „$$, 555; АШ 0 


ЫТ (побыть на воздухе); 2. разг. (побыть без дела) 
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под 





бе, 


[854] &1;55]); 3. разг. (повеселиться) м5 3 
У 25, оф а ЗМ 

под І предлог с вин. и твор. 1. (ниже) kîj ~ 
одёждой الملاہبس‎ сла; сидёть ~» дёревом ax3 جلس‎ 
$ زشجر‎ сунуть тблову ^^ подушку mız دش راسه‎ 
زالوسادة‎ Синева نہ‎ глазами дда] زازرقاق تحت‎ 
2, (при обозначении воздействия, руководства кого-чего-л.) 


E 


©з)» 


ДлА$; ^ командованием $145 му’ ^^ знаменем 
(чего-л.) .... لوام‎ «лау; ^^ руковбдством социалие 
стйческой партии قيادة الحزب الاشعراكى‎ сла; 3. (6 
сопровождении) ر لی‎ д) танцевать ~» музыку Др ر قص‎ 
الموسیقی‎ АЗ; ~ грохот снарядов $ ум) وسط‎ 
ХААЛ; ~ аккомпавемёнт когб-чегб-л. ,..Хаз ае); ~ 
аплоднсмёнты Аль; 4. (около) 92585 „8648, 
فى مَواچى..‎ (@ окрестностях); ~, Одёссой قر ب‎ 
زاودیشا‎ битва — Москвой فی مشارف موسکو‎ хи; 
5, (о времени) 145$, э; „55 Д5, „5425 э, 
+54525 15 (накануне); یبا‎ 35 (приблизительно); ей 
— трйдцать [лет] У ھی تانترب من‎ > ста- 
рость بداية الشيخوخة‎ 3; — вёчер العشاء‎ |445, 
العصر‎ 8; ~ Нӧвый год رامس السنة‎ لیبق٫‎ ү» 
راس السنة‎ Ань 6. (6 виде чего-л., наподобие) ЈА, 
ЫЗ», 68; Это сдёлано ~ кбжу جلد تاللیدق‎ 13; 
выкрасить ~ дуб БЛ بلون‎ ДЫ; 7. для чего-л. }, 
) Аж; помещёние ~ шкблу aw للمدر‎ делле زبناية‎ 
$ - различными предлогами شق‎ уә, лч 
ХАХА; — залог чегб-л, شیء‎ ШАХ ~ вйдом дружбы 
الەمداقة‎ 22м); с” покрбвом чегб-л. ستار شىء‎ Сла; 
~» впечатлённем чегб-л. شیء‎ аў ^ полуденным 


сблицем الظہيرة‎ с 8; ~ заглавием... лаз 
„әдә; ^ Именем когб-л. „бе — рук в 
الد‎ алло; ~ давлёнием когб-чего-л. „БА «лау; 
«~ дождём المطر‎ ($; пбд руку с кем-л, ذراع‎ П РЯ 
«ўд; ^ открытым нёбом „| فى العر‎ 

под ЇЇ ж. (печной) оя у 

подавёть лесов. см. подать; <> не ~v признаков жизни 
زلم یهد مظاهر الحياة‎ > надежды ЫЗ, еә 

подавёться несов. 1. си. податься; 2, страд. от пода- 
вать (си. подать). 


Єт 


подавйть сов. 1. [854] 4.5 (а), 7253 (и), а (и); 
[2953] دام‎ (9), АБ (а) (раздавить); 2. (о восста- 
нии и т. п.) 55$ (а), А, 25 (и); — восстание 
(бәз) ашлы (шз) аш; 3. перен. (преодо- 
лет) گت‎ (и), 645 (а), $53 (и); ~ вәдох ДАЙ زہلع‎ 
л гнев Аад 2445; ہ‎ СМеХ ضحکہ‎ В; 4. (волю и т.п.) 
аа, 5, 352 (а); $ ~ артиллёрню противника 
ЗАЛ ар» أشكت‎ 

подавйться сов. чем-л. з $ شر‎ (а), د‎ 25 (0), Р, я) (а); 
~ жбетьо زور بعظمۃ‎ ў 

подавлёние с. А55, #4], 2.43; — своббд с; 
ہ زالحڑیات‎ цели воен. إسکات الہدف‎ 

G 2 ГӘЛ 
подёвленность ж. „АХЛ $4, А315 
подйвленный 1. прич. от подавлять; 2. прил. منبش‎ 


ААЙ, 944; ое состойние „л шу; он 
подёзлен Этим извёстием Ал Мы) ал45 сла) 

подавлять несов. си. подавйть 2, 3, 4. 

подавлйющдай 1. прич. от подавлять; 2. прил. $512; 
ее большинство Хх (550, х1) 5ў Яй 

подёгра ж. % 4 445 

подёгрик м. разг. э А Фм 

подагрический прил. (ё. йз, ся ...لير‎ ^^ больнбӣ 
مصاب بالنقرس‎ А 

подёльше нареч. 15.4; Я, 5ай 

подарйть сов. 65, 5 (а), 654]; 223 (9) (д- 
ровать). 

подёрок м. 254 (ин. 5134), Хдл (ин. яды), 
155, 55 (ин. Ш), 551, (ин. Е); празднич- 
ный ~ ДЗ»; Памятный ^^ 43 53 Долу сдблать ~ 
а з 

подётель ж. کایل‎ (ин. 55); — заявлёния „дл 
,العريهة‎ АЛЬ) ہ‎ себ «ДАХЛ حامل هذا‎ 

подётливый прил. 1. (материал и т. п.) оў, 345 
2. перен. (характер и т. п.) 55; ‚А Ты, ЗУ مت‎ 

податнЮй прил. ист. 835)...; бе обложёние فرش‎ 
الآداوى‎ 

пбдать ж. ист, б (ин. 498) 

подёть сов. 1. 3, „БИ, 988; се пальтб кому-л. 
زساعده فی 21231 معطفه‎ < 0٥ бо „һә; 





; 
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2. (к столу) 85 ~ кбфе القهوة‎ „33; 3. (доставить) 
ساق‎ 00, 3551; ~ пбед إلی‎ адз (ساق)‎ фея 
زالرصيف‎ 4. (заявление, жалобу и т. п.) з, #5 (а); 
— в отставку ддДдд 653, «Ладј; ~ в СУД رفع‎ 
берм; 5. тех. ;یکی‎ 6. спорт. 535, Фа; 7. (изо- 
бразить) Ja; © ~ рӱку пбмощи кому-л. 2: 5л 
~ہ زالعون إلى شخص‎ гблос صاټ‎ (крикнуть); صوّت ل‎ 
(проголосовать за кого-л.); рукбй ~ | „Јадда 3, 
Ца у; ~ РУКУ кому-л. ај ом Jaj ^~ сигніл кому-л. 
إلى شخص‎ ХМ; ~ мысль $55 „53 

подёться сов. 1: ~ вперёд „53; ~ назід 55); 
2. перен. разг. (уступить в чёи-л.) 5515$, 58 (0) 
9748 З. разг. (уехать) َه‎ (0), ДА; ~ на юг 
إلى الجنوب‎ Ча) 
; а ж. 1. (заявления и т. п.) НҮ су є; > тех. 
352$; механизм ~۸ التخذية‎ ДАЙ; 3. спорт. Мал, 
подёчка ж. 51515, 2.515, 55, 52 

подайнне с. 465 (ик. кй, д), 8855, 

подбівить сов. [1.15] ‚Ж, 55 @) 

подбавлйть несов. см. подбёвить. 

подбёдривать несов. сн. подбодрӣть. 

подбегать ‘несов. си. подбежіть. 

подбежёть сов. к кону-чему-л. (оз) 55 (д 
53 5 | 

подбивёть несов. см. подбить. 

подбирёть несов. см. подобрать. 

подбираться несов. 1. см. подобраться; 2. страд. от 
подбирать (см. подобрать). 

подбййть сов. 1. (прибить снизу) 2.55 من‎ 2.5; 
~ подмётки زنل الحذام قان‎ 2. разг. (подложить) 
56$ ہ‎ міом зр, بالفرو‎ ову ہ‎ в ہن‎ 
ЫЫ; тый шёлком ہالحریر‎ обе; 3. перен. разг. 
(подстрекнуть к чему-4.) |$ کش‎ (И, оз حت‎ (И, 
98555, 3 у 4, (самолёт, танк и т. п.) 545, 
ЗЛ 54 Е АЛ л Е Ф ~ тааз 
комў-л. дддр له‎ 93) 


подбодрить сов. 195, А, 055 


подббр м. 1. (отбор) 4, АЗ; 2. (коллекция, 
собрание) 55.245 

подборбдіок ж. 555 или фу (ин. 5555, ©); 
двойной — ^5; © бетрым —ком مدټې الذقن‎ 

подбочёниться сов. з р $ 5$ &55 @ 

`подбрёсывать несов. си. подбрбсить. 

подбрбсить сов. 1. $55 „Л (ЫЛ) 245 (0, ай (0) 
55 а; А (0 (встряхнуть—на ухабе и т. n); 
2. (добавить—дров и т. п.) فى الموقد =( ساق‎ шь); 
3. (тайком) 25 (0), لی‎ А512 «55$ (0): © с ребёнка 
кому-л. باب شخص‎ Дә تر ك طفل‎ 

подвёл м. 1. (подвальный этаж) ЗБ (ин. $515) 
5$, 2-5 345 (ин. ШЫЙ); взр нара 2. (в га- 
зете) ЙД. ВЛАД (تحتل أسفل صفحة فى جريدة)‎ 

подвёливать 1 Несов. сн. подвалить 1. 

подвёливать 11 несов. см. подвалйть И. 

подвалйть І сов. разг. 1. (подсыпать) کس‎ 
[9303 8], #53; 2. перен. (прибавить к чену-л.) 
ЫЛ 53 9,55) 

подвалйть 11 сов. (о судах—подплыть, причалить) Uo; (9) 

; ...ايق подвёльнрый прил. 1. (о помещении) (ЗАЎ‏ 
مقالة تحتل нар; 2.: мая статьй‏ .دروم ...قو بيت 
أسفل صفحة فى جريدة 

подвёдомственный прил. кому-чену-л. ) 3% 

подвезий сов. 1. (привезти) [545 з] 950. 428; 
2. безл. кому-л.: в 5107 раз ему ~л6 57% оа 5% 

подвергїть несов. см. подвёргнуть. 

подвергаться несов. 1. см. подвёргнуться; 2, страд. от 
подвергать (си. подвёргнуть). 

подвёргнуть сов. чену-л. J $7 л” опёености, риску 
TO. у эў»? زخاطر‎ ~ испытёнию للامتحان‎ р» 
чоў)  наказінию (шд; ^^ пике ойо, عرض‎ 
Хад; ^^ сомнёнию истинность чего-л. ($ А5 ار‎ 
الأمر‎ даль; — штрафу نہ وغم‎ критике Хау „фур. 
Ж, تتاول بالناند‎ 

подвёргнуться сов. чежу-л. ] $75, 1 #55. (0); ~ 
крйтнке Uil „ўз; = воздёйствню чегб-л. 38 
زمن شیء‎ ^^ Обсуждённю تعاض للمناقشة‎ ~~ 
ному налёту تعض للغارة الجرَجّة‎ 
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подвернуть сов. 1. (загнуть) „3; у, 555 (полу 
одежды); 2. (повредить) %; (а), 4$ (и); — себё нӧгу 
رجله‎ бу; 3. (подвинтить) قلیاا‎ 555 

подверну|ться сов. 1. (o платье и т. п.) „28; 2. разг. 


` (попасться, случайно оказаться) [53.5] 255 (9), 


#5 (а); 3. (подогнуться от неловкого движения) 33 (а), 
9; у менй нога лабь „Ам, التوت‎ 

подвёртывать несов. см. подвернуть. 

подвёртываться несов. 1. си. подвернуться; 2. страд. 
от подвёртывать (см. подвернӯть). 

подвёсить сов. $8 

подвёска ж. 1. (действие) 3385; ~ ая شد‎ 
زالأسلاك‎ mex. Зе АБЫ; 3. (украшение) 65$ (ин. 
ИЗ, Даў, БУ (мн. бй, «АЛА (нн. 35 

подвесной прил. ЫИ; 5 (свешивающийся); ~a 
дорбга Јал قيرط٫ قلسيّة‎ о 

подвестй сов. 1. кого-что-л. куда-л. з Я (й), 
ډو‎ 55 (и); Фф, 5 (приблизить); ~ вбду кудё-л. 
زوشل المیاه إلى‎ 2. что-л. подо что-л. 2.55 #5; (а); 
~» фундамент под(о) чтб-л. прям. u перен. мА وضح‎ 
زلشیء‎ ^^ міну под(о) чтб-л. تحت شیء‎ ЦА) аз; 
3. разг. (поставить в неприятное положение) 2.55. 
А, а к فی‎ ай; $ - ма فدلك‎ 
لخص (أحصى) زأحصى الحساب رجمع رأجمل ,الحساب‎ 
&ЯЛАЛ (сделать вывод); ~e балёнс الچساب‎ ВА 
2—5) с брови дааа. زجع‎ 

подвётреннЦый прил. аз" وتخت‎ сая сторонё 5а 
تحت الريع‎ 

подвёшивать несов. см. подвёсить. 

подвздбшн|ый прил. анат.: ~aq кость А زعظم حر‎ 
гая ббласть „Л ДЇ 

подвивёть несов. см. подвить. 

пбдвиг и. $ зы (ян. 30, ЕА ممل‎ (ин. 5); 
бессмёртный ~ ةدJlخ‎ $ ж 

подвйгать сов. 15 95= $ ^^ пальцами حر رك أصاہعه‎ 

подвигать несов. CM. подвинуть. 

подвйгаться сов. 41$ 955$ 


подвигаться несов. 1. см. подвйнуться; 2, страд. от 


‚ подвигать (см. подвинуть). 


подвйд м. биол. ГЕ бз Ё (ин. Я, & 2:5, 
تصنيف الأحياء)‎ а) 

подвйжник м. 1. церк. 5 (мн. 355), اسك‎ (мн. 
9.2; 2. перен. ,محش‎ МАЛА 


6.2 


подвйжничество с. 1. церк. 55), 82$; 2. перен. 

подвижн|6й прил. 1. тех. 358%; Ч, «87135; 
ہ‎ блок Д5 јада 8559) ~ Состав ;معذات دارجة‎ 
2. (живой, энергичный) ВАЙ САЗАХ (ин. Чї), 
Ба (мн. ЛЬ), эз, 445; ебе лицб дм, 
дало; Ф Ше йгры $ 455 الطلق‎ МУЛ ألعاب فى‎ 
الحركة‎ 

подвижность ж. 1. тех. ФАЙ (М, „б 3) 42; 
2. (живость, энергичность) 5555 ТА 42, 5 

подвйжный прил. см. подвижной 2. 





подвизёться несов. 52 إت‎ 

подвинтйть сов. ыз Е 5405 5 

подвйнуть сов. 1. =, с> а 9; 2. перен. разг. 
#23 

подвйнујться сов.: ~, вперёд Уз „ўїз; ~ назад 
У а=! 25 ^ ближе Жыз ب‎ Ж; — по бэл 
я} работа —-дась Jمعلا‎ 5 эф 

подвйнчивать несов. см. подвинтить. \ 

подвирёть несов. разг. 350 

ПОДВЙТЬ сов. [Жыз] 0] (0), я (0): ХЫ 545 545 
(волосы). 

подвлёстнјый прил. А315 (ин. &8, НЕЯ 4, 
#159, чл, Къ (ин. А22); быть —ым кому-л. 
(خاضعًا) لشخص‎ шз کان‎ 

подвбда ж. ‚155 $55; رو‎ нар. 

подводйть несов. сж. подвести. 

подвбдник ж. 5.2195 КЕ 

подвбдный прил. ЗИ 5ت‎ 04; ~ кабель کہل‎ 
АЫ. كمل بحر ی زتعت‎ (морской); —ая лодка 5,0152; 
~ флот الغوّاصات‎ Чә; ~ камень (елау 8 صخر‎ 
سطع الماء‎ ~۴ течёние „А. ف عمق‎ 245; корабль 
на ых крыльях | سفينة ذات أجنحة تحت سطع‎ 

подвбз м. „345, 9), 5а 55 (доставка); 3154}, 
6255 (снабжение). 
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подвозйть несов. см. подвезти. 

подвой м. с.-х. #52 Ад 

подворбтня ж. КОП ЧА فی‎ $: 

e м. разг. ЛАЯ (ин. 2.3434), РЧ (ин. 
эрй, бад (ин. 5364), Ааа (ин. 4152); 
неожйданный ^^ ддъ (Аа خديعة‎ 

подвывать несов. 2154)1 555, КИЗ 2155 وی‎ (и) 

подвыпить сов, ДАЙ 5 ЧЬ Ф شر‎ (0), 5 (0 
Уз 


подвязать сов. 55 (и, 0), 55 (д); ~ к чему-л. у 
شیم‎ „Л 

подвязаться сов. $515, #5, $5145; ~ кушакбм 
تمنطق بحزام‎ 

подвязка ж. 215+ ых, (мн. +7, Фу), 

Фу 02. 

подвязывать несов. см. подвязать. 

подвязываться несов. 1. см. подвязаться; 2. страд. от 
подвязывать (см. подвязать). 

подгибать несов. см. подогнуть. 

подгибаться несов. 1. см. подогнуться; 2. страд. от 
подгибёть (см. подогнӯть). А 

подглядёть сов. разг. фу (0), ВА 55 (у), 
ДАЛ д]; (5555 (6 щель). | 

подглядывать несов. см. подглядёть. 

подгнивать несов. см. подгнить. 

подгнйть сов. «1$ 5485 

подговаривать несов. см. подговорӣть. 

подговорйть сов. на что-л. ‚Д5 $45. (и), ВЕ) 
эй, Кат: $7 j = когб-л. сдёлать чтб-л. 45% әј 
ож Л على‎ 


подголбсок м. презр. р 2 

подгонять несов. см. подогнать. 

подгорать несов. см. подгорёть. 

подгорёлый прил. бін, У مُخترق‎ $ 524 

подгорёть сов. А (и, у), 6545, 555 И 
подготавливать несов. см. подготовить. 
подготавливаться лесов. 1. см. подготовиться; 2, страд. 


от подготавливать (см. ПОДГОТОВИТЬ). 


4 
9 


подготовйтельнјый ‘прил. а 845, бе; ое 


заседание زاجتماع تمہیدق‎ ~ Комитет Д تحضير‎ Ада); 
хая раббта ;عمل تمہیدق‎ ~ факулытёт اعدادیۃ‎ А215 

подготбвить сов. 1. з,” 5, 4; 545 (дорогу 
2. (обучить) БАЛИ $; ч к чему-л. 
(настроить, приучить) 15 К — себя к чему-л. 
شیء‎ ый» وطن ذفسه‎ 

подготбвиться сов. 5552, ‚4 

подготбвка ж. 1. (действие) 134, 32255, з; 
4255, اهيل‎ (обучение); 53 (собрания и т. п.); 

Хал) (готовность); — пбчвы 4 زتهيشة التر‎ бое- 
вія ~ زتدروب حر ہی‎ ^~ наступлёния ( (تحمیر‎ ә} 
әз; ^^ ВОЙНЫ للحرب‎ ёа ;مداد‎ 2. (запас эна- 
ний) Е (22) 544; у него хорбшая хә هو ڏو اطلاع‎ 
واسح‎ 


подготовлять несов. см. подготовить. 


им. п.); 


подготовляться несов. 1. см. подготовиться; 2, страд. 


от подготовлять (сж. подготовить). 

подгрудок м. ний (ин. м) 

подрўша ж. 45555 (455554) А 

подгулйть сов. разг. 1. (выпить) 235 (а). а _ 
159524; 2. (выйти плохих) эй Чез» َير‎ 
55} 

поддавать несов. см. поддать. 

поддаваться несов. 1. см. поддаться; 2. страд. от 
поддавать (см. поддать); <> не ^ описанию جل هن‎ 
الوصف‎ 

поддакивать несов. У 55 (0) 

поддёкнуть сов. и однокр. см. поддакивать. 

пбдданный ж. = (ин. ЕЯ НЕ) $; совётский ~» 
الجنسيّة‎ «о ые Дә» м, 

пбдданство с. л, Мыз; Принять = рау 
рда 

поддать сов. 1. (ударить снизу) 2,45 * Фа Ф 525 (и); 
~ ногой 45) 2. (в игре) 5 #78 

поддаться сов. кому- т } Сез), Ј Т, 
1 ММА; — на уговбры زانصاع لأقوال الاستمالة‎ 
не — угрбзам للتہدید‎ у Б^ влиянию чего-л, 
АЕ لغأثير‎ Ее; = искушёнию ААЙ 

поддевать несов. си. поддёть. 
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поддёлать сов. чї, 335» 5; = дёнын ЖАЛА زیف‎ 

поддёлаться сов. 1. под(о) что-л. (сделать в подра- 
жание) (<, و‎ ЗА; 2. разг. к кону-а. 555, 
4955, 25320]. خطوة شخص)‎ Јом) 

поддёлка ж. 1. (действие) А35, 55 Мы; 
`2. (поддельная вещь) (И) مر‎ 255 

поддёлывать несов. см. подделать, 

поддёлываться несов. 1. сх. поддёлаться; 2. страд. 
от поддёлывать (см. поддёлать). 

поддёльнрый лрил. 1. (фальшивый) )ف‎ 52, 
ЗЫ; мые монёты ДА مر‎ 2935) < Докумёнт 415. 
893 е; 2. (искусственный) 25525; ^ бриллиант „аад 
مظلد‎ 


поддёргивать несов. CM. поддёрнуть. 


СР $852 


«مزور 


поддержёть сов. 1. (не дать упасть) #8 (а), 552 (0), 
513; 2. (подкрепить) 5, 592, 55; 3. (помочь) 
وساد‎ 555, 58 4. (сохранить что-л.) 8 5; 
نہ‎ разговбр الحدیث‎ фај; поддержать порӣдок ВИ» 
МЫЛ على‎ 

поддёрживать несов. 1. см. поддержать; 2. (служить 
опорой) 555 (и), й, м, 552 

поддёржкја ж. 1. (действие) 5\3, а, 859152, 
аА, 815, бае, ИЛЬ Баш, Зуя 845, 
354, ў АЗ, 55 (подкрепление); ~ назёмных войск 
ЖЗЛ زمؤازرة القوات‎ прямёя — مباشر‎ 2426; 
всеобщая ~ إجمامق‎ хәб; найтй, встрётить ~y з) 
(مساددة)‎ 1з; оказать у مساعدة ,اید‎ үе; 
взаймная ~~ متبادل‎ 24215; 2. (опора) 522, Аа; 
О (кормилец). 

поддёрнуть соё. разг. ($555 Д جکټ‎ Ш 

поддёть І сов. 1. (подцепить) SUS (и) کلاب)‎ К >) ; 
2. перен. КЛ, 51 

поддёть 11 сов. разг. (надеть подо что-л.) 53] 
1 تخت لباس‎ шш 

поддувёло с. 2145 ым (ин. 5.2.2) 

поддувёть лесов. 1. см. поддуть; 2. безл. = (а) 

поддуть сов. разг. (5-5) СААЗ Фа #5 (у) 

подёйствовать сов. на кого-что-л. (3) فی‎ я 


подёла|ть сов. разг. 1. что-л. (54 ЈУ] ея Я 
А 5 (0): 2. (устроить) 553, 55; $ ничего не ешь 
فى ذلك‎ ләә شىء‎ у; ничего не могу с нны ~^ س‎ 
№ باق‎ ољ ої وسعی‎ (5 

поделить сов. 1. #25 (и); 5$ 255 (распределить); 
2. с кена. (8) 205 

подедй|ться сов. 1. $448; 2. перен. 5.244, #15; 
я ~~лся с ним провйзией زادی‎ адь А5 

подёлкн жн. (ед. подёлка ж.) 235,254; ^^ из сло- 
НОВОЙ КОСТИ ва تlمونصم‎ 

поделом нареч. разг بق‎ 

подёлывать несов. си. подёлать. 

подёнка ж. зоол. 14455 АЛУ طويلة)‎ 54232) 

подённ[ый прил.: ~ая работа جالهوميّة ,مياومة‎ ә; 
ая плата اجر $ الوم‎ 

подвищик м. (52552) 22955 Јар, 1145 5 

подёнщина ж. 58, НЕХ 

подёргать сов. 1. «31455 „15 جکټ‎ (и), 55 (0. 
5158; 2. (сделать судорожные движения) => (4) 
245135; 3. разг. (с корнем) 205 35 #51, &5 (0 


25. 


495 


2 


подёргивать несов. 1. см. подёргать; 2. разг. 5 (у) 


плечбы д.45 ўа‏ نہ هوات 
подёргиваться 1 несов. си. подёрнуться.‏ 


подёргивајться 11 несов. (бёргаться) 152, р А 
$ (и); у него ется щека ok Фіха 

подержёние с.: взять чтб-д. на ~ (555 زاستعار‎ 
дать чтб-д. на ~ (5445 м 

подёржанный 1. прич. от подержать; 2. прил. 
5 ЫШ, Ух 35 255 زىڭ‎ нар; — пиджак 
سترة مستعملة‎ 

подержёть сов. кого-что-л. з [85] 244 (и, 0) 

подержаться сов. за кого-что-л. з 8 Зал (и, 0) 

подёрнујть сов. чен-л. 1. 5555 6, оЁ5 бзеро 
гло тбнким слбем льда Дх, Дичь: المبحيرة‎ КА 
мл! من‎ _ 

подёрнуйться сов. чем-л. а 28455 454, 5$; 
ее туманом زتغطی بھباب خغیف‎ © глаза اہ‎ 
слезами ڌرقر قت ميناها بالدموع‎ 








ч 
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подешевёть сов. #58, я, ЕЯ На 
5. 


поджёривать несов. сн. поджарить. 


А ГРО] , з 
подзбрн|ый прил.: гая труба |$ маф 29431 
подзывёть несов. см. подозвать, 
подй разг. 1. повел. от пойтй; 2. вводн. сл. (пожалуй) 


поджаёриваться несов. 1. си. поджёриться; 2. страд. 5, ТЫП оф ЭЛ бл» эё ужё, ~, 


от поджаривать (си. поджарить). 

поджёристый прил. разг. = 

поджарнть сов. (655 (и); 8 (и): (на жасле); حمر‎ 
(подрунялить); aa. (о зёрнах). 

поджёриться сов. 98 эё (на масле); 55 
(подрумяниться); 455 (о зёрнах). 

поджёрый прил. 41$, м8 (ин. фу 

поджёйть соё: ~ гўбы ag $}; ^ хвост لوی‎ 
625$, e сов иби 2 5 استر جح‎ 

поджелудочный прил. анат.: ~ag железа о Аль 
بنکریاس‎ 

поджёчь сов. 
فی‎ (фей) 
подживёть несов. см. поджить. 
поджигётель м. 1. ја, 3 455; 2. перен. 344, 
АЗ ТЕСНА الحرب‎ Оу ,مشعلو‎ алам 
الحرب‎ 

поджигать несов. CM. поджёчь. 

поджидать несов. 433, ЯЗЬ #55; з #500, 
() $ яя (в засаде кого-л.). 

поджйлки мн. разг.: у него (от страха) ~~ затряслись 
АЙ 4 وارتعدت‎ Мә) رکبغاه‎ слоі 

поджимать несов. см. поджёть. 

поджйть сов. разг. & ‚5 (9), #1, ЖЗ 

поджбг м. رحق ميق‎ 15:5 ЗАЗ 

подзаголбвок м. за 1142, 223 955 

подзадбривать несов. см. подзадбрить. 


что-л. АЛ (; 35) ЗАМ 


Ф 


подзадбрить сов. разг. кого-л. ЕЧ (и) 

подзатыльник м. разг. 12931 5 НЫ 

подзащйтный м. юр. مام‎ 535% 

подземёлье с. رداب‎ (ин. ادي‎ 58), $48 (мн. НЕ 

подзёмный прил. КУШ САЎ 09 ~ ход وسر داب‎ 
323; ая желёзная дорбга ورتم٫ حدهد تحت‎ ДЗ 
ФА = ٥٥2۸ ارضية‎ бра сые раббты اعمال‎ 
زتحت الأرض‎ сые вбды Дз مياه‎ 


пбздно сз زرټّما قد فات‎ он, ~, устал ھمکن‎ 
تعب‎ АЙ 

подивйться сов. разг. кому-чему-л. 2а #85 

подкёлывать несов. см. подколбть. 

подкёпывать несов. си. подкопать. 

подкёпываться несов. 1. см. подкопаться; 2. страд. 
от подкапывать (см. подкопёть). 

подкараўливать несов. си. подкараулить. 

подкараулить сов. кого-что разг. з (455 (0), Ку 
0)» 355 

подкармливать несов. си. ПОДКОрмйть. 

подкатйть соё. 1. что-л. \2 554 5$; 2. разг. 
(быстро подъехать), 35 з 2 (5 فر‎ 8); 3. безл. 
разг.: у неё ~10 к горлу Арэ من‎ Ч хай 

подкатйться сов. (5 55% д 

подыётывать несов. см. подкатить. 

подкётываться несов, 1. см. подкатиться; 2. страд. к 
подкатывать (см. подкатйть). 

подкёшивать несов. см. подкосить. 

подкёшиваться несов. 1. см. подкоейться; 2. страд. 
от подкашявать (см. подкосйть). 

подийдывать несов. см. подкинуть. 

подкйдыш д. фин. АА) 

подкйнуть сов. си. подбрбенть, 

подкладка ж. 1. з, (ин. 2,33); шёлковая ~ 
زبطانة حريريّة‎ пальт на ~e уйме زمعطف‎ подбіть 
«мой, поставить ~Y на... орз 2. перен. 55 какёя 
тут ~7? لذلك؟‎ деда هو الباطن‎ 0а; 3. тех. 


{эм (ин. Ф922), вы 287 (ин. б) 


. 
подкладочный прил. 5... ,مين‎ ~» материёл 
оаь قماش‎ 
подклёдывать несов. си. подложить. 
подключать несов. си. подключить. 


подилючйть сов. что-л. к чену-л. („3 $5 (0), 


Д 15; Ш 





ані: ааа ала A SEES a Ru ir ue Пет орет" Рыб тады 


вод 
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А nale с ес, Г 4 2+ 
подключйчн||ый прил. анат. 55335 455; ая артё- подкрёска ж. 1. 61, 5; 


рия $$ АЛ الشريان تحت‎ | 

подкова ж. Б (ин. 4155), تغل‎ (ин. 5) 
ая 

подковёть сов. 1. коп 425, 42$ @; 2. перен. 
разг. $, 55 быть подкбванным в чём-л. (> об 
„® واسع فی‎ вЫ 

цодковообразный прил. $$ 9:29 

подкбвывать несов. си. подковать. 

подкбжн|ый прил. И کت‎ (Я; ое впрыскива- 
ние الچلد‎ сла حالن‎ 

подколӧодніый прил.: змей сая разг. е0 [ [شخص‎ 
غادر‎ 

подколбть сов. $$ 
Хр Д к. БЫ) 

подкомитёт м. 3 ш (иң. 5ш) 

подконтрбльный прие. 5581 И 235 
(о) 

подкбп м. 1. (действие) „#45, [255 5458] и; 
вестй ~ ПОД(0) чтб-л. شىء‎ (лаз (ДД) уаз 2. (ход 
под землёй) قب‎ (ин. <) ; 3. чаще мн. перен. {2.45 
(ин. Я, 8552 (ин. 329 

подкопать сов. کت ,)0( دَق‎ у Ш 

подкопайться сов. 1. подо что-л. 5.95 


подкомйссия ж. 


а; 


ә) 
2. перен. разг. под кого-л. 15 35 (0), ل‎ Ж (0; 
тут не ~ещься Ua عورة‎ У 

подкормӣть сов. 1. ЫЙ, 680; «$ (и) (скот, пти- 
цд); 2. с.-х. (внести удобрения) ЕЕ] 225 55а 

подкбрмка ж. с.-х. (85| 43 

подкосй ть сов. 1. (подрезать косой) Аз АБ (а), 
= (0); 2. перен.: то несчастье окончательно ~ло 
егб 12102 адь. المصیہڈ‎ әМа; упйсть как подкб- 
шенный = (4, خر صر‎ 

подкосИ[ться сов.: у нетб ~JHCb HOA 2 pJ 
رکمتاه‎ 

подкрадываться несов. см. подкрасться. 

подкрёсить сов. 1. [2253] ДЬ (0), Ада (0); 2. (под- 
новить окраску) (ЛВЛ) ал Яз! 


үч ж = @ 
подкраситься сов. разг. Уш} 3555 


2. (перекраска) $55] 
А ст 2а 
“ШТ, А47 бо 

подкрісться сов. куда-л., к кому-л. кі Ф| 
5» йу Йаз 

подкрашивать несов. см. подкрасить. 

подкрішиваться несов. 1. см. подкраснться; 2. страд. 
‚от подкрашивать (см. подкрасить). 

подкрепить сов. 1. 52 (0), зм, 655 (0), 55; 
2. (едой, напитками и т. п.) 555, „баў; еу свой 
сйлы قواه‎ 5} 3. (поддержать) $$$, 35, #5 (а), 
2 29,5 Я К а 
if #9, 57 (подтвердить); — слбво дёлом (431 
الأقوال بالعمل'‎ 

подкрепйться сов. разг. (едой) [4.245] 653, El 

подкреплёние с. 1. (действие) 655, $а525, Хх); 
f~ e< ЕЙ (дой); 2 ‚ бя, яд 
45925, Иж) (0000); 52315 (поддержка); 54.515, «5р 
(подтверждение); ~ слов делами ;إثبات الأقوال الال‎ 
2. НЕЯ (еда); [ а] | ;5 (напитки); 3. воен. 45 
(ин. 61545), 354 (ин. 31540), 3153] (ин. ляу, 
کغزیز‎ и. Ый) 

подкреплять несов. см. подкрепйть. 

подкревляться несов. 1. си. подкрепйться; 2. страд. от 
подкреплять (см. подкрепйть). 

подкузьмӣть сов. разг. و(‎ эй, )) әй 2; СЕ| 

подкуп м. 5 $55, +; 

подкупать несов. см. подкупйть. 

подкупить сов. 1. 155 (9), 3535; 2. перен. › ЗЬ), 
2 58 (у), اسر‎ (и); eré доброта ~ıta меня abl اسر نی‎ 

подлёдиться сов. разг. к кому-л. в чён-л. j ( д 
(28), فی‎ (заа, فی‎ (ф)у% 


подлаживаться несов. см. подладиться. 





подламываться несов. см. подломйться. 

пбдле 1. предлог с род. >Я, Фа بپ‎ АЛЬ, رجانب‎ 
نہ‎ менй му, „дд; 2. нареч. 55. 43 

подлеж|Ать несов. 1 $755; — обложёнию => 
Хаа уе); ~ المشول أمام المحكمة لآل‎ адај; ہ٣‎ 
исполнёнию ;واج الل‎ не йт оглашёнию ЗУ, 
42151 4%, У; ~~ вӧденню  когб-чего-л. 3 کان‎ 
خاضعًا ل راختصاص...‎ рк; ¢ не ейт сомнёнию 
شك‎ у Ум» يترك‎ у 
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подлежёщее с. грам. 45| 35.44 12444 (именного 
предложения); 48 (ик. НРУ +З ایب‎ (глаголь- 
ного предложения). 


подлезать несов. см. подлёзть. 

подлёзть сов. куда-л. ,5„А$ ч (а), 2.25 25 (0) 

подлетйть несов. см. подлетёть. 

подлетёть сов. 1. куда-л. إلى‎ ЯБ (и), 1 ЗЬ > 
jaj 2. разг. (быстро подбежать) я сз (0, 
لی‎ ‚АЎ; 00, 6 24 оз; 3. разг. (подпрыг- 
нуть) 255 (и) 

подлёц м. Sj; (мн. АЮУ, 935 (ин, 15 У, НИС] 
(ин. Ер, ديق‎ (ин. 245), ла (ин. ды), 
Ыз (ин. 2) 

подлёчивать несов. см. подлечйть. 

онаа несов. см. подлечиться. 

подлечить сов. разг. 0:374 115 А (и) 

подлечиться сов. разг. 4 شقا‎ САХ 

подлёва ж. см. подливка. 

подливёть несов. см. ПОДЛЙТЬ. 

подливка ж. (приправа) 123, 5 مر‎ 

подлёза м. и ж. разг. “215.4, Шм, Ея 

подлизйть сов. 55 33 ом] (0) 


подлизёться сов. разг. к кону-4. 2,445, а} уз, 


$1- 


س 


подлизывать несов. см. подлизать. 

подийзываться несов. 1. см. подлизАться; 2. страд. от 
подлизывать (сж. подлизать). 

пбдлинник м. ИИ (мн. 320; шый 25 
(о тексте); ії и (© картине); читать в ~е 
زقراً فى لغة الأصل‎ изучать чтб-л. в ~ах درس شا‎ 
من المصادر الأصليّة‎ 

пӧдлиннјый прил. 1. вый, Г с ым вёрно 
الأصل‎ О زصورة‎ 2. (действительный) ёх А35, бе»; 
он — выразйтель чёяний нарбда (> А2209 іже هو‎ 
آمال الشعب‎ 

подайть сов. 14512 315 (0), Миз 2353 صب‎ 0: 
$ ~ мёсла в огонь 5, زاد فى الطين‎ 

подлбг м. № (мн. 40), 54 گزیمف‎ 


подлбдка ж. разг. Б 


подлбжечный прил. анат. 23254, اسیفق‎ 35 

подложить сов. 1. 5,85 #55 (а); — руки под гӧло- 
ву تحت ر اسه‎ 2245 Фу; 2. (прибавить) 555 (а) 
Маз) 35, 55 ш); ~ дров ;ضاف الحطب فى الموقد‎ 
3. разг. (подкладку) 2,05; 4. (положить тайком) دس‎ (0); 
$ ~ свинью кому-л. Ад) خادع 145% جصورة‎ 

подлбжный прил. 435, чо, 3552, И, 0154 

поддомйться 06. 2.55 2а 5$ 
а, Аш, К; 

пбдлый прил. 5,55 (ик. дә, Чиа (мн. д), 
а (ин. 0220), 55 (ин. 15) 

подмазать сов. 1. (смазать) 5,85, گم‎ (жирон); Б 
(маслом); Zab (штукатуркой и т. п.); 2. перен. разг.: 
„~ кого-л. даљ رشا (برطل)‎ 

подмёзаться сов. разг. 1. см. подкраситься; 2. перен. см. 


подлость ж. #255, 


подлизаться. 

подмазывать несов. см. подмазать. 

подмёзываться несов. 1. см. подкраситься; 2, страд. 
от подмазывать (см. подмёзать). 

подмандётн|ый прил.: ~bie территорий дәу Я 1 
الاندداب‎ 

подмастёрье м. صانم‎ 98 (мн. ية‎ Әм) 

подмачивать несов. см. подмочӣть. 

подмён м. см. подмёна. 

подмёна ж. 18525, 15225] 

подменйть сов. 1. что-л. чен-л. [2515] 23485 
9 4:5; 2. (заменить временно кого-л.) 55 35 (0 

подменять несов. см. подменить. 

подмерзать несов. см. по дмёрзнуть. 

подмёрзвуть сов. {41$ 5.553 

подместй сов. |$ (у), قش‎ (у) 

подметёть несов. си. подместй. 

подмётить сов. K5, (Л) П 45) 

г , 

подмётка ж. „|= تغل‎ (ин. 3921 Ла) 

подмечіть несов. см. подмётить. 

подмешёть сов. к чему-л. j 55 (и), ый اماق‎ 
دش فی‎ (0) (незаметно). 

подмёшивать несов. сн. подмешать. 


подмигивать несов. см. подмигнуть. 
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подмигнуть сов. 5% (и), ав, 55%, حفن‎ [б $9 (у) 

подминать несов. см. подмять. 

подмбг{а ж. уст. разг. 5%, 555; идти на ~J „м 
للمعاولة‎ 

подмбкнуть сов. 2.55 مِنْ‎ Уш В] „5523 

подморіживать несов. см. подморбзить, 

подморбзиіть сов. 1. [У] 2 325; 2. безл: 
нбчью ~10 15 н الج اشد‎ вої ف اللمل‎ 

подмоскбвный прил. 95254,15... 

подмбстки мн. 1. (помост) ча (мн. 32); 
2. театр. са 45; На ах خشبة المسرح‎ ДЬ 

подмбченный 1. прич. от подмочить; 2, прил. разг.: 
хая репутация سمعة مشبوهة‎ 3 

подмочить сов. yl ДШ, ЈА, 4+3 › «$ 

подмывёйть несов. 1. си. подмыть; 2, безл. разг.: меня 
ої «удаја <. 5] 

подмыть сов. 1. разг. (наскоро вымыть) |$ 145 (и) 
155; 2. (берегу 03555 (0 


подмышечный прил. анат. Ы... 


так и мет = 


подмушка ж, ш) (ин, Щй); нестй чтб-л. под ыбш- 
кой (ль ЫЙ, تحت إبطه‎ лб حمل‎ 

подыйть с06. 42.25 كحت‎ „йй 

поднадзбрный прил. ‚#1; 

поднебёсье с, поэт. 2152 

подневбльный прил. 1. (зависимый) کاب‎ (мн. і, 
#8, 25); 2. (принудительный) 8 5, уд], 
805 < труд أعمال السخرة ,ممل سخرق‎ 

поднесёние с. 6545, ЖА}, 6-45 

поднестй сов. 1. (приблизить) >Я; 2. (принести 
что-л. куда-.) | حمل‎ ш, „Д луу Ах 6): 
3. (подарок и т. п.) 85, «54, 5$ (0) 

поднимёть несов. сн. поднять. 

поднимА(ться несов. 1. си. подняться; 2. страд. от 
поднимать (см. поднять); у меня рука не —ется на то 
یدی لا تطاوعنی ملى ذلك‎ В] 

подновйть сов. قل‎ 55 

подновлйть несов. см. подновйть. 

подногбтн[ая ж. разг,: знать всю ~J аде عرف‎ 


البواطن 


подножие с. 1. А2 (мн. 5.2), та (ин. ЗА, 
52.1); — холма ر اہیة‎ Шз; 2. (пьедестал) Бы 
(ин. 5158, [ДӘ] фә; (мн. ДНО 59) 

поднӧжкја ж. (экипажа, трамвая) рі (мн. #55) 
[5354]; $ дать кому-л. у لھ ماللا‎ р 

поднбжнфый прид.: ~ корм زعشب المراعی‎ быть 
на —ом корму ارتعی فی مرعی‎ 

поднбс м. ы» (кч. 69152), $55 (мн. 0) 

подносӣть несов. см. поднести. 

поднбска ж. ‚145, [20,53] 4,32 

подношёние с. 1. (действие) 645, 2154}; 2. (пода- 
рок) 4а, 4243, әх (ин. 58) 

поднйтне с. 1. 45; نہ‎ занавеса ستارة‎ а); ہ‎ ТЁ- 
жестей الالال‎ 23); 2. аеличение, повышение) $$), 
85 әр ёзу; В, Ады; ~ пюнмош- 
тельности трудё العمل‎ Аа] ور فع‎ ^ уровня эна- 
Ний رفح مستوی المعاری‎ 

поднйть сов. 1. (подобрать) 687 (9), [АЗ ; 2. (при- 
дать стоячее положение) $55, ЫА , Жа з 5 @; 
АЎ, 2.25 0) (бодризили); ہ‎ с постёли قم )1 ( من‎ 
АЛ, АХ; = воротнйк 2, 23); 3 (вверх) &5 (а), 
з 15 Ш; А: 95 (возвысить кого-а.); < тблову 
Аа) айу; = кые 1з. айу; флаг ә زرفع‎ 
~ арус (نشر) الشراع‎ айу = бокіл Шш زرفع‎ 
4. (возбудить) Яй, 521, 5, #Ё — тревігу 
2236 ~ шум бро И; ۔ہ‎ вошрбс (Дзен رفتع‎ ДИ 
шә; ~ восстание дд 31; пыль الغہار‎ ДЇ; 
5. (повысить) &$; (0), د‎ $55 (0). 315 @; ~ куль- 
турный уровень ХАХАЛ مستوی‎ а; ~ цёны رفع‎ 
الأسعار‎ (215); -— прошёшленность 5а ду; ~ 
во мнёнии людёй АИ زرفح ف وجه‎ 6. (вспахать) 
ЄЛ (0; ~ целину 155: 5/1 йолы; ہ ٭‎ гблос 
әЗ ад» а» زعالی صوته‎ ~ Пары ДАЧА Ду; ہ‎ 
руку на когб-л. يده على شخص‎ 24); ~~ Вр к нёбу 
بصره إلى السماء‎ а) > когб-л. на смех дл» رضحك‎ 
(ә) زشخر منه‎ — нос (загордиться) АА, زشمغ‎ ~ 
пётли на чулкё qı زر 8 الجور‎ ^^ на вӧздух (взорвать) 
5% Ал; ^ всех на ноги الدنیا‎ шї 
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поднёјться сов. 1. (встать) 5$ 4), АР 00), 
255-00); ہ‎ со стула عن الکرسی‎ (хо) еШ; ~ e п0- 
زقام (نهض) من الغراش انت‎ = ع٥‎ весь рост аду; 
2. (зойлш) َد‎ (а), ЖЬ (а), |$, 155), 3145; 
«~ на трабуну А5247 زصعد إلى‎ ^ на вершину холыд 
رابية‎ дз إلى‎ 222; ~ По лӧстнице Л сл, 
زصعد السلم‎ ^ по верёвочной лёстнице „Тм {шз 
والحبال‎ 3. (вверх) 5.5.5 (а), аЬ (0), 545 (0), 5503; 
самолёт —лся $ ЗЫ ز قلعت‎ ~ на лйфте на meer 
этаж زصعد بالمصعد إلى الطابق السادس‎ 4 (0 луне, 
солнце u т. п.) А @), $4 (ф; 5. (возникнуть) 
55, کار‎ 0), 155 (0, {л (0, لا‎ (0; лась бура 
возмущёния ماصغة الاستنكار‎ «о 13; г лся вётер هاجت‎ 
& у); ہ٥۸‎ шум Джо «о; селея смех المحك‎ „Лаз; 
6. (ка борьбу) ) 15 00), $5 0, ы? گار‎ 0. 
) 44 (0: ~ на защиту родины زھټ للدفاع من الوطن‎ 
— на борьбу للنضال‎ „у; 7. (увеличиться) 553), &5 3 
цёны лись زارتفعت الأسعار‎ У негб ^олась темпера- 
тура زارتفعت حرارته‎ 8. (o mecme) 5), #15); 
$ ~ на ноги (0 больном) „5%; — вверх по рекё „ду 

55 فى النهر‎ 
подо предлог см. под. 
подобёйть несов. безл. لاق‎ (и), 52), 2-96; как 
хет «аа ШЫ; так поступать не лет Ла А» 
السلوك غير لاثق‎ 

подобающнй 1. прич. от подобать; 2. прил. 83у, 
0, УАШ; “аы беюш у بشکل ربشکل‎ 
меди; взять — тон УХЛ فی‎ 023-1 ФАЙ زالتخب‎ 
‚занйть ее мёсто (1534) бу (=) Чала حل‎ 

подббије с. 1. 42% (ин. м, іда, $ 
يقال‎ (ин. Май, Јо, Ши, ДА, 5 (ви. 
димость); на ~ чегб-л. مشال شىء‎ „1›; по ббразу 
н ~ю чегб-л. زعلی صورته ومشاله‎ 2. мат. А55, 
ашы, Шш 

подббно нареч. кому-чему-л. Ја $ (как): ~ тому, 
как... رمشلما‎ Шы; ہ‎ гербам مغل الابطال‎ 

подобный прил. 1. 4-5 (мн. 255, 45), 32 

(ин. ЈА, а, Ы5 (мн. 0); и ему ~ые 
«Дый» едә йу» شاکلته‎ д» уйу; при ых 


обстойтельствах هله الأحوال‎ «Је (3; Я ничего —ого 
не вйдел (415 а) يشبه دلك‎ 5,5 Л زلم‎ 2. нат, 
رمال رماب‎ ЗАВ; сые سرعم‎ уйы 
Хейли; $ ничегб ого! э У زلاشىء من ذلك‎ 
и тому ~ое (ит. п) «ШУ азда إلى وهل جرا رو ما‎ 
(о 

подобострастие с. Я, А, БА, 35 

подобострастный прил. 46, =, #55, لیل‎ $; 
~ вагляд 3153 $,Ь) 

подобрать сов. 1. (поднять что-л.) ЗХ], Н] (0), 
и ; И (одну вещь за другой); — колбсья ( №) а> 
ЫЗЫ; نہ‎ крошки الفتات‎ ЫЈ; ~ рёненых الط‎ 
ز(جمع) الجرحى‎ 2. (подвернуть) @] (0: 555 (часу. 
чили); 535 (@) (поднять); — платье (رفع) آطراف‎ $) 
الوب‎ — под себя НОГИ زوضح رجلیه تحتف‎ 3. (вы- 
брать нужное, подходящее) =, 45), Ая; 
^^ ЛЮДЕЙ „зала У Да; ~ Факты استجمع‎ 
زالوقائع‎ ~ ключ 1да д; ^ коста اختار‎ 
А+ 

подобраться сов, 1. (составиться) #5 (ла. 
Ахлу); 2. (подкрасться к чему-л.) Ф.а і Фу А 
о аз | 

подобрёть сов. 140] зй г 

подобру-поздорбву нареч. разг.: уходй ~ ك‎ la („>| 
ЕД دمت‎ 

подогнать сов. 1. (пригнать куда-а.) gË | ساق‎ (9; 
>Я (приблизить); 2. (поторопить) Jz, ЧАЯ, 
4.555]; 590; 3. (пршадить (055, 992, |}, 
653 (0. и), Я 

подогнўть сов. „8; — лист 5» „5; = ноги 


2:3 

подогнуться сов. «2285 1 

подогрёв м. тех. 4.4.25, {555 . 

подогревётель м. Ф225, МЕ 

подогревать несов. см. подогреть. 

подогрёть сов, 1. 542, $; = молокб соак 
زالحلیب‎ 2 перен. разг. [0555350] 644, 38 ~ 
сомнённе когб-л. قوی شكوك شخص‎ 

пододвигать несов, си. пододвйнуть. 
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пододвигаться несов. 1. см. пододвйнуться; 2. страд, 
ст пододвигать (см. пододвинуть). 


وت 


пододвйнуть сов. к кому-чену-л. в аў, 2553 
№ „| 6 @ 

пододвйнуться сов. к кому-чему-а. Ө] | 25, 
ين‎ Фр 

пододейльник м, 2) ДЬ 

подожда|ть сов. 1. АНА 8 — пбезд Вх 
ХЕ! زوصول‎ он ^^л немного, потбм ушёл Ўз ВА 
انصری‎ р; 2 раз (повремени) 5155, 0458 

подозвёть сов. ‚,5х55], 455 (9) 

подозревать несов. 1. кого-л. gj 5424), # әз, 
()55; — когб-л. в обмёне |а, АЗЫ; 2. (предпо- 
лагать) 533}, 5% (#) 

подозрёние с. А (ин. 23225, 525), х4, 

* р ри 85 < 4 
23; (ин. 45), АЗ АҘЬ (ин. БД); ДА (ин. 


9.55; вне ий الشہہات‎ 39$; быть под нем کان‎ 


وقعت الشبہة على блюз} ^ пало на‏ الشبهة 
подозрительно нареч. 1. (вызывая подозрение) 9:26‏ 
он ВЫГЛЯДИТ ~ уез‏ ;422 للشك )ل (лаз;‏ 


2 
-, 


سلك سلوگا повестй себй ~ „ы‏ زبشكل مذير للشك 
ды; 2. (2 подозрением) оозу, ЗА: ДА;‏ 
نظر посмотреть ~ „лз,‏ 
подозрётельность ж. #4533], 84554); 25‏ 
подозрительный прил. 1. (вызывающий подозрение)‏ 


ые элемёнты زمناصر مشبوهة‎ 70ГО Вйда ڏو مظہر‎ 
ДАШ ريدمو‎ 2 (нейшершвйй) 9553, УКВ, з 
السك‎ 

подойть сов. «5.12. (у) 

подбӣник м. «ЎА (мн. (23053) 

подой{тй сов. 1. к кому-чему-л. да [4515] 28, 
фа 550, من‎ ӨЗ; (МЛ) 9155 Ш. ()д 0 
(дойти); су. (и), ای‎ (и) (o времени); ~ к дбму U» 
Шой من‎ (х); 2. (о дороге, реке и т. п.) <>; 
Ф ЫЛ} ЗВ 3. (праняться за что-л.) |$ 95; 
~ к разрешёнию вопрбса С.а حل‎ Дә زأقبل‎ 
4. (отнеспшсв) а 11334 558] (к чему); ДБ 
(к кому-а.); 5. (годиться, соответствовать) 5315, 


а, У, 538), $59; Эти туфли ему дут lia 
Ала ЗУ» ;الاھ‎ такая цена нам —дёт هذا السعر‎ 
СЗУ; ہ‎ друг другу „Уз, زتوافق مع رتضناسب‎ Ф 
~ к концу ДА من‎ сә А0, („491 (Вакончиться); 
XA (выйти, иссякнуть); тёсто подошло ار 25 العجين‎ 

подокбнник м. 5545 35 (мн. 53155 43), $54 
$58 (ин. $2158) 
йы. м. УУ чу, 3 М, КЕ он 59, 

لم اطراف الشوب ~ (ин. 2$); подобрать‏ $33 

подблгу нареч. Ў, Азәр с} ЈУ; он ~ сй 
живал с нами Жз» کان يجالسدا‎ 

подольститься сов. разг. к кому-а. $58: А5 (0) 

подольщаться несов. см. подольститься. 

по-домашнему нареч. 2513 У,, 252$ زفی‎ одеться 
~ рда ارتدی ملاہش‎ 

подбнки мн. 1. иг, ,طخل راسب‎ 345 2. перен.: 
— вбщества „АХЛ (АЛУ) حذالة‎ 

подопёчн{|ый прил. 51551 کت‎ — ребёнок Jkط‎ 
الوصاية‎ 25 ая территбрия منطفة تحت الوصاية‎ 

подоплёк!а ж. м, 5234, аў; „~ кризиса 
الأزمة‎ 505; знать ^у чегб-д. куй عرف مکنون‎ 

подорвёть сов. 1. (взорвать) «5.25 (и), $5] (0), 553, 
САЯ}; 2. перен. $$$, تسق‎ (0); ~ своё здорбвье 
صخته‎ (55) ый ^^ чёй-л. 38109476 شۆه سمعة‎ 
إزشخص‎ с довёрне ЗА) ۋآفالد‎ ~ устби Күн 

подорвіться сов. 1. 5806 4 ادق‎ 2. перен. 
255% $58 

подорожёть сов. $$ (у), Я &2ї, $ ә 33] 

подорожник м. бот. яз Зе (мн. 29597) 

подосйновик м. = зы 

подослёть сов. [1345 2553] Јај 

подоспёть сов. разг. 4555 فى‎ 1 Ј-55 (0). فى‎ 25 (Ш) 

подостайть с06. 45 5. 535 (0), 52$ (0 

подоткнуть сов. разг. 53$ (подвернуть); 545 (по- 
добрать, засучить); ~ подбл اف الخو‎ зы رفع‎ 

подотчётность ж. перед кем-. 4 Е ИКИ 

подотчётнцый прил. Е. (о деньгах) 2515 «оа; ая 
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сумма дд» сны #14; 2. (о человеке, организации) 
م9‎ ы Ж РЕ: 
زمشوول‎ "ые ЛИЦа أشخاص مسؤولون‎ 
38 (0, مات‎ 0 
подохбдный прил.: ^^ налбг (Ол) угу! ضريبة‎ 
подбшв(а ж. 1. (башмака) Аке 155 (мн. ;لقال‎ 
0 2 2 ت‎ 292 „ г< һа 9 
2. разг. (ноги) قدم‎ БР (мн. أقدام‎ 5Ы$9, قدم‎ о 
(ин. 5569; 3. (ор) фа. (ин. 42, 55.9, 
Фа (ин. 2542); У сы горы عند حضیض جیل‎ 


подпадёть несов. см. подпасть. 


подбхнуть сов. 


подпёивать несов. см. подпойть. 


подпёливать несов. см. подпалить. 


подпалина ж. (пятно) 21 35 Ке على جلد)‎ 
Ол) 
подпалйть сов. разг. 1. (поджечь) فی‎ 347 Ја); 


2. (слегка опалить, обжечь) 25, БАА, 655 (Ш 

подпёрывать несов. см. подпорбть. 

подпарываться несов, 1. см. подпорбться; 2. страд. от 
подпарывать (см. подпорбть). 

подпісок м. #5 ЗА 

подпість с06.: ~~ ПОД ЧЬё-Л. ВЛИЯНИЕ, ВЛасть ax3 وقع‎ 
شخص‎ (8 Ье) 4385; ~ под действие закбна аў» 
;تحت طاثلة القانون‎ «е ПОД влияние рат خضع‎ 

подпевёла м. ш ж. 1. |8 2555 5255 Ја 
св»; 2. перен. разг. &2), Р] 

подпевіть несов. 1. АДАЙ &3 0, ААЛ 35; 
2. перен. разг. шә; ке 

подперёть сов. $55 (а), 522 (0), 545 (и), КАРЗ 

подперёться сов. разг. нем-а. „1$ 5.555], эЛ ЗА 

подпйливать несов. см. подпиліть. 

подпилйть сов. 1. (подрезать снизу) 54> Фе 3% (0); 
2. (укоротить) [| 7.45] 586 ~ ножки у стола قشر‎ 
Ад طاولة‎ 155; 3. разг. (подровнять — напильни- 
ком и т. п.) 243 652 

подпйлок м. тех. разг. 5 а (нн. ; Де, 

подпирёть несов. см. подперёть. 

подпирёться несов, 1. см. подперёться; 2. страд, от 
подпирать (см. подперёть). 

подписё|ть сов. 1. [5] #3, „54; — бумаги 
الأوراق‎ [53] ай; 2. (припшать) کب حت‎ (9) 


23—294 


79 22% 
“2. 2 


3. (ка газету и т. п.): 33 а ВУ ый 8 
(на подписном листе); я ~i еб на газёту дж 
451 „ха 

подписаться сов. 1. (поставить подпись под чем-л.) 
حت‎ (щш) 4557 
فى‎ ЗУ, فى‎ 48) 


подпйска ж. 1. اڭ فى‎ 4 (на газету и т. п.); 


#55 (а); 2. (на газету и т. п.) 


ЧА] (ка подписном листе); принимается ~ на жур- 
валы اكات ف المجلات‎ ух! زتلبل‎ 2. (обязательство) 
АЕ (ЖЛ) 548$ ہ‎ о невыезде „хаз (эд التزام‎ 
الخروج‎ 

подписной прил. с) 51.5 бе издание $ نشر‎ 
بالاشتراك‎ #393; ая плата за год قيمة الاشتراك‎ 
سنة‎ суву Ф ~ ier «АУ! ورقة‎ 

подписчик м. J 2,17 

подписывать несов. см. подписать. 

подписываться несов. 1. см. подписаться; 2. страд. 
от подписывать (см. подписать). 

пбдпись ж. 95% р 24335; поставить ~ وضع‎ 
олај; без —-и (0 письме) غفل من ٫مهمل التوقيع‎ 
زالإمضاء‎ за ~ью и печатью ذو إمضاء و ختم‎ 

подплывать несов. см. подплыть. 

подплыть сов. куда-л. 1. (вплавь) 1 а 7499 ой 
(о живом существе); Фа 132 оз (© предмете); 
2. (на судне) من‎ 12555 15515 о 

подпойть $08. кого-л. 15.5 (8) 

подползать несов. см. подползтӣ. 

подползтй сов. 1. (приблизиться) 2,2 425 Фу; 
25 ФЕЙ (медленно— о поезде и т. п.); 2. (подо 
что-л) رحق دحت‎ (0), 

подполкбвник м. 34 

подпблье с. 1. سر داب‎ (мн. 232155), $45 (ин. 920) 
(Аарон (تحت‎ 2. перен. В» 55, зо дад 
работать в ~ Зум БЫВАЛ» з; 3. собир. АЫ 
ФТ ЫДА 552 

подибльнЦый прил. р» 25 3588; ая организё- 
шя سريّة‎ Дойль уе تنظيم‎ 
подпбльщик м. д, 5534 
зә 


& 


24$ 95 (9) 


„з Ы он. ФЫЙ) 


a 


` 
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подобр[а, ~ка ж. УД (мн. ЗАДА), Кар (мн. подразделйть сов. 5.25, ТЕ 

#55, бш; (ин. 3363), НЕС (мн. 2150 р 14 подразделиться сов. 6438, 15 
подпорбть сов. [4$] 525 (И подразделять несов. см. подразделить. 
подпорбться сов. [54 545 подраздедӣться несов. 1. 623, 1 55; 2. страд. от 


подпоручик м. воен., ист. cj 5 

подпбчва ж. (465) д 59 

подпбчвенн[ый прил. 15114 2$5$...; ые вӧды میاه‎ 
باطنيّة (جوفية)‎ 

подпоясать сов. Ж, 525, ў} $“ 

подпойсаться сов. аз, НА $55, 3651, 

подпоясывать несов. си. подпоясать. 

подпойсываться несов. 1. см. подпоясаться; 2. страд. 
от подпоясывать (см. подпоясать). . 

подправить сов. 1. ху 
2. разг. (подлечить) 324 &з 

подправлӣть несов. см. подправить. 

подруга ж. سز‎ (ўз, а, 45 

подпрыгивать несов. см. подпрыгнуть. 


con 


подпрыгнуть сов. 4555 285 (и), 5 75 @),. 


5 (и); — от радости طار سرورًا‎ 

подпускать несов. см. подпустить. 

подпустйть сов. кого-л. «155 А] 52 0: $ 
«~ шпйльку комӯ-л. „уух, © وخز‎ 

подрабатывать несов. см. подработать. 

подработать сов. разг. 1. (вопрос и т. п.) ЈЕ; 
2. (заработать дополнительно) А5) 4423 225 ш) 

подравнивать несов. см. подровнять. 

подражание с. 1. (имитация) $154, 34188; 2. (сле- 
дование — примеру и т. п.) 4528], 2522], 3414 

подражатель м. 4\55, ЕЯ 

подражательный прил. ЕЗ 

подражать несов. 1. (имитировать) 35, Ж; ~ 
годосём живбтных Аж) أصوات‎ ойу; 2. комуза, 
(себовать примару) Ды АЕ, з 4548), ү Д8, 
1546 15 625 (0, ۰ 

подразделёние с. 1. (действие) 5-5, ра 5% 
2. (часть) & у (ин. ашй), 4 (мн. %\ =; 3. воен. 
[ава] бш, БШ (а 502, шн. ДД) 


подразделять (см. подразделќть). 

подразнйть сов. АИ $ 235, У 
[Же] 

подразумевать несов. „55 (и), 5-45 (и), яя 

подразумевё||ться несов. 1. EH Это само собой ~-ется 
А55 من‎ (94399 1а; 2. страд. от подразумевать. 

подрёмник м. жив. 31515 үп 

подраста|ть несов. см. подрастй; ~ющее поколённе 
الجيل الناش‎ 


подрастй сов. 


я = -5 


А 77 
9; Я (стать взрослым). 


подраться сов. «224.55, 942$; $58 (на кулакал). 

подрёберный прил. анат. У ما كحت‎ 

подрёзать сов. (укоротить) [$45] „25 (9, ;5% 
АП (ногти и т. п.); —®, ФУ (0) (ветви); $ ~ 
когти кому-л. зл е3 

подрезать несов. см. подрёзать. 

подремать сов. [854] „245 (а, 9), 5-25 (0), $ (9, 
#38; ~ немнбго Жыз وسن‎ 

подрисовать сов. 697 &>, سات‎ &53 (0 
رسم)‎ ыз) 


годрисбвывать несов. см. подрисовать. 
подрёбно нареч. Не Је, 
хры; рассказать ~ حدّٹ بالتفاصیل‎ 
подрёбносць ж. „3.225 (ин. „3..0155)5 вдаваться, 
ВХОДИТЬ вн ردخل فى التفاصيل‎ УХЛ سهب فى‎ 
во всех ях بكل التغفاصيل رف جميع التفاصیل‎ 
подрёбн[ый прил. |1514, (205; 64, 3824 
(пространный); —-ое опирёние (Да) 2а وصف‎ 
подровнйть с08. 692; 344 (землю, дорогу); А, 
^3 (ветви); 5%, $ (у) (волосы); — почву مټد الأرض‎ 
(м); — края матёрин القماش‎ «язы 455 
подрбс, подросла н т. д. прош. от подрастй. 


[Хы] 255 @, жй 00 


8. e 


У, 


подрбсток м. ii (мн. хыз), За! 
подрубать І несов. см. подрубить 1. 


под 
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подрубать 11 несов. см. подрубить 11, 

подрубить 1 гов. 1. (снизу) А5 من‎ АМ (а); 2. (уко- 
ротить) 1505 585 | 

подрубить 11 сов. (подишть) 535, 45, 34 (0: 
~ہ‎ носовые платкй  لیدانملا‎ „Фа. 

подруга ж. 555, ә; 

по-дрўжески нареч. 555; $2, 3, Аа, 

подружйться сов. $51.25, «2.51088 

подрумёнивать несов. см. подрумянить. 

подрумяниваться несов. 1„ см. подрумяниться; 2. страд. 
от подрумянивать (си. подрумянить), 

подрумйнить сов. 1. кого-что-л. 55 88} 2. ки. 

подрумйниться сов. 1. (руняноми) 
2. кул, 3593, ж”) 

порўтый м. $4.24 Ја 

подрыв ж. ,دشل‎ аа, 7315; ~~ авторитёта 
(ЗАЛ) السمعة‎ (дез) ча; ~ довёрия ЕКО 
ЗАДА; — МОСТОВ نسف الجسور‎ 

подрывёть 1 несов. см. подорвать, 


„8-5 


7+2, ўа. 55; 


подрывать 11 несов. см. подрыть, 

подрывнйк м. 1. воен. „8445; 2. горн. «525, «45 

подрывн|6й прил. 1. ...چيم ...دض‎ бе дёло 
Амад) زفنون‎ ше рабӧты вш زأعمال‎ 2. перен. 
а 248, 5л; اہ‎ дёятельность تخریبی‎ ЫА), 
(ы) تخريبيّة‎ ШЇ | 

подрыть сов. 854$ зА (ш) 

подрйд 1 м. 273192, ај; брать ~, „уд; ہ‎ на 


постройку „12471 Фі ў; сдать = 
подйд И нарм. айй, اسای‎ „Д5, لی‎ 
СЕЛИ ЗИ «Д5, 5; четвёртый день ~~ 


„Дә а) 9]; отсутствовать два дня —‏ التوالی 
قر { улеа Ы; прочитать — сто страніц‏ متوالهین 
الجميع بلا استشناء ~ Ада; ке‏ صفحة دون الااطاع 
подрядйть сов. 53522), жїз}; ^— рабочих‏ 
استکری (استأجر) Јал‏ 
подрядйться сов. pase. ра 353 (взять подряд).‏ 
подрёднцый прил. 575134..., 61757035 ~ые рабӧты‏ 
شركة ماناولة Шә; ая фирма‏ بالمتاولة 


23* 


подрядчик м. 9432, +, чая 


подряжіть несов. см. подрядйть. 

подряжёться несов. 1. см. подрядйться; 2, страд. от 
подряжать (си. подрядить). 

подсадйть сов. 1. кого-л. „мў ИЦ г: (655 
(ыў) ) эше илт. п}; АЛ Д5 (5 
(на дерево и т. п.); ~ когб-л. на лошадь 2245 әш» 
حصان‎ Аха! ‚Дь; 2. (дополнительно) Ке әй )9 
5515}; подсадйть ещё цветов ye | 4555 فرس‎ 
الزهور‎ 

подсаживать несов, см. подсадить, 

подсаживаться несов. 1. см. подеёсть; 2. страд. от 
подсаживать (см. подсадйть). ` 

подсаливать несов. см. подсолять. 

подсвёчник м. 215555 

подсвйстывать несов. 24514 за) яе @:; 
1+ الخپ‎ (сопровождать свистом). 


подсевёть несов. см. подсёять. 
e 


подседёльник м. хай ڃر‎ (ин. gs سر‎ дл м 

подсекёть несов. см. подеёчь. 

подсёкция ж. (8555 225 (ин. 28) 

подсемёйство с. биол. 4122$, лз о 

подеёсть сов. к кому-чему-А. (8) 1523 4 (и) 

подеёчь сов. 1, (подрубить) 255 من‎ 5 (а); 2. рыб. 
(еда ШШ жыз Ју 

подсёять сов. #3 55 5% (0 

подсидёть сов. разг. (устроить подвох кому-л.) 3 
55% کس لی‎ 9 

подсйживать несов. см. подсидёть. 

подсйнивать несов. си. подсинить. 

подсинйть сов. $5 

подсхёблнвать несов. си. подскоблӣть. 

подсказать сов. 1. 2,47; 2. перен. (навести на мысль) 
„єй (06 опыте и т. п.); о (продиктовать — о д0- 
гике и т. п); з $6 (о сердце и т. п.). 

подскізка ж. разг. }„х]$ 

подскізывать несов. см. подсказать. 


подскаийть сов. 3,4 1554 22 راما‎ АЗ Ш 


о (о лошади). 





4 
под 
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подскакивать несов. 1. см. подскакать; 2. см. подско- 
чить. 


А 
<b 


подскоблить сов. 5 (9) (соскоблить); Еа ХАУ 
(подчистить). 

подскочи |ть сов. 1. (подирыгнуть) ‚5.85 (и), 528 0; 
2. (быстро подбежать к кому-чему-4.) 15 „4 (а= (и), 
озу ДЕЙ; 3. перен. разг, (повыситься) 78 (0; 
температура ~ла زقفزت درجة العرارة‎ цёны лн 
قفزت الاسعار‎ 

подсластить сов. гле 


подслёщивать несов. см. подсластіть. 
#5. 
محقق‎ 

подслеповатый прил. 550 (ж. 2183$, мн. о 19, 
501 Чая (ин. ЗА, ДЇ, 
$ 45 5 AK 2ale 

› ت‎ 2524]; М. 
двёрью «АИ (дь) وراء‎ (24.543) слез 
подслушивать несов. см. подслушать. 


подслёдственный м. юр. 525 


подслушать сов. 5.23 (и), = 


3 


7 


подсматривать несов. см. подсмотреть. 

подсмёнваться несов. над кем-чем-л. 4 >> (а) 

подсмотрёть сов. Бу] (9), АТ (5;24)) $55; 
— В щёлку وصوص‎ 

подснёжник м. бот. фола, т $5 

подсобйть сов. разг. 581, 55, з, 552 

подсоблять несов: см. подсобить. 

подсббный прил. (815), (535, ЗЫ], 3555, 
492151; ~ раббчий مساید‎ |}; ^ промысел عمل‎ 
(300) ж 

подсбвывать несов. см. подсунуть. 

подсознёние с. 55$ 35, зд 

подсознательный прил. ЗЫ, «1553 

подсолӣть сов. (добавить соли) ал 9 

подсблнечник м. „ДТ 3155, „ДАЛ 3155 

подоблнечнрый прил. „АЛ 2045...) сое масло 
الشمس‎ Мә» زيت‎ 

подеблнух м. разг. 1. см. подеблнечник; 2, мн. —и 
(семечки) „АЛ 2145 У 

подсбхнуть сов. 55, А (и), д5 (а), оя (а) 

подсибрье с. разг. 55, 45,43; служить большим 


м 15445 бое کان‎ 


подставить сов. 1. 5.25 855 (а); о 245 (под- 
переть); 2. мат. JÎ, 595; 3. (сделать доступным) 
#55; ~ фланг под удар الجناح للضربة‎ р Ф- 
ножку кому-л. „855 كعبل‎ 

подставка ж. 1. ,امل‎ бш; ~ АЛЯ утюга منصب‎ 
$155; 2. (подпорка) НЕТА (ин. 6355), зы (мн. 
$387, 522 (ин. ДД); ~ для ног (у чистильщика) 
مداس‎ 

подставлять несов. см. подставить. 

подставн|6й прил.: —бе лицб |2 صور‎ 57 

подстакінник м. {$$ کاله‎ 

подстанбвка ж. мат. 95, ЕЕ: 

подстанция ж. Шз КИ (мн. Фф 5, 652; _ 
электрическая — محظة 45 :223 فر ية‎ E 

подстёгивать несов. CM. подстегнуть. 

подстегнуйть сов. 1. Е [535] Баз (9); 2. перен. 
разг. (поторопить) 2,5 (и), #35 (0); егб ^оло любо- 
пытство الغضول‎ Аяй а 

подстелить сов. разг. см. подостлать. 





подстерегать несов. см. подстерёчь. 


подстерёчь сов. кого-что-л. 


(5) ر‎ 9355 ~» момёнт ел 4 
подетилать несов. см. подостлать. 
подстилка ж. 5. (ин. У 142); — для скота у 

Ж.‏ يفرش لرقاد المواشى 
подетранвать несов. см. подстроить.‏ 
М‏ رکاش подстрекётель м. ЗА ас,‏ 
подстрекётельство с. $, 5% с, ЕРА Я д}‏ 
подстрекйть несов. см. подстрекнуть. Е‏ 
подстрекнуть сов. 1. (побудить к чему-л.) оз $5,‏ 

Б: Е (0), „ы $ (0). › 59; 2. (возбудить 

какое-л. чувство) 58 › &2; ~ любопытство когб-л. 

уй‏ فضوله 
подстрёливать несов. см. подстрелӣть.‏ 
51 صاب Шә]‏ کار 5$[ подстрелйть сов.‏ 


подстригать несов. см. подстричь. 


1 553, 1 


0 





А 





подстригёться несов. 1. см. подстричься; 2. страд. от 
подстригать (см. подстрӣчь). 


подстрйчь сов. Аў (у) (волосы); 4, دب‎ (де- 
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ревья и т. п.); Аб (когти, лозу); — вӧлосы (У) Е 


$ ^^ 

подстрйчься сов. УЕ 2$ (и) 

подетрбить сов. ў; ^ шутку хх! № 

с... РА 

подстрбчник м. 443 کر 455 کر‎ 

подстрочнНый прил. 
примечание تحت السطور‎ ААА; 2. (буквальный) 
«35; >; се перевбд си. подстрочник. 


1. (о примечании и т. п.): ое 


подступать несов. см. подступйть. 

подступйть сов. 1. 1 2, Б 1535 (0); 350 
э? (о войске); ~ к гброду من المدينة‎ уй, ا‎ 
زملى المدينة‎ 2. (0 горах, лесе и т. п.) «5 951; 
слёзы боли К глазём طفرت الدموع فى العيون‎ 

подступйться сов.: к нему не подступишься |} هو ر‎ 
445] زيصعب الوصول‎ К Этому не ~~ (это слишком 
дорого) هذا الشىء بعيد المنال‎ (15а. Дә 855) 

пбдступ[ы мн. (ед. подступ м.) $ مشار‎ (ед. ف‎ 552); 
е к гброду Ады)! زمشارف‎ ¢ к нему нет ~а од 
АЈ] صعب ااوصول‎ з, 

подсудимый прил. Ey 
ых ИУ! قفص‎ 

подсудность ж. юр. ЧОЛ 5® 25552 У, 
54545 ваз 85 

подсудн[ый прил. юр: быть хым 3 صلع للنظر‎ 
محكمة‎ 

подсунуть’ сов. 1. подо что-л. ^$ &> 5.5; (а), دس‎ (9) 
«^$; 2. разг. (незаметно) دش‎ (у) 


подсўшивать несов. см. подсушить. 


Р 2. 


4224} $ скамья 


245 


подсушиваться несов. 1. см. подсушӣться; 2. страд. 
от: подсушивать (см. подсушить). 

подсушйть сов. [115] СА, 555, 025 

‚ подсущиться сов. разг, Я 5353, شق‎ 
02% @ 

подсчёт м. 35, «14а, 22); ^~ голосбв у у 
الأصوات‎ 

подсчитать сов. 55 (0), ла. (0), „а; ~v голоса 
«ләә فرز‎ 

подсчитывать несов. см. подсчитать. 


(@), 


подсылать несов. см. подослать. 


подсыпать сов. 1. (насыпать дополнительно) مال‎ (и) 
514) #5; «81 (прибавить); 2. (насыпать тай- 
ком) 95 (0); ~ Яду 155 دش‎ 

подсыпйть несов. CM. подсыпать. 

подсыхать несов. см. подсбхнуть. 

подтамвать несов. см. подтаять. 

подталкивать несов. см. подтолкнуть. 

подтёпливать несов. см. подтопить. 

подтіскивать несов. см. подтащить. 

подтасовать сов.: — факты ف »3 الوقاتح‎ «У 
ШАЛ 

подтасбвка ж.: — фактов تز وهر الوقائح‎ 

подтасбвывать несов. см. подтасовать. 

подтачивать несов. см. подточить. 


өй 5+ 0.0 3 


подтащить сов. 


я} 
подтёять соё. [Хен] 215 (0 
подтвердить сов. ij =, < 558; ~v получё- 
ние чего-л. استلام شیء‎ (53 1) КИК 
2& НЕ 


подтвердиться сов. э, &„54%, 36 


подтверждёть несов. см. подтвердить. 


)0( سحب ,0( + 


подтверждаться несов. 1. см. подтвердиться; 2. страд. 
от подтверждать (см. подтвердить). 

подтверждёние с. 1.313, 1), 35 Я 2$; — 
телеграммы 525 рвы свойх СЛОВ шз] 
435 

подтекать несов. 1. см. подтёчь; 2. разг. (протекать) 
وک ,@ سرټ‎ б), #5 @ 


с. 


подтёкст и. 55$ 4494, 
подтерёть сов. &22 (а) 


оа 


подтёчь сов. 5.55 سال‎ (и) 
подтирать несов. см. подтерёть. 
1. 535 #15 (0); ہ‎ лбктем لکز‎ 

перен. разе. (побудить к чему-л.) #55 (а)‏ .2 ۋېمرفق 
УВ егб ~10 любопытство ‚АЛ дяф>‏ 

подтопйть сов. [4$] $ 

подточй|ть сов. 1. (сделать острее) $51, 555$ (0), 
55 9. 52 (0: ~ карандаш 1545 6 уа; 2. (подгрызть) 
قرش‎ 6, 5 (5); 3. перен. (здоровье и т. п.) $85, 


подтолкнуть сов. 


\ 
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СЧ 


‚ ЯХ; 810 ло егб ойлы (ساعده)‎ аа» فت فی‎ А; 
~v нравственные устби دعام الأخلاق‎ > 

подтрунивать несов. см. подтрунйть. 

подтрувйть сов. над кем-чем-л. (&).255, (94 

подтык&ть несов. см. подоткнуть. 

подтйгивать несов. си. подтянуть. 

подтягиваться несов. 1. си. подтянуться; 2. страд. 
от подтягивать’ (см. подтянуть). 

подтёжкн мн. [У] А55, ЗА (м. 2), 
135 

подтянуть сов. 1. 35 (0; 2 (и) (натянуть); — 
пбяс الحزام‎ 2; 2. (подтащить) «АЗ, جر‎ (9); 
#33 (0) (поднять); — лбдку к бёрегу JJj 5,5 ж 
БЫА; 3. (войска) و‎ 54 (и), А т (и); 4. перен. 
разг. (отстающих) АХУЙ „Јр #55 (0); вам слёдует ~ 
дисциплину АЛА 5365 я ويچب عليك‎ 5. (подпеть 
пони) АЛЫЙ اکب فی‎ 

подтянуться сов. 1. (затянуть туже ремень и т. п.) 
[4915] 25 (0: 2. (© войсказ) إلى‎ 1324444 {595 
3. перен. разг. (06 отстающих) (5555) (ха; ف عمل‎ 
26) 

подумать сов. о ком-чёи-л. Jj Ж فی‎ Я, 
قال فی 445 48 فی‎ (0 (про себя); = немнёго 
Жыз уб + н не فی القھام اہ‎ 1 у 
м; кто бы ~лі فی ذلك!‎ К من‎ 

подумыва[ть несов. разг. (размышлять о чёи-л.) 2з 


2.5) [29 2 ‚Ф% 
فی‎ [б] (Ж), ә 153 шм» 4] 295; 
نہ‎ 06 отъёзде «Даз ууі فی‎ „л 351; он давнб —л 
уёхать على الارتحال‎ оз дш وطن‎ 

по-дурёцки нареч. разг. > 

подурёчиться сов. $455, ЗАЛ Ма 

подурнёть сов. Єй йә (0, Мы 5400). 

подуськать сов. разг. #55 

подуськивать несов. си. подуськать. 

подуть сов. разг. 1. [ 4] 348 (0); 2. (начать дуть) 
зи 

подучивать несов. см. подучйть. 

подучёйть сов. разг. 1. (обучить) [Жыз] 5; $ 
(натренировать); я ~л eré столярному дёлу ТАЯ 


+» 


(урок и т. п.) 35, 335); 3. (лодгово-‏ .2 زالنجارة 
рить кого-л.) 5%], 11 РА!‏ 
ГРА е 2 Ф‏ .2 
كدرب ]315[ ;5 ]1$[ подучиться сов. разг.‏ 
(натренироваться).‏ 
„Ё‏ مندیلا подушйть сов. (духами) ‚5; ~ платбк‏ 
л. 7 72-4 833 ТРЕ‏ , 
подушка ж. 1. 6505. (ин. 531.25), Я, А‏ 
(мн. фа; штёмпельная ~ Да; 2. тех. р]‏ 
б; < кислорбдная ~ „млн 55да‏ ,14521 
подӱшнјый прил.: гая пбдать ист. д, за» А >‏ 
الشفوس 


подхалім м. 415.4, «Ју 


подхалимство с. 54132, Я ЯЙ 
подхватить сов. 1. кого-что-я. „Д5 $58 (ш), 


cr, г 


з 425 (и. 0, фаз; «ла (0), „АЙН, САХ (на 
лету); — мяч $5 (ош) ХХ; 2. перен. разг. (бо- 
лезнь) 552 (==) $51 (0; 3. (пеню и т. п.) 
#93, زوا‎ одйн из них запёл, а остальные боли 15$ 
و تابح الباقون‎ Дш أحدهم‎ 

подхватывать несов. см. подхватить. 

подхлестнуть соб. 1. У Ы (и); 2. перен. разг, 
(поторолить) 35 (9), 5.520), Дея 

подхлёстывать несов. си. подхлестнуть. 

подхбд м. 1. (действие) | 553], 553; وول‎ НЕ: 
(прибытие); 2. (место) [я И] ЭД (мн. ЕП 25); 
скрытый — مستور‎ Алл; 3. к кому-чему-л. (отно- 
шение) „15 чу 5%, Б 25; ошибочный — к 
من‎ ОЪ «25; марксистский ^^ к решёнию проблё- 
чы زالطريقة الماركسيّة للإقبال على حل المشكلة‎ 
4. мн. ы разг. (хитрости, уловки) 1% (ед. ы), 
Ф544 

ПОДХОДИТЬ несов. см. подойтй. 

подходящий 1. прич. от подходить; 2. прил. 95у, 
и, 54, 852; } 0 (годный дая чего-л.); 
~ момёнт (дьа, فرصة سانحة رلحظة مناسبة (ملائمة‎ 

подцепить сов. разг. 1. © (оў; А! і); 
945 (ш) (بمشيك)‎ (прицепить); 2. перен. (болезнь 
ит. п.) 552 (288) 521 (و)‎ 

поддеплять несов. см. подцепить. 


подчёе нареч. 11421, 12551 245 فی‎ 
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подчелюстной прил. анат. ЗАЛ Јо м 
подчёркивание с. 1. 2,55 ЕЗ 235; 2. перен, (вы- 
ө 2 $2 эс 2 бор 

деление) 3.545, 45945; 3. (черта) Ё (ин. (خطوط‎ 

подчёркивать несов. см. подчеркнуть. 

подчёркнутый 1. прич. от подчеркнуть; 2. прил. перен, 
(заметный, особенный) خاش‎ 

подчеркнуть сов. 1. [2.49] 5. 85; 0. 97) 
ШЕ; ~ слбво (Ё 415 تحت‎ Ба; 2. перен. (усилить) 
+ АЙ, تی‎ [4252] 38, Д5 ЗАВ; = роль 
кого-л, ډدوره‎ х5; ~ свой словё 415 على‎ 5 


4 


подчинёние с. 1. (действие) а, 22-55; х 


[3 (вавоевание); 2. (состояние) #44, Ыр, 450), 
2 ГАР Е . 5 «2 бс с 
5553), ы, دوماع‎ АЫ, Май баши. 


мость); быть в и у когб-л. (2) (эз کان‎ 
لشخص‎ 

подчинённый 1. прич. от подчинить; 2. в знач, сущ. 
м. розу, ЫЗ ош Дай, باع‎ 2, 8159, 
Аа (мн. А; начальник и ~ 99575 оч 
259 متموع‎ А 

подчинйть сов. 1. (завоевать) р (а), єхҗї (а), #54); 
2. (поставить в зависимость) АЗЫ, #35; 3. (по службе, 
работе) (+3525) 8508 5448 555 (0) 

подчиниться сов. 1. (стать зависимым) J 


&5& (0). 
zy (0); 2. кому-чему-л. (повиноваться) J Е (у), 


1 ШЙ, 55, 1 ДЕШ, ров; приказу أطاع‎ 
لأمر‎ (25); ~ Bûne когб-л. 821 уу (о»У) Ах 


شخص 

подчинять несов. см, подчинить, 

подчиняться несов, 1. см. подчинйться; 2, страд. от 
подчинять (см. подчинить). 

подчйстить сов, 1. (вычистить) ТУСУН Е 48; 
2. (удалить) Л) ля (соскоблив); (54 (0) (стереть); 
95% 539 АЁ (скребницей). 

Подчищать несов. см. подчистить. 

подшёфный прил. рте 

подшивёть несов. си. подшӣть. 

подшивка ж. 1. (действие) ААА, бия; 454335 
АУТ وملقات)‎ ла а) (бумаг к делу); 2.55 
(подкладки); 2. разг. (пачка газет и т. п.) БЕ (ин. 


АЗ, ЗЫ), $544 ) 345); 3. раза 
(у платья и т. п.) ых, 305 
„^$ رس‎ (ин. 4139), 
„= Ф > 
Ал, 9:15; шариковый — „Дә محمل ,کرسی‎ 
زک ر ټات‎ роликовый ~ زمحمل (کرسی تحمھل) اسطوانات‎ 
УПбрный ~ محمل کر زات دع‎ 
подшииниковый прцл.: ^^ завод, РӘС مصنح کر اس‎ 
(ы) 
подшйть сов. 1. „$5; 55$ (подкладку); 2. (подру 
бить) کک‎ (0), «А45 


подшипник м. тех, 


СААЗ; 8. (бумаги к делу и т. п.) 223$ 
Ч, а 953] 

подштбпать сов. з; (0), 55 (0), $$; 00 (بعجلة)‎ 

подштбпывать несов. си. подштбпать. 

подштукатурить сов. [57 А] Ыл (И. о 

подшутить сов. кад кем-чем-л. (а, (25%, 
(9.225 

подъедать несов. си. подъёсть. 

подъёзд м. 1. (действие) и 835$, 2 ял; 2. (вход) 
с 1435; парадный ~ (58) زمدخل آمامت‎ 
3, (путь к чему-л.) 9-25 д (мн. ал52; ~ 
крекё مسلك وصول إلى الغهر‎ 

подъездной прил.: ~ путь ж.-д. элйз. خط‎ 

подъезжать несов. см. подъёхать. 

подъём м. 1. (поднятие) 235; ہ‎ флёга العلم‎ 25 
2. (восхождение) 35%, БШ, д5, АЙЫ; 4128 
(на гору); трудный ~ | „лш }صد‎ 3. (участок доро- 
ш) 21$;2; спуски и ~ы زمنحدرات ومرتفعات‎ 
4. (развштше, движение вперёд) 83, (з) 543, бу; 
хәз ~» сёльского хозяйства дь الزر‎ Аа; на ле 
النہهة‎ (зә > 8; 5. (воодушевление) رحاش‎ лш; 
революционный ~ Д5 ڈور‎ ыы трудовой ~ 5 
زالعمل‎ 6. (ной) „55 #5 7. воен. Ж; затру- 
бйть ~ للاستیناا‎ 4355; ^ в пять часбв الاستیقاظ فی‎ 
زالسامة الخامسة‎ & сол. И; ~~ 14۴68 ДН > 
الأرض المراحة‎ 

подъёмник д, іу; (ин. аў), 25 Л, 
(мн. 5224) 

подъёмијый прил.: ~ кран رونش‎ Дай, [АЙ], 149; 
~44 машина Ха, АЛ; ~~ винт زلولب الارتغاع‎ ^~ 


9-е. 
лам 


ы 








тато 





мост متحزك‎ =) тая сіла ав. الرفح‎ $53; © ~ые 
деньги азу! ہذل‎ 

подъёсть сов. разг. 
205 

подъёрхать сов. 1. к кому-чему-л. (приблизиться) 
يِن‎ [ЯЛ Ф), (О. 52) 55 00: машина 
хала к дому 2444 زاقتىرہت 804 من‎ 2. Разг. 
куда-л. (приехать) эЛ јә; (и); я ~ду за тобой lÎ 
СИЕ з 3. перен. разг. к кому-л. эЛ) 275; 
он ловко к нему „хал 55.) дї, تفزب إلمه بطر‎ 

подъязычный прил. анат. су 21 24$ ما‎ 


(всё без остатка) $3 оч 


подымать несов. см. поднять. 


(ما لز م أو يصلع) )0( 557 подыскать сов. 35 (и),‏ 


подыскивать несов. что-л. 1,5 2.55 (а), 55 555 
а 0 
(< لازم أو‎ ^2); ^ нужные слова و‎ (лад 


الكلمات اللازمة 
подытбживать несов. CM. подытожить.‏ 
А 42.2 < с‏ 
подытбжить сов. 551, (ЯА); $5 (обобщить).‏ 
подыхать несов. см. подбхнуть.‏ 
555 2410256 ر او Н‏ 
подышать сов. [854] 2155128 (9); сдА&45 25 (9)‏ 
(на кого-что-л.); я хочу выйти — свёжим вбздухом‏ 5 
£ 5 
оз)!‏ الخروج لاش 21941 
поедать несов. см. поёсть.‏ 


Бум (единоборство); 9534 


2%, 


поедйнок м. #5 392; 
(дуэль); словёсный ~ ду; 45 معر‎ 

поедбм нареч. разг: ~ есть 2 ЗА ыы 
4% 

пбезд м. 1. х (мк. 55, 5; курьёрский — 
ау زاکسبرهس «قطار‎ товарный ~ Ад, زقطار‎ 
пассажирский ~ «28 زقطار ر‎ санитарный ~ زقطار صت‎ 
скбрый ~~ سریع‎ ДЫ; мёстный ~ «Даа زقطار‎ приго- 
родный ~ с\з Ыз; 2. (процессия) $, 4% ور‎ 
з; из (караван); < сайдебный ~ (ск 5} موکب‎ 
о العر‎ | 

поёздка ж. 542, А, а, Ык, бош; 
увеселительная — Ф520) (رحلة)‎ Мез.) туристиче- 
ская ~ Ады, جولة سياحية‎ 

поездной прил. А... 


поезжай, поезжайте повел. накл. от ёхать. 


ЗАВАЛ тош асе с 
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рено еее да 


поёсть сов. 1. [18] ая (0); ААБЛ کاو‎ (при- 
нять пищу); 2. разг. (съесть без остатка) 33 ДЯ (0) 
2 رشن‎ 3. (о насекомых, грызунах и т. п.) Д4 

поёхать сов. |2$1; 45 (а), жг, 5531; по ка- 
кбй дорбге мне ~? اذهب؟‎ оі علق‎ зал Я 8 

пожёдничать сов. Л 82$ Ја @ 

пожалёть сов. 1. (испытать жалость к кому-л.) سر‎ 


1 


РОА , 
#> (а); 3. о чём-л. 8 Аш! (а), لی‎ 55; 


ча 


оз (а) (раскаяться); 4. см. пожадничать.‏ لی 


; 2, (сберечь, пощадить) 


пожаловать сов. уст. 1. (наградить кого-л. чем-л.) 
Оца (е @, уду де аЙ, (0) (0225 @ 
(215%; 2. шутл. (явиться куда-л., посетить кого-л.) 
эЛ} حمر‎ (0: пожёлуйте сюда! Ид» إلی‎ Хаз; доб- 
рб ~! 1. уа, اهلا و سھلا‎ 

пожёловаться сов. на кого-что-л. кому-л. ($5 (0 
Д д 

пожёлуй вводн. са. 5, Да]; 2$ (с наст..буд.); 
5АЙ > рї «215 (возможно); ~, он при- 
дёт РСЯ ої المحتقمل‎ срј сә ВЫ были правы ы, 
«ал الحق‎ об; ~, я не ошибусь, ёсли скажу, что... 
© ذا قلت‎ ш сөй уз» 

пожалуйста частица ,}. 535, 328$ фа 15, 54 
5 мн.; 1545, واچ‎ Ө: ЖЬ У (@ ответ на 
благодарность); скажӣте мне, ~ dli زقل لی من‎ $ 
скажй(те) ~! یا للعچب!‎ 

пожёр м. 5 (мн. 5135, я), %, с. (ин. 
$5; «оке на о = ف الأمر مجلة‎ 

ше сов. 1. (некоторое 08 а (и), 
213 (и); 2. разг. (изжарить) 554, зб 

пожёриться сов. [83] $, 185, 1] 
пожарище с. 3 کر‎ Ай 
пожарннк м. разг. см. пожарный 2. 





пожарный прил. 1. $, ,5...; Сая команда 4 5 
Саа; < насбе Дд] Айы; сая лестница „Ти 
زإطغفام‎ сые шланги الحريق‎ АЫ „а; 2. 6 знач. сущ. 
4% С РЎ ® _ ТРГ & +, 

м. (А) аи 455 (ин. ,(رجال‎ АДЫ, 515 
22, я | т. з 
مطاف‎ (ин. 5,24); © на войкий ~ случай من‎ Дай 


أق طارئة 
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пож поз 
пожатие с.: — рук 53а пожрать сов. см. пожирать. 
пожёть І сов. 1. (руку) #5; — друг другу руки пожурйть сов. разг. {ў (у) А 
єй; 2. уст, [Жаз] 55 (0), БА (0); ¢ ~ плечами пӧз[а ж. 1. (положение тела) АА, я ш, 
کشفيه‎ За (стоя); &.22. (сидя); приннмёть ~у 55 іше бе зай 


пожать 11 с08.: что посёешь, то и ПОЖНЁШЬ посл. ха. 
; кто свет вётер, п т бурю 
زما زرع‎ р, пожнёт бурю (55) من زرع‎ 


КА» دهد‎ 


2 


2] &55 (а, 0), 2у (9); © ~ гу- 


пожевёть сов. [554 
біми شغتیه‎ ду». 

пожелание с. 55 
САХА أحسن (أطيب)‎ 


пожелёть сов. кому-4. чего-л, 1255 


(мн. в 5143); наилучшие ~я 


М („) ш @ 
пожелтёть сов. яа 

поженйть сов. разг. #5 

в 

пожёртвованије с. в разн. знач. #15; з 


1 لعبزمات 


пожёртвовать сов. 1. 


поженйться сов. разг. 


сбор ~й جمع‎ 


2 اس 


что-л. у Е перен. 


кем-чем-л. 1 АА Я 4 РУ 25. = соббй „А | 


ААВ (469); < жйзнью ради чегб-л. аЗ аз فداه‎ 

пожива|ть несов. قاش‎ (и);` как ~ere? حالکم؟‎ А45; 
как еш? “Д Ад; 

поживйться сов. разг. чен-л. ( Фа) د‎ 153), оа АЯ] 

пожизненнцый прил. ЗАЛ Jaj ~oe заключёние 
2354 زسجن مدى الحهاة ,سجن‎ ая ПЕНСИЯ معاش‎ 
> 492 

пожилбӣ прил. 54 5454, 3 مس‎ 

пожимать несов. см. пожать 1, 


пожин&ть несов. см. пожать 11; ~v плоды своего тру- 


дА Аш» آثمار‎ де; лавры ДАЙ Јазы فاز‎ 

пожирать несов. 1. (с жадностью) 2); әй 
(о звере); 2. перен. == 8); ہ‎ тлазёми انتہب‎ 
وبنظرته‎ Аля} من‎ ЗЇ 

пожитки мн. разг. 55, КЕРИ ян, نولات‎ 
25, #155 ин.; собрать свой ~ дд» (2!) جمع‎ 

пожить сов. 1. [854] 25 0), Ай; он ~вёт у те- 
бя нёсколько дней КЕ] $32 «др زسهالیم‎ 2. разг: 
~BÊM — увйдим логов. 


~~ в своё удовальствие #25 $ 


من يعش ډره ,نعش Ў‏ 


(Аль); 2. перен. (рисовка) 145, 


өй, Ла, 56 


э, аз, 5 


позаббтиться сов. о ком-чём-л. у 255 ډو‎ е ^А| 


позабёвить сов. 


позабавиться сов. 


позабывать несов. см. позабыть. 
позабыть сов. 


عن 2925 


позавидовать сов. 52.5. 


(34 (а); ~r о гблоде (отвлечься) У... 


(у); 653 (и) (без зла). 
позівтракать сов. 55 (9), ЫЙ 
позавчерё нареч. разг. ой 5, Жу їй 
позадй 1. предлог с род. 5153, СЕ; он стоял ~ 
менй زوقف ورائی (خلدی)‎ 2. нареч. СМАЛ زفی‎ ве 
тяжёлое осталось ~v се) الممعوبات 5 فد فاتت‎ 
\дыз.); мы остались ~ {у с 
ЗА} Яах] 
позапрошлый прил, разг.: ~an недёля (6.7 الأسموع‎ 
(а) قبل الماضى,سبق الأسبوع الماضى‎ рәва 
~ год АЛ السنة‎ ША السنة الى‎ 
позёриться сов. разг. на что-л. فی )و(‎ А (а), 
(=) . 
позвёть сов. 155 (у), 555 


позаймствовать сов, 


Т е он | $ ш 5,30, 5а; (ин. =), 
буш], гї\<5, 5]; с вашего ~١ رمن إذنك‎ 5095 
просйть ея زاستسمع رطلب الإذن ,استاذن‎ ФС я 
أمكن الغول‎ 15] 

позволйтельн[ый прил. بے‎ 6555, 42 65424, 55 
پو‎ АЕ» бы; го POH... „Лз أن‎ ЭЛ من‎ 

E сов. 1. (разрешить) › 555 (а), з $ (а), 
91, аў; كول‎ 2. (давать право); 2. (дать возможность 
сделать) д 552; ~bTê вас привётствовать 
بکم‎ 2) ої زاسمحوا لی‎ ~۴ пройти اسمع لی‎ 
زډالمرور‎ ~bTe спросйть об... ы я о) Ша; как 
ят обстойтельства 3, ВЛ زحسب ما تسمع به‎ Ф 


а 
على‎ і уә), تجاسر على‎ 
позволять несов. см. позволить. 


сказать 


что-л. 


е» себё чтб-л. 
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позвонить сов. 1), 5; (и), р @) $9: 
> (по телефону). 

позвонбк м. анат. 550 (мн. фз, З, 5%, 
کر‎ бз 

позвонбчник м. анат. 98 5.55, Б йы, 
612 
Ие прил. 1. анат. „5155, $ 33; ^ столб 
8 5% 299; 2. в знач. сущ. ~~ые ин. 3004. (ед. позво- 
нбчное с.) с ЗЛ 4155 

пбэдн|ий прил. 1. іа; ~ee врёмя $ ш, дәш 
[д ز[من‎ до ~٥۸ нбҹи من‎ 5 0а ДД 
ЧАМ; 2. (запоздалый) ш, 5452, =; сал 
весні ае г) 

пбэдно нареч. 1. 175. 52, Уз; ~ вёчером 1320, 
اللهيل‎ 8; 2. в знач. сказ. безл. ал «$; уже ~ 
$ М, الآن‎ Л; © лучше ^^, чем никогда погов. 
خير من العس ك‎ ЧУ; но йлн ДТ ماجلا او‎ 

поздорбваться сов. |$ а, 25; 5, а 
(обменяться рукопожапшем); ~v со всёми эй руку ә 
13219 13213 الجميع‎ 

поздоровёть сов. 625 5 245 55} 

поздорбви|ться сов. безл. разг: ему не ^лея „„] 
يغلت من العقاب‎ 

поздравйтельный прил. д4д45...; 
аз 

поздрівить сов. с чем-4. } 1 

поздравлёние с. РЕС (ин. 33055); — с праздником 
Фала, بالعيد‎ ДДД; ~١ друзёй الأصدقاء‎ ХЗ 


поздравлять несов си. поздравить; ~10 вас с празд- 


ое письмб АД ر‎ 


. НИКОМ дя) Хы 


позёвывать несов. разг. [ لاحر‎ сі; Ф] хан 

позеленёть сов. 584. : | 

поземёльный прил.: ^^ налбг ضريبة الأر ض‎ 

позёмка ж. НЫЕ НЯ 

пбэже сравнит. ст. от пбздно | اذ گار‎ 

позйровать несов. 46355 523; ~~~ перед фотографом 
“ 7 а 

позитив м. фото 552.2 бый 


95 موجبه 
позитивізм и. филос. (265$) шу 28а‏ 


позитивйст м. шу Ал 5 ضار‎ Кез 
(259257) 

позитйвный Î прил. фото АЛЕІ 

позитивный ЇЇ прил. филос. ы] 

позитрбн м. физ. ig ә) 

позицибннјый прил.: —ая война Jدliخ)| حر ب‎ 

позиция ж. 1. ау (ин. #5152), مومع‎ (жк. 
#2151), ЗА (мн. ж ; запаснія ~ Ыл زموقع‎ 
оборонйтельная ~ ‘уф фз»; Занйть ~ю ды 
(4354; передовія ~ |2] 35 уау скрытая ~ موقع‎ 
زمستور‎ УДЕРЖАТЬ —И زاحتفظ بمواقعه‎ 2. (отношение) 
«я; когб-чегб-л. 
موقغه من‎ > 

позлйть соё. я [55 5] 5 М, \ 

. разг. | ضجر مده‎ › Е?) 

познёблива|ть несов. безд. разг.: меня 

أشعر بحيّى خفيفة 


познавёемость ж. dl 5} 


определить свою ^ю отноейтельно 


слегка ~er 


ош 

познавёемый прич. 953$, 535; شوش‎ (чувством). 

познавётельнјый прил. \53]..; стая спосббность 
Ф}, الإدراك‎ 5$ 

познавіть несов. см. познать. 

позна]вёться несов.: друзьй —Ются в бедё = المديق‎ 
АЛ 24» 

познакбмить соё. с кем-чем-л. у 3; 

познакбмиться сов. 1. с кен-а. (Ы) з 585 ~ 
друг с другом |} Даз; 2. с чил. (ЫЛ) 3 359$, 
8 а); ~ е достинённямн على المنجزات‎ ад 

познёније с. 1. филос. $$ АЯ, 953} тебрия я 
المعرفة‎ Д} 0; 2. Ин. я (сведения) 2325353, $ ал; 
У Ќад (осведомлённость). | 

повнёть сов. 0535 (и), 8531; уд} (ислытать, пе- 
режить). н 
позодбта ж. ЗУ, 5 2 

позодотйть сов. ردهي‎ 55, А А! (и); © 
~ пилюлю وطأة الأمر‎ А. 

позбр м. 5, 55.2}, 1, 5% з; пятнб 
~a ДаЛ زوصمة‎ покрыть себі ~0۸ بالعار‎ ААУ э; 
заклеймйть когб-л. ~~0ом |$ بالخز‎ А5 زوصم‎ (мыть ~ 
محا العار‎ 
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пок 





позбрить несов. 1. «215 (и), &&$ (0), 205 (0), 55 
2. разг. (стыдить) 555, &55 (0), 6541 

позбријый прил. «од, مخز‎ О, А; фә 
(о поступке и т. п.); ое решённе 124.4 |; © 
пригвоздйть к —ому столбу وصم بالعار‎ 

позумёнт м. аз, يق‎ у А ور‎ обшить —ом ,قب‎ 
че زرکش‎ 

позыв м. 145; испытывать ~ы к рэбте & 

позывній прил. 1.: ~ сигийл „| од) До; 2. 6 Знач. 
сущ. ~e мн. радио, мор. КЕЧИ 455} 

поиграть сов. ба. $24 ла] (а) 

пойлка Ж. бы, 

понмённый прил. 9 — спісок „ау قاگمة‎ 

покменовіть сов. 42 

поймка ж. ад; 3 (преступника и т. п.); 


2454], м$ а] (вверя и т. п.). 
поямущественный прил: ~ налбг الملك‎ л, >, 
مواكد الأملاك‎ 


пбиск м. 1. мн. мн 515, 2.45, айд), 1345; 
#5 (розыск); геол. ПЕ Е В лах когб- -чегб-л. Мы, 
628; 2. воен. че ш: 55А 

поискАть соё. кого-что-л. $5154 (58 2 5) 5.4; 2.25 (0), 
($55 

пбискбв[ый прил. $$...) 2004. 0455...) ая партия 
رفرقة أبحاث جهولوجيّة‎ аду زفرقة‎ чые рабӧты 
أعمال التدغيب الجيوليجق‎ 

пойстине нареч. из, Ад, АЙ о فعلا‎ КЕЯ 

пойть несов. < ФМ, „© @, 521, 953 0: ~ 
чаем ب الشای‎ кё САЛ قم‎ дождь пбйт зёылю 
المطر الأرش‎ чә 

пбйло с. 1. 2154 a; 2. (напиток) НЕ! راب‎ 

пбйма ж. 1.558 а (4124$ $ 

поймёть сов. кого-что-л. з 24 (и, У); „15 545 (и) 
(преступника и т. п.); 34), А) (зверя и т. п.); 
«~ когб-л. на мёсте преступлёния (8 قمض على شخص‎ 
охл حالة‎ 

пбйменный прил.: „ые зёмли см. пбйма. 


пойму, поймёшь и т. д. наст. от понять. 


обйнтер м. (собака) 54.5 کلاپ‎ а да 


пойтй сов. 1. куда-а. َه إلى‎ (0), | „52 (ш), 
إلى‎ ЯФ 0), إلى‎ а; @); ~ по направлёнию к чему-л. 
(توجه) إلی...‎ лей, نحو...‎ ОЈ) زذهب‎ ч ۵ кинб ла 
زإلی السينما‎ по дорбге فی الطریق‎ азу ہ‎ 
км 1420 „лау; с” быстрёе (أسرع الخطو‎ ^~ спать 
Ф920 „лау; ~ велед за кём-чём-л. 431465. („АХИ 
(е 31); ~ над ادراچە‎ дь; 2. раза. (приняться за 
что-л.) لی ,)0( هب‎ Л, $219; 5; (а) (начать); 
опять пошёл спбрить „Јаз (7) ха; 3. (© меха- 
низмах) la (Ш), Ж (0; 4. К м) Ја 55 @ 
(начато те); 5:55 (0), ФАЗЛ , ОТ 58 
(о дыме); 5. (0б осадказ): пошёл дождь „олај! «э رطمأ٫‎ 
هطل المطر ;5$ السماءم‎ (сильный); пошёл снег 
زأثلجت السماء‎ пошёл град السماء‎ сә 21; 6. (лосту- 
пить к ға) (8).25 (9, з 352], ى‎ 353); ~ на воён- 
ную службу обе 3Ь АМ, زدخل الخدمة العسكرية‎ 
$ = по стопам когб-л. сам. №5 ~ войнбй үл 
«ә у; ~ зймуж за когб-л. بشخص‎ слзъў 555 ей ПО- 
шёл десятый год $ „МаЛ زدخلت فی سن‎ воли на то 
пошлб {ХА سارت الأمور‎ Ор оні пошла в мать 
ہا‎ 4а; пошёл вторбӣ год пбсле... Ады حلت‎ 
„а ;الات‎ пошёл дальше (не остановился на «ём-а.) 
من ذلك‎ ха! ذهب إلى‎ 

покі 1. нареч. (в течение некоторого времени) и] 5 
5540; я ~ подожду т „25805 2. нареч. (до 
сего времени, всё ещё) ЎТ „ж, АР Яя У, ФА ~ 
ПИСЬМА нет زالخطاب لم پصل پیر‎ ~ ничего не извёстно 
زلم یعرف بعد شیء‎ Он ~ہ‎ работает „л, „Лу: У; 
3. союз (в то время как) {15 5, 38}, Уз, ЧЛЬ, 
А; ^ он учится, нам надо ему помбчь „м, 
ان لسایده ا که یدرس‎ (лд; 4. союз (до тех 
пор как) „5, Я ,إلى‎ 4} ~ не закбичится всё 
то كل ذلك‎ фа زریدما‎ ~ не добрался до... إلى‎ 
өы وصل‎ ә; я Этого не забуду, — жив لن آنسی‎ 
(и. ذلك ما مشت (ما دمت‎ ~ не будет пострбен дом 
اذش البیت‎ соҳа М.о); ондйте здесь, — я не при- 
ДУ ә! („Л هنا ر‎ з); Ф ~~ что я довблен ы 
اہ زمہسوط حتّی الآن‎ дл إلی‎ 

покіз м, 744), И я, Юу; $ Ja (демонстрация). 








показание с. 1. бы; & تشر‎ (заявление); дать ~ 
гдё-л. паї КР Я, КИ ادلی بشہادة‎ лея плён» | 2. (деланный) 4245), 154143, АЫ 


ного الأسير‎ 51.45 2. (прибора) دیل‎ (ин. 355, 
°з» 


& 55, 799° 

показатель м. 1. ديل‎ (мн. ВУ, $52; пронз- 
вбдственные ^н к\лУу JIJ»; хозяйственные и ‚$ 
زاقتصادية‎ по всем лям ‚|541 лез 4; 2. жат. 
$55; ہ‎ стевени اش‎ 

показательн|ый прил. 1. 8... ‚ Аа; ~ процёсс 
юр. АИ» неи ~ урбк مشالی‎ ‚уу; 2. (характер- 
кый) } >, 5 Это ~0 для негб هدا 58 خاش‎ 
дз; чрезвычайно мые цйфры جالغة الدلإلة‎ 8,1; 8. (06- 
разцовый) 855.55, (8152, 915; ہ‎ магазйн зада 
сону ~٥١ пбле إرشادق (نموذجق)‎ л»; ое 
выступлёние Ж اة استعر‎ № 

показё||ть сов. что-л. 1. жй, 5% оя; РР (u) 
(выставить на рассмотрение); ~ фильм „АД ض‎ 93 
2. (проявить) яф, 45; نہ‎ себя дд уе} рас- 
„ЭГ التحقيق‎ „ШЫ; ہ‎ свою 
храбрость 23 Дз. рү и вйду не ~ زولم یہد شیا‎ 
„ХЭГ الحوادث‎ аэ «БЇЗ 3. (указать 
на что-л.) ЛЕ]; ЗЇ, өй $ (4); — указкой хә 
زبالعصا‎ 4. юр. (дать показания о чён-л.) з 5.5 (а), 


слёдование ~10, что... 


события ли, что... 


я, заявить о чём-л.); ~ против когб-л. 
و 350 ۾‎ 25 ( Е Д 
ملی شخص‎ 244; 5. (0 приборе) 15 تل‎ 0), АЫ! 
$ термбметр л дёсять градусов ниже нулй آشار‎ 
Аа الحرارة إلى تحت‎ ка; 
6. (проучить) &з $ е комӱ-л. на дверь » طر‎ 
(455, الباب‎ Ца $7; я тебё покажу, где раки 
зимуют МЛ وسار يك ذجوم‎ н виду не показать лз = 
° شعور‎ 

показёрться сов; 1. 545 (0), 15$ 00: 55$ (0, 27 (0, 
©; (0), „821 35 (появиться); она =лась ему красивой 
جمملة‎ АЈ] оу ^лась луна الشمر‎ 5 возмож- 
но, покажется странным, что... ..„| 15 а м5 
М إلى‎ а, 2 нь 
всё $то ему лось „| Ол. وکل ذلك‎ 2. (явиться, 


прийти к кому-л.) Ни Ча (0); ہ‎ врачу даду عرض‎ 
للخحص رعلى الطبيب‎ мы زار‎ 


العاشرة 


мне —лось, что... .. 


показнбй прил. 1. (образцовый) 5-5,5, 2%; 


показывать несов. см. показать. 

покёзываться несов. 1. см. показаться; 2, страд. от 
показывать (см. показать). 

покёлыва|ть несов.: у меня ~ет в боку „з 8 5 
” 
МА, فی جنمی وخزات‎ 


покёпать сов, [555 ] 35 


зэ (0), 5 (0 

покарёть сов. 2.315, من‎ №: 

покараулить. сов. [& 54] ях @, рук 

покатать сов. 1. [528] #345, 5, ч (бельё) 53 
[Же]; 3. (тесто) [48] 95; 4. ка чена, [854] 555 
(5 ДЕЯ فر بة آو‎ 8}; покатать на сёнках ys (= 5) % > 
مزلق‎ 


покататься соё. [52] 555% 512 


Б: ая (на коньках, о ~ на лбдке ol 243 
فى الزورق‎ 


покатйть сов. 1. 


£ وتم 


Е 51 (0); 2. разг. ` быстро 


(يقال (д (+ о»‏ 5 وسر 
покатӣться сов. 1 Е 55 и; и х1‏ ` 
(поехать); = д 55 ^з 555 1 (у) (засколь-‏ 
разг. (устре-‏ .3 ;)9( $2 سج зить); 2. (о каплях)‏ 


2% 


миться — 0 массе людей) 143522 


َة 


поехать, 


ож (а); $ ~ сб 


انفجر ,استغرق فى ДЛ‏ ,سخسخ من الصخك смеху‏ 


ضاحکا 


покётость ж. 1. 9553}; Н 2. (покатая поверхность) 
جم وەت‎ 
мА, 2, 5955 

покёт|јіый прил. 54, 555%, МЕТ ая крыша 
سلف منحدر‎ 

покачёть сов. 1. [554] & => &ј, 925, 55 (0: 


~ ребёнка الطغل‎ лала; 2 
3. (воду и т. п.) [Бл] & з 0 
покачёться сов. [53.4] =, ӨЗ; ~ на качёлях 


С головой ый }5; 


قار جع ف Ў‏ جوحة 
покачивать несов. см. покачать.‏ 
ا Ф.‏ اخ 
Фа] #8; Ач,‏ جين لاخر [ покічива[ться несов.‏ 
(пошатываться); он шёл ~#cb из етороны в стб-‏ 9 


рону مشی وهو ډتمایل پچسہه‎ 
покачнуть сов. 1. однокр. от покачать; 2. ва 5 
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покачнуться сов. 1. однокр. от покачёться; 2. ‚Л (и) 
АТ „йө АЯ; 227, = 

покашливать несов. см. покашлять. 

покашлять сов. =, = (и) 
РЯ ЧУ задр (признание). 

покайнный прил. ...کو‎ ‚55... 
‚ покёяться сов. 1. (раскаяться в чём-4.) ёа З (0), 
ДБ 23 (0); 2. (сознаться в чём-а.) › 38) 

пбкер м. карт. 5 الورق)‎ =) 

покидать несов. см. покинуть. 
1. 93 (00, заа (9; 2. (удалиться 
откуда-л.) д5, ў, а جر‎ (а), 155 ~v гброд فادر‎ 
المدينة‎ (с н» ك‎ з); 3. (оставить — работу и т. п.) 
98, Ју]. $8 Да; ~~ спорт даь 1 Чуда 
4, (исчезнуть) 9; (4), 5793, ЙО; сон хол еб е فادر‎ 
еә; СИЛЫ әли e۴۵ خذلته قواه‎ 

покладая: работать не ~ рук 93 عمل بمداومة‎ 


х < 
покайние с. #55, 


покйнујть сов. 


فو 
поклёдистый прил. ЗУ 2:25, ре АЛ е]‏ 2 

покліжа ж. =, Шш, 35; А (багаж). 

покдёп м. разг. 3 (ик. #5), Кет ал, 
Аай; возвестй ~ на когб-л. la $3, 2 (удз 
«іо «8 АЙ 

поклбн м. 55525, 55 (мн. 43), 5213 21455); 
Ух, СА. (привет); сдёлать ~ ужу زرخ‎ передать 
комў-л. ~ السلام إلى‎ АД 

поклонёни|е с. 1. 54, 5.55; ~ сблицу $042 
;الشمس‎ 2. (благоговение) бш», ес: предмёт я 
معجود‎ 

поклониться сов. 48}, 35а (0), #53 (а); 5 
оз (приветствовать кого-л.) — до земли > انحنی‎ 
مش الأرضش‎ 
покдбнник м. э (мн. $ 
254, уй (ин. 6154) eme). < 


поклоняться несов. 1. ЗА (9), 345 (0, 3455; 


= 5545) Ф.222 
э 


$$, 9245, 


* 2°», 


953, -охал; 


м 


2. перен. (таланту и т. п.) 555 (0), 5595 

поклясться сов. [12.3] СЕЙ АД (и) 

покбиться несов. 1. (пребывать в покое) lŠ وز‎ а зәр 
335 (0 (межать); {5 (а) (спать); 2. (быть похоронен- 


ным) 553; 3. на чём-а. прям. и перен. (опираться) 5} 
о, على‎ Ыш) 

покбй м. 1. 92, 2,24, $ 5} ый (спо- 
койствие); душёвный ~, 32-9) ^з>А; Не знать я М, 
الهدوء‎ У زيعرف الراحة و‎ нарушить ~, когб-л. رأزەجه‎ 
هذوءه‎ ә; оставьте er в ~е ду وما‎ до), 45 31 
وشأنه‎ , ә) زاقرکه‎ не находйть себё ~я заз لم‎ 
زالإطمثنان والراحة‎ 2. уст. (комната) 854 (мн. 
2, 8; (мн. $ $ уйи на ~ „Да أحيل‎ 
زتقامد رمعاش التاقاعد‎ вечный ~ اہدق‎ дуу; приём. 
ный ~ ميادة قبول المرضى رفرفة الفحص والإسعاف‎ 

покойник м. 244 (ин. ‚$$, х5), 955, 
552 1м 

покбйницкая ж. 554 454, 5.54 (5,44) 52 

покойный прил. 1. رای‎ 655; 2. уст. (удобный) 
ё, ое крёсло مریع‎ хада; 3. (умерший) 155.34, 
м, ЗА, 25 4. в знач. сущ. м. см. покбйник; 
почтить Память —0го „.ЖАЈ\ ى‎ 5) ФАЗ ¢ ой нб- 
ЧИ дам ليلتكم‎ 

поколебать сов. 1. %4 (0); 2. перен.: ~» чьб-л. увё- 
ренность {215 ير‎ (2х5 جعل‎ 
۴ E сов. 1. 554); 2. (сомкеваться) из), 
553 

(мн. баў; подрастающее ~‏ جيل поколёние с.‏ 
من جل إلی جھل ہ ۵ ся‏ زناشثة Јат,‏ ذاش 

поколотйть сов. разг. 1. (сильно побить) |5 ضر بپ ضر‎ (и) 
(15.>5) گا‎ 2. (несколько раз ударить) «5 5 
95% 

по-коммунистически нареч. 45925 55, з 

покбнни|ть сов. 1. с чем-л. Я, Уй, Фа 453}; 
2. (положить предел чему-л.) ia #155, } کا‎ #55 (9: 
И قى‎ (и) (уничтожить, ликвидировать); ~ с отстё- 
лостью من التأخر‎ 988; м с Этой тёмой فلنغتھ‎ 
الموضوع‎ ЗА сле; $ с” с собой, n жизнь самоубий- 
СТВОМ رالتحر‎ ды) قتل‎ 

покорёние с. $$, КАЕ 482] (подчинение); = 
(завоевание). 


покоритель ж. 3, БЕЯ قاز‎ (завоеватель); ¢ 
— сердщ «ЈАЛ فازی‎ 





ОИ ИИ ричи би 
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покорйть сов. 1. 155 (0), 413 0; АЙ (подчинить); 


= (а) (завоевать); 2. (внушить симпатию) 53 (и), 
اسر‎ )« 


покориться сов. 1. (подчиниться кому-л.) 2% (9), 
1 252 (0), ) ЗИ, 1 фаду 2. (примириться 
с чем-л.) 624); ~ судьбе o аа) زاستکان‎ ~ вбле 
когб-л. эй لإرادة‎ 2 

покормить сов. 58; &57 (грудью); J (и) (скот). 

покёрно нареч. ББ, реа» СБУ, 50, 
256557 коб; 13205 (смиренно); — благодарю اشكر کم‎ 
5м. 

покбрность ж. Ral, 
56 

покбрный прил. БФ, Аль, 5545, йз, 944; 
59554 (снирныйу; = Судьба مستکین لمصیرہ‎ 


покорбби|ть сов. безл. 1. (мебель, переплёты и т. п.) 


ә 


وإ 2^ Уда‏ ,553 و خضو 


см. покорббиться; 2. перен. разг. 5-5 (ш), #58; меня 
гло от eré слов «2з کلہاته 59223 ,کلماته‎ 
للاهمشزاز‎ 

покорббиться сов. 555$, 0552] 

покорӣть несов. см. покорить. 

покоряться несов. 1. см. покоріться; 2. страд. от по- 
корять (см. покорить). 

покбе м. 1, (косьба) =, 155; второй ~ АД. 
Хау ® (д) зуд (ин. 74) 

покосйться сов. 1. $$], مال إلى جني واي‎ @; 
2. на кого-что-4, (косо посмотреть} ой ВЯ (а) 

покрёжа ж. разг. 1, (действие) 5 سر‎ 2. (украденные 
вещи) 6, مسر‎ 

покрёсить сов. $45 (0), 5.55 (0), ДЬ (и) 

покраска ж. Ма, 55, НТА 

покраснёјть сов. жа} она ла от стыдй 2395 
(Хы) 2ш وجہہا‎ (ыы); о как рак ы! 
аха И ы! 

покривйться сов. 0552], #55; جنب‎ „Л Їз (@) 
5—1 (наклониться), 

покрикивать несов. [55 „мм 5] 645 (ш); 
% (а) (бранить). 

покритиковёть сов. 5.35 (4), 35 


покричёть сов. [ 4] 523 (0), (в (ш), 555 (и) 

покрбв м. 1. ЖА (ин. Къ); о (ин. #54), 
Я (мн. 624) (завеса); 2. анат. (кожный) А}; 
волосяной ~v 55 „“ فر ,5 ر‎ (головы); 3. бот. (кора) 
Дш; ¢ под лом ибчн Jalil (55) سغار‎ СААЗ 

покровйтель м. ря" (ин. 21 я, سير‎ (мн. 
#35), мш, 5. (ин. 842), аа 

покровйтельственніый прш, “Уз. ...جايو‎ 
ФАА...) — тон حام‎ Ду); © ые пбшаниы эк. 
رسوم الحماية الجمركية‎ 

покровительство с. al ور‎ $62, у, 43145; 
А242 (протежирование); под ~M когб-л (елд5 
رعاية (مطاهرة «حماية) شخص‎ 

покровітельствовать несов. 3al, 85, (255. (и), 
جار‎ 

покрбвный прил. 1. анат. р 2, бот. 415) 

поро ж. کنیل‎ (нн. ш, 95); 
платье хорбшего ~я التفصيل‎ Ада ДЇ. 

покрошіть сов. [5555] 2.5 (0, 658 (0 

покружиться гов. [554] 55 (0: [554] 55, عام‎ (0 
(о птице и т. п). 

покрывало с. 5123 (ин. Бый), 5. (мн. ЗМ, 
ЭА, جاب‎ (ин. фаш), 302 (ин. ДД; 
геа + (ин. 230 (ка голову); لكام‎ (ин. 953), ‚Айу (ин. 
5.35) (на лицо). 

покрывать несов. см. покрыть. 

покрывёться несов. 1. см. покрыться; 2. страд. от 
покрывать (си. покрыть). 

покрытие с. 1. (действие) м, #2, 45, ы 
(долгов, дефицита и т. п.); ГИЙ (обеспечение); х 
(обшивка, облицовка); 5/5 (досками); ЗА: (плита- 
ми); ~ дефицита العجر‎ АА ~ расхбдов 5خطية‎ 
ЗАДА; подлежащий лю (55) زیجب تغخطیتہ‎ ~ 
крши дез, زتغطیة السالف‎ 2. (то, что покры- 
вает) Б», зу воен, 1544 ЗАЛ 

покрытосемйнные ия, (ед. покрытосемянное с.) бот. 
АРТ в 

покрыть сов. 1. 55, 4, کشا رچکل‎ (0, 


+21 (0); = досками 55}; — Железом ахлу | = 
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бронёй А 3% ^— крышу черепйцей үа оз 
э уд; нож ла ржавчина Хае ал У» 
2. (закрасить, намазать чен-л.) у о (и); — эмалью 
АЈ ДЫ; ^^ краской بالدھان‎ ЛЬ; ^ лаком 
نیش‎ Е (рл?) оь; $. (окутать, охватить что-л.) 
„+53, „й# #45; город ~ла мгла ملی‎ УБЛ خیم‎ 
>; 4. (оплатить, возместить) „М, ЕТА (и), 
552, рый (0: ~ раскбды лд ЗБ وفی‎ 
ۋپالنىفاقات‎ — задблженность الديون_‎ Ё, زوفی بالدپون‎ 
5. (скрыть, не выдать) „23, о ~ преступлёние 
زفظی الجريمة‎ 6. (расстояние) [Д5] &5 @; 
7. (о сае) شی‎ (0), 2.5; 8. (о звуке) 555 (0, „5 
(Чә); Ф ~ себя славой بالمجد والشہرة‎ А5 ү, 
لفسه بالمجد‎ Дан ~ позбром когб-атб-л. аЛа АЛ. 

покрыться сов. ۾‎ „255, 5455, 3552 5505), але; 
3 Я), з 25 (одеялом и т. п.); ~ о. 235} 
^^ кбркой بقشرة‎ ораз; ~ тучами بالخیوم‎ 213; ~ 
пёной мў, زټد‎ 

покрышка ж. 1. разг. АДУ (жн. ыў, АД» (ин, 
ай) 2. (чехол на камеру) 5155 54 (ин. 7, 
4155), 8524, 255 АД» 

покуда разг. см. пок. 

покупётель м. 224, 1% НЕЗ 

покупётельнјый прил. 23] 5; ~ая спосббность $ قدر‎ 
да ль (э) 

покупёть І несов. 354), Е). ری‎ (0 

покупать ЇЇ сов, pase. (искупать) 555. ‚ 45 (ш) 

покупаться сов. разг. (в море, SARS п.) $554), 
Јај 

покупка ж; 1. (действие) 5155, 1520); #423]; 
2. (купленная вещь) 53544 (ин. АЯ, дёлать 
^а قام بمشتر یات‎ 

покупнібӣ прил. 21 5%... 
الشراء‎ 

зни несов. [551 „Јр جیین‎ $4] Б ~ па 
пирбсу © РОТ оё» 


покурить сов. [555 


«рд; ая пена ڈمن‎ 


5] 525; давёй покурим! 1,2 5234 
покусать сов. 1. (искусать) ‚55%; 1 @ (o змее); 
&<Ј (0) (о насекомом); 2. (укусить) «3.45 $5 (0) 


покусйться сов. („15 „395, 15 55, 55 (0 
ий? 653; ~ на чьй-л, праві شخص‎ Золь ومد یدہ ملی‎ 
شخص‎ әда. على‎ цоя; ~ На чыю-л. собственность 
على ملك شخص‎ озу За; ^ На чьб-л. ЖИЗНЬ امتدی‎ 
شخصی‎ бы حاول 01« شخص ,على‎ 

покушать сов. [528] и (0); любить ~ та 
الأكل‎ 

покушёться несов. см. покусйться; — на самоубий- 
ство Алдуу! زحاول‎ = на честь жёнщины على‎ 522] 
51 ма] مرض‎ 

покушёние с. 1.1 475154; ~ на чьб-л. жизнь 

лл; 2. (посягательство) 95$,‏ افتیال شخص 


Ф. 
35], >95 


пол 1 м. $ ж. (ин. я, ш ў; паркётный ~» 

мз وار ض‎ настилёть ~ зы (خشب)‎ ЫЛ; спать 

на —7 ارض غرفۃ‎ ә تام‎ 
пол 11 м. биол, кеге 


(ин. у мужского ~a 


5 жёнского ~a «245; ¢ прекрёсный, слабый ~ 
шута. الجنس اللطيف‎ 
ый ой ШЗ бө. 9545, 2990, قوپ‎ аш 
ААДА сщ, 29), 8 ч (ин. 0; $ 
жу из-под ы ЙА. باع‎ 
полагёйть несов. 55 (у), رای‎ (а), Д2. (0); $ $7} 
коны „че (а), 581 (считать); я ~, 
„ЭД 8, „Холо, ах 
ие ما‎ 1, сәд Шу; $ нідо ~ ваз 
Ы зы, мл كبر‎ 
полагаться несов. 1. на кого-что-л. (рассчитывать) 
об 58). Шу ЗЫ, 0% Ой Душ 
(быть уверенным); ~ на свой сйлы, на самогб себя 
Адз од (اعتمد)‎ Обу ہ‎ на لعزا‎ Ш استنام‎ 
Фа; 2. безл: ~e... „ой скај КаК ~ere 
چپ‎ (2; не ~e... „ә зә У; здесь не ется 


هذا ما ۴۳۶۸~ у; так‏ يجوز التدخين هنا курӣть‏ 
زینہغی 
ота |‏ خمسة روبلات 
онй ли друг‏ ;3858 ,گال ,#948 
АЗ‏ مع بعضہما с другом‏ 

полёкомиться сов. [у] [يطَعَام‎ $5 


3. (причитаться): мне ~etc пять рублёй 


полёдијјть сов. 
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поласкать сов. „Ьу, 3$, Эр 
пблба ж. бот. НС 5, МУ 


полбеды ж. в знач. сказ. разг.: то ещё ~ وهذا ایس‎ 
بالمصهبة الكبرى‎ 

полвёка м. ùj قر‎ Ам 

полгбда и. 552 «А 

пблдень м. Фе}, В, 8 8102; до полу- 
дня الظهر‎ Јаз; пбеле я الظهر‎ хл) 

полднёвный прил. е у б 

пблдник м. а, 55954 

ибле с. 1. (пространство) 5. (ин. е5), 
ш, Ч\&4; летное ~ Ьа; минное ~ اللغام‎ ЈА) 
спортивное — ala; 2. (обработанная под посев или за- 
сеянная земля} = (мн. НАЈ 55535 (ик. $15; 
н нар.; паровбе — مرتاحة‎ > ия пшенйцы حگول‎ 
gell; 3. чаще ин. (в книге и т. п.) „545 (ян. ОЗ, 
ых (мн. 215%); замётки на ~ях КНИГИ liqa 
هامش الکغاب‎ йә; написанный на ^ях زهامشق‎ 
4. мн. ~i (шляпы) рее ш; 5. физ. Е магнит- 
ное ~ زمجال مغنطیسی‎ б. Шахи. 2.45 (мн. 54); 
¢ ~ дёятельности ball (аы, ~ہ مدان (مجال‎ 
зрёния زمجال اليصر‎ ~ бӧя رميدان (ساحة) القتال‎ 
ساحة الوفى‎ 

полевёть сов. полит. ДЕЦ эй Дз (и) 

полевбд ж. ЧУЙ 

полевбдство с. АЛ 455; чл 
(наука). 

полевбдческий прил. ЧА 455)... 

полев|6й прил. 1. (8445, «Вх... 457}4...; ще 
культуры اة‎ Јҹәһәа; Не раббты Хә!) زأشغال‎ 
مہ‎ цветы الحائول‎ Дау; я дорбга 5421) АЖ; 
2. воен. 81542, 61544...) "йя артиллерия مدفعية‎ 
زالمیدان‎ = телефон де ہ زتلفون (ھاتف)‎ гӧспн- 
таль زمستشفی مهدان‎ Ф ~ ШПат МИН, المرو‎ „жэ; 
~~ёя мышь ЬАЛ فار‎ 

полегдньку нареч. разг. 5358 55; на о, 
ГЕЗ АЯ (не спеша). 

полегчё|ть сов. безл. разг. перев. личн. формами от 


2$ или «АХ (и); больнбму ло خف ألم المريض‎ 


585) 5 





полежёть сов, [82 53; (0 

полезащитн]ый лрил.: смые лесные пблосы خطوط‎ 
الأحراش المغروسة لوقاية الحقول‎ 

полёзно нареч. 1. 65.444 و5‎ $ ЗА, 
2. в знач, сказ. безл. Т кы ри 
Это — для здорбвья д] هذا مغد‎ 

полёзнјый прил. 545, 554, &5, #55; ые пе- 
реговӧры Аж lal; ~oe дёйствие тех. 235 уч 

полёзть сов. 1. (наверх) 4145$ дї (9); 2. (войти) 
كَل‎ (0: ~ в воду خاش الماء‎ 3. разг. за чей-д ~ 
в карман دش ډده فی چیب‎ 

полемизёровать несов. 5, 85, 5 
КЕТЕ ЫДА $ вступить 
в чу دخل فى المجادلة رخاض المناقشة‎ 

полемйческий прил. 8/55 


ел. 5% Л, 


полёмикја ж. #7554, 


по-лёнински нареч, Дл 4 
полённица ж. „А5. 2573 (ин. 39) 
полёно с. حب‎ (55) ин, شب‎ 

полёсье с. БЕНЦ $ ры $Я 

полёт м. 1. 5 Я وله‎ космический — о] гЬ 
زفضائق‎ беспосадочный ~ زطیران بلا توقف‎ слепбй ہ‎ 
с ان‎ Ьу развёдывательный ~, зла) طیرات‎ 
;الامستکشاف‎ 2. перен. اك‎ 556, 2948, 5515; «~ вообра- 
жения ف الخيال‎ 3425; + вид с птйчьего ~a вл 
من ارتفاع طيران الطائر‎ 

полетать сов. [554] 5% (и) 


ё - 


زم 


ص 


полетёть сов. 1. жы М) (У); 2. перен. ЖЬ (и) 
БЫТ تى جتام‎ бебка; Б, ЫШ 
(устремиться); 3. разг. (упасть) |$ 5, Мз (9), 
55 @; ~ кубарем „д ترڈی راسا ملی‎ 

по-лётнему нареч: одёться ^^ 44до |$ وار تدی‎ 
сӧлнце грёло по-лётнему شوت الشمس کما تشوی‎ 
КАЛ فى‎ 

полечить сов. [52] Е, 0315 

полечиться сов. [554] ЕЛ, 9955. 

полёчь сов. 1. (лень — 0 многих) &4, 535 (05 
2. (быть убитым в сражении — о всех, многих) Ьб (5) 
زر ییا‎ Зы (за правое дело); 3. (пригнуться 
к земле — о злаках) 2554], 20 مال‎ (0 
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пблзать несов. 1. см. ползти; 2. разг.: ~, в ногах у 


когб-л. لى الأرض‎ ЧИ إلى شخص‎ уаз} © م‎ 
ный — летать не может арх У الذى يولد ليز حف‎ 
ям ої 

ползкбм нареч. 93, м1), м | 

полэйтй несов. 1. دب‎ (и), «А55 (а), Ц. (0; аз 
(вверх); 555 
землё на Е ض على‎ А л» حبا (زحف)‎ 
45745 уу дозу часовая стрёлка мёдленно ~ёт к восьми 
часім نحو الغامغة‎ мз السامة‎ о АР زيزحف‎ ٨۸ 
ёт разг. Каны А з; 2. (медленно течь — о еш) 
5 63% < (и); 3. разг. (разлезаться — о. Ен. 1 Ө, 
145 0: 4. ае. разг. ёз 58р تسرب ټ‎ 

ползун м. тех. $1514 [4848] 

ползучий прил. к) фы хы, В 
(о растении). 


‚5 ‚55 (витыся — 0 растениях); ~~ по 


поливать несов. см. полить. 


полівка ж. #52, а, 253}, 55 ہ‎ улиц رش‎ 


الشوارع 
поливнібй дш 45,32, зу Не «59552; ^ ве‏ 
сі) Е‏ الرةّ 2( зёмли‏ 


полигамия ж. واج‎ ЗУ Є 


полиглбт м. < 5 بعدة‎ 8 

полигбн м. 77 01342, 4252 (ин. ,قرام‎ 1544 
зай ооу 

полиграфйческий прил, (831 5545$, 9554 

полиграфия ж. Ци 54705, шь 

полизать сов. [554] لیس‎ (0, $=7 (а) 

поликлйника ж. 55534 

полиморфизм м. биол., хим. ЈАТ 55а 

полиморфӣческий прил. биол., хим. см. полимбрфный. 

эз,‏ صو 


полимбрфный лрил. ж, хим. АУ 55854 
полиневрӣт м. мед. КТЕ 15 

полинезйец м. (ё ајә 

полинезййка ж. $$, гае Јә5 

полинезӣйский прил. 2; раза) 

АЙ ам 

полинйлый прил. ,®м\$ 

полинйть сов. 1. (о материи) 555] ( 5855) Л (У), 


полинбм м. мат. 


28 @; 2. (0 жиотных) عر‎ 755, 185; 
3. (0 птицах) 145 | 
полномиелйт м. мед. ЫЎ 


полип м. мед., зоол. 49449} 
полировільный прил. (=) АУ зака 
полировёть несов. 15 (0), а$] 
1, (действие) Ав, Шә, 22-5; 

2, (блеск, глянец) {5 › НЕ] 

полирбвщик м. 493 

пблис м. Аз, НАТА страховой ~ әјә 
(صك) التأمين‎ 

полисемантический прил. лингв. Л 5а 


(15) аз 


полирбвка ж. 


„Ф „& 


полисемйя ж. лингв. Т хаз 
полисинтетйческий лрил. лингв. 352 
полиспёст м. тех. „ЛАЗ мя Я АТ 
полистирбл м. بولشتیر‎ 
политбюрб с. (8.15 РЕ 
политейзм м. Ж» А}, ك‎ 
политехнизаёция ж. 55554] а ет № 
политёхникум м. $$ 1ш РЕЯ А 

политехнический прил. 5227; о АЙ ЗА 
ое образование АХ е5; ~ институт 
معد مال للتعليم البوليتكنيكق‎ 

политзаключённый м. (2.12 5452 (ин. 20154) 

политик н. «044 (ин. ќад) 

политика ж. в разн. знач. Аи экономическая — 
елй زسهاسة‎ внёшняя ~ 54. Дш. Жш; ہ‎ МЙ- 
ра رسهاسة السلم‎ баш Халла; ~~ невмешательства 
АЛ زسهاسة عدم‎ с неприсоединёния عدم‎ д, 
35у; ^ кнута и пряника سياسة الترغيب‎ 
чел уу! زسياسة الاقصاء والارضاء رو‎ Проводіть سار لہ‎ 
سياسة‎ Дә, Каа مارس‎ 

политикён м. презр. ملاو‎ % 

5.55 فی آلشَمَاسَة политиканство с. презр.‏ 
~an работа Шә!‏ 
عمال التومية السياسيّة ,سياسيّة تربوية 

политйчески нареч. 1212, АДЛ А 2 

политический прим. «84у ^хая эконбмия Хау 
زالسھاسق‎ ~ дёятель رسیاسی‎ Дш زرجلل‎ ~۸ 


политико-воспитётельнрый прил.: 





ане соннага 





активность سیاسی‎ blj ~ая конъюнктура وف‎ > 
ә (حالة)‎ 

политйчный прил. 15 йм, САЯ 

поляткаторжёнин ж. ист. 2515 35544 |$, 
АТ ААУ روسيا قبل الغورة)‎ 8) 

политкружбк м. 49453 НП с. 

политотдёл м. (6.54 = 

قوم بالتومية) َال 5.144( политраббтник д.‏ 
(السياسيّة 

политуправлёние с. В $55} 

политўра ж. $$, ويش‎ 

политучёба ж. КИТУ, {лаў 

полить сов. 1. (смочить, оросить) «555 (и), 52 (0. 
5]; رش‎ (0, #3 (0 (облити); ہ‎ посёв زروی الزرع‎ 
2. (начать лить — о дожде) АУС $51 9. То 
458, 48 0: ^а дождь اُخذ الغیٹ ینہمل‎ 

полйться сов. 1 415 5 صب‎ (0): 2. (начать 
штья) ينث (ټسیل)‎ УД 00: 3. перен. разг. 
یساب‎ $51 (9); плавно полилёсь мелбдия «эу 
Ноу الألعام تدساب فى‎ 

политәконбмия г. ал КҮЗ = 

политэмигрант д. АКЕ, (455) 4 

полифония ж. муз. (541) ә! $5Ўї бяз 

полихрбмия ж. иск. ої 5545 

полиц(ей)мёйстер м. уст. ум] зэл روسیا)‎ 8 
(ما قبل الغورة‎ 

полицёйский прил. 1. (8.493, „эў... ДЬ... 
~ учёсток (قسم) ہولیس‎ 35593 2. в знач. сущ. м. 
255, шш} Ча» әй 

полиция ж. &;%, 493; ВОЕННАЯ ~ بولیس‎ 
«25 СЫСКНАЯ ~ ہولیس المباحٹ‎ 

поличн[ое с.: поймать когб-л. с ~BIM قبض على شخص‎ 
بجریمته‎ [БААУ 

полишинёль м. р °з مسرح الدمی الفردسق)‎ 8); 
Ф сирт я = аа Чулае زمن‎ Ха سر أصبع‎ 

полибир м. мат. БАЛЛ (5555) рта 

полк м. رای‎ 3$ (ин. #1531 ); стрелковый — (су 
л (соз); танковый — <> فوع‎ 

пблщ|а 1 ж. $ (мн. 3,3), 32; книжная ~ رق‎ 


ХХ; нижняя ~, ж.-д. „д (سریر)‎ Чу + поло- 
жить зубы на у علی الرک‎ АЙДЫ وضع‎ (алы ای لم‎ 
әй ш) 

пблка П ж. с.-х. ДЕШ МЛ Чалды) 

полкбвник м. 525 (мн. $1388) 

полковбдец м. 435 33$ (ин. 153, 5 

полков[6й прил. ж5$...; бе знамя веў Фі) ~ ко- 
мандӣр еәАЈ 234 | 

поллюция ж. физиол. ЕЧ] 

полнёть несов. (5) $5 ЯЙ = 5221 Ба 

полни|ть несов. (о платье): Это платье её —т ja 
سميدة‎ [5045] Чала الغوب‎ 

пблно в знач, сказ. разг. 1, (перестаньте): — вам 
себриться! شجارًا!‎ е; > тебё  дурачнться! «А5. 
إحماقةً!‎ 2. (что вы говорите): —1 |541) „даў ТИ 

полновёсный прил. Joa о; М 

полновластный прил. 5221 ДЫ, ды 12 ‚+ 

полновбдный прил. 8, ТАП (яз) 39 

полнозвучный прил. لسوت ,= وزی‎ 35, 65; 

полнокрёвн[ый прил. 1. Л а, УТ „УТ... 
2. перен. (здоровый, цветущий) 3554; мая жизнь 
حياة عامرة بالحوادث‎ 

полнолуние с. 3$ (мн. 559 

полнометражный прил.: ^^ фильм ‚|5 فلم‎ 

1011046۹4] с. 42525, 555, 1525); {п 
(право, власть); давать я $$, За, زانتدب‎ п 
сить мя Зу زجاوز‎ потребовать чрезвычайных 

طلب سلطات шахы (ку)‏ اہ 


و 


полномбчн[ый прил. 2514; — министр 594 23; 
~oe представительство 54,554 


полнопрёвие с. ЕЛ ЗАЛ = Эа \ 

полноправный прил. 5146 ыз зый „ 

пблностью нареч. 22, Мж 5а ыз Т5 
Я, 92; — отвёргнуть чтб-л. انوا‎ 3.4245 545) 
^ выполнить свой долг ‚|5 واجيه على اليج‎ $; 
— отдёться чему-л. اور على شىء‎ частично Или ~ 
а бм 

полнот{& ж. 1. ерй ‘А 53 5, 272, 46; 
2. (высшая степень) ды, 9153, 448$, ЗУ; ~ 


„э > 


2 
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власти ХАЈЬ ДЬ; для ~Ы картины من اجل‎ 
ز[كمال الصورة‎ 8. (тучность) 45155, АЛ, АД, 
76 لاء‎ чрезмёрная ~ زسمنة مغرطة‎ © от اہ‎ 
сёрдца, душі |да من صميم قلبه رمن طفع قلبه‎ 

полноцённ[ый прил. х1. Аз 255 АНАЛ Ја; 
"мая монёта ДК عملة دات قيمة‎ 

полнбчный прил. т АХ... 

пблноь ж. Т КАЯ; в ~~ عند منتصف‎ 
АЛ 

пӧлијый прил. 1. (наполненный) 5,3, Әл, 
5% (в. у, БУХ, мн. 55), а, их 
3, 2334, #5 (набитый); мая корзйна ln 
(8.51) Дала; ~ до краёв аЬ; Улица ~ê нарбду 
„да (А) زالشارع مزدحم‎ ® бшш, жш) {5 
Д4, 45; ~oe собрание сочинёний ДЕ Деле 
[зк сд» оа), ак КГА Хрельо; ^0 заТ- 
мённе (315 كسوف‎ (солнца): зч (луны); онй 
здесь в ~~ом составе (да زهم جميعهم حاضرون‎ АЫ 
шёть ой Грудью д.53) ملء‎ ы+йуз; 3. (абсолютный) 
02, 95, 16 $5 (совершенный); ~a своббда 
(525) дык 5552; ~1۸ тишинё رصمت مطبق‎ адла 
#5}; ~ комфорт ДАЗ АЛ, ~0е излечённе Дз „А; 


ШШ; жить в лом довбльстве „аз;‏ ملم العق أن 
Д2 ~‏ آلچشع человеке) 3454, 905, Вр‏ 0( .4 
789 ززاخر بالحیاة жизни‏ ~ + زطغل ребёнок (21де‏ 
У них дом — ~ая‏ زپاکمل луна ууру в Ой мёре даь уэ‏ 
ОН‏ زبیتہم کاس مملوءة рее‏ فيه کل شی чаша‏ 
егӧ сёрдце полно любвй‏ زهو ملیء полон энёргин (Ошу‏ 
قلبه А, (лее‏ مغفعم АД, ОШ;‏ عامر بالحب 
„Дә ойї әз;‏ التاسعة с; ему ых дёвять лет‏ 
в лом смысле слбва 4.151, „дже (35%‏ 

пбдо с. нескл. спорт, $193} вбдное ~ КИТ $5 

пол-оборбта м. нескл, воен., спорт. 5555 (АУ; ~ 
налёво А زنصف 8,5 إلى‎ — Направо نصف دور‎ 
إلى الیمین‎ 

полбва ж. с.-х. 2054, АХ 

половйк м. 5553 х, эў ‚рее (ин. ах, 
Д5) Ааф нар. 





ф 1-92 


половина ж. Дф, 25 4.6244 (середина); — 
шестого الخامسة والنصمف‎ Дә; в е сентября dı 
Шә Алайда; стакан, напблненный водой до ~ы 
لصفة بالماء‎ „Хә. „эйе زقدح‎ ~ ЖИЗНИ زمنتصف الحياة‎ 
$ дражайшая — шутл. уә زوج‎ (0 муже); زوجة‎ 
$ уа зә (0 жене). 

половинка ж. 1. уженым. от половина; 2. (дверная) 
руль ш адай 

половйнный прил. زفق‎ в лом размёре КЕ 
«АА 

половинчат|ый прил. 355; ме решёния оу! 
;الحلول‎ ое урегулирование ДА تسوية‎ 

половйца ж. 557 х 

половбдье с. 1042$; весённее ~, فيضان الربيعح‎ 

половой 1 прил. (для пола) и 5 эў... ая 
тряпка 5245 1 ممسحة‎ / 

половіёй И прил. биол. «Зада, 524235; ще бр- 
ганы &Д1Дд3 رأعضاء‎ ДАХЛ إأمضاء‎ ая зрёлость 
(نموع) جنسن‎ #5; бе бессйлне дул», ДД» 

пблог м. йл» (мн. 5), جاب‎ (ин. Жо) 


полбгнй прил. зә 355 э, Ме 2135 


| © береге); — склон ساقط)‎ а) صبب معتدل‎ 
в ~оы порёдке gl ИВ» 3; мы ныёем сое. прёво | 


положёние с. 1. (местонахождение) ^з 54 (ин. А3155), 
фәл мн. фә), {#4 (он. Л, 5300), д 
(ин. 54, БАЛ, #194 (ин. АЖ); 2. (расположе- 
ние) 55; (ин. 81550), 2252 (ин. ды, مَل‎ (ин. 
Зк, д; >; (поза); нехбдное ~ воен. ж.о, 
э\хдуу\; конёчное ~ луу] زوضع‎ 3. (состояние) 
ас, کال‎ (нн. 520), 455 (нн. НБУ), зл (ия. 
152); междунарбдное — Д2)%› دول رحالة‎ аш»; 
воённое — АХ» вї; осідное ~ زحالة الحصار‎ 
существующее ~ Ада, زحالة‎ ~ вещёй الأعمال‎ ХЛ 
при такбм ~н дел ola AJlxJlgj полностью контролй- 
ровать ~ 5 $ زسيطر على الموقف سهطر‎ я нахо- 
жусь в стеснённом —н فی ضیق (حالة حرجة)‎ оў; 
вайтй выход из ~я Д. من‎ (а) وجد مخرجا‎ 
їз уз.) 4. (социальное, общественное) =, 555 
(ин. ў), ПШ, fU, социальное ~ (0 а) حالة‎ 
а, сы ©з имущественное ~ Ф559 
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(тезис) $5534 (мн.‏ .5 زوضع ماگل ~ семёйное‏ وماق 
дз; 15344 (ин. ФА) (принцип);‏ ,5555 
программные ~я ыу 41 «24-а; 6. (свод правил) 5‏ 
(ин. ЗАДУ, ЗЫ, А4650), 558 (ин. 24150; ~‏ 
Ф быть в ~и (о‏ زقانون (نظام) الإنتخاہات о выборах‏ 
ڏو женщине) Жл. сов; человёк с лем уст. Мдя‏ 
الوضح обет © уз‏ 7 )5 شأن аһ»‏ »)248 

полбженный 1. прич. от положить; 2. прил. (уста- 
новаенный) 554, 0454) в ~ час ЗАЛ فى الساعة‎ 

положительно нареч. 1. (утвердительно) 5-2 
25308), Чума], روآلإیجاب‎ Ча ответить ~ہ‎ ош 
(بالإیجاب)‎ фаз; ~ сказаться ИЩ 186 ЇЇ; 
2. (решительно) 15122, آلإطلاق‎ «Д5, МАШЕ; он ~ ни. 
чегб не знёет الإطلاق‎ („Дь 25 ہ :3 زلا معرفی‎ за- 
рйженный موجبة‎ Д0 зру ڏو شحنة‎ 

положительный прил. 1. (утвердительный, благо- 
приятный) 81053); ~ отвёт Иж] 5); ^^ результат 
زنتيجة إيجابيّة‎ 2. (деловой) 8\25; 3. (окончательный) 
дам, 505) 4 физ. «0654, ЗЫ]; ہ‎ пблюс 
زقط موجب‎ сое электричество باء موجبة‎ р 

положить сов. 1. &55 (0), Бк. (9), ДАХ (0); ~ нб- 
шу الحمل‎ Вы; ~ телефонную трубку ДД وضع‎ 
Л; ~ ногу на ногу „$ с (йш =>; 7 KHH- 
ги на пблку 3л с ч-ААЙ аз; ~~ Сахару в кбфе 
فى القهوة‎ АЛ ау ^ газёту в кармён وضع‎ 
زالجريدة ف الجيب‎ 2. (уложить кого-л.) а, 58; 
3. (предположить, допустить что-л.) 55, + 1; 
цолбжим, что вы прівы „Хае аЛ РАЈ ‚25; 
4. уст. (решить, постановить) 58; 5, (деньги — в сбер- 
кассу) 55515 Ф نہ‎ жизнь АЗ А, Алу үдә; 
^^ себё за прёвило чтб-л. > شيا‎ Я; ~ на мёсте 
زصرع فى الحال‎ положа рӱку нё сердце = Зал 
ы; ~ ۵410 чему-л. لشیء‎ А زوضع‎ ~ конец 
чему-л. لشیء‎ те وضح‎ 

положйцься сов. на кого-что-л. 15 5453], 48 


25 


ва‏ مہ 0 $$ 0.1 „з 98, Д Ыз‏ ,لی 


меня فول مل‎ 
пблоз м. ыы 


полбк м. (в бане) 15; 14. (иал 8) 


с 
$ 
2р2 


поломать сов. 343 (0), 543, #= 

поломёться сов. 3553), 35455, А г ДА 

полбмка ж. 1. (действие) ككس‎ $ ЬА5; #43; 
2. (повреждение) их (мн. ко т 

поломбйка ж, разг. ТЕЎ А 

полонёз м. 1215 (رقصة بولونيّة)‎ 

полбний м. хим. ووم‎ 

полосё ж. 1. (узкий кусок) чья 550, 
ریا‎ (мн. 5); نہ‎ желёза حدید‎ (ә) رقضيب‎ 
544; — свёта زدفقة النور‎ 2. (черта) 3 (мн. 6,42); 
3. (область) Т (ин. ЫЛА), Фа] (м. гш); 
черкозёмная ~ „| الأر أضى‎ АХЬло; пограничная 
الحدود نہ‎ ХХЬда; оборонительная ~v > Ё, Ё 
زدفاع‎ 4. с.-х. Е А (мн. АБ, Я 45; (ин. АЎ) 
الحادل)‎ 8); 5. (период времени) 54, $, Нет 
~ рейкцин Айаз „1 А2. өз счастливая ~, жйзин 
زمرحلة سعيدة فى الحياة‎ б. полигр. {12 

полосётый прил. БЕЗ, Ым, #22 

полбск{а ж. уменыц. от полоса; в ~у «л, مخظطا‎ 

‘полоскание с. 1. (действие) к «АВЕ, 125; 
$5535 (орай); $35554 (рта); 2. (жидкость) ДА 
аз 

полоскётельница ж. о; Л 45) 55, 

полоскёть несов. $5.5 (а), ХБ (0), Ја (0; 
99 (горло); 55425 (рот); -— бельё (оа) >) 
الغسيل‎ 

полоскёться несов. 1. (плескатья в воде) Шу» 
7, Чај (а); 2. перен. (о парусе, флагах) ЗА (0), 
3» а 

полоснўть сов. и однокр. разг. (ножом) „аЬ (а, и) 

полосов[бй прил.: ^—бе желёзо حديدى‎ Ьу شر‎ 

полостн|6й 1044. 8855, ә. ая операция 
зә جراحيّة فى‎ АД 

пблость 1 ж. анат. “= (ин. д, 2$, 
НЯ; брюшнйя ~ زجوف رہطن‎ се рта АЛ فراغ‎ 

пблость НП ж. уст. (экипажа, саней) Я (мк. 
4539 (375 (لعربة أو‎ 

полотенце с. ААХ. (ин. 3245), За (ин. 
азо); личнбе ~ منشغة وجه‎ 








) 
А 
; 
{ 


Мани т 


энә. 
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полотёр м. 55 ў 45 

полбтнище с. ( 248) [795] ай; + знамени 
العلم‎ (вз) قماش‎ 

полотно с. 1, Д5, КЕЯ КЕ (мн. 5530); 
2. тех. زر‎ ~v ПИЛЫ منشار‎ сз ~ конвёйера 
زشريط التاقلة المتحزكة‎ 3. ж.д. Д, (0,5) 5,23 
Ах; 4. (картина художника) 457 ; $ блёдный 
КаК ~ شاحب کالموت‎ 

полотнйный прил. (2345 

‚полбть несов. ыш 59 5} «А. (про- 


режать). 


2 * 


полоумный прил. 95554 (ин. су, مختجل‎ 


«ВАЛ 


полпред м. (полномбчный представитель) 354 


CET 


مفوشضش 


полпрёдство с. (полномбчное представйтельство) 


ее 


полпутй м. неска.: на ~ فی منتصف الطرپق‎ 
полслбва с. 4515 Аз; не услышать ни ~ لم‎ 


А 
4215 پسمع ولو‎ р 

полтйнник м. (монета) لخم‎ 253 а ФА 
сы 


полтора, —ы числ. колич. 15 $ 351$} г тысячи 
وخمسمثة‎ ЧАЙ; 8 ~4 рава ббльше بمازة‎ „АЯ 
زولسف‎ Ф ни два ни ~ 25у од ца И, هذا لا‎ 
الحساب‎ 5 

полторйста числ. колин. 5925 Зы 

полуавтоматйческ!ий прил. айу А; сая 
винтбвка 553, نصف‎ АЛ 

полубезраббтный прил. 02354 дыз, $52) АЕ 

полубессознательнјый прил.: в ~ом состойнии АЈ, (5 
>з] بین الودی واللارمی ,8( حالة شبه فيبوبة رشبه‎ 

полуббг м. АП АА 

полуботйнки мн. (ед. полуботйнок ж.) جال‎ 7 5 


еі 
полувековёй прил, су 55 ...فض‎ РЯ 545 


полуглёсный ж. лингв. (55,5 Аль, $855 نشف‎ 


$3 


полугбдие с. &. 
ж 


ра А о. 


(4 


полугодйчн|ый прил. 952 45, 452 5...3 
ые курсы دات نظام لصف سنة‎ Ады р دورة‎ 

полугодовёлый прил. سد‎ Йу $743 

полугодовой прил. 4555 نشف‎ ~ отчёт 75 

полуголодный прил. = м 

полугблый прил. (5 (3) м 

полугрёмотный прш. «231 «Аа АЗ «А55, 

полуда ж. 1. (лужение) ЗАТ 2%, 855.28; 
2. (металл) лё 

полуденный прил. 1. ...هيرق .یر‎ ~ зной 
$ А; под гым солнцем شمس الظهيرة‎ (8; 2. поэт. 
(южный) 1764 

полудйкий прил. (3223) „22544 نشف‎ 

полужёсткий прил. 5) 24 455 

полуживбй прил. о 2 

полузабытыё с. 5355445 44% находиться в ~ё ү) 


$ 


е \ 


Е‏ بین الومی واللاوعی 

полузащит|а ж. спорт. هير‎ (мн. #1 уе; центр 
мы ЭР) 7%} 

полузащитник м. спорт. еМ فی‎ чәў 


; А ә 
полуколониёльный прил. ...شب مشتعمَرة‎ 


хор ^е д 
полуколбния ж. АЛА شه‎ 
полукрбвка ж. $] 54, 
полукруг м. $ 55315 «А45 у | А 
полукруглый прил. |$ 2515 (0:5) ©, 445 


E 


ду 


с‏ 6 وتو 
х‏ 


с2а‏ ر 


полулежёть несов. дна 8 13.543 = 

полумёска ж. 4.55 {Шз (ин. й, ад) 

полумёра ж. (25) уш 78 435 

полумёртвый прил. (от страха и т. п.) 2454 45 

полумёсяц м. هلال‎ 

полумёсячный прил. (2 شیر‎ 55% 

полумрак м. (ВИ) 59257 45, هسق‎ 

полундра межд. мор. | „55 

полунбчник н. «А2545 ‚‚Ё<] баца (ин. 44) 
[ал 

полунбчиичать несов. ит «АЯ ‚Ах. нә @ 
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полунбчный прил. т 454... 

полуоборбт и. (55$) $51551 Ха), Д9ЛАЈТ а 

полуодётый прил. Ул 8 $ 
مَلْبُویں‎ 

полубстров м. 5: м 

полуот[вбренный, —крытый прил. 5544 Йу 

полуофициёльный прил. үч; 45 

полупальтб с. нескл. р 4, (мн. ыял) 

полупроводнйк м. физ. |554 545,45 азы 

полупрозрёчный прил. قاي‎ 45 

полупролетірий м. (5 5] 353 А455 

полупустыня ж. 51 54,5 54%, 55 

полураздётый лрил. см. полуодётый. 

полуразрушенный прил, (<и) 454 دیف‎ 

посв а, (арка) „3,4 Аль фаз 

полусерьёзный прил. (45.2. Г 

полуслепбй прил. КЕ نشف‎ 

полусмёрт|ь ж.: избить кого-л. до хин > ضربه‎ 
زقارب الموت‎ испугаться до ~۸٢ خاف حشی قارب الموت‎ 

полус[би м. $) в ~нё فی الشعامی‎ 

полусбиный прил. %$, #5 м 

полустанок м. ж.-д, 5 4 

полустйшие с. 4,55 р (ин. ماري‎ 

полутёнь ж. А 42 

полутбн м. 1. муз. хош. 155 2, жив. 
یی‎ 54 к. У) 

полуторагодовёлый прил. 385 «А55 5 {22 $8 

полуторатбнка ж. разг. 56 14554. کنل‎ 345 
у 4а; | 

полўторн[ый прил, (АУ; ...واج‎ 
$7 ولصف‎ $ 

полутьмё ж. си. полумрёк. 

полуфабрикіт м. 355554 فف‎ 1, 

полуфинёл и. спорт. 391421 АТ 35, ЗА 

полуфинільніый прил. спорт.: ая встреча 8] Ха 
УАЙ دور اللصف‎ 

получёс м. разг. 552 Ху; в течёние ~a Ух, 
Аш نصف‎ 


в ^^ом размёре 


получасовой прил. 52 ...زف‎ 

получётель м. (адресат) ИД Јаз, 
эў” 
й получательница ж. сс, = 

получёть несов. см. получить. 

получаться несов. 1. см. получиться; 2. страд. от 
получать (см. получить), 

получённе с. 1. (355, АЕА 555; 4), 129, 
$5; для ля чего-л. شىء‎ „Да لاستلام ,للحصول‎ 
и подтвердить ~~ чего-л. РАР ;ثبت اسعلام‎ рас- 
ойска ви الإستلام‎ аз} по и الاستلام‎ (л) хл) 
+. (оное) фал), ДЗЗ 

получить сов. 1. 2152), 2.25, эй; تال‎ @), 
ў& 00, لی‎ дак 0, з س 53271 ,9 قار‎ 
чего-л.); (5135, $8 (0) (зарплату); — прёмию نال‎ 
$ (35); ~ телеграму 433, (303) زاستلم‎ 
~ свою дблю АХ» бА; ~ повреждённе „ш, 
253; ~ ранёния زأصيب بالجراح‎ — прикёз „ЖЗ 
\ Ан ~ пощёчину бад 45; < урбк перен. „з 
04 >; — повышённе яя; ^ диплбм („дә Јах) ыз 
الدیلوم‎ 5005; ~~ одобрёние, благосклонность „Л 
زحطوةٌ‎ ~ указёния تعلیمات‎ 05; — приглашёние 
$ 3; < ширбкое распространёние Lfl صادف ر‎ 
Кл»; ~~ широкую извёстность ы, б» «№; ~ 
насморк = КЕ сәй; ^^ удовбльствие Дх, 
3313; ~~ огласку д; ~, признание | اعتتر‎ АЛУ; 2 (до- 
быть, выработать) 51434), ё; © (сде- 
лать выводы). 

получёться сов. (как результат чего-л.) 55 655 (ш), 
كَل‎ (0), 245 (0); ~лось, что я виноват Я АЙ, 
ЦУМа сламе; жё лось, как он лхотёл جام کل‎ 
Алі ре شیء طبق‎ 

полӯчк[а ж. разг, 1. см. получение; 2. 
плата) бы, ҥ, Меш; 3. (получение заработной 
платы) ‚245 $51; В У فی یوم القمض‎ 

полушёрне с. 1. 8; 44); 2. геогр. 5; لشف‎ 
әј; сёверное ~ ШАЛ мм $ АЛ زنصف‎ 
Южное ~ ولف الكرة الأرضيّة الجنوبق‎ 3: — голов" 
нбго мбзга анат. {И نصف کر‎ 


бү»? 
1542, 


(заработная 


звание 
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полушёлковјый прил.: „чая ткань gj قماش مصنوع‎ 
мл, الحرهر‎ 

полушерстянбй прил.: ~û# ткань قماش مصنوع من‎ 
БАЛУ الصوف‎ 

полӯшкја ж. уст. من 533 2 کوبيك‎ АБ; не 
имёть ни ~H разг. 1354, За) لم يملك ولو‎ 

полушубок м. [215] Я 5 еј А, 

полушутй нареч. (ал) чт 554%), 55 
Зай; аЛ 

полцены ж.: за ~ разг. дл. جلصف‎ 

подчасё м. 5502 Ам 

пблчище с 1. (войско) 554 СЕ, = جیش‎ 
(мн. 52; 2. перен. ЕА (ин. з), =: 
(ян. #5 $), ХА (ин. 5.42), = (мн. О, جوم‎ 
(пустой) «ЗАЛ (® ш, 
Ан. 45,5), 3554; 2.: ая воді мн А)| مياه‎ 

пблымя с. 9.57, чи) $ из огий дав ~ ©, 
من الموت 'ووقح فى حضرموت‎ 

полынный прил, آلشیع‎ с... 

полынь 2. бот. 47 44 Я 

полынь ж. فی جلي‎ #55}, 2355 рн МЕ 
نهر أو بحيرة)‎ 8) 

полысёть сов. zl (а), ая صاز‎ Ш 

пбльза ж. 1. 859$, #5, 9355; принести лу 
а, رفاد‎ АЙ, вой, БАЗА زماد‎ без ~ы 8030 У, 
&>33 جدوی ,من غير‎ Уз) извлёчь ~y из чего-л. 
زاستفاد (انتفع) من شىء‎ ббщая ~ (адде) فائدة‎ 
52»; приговбр в ~у когб-л. زحکم فی صالع شخص‎ $то 
не говорит в егб ~у а.а) پشہد‎ У \За; 5то пошлб 
ему на ~Уу дж) а] إجاء ذلك‎ какая ~ в том, что... 
2] من‎ ЗАЛ Ш; 2. разг. т. وكشت‎ 530, 

пбльзованије с. #153), Алл; 5454], 
азд (употребление); находйться в чьём-л. н 
زانتفع به شخص‎ право я حق الانتغاع‎ 

пбльзовать несов. уст. (лечить) [1335] 2/5, 2 
28, 54 ЯЗ] 
(извлекать пользу); ЧАЯ, АЯ (употреблять, 
применять); — случаем б (انتہز ( فر‎ ем; 2. (0бла- 


пблыый прил. 1. 


пбльзоваться несов. 1. чем-д. 


№ 


` 


дать чен-а.) з 5558, у #5450); ~ поддёржкой когб-л, 
زاستمتع (حظی) بتأییده‎ ~ пон празёмн لمح بجہیح‎ 
Зх>хЛ; < ширбкой популярностью Аля, а 
Халә\ з; — извёстностью زتمتعح بشہرة‎ ^~ уважёнием 
بالاحترام‎ айыз; — большим спрбсом 17445 УЧИ وجد‎ 

пблька Î ж. ия (81 а) 

пблька П ж, (танец) ©з (хаз )) 

пбльский прил. 25533; ~ язык اللغة البولوذيّة‎ 

ПОЛЬСТЙТЬ сов. кому-л. ) (8). 332 (а), ) $158; $ 4) 
(похвалить). 

польстйться сов. на что-л. з (5 И, А 8} 

полюбйть сов. 5, ФАЙ فی‎ 85 @ 

полюбй|ться сов. разг. راق‎ (0), 551; он ыне ~4 
رامجبنی‎ ыз ملت إليه‎ 

полюбовёться сов. кем-чем-л. „5 
ъ АН аз 

полюббвно нареч. | 30, 5; 5»; кончить 
дю من الأمر بالتراھی ~ہ‎ „н, توشل لی‎ 
نهاية الأمر‎ 8 ел 

полюббвнјый прил.: ое соглашёние 55, АЯ, 
я» Я ; 

полюбопитствовать сов. А} 61, فى‎ Л 
205 Ям 

пблюс м. в разн. зная. „9.03 (ин. Ьб); Северный 
~ الشمالق‎ шыш; Южный = зда زالقطب‎ 
отрицательный ~» 94. (з) زقطب سالب‎ положӣтель- 
НЫЙ — 94. زقطب موجب‎ < ДВа ~а ذتیضان‎ 

помік м. (85,355, 8585 

полёна ж. ДД فی‎ 655 (мн. 6972) 

поляризётор м. физ. БАХ 

поляризация ж. физ. «4 

поляризовёть сов. 4 несов. физ. БАХА 

полярйметр м. физ. АБ, „зз ууз Л 

полёрник м. Зв إلى‎ Ач فی‎ 944 
5.37 

полёрность ж. физ. «ЛЬ ХА 

полярный прил. МЫ; хая ночь 5223 АА); 70е 
сийнне زالشفق القطبی‎ Полйрная звезді (бла, рад 
ЬАЛ 


go E 
622] #555, 





аш ж жолым Учет Ха белү‏ ر و یکی тема аас аа ко‏ وم الق 
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помада ж. 051555, х5; губная ~ оа ФЛ ,حمر‎ 
روچ‎ 

помёдить несов. Л $85 (0); < вблосы دھی‎ 
الشعر‎ 

(نوع من الحلوی) 631595 помёдка ж.‏ 

помазать сов. 1. &24 (0), 543 (0); 2. церк. (на 
царство и т. п.) ё (а) 

помазбк м. д2 ы (мн. 3Я; Зул. 44 
(для бритья). 

помалёньку нареч. разг. (5.55 1155, 1533) 1535) 

помалкивать несов. разг, КАЗА & р] (а), 
д) Адл (и, 0), Кла 3 (9 

поманйть сов. (позвать) (553) 8145 1637 

помірка ж. #207 (ин. Ф), ви ; 22-48, ЙӘ] 
(исправление). 

помахать сов. [554] 25; ~ рукой эл, لوح‎ 

помахива!ть несов. см. помахать; он шёл, ~я трб- 
СТОЧКОЙ مشی وھو يلوح ڊعصاه‎ 

помёдлить сов. 5,3 وکر‎ ЕЕС 

помелб с. о} 4224, (мн. 7364), ән 214 

помёньше сравн. ст. от прил. маленький п нареч. 
мало 155 за, بقلي‎ Ат 

поменйть сов. разг. что-л. на что-л. 2 (Зоя, 
‚их 

поменйться сов. „3515, ЫА 


померанец м. 1. (дерево) Л 574; 2. (плод) 


померанцевый прил. Л... 

померёть сов. разг. «15 (у), (5355 

померёщиться сов. разг. кому-л. эЛ ЫШ, } 28 

помёрзнуть сов, разг. (о растениях) де $ =] 

помёрить сов. 1. (примерить) قاش‎ (и), < 2. (из- 
мерить) ‚2%, مسح‎ (а); نہ‎ длину чегил. قاس طول‎ 
شید‎ 

помёриться сов.: ~, силами ع‎ Ко, 3 بار‎ 

помёркнуть сов. ДӘ, 544. (ф, 2 @) 

помертвёть сов. (от страха и т. п.) 545 (0) 

поместйтельный прил. д.15, диз, =; > 
[ЭИ (просторный). 


поместить сов. 1. (положить, поставить что-л.) 
&35 (0, ба. (0: ОА, „2141 (рассадить); 2. (пре- 
доставить помещение) у, 9, 3. (устроить куда-л.) 
(з) (92.31, و‎ 5501; 4. @еныш 257; 555, ДИ, 325, 
жнр 5. (опубликовать) 585 (9), 5; ~ ста- 
лью {Да (ок) ونشر‎ ^~ объявление в газёте „ду 
فى جريدة‎ 6%] 

поместиться сов. 1. (уместиться) 42 (0); книги 
^ились в шкафу زوسعت الخز انة للكت‎ 2. (поселить- 
ся) м (и), #3]; 565 КЄЛ (расположиться где-л.). 

помёстье с. &% (ин. #45), 7% (ин, яд) 
ел 

пбмесь Ж. 1. лад (ин. 544, 21254), д 
2. перен. (смесь, смешение) Сш, Е я 

помёсячный прил. а شیر‎ 

помёт м. 1. 534$ 455, у Јар птичий 3; 
2. (выводок) 5% 

помёта ж. 535 (ин. ЗУ, #55), 85); 
Axê бояғани). 

помётить сов. что-л. Ө», ый 45 &5$ (0) (зна- 
ком); #5 (у) (номером); Л (датой). 

помётка ж. см. помёта. 

помёх|а ж. $585, 515 (мн. 53155), 21 (нн. 43154), 
ایل‎ (ин. 4335); служить хой قل‎ ә, دون‎ Л, 
«902; без и (535 49 

помечать лесов. см. помётить. 

помечтать сов. о ком-чём-а, (ә) На [554] 2х (0; 
1255 (пофантазировать). 

помёшанный прил. 1. № 254, 4, بل‎ 


5 24 (ин. А); 2. перен. разг: хә на чём-д. 


Р” مو‎ 
е с. Әх И 342, جوب‎ 

помешёть Г сов. (перемешать, размешать) 355 

помешать 11 сов. 1. кому-чему-л. (воспрепятствовать) 
555 Је 00, (52) 55 А @, 5 قاق‎ (0: 2. (ло- 
беспокоить) #7, ايق‎ 

помешёться сов. 1. ڪيل‎ (а), 5% 2. перен. разг.: 
—^ на чём-л. بشید‎ ал, تولع بشید‎ 

помёшивать несов. см. помешать 1. 
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помещёть несов. см. поместить. 

помещёться несов, 1. см. поместиться; 2. страд. от 
помещать (см. поместйть). 

помещённе с, 1. (действие) А, &; 323), ыл 
(кудача); 153] (на хранение); ү „Ъ$8, 514054) д 
(капитала); 2. (место) 964 (ин. 534) › БЕ (мн. 
За; مشق‎ бш. дал, Од өн. (متازل‎ 
(жильё). 

помёщик ж. مَك‎ 

помёщица ж. їх 

помёщичий прил. 4... 

помидбры мн. (ед. помидёр м.) >, я, 
954 

помилование с. $15; 645, эш (прощение). 

помйл[овать сов. кого-л. №5 (15 (0): 33 Её (0), 
58 (и) (простить); < ~yiTe, что вы говорите? йа 
تظولون؟‎ 1з 

помймо предлог с род. 1. (кроме, сверх) 55 $3 
لی جایی‎ (наряду с чем-ч.); 155 رما‎ У ما‎ (искаю- 
чая); 2 всего прочего رما هدا کل ما شابة ذلك‎ 
2. (без ведома, участия кого-чего-л.) سخ‎ 53 Ад 5; 
5з 9% (вопреки); ~ менй زبلا معرفتى‎ ~~ моё 
бли من إرادتی‎ ед 

помйн 4. лёгок на ~е ك‎ Ју jqlj егб и в ~ê 
нет بعد هین‎ | я өө 

поминёйть несов. 1. см. помянуть; 2. церк, 55 صلی‎ 
«КАЛУ 9 ой как звёля еж بعد میں‎ ЕП زقد أصبع‎ 
не „әйте лйхом! | 12955 لا‎ 

помйнкн жн. ЗАЛ НАБ, 8635 НАБ, 44545 
зај 

поминутно нареч, $5.35 А ов» 175 

помирать несов. см. померёть; $ ~ сб смеху dln 


” 


Хм» 


г< 58. 


помирйть сов. кого-л. с кем-л. 5,45 &@4, جهن‎ 543 

помириться сов. 1. с кем-л. #2, о; ез, 
1\45; 2. с мма. قل‎ (@, 35 Бу 

пбмнјить несов. 555 (0). Вах. (0), 
том! 14У 25%, 40У онду у; я не ~ю, скблько 
мне было лет کم کان عمری‎ Ў у; — наизусть 


83 (и); и об 


خرع ВА; Ф He ~ себя от рёдости‏ من ظهر قلب 
طار ]20[ من الغرح ٫عن МИЯ‏ فرگا 

пёмнит|ься несов. 1. 455515 فی‎ (6552.1) Бах (2); мне 
ея 510١ день эл} احتفط ذلك اليوم ,أذكر ذلك‎ 
оў 4; насколько мне лея ня مدی ما‎ ү} 
2. безл. в знач. вводн. са. разг.: ся, он был здесь 
ما اذکر کان هنا‎ До هو‎ 

помнбгу нареч. 5 505 54458 

помножать несов. см. помножить. 

помнбжить сов. мат. َرَپ‎ (0); — пять на пять 
ف خمسة‎ аы ضرب‎ 

помогать несов. см. помбчь. 

по-мбему нареч. 1. (о мнении) ый эў دشر ی‎ б 
«ЗИ о бод»; 2. (0 желании) ЗЇ рык САДА) 

реа мн. Шш; & обливать ^~ями когб-л. ә 
Ч 

помбйка ж. разг. ЗАЗ 5, бош, 3484 
$595 

помбйнјый прил.: ~aR Яма си. помойка; ~oe ведрб 
نفایات‎ МЕХ 

помбл м. 1. (действие) Sb; 5 جر‎ (рубый); 2. (сно- 
дотое) طڃيين‎ 225 

помблаить сов. уст. bh (у); онй ~лены lea 
(بعضهما لبعضص) خطیبان (مخطوبان)‎ 

помблька ж. уст, $465 (ин. (#65) 

помолиться сов. [85.2] صلی‎ 

помолодёть сов. (8.5 2.235 (а) 
помолч[йть сов. [554] 4245 5.45 (9), 45а (0); й 
хи 

помбрщиться сов. 44:5 55, З 35 

помбрье с. بر‎ 35152, А ДЫ$Ё 

помбст м. „62 425, ХЗ, (возвышение); {1445 (ин. 
14) (ео). 

пбмочи мн. 14 (ин. 55), {02 

помбјчь сов. 1, кому-л. в чём-л. 5 (5, ()5]5 قاو‎ 
25, „Л (Әй, (олам, (3545 (0, ый; 
Йй, 545, 38, JjÎ (поддержать); 5то вам не жет 
(хз پجدیکم‎ У 15а, لإایساعدکم‎ Ка} ~ отстающим 
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о زساعد‎ ^~ в бедё فى المصيبة‎ эдш; اہ‎ 
мне ‚зеш; 2. (0 лекарстве) 515 (0), 545 (а); Эти 
лекарства не ^глй Ф225 هذه الأدوية لم‎ 

помбщиик м. $124, 6414; ~ капитана мор. суў Ў 
زمساعد‎ = режиссёра зае 5 уйе 


Бене ж. ومسا‎ Ба, 5а, 5, ая, 


Чал}, 55, ФБ 015, Зал, буы, ББ 
(поддержка); пёрвая ~ Я жо]; на اہ‎ ад, 
18.41; бесплатная медицинская ~ ДЬ бол 
23У5а; оказать ~ бу б с лью бушр, 
ЗЫ Лех; обратиться за ~ью к кому-л., прибёгнуть к ~и 
когб-л., чего-л, у сад]; Взаймная ^ رمساعدة متبادلة‎ 
оа, ر‎ з; ¢ подать руку ~~н кому-л. $12571 يد‎ Ха 
(العون) إلى شخص‎ 

пбыпа | ж. унш і گظاځر 59 به‎ НИЕ 
545, » 0 
помпёзность ж. И 1; АЗ Р) 


пбмпа 1] ж. тех. 


помпёзный прил. +1, вш 
помпбн м. 559$ я 935, чоо $144 


помрачёть несов. см. помрачить. 

помрачйть сов. 85, “В, А ай 

помрачнёть сов, 545$ ‚ ё, 58 

помутйть сов. 8, рз 

помутй|ться сов. прям. и перен. #5, 38; у негб 
“лось в глазёх д.69 1» 655 ذزلت‎ 

помутнёть сов. ЕЯ 55 р 55$; # (потуск- 
неть). 

помучить сов. [Б 585, ЄЛ; М (подразнить). 

помучиться сов. [55.4] ] Фаз, #8 


те. 


помчать сов. 1. шыш کل‎ (и); 2. сн. помчаться. 


помчёться сов. 5125], #3) 


помыкёть несов. равг. кем-л. (8) 5 (0), () 554), 
фла, 
пбмысбел м. ЗЫ (ин. 5Ы55), „шыл (ин. 


3154); ИХ УЛЫ (ات صدورھم‎ 
помыслить C08. см. ПОМЫШЛЯТЬ. 


помыть сов. 12$ (и) 
помыться сов. |}, 33}, $5. ЗА 


помышлёние с. уст. см. помысел. 


помышліть несов. о чём-л. Jj р] 

помянуть сов.: ^^ добрбм, хорбшим слбвом разг, 25 
زبالخير‎ —й моё слбво! разг, کلامی!‎ 93 

помйтый 1. прич. от помйть; 2, прил, 234 

помйть сов, 1. 5235, 5.85; 2. ) ит. п.) 
555 (0 

помёться сов. 1. 458, &-555; 2. перен. (поко- 
лебаться) [854 4] 355 358 

понадёяться сов. ا‎ (я, з 4235 $ 
(на что-л.); „ ;15 9$ 95, („15 | (на кого-а.). 

понйдобн{ться сов: ёсли ему $510 лоя ый 15} 
زإلى ذلك‎ ей молись дёньги 2937 шз; вели ~тся 
(урал) الحاجة‎ әдә 

понапрасну нареч. разг. 1545, 655 

понаслышке нареч. разг. ц 22 ; он его знает не 
тблько ~v, он говорйл с ним нёсколько раз 43 يعر‎ У 
مزڙات‎ ә» معه‎ баз элш وحسپ‎ (Шш 

по-настойщему нареч. Ux; $715 43 (как следует); 
8523 (сильно). 

понатужиться сов. разг. 5 ЗА, ما فی‎ М5; (и, у) 
شه‎ 

по-нёшему нареч. 1. (о мнении) 3; оъ 8 ПЕТ 
бм д „8; 2. (о желании) 1555} доку 3. (как 
у нас) 125553, 12395 کب‎ 

поневбае нареч. АЙ Ө» 55] нА 

понедёльник д. ыы АА 

понёжиться сов. [55 4] #5 ая 

понемногу, ^жку нареч. 1. (небольшими дозами) 
82545 2455); пить лекарство ~ „0 تعاطى‎ 
ХАФАЬ زبكّيّات‎ 2. (постепенно) 235$ 1555, $5 
Ў, 9 155, зы 258 он ~ успокбилея Ы 
Жыз Ун 

понестй сов. 1. я і (0); 2. перен. (потерпеть) 

5998, Дея} ~ потёри الخسائر‎ 245$; 8. (о лоша- 

) в = (0): 4. (о ветре) ذهب چ‎ (а); 5. 6e4. (о зала- 
хе) (Сәед) 2.55 راک‎ 6. (сказать вздор) لیا‎ (0); 
7. (нести некоторое время) [852] حمل‎ (); 8. ист. 
(забеременеть) 3155. (ш) 

тошстй® со. [5548] ШЗ, [585 50) 
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вбни м. нескл. “аЛ р „Ж 9$ سيسق‎ 
(ин. би) нар. 

понижать несов. см. ПОНИЗИТЬ. 

понижёться несов. 1. см. понйзиться; 2. страд. от 
понижёть (см. понйзить). 


понижёние с. 1. (действие) 343, 5, 955 


а, фай, Фу, бий. Вр 2 бизкое 
мст) ДД 


وت 


«РА, 
5, 2555 ое кровянбе давлёние | ВА 
زالمنخفض‎ ая температура زحرارة منخذضة‎ $. прил. 
перен. (подавленный). 4 „ое настроённе шу 
النفس‎ 

понйзить сов. в разн. знач. ЗА, ма, ЕЯ, 
9, У; ۔ہ‎ гблос азалар زخفض الصوت رخافت‎ 
= скӧрость Дә» Л] АЙ; — цёны الأسعار‎ А 
نہ‎ В ДбЛЖНОСТИ ونڑّل فی المنصي‎ ^ плату الأجرة‎ у} 

понйзи|ться сов. в разн. внач. 5155}, 655 (у, 1), 
9; (и), 35 температура ~23٤5 الخفضت درجة‎ 
زانخفضت )24525( الأسعار دہ فن زالحرارة‎ Уро- 
вень воды ~14 МЫЙ انخفض )1523( منسوب‎ 

пбнизу нареч. „24525; ЧА ыў} дым стёлется 
~ ФАЗУ يدبسط الدخان إلى‎ 

поникёть несов. см. понйкнуть. 

понйщнуть сов, 1. 545$ (0), $30, шу; 3543, 
2133 (o растении); ~~ головбй (2, 5 Ыы) نکس‎ 
40) уу с шей головой الرأمن‎ (ъа, وناکس (مطرق‎ 
eré плёчи ~J oli шу; 2. (утратить бодрость 
духа) $28] 

понныёније с. 1. $5, 9133}, БШ; ч) 
(усвоение); Ѕто выше егб ~% А51 зәј (бехае فوق‎ 154; 
2. (толкованде, концепция) 9133), ей, 352% марксйст- 
ское ~ истории $: ХЛ زالنظرة الماركسيّة فى فم‎ 
в егб и о ذظر‎ 4 

понимё&ть несов. 1. см. понять; 2. (быть знатоком 
чего-л.) يرا فی‎ 5© (0, з Л, + 1-53; он лет 
Музыку بالموسیلی‎ з, هو خبیر فی الموسیلی‎ 

по-нбвому нареч. зз $2, ее «8 на- 
чать жить ~ а. = 1+ 


пониженный 1. прич. от понйзить; 2. прил. 


5 9179$ 


«22173523 (ин. ИЯ 
понбе м. МЕ уж; страдать ~ом ززحر‎ кровё- 
ВЫЙ ^^ (502 х=) 


пономарь м. церк. 


55, 


поносйть І сов. (некоторое время) {524 
[532] ој (а) (платье и т. п.) 
поносйть П несов. (ругать кого-что-л.) 2.8 (и), 
ei. „2С 1 
= &5 (@), 5 () 


поношённе с. уст. 8.5, 


;)6 حمل 


ЗИ, $35 рв 
,قلي‎ е 3 аб, شنم‎ 
понбшенный 1. прич, от поносйть 1; 2. прил. 15.534, 
ее» ХР 5 ` 
Ся, زمنخول‎ ~٥ плате ثوب مہتذل‎ 
понрави[ться сов. راق‎ (9), 40) ему ^олась Эта 
книга هذا الكتاب‎ даж! 


> 5 үү 28.) ї 
кк. м. للتجسير‎ 953) (мн. 13,13), #24 355 


القاع 

понтбнный прил.: — мост еЗ у) йы рә 
على زوارق‎ Мо معبر‎ 

пон удйтельн[ый прил. Ча =, کاش‎ (побудительный); 
за (принудительный); -ые мёры 53 ә] уЗ 

понудить сов. к чему-а. ‚15 5 (0) (побудить); 
25 00: 5 ДАЙ (лринуйить). 

понуждйть несов. си. понудить. 

понуждёние с. =, АС (побуждение); уе) (при- 
нуждение). 

понукание с. прям. и перен. Фаза, ОЗ 

понукать несов. прям. и перен. 125, & 


У 


)9( حت 

понурить сов.: ~, гблову |$ = мый نکس ر‎ 

понурый прил. „9.2544 (унылый); аа Көз] 
(уныло опущенный — о голове). 

ет се $. { 

пбичик м, 235705 АЯ 5; 

поныне нареч. суўї „25, 555 < 

понюхать сов, $5 (0), 3458, Бад); дать 
n Ф > دن‎ 

понфшкфа ж. разг.: ~ табаку [62.211 с] А; 
$ ни за ~у табаку = |7, «А» 8234 دون‎ 

понйнчить, ~~ся сов. [852] 515, 


Ge? 


هعم 


سے 


ЗАЛА 
, понӣтије с. 1. 6.254 (мн. 41), 2224 (мя. 
«Эц $44); ~ стбимости Д.А руда; научные ся 
زمغفاهيم (مسجيات) علميّة‎ 2. (представление) 8553; 
составить — о чём-л. فکر من شیء‎ 5255; он не имёет 
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ни малёйщего ~я 06 5104 اق 54 & فن‎ ол لیس‎ 
1а; растяжёмое ~ ЫЙ» (удал, Җый, 8,55; 3. разг. 
(нение, оценка) «15, 92558 

понётанвость ж. 65, АА, 5507 

понйтливый прил, 8:5, НИ": 

понётно нареч. 1. 5444 АА, Аля За 
552; 55.23 (ясно); — разъяснйть ہشکل مغہوم‎ сл} 
2. в знач. вводн. сл. разг. 53}, дЫ я, =, ерёзу 
догадёлся ہالطمع حدست حال‎ бї; 3. в знач. сказ. 
беза.: ,نہ‎ что... „ОЇ رمن المفھوم‎ ВИ اہ زالمغھوم‎ 
[одл 10а, زمفہوم!‎ © самбсоббй ~ зао شیء‎ ль 
هذا شیء طبیعق‎ 

понйтный прим. #442; #215, (015 (ясный); в ой 
Форме مفہوم‎ ЦА 

понятбй ж. юр. Sal (ин. 5.45, 4%) 

повіть сое. $45 (0), 95, БЫ) @, 4% ; ~ 
друг друга оаа; 9 да ^~ افم‎ 

пообёдать сов. „6545, ЗАЛ {аЬ ЈА 

пообещёть сов. что-л. у 555 (а) 

побдадь нареч. уй; 2,5 

поодинбчке нареч, 13.215 15514, Ж я, 33 
В З «215; ہ‎ ۸ группами Шз فرادی‎ 

поочерёдно нареч. «5571 15, لی‎ ЁЛ ый, 
ч, ‚ЎУЗ 

поощрённе с, бла) в м... Ј تشجیعًا‎ 

поощрйтельный прил. کش چڪ‎ 

поощрйть сов. #25; ^ инициативу شجح المبادرة‎ 

поощрять несов. си. поощрить. 

поп м. разг. 55$ (ин. 598), 3 ځور‎ (мн. 5 215); 
$ каков ~, такбв и прихбд погов. © ХЕ من خلف‎ 
فما ظلم‎ 

попадёние с. (в це4б) = прямбе ~ $ مہاشر‎ АД] 

попадёть несов. си. попасть. 

попадёться несов. см. попёсться. 

попадьй ж. разг. (2,92) ‚2% 4655 

попёрно нареч. А 8} чї 

поп&|сть сов. 1. (в цель и т. п.) qasl; ~ в цель 
СЭЛ чой; нел вцель «324 ъ=; пуля ла 
в руку 15а إلى 2 زأصابت الرصاصة‎ 85 0) (при 


быть куда-а.); э 585 (0), فی‎ 5215 555 0 (чу 
титься где-л.); ~~ на пбезд القطار‎ (ә) ك‎ 1; ПиСЬ• 
мб 10ہ‎ не по ёдресу 431542 زوصل الخطاب إلى فير‎ 
как ^^ на зу улицу? كيف الوصول إلى ذلك‎ 
ۋالشمارع؟‎ ~ в плен 9\8 235; — под траный اندهس‎ 
#78} ^^ в белў فى مصيبة‎ азу; ~~ в трудное по- 
ложёние زوقح فى ورطة (حالة حرجة)‎ 3. безл: ему 
~۸0 олу ولال‎ Ф ہ‎ впросік ёж Да. ДД. وقح فی‎ 
АЛЬ زام بحماقة ,سيب‎ ^^ пёльцем в нёбо ЇЇ 
{һал وکل‎ ~ кому-л. в руки ахаар سالط فى‎ ~ в C4 
мую точку тж Л «еі; как хло (Аб 1.445; чем 
хло ЗА زہہا‎ кому ло لمن اتفق‎ 

попёсться сов. 1. وَقَحَ فی‎ (а); — в ловушку 3 وقح‎ 
(مصيدة)‎ ф@; ~ с полйяным „дыл حالة‎ 8 64$; 
он лея на 5ту удочку Ады مليه هله‎ СААМ; 
бёльше не ~едайся! Му] تعد إلى ذلك بعد‎ у; 2. разг. 
(встретиться) 5505, $05; Что хло تحت‎ е 
Фах); на экзамене ему лея лёгкий билёт ‚о өлі 
فى الإمتحان‎ Че} ему лась рёдкая рукопись ару 
مخطوط ذادر‎ оз 8 

попёхива|ть несов. чем-л. разг. ТТА 355 9) 
цах; в кбынате ~er табакбы 5231, 23 АЛ (3 сәд 
التبغخ‎ 

поперёк нареч. u предлог с род. 2300, 0552; 
разрёзать ~~ 5 уә 265} Схватйть когб-л. ^~ тёла дз 
پده حول جسمه‎ бу 445; © вдоль н ~ و فرشا‎ Ы; 
суать кому-л. ~ гбрла فی حلق شخص‎ А е+о! 

поперемённо нареч. АЯ, НАЛ, 

поперёчина ж, $ کار‎ (ин. $ 150 

поперёчник м. В (мн. ФЫЙ); пять сантимётров 
8 ~٩ |553 خمسة سنتیمترات‎ 

поперёчный прил. 9535; ہ‎ разрёз у» رقطاع عر‎ 
«ә уә زمانطع‎ ¢ [каждый] встрёчный н ~ & 3 
روکل وافد‎ 25, єй, کل شارد ووارد‎ 

поперхнуться сов. чем-а. у ‚5 (а) 

попечёни[е с. ЕА 55; 5, 5 ر‎ (забота); 
имёть нами „21; он на ~ı брата мз هو فی کشف‎ 

попечитель м. 215 (мн. 653), $28 

попечйтельство с. 45$, аль ‚ 455 ر‎ 
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4% 


10148415 несов. 12), 5453 
попирать несов. см. попрать. 


попировёть сов. 55215 فى‎ д; 
попйсывать несов. разг. [ ر‎ эй} جين‎ 5] 3248 (9) 
попить сов. [2553] Ф,5 @) 
поплёвать сов. [85] 25 252 (а) 
поплавбк м. 1. (удочки) E 525; 2. разг. (ре- 
спора) $315 6552 (ин. АЫЛ) 

поплёкать сов. [4] Б (и) 

поплатйтьея сов. разг.: дброго => за чтб-л. Jl 2 
شىء‎ Сое) ^~ ЖИЗНЬЮ за Чтб-л. شىء‎ „$$ ар 

поплевйть сов, разг. 5152$ ($55 (У); ~ в ладбии 
فی کله‎ ег 

поплёвывать лесов. разг. [ 521) [مِنْ جي‎ 565 (0 

попайн м. текст. „2363 من الأقمشة)‎ 
2244 $21 (4) (о живом существе); 
АЕ 51 (o предмете); ~ к бёрегу يسبع ڏحو‎ за! 
الشاطن‎ 

поплясать сов. [55.4] 555 (0: Ф он у менй ~er 
= 15500 дл» АЛИ 

попбвский прил. раза. 2$..., Зе... 

попбйка ж. разг, іи, 235 Ше 

пополам нареч. ЗП Ф п, ين‎ 5% 115 
делиться ~ 254%. ذاصف‎ (с кем-л.) делить ~ رشطر‎ 
3.4); он разделйл Ябдоко ~ شطرین‎ ы!) НС زقسم‎ 
¢ сгрехбм ~ = aw و‎ Хожа) 

поползновёние с. ص لی‎ $55 3 (претензия). 

поползтй сов. (2255) کف‎ на (0) 

пополнёније с. 1. O ييل تمم‎ (допол- 
неше); (21521) зә 07 895] (снабжение); дая я 
медицинских знёний А53ЬЛ زللاستز ;821 من العلوم‎ 
. воен. зд}; —я إمدادات‎ 

пополнёть сов. La 553] 

попбанить сов. $55, 15$; يد‎ 
ц т. п.); Уз (знания и т. п.). 

попблниться сов. „7.45 (0), 55 (4), „55 


пополнять несов. см. пополнить. 


поплыть сов. 


357 3Î (топливом 


пополняться несов. 1. см. попблниться; 2, страд. от 


пополнять (см. попблнить). 


пополоскёть сов. [О] کی‎ $55 (0); [552] Ф فر‎ (гор- 
40); ~ рот مضمض فمة‎ 

пополудни нареч. дїї ЗА 1 545 два часй ~ 
(178) „АЛ بعد‎ ДААЛ السامة‎ 

пополуночи нареч. ИЛ чља544 5$ 

попбмніить сов. разг. 3 (0), $ Баал فی‎ 0225 (9: 
я тебё 3то ~ю! һа) ذلك‎ АЗЫ 0275 Ф сите моё слб- 

во! [оа اذکر کلماتی‎ 

попбна ж, ڪل‎ (ин. О, 9 5) 

попбртить сов. разг. си. портить 1. 

попбтчевать сов. см. пбтчевать. 

поправёть сов. см. е 

поправймый прил. 25, 4 уз) 554 

ет сов. 1. (починить) а, ёг, 5 5 (0) 
# (а); ё 5 (здание); 2. (устранить ошибку и т. п.) 
=, 8, 55 (0, и), 93155;3. (привести в порядок) 
а, 2% — причёску ха 1 ہ ورب (أصلع)‎ п0- 
душку $29 وضع‎ еї; он Л OK дш, еі 
АА زنقاراته ملی‎ 4. (улучшить) 2.2.5, 5, А; 
А] (восстановить); ~ своё здорбвье Ал» Хао); ЭТО 
дёло нельзя ~ ўз] бы У الأمر‎ іа, هلا الأمر‎ 
تدارکه‎ „еә لا‎ 

поправиться сов. 1. (выздороветь) 115%, (5 جر‎ @, 
АВ, [6а фа] ШЙ, 535 0): 2. © делах) 258; 
3. (исправить свою ошибку) |ы. (17) =; н разг. 
(пополнеть) < ЫЎ, ш 553} 

поправка ж. 1. (здоровья) 215, 555, 5а] ОУУ 
гл} У негб дёло идёт на ~у ААД فی طریق‎ 9а, 
ХААХА ف دور‎ әл; 2. (исправление — действие и резуль- 
тат) сезд5, сў); ; БЕС (в законопроекте, договоре 
и т. n); вносить ~н в закбн „Дә «Уз яз Ша 
;القانون‎ и в кийге «24155 تصویبات فی‎ 

поправлять несов. см. поправить. 


поправля|ться несов. 1. си. поправиться; он ~ется 


١ يتماثل إلى‎ ОУ уа, زصخته ف 6523 مستمز‎ 
2. страд. от поправлять (см. поправить). 

попріть сов. что-л. خر $ ;)55 ,)243 .)0( داس‎ (и) 

(закон, договор и т. п.); ~ чьй-л. праза Азу وداس‎ 


شر ف مداس пбпранная честь‏ 
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по-прёжнему нареч. 1475, ФСЈ оё 26 44; 
557: (как обычно). 

попрёк м. $57, 1575, Я» 

попрекёть несов. см. попрекнуть. 

попрекнуть сов. чем-л. „15 у (0), لى‎ «545 

поприще с. 5 (ин. Ел), ©1544 (ин. 4, 5\2, 
354 (ия. 7-8, Ый; литературное ~ у 
231; на том ~ فی هذا المیدات (المجال)‎ 

по-прийтельски нареч. 2955 $5.23, Ды 55 


2 


1845 
2 ын 
попробовать сов. см. пробовать. 
полросйть сов. см. просйть 1, 2, 3; ~» у когб-л. взай- 
мы пять рублёй «у, خمسة ر‎ үф Ады 
попросйться сов, см. проситься, 
пбпросту нареч. разг. д; йли = говоря 15] ^ 
попрошёйка ж.ш ж. رسال‎ Оля, АА, ож 
попрошёйничать несов. (325, ОБАЯЫ, «АЯ 
попрошёйничество с. 35.25, БАХА, #5425 
попрощёться сов. 235, &55 
попрыгать сов. [52 2$; (0, #3 0, 5 (0 
попрыскать сов. разг. ‚5; (9), #3 (а) 
попрётать сов. разг. [+55 3 вый 
попрйтаться сов. „А5541, |9] 
попугай м. 1595 (ин. 11555) 
попугёть сов. «5:21 32$ 0352 
попудрить сов. ‚1$ $37 $ (у) 
попудриться сов. д.55 15 55207 55 @ 
популяризатор м. «23159155 (572) 
Ее 
популяризация ж. 2555 САДААЯ (24 Я) ГРЕС: 
дея] 


222 


معوم 


# э 


ой 


У 


попудяризіровать сов. 4 несов, «23129145 (255) 
اس‎ 292. -5- 2843 
3871 с: ро? › $9) 

популярность ж. 1. (простота, доступность) 553315 

ЧЕЙ لدی‎ ЕЛ, 4 2$ ^~ нзложёния АЫ 


(известность) Е 5; пбльзоваться ^ю‏ .2 ;السرد 


„97 


= 


4-ю) 
زع بالشعبيّة‎ Эти кийги не пбльзуются ^ло среди 


لا 03 هذه ХАЙ‏ الحظوة عند читателей „| ЗАЛ‏ 


популёрный прил. 1. (общедоступный) „е. $$ д 
ЧАЙ „0 زین‎ ® биетый) аЬ 55, рЫ 
попустйтельство с. КЕ وط تخا و‎ гіз 


полустйтедьствовать несов. кому-чему-л. 55 „553, 
r: 


55 „40, 8 58 | 

пбпусту нареч. разг. 55.2, 1545, 535; ^ тратить 
врёмя (55 الوقت‎ адә 

попутный лош. 1. 5154; У вётер 4319.0 زرد‎ 

а ЧР 

2. (расположенный на пути) х „1 [ „1$] فى‎ дй; 
$ гое замечіние $ ә ملاحظة‎ 

попутчик м. ( 1487) 32 فی آلطر‎ $95 (ин. 2133) 

попытать сов. разг: ~ счастья дъ. соў, جرب‎ 
ډبخته‎ : и 

попытаться сов. ЧА «ож (полробовать). 

попытка ж, 54; {5 5 (проба, опыт); тщётная 
~ زمحاولة مديمة الجدوی‎ ¢ ~ не пытка погов. = 
لا بأس فى المحاولة‎ 

попыхивать несов. разг: ~ папирбсой «5.5 لفغ‎ 
من فمه‎ . 

попйтијться сов. #221 55, ‚А85 @, 65ДАЙ ас; (0): 
он ^лся от двёри на нёсколько шагов lali نکص عن‎ 
خطوات‎ 

попйтный прил.: идтй на ~ разг. على الامتاب‎ ‚р 

порій ж. 1. 2,35 (мн. ТД) , баз (мн. 5х7; 
є 4954 (ин. 5.152), 3201 (мн. 3,29 (сезон); лётняя 
е المیف‎ Цай ночная ~ اللیل‎ ый; ДОЖДЛЙ- 
вая ~ زموسم الأمطار‎ В ТУ пору فى ,8( ذلك الوقت‎ 
الحهن‎ AJDj 2. в знач. сказ. безл.: ему ~ спать gla 
ان يرقد‎ АЈ; давнб ~ منذ زمن‎ ФАЗЛ زقد حان‎ $ 
до — до врёменн ولوق تما‎ ЬАЎ زلزمنما‎ ДО каких 
пор? у}, хах; е каких пор? مغی؟‎ Уда; © той 
^ш ЗУЛ ذلك‎ да, ذلك الحين‎ суа ДО СИХ пор 
الآن‎ сы; 06-9 هذا‎ „Дә. (00 этого места); с дёв- 
них пор الالدم‎ 5да; на пёрвых ^ах 515471 فی رف‎ 
وبداية الأمر‎ в [еёмую] пбру Мыл; حيده‎ (85 ДО тех 
пор, пока не... е) مادام‎ 


ЗА, مهل‎ @ 


E 


55, 

пораббтать сов, [634] 

сод Н 

поработитель м. 5.АХ2, 3 
РГ =. 

поработить сов. прям. и перен. 3ай), ق‎ | 
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порабощёть несов. см. поработить. 

порабощёние с. 4455], $6552] 

поравнйться сов. с кен-чем-л. (595; + бәј @ 
(догнать). 

порёдовать сов. 54 (9), єй, їй 

порёдоваться сов. — ‚Е у (а) 

поражёть несов. см. поразйть. 

поражаться несов. 1. см. поразиться; 2. страд. от 
поражёть (см. поразить). 

поражёнец м. лойт. 5253], са) 

поражёние с. 1. $$, 8 (ин. $155), 1563), Жл], 
5 3 (цели); збна ~1 воен. خطر5‎ ДАДЫ; 
нанестй — >> потерпёть ~ і زاندحر‎ ^ на 
выборах فى الانتخابات‎ (ЫШ) زهزيمة‎ 2. мед. Ад]; 
$ - в правёх юр. 5535. تجريد من الحقوق‎ 

поражёнческий прил. лолит. $4553], 4153] 

поразительный прим. А, чоя, сеш; ~ 
случай زحادث فر یې‎ ~6 СХОДСТВО مجهي‎ 2445 

поразить сов, 1. «1,51; ^^ пель воен. زأصاب الہدف‎ 
2. (победить) رچ‎ (и), 385 (0; 355 (0): 3. (о болезни) 
«дг; 4. (удивить) 550, 24, ШАЙ, چت‎ 9, 
сй 

поразйться сов. $453], 2595, 254$ (0), 3853] 

поразмыслить сов, разг. فى‎ 52,5 1555 р 

поранить сов. 2 جر‎ (a) 

91 


пораниться сов. 2395, 

порастать несов. см. порастӣ. б 

порастй сов. 240 253); о травой اکتسی‎ 
عشب ربالعشب‎ 

порвёть coe. 1. (разорвать) &Ы (а), 932 (и); 
رق‎ ) 0) (одежду); 2. перен. (прекратить) 558 (а) 
[А85]; — дипломатические отношёния قطع العلاقات‎ 
الدبلوماسيّة‎ 

порвіться сов. 1. 2, АБЫ, $758; 2. перен. 
(прекрапшиться) 56], Лу @ 

порё м. с (мн. = ©) 

порёзать сов. 1. (ранить) 354 (а); он ~a себё п4- 
1٤1 إصبعة‎ с زچر‎ 2. (нарезать некоторое количество) 


[22] аш @ 


بسگین أو شیء) @( ом. 415 Е‏ وه 
Я>)‏ 

порезвйться сов. [552] 515, гЁ 

порёй м. бот. 55.4 ыя 

порекомендовёть сов. 1. что-л. ۾‎ „әй, 35 #5 (0); 
2. ۸0-4. эү, } „5 

порешйть сов. разг. 1. Ж 2. (прикончить) „5% (и) 
5 

поржавёть сов. 6.5 (а) 

пбристость ж. НА 

пбристјый прил. 2324; ~ые телі اجسام ذات مساح‎ 

порицание с. $5], 65, «059; 3,545, 525, 5; 
общёственное ~ Дю استنکار‎ 

порицёть несов. 25 (0), 555, 55, 1355 (ф; 5) 9 
Д5, Д5 ЗІБ ) что-л). 

пбрка 1 ж. (распарывание) 48 

пбрка П ж. разг. (наказание) $} 5, р; 5, صرب‎ 

порнографйческий прил. «У, а ھر‎ 

порнография ж. У: 

пбровну нареч. Я; распределёть ~ рӯз 
بالتساوی‎ 

порбг м. 1. (двери) {59 (мн. Чая, 5.55), н: М; 
переступйть — дома عتبة الدار‎ «зраз; 2. (речной) 
,شلال‎ ОБ (ин. ЧАЯ); + зимі на ле الشتاء‎ 
على الأبواب‎ 

порбда ж. 1. „3.51 (мн. 1350; {5 (м. 5, 
ә (ин. Аг), ойд» (мн. А; 2. (живот- 
ных и т. п) АЎ, 2, زچئش‎ хорбщей ~ы من‎ 
4а. زسلالة‎ 3. Мюдей) ЙБ (ин. АЫ), АД», 
НЕЯ 4. уст. (принадлежность по происхождению) 5554, 
;آل‎ 5. геол. А (мн. 340); вулканйческне ~bi 
(квн) Жуз صخور‎ | 

порбдястый прил. 1. ре УТ АЕ фа 
АНБ 52; ~ жеребец زحصان أصیل (نجیب)‎ 
2. уст. (о человеке) لاض‎ “5 э] нх 

породййть сов. 1. уст. $$ (и), 3; 2. перен. 
&5&, 5); ; 39; $то ^^ло мибго тблков «У آذار‎ 
من الأقاويل‎ 1555 

породнйть сов. (5, Я Ја (@) 








пор 
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породнйться сов. с кем-л. (8) 2.215, (8) за, && 


эў 

порождёть несов. см. породйть 2. 

порождёние с, 315, Бы» Дош, 5.5 (резуль- 
тат). 

порбжист[ый прил. 57 35, УЛ 3:58; 
гая река نهر = الجنادل‎ 

порбжн[ий прил. разг. і, Д4; $ переливать из 
пустого в ее = دردش من الغاضى والمليان‎ 

порожнӣк м. ж.-д. 55 قار‎ уж, #155 ин, 

порожнякбм нареч. разг. (555) > بلا‎ 


пбрознь нареч. 85. ый, 1324, хай ый? 


порозовёть сов. 5585 

порб нареч. 43021, ОЦЕТ һд; فی‎ 

порбк м, 1. $1255 (ин. 3155), {5825 (ин. Бел), 
{2435 (ин. 2845); си сә; добродётель н ~ 
والرذيلة‎ Даа 2 (физический недостаток) é5 
(ин. 945), аа (ин. А), М, (ин. Д1); + 
~ сёрдца мед. $2445 КД» 

поросёнок м. КЭА или 
جنوس‎ (ин. 024125) 

поросйться несов. 295, (524. 28 (ш) 

пбросль ж. & 45 жн. 

поросќтина ж. разг. Л = 

порбть І несов. (распарывать) $$ (у); Ф ~ ерунду, 
чушь, вздор уул, 60а; ^ горячку = تعجل فی‎ 
اضطراب [بلا سبب]‎ 

порбть II несов. разг. (сечь) 515. (и), Фу (и) 

порбться несов. 1. $45; 2. страд. от порбть 1. 

пброх м. 5,15 бездымный ~ دخان‎ У 23} $ 
пахнет ом المارود‎ Ре] ر‎ сө&З; ОН ~~ не выдумает 
المارود‎ ё уе ә; у негб ~y не хватает = 
ف البارود‎ дз فى التوى)‎ йз 9) 

порохонйща ж. 385 А, 5535 55958 

пороховой прил. 9335, 2935...) ^^ завбд معمل‎ 
البارود‎ 

порбчить несов. когд-что-л. 545, شان‎ (и), 55, 
&5, фе کال‎ @, 38 

порбчность ж. А7153, $23 


8..5 
40945 


(ин. 5022), 


елдә 





Ф 


порбчный прил. 1. (безнравственный) 55, 255 
330, 39; 2. (неправильный) 35, ВАХ, Фф; 
< ~ круг Д5 حلقة مغر‎ 

порбша ж. (5.55 552 $ 

порошкообрёзный прил. (8зож 5, а 2335 

порошібк м. 5.522 (ин. 24), 3835 (ин. 550); 
зубной — сууда, زمسحوق الأسنان‎ лекарство в — ках 
وذرور‎ < стерёть в ^^ когб-л. (ДА سحق‎ 

порбю нареч. си. порбй. 

порт ж. Ды (ин. 83152, 8152), Вуд (ан. 52), 
Е) (ин. 9555; морской ~ (5 بحر‎ Аа) речной ~v 
Зе оа 

портёл м. арх. ql (жн. 5, дә), із; 

портативный прил. وکيل‎ 35 

портвёйн м. $$; (уал (نوع من‎ 

пбртик м. 85 Ў (мн, 55,3) 

пӧртить несов. 1. (приводить в негодность) Май, 
ЧИЙ, ЇЙ, чт, ДЕБ 2 (фибшать 5.28, 
$5], Ад; ~ жизнь (аЛ) الحیاة‎ йз; ہ‎ را٥‎ 
вбльствне комў-л. аад 53) хав; ^~ себё аппетйт 
аха элй; نہ‎ себё нёрвы اعصاہہ‎ (МЇ; = репу- 
14140 Адам (5%) 21; 3. (нравственно) 5АЙ 

пбртиться несов. 1. (приходить в негодность) 5.43 (у), 
تلق‎ (а), АББ (0): 38 (о двигателе); اس‎ (0) (0 во- 
де); 5 (а) (о зубах); #5 (у) (o зреншу); #5 (о мясе); 
2. (ухудшаться) 2 ق وکر‎ 5) (o здоровы, настроении 
ит. n); 3. (нравственно) 523 (0), 253); 4. страд. 


от портить. 


\ 


портмонё с. нескл. 2935 з. 

портниха ж. Ab 

портнбй м. баз, کرزی‎ (ин. 5559, уй (ин. 
Жу); мужской — رجالق‎ Ыз. 

портніжить несов. разг. ХЫЗАЛ „273% کا‎ ш 

портніжнјый прил. 20421... ~oe дёло, ~oe ре- 
меслб خياطة‎ 

портёв[ый прил. si... و‎ 6:2. ^^ раббчий عامل‎ 
Сао) ~ہ‎ ГОРОД زمدیدۃ ذات مہناء‎ ые сборы عواکد‎ 
4.11 

пбрто-фрёнко с. нескл, эк, мор. j а 
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пор 


пор 





портрёт м. [224] 85 (мн. 33-2); ^о во весь 
рост زصورة بالطول الكامل‎ поясной портрёт $ صور‎ 
ХАУ 

портретйст м. 25 5; 

портрётный прил. وصور‎ ая ЖИВОПИСЬ аа رم‎ 

портсигар м. Яе) А (мн. 6.35) 

португалец ж. «35 н 


португальский прил. м$; ~ язык ДАЙ! 
Ла Л 
портулак м. бот. иа ور‎ 4 


портупёя ж. воен. 50. (мн. 3) (поясная); 
کله‎ (плечевая). 
портфёль м. 1. (для бумаг и т. п.) [945] АЁАА», 
з. (ик. 3); 2.: ^^ мивйстра рез منصب‎ 
А 9 с с 92. 
портьёра ж. (855) РЧ ЛА (ин. 125) 


портёнка ж. АЛ لف‎ КЕ; ХАБ (>> $». 


(الجورب 

порубить сов. سَ4[‎ ая (а) (всё); [5523] #5 @ 
(некоторое количество); [ Ei Ў] 18 (холодным 
оружием). Е 

порубка ж. [4.22.5 5] 547 #5 - 

порубщик и. 155 (58) سارف‎ 

поругёние с, 422$, УЗ; ОТДАТЬ на ~ عرض‎ 


«ЗАМ 
поруганный 1. прич. от поругать; 2, прил, соя, 
وعو‎ 


поругёть сов. р] (а), سک‎ (0), GH 

поругаться сов. 349%, 225045 

поруща ж. 87045; круговая ~ 3ضامن‎ ‚НЕЗ; 
взять когб-л, на а (да |4; отпустить когб-л. на 
= АЛӘ зы 

по-русски нареч. АТ 5% Л 215; Говоріть = 
= 

поручёть несов. см. поручить. 

поручёније с. 5413$, 43559; по лю когб-л, 
شخص‎ у» زہالنیابة‎ Дать ~ кому-л. ركلف شخصا ہشیء‎ 
непблинть ~ (54153 نفل‎ { 

пбручень м, 0,313, ерус 

поручик м. воен, уст. 5 


24 294 


{т 


поручйтель и. За (мн. УЗ), 
545 өк. 05, А 

поручительство с. БП 23, 5.25, 945, 
Фын (обеспечение). 

_ поручӣјть сов. 1, (дать поручение кому-л.) (53, 
(Ф125, СЛ $ он ~л мне передать Ѕто вам дй 
ха] ذلك‎ Шз сў; ему поручено... زهو مكلف بأن...‎ 
2. (вверить кому-а. кого-что-л.) (3) з 50) 345 (0), 
+ (0.57 | 

поручӣться сов. 54А (а) (быть уверенным); } «3555, 
(3) (5-5 (а) (ва кого-л.); нельзя ~», что она придёт 
یمکن التاکید بأڈہا ستأتی‎ у 

порфйр м. дшн. 5 95 

порфіра ж. (231541 945 АЗ, 

порхёть несов. J у, 14 (0 

порцибнный прил. 1. 53\ зв 2. (о блюде) 44... 

порция ж. 1. із. (ин. Жаз), баб (мн. كصب‎ 
Аай); 2: ло міса لحم‎ Бу две сои салёта سلاطة‎ 
рез) 

пбрча ж. (действие) ш; ЗИ, ЗУ, АШ, 
555; Шы (машины); „9.65, М5, $ (здо- 
ровья); 05, Их. (неисправность). 

поршень м. #445, даб» (ин. 62); وشيم‎ (ин. 
2829 нр 

поршиевбй прил. 093... ехе... Кар. ~ насбе 


(ин. 48 Р‏ يل 


вх, 


942) 


مهخة ماشة اہسة 

пёры мн, (ед, пбра ж.) 2 собир. 

порыв м. 1. (ветра) 595, #515 (ин. 5521$), 55105 
(ин. ЧАЯ), 2355 (мн. Аа); 2. (о чувствах) 55 
(ин. лу), 35, [ШЫ] 5, [ды] Јар 
— радости الفرح‎ $$; в порыве гиёва ف سورة من‎ 
АЈ | 

порывёть несов. см. порвать 2. 

порываться несов. 1. см. порваться 2; 2. (сделать 
что-л.) } „аб (@), Ч; 3. страд. от порывать (см. 
порвать 2). 

порнвистДый прил. 3555, ы (о человеке); фе, 
фа» 452554 (0 ветре), —-ые движёния аә حر کات‎ 

порыжёлый прил. НАЛ д Ф شار‎ 





вор 
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порыжёть сов. 3 ДАЛ Л] д; Ш, ЦИ “4 

547 Д 
: бз, eC 

порыться сов. [524] «5.95, 
فی ذاکرته‎ АЗ 

порядковый прил. (2.4575, 912125, цы ая 
^ нӧмер زرقم متسلسل‎ 7% числйтельное грам. اسم‎ 
العدد الترتيبق (العسلسلى)‎ 


порядком нареч. разг. 1. (очень, основательно) 5) 


294 


فش 


; © ~ в памяти 


$ 9 2. (как следует, 8 ино ич) чен СЗ 

порядок м. в разн. знач. Ау (ин. Ад), 5, 
$$ 53), аз 8; ки (обычаи) со}; — голосования 
التصوير‎ вз; ^^ раббты زنظام العمل‎ общёственный 
~ العام‎ АВА; похбдный — воен. نظام رنظام السير‎ 
زالزحف‎ боевой — воен. Jill زتشکیل ,ترتیب‎ 
в адыинистратйвном ~Ke 15 112], 43 Мә) 4%, ,Ь;; в ал- 
фавітном „ке җе تر تیب‎ (4; в обязательном ке 
244 5] زبصورة‎ В определённом ~ке „Зло کر تیب‎ 8; 
в спешном ~Ке аяз, А-0 $ 9-23; судёбным —ком 
Йөз Хх УЬ; в ке контроля المراقبة‎ АА 
в ~ке бчереди زحسب الدور‎ соблюдать ~ „| ر‎ 
АБАЛ; приводить себя в ~ е, еБХИ; призывать 
коку (В) sj ставить по ~ky زوضح بالترتیب‎ 
привеетй в ~ زنشق ,$ رنظم‎ © ^^ дня АЗ 
;(جدول) الأعمال‎ прогрессйвный — мат. ‹$>5(25 „ЬУ; 
Л, всё в лке! мз شیء ملی ما‎ 175; Это в ке ве- 
щёй شیء عار‎ 1а, مجری الامور‎ САЛА, У 14; 
быть не в ке „аху فى غير‎ Об; дёло идёт свойм 
ком ol У 

ы р‏ يسير الامر ف مجر 

порядочно карек. 1, (честно) 540, за» 
2925; 2. разг. (хорошо) 2. яб ў А, [52-74 
50, ЧА Чад; 3 рае. (ином) Шу 
5 پو‎ О У 

порйдочный прил. 1. (честный) ® 1, айы 
..® $ а е И е2 
وشریف‎ ~ человёк مخلص امین‎ ца»; 2. (недурной, 
удовлетворительный) 53 9 У, (455 $25; 3. (зна- 
чительный, большой) 121555 5 из 55, 
ہے‎ 0424$ ў; ~ое колйчество صالحة‎ 5445; сое 
расстойние ھستہان بہا‎ У مسافة‎ 

посёд м, ист. 1 (ин. 2155) 


посадйть сов. 1. (растения) 255 (и), я, =. 
,ڳر‎ АЯ (беревья); 2. (уеадить) 141, 5АЙ; 
23 2 (на поезд и т. п.); 3. (в тюрьму) 255. (и), 
555 (9); Ф ~ в печь فى الفرن‎ Ыг; ~ на кол 
ист. زخوزق‎ ^~ В калбшу ^з; ~ в клётку 3 => 
قفص‎ | 

посадка ж. 1. (растений) №55; 353 (деревьев); 
2. ) ۸٥٥۵, на пароход) Ў «2555 25] (4533) ФЕД 
455]; 3. ав. бә, 9535 вынужденная ~ Боль 
زاضطراری‎ мйткая ~ زذزول 8 رفق رذزول ھاد‎ само: 
лёт захбдит на ~у bax) & ЗЫЛ рөл; 4. (при верховой 
езде) 3; 5. мн. н 2,33; $ - голові да 
الراس‎ 

посадочный прил. 1, 3)... ...زول ...هبوا‎ 
җай площадка الوط‎ $ хая полоса الہہوط‎ о; 
2. с.-х. (предназначенный для посадки) «387.3 гая 
машина 51 فر‎ Л 

посажёнјый лрил.: ~ отёц العريس (العرومی)‎ мї 
زالروحق‎ ая мать أم العريس (العروس) الروحيّة‎ 

посёсывать несов. разг. (5555 (525 مش‎ (@, 0), 


“Go 


ور © 


959$ жй 4]; ~ло 
Ае) 253; 2 (стать более ярким) $8 38 НЯ 

посветйть сов. [554] ЯЙ, АЗЇ 
ЯЗ], َا‎ (дф; нёбо ло 
[أصحت السماء‎ 2. перен. 9 $; егб лицб ~ло تالق‎ 
وجهه‎ 

посвист{йть, —-ёть сов. [5154 А! 594] ЯЗ @ 

посвйстыв[ать несов. [ зу جهن‎ 5] #5 (и); он 
шёл ~ая سار وهو يصفر‎ 

по-свбему нареч. 1. 8155 „15, 4555 
2. (по-особенному) ЗАЛ 253, Д5 

по-свбйски нареч. разг. 1. см. по-свбему; 2. (по-род- 
ственному) дї А 

посвятить сов. 1. кому-чену-4. J әў, 1 55А] 
(Л) (труд, книгу); вёчер посвящён памяти... АДА 
زمكزسة لذکری...‎ ~ свою жизнь науке дз کڑس‎ 
زللعلم‎ — себЯ чему-л. لشیء‎ в, 2055 ملی‎ 20, 
إلى‎ азай; 2. @ падну) ШЙ 857, 207 Д5 аЙ; 


посвежёјть сов. 1. (15) 


посветлё|ть сов. 1. у 


ие 


رحسي 
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— когб-л. в тайну 51 мәә, 3. уст. (в сан) #5 (0), 
42 (0 

посвящать несов. см. посвятить. 

посвящёние с. 1. (в книге) 254}; 2. (в тайну и т. п.) 
ЯЗЬ Ё]; 3. уст. (в сан) дд, 444 

посёв м. 1. (действие) 855, 35 врёмя ~a موسم‎ 
( ;الزرع (المذر‎ 2. (то, что посеяно) 459} площадь 
~08 5351) مساحة‎ 

посевнёй прил. БЛ... И. #532, 98155; 
посевная плбщадь Дд, ارض مزر‎ Аля, РС ШИРИ 
ә) 

поседёть сов. «САХ (и) 


Чу оо» 
مسشتوطن‎ 


поселёние с. 1. (действие) Жз); оша ; ссылка 
на ~ زنفی للاستیطان‎ 2. (селение) я (ин. 3); 
1; (мн. SY) (городского muna); Ал, 52.4 (новое) 
Е ааа قا‎ Кеа та фа 
поселить C08. оі, Ј51, К^ 5954 , 55; 
поселиться сов. 2.65541, 5, 55 (9; 98 (и) 
(в гостинице и т. п.); 325) 

поселковый прил. $... 8515. л совёт مجلس‎ 
(д (سوفیت) بلدة (قر‎ 

посёлок м. 5з (инк. 538); [55] Б; (город- 
ского типа); рабочий — 2505 $5; ДАЧНЫЙ ~ ду я 
اصطیای‎ 

поселять несов. см. поселить. 


поселёнец м. 


поселяться несов. 1. см. поселиться; 2. страд. от по- 
селять (см. поселить). 

посему нареч. уст. см. по5тому. 

посеребрӣть сов. 55 

посередйне 1. нареч. [ЗП ой 6$ №2; (между 
чеи-л.); 2. предлог с род. 25, وَس‎ 3; ~ комнаты (3 
4 АЛ Ы, 

посерёть сов. | 

посетитель м. 35 (мн. 555, 335 (мн. 29); 
Ыз (мн. 3,45), Уш (ин. МЗ) (гость); 5555 
(ян. 65$ (клиент); еи теётра с رواد المسر‎ 

посетить сов. > (9); 305 (0) (больного); 355 (9) 
(лекцию и т. п.). 

посещёемость ж. 29247 355 


24* 


посещёть несов. си. посетйть; ~ лёкцин „зм 
محاضرات‎ 

посещёние с. бу, з; бш» (больного и т. п.); 
~ہ‎ лекций حضور المحاضرات‎ 

посёять сов. # > (а); < что посёешь, то и пожнёшь 
1084. ما تزرع تحصد‎ 

посидёть сов. (некоторое время) [2 4х (0, 
аў (0); она ни минўты не ^йт на мёсте تجلس‎ У ھی‎ 
فی مکان واحد‎ бы 

посильный прил. $195 25%, 2504 3, 9 
«ЙД; оказать ую пбмощь بقدر الإمكان‎ Сл» К 

поскнёть сов. 55у, 

поскакёть сов. 1. (попрыгать) ё; 521 (и); & (и) 
[552]; 2. (поехать вскачь) ( ЕЧ ور‎ = 4) Ке $51 (0) 

поскоблить ‘сов. [55.4] ё&2 (0), Ета (у) 

поскользну|ться сов. ‚5 (а), 57 Р ^ на чём-л. АЎ 
доод) Я ася زآت قدمی‎ 

посибльку союз {15 (4, (ДЬ, 61 ($3; остёнемся, ~ 
вы Этого хотите (ЈУ 23 سنبظی ما دمتم‎ 

поскорёе сравн. cm. от нареч. скбро й 55543; 


اسرع! اہ 

поскрйпывать несов. (5315. 155 ўе Ш. 355 @ 
= قا‎ 

поскупйться сов. чей, на чтол. з АЗ (} 
فی‎ 65 (0 { 

послаблёние с. „4123, 4103; оказывать кому-л. ~, 
تساهل مح شخص‎ 

посланец и. 3525 (мн. 223, КЕ $ ~ мйра 
رسول السلام‎ 


послёние с. 1. 5700) (ин. уа, СНА, ДЙ 
(ин. 2590), д (ин. 2436.5); привётственное — 
زرسالة الترحيب‎ 2 лит. О, (ин. у з, НА 

посланник м. зда (ин. 2 1344), 4215; чрезвы- 
чайный ~ سفير مفوّض فوق العادة رمبعوث فوق العادة‎ 

послать сов. кого-что-л. Јаў, 3.45 (0); 455 (и) 
(делегатом); — по 1047e دار سل بالبرید‎ ~v привёт بلغ‎ 
ہ زالسلام‎ за кёл. ارسل 8 طلب شخص‎ 

пбеле 1. нареч. 35$ 543, 3359$ ЭТО я сдблаю ~ 
زسأقوم بذلك فيما بعد‎ 2. предлог с род. 54$; Д), 








К «Д5, 54а} (вскоре после}; — тотб, как ما...‎ лаф, 
ذلك 510۳ > زومرل آن... ,بعد أن...‎ хаз, $$; ~ 
обёда الغداء‎ хаг; я пришёл ~ всех جت بعد‎ 
الجميح‎ 

послевоённый прил. 55) 5.45 14; ~ перйод ды е 
ما بعد الحرب‎ 

послёд м. анат. 2, за, حلاش جيين‎ 

последйть сов. 1. (понаблюдать некоторое время) 
[554] 295, Бу, 555 (9; 5458 مر‎ чточ); 
2. за кем-чем-А. (присмотреть) › [55.4] 45), (6)5255, 


з 52] Щщ 

послёдн|ий прил. 1. ру 31 (мн. 59; а 
(решающий); „ие усйлия § خير‎ 2-2} "ЯЯ инстён- 
ция مرجع أخير‎ ~e заседание $ خير‎ Мз; 
ХЗ جلسة‎ (ваключительное); в ~~ее врёмя зы فى‎ 
زالأحير‎ 2. (саный новый) я (мн. рф, = 
(ин. ыхы); ее слбво науки Аза العلم‎ 245; 
по ~euy образцу | „Ь آخر‎ с»; одеваться по гей 
мбде زلبس 1545 لأحدث طراز‎ ہ٠‎ извёстия „шї 
5%, الأخبار‎ $45; 3. (сакый плохой) 595, 5 
изругать —ими словами ДД» 4х, زشتم‎ 4. в знач. 
сущ. ~ee с.: ОТДАТЬ еее оул» эө ما‎ јз һә; < яя 
спйца в колеснице = д, зы من‎ =) до хей 
капли крбви „221 قطرة من‎ 51 > 

последователь м. А315 (ин. +, #4, 48), 
ыча, َير‎ (ин. 348), У 

послёдовательность ж. 1. #3155, «#3155, «15$, 55, 
235; в стрбгой ~и ддв» زبصورة متوالية‎ 2. (40- 
амност) 89325, ЗУ 45, کين‎ у {55 
аЛ 

послёдовательный прил. 1. ака, 554, «552, 
>, Д5; сое включёние эл. (охо زتوصیل‎ 
2. (логический) (©3424; ^^ демократйзы 221) الديموقر‎ 
Че تحرف من‎ У التی‎ 

послёд|овать сов. 1. за кем-чем-л. (дад), (55 (а), 
(5) (0), (8). 4.35 (0): что сует за тим? ما سیعلب‎ 
Фау; 2. (произойти) „75 (и), ЎЗ; 3. чему-4. „ЯЗ, 
ЯЗ]; ہ‎ примёру когб-л. زاحتذی مثال شغص‎ ~ 
совёту кого-л. Ад оду 381 


послёдствије с, Кош (мн. 5315), х5 (ин. 
&5), 455 (мн. 5129), 1%; чреватый ями „йде 
عواقب خطيرة‎ сур; © оставить без ~۸ ترك بلا نتیجة‎ 

послёдующінӣ прил. 4315, „Д5, «7, ;لاج‎ в ~e 
гбды Дл УЛ فى السنوات‎ 

послёдыш м. разг. прям, и перен. اويه‎ $54, 5) 
м 

послезёвтра нареч. 5$ 545, ЗАЛ 345 
АЛ بعد‎ 

послеобёденвый прил. „ЗАЛ [$$] 
бтдых قيلولة‎ 

послеоктёбрьский прил. ya 43) рэ 5355 53515 
(47 

послереволюцибнный прил. 5 ЗА) ما‎ 

посдеродовбй прил. („55]1) 55% 54$ 2 

послеслбвие с. 2 А (ин. 03155) 

посдбвицја ж. 345 (мн. МЕ привестй ушу 
Ўла; © войт в مغلا اہ‎ (ыш) ذهب‎ 

послужить сов, 1. (некоторое время) [552] ба. (и); 
[554] #15 (0 (принести пользу); ) ыы (кек-а.); 
2. (стать) û (1). 3.5 (0): — причйной чегб-л. 36 
لشیء‎ Манә (уо); ہ‎ доказётельством کان درھاگا‎ 

послужнбй прил.: ~ спйсок الخدمة‎ 4.315 

послушание с. 5, 55, 58, 3.433] 

послушать сов. 1. [552] &2 (0: 2. (последовать 
совету, приказу) см. послушаться. 


ю ~] 


те 


~ وما 25 


послушаться сов. &2 (а), Аха; Еф (9), 587, 
У] (подчиниться); ~ совёта انتصع [بالنصيحة]‎ 

пбелушник м. [ФТ 355] راهب‎ (ин. КЕРУ, 

послўшщн[ый прил. 4.4, Н 5 و‎ А525; شلش‎ 
(податливый); — ая дочь 536 «дај ~~ вбле когб-л, 
مذعن لإرادة شخص‎ 

послёшайться сов. 1. (раздаться) КЕЛИ ој) „4\5; 
2. (показаться кому-л.) 255 ыл 5 в eré гблосе 
^олась печаль ù إلى 43-5 حز‎ чз; Мне лось, 
что... ہأن...‎ бля „Я لی‎ № 

посматривать несов, на кого-что-л. өй +! 385 йй; 
ہ‎ по сторонём ды نظرات‎ АЙ 

посмёнваться несов. [ДУ جين‎ 5] 


РЕ 


64), 
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25,5 (0) (время от времени); (52У „м фа] 254 @ 
(подшучивать); ~ про себй aud ضحك فى‎ 
посмённый прил. 5,5, А وذو‎ «АЯ 
посмёртиый прил. (о произведении и т. п.) 4355 3 
зы Зар; зая слава 801 المجد بعد‎ 


е 


посмёть сов. (сделать что-л.) ‚15 386%, эй 550, 


и 
посмёшище с. 2525, ЗАЗ (мн, Ае), 
Я}, Йу; стать ~м (уш) ао اصبع‎ 
посмейние с.: отдать на ~ когб-чтб-л. (ЗА Фр 
Ауе (в) 
посмейться сов. 1. [2] 455 (а); — вдбволь лл 
زنل ونر‎ > ва чек ль (0) деа 
2, (подшутить над кем-чем-а.) у 152 (0), 52 392 (а) 
посмотрёть сов, на кого-что-л. إلى‎ 385 (0: т 
Я $5 (бросить взгляд); ^^ йскоса на когб-л. Ьу 
شغص‎ о میده)‎ уым) شزرا‎ | 
посмотрёться сов. д.25 “Д 5 (0): - в зёркало 
نظر إلى لفسه فى المرآة‎ 
посбби{е с. 1. (денежное) И 435], Фф Б 
«85 ЕЕ: (компенсация); выходнбе ~ Сйлдууа3 
= زالتسر‎ ~4 многосемёйным 41305 Ся) ~ 
` безраббтным البطالة‎ «алә; 2. (учебник) «55 
52159, (2.623 «едх (ин. 2.3); учёбные я ادو ات‎ 
زوسائل التعلهم ,الدراسة‎ наглядные я وسال الإيهاح‎ 
посббник ж. 555 (ин. 55, َير‎ (ин. 21540) 
посббничество с. 5:5 
посбвеститься сов. کچل‎ (а), „ам 
посовётовать сов. кому-л. J #5 (0), „15 اهار‎ 
посовётоваться сов, с кем-л. (ж а155 у (я ; 
()зуя5 р 
посодёйствовать сов. 5514, 29%, 81 
посбл и. нА (ин. 21 2); чрезвычайный и подно- 
سفهر )838( مغوّض فوق العادة — اس‎ 
посолйть сов. что-л. „ДБ ولخا‎ ‚5; (у) 
посоловёть сов. разг. „$ لز‎ 354) 
посбльский прил. ...فير‎ (относящийся к послу); 
$552... (относящийся к посольству). 
посбльств[о с. $ 5; эдённе ~a $ دار السغار‎ 


по-сосёдеки нареч. 5554531 м 

пбсох м, Ж (мн. 3.69, 45 (ин. воз) 

посбхінуть сов, 1. разг, ЕЯ ах (и); 2.: цветы ~^ли 
الأزهار‎ сдә 

поспать сов. [654] «5 (0); [654 ОАЯЗ (а) (вздрем- 
нуть); ~e полчаса Дә шр) МУ 

послевёть Î несов. см. поспёть 1. 

поспевать П несов, см. поспёть I; с трудбм ~» за 
кём-л. بصعوبة‎ Аала کان‎ 

поспёть І сов. $55 (0); 05552) (0 еде). | 

поспёјть II1 сов. (успеть) 3] дю я 
1317), (3) (8) 57 (а), 55; — на пбезд أدرك‎ | 
القطار‎ (50); он не л на пбезд ЛЬХЛ 434} я не 
хл к обёду ДУАЛ من‎ «ә 

поспешить сов, әй Е, о) #55 @, 545 
(5:9) „Л ) кончана): Јадар ДД, раз 
(поторопиться); 551 |2 {521 (прибавить шагу); 
она гула выйти زاستتاعجچلت ف الخروج‎ © "шь, людёй 
насмешішь посл. السلامة‎ „АА فى العجلة الددامة وف‎ 

поспёшно нареч. 15А,, 485 ый, 55235 ~ при. 
готбвить ‚Јар على‎ ==; поспёшно уёхать |} м ار‎ 
Әәә على‎ 

поспёшность ж. 2155, ЗА, і, 5525 

поспёшный прил. Зах, ЧзАялл, چو‎ ё 1455 
> отхбд |} 22543; сдёлать ~oe заключёние 
استعجل فى الاستدتاج‎ 

посплётничать сов. (о ком-чён-л.) › [ 2] Ия 

поспбрить сов. 1. (5347 а=, 505; 2. (заключить 
пари на что-л.) 8 545 «215 15; 3. перен. (всту- 
пить в ‘соревнование, в состязание) 535 

посрамӣть сов. АЙ, А (и), Ч 

посрамлёние с. 214, E 554] 

посрамлять несов. си. посрамйть. 

посредй, оне 1. нареч. ЖАП gj 2. предлог с род. 
Ьар ы, Коў; "у дорбги قارعة الطریق‎ Дә, فی وسط‎ 
Кя والطر‎ ~ плбщади Хы и) زف وسط‎ стоять — зала 
МААЛ Ъз 

посрёдник м. (8 деле и т. п.) баа; (ин. 21025), 
554; а (ян. 8552) (комиссионер). 
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посрёдничать несов. разг. 6455; уд (маклер- фозә-елй\); 8. (расценить каким-л. образом): ~ кому-д. 


ствовать). 

посрёдническрий прил, «5...5 8...) ан. 
АТО —ая контбра سمسار‎ Ќо 
ТН с. 5, 55 5 р (маклер- 
ство); при ~e когд-л. شخص‎ ЗЫ предложить ~ 
в конфликте 51-21 فر ض وساطته فى‎ 

посрёдственно нареч. 1. 462555 55 зш 2. в знач. 
сущ. с. неска. (отметка) 3.435 (<> مة مدرسية‎ У») 

посрёдственность ж. 625 8705; 655 545 (о чело- 
веке). 

посрёдственный прил. 2507 [4733 
нар.; ая вещь м, РЯ; 

поерёдств|о с.: при ~e... 


а. 
° 


بوساطة ربواسطة 

посрёдством предлог с род. 5615, Кя Б 5 

поссбрить сов. TAS 5555 58 5$ 90 ЯЛ 

поссбриться сов. с кем-л. 35 2, 2513, 95; 
65), کشاجر‎ (между Эчи 

пост Г м. 1. (должность) „6.44 (ин. ولب‎ 
А5 (ин. 9; — министра وزير‎ чечада; 3а- 
нимать ~ (аде زشغل‎ 2. (место) &252 (ин. #515) 
Заз, Азы р; 55 (ин. р) ya); наблюдательный 
~ زمركز المراقبة (العرقہ)‎ стойть на قام بخدمة لہ‎ 
زان فى ذوبة الحراسة ,الحراسة‎ Ф быть на —7 کان‎ 
منصبه‎ 8 

пост Пл. жы от скоромной пищи) 6,5, 


=; соблюдать ~ 

поставить | сов. 1. &55 (а), کم‎ КЛА (9): 
— стол бколо окна ЗАСЛ ووضع الطاولة قرب‎ ~ па- 
ЛАТКУ беды. زنب‎ ^ столб 1305 ;لص‎ ~~ вверх 
НОГАМИ على علي‎ ый, Ф255; 2. (поместить куда-л.) 
#55 (0): — машину в гараж السيارة 4 الكراج‎ =>; 
79 Н установить) 2—5 (0), ай; — сеть 
хь чл — на зуб корбнку и. о; 4. (компресс, 
горчичник и т. п) &> я.55 (0), 5. (написать) 55 &53 (0); ~ 
тбчку ibu ез 6. а т. п.) = 5261 е (выдви- 


52 


куть, предложить) #23, &> 555 و‎ (0); ~~ задачу перед кём-л. 


б<‏ شروطًا а 25 ^ услбвия‏ مام شخص 
طرح المشروع للاقتراع )1 проёкт на голосовёние‏ 


54), 


в вину чтб-л. „д, 2.51, ЯХ дй» гә; ~ от. 
мётку у» ге ~ диагноз 25; ۰ (дело и т. п.) 
$, 55; ¢ ~ подпись ола 25, е» тбчку на 
чёмл, ملی شیم‎ ыу روضح‎ А; > ая ^7 
пластинку اسطوانة‎ аъ ~ В счёт сш. £ ж 
^ будйльннк на час дә على‎ АДЛ جر س‎ ЕА 
زالواحدة‎ ~ на одну дбску хы], زوضع فى مستوى‎ 
~v когб-л. перед совершившимся фактом Кя 455, =>. 
واقع‎ у! А 

поставить II сов. (товары и т. п.) 553, 2 

поставка ж. $, 253, #45; обязательные ги 
441) ات‎ 
АЛЬ توریدات اتات‎ 

поставлять несов. см. поставить 11. 


3; ^и медицинского оборудования 


$] -2 
2 


поставщик м. 3352, 

постамёнт м. [55] {әб (мн. $19) 

постанови|ть сов. 5% ~» большинством голосӧв قزر‎ 
الأصوات‎ ЕИ ели (8 протоколе) قروا‎ 

постанбвќа ж. 1. (памятника и т. п.) + 25348} 
2. (манера держать какую-л. часть тела) $55,; кра- 
сйвая ~~ ГОЛОВЫ у جميلة‎ яә) 3. театр., 
кино & 3); На ù (спектакль); 4. (организация, 
устройство) 555 #65) правильная ^^ дёла تنظيم‎ 
زالعمل الصمحيج‎ $ ~ вопрӧса صيغة المسألة‎ 

постановлёни!е с. Л я, я 123 (мн. £ я ДЕ У КЕ я 229; 
سوم‎ 34 (ин. фае 5) (указ); по —ю общего собрания 
ىسپ قرار ار الاجتماع العام‎ ВЫнести ^^ ‚5; принӣть 
~ 193 дай 

постановлять несов. см. постановӣть, 

постанбвочный прил. 154... 

постанбвщик м. е 144 

` постараться сов. جد‎ (и), „А (0), 545 х) 

постарёть сов. 15 (и), Бал فی‎ 28; {А (а) 
(стать дряхлым), Бал فی‎ Фар (а, 0) (стать преста- 
релым). 

по-стёрому нареч. $$ 3% л, کټا % فی‎ 
لای‎ 


постелйть сов. разг. см. постлёть. 
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постёдјь ж. فراش‎ (мн. ‚5%, 54а (мн. Кый; 
5352 (ин. 53152), А524 (ин. аы) (коже); о 
(мн. $) (кровать); лежёть в ~H (о больном) „ لز‎ 
زالفراش‎ встать с ли زقام من الفراش‎ убрать ~ 
( ;صلع الفراش (السرير‎ прикбванный к ~i в; у 
زقعيد المرض ,الغراش‎ постелйть ~ الفراش‎ фа 

постёльнный прил. „51 53..., р, رف‎ 5; ое 
бельё زلوازم الفراش‎ ^^ режйм ملازمة الفراش‎ 

постепённо нареч. Джа Ч ёа}, Ча» <Я 
РОЯ, ЕЯ; {2143 1255 (понемногу). 

постепённость ж. a 23%, 5. 2$, Єр; ~ раз 
ВЙТИЯ #723, تدریجی‎ )5Ь5 

постелённый Прил. xg وکر‎ 93555; + перехбд 
انتقال تدریجق‎ 

постесня|ться сов. Ф (0), (255. (0); он бы хоть 
лея! لو خجچل!‎ ДА Дә; я не ~юсь сказать ему 
له‎ Ий ان‎ Шаа! لا‎ Ы 

постигать несов. см. постигнуть. 

постигнуть сов. что-л. 1. (понять) (955, 
(9 0). ل‎ Ый; 2, (случиться с кен-4.) (фа, 
Ч 0. و‎ ЛЕ 9, 1$ 00. вар чб зло не. 
счёстье زداهہته مصیبة رداهمه الدهر‎ МЕНЯ ^до разо- 
чарование Чаї 5 أصابتنی‎ 

постижённе с. 953, © 

постилать несов. см. постлать. 

постирёть сов. 1. (выстирать) „3.45 (и); 2. (немного) 
[852] Јаз @ 

поститься несов. 51.5 (0) 


постйчь сов. см. постигнуть. 


постлёть сов. яя (9), 62$ (0); — постёль яе 


(д4)‏ الفراش 
пбетный прил. 1. Фе, Өфе. 2. (нежирный):‏ 
385 ين тое мйсо „а; 8. перен. (невесёлый, скучный)‏ 
زيت сахар У 25 ое масло шз‏ - $ 
постовбй прил. 1. 415 (=>) 3532-0‏ 
رجل میلیشیا милицнонёр‏ < زخارش Ф221 фә-..,‏ 
(ин. 132, 4235)‏ حارش в знач. сущ. м.‏ .2 حارس 
постой м. 335, 653 поставить на ~ Ју‏ 


постёльку союз 15,533, ЗАЛ 150, БАЛ 104; 
$ — поскбльку فبذلك القدر...‎ Мау بمقدارما...‎ 
فبذلك المقدار...‎ 

посторонйться сов. „95$, «55, ЫЧ) 

посторбнн[ий прил. 1. (чужой) е. ر‎ (мн. 213$, 
Чад), 435 (ин. 20259; 2. (иной, побочный) $12. 
РЕНАН э» оз 1, 4455; хее 1610 جسم دخیل‎ 
(сз 3); без ей пӧмощи مسامدة الخير‎ Уз; 8. 6 знає. 
сущ. м. قريب‎ (ин. 2455, 130), کیل‎ (ин. 2723); 
им вход воспрещён [aly ممنوع الدخول [للغر‎ 
постойлец м. разг. 13, р (ин. 275), سان‎ (ин. 
552, (эм 
постойлый прил.: ~ двор уст. а), دز ) صغیر‎ 
постоянно нареч. 35, «13507 5; اړ‎ ях 
(кепрерывно); Ма, (регулярно); он ~ улыбёется „д 
елу! داثم‎ | 

постойни[ый прил. 9315, >Я, $35; 5244, 
#38 (неизменный); 3556, дз (непрерывный); 
43 (устойчивый); «гая тренирбвка $ зул «ممارسة‎ 
е\> оа е3) г комитёт Д.31) Дд; ~0е местожй- 
тельство 6512 زموطن‎ ~0 давлённе м$ һа; ~ 
характер “443 е; $ ~an величинё лат. 5555 
Ахаз; мая 4рмия воен. ЦВ زجیش‎ ^ капитал 
ак. сЗ у نہ‎ ток м. (متواصل)‎ зода з 

постоянство с. $56154, 544$, 5 

постойть сов. 1. [ 2] 55$ (0); ~ в дверях وقف‎ 
فى الاب‎ Хау постбй رسلك!‎ д, مہلك!‎ дәј 
2. ва кого-что-л. (защитить) 15 Ф315; ^ за себя داؤع‎ 
عن نفسه‎ 

пострадавший 1. прич. от пострадать; 2. в знач. сущ. 
и. 9154, 45854; 55 (ин. 1515.5) (жертва); — от 
землетрясёния منکوب الزلازل‎ 

пострадёть сов. от кого-чего-4. ое یکټ‎ (от 
несчастного случая и т. п.); og 5 (от войны ит. п.); 
ба کسر‎ (a) (потерпеть убыток). 

постранйчный прил. 4515 Е Ў 49-4] 355 کټ‎ 

пострёливать несов, о جين‎ 54] ЯЙ 1 

пострелёть сов. [554] АЙЛ й, 45 0 
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постригёть несов. см. постричь. 
постригаться несов. 1. см. постричься; 2. страд. от 


‚ постригать (см. постричь). 


пострӣчь сов. 1. (волосы) АЛ Е: (У); 2. (в мона- 


гта 


ш) а Фау 0 

постричься сов. 1. (постричь волосы) $25 Е (0 
(эў. элә); 2. (6 монахи) 5,4455, Ая 

построёние с. 1. (действие) АЛУ, 505, А58), 
3); — социализма! 451 الاشتر‎ „ә; 2. (структура) 
‚че, ИХ; ~ Фразы زتركيب الجملة‎ 8. воен. 
А45, 4548; ہ‎ дая марша تشکیل للسیر‎ 

пострбить сов. 1. („25 (и), 545, 11, Өй; ~ 


баррикіду (21 „де шї; ~ нефтепровбд مد (بدی)‎ 


шш; 2. перен. Д9 (4,‏ ہیا дон‏ ہ ый;‏ الفط 
социализм 451 „ХАУ! „дә; 3. воен. йә (0),‏ ~ ;157 


| شل‎ ^^ в боевбй порйдок угу فی کشکھل‎ о; 


$ ~ треугбльник Ао زرسم‎ ^~ предложёние |, 
дыз 

пострбиться сов. 1. (выстроить себе) 1525] о} 
442]; 2. воен. إضطف‎ 

пострёйка ж. 1. (действие) М1, д3), 5.23, 
ФАЗ); 2. (одане) „222 (ин. д, ААД, А3) (ин. 
Бәй 

пострбмки мн. (ед. пострбмка ж.) $ ر‎ 15 

постекрйптум ж. [22] Јаз 

постукивать несов. [557 طرق ,0( $ ]5 جي‎ (0 

постулёт м. филос., мат. зу 22 Я, Ка 

поступётельнный прил. $5454, (5535, 955; Я 
УЗ сое движёние „Хз, „Хде „ш; ~0 раз- 
витне إلى الأمام‎ 2555 

поступать несов. см. поступйть. 

поступёться несов. см. поступиться. 

поступить сов. 1. ‚}а (а); َمل‎ (0, 212 (0), 
5945; ~ по-свбему حسب هواه‎ а ўау; се правиль- 
но ~ہ زسلك سلوا صحیسًا‎ безрассудно (9544 سلك‎ 
ДЬ, زرکب مر کب الطیش‎ Как нам тепёрь ~? $] 
ЗУ азедль زکهف‎ 2. (обойтись) 45; он нехо- 
рошб л со мнбю Алым. 24} معاملة‎ ыз»; 3. (за- 


КЕ н) 


числиться куда-а.) |4 653); Чә (0..3 ЗА 


әй) #5] (в организацию, партию); ~ в шкблу Jk» 
زالتحق بالمدرسة ,المدرسة‎ ~ на службу التحق‎ 
زبالخدمة (بوظيغة)‎ 4. (0 заявленш, жалобе и т. п.) 
15; @); 5515$ (друг ва другом); ~ла жалоба КУЙ: 
ھکوی‎ (соз); сел прикёз „1 زوصل‎ село письмб 
زوصل خطاب‎ 5. (прибыть —о товарах и т. п.) 5$ (ш), 
55 (и); 5$ (0 налогах); в продёжу ли новые кийги 
ضت للبيع كتب جديدة‎ % в кассу ~~ли болыше 
زوردت الخزینة مبالخ $445 لالاز‎ 6. (прибыть, по- 
пасть куда-л.) 55 (и), $28 (аў); в гбепиталь хули рё- 
неные ‚Ам! الجرحى الى‎ юз; + ~ в произ- 
вӧдство دخل $ دولاب الإنتاح‎ 

поступйться сов. кем-чен-л. 1,5 „йм, 5 95, 
$$ 945 00; ~ свойми правёми зул» су» Јаз, 
هدر الحلوق‎ | 

поступдёније с. 1. (вступление) 152$, } 52]; 
#5} (в партию и т. п.); ~ на раббту ау ;التحاق‎ 
~ в шкблу المدرسة‎ Чао; 2. (0 товарах и т. п.) 
ә} 295$ 343, я (о доходах); 3. чаще мн. 
ادات ,15 دات‎ я) бә; —Я в сберкёссу возрослӣ 
صددوق التوفير‎ а 12, زادت‎ 

постӯп[ок м. Зы (мн. Дай), МАЗ (ин. УЗ, 
َمل‎ (ин. «73 дурнбй ~ 523, Ха»); безрасеўд- 
НЫЙ ~ (ы) ОЗЬ Јар ки ый; سلوك‎ (по- 
ведение). 

пбступь ж. А, 5; 2 (шаг); мёрная ~ 


مشية رتيبة ‏ 


постучёть сов. ($5 (0), $ (0), ЕЯ 0), 3 (0): ~ 
ор 

постучёться сов. [2141] 558 (0), 556 (0: ~ в окиб 
ФАШ! طرق (قرع)‎ 

постфактум нареч. „шш б 5а; 

постыдӣться сов. (ја (0), (за. (а), زی‎ (0), 
СА; ہ‎ когб-чегб-л. استحی )==( من شخص‎ 
(شیء)‎ , 

постыдный прил. №» Јах, ОА, чая; 
— поступок Д > مخزاة‎ 

постылый прил. разг. „раза, 1 

посуда ж. собир. ай, Кї, ЗИ, бл, 652; 
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глйняная ~ А8 5. А451; кухонная ~ زآلية الطبغ‎ 
фарфоровая ~ уда زخزف‎ столбвая ~ $ انی السفر‎ А] 

посудйть сов. 555. (у); посудй сам... разг. слзї فگر‎ 
أحكم بنفسك ملى هذا ,8 هذا الأمر...‎ 

посулйть сов. разг. что-л. 3 535 (и) 

посўточн[ый прил. (3.55, ‚я В 38} ~a оплё- 
та дле 5 اجر‎ 

посушйть сов. [254] جى‎ (некоторое время); جلى‎ 
[2423] (некоторое количество). 

посчастлйви||ться сов. безл. 255; мне ^лось дос- 
тать Эту кнйгу «ДАХЛ (а |6 а ОЇ لی‎ ^ч 

посчитать сов. 1. (произвести подсчёт) 55 (4), 
کسی‎ (0: — по пальцам الأصابح‎ ся» Хә; 2. разг. 
(счесть, принять) uu (а), хәр ~v когб-ҷтб-л. хо- 
рбшим Ц. о едо! 

посчитё|ться сов. разг. с кем-л. (поквитаться) 2.5158 
ёл, & «ЛАЗ; мы ещё ^емся! کل بڈ سنتحاسب!‎ сх} 
¢ не ~ 8 мнёнием кого-л. الاعمتبار‎ Уе а, لم‎ 
رای شخی‎ 

посылать несов. см. послать. А 
_ посйлю а ж. 1. (действие) 93), 42$ 4 (бе- 
легирование); 2. (вещь) $ + (ин. 5, 35; почтовая ~» 
ха зә 226; отправить لہ‎ 15 Ь زأرسل‎ получить ~y 
1535 زاستلم‎ 3. филос. (суждение) 234; ~ н вывод 
љад з Додж» 

посылочный прил. 1. (предназначенный для посылки) 
4..3 2. (относящийся к посылке) А у... 

посыльный и. شاع‎ (мн. бед), 452; (мн. 425; 
воен. На 74 

посыпать сов. что-л. $5 5; (0, Д5 35 (0: ~ 
МУКОЙ الطحين‎ 3; ~ сӧлью что-л. الملع ملى‎ » 
255) ^~ песком رمل‎ 

посыпёть несов. см. посыпать, 

посыпа|ться сов. 1. Р 15 @); ы $; 
ЗА (ал, Ч) 0 сеге и т. п); 551 9) 
“4$ (0 слезах и т. п.); 2. перен. АӨ; ^^лись пред- 
положёния العکیتات‎ «АУМ; лись удары Лу 
чыл 


посягётельство с. ЫЫ, 2553], 5955 


посягёть несов. см. посягнуть. 

посягнуть сов. на кого-что-л. |$ 543, 55] 
235; ہ‎ на чый-л. жизнь شخص‎ дз ہ زافشدی علی‎ 
на чьй-л. права شخص‎ (едә. تطاول على‎ 

пот м. $», 65; холодный ~ (3,5) 2% عرق‎ 
весь в ~J ALJ sj Обливіться хом 76 зе; + 
в ~e ЛИЦА ож «3 раф) ОМ и крбвью بالعرق‎ 
والدم‎ ; трудиться до седьмбго ~a д) > 55 
(التعب)‎ 

потайнібй прил. ЗУУ А, «8242; ~ёя дверь 
АХ ہاب‎ 

потакать несов. разг. в чём-л. فی‎ Ја 2$ 5425 А 
$5 („50433 ~ шёлостям ребёнка „;р فش النظر‎ 
تصزفات الطفل‎ 

потанцевать сов. [554] رقص‎ (0 

потаску[ха, „шка ж. бран. 55215, 494 

потасбвка ж. разг. 6.45, и) ور‎ | 

потічка ж. разг.: давать еу см. потакать. 

поташ м. хим. 1555, УМ 

по-твбему нареч. 1. (0 мнении) (3515) К Их об» 
ФАЙ رفى‎ 950; 2. (0 желании) 5355 с, 
ОЕ] а, пусть будет ~ لیکن الأمر کما گرید‎ 

потвбрство с. ы, Ф445, Јаз و‎ уш 

потвбрствовать несов. кому-чему-л. Л ЕЯ (0) 
55, 55 5145, فی رسام فی‎ Даб, مالا علی‎ 

потёмки мн. УБ, 1%; 5, 955 

потемнёмь сов. ам; 555} (почернеть); у негб 
в глазах ~20 اسوڏت الدلیا فی وجہے‎ 

потенцийл ж. 8534, Sy воённый — زمالدرة حربية‎ 
РАЗНОСТЬ ~08 فر ق الچہد‎ 

потенциёльн[ый прил. رمن‎ 35552, 6353 
~ая энёргия رطاقة الوضع‎ аб طاقة‎ 

потенцибметр м. физ. уйдо; 

потёнцня ж. $51155, ТЕРІ 

потепдёние с. 551 ЗАЛ [55] 243; 

Иотеплё|ть сов. 43715 45 2$} хло МЇ 
АЗИ فى‎ 3>Л 

потерёть сов. [554] 25. (9), 33 (9, 235 (9 

потерпёвший 1. прич. от потериёть; 2. в знач. сущ. 


8 2 


65+; 
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и. 424; 4525 5 $ (мн. 15.5), «45 (жертва); (8444 
45 2и преступления). 

потерпёть сов. 1. (проявить терпение) [ $] 55 555 (и), 
1 е5]; 2. (испытать, пееш что-л.) ОТАН ео по- 
ражёние прям. и перен. аул 2455, ву, 7—5; 
ә неудачу وفشل‎ бча, ОА; ~ہ‎ убытки 245; 
والخسائر‎ 3. (допустить) ўї, ай; он не потёрпит 
Этого ذلك‎ $ 7 

Ме E от потерёть; 2. прил. %5 (06 одеж- 
де); тж. перен. 5 

потёр{я ж. 1. (действие) ЗД. و‎ 35, зц, #5; 
3 ~r сознания „3, а ха л врёмени 
زإهامة (تمييع) الوقت‎ — ета إلى‎ АЛ эш 
;الطعام‎ «~ докумёнтов 5305 5545}; убрать урожай 
без ~ь بلا خسر ان‎ Јога, ыз; © трудоспособ- 
ности العمل‎ № $ ул хм; 2. (то, что потеряно) 
5.314 2,5, Был. (ин. 39.2.5); значительные лун 
جسيمة‎ 6 понестй большие ~#H в живой сйле 
и тёхнике خسائر فادحة ف الأرواح‎ (ыз) 2453 
«Ха. Ј з; нанестй лен سټب )55>( الخساثر‎ 

потёрянн[ый 1. прич. от OT; сое врёмя (3, 
а»; 2. прил. 35, Зе, تيك‎ 55 (растерянный); 
м (погибший). 

потерйть сов. 1. 53$ (и), 8], а45 я; 2. (лишиться) 
| کسر‎ (а); = зрёние шл] М; ~ бабу عمله‎ 533; 
— инициативу زمام المبادرة‎ 233; ^ свой первона- 
чёльный цвет ду} لول‎ 228; ^^ Сознёние رفالد رشده‎ 
АР) 2А, Аро زغفاب عن‎ ~ Цёну تمنه‎ (а ~ 
отца والدە‎ 24; < = Гблову ды) وخسر‎ ^ из вй- 
„ду «МАЛ إؤفاب عن‎ ~ терпёние ذغد صبره‎ 

потерйться сов. 1. 54}, {5 (0; 2. (растеряться) 
Бйр 50, уш, азд 

потеснйться сов. 9,28) کک‎ (=) р) я 

потёть несов. 1. $ کر‎ (@), &5 (0: 2. разг. (тру- 
диться, стараться) 1526 $ کر‎ (а); ~ над решённем 
задачи حل مسألة‎ «3 8,2; 8. разг. (залотевать) 
#5; @, =3-3 (0); стёкла потёют (еъ) э-э 
الزجاج‎ 

потёха ж. разг. $47; вот ^1 |) من‎ АЈ №. 


потёчь сов. (аль 4) 15; (а); 
(55, Ф515) свя 521 (0 © сосуд). 

потешёть несов. см. потёшить, 

потешаться несов. 95, 6; А 5515, جك‎ (а) 
(3, Фа) 5, (;) س‎ 155 (а) (над кем-чем-л ). 

потёшить сов. Ве Ке] ; 25 (доставить удовле- 
творение). 

потёшиться сов. 13, й قلي‎ 5). 455 (а) 
(посмеяться вдоволь); — над кём-л. شخص‎ („Јо ضحك‎ 

потёшный прил. разг. Ам 

потирать несов. 3; (0), Ах. (0): 975 (0) (расти- 
рать); ^~ руки от удовбльствия سرورًا‎ ааа فر ك‎ 

потихбньку нареч. 1. (тихо) сз) №3 > 52 
чи С, 8 55 


орад); 2. (медленно) ёз‏ هادي 
(пайкол) „АЙ ө» Шы.‏ .3 ;15355 

потнйк м. حلش‎ (мн. бј 

потн[ый прил. 0535, 5,5 гая рука ДЗ» оь; 
ое стеклб ہ ززچاج مرق‎ 206 б.р جبین متفشد‎ 

потов|6й прил. анат.: ме жёлезы д5 ,الغدد العر‎ 
5 فدد العر‎ 

потогбннЦый прил. 1. $;4% ق‎ Кып 94; 2. в знач, 
сущ. ~ое с. (35 54) 3:5 15; © сая сн 
стёма اسلوب الإستدماء‎ 

потбк ж. 1. 918, سیل‎ (нн. 3542), 9554. (нн. 
Ји), АЯ у (мн. 154); рый > سیل‎ 
(дя) 2. (иножество) % ; ©$, НЕ (мн. 5529); люд- 
скбй ~ الناس‎ 22; ~v привётствий وسیل الترحيب‎ 
лить ён слёз „БАЈ\ ار فى‎ 

потолковёть сов. разг. [55 М $55, ڪات‎ 

потолбк м. 1. СЕА (ин. $ е4), 4:2; комната 
с высбким —кбм сл! а» Д5 5; 2. (предел) 5АЙ 
25; ав. 267 „аў; достйгнуть кй ав. аја 
الارتغاع‎ әй 

потолстёть сов. $8155 315 53} 54 

потбм нареч. $ (ватем); 2)5 59$, 554 (после); 
ХА; саз (позже); куда ты пойдёшь ~ اهن‎ ы و بعد‎ 
лм; 

потбмох м. „9.35 (ин. 545$), 45 (ин. А9), 
Јела (ин. оў) 
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потбыственный прил. lg, 6,554; ~ дворянин 
نميل بالوراثة‎ 

потбмство с. собир. #5 (мн. $159, Шул, عل‎ 
(ин. Чу, شل‎ (мн. дай) 

потому нареч. 1. ау, «ел №, 1%; 
2. (в составе союзов): ~ что 5; У Lp (так как); 
44 (по причине); я не приду, ~ что занят ду! о) 
مشغول‎ „2539 

потонуть сов. ($5 قر‎ (а) 

потбп м. $; $ всемйрный ~ „УЬ; пбеле 
нас хоть ~! بعدنا الطوفان]‎ Је 

потопить 1 сов. 1. (судно) $ #1, 88; 2. (залить 
водой) 33 (0); 3. перен. $; ~ rope в винё 
حسرته ف الخمر‎ 9 М 

потопить II сов. (нагреть немного топкой) [Хз] 5 

потоплёние с. К ЗИ, کخم یی‎ 

потопта|ть сов. ТЕ да, 527; скот лел 
траву أفسدت الماشية العشب بالدوس‎ 

поторапливаться несов. см. поторопиться. 

поторговаться сов. [552] 6900, (52912, 9545 

поторопйть сов. Је, 8, ‚1, کت‎ (9; 
пойдй поторопй егб! !АЈая дё إذھب‎ 

поторопиться сов. 35 (а), 1585, ДЗАЯЛ, #725, 
55; тесы |113, П» 1 

поточйть сов. [554] 55 (0, 555 (0), Фа (0; 
$ у] (и) (карандаш). 

потбчный прил. 
التجميع‎ Ё ;سلوب‎ ^ ая ЛИНИЯ التجميع‎ Ёз. 

потрава ж. чл, х3 هن المواشی)‎ Јо) 

потравйть сов. 1. разг. (истребить ядом) Ай 
лу, 64; ~ мышёй сл АЛ езе} 2. (4024, по- 
я) сыз, Й (یالال من المواشی)‎ 

потратить сов. 355 (и), $81; зр, 4 (рас- 
точительно); потратить зря врёмя 23 (гә!) АЯ 
«5 

потрётиться сов. [15155] АЙ, 355 (1) 

потребитель м. ааа ` 


потребйтельн|ый прил.: мая стбимость эк. 


(кочвейерный): ~ мётод работы 


ч 


443 


ФУ у! 


потребительский прил. У, ААА... ~ая 
кооперация للاستيلاك‎ АДУ аз даа نظام‎ 

потребіть сов. см. потреблять, 

потреблёни|е с. Эу); личное — А797 Зух); 
товары ширбкого я gwll بضائع الاستهلاك‎ 

потреблять несов. ац 

потребность ж. быс, 422]; 85998 (необходи. 
мость); и رحاجات‎ Йал, ©ЙАЙЬд»; насущная 
РЭ (شديدة)‎ Ао ХаЛь.; удовлетворить ^^ в чём-л. xu 
„5 إحاجة فی‎ жизненные потрёбности сд „(м 
әк | 

потрёбн[ый прил. 5145, 42935, Ӯ, 5504; 
ое колйчество Ьо 5455 

потрёбуовать сов. чего-л. 1 (0), ۾‎ ЛЬ, 2,253 (0), 
АІ ёсли уют обстоятельства افتضى الآمر‎ 5] 

потрёб]оваться сов. رلت‎ 34658; мне ^~уется Эта 
кийга ;سأحتاجع إلى هذا الكتاب‎ для выполнёния 5той 
рабӧты ^уется мнӧго врёмени 1342 д] „хә 
العمل كثيرًا من الوقت‎ 

потревбжить сов. ЇЙ, 27, 221 

потревбжиться сов. $$ (а), ЕЗ > 

потрёпанный 1. прич.от потрепать; 2. прил. (06 одеж- 
г) ©, у лы, 15, ад 

потрепёть сов. 1. (одежду) Я, 5135; 2. (ласково 
похлопать) Ку (и); ~ когб-л. по плечу ый» ر بت‎ 
كتف شخص‎ : 

потрепёться сов. (износиться) (54$ (а), 5 (и, у), 
42, 35 0. 48 

потрёскаться сов. 5345, 25-55 

потрёскивајть несов. [ У о جهن‎ Фа] ЗЫ, 
&я, طق‎ (0: 25 (0 (о масле на сковороде); дровё 
ют в печй يطتطق الحطب فی الموقد‎ 

потрёгать сов. 5247 (и), дд (0): ~ пёльщем مش‎ 
=} 

потрохі жн. ( х) 21555 ААЗЇ; Ф со воёми 
«оми © водо بک ما‎ | 

потрошйть несов. Ё; (0, 5257 = 

потрудёйться сов. 1. [854] 53 (0), 253 (0), 55 0): 
2. (счесть нужным сделать что-л.) فی‎ 228 =; 
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лтесь сдёлать 5то 4). قوموا‎ 15143; никто не 
лея ему отвётить дл» $$ Кп لم يعن‎ 
потрясать несов. см. потрясти. 
потрясёющуий 1. прич. от потрясать; 2. прил. д, 
354, А; ~ успёх نجاح ر اع‎ ~ее впечатлёние 
انطباع »$ للغاية‎ 


потрясёние с. $3}, 552, 5 453; нервное — Деме 


عصبيّة 
потрястй сов. 1. $5 (и), &5 (0, 535; 2. (основы‏ 


и т. п) $4 А (0); — до основания $91571 > 7; 


5, ЈУ, 25 555 @ 
потрӣхивать несов. [ У эЛ جين‎ Фа] 5 هز‎ (0, 
50 
потуги мн. (ед. потуга ж.) 1. 


3. сн @ 


(сокращение мышц) 
54, УЬ; 2. перен. (усилия, попытки) д2 (ед. 
яд); ~ на краснорёчне өз; ~ на остроумие 
تڌظار ف‎ 

потупить сов. $, Е (9); ~ взгляд, взор Е: 
ө ә} فش (أطرق) بصره رمن‎ $5; ~ гблову № أطرق‎ 

ein сов. 98$ من‎ $8 (0), 5 3х $8 9, 
215 3350 

потуплять несов. см. потупить. 

потупляться несов. 1. см. потупиться; 2. страд. от 
потуплять (см. потупить). 

` потускнёть сов. #5, 68, 538 

потусторбнний прил. 9438; نہ‎ мир АЈ عالم‎ 

потухать несов. см. потухнуть. 

потўхнуть сов. 56, аЬ (0), 345 (0, 544 (0, 
+ (0 

потухший 1. прич. от потухнуть; 2. прил. 5.415, 
ААД; ~ вулкан زہرکان خامد‎ Ф 
کامدة‎ 

потушйть 1 сов. ам, ХА, 54, {ш @ 

потушить П сов. кул. [557] س‎ 55; [807] 942 
нар. ^ мясо دس اللحم‎ 

потчевать несов. разг. кого-л. «5 59 (и); ~ 
кого-л. чаем الشای‎ ә عر ض‎ 

потйгивать несов. разг. 1. [ 55) جين‎ а] 5А (И, 


+ +4 


< جر‎ (0: 2. (понемногу пить) р 433, Я (0); 


лие глаза үш» 


^ кофе زاحتسی القہوة‎ 3. (курить): ~, папирбсу مش‎ 
б 

потягиваться несов. см. потянуться 1 

потянуть сов. چک‎ (и), ж (0), аж (0); $51 (у) 
(фа, 4) «э; (начать тянуть). | 

потянуться сов. 1. „Ёё, $5; 2. за чем-а. 54 (у) 
ЫЈ 550 ® (наты талутыз) 345 521 00 555 0) 

поужинать сов. „55$, ВАЛ 95$ 

поумнёть сов. „3325, (ДЖЫ) 265 553 

поурбчніый прил.: ая оплата ої اجر $ فلی‎ 
کل درس‎ 

поутру нареч. разг. (5145, сї فی‎ 

поучёть несов. %, 54; 65$ (Ш, 557 (настав- 
лять). 

поучёние с. 1. (действие) з, 5915, 5 
5 (наставление); 2. (совет) 55,22, روق‎ аа 
(ин. 23125) 

поучительный прил. 1. 2542455 2. (назидательный, 
каставительный) 2525, Фр $ ^^ примёр وازع‎ 

похвал ж. 2118 (мн. 20), 554 (ин. МУ), 
4) Ж ма ‚ 55 (ин. 355); отзываться с ^6й 
дл) «Да, Ь Ж заслужить ~ „ДИ استحق‎ 

похвалйть сов. кого-что-л. (55 (0), с Ж, 
(55, (0) 0): Я (6 отан). 

похвалиться сов. 1. си. похвастаться; 2. страд. от 
похвалить. 

похвальн[ый прш. 1. =, СЯ 9542, с,542, 
ДТ 35224; — поступок, ое кёчество бума; 
2. (хвалебный) 23$; ~ бтзыв В» удз; ое слбво уст. 
أمدوحة‎ 

похвалйться несов. см.. похвалиться, 

похвёрывать несов. разг. = جهن‎ Фа] $ مر‎ @ 
[41 : 

похвастать сов. см. похвастаться. 
25$ 





47° 


похвастаться сов. ЗА, 65 ‚САВ 


похититель м. $ سار‎ (мн. سراف‎ А Чы (ин. Айы. 


ЕЧ 


3 


похитить сов. 2 


(0, ЗЬ (0, 0, АЕ 
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похищёть несов. си. похйтить. 

похящённе с. Я, «ДА, Чи, еда 

похлёбка ж. разг. 55. 

похлбпать сов. [834] 325; САЙ 325 (Ш) (не 
сколько раз); ^^ когб-л. по плечу رېت على کتف شخص‎ 

похлопотёть сов. о] 

похмёлье с. <; $ в чужбм пиру ~ погов. = у 
من تصزفات فیره‎ 

похбд Î м. хә, ния 5 (кампания); начать 
— против когб-чегб-л. „Дә الحملة‎ 55; $ крестовые 
ы шт. الحروب الصليبية‎ 

похбд П м. разг: (при взвешивании) 545, 35 $} 

походётайствовать сов. и несов. |] 

походйть I сов. (некоторое время) [884] 455, 
سار‎ (и); < по магазйнам من المخازن‎ 1322 «ЗЬ 

походіть П несов. (быть похожим на кого-л.) &М, 
3545, 305, Яш, „А5; ~ на от “Г أشبه‎ 

походка ж. АА лёгкой ~0۸ ДАА. ف مشية‎ 

похбдн[ый Прил. „52... мл... ЧАЯ (пере- 
движной); — порядок السير‎ АААХАЗ; — госпиталь 
АЗ زمسقشفی‎ ая кухия متنقل‎ феа; гая пёс- 
ня | أفنيّة‎ 

ИЕН Я 35952 

похбжінй прил. 1. › АА, эш, зз, 44и, 
с; быть им 415, وحاکی‎ Зе; онй бчень mw 
друг на друга ریتشابهان کل التشابه‎ УВ Дә هما‎ 
ал; 2. 6 знач. вводн. сл. ~е (45) ях ц; © 
570 на него ~e هذا السلوك مادق بالنسبة لے‎ (ЈА; 
зто ни на что не ~e! = هلا‎ (до فی حیاتی‎ А е) 
زالشیء!‎ —е на TO, что... „э КЕ ЖЕП 

похододінне с. $51 5Л 455 (б) Фи 3; 
наступйло ~ all حرارة‎ ЧЕХ 

похолодёйть сов. безл.: ло 15 „а 5 [ЗАЛ слале 

похоронйть сов. 5.35 (4), 548 ) 0), А] (а) 

похорбнн[ый прил. |$ ЗАЗ, И... ...فن‎ ~an 


процессия جدارة‎ с?з»; ^ марш м3 О РОТ 


пбхороны мн. 5 (мн. би, ЗА), #5 
(ин. $32); БАХ ويح‎ (процессия); 5 (поаребе- 
ние). 


по-хорбшему нареч. 21507, > шй, 

похорошёть сов. 144 5153] 

похотлйвый прим. 9:5, 05, ЗА 

похоть ж. 355, ЕЩ, 8515 

похрілывать несов. разг. 12,42, Ш. 5Ь5 (И 

похудёть сов, (А) А55 5153] 

поцарёпать сов. 555. (и), „545. (0) 

поцарёпаться сов. 1. [4.245] حش‎ (и), 544 (0); 
2. перен. разг. с кем-л. (поссориться) (аа 

поцеловёть сов. 745, ЄЎ) (0), „Аў (0 

поцеловёться сов. [22% 444 31 29, #5 

поцелуй м. Яя (м. БУ, 340), 0; 455 

почасов]6Й прил.: ~44 оплата اجر 9 السام‎ 

почёток м. бот.: ~~ кукурузы 5 > т 

почва ж. 1. хи (ин, 40255), $ ж. (ин. эў) 
чернозёмная — بة سوداء‎ 3 песчаная “ш, > 
плодорбдие ~ы &, التر‎ Ао; 2. перен. 21, 3 
зондйровать у АА! زجش‎ не нмёть под соббй ы 
پلا ساس‎ оё; подготбвнть ~у Ж 24; на Этой 
ме „ыў هذا‎ „Дә 

пбчвенный прил. 2$%$..., ...زي‎ 

почвовёд м. ЗАЛ 59 НЫ 

почвовёдение с. ‹ 2751 $ مل‎ 

почём нареч. и рр 28 2, باق‎ 
дё 5; $ ~ знать هعری‎ 0; ^~ ‘я знаю, что 
Это такбе? (dJ) Û 5 lbs 

почему нареч. 1. вопр. 15454, $), 555, с Уу; 
^ (бы) ему не пойтй тудё? Зда, „Ј} слаба У 1/9 
~ ты плачешь? 1 „545 150.7; 2. относ. Эй), м 
447; вот ~ لذلك بااضہط‎ 

почему-либо нареч. 14, سج‎ 

почему-то нареч. 2 ы ш 

пбчерк м. 65 (ин. 6,42); неразборчивый ~ bx. 
Gezen; У Него плохой ~ Ыл бее 95, ہشع‎ «Ёз. 

почернёть сов. 55) 

почерпёть несов. см. почерпнуть. 

почерпнуть сов. откуда-л. 5з 55 

почерствёТь сов. Я (а), ФР (а), Шш 


(0) 


са 


233} 
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почесёть сов. 5 {5 حك ,0( هر‎ (у) (руку, носи т. n); 
[555 5] 355 (и) Т^ и т. п.); ~ гблову хый, هرش‎ 

почесаться сов. А, 155 йд (4) 

пбчести мн. (ед. пӧчесть ж.) ХА» )کشر‎ ч, 49, 
Пур ра келть — у, ўы, ,أجل‎ Јаз 
отдёть вбинские ~ المراسم العسكرچة‎ «Я 

поч]ёсть сов. уст. رای‎ (@, р —ту за честь 
لی‎ бл سأمتبر‎ 

почёсывать. несов. [ = 
هرش‎ (0 

пойт ж 355, ВЯ, Әр ЗН, Пуер 
быть в ле, пӧльзоваться ~OM ( باحترام (باعتبار‎ айы; 
брден Знак Почёта «, 4 وسام د إشار 5 الشر‎ 

почётный прил. 


М) сее 04] дЕ 9, 


Ж, 
А, ...ری‎ ~ тость زضیف شرف‎ 2. (o звании 
ит. п) 5143, 55. ...کرام‎ 
Я 5 زرثاسة‎ ое звание 3; АЈ) ۔ہ‎ Член مضو‎ 
زشرف‎ ~ председётель شرف‎ очі» 2,5% 298 
3. (являющийся выражениен почёта) А.» 4:35, 
Фар караул оу АЛ سصرح٫ المراسم‎ өза 
ое мёсто |$ الشر‎ Жл; 4. (доставляющий почёт): 
хая роль دور الشرف‎ 

нӧчечнјый прил. анат. 13, ...َلْوَق‎ 553...; гая 
лоханка Д.35 زحوض‎ ые камни حصوات الكلية‎ 

почивать несов. см. почить. 


1. (пользующийся почётом) 


„~ президиум 


почивший 1. прич. от почить; 2. в знач. сущ. и. 


е 


„58, я 


почин ж. . (инициатива) $ 


542, 8542, Жз; 
смелый ~ ХА у زمبادرة‎ л масс زمبادرة الجماهھير‎ 
по у когб-л. زېمبادر $ شخص‎ по сббственному “у 
Аду ДА زمن‎ 2. разг. (начало) 835, $55, ИЗ 
б СЯ эЧ (первый плод); для ~a „л ف‎ 

починить сов. &21, 2.5; #5 Ў (здание); $5 (2), 
в (а) (неисправную вещь); 55 5 (а) (бельё). 

починка ж. 252], 6412$; #448 (здания); 95, 
5 (неисправной вещи); 5$ (белья), 

почйночный прил. 235-0 ,...[ضلار‎ 


>. 
смеј рін ву. 


починӣть ҳесов. см. починӣть, ` 


...ملیع 


почистить сов. 585; 1552 2] 4 {некоторое времл\ 
почитание с. 1. (уважение) $ 745}, 38}, 59355 
2. (культ) Уц» 


почитатель ж. Ў (ин. ДЕ 55, 5 $555) 


почитать І несов. (джал £ $ Е» на 388), 35 
555 (0) (преклоняться). 

почитать 11 несов. см. почёсть. 

почитать Ш сов. (немного, некоторое время) 1 قر‎ (a) 
[554 4), АЛЬ 

почйтывать несов. разг. [ ДЇ جين إلى‎ а 1; قر‎ 0), 
#Ь 

почйть сов. уст. 1. 53; (0), 25 axû (а); 2. (умереть) 
555; $ - на лаврах النصر‎ ре ام فلىی‎ 

почка | ж. бот. ея (ин. #17 

пбчка 11 ж. 1. анат. В или $5 (мя. 19; 
воспалёние хек мед. АХЛ „д; нскусственная ~~ 
اصطناعيّة‎ 2445; 2. ин. الہ‎ кул, کلاوی‎ 


#8 


почковёться несов. биол. 595 

пбчтђа ж. 1. 3: $; по ~e ла ўа воздӯшной ~o 
527 м с утренней ~ой بريد الصباح‎ ал; 
дипломатическая ~, وہر > دېلوماسی‎ (корреспонденция) 
€ وکر‎ ўа 5458. (почтовое отделение) 2.554 (ин... 564) 
555 зи а (ин. La) (ведомство). 

почтальбн м. әл #35, 5235 о (ин. Вл) 

почтамт и. м0 «ау 22485 

почтёние с. 65], дд], 56855, яз ШУ}; 
относйться к кому-л. с ~м ое | زعامله باحتر‎ 


с совершённым ~м (заключительная формула письма) 


почковінне с. биол. 


занда пра. р БЫ ЧуО две, 
Ч, Зд, э; ^^ вбзраст الوقار‎ ш; "ые ста- 


рушки وقورات مہیبات‎ ә 
почтй нареч. (5, „25, JÎ; ~ rine дерёвья اشجار‎ 
تکون ماري‎ Жз; ~ ке کم تقریبًا‎ он ~ кончил 
свой раббту شغلە‎ „шз Ж, әз М> 0; Е 
что 142 Хз; ~ невозможный شبه مستحیل‎ 
почтительно нареч. ,| зх 1, ام‎ КТ, 5; 
<= поклониться „| انحضی باحتر‎ 
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почтйтельность ж. #521], НЕ! я 

почтительный прил. 1. 6,544, Тас, 455; 
2. перен. разг: на ^ом расстоянии Уу Ал о 
Че پستہان‎ 

почтить сов. с: 955, ИЯ: з); 
свойм присутствием о زاكر 455( بحضور‎ ~ чый-Л. 
память вставаннем ذکر ی شخص بالوقوف‎ МЕ 

почтмёйстер м. уст. эў 21 эл М: косу 

почтбв||ый прил. Ее эзе; ая марка аль 
эз уг} СЯ карточка, открытка Jı ۋېطاقة ڊر‎ ое отде- 
лёние эл ча ~ ЯЩИК زصندوق بريد‎ ^' вагби 
لاال بريد‎ фу) сые ۲۵16# Јалу حمام‎ 

почувствовать сое. что-л. у 545 (0), (0) (5 АД 
~ стыд Да сур! ~ головокружёние شعر ہدوار‎ 
راسه‎ 3; дать زأشعر ہشیم .۹10-۸ ہ‎ он л себя 
хозяином положёния الموقف‎ 220 Я а 

почудиться сов.: мне ~глось, что... „у Юю! «а 

почуять сов. #5 (9) (обонянием); у 385 (9) (почув- 
ствовать что-л.). 

пошёливать несов. разг. 1. 2515.4 лај (д); 2. (быть 
не совсем здоровым, псбаливать) еі جين‎ 5а] ха 
яй 

пошалйть сов. [554] 2495, «ӯ 

пошёрить сов. разг. $$, 5255, од 555 


пошатнуть сов. прям. и пергн. 55 (у); ла (накло- 


1-5 


~ кого-л. 


нить набок); ~ чьй-л, убеждёния شخص‎ ЖА» ја 
задр Шай, مال‎ (д бало. 


ниться набок); 2. перен.: eré здорбвье -олось „Їх 


пошатиуться сов. 1. 


صحته 
вошётыва|ть Несов. безд.: егб ~er Ах, «Ја,‏ 
©з‏ 


пошётываться несов. 5515$, „3555 
пошевёливать несов. [ 525) جين‎ 62] 955, 55 00 
пошевёлнвајться несов. [52у جين‎ а] 955$; 
12$ (спешить); $ ~e! «أسرع!‎ аз 
пошевелйть сов. 955, َر‎ (у) 
54 
пошевельнуть сов. и однокр. от пошевелйть; паль 


цем не ~ 11511, لم يحرك‎ 


пошевелиться сов. 555, 


пошевельнуться сов. и однокр. от пошевелйться. 

пошёл, пошла, пошлб наст. от пойти. 

пошйб м. разг. ба (мн. 45155 85 (ин. ИРИ 

пошйвка ж. д. 

пошйвочный прил. 245... гая мастерская д5), 
الخياطة‎ 

пбшлннја ж. #25 (ин. $525), 535 (ин. 53155), 
ريمه‎ өш. 4155) رسوم‎ 
з = (4 >, >Я»); покровительственные ~ы رسوم‎ 
30.5. 455 زجمر‎ судёбная ~ الدعوى‎ гө); транзйт- 
ная ~ المرور (الترانسيت)‎ = сбложйть „ами 
ел в: چ‎ че м 

пбшлость ж. $2155, 44122, А5145, ЛХ, 8 

пошлый прил. 1. ЕТ (ин. дәй), خسیش‎ (мн. 
А521; ад; 2. (банальный) З, хиз 

пошлік м. $ 55 (ин. 245), Ил (мн. 55) 

поштучно нареч. За, 

поштучный прил. ДАБЗ لكل‎ 

пошумёть сов. [854] 49255, дз (0) 

пошутйть сов. 1. над кен-л. (©) 52 @. (5; 
2. (некоторое время) [85] 232 

`пощёд[а ж. 2245, 55154, 315; без зы ھوادة‎ У, 
رحمة ,3 غير هوادة‎ Уз; просйть ы әда „АЛЬ, 
> ый} Не давёть никому ы > لم يزحم‎ 

пощадйть сов. кого-что-л. $55 (а), эй? я, 
д. 

пощёлкать сов. [554] 5235, & 33; — языкбм ЗЪхЬ 
نہ زپلساذه‎ пальцами بأصابعه‎ 33 

пощёчиніа ж. 1. 215 (ия. ЧАЯ 5), 0 (мн. 
4); дать زصفع ہہ‎ получить لہ‎ дадә у 13; 
2. перен. {55 (ин. 2151.5) 

пощилать сов. разг. 1. [5352] 3я (9; 2.15; (0 
[4] [рай] (праву); «555 (0) (перья и т. п.).. 

пощйпывать несов. 1. [ 2} جين‎ фа] $58 (9; 
2. (щёки и т. п.--0 морозе) [277] 593 (0: 
3. (траву и т. п.—о животных) [2 АЈЇ) 25 (@) 
(553 ве 54] 

пощупать сов. 5451 (и), лд (0): — пульс Дм 
АЛ — свойми рукёмн что-л. далд л» لمس‎ 


таможенные —ы 
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по$зия ж. رشع‎ #55, ЕС 

по$ма ж. Бај (ин. 531.55); лирическая — {аз 
(54302 ) АфАЫ; геройческая ~ قصيدة رملحمة‎ 
بطوليّة‎ 
‚ поёт м. 208 (жн. 1385), #55 

поэтёсса ж. $ $ (ин. 3150 

поэтизировать сов. ш несов. Lf АВ Ја @) 

по$тнка ж. лит. (52Л) аЛ А6 (наука); 
АЛЛ $5 (система). 

поэтйческий м 355 ‚ 6 $ 5 

поэтйчность Ж. & ЕТ 

поэтйчный прил. 3 شاور 3 ,شر‎ 

побтому нареч. |$), 2054, „47 1541; Именно 
~ ولذلك بالضہط‎ ; 0н сегбдня дежурный, ~ он остё- 
нется здесь (да „Аки 159 هو اليوم مغاوب‎ 

пою І, поёшь и т. д. наст. от петь. 

пою ЇЇ, пбишь и т. д. наст. от пойть. 

появй|ться сов. 556 (0), 15$ (9), ЕУ (0, #8 (0: 
м (д). 55 (а) (возникнуть); внезёпно ~ ( у) نجم‎ 
ыз; — на повёрхностн воды „ЫЛ даз على‎ р; 
на егӧ лицё ^^лось выражённе растёрянности على‎ «2% 
وجهه سيماء الحمرة‎ 

появлёние с. э ко; (145, 255$ (возникнове- 
нце). 

ПОЯВЛЯТЬСЯ несов. CM. появиться, 


пойрков|ый прил.: ~ая шляпа А51 من‎ яд 


пбяс м. 1. и; (ин. 3), 2% (ин. 3255, 
КТА (ян. 35), 4021, КТЕЙ в (ин. 5624); кожаный ~ 
جلدق‎ $); спасательный ~, (منطقة) نجاۃ‎ мы 
2. (талия) бәш. (ин. 50152), ЗЫ (ин. 25), 
53 (мн. 5,30; вода дохбдит ему до ~a يبلغ‎ а. 
زحتويه‎ 3. (вона) АЗЫ; жаркий — زالمنطقة الحارّة‎ 
тропический ~ Халхи АКБ; умёренный ~ 
Муха.) المنطغة‎ 

пояснёние с. 1. (действие) ©;5% 523, 315, 
аз, 6235 2. (замечание, объяснение) 25 (ин. 
36, © (ин. 6569, {ыз (ин. асы) 

пояснйтельный прим. >35, 26245 5 5, 
ЗЧ), 99455 


пояснйть сов. 235 (а), 4, 28, єй, 65 

поясница ж. 2.65, 555; боль в ~e ОРАЛ وجع‎ 

поясничный прил. Ы, адк, КА Ж <... 

поясн!ой прил. 1. е; =>... ‚ 19 و‎ ремёнь آم‎ = 
2.: — портрёт زصور ,5 شخص نصغيّة‎ 3. (зональный) 
33%; бе врёмя " توقيیت المنطقة‎ 

NOACHATb несов. CM. пояснить. 

прабібјка, ушка ж. (85115) 2/5 = 

правда ж. 1. (истина) бла, Е, 85 гбрь- 
кая ^~ $» ААА»; хочешь знать ~у? الحق؟‎ эз 3 {; 
сказать кому-л. всю у Алл! كل‎ А) زقال‎ ~ глаза 
кблет посл. = ;الحانيقة تقلح العين‎ 2. (правдивость) 
в М; Ыз», 5-3; 
искать —ы الحق‎ ЛЬ; Стоять за ~у Зал زدافع ھن‎ 
4. в знач. сказ. 5; Это ~ صحيع‎ 15а; 5. в знач. 
вводн. сл. \йд., А ЗАЛ; БЛ бахе, 
„ЭЇ حاليالة‎ я, ~, не знал Этого فى الحقيدة لم‎ Ы 
فى ذلك‎ =}; 6. в знач. уступ. союза (хотя) 315; ~, 
он ещё не уёхал, но собирается „Ј А31 فى الواقع‎ 
ДШ аа И ика Е 
$44395; по ~e говоря, —у сказать يقال‎ ($ај\; ТВОЙ ~ 


زالحق معك ,الحق لك 


و کی (справедливость)‏ .3 


—, что... 


всёми ами и неправдами 


قال аЛ‏ ولو على «За; рёзать —у-матку‏ والباطل. 


А 

правдивость ж. ردق‎ 5) 355, зы 
(прямодущие). 

правдивый прил. =, я 925, Н ы" 
(прямодушный); ~ отвёт (3310 «Ләә; ^^ человёк ر جل‎ 
(+5 مادل (صادق‎ 

правдоподббие с. 555] г, 
ятность). 

правдоподббно нареч. 55,357 бз А قر‎ ёјэ-45; 
«АА وشل‎ (вероятно). 

правдоподббный прил. ЗАДАЛ фа чай; 3 
(вероятный). 

праведник ж. ие 1. ред. باز‎ (ин. 5 
аў); 2. перен. АКС (ин. 953, ее 

праведный прил. 1. (благочестивый) 225, = ш, 3$ 
2. (справедливый) эз, 44; ем 


ёз 935 даа] ۰ 


Ж, 985 ө. 
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правёть несов. лолит. 445) مال إلى‎ (ш) 
(4) ИЕ 

правило с. 1. ы (ин. 59158), ЕЎ (як. 4520; 
грамматйческие ~a Хәә5 22\э5; тройнбе ~ мат. 
АЗУАЛ вл; 2. 
$594 (ян. 240159), А (ин. бабу, 8, 2485), 
быз (ин. 35158); 453 (ин. &\5) (свод); ~a вну- 
треннего распорядка ‚515157 الغظام‎ Хау, اللاحة‎ 
Ааа >Лула дорожного движёния у المر‎ 2255; соблю- 
дать ха زراعی الظوایر‎ 3. (принцип) $5515 (ин. 52158), 
$ (мн. 6155), مهدا‎ (мн. 4902); взять за ~ 
НС Хаб; человёк строгих правил (40е شخص ذو‎ 
زصارمة‎ % как ~ ХДД Зах; нет ~a без исключё- 
ния УзА لكل قاعدة‎ 

правильно нареч. 1. (верно) 445 $-аз, 1545 
мой часы идут ~ Аел „дәш; 2. (регулярно) 
520 ў 295855 бар 3. в знач. сказ. آلو اب‎ Сул 
أن... رآن...‎ ЗАЛ 

правильность ж. 1. (верность) 152, 92155, 355, 
315.5; 2. (регулярность) КВЗ 

правильный прил. 1. (верный) ёе», 312, Е, 
3:25; 7 $45 (точный); НЕА (подходящий под 
правило); — путь бдее ډق‎ >) принйть ~ое решё- 
ние (ш) {йә 171,3 Хай; 2. (регулярный, зако- 
номерный) ВЯ, ФАА); ое соотношённе 5اس‎ 
زموافق‎ сое произношёние е4 نطق‎ ~ глагол грам. 
Хә Шаў 3. мат. 84425, баила; —ая дробь 
АХ زکسر‎ © многоугбльник „хао مضلع‎ 
زالأضلاع‎ © ые черты лиці ملامع صحيحة للوجه‎ 

правйтель м. $515 (ил. АШ), Ја (жн. 4155) 

правительственный прил. 54558; — кризис أزمة‎ 
8.55; ая делегация وفد حکومق‎ 

правительство с. газ $ (кабинет министров); 
Совётское правйтельство А253) الحكومة‎ 

править 1 несов. 1. (руководить чем-л.) 44 (9, 


Өй Ао (9, 351; ~ странбй ›ул زحکم‎ 2. (управ- 


(постановление, предписание) 


лять—лошадьни, автомобилем) 55 (у), ساق‎ (0), 32 
править Ш несов. 1. (ошибки и т. п.) &&5, уж 


— корректуру Kg ډر‎ Жо; 2. (бритву и т. п.) 555 (а) 





правка ж. 1. (ошибок) 54.25, ый 5% 2. (бритвы) 
EY: 

правлёније с. 1. =, бәя; ббраз ~я الحكم‎ М 
2. (учреждение) 85); ^ колхбза کلخوز‎ $ р быть 
члёном —я $12] زان حضوا فی مجلس‎ Ф бразды ~я 
الأمور رزمام الحكم‎ Ја 

правнук м. 5445 23), 45 5} 

правнучка Ж. ıa 43], 5544. і 

прів[о І с. 1. в разн. знач. 5 (ин. 5.92 1 556 
(мн. У 5) (тк. юридическое); — на труд, на бтдых, 
на образование والةتعليم‎ ды Ло فى العمل‎ Зал; 
— гӧлоса زح الانتخاب (التمويت)‎ всеббщее изби- 
рательное ~ ДаЛ الإنتخاپ‎ ү}; международное ~ 
5» زقائون‎ гражданское ~ зуу 9513, Зы 
Ад); конституцибнные ~4 д ;قوق دستور‎ Уголбв- 
ное ~ А1629 6295, العظوہات‎ 029313; мусульманское 
~ إسلامية‎ Дауд, А ~ пользования чём-л. ($. 
ә АУ; дать комӯ-л. ^ >. АПАР изучать — АЕ: 
(Аал) «&әХаЈ\; он имбет пӧлное ~, на 5т0 Зал له‎ 
ۇالكامل فى ذلك‎ поражённе в —4х زحرمان من الحقوق‎ 
лишить избирательных прав من .=( الإنتخاب‎ > 
отстаивать свой ~ğ 43515 عن‎ ай 5 отказаться от 
своегб еа Айз زتخلی من‎ 10 у Заз использовать 
~ АХ ое; получить ~4 афу. حصل علی رذال‎ 
4391; ПО какбму гу? وباق حق؟‎ давать ~ lla $55; 
авторское ~ «АЈ 1 رحق‎ «АЈ Зы 2. ин. д 
(свидетельство) 5; водительские ~4 $145 ر خصة‎ 

пріво П вводн. сл. l5, лс, ЗАДАЙ у, 
157 38; Я#› ^› не знаю, что мне дёлать оз) حا‎ 
Чай لا امرف ما يجب ملى أن‎ | 

правоберёжный прил. می لبر‎ 1.5... 

правовёдение с. (1), 35&АИ) ЗАЛ Ф; 
АЛ 1», Л, 54, اشر‎ (мусульманское). 

правовёрный прил. 1. 4,254, ЗАЯАл; 
у 2. (мусульманский) {35 

правовбй прил. 835315, ,شوق‎ (зой 

правомёрность ж. А, 45; 
правомёрный прил. «8954, АЛ شر‎ 
правомбчие с. юр. #5 


перен. 
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правомбчный прил. юр. ڏو لاحي‎ 

правонарушёние с. Бы (жн. с), ы 

правоварушітељь н. „#334, сущ. (ин. 824) 

правописёние с. 23], 2252$ “5 

правопорядок м. юр. 2555 1 

правоспівне с. 45.3555, «3583407 الوم‎ Аш 

православный прил. 1. 92555; Я, гая цёрковь 
оз زكتبهسة الروم‎ 2. 6 анан. сущ. м. а, 
„БУТ آلڑو‎ РЕ فی‎ 545 

правоспосббность ж. юр. щй 

правоспосббный прил. юр. д, $ 

правосторбиний прил, о АЛ... з ^^ паралич 
فى الجنب الآيمن‎ ш 

правосўдаје с. 2.55, „55, 47155, “Ва; отправ- 
лять ~ ААХ ое г ~я طلب العدل‎ 

правот[& ж. 35, & А; 52 15 =! $ (невиновность); дока- 
зёть свой ~ӯ ریه‎ Але Се برهن‎ 

правофлангбвый прил. эз ЗЇ. ДЙ... 
її 

правый І прил. 1. 7, ый (ж. д, ої (ин. 
555, ӘЙ); ہ‎ фланг ды М زالجناح‎ ая рука 
همنی‎ әз} ая сторона یمنی‎ Хе, дла; ظهارة‎ 
(материи); 2. полит. 52495; ая партия. зум, 
زیمیت‎ ая газёта مینیّة‎ Алые; ~ УКлбн مھل‎ 
یمیت‎ (ои аз); 3. в знач. сущ. м. полит. (8455, 
5 ть + он еб -мая рука الیمنی‎ ол 9л, 
هو ساعده الأيمن‎ 

правый Ц прил. (справедливый) «рб, н, 
рашы, ада 4ہ فته‎ ш, айр ва пиз هو‎ 
(صواب)‎ ә ий, Алл زالحق‎ ніше дёло ~ое إن‎ 
УХ» آُمرنا‎ 

прівящіий 1. прич. от править; 2. прил. <, 
ومسھطر‎ сие классы А51. زطبالات‎ ая партия 


حزب حاکم 
прагматизм м. филос. ве ӯ АИ 59‏ 
прагматический прил. филос. оз»,‏ 
з‏ ;3 


прадед м. 1. 3+ Ki 2. ин. ^мы: наши Ыы ТИТР 


[ооз] 


прадёдовский прил. 254. Беа эў]. وف‎ #25 
А 

прадёдушка м. см. прідед 1. 

прёзднество с. х), 545, Зе (ин. ЗЫ), 
Ше З 

пріздник м. д» (ин. А); с лом مبارك!‎ >25; 
$то большой ~ 465 زهلا مید‎ $ будет и на нашей 
улице ~ логов. LÎ وستصيبنا الحظوة‎ 

празднично нареч. кии 7 554 53923; быть ~v 
одётым العيد‎ АА. ارکدى‎ 

пріздничнјый прил. 1. Н و‎ 


Крл 


342...) ^ наряд 
العيد‎ ДЫ; نہ‎ подёрок даю ~~ 265 ميد‎ ә; 
2. (радостный): ~oe коры с مزاج مر‎ 
праздно нареч. Ч, 6; сидёть ~ جلس‎ 
* 
празднованне с. 122], 242) 
праздновать несов. что-л. р ДА), ( (6 ید(‎ $5; ~, день 
Первого мая (مایو)‎ ДЇ احتغل بعید اول‎ 
пріздность ж. 1. (безделье) 9.22, 3265; 2. (пу- 
стота, бессодержательностг) Alb; ~ разговбра فراغ‎ 
الكلام‎ 
праздношатёющийся прил. и в знач. сущ. м. разг. 
> „с» 
25 + - эд 
прёздный прил. 1. (незанятый) аё, $ 2. (бес- 
цельный, пустой) می 47 ,جال ,قارع‎ у; ~ фаз 
говор Ё فار‎ +55}; сое любопытство فارغ‎ я فضول‎ 
عديم الجدوى‎ 
5 е Је › 2 که‎ = 
практик м. За зб (ин. я), بير‎ 
ә! لمر‎ » (ин. 1354) 
практика ж. 1. филос. 45$, АЫ 14 55; 
والعمليّة‎ уыл, Е, Ду 2. (примене- 
мү За, & ين‎ 153, НН 3. (накопленный опыт) 
25, ўа, 5\4, 5 625$ ; изучать на ~e درس علی‎ 
;الطبيعة‎ $ заниматься медицинской ой مارس‎ 
الطب‎ (Оз); убедиться на ~e 1. زاقتنع‎ ДЛЯ н 
للمران‎ 
практикант M. 67, мы =. 
практиковёть несов. 1. (применять, 


тебрия н ~ 


употреблять) 
1945 455; 2. уст. (о враче, юрист) 5954, 45 
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практиковаться несов. 1. 


(употребляться) $555 
12145; 2. (упражняться в м ы? © у) 

практикум ж. а درو‎ 

практнийзм м. ({ $59) 45 $55 55 45} 

практический прил. (2145, В: ^ое применё- 
нне энә (54435 ~4۶ пбльза А51. 62315; сое за- 
нйтне (ыы) عمل‎ 09); ~٥۴ обучёние „ш, در ډب‎ 

практичность ж. 1. (отношение к жизни) 45 55 
155 2. (свойство) ШЕ 55 Б 

практичный прил. (2155 

прамётерь ж. уст. да 4 

пріотђед ж. уст. (Т), «АТ 351; Ф от. 
виться к дам (умерете) оз] 1; لحق‎ 

прапорщик м. воен. об | ملاز‎ 

прапрабёбка ж., ~гушка = (554) جد‎ 5+ 

прапрёдед и. (855) $ 5 $ (ин. Я, 5,54) 

праролйтель д. Б г] Сй (мн. Зуд), 
гый КА (ин. Î) 

прародӣтельница ж. КЫК Я 

прах 4. 1. (пыль) Да, 75$, 4155, 948 2. (труп) 
о; Кр (останки); ¢ пойтй ~ом 2ш, „^а, 
в; =! »ї «в; Развёяться в ~ 245}; обратӣть 
В ~ „ад الین‎ Ыз=.; разбить в пух и в ~ > هزم‎ 
=}; всё пошлб ом ел хі ذهب کل شیء‎ 

прачечная ж. АН (ин. МЕКЕ 

прёчка ж. $7425 


пращё ж. ист. ТЯ (ик. 5\5) 


прёщур ж. [Ма] «а (ин. «$50 
праязык м. лингв. н & 


преамбула ж. {534 «~ договбра ХЗЗАЗУ مقدمة‎ 

пребывёни|е с. 449, 5,4, 15, 5.55 мёсто 
ПОСТОЙННОГО ля ен. مقر الاقامة‎ 

пребывать несов, $81, 5.54 (9), هى‎ (0), 55193, 
А (а); — в унынии وان )33( منقبضش النفس‎ ~ В 
невёдении | м, ما زال یجہل‎ 

превалйровать несов. „2.15 (и), 535 (0); ыз 155 
(кад чем-л.). 

превентйвн|ый прил. книжн. 95 ая война qı حر‎ 
4505 


превзойтӣ сов. (5) 55 (0, 2 5515, 15 5054], 
оі Ў5 (0) (кого-а.); 39, Е) (уровень и т. п.); 
~ когб-л, лӧвкостью ;فاق 255 بلباقت4‎ ~ все ожн- 
дания (Абух کل ما کان‎ jglجj‎ ^ Уровень чегб-л. 
مستوی شیء ,جاوز مستوی شیء‎ (Дә 3585; ~ہ‎ 
численностью 1552 Jlij < ~~ самого себя على‎ 13531 
АА 

превозмогать несов. см. превозыбчь. 

превозмбчь сов. что-л. «2 (и), 8 (а), 94 265 

превознестй сов. чуй, 554, 485 #85, а 5 (0); 
~ до небёс „и. > 23) 

превозносйть несов. см. превознестй. 

превозношёние с. 3.245, 21 30, #4525, ая 

превосходйтельство с. (титулование) =, Ад, 
5ш 

превосходить несов. си. превзойти. 

превосхбдно нареч, 545, 5555, 5010; 448 

{в совершенстве). 
ж, $88, з 
Ё #5, + 2:5; (великолепный); 14 (совершенный); 
+ танцор джо ذر اقص‎ сегбдня ~a погбда الطقس‎ 
Л дә; 201 |155; طیہ!‎ нар.; 2. (превосходя- 
щий) 3835, $5 $ ая стёпень грам. Чай 
التفهميل‎ 


2 $ 
превосходство с. (52% 


превосхбдніый прил. 1. ы, 


‚ ХЕЙ; численное ~ 333 
مدد‎ ^ в вбздухе ($5 ($543; ~ нбвой 
над ст&рой (ШАЛ النظام الجديد على‎ (5943 
القديم‎ 

превосходящий 1. прич. от превосходить; 2. прил. 
30, 558; еме сйлы 4534 с\з 

превратйть сов. во что-л. ‚| ЈЕ, 87] 354% 
ө] ЧЕЙ (и); ~ в порошбк زسحق رحوّل إلی مسحوق‎ 
= в Уголь ;فم‎ $ ~ в шутку ДАУ قلب إلى‎ 

превратйться сов. во что-л. || 4555, 253} 


систёмы 


“Л э (Аад); ~ в другбго человёка أل‎ 
آخر‎ 2А; ہ‎ в Камень „Д3, زاستحجر‎ © 

превратно нареч. „ДАФ обяз, ,امامو‎ Ч 5 
^^ истолковать жал! „ы; ~ понйть 4АЛ „ы 


— в слух 
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преврётност|ь ж. 1. ксы) а; 2. мн. mu 
(неприятные перенены) КАСЯ $5, 3545 хи судьбы 
الدهر ,تصزفات الدهر‎ 34 

преврётніый прил, 1, (ложный) 2, $ и, Дыў 
„ое толкование ж ш 7—43 2. уст. (изменчивый) 

Алд несов. см. превратить. 

превращаться несов. 1. си. превратиться; 2. страд. от 
превращёть (см. превратить). 

превращёние с. ‹}:55, 55, Мз; 9655, 
$745, ФУН], АЛадд|; {4 (кетанорфоза). 

превысить сов. что-л. У, 35155, قاق‎ (0, 35 5 4 
(55) «Д5, «25 49418, 535$; се чтб-л. в вбсемь раз 
„уд сдә ززاد ثمانیة آمغال‎ 7 Рекӧрд 143) ضرب‎ 
Зы; ہ‎ потребность مین الحاجة‎ «РЫ; — прерога- 
тйвы власти السلطة‎ Хә. تجاوز‎ 

превышать несов. см. превысить. 

превыше нареч.: ~ всегб شأ‎ |} И! 

превышёние с. $3155, 85954, Буу, و‎ 4419; ~ ибр- 
мы в чём-л. زمجاوزة معدل شیء‎ «~ дохбдов над расхб- 
дами ززيادة الدخل على المصروف‎ с м ЗАЛЫ ~ 
полномбчий с Уе) تجاوز‎ 

преграда ж. < (мн. 155, Ха سد‎ (ин. 5,32), 
ماي‎ (кн. 559, с (ин. ја) Б (ия. 
$58), 5 (препятствие); вбдная ~ воен. مانح‎ 
56; грудобрюшная ~ анат. и не 

преградӣть сов. 5455. (у), 52 (0; $ $55) (дорогу); 
— путь кому-л, кор امترضش سبیل‎ 

преграждёть несов. см. преградить. 

пред предлог си. пёред. 

предавать несов. см. предёть. 

‘предаваться несов. 1. ск. предёться; ~ лёни „д 
وللکسل‎ — Пьянству السكر‎ өй? лл]; 2. страд. от 
предавёть (си.. предать). 

предёние І с. (рассказ, поверье) әры (ин. ўй), 
С Зи. Зла, 9589, Каз (ин, تمش‎ 
[30] б 

предёние 11 с. (действие): ~ суду على المحكمة‎ А; 


=» землё دفن‎ 


прёданность ж. $}, 39%, 29 — своему дёлу 
ف أمره‎ МАЛ 
прёданный прил. 2154, салі (ин. д), 33; (ин. 


ПЕЋ) 
предётель м. 2,315, (мн. 5; А 155 


предётельски нареч. 555%», 1; Ж он ~ убйт р 
ш» 

предётельский е 5ч, 25, ‚85 

предательство с, цз, 555, 35$ 

предёть сов. 1. чему-л. || А1; — суду лы 
إلى المحكمة (التهاء)‎ ~ 74 ом, 2125 АЈ 
тёло землё اللبر‎ АХЛ اودع‎ ~ забвёнию سى‎ 
2. (изменить) 2\2. (9), 53 (и) 

предітьса сое. р 28), Д5 54, „Д5 Ай (0, 
إلى‎ 35524; ^^ размышлёниям زاسترسل فى التفكير‎ 
~ отчаянию „еы! إلى‎ мй; — воспоминаниям 
АЗЫ „5 الطلق فی‎ 

предбённик и. дуў ш (<> 4) 

предварйтельно нареч. 42435, 55455 5 92, 
йо, ш 

казны прил. 43, 5 $ ааб, а 
«ац, 5222 25; ~08 заключение Юр. زسجن احتیاطی‎ 
ые переговӧры КИР زمباحشات‎ ~۶ обраббтка 
زمعالجة (معاملة)‎ ~٥۴ услбвне л, „з БА 
выл); гая продёжа билётов би التذاکر‎ аш; 
получить ое разрешение مسبق‎ 1-23 ш» حصل‎ 

предварйть сов, 1, (события и т. п) 524, 
2. уст. (известить) ЖАЙ, 12534 яр 

предварять несов. см. предварӣть. 

предвёстник д. бо (ин. 59159, яу (мн. 39), 
هير‎ (мн. 736$); — бури العاصغة‎ 

предвещё|ть несов. что-л. А Я, г еж, $ (0) 

15; Это не ~er ничего хорбшего 221941 هذه‎ зу 
ذلك ملی شیء حسن رملی شیء حسن‎ зу; ~ 
успёх ہالنجاح‎ „Ду; ~ недбброе „ш (51) быз 

предазйто нареч. 891553, «ААД, (ро АА 
— относйться к кому-л. شخص‎ М» مامل ر,تحامل‎ 

предвзітость ж. 1154, (12153, ча #4 


0 325 
رمہدڍی 


2 


$2 


28; 
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предвзйт[ый прил. 6.154, Чаща, خم سباق‎ 3% 
ые мысли متحاملة‎ Ж; ое мнённе зда حکم‎ 
82515, 141$; даря موهبة النبوءة‎ 

А 282 ГУРИ 

предвйдеть несов. #55; ; 65 (предсказывать); — 
погбду بحالة الج‎ (323 

предвйдеться несов. (ожидаться) 145554 % (0 
(15824) 

предвкушёть несов. 


предвиденн(е с. 


„ 26 Е 242 
ы ушр (ш) كە‎ 
Цуца; ہ‎ удовбльствие от чегб-л. {ДЬ (айз) انتظر‎ 
سابانة‎ М 
предвкушённе с. JÎJÎ За, © 5553, 383} 
ыы. о РА 
За 80 (#255) 
предводитель м. УЧ (мн. НН? 5%, =>) (мн. 
259, ر‎ (мн. 223); ~ плёшени Дз ё; 
$ - дворянства منطقة‎ „Уд о“) 
предводйтельство с. быз, 5455, 
когб-л. شخص‎ © Сла 
предводӣтельствовать несов. 51$ (у), #8) (у), әз (а) 
предвоённрый прил. jÎ 15 Ш; в =ые гбды 
سنوات ما قبل الحرب‎ 4 


предвосхитйть сов. что-л. АЗ}, БШ] 


ФАЗ 35 под اہ‎ 


предвосхищёть несов. см. предвосхнтйть, 

предвосхищёние с. $ 54, 55 

предвуборијый прил. ая; гая кампания >. 
زائتخابيّة‎ ~4۸ борьба даху 45 زمعر‎ 7% собрание 
СУ اجتماع‎ 

предгбрье с. 15.12 لال‎ 

преддверие с. 5%; в ^и чего-л. شیء‎ дадә үә» 

предёл м. 1. прям. и перен. (граница) < (ин. $ 952), 
8 бк Д0) в ах حدود‎ 3 
البلا‎ за ~4884 чего-л. زخار چ حدود شىم‎ поло- 
жить ~, чемӯ-л. حگا لأ‎ 2.3; в ах возможности 
زہقدر الإمکان‎ Это в лах возможности ;5>. هذا فی‎ 
زالإمكان‎ в ~ах досягаемости زفی مدی الإدراك‎ В ах гб- 
да مدى' سنة‎ (5; 2. (крайняя степень) 15 (ин. 3 +54), 
о 0355 (протяжённость); ^ тбчности منتہی‎ 
ЖЗЛ; ~~ совершёнства الكمال‎ уда; ^^ прочности 
тех. الكسر‎ Ху; 3. мат. Е. Я 

предёльнЦый прил. 444, „ай (ж. 955); БИЯ 


страны 


„Әй ЗАЙ (максимальный); ~an скбрость др السر‎ 
زالقصوی‎ солой скоростью др سر‎ =; с —ой тбч- 
ностью ДЎЛ زبدقة متناهية ربمنتهى‎ ^^ СРОК драм 
хл; ое напряжённе тех, АБАЛ ДЬ солой 
йсностью ہ :بکل الوضوح‎ размёр (352. مالیاس‎ 

предзакётный прил. 47 25$ Сб ~ час 
سامة قبل فروب الشمس‎ 

предзнаменовёние с. А (ин. 2,20, 55 (ин. 
$9; хорбшее ~ „ш ШОЧ; дурнбе ~ з Ув, $ +, 
شأمة‎ 

предикат м. грам. > (6 именном предложении); 
2225 (в глагольном предложении). 

предикатйвность ж. грам. ДЕП) 

предикатӣвијый прил. грам. д.» >444..., 
...شتا‎ ~a связь ушш] 

преднсдёви{е с. 553514, із; (ин. &3153), 3+9; 
снабдить книгу ~ê» «АХЛ юз; $ сказать без ~Ã 
«лајла قال بلا‎ 

предлагать несов. см. предложить. 

предлёг І м. (повод) {122 (мн. |4 ; НА (мн. 
д, У, КЫ (ин. #53; воспользоваться как 
~04 Аж 235; Найт ~ (195) 1 25; ПОД 
какйм <ом? $5. «2%; под (тем) ~ом, что... ХЗ 
„1, ...Д1 زېدموى‎ под различными сами А 
شتی‎ 7 

предлёг П м. грам. > 9 (ин. ўч 

предложёни[е І с. 1. 2 353), г“; мирные ^я 
السلع‎ <> АХ} по ~10 кого-л. 55 с\з; 
вносить ~ ХИ: 505, \<\ ухи paj принйть ~ 
اقتراگا‎ Јаз; 2. эк. $55} спроси ~ زالطلب والعرض‎ 
3. (о вступлении в брак) ху 53, т КАТЯ 
сдёлать ~ للخطبة‎ „Ха, طلب الزواج‎ 

предложёние ПІ с. грам. 1:4 (мн. АЧ $ глагбль- 
ное ^^ ав زجملة‎ именнбе ~ Дааа) Ам; ٥ 
ное ~ 24-443) زجملة‎ придёточное ~ 535313 Ам 
(52 н); сложное ~ 543 زجملة مر‎ простбе ~ Д. 
Хь; вопросітельное —. استفهام‎ А. 

предложить сов. 1. кому-л. |$ 238], ої > کر‎ 00); 
он Л HM ПОМОЩЬ дз лао ее» Ў)»% 2, (высту- 
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пить с предложением) 55, А 8; ^ вопрбе „3; 
ўі, б; ^ кандидатуру когб-л. 2А 5 =» 653 
للتر شیع‎ 55; — нбвый спӧсоб произвӧдства чегб-л. 
شیء‎ 05у جدیگًا‎ бы 3з; ^~ кому-л. высказаться 
پہدی راه‎ я زاقترح № شخص‎ 3 (лредлисать) 
و .0( لب‎ 88 (0); $ он хол ей руку طلب یدھا‎ 

предложный прил. грам. = эж...; ~ падёж 
حالة الجز‎ 

предмёстье с. سَاحِمَةٌ‎ (ин. 2155), $5 (мн. $“ 

предмёт м. 1, 2..5 (ин. 3%, {45 (ин. Б), 
я (мн. 1590); ком. в (ин. #589; ы пёр- 
вой необходимости lf زضرور‎ сМ туалёта сл 
زالزينة‎ сы роскоши 70,5 азы, زکمالیّات‎ 2. (те- 
ма, объект) 5-я (ин. #5154); ~v изучёния موضوع‎ 
же; ہ‎ Єпбра زموضوع (مدار ( الجدال‎ перескёки. 
вать с ~a на ~ (в разговоре) من مناسبة إلى‎ Шз 
زمناسبة (من موضوع إلى موضوع)‎ = восхищения 
الإمجاب‎ ая; 3. (8 преподавании) 8305 (ин. 3152); 
$ ~ насмёшек 545.0; На ~... بغرض...‎ 

предмётный прил. 25555 35; 532 (материальный); 
= указатель فهر س‎ | 

предназначать несов. см. предназначить. 

предназначёние с. ,تیش‎ БОРЕ; 

предназнёчить сов. 225, 5% — чтб-л. для ко- 
гб-чегб-л. ل‎ 45 ра 

преднамёренно нареч. 15.55, 13.55, 5-55 55, 5249 
ЗАЛ, الإشرار‎ ана» йй ыз 

преднамёренность ж. 545, (аЛ) 5АЙ а 

преднамёренный при. ($535, 1557 52а, 
Чи 352343, 328 

предначертание с. уст. Lgl Саьд, бда 
Э], файе, ~ суы قدر‎ 

предначертать сов. бда (ЕЕ, ш 625 (0 

прёдо предлог см. пёред. 

предобёденный прил. „ЗАЛ 52 8 Цц 

прёдок м. [$:25] جد‎ (ин. 9154), سل‎ (мн. 
ЗУМ 

предоктёбрьскјий при. 53501 55% 345 ما‎ 
длу рый БИ 339 ما قبل يد‎ 


фо 


=>» 


пре 
мя; 
предолимпййский прил. аЙ قبل‎ 4 
4 ” 
Мы 


предопределёние с. 1. (2.555, $445) 9:25 
5 2. уст. (судьба, рок) 53, $$ 
предопределить сов. [6] 53, 555, = 

предопределять несов. см. предопределйть. 

предоставить сов. 1. (дать) эй, #5, &4 @; 
~ возыбжность Дә 551; соба; с в чыёл, рас- 
поряжённе تصرف شخص‎ ля زوضع‎ ^^ заём >, 
$» Юз; < прёво حًا‎ (Шз, сы!) Феј ~ кон- 
цёссию |5501 фе; ^^ бтпуск бы.) (э) ыы; 
~b %то дёло мне yJ الأمر‎ Aa рә; 2. (позволить, 
дать возможность) 55$ (а), 355 (9), єХ4 (а), ад (0), 
аз; ~~ своббду выбора حرية الاختيار‎ =; ~ К0- 
му-л. своббду действий АЗЫ эз لشخص .453 فى‎ ДЫ; 
— кому-л. слбво لشخص‎ 4415 (з) ہ ٭ زأعطی‎ ко 
гб-л. самому себё АД, ك شخسا‎ 3; — Чтб-л, врё- 
менн ترا ك 59[ لعامل الزمن‎ 

предоставлёние с. АБ, #6, ©, 455}, 35; 
^+ жилплбщади „җн زتقدھم‎ ^^ кредйтов رکتسلیف‎ 
سلف‎ Шә]; — полномбчий صلاحیات‎ САДАХ 

предостерегать несов. си. предостерёчь. 

предостережённе с. 7153), ЖБ, 5 

предостерёчь сов. Я, зи, є; 
сти р > 

предосторбжносць ж. 355, л, Баз], 6455, 
#155; Зах (осмотрительность, благоразуиие); из 
лн الاحتھاط‎ мм д»; принять мёры и اکل‎ 
احتهاطيات رتدابير الحيطة‎ Хай, احتاط‎ 

предосудйтельно нареч. $$) КЮЕУ А 

предосудительность ж. #57, 07 ЗЗА) 

предосудйтельный прил. $515, {ШТ бел, 2445} 
л поступок АА, реја فعل‎ 

предотвратйть сов. 525 (д, 58 (0, ЗАЙ, 578; 
~ опасность الخطر‎ (ха!) زحال دون الخطر ,تلافی‎ 
л агрёссию حال دون العدوان‎ 

предотвращёть несов. см. предотвратить. 

предотвращёние с. А, Мм, 323), 3 


— от опаено- 


пре 
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предохранёние с. #5, Я, 5152; а. 
предохранйтель м, тех. امان‎ (<, 45.5) ЧУ; 
плавкий ~ امان‎ ; электрический ~ “ian арз 
| г _ е طح‎ 
предохранйтельнрый прил. $15, (85а, افق‎ ~ кол- 


пачбк Дэ АЉ; ~~ клапан тех. гы “—е; ые 
предохранйть сов, от кого-чего-л. a4 Jk; (и), 
фа مى‎ (0, ба 63 (0, е ВАХ (0) 
предохранять несов. ‘CM. предохранӣть. 
предписіни[е с. 225, 5\5; ‚баз, інн. 9; 


>й (закона); ш; (ин. ©1053) (врача); секрётное 
= (хь) ФУ]; согласно лю خسب الأمر‎ 
предписать сов. кому-д. что-л. ? لَه‎ #5 (9), 
۾‎ э я 0: 45 А (00. 5 ری‎ )۵ 
(вменить в обязанность кому-а.); «555 (и) (о враче); 
— строгую диёту бо صار‎ см5 وصف‎ 
предписывать несов. см. предпис&ть. 
предплёчье с. анат. متاو‎ (мн. $5152), 335 (и. 
$ ә» 
559 
предплюсні ж. анат. МА (мн. оез 35) 
предполагаемый 1. прич, от предполагать; 2. прил. 
Ф 62 5. - وهر‎ 
РА Аза, ,محتمّل‎ 
предполагать несов. 1. см. предположить; 2. (иметь 
намерение) |$ َر‎ (ш), وی‎ (0), 328 (0): что вы 
җете дёлать? تعمل؟‎ ої تنوی‎ ИУ; 3. (иметь усло- 
вием) د‎ „55 (Ш), БЛА, Я 
‚ предполагайться несов. 1. безл: 
КЕЈТ ФА; 2. страд. от предполагать (см. предпо- 


ложйть). 


предположённ[е с. р (ин. 5,30), у, 
вая) ББ (ин. 2,6), Мыз (ин. ВХ, АЯ, 
ям, کدذدش‎ (догадка); стрбить всякого рбда ~я о 
чём-л. ме الظنون‎ СУЬ; ВЕККазать ~ امرب مر‎ 
افترض ,افتراضه‎ 


предположительно 


KEE 


^ется, что... 


наре, 1. ЖЗИ бы 


521 ЕЙ, соТ 15; 2. в знач. вводн. сл. (веро- 
ятно) ш» 3а] 

предположительный прил, (25 3, اضق‎ кр 354 ‚35, 
АУЕ (оскованкый на догадке). 


предположить сов. ‚$ 5$ (и), 31, =>, +» 
(допустить); $555, 535, ўз, ФЬ (0, کس‎ (0 
(делая догадки); предположим, что... „..5Ї زلدفترضش‎ 
ёсли ~, что... „Эй لو فرضنا‎ 

предпосліть сов. #3 

предпослёдний прил. 5 4$ 9; ~ номер 
ما قبل الأخير‎ од» 

предпосылёть несов. см. предпослёть. 

предпосылка ж. 1. (предварительное условие) [;5 
52510, Я (ин. 
$ 33); создать необходимые ~i $ خلق مامات ضرور‎ 


я, я 


1; 2. (отправное положение) 
1, 
15; я ~ёл бы.. „ОЇ И сыл? 

предпочитё|ть несов. см. предпочёсть; я ~ю молчать 

Сеа АЙ ой 

предпочтённе с. (3.515, у), Р отдать ~ 
Жї, 45 

предпочтительно нареч. 1. Йылы}, | ЎЗ]; 2. в знач, 
сказ. безл. ..5 8 


предпочіёсть сов. чему-4. („15 


ЧАЯ, أن...‎ д 
предпочтительный прил. 48, 155, ЈАЊ, яз 
предпріздничный прил. аЙ Ч 
предприймчивость ж. 45а, ‚Ж р 
предприймчивый прил. #154, 5.7 «5 
предприниматель м. 298 Чо (ин. ЛЕ 

ёа; ЈА Д4; бе ды 
предпринимётельский прш. дз آلمشار‎ чл... 

Ый Ја. 
предпринимать несов. см. предпринять. 
предпринять сов. 1. 558, 55; ~v решительные Mark 

(присту-‏ .2 زحاول дай}; ~ попытку‏ خطوات حاسمة 

пить к осуществлению) 355 
предприятије с. 1. ё, مشر‎ (мн. д.4), 4.535; 

АХАЛ (ин. ауа) (завод, фабрика); раббтать на —и 

Дэ; 2. (предпринятое дело)‏ فى أحد المشاريعح 

145 (ин. ОЙ), 55$ (ин. 24915905 рисибванное 

~ عمل خطر رمخاطرة‎ 
предрасполагать несов. см. предрасположӣть. 


предрасположёние с. 315424), Мы; наслёдствен- 


ное مہ‎ к болёзни وراڈی للمرض‎ яды 
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предрасположенный 1. прич. от предрасположӣть; 
‚ прил. к чему-л. } Зла, 1 МЕН 

предрасположйть сов. ai | ЕЗ] 

предрассвётніый прил. ВАЛ 1% Laj ~ые сумерки 
فلس‎ 

предрассудок м. 541 ре Ды 9; (ин. $151) 

предреволюцибнный прил. $55 ما قبل‎ 

предрекать несов. см. предрёчь. 


предрёчь сов. уст. что-л. ۾‎ ії, А Я 

предрешёть несов. см. предрешить. 

предрешить сов. 535, #5 (и); eré судьба —ена 
قدره محتوم‎ 

председатель м. 04455 (мн. 223); — собрания 
اجتماع‎ (433) ~~ совёта правлёния مجلس‎ 043) 
8 ә]; председатель совёта министров ر ٹیس مجلس‎ 
АІ الوزر‎ 

председательск|ий прил. 


МЕСТО کرس رٹیس‎ 
председательство с. & 2513 ور‎ ш; под м когб-л. 


212 р 
5А; ,..., 0525-95 ое 


برثاسة (تحت (ДА)‏ شخص 

председётельствовать несов. А5 (а), я 3; ~ на 
заседании д تر اس‎ 

председётельствующий 1. прич. от председательство- 
вать; 2. в знач. сущ. м. رديش‎ (ин. 2125) 

предсёрдие с. анат. «АЛ ый 

предсказёние с. 245%, 1,855, 82525, 5.5 йр 
(ворожба); ~ погбды эм)! АЛж; 5425 

предсказётель м. 55255, 2,86 (ин. из, 19 

предсказёть сов. что-л. у 1255, + 55 

предсказывать несов. см. предсказать. 

предсмёртн[ый прил. «25537 (14$ 15; ~ая агбния 
ذزع = ات الموت‎ 

представёть несов. см. предстать. 

представитель м. 2, 4544; полномбчный ~v 
زمندوب مفوضش‎ с раббчих عن مال‎ Јај ~ 
министёрства $ | УЛ بلسان‎ (зь) «Хада (на пресс- 
-конференции и т. п.). 

представйтельность ж. 3155, {45 


представительный прил. 1. полит. 215; ^ ббраз 


правлёния (3345 оќ; "ые учреждёния منظمات‎ 
диз ;(مجالس)‎ 2. (0 внешнем виде) ڪر‎ 95, 35, 
АИ Ја; ~, человёк رجل وقور‎ 

представительств! с. 1. әм, іэ, Ја 
трёбовать ~a в какбй-л. организ4цин 4 Зал طلب‎ 
Ала; 2. (учреждение): дипломатйческое ~ ЗА; 
торгбвое — 55 аз АДАЙ, تمثیل تجارق‎ 

предстаёв|ить сов. 1. куда-л., кому-л. (предъявить) 2$ 
(2) ЈА $ $} (и); إلى‎ #5 (а) (о документе 
подать); ~v нӧвые данные معاومات (بیادات) جدیدةً‎ (2% 
^ удостоверёние личности الشخصيّة (شہادة‎ Хь). юз 
х2); — на рассмотрёние, обсуждёние 6 сл 
المبحث‎ Ыл; 2. (кого-л.-познаконить) إلى‎ 5%, 
А 335; ~b меня ей ш] 454258; 3. (себе что-л.) 
383, „3545; ты не можешь себё ~, как... تستطیع‎ у 
کهف..‎ зах <; ^ъте моё удивлёние! 2495 
زدهشغی!‎ можно себё ~... Ра згада ої 25 
4. (причинить, создать) 5531, 521; Это не хит 
затруднёний «Хх» Е] لن يسبب‎ 139) 5. (изобра- 
зить, показать) 25 (0, 555; ДА» ААУ; ~ дело 
в смешном виде Уж нА» 8 الأمر‎ 24%; 6. (к 
награде, ордену и т. п.) 455 ӨЗ; ~ı к награде 
لمنع مكافأة‎ без 53 

представиться сов. 1. (кому-л. при знакомстве) 28 
о] 4235, з 5543; 2. (притвориться) 965; ~ 
больным >з; 8. (показаться, предстать) ЯЬ (а), 
15$ @, 5Я 0. суў (0; заЯ; 4. (возникнуть, 
появиться) ЯЬ (а), 155 (0); -элся удобный случай 
رظهرت فرصة سانحة‎ Аю уф زسنحت‎ 5. (в воображе- 
нш) Да, ВВ (0), $, 55 (4; ему лось, 
что... 2 АШ 5, 0 له‎ м, له أن...‎ фә 

представлёни[е с. 1. (предъявление) #2545, > 38 
2. кого-л. бууй, 4, 8} ہ‎ × награде تلديم توصیة‎ 
Ж» زلمنع‎ 3. театр. 455, قرش‎ 4. (поня- 
пше) 8 ور‎ 3525; я не имёю ни малёйшего ^я об STON 
عن ذلك ٫ليس عندى أى فكرة من ذلك‎ бань زلا أمرف‎ 
составить ~ 0 ЧёМ-Л. д. عن‎ $ ‚53 3=1 

представля]ть лесов, 1. си. представить; 2, (быть 
представителем кого-л.) 1%, 53 «А5 (9; $ чо 
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бӧю чтб-л. من شیء‎ ш ФЕ; что он собой ~er? 
баль ھی‎ Ма; Это ~er большйе трудности Ў! هذا‎ 
جدا‎ лалә; ^^ большую ценность Д.о Дд کان ذا‎ 

представлиться несов. 1. см. представиться; 2. страд. 
от представлять (см. представить). 

предстётельный прил.: ая железа анат. وستاتة‎ 39 

предстать сов. 54 (0); ^^ перед кём-л. امام‎ ЈА 
ОРАД» ~ہ زمشل بین یدی شخص‎ перед судбм مغل امام‎ 
alll; ^ перед совершйвшимся фактом ди رای‎ 
أمام الأمر الواقع‎ 

предсто|йть несов. передаётся буд. вр. гл. 25 иш 
jbj в том мёсяце ему Ят экзамены ف هذا الشهر‎ 
إلى الإمتحان‎ Адаму нам ~r большая раббта اماما‎ 
заа Шә) чёрез мёсяц r выборы ستکون (ستجر ی(‎ 
الإئتخابات بعد شهر‎ 

предстоящий 1. прич. 
№, $26; ~ая конференция مالیل‎ 435; В лем 
сезбне вл الموسم‎ 4 

предтёча ж. и ж. уст, 
бов (ин. 52159 (явление). 

предубеждёние с. مَل‎ 55, Зе 

предубеждённый 1. прич. от предубедӣть; 2. прил. 
ВАН я А 

предугадать сов. что-л. &25 رر‎ (0, «555 (и) 
(бш, {4% رای‎ (а) ба а 8 

предугадывать несов. си. предугадать. 

предудёрный прид. лингв. АТ Ф252 НЕ: 

предумышленно нареч. 25835 45 55, ал 352}, 
آلإضرار‎ 3 

предумышленн|ый прил. ККЕ 5.285; 52385, 
25554; ~ое убийство قتل مسبوق الإصرار‎ 

предупредйтельность ә...) 15, 455555, АЙА; 
Не {учтивость). 

предупредительный прил. 1. (0 мерах и т. п.) 3453, 
быш, ваз, МЫШ, шд; ~ стрел 
53] даь; 2. (о человеке) Зы, да, й; 
1455 (учтивый). 


предупредить сов. 1. (заранее известить) ЖИ, 


от предстойть; 2. прил. 


Н А а 9.5 
$$» 515 (ин. 2133); 


29% 


442, 


ЫЙ, ДД; ~ ٥6 опісности بالخطر‎ ууу; 2. (предо. 


твратить что-л.) 955$, 5, #55 (а); — пожар 
وقوع حزق‎ ал} 3. (опередить) ў, ЖЛ; — события 
ادر وقوع العحوادث‎ 

предупреждать несов. см. предупредить. 

предупреждение с. 1. (действие) 3153, Уу, 1; 
«35, 473133 (предотвращение); в ~ чегб-л. {Ууз 
2; без —я КЕИ ә} У, سابق إنذار‎ №; 2. (изве- 
чеш) УБЕ رناژ‎ Му 

предусматривать несов. 1. см. предусмотрёть; 2. (уста- 
навливать, обусаовливать что-л.) у „5$ (и), [9237] 

предусмотрёть сов. 1415 رای‎ (а), 9534) 3 لز‎ 

предусмотрительно нареч. 54» 285 хаду 

прелусмотрӣтельность ж. $ беф 


предусмотрительный прил. 


ЖТ 

предчувствие с. 81515 ( >) 2%, هاچش‎ (ин. 
23154) К 

предчувствовать несов. что-л. فی‎ (=) ОА (и) 
45 3,33 

предшёственник м. Jol (ин. 21512), سلف‎ (ин. 


` ЗУ) 


предшёствовать несов. «Дл (9), бда @), $25 


предшёствующий 1. прич. от предшествовать; 2. прил. 
А Ф 2 ГРУ 
а, з, Баш 
2 ۶ وسو ر‎ 
предъявйтель м. 5; «хуй 


2 


(чека и т. п.). 

предъявйть сов. 1. (представить) 85, Ф 7” (п); 
358, яй (показать); ~ билёты „5135 эз ~ 
паспорт о 55 Уза } ўн 2.: — ИСК الدھوی‎ (61) Фі); 
^ обвинёние в чём-л. „ „Ф اتهم‎ 

предъявлёние с. 545, 535, И з} 745); ~ 
билёта $ 593 از‎ „НВ — довёренности وثهقة‎ ©2225 
Хде; ~ трёбований ندیم المطالب‎ 

предъявлять несов. CM. предъявйть. 

предыдущий прил. $5, «Аа, #5954, м5 

преёмник м. JJ (ин. у, бшм. (ин. 21515); 
быть чьйм-л. ~0м („455 (а) خلف‎ 

преёмственность ж. 324), А5, 15 

преёмственный прил. (ўа, АЛЯ, 255 

преёмство с. см. преёмственность. 
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прёжде 1. нареч. і: : ь ЎЗ, Шла, آلشایق‎ у, 
игш 8; — × побм у, (ш; он дблжен 
~ı сдёлать Это Уаз أن يتوم ہذلك‎ 44$; 2. предлог 
с род. ‚4$; он пришёл ~ всех قل الجمیع‎ Дз; Ф 
~ жеб ہ زقیل کل شیء‎ чем ان‎ Јав, قبل ما‎ 

преждеврёменно нареч. 1. дї قبل‎ У 48 
آلْوَفْتُ‎ аер ~ состарится 1,51 قبل‎ (дв) زهرم‎ 
2. в знач. сказ. безл.: говорйть об Этом ~ من السابق‎ 
لأوانه أن تتكلم عن ذلك الآن‎ 

преждеврёменность ж. оз 1% НД 

преждеврёменніый прил. 4515" $345; ое разайтие 
باکر‎ 353; -ые роды 834» 52), 

прёжн[ий прил. Jl, سایق رماش‎ с в ~He 
времена $ ف الأزمنة الغابر‎ 

презентовать сов. U несов. разг. 341 › Фф}; (0) 

презндёнт м. 0535 (ик. 243); — акадёмин наук 
أكاديميّة العلوم‎ уаз у; ~ республики Д$ э, „а „ш, 

президёнтский прил. 35...) اين‎ > 

президиум м. КЕЕ ;ر‎ Президиум Верховного Совёта 
ССР Аму „У مجلس السوفييت‎ А) 
~ہ زالجمهوريات السوفيادية الاشتراكيّة‎ собрания АД 
ر 33 الاجتماع‎ 

презирать несов. 1. кого-что-л. @ ختقر(‎ ‚ (д); 55 
(55) фа 4515), 5а бү (а); — когб-л. احتقر‎ 
(255 زدر ی(‎ 1); 2. (пренебрегать кем-чем-л.) › 554), 
۾‎ 2424 

презрёние с. 1. e пренебрежения) Ж, 
253), 6454), «$; 2. (пренебрежительное отно- 
шение) Чиа , бе 

презрённый прил. а (ин. >| ийе, 
وي‎ 53 У 

презрёть сов. см. презирать 2. 

презрительный при. #2224, Ках, эм 

презумпция ж. юр. Jl 45, قر‎ (мн. خوال‎ Ч 519 

пренмущественно нареч. ЛУ! ов ААЛ эў 
5, А 5; Ўй (предпочтительно). 
ў; сое право 


преимущественн|ый прил. 


юр. (5,3) Уу! حق‎ 
пренмӯществ[јо с. 1. (превосходство) 5215 


| 


$55. > 


АХ, 573% 


421 
Р=!, 


$, ный 53; 


отдать ^^ кому-л. о غير‎ се ОАА ШЫ; Hé ~ 
رفضل على‎ ой» (3543 (перед кем-чен-л.); غلب‎ е. 
ладать); 2. (привилегия) 5624), 48. 34 (мн. 15 
по лу الأفلب‎ сл», К 
пренспблненный 1. прич. от преиспблнить; 2. прил. 
НИ (1; 5 • од; «~ мужества زملیء بالمروءة‎ 
— решимости بالحزم‎ мй, زحازم غاية الحزم‎ ~ 
опёсностей bJ مفعم‎ 
А ب‎ с. ; Ф 
преисполниться сов. у); — радостью |5 فر‎ Ух 
прейскурёнт м. {; 4943, ДЕЗ 435 (ин. 23159) 
преклонёние с. (#1551, 4» 
преклонйть сов. — КОЛЕНИ уж, аў yj ^^ гблову 
преклонйться` сов. 1. книжн. уст. А 2. перен. 
уст. (покориться) 21. =, 353}; 3. перен. (испытать 
5 (9 
г ‘возраст Д Т; 
хык лет 2 رطاعن فى‎ Т) فى‎ 5да 


преклонять несов. см. преклонйть. 


чувство преклонения) 525 


преклонный прил.: человёк 


преклоняться несов. см. преклонйться. 

прекослбвие с. уст.: без ~я امغر اض‎ Я بلا‎ 

прекослбвить несов. уст. кому-л. 15 15555), Е 

прекрасно нареч. Ма $}, 4231; 55а); всё 
идёт — Муз الأمور >« ما‎ чу я ~ знаю, что... 
أعلم ملم اليقين أنٌ...‎ 

прекрасный прил. 1. (красивый) جيل‎ (мн. 2555), 
фм бин. رلا‎ ЗА, کسی‎ и. ды); ® бт 
личный) 5 545, #5, 2:3, 52, 355 3. в знач. сущ. 
ое с. БИКЕ И $ в один ~ день ИУ فی یوم من‎ 
نہ زالبديعة‎ пол الجنس اللطيف‎ 

прекратить сов. 5$, 585 (и), „ё ЗЕЯ, &5 
(0); 55 5555, 58 «АЎ (0, 55 558}, 55 За (0 
(перестать делать что-л.); ~ борьбу АХЛ ср ый; 
— действие ҷегб-л. (аннулировать) оь, زألغى‎ — дви- 
жёние زقوقف عن السير‎ ~~ переговоры сз» ый 
ہ زالمباحثات‎ дӧло юр. الدموی (القمیّة)‎ САРУ; ~ 
прёния النقاش‎ Аз; — знакбмство с кём-л. من‎ бз 
زمعرفة شخص‎ — огбнь воен. من إطلاق النار‎ ыз, 
أوقف إطلاق النار‎ 
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прекратйться сов. „42, 5855, #0), Аля 35 

прекращать несов. см. прекратить. 

прекращіться несов. 1. см. прекратиться; 2, страд. от 
прекращать (см. прекратить). 

преращёние с. |$, ЧИ), 543], ДЫ, 25 
5353, ЗСА ا‎ 5423] (окончание). 

прелёт м. ji (мн. ўе), 52225 яч 

НИ оя прил. аз о &5 » 530, К 
прёлесть ж. $545, 20, 255, А; 5 1 ھا‎ 
من فعدة! ,4 من بہجة!‎ ЦЫ Ыз ~r, что за ребёнок! 
1538 ~ہ © زیا له من طفل‎ новизны طرافة (جاذبیۃ)‎ 
نہ زالجديد‎ зни مفاتن الحياة‎ 

прелиминёрный прил. дип. 5 

преломӣть сов. 1. физ. 343 (и); 2. перен. َس‎ (и), 
5 

преломйться сов. 1. физ. & з 2. перен. ЖА), 
Б 

преломдённе с. 1. физ. 253) ~ свёта انكسار‎ 
زالهوه‎ 2. перен. лб), ЖЕ; رقش‎ А 

преломлённый 1. прич. от преломӣть; 2. прил. (404 
ит. п.) = 

преломаяемость ж. физ. 539 жы 

преломлйть несов. см. преломйть, 

преломляться несов. 1. см. преломйться; 2. страд. от 
преломлять (см. преломйть). 

прёлый прил. 0,5554, ЫЗ› 2445 

прельстйть сов. 1. (пленить) Î, $5 (0), (д2 
(4); 2. (соблазнить) „5500, ی‎ ты 

прельститься сов. 1. кем-чен-4. з 2,258], 3 аз; 
2. (соблазниться) 55$ (и) 

прельщать несов. см. прельстйть. 

прельщёться несов. 1. см. прельстйться; 2. страд. от 
прельщать (ск. прельстӣть). 

прелюбодёй м. уст. dl (мн. $59, 320 (ин. 5580, 
ЗАЗ (ин. 8022, 523 

прелюбодёйствовать несов. уст. 55 (0), 355 0, 
53 (0, 2 

прелюбодейнне с. уст. эў» КЕ 
совершить ~^ Judy فجر‎ 


Ф рә ө, 
ә, Сл; 





темн ж. 1. муз. 2775 (мн. Чуд; 2. перен. 
153, еч 

премнёльнЦый прил. 1. $5... хая систёма „ыу 
юз 3519301 &>24; 2. в знач. сущ. ~~ые ин. (деньги) 

премйну|ть сов.; я не ~1 уйтй qa ої 2 لم‎ 

премировіние с. 124 Ж, 8 в = 
премнрбванный 1. прич. от премировать; 2. прил. 
а 3 аа ШУ Нш | 

премировіть сов. и несов. 85 39 „бИ, $ جار‎ 2, 
$ $ چ‎ = (а); ~ за перевыполнёние плана $ $3 = 
Зал المشروع‎ улу 

прёмијя ж. 1. (награда) $ бзш (ин. 155); Между. 
нарбдная Лёнинская ~ «За укреплёние мйра мёжду 
нарбдамю .توطید‎ День 89 ШЫЛ جائزة لينين‎ 

Ж» у=»‏ بجادزة получить —ю‏ ;«السلم о‏ الشعوب 
бз. Чо; 2. эк. б (ин. З,‏ رعلی з.‏ 
قسط التأمين ~ страховая‏ ;8062 

пеыр м. 1. 2555 45 аб Аў б 
2. театр. МН а 5 

премьёра ж. театр. 331 $55 

премьёр-минйстр и. си. премьёр 1. 

пренебрегать несов. см. пренебрёчь. 

Е 395,215 از ڍر‎ (презрение); Чалы А 
55624), 4) (небрежное отношение); относйться 
к кому-л. с пренебрежёнием (Аах (24% шь, 
استخقگ بشخص‎ 

пренебрежительно нареч. „| 3 У уау, чи, Р 
чау, учду فی‎ 

пренебрежйтельность ж. си. пренебрежёние. 

пренебрежйтельный прил. 2327. теў 193. .. (през- 
Рительный); ...ساد‎ «ЗАХ 27... (небрежный); ~ 
тон الاستخغافق‎ Аж 

пренебрёчь сов. кем-чем-л. 1. (отнестись с презрением) 
(фу. , (2.5535; 2. (оставить без внимания) 
55 } оз, همل‎ А; ~ чьйм-л. мнённем 
رای شخص‎ Чаї, °*5 я СААХиы|; ~ опасностью 
بالخطر‎ Јах С 

прёние с. (гниение) 555, $5 АЧ 
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М 9 سے سے‎ ГЕР; - А 
прения мн. ,اقشات‎ Е вест ~ „йу; 
открыть — فتع المماقشات‎ 
2 ба 15 8. 8 то. тос 
преобладание с. 44151, ,سياد‎ © д, АДДА 
преобладать несов. над кем-чем-л., среди кого-чего-л. 


8355 )۵ 95 0, ма, д БИ 

преобладающий 1. прич. от преобладать; 2. прил. 
За, Ф, #515 ~ee миёние ==, رای‎ 

преображать несов. Cu. преобразйть. 

преображаться несов. 1. см. преобразиться; 2. страд. 
от преображёть (см. преобразить). 

преображёние с. 7.45, 2545 625$, 95 

преобразйть сов. 525; „| Js (превратить в ко- 
го-что-л.). 

преобразйться сов. 5355; إلى‎ 938 (превратиться 
в кого-что-л.). : 

преобразование с. 1. »А% сў) (реформа); 555] 
е5 (реорганизация); кореннбе — (53а „Јаз; 
демократйческие ~4 А1,3 ед2 «2Узәә5)2. мат., физ. 
аз 

преобразовётель м. 1. 21.52; 2. тех., физ. 552; ~ 
тӧка ДД „Је 

преобразовать сов. 1. 55; а (реформировать); 
ев 951 (реорганизовать); 2. мат., физ. ڪول‎ 

преобразбвывать несов. см. преобразовать. 

преодолевать несов. см. преодолёть. 

преодолённе с. #25, 3458, 4438; ~~ трудностей 
تذليل الصعوبات‎ 

преодолёть сов. что-л. 1. уст. (победить) 8 (а); 
2. (осилить) „55 55, 395; ۔ہ‎ ٣۸۸٥۰۲۸ الصعوبات‎ ДУ; 
— отставание в чём-л. aJ а تغلب على التأخر‎ ~ 
препятствия Ха» (اجتاز)‎ "ОЎУ; ~ звуковой барьёр 
اخترق حاجز الصموت‎ | 

преодолймый прим. 2415 КАЕ а. هكن‎ 

препарат ‘м. в разн. знач. 45542 

препаратор #. $354 

препарйровать =. несов. 345, 1974 

препинави|е с.: знаки ся грам. М ملامات التر‎ 


(әзәл) 


препирётельство с. 47314, Каз, 55942, а 

препираться несов. с кем-л. Ыл, ==, У, 15 

преподавіние с. №, 23% бл 

преподаватель м. 02354, REY ENI (ин. 5345) 

преподавётельница ж. 5552, ЫШ, бшм 

преподавётельский прил. 02352... в... 522... 
~ состав تدریس‎ ДАДА, سلك تعلیمق‎ 

преподавать несов. „әў» 5 

преподнестй сов. 1. кому-л. (2) эй 553, (8) 5А]; 
^^ подарок 55а 653; ~~ кому-л. букёт باق من‎ юз 
زالزهور لشخص‎ 2. перен. разг. У #5 ~ неприятную 
нбвость ирон. ©& „„„ 2% 55; 3. перен. 2, 555 

преподносйть несов. см. преподнести. 

преподношёние с. 1. (действие) #555, 254); 2. (дар) 
х (ин. за, Дод, Аа 

препбн[а ж. уст. ДАХ. (ин. Зб), مانغ‎ (мн. 
2152), $38 (ин. 083155); чинйть ы комӱ-л. АЙ 
طریق شخص‎ д (3952) حوائل‎ 

препроводётельный прил. $$ مر‎ 

препроводйть сов. (5415 (сопроводить); $8, جک‎ (0) 
} (переслать что-л.). 

препровождё]ть несов. см. препроводить; ~~ем при сём 
спйсок (525 ДЬ ذر فق‎ 

препровождёние с. 8% 5 42$ (пересылка); ауз, 
$$ (времени). | 

препйтстан[е с. 285; (515 (мн. $3158), مانغ‎ (ин. 
#52, کال‎ (ин. 38155), аде (ин. 5155), Ха 
(мн. ; +25) (преграда); преодолёть все ~я جمیع‎ ух! 
زالموانع‎ чинйть ^Я وعرقل‎ 315, адај естёстаенные ~я 
аЬ زموانع‎ скачки с ями ساق الحواجز‎ брать 
лея (о лошади и т. п.) الحواجز‎ уха! 

препятствовать несов. 1, (служить препятствием для 
чего-л.) (05) ра 555 (@, 55 دون ,9( ماق‎ ЈЕ И: 
2. (ставить препятствие кому-чему-а.) ) $ 358}, 
(ах (0, Је, اماق‎ 

прервать сов. &5 (а); Е) (приостановить); ~ 
переговбры лы زقطع‎ — молчание злые زفطع‎ 
^ заседание ду! زرفع‎ — Отпуск الإجازة‎ аы; ~ 
когб-л. (лгребить) „455% قاطع‎ 
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прерваться сов. #0, 25 
пререкания ин. (29. пререкание с.) 2542, 15144, 
аа, ах вступить в ~ دخل فى المماحكة‎ 

пререкёться несов. с кем-А. 385, аа, 5, = 5 

прерогатива ж. 55.75; превысить --ы власти تجاوز‎ 
السلطة‎ 

прерывание с. 25 Вы 

прерывётель м. тех. &ЫЗ, ши 

прерывать несов. см. прервать. 

прерывіться несов. 1. см. прерваться; 2. страд. от 
прерывать (см. прервать). 

прерывающийся 1. прич. от прерывать; 2. прил: ~ 
голос абал» صوت‎ 

прерывистый прил. Дім 

пресекать несов. си. пресёчь. 

пресекаться несов. 1. см. пресёчься; 2. страд. от 
пресекать (см. пресёчь). 

пресечёние с. ЕЧ („5) 2.85, (2) 35 45 
(чего-л.). 

° пресёчь сов. 1. что-л. 5421, 8, 6550 
} =; #3 (прервать); ~ злоупотребления وضع‎ 
сиё 5; 2. (дорогу кому-а.) „15 [$2 257] #5 (а) 

пресёчься сов. #8 

преслёдованиј[е с. 1. (погоня) 85304, АН 
т вра زمطار >$ العدو‎ 2. (притеснение) 344), Я, 
55554; судёбное ~, ыд; подвергать -ям фур 
اضطہد رللاضطہاد‎ 

преслёдователь м. 5 5%, яя, ДАХ МЕМ 
(гонитель). 

преследовать несов. 1. (гнаться за кем-л.) 53, йз, 
453, ,لاق‎ З А]; كيح‎ (0) (следовать ва 
кем-л.); 2. перен, (не оставлять е покое) $345, 657, 
„йз БА$ (И; Бу (о мысли, чувствах); 3, (подвергать 
гонения) 53, бу, 5463, ЧАЙ5, 15 جار‎ (0: 
558, دای‎ (по суду); 4. (стремиться к чему-а.) „55$, 
زی ,@ سَعَی لی‎ Чаар ~ цель Аа „253 
пресловутый прил, ирон. $554, К-т ёз да 


КАК: 
8-1 


Фф 


б 
пресмыкётельство с. Чу, لل‎ 


«5: 


пресмыкаться несов. 4] 35, «Н $ ^ перед KÊMA. 


تزآف |„ شخص 

пресмыкающиеся мя. (ед. пресмыкёющееся с.) зоол. 
رگاقاٹ‎ 

пресновбдный прил. Ù Î 1517... 

прёсиый прил. 1. «905, 5: (о воде); قير‎ (о хле- 
бе); $3, Сад (безвкусный); ая пйща مسیخ‎ аЬ 
(аў); 2. перен. ДИЗ; ~ые остроты д دكات‎ 

пресс 4. “Жл (ин. 2364), {Д5 (ин. 60154); 
2А о (мн. рая) (для выжимания сока); гидравлй- 
маай т (مائی)‎ зум! ине 

прёсса ж. АЯ, Ало Ин. КЕ ر جال‎ (журна: 
Фисто). 
ЗАЗ 
пресс-бюрб с. нескл, ДИ» (255) 
пресс-конферёнция ж. صحفل‎ 7854 
прессовать несов, 245 (ш), „А ОЗ, [45 ۵ 
прессовщйк м. 2/95, Ё 
пресс-пальё с. нескл. > 29025 


пресс-атташё м. нескл, АА 


Р 


5 


престёвиться сов. уст. (355, مات‎ (4) 
престарёлый прил. 527 فی‎ (Бін) Фә 
престиж м. 5555, 55, 5 


престбл м. 1. 5% (ин. 5.39; отрёчься от ~а 


زتسفم العرش ~ вступйть на‏ )4 من العرش 
церк. i (ин.‏ .2 زخلع من العرش свёргнуть с ~a‏ 
)52!& 

престолонаслёдне с. ЪУ&Л «3155 

преступать несов. см. преступйть. 

преступйть сов. прям. и перен. 55$, ,کدی‎ 53958; 
~ КЛЯТВУ Алле خر ف‎ 

преступлёние с. 553 جر‎ (ин. $155), جرم‎ ши جرم‎ 
(мн. 1 5); политическое — дӯ „ао Аё زجر‎ совершить 
~ баз» زارتکہ (اقترف)‎ Уголбвное ~ Дз, 
дал, جناية‎ застать когб-л. на мёсте ~я قبض على‎ 
АХ уж Сл زشخص‎ должностнбе ~ Юр. «2631 
جرم فى الوظيفة‎ 

преступник м. +54, جا‎ (ин. 825); воённый ^^ 
مجرم الحرب‎ | 

престўпность ж. Н) 3%}, 1 4$ 
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преступный прил. (81 74|; $54, جاين‎ (совершаю- 
щий преступления); #43, 53 (греховный). 

пресйтить сов. прям. и перен. М, Ё (0 

пресытиться сов. прям. и перен. #445, Ё: К 3% (а) 

пресыщать несов. см. пресытить. : 

пресыщёться несов. 1. см. пресытиться; 2. страд. от 
пресыщать (см. пресытить). 

пресыщёние с. #45, №, 
жйзнью القرف من الحياة‎ 

пресыщенный 1. прич. от пресытить; 2. прил. Ая, 
фы, 053, Я | 

претворёние с.: ~ в жизнь التحليق ف الحياة‎ 

претворить сов. (воплотить) 95; ~ہ‎ в жизнь احق‎ 
فى الحياة‎ 

претворйться сов.: ~ в жизнь дм) فى‎ (ау 

претворять несов. см. претворить. 

претворӣться несов. 1. см. претворйться; 2. страд. от 


Дз, ы}, 33; = 


претворять (см. претворйть). 

претендёнт м. (855 (мн. 4»), 253 

претёнзи[а ж. 2155); «6555 (ин. (69155, 3155) (жалоба); 
имёть ^лю yol; необоснованные —и (гә! м) АРУ 
لہا‎ ої у; человёк с ^ЯМН ‹ 5922) 2)» زشخص‎ 
у негб нет никакйх ~й „1231 |21 алдо زلیس‎ Ф быть 
в ~v на когб-л. لشخص‎ і ,عدم‎ => 

претенцибзность ж. 5 3), А545, рТ 

претенцибзный прил. чл ‚25% Фаци, А 

претерпевать несов. см. претерпеть, 

претерпёјть сов. 1. 1355, ЗАЗ, „545, 556, „4; 
~ лишёния Ма) زاحتمل‎ 2. (изменения и т. п.) 
) $55; план ~1 изменёния تعض المشروع للتخيير‎ 

претй|ть несов. безл. переводится при помощи глаголов 
=, ей, ә мне ~7 50 l(a سمت من‎ 

преткновёни[е с.: камень ~я $ ә حجر‎ 

преть несов. 1. (гнить) 5455, ё; 2. разг. (ва- 
риться) {м$ (а) 

преувеличёние с. Ла, буш, АДЫ, К Ж 

преувелйчивать несов. си. преувелйчить. 


преувелйчнть сов. что-л. 5 АЙ, 2%, гй 


А 5 
претендовать несов. ‚ $ 2}, 


РУ 


об» فی‎ $, я не —у, ёсди скажу, что... гй! у 
«а ,لدا‎ 22 аа 13] ы! у 


преуменьшать несов. см. преумёнышить. 

преуменьшённе с. Зан, 55555, کاش فی‎ 
2551 | 

преумёньшить сов. ‚1$, >, в اذ فی‎ 

преуспевать несов. 1. см. преуспёть; 2. (процветать) 
зй, я, 25} 

преуспёть сов. ай, = (а), 5% 

преферёнс м. карт. Яя (لعبة % الورق)‎ 

преференцийльный прил.: ые пбшлины эк., торг. 
234-4545 رسوم‎ 

прёфикс м. грам. уль (мн. 432152; Й ы; 

префиксёдьный прил. грам. (535) 55,5 һ; 

преходящий прил. #15, $35, ЧЫТ а 25 2.554, 
(5215 (временный). 

прецедёнт и. НО (мн. $52 з не имёющий ла 
له‎ э у з 

при предлог с предл. 1. (около, возле, у) о}, У 
5% 5; ~ہ‎ вхбде زقرب (مند) المدخل‎ 2. (в непос- 
редственной связи с Чен-л.) 554, 55), 1, 3 235, 3; 
— сём прилагаем... АЗЬ, ;نلحق ہہذا‎ комитёт ^ Этой 
организации дй ө] Аж 5 Аж); ОН живёт ~ 
стёнция زيسكن فى البيت التابع للمحطة‎ 3 ) при 
сутствш) ... زۈی حور‎ ^~ посторбнних „УУЛ حضور‎ 3; 
— свидётелях حضور الشهود‎ dj ~ мне 77659 ف‎ 
( моём присутствии); „яш (o мной); 4. (во время, 
e эпоху) „АЖ о АЯ, „5 3} ~~ 
زف »<> الإقطاع‎ л жизни قد الحیاة‎ („Дә کان‎ Мәдә; 
5. (указание на сопутствующие обстоятельства) УД», 
15, }› АЙ; ~ саёе лампы ёш}! ضوء‎ (3) 4»; 
~ пбмощй $99; ^^ необходймости الحأاچة‎ Хә; 
ہ‎ случае ملائمۃ‎ Ход ہ زعند حلول‎ переёзде через 
МОСТ جسر‎ 94 (>) 203; — подписании догоябра 
ДЗИАЗ توقيع‎ дә; ^^ упоминании О чёы-л. ذكر‎ әдә 
~ہ زشیء‎ Этом ذلك‎ әдә, 2529, ذلك‎ оу 6. (при на- 
,ساس‎ несмотря на) 15, фа 85708, 55 45, 8 
^^ всей важности Этой проблёмы оул 4541 من‎ (52) 
ХХА; ~ всём егб желании إرادته‎ ©» АЛ е2) 
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~v всём различии их взглядов ее! я اختلاف‎ („әу 
7. (с собой) ал, 55; он =, деньгах من‎ уа عندہ‎ 
الأموال‎ 

прибавить сов. 1. к чену-. Д ‚4, эё 53 (и), 
(055, ӘЛ ёз М: و‎ Д5 Pomme в көш; — 
шагу м زأسرع فی‎ ~ в вёсе 5 زازداد‎ ые 
к Этому, что... „ФЛ اضف إلى ذلك ,زد على ذلك‎ 
„ФЇ; 2. лата: (сложить) 255 (0: ~ пять к семі جمع‎ 
خمسة وسيعة‎ 

прибёви|ться сов. 3, 5153], 55 (и), ©; день 
лея УзЬ النہار‎ М>); ВОДЫ лось ارتفح منسوب‎ 
المياه‎ 

прибавка ж. 1. (действие) Дз, 55, #3; НЕ لز‎ 
2. (надбавка) ©), $, РБ: (ин. 53145); по- 
лучить гу (=) у» ذال‎ 

прибавлёние с. 1. (действие) 3, $5; хәз); 
2. (добавленное) ш, 515 (мн. Ф519, 5 
(мн. 555, ;ادیال‎ 3. мат. &:= | 

прибавлять несов. см. прибавить. 

прибавлйться несов. 1. см. прибавиться; 2. страд. от 
прибавлять (см. прибавить). 

прибавочн[ый прил. ск], 35; ая стоимость 
эк. $у5\ ز‎ бо 

прибалтийский прил. ...خر آلْبَلطيق‎ 

прибаутка ж. 45 قول‎ (мн. А) 

прибегать І несов. см. прибёгнуть, 

прибегать ЇЇ несов. см. прибежать. 

прибёгнуть сов. к чему-л. ВЛ 157 (а), о) 152, 
з 5595,35 ЧЛЕН @ Шу 3855, у дайы 
(к помощи кого-чего-л.); ~ к займу زلجا إلى الإستداذة‎ 
~ к хйтростн زلجاً إلى الحيلة‎ ~ × силе (52) لجا‎ 
و إلى القوة‎ ~~ к увеличительному стеклу Адл алы! 
$ 45» | 

прибедниться сов. см. прибедняться. 

прибедняться лесов. разг. 4 АЯ 53 5\8 
شين‎ 55 | 

прибежёть сов. 15715 2 0, Чу اتی‎ 

прибежище с. {55 (ин. 859), $$ (ин. 5,12), 


14% найти — в ком-л. айдо УУ, فزع إلى شخص‎ 


приберегать несов. см. приберёчь. 

приберёчь сов. Ril, 33}, 8) 

прнбивёть несов. си. прибить 1, 2, 3. 

прибирать кесов. см. прибрать. 

прибираться несов. 1. см. прибраться; 2. страд. от 
прибирать (см. прибрать). 

прибить сов. 1. (гвоздями) 3; 2. (траву и т. п.) 
557; 3.: судно течёнием ~10 к бёрегу Холли И سحبت‎ 
АА БЫЕЛ إلى‎ 4. разг. (побить) Фу (и) 

приближать несов. см. приблизить. 

‘приближаться несов. 1. см. приблизиться; 2. (стано- 
виться похожим) „515, ‚5155; = К Истине من‎ „1 
Хх; 8. страд. от приближать (см. приблизить). 

приближёни[е с. 1. ё, 105, А, واشت ددا‎ 25, 
Ч заб), #3 ~ہ‎ бени الخریف‎ Оч; 2. мат. 
422288} стёпень ~۸ сз ЖАЙ درجة‎ 

приближённо нареч. Ly 745, че. А97 445 (Д5 

приближённый І прил. мат. (2. تقر‎ 


#5, 


приближённый 1] 1. прил. чў; 2. в знач. сущ. м. 


KT 


эр 

приблизительно нареч. Uy 135, يي‎ АЛ 445 (15; 
545, оу «Ле (около). 

приблизительный прил. (ё. 145 26953 (предполо- 
жительный). 

приблизить сов. >Я, эў» ЗА 

приблизиться сов. к чему-л. (Л) 54 2 
(ОЛ) 52 53 @ 58 ЗМ, (Л) من‎ оў 
ЧАЙ (о времени); ~ к дбму اقترب )62( من بیت‎ 

прибой ж. 855, «ЫСТ 55» الاموا‎ чи 

прибёр м. 1. 54» (мн. $, 371, 53 ) 552); 
регистрирующий ~ „әлі زجہاز‎ 2. (комплект, 
набор предметов) $3 (ин. З.4Ь, 300, 852 (мн. 
359), д]; чайный ~ А е; письменный = 
РЕ] طالم‎ бритвенный ~ ХУ» $35 

приборостроёние с. сї; У дл» 

прибрать сов. 1. разг. 48; 548$ (навести чистоту); 
2. (спрятать) «$515, 785 (9), ды. (9); © ~ к ру- 
кїн бл. شیء‎ му» 8 استولی علی شیء‎ 

прибраться сов. разг. где-л. فی 5285 فى‎ «АБ 
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прибрёжнцый прил. #1515, ...َة ...شاط‎ ая 
полоса ЗЫ ساحل رمنطلة‎ 

прибрестй сов. их: جا‎ (1), 22253 

прибывать несов. см. прибыть. 

прибыль ж. 1. бу, (ян. и, 655$ (мн. 33155), 
КАЗ, «6254 (ин. 2.465); валовая ~ зе] ززبع‎ 
чйстая с صاف‎ е زر‎ ©рёдняяЯ — وسط‎ рә) дать ~ 
ел رجام‎ в) извлекать ~ زکسب ربعا ررہع‎ 
2. (польза, выгода) $315, «55; 3. (увеличение) БОЕ р 
5); ~ населения السگان‎ 8055 ~ воды ارتفاع‎ 
المياه‎ 


0255 мой Ш 


КҮ 


прйбыльность ж, 853$ (мн. 53153), КЕП (ин. 
53155) 


прйбыльн}јый прил. ёі 5% ба 52) ая 
торгбвля تجارة رابحة‎ 
быти! боз бо, фо. бл ас 
прибытие с. +355, 19-05, ءىچَم٫‎ 29) 834; ПО 
^~ القدوم‎ хаг 


прибыть сов. 1. 


#8 @, 1; (0, 385 0, 55 (и), 
$58 (и); 2. (увеличиться) 515 (ш), 5153), 55 (0; 24$ 
(о воде); вода ола منسوب المہاہ‎ 25; © нашего 
полку прибыло = (55% ازداد‎ 

привал м. 855, Чата устрбить ^^ وتوف‎ 
Ав з; мёсто ла Ай ХЛ ОБ 

привали[ть сов. 1. (прислонить) Ii (0), 4; 
2. (о судне) Д (55 (0; 3. разг. 
15 315, „Јр [828] 555% село мнбго нарбду 
من الناس‎ ре زتجمہر‎ Ф Счастье ему ло ابتسم‎ 
له الحظ‎ 

приварӣть сов. 1. тех. 4] (0), су, 657; 2. разг. 
ы) Ай а @) 

приварка ж. тех. Е. 


(прийти куда-л.) 


приведёние с. 1. мат. 22545, ДАЗ; “у К ОДНО- 
му знаменателю الكسور‎ сч диз; 2. (фактов, данных 
ит. п) 8025, 293), рр, ЗАХ; 
тельств (зух ХЗ], 23; 3. (6 какое-л. состояние): 
~ В порядок تیب‎ 55, ФАЗ; ~~ В нсполнёние دشل‎ 
л в движение 3, уаз; © ~ К присяге تحلہف‎ 

привезти сов. 245 (и), كمل‎ (ш), 2 25 (Ш, 


Ода ба чк» чоч)‏ و 0 ای 


~ доказӣ- 


м 


к За 
приверёдливость ж. 325, ق‎ 525 


приверёдливый прил. $8, АРЗ 
325 (мн. ый, 
приверёдничать несов. в чём-л. үк 528, فی‎ $55 
привёрженец м. 9 (мн. фай, д я 58), 505 
(мн. 955, аў), +15, ачи 


олус» 


п. ж. Ал, صر‎ 
2025]; 1%, 

привёрженный прил. 3, ем, 54; Зи 
(склонный). 

привернуть сов. 1. ы, хз 55 (0); 2. (иба- 
вить свет) АЙ 8, „5АЈЇ 5 А 

привёсить сов. сау 

приве[стй сов. 1. (доставить кого-л., что-л.) } ЯЕ (и), 
حشر‎ 48; 1. что —л6 вас сюда? بجاء بك إلى‎ Ба 
а; 2. (послужить путём, указать дорогу к чему-л.) 
эй 48}, од «Я; дорбга ~ı егб к рекё qil 
زالطريق به إلى النهر‎ $. (к выводу, О т. п.) 
СЛ 9, д «Я, „д „аЙ, в 


хи › 
эе о] (кончиться чем-л.); Это к добру не ~дёт \\л 


ы. Д 9332 ©; - к правильному выводу «3 
;لی استنتاج صحیع‎ 4. (факты, данные и т. п.) ساق‎ (9), 
зы, 5 з 
«ЗУ ОЇ»; г цитату’ с, زسرد‎ > примёр ضرب‎ 
Жл; 5. (в какое-л. состояние); ~ в востбрг ;اجب‎ ~ 


лт т 
приверёдник м. 


5\44, $7152, 5423, 


55 олеш. 


# с 74 а 
34445 54455]; “~ доказательства ادلی‎ 


в бёшенство „л; ^^ в отчёяние ИТАР — в ужас 
رقب‎ че”); ~ı в замешательство йе ~ в чувство 
یغوب إلى رشده‎ \Дй$ زجعل‎ ~~ В порок е2 
5 — в дёйствие 4 >в движёние д>; — В ИС- 
полнёние 525; ^^ в негодность сыз; 6. (послужить 
о] Я 
$$; 7. нам. Јек, да ~ дробь к ббщему зна- 
менателю الكسور‎ «Азы; © < к присяге д». 
(случиться) 


4 х 
причиной чего-л.) إلى‎ 851; — к революции - 


29 


£ 58), 

Јах. (0; ему ~лӧсь быть там بکون‎ ү] А) ЗА 

احتملوا АЯ‏ | من им ^елӧсь испытать мнӧго бед‏ زاك 
Зао]‏ 

привёт яф 8, Уд, 44. передайте ему — 

от нас السلام مثا ,سلموا لنا عليه‎ оўду; примите 


приве!стйсь сов. безл. разг. 








-769- 


при 





мой искренний ~ АлаДаЛ („5 بظبول‎ ЛА} 
с ом (в конце письма) Х.Х) де زوالسلام‎ Ф от 
негб ни отвёта ни ~a ll Уз 115 У адо а е) 
привётливость ж. 5 5055, ыда; ц, 2222), 
کراب‎ (радушие). 
привётливый прил. ‚Ыз, А25, زاش‎ 25, дм 
(радушный). 
| привётственный прил. ج‎ 25, 285..., а 
...لام‎ сказать ую речь мечка كلمة ٿر‎ ол 
привётстви[е с. 1. н, Че, رسلا ,رحاب‎ 
воен. 25 шз Мыз; дружеское — 5315 Ха; 
в знак я مرا للترحیب‎ 3:2. (приветственная речь) 
ЕЯ ФШ 


привётствовать несов. 1. кого-л. 95 


ea и’ 
و‎ 4425 «Я, 

„е 46 29. А ЄЧ =. گت‎ 
ډ‎ ҸАФ)» وسلم على‎ ^^ по-воённому ية‎ улар 5423 4821}. 
~ когб-л. рукопожатием {554 رصافع‎ 155 > 
\И ал; 2. (одобрять) 52554); — новое решёние 
Ж ж М 
еге | и استحسن قر‎ 

привёшивать несов. см. привёсить. 

прививать несов. см. привить. 

прививаться несов. 1. см. привйться; 2. страд. от 
прививать (см. привить). 

прививка Ж. 1. мед. (действие) 6.315, 18); طعي‎ 
тж. бот.; ~ против бепы |$] У Ыз; 2. бот. 

;4413 جدر 

(черенок) Фа (ин. % 25) 

ظعوم طعم ре,‏ 

привйвок м. с.-х. см. привой. 


прививочный прил. жед. =.415..., ...َا‎ вая... 


тж. бот. И 
привидёние с. کيال‎ (мн. 

МЕ (ин. Дый) 
привйдейться сов. ‚421 55, ЯЬ (а); ему ^^лось (пока- 

залось), что... ад 43; мне гулся сон حلا‎ сз, 
привилегирбванный прил. (5:4, Яш 
привилёгия ж. 3424), & مر‎ (мн. 8154) 
привинтйть сов. [1] 3] 1595, 55 (у, и) 


привйячивать несов. см. привинтить, 


ГРИТ: 


41.21), = (мн. М ў 


привирать несов. разг. см. приврать. 


призйть сов. 1. мед. &, 6, 


21 


& (0); ~ белу لاع‎ 


взг} 8. перен. әй (и); — вкус к чемў-л. طعم‎ 3 
زشیء‎ ^~ кому-л. любовь к чтёнию المطالعة إلى‎ АДА 
а 
привйться сов. 1. бот. 6; 2. перен. =, 


99, 355 
й 8 тот gorT е 
привкус м. прям. и перен. حاص ارچ‎ ФАБ, مداق‎ 
Фад کاش‎ ишёть مہ‎ ٥۲۸۰ дда Аа. За کان ذا‎ 
привлекётельность ж. іу, # а, Муз 
привлекательный прил. “$, e 


оз, 38‏ رکلاب 


привлекать несов. см. привлёчь, 

привлечённе с. ФА, д; млд) 24) 
(на свою сторону); ~ к суду Кемь إلى‎ «Ја 

привлёчь сов. 1. (притянуть к себе кого-что-л.) 
«бж (ш), фла; 2. (побудить приблизиться к кому- 
мену.) Јр 345 б); Л ОД; ~ когб-л. на 
свою стброну 443. زاستمال 12545 إلى‎ 3. (побудить 
принять участие в чёи-л.) } сод. (и), فى‎ 3;5; ~ 
когб-л, к общественной жизни 3\4>/ 3 \Аа5 ك‎ „м 
الإجتمامية‎ 4. (потребовать 
Јр 445 (05 ~ × УЛ زجلب إلی‎ ког 
вётственности 52) 951 إلى‎ БАРЕ; 5. (взять для 
какой-а. цели) ) 34 (0), | Ki (4); 6. (возбудить — 
интерес и ‘т. п.) 5554), НЕ ~, внимание 
оу! (استرعى)‎ шылды 

привнестй сов.. 152, #3 

привносйть несов. 


выполнения чего-л.) 


см. привнести. 
Бы ры 

прйвбд П м. тех. (передача) ( 5$) $551 Л, 
555 Т [Н А] Уш (мн. $; ремённый — 35 
الحركة بالسهوز‎ 


приводить несов. см. привести. 


привбд І м. юр. 


приводиться несов. 1. см. привестйсь; 2. страд. см. 
приводить (см. привести). 

приводнбй прил. тех. 45 АЙ ...ئشل‎ м ремёнь 
الحركة‎ ШШ) سير لدوير ,سير‎ 

привбз м. i, 155; Я 5454] (6803 товаров). 
привозить несов. см. привезти. 
привознбй прил. 535544 


привбй м. с.-х. НЕЧА (мн. с.а), سلوج‎ (мк. д) 


плазкбы охь | „һа‏ ہ ;6 Хә (ДЬ); 2. бот. Ф‏ الجدرق 


25—294 
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приволакивать несов. см. приволбчь, 


призязчивость ж. 1. 3155, 15; 2. (придирчивость) 


приволбчь сов. разг. 524 м, я ж (0), | 25а5 155; 95], Ьы 


о) 25$ @) 
, аран Й 1. ы, ЧИЕТ 2. (простор) 455 
АБЫ, алла, ауд (ин. #3154) 

привбльнцый прил. (свободный) 3, 25; ая жизнь 
بحبوحة من العيش‎ 

привораживать несов, см. приворожить. 

приворожить сов. 552 (0), ДАЛ да @), 
ЧАИ 245. 9 

приврётник м. (сторож) |85 

привратница ж. 45; 

приврёть сов. разг. БУХ „55, ليت‎ 584 

привекакивать несов. см. привскочить. 

привскочйть сов. [545$ йз] 25; Ш 

привставать несов. см. привстать. 

привстать сов. | 2 А] $2 0 

привходйщий прим. 85 15; 5514, беу; ~۴ 
обстоятельства єй», ملحانات‎ 

привыкать несов. см. привыкнуть. 

привыкнуть сов. к кому-чему-л. (1 (а, ($5555, 
(фия; تی‎ орз 
привык к Этому > 29=3; ~ К школьной жизни Др 
حياة المدرسة‎ 

привычща ж. 8515, 3458], 555, 5,9035); 
имёть —у واعتاد‎ по ле 45а, За; BOT В ~у 
когб-л. д} А ето; $ — — вторая натура рл)! 
4558 طبيعة‎ 

привычный прил. ВА 5, HEE НЕ 
Это ~oe дёло Т зї هذا‎ 

привёзанность ж. $155, خث‎ 

привязать сов. 1. к чему-. ‚| 655 ) и), 5 (д 
ор ы] شاق‎ (0: 2. перен. › (а) Аз Ја 0 
3. см. привязаться 2. 

привязаться сов. 1. 6} Kê? 2. перен. к кому-чему-л. 
و‎ ЙАЗ, ہ :0( علق و‎ коребёнку زقعلق بطغل‎ 8. ра, 
(надоесть, приставая) 25|, $355; ّت‎ (придраться); 
БУ (не оставлять). 


привязной прил.: — аэростат дд» منطاد‎ 


(натренироваться в чём-л.); он 


привйзчивый прил. 1. (51552, ;کلف‎ 2. (придирчивый) 
رمع‎ йау нар а, ЧЫ, узы бе 
доедливый). 

привязывать несов. см. привязать. 

привязываться несов. 1. си. привязаться; 2. страд. 
от привязывать (см. привязать). 

прівазјь ж. 54. ) 34092), ёз, БЦ) (ин, 
ў, ФАШ); мёсто ми مرہطا‎ 

пригвождать несов. си. пригвоздить. 


ГАО 


2+5) 


пригвоздить сов. $ ~ к позбрному столбу 


عټر »24% 

пригибёть несов. см. пригнуть. 

пригибаться несов. 1. см. пригнуться; 2. страд. от 
пригибать (см. пригнуть). 

приглідить сов. 1. (5952, „йз; ^ ВӦДОСЫ мал 
زالشعر‎ 2. перен. (поправить) КА 

пригласйтельный прил. 5555...; نہ‎ билёт بطاقة دعو‎ 

пригласйть сов. 1. 155 (0); ыз 5 (и) (кого-л.) 
нар.; — на обёд زدیا للغداء‎ ~ врача (استقدم)‎ („ә 
وطبیجا‎ ~ в гбёти адај; 2. (нанять) „55541; 
{5452} (выписать); = на работу („їды\) استدمی‎ 
للعمل‎ 

приглашёть несов. см. пригласйть. 

пригдашёние с, 8525; 25524], 3354); 5,3 
нар.; письменное ~ (к=) کقاہیة‎ 6022; ПО лю 
من...‎ барж» لدموة‎ РИЙТЯ принять — > 45 
получйть ~ $, „з 

приглушать несов. см. приглушить. 

приглушить сов. =, 412, «АБ, #8 0 ~ 
ГОЛОС Аза 5, ڊصوته‎ САБ. 

приглядёть сов. разг. 1. 354) (выбрать); 555 (и) 
(найти); 2. за кем-чем-л. ۾‎ 25), 5493; ~ за ре- 
бёнком الولد‎ 5493 

приглядёться сов. 1. (всмотреться во что-л.) НИ 
(внимательно изучить); 
(а ~ 


998 فی ,لی 
ATC‏ 


2. к кому-чему-л. (освоиться) ()5553, 
к темнотё УВ على‎ лә! 


2855 
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приглядывать несов. см. приглядёть, 

пригайдываться несов. си. приглядёться. 

приглянуться сов. разг, (понравиться кому-4.) J 815 (0) 

пригнать сов. 1. (45 245 (Ш); $ 25 М, КЕЯ! 
(доставить); 2. (приладить) 555 33, 655 (9, ш); 
$$, И; (подогнать). 

прыгнуть сов. [7.48] 221, 

пригнўтьса сов. [4.18] „ЛАЗ 

приговаривать несов. 1. см. приговорйть; 2. разг. (20- 
ворить) [4755] 555 

приговӧр м. $$. (ин. 27), 2.58 (ин. аў); 
вынести ~v الحكم‎ р, е2; привестй — в исполнё- 
ние \55> уйу; смёртный ~ رحكم بالإعدام‎ Ад» 
الإعدام‎ 

приговорйть сов. кого-л. к чену-л. > (я, #5 (0 
: 445, |] 4 Е] (и); — к тюрёмному заключёнию 
حکم بالسجن‎ р 

пригодйтъся сов. 552.1, ЯЙ, #2 (у, а); зто мне 
лось Ла زاحتچت إلى‎ Это, возможно, ещё ~r 
хаз هذا فيما‎ (адд) قد نحتاج إلى ذلك رقد يجدی‎ 
хаз فما‎ : 

пригбдность ж. а, 25.5; — воды для питья 
الماء للشرب‎ Зы У 

пригбди[ый прил. &702, «315, 83У, «е5, 25 


зёмли ые для обраббтки راض صالحة (قابلة) للزراعة‎ 


2% 


приголубить сов. разг. «БУ, „333 

пригби м. (скота и т. п.) [958] база 

пригбнка ж. тех. $554 «0.4555, 1:5; ба 
3552 (подгонка). 

пригонќть несов. см. пригнать. 

пригорать несов. см. пригорёть. 

пригорёлый прил. [743 

пригорёть сов. БА (и, 9), 2543 

прёгород ×. 5515 (мн. 2155), 25 (мн. $4) 

пригородный прил. 5415... ہ‎ пбезд قطار الضواحی‎ 

пригброк м. Е не (ин: «2153, 2$ (мн. 
550 

пригбршия ж. 1. (ладонь) 4 (мн. Чы; 2. (ко- 
личество) їс. (мн, ЧА, о) 


25% 


пригорюниваться несов. см. пригорюниться. 
пригорюниться сов. رقاب‎ ә, 353 
приготовйтельный прил. а ‚4459$, 15и, EE 
приготбвить C06. 39, 35, 135, 523; 75, 
< (снарядит); ~, кофе زعمل )4( القہوة‎ ~ 
урбк Û زحشر در‎ ~~ сюрприз кому-л. ДИТИ 2 
لشخص‎ 

приготбвиться сов. зая, 55, 545) 5, 
ÎS (снарядиться); — к отъёзду للسفر‎ ВЗ; он 
лея слушать ڏفسة للسماع‎ і 

приготовлённе с. 1. (действие) 5153], 5255, в, 
р 15424), 5, 5545, ФЕ; — ищи 
زطہو الطعام‎ 2. ян. ся ФАХШ; без ~й ہلا‎ 
,استعدادات‎ «а ہلا تمہیدات ربلا‎ 

приготовлять несов. см. приготовить. 

приготовляться несов. 1. см. приготовиться; 2. страд. 
от приготовлять (см. приготовить). 

пригревіть несов. см. пригрёть. 

пригрёзиться сов. Gl, 7 کرای فی‎ 

пригрёть сов. 1. 542, 55; 2. перен. разг. „55. (и), 
$$, Л; $ - змей на грудй 452 8 Ад кў 

пригрозйть сов. 554, 5555 

придавать несов. см. придать. 

придавйть сов. что-л. 15 525$ (0), ДВ БА (а); 
— камнем уч Ба) 7 когб-л. (налечь на кого-л.) 
جشم ملی شغص‎ | 

придавливать несов. сч. придавить. 

придённе с.: для ~4 сілы $55 соўу, 4942; 
~» закбиной йлы чемў-л. „дан 5305 ка Ја»; 
— формы тех. а 5, Дә 

придёное с. 1. „515,5 (ин. зд, 3525), Уг 
2839 (мн. бз), 35; 2. (для новорожденного) 
2533 چھاز‎ 

придаток м. 3512 (мн. ФН), 55 (мн. 5335, 
کیل‎ (мн. 9555, 53); мозговбй نہ‎ анат. نخامیة‎ 852 

придаточніый прил. 245), $35 $ ~ое предложё- 
ние грам. дя) Ам 

придать сов. 1. (вид и т. п.) аў, А45; — фӧр- 
му}, Ух дай, Фое; ^^ вид чегб-л. РР 
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Вә) 2. (сообщить свойство и т. п.) #42 А‏ شیء 
„ай; — закӧнный характер чему-л. „А („Дә РУ‏ 
доў;‏ ملی شیء معنی Я» „5 А; ~ смысл чему-л.‏ 
м1 А >;‏ رأقام значёние чему-л. „ „№ бу»‏ ~ 
(усилить, прибавить) ЫА, 5], 55 (и), 53 1,‏ .3 
бодрости 2, узы; ^^ Лоск 25); — вкус ової‏ — 
воен. 85045 4.58 855 (0)‏ .4 زمذاقًا .815 

придач[а ж.: в ~у к Этому 3] ый? ©; 

придвигать несов. см. придвйнуть. 

придвигаться несов. 1. см. придвинуться; 2. страд. от 


придвигать (см. придвинуть). 


е 


придвйнуть сов. к чему-л. 2. 295, (о) 505 
я 4 < те 
إلى‎ حازا٫‎ ыр 6%) 
придвинуться соё. к чему-л. (Л!) 5з Фу, 
(Л) = $ 9, вая 


1, 


ЗЕ 

придвбрный прил. 1. ;...قضر ملك ...ا‎ 2. в знач. 
сущ. м. من 5355 ملك‎ ЗАВ 

придёлать сов. [4] и] 3р 2$ Счваз 
движку к двёри «7 على‎ {шу ر کب مز‎ 


придёлывать несов. см. придёлать. 


> 2, 2, £ 
придержать сов. 1. (слегка) „ лад (и, у, ك‎ 221; 
2. разг. (задержать на некоторое время) „ J 2554) 


23 
$24], کیش‎ (и); Ф - язык груб. аш) مسك‎ 
придёрживать несов. см. придержать. 


придерживаться несов. 1. за что-л. › 92.48; ~ за 
перила башы =! زتمشك بدرابزهن‎ 2. чего-л, 
АЗ Е], 9 АД, › 5.445; ~ нейтралитё- 
та سياسة الحياد‎ аа; ^^ традиций (аз) تمشك‎ 
АЛКА; ~ стрбгих правил على الظواعد المش دة‎ В 
~v мнёния 55), تمشك برای رحافظ على رای‎ 
` придёра а. и ж. разг. 58а [ АЗЫ], [455] 
ды, Әф 

придира|ться несов. см. придраться 1; он ко всему 
летея هو مععتت ف کل شیء‎ 

придирка ж. [ЗМ %] 5504, 2.55 

придирчивость Ж. EE 4.25, 55104 

придирчивый прил. Зала, КИ 

придорбжный прил. фә} (ль) Д... > столб 


أملومة على طريق ,5$ 


придраться сов. 1. 33553) 14.554 555 (0), 55585; 
ماك‎ (задеть кого-л); ~ к кому-л. (АА ماحك‎ 
чече Урус к чемў-л. زوجد فی شیء موضعًا للانتقاد‎ 
2. разг. (воспользоваться) 51); ~~ к словём 2,445 
بالکلام‎ 

£ 

придумать coe. 1. (изобрести, выдумать) 5653, 
38], 655), Бу]; ~ выход из положёния „м, 
من الورطة‎ (балда) زمخرجا‎ 2. (сошнитв) 55); ^~ 
отговбрку БАР انتحل‎ 

придумывать несов. см. придумать. 

придурь ж.: с ~ю разг. العثل‎ (аз) سخهف‎ 

прндушйть сов. разг. 525. (у) 

придыхӣние с. лингв. حلقق‎ 255 55 

придыхётельный прил. лингв, я وکل‎ 
مر کم‎ ЗАЛЫ صوت‎ 

приедаться несов. см. приёсться. 


А ۶ э ي‎ 6 2: 
приезд 4. 92%, #53, 53, 2933, $234; с лом! 


— звук 


ЕЕ ОЕА 


приезжать несов. см. приёхать. 

приезжающий 1. прич. от приезжать; 2. в знач. сущ. 
м. $515, ; 213; гостиница для приезжающих Jji, 

приёзж|ий прил. 1.: ~ая труппа فة معجولة‎ 8 
2. в знач. сущ. м. 56, 4553 (ин. 272.5), фз (мн. 
275) 

приём м. 1. 53, бл ~» заявлёний (їз) قبول‎ 
«АЗ! аЛ; ге н сдача (дел) 61-39 وليم‎ 2. (8 партию, 
в профсоюз и т. п.) 9,25 3. (гостей, посетителей 
ит. п) Ды; 99, Фазы 8948 (0 ера): 
часы ~a ду! со; оказать кому-л. хорбший 
~ 1) Уцады! (Дав (шады, (Дав шд! 
زبحفاوة‎ 4. (офщшаный) дїї], }дй2Л 05; 
устрбить ~ в честь когб-л. („ә أقام حفلة استظبال‎ 
شرف شخص‎ 5. (лекарство) ЫЯ, 4\8; 5.5 
{ 35) (доза); пбеле ~a лекарства بعد تناول (تعاطی)‎ 
زالدواء‎ 6. (способ) әді (мн. г) ы борьбы 
زأساليب المصارمة‎ 7. радио Ай}, АЗЫ: © 
в одйн نہ‎ 61, лдә 

приёмка ж. بول‎ ^ зерна قول الحبوب‎ 


(uit: 
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приёмлемость ж. 065215, А) 55; Фа1-25 (бопусти- 
мость). 

приёмлемый прил. МАДА EGY به‎ ш} (долус- 
тимый). 
, приёмник м. радио (2471) Зы 34а» Ут 
Бу; детёкторный > ААК, ‚д! = 

приёмный прил. 1. (день и т. п.) ЧА... ые 
часы زسامات الإستغبال‎ 2. (служащий дая приёма 
кого-л.); “ще экзамены (Чал) الدخول‎ «Маха; 
3. 2554 (о родителе); БЕ (о приёмыше); «ая мать 
553 улу ~ ОТЕЦ زمرب‎ чая дочь Дуру زبنت متبتاة‎ 
3. в знач. сущ. ~ая ж. дї 45, одї 55; 
$94» (врача). | 

приёмочный прил. ‚52$... 

приёмщик м. р 

приёмыш м. разг. эм М 5 (ик. у ў) 

приё|сться сов. разг.: мне лось Это lia من‎ ee) 

приёхать сов. $28 (0), 1.55 (0), 355 (0), 535 (0), 
Я 0 

прижать сов. 1. 65 (У); ~ к груд когб-л. р 
إلى صدره‎ аА; 2. перен. разг. (притеснить) مايق‎ 
#5; $ ~ когб-л. к стенё {да زأفحم‎ он был при: 
жат к стенё о» ف‎ ыы 

прижаться сов. к чему-л. А $2); ~v лбом к стеклу 
التصق جبينه إلى الزجاج‎ 

прижёчь сов. мед. (65$ (и) 

приживаться несов. см. прижиться. 

прижигание с. мед, (85 

прижигать несов. см. прижёчь. 

прижимёть несов. см. прижать, 

прижиматься несов. 1. см. прижіться; 2. страд. от 
прижимать (см. прижать). 

прижимистый прил. разг. 2.2.4, يي مسك‎ (ин. 
250) 

прижйть сов. разг, (ребёнка) 556 57; Ш 

прижиться сов. разг. 1. (привыкнуть к чему-л.) 552}, 


x РТТ У‏ ص 
(а); 2. (акклиматизироваться) 23315‏ الق ,3325 
приз м. = (ин. 5315); 42, Ха; дёнеж-‏ 


ный ~ 30 буз; переходящий ~ Дед» زجاثزة‎ 





присудить ~» & 33а زحکم‎ получёть ~ Зы, 
95% نال‎ 
призадуматься сов. ЗАЛ о ЧА 5; 
(заколебаться); Это заставляет менй ~ JJ Шау هذا‎ 
призадумываться несов. см. призадуматься. 
призвани(е с. 1. (действие) #55, 955; 2. (предназ- 
55, 23; чувствовать ~, к чему-л. за 
إلى شىء‎ $9222 А АЗ (3; Слёдовать своему —ю ($$ 
(537) زمواهبه‎ артйст по ~ю فتان بالفطرة‎ 
призвать сов. в разн. знач. \55 (0), 5-55, „6515, 


начение) 


ОА ~ на пбмощь اچد راستاھان‎ ^^ На воён- 
ную службу إلى الخدمة العسكرية‎ (шә; ~ к порядку, 
ФАЛ إلى‎ > 

призёмистый прил. 21525 

приземлёние с. 5, был, 53 

приземлиться сов. р (0, 254 (у, ш), 48 (и) 

приземляться несов. см. приземлиться. 

призёр м. спорт. $ 3з эЧ 

призма ж. 5535 (ян. 259159; 55425 нар.; Ф 
сквозь ~Y чего-л. әу على ضوء‎ 

призматйческий прил. мат. а 9052, 5 9554 
«Л 

признавать несов. см. признать. 

признаваться несов. 1. см. признаться 1; 2. страд. от 
признавать (см. признать). 

признак м. фо (ин. 32155), دیل‎ (мн. ВУ» 
ХЫ), #295 (мн. 3375, Азы, Азу (ин. ышуз, 
#35); 3; (ин. я 380 (симптом); отличительный ~~ 
زميزة‎ благоприятные и 2249 он не подаёт —ов 

س 0 
لا ум‏ عليه 21 مظاهر لاحياة жизни‏ 

призніни[е с. в разн. знач. Jl 55» я 5} по 66- 
щему ~0 مرف الجہہع‎ 8; ~ свойх ошибок {31 „дрі 
АЗ; сев любвй رافتراف بالحب‎ лај Хы аа 


2492 


признанный 1. прич. от признать; 2. прил, 5 уал 
д; > талант (+. موهبة معترف‎ 

признательность ж. зх, Уз», 94), я 3} ' 
Аз), 42, с ~ю زہشکر وامتنان‎ выразить ~ 


комӱ-л. ож له‎ э; выразить ~, за помощь 
اېدی تااديره للعون‎ 
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признётельный прил. 3%, 55445, ممن شکور‎ 
е5 ы; ہ‎ кому-л. لشخص‎ 55 

признать сов. кого-«то-4. } 355); — свою вину 
45 д; ~ себя побеждённым زامترف بہزیمته‎ 
— нбвое правйтельство بالحكومة الجديدة‎ 3 Др!) ~ 
чтб-л. недействительным زأبطل 5 ,1„ بطلان شىء‎ 
е законность чегб-л. „ „№ 432 „Фә امترف‎ 

признаться сов. в чём-л. } 4338), р, 5; ~ в люб- 
вй кому-л. дж» 0225 со, لشخص‎ лз زامترف‎ 
<<, ^®сь в знах. вводн. сл. Jll «Л; ~, я испугался 

призбр м. разг.: без ~a Фуд», رمہمول‎ Јај 8 

призрак м. р (ин. Ч), = (ин. 55), 
ОЕ (ин. 5; 5; (ин. 653) (видение); ~ счастья 
طيف السعادة‎ 

прйзрачность ж. کيا یه‎ 1.55 

призрачный прил. 2/55, «5.45, (5252, 

призревать несов. см. призрёть. 

призрёние с. е5 ور‎ аль, БЕРН 

призрёть сов. 55 @), 3 о} 

призыв м. 1. #155, 6525, БА; 25$ (мольба); 
откликнуться на ~ $>> «2235 ^ на действительную 
службу ААЛ إلى الخدمة‎ 5522; по еу когб-чегб-л. 
$9222; 2. (обращение, лозунг) 5155, la; Первомёй- 
скне ы (151) مایو‎ ЗУ شعارات مید‎ 

призывать несов. см. призвать. 


НЕЕ 


призываться несов. страд. от призывать (см. при- 
звать). 

призывнйк м.[5$ АА А] М سات‎ 

призывнбй прша.: ^— возраст мха хЈ\ سن‎ 

إشارة сигнал‏ ~„ ...يداي ...855 призывный прил.‏ 
ذداء (دموة) 

прииск м. #8 (ин. gL); золотые и مناجم‎ 
الذهب‎ 

прнискёть сов. 52; (и), 5+1 

прийскивать несов. что-л. 55 545$ (а) 

приискбвый прил. е4... 

прийтй сов. 1. куда-л. (Л) ($) (и), а (и) 
(1), Л حر‎ 9, (ыз. (Л) (25 6, 


а‏ ہ Ды; вель‏ لی البیت ۸٥۷۸‏ ۔ہ ШЙ;‏ لی 
Я; 2. (на-‏ (وصل) إلى се в порт „о‏ زہالحضور 
(ш), ДИ,‏ كان ступить, явиться) 95 (у), А5 (ш);‏ 
При-‏ زحان وقت... УТ (0) (о времени); пришлб врёмя...‏ 
д; пришла егб бчередь дё-‏ (حJ(‏ الربيع шлі веснё‏ 
“з; 3. (оказаться‏ دوره فی лать это мә БАЛ‏ 
в каком-л. состоянии): ~ в движёние 8х3; „~ в не-‏ 
в отчйя-‏ = زارکاع гбдность „Јаз, „Айаз; ^ в ужас‏ 
زاعچب в юсти‏ زاخلد إلى الاس ,2„ нне‏ 
дом ^-шёл в вётхость ^8) (2153; ~v в упадок 9423;‏ 
خطر ы»‏ 5 إلى в гӧлову, ~ на ум „аЛ‏ - $ 
خطر بہال на пёмять кому-л.‏ ہ زخطر ЈАЈЫ‏ راللھن 
к заклю-‏ ^ ;22( إلى رشده В себя (хш,‏ ^ زشخصس 
зёнию Ех; ~ К результату Хх о) 593; ~‏ 
к убеждённю‏ ~ ;425 إلى к соглашёнию ЗА‏ 
на пбмощь (выручку) кому-л.‏ ~ زتوشل إلى اعتقاد 
к Власти‏ ~~ زاندفع إلى مساعدة شخص رأفاث ААА‏ 
عاد إلى مجراه العادق 16۷۷ в‏ نہ زاستولى لى الحكم 

прийтйсь сов. 1. (подойти) 55), 59Ь, 505, لاق‎ (ш); 
STH туфли пришлись ему по ногё д.25 رهذا العحذام وافق‎ 
4425 33 على‎ ААЛ كان هذا‎ 2. 
& (a); пёрвое сентября пришлбсь на субббту (54, 
من أيلول يوم السبت‎ ОЗУ ز(صادف) اليوم‎ два за- 
седёния пришлись на один и тот же час ùb ӨП ЗА 
زالإجتمامان فى سامة واحدة‎ 3. безя.: Это пришлбсь на 
егб долю ذلك‎ зә; ему пришлбсь сдёлать Это 4 
أن يعمل ذلك ,إلى الليام بذلك‎ Ад!» Оу ему при- 
дётся уёхать إلى الرحيل‎ Ас; $ ~ не по вкусу 
севај لللوق رلم‎ а زلم‎ се по сёрдцу комӱ-л. аз, 
فى نغس شخص موقع التبول‎ | 

приказ м. 1. Я (мн. 3; по ~у زبأمر‎ подчи- 
нйтьея у لمر‎ Ахај; = по части (9 ) хз заб 
устный ~ А за} отдать ~ зї ра зә! 
АН боевой ~v (доз) у= РИ тбном ~а дә Дә 
У}; 2. “ст. {5125 (мн. ёч), БИЛ 

приказание с. я (мн. 39 

приказёть сов. 521 (4); $ что прикажете? = 


(совласть) 33, 


[ШУ 
يدون؟‎ узу как прикажете (как вам угодно) у» ү бы; 
نہ‎ дӧлго жить رمات ک‎ „395 
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прикёзчик м. уст. 1. (продавец) #1565 (ин. 521569, 
Зір (ин. 698155); 2. имени) 3845 355 

приказывать несов. см. приказать. 

прикілывать несов. см. приколбть. 

прикарманивать несов. см. прикарманить. 

прикармёнить сов. разг. $ سر‎ (Ш, о) 

прикёрмливать несов. 123.5) аЬ (5, 48) й 

прикасёться несов. см, прикоснуться. 

55 575 Һәй; р 

(приехать) [25553] $55 (0), 3.25 (0 


прикатывать несов. см. прикатить. 


прикатйть сов. 1. 


прикйдывать несов. см. прикйнуть. 

прикидываться несов. см. прикинуться. 

прикинуть сов. разг. 1. (прибавить) 55 (и), д; 
2. (рассчитать приблизительно) 44-5 25] 555 
2341, 5; ео [чтб-л.] на весах وزن 5( ملی‎ 
التالريب‎ 4-4; ^ {чтб-л.] на рукё 2.5 91979 8. (при- 
мерить) قاس‎ (и), ټّرج٫‎ 54 

прикинуться сов. разг. 585; ^^ другом когб-л. 
زتظاھر 5 صدیق شخص‎ ^^ больным ہ زتمارض‎ ду- 
рачкбм аз, تحامق رتبالد‎ 


приклёд м. 1. (ружья) 4354 (. АЎ $) ё 58 


2. (в портновском деле) 2\95. мн.; НН кар. 

прикладной прил. 234465; Ше науки әјә 
А-З; ^бе искусство С فن‎ 

прикладывать несов. см. приложить, 

приклёдываться несов, 1. см. приложиться; 2. страд. 
от прикладывать (см. приложить). 

приклёивать несов. см. приклёнть. 

приклёнваться несов. 1. см. приклёиться; 2, страд. от 
приклёнвать (см. приклёить), 

прикаёнть сов. 27, $5, 335 

приклёиться сов, $522], $7 ‚ фе] @), $ 0), 
ы 

приклонйть сов. ея ЈА; $ ему нёгде гблову 
е $ یلتحف‎ 83] 

приключіться несов. см. приключиться. 

приключёни(е с. 55401, ба, ЫШ; Аи, 
УРА (ин. 5155) (происшествие); искатель ~î مغامر‎ 


‚+7 


приключёнческий прил. $... АА... сооро 
мїн رواية المغامرات‎ 

прикдючййться сов. разг. 255.5. (0), &55 (а), = (0). 
) ЗВ (Ш; что с ним лось? Фао طراً‎ У, 13 
فرش له‎ | 

приковёйть сов. 1. 59$, 55.5; 2. перен. 5,85, 382; 
страх ~1 егб к мёсту Аа (3 الخوف‎ уде} = ° 
мание к чему-л. الإنتباه إلى شیء‎ «45; прикбванный 
к постёли طريع الفراش‎ 

прнкбвывать несов. см. приковать, 

приколёчивать несов. см: приколотить. 

праколотйть сов. 1. ;$5, 2.45; 2. (побить) صرب‎ (и) 

приколбть сов. 1. 215 (у), 45% (0); ~ булавкой 
بدټوس‎ Чы; 2. (бит) 85 @ 

прикбнчить сов. разг, 1. 28, 4, озёр 0): 
ыз э! (и) (доесть, допить); 2. (добить кого-л.) АЙ 
чь оз унй 

прикбрм м. А27 (И) аЬ 

прикорыйть сов. см. прикармливать. 

прикорнӯўть сов. разг. 8, 5554) 

прикосновёние с, 1. (действие) №51, №4 
(касательство) 2 аз 

прикоснуться сов. 1. 3255 (и, 0), дл (0); 49$ 
(отведать); 2. перен. (узнать что-л.) у 5155, А Я (9) 

прикрасить сов. [lT] 335, جل‎ 

прикрёсы мн. (ед. прикраса ж.) разг. 85 (мн. 
355, #358; АБ) (фкрашение); без прикріс ہلا‎ 
№) С 

прикрашивать несов. см. прикрісить. 

прикрепительный прил.: ~ талбн Jلqجچجست بطاقة‎ 
(зз) 

прикрепйть сов. 1. 2.55, $5 (ш), 559 5 (и, 0); 
3598 (цепью); > чтб-д. к чему-л. Дю (45 с; 
2. (зарегистрировать, поставить на, учёт) 55, 352 


; 2. книжн. 


прикрепйться сов. (зарегистрирбваться, стать на учёт) 
дй (385) 58 خدمات)‎ ваз 830 д) 
прикреплённе с. 1. 2.4.85, 44535 58; 2. (реги- 
страция, принятие на учёт) 5635 ; ЛИХ: . 
прикреплять несов. см. прикрепить. 
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прикрепляться несов. 1. си. прикрепиться; 2. страд. 
от прикреплять (см. прикрепить). 

прикрикивать несов. см. прикрикнуть. 

прикрӣкнуть сов. на кого-л. | „Ї$ 203 (и), (5);55 (0), 
(:);5 0, فی‎ 550 

прикрутйть сов. разг. (привязать) 655 (и, 9), 9 

прикручивать несов. см. прикрутйть. 

прикрывать несов. см. прикрыть. 

прикрываться несов. 1. см. прикрыться; 2. страд. от 
прикрывать (см. прикрыть). 

прикрытие с. 1. (действие) Жа, 25, $2 Ь35; 
2. (предмет ит. п.) ДЕ (ин. 2), جاب‎ (ин. &24), 
АД» (ин, ў, м. 16, о; под лм 
Е гый хе „\ زور‎ 3. (защита, охрана) о, 
433, 421 > 

прикрыть сов. 1. (закрыть) 354 (9), ө, حجټ‎ (0: 
54 (крышкой); 57 ри — дверь 141 Чай; 
2. перен. 552 3 ой оё, А 3. что-л. (защитить) 


Кы 5 уе > (и), Ө; «~ отхбд воен. فی (حمی)‎ 
;الإنسچاپ‎ 4. перен. (замаскировать, скрыть) за (у), 
83155 ^^ чём-л. погрешности „д, العورات‎ ой 
5. разг. (ликвидировать) „д5 

(покрыться  чем-л.) р 53, 
Н 3543, د‎ 4552); АЯ) (одеялом); 2. перен. (за- 


маскироваться, скрыться) › 5443, з 3324), ая 


215$; — чыйм-л. Именем زتستر باسم شخص‎ 3. разг. 


صت 


(ликвидироваться) 5; 4. (заслониться) 323, «28$; 
53$ (щитом); 5. (закрыться) 51531; 55831, 325 
(о глазах). 

прикупіть несов. см. прикупить. 

прикупить сов. з Яя 534) 

прикуривать несов. см. прикурӣть. 
Ал» ДЫМ, Ми АМ 
Г) 85е г Фуа) он ел у прохожего أشعل سیجارته‎ 
8 ыл ды من‎ 

прикусйть сов. 2$ (4); ~ губу شغته‎ („ә (фә) ~ 
ЯЗЫК душ) ЕЕ перен. „УХЛ عن‎ шла 

прилавок м. 58 (25%) $58 

прилагательнцый прил.: ймя ~0е грам. лау, АА 


прикрыться сое. 1. 


прикурйть сов. 


прилагать несов. см. приложить 2, 3. 

прилёдить сов. ФУ; КИТ; 

приліживать несов. си. приладить. 

приласкёть сов. «БУ, Ў 5 

приласкёться сов. к кому-л. «АБ, „зу, 5913 

прилегать несов. 1. (об одежде) КУЗЫ) ; 2. (примыкать) 
5 #58 

прилегающий 1. прич. 
одежде) 3.2513; 3. ны ام جاوز‎ 

прилежёние с. Ул, а, ш, Зы 

прилежёщий прил. мат. 5% 38154 

прилёжно нареч. С, ويچ‎ $ я 

прилёжный прил. 8, 54, я, БТ 

прилепить сов. 54 т, $71 

прилепйться сов. 522], $27 (0: ملق و‎ (а) (при- 


стать к чему-л.). 


от прилегать; 2. прил. (об 


прилеплать несов. см. прилепить. 
прилепляться несов. 1. см. прилепиться; 2. страд. от 
прилеплӣть (см. прилепить). 

прилёт м. [331 даль 55] ея 
وصول الطيور فى الربيع‎ 

прилетёть несов. см. прилетёть. 

прилетёть сов. 1. кудаа. („јр 16 453 @, ДЬ )۵ 
эЛ); 2. разг. 5 АЛ сих $ 2 (Ш 

приліёчь сов. [855] А3 ој] ў (и); — на кро- 
вать على السرير‎ 3; он ~êr отдохнуть ү] اوی‎ 
Уыз فراشه لیستریع‎ 

прилйв м. 1. e 35 ^ и отлив وجزر‎ 5%; 
2. перен. 35, 5355; м4 (волна); — революцибнной 
борьбы النضال الشورق‎ №; ^^ нежности (555) موجة‎ 
زالاطف‎ се энёргии زموجة النشاط‎ 8 мед. (йд); ~ 
крбви к голове ол الدم فى‎ ошл) 


весённий ~ 


приливать несов. см. прилить. 

чес 1. прич. от прилизать; 2. прил. разг. 
9° У = «52, Ф 51 2 

ааз сов. Б #5] 


прилизывать несов. си. прилизать. 


прилипать несов. см. прилипнуть. 





| 
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прилипнуть сов. к чему-л. > 523], з $2 @, 
زق + ۵ لزع +@ ليق‎ ۵ 
прилипчивый прил. 1. 5 1, а] 5 #5; 2. перен. 
разг. (о болезни) „яд, وسار‎ «83155; 3. перен. (навязчи- 
өш В ЫП, МЫШ 

прилить сов. [© 5) 5] Ja (0); кровь лола 
к его лицў дозе علا الدم إلى‎ 

приличествовать несов. Jy (и) А 

прилӣчи[е с. 99, ба, Бл, 32; ся آداب‎ 
زالسلوك‎ из я ЗАДА من الأدب ,من قبيل‎ 

прилично нареч. 4. сй» 54де» „8, 841; 
2, разг. (довольно хорошо) 15.5, 1545, اس ډه‎ У 

приличный прил. 1. 555, $4} ЗА (порядоч- 
ный); 2. (подходящий) #5}, У, ماسب‎ 3. разг. 
(неплохой, удовлетворительный) 5.2.5, л› 76 У, 
у; ^ с виду ВАЛ 55у; ое палыб معطف‎ 
33У; ~ перевод ترجمة مظبولة‎ 

приложёние с. 1. 


К 


(действие 2, ^5 (печати 


ит, п.); <), 5 (документов и т. п.); КУЙА 
(знаний а т. п.); 2. (к журналу U т.п.) 414; 3. грам. 
эч 05, ЈАТ рд, бз 

приложить сов. 1. (приблизить вплотную к чему-л.) 
555 @); = трубку к уху зз] („До До ہ زوضع‎ 
печать З. زوضع‎ 2. (присоединить к 
+ ВАЛ, у 38; ШЫ, 55 (0 бобашть; ~ до 
кумёнт к чему-л. وار فق ,245 جشیء‎ 3. (применить) 
345; ~ все усйлия جمیع جهوده‎ «45 Ф Л РУКУ 
к чему-л. „д وع ملی‎ (подписать); 5.5 ك فی‎ хм 


{принять участие). 


чему-4.) 


прил[ожиться сов. 1. к чему-л. إلى‎ 5224); 2. разг. 
(поцеловать) #9 (Ш, اش‎ (0: $ остальнбе ~бжится 
3 الباقی فسهجری من کل‎ Ш 

прильнуть сов. к кому-чему-л. 2 $52] 

прима ж. муз. аі (мн. Б лаа) 

прима-балерйна ж. театр. aj А Хаи 5 

примёзаться сов. разг. 545 253], إلى‎ 
5} 278 


примазываться несов. см. примазаться. 


<<? 


#53, 


приманивать лесов. см. приманить. 


приманйть сов. (55454), 6524), ол 

приманка ж. 1. ^а} (ин. $526) (М لصيد السمك‎ 
Азы); ® перен. 4955, Ааа 

примат м. филос. ЖЫ, 599, ды 

примёты мн. (ед. примат м.) зоол. НЕ 

примелькёться сов. 01 & 

применёни[е с. 34455; ОА › ИЗАХА (упот- 
ребление); находёть — 45 уму, алый прак- 
тйческое ~v чегб-л. مملق لشیء‎ 35453 в ^и кче- 
му-л. д2] М5; لشیء‎ лд) ) отноше- 
нию к чему-л.). 

применймый прил. 5565, 55.53 555 ЗАЗ 
(употребляемый); Этот спбсоб не применйм к... (ia 
ينطبق على...‎ У الأسلوب‎ 

применйтельно нареч. к чену-л. } 4.455; ~ K 0б- 
стоятельствам الخال‎ („Хә 

применйть сов. к кому-чему-л. $ 5%; Ј ЧАЯ, 
} ВА (употребить); — в ширбком масштабе ($ 
مهاس واسع‎ „дә на практике И» Паз 5565 
ہ‎ оружие استعمل السلاح‎ 

применйться сов. к чему-л. ى‎ З; (ш (а), 
Ж; 33} (привыкнуть к чему-л.). 

применйть несов. см. применйть. 

применйться несов. 1. см. применйться; 2, страд. от 
применять (см. применить}. 

примёр м. 1, 5 (мн. ша, Зы), 445 (мн. 
чш), #5525 (ин. с), 8533, 85; по у ко- 
т ы; привестй ~ чегб-л. Удо чо ضر‎ 
شید‎ үдә} он был лом для всех كان $423 بین‎ 
زالجميع‎ поучйтельный ~ р 13; поясню вам Это на ~ах 
لکم ذلك بالأمزلة‎ эз; брать с когб-л. ^^ \6хдЙ 
زبشخص‎ 2 мт. а $ к ~۷ Уд, Шш علی‎ 
المشال‎ 


примерзать несов. см. примёрзнуть. 


гб-л. 


90. „ 


примёрзнуть сов. к чену-4. з 5.84) $ 555 


примёривать несов. см. примёрить. 


41. 


примёрить сов. تاس‎ (1), ооу, لمق‎ ^~ 
ъа قاس‎ 
примёрка ж. 155, $ уу 


пальто 


$ ° 


55 
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примёрно нареч. 1. (отлично) 1545, ГЕЯ 835-5), 
5355555 $55523; вестй себя ~» (о детях) سلك سلوگًا‎ 
Lin; 2. (приблизительно) Uy 55 еа АТ 455 йд; 
~v мёсяц тому назад 4 25 مدذ شهر‎ 

примёрный прил. 1. (образцовый) (+315, #55555; 
~ ученик مغالق‎ д; 2. (приблизительный) 2105 

примерять несов. см. примёрить. 

примесь ж. 1 (ин. 2.3155), 4055; с ~ью 
8950, زمخلوط‎ без лен аюб, сл, у, خالص‎ 

примёща ж. 1. (отличительный признак) $35, Б, 
а; 2. (предвестие) з (ин. ول‎ 125); плохая ~ $ Р» 
С УЦ; ооббые ~ы ات‎ уе $ имёть на ~e когб-л. 
زفرف 1245 ملاتا‎ быть на ~е الملاحظةۃ‎ у. کان فی‎ 

приметать сов. $ شر‎ (0), ғ: 

примётить сов. разг. 65у, =) (а) 

примётный прил. 6,215, 0, ЭЁ; 5 جار‎ (выдаю- 
щийся). 

примётывать несов. см. приметать. 

примечённес. 55.2, 65212, АЗЫ (ин. 2155), 
КИЕ: (ин. 219.149); снабдить ями что-л. зї» 
شیء‎ ый», وضح الحواشی لشیء‎ 

примечательный прил. Е } о м5 НА 
уз, 27 ье 

примечёть несов. см. примётить. 

примешать сов. ИХ (у), МХ. (и), #35 (0 

примёшивать несов, см. примешёть. 

приминӣть несов. см. примӣть. 

примирёние с. 5.7022, 557025, 5344, ёа 

примирёнчество с. (2570240) АЗИИ 5525; 
| (оппортунизи). 

примирйтель м. &) д2, $ 

примирйтельный прил. 8315555, 2535, 2.15 

примирйть сов. 1. кого-л. с кем-л. 2,25 $5, 552 


< .$ „#% 
о 55 &>, 5 «АЙ; 2. когол. с мна, 


возу (фас @ 

примириться сов. 1. с кем-л. 2302, 105, ©5315; 
#5, е, $$ (друг с другом); 2. с чем-л. 
288], 455); — со свойм положёнием „шд 


примирйть несов. см. примирить. 

примириться несов. 1. см. примириться; 2. страд. от 
примирять (см. примирить). 

примитйв м. ¢ (فطر‎ 25$ 255 (и. <) 

прямятёвность ж. 5 Ы 

примитивный прил. прям. и перен. «23135, 5 т ~ 
мётод (33105 اسلوب‎ 

примкнуть сов. (присоединиться к кому-чену-л.) #3} 
о ый} о 527 (а); ~ штыкй воен, رکب‎ 
«Л; штыкй اہ‎ воен. رک حراہك!‎ 

примблкнуть сов. 345, (0), 5455 (0), 255 (0) 

приморский прил. ‚35% «1202 
примбрье с. #5 {ы 491, 

примостйться сов. разг. = АЛ) 364 $51 (0 

примбчка ж. Л 25, } 26} еә ДЛЯ ГЛа3 غسول العیون‎ 

прймула ж. бот. ФТ КИ! 

примчать сов. разг. 1. [55] з, كمل‎ @) 
[2532]; 2. си, примаёться, 

примчаться сов. [55543] „15; (ш), д ® 

примыкание с. 1. НЗ; 2, гран. {125 

примыкё|ть несов. 1. см. примкнуть; 2. к чему-л. (быть 
смежным) (2) 52у, د‎ 528], (8545 @› 554 
(граничить); к дбму ~ет сад حدجشة‎ лл) 2955; 
3 грам. 55) 

примйть сов. 555 (0), داس‎ (0› 355] 

принадлежать несов. 1. кому-чему-л. (©) کش‎ (9), 
ЦЗ 56 (0, ) Це 56; ему ~йт решающее слбво 
صاحب الكلمة الغاصلة‎ әл; заслуга ит комӱ-чемӱ-л. 
إلى‎ ЧАЙ 2әяә; картйна йт кисти выдающегося 
худбжника رسام بارز‎ н $ лю; 2. к кому-чену-а. 
о) 45), „Л 55), о] 9805 с 95 (0, 
$ «ДЕ (относиться к чему-а.); — к партии] انتمی‎ 
حزب ,حزب‎ Азар فی‎ 66; 7 к числу когб-чегб-л. 
222 کان فی‎ 


А ¢ 
принадлежность ж. 1. (состояние) 


5, Фа 
545}, 225); ~ к партин إلى حزب‎ АА) ©ос- 
цийльная — Адель ةلاح٫ر‎ әл. Уда} 2. (пред- 
мет) 51 (ин. 2155); и куз); ~~ туалета آدوات‎ 


роми:‏ زادوات пйсьменные и АДХХЛ‏ زالزينة 
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и السمك‎ мә (254) сл»; —и для курёния 
زلوازم التدخين‎ Ф по лон لمالکه‎ 

привадёчь сов. разг. 1. (навалиться на что-л.) 555 (0) 
Өй, 15 а БА (а); 2. перен. (приняться 
э поа) 45 ЫЙ, لی‎ 2) 

принарядйть сов. разг. 2,3 >, дөн 

принарядйться сов. разг. 5,355, کا‎ єз 

приневбливать несов. см. Е нид 


Е 


приневблить сов. і, Я, БШ 

принестй сов. 1. что-л. ۾‎ 245 (и), › Я 6, 
( = (и), (8) 26 4; 2. что-л. (дать) $5 ‚3 3500, 
} эй; نہ‎ дохӧд ;اتی ہدخل‎ ^^ пбльзу И, буз, 
а. زعاد‎ — вред кому-л. بالشرر‎ Фә Хә»; ~ ПЛО- 
ды 9.31 حمل‎ перен. Жый һә; 3. (родить — 
о животных) $ 255 (и), 3; $ (и); < ~ благодарность Өз 
5; ~ ия кому-л. لشخص السعادة‎ „1з, °ўї 
5} «~ в жёртву оў, ся, =>; прикести в дар 
تمزع‎ 

принестйсь сов. разг, 255401 АЛЯ 49 фб (0) 

принижать несов. см. принйзить. . 

принйженный 1. прич. от принизить; 2. прим. Ды $ 
(ш. 29, Му), 5ш 

принйзнть сов. 351, э 

принйкнуть сов. к кому-чему-л. ғ $221 (прижаться): 
لی‎ „лаў (приенуться); ~ ухом к чемў-л. АЗУ وضع‎ 
муд علی‎ 

принимать несов. 1. см. принять; 2. (0 враче, юристе) 
4-8 (0); ہ‎ роды (06 акушерке) زقبلت القاہلة الولد‎ + 
-я во внныйние... ль „л, الخد‎ гә) не اہ‎ 
того всерьёз الچ‎ Јале ذلك على‎ Маз У, разу 
ذلك اهغماما‎ 

приниматься несов. 1. см. приняться; 2, страд. от при- 
нимать (см. принять). 

принорёвливать несов. см. приноровйть. 

приноравливаться несов. 1. см. приноровйться; 2, страд. 
от приноравливать (см. приноровйть). 

приноровйть сов. разг. к чему-А. J 545 


4825 


приноровиться сов. к чену-л. ) 5453 


приноровлйть несов. см. приноровить. 


приноровлйться несов. 1. см. приноровиться; 2. страд. 
от приноровлять (см. приноровйть). 

приносйть несов. см. принести, 

приносйться несов. 1. см. принестись; 2, страд. от 
приносйть (см. принестй). 

приношёние с. А, 4 (мн. 154) 

принудйтельніый прил. р «3а! зу 453], 
ә 3.25 ые мёры Ашы] وساٹل رتدابیر‎ 
255 “ым путём Дз буен, بإكراه‎ 

принўдить сов. к нда оз 45), оз + اچ‎ 
ыз 557, о» 68), оў 543 (Ш, 5 Р с. 
% +7 Î (вменить в обязанность что-л.); ~ к молчанию 
Че, сле! 


принуждать несов. см. принудить. 


привундёт}е е. ўз, Эр ЯЗЬ 5 В 
п0 ~0 ربالجہر‎ 1345, ав без ля =] Е] У 
(а) 

принуждёнкый 1, прич. от принӯдить; 2. прил. (не- 
ксы 555, 22405 — смех Ада ضحك‎ 

принц м. РАЈ ut 21340), „53 

принцёсса ж. ы} امير‎ 

принцип м. в разн. знач. 1554 (ин. он, быз 
(ин. 5.2155); высбкие ы رفيعة (سامية)‎ (50а) 
морёльные ~ы АУ «52а; ~ добровбльности 
زمبداً الاختيارية‎ Ф в че За, زمن حيث الممداً‎ 
H3 ~a المبداً‎ М 

принципиально нареч. 1. (из принципа) 1255.32, 555-23 
55552, Б 48 ومن‎ 2. (по существу) ا‎ 25545, 

Жыл з, фа; — ۸7٥٥۸٥۸ әм» نہ زاقفق‎ 
нбвый 023542 جدید‎ 

принципиальность ж. 25 


принципиальный прил. 2524; ое согласие Ав 


5а; ~ые 10۸۸4 الماد‎ чей ہ‎ вопрбе 4 


Ф554 
я сов. разг. (динли к запаху) ایق‎ (а) 
ноя несов: см. принюхаться. 
принйти[е с. 1. 6$ = в партию زقبول فی حزب‎ 


„> 


= * 
~ гражданства [А.да] «ау; 2. чего-л. $, 





і жуз Ий 
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М я, Ноа, р ~ решияя قرار‎ Уай; 
—— во внимание الاعتبار‎ оз? У — присяги „|21 
اليمهن‎ ЧАД, ہ ;211 همهن الولاء‎ резолбщии од 
زقرار‎ 3. (пищи, лекарства и т. п.) حاط ا اول‎ 

пищи „\ха)! زتناول‎ пбеле ся лекарства تناول‎ хаз 


الدواء 
принятый 1. прич. от принять; 2. прил. 25245 А,‏ 
е.»‏ 

ДАХА) ^ обычай متبعة)‎ 3) 542 уе عاد‎ 


прин[йть сов. 1. буль, получить) 8 (а), „3435, 
995, АЗ]; ~ пакёт бь زاستلم‎ = стакан تناول‎ 
$5; 2. (включить, зачислить) 48 (а), #7; — в пар- 
ТИЮ حزب‎ Дўөлзә فی‎ 43; ^ на службу „уйд; ~ 
гражданство „3; 3. (взять в своё ведение) Кы, 55, 
تیل‎ 0: ~ должность бА, زتولی‎ ~ дела АЙ: 
Кет — командование $14471 ыз; 4. (посетите- 
лей, гостей) 358, ЗАЯЫ]; ~ہ‎ делегацию استظبل‎ 
158» ز(قاہل)‎ радушно ~ جترحاب‎ (Јадда) 5. (бос- 
принять, выразить своё согласие} 3 (а), 5 ~ 
предложёние {5 | اقتر‎ (әз) 4%; ~ приглашёние اجى‎ 
э»; ~ поздравлёния үә д}| ‚}4%;; ~~ извинёния 
когб-Л. زقہل 22 شخص‎ - отставку кого-л. قبل‎ 
زاستقالة شخص‎ 6. (процедуру, лекарство и т. п.) 
3555, ыйа; — лекарство 2\92 زتناول‎ ~ ү 
>. 581, 7. (закон, проект и т. п.) 3553), 216, 
Е 3513; ~~~ резолюцию 17 (تیتی) قر‎ хаз; 8. (при- 
обрести вид, свойство) 58; ~ пбзу КЕРУУ, аў; 
— прёжнее положёние ‚„).\\ ддм. إلى‎ дә; разго- 
вӧр ~a серьёзный характер Уж] адлә الحديث‎ А3; 
— серьёзный вид ıê 533 ~ круглую фӧрму 253; ~ 
важный вид زتظطاهر بالوقار‎ ¢ ~» кого-л. за знакбмого 
43 ал > ملی شخص‎ ААА; дёЛО ~10 ПЛОХОЙ 
оборбт „У „3145; ~ на себӣ отвётственность за чтб-л. 
مسؤولیّة شیء‎ (65155) Јаз; = присйу الیمین‎ 4851, 
رأقسم‎ САДЫ; ~ в расчёт رراوی‎ (шыш ہ زحسب‎ 
что-л. к сведению, во внимание شینًا ڊعین‎ м 
والإمعبار‎ ~ чл. в шуку даказ Иль дай ~ 
что-л. как дблжное (йылы الشىء‎ у ^К сердцу 
А, 36; ~ за правило оз За; ^ участие 
в чём-л. ك (ساهم) فی شیء‎ 


\; = участие в кӧм-л. 


425 Гея ем ҹЫб-л. стӧрону ‚Аа ыд مال‎ 
زانحاز لشخص زشخص‎ =. ислам „Ушу زاعتعنق‎ ~ по 
радио بالمذياع‎ Кад)! 

принйться соз. 1. за чтол. $ 98, 755$; 
فی‎ ЗЕ, فی ,@ 5$ فی‎ 55 © мат); ~ 
за работу على ممل‎ КРИ Е мг; 2. разг. за 
кого-л. Jal; 3. (о растении) ТЯ (0), Jy 4. (0 при- 
вивке) 2 

приободрить сов. 55 ‚ ‚БАЙ 

прнободрйться сов. на 15, БА) 3) 

прнободрять несов. см. а 

приободряться несов. см. приободриться. 

приобрести сов. 1. (стать ЭЕ. 28], 
е8 كسب ملك‎ 00: 8580), АЯЦ (ишт) 
~ „ друзёй „зла ым; ~ ба бш زاقتنی‎ 
~ осббое значёние а ге EER اکتسب‎ 2. (получить, 
усвоить) Ес „фал. (9), 35 (а); — знания حصل على‎ 
زالمعارف‎ 3. (заслужить, снискать) Jl (а), з, 
25 (и); ~ уважёние كسب احتراما‎ с славу نال‎ 
За 

приобретать несов. см. приобрести. 

ти с. 1. (действие) وكشي‎ «149, 
АЫ), 54 (окш) 255, 2р4), 242 
(купля); ЕЯ 015525 КЕ = е 2. (приобре- 
пела ааш) чу Че © 52), 4 (мн. 
ФН); مسب‎ (ин. об), ДЖ (ин, 
235254) (достижение). 

приобщать несов. см. приобщить. 

приобщёться несов. 1. см. приобщиться; 2. страд. 
от приобщать (см. приобщйть). 

приобщёние с. 91554, бы, 5ай; СА з} 
За, 65, 355 

прнобщить сов. 1. (ввести во что-л.) „$ 95М, 
„з ;اذل‎ 2. (присоединить к чену-л.) эЛ #> (0), 
> ДАЙ; ~ к культуре АЖ ہ‎ к делу بإضبارۃ‎ да 

приобщиться сов. к чему-л. (включиться) эЛ 55} 
} с з} 9 شار‎ 

прнодёть сов. разг. йд. ЕЗ] vg Л 

приодёться сов. разг. 0074 шш РИ (а) 









при 


-781- 


при 





$: < 


И, Мас 
пркосіниваться несов. см. приосаниться, 
приосниться сов. разг. ЈУЛ; 2397 4325; 583 
прностанёвливать несов. см. прностановйть. 


р, 5,58 
приоритет м. 42127; 


приостанавливаться несов. 1. см. приостановиться; 
2. страд. от приостанавливать (см. приостановить}. 

приостановить сов. [255 ] А; [5852] 35 
144 (отсрочить); ^^ наступлёние уж زأوقف‎ А 

о а 

исполнёние приговбра الحكم‎ ХАЛЗ Ц 

прностановйться сов. 355 

приостанбвка ж. [2.352] «ы, [2.355] Зь; 
1358; 2104, ЛИ КИЫП «АЗ; (исполнения). 

приотворйть сов. [1.15] 88 (0) 

приотворйться сов. [44$] &3 

приоткрывать несов. ся. приоткрыть. 

приоткрываться несов. 1. см. прноткрыться; 2. страд. 
от приоткрывать (см. приоткрыть). 

приоткрыть сов. [72] = (0: ~ глазі فتع‎ 
но рое сов. [122] = 

приохбтить сов. разг. кого-л. к чему-л. ورت )8( فی‎ 

приохбтиться сов. разг. к чену-л. ($). 5 

припадать несов. 1. см. припасть; 2. разг. (слегка 
хромать): припадёть на лёвую ногу al على ر‎ Е» 
اليسرى‎ 

припадок м. 5 (ин. 955; 45:5), ў (ин. 
25, (51); У негб сердёчный ~ ХВ زأصابته ذوبة‎ 
в ~e гиёва فى سورة الغضي‎ 

припёнвать несов. си. прнпаять. 

припірк[а ж. зу, 5,47 ; РЕ] (мн. ЛЕ] нар.; 
дёлать ~m = 

припасёть несов. см. припастй. 

припастй сов. разг. 33, َرَت‎ (9), 75741 

припасть сов. к кому-чему-л. у $2; ^ К ЗЬЙМ-Л. 
ногам مام قدمی شخص‎ іа jj - к замбчной 
скважине على 3« الہاب‎ А) хе ухом к чему-л. 


А ت‎ „с % E 
припёсы мн. «2152955, 052, اق‎ 3535 съестные ~ 


эбе, № уа; боезйе ее ذخيرة (معدات)‎ 
ды Ав 

припайть сов. $] (4), 6, <) 

припёв м. а, 85; 

припеваючи нареч. разг.: жить ~v نعم‎ 

припёк І м. (при печении хлеба) 5545 

припёк П м.: на е „АЛ Ам 5 

припёка ж.: сбоку ~, разг. = о) شیء‎ 

припекать несов. разг. (о солнце) = (а) 

прнперёть сов. разг. эЛ У (присаонить к чему-а.); 
‚315 (и), (348 (0) (закрыть); ~ дверь чём-л. سد الہاب‎ 
ә) © ~ Собесёдника к остенё $ 433 حشر‎ 
الز أوية‎ 

припечатать C06. 
(178) бер, (قتی)‎ (ве @ 


прнпечатывать несов. си. припечётать. 


разг. что-л. (поставить печать) 


припёчь сов. см. припекать. 

припирать несов. см. приперёть. 

приписёть сов. 1. (прибавить к письму и т. п.) 
„ЁЗ ОЧЫ, 85; ~ в конце письмі کتب 8 ختام‎ 
;(ذیل) الرسالة‎ 2. к чему-л. (причислить) ‚ ЗАЛ, 
Лё (0, з Дай; 3. (отнести на счёт кого-чего-л.) 
јр \9 0. Д 45 Ш 

приписаться сов. ‚$ А МЕН (к чему-л.); 
О] 5550) (к кому-л.). 

припйска ж. 1. (действие) 355 5 (причисле- 
ние); 2. (добавление) ых (ян. 02158), 15 (ин. 

приписывать несов. см. приписать. 

приписываться несов. 1. см. приписаться; 2, страд. 


от приписывать (см. приписать). 


ge 


приплата ж. 1. (действие) 85.5] #55; 2. (сима) 


АЙЛ б 
приплатйть сов. 128.5] (АЙ &85 (0) 
приплачивать несов. см. приплатить. 
приплестй сов. разг. 1. (вплести что-л.) 25% (и); 
2. перен. Л „®$ ш) ‚ 
приплестйсь сов. разг. их А& (0), 35 اتی‎ @) 
ря 


44223 


> 
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приплетать несов. см. приплестй. 

приплбд м. &®, 325; давать ~ ду, ولد رنسل‎ 

приплывать несов. си. приплыть. 

приплыть сов. (х2 эй وَل‎ (0) (вплавь); وَل‎ 
172$ (орен); АЗ удэ ‚}-5$ (на судне). 

приплюснутый 1. прич. от приплюснуть; 2. прил: 
^ ное вЫ» ч, افطس‎ САЙ; с лым нбсом „—ы\ 
الآدف‎ 

приплюснуть сов. &Ь}$, Ф, &2 

прнилйсывать несов. 235 (0), 4х @); $55 (0) 
(о лошади). 

приподнимать несов. см. приподнять. 

приподнимёться несов. 1. см. приподнйться; 2. страд. 
от приподнимать (см. приподнять). 

припбднят[ый 1. прич. от приподнять; 2. прил.: быть 
в ом настроёнии برط٫ فرح‎ 

приподнйть сов. 1. [Уш] #15 (0); 2. перен. (ожи- 
вить) аЙ 

приподняться сов. [5 а} [ая $8 (а) 
(привстать); ~ на цыпочки Jy, أف‎ зы وقف على‎ 
قدمیه‎ 

припой м. тех. ©. лу; твёрдый ~ „ај سبيكة‎ 
صلدة‎ 

приползёть несов. см. приползтй. 

приползтй сов. „| رح‎ (0), Д 25 (9), 1; 00 
«Л Чыў (кида-а.); УХ Дш. (ч) (притащиться). 

припоминё|ть несов. см. припомнить; насколько я —ю 
591 оу | 

припбмнить сов. ўз, 35, ен ¢ 4 ем 
зо ~ю مرد‎ ДА سآخذ‎ 

приправа ж. $5 (ин. 5159; с ~ой «4; 
класть му بالتواہل‎ ё 

приправить сов. кул. 15, 815273 65; ~ ш. 
щу الطعام‎ «ДЬ 

приправка ж. полигр. з, 34425 

приправлять несов. см. приправить. 

припрйтать сов. ый, 21; а (0, جب‎ (0 
(убрать). 


припрятывать несов. см. припрятать. = 


припугивать несов. см. припугнуть. Г 
прнпугнўть сов. кого-л, чем-л. разг. ; аў, ә 5 
? 354. 


припўдривать несов. см. припўдрить, 

припўдрить сов. «552.575 ‚ДЬ (ш) 

припудриться сов. Зы ж |, 54; ТЬМЫ 
(5м) 

припускёть несов. см. припустӣть. 

припусти|ть сов. 1. (при шитье) 45 (в длину); 2% 

с? £ г 35, 
فى الشعي‎ ЕН; Ф дождь л واذہال المطر فجاة‎ 
المطر يہطل‎ Ёз 

припутать сов. разг. £ чему-а. з АДА (и), فى‎ 3; 

припутывать несов. см. припутать. 


(в ширину); 2. разг. (побежать быстрее) ¢ : 


припухёть несов. см. припухнуть. 





0 $25.22 845%: #52 
припухлость ж. 655, А2215, © 

А а сә 9.2 
припухлый прил. [3.13] 558, МҮН 
припўхнуть сов. [1] 555 «АЖ, аз 


прирабатывать несов. см. прираббтать. 

прираббтать сов. [э аз] 25 (и); он ол 
сто рублёй 4545] روہل‎ Ада كسب‎ 

приработок м. зы) 5.445 

приравнивать несов. см. приравнять. 

приравниваться несов. 1. см. приравняться; 2. страд. 
от приравнивать (см. приравнять). 

приравнӣть сов. уз]; (56575 فى‎ &53 (0), «6505 

прирастёть несов. см. прирастй. 

прирастй сов. 1. (срастись с чем-л.) з Я Й 
А Зав 2. (увеличиться) 3153), 55 (и); $ ~ к мё- 
сту فی مکائه‎ (ёе) تأضل‎ 

приращёние с. (увеличение) 395), $$) 

приревновать сов. кого-л. к кому-4. ca 4$ قار‎ (a) 

прирёзать сов. 1. (зарезать) &5 (0, 555 @), 
5% (а); 2. (прибавить) [51 я КА] &Й; ~ 
учёсток seu к огорбду ‚| нә) ЕЎ قطعة‎ фә 
البستان‎ 

прирезать несов. см. прирёзать. 

прирбдна ж. 1. 5, Оу; явлёния ы ظواهر‎ 
زطبيعيّة‎ закбн —ы زذاموس الطبميعة‎ 2. (сущность, 
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характер) $36 (ин. 24Ы, 5а] (ин. 5340, 
$5 (мн. зы), ДА (мн. 5127); по своёй ~е 
زېطېيعقە «بفطرته‎ Человеческая ~ المشريّة‎ Ха], 
زطباكح الناس‎ он весёлый по ле زهو مرح جالغطرة‎ 
он ленив от ~Ы аха 44) کسلان‎ ва; ГЛУХОЙ ОТ лгы 
الولادة‎ Уда زأطرش‎ §10 в ~e вещёй شیء طبیعت‎ Аа, 
ДАЎ زهذا فى طبيعة‎ ФГ ~ы لعب من آلعاب‎ 
الطبيعة‎ 

прирбднрый прил. 1. бял; ые услбвия ظر وف‎ 
زظروف طبيعيَّة ,الطبيعة‎ "ые богатства ڈروات‎ 
زطبيعيّة‎ 2. (врождённый) 4,5, “на, 3418; ая 
склбнность (5) ФМ زمیل‎ ~ Ум $58 20), 
سليقة‎ 

природовёдение с. бл а АН 

прирождённый прил. №, 2, аә 515 
е талант Д5 5$ زقریحة‎ ОН т худбжник ھو رسام‎ 
بالغطرة‎ 

прирбст м. у, 5$); ~ населёния 8145‏ 
5 فی عدد الموالید рождаемости‏ ~ ز(ازدیاد) السگان 
زيادة معدل الأنجاب 

приручёть несов. см. приручить. 

приручёние с. Ый, 818, 5—5 

приручить сов. 1. «АЛ, راگس‎ 555; 2. разг. (вну- 
шить доверие кому-л.) з اس‎ (а) 

присіживаться несов. см. присёсть. 

присёсызаться несов. см. присосаться, 

присвёнвать несов. см. присвбить. 

присвётаться сов. разг. 2 (0) 

присватываться несов. см. присвататься. 

присвистнуть сов. и однокр. от присвистывать. 

присвйстывать несов. 25 (и), Я (0) 

присвоёние с. 1. (овладение) Ў], Язь , 
АА, Фау БЫШ] (бшиным путан 
де) (литературного произведения); 2. (звания и т. п.) 
5, ЗУ}; ~, звёния воен. $45) дя} =, звёния гербя 
труді إطلاق لقب بطل العمل‎ 

присвбить сов. 1. что-4. 15 ,,})$Х5], 5554] 
لی‎ з Яд, (фаб); „ШЧ | (обманным путём) 
ЧАЯ (митературное произведение); э „1$ إلى‎ 155 (9) 


(приписать себе); 2. кому-чему-л. что-л. ($) {а) 


„эко 1 

приседние с. (действие) $25 5, [7524 

приседёть несов. см. присёсть. 

присёст м.: в один ~», за один присёст разг. دف‎ 
бы! و‎ 

прис[ёсть сов. 1. (на корточки) 25 33; 2. (ненадолго) 
2- $ „5. ‚Тг . на 4 
[5б $41] уй. (4); Ядьте, пожалуйста! 151543 
بالجلوس!‎ 

присказка ж. лит. АЯ يماج خر‎ 

прискакёть сов. 1. о) 975; 2. (на лошади) 
а; وَل‎ @); ~ верхбм بحصالہ‎ зама زجاء‎ 3. ۰ 
07 АЯ لی‎ ЬШ А 

прискбрбије с.: к моему —ю «зА У 

присибрбный прил. éla, (4%) 43 32У, 

прискучи|ть сов. разг. кому-л. (22; мне Это —ло 


28-2 


ее 


Сла‏ من هذا 

присаёть се. 12, 5.55 (0): 55 (0, ЗЕЙ @е- 
легатом). 

прислонйть сов. что-л. к чему-д. оД (5 

прислонйться сов. к чему-л. „| ЗЛАЯ; 15 | 
(облокотившись); з 529) (прижаться к чену-л.); ~ 
к стенё ДД ,استند إلى‎ ШЫЛ ظہره إلى‎ оды! 

прислонять несов. см. прислонйть. 

прислоняться несов. 1. см. прислониться; 2. страд. 
от прислонйть (см. прислонйть). 

прислуга ж. 1. уст. (служанка) рш; 2. собир. 
уст. 554; 3. собир. воен. 3 (мн. :.3}, М) 
(5405, (لمدفع أو‎ 

прислуживать несов. ба. (и); 55% (4) (в храме); ~ 
за столбы خدم المائدة (السغرة)‎ 

прислуживаться несов. к кому-л. о] } чйр, 1 3144 

прислужйть сов. см. прислуживать. 

прислужиться сов. см. прислуживаться. 

прислўжинк и. 1. уот. $245. (ия. БЕ, 152), бад 
(мн. 22; 2. разг. 2$ (ин. 5з, г, 49), 
а, 91524; —н империализма (сә!) آذیال‎ 
الاستعمار‎ 
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прислушаться соз. к чему-А. әй АЙ, ы сз 
аа, لی‎ Э 05 зады} ع × ہ صاع‎ 
му-л. совёту بنصيحة شخص‎ род, نصيحة‎ | САБ 
شخص‎ 

прислушиваться несов. см. прислушаться. 

присматривать несов. см. присмотрёть. 

присматриваться несов. 1. см. присмотрёться; 2. 
страд. от присматривать (см. присмотрёть). 

присмирёйть сов. 15.5 (а), $85 (0; деи ли {а 
الأطفال‎ 

присмбтр и. д, 
534, Я; 
الإهراف (المراقية)‎ 


присмотрёть coe. 1. за 


а; 


№5 (забота); Рег АЙ 
شر‎ (наблюдение); быть под ~0м «лау il 


кем-чем-л. } 155 (0), 
ا س اف‎ A ma {= 1-38, 2\-$-5 7; 
(зах (у, 55 А0; (545, ۽‎ „ш 
(позаботиться о ком-л.); 2. что-л. (подыскать) #4 
о, дола 

присмотрёться сов. 1. (внимательно всмотреться) 
э] 5; 0, эЛ $5 ЛЬ (наблюдая, понять); 
2. (освоиться) 335, 5], یق‎ Î (а); ~ к темнотё >53 
الظلام‎ 

приснй|ться сов.: 
„эй, ene БП حلم‎ 

авы сов. к чему-л. эЛ #5 (0, لق ڊ‎ 
} 3; КЕ Я (сказать в добавление). 

присовокуплять несов. см. присовокупить. 

ә , 

(действие) 25, 31531; #3), 
Ф ° 2 
95}; Эа] (примыкание); МР (подключение). 

присоединительный прил. грам. 05], 483]... А 
ој) #5 (0 د‎ 396 
3-55 (подключить); <> территбрию gl У (ألحق)‎ =>; 
~ свой гблос к... ....,)] даю бш 
ОЛ #83 82), 
өй 388); ~ к мнёнию когб-л. рдд رای‎ о ра 

присоединять несов. см. присоединить. 


ему лось, что... 


ў,‏ 8 الحلم 
i‏ 


э 


присоединёние с. 


присоединить сов. к чему-л. 


присоеднийться сов. к Чему-л. 


присоединяться несов. 1. см. присоединиться; 2. страд. 


от присоединять (см. присоединить), 


присосёться сов. (8%) 525 ый») 5 айй); $155 


(0 пиявках). 


присосёдиться сов. разг. к кону-л. „Ах, у (ш) 

присбска ж. биол. Асы; АЖ قم‎ (ин. 11, 4530) 
(пиявки). 

присбхнуть сов. 545 1 58; 5221 

приспевать несов. см. приспеть. 

приспёть сов. разг. 1. (подоспеть) › $51 (а); 2. (o 
времени) کان‎ (и) 

приспёшник м. Дә ر‎ (мн. 26 55), д (мн. НЕ) 

приспосабливать несов. см. приспособить. 

приспосабливаться несов. 1. см. приспосббиться; 
2. страд. от приспосабливать (см. приспособить). 

приспосббить сов. 225, (555, (56, (555; ~ к мёст- 
ным услбвиям зе] الظروف‎ че کیش‎ 

приспосббиться сов. к чему-л. аз А555, 5223] 
ыз; я (подладиться к кону-чему-4.); ~ к чему-л. 
علی شیم‎ 2461, дуд مع‎ САДЯЗ; — к окружающей 
среде АЛ Бома مع‎ 52453 

приспособлёнец м. презр. ıl 5353 & 4555 А5 
Л, Фау 


т с. 1. 


эр Rar 


eerie) 5.53 АА, 

5%; 48, Зы ЫШ (к кашап), 2. (устрой- 

=. Я (ин. д0, ЇТ, = (мн. جره‎ при- 
цёльные ~٩ воен. التسديد (التنشهس)‎ сз 

приспосёбленность ж. 4451 45 

эш 


РА 


приспособлёнческий прил. 
2519 ИРИ 

87, 34 
приспособлёнчество с. Бы ИЦ ورات‎ [8 = &: 48 
приспособляемость ж. а, МАЕ мыз 


= дщ 


SCE 


приспособлять несов. см. приспосббить. 


приспособляться несов. 1. см. приспособиться; 
2. страд. от приспособлять (сж. прнспосббить). 

приспускать несов. см. приспустить. 

приспустйть сов. 2245, 4198 флаг نکس العلم‎ 

прйстав ж. уст. 3407 В لمر‎ 04435) судебный 
^^ Хә ужа 

приставать несов. см. пристать 1, 2, 3, 4, 6; не „й! 
تهايتنى بإلحاحك!‎ у, عتى!‎ Ф| 

приставить сов. 1. к чему-л. < 55 #55 (а); 1245 
لی‎ (прислонить); إلى‎ МД (добавить); — лестницу 
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к стенё Б\>Л إلى‎ 1, эда; 2. разг. к кому-л.: | صيد السك‎ 51; ~ К чтению شدهد الولح‎ ео! 


— надсмӧтрщика к кому-л. 153] لشخص مر‎ (29 
приставка ж. грам. бда (мн. 154), КОЕ 
приставлйть несов. см. приставить. 
приставнібй прил. «854, ($5125 ~ёя лестница „Ти 

Ф 
пристально нареч. (253) 435 Ах; همام‎ 

(внимательно); — смотрёть на чтб-л. إلى شىء‎ ЗХ, 

Дз © إلى شیء‎ № 
прістальн|ый прил.: ^^ ВЗГЛЯД (сә) ثاقب‎ „%; 

г~ое внимание у5| 5 اهتمام‎ 
пристанище. с. 4 (ин. 310, ыы (ин. 524), 
пристань ж. 1. 1,2525 (ин. 2152), 54 (мн. я ў 

Чо; (ин. Р 5; 2. перен. Ыы (ин. 53-32) 
пристајть сов. 1. (прилипнуть к чему-а.) у ق‎ (а), 

з 525 (0), 3 528); 2. (о судне и т. п.) 025 (9); 

3. разг. (присоединиться к кому-4.) „| 82 АЯ; 

4. разг. (надоесть кому-л. с просьбой) ‚| КА ЁЛ, 

34 © @) 3545; ОЎ (к женщине); 5. уст. 

{быть подходящим, прийтись к лицу) $) (и); Это тебё 

не —ло بك‎ 510 У 1л; 6. разг. (передаться — о болез- 

ни) \5$ (0), 50; $ ~ к комў-л. с ножбм к гбрлу 

Е‏ ف المطالبة муда‏ منه 
пристёгивать несов. см. пристегнуть,‏ 
пристегнуть сов. 5% (на пуговицу); «54.3 55 (9)‏ 

(на застёжку, крючок и т. п.). 
пристежнбй прил.: ~ воротник © ياقة فير‎ 
пристбйный прил. $3), „154, Буз, фіз 
пристрёивать несов. см. пристроить. 
пристраиваться несов. 1. см. пристроиться; 2. страд. 

от пристраивать (см. пристрбить). 
пристрастие с. 1. (склонность) (555, =» 555; 

5% (к вину и т. п.); 2. (несправедливость) я, 

йды, АА, 5455 относйться с ~м عامل رحا‎ 

ہمحاباة 
,#55 ۾ пристраститься сов. к чему-л. а; (а),‏ 
рај, „Л Аб; (515) (271 (предаться‏ }$ 


чему-л. — пьянству и т. п.); ~ к рыбной ловле الصر ف‎ 


САВЕТЕ 
пристрастность ж. яш, EE а, ку 
пристрастн{ый прил. 54, 44, НАЯ быть 
хым „эм; ое отношёние бм 
пристрачивать несов. см. пристрочйть. 
пристрёливать [ несов. см. пристрелйть. 
пристрёливать ЇЇ несов. см. пристрелять. 


пристрёливаться несов. см. пристреляться. 
пристрелить сов. кого-л. [ 28 47 48 0, 


са‏ .2 ا 
НА, ШУ р‏ 5« 
пристрёлка ж. воен. ‚© 625 (пробная стрельба);‏ 
(выверка аа ; 4‏ ]$53 231 
пристрелйть сов. 3231 61‏ 
пристреляться сов. (653) ЗА 297 Ае‏ 


пристрбить сов. 1. (к постройке) ©Є5\% А 8) | 
® З ے‎ ے٤‎ 52 Ё 2% 
чр 2. разг. (устроить) у ЗАЛ, ЧЕЯ, 5 


пристрбиться сов. разг. (устроиться) ? ЗЕЯ 
пристрбӣка ж. (здание) [6 خر‎ 31, 3] {з В 
пристрочӣть сов. БЦ, (и), 525, 

приструнивать несов. см. приструнить. 


Бї 


{i 


РА 
282 


приструнить сов. разг. = 

пристукивать несов. см. пристукнуть 1. 

пристукнуть сов. 1. Хаз Я (а), зы, $ (0); ~ 
каблукбм А3102. аха زقرع‎ 2. разг. (убить) 15$ (0 

приступ м. 1. воен. 5.533), 5х3), 44; взять 
лом بانقھاض‎ Шел; 2. (боли, гнева и т. п.) 
259] өн. АЯ, Бр, 5 өн. 955, 9055); ~ 
малярӣн الملارها‎ 5:53; сердечный ~ 444$ Дуу ~ 
гнёва زسورة الخضي‎ © лу нет صعب المراس‎ 
(к кому-л.); هذا الشىء فاي للغاية‎ ) ۰ 

приступать несов. см. приступйть. 

приступаться несов. см. приступйться, 

приступить сов. (начать что-л.) 35%, эй 8, 
58 БИ, ә 53 ©, فی‎ ЗЕ; ہ‎ к делу باشر‎ 
| б — к раббте علی عمل‎ (2) юй; ок Исе 
полнёнию свойх обязанностей 2315. ЗАЗ فى‎ 15м) 
— к написанию кийги ıi АЗ 8 12) ~~ к Te 
нию فى المطالعة‎ 551 
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приступйться сов. разг. J), 55 (0); $ к нему 
нельзя ~ هو صعب المر امس‎ 

пристыдйть сов. j (и), 1441 

пристяжн(бй прил. 1. «44.3 E 2 в знач. сущ. 
ая ж. (лошадь) 1 جانب حصان‎ о تمد‎ а. 

присудить сов. 1. кого-л. к чему-д. А 2415 55 (у), 
ғ 4; 753 (и); — к штрафу 55; 2. (премию и т. п.) 
& @ (3) 

присуждать несов. см. присудить. 

присуждёние с. 1. к=, 55; 


фе. 


= 
присутственный прил. уст.: ~г0е мёсто $ ودار‎ 5а; 
~ые часы ساعات الدوام‎ 


Ф +» 


> 
شخی‎ ( өч) زحضور‎ 2. уст. (учреждение) $5, 
баз, 582 (ин. 23; Ф ~ дӱла МЫ БЫ 
не потерять ~# духа ر بط جأاشه‎ 
присутствовать несов. حمر‎ (у) (на лекции и т: п.); 
3+5 (а) (при чём-л.). 
присутствующий 1. 
2. в знач. сущ. ~ие мн. 355 
присущий прил. 5; с ны ему Юмором дядь 
النكتة‎ Аз 8 المفطور‎ 
присчитать сов. к чену-л. اتاق 55% الشاب‎ 
присчйтывать несов. см. присчитать. 


2. (премии и т. п.) 


присутствие с. 1. ; 4; в ^н кого-л. (8 


прич. от присутствовать; 


присылќть несов. см. прислать. 
присылка ж. оў, э} 
присыпать сов. [5.5] #83] ‚5; 
Шм А شی‎ (припорошить). 
присыпать несов. см. присыпать. 


, $ (0: 


присыпка ж. 1. (действие) 55, 35; 2. (порошок) 


555, ФАШ 

присыхёть несов. см. присбхнуть, 

присёца ж. 65, е5, 5%; «А; приноейть 
у сы; привестй к ле АЙ; давать у حلف‎ 
ОЈ أقسم اليمين ,اى اليمين‎ 

присягёть несов. [52.57] «Их (0), «Я, ай, 
ач, 54$ 

присягнуть сов. см. присягать. 


присяжный прил. 1. уст.: ~». заседатель «АЎ; ~ 
~» порёренный Имя; 2. 6 знач. сущ. м. М; суд 
ык محكمة المحلفين‎ 

притайться сов. 2.5 (0), Ц, 63155, 585 (0 

притёптывать несов. см. притоптать. 

притаскивать несов. см. притащить. 

притачёть сов. 543 (и) 

притёчивать несов. см. притачать. 

притащить сов. 1. куда-л. о) 5 (0). Д чо (а), 
9 «25 (0): 2. разг. (привести кого-л.) з Ж (0, 
+ ый 00, уы! 

притащиться сов. разг. ўз 2$ Ш 

притворйть сов. ЫЙ, ПЕ Ау 515 (0) 

притворйться І сов. (закрыться) 155) 

притворйться П сов. (прикинуться кем-л.) › ЗЬ; 
«~ плачущим „ВАЛЬ زتماکی ,کظاھر‎ ~ больным $ шз; 
=» спящим ناوم‎ 

притвбрно нареч. ак», дањ ~~~ скрбмный 
ہ ومتظاهر بالتواضع‎ смущаться , >15; ~~ улыбаться 
الابتسامة‎ САХ 

притвбрный ` прил. 64, Ф254; ое равноду- 
шие لامبالاة متكلّفة‎ 

притвбрство с. «$, Ма рег. 

притвбрщик м. а, #225 | 

притворйть несов. см. притворйть. 


е 


притворйться 1 несов. 1. см. притвориться Г; 2. страд. 
от притворять (см. притворӣть). 

притворяться П несов. си. притвориться И. 

притерёть сов. (пригнать) З, Еч 

притерпёться сов. к чему-л. разг. э 34%, 195] 
5 

притёрт[ый прил.: ая пробка [زجاجية]‎ 5 
$ Ал ; 

притеснёние с. 15, ور‎ ць, із 

притеснйтель м. Jl (ин. (ЖЬ, {&®, ЗВ (ин. 
бя, бш, НБ 

притеснйть сов. 536 (0, 15 جار‎ (9), 5465}, 
سق‎ (и), 553 (0 


притеснять несов. см. притеснить. 
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притирёть несов. 1. (втирать в кожу что-л.) 
А 975 (0), ВЕ ya (0); 2. тех, см. притерёть. 

иритихёть несов. см. притйхнуть. 

притйхнуть сов. 155 (а), 555 (0); 512. (0) (при- 
молкнуть). 

приткнуть сов. ЗЕ 5 &5$ (а) 

приткнуться сов: ему нёгде ~ 5х1, ба озу У 
فيه)‎ ана) إليه‎ 

притбк м. 1. (прилив) $355; <> вбздуха (3553) КЕ) 
ә\за; 2. геогр. юэ; (ан, $15; —и Вӧлги روافد‎ 
Ал м 3. перен. 5255 

притолока ж. 1434 $ А, «яа, ый 

притбм союз ВН 545 5 В 

притбн м. 35 (мн. #5): воровской ~ еш) وکر‎ 
игорный ~ دار مقامرة‎ 

притбпнуть сов. [2.53] я 4. (и) 

притоптёть сов. из داس‎ ® 

притбптывать несов. см. притопнуть. 

приторно нареч. ДЬ 02 5375), 5555 قرط‎ 

приторность ж, 8575/7 9 

приторный прил. 1. 55/1 ИН 2. перен. $14 
әшйї 

притрагиваться несов. см. притронуться. 

притрбнуться сов. 5247 (и), 022 (0), лу | 

притупйть сов. 1. (нож и т. п.) 548 (и), $5; 
2. перен. (ослабить) кары, 34, Ея ~ да 
чувств „аА 8. خدر المشامر رأثلم‎ 

притупйться сов. 1. (0 ноже и т. п.) #8; 2. перен. 
(ослабеть — о чувстве и т. п.) АЯ (и), э (а) 

притуплёние с. (ослабление) эВ Юй); #5; ~ 
СОЗНАНИЯ („| +=]; ^ внимания (эы4)) №3] 
الإنتباه‎ 

притуплять несов. см. притупйть. 


притупляться несов. 1. см. притупиться; 2. страд. от 
притуплять (см. притупйть). 

притча ж. «нА ча} 46. НЗ (un. Фу, 
Јаз); $ что за ما ھی ریا له من شیء غریب؟ ?مہ‎ 
زالحكاية؟‎ стать ~ей во языцех = فی‎ бала аа! 
صار احدوثة 8535 رأفواه الغاس‎ 


притыкёть несов. см. приткнуть. 
притягательный прил. il, ўе; чая сйла 
جاذبة ,848 الجذب‎ ар 
притягявать несов. 1. си. притянуть; 2. перен. (рас- 
полагать к себе) ТЕ КА 37 
притяжательніый прил. грам.: 
همير التملّك‎ 
×6 с. «5, Ч, ЯЗ اب‎ 
(взаимное); земнбе ~ >] 442. 
притязёние с. 5555 (ин. ات‎ $55), 2453] (ин. 425 2; 
нмёть ~ на чтб-л. БГ #21, طمع إلى‎ 
притязётельный прил. ‚625500 قر يش‎ 
притязать несов. на что-л. (8)..23); ӨЛ &Ь (а) 
(стремиться к чему-а.). 2 
притянуть сов. «бс (), 55 (9), ураш (0), 
ФЕ]; Ф ۔ہ‎ чтб-л‚ зӣ волосы دون‎ (5А استعمل‎ 
ساس‎ 
приудёрить сов. разг. за кем-л. эй) 2255, „585, 35 
прнударйть несов. см. приудёрнть. 
приукрасить сое. 1. 2,35, 144, «5355; 2. перен. 
ёч 595 55, 55 


ое местоимёние 


زوق 
приукрашёть несов. си. приукрасить.‏ 
приукрАшивать несов. сн. приукрасить.‏ 
приуменьшать несов. см. приумёныпять.‏ 
приумёньшить сов. [4$] А, #85, 1%; ~‏ 
نقص (Шз)‏ النفتات расхбды‏ 
приумножать несов. см. приумножить.‏ 
прнумножёться несов. 1. см. приумнбжиться; 2. страд.‏ 


от приумножать (см. приумножить). 


приумножёние с. 325, бя, оу; ЖЯ , 
приумнбжнть сов. 2, 5515, 35 (0 
прнумнёжиться сов. 365, 9055, 55155 
приумблкнуть сов. [52] 255 (0) 
прнуныть сов. ш, 3 
приурбчивать несов. см. приурочить. 
приурбчить сов. 23$ л к веснё وقت للر بیع‎ 
приусёдебный прил: ~, участок 55 > я قطعة‎ 


Ая)‏ کلخوز 
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приутйхнуть сов. [$415] 154 (0, 553 (9 

приучать несов. см. приучить. 

приучёться несов. 1. см. приучиться; 2. страд. от 
приучать (см. приучӣть). 

приучӣть сов. к чему-4. 535; 8 5, о $} 
(катрекировать); ~ детёй к порядку الأولاد النظام‎ 252; 
^~ к дисциплине la و الر‎ ВЛ وود‎ 
5549, АЗ; „5 4555, 


(натренироваться). 


приучиться сов. к чему-л. 


те 18-8 


о? о е 

прифрантйться сов. разг. |}53$, 
ЧАТ шай 

прифронтов|фй прил. 345400 БАЈ 54... ~e по- 
лоса مجاورة لخ الجبهة‎ ААда 

прихварывать несов. см. прихворнуть. 


fac 
„= р 


я Ө 


прихвастнуть сов. разг. чем-л. р 5845 

прихватйть сов, разг. 1, (зажать что-л.) у Я (и, 0, 
Жї: 523 (и); 2. (взять с собой) «А5 554]; 8. (закре- 
пить чен-д) у ХА (0), у کب‎ ) 0): 4. (0 морозе, 
болезни 505. 8905) чә! من الصقیع)‎ ШШ} 
(والمرض‎ 

прихвётывать несов. см. прихватйть. 

прихворнуть сов. разг. 2255, 2550 2.355) 

прихвостень м. разг. 955 (ин. 55); леин бур- 
жуазйн 43192 94 آذذاب‎ 

прихлебётель м. разг. Шм, ЗА КУН нар. 

прихлебнуть сов. и однокр. от прихлёбывать. 

прихлёбывать несов. разг. | „АЯ, 555 (0), УХ) 


прихлбпнуть сов. 1. (затворить со стуком) 


325 (у, и); — дверь الباب‎ ($Алә; 2. разг: ~ двёрью 
палец дало الباب على‎ зы; 3. разг. (прекратить 
существование чего-л.) ЇЙ, 3555; С (0 (бить). 

прихлбпывать несов. 1. см. прихлбпнуть; 2. (в ладоши) 

прихлынуть сов. куда-4. | 5253 

прихбд м. 1. (прибытие) 6.535, & „д, жле, 
Пр ыд. (наступление); ~ к власти „| وصول‎ 
ел; ~ весны ;لول الربيع‎ 2. (доход, поступление) 
343, уар نہ‎ и расход «дА, زدخل‎ 3. церк. 


#5, 85 85 5 


43537, А 





приходить несов, 1. см. прийтй; 2.: ~~ к концу „Ау, 
ЗАЛ ДА, كان ملى‎ 

приходиться несов. 1. см. прийтйсь; 2. безл.: [мне] 
с негб —бдится два рубля زهو مدهن لى بر وہل‎ ей 
туго жбдится разг. الا عة‎ не смбдится отри- 
ЦАТЬ, что... АЙ ә! ух у; не ^бдится доказывать, что... 
حاجة إلى البرهان أنٌ...‎ У; 3. (являться, доводить- 
ся): кем он ей ^-бдится? هو منها؟‎ 255: Ио 

прихбдный прил. бухг.: гая кнйга دفتر الاير ادات‎ 

прихбдовать несов. бухг. الكل‎ 485 

прихбдо-расходнИый прил. бухг.: мая книга سجل‎ 
الحسابات‎ 

прихбдский прил. церк. 4457 ә} = свящённик 
أبرشيّة‎ йу сая ибрковь أبرشيّة‎ А45 

прихожанин м. церк. Я (55>) РЕШ $5 

прихбжая ж. |234, 434 $ فر‎ (ин. 5 30) 

прихорёшивать несов. разг. 5 352, +35 

прихорёшиваться несов. 55, Их, $35 

прихотлйвость ж. Я, 5, зр, А$АЎЇ КАС: 

прихотлйвый прил. 1. (капризный, требовательный) 
АЙТ Ся, ы, 194, ,دزو‎ 45; 
2. ни мааа) А “ч 25, جيب‎ 

прёхощь ж. 9$ 35 (мн: о; р), 555 (ин. 21540), 
245; слёдовать свойм ям безь, تصرف حسب هواه‎ 

прихрёмыва|ть несов. Я 5 (а), 855 (а); ~ 
на лёвую нӧгу زعرج [قلیلا] على رجله الوسری‎ СЯ 
مارا‎ 

прицёл м. 1. (действие) $55.55, 5,428; 2. (при- 
способленце) [ 25] зу, 452, ч544; А5 
нар. оптический „эку (зь) ;مو چ4‎ постойн- 
ный = (مپداف) ڈاہہت‎ А5; Ф взять на ~, 7. 
صوّب إلی شیء‎ 

прицёливани[е с. 3245, 545, 544; тбчка 
я ااہدف‎ АЫ 


прицёливаться несов. см. прицёлиться. 
ас 


585 
прицльн|ый прил: ~ orb سدید‎ „в, نهران‎ 
2, ; ая рамка تصویب‎ ЫЈ; ^ое приспособлёнме 


ОА!‏ تصوډي 





Ж‏ کے 
прицёлиться сов. 552, а,‏ 
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прицёниваться несов. см. приценйться. 
приценйться сов. разг. к чему-л. „5 УТ об Ќе (0), 


уша,‏ ن آلشغر 
прицёп м. 5 (49527; грузовйк с хом $ 5‏ 


прицепить сов. 1. что-л. к чему-л. (для движения) 
و‎ {45 (35) 5# (0; 2. (прикрепить) 955 (0), =. 
прицепйться сов. 1. к чену-л. А аў 2. перен. разг. 


(пристать к чему-л.) з $35 (0), $27 (9), А $2); 
3. перен. разг. (придраться к кому-л.) (15) (55, 

прицёпка ж. 1. (вагонов и т. п.) 5 2. перен. разг. 
(придирка) а (45352) &% 

прицеплять несов. см. прицепить. 

прицепляться несов. 1. см. прицепиться; 2. страд. от 
прицеплять (см. прицепить). 

прицепной прил. 5%; =» вагбн см. прицёп. 

прицёащик м. 55175 سادق‎ 55124 

причёл м. 1. (действие) 52 2 3); 2. (место) 
مزسی‎ Ө® Я, або Я ин. ЗА, Шә; 
(ин. 3; 3. (канат) Ьу; کیل‎ (ин. Аб 422), 
55 قلس‎ (ин. 569) 

причёливать несов. см. причалить. 

причёлить сов. 1. о 907, [Аа] ШЫ; ) 9, 
سی‎ ў; 2. (пристать) رسا‎ (0) 

причёстие І с. грам.: —^ действительного залбга اسم‎ 
Јо; ~~ страдательного залога اسم مفعول‎ 

причастие П с. церк. э (ин. я, 6$; 
5150) 

причастйть сов. церк. >Я 

причаститься сов. церк. 275 

причастность ж. #8; 4 (к преступлению 
и т. п.). 

причёстный І прил. грам. АЙ ="... =>... 
ШТ 

причёстн[ый I1 прил. к чему-а. 8 55 27, 343 1 
оў}? а (к преступлению и т. п.); онй ~ы 
к Этому لہم ید فی ذلك رلہم دخل فی هذا‎ 


причащать несов. си. причастйть. 


$ (мн. 


причащёться несов. 1. см. причастйться; 2. страд. от 
причащать (см. причастӣть). 

причём 1. союз 545 „15 3; 205 $5 (к тону же); 
имёется два сосуда, ~ каждый из них содёржит два 
літра воды „Да لتری‎ еда کل‎ ае زیوجد وعاءان و‎ 
2. нареч.: — он тут? ЈУ يد ف‎ АЈ هل‎ 

причесёть сов. Һ&5 (0), ЁЁ 5, 23-2, 


„э Т 


Ра 


А 
А 5 


причесаться сов. 6455, [375] 

причёска ж. {= ^$ 

причёсывать несов. си. причесать, | 

причёсываться несов. 1. см. причесаться; 2. страд. 
от причёсывать (см. причесёть). 

причина ж. „9.22 (ин. 954), 5 (мн. ЫШ, 
б), Дай өн. 8520, داع‎ ыы. 299, ټاو‎ өн. 
4.2153; 5-92 (ин. 404594) (повод); — и слёдствие 
ومعلول ,سیب ومسيټّب‎ Йө; стать ой „2з; 
без всякой —ы اَی سبب‎ №; без видимой —ы р: 
ظاهر‎ чое; ~ болёзни مرض‎ 5]; a что за ~?, а в чём 
~7 алә Моз; неуважительная ~ سيب واهن‎ Ува" 
жительная ~v (ыч) زعذر مشروع‎ по какбй е? لای‎ 
Чечни, ПО лге егб 601638 д5 о زلمرضه ربسیب‎ 
по той ~e, что... 1 И 3 Цзы нет мы для 
жалоб 3х0 موچجب‎ У; не без Ыы لیس من غیر‎ 
وسېپ‎ Указать у», «ә; выставить чтӧ-л. как 
بشیء لہ‎ Заз 


причинйть сов. 2.82: 


>) 
15 ضر‎ ЗА, д زجاء‎ ^ боль М; ~ беспокойство 
зә, И; — огорчёние ن راکب‎ ый 
С f -- 
причинность ж. 44.529 


8 ==. 
отме) 


264 
‘Л (вызвать); ~ вред 


причйнијый прил. гая связь Адл АД, 


ЗУ»‏ سببيّة 
причинять несов. см. причинить.‏ 
причислёние с. 1. ©з) > Шш); 2. (назначение куда-‏ 
глибо) › КЫ 3. (к числу кого-л.) „Зр +45, | 535‏ 
(на-‏ .2 راماق причислить сов. 1. (прибавить) 35 (и),‏ 


значить куда-а.) у ЗАЙ; 3. (отнести к числу кого-л.) 


д تسب‎ (4), Лев @) 


причислять несов. см. причислить. 
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г 
ў 


причитӣнне с. 1. (действие) i, 255, №25; 8$; 
2. (обрядовая песня) 5534, &%, НО) ر‎ 

причитёть несов. по ком-л. ($25 (0), „15 65 (И, 
5», (д; и 

причитёйться несов. кому-л. J ЗАЗ} с вас ему -ет- 
ся дёсять рублёй روبہلات‎ $ Фа) مدهن له‎ сої; ~ющие- 
ся суммы сбила 

причмбкивать несов. см. причмбкнуть. 

причибкнуть сов. [су 21] 558 

причуда ж. 55 (мн. 4155), 554 (ин. 1520), 
25%; ія J (странность); он человёк сми}, за 
ЭБУ! فريب‎ | 

причўди{ться сов. разг.: мне ^^лось, что... Д Ё 
„м 

причўдливость ж. Я > #55 

причудливый прим. 1. (замысловатый) «АЛ ә وکر‎ 
теј 5, 584; 2. (с прихотями) «594, ЗА, 
а}, 0155 

пришвартовёть сов. мор. „оў, ә 55 и, И 

пришвартоваться сов. мор. 23 (у 

пришвартбвывать несов. см. пришвартовать. 

пришвартбвываться несов. 1. см. пришвартоваться; 
2. страд. от пришвартбвывать (см. пришвартовать). 

пришёлец м. 3455 (мн. 2795.5), чаз (ин. 3, 
9), оч 

пришёствије с. 9148), 532; до вторбго ~я разг, 
ирон. يوم القيامة «حتّى يوم الحساب‎ (ухе 

пришйбленный прил. разг. 5.7 хє, لیل‎ $ (мн. 
у, Шу) 

пришивать несов. см. пришить. 

пришивной прил. Ё&4; ^ воротник ХЬЗАя Айу 

пришӣть сов. Ё&5,- bl (и); — пуговицу к пальтб 
للمعطف‎ 15) Ыз. 

пришкбльный прил. «8552; ~ учёсток > Я قطعة‎ 
تابعة لمدرسة‎ 

пришлый прил. 85: (м. 2555), чә قر‎ (un. 
549, Ж) | 

пришийливать несов. си, пришийлить. 


пришийлить сов. 2458 (и), 235 


пришпбривать несов. см. пришиюрить. 

пришибрить сов. 5% (и, 9); пришпбрить коня همز‎ 
الحصان‎ 

прищёлкивать несов. см. прищёлкнуть. 

прищёлкнуть сов. #555, ЗЫ, #7; „~ кнутбы 
بالسوا‎ ав 

прищемить сов. БАЗ (а), ПЕ ЄЛ; ~~ палец 
двёрью أطبق الباب على إصيعه‎ 

прищемлять несов. см. прищемйть. 

прищуривать несов. си. прищурить. 

| прищуриваться несов. см. прищуриться. 
прищӯрить сов.: — глаза см. прищуриться. 


оос 563 


прищуриться соб. 42245 545 

прет м. 1. (пристанище) Аб (ин. 85, «15 
(мн. 3%; найтй ~, ملچاً‎ узу, {ЛЛ} дать ~ Її, 
زآوی‎ 2. (иярелоденш) 412, 52 детский < ملجاً‎ 
КОЗУ; поместить в آوی ئی ملجاً‎ 

приютйть сов, ЕЛ, 4631 

приютйться сов. ш] Д اوی‎ (и) 

прийзнь ж. 211, $554, «65 

прийтель м. (652.5 (ин. 2848), Ја (ин. 5.2), 
блк (ин. АЗЫ), Ё он. БЕЙ, شير‎ (ин. 1288) 

прийтельскјий прил. $5, (852; не отношёния 
зз, ملاقات الود‎ 

приятно нареч. 1. 5534 53»), 55; 2. в знач. 
сказ. бел. БР ШТ б ОЇ о, У ча; ме ~ 
слушать её (+) сме ої لی‎ әәә; Как Это ما اہ‎ 
أطيب ذلك!‎ 

прийтиый .سم‎ 3.97 (ин. 5154), 55; 255 سار‎ 
(радующий); ЙЫ] (ин. СИБ), &:25 (© человеке); ~ 
Ж вкус 0407, а, زساگخ‎ чая музыка у زموسیلی‎ 
ИахОДйть ЫМ хя; ая внешность, наружность 

про предлог с вин. 1. (относительно) 55, 5 
555, أن‎ 3) она говорйла ему = Эту кнйгу сз 
«ХЛ عن هذا‎ 441} я слышал ~ STO سمعٽ فن‎ 
زذلك‎ я забыл ^^ негб Адл), АДР سیت‎ 2. ۰ 
(для) J, Пе вто не ~ вас لیس لك‎ 1а; $ Ч 
тать ^^ себя даду ف‎ 15; подумать ~ себя ($ قال‎ 
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ОТЛОЖИТЬ ^^ запас ‚53; ни за что ни — что‏ سە 
بلا اق سمب 

проанализировать сов. Их. 

проба ж. 1. (действие) 342), & 5% аз); 
м сил اللوی‎ 15 пищи الطعام‎ (535; 2. (образ- 
чик) 55; брать у сл ай; $. (клеймо на драго- 
ценных металлах) [545054] 2525; ставить —у Фау 
4. (относительное содержание драгоценного металла) 
уф; высшей ы Ш оаэ زأربعة‎ $ ~ пера 
زتجربة اللالم‎ взять на у أخذ للتجربة‎ 

пробавляться несов. разг. чен-л. 1. (довольствоваться) 
$ رهی‎ @, з #50); 2. (кормиться) з 8555), د‎ ЗА] 

пробалтываться несов. см. проговорйться. 

пробёг м. 1. (действие) ж, оз, $5, 55, 
3225; 2. (расстояние) рея 5ш; — при посадке ав. 
БАЛ مسافة‎ пробёг паровбза ж.-д. („аяз مسافة‎ 
$ „Ыз 

пробёгать сов. [554] 55 И, чу 0 

пробегать несов. см. пробежать. 

пробежать сов. 1. $55 (0), 155 (0. «555 (0: 
جاریا‎ [59.24] АБ (а) (какое-л. расстоянце); 2. (про- 
мелькнуть) $ مر‎ (И, Я (0), یری‎ (0); ~ мймо чегб-л. 
Ча بشیء‎ ўа; 3. перен, разг.: ~ глазёми чтб-л. | „Дь ўе 
بعینیه‎ ә уду ТЕНЬ ~14 10 егб лицу لہنیہة‎ سبع٫‎ 
علی وجہهد‎ ЈЬ جری‎ 

пробежаться сов. [418] رک‎ 0, 452 2555 

пробёл м. 1. (незаполненное место) Н 7 запблнить 
~ в чём-л. فی شىء‎ В فر‎ (%„) За; 2. (недостаток) 
‚855, ай, {45 но 548, ДЕ (ин. 355); 
восполнить ^^ В ЗНАНИЯХ $ نقشا فى المعار‎ а 

пробивание с. см. пробивка. 

пробивать несов. см. пробить |. 

пробиваться несов. 1. сн. пробиться; 2. (06 усах) 
5 (4); 3. страд. от пробивать (см. пробить). 

пробивка ж. .*. 5; 35, +35 (проламывание); н تخر‎ 
(пробуравливание); 5 (прокалывание). 

пробивнбй прил. ($ <, «238; ~a сёла اقب‎ 555; 
~&я спосббность الإاختر اق‎ 555 

пробнрать несов. см. пробрать. 


пробирёться несов. см. пробраться; — сквозь густую 

чёщу дыд اخترق الأدغال‎ 
Я 2. [< 28 Р Аі › <F 

пробйрка ж. 2541 (455251) «9231 (мн. 26050) 

пробирнцый прил.: ~oe клеймб дал; ~0e бюрб е3 
دمغة‎ 

пробйровать несов. (наносить пробу) $15 (0) 

пробить сов. 1. (сделать отверстие) 28 (у), 


$52 @, تقب ,© 35 :0 حزق‎ (0), ЫЎ )۵ (стену 


=” 


ит. п); (5)555 (4) (пройти с силой сквозь что-л.); 
$55 (0 (тропу, дорог); ~ отвёрстне б А5 زفتع‎ 
2. (прозвонить) (35 (и), 8 (0), &$ (а); часы ли пӧл- 
ночь منتصف الليل‎ Дә лә; ہ‎ 3ӧрЮ воен. دق‎ 
الصباح‎ 45; 3. (по мячу и т. п.) مرب‎ (и), +55 Ш; 
4. горн. (разработать) 355. (и), А (0: Ф ~ себё 
дорбгу طرياله فى الحياة ,شق طريقه فى الحياة‎ 24» 
ډبیدیه‎ 

пробиться сов. 1. (пройти сквозь что-л.) (8) $ 35, Е 
(655) فی‎ 55, 55 (0; #15), 555, (о луче света); 
—> сквозь толпу وسط جمہور‎ А Ь 3.5; — из окружё- 
ния ج من طوق الحصار‎ 5 2. (о растительности) 
[25] 5 0. 35 9, کت‎ ©; 3. разг. (исердно 
поработать над чем-л.) َب .)0( 355 ]852[ فى‎ (0) 
ө «15 3555; ٭‎ ~ в мб شق طریتہ فی الحیاۃ‎ 

прӧбкја ж. 1. (материал) “13; 2. (закупорка) 
Бш, Эз» (ин, ЁЛ, ляза), ВЕДЬ, И; зах 
ткнуть ой ААА Хо; 3. за. ба (ин. звал), 
кам 5-5 (ин. рей); 4. перен. (затор) 5 
آلآزیکام]‎ дз» Бај ٭‎ он глуп как ~ ©©© ھو بلید‎ 
أحمق مطبق ,الحمار‎ эл 

прббковјый прил 85.5; ~oe дёрево شجر ة الغفلين‎ 

проблём|а ж. бх (мн. ча, Ал, 
аа (ин. 959, АШ (ин. ,مسال‎ Аад; (раз) 
решїть رہ‎ Ах (.$3) حل‎ 

проблематйческий прил. 85| ай, 283, 454 

проблематичность .ж. я 5) М 

проблематйчный прил. см. проблематйческий. 

проблёмный прил. 2.414 51544... 

проблеск м. 1. Аш, А303 (нн. 555, о); 
ДАБ буф; ~ зарі الفجر‎ Боев من‎ Вы ШЫ, 
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«بارقة امل перен: ~ надёжды‏ 2 زتہاشیر ЕЛ‏ 
شعاع من الأمل 

парный при, ыз 8, 5, 4345, 88 
~ полёт ав. #55 زطیران‎ ~ экземпляр с} 
45х51; $ = камень محك‎ 

прббовать несов. 1. (пытаться) „)51=.; 2. (испыты- 
вать, проверять) 295, 8. ; داق‎ @), «8355 (на 
вкус); ж. (0), А (на ощупь); ^^ глубину чего-л. 
فور شیء‎ ужо з Г 

прободёние с. мед. 535, 955; — кишок اق‎ „А3 
المعادم‎ 

проббина ж. $5 (ин. خرف ,389 اٿ‎ (мн. 3,32), 
ОА он. БУ تقب‎ бв. روب‎ ЫЙ); 3; 
2655 (от пули). 

проббйник м. тех. И ЗА (ин, 3 4) 

проболёть сов. [554] $ مر‎ 00 

проболтать сов. (проговорить) [854] #9, ادت‎ 

проболтаться І сов. см. проговорйться. 

проболтаться Ш оов. разг, ‚15 5] Уу [884] „51 

проббр я. БАБ бу (ин. 5), үА® قزق‎ (ин. 
3905 прямой = (الوسطائی)‎ аа زمفرق الشعر‎ 
& ~ou посредине bwgلl‎ j الشعر المفروق‎ 

пробормотёть сов. 5258, «ж 

прббочник м. И 

пробрёйть сов. разг. 1. (выбранить) 35, СЫЗ, 9; 
2. (пронять, прохватить) $51 6), 35 (0; еб ~ла 
дрожь $ قشعریر‎ эз; морбз сел меня до костёй уу 
عظامی‎ > ах; eré ничём не проберёшь ла У 
فيه شىء‎ 

пробраться сов. 1. (с трудом) $ =, 4% ү 55 (у) 
248 2. (прокрасться куда-л.) о 2-25, ВЛ Ды, 
ы) чод); ~ бщулыо айз, طریتہ‎ 33де Да) ہ‎ 
через окнб #1. 85 دخل عبر‎ 

пробродӣть сов. [554] ال‎ (9), #52 @) 

пробудить сов. прям. и перен, АЯ, А5; ~ когб-л. 
к нбвой жизни دفع 24%( إلى حياة جديدة‎ 

пробудӣться сов. 1. БХД), 58545, АЙ, \&ә (0: ~ 
от глуббкого сна прям. и перен. «ео من‎ (>=) зы 
$42; 2. перен, (возникнуть) 155 (а) 


пробуждёть несов. см. пробудить. 

пробуждёться несов. си. пробудиться; 2. страд. от. 
пробуждать (см. пробудить). — 

пробуждёние с. IES 5 58; 5, КРАЛ 

пробурівить сов. 2-8 (0), حرق‎ ), 35 (ш), 


رز 


пробуравливать несов. см. пробуравить. 

пробыть сов. [652] 58 0), 254 00). 96 00), 
3$ (а), ай; я пробыл у него два ДНЯ од» مکش‎ 
А К 

провёл д. 1. (место) 338 (мн. 31520); 2. перен. (не- 
удача) 343, Бы, а}; «өф, ЖУ (на экза- 
меках); окбичиться лом ВАЛЬ ^0; ФУ него ~r 
в ПАМЯТИ 45 خانته داکر‎ 

провалива|ть несов. см. провалить; <> ~A! إذهب من‎ 
а 

проваливаться несов. см. провалӣться 1, 2. 

провалйть сов. разг. 6521, АЙ; — на экзёмене 
فی الإمتعحان‎ ыі; ^ кандидата на выборах ай 
فی الائتخابات‎ В 

провалиться сов. 1. م ,)0( سك‎ (у, и), 343}; по- 
толбк лелся БАКИ) МӘ; 2. перен. (потерпеть не- 
удачу) کی ,)0( قشل‎ (0), ЗАЛ, бйр (0: ~ на эк. 
замене ف الإمتحان‎ (к, (رسب‎ А51; —ВЩИЙСЯ 
заговор АДА 8 5\55; 3. перен. (исчезнуть) СУ (и), 
АЯ, 53193; как сквозь зёмлю ~a 65 Ж 
ص ابتلعته‎ м 

провёнск[ий прил.: ~0е масло сель زیت الز‎ 

проваривать несов. см. проварить: 

проварить сов. 1555 #8, 515 а (0 

провёдать сов. 1. (навестить) ИЙ (у); 2. (узнать). 
ср дда, л 

проведёние с. 1. (дороги и т. п.) 34, 35; ~r ка- 
беля الأسلاك‎ Ўл; 2. (осуществление) اد‎ з} аз, 
522%, КЕЗ (выполнение); ~ выборов ;جر اء الانتخ ات‎ 
~ кампании Аж 6420} $ — в жизнь إلی‎ (Хау 
الحماة‎ 

провезтй сов. что-л. [+ 54] «85 (0); ~ чтб-л. кон- 
трабандой 977 «оу» 
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провбивать несов. см. провёять. 

провентилйровать сов. ДД\$ 55555 954 

провёрить сов. 1. 535, ЕЁ (0); #515 (снова про- 
РЕ РТ 


ر اقب смотреть); 295, 5843 (обследовать); ^^ кассу,‏ 
(иепытать)‏ .2 ;راجح الحساہات «чета‏ نہ زخزانگ 


ЖАЙ), Фр г часы ДШН Бә; ~~ на бпыте 
чоў) ہ زاخعیر‎ Свой силы اختبر قواہ‎ 


провёрка ж. $4125, ДАЎ; і 152 (просмотр); 
ир, 9 (обследование); б\д, 4585 (шлш 
тание); ~ знаний $ المعار‎ Ах =, исполнёния 
التنفيذ‎ Хай м 

провернуть сов. 1. (просверлить) Ji کر $ ,)( کر‎ (и), 
3 (5), 55% (иу; 2. (пролуслшть через что-л.) ~ 
мясо через мясорубку Ал! 3% اللحم‎ з 

провёрочн|ый прил. 42855... А 34... ая раббта 
عمل مراقبة‎ 

провертёть сов. см. провернуть. 

проверять несов. см. провёрить. 

провейстй сов. 1. кудал. إلى‎ 58 (9), | 35 (0), 
ой زارد‎ өй 32, 9} 15ў (доставить куда-а.); 
~ہ‎ суда через канал $021 وار شد السفن فی‎ 2. (чер- 
туит. п.) 65 (0), Ња (0. #55 @); 3. чем. по 
чему-а. لی‎ РКУ я (0); — рукбй по щекё олау ўл 
ө. ә} ہ‎ Мӧлом по доскё بطیشورة علی اللوح‎ ҙа; 
4. (осуществить), д, 28 (0; 345, 535, З 
(выполните); ~ кампанию алау р ~ собрание © اجر‎ 
120.хә-1; = испытания чегб-л. شیء‎ «Э ехе хал; 
~ выборы «уі ی‎ уч 5. (проложить, пог 
строить) $5 (0), 55 (0), «25 (0); ~~ электричество 5, 
الکہرہاء‎ (423); ~ водопровід А. اناہیب‎ Ха ~ 
дорбгу (8.2) طریشًا‎ 55; 6. (время и т, п.) „8$ (ш), 
54, „53; Т. бухг, аа, 548, 035; ^^ по кнйгам 
فى الدفاتر‎ йм} 8. разг. (обмануть) Е, َس‎ (9), 
Кя (4); вы меня не ~едёте! أن تخادمنى!‎ Ам فى‎ ы; 
$ ~ в жизнь чтб-л. Зо فی‎ 5 УЛУ, АДА Зы 
~ законопроёкт 525$ مشروع‎ Я 

провётривать несов. см. провётрить. 


провётриваться несов. 1. см. провётриться; 2. страд. 


от провётривать (см. провётрить), 





провётрить сов, 1. 668; 2. перен, єз, سن‎ 

провётриться сов. 1. (6953; 2. перен. #5, 42$, 
25 | 

провёять сов. 135 (у), 0835 

провиёнт и. 55 (ин. йэ), 5, (ин. 59; 
снабжать ~0м ga 

провйденије с. 2225; дар ~я 552271 موهبة‎ 

провидёние с. рел. л 2 

провйдеть несов. С; 

провйдец м. 25254 

провізня ж. за, о Дь я, м5, 

провизор м. (2154.5 (ин. шә 

трювиийтъса сов. перед кем-л. #2 55% в чм оң 
?10ہ‎ 9443) әл ما‎ 

провйнность ж. разг. ‚%$$ (ин, 953), ЕЛ (мн. 
Я) 

провиндиёл м. (243, әл 

провинциёльный прил. 1. (84у, “Аз... #491... 
2. перен. (нашаный) وريغ‎ ВУЗ, Я 

провинция ж. 1. (аднинистративная единица) ВАА, 
НУ» АЯ (ин. 2 ЫЙ); 2. уот, (периферия) ریگ‎ (ин. 
чў), т мн. У йж; он из глухбй wH 
هو من اعماق الريف‎ 

провисёть несов. см. провйснуть. 

провйснуть сов. [2477 [بتاثیر‎ 258; 8 
(о проводе, балке и т. п.); потолбк провйс AAJ) تلوس‎ 

прбвод м. ملك‎ (ин. ЭЙ, 9,14); телеграфный ~ 
برقق‎ ФА»; электрический л بالق‎ ёё «Ао; сеть 
—6в душу! شبكة‎ 

проводймость ж. физ. ИЯ а. 
ЖДТ; магнитная مغناطیسیۃ نہ‎ 533144 

проводить І несов. 1. см. провестй; ~~ політику мира 
على سياسة السلم‎ уш, زمارسى سياسة.السلم‎ лб 
الصمهف‎ „ай 2. физ. (о свойстве тел) 135 

проводёјть П сов. 534, Ж لی‎ $5» чове (0) 
,تی‎ 5; мы его ^оли до дверёй زشیعناہ حشی الباب‎ 
^ когӧ-л. на аэродрбм زصحبه إلى المطار‎ сте меня 
× немў ہی إلیه‎ 1974; Ф ہ‎ взглйдом (адз) شیع‎ 
2 


#22. 
д2 594 


буз 








про 
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А А Р бл. $ 
провбдка ж. 1. (действие) 55, 8553, бана} 
53; 2. (провода) ЗУ мн. 
проводнӣк І м. 1. физ. 125 2. перен, 14\&. (мн. 
$155) (посредник); 5 (мн. 2\ 35) (поборник); ~ 
нбвых идёй боль зї („аа ) حامل‎ 
“٠ $ 1. 4 › 
проводник 11 ж. 1. (гид) Ја)? (ин. 221), $78 
р 85 «2 
2. ж.-д. سار‎ $3 (мн. 53 4243) (зл о) 
проводы мн. #255, ДЕ كشيم‎ 
провожётый м. ليل 5% افق‎ 5 (мн. 21$), зв 
провожать несов. см. проводить ЇЇ. 
провбз м. 355 Я 
провозвёстник м. ў 25, $$ (мн. #13) 


мор. 


А = о я к» 
провозгласйть сов. 531, хі, #58 3 =>, 


А 4535, А АХД (и) (лозунг и т. n); = здравицу 
в честь кого-л. 84а) هتف‎ 
провозглашать несов. см. провозгласять. 
провозглашёние с. 58}, 544), 515] 
провозйть несов. см. провезти. 
провозйться сов. разг. с чем-л. ‚3 4585 (3) &5 


провокатор м. 1. (тайный агент) ميل‎ (мн. 2555) 


е; 2. (подстрекатель) За, З 


провокёторский прил, زی‎ | о}, А... 
провокацибнный прил. НН 
А 9 ° 
провокация ж. | 5 Ахл 
р 2 | E 9, р 
проволока ж. لك‎ (ин. ШУ, 4514); колючая ~ 
أسلاك شاثكة ,سلك شاك‎ 
б бтраз Н oC бе 
проволбчка ж. разг. 41154, Ао 43, ‚144 
прбволочный прил. «515; ое заграждённе jl> 
من الأسلاك‎ 


провбрность ж. см. провбрство. 


А $1535 Фф: 15 IE 

провбрный прил. ,دش تاش‎ 2.425. (ин. 15), $4.55 
(мн. 459 

проворовёться сов. разг. 2151 

проворбвываться несов. см. провороваться. 

проворбни|ть сов. разг.: он ~1 ЧТО-Л. شىء‎ аде رضاع‎ 
شیم‎ 834; он сол пбезд ДЬХЛ 435; ~ случай لم‎ 
Б 2: 
Фо уі ینتہز‎ р и А ‚ 

провбрство с. А2555, 45157, АА! Ж, 4155 


проворчіть сов. 5545, оху 





провоцировать сов. и несов. ЗЕЯ», Я 
прогадать сов. разг. (527 УСТ. فی‎ 121 
прогёлина ж. 255 فی‎ (4523) 552 
прогйб м. #55), Зея КЕЗЕП 
прогнбать несов. см. прогнуть. 
прогибаться несов. 1. см. прогнуться; 2. страд. от 
прогибать (см. прогнуть). 
прогаёдить сов. [153 155] 5 Ш 


проглёживать несов. см. прогладить. 


проглатывать несов. си. проглотить. 


85), 59), 8; 

2. перен. разг. АЯ ^ обиду, оскорблённе (=) ناجل‎ 

хл]; $ се кийгу 19155 „А | 
проглядёть` сов. 1. (не заметить) =, 


проглотить сов. 1. 25$ (0), 


= + ف ا‎ SAE 
2. (книгу и т. п) «АХ, 255 سطع‎ (15 3% (9; 


535 


а (перелистать); 3. (рассматривая что-л.) ©З 


2184 


проглядывать несов. 1. см. проглядёть 2; 2. см. про- 


” 


глянуть. 
проглянуть сов, ёў (и), НЬ (а); из-за туч прогляну- 
ла луна المدر بين الغيوم‎ 2% 7 р А 
прогнать сов. 556 (0), کش‎ (и); аз, 851, „5 (и) 
(изгнать); ~ со службы ةaدخلا زطرد من‎ ¢ ~ сон 
#951 215; — печаль زنشس الکرب‎ прогнать мысль طرد‎ 
6 


© 553 
Е РРР 2+5 
прогнёвать сов. уст. bhخشأر‎ ЫІ, ЗА5|, АІ 


прогнёваться сов, на кого-л. уст. „А5 Ьа (0), ЫХ 
в (52) ЫЎ 335 9, ЫЗ фар @ 
прогневйть сов. см. прогнёвать. 


прогнйть сов. 543 (0), 5455 35 (а); Дз (от 


червоточины и т. п., испортиться); ~ насквозь шш» 


كل الفساد 

прогибз м. 2225, Аф ; ~ погбды (252 $443; $ 25 
&}5>- (бюллетень). 

прогнуть сов. 25 


2554, 


прогнуйться сов. 2925; 
лась „АХЛ ЈАЗ من‎ Л „ә 

проговорйть сов. 1. (сказать) Jl (у); — сквозь зубы 
من بین شدقیه‎ Ыз; 2. (провести время в разговоре) 


под тяжестью книг полка 





про 
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5 


[552] 45555, 5, Духа; ~ весь вёчер «уаз 
طول المساءم‎ р 

проговорйться сов. [5:58 = 55] 1 „&Й, 
ез ©з), ЙЫ а.а) قا‎ 0) 

проголодаться сов. 25/5 кз) 

проголосовать сов. «55.5, Е 

прогбн м. архит. (опорная балка) РАЈ ба, 
554 

прогонйть несов. см. прогнать. 

прогорёть несов. см. прогорёть. 

прогорёть сов. 1. (о дровах и т. п.) Я =} 
اف‎ а 2. (некоторое время) [552] $ 52); 3. перен. 
разг. (потерпеть неудачу) Jia (а); 4. перен. разг. 
(разориться) 201 

прогбрклый прил. 55 #2 

прогбркнуть сов. ё (а), ёа (а), #3 (а) 

прогостйть сов. [ 4] ماق‎ (и) 

прогрёмма ж, #45 جر‎ (мн. 24139, مهاج‎ (ин. 6212), 
іх (ин. Ф204); театральная ~ مسرحی‎ ФУ 8} 
телевизибнная ~ сәз А11 Феб у ©” партин «(уе 
زحزب‎ Учебная ~ الدروس‎ а, منہع دراسقی‎ 

программный прил. выч, 2422, 5... 

прогрёв м. 2.45.25, 55 

прогревать несов, см. прогрёть. 

прогревёться несов. 1. см. прогрёться; 2. страд. от 
прогревать (см. прогрёть). 

прогремёть сов. 1. $55 (0), «Аав (и), $$ (и), #333; 
2. перен. = АК #5 (и) 

прогрёсс ж. 558, 335, 21333; технический — „Хз 
(яз) з, 

прогрессйвность ж. А0295, $25 

прогрессивный прил. 1. (передовой) 845585; —ое че- 
زالمشريّة النقدمية‎ ~ая партия حز‎ 


26. 


5.1252 82 
Хаз; 2. (постепенно возрастающий) يق ,255% اید‎ 125; 


ловёчество 


~ налбг $223 Ак рә 
ў ине сп. 
прогрессйровать несов. 1. (усиливаться) 551485, 515}; 


2. (совершенствоваться) #25, 3 
прогрёссия ж. мат. $515 арифметическая ~ 


متوالية геометрическая — Д.да‏ زمعوالية حسابيّة 


прогрёть сов. ч РУХ 4л, 1535 {5 

прогрёться сов. [1535] 5545, 053 

прогрохотать сов. #8 +» ققق‎ (и), 0553 (Ш), 55; (а) 

прогрызать несов. см. прогрызть, 

прогрызть сов. я 2$ (9) 

прогудёть сов. 5р (0), 2226 (прожужжать); 51 (у), 
Я (и) (о моторе, гудке и т. п.). 

поја ж. خدمة) 4.455 عل‎ о) 

прогуливать несов. 1. см. прогулять 2; 2, (водить 
шагом) 5 

прогуливаться несов. 1. см. прогуляться; 2. страд. от 


прогуливать 2. 


81°» 


АЉ} (мн. 555), 5; (ин. Фф, 
452$ өн. #23), #5; д пешкбм على‎ 8 0743 
زالأقدام‎ = верхби الفرجة‎ шш زركوب الخيل على‎ 
совершить ~ку 923; место ~OK о дд 


прогульщик м. [452435 55] «5.5554, „41554 


ЕЈ 2 


прогулка ж. 


2-2 


прогулять сов. 1. (в течение какого-л. времени) $ 53 


[554], 63, єў 2. (не явиться на службу, в школу) 


© 
58-2 


55 (2455) 55; 3. разг. (промотать деньги) 
Я [ШЫЛ] (540) 5 

прогуляться сов. 555 ‚2215,99 «2245 (пройтись). 

продавать несов. см. продать. 

продаваться несов. 1. см. продёться; 2. $ 3 (и) 
гй) } <@тся по умёренной ценё يماع ڊأسعار متهاودة‎ 

продавёц м. 234 (мн. 455, Н 

продавйть сов. 2145, $ خر‎ (и) 

продёвливать несов. см. продавить. 

продавщица ж. 550, јл; 

продіжја ж. А 245; поступйть 8 ~Y  لخد‎ 
للبيح رالسوق‎ үэ 

продажность ж. е; ê ماجور‎ 

продажный прил. 1. Зе гая цена زسعر البيع‎ 
2. (o moeape) АИ وص‎ 1344; 3. (подкупной) 5; 
— писака = ЗБ 

продать сов. 1. ЕЧ 00; 355 (сбыть); ~ бптом ғо 
МЛ; ~ в розницу ы гө; ос аукцибна 
بالمزاد‎ МеН — в рассрбчку Ьа, МЕҢ ~ за два 
рубля „1, بر‎ ФО; ^ за наличный расчёт уд], рЫ; 








про 


за гроші 15 (448) в; 2. (предать) 2. (9),‏ ہ 
@ #3 

продёться Соб. $5.55 А215 24$ (4) 

продвигать несов. см. продвинуть. 

продвигаться несов. 1. см. продвинуться; 2. страд. от 
продвигать (см. продвинуть), 

продвижёние с. 1. #2245; 58; 2. (по службе) 

продвйнуть сов. 1. $25; 2. (по службе и т. п.) ری‎ 


с 
$5: 


продвинуться сов, 1. оз; 2. (по ‘службе и т. п.) 
я 

продевёть несов. см. продёть. 

продежурить сов, АП] 53а], 5 5 (0 

придёлать сов. 1. (отверстие, проход и т. п.) = (а) 
1552} ~ брешь в чём-л. فی‎ $ А5 «олај; 2. (было 
нить что-л.) з #8 (0 

продёлка ж.: злая ~ АДЬ „55 мошеённическая лә 
رذصبة‎ (5105, баха, حيلة‎ 

продёлывать несов, см. продёлать. 

продемонстрировать сов. 0, 57, з 

продёргать сов. с.-х. 504. 

продёргивать несов. см. продёрнуть и продёргать. 

продержёть сов. 4/0-4. Ду [ м ‚АЗ (ш), 
(222 (и, 0 

продержёться сов. 5] &5, =. 00), 555 (0 

продёрнуть сов. разг, 1. (нитку и т. п.) 4] (и); 
Аз) (шнур); 2. перен. (в газете и т. п.) 5555] 

продёть сов. 5.51 (и); Я, КЫ (шнур); ^^ нйтку 
в иголку $ гу! فى عين‎ ВАЛ (=) 6%] 

продефилйровать сов. „5 (4), سار‎ (и), 54 (И); ~ 
перед трибуной дал. مر :امام‎ 

продешевйть сов. Ее ВУ (и) 

продиктовёть сов. прям. и перен. кому-л. „$ д; 
— свой условия امل شر وط4‎ 

продирёть несов. см. продрать. 

продирёться несов. 1. сн. продраться; 2. страд. от 
продирёть (см. продрёть). 


М ү” с #7 ЗА 4 
продлёние с. 55, $54, АШ, 


45-555 
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Й $ - 45. 1% А 
продлить сов. 54 (у), 554, У; — срок чегб-л. 


ЛЬ‏ العمر Жизнь‏ ہ 2а;‏ موعد شیء ,مدد 8а‏ شیم 

продлиться сов. 5555], َا‎ (9), АЗЫ, 583] 

продналбг м. (продовбльственный налбг) ист. К شر‎ 
Дыр („Әл (من‎ 

продовбльственн[ый прил. 315, 522945 узая кёр- 
10٩۸3 ھر‎ ХЛ АИ; ~ая культура زمحصول فذاق‎ ~ 
магазін ,مخزن الأفذية‎ ДДЙХАЛ ЗЫ. Јал; ~ 
склад مستودع التعيينات رمستودع 31 الغذاكيّة‎ 

продовбльствие с. 424152 5154, 45,25, арі, . 
مأوت‎ 

продолбӣть сов. کر ق ,)0( دک‎ (и) 

продолговатый прил. Јар ~v мозг анат. ФА 
زالمستطهل‎ ~٥۴ лиц وجه مستطیل‎ 

продолжатель м. JJA (ин. чу), 
204) 

продолжёйть несов. 1. (что-л. делать) j 34), 
7219; 635, 5% (а), gly перев. тж. при помощи 
глаголов وزژال‎ с ур, فى‎ © отрицанияни; она ола идтй 
فی المشی‎ ель, تمشی‎ АЛ) Шш; он ~л читать 
ЗЫ АЛ فى‎ улы, Гра نہ زما زال‎ борьбу استمڑ‎ 
Чал! 4, زواصل الدسال‎ се лечйться ما زال تحت‎ 
Уж; 2. см. продолжить. 

продолжаться несов. 5554], {15 (0), #554); ما‎ 
«5; так не может ~ ДАЛ ва ان‎ оба У 
4415 ;ما هو‎ переговбры сулись злым استمزت‎ 

продолжбане с. 1554], Ша ДАН, (155; 
ЗА (возобновление); ~ слёдует تاع‎ АЈ, АДАШ 
2423; Ф 8 ~ ДДЙ, УЬ, ЛЬ; в ہ‎ всей своёй жйз- 
84 АЗ да. زطول‎ ~ рода حفة النوع‎ 

продолжительно нареч. 1242, Ўр, Ар $54 

продолжительность ж. ومول‎ Бэ, ая 

продолжительный прил. 55542, ла, Чао, 
эм; на ~ое врёмя طويلة‎ 53+! 

продблжить сов. 1. (продлить срок и т. п.) 55 (0), 


$2 2 
аг ош. 


552; 2, см. продолжать |. 

продблжиться сов. см. продолжаться. 

продбльајый прил. 8556, (856; ~ разрбз قطاع‎ 
زطولتق‎ газ ось محور طولتی (طولائی)‎ 











про -797- про 
продразвёрстка ж. (продовольственная развёрстка) продырявливать несов. см. продырявить. 
ист. аз Аа 1527 62143 дБ продырйвливаться 1. несов. CM, продырйвиться; 


продрёть сов. разг. 55 کر‎ (и) 

продрёйться сов. разг. 1. (разорваться) 825%, & 5 
у erê лиф лбкти дм © ‚ды 2. (пробиться 
5%, 3500 

продрбгнуть сов. 5 5 (4) 

продувать несов. см. продуть. 

продувка ж. тех. 545 

продувной прил. разг. و مار‎ о15 (мн. 9 

продўкт м. 1. НАВ 255 (мн. аә хл, 45-44 324), 
о (ин. ыза, Фуд), А (ин. Л), وناج‎ 
лы производства «зелье, «әде; УЫ СЁЛЬСКОГО 
5Дә\)) زمحاصیل‎ ~ ЭПбХИ мур ФХУ; 2. АМ, 
ы (съестные припасы) Фу, } 


сквозь что-л.) 625 


хозййства 
АЗ 5154, 68 ян, 
ый мк.; молочные ы منتجات الألبان‎ 

продуктивно нареч. „515 А; 5544 5554) 
(плодотворно). 

продуктивность ж. зш; — животновбдства #123 | 
المواشی‎ 

продуктивный прил. 1. 213, ву ре 4 
(плодотворный); ~ труд زعمل کذهر الإنتاج‎ 2: ^ Скот 
Фай) مواش ذات مردود‎ 

продуктбвый прил.: — магазин оу Суди» مخزن‎ 
АЗ مواد‎ 

продуктообмён м, (аЛ) АЫЛ Тя 

продукция ж. 93), ФМ, Ала, #30, 
дэу н. ДУ, Бр, Даля (ин. Дааа, 
А (продукты); валовая ~ الإجمالق‎ عاتنإلا٫‎ 
созу! زجملة‎ печатная ~ مطبوءات‎ 

продуманный 1. от продумать; 
вх 

продумать сов. что-л. |; 535 ج‎ № НАТ м2 САЙ 
«збу ^^ какбй-л. вопрбс дя) ЇЙ Зз 


продумывать несов. см. продумать. 


ЁЗ ; 2. безд: 


прич. 2. прил. 


стю 


продуть сов. 1. Кау 
الہوام]‎ дг йз] ы; 
` продырявить сов. 95, لدب‎ 3, 3 (а) 
2 “5 FE 4 „е 
, А, АЖ 


eré —ло 


продырявиться сов. ($ $7}, а 


2. страд. от продырявливать (см. продырявить}. 

проедать несов. см. проёсть. 

проёзд м. 1. (действие) 3% 34%); ~a нет 
ممنوع المرور‎ ; 2. (место) 344, مجاز‎ 

башын сов, 1. (провести какое-л. время в езде) ‚555 

554], «іє (0), 2; 2. разг. (истратиться на по- 

а ойо فی‎ [45] 301 

пробздиться сов. разг. (истратиться на поездку), 
зда فی‎ зоб 93 АЙ 

проездибй прил. чуо? 
سفر‎ 

проёздом нареч. разг.: ~ через Кайр هن (من)‎ 
(б лш) „мал طريق‎ 

проезжать несов. см. проёхать. 

проёзжрий прил. 1. $5555; ^ая дорбга درب‎ 
زمطروق‎ 2, в знач. сущ. и. 3024, Че? 339 

проёкт м. 1. (план сооружения) НА, 45, 
5; — памятника „А.З زتصميم‎ представить — 
(ааз) Фм» з ® (текот) 554, 6,505 
^ договора معاھدة‎ (6254) 29 3. (замысел) 
Ёё; 2» 88 2 

проектирование с. 24.25, Саъ; мы заняты м 
дбма مشغولون بتخطیط دار‎ дуа) 


проектировать лесов. 1. (составлять проект) 


«~ билет $393 


2142.5 


مارا 


„за 


رصم 
ШЫ; 2. (предполагать) АБА. $5555,‏ ,)0( 25& 445.25 


б 

проектирбвка ж. см. проектирование. 

проектировщик м. #32 

проёктный прил. ...کشوم‎ Ь4Ь45... 

проекцибнный прил.: нроекцибиный фонарь فاذوس‎ 
45 уо Р | 
проёкция ж. мат, мш; вертикальная ~ Ыш] 
اس‎ 3 Mires ~ ә мы] 

проём м. 2523, 85$, 155 (ин. Чи; 

проёсть сов. 1. (насквозь) Ут $55 © 25$ (а); я (у) 


(о кислоте); 2. разг. (истратить на еду) [15442] 3% 511 
ЁЛ لی‎ 
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проёхать сов. 1. мимо чего-л. з 94 54 0; „^^ останбвку 
Аж زجاوز‎ 2. (пересечь) 525 55$ л 3%, =}; 
3. (какое-л. расстояние) АБ ( ~v сёмьдесят киломёт- 
ров в час А041 فى‎ дя сяло аЬ; 4. (какое-л. 
реми) ААЛ з [б] „3 )۵ 


проёхаться сов. 4315 5 535, تفسح‎ 
прожаривать несов. см. прожёрить. 
15 (0), 555 (ш) 

] 5, 958 

прождать сов. 9 ВЯ; он л её цёлый час 
Ав 5 (А, 

535 ду 9, ШЗ 55 @, и, 

ДД; (0); проглотить кусбк не прожевав Х.Жл аз 
دون المضخ‎ 

прожёвывать несов. см. прожевать. 


прожёрить сов. [15.25 


А в. 
прожарнться сов. [535 < 


прожевать сов. 


эн» 


прожектёр м. ирон. 5 $ bb مخطط‎ 
прожектёрство с. сай 5+ قارف‎ Ака 5 
прожёктор м. (38 ча) гж а, а (мн. ё), 
4% 5 ба (ин. 9] 55 
прожёчь сов. حرق‎ (и); — насквбзь بالحرق‎ $ аў єз 
проживать несов. 1. (жить, пребывать) 2,52 (0), 
ай, 5н (0), 555 (0): 2. см. прожить 2. 
TT несов. см. прожйться. 
~ہ‎ жйзни «ЭА. رمنغمس ف‎ 
التمتع بلذات الحياة‎ Шм 
прожигать несов. си. прожёчь; ¢ — жизнь 2 اخ‎ 
УЛ فی‎ 
прожилка ж. 3 عر‎ (мн. К 9) 
прожӣтие с.: расходы на ~ Алл] СА 


М 


прожигатель м,: 


прожиточный прил: ^^ минимум الحد‎ 


Аля) к 

прожить сов. 1, Е (и), کی‎ (и); — сто лет ماش‎ 
дды Деу 2 (пробыть где) (2 2] ай, 555 (0); 
3. разг. (истрапшть) 58; ай оз АЯ (про- 
есть). 


2 133 


прожиться сов. разг. 9253 9 341 


прожбрливость ж. $ а 65, Бам, 2563 ў 
прожбрливый прил. $ 25, #5 و‎ 69422, АЙ, ЕЕЕ 


прожужжать сов. ПЫ] $ (Ш. $ 00); Ф ~ ко- 








му-л. ӱшн о чёмл. قرع اُذئی شخص بالحدیش‎ 


عن شیء 

прбзја ж. 1. }5; стихотворённе в хе $ ле бедна, 
زشعر منغور‎ писёть ~o А, 155 45; рифмбван- 
Ная ~ алы, Ти 8; 2. перен.: — ЖИЗНИ الحياة‎ № 

прозаик м. 365 

прозайческ[ий прил. 1. а 55; 
5,0 чайы; 2. перен. «6435, ‚©, 9235) 

прозайчный прил. см. прозайческий 2. 

прозвёние с. 222$ (мн. ү „$), „9.97 (мн. ыи 

прозвать сов. „ДЗ (и), №: А КА И] 

прозвенёјјть сов. 07] (и), $ (и); ~n звонбк $ 
الجزس‎ 

прӧзвищ[е с. 6.3] (мн. 519), 53 نيه‎ 
дать ^^ „25, 2%); по رہ‎ сХе ملقب‎ 

прозвонйть сов. 25 (и), 55 у @), $ (и), ВА 

прозвучёть сов. 655 (и), «5415 (И) 

прозева|ть сов. разг. {15 (у); он ~л пбезд 433 
زالقطار‎ ~ удобный случай فاته فرصة‎ 


прозёктор м. с с 


~o€ произведёние 


$ (ян. 2); Н 


прозёкторск!ий прил. — НОЖ алал, 


5 
زمشرط‎ 2. в знач. сущ. ~ая ж. 22:23 $ 
прозимовать сов. 2152 55 (и), 155 (0), 25 
прозорлӣвость ж. Л ш, і, и 
прозорлйвый прил. ої 2$, > ы (мн. 5%, 
5, мез (и. 21-83) 
прозрачность ж. $$, 52135 
прозрачный прил. 1. ЗЫ 5, Ай чәе (чистый); 
гая вода رماء قراح‎ до زماء‎ "ая ткань زقماش شقاف‎ 
^ намёк تلميع واضع‎ 


прозрёть. 


2. перен. вы, $302; 
прозревать несов. см. 
прозрётль сов. 1. 12 79% з, 6.2 جر‎ МЛ 55 (и) 


2. перен.: тут он и хол aq сур ® وقح‎ Ча: 


т^: 


прозывать несов. см. прозвать. 


24% $2: 


прозываться несов, „АЎ, (455, Аз 


прозябание с. 144. 


прозябать несов. 9 (9) 
. (потерпеть неудачу, лоражение) 





проиграть сов. 


(а); — партию в шахматы а) ==‏ قشل (а),‏ کسر 





про 
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В чьём-л.‏ © وخسر сражёние Кер,‏ ^^ وبالشطرنج 
(сыграть, исполнить)‏ .2 زخسر ف رای شخص мнении‏ 
фай (а); $} (и) (на музыкальном инструменте); ~‏ 
вальс LJ djs; 3. (некоторое время) [854] фра] @)‏ 

пронгрёться сов. разг. Ве کسر فی‎ (а); — в пух 
н прах Д.А خسر جميع أمواله ف‎ 

пройгрывать несов. см. проиграть, 

пройгрываться несов. 1. см. проиграться; 2. страд. от 
пройгрывать (см. проиграть). 

прбигрыш м. бш. (мн. УХ), К р быть 
в we == 

произведёние с. 1. (действие) FLD]; 2. (творение) 
«© РЕ 24 И: a 
Яй (мн. 551, 15$ (мн. 151); «АЈ 52 (сочинение); 
ہ‎ искусства АЛ ЛЯ من‎ 331, Халз; музыкальное — 
موسیشن‎ (>) 5\; йзбранные ~я رمختارات‎ 
مختارة‎ «Ја; 3. жат, кэз کال‎ (ин. 3.2155, 
2) 

произвестй сов. 1. 

2 с ‚2 з- 
Ф255 (0), و‎ #8; «у (операцию и т. п.); › 355, 
«951 (платежи); ہ‎ ремонт إصلاحات رأصلع‎ 46 зані; ~ 
технический осмбтр فحص فتن‎ В 7 C0۲9 (Ф зада, 
نہ زقام باستعراضش‎ вШстрел ДЬ е АЙ, ;أطلق الرصاص‎ 
— бпыты (> 5) ی اختبارات‎ за ^~ ПОДСЧЕТ милы 
=» дознание Кз Р айах МЫ ~~ Раскопки ى‎ +! 
«Ха Аж); 2. (выработать, изготовить) =, #15 (а); 
=> мибго товаров ља! من‎ | 758 = 3. (поро- 
дить) 55 (и), 651, دسل‎ (9), 251; ~ на свет ху, 

<. £ 

Jus; 4. (вызвать, причинить) ТАЙ Яй, а; > 


^ а М А 
шум АЕ А 2%, 152 Сте |; ~» впечатление на кого-л. 


(выполнить, сделать что-л.) 


У хе замешатель-‏ فى شخص رترك ЗБ‏ مند شخص 
уст, (в чин, звание) #5, №: ~‏ .5 ;اذهل ство „фм,‏ 
когб-л. в генерілы «Л уда 443) ЗАЛ вл», 5)‏ 

(ба‏ إلى )543 جنرال 


БЕ: Ф„0%» 
производитель м. 1 ЕЛА», 


25 (м. #95; 
2. (в животноводстве) Д5 (ин. 3540); $ ~ работ 
53У) йә مشرف‎ 

производительность Ж. ны 255% ^ труда 
إنتاجية. العمل‎ 

производительный прил. Ф, تاچ‎ Ах, 35 


5. 1 Я У 
2,554 (продуктивный); ~e сілы эк. قوی منتچة‎ 


ممل труд („м) сах‏ ~ (إنتاجة) 
производить несов. см. произвестй. ·‏ 


3522, аны 


произвбдственник м. 4 Тах (ин. М 35, 9) 


произвбдный прил. лингв., мат. 


произвбдственн[ый прил. 8}, А д\ё]...; 
— план созу! زمشروع‎ ~ые отношёния соу! «ЗУ»; 
мая мощность дждде إنتاجيّة رطاقة‎ буу; сое со- 
вещёние (إنتاجيّة)‎ Ар زاجتماع بشأن مساثل‎ 
мая практика студёнтов تمڙن الطلاب العملك‎ 

произвбдств|о с. 1. (выполнение) $1 ЕН 
бпытов اختبارات‎ >| |; ^^ раббт Шә! زمزاولة‎ > 
платежёй ар», Аз; 2. (изготовление) $, 25$, 
245}; ~ электроэнёргин الکہر اھ‎ =]; - средств 
~a وسائل الإنتاج‎ шд]; орудия и срёдства ~а «Я 
созу! 30, زو‎ анархия ~а زفوضى الإنتاع‎ издёрж- 
ки ~a созу! «ДАУ; товарное ~ البضائع‎ ОЗ 
продукты ~a «Адда; 3. (отрасль промышленности) 
э; мукомбльное ~» الطحين‎ АР винокуренное 
زصناعة الخمور نہ‎ 4. разг. (фабрика, завод) 2254 (мн. 
ал), В (мн. 3.52); раббтать на ~e 8 عمل‎ 
(معمل)‎ gine; 5. уст. (повышение в чине) Аз, 

произвбл м’ (845$, 55%, 
ЧА Даз, үз, Ўлохаә\; Ф оставить, брбейть когб-л, на 
~ Чуд] مصیر مجہول‎ и 
дА 

произвбльно нареч. 1. (по желанию} 43515 «5, 


Ф А 
2154]; творіть ~ 


4535 ах, 58 (53) 325; 2. (по произволу) 
Мз, уув» чад, дына 

произвбльнрый прил. 1. 913, а уша); 2. (необос- 
кююн) 98855, 855, ББ, СЯ) 
сые действия ДА яз Шә»; — вывод адд 
لا ساس لہا‎ 

произнесёние с. 85, АП, Мв, $555 

произнес|тй сов. что-л. 1. (выговорить) 525 (и), 
ЁХ (и), ВАЗ; ^^ неправильно فى اطق‎ 1; 2. (про- 


5955 


говорить что-л.) Jl (у), 258 (9), ә 5545, ډ‎ 555 (и); 





ЧС Ч ИИ черн 
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ЖЛ (реш); — приговбр ہالحکم‎ (363; не —й ни слбва 
ААА см ينبس‎ ОЇ دون‎ 
произносйть несов. см. произнести. 
произношёние с. 35, 617, бХ $$ 
пронзо[йтй сов. 1. (случиться) 25.5. (у), #85 (а), 
جر‎ (и), 125. (0), 8%); что там ^шлб? ما(ا جری‎ 
laj сошла задёржка с... ...3 التأڅر‎ 239; то же 
مسق‎ ~шлб с вим مغل هذا‎ (д) (جری‎ джо حدث‎ 
41,5; 2. (возникнуть как следствие чего-л.) 5,5 655 (и) 
(а), 58 685 4, 54 5 0), من‎ — (0): 3. (ро- 
диться от кого-а.) а А, [е ‚ е Е, 
произрастёние с. 2.55, 32$ 
произрастать несов. 1. си. произрастй; 2. (иметь рас- 
пространение) 5,55 (0) 
произрастй сов. (вырасти) 153 (0), «45 (0 
прбиски мн. 74525 ин.. 35364 ин. شاع‎ ина ~ 
рейкции الرجعية‎ обо 
проистек&|ть несов, (возникать как следствие =) 
Нч, مِنْ‎ 0, (Ме, جم‎ 
$8, фа јак. (0); о ~er от невёжества Үл هذا‎ 
И фә} 8 Этого ~eT, что.. ИП من ذلك‎ Е 0 
„© ذلك‎ 520, 
пронстёчь сов. см. проистекть. 
происходить несов. 1. см. произойти; 2. (быть какого-л. 
происхождения) 54 5553]; = из крестьйн الحدر من‎ 
طبقة الغلآاحين‎ 
происхождёни|е с. 1. (принадлежность по рождению) 
ме Жы, 4.4 3553) благорбдное ~~ |}, 
Удаа; арёб по ~ю المولد ٫عربق الأصل‎ уду»; “ت‎ 
E = الاجتمامق‎ Че 2. (возникновение) Дф, 
{ш ودر‎ ~r вйдов биол. ВАУ (= а) Је; 
бетров си аиа ая К رجز ير $ بر‎ животного 
~~я (Јо زحھوانن‎ растительного происхождения „лу 
الأمل‎ 
происшёстви[е с. х5, 5 (ин. 2155), 
А (ин #53); -я زماجریات‎ отдёл ~й (в -гй3е- 
me) йы; حوادث‎ 


пройдбха м. и ж. разг. 515 (ин. 43), 15 


ЕРУ 


проййтй сов. 1. („54 (шй, سار‎ (и), إلى‎ 245 (@) 
(куда-л.); (45) з $% (Ш) (мимо чего-а); ШЕ (0), 
[44455 15] „а5 (@; тут не м а у زلا‎ ~ 
нёсколько шагов lah Ц; ^~ торжёственным мёр- 
шем مشی الاستعراض‎ куда; ~~ пб мосту (3) عبر‎ 
جسرًا‎ 2. (распространиться — о слухах, молве) شاع‎ (и), 
& (и), اکر‎ 3. (протечь — 0 времени) „54 (и), 
(534), 320. قات‎ 00, 638 583), 3543); ~N три 
года ы زلاث‎ (оаа) 22$; шла бсень 
и наступіла зима الشتاء‎ „м, الغخرهف‎ „лу; Срок 
ещё не —шёл л, زالموعد لم ينضرم‎ ЭТО врёмя ~n 
ولى هذا الزمن‎ м егб мӧлодость жила غادره‎ 
«2431; 4. (сквозь, внутрь) $ 25, وسل‎ стол 
^шёл в дверь «147 الطاولة من‎ дд 5. (прекра- 
титься) 25 (0), «4551, „493; боль ушла زال‎ 
МЕ] ол дождь “шёл المطر‎ аһ; 6. (изучить) 
и 5 33|]; ~ высшую математику Б اجتاز‎ 
e زالر‎ 7. (быть принятым) 553 53 (а); کال‎ (0) 
453152 (0 резолюции); 8. произойти) 

535 9, 8 0), 5383); спектакль — Шёл удёчно “жж 
ДАУД; по завбдам ллшлй митинги (з) جرت‎ 
زالاجتماعات 4 المصانع‎ 9. (выполнить обязанность, 
задание) з $5 (У); ~ воённую службу اجتاز الخدمة‎ 
А Аша); نہ‎ стаж زقام بتمرین‎ 10. (06 осадках) 
55 (0): Ф зто не ~йдёт ведь لن‎ заў زھذا‎ шёл 
электрический ток (351, 4ХИ ХЛ у=) урбк не 
“ушёл для негб даром الدرس‎ КҮП 

пройтйсь сов. (прогуляться) Ыз; 
чёй-л. сёт ضحت | شخص‎ 


SETS 


прок м. разг. даААА, ЫШ, бз; ИДТИ В ^^ КО- 
му-л. بالنفح على شخص‎ э; 
من ذلك؟‎ (ал) ما النفع‎ 

прокажённый и. Я (ж. 5%, мн. ‚Р, БАТ 
(ж. ИЖ, ин. 3 А), ТА ИЕ 

проказа І ж. мед. 6155, Ў? Фу; 

прокёза П ж. (шалость) 5 Да (ин. үн»), 
4 

прокізить несов. разг. см. проказничать. 

прокізничать несов, ж] (а), هت‎ (9; Е нар. 


ТЕА 


2946 


зу 9 ~ на 


что в STON ~у? 





КЕ 9‏ او کے س س 
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прокаливать несов. см. прокалйть. 

прокалӣть сов. 557 

прокёлывать несов. см. проколоть. 

проканитёлиться сов. разг. [254] 2555 дї 

прокат І м. (наём) S| р) 5 АА j палёта за ~ 
قيمة الاكتراء‎ 

прокёт П м. mex. 1. (действие) $585, #455, 
з; 2. (изделия) (54054), 152 Эзе, Фа 

прокатать сов. 1. (бельё) 3515, 5 2. тех. 15, 
ә, 9: 3. см. прокатить |. 

прокататься сов. см. прокатиться 1, 


прокатить сов. 1. (в экипаже, автомобиле и т. п.) 


2-5% 


[2555 о] 535, #25; 2. (шар, мяч и т. п.) 6555 
прокатйться сов. 1. (проехаться) [25 [فی قر‎ 555, 


254 рр 


2445; 2. (о шаре, мяче и т. п.) #3253 
прокатка ж. тех. 42455, 455, 15 $ 
прокётный І прил. (набиный) 525$, ‹5 9 


0$ б<» 


прокатн[ый П прил. тех. 521]$..., 8-55...) ЫМУ, 


+5 


БАА; — стан 
مدلغفن‎ 

5, Ро Е ү 
прокатчик м. ЫШ; قامل‎ 
прокётывать несов, см. прокатать 1, 2. 


ФДАЈ زوحدة‎ сое желёзо حديد‎ 


прокёшливаться несов. см. прокашляться. 

прокдшлять сов. [554] ‚а 0), {1 (9; 553 0), 
#5 (прочистить горло); больной л всю ночь Jaw 
المريض طول الليل‎ 

прокшляться сов, 5 (и), #5 

прокипятить сов. {$ 

прокисйть несов. см. прокиснуть. 

прокиснуть сов. Аа 4, «555; راپ‎ (0, 
<Ã (0) (© молоке). 

. 2. 3; а 

прокладка ж. 1. (действие) Ja, $5; ^ дорбги مد‎ 
نہ ;)52( الطريق‎ кабеля الکاہل‎ З; ^^ канала За 
ъз ( 35}; 2. рана слой) 53% (мн. 
сс, Хм 
$55); 9355 (мн. 254) (шайба). 


прокладывать несов. см. проложить; $ ^^ новые путй 


شق طریقہ ль (4) 35; — сёбё дорбгу‏ جدیدةً 
в 1%‏ 


прокламация ж. 1. (листовка) ‘дя (ин. شير‎ 55, 
Фу ДӘ; 2. ист. (провозелашение) ФУ), Б) 


26. —294 


проклёнвать несов. см. проклёнть. 


проклёнть сов, „\ Эл, #55; اء‎ эЛ, 5 (покрыть 
клеем). 

проклёйка ж. да ИИА лал, ыз (с по- 
верхности). 

проклинйть несов. см. проклясть. 

проклйсть сов. кого-л. 5,5) (а), ү 1% 155 (4); Ф будь 
он прбклят! [44 الله‎ Алај, ПАХА رقاتله‎ 14] 5 

проклятие с. 52] (ин, Аж); осыпёть ями 
когб-л. شخص‎ Дә اللعنات‎ сай 

проклятый прил. бед] (мн. 24932), бя) 

проковырять сов. $ تخر‎ = (а) بالنقب)‎ Р) (بالحك‎ 

прокбл м. 1. (действие) 5.35, 535; 2. (отверстие) 
МЫЙ (нн. 4535, ый), خر‎ (un. 93) 554 
(ин, 2 39 

проколбть сов. 2,35 (у), 5 @), 355. (0), = (у), 
ШУ 0 

прокомпостёровать сов. JJi (у) ( التذاكر‎ Хау) 

проконопатить сов. ‹ 51$ (и), БАД, БАЗ 

проконспектировать сов. тс И, 254 

прокопать сов. 1. 82 РЯ ш и т.п.) 
15 ЗА (0 | 

прокоптйть сов. 1. (закоптить) АЛ, 25 2. (ия- 
co u т. п.) 545 525; 3. (некоторое время) [55.4] 553 

прокоптйться сов. 1. (закоптшться) lly 258; 
2. (о мясе и т. п.) 2234 ваї 

прокбрм м. разг. Хо; 5 (пища); $ ور‎ КЕП 
(содержание). 

прокормить сов, 6%, «151, 43$; 855 9, قاش‎ 
95 (0), 9, قل‎ (0 (содержать). 

прокормиться сов. разг. ЎЗ, 2595, زإفتات‎ 5485 
Фуа (чем-л.). 

прокорректйровать сов. = 

прокрідываться несов, см. прокрасться. 

прокрёсться сов. куда-л. ой 3.23), «я 85, 
فی‎ 2855, ШЫ سرب‎ 

прокричать сов. 1. ыо {шш (и), 2.5 101; 
А АА (и) (выкрикнуть); 2. (в течение какого-л. време- 
ни) [$54] гг 0), 359 
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Прокрустов: ~o ложе بروکروستوس‎ лаа 

прокуратура ж. А 4505 

прокурбр м. #558 „#315 (ин. 9185), 254 Гене- 
ральный ~ СССР ЧЫ} оные لإتحاد‎ Дал „Л 
زالسوفياتية الاشتراكيّة‎ воённый прокурбр مدع‎ 
Зы | 

прокурбрский прил. ووي‎ 5..5 —  надзбр 
مراقبة النيابة العموميّة‎ 

прокусйть сов. 5% (а); „хм, 53 (у, и) (на- 
` сквозь). 

прокусывать несов. см. прокусйть. 

прокутӣть сов. 1. [552] 85; — всю ночь نادم طول‎ 
زالليل‎ 2. (истратить на кутежи) 5 ДИ 3 
АЛ 

прокучивать несов. см. прокутӣть. 

пролагать несов. си. проложйть 1. 

пролёза м. и ж. разг. $51, 925, 5 

пролёмывать несов. см. проломӣть, 

пролёять сов. [1555] 2 (а); [85] д (некото- 
рое время). 

пролегать несов. مد‎ 

пролежать сов. [555] 355 0), аһы); Әз Ду 
[85.4] (в постели больным); [4] 95 @ (оставаться 


в том же положении); он ~1 в постёли два мёсяца لز ۾‎ 


письмб долго хло у менй‏ زالفراش خلال شہرهن 


в кармане „м فى‎ Ўәь بيت الرسالة‎ 

прблежень м. Med. 435 

пролезать несов. см. пролёзть. 

пролёзть сов. 1. куда-л. 354245 حشر‎ (9), 25) 
[255435 فى‎ 25,6 $5 (0) (пробраться где-л.); 
2. перен, разг. (попасть куди-л.) 433 26 Реја 425 (0). 

пролёт м. 1. (моста) хёз {Ч (ин. из, 5224 
جشير‎ Ө 539 ز(ما بين قنطرتين ف الجسر)‎ 
2. apxum., стр. 552; 3. (лестничной клетки) Ан ‚э 

пролетариат 4. 54 т Маз 5; диктатура 
ла ВХЛ دكتاتوريّة‎ Я 

пролетаризация ж. 5 ولتار‎ 2 1} (289) «543 
(25,5) 


пролетаризйровать сов. и несов. 4 کول تی ډرولتار‎ 

пролетарий ж. ЕТИУ ДА, 5 ^ни всех 
стран, соединяйтесь 11.5251 یا \ پرولتاریی العالم‎ 
ءال العالم اتحدوا!‎ 

пролетарский прил. а ЛЕ] Й ә” ~, интернационализм 
البرولتارية‎ АМ 

пролетать несов. см. пролетёть, 

пролетёть сов. 1. мимо чего-л. ڊ...-‎ | 17 Я 9; 
$3 Я (и) (кад чем-л.); 2. (какое-д. расстояние) ДЬ 
[54.24]; 3. перен. (миновать — о времени) 5 47 
55523 الوقت)‎ с») 

пролётка ж. = (мн. 5825); извбзчичья ^^ До عر‎ 
«832 

пролив м. $24 (мн. 83484), ДЕЧ (мн. 3219, 
84 

проливать несов. см. пролить. 

проливаться несов. 1. см. пролйться; 2. ‘страд. от 
проливать (см. пролить). 

проливной прид.: — ДОЖДЬ $ еа, Ыз\» غزیر‎ р^) 
идёт — ДОЖДЬ تہطل الاھ‎ 

пролитие с.: — крови „2.31 «Аш 

пролӣть сов. Ји, سکب‎ (0), $, $ 3, 5;5 (а); 
$ ~ чью-л. кровь (سغع) دم شخص‎ Аз») ^~ слёзы 
из-за кого-л. شخص‎ Ала) زذرف الدموع‎ — свет на 
чїб-л. الضوء علی شیء‎ эш 

пролйться сов. 42525] ; 2243] (о крови и т. п.). 

пролбг м. в разн. знач. 2555, ет 424), 
4535 (ин. 6150) 

проложить сов. 1. (дорогу и т. п.) 5д (у), 55 (0); 
«225 (0) (построить); $ + (и) (протоптате); - кабель 
الكاہل‎ Ха; 2. (курс, пут) Ё 0, 555, 55; 
ہ‎ курс на карте الطريق على الخريطة‎ (52) г: 
3. (переложить чем-л.) ? ЕТЕ: 

пролбм м. 35 (мн. 5 ر‎ 5-35 (мн. ФА), ЫШ 
(ин. 239) А 23 (ин. 3923) (черепа). 

)38 ,)0( قب (и),‏ 558 ,)9( دک проломйть сов.‏ 
هشم (کشر) الرس “базу‏ 

проломйться сов. 544, 5453), 5] 

пролонгация ж. юр., фин. 554$, 55, гес 





| 
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пролонгировать сов. и несов. юр., фин. Эл. و‎ 545 0), 
зу رشک‎ 535 (9): 
2. (заделать) бїз (у), сезаз ШЕ ~ бкна замазкой 
فى النوافن بالمعجون‎ ЗИ с; 3. разг. см. про- 


махнуться. 


промазать сов. 1. (жиром) 


промізывать несов. см. промазать. 

промасливать несов. см. промаслить. 

промёсливаться несов. 1. см. промаслиться; 2. страд. 
от промасливать (см. промаслить). 

промёслить сов. [| 545] Кау є^® 
промаслиться сов. aj Не 255, لشم‎ & 5555 
промётывать несов. си. в 
ирбмах м. 1. (при выстреле) 55.5 مد‎ | б5; дать 
— прям. и перен. о бы, (طاش »> الهدف‎ 
2. nepen. $5 (ин. 1; 58), 4 (мн. 21554), НЯ 

промахну|ться сов. 1. (не попасть в цель) 6 
07, ӘТ ов зав (0. ӘТ کین‎ А 0; 
2. перен. разг. үз 52$ (9), فی‎ 221, да (0); он 
лея القدم‎ дз لت‎ › 

промачивать несов. см. промочить. 

промедлёни[е с. 2023], 9155, 5; ра 
ние); без малёйшего —я „26 А] „оз 
7, БЕ эб; 318 (запоз- 


(запозда- 


промёдлить сов. 

дать). 
А ۶ 

промёжность ж. анат. ils 

E м. 1. فاسل ن‎ (мн. Ч, 
шла; 5545 (мн. эй, 5 г зай (узкий 
проход); 2. (времени) EE 54, ә, Ду; оч (ин. 
др) (пауза); промежуток в дёсять лет $ عشر‎ 85а 
192! Я 

промежуточный прил. ЈеЊ, ААА 5% #15; 
«145, ҳа gE среднее кауш, 

промелькну[ть сов. 1. هف ,00 مر‎ 5 (0; 34 54 (0) 
48 з (© времени); ~ в о, когб-л. على ډالی‎ а 
лёто уло As سر‎ Ада ومر‎ 2. перен. (обнаружиться); 
в его словах ела ирбния › فى كلامه ہعضش‎ су 


промёнивать несов. см. променять. 


променять сов. ЫЗ, З 


26* 


промёр м. 1. 213, #22; $22 un): 2. (ошиб- 
ка в измерении) ал ےا فی‎ 

промерзіние с. д.32, 5545 

промерзать несов. си. промёрзнуть. 

промёрзнуть сов. 1. (оледенеть) 23, 5$4$; 2. разг. 
(сильно озябнуть) 555, 5 10 

промёрить сов. 1. 2.8 (и), 224 (0); [5587] 5 333 (0) 
(глубину); 2. (ошибиться при ЕЕ فی‎ ың 
„ай 

промерйть несов. см. промёрить. 
$1 2 (и), 12, 916 

промёшивать несов. см. промешать. 

промёшкать сов.’ разг. 414485, 155, 59$ 

промёзглый прил. 1. (сырой) 3 з -^ вбздух 
زهواء رطب‎ 2. ишегалды) فن‎ 

промбнна ж. 15 (ин. МЕН 

промокательнрый прил.: ~ая бумага ور ق نشاف‎ 


промешёть сов. [525 


промокайть I несов. 1. см. промокнуть; 2. (пропускать 


влагу) 2131 3445; САД5 (0) (© промокательной бу- 
маге); Этот плащ ет الما‎ (АХАД الشملة‎ әла; Эта 
бумага ~er Зз чу هذا الورق‎ 

промохать П несов. см. промокнуть. 

промокнуть сов. 5; ИЗИ 5525 (0) (о сапогах 
и т. п.}; ~ до костей вал „> تبلل‎ 

промокнуть сов. 45 (0), еа بورق نشاف)‎ 
(وغیره‎ 


промблвить сов. уст. 

(сказать).‏ )0( قال :0( 355 ډ 
промолотйть сов. [ 4] 2} (4) (є өх)‏ 
لزم промолчать сов. [554 5] 55 (0): ~ весь вёчер‏ 

الصمت طول المساء 
проморгёть сов. разг. ЧАЯ;‏ 

гл. 15; ~ удобный случай Аль فاته فر‎ 

25 
промотёть сов, разг. 353) чум, [5 „31 عات‎ @) 
промочйть сов. (15, (3$ (0), Я 4; 9+ ~ 

горло ظماًه‎ Ја, حلقه‎ Ьу 
промтовёрный прил.: ~» магазин дў مواد ضرور‎ ое, 

متجر سلع مصنومة 


-444 


535, 


что-4. al (5), 


перев. тж. при помощи 


проморӣть сов. разг. (голодом) [54 5] 
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промтовёры ин. (промышленные товёры) 23155, #8 


85 ВИТРИ РИТИ 
43595 2155, А5924 سلع‎ 


промучить сов. [555] «55, АП 

промучиться сов. [552] АЯ Їч 

промфинплён м. (промышленно-финёнсовый план) 
92. са» (2) {ШЫ 

промчё]ться сов. 1. $$ 4552) 55 (9), «55 (и); 
~v стрелбї ГОРЯ Ф „ыд زمرق‎ 2, (миновать — о време- 
ни): ГОДЫ ель || الأعوام ر‎ «ўм — 

промывание с. 43, رقسهل‎ 625 ^~ желудка 
мед. غسيل المعدة‎ 

промывёть несов. см. промыть. 

промывка ж. см. промывание. 

прбмыс[ел м. 1. (занятие) جر‎ (ин. $ у=), 2. 
(ия. 244), Зи, 45 (мн. А505); охбтничий ~ 
( الوحوش (الطمور‎ Хә; Рыболбвный — زصيد السمك‎ 
кустёрный — ДЗ ف‎ >; 2. мн. елы {предприятие): 
нефтяные голы (ьол) زآہار البترول‎ рыбные лы 
محل صيد السمك رمسمك‎ соляные ллы محل‎ 
استخراج الملع‎ | 

промысловый прил.: гая кооперация زتعاون صنافق‎ 
^ кооператив Дал Аа Хае»; сое судно 
لصيد السمك‎ ААА 

промыть сов. 1, 47, 7, Јаз ш, 154% 
2. (плотину и т. п.) в; $5 & @ 

промычёть сов, 1. ў (0); 2. разг. 2545, ря 
6: 


промышленник ж. (150, 2104 ло, شخ‎ 
ХДТ оу] з 

промышленность ж. Дж; тяжёлая ~ Арль 
4123; 
=! الاسغخر‎ Хә; обрабатывающая ~ әз زصنامة‎ 
металлургическая ~ والحديد‎ са Л Аро; Основные 
бтрасли —и (أساسيّة)‎ аз) صدامات‎ 


^—ая 


лёгкая ~ ХАФА АР; Добывающая ~ 


промышленный прил. АА) продукция 
Алле жало) ~ капитал زرأسمال صداعق‎ ая 
странё 52122 >; В ~ом отношённи о 
промышлять несов. еа м, 555, 2—4 (и) 
43 
промймлить сов. разг. $5545 


пронебтй сов. 1. 55 (и); 2. (тайком) 55 (и) 
[#215]; 3. перен. (сохранить) БАХ. (и); ~ через века 
(озш) التأريخ‎ 2% Ыз; 4. безл: грозу лб 
ابتعدت العاصفة الرعدية‎ Я 

пронестйсь сов. 8 54 (9), Ах (0)< ~ в головё التمع‎ 
الذهن‎ д, ән „Лә. пронёсея слух انتشرت‎ 
ңа 

пронзать несов. см. пронзйть. 

пронзительный прил. =; قاق‎ (о взгляде); — вётер 
ريع بليلة‎ 

пронзйть сов. 2,5 (а, 0), کب‎ (9), 854]; Ф ~ 
ВЗГЛЯДОМ 43 اقتحم بنظر‎ 

пронизать сов. (проникнуть внутрь 
555 (0), ДЫ; вётер ~ı егб 20 x06 إلى‎ еа „1 ذفنت‎ 
مظامه‎ 

пронќзывать несов. см. пронизть. 


кого-чего-л.) 


пронизывающий 1. прич. от пронйзывать; 2. прил. 
(холод и т. п.) 55, душ, زاق‎ — вётер \45 =) 
العظام‎ „|; 3. прил. (взгляд и т. п.) #45, 5 

проникать несов, си. проникнуть. 

проникёться несов. см, проникнуться. 

проникновённе с. 1. 514$, (Я 54), 5155; 2. см. 
проникновённость. 

проникновённость ж. Rijî 58], ығ 

проникновённый прил. АЛАТ Фа э, ы» 

пронйкнуть сое. 1. куда-л. | зї, о] 4143), 
о 275 لی‎ 25, р 89, فی‎ ЈА, 
فی‎ МЕ (и) (пробраться); свет проник в комнату Сы 
إلى الغخرفة‎ мал; ~ в расположёние противника 
зла زاخترق صفوف‎ ха تسرب إلى خلف‎ 
(o разведчике); 2. (распространиться) 253};  () 
(0 слухах); 3. перен. (понять) 9531; „~ в суть дёла 
زأدرك كنه الأمر‎ е в тайну سرا‎ «Хаха | 

пронйкнуться сов. чем-л. А З, 743, 
~ уважёнием „| بالاحتر‎ Ф243; 
ڈشزب وهی الواجہې‎ 

пронимать несов. см. пронять. 

проницӣемость ж. АТ ыз, اق‎ 781] ыб; 
Ааа (для света). 


Я oe 
1249; 
~~ сознанием долга 


про 
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5 А 25°» 
проницёемый 1. прич. от проницать; 2. прил. ЗА 
ГД НЙ 
1 8.1... 850 Үт? 29 
проницётельность ж. 221; АДЫ), (,5М)\ бх, 


555 

проницательный прил. Ы (ин. ЬЕ, «5 (мн. 
АМ), АЎ, ЗАМ زاو‎ — взгляд ИЗ 5, 
نطرة تنفذ إلى صميم الاللب‎ 

проносйть І несов. см. пронести. 

проносйть II сов. 1. (в течение какого-л. времени) 
[554 ==> (0); о] (а) (одежду); 2. разг. (износить) 
[>58] $55, ЗМ; ~ рубіху до дыр لبس‎ 
ЗАЗ „Л а 

проносйться I несов. см. пронестись. 


проносйться 11 сов. 1. (в течение какого-л. времени) 


574 


[554] َير جال‎ (335 (0): 2. (износиться) $ 953, 15 (0), 
Я 

проныра м, и ж. разг. 52, 15 (ин. 1) 

пронырливый прил. 35%, зе 

пронёхать сов. разг. (разузнать) 458, АЯ 

пронюхивать несов. см. пронюхать, 

проняйть сов. разг. 1. (0 холоде и т. п.) $5 (0; хб- 
лод ел егб до костёй да» البر 2 إلى‎ 343; 2. (силё- 
но подействовать на кого-л.) j ў еб ничём не прой- 
мёшь بشیء‎ ААЫзә فی‎ СЛ یمکن‎ У 

проббраз м. адад 5555; ЫМ #5555 

пропаганда ж. 2, 5525; вестй у ДУЛ زنشر‎ 
партийная ~ حزبية‎ Хә 

пропагандировать несов. 3155 [8 & (0, рх] (0) 


пропагандист ж. ыз, НЕ 

пропагандистский прил. $5152... , 5382 

пропадать несов. си. пропасть; < где наше не ло! 
= Шыл لنلزق الطينة ف‎ | 

прбпадом разг.: пропадй ты ~! 197 125 

пропіжа ж. #45, 5:5, Ыз; А (исчезно- 
вение). 


пропёлывать несов. см, прополбть. 


пропасть ж. 1. д, #4 (ин. 655); на краю —и 
$$4Л Айз. сэ} толкать Когб-Л. В ~ دفع 345„ نحو‎ 


разг. (иножество) в, 5; 14,‏ .2 زهو خطرة 
کان کشر ~ НЯ 555, (мн. зә); нарбду было‏ 
وده м5‏ من дел у Herd пропасть‏ ومن الناس 
Р‏ المشاكل 

пропё[сть сов. 1. (потеряться) #5 Шш, 523; 2. (ис- 
чезнуть) 55 (а) (истощиться); 2 (0) (о молоке — 
у коровы); =вший бёз вести [ А) ] »әдда; у негб 
ла охбта да зь 5445, زفاند الرغبة فى شىء‎ товары на 
рынке хули м У زاختفت السلع من‎ 3. (погиб- 
нуль) کک‎ (у), ملك‎ (ч); я ھلکٹ! لہ‎ эз; 4. ) 
бесполезно) (1555) тот Я раз @, е Ш: 
весь день ол 2л زضاع اليوم‎ ¢ пишй хло! = ۆل‎ 
السلام!‎ дадә; نہ‎ дм ضاع ها‎ 

пропахёть сов. [852] 83 (0, کرت‎ (0): ~ борозду 
13,51 (5 >) خد‎ 

пропахнвать несов. см. пропахАть. 

пропёхнуть сов. КЕ] ӯ #555; — ДЫМОМ 44$ 
الدخان‎ А 59 

пропашка ж. с.-х. Ау, К جر‎ 

пропащий прил. разг, А 29252; 
مفروغ منه‎ 


пропекать несов. CM. пропёчь. 


мее дёло і 


пропекаться несов, 1. см. пропёчься; 2. страд. от 
пропекать (см. пропёчь). 

пропёллер м. ЧР مر‎ (ян. اوځ‎ 59] 

пропёть сов. „25; ~ весь вёчер 1.25 ДЫШ > 

пропёчь сов. 1535 реа (и) 

пропёчься сов. 53 225 (0 (о الخبز وفير‎ о?) 

пропивать несов. см. пропйть. 

прописать сов. 1. (лекарство, лечение) «555 @); 
595, 485; = когб-л. (в домовой 
книге) الدار‎ Ја سچل اسم شخص ف‎ 

прописаться сов. 4551 352 ( АЛ (ف سجل‎ 

пропйска ж. и е2ї аз 

прописнбй прил.: „гая истина ци Хх; ~1 
буква حرف التاج‎ 


прописывать несов. см. прописать. 


2. (зарегистрировать) 


пропйсываться несов. 1. см. прописаться; 2. страд. от 


прописывать (см. прописать). 
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‚прёпнс}ь ж. 2145, 442, 4355 0545 (ин. Ф055); 
„писать числб ~ью ف‎ > У цэ) کتب‎ 
о пропитание с. 3} р (м. 35 у, д (мн. 
ЕР зарабатывать себё на ~ лз у وکسپ‎ Расхб- 
ды на ~ المعيشة‎ СХ 

пропитёть І сов. разг. см. прокормить. 
5, Ф М, 55 
пропитаться I сов. разг. см. прокормиться. 
пропитаться П сов. чен-а. (насквозь) з 34$, 


з 843 


пропйтывать несов. см. пропитать П. 


пропитать I] сов. (насквозь) 545 


пропйтываться несов. 1. см. пропитёться 11; 2. страд. 
от пропитывать (см. пропитать 11). 
пропйть сов. (израсходовать на выпивку) «> قق شر‎ ЕЯ 


„ү? 
АЛ 
пропйхивать несов. см. пропихнуть. 


44 • 


пропихнуть сов, разг разг. Ф457, „5.2 

проплавать сов, 1. 554] &2 225 (а) (© живом суще- 
стве); [ м (و) عام [م‎ 0 а 2. (пропутешество- 
вать) 152; [ 4] № 

проплыв м. дл 5 5 السباحة)‎ 8) 

проплывать несов. см. проплыть, 

проплыть сов. [3.24] ёсе (0) (0 живом существе); 
[024] 5 (0 (о предмете); 155$ [Ая] 3а 
(путешествуя); проплыть мимо чегб-л. (مام(‎ є-+—= 
قرب شیء‎ 

проповёдник м. 1. ф; (мн. 22, «АБ (ин. 
315); 342 (миссионер); 2. перен. 5 (ин. 135) 

проповёдовать несов. 1. 655 (и), 25 (9); [23 
[$ 2 перен. 55351 345 (0), 573 #5 и 

проповедь ж. 1. А525 (ин. 1653), 45:34 (ан. 

а, ВЕ бв. ББ ® мин 55, Ќа 

пропбйца м. разг. бә, شر يب‎ 

прополёскивать несов. см. прополоскать. 

проползать несов. см. проползтй. 

проползтй сов. 1. «555 @, 45 (и), 55 (0); 2. разг. 
(проникнуть куда-л.) 3} же تى‎ Дз 

пропблка ж, 46 Сея #5 Й ЗЕ 


СЕЈ 


9520 


про 
агай сов. 1. (выполоскать) 55 (0), 
$55 ر‎ (а); 2. فر‎ (горло); «554, 25.22 «9522 (рот). 


о сов. к е Ре 5а ‚ 

пропорционально нареч. 122125, А; прямо 
Ае الطردق‎ чим АХЛ; обратно — ХАЛ وہالعناسب‎ 
~ чему-л. مح شیم‎ [БЕК ЕТУ] 

пропорционёльность ж. ,,.2155, {= 45-2155; прямёя 
~ 2 تناسبيّة‎ 

пропорциональный лрил. 
5.25» Аха; быть прямо ым чему-л. کان بنسية‎ 
مع شیء‎ А52 ‚ль; ое представйтельство تمشیل تشاسیی‎ 
255, л; арифметйческая ~v 
АЕ 01435; Геометрическая ~v کشاسب هندسن‎ 

пропотёть сов. 1. رق‎ (а), 6; 3242$; 2. разг. 
(пропитаться = 3 АЛ, 254$ 

а м. о Фф, 55, 5$ 

Л; 2. э, Ја (ш #5 58 (пробел); 

3, (документ) 5% эй. зш, 4 422; (мн. 8 42); 
4. (пароль) ур #53, 195 547 

айс, несов, 1, тик пропустӣйть; 2. (насквозь): ~~ 
вбду л ола 

пропускнИбй лрил.: 


«2155; обратно ~ 


пропбрция ж. 


~v спосббнссть قابليّة التمرير‎ 
пропустйјть соё. 1 кого-л. J уу ЛЬ @ о 255 (а); 


= , 
2. что-л. через что-л. 325 j ^~ мясо через мясорубку 


ток а ЗАЛ 4%‏ ہ وفڑم اللحم بالفزامة 
(оставить пробел) ИЙ, Д8; «355 (и) (опус-‏ .3 
(намеренно);‏ غفل пшть); он хел Это слбво АХЛ сла‏ 
(случайно); ~ строчку | И ораз‏ فاته هذه الكلمة 
(заседание и т. п.) 25 «РИ (и), 55 5158; 5. (улус-‏ .4 
,4230 الغر тить) 45; он ~л удобный случай Дш‏ 
(продет) 7231, 557 (4;‏ .6 زأضاع Хе АЛ‏ 
АЎ, АЗ‏ لم мо ушёй что-л. (255 аз‏ 
прораб м. (производитель раббт) йй я‏ 
УЗ „ш‏ 
прорабатывать несов. см. проработать,‏ 
(в течение какого-л. времени)‏ . 


$ ~ ми- 


$. 


مشرف ,2 


прораббта]ть сов. 
[54] ЧАЯ, Д5 Ш она „ела в издательстве два- 
дцать лет Ады еу زعملت فى دار الطمامة‎ ٩ ~2 
всю ночь ‚АЛ زعملت طول‎ 2. Разг. (изучить) 


про 
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әй (0); ә «5595 (ознакомиться с чем-л.); 3. разг. 


202% 


(раскритиковать) у 555, «ААА 348 
проработка ж. разг. 1. (изучение) 2, лэ; 
2. (критика) 33245, рУ ДЕК 
прорастание с. 12,55, ورور رجض‎ %, 545 
прорастать несов. см. прорасти. 
5500, 55 0, Ф (0, 350, 
Ф 3 (0); картофель прорбс شطلت البطاطس‎ 


А о. 9 
проращивание с. 2.45, еее 


прорасти сов. 


прорвать сов. в разн. знач. $ у), 5 کر‎ (и), 
$50, #50, 44] (ф; ~ Фронт Дал زاخترق‎ 
= плотйну 15. (52) خرق‎ 

прорваться сов. 1. (разорваться) 5955, &5%, 5545, 
355, 2. (лопнуть) А, 1345; 3. (сквозь 
что-а.) АЯ, فى‎ 5, $8 (9); — сквозь ряды не- 
приятеля >=) صفوف‎ (хә) $5; 4. перен. (бурно 
проявиться) 7 

проредйть сов. с.-х. «545, Я (0); — посёвы Айз. 
المز روعات‎ 

прорёживать несов. см. проредіїть. 


29 


3585; 


прорёзать сов. 1. Мае 5 5 = (а); 2. (пройти 
сквозь что-л.) ЗЫ г (протянуться через 


что-л). 


ўз 

прорезать несов. см. прорёзать. 

прорёза!ться сов.: олся зуб 2. с-ЖА; у ребёнка 
суансь зубы الطفل‎ сы на лбу лись две глубокие 
морщины على الجيين تجعهدتان عميشتان‎ САДА 

прорезаться несов. 1. прорёзаться; 2. страд. ont про- 
резать (см. прорёзать). 

прорезиненный 1. прич. от прорезйнить; 2. прил. 
ЫЛ Дал, А242; сая ббувь حذاء مشچع‎ 

прорезинивать несов, см. прорезйнить. 

прорезинить сов. ый» НЕ 

прорёзывать несов. см. прорёзать. 

прорёзываться несов, 1. см. прорёзаться; 2. страд. от 


прорёзывать (сж. прорёзать). 


Я 8.02 8.8 21-2) ё 
прбрезь ж. 454, 5545 (ин. СЫТА), شق‎ (ин. 
СРЯ | 
3925) 


прорёктор м. „252 36 (оь ГӨР Уу" я جاأامعة‎ 8) 


А fo. 8.52 8х $ 24 
прорёха ж. разг. 1. 552, 555, شق‎ (ян. 335), 
a $ وو‎ 1 єї 

‚5545 (ин. 5.23), ре (ин. 2.88); 2. (разрез у брюк) 


&й; 3. перен. (недостаток) Ка (ин. #88), 


ГРУ 9 2 
а. (ин. ЫУХз) 
проржаветь сов. {5.2 А 855 (а) 


& 2555 9555 


8 „г 


62945) 543» ن‎ 
#222 Өр „ 
прорнцать несов. что-л. з 25, 2 5955, 2548 0) 


И 5 4 < РС 
прорбк м. (8.5 или ж „.5 (ин. 20451) 


прорицание с. уст. 


проронить сов. 1. (произнести) „5 (и); не ~ ни 
слова شفة)‎ сл) وما نیس بکلمة‎ 2. (пропустить, 
прослушать) З 

прорбческий прил. 55 


9 


as: 


Ф 
0949, 9443 
Р +922 
прорбчествовать несов. (455, 2,455 


прорбчество с. 5.5, 

прорбчить несов. 1235, 5555 

прорубать несов. см. прорубить. 

прорубӣть сов. 1. $55 = (а) (о أو فير‎ шә); 
2. (сделать проход) شق‎ (у); 3. (рубить некоторое время) 
[554] #5 @) 


прбрубь ж. {554,85 


АД 45 الجليد)‎ 8) 

прорыв м. 1. (51 34 8,2, 35; ^ фрбнта خرق‎ 
العدو‎ А (3128); ہ‎ плотйны السد‎ 855 
2. (место прорыва) 5 غر‎ (нк. ات‎ 39 

прорывать І несов. см. прорвать. 

прорывать П несов. см. прорыть. 

прорываться несов, 1. см. прорваться; 2. страд. от 
прорывать 1 (см. прорвать). 

прорытие с. 545, 9 38; ~ канала $$ شق‎ 

прорыть сов. = (и), 5), 55 (0); — туннёль 
Чә» حفر‎ 


просадить сов. разг. (израсходовать) ЗА, 


просаживаль несов. см. просадить. 

просёлнвать 1 несов. см. просёлить. · 

просёливать П несов. см. просолить. 

просёлить сов. #5, 55 

просёчнваться несов. см. просочиться. 

просвёрливать несов. см. прссверлить. 

просверлить сов. 2,35 (9), 53 (и), #5 (и), 
532 0 











про -808- про 
просвёт м. (луч, пятно света) 5, ВА просйтель м. 2.511, طالب‎ 
Аля; 2. перен. Амы; без ~a بلا بصیص من‎ просйть несов. 1, 5а «1 (0), (5 (а), 8111 


Ја; 3. (между предметами) ЗУ, Дфеч 
просветйтельный прил, 5 2925, «642115 
просветӣть | сов. мед. а АЛ, 53 (а) 
просветить II сов. 9, رق‎ 55 
просветйться сов. 3525, ДЕБЕ 
просветлёние с. 1. 2553, 283, $ #44 х5); 2. (соз- 

нания) ЧААЛ 425 і хс 
просветлёть сов. 1. э, #3, Ях); 2. (0 соз- 

нании) (5 (0), ез д 2; $ = от радости вех 


17 39 уа 
просвёчивание с. мед. 


просветйтель м. 


2 $ ° Ф. 
а) (55%) کشف‎ 

просвёчивать несов. 1. см. просветить 1; 2, (быть проз- 
рачным) Rî (и); 3. (виднеться сквозь что-л.) ЯЬ (а) 
205 خلال‎ 

просвещать несов. см. просветить П. 

просвещёнийе с. 5412$, $3555, СЗ; министёр- 
СТВО ля زوزارة المعارف‎ партийное ~ > زتعليم‎ 


эпӧха я الاستنارة‎ 242; 44255 
прич. 


просвещённый 1. от просветить ПП; 2. прил. 


95252 


5452, ЗА, 552; ^^ человёк رجل مستنهر‎ 
(Аба), аэ 

просвирник м. бот. 2.25 

прбседь ж.: вблосы с ~ю Уз А شعر‎ 

просёнвать несов. см. просёять. 

прбсека ж. НЧ فی‎ 752 24 

просёлок м. Е 8. 

просёлочніый прил.: ~ag дорога см. просёлок. 

просёять сов. я, 49 (у) 

просёяться сов. (35555, Ја5 42 

просидёть сов. 1. (8 течение  какого-л. 
$54] 215 (0: 2. (пробыть где) بی‎ (0, ДВ (0 
~ весь вёчер за кийгами qتکلا على مطالعة‎ сї 
вы Л УЬ; ^ ночь у постёли больного سهر الليل‎ 
АФ} فر اش‎ 245) 3. (продавить, протереть) И 
(за 


просйжнвать несов. см. просидёть. 


жн) 


‚ (ду @); — разрешёния мэш 1, Да у дь, 
моу) се прощёния, извинения «استصفع‎ єз! «طلب‎ 
زاستعذر‎ — совета ,اسششار‎ Еды!) ~» помощи 
زاستنجد ,استعان‎ л слӧва БУХЛ ДЬ; просят соб- 
людать тишину! الہدوء!‎ „ы زیر‎ прбсят не курйты | „>. ‚$ 
التدخين!‎ pas; 2. (вступаться за кого-л.) J 224$, 
ФАХ) ~ за товарища акал والتمس من أجل‎ 
. (приглашать) 155 (у), 055 (0: — к столу إلى‎ > 
ЗАЛ; 4. (нищенствовать) АХ, (65ААД|; © 
прошу (вас) бз. | 

проситься несов. 1. (просить кого-л. о позволении сде- 
лать что-л.) فی‎ (до 2. (представить просьбу) 
д.12) р (0: ~ в бтуск бл] طلب لنفسہ‎ 

просий|ть сов. 1. (о солнце) gezi; 2. перен. ДӘ, 
= егб лицб —ло وجہهه‎ Шы 

проскакёть сов. 1. (ишмо) у 4; я (у); 2. (какое-л. 
расстояние) [53.24] ш; 5 (а) 


проскакивать несов. 1. см. проскочить; 2. см. про- 


21629 


} 
3 


скакать. 

проскальзывать несов. см. проскользнӯть. 

просквози]ть сов. разг.: eré ~ло „| 23 من‎ =) 

просклонять сов. грам. >Я, ы 525 (и) 

проскользнуть. сов. куда-л. 1) 323), и Дшз 

проскочйть сов. а 35), 4554. 55 (у); 
~» между пальцев الأصابع‎ о زوقع‎ 2. е разг. 
(06 ошибке, описке и т. п.) 323); САН] (орели م‎ 
о слове). 

проскурняк м. бот. см. просник, А 

проскучайть сов. [854 5] МЕ (а), ЛЕЯ он л весь 
вмер كلها‎ дал مل‎ 

прослёвить сов. 5.25, 5; з 335 (ославить кого-л). 

прослёвиться сое. 168], 5555, 1545; — свойм 
искусством اشتہر بف‎ 

прославлёние с. 525, جيل‎ 

прославленный 1. прич. от прослёвить; 2, прил. 5432 
(MH. 552), Јазар * 5 КО 

прославлять несов. см. прославить. 
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прославляться несов. 1. см. прославиться; 2. страд. от 
прославлять (см. прославить). 

проследить сов. 1. (обнаружить) 5550 А, 555); 
2. за чем-4. (рз ()55 (у); — за выполнёнием 
чего-л. شیم‎ ЭДА ور اقب‎ $. (исследовать, изучить) 


4855], #45 2.353 


кшн несов. см. проследйть, 

прослезйться сов. $1545 3.243 @, 5 НАЗ 

ж. 1. Ро 54] $5, ДХБ; 2. (слой 

М» (ин. 5), 5 Аха А (ин. #155) 
прослужить сов. (6 течение какого-л. времени) $31. (и) 

[8541 (84) 4 
прослушать см. 1, [554 5] 255 (@), #554), #525; 

^ курс лёкций زاستمع سلسلة من المحاضرات‎ 2. мед.: 

~ лёгкие قعص الر تین بال چا‎ 3. разг. (не услышать) 

ваў а у, БЕЛ мш 


прослушивать несов, си. прослушать. 


595%, 


населения) #3 


А (о вещах, механизмах и т. п.). 


2 


прослыть сов. кен-чен-л. $ Ало 815 (Ш 


прослыша[ть сов. разг.: он ~лоб Этом تر امی إلیه‎ 
هذا الخبر‎ 

просмаливать несов. см. проемолйть. 

просмётривать несов. см. просмотрёть. 

просмолйть сов. эз, 5 ЮН, АЛ, о 

просмбтр м, 1. (действие) #5, Я зях, 5: 
АШ; ہ‎ тазёт اض الجراگد‎ радай; ہ‎ фильма مشاهدة‎ 
فلم‎ 2. (ошибка) {24 (мн. 1524), ЛЖ) 

просмотрёть сов. 1. 15 а, #555; 
255 (ещё раз проверить); 2. (пропустить) ДМ, 
3 (0) 

проснуться сов. прям. и перен. ИЯ, 5 (0), 
ЗШ, 5л 0, м 5] 58] 

прбсо с. 54.3, 45 5 5 
просбвывать несов. см. просунуть. 


что-л, 


просбвываться несов. 1. см. просунуться; 2. страд. от 


просбвывать (см. просунуть). 
просодический прим, лит. „Во ‚28, وض‎ 35... 
просбдия ж. дит. руза р 5 
просолйть сов. &% ЫЗ #55 
просолйться сов. ёз, а, к 5—55 


просбхнуть сов. а. Ая (а), شق‎ (а) 
#55 0. 5 0. 2545, {5 0; 
2. перен. разг. е куда-л.) ый © کسر‎ 
проспёть сов. 1. [84] 45 (а); — всё утро АЯ فام‎ 
Бе); 2. (не проснуться вовремя) нА فی‎ 8; 


просочиться сов. 1. 


3. разг. (пропустить) 4$ (у), АЯ 

проспаться сов. разг. (протрезвиться) 155 (4) 
Го] 

проспёт І м. (улица) $ ИЖ (ин. 2155) (ааз 


Ахаз), = (мн. 955) 
проспёкт И м, (журнала, книги и т. п.) $4 
59, [2 5485; 45; 5уз\ (объявление). 
проспиртовать сов. у, Фу 
проспиртбвывать несов, см. проспиртовать. 
проспбрить сов. 1. (проиграть в споре) کسر فی‎ (а) 
рен Т; ~ сто рублёй мале روبل ف‎ Г == 
2. (е течение какого-л. времени) [854] J5l; мы ~ли 
цёлый час („46 бш تجادلنا‎ 
проспрягать сов. грам. 355, صر 555 قف‎ (и) 
проербчивать несов. см. о 


\5 я (мн. 


просрбчить сов. 15255 5345, 365 — на недёлю 
ДИИ 5991 فاته‎ 

просрбчка ж. 5254 35145, 325; — платежа فوات‎ 
الوفام‎ 

проставить сов. 
ЧА (0; ہ‎ дату 05 وضح‎ 


проставлять несов. си. проставить. 


ا 


(написать, вписать) &5 (а), 


простаивать несов. см. простоять. 


простёк м. разг. 25, ы 

простата ж. анат. ‚45,5, д; 5 

простегать сов. 474 (e فير‎ ^ (йы) 

простёгивать несов. см. простегать. 

простёйшие мн. (ед. простёйшее с.) зоол. Я, 

простёнок м. (между окнами) 5845 55 5 حاط‎ 

простерёть сов. 34 (0), 62$ (0); простерёть руки 5. 
يديه‎ 

простерёться сов. 524], 5245, ыд; ~ہ‎ НИЦ انہطع‎ 

простирать [ несов, см. простерёть. 
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простирёть ЇЇ сов. 1. 54 (28 (0); 2. (какое-л. 
время) [552] Ја (и) 

простираться несов. см. простерёться, 

простйтельн[ый прил. 5555, Ля}, еды, З; 
ему —-о не понимать Этого |А يفهم‎ У ої له العذر‎ 

проститутка ж. 4.094, бә (мн. $2155), ЕЛЕН 
(мн. 52-150), «аз (ин. 5195) 

проституция ж. 5945, $55, 5% 

простить сов. кого-л. Ј 13% (0), 55 &5 (а), 
58 مقا‎ (0, 55 348, (Шш; прости, ете! ЗА», 
[хуз у; ~ долг دیا‎ Ьа; ~re мне Это اففر‎ 
لى ذلك‎ 

проститься сов. 235 > с товарищами (314 ودع الر‎ 

прбсто 1. нареч. 443, В ЛИ фа} крайне ~ 
. اليساطة‎ „ал; 
دلاثلکم‎ ый ої جگا‎ Јела суа; 2. частица усил. 
разг.: Это ~~ прекрасно لر وعة‎ | едо Аа) ^^ ЭТО значит, 
что... „ОЇ ببساطة‎ да; |да, 4.6 هذا يعدی‎ 
рт у; я ~ не могу Этому повёрить ایس ف وسعی‎ 
ذلك‎ ЗГ ز أن‎ + ہ٥٦‎ ДИ ولا‎ „Йу; 
а лёрчик ^^ открывался ее Дд) Жыз Јал وان‎ 

простоватый прил. разг. 1. 125, ЕН 2. (нацв- 
ный) баз (ин. д0), ساز‎ (ин. 65) 

простоволбсый прил. разг. “її Ф455 

простодушне с. 4152, [ МЛ] дд 
„ИЛ, 07 уа 

простодушный прил, gil (ин. +), [ИК 
(2007), (8807) ЫШТ рада 


простой І прил. 1. (нетрудный, несложный) Са 


опровергнуть ваши дбводы бчень ~v 


[ЕЗ 


>> 


‚Фф (обыкновенный); 2. (бесхитростный) бшу‏ وسل 
(ин. 25, 623), ВУЗА (ин. 652); ве люди уй‏ 
їй; по той ~» причйне, что...‏ الشعب ,اليسطاء 
(однородны)‏ .3 زبسبہب بسیط «ФЇ да:‏ 
o од ы‏ ,# 

рая)‏ وجسم غير ^бе тёло хим. АЗ ро‏ ;2731 ومر کم 
~ûe предложёние грам. Алл Дм; бе число‏ 
мат. ЮН] 222; 4. (грубый) 524, 6.15; ~v тесбвый‏ 
طحن ١0ا10 Зо}‏ من الخشب الأبيض стол‏ 
ЫМ‏ زرسالة عادية ав)‏ مسجلة) сеу + бе письмб‏ 
глазом оке сач Ё‏ 


* 


3 ә 


°С 


простбй П м. ) работе) [15] яв, دوک‎ 
[39254]; плата за ~ ХЛ فرامة عدم استخدام‎ 
простокваша ж. 9,313 55 
простонарбдный прил. уст. ЗАЛ 
простонарбдье с. уст. ААТ РЕ 
простонёть сов. ЕТІ (и), 55 (а, и), 


К 
а 


{5 
Н 


о 1 


> 
$ 292 


— 


за 


простбр м. 1, (пространство) 5, 1, 
2. (свобода, раздолье) & مر‎ (ин. #3134), Ахы (мн. 
С); дать ~ чему-л. العنان لشیء‎ ЗЫ 

просторёчие с. лингв, (45,15) КЕЕ 54; в Н 
ХАЛ فى اللغة‎ 

просторёчный прил. © ام ودار‎ 


; 


| 


простёрн[ый прил. д.15, رحب‎ илз, бам) 
44 (о платье); ^^ дом الأران‎ Даша زدار‎ в кбм- 
нате было ~o (+= )) ад الغرفة‎ шз; Здесь 
мо المکان رحب‎ Ва 

простосердёчие с. آل‎ Ашу, ХТ 4572 

простосердёчно нареч. «АЯ шә, 5, 
ал 

простосердёчный прил. ЛА Мм} Л 2 
(27) 

простот[а ж. 1. Шш Я سيو‎ (лёгкость); 2. (бесхит- 
ростность) ЛАЎ а о Л ш; Фо ~ê 
своёй بساطته‎ Дь 

простофиля м. и ж. разг. Ал, 4 (мн. 0) 

простоять сов. 1. (6 течение какого-л. времени) 555 (и) 
1852 р 3$ ЗЬ (0); 2. (пробыть на стоянке) 
сз ай; 3. (бездействия) 1552] 4 (0), 4555; 
4. (сохраниться) [854] (зж; (@) 

прострённость ж. 1. (обширность) #43], 9522 
2. (иногословие) үк), 4А) 

„пространный прил. 1. (обширный) алу, &25, 
Фа, ورخ‎ 2. (многословный) „9.4.4, ЖР 

прострёнственный прил. (83025, (821 Ф 

пространство с. 1. 4.53, 555, ы, 2423], #25 
воздўшное ^~ (252 „шы; 2. физ., мат. #155, 2055; без- 
воздушное ~ физ. alg, В 8 ¢ мёртвое ~ >Я 
(бл) (ممتنعة) زمينة‎ ао زاوية‎ 

прострация ж. |52] (243) ЫБ, 555. 


ЗРК 


про 
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прострёл м. мед. "$, АТ а (ин. У) 
прострёливать несов. 1. см. прострелить; 2. 
(227) аӊ Гаа) оз 
прострелйть сов. 5251 (5506 (بطلظة‎ 
прострочить сов. 1. $5) (и), 695; 2. разг. (из авто- 
мата и т. п.) (слаі)? 5] ЯМ ДӘ 
простуда ж. #65, 4735, 25425), дз, 65) 
простудйть сов, #5 (9) 
простудӣться сов. => 65454], 1] р (а) 
простудный прим. «6j... gj... 
простужать несов. см. простудйть. 


воен. 


простужаться несов. 1. см. простудиться; 2. страд. от 
простужать (см. простудйть). 

простуженный 1. прич. от простудӣть; 2. прил. (боль- 
ной) 332, #55; 3. прил. (0 голосе и т. п.) il 
(ж. 2055, мн. $) 

проступать несов. см. проступйть. 

проступййть сов. 1. $5 (и), &55 (0), &55 (а), 2455; 
вода —Ла „(+ (=> >) jj на егб лбу ла испёрина J فر‎ 
ААА, "76 تەپ جبهنه‎ на её щеках л румйнец 
Саа. әз; ® (стать видиныл) 155 (0, ЗЫ, 355 0 

проступок м. #55 (ин. 4955), БЛ (ин. $181), 


РЕЧТА (ин. 215), 245; совершить проступок „х3 ار‎ 
دنا‎ 


простывать несов. см. простыть. 

простынуть сов. разг, см. простыть, 

простынй ж. 2 (527) А, 45;5 (ин. 
«А 55) 

прост со. разг. 55$ (9), 548 (0: 1335 554 0 
(простудиться); ¢ егб и след ~1 др лаз | зї хе 

просунуть сов, 14], کشر‎ (0 

просунуться сов. 5 (0), зЗ] 

просушивать несов. си. просушить. 

просушить сов. «А, 5255, 545 


просушка ж. разг. 5.585, 5 


= 


просуществовать сов. 


5585 (поддержать своё суще- 

ствование); 54 Ў; قاش‎ (и) (прожить бесцельно); 

[4] #5 (0), 9522) (продлиться какое-л. время). 
просчёт м. 1. (пересчёт) 076 $38}; 2. (ошибка 


в счёте) فی الشاب‎ 2, 3. (ошибка в предположе- 
ниях) и فی‎ {ш А 
просчитать сов. 1. (пересчитать) Ашый 5 
2. (ошибиться в счёте) فی الشاب‎ 11 
просчитёться сов. 1.: ~» на сто рублёй (3 йы! 
ر وہل‎ дл ;الحساب‎ 2. перен. (ошибиться в предпо- 
ложениях) „ААТ فی‎ 16:1, КОТЫП Ад]; враг 
жя التقدير‎ $ ля! أخطاً‎ 
просчйтывать несов. см. просчитать. 
прбсып м. разе.: спать без —у نام 95( میا (ملء‎ 
(الجفون‎ 
просыпать сов, № (0), 35 (у), 58 
просыпать 1 несов. см. проспать. 
просыпёть 11 несов. см. просыпать. 
просыпаться сов. я, 58) 
просыпаться Î несов. см. проснуться. 
просыпаться Il несов; 1. см. просыпаться; 2. страд. 
от просыпать П (см. просыпать). 
просыхать несов. см. просбхнуть. 
просьба ж. 1. 293, 25 (мн. 4155; по ва- 
шей ~e ех وحسپ‎ ^~ НЄ шумёть عدم‎ ся 
==>; обратиться с ~ой к кому-л. إلى شخص‎ 4553 
جام‎ № удовлетворить ~у „м. ә زوف‎ У менӣ к тебё ~ 
ر جام‎ «2 (5); 2. уст. см. прошёние. 
просянбй прил. 2... 
просящий 1. прич. от просить; 2. прил. (выражающий 
просьбу) 52 
протёлина ж. 1245 ФУТ < 23 45; 
проталкивать несов. см. протолкнуть. 
протёлкиваться несов, 1. см. протолкаться; 2, страд. 
от проталкивать (см. протолкнуть). 
протанцевӣть сов. [52] 253 (0: — всю ночь رقص‎ 
زاللیل کله‎ се три танца رقصات‎ ФУЗ رقص‎ | 
протаптывать несов. см. протоптать. 
| протаскивать несов, см. протащить. 
протащить сов. 1. 55 (0) چکټ‎ (и), оао (0); 
2. перен. разг. (добиться включения обманным путём) 
лз ($аЙ) 44; 3. перен. разг. (подвергнуть кри- 


тике) 5953) 
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про про 
протежё и. и ж. нескл. 9 254 (ин. од), | &55 (а), р سر‎ (0), ДЫЛ Д5 (0): крыша ہہ‎ сё) 
2.42 ;(دلف) السقف‎ 3. (пройти, миновать) $7 (и), 


протёз м. (810557 $488 (ин. 94); зубной ~ 
أسنان‎ ржы; оной зш ساق‎ 
протезйровать сов. и несов. ль т 15.55 45; (а) 


протежировать несов. кому-чему-л. } 


протёзный прил. аль „5... 

протейды мн. (ед. протейд м.) хим. جر وڌيد‎ 

протейны мя. (ед. протейн м.) хим. جر وڌين‎ 

протекать несов. 1. (o реке, ручье) 074 (а); 2. см. 
протёчь. 

протектор ж. 1. pl (ян. 842); 2. тх. ЗЫ 
9205. $5 Ж Ж) 

протекторат м. 435; 
рия). 

протекционизм м. $$ май ца 245 

протёкщия ж. Ке; бы оказать ~ю кому- 
-либо لشخص‎ = аи! 

протерёть сов, 1. (одежду) «658 (и), 155 (а), Я 
ЗАЛ; 2. (сделать чистым) 52 (а), 5$ ЧА; х 
ствол $ نہ نظف الماسور‎ очкй Е زمسع نظار‎ 3. (сквозь 
решето и т. п.) 953 (0); $ протерёть глаз فرك‎ 


88 e 


4595 (зависимая террито- 


ААДАР 

протерёться сов. (06 одежде) 
ЗАЛ Аз 5а 

протёрт[ый 1. прич. от протерёть; 2. прил. يك‎ 8; 
~ые фрукты 2%, فواکه فر‎ 

протёст и. 1. 51424, Е 75%); заявйть ~, против 
чегб-л. شیم‎ („Дә бы, شیء‎ ү» احتجاجا‎ 535; 
забастовка ~а اضرا اب احتجاجًا على شىء‎ 2. фин. 
АА, узур, ВАЗЕ} БАБ (обжалование), ~ 
вёкселя عدم وفاء كمبيالة‎ (єх) زمعارضة‎ предъя- 
вить вёксель к лу کمبیالةٌ للاعتراض‎ ун! 

протестант м. 254525 ير‎ 

протестёитство с. рел. 4554245 А) 


{96 


е, А جلى‎ (a) 


протестовать несов. 
ی‎ 5 
протё]чь сов. 1. = (и); 2. (просочиться куда-а.) 


против чего-л. 


32 (0), „55 (0: как быстро kn врёмя! اسر ع‎ \ 
الزمن!‎ (ал) ўа Мај 4. перен. (o процессе и т. п.) 
535 (0. سار‎ (ш) 

прӧтив предлог с род. 1. (напротив) ая, 23}, 
>, $55; — дбма }مام البيت‎ мы стойли друг 
^ друга 2 ә 223; 2. (навстречу) 5.5; ~ течё- 
ния АЈ] ә; се вётра الريع‎ Мә; 3. (вопреки, враж- 
дебно) 5.>, ,لی‎ } бУз, جلاف‎ 15; поступить ~ 
совести о ضمیر‎ э Шаў; "~ всйких ожиданий бух. 
إلما توقعناه‎ борбться ~ врагбв „121 55 ры, 
الأعضاءم‎ =86; восстать ^^ кого-л. على شخص‎ АЕ он 
был ~ меня 4\> ij возразить ^^ чегб-л. اعترضش‎ 
على شىم‎ 4. (бля борьбы с кем-чем-л.) $5; срёдство 
^ кашля السعال‎ У Хоз; срёдство ^^ ревматизма 
الروماتزم‎ ә زدواء‎ 5. разг. (по сравнению) 227, 
(О, () & БУЛ кот подани — аваас" 
то тбда بالنسبة إلى السنة الماضية‎ ЗУ $5; 
6. в знач. сказ. 55; за него — 20, ~ —5 оз „а ў 
اُشخاص‎ Д5. А әз 255; < вы ничегб не имёете 
е Зтого? ЈУ Р яз у соі هل‎ 

прётивень м. 53155, 91%, (мн. 422 

противйтельный прил.: ~ые союзы грам. «$ خر‎ 
(ое з Ҹар) (Л) = 

противиться несов, 555, 5315, #12, ой @) 

противник м. 1. 532 (мя. 3), $25. (мн. 25, 
да), Хо (ин. 1550), Оза (ин. Ол); и, 
Бон. 21539 (соперник); 2. собир. (неприятель) 
355 ©з: 

противно 1 предлог с дат. (вопреки) э, 8» 
Ј ў; поступить — обвести تصڑف 55 ضمیرہ‎ 

протйвно И нареч. 1. (е2) کرو‎ 8 2. взнач. 
сказ. безл. (неприятно) ùÎ Л Фа; мне ~ слу- 
шать 510 فحت من سماع ذلك‎ 

противный I прил. 1. (противоположный) ая, 
СА, Зиа, дд; معاكسة 6ہ نہ‎ её) 
2. (враждебный) бел, жах; ~ые стӧроны جانبان‎ 


в знач. суш. ое с. Аа;‏ .3 متخاصمان (и); 3. (пропустить воду) &55 (а), | (оох)‏ 5‚ إلى دسرب إلى 
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доказітельство от ~00. анд) زقامدة‎ Ф в ~ом | رعاش‎ ЗЕ; ہ١‎ филос. ناضÈانتملار‎ оаа 


случае У!» 

протйв|ный 11 прил. (неприятный) 5 وکر‎ 5. 2, 
44, ЗА 5, 45; ^^ человёк 425 زشخص‎ ~ 
вкус (کریه)‎ а زذوق‎ он мне лен اله یدمونی‎ 
للاشمشزاز‎ 

противойтомнцый прил. Л а 554; ~ая 
защйта ДУМ! للأسلحة‎ Дае دفاع‎ 

противоббрствовать несов. уст. $565; 383 

противовёс м. тех. (3:92) 55152 345; $в- 
этому ذلك رخلاقًا لذلك‎ Шә 

противовоздушный прил. Jil Жш 5054; срёдства 
ой оборбны з} ЫЛ 525 الدفاع‎ Шш» 

противогаз м. jl [123 (ин. й, дд), НЕ 
ФАЛ 5+ 95 

противогазов|ый прил. їйдї бз 9% 315 
25; ые срёдства الوقاية من الغازات‎ Дада! 

противогрипибзный прил. | взу ә 5054 

противодёйствие с. НИ д, іх; 
оказать ~ ض رقاوم‎ ә, مانح‎ 

противодёйствовать несов. $55, 535,545, HE 

противоестёственный ЗАЗ у 54; 
5 „54, КЕ (анормальный). 

противозакбнный прил. ‘4255 515, рорад 345, 
$96 325, آلکائون شزو‎ АА; сые дёй- 
ствия 842-5 غير‎ ш»! 

противозачаточніјый прил. Л 5а ӘЧ; җые срёд- 
ства وسائل مانعة من الحمل‎ 

противолежащий прил. 42152, ВЕСЕ тне углы 
متبادلة‎ 15) 

противомалярийный прил. (с 550) БАП 544; 
~08 срёдство („ај دواء مضاد‎ 

противомйнный прил. Ай 5054 

противопожарный прил. ал ©з بحام‎ бз 95 
ЗАЛ 


се. 8 
противопоказёние с. мед. $455. БЕ 


прил. 


противопоказан|ный лрил.: Это лекарство ему ~o 


А) ве‏ هذا الدواء باستعمال 


2 5 ر 
противополбжность ж. 1. 2145, ИЯ, 050%,‏ 


в ~, койу-чемў-л. J Yl; едйнство и борьба ~ей блм» 
«Лау, زالمتناقضات‎ превратиться в ~ اذاتلب إلى‎ 
ә5лә; 2. (человек или предмет) $445, М (ин. 315.57); 
он — прямёя — мне „ху ол 

противополбжн|ый прил. 1. (расположенный напротив) 
4252, 9% ^о бёрег مقابلة‎ АЖь; 2. (несходный) 
5, Биа, 5, аа, „5\45, 5455; 
ое мнёние мш» 9; прямо ~ زمناقضش تماما‎ 
утверждать сое 53м] زعم‎ 

противопостёвить сов. 5.15, $$; с когб-л. кому- 
либо بشخص آخر‎ \ДА5 واجه‎ 

противолоставлённе с. а $2, бад 

противопоставлять несов. см. противопоставить. 

противоречивость ж. ЕСК $55, 55, 15$, 
Аи НН (несовместимость). 

противоречивый прил. ЗА, ب‎ 155, эш, 
«айд; ре (несовместимый); ые свёдения = 


сые слухи Дайдды шә]; еме чувства‏ زمتضاربة 


مشاعر متضاربة 

противорёчие с. & 5924, 517154, 4578$, З, 
әш; глуббкне —я Алл» дд; классовые ля 
طبغيّة‎ слайд + дух ся زروح التناقضش‎ быть 
в ли С чём. خالف 545 رتناقش مع شیم‎ 

противорёчить несов. кому-чему-л. #95, «АЛЕ, 
$18; 
— самому себё ды مح‎ АЙ ~ старшим > عار‎ 
№8}; - Истине زفاير الحالياقة‎ ~ духу и букве за- 
кӧна وروحه‎ АДУ فی‎ зал 86 А 

противостолбнячный прил. МУЗ 5 9% 254 


#5 З, 235 (быть несовместимым с чем-а.); 


м 1% 
5 2 
противостойние с. астр. 355, КЕРЕ) 
противостойть несов. 1. 5513, 3.8; 25155, 9.85; 
2. (сопротивляться) $58; al (давать отпор); 3. астр. 
$ 


($$ 
противотанков|ый прил. КЕКЕ] 5054; ров 
«ОЦА ضد‎ дд; сое ружы аи АЗ 


لغم Зал‏ للدټابات стая мина‏ زللدټاہات 
противотифбзный прил. „ЕЙ! 2а «915‏ 











противотуберкулёзный прил. фай ДЕТ 


противохимйческ[ий прил. آلعَارات‎ 


5 дф 5 
547; гая защита الغازات‎ З 8 
протнвоцингбтный прил. بوط‎ НЫ ©з 9 
противочумный прил. САД روَا من‎ 215$) 5044 
АХ] 85} 


протирать несов. см. протереть. 


противойдие с. موم[‎ 


протирёться несов. 1. см. протерёться; 2. страд. от 
протирать (см. протерёть). 
протискаться сов. разг. см. протиснуться. 
протйскивать несов. см. протйснуть. 
протйскиваться несов. см. протиснуться и протйс- 
каться: | 
протйснуть сов. ШЕЙ, да کک‎ (0), 5 (у) 
протйснуться сов. ана ر يله‎ 35 (у); — сквозь 
толпў شق طريانه وسط الزحام‎ 
проткнуть сов. 575. (и), $55. (0), БАБ (0, 0) 
протонерёй м. церк. 2$ (ин. А 
протбк м. 1. 5544 (ин. 1152), © Ёз (ин. 21529); 
2. анат 6125 (ин. 1528); жёлчный ~, ху قناة صفرا‎ 
протокбл м. 1. }5^5 (ян. зрад, 55554 26241 (ин. 
689; составить ~~ рало (5) 2325 занести в ~ 
' محهر‎ 8 (хз) Ым; Be ~ معضرًا‎ 0325 2. дип. 
53559 
протоколйровать сов. и несов. [55 555 3] аа, 
5%, 55 555 
протокбльнрый прил. 1. 5А2..., 45444...; 2. дип. 
5455$ 3) 77 ۳267 ої ЫЛ زقلم التشريغات ,إدارة‎ 
завёдующий —Ым отделом лм «Л 512] رمدیر‎ у 
التشريفات‎ 
протолкёться сов. разг. и) فى‎ 5% ў $5 (у) 
протолкнуть сов. 1 Аб J; 2. перен. разг: 
نہ‎ дёло دفع الأمر إلى الأمام‎ 
протолкнуться сов, разг. см. протолкаться. 
протбн м. физ. сәз 72 
протопйть сов. 155, 5452 
б Ый М 
протоптёть сов. (тропинку и т. п.) в (у) (Ч» 
8. 1 


протоплазма ж. биол. 


проторговаться сов, 1. разг. (потерпеть убытки) 
ЗАЛ کسر فی‎ (а); 2. (торговаться некоторое время) 
ماس رساو‎ 


проторгбвываться несов. см. проторговаться. 


проторённ|ый 1. прич. от проторить; 2. прил. (о доро- 
ге и т. п.) 5,2, зул; $ по ~of дорбжке فی طریق‎ 
24я^ 

проторйть сов. (5 У (0) 

проторять несов. см. проторӣть. 
, прототйп м. (2535) ЮН] йж; лит. Д.А (ин. 
35.20) 

проточить сов. 1. (0 «epee и т. п.) 35, = @) 
9 5345 2. чы Әу @); 3. тех. 655. (0) 

протбчный лрил.: —-ая вода ; (ш) ماء جار‎ 

E ж. 1. (действие) 945 чз 154; 
مرس‎ МТА (ткани и т. п.); 2. (химическое веще- 
ство р обработки тканей) = 5 

протравйть сов. 1. e ит. п.) а= #5 
555 2. (ткань и т. п.) سخ‎ у #0; 3. (в гравёрном 
дле) ВХЛ Шал, бет 5] (0); 
4. с.-х. т] ЯЬ 

протравливание с. см. протрава 1; ~ семян 453 
البلور قبل زرعها‎ 


протрівліінвать, —Ять несов. см. протравйть, 


ص 


6) 


протрезвёть сов. разг. см. протрезвиться. 
протрезвйть сов. 2] ал „®© 
протрезвйться сов. 23| ел 55 (0) 
протрезвлённе с. 555; ых 
протрезвлять несов. см. протрезвйть. 
протрезвлӣться несов. 1. см. протрезвиться; 2. страд. 
от протрезвлять (см. протрезвить). 

протрубить сов. 1. (в трубу и т. п.) 595, &55 255 (0 
ої (58; 2. разг. (распространить) яй, ий 

протуберёнец м. астр. بر 5 يس‎ 226 #55 

протухёть несов. см. протухнуть. 

протухнуть сов. 545 (а), 2,483, 5423 (0) 

протухший 1. прич. от протухнуть; 2. прил. 
53м; эЧ 


протыкать несов. см. проткнуть. 


245, 
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протягивать несов. си. протянуть 1, 2, 

протйгиваться несов. 1. см. протянуться; 2. страд. от 
протягивать (см. протянуть). 

протяжёниј[је с. 31524), 552; ад (расстояние); 
на и всей статьй 15 زف غضصون المقالة‎ 
۸08ف‎ лет (امتداد) عشرات السنین‎ бле طوال رملی‎ 
السنين‎ <Я „дә; на ~۸ ۲۵۸۵ дд مدی (مدار)‎ ү» 

протяжённость ж. см. протяжёние. 

протяжно нареч. 3 говорить ^^ „УХЛ ف‎ 5 

протяжный прил. 3.345 4; се стон انين ممدود‎ 

протянуть сов. 1. в вдоль) $5 (0), Ё (И, 
082 (0: 2. (вытянуть) 52 (у), 6.24 00), ДЕБ; ~ руку 
оло زم‎ 8. (сказать, пропеть протяжно) [71] $5 (0); 
~ нӧту ўз 53% 4. разг. (о больном): он долго не про- 
тянет ЖЬ على قيد الحياة‎ оа >) ? > Рю 
помощи бам يد‎ Ха 

протянуйться сов. 1. (0 руках и т. п.) 524, дд; 
2. разг. (в пространстве) 554), 6249; дорбга ~~лась 
на нёсколько киломётров ls امعد (انیسط) الطريق‎ 
;طول $ کیلومیترات‎ 3. (вытянуться) Ж 

проўчивать несов. см. проучйть. 

проучӣјть сов. 1. разг. (наказать) «9, 2$ Й 
2.45; 2. (учить кого-что-а. в течение какого-л. вре- 
женш) [552] #5, درس‎ (0: [552] НАЯ,» 315 (о 
ки); весь вёчер он ~1 урбки ДААШ! Jوط‎ Але)? 315 

проучйться сов. 1832] аз 

профактӣв м. (профсоюзный актйв) ДЬ &5 х3 

профан м. в чён-л. „3 5. За (мн. ОЕ, 9) 

профанёция ж. 4.535, 2424] 

профанйровать сов, и несов. 3235, БЕЗ: 54] 

профашйстский прил. (5552.503) ЗАД «52 


т? 


на —и де- 


«8 ©» 


профбилёт м. (профсоюзный билёт) 55555 235, 
| e ж. (профсоюзная группа) яз 
ло, 45 4 { (ин. ЗУ) 


профдвижённе с. (профсоюзное движёние) Я کر‎ 


А 5 2 5 Ў 
профессионёл м. J к; спортемён-~~ °З) 


профессиональный прил. 


«24а, ف‎ 555) ые инте- 
рёсы Ала Дао; ~ Революционёр محترف‎ 8» 
نہ‎ актёр محترف‎ ү} ~٥۴ обучённе تعلیم (تدریہ)‎ 
профёсси[я ж. 5 (мн. 559, 3 جر‎ (мн. ә), 
іх (мн. аз); люди свободных ~й со} 
والمهن الحرّة‎ 10 н АЫЛ 
профёссор м. SÎ (мн. 853120), 944383 
профёссорский прил. им...) 5х. 
профессура ж. 
у а (4233$; 2. собир. бза Ах АЫ», зш ин. 
профнлактика ж. 1. мед. 55, 2. тех. Зы 
профилактический прил. 38, 5...3 
А تدابير‎ 
профилактбрий м. $, 7 \ 35 
профиль м. 1. (вид сбоку) (5 +54 (мн. И); 
2. (разрез, сечение) й, АБАЗ; 
925 продбльный ~ طولق‎ гш; 3. (профессии, спе- 
циальности и т. п.) а), 2453 
профильтровіть сов. 55, „22, 555 
профильтрбвывать несов. см. профильтровать. 
профибм м. (профсоюзный комитёт) РКЕ 41 
55) 
профбрг м. (профсоюзный организётор) ‚25145 55 
профорганизация ж. (профсоюзная 


5500 Вх 


62..2,4 
. (звание и должность) 55У, 


лене мёры 
«2315, 9393999 5 


поперёчный ~ قطاع‎ 


(мн. 


организация) 


профбрија ж. разг. 8145 45, 8555 А255 дая 
~ы Ы للزط اهر‎ 
профраббта ж. (профсоюзная работа) АДЕ کشا‎ 


профраббтник и. 
“15, Чо 
профсоюз м. (профессиональный союз) 2%, Е 


(профсоюзный  раббтник) قال‎ 


1% 

профсобзн[ый прил. (2.135; ~ая организация „Бл 
А2:00; < билет дда زبطاقة‎ сое движёние Ду „>. 
А 

профтехшкбла ж. 14, 560 EF ғ. 


294 


47955, 943) 


прохаживаться несов. (чаз 45] کسی‎ 
— по кӧмнате تمشی ف الغرفة‎ 








про -816- про 





прохватйть сов. разг. 1. (о холоде) я, 555 2. пе- 
рен. (раскритиковать кого-л.) ; $55, «А 
прохвітывать несов. см. прохватӣть. 
прохворёть сов. разг. [5 м] Ф 24 (а) 
прохобст м. pase. бран. 55 (ин. 95), ديق‎ (ин. 
ә), 355 (и. 95 я, 55 н. 3) 
прохлёда ж. 59, Пу 5, $$; Утренняя ~ 
лел برودة‎ 
прохладительный прил. 512, АА 52; ые напитки 
сар, чїй 
‚ прохладйться сов. разг. 555 
прохлёдно нареч. 1. 55, ‚723; 2. 6 знач. сказ, безл. 
Сегодня ~ һә معتدل‎ АЫ) 
прохлёдн|ый прил. 1. ў 5, ИЗ, ; 24$; ~r ветербк 
زلسيم عليل‎ сая вода سلسال‎ Ца, بارد‎ „ш; 
2. перен. 336 
прохладцја ж.: работать с ~ей разг. عمل بغتور‎ 
حمامی)‎ эн) 
прохлаждаться несов. разг. 1. см. прохладйться; 
2. (медлить) 8, ‚9155, МЫЗ; 3. (бездельничать) 
428$ 
прохбд м. 1. (действие) ور‎ 52, Уша); 2. (место) 
жь 352, ХАЛ) Тбрный ~ جبلق‎ ке, مضیق‎ 
زجيلق‎ ~ в минном пбле АЙ فی حال‎ ўа; $ зд 
ний ~ анат. Буа» узе; слуховой ~ анат. $23 
زسمعيّة‎ не давать ~4 злу, >, ضایق‎ 
проходймец м. разг. 35 (мн. Ч\й, ИЧ (мн. 
4) 
проходймость ж. yg Л 5 
проходймый 1. прич. от проходить; 2. прил. з 
2930, 8932 554 
проходить I несов. 1. см. пройти; 2. (быть располо- 
женным) 52 4 (у), 3); дорога ~~бдит через лес (лёсом) 


о الطريق‎ (н ) يجتاز‎ 


проходйть сов. [534] 45 (4), سار‎ )۵ 
прохбдка ж. горн. اټ فی آلمَتَاجم]‎ д] я ЈА 
проходн6й прил. 1. 4...5 ая комната 4$ 
227 › УМ, АЯ ия 
9%} 2. в знач. сущ. проходнія ж. АЗ (ин. Я 
ая 


прохбжий прил. ц в знач. сущ. м. 55 (мн. 4), 
قاور طریق‎ | 

прохрипёть сов. ( $51) Еа] даз قال‎ (9 

процветёние с. КЕ 

процветать несов. 35} 

, $ 0 

процедить сов. =; $ — сквозь зубы قال من بین‎ 

ТЕЩІ 


процедура ж. 1. $54]; судёбная ~ ш 


"боб; ~~ подписания договӧра Ф353 مراسم‎ 


мед. Ж д]‏ .2 زالمعاهدة 
процёжнвать несов. см. процедить.‏ 
процёнт м. 1. 5 шу, 5270, АЛ ыў‏ 

на сто ~~ов ДА, ло; перевыполнить план на Дв4- 

дцать —0в АА) مشرين‎ ЗА المشروع‎ рер вах 

к 1929 гбду ۱۹۲۹ ۋپامتبار معدل عام‎ 2. (доход с калц- 

тала) [2,5] Б; хы с капитала JlaJ| #2); Єлбж- 

ные —ы مرگب‎ $22; Простйе ы Би? 80) 
процёнтн|ый прил. 4924, 552.71 ОЛИ ое 

отношёние зая Хау; ая надбавка эъ ضميمة‎ 

. процёсс м. 1. (ход развития) УЬ я ‚ 5; Ххимй- 
ческий ~ с ә; а ~ уә 

созу! (50.5 (әд. ); физиологический ~v فسهولوجيّة‎ А 

— горёния الاحتراق‎ ә; 2. мед. 55 (522) 5355; 

ран 3. юр.‏ )43 ]6423[ ,232 الرٹتین в лёгких‏ ہ 

05.4, НАТЕ ومر‎ возбудить ^ против когб-л. аф ر‎ 

уголбаный ~ Даа. „Дм; Ф‏ زالدموی ضد شخص 

в ~e работы سیر العمل‎ 3 
процёссия ж. #554 (мн. 1255152), رکاپ‎ (мн. 249, 

(ин. 237; похорбнная ~ себ بکوم٫ УР.‏ رکب 

جنازة 

процессуёльный прил. юр. 50и... , Хай ومر‎ 
кбдекс са المر‎ соз 

процитировать сов. что-л. 5—22), 488], 52 

прбчерк м. 1. (черта) С (мн. 2); 2. а 

«В, 45 
прочёркивать несов. см. прочеркнуть. 
прочеркнуть сов. [фис] ТЕЗ 45 (0) 
прочертйть сов. 1. 122 Ё н н 2. В ем) 

[4] 2, $25 (9) 
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прочесать сов. воен. разг. &5 (а); — лес НЕР مسع‎ 

прочёсть сов. разг. см. прочитать. 

прочёсывать несов. см. прочесать. 

прбчий прил. 1. Жї (ж. 4524, мн. ©,» т), 
э; помимо всегб ^мего (ЈУ ме على‎ уь; 2. в знач, 
сущ. все ~не 2.5; Ф н лее р), 
إلى ذلك «آخره‎ № между им بالمشاسبة‎ 

прочистить сов. ТАМ, я 

прочитать сов. 1 قر‎ (а), ЕЛЬ; У$ (0) (зачитать); $ 
„~ нотацию شخص محاضرةٌ ف الأخلاق‎ с» الى‎ 


прочитывать несов. см. прочитать. 


не мя. 


прбчить несов. [ \2555] $45, 545 
прочищать несов. см. прочистить. 
прёчно нареч. А522 Заз зей) 8504р, 
ЗАДА» 458 $ 9-2 о 

прбчность ж. 555, Ыш; 2}, АЛЕ} (устой- 
45934; ^ на изгиб رمظاومة الحناية‎ 
الإنحناء‎ Хаа; ^^ на разрыв ЗАЛ дожа; предёл 
الہ‎ АЛЛ منتہی‎ 

прим. 5, $35, 55 фий аЬ,‏ »مه 
Ва (устойчивый); - фундамент ої‏ ,2.35 
со лад 9254; на ~0 оснбве прям. и перен.‏ 
رابطة رعلاقة متينة ая связь‏ زعلى أساس متين 
سلم мир хь:‏ — ;$258 راسخة ыз»; сая база‏ 

прочтёни[е с. 85 ӯ, БАШ; Уз (зачтение); по 
хи 8» القر‎ Хаз 

прочувстаованный 1. 
2. прил. $, фо; сая речь я خطاب صادق‎ 

прочувствовать сов. ممق‎ 35) Rii 

прочь нареч. 1. (в сторону, в другое место) (ХА Фа, 
ЦЭЦ; Уй 3 шу; убрать ہ‎ аш; 2. (вон) 1251, 
4 ра 3АЙ, 197 1545, 1345); ہ‎ отсюда! е 
да фе} поди اہ‎ 1а من‎ еа]; ^^ © глаз мойх] 
زافرپب عن عینی!‎ Ф руки от ارفعوا ایدیکم ا‎ 
ДЕ 

прошёдший 1. прич. прош. от пройти; 2. прил. 2%, 
ча, э» 24, Је; им летом Але 8 
ведь; 3. 6 знач. сущ. ее с. (прошлое) „еч; 


$ ~ee врёмя грам. ‚ыш الزمن‎ 


чивость); тех. 


прич. от прочувствовать; 


прошённе с. Жср}, 15 قر‎ (ин. $ 39), $8 
حال‎ 

прошептать сое. 25% (и) 

прошёствије с. Бш, 32, 24533], 4м; по лн срока 
229% بعد القضاء‎ 

прошибать несов. см. прошибить. 

прошибйть сов. разг. 1. что-л. «307 5, $ 58 = (а); 
2. (пронять): меня пот прошйб ү. „сез сх; 
её слез прошйбла [д ترقرقت الدموع ف‎ 

прошивать яесов. см. ош; 

прошйвка ж. 1. رر‎ Ё, شر‎ (ин. $5 БА); 2. тех. 
# Шы, ЫШ, н.а 


(инструмент) ثوب‎ 


прошипёть сов. 5 (0); هس‎ А (и) (проговорить шёпо- 
тол). 

прошить сов. 1. ЫХ (и), 0 (ч); 2. тех. 814. 
[527], 2588 (0 


прошлогодний прил. 4 552.. .; ее винб у 
محصول السنة الماضية‎ 

прбшдый прил. 1. 214, ($02, #05, وسال‎ ое 
лёто ماض‎ салш; На ^ой недёле الأسبوع الماضى‎ 4; 
в —0ом нбмере журнала ( 53) فى العدد الأسبق‎ 
المجلّة‎ >} 2. 6 знач. сущ. ~oe с. ә; в лом 
542 4-3; в далёком ом الماضى البعيد‎ (8; пере- 
ЖИТКИ ~OrO زرواسب الماضى‎ $ уйй в ~oe فاص ف‎ 

сеш 3.51; дёло ~0е ما فات مات‎ 

прошмыгнуть сов. разг. куда-л. э 3.3), Хаз 
إلى‎ 

прошнуровёть сов. 15, 5; (и, 0) 

прошнурбвывать несов. см. прошнуровать. 

проштрафиться сов. разг. ا‎ 

проштудировать сов. арз ә 

прошумёть сов. 555 (и), = 

прощальный прил. 


55 (9), &ЛЬ 

е и), #5 и) 
ы, ...ودا‎ сме слов 
زکلمات الوداع‎ ~~ взгляд ودامية ,5 الوداع‎ 5 № 

прощённе с. #15, $155, 22235; чз (расстава- 
ние); — со шкблой زوداع المدرسة‎ ~ отца с сыном 
АНУ زوداع الأب‎ Ф на ~ 5,0, الوداع‎ да 

прощі|ть несов. 1. си. простить; 2. повед. —й|, —.йте! 
1215,, 125; 
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прощаться несов. см. проститься, 

прощёније с. 525, #15, 5%, бд; просйть 
я راستغفر‎ Азды; Ад» (извиняться); ¢ прошу 
тя عفرا‎ 

прощупать сов. 1. جس‎ (0), А} — пульс 
ААА وجش‎ 2. перен. 2515, 50458, уа (8): 
г когб-л. А245 З 

прощупывать несов. см. прощупать. 

проэкзаменовать сов. 554) 

проявйтель м. фото ЗА, ы 

проявйть сов. 1. (обнаружить) яй, 653, 35; 
— желание ر غېت‎ үү — энтузиазм яз; ^^ недо- 

а л 

вбльство ХА 1; ~ заббту о кбм-л. үе! 
ЕСЕ аә; — инициативу $ мі; ~ геройзм 

. РР эх А Р 
4 рр 2. фото .25&, 85 $ ~ себя мё! 
مواهیه‎ 


проявйться сов. 1. (сбнаружиться) ЯЬ (а), 155 (0), 


54 0: 2. фото 345 (а) (Алах) (بعد‎ 


преявлёние с. 1. #125), 2153], НЯ پور‎ 


22 * 
,32 ر 


395$ ہ‎ дружбы الصداقة‎ +В], الود‎ Аар недо- 


вбльства БА, السخط‎ А1]; 2. фото аЬ б) 

проявлять несов. см. проявйть, 

проявляться несов. 1. см. проявиться; 2. страд. от 
проявлять (см. проявйть). 

прояснёние с. 1. (погоды) 3% 555, 245 
АЗАЛ; 2. (мыслей и т. п.) $55, 2443], 553 

прояснейть сов. разг. (о погоде) 15,5 (9), 45 (У) 
[3277], 2295; нёбо оло صحت السماء‎ 

прояснёјть сов. 1545 (0), #8, 5 Д4 > 51 
(стать весёлым); взор ^л وضع النظر‎ 

прояснивать несов. см. прояснеть. 

прояснить Сов. 5,25, єй р جلى‎ 

проясниться сов. разг. см. пройснеть. 

проясниться сов. 1. см. прояснёть; 2. (0 сознании, 
рассудке ит. п.) 155 (и) 

прояснять ‘несов. см. прояснить. 

проясияться несов. 1. см. проясниться; 2. страд. от 
прояснять (см. прояснить). 


пруд л. вр (мн. 5), $55 (ин. лу, 399) 





прүдйть несов, 55 (9), [221 аа (j); ¢ хоть 
пруд пруди = $ يوجد بوفر‎ 
пружина ж. 1. А5, ریاف‎ «Я (ин. 2.150); 
9523} (часов); возврітная ~ „ораде; 2. перен. 
уа 58, ريق‎ ЫЫ, ам Јаз 

пруминить несов. 232 (у) 

пружйниться несов. разг. см. пружйнить. 

пружинный прил. 2.757; — матрац 212 

прут м. 35121 6.24 (ин. аЙ, 62); йвовый 
صفصاف نہ‎ сулай; желёзный ^^ سیخ )>( حدیدی‎ 

прыганье с. ,%$;, М, 

прыгать несов. 1. 5% (и), 5 (и), 5 (и), ЖЬ (ш, 
Я (и); 4855 (и), Js. (0) (на одной ноге); мяч хорошо 
мет 1545. [ыз 8515 ~ в абду МЫЛ „Л уу ~ 
с парашютом АХА ЛЬ (3...) заз; 2. перен. (о сердце) 
554, 545 0 

прыгнуть C08, и однокр. от прыгать. 

прыгун д. 4, Ж, 5 


4 РК А سے سے 292 کے ا‎ 
прыж!бк м. 4555 (ин. 27583), $5 (ин. 24 59), 


В, 25$; ~ с парашбтом АТЬ ЛЬ уйбу с с шестбм 
спорт. ХУ\ Из 5453; тройнбй ~ спорт. КУЯ زقفز‎ 
®й в длину спорт. ;الوق الطويل‎ КИ в высоту 
спорт. „Ла «ә; "кй с вышки فطس من السلم‎ 
САМАЛ 

прыскать несов. см. прыснуть. 

прыснуть сов. разг. 1. (брызнуть) ‚5; (0); 2. (устре- 
миться куда-л.) Я #33], эй 33); 3. перен: ~ 
сб смеху уж لم =„ فأطلق‎ 

прыткий прил. разг. д. سر‎ (ин. Н зә), М (ин. 
252$), Федя (ин. Айы), تاش‎ 

приткость ж, разг. 55,2, 5, EEE 

прыть ж. разг. $$ وکسا وسر‎ а Jj откуда у негб 
такая ~? مصدر لشاطد؟‎ өз (4; ٭‎ 80 ВСЮ ~ ہمنتہی‎ 
ә аЛ 

прыщ м. $545 (ин. «555, обир. +15; 595, 
{243 (ин. (قسشافۋيىش‎ нар; в ~ёк Ёк, уй» 
كدير البشور‎ : | 

прыщёвый прил. разг. 9825, ЭЛ т: 


прыщеватый прил. +25, 5$ 
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прядёние с. 35; ручнбе ~ı аЛа Jjêj е шёрети 
Әзәл غزل‎ 

прядйльн}ый прил, ‚}55...; ~ станбк J ,مغز‎ Мул»; 
гая фабрика J; 1 

прядйльня б > (ян. уа 

* 25 

прядйльцик м. J| Е 

прядь ж. (волбс) 25, 122 (ин. | д4), ных (ай 
95$ 

пріжа ж. 9 (ин. 5,3, Ах 
мажная ~ „ХЛ уз 

пряжка ж. фа اجر‎ (ин. #9, Е (ин. 359; 
застегнуть ~у 5, 

прялка ж. зА. (жк, Ее 

прямизна ж. Аах) 


прямо нареч. 1. „8 43, ИХ СУЛ е9 сй; 


ААА Ыы. 35; держаться ^^, стойть ~ ах); 


хлопчатобу- 


е ^~ еа бш. а وسار‎ 2. (непосредственно) 
>, $5502; — к цёли ;إلى الہدف راشا‎ я приёду 


^ К 


вам ш, 654] әш; лечь ~, на зёмлю 
واضطجع على الأرض العارية‎ 3. (откровенно) Д415527,, 


45 раз} 48134 Ўз, با آفوجایر‎ (без отклонений); | 


сказать — в лицо кому-л. аа дз, زقال الحق فى‎ 
говорйть ~ >| аз «Хаз; 4. в знач. частицы успа, 
разг. (совершенно) 45; ЭТО =, великан $ حا‎ 
(ЗУ я); 5. в знач. частицы усил. разг. (как раз) (455, 
ابي‎ ~ противоположно 1415 Ада» بصورة‎ 

прямодушие с. 441925], 45155; У] (шекрен- 
ность). 

п Я Ф 3.2 $ РТУ 

рямодушный прил. бахх, гә ©; 5355 (искрен- 
ний). | 

прям[бй прил. 1. 4552, $$; 895, еМ 
(вертикальный, выпрямиєшийся); ~ угол 5.305 ذز أوية‎ 
wû линия Фе Ё; гая кишкё анат. المستالمم‎ Ў 
юе 2. ж.-д. (без пересадок, остановок и т. п.) 504 
бе сообщёние مباشر‎ ау пбезд ~o сообщёния 
طوالق‎ Ды; сйм путём زعلی خط مستلہم‎ 3. (не 
посредственный) 554; ~ налбг 
~ые выборы $ مباشر‎ «АДАД; 
زاقتراع مباشر‎ 4. (откровенный) 


$ 54е Азу; 
«бе голосование 


Ал, фе; 


2184 (искренний); ~ отвёт фә زجواب صر‎ 5. (явный, 
открытый) ә =, 15} м обийн زخداع جاهر‎ 
6. (несомненный, очевидный) КЕТ «бд ед5; ~ расчёт 
واضحة‎ 5533; "ая польза Ахд. 8234; ~ убыток 
$233 8); 7. гран: йя речь خبرق‎ „у; —бе 
дополнёние д, ‚Јәзд; 8. сущ. 
АИ ТУИ Ё (ин. б); провести ую Ё رسم‎ 
ада; расстойние по ~ „дн БАЛЬ лау 
$ ~n пропорциональность |$) وتضاسپ طر‎ 7 наслёд- 
ник زوارث مباشر‎ в ~N и в перенбеном смысле 
زبالمعنيهن الحرفق والمجازی‎ стрельба — наводкой 
مباشر‎ оу» 

прямокрылые мн. (ед. прямокрылое с.) зоол, کشر إت‎ 

прямолинёйность ж. 54 


в знач. ая ж. 


прямолинёйный прил. прям, и перен. КИТУ 

прямота ж. Ады; صر اة‎ (откровенноств); 
خلا‎ (искренность). 

прямоугбльник м. РЗ. 

прямоугбльный прил. 77 #35, 55157 #55; 
~ треугбльник д» Л „3 КЯЕЯ 

пряник м. и 233 (мн. ФАЗ, собир. ДА); 
медовый ~ [шш аў 

прёничный прил. .ك یڑ‎ 

пряность ж. (вещество) 8 (ин. 5159, 
$54 (ин. И) 

пранрый прил. Чая... Но Й 458; 
ہ‎ озйпах التواہل‎ Дад уу Ф ~۴ растёния 131045 
ніз 

прясть 1 несов. 98 (и) 


фол 


13.2 


прясть JI несов.: — ушами 2431 Ҹу 

прйтать несов. „А21, 125, (а), 58%, за (0, 
5535 с. 

прятаться несов. „йй, Ч, 


прятки ик, (игра) ААА а} 


cco 


495 ,== 
لعب لعبة 


кар.; играть в прятки прям. и перен. 
الإستخفاء‎ 

праха ж. Я 1$ 

пеёрня ж. کلاپ‎ 243 (ин. 25) 








псе пуб 
псевдоклассицизм м. лит. 5% ых, 1,552 птенёц м. 1. ВЯ (мн. аяй, э; 35 (мн. 
5% ليل‎ 55) (голубя); выводить —цбв Ф мі; 2. перен. (воспц- 


псевдоклассйческий прил. лит. 58 25, 
Ф бул 
псевдомарксйстский прил. f i аз 
псевдонаука ж. qi ё]» (мн. 851$) 
псевдонаучный прил. ql КАР 
псевдоним м. (=) аа 25} 
под ом جاسم مستعار‎ 85 
псйна ж. разг. 1. کلاپ‎ Еч 2. (запах) کلاپ‎ А5 АА 
психастенйческий прил. мед. | за ї 215... 
(داء نفسانق) خُر‎ 
психиатр м. 85125 аЬ (ин. 24), ييب‎ 
5 ай 
психнатрическрий прил. 3813277 اض‎ НУ ...ب‎ 
(58.2247); мая лечёбница „| للأمر‎ Саа 
Ахај 


скрываться 


РА Ф 
психастенйя ж, мед. اض‎ 


психиатрия ж. НЦ АЙ, Е) مر‎ їр 
°% | э - Я 
пейхика ж. 52195, А15 АЛ 


бд, ая‏ ,5 فلق 
СФ расстройство‏ زمرض Се‏ (نفسا 


психический прил. 
болёзнь (> 
«Ла і 

психоанализ м. мед. ри Заз 

психбз м. мед. ЗАЗ ,(مرض عقلڻ)‎ 215 аге 

пенхблог м. 2525 ЫБ (ин. 21418), ксы 
азе [ЫШ] 


психологйческий прил. 814.45, о «8.45 


пснхолбгня ж. Цаәјә д ДТ =», 
ом 

психопат м. (12135) 0215 Ня 

психопётня ж. (145 СА 54), зоба 


психопатолбгия ж. 257 „МЛ А8 
психотерашія ж. 81.245 246, 1; 57, = 
ясни 


психофизиология ж. 


психрбметр м. физ. 47 
пташка ж. поэт. разг. 94 3, 


з), 35 (жн. 2295) 


А Шайым 
обе (мн. 584) 
Ый, Ыз ш 


صو 


танник) ‚}ДЬ (ин. АДЫ), كنوت‎ (ин. 2450) 

птйцја ж. ЗЬ или 5 (мн. 4, собир. 5; 
ИЕ" (мн. едд) (небольшая); певчая ~, طاگر‎ 
دjknj‎ перелётные мы gؤblgڌ‎ [э«Ь]; водоплівающая 
~ А.Л رئاط٫‎ АЛ زاہن‎ хащные лы хәб طیر‎ 
(е); домашняя ~ собир. نجاود٫‎ РГУ طيور‎ 
(а) 

птицевбд м. 65—53 эё Ру: 

птицевбдство с. لدواچن‎ 

птицевбдческий прил. اجن‎ Эл 

птицелбв м. дір 5 

птицефёрма ж. $554 (ин. 6—5 

птичий прил. 255. 23... дб... уай... 
(о мелких птицах); <> ~be молокб 5 بيضة‎ 

птйчник ж. 1. 2.135 2946 е4 (ик. 565) 
2. (работник) 5,5155 4А яя 

птйчница ж. 55155 194 554 


2л 


пуёнты жн.: ходить на ~ах театр. ый? مشی‎ 
قدميه‎ СЫ 

пўбаяка ж. 55414; 3$}, $$, Фе 3454 (ри. 
тели). 8 


публикация ж. 1. (действие) 145; 2. (объявление) 
ФУ; давіть ~ю уә] „дз; эн مطبوعات‎ 


публиковать несов. (в печати) р) (у); — воззвание 
#55 „4 

публицист м. АТ کب‎ 

публицистика ж. 1. «А $3; 2. (произведе- 
ния) ЗАЛ ШЫ 

публицистйческий прил. ДЕИ ...لادب‎ 


публично нареч. 1215, 5%, 5; $5 و‎ \й ~ 
заявйть о чём-л. БУТ جاهر‎ 

публичность ж. 455, =, 

публичный прил. 8515; وموم‎ 55 (доступный для 
всех); 8 а (массовый); — аукцибн ЗА» زمز اد‎ 
^ая лекция زمحاضر 5 عموميّة‎ ая библиотёка دار‎ 


6 


بهت Ф публичный дом‏ زمكتبة А‏ ,الكتب العموميّة 


الدمارة 
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пугало с. 1. (чучело) бя] مزرعة)‎ 8}; 2. (бука) 
#444 ин ыш 
пуганый прил.: ~as ворбна куста бойтся посл. 2 
حبلا‎ чи А من لنعته‎ 
пугать несов. «555, «ЛА (9), 54, 485, 98; 
> 5>А (угрожать чем-л.); ^^ когб-л. чём-л. 255% 6355. 
ہشیء‎ 
пугаться несов. 1\2 (а, وهل ,(9) جل‎ (0), 
Ја (0, рў с ٥۸-۸۰ من شیء‎ (ду) حاف‎ 
пуглӣвость ж. 382, 9.37; 544 (робость) 
у Зе, جہن ررعب‎ 
пугайвый прил. 3\2; {Аха (робкий); #05, جافل‎ 
(о животных); — взгляд ХА $ نظر‎ 
пугнуть сов. и однокр. от пугать. 
пуговица ж. у (мн. #5; застегнуть` на —ы 23) 
пуд м. уст. 25$ (2 كيلوفر‎ ТЫТА وحدة الوزن زنتها‎ 
٤ я 4 р 
مصريًا‎ ЖЬ, ҮЗ 31); сми ЛЬ 
пудель ж. 555, ез} لب‎ 
пудинг м. 855 بوديتة‎ ۰ 
пудовбй, пудбвый прил. 1. 25$..., 25$ 4535; 2. (очень 
тяжёлый) 5 تفیل‎ А 
пудра ж. (55555, 3955; 855; кар.; <> сахарная 
= АЛ مسحوق‎ 
пудреннца ж. $535} А, مَساجيق‎ 35 
пудрить несов. (553.515) делал, $ (9) 
пудриться несов. (5535575) Зее 4465 55 (0 
РИ 2 Те $ о» 
пузатый прил. разг. 1. А Эу, 25а, 
5,85 2. перен: ~ кувшин „„Ь› ذاٽ‎ $ўм 
Пп Р » *. $ رو‎ 
пузо с. прост. $$ (ин. 5553), Я (мн. №); 
отрастить ~~ استکرش‎ 
пузырёк м. 1. уменьш. от пузырь; ~ вбздуха $» 
[Мож]; 2. (бутылочка) : 295 ЧЕЗ ~v с лекарством 
زجاجة دواھ‎ | 
пузырй|ться несов. разг. (покрываться пузырями) 
т Я. 35 
ВАЗА) زتغطی‎ 02031, 
العجین‎ „ә, РОХЕ 
пузырь м. 1. ‚Б (мн. Ф100), 451; й на 
водё „Л على وجه‎ а ЕЕ ~ айш 
«зә аА; 2. разг. (волдырь) 5, 435253; 43155 


(ин. هق‎ 0135) (от ожога); 3, анат.: мочевой ~ ХУ ло; 


9 (пениться); тёсто —тся 


жёлчный ~ رمرارة‎ ХЗ „Дә Ав; ПЛАВАТЕЛЬНЫЙ ~ 
А5», ;نقاخة‎ 4. (резиновый мешок) саз (ин. 5) 
[ы а]; 7 ©0 льдом 43 джазу 5. разг. (малыш) 
[55] ва] ОЗЬ (ин. ЗЫ, 54 

пук м. На (мн. #5, Д5, (ин. 5); ~v солбмы 
ززمة الاش‎ 

пулемёт м. ‚5%; ручнбй ~~ «ом у станкб- 
вый ~ (јаз زرشاش‎ зенйтный ~ 5а شاش‎ > 
للطاثرات‎ 

пулемётнНый прил. ...شاش‎ ое гнездо ر شاش‎ ы; 
гая лёнта А, شریط‎ 

пулемётчик м. 20590 رام‎ 

пульверизатор м. 8942, $55 

пульман м. ж.-д. 515$ قطار)‎ Зэ ә) 

пўльпа ж. анат. 547 لَب‎ (ин. 923) 

пульпйт м. мед. 527 24 ЖЫЗ 

пульс ж, ‚25, 6855; ميض‎ (место пульсации); 
биёние ~a 243, са; удар ~а Дз; аритмйчный 
~ مغتظم‎ уд} زنہھان‎ шупать ~ النہض‎ Дм 

пульсйровать несов. 5 (и) 

пульт м. 2322, ал (ин. ХА); дирижёрский 
~ قاقد الجوقة‎ Алдо; ~~ управления тех. Хә) 
لوحة الإدارة ,التحكّم‎ 

пўдя ж. 5455 (ин. «45155, собир. Аў); 
трассйрующая ~ (542) صاصة خظطاظة‎ уу шальнія ~ 
АЗ زرصاصة‎ ¢ вылететь —ей الرصاص‎ 5; 
отливать ~i ك‎ |$] 

пума ж. зоол. |125}, &} 25:11 2 (мн. ААД, 
ДЕ 

пункт м. 1. 0 (мн. 65, ых, ян (ин. 


з, مضع‎ (ин. А5104); сбӧрный ~ محل‎ 


командный — воен. 514371 5»; наблюда-‏ زالاجتماع, 


тельный ~ مركز المراقبة (الرصد)‎ медицинский = 
ط3 الإسعاف 557% طب‎ (скорой помощи); опбрный 
^ воен. الارتكز‎ ВЫХ, $22; переговорный ~ مرکز‎ 
;التلفون (الہاتف)‎ 2. (момент в развитии чего-л.) 

7? сг 8 а д - ۰ 
НЕТ (ия. 1х, ЫК); начальный ~ „31 زنقطة‎ 
исходный ~ Jlێlطhill‎ АЬДу; кульминацибнный ~v راوچ‎ 
$); поворбтный ~ ‹)5ждА ДЬ; 3. (параграф) 








пун -822- пус 





е ә» *, ° ود‎ 9 2° Д 
5 өз. 3,59, Ё (ин. БЫЛ, ШЙ), бш (ин. 


пускаться несов. 1. см. пуститься; 2. страд. от пус- 


ч, 33); Я (ин. 5152) (статья); по всем ~au | кать (см. пустйть). 


(252471) ыадл جميع‎ (8; по хам 15 Аль б 
& 543; $ цена поднялась на пять ~~ов (на бирже) ار تفع‎ 
خمسة بغوط‎ уал); населённый = رنالطة مأهولة‎ 
САЛ مکان آهل‎ 
А ت‎ 2 
пунктир м. bhi Жа 
пунктйрный прил. 5554 р... ; пунктӣрная линия Б, 


” 
СЯ 


Ьл 
А Ф„ лә 88 = [м 

пунктуальность ж. дда Аха АР, (54553 (ы مر‎ 8 
'(المواعيد‎ 

пунктуёльный прил. $455, 22557 15 ЕЯ 

6 

боз, 65244 

пунктуация ж. грам. я, 55 3215471 #5 
АЛ 

пў 9. ®2; 985 

ункция ж. мед. у, قب‎ 

пунебн м. полигр. а (мн. 152) 

$ у .5 Эр Ф Дай > 

пунцбв|ый прил. уе д ی اللو‎ 535 ые шёки 
متوردان احمران‎ ОХА 

пуп м. разг. см. пупбк; <> ~ земли == شخص يعتبر‎ 
محور الكون‎ ГУРИ 

и 5, م‎ СУ 

пуповйна ж. анат. р, 61% 1356 

пупбк м. 1. 52 (мн. 555): 2. (часть желудка у 
ппц) 355 


пупбчнјый прил. анат. 5 $2; сая грыжа мед. فق‎ 
ўе 
пурга ж. 180) шә (ин. 2155) 


мном а. УГ فی‎ КЫ Їй, ль 
2. (в языке) Л 5151, НЕЁ: 

пуританин м. بور يتاذ‎ 

пуританский прил. 3515, 5$ 

пурпур м. (цвет, краска) ы 

пурпурный, —овый прил. 21547 

E 945, 7643 5245$; г мотбра تسییر‎ 
духа} ~ в эксплуатацию فی دولاب العمل‎ Шао}, 
زتشغيل‎ ^ завода تشغيل المصنع‎ 

пускёй частица разг, |, 15, #5; ^~ будет так „быш 
\\ХА; ~ он говорит تكلم‎ یلف٫‎ Ка БУ 


пускать несов. см. пустить. 


367 حلة 45„ пусковой прил.: ~, перйод завбда‏ 
„ш‏ تشغهل клапан‏ ~ زمرحلة تشغيل مصنح 
مشروع فى مرحلة التشغيل (мез), — обыкт‏ 

пустельга ж. (птица) $255, 855 5 

пустёть несов. (ш) 6,6 «з; САЙ (стано- 
виться безлюдным). 

пустить сов. 1. (отпустить) 55 (а), ая; К) 
(дать свободу); — на вблю когб-л. لشخص‎ Ду ‚урл زأطلق‎ 
пустй меня! | шу 53 2. (впустить) 4, &2 (0): 
ہ‎ когб-д. в вагбн Дә за زسمع لشخص بدخول‎ 3. (раз- 
решить) ўа, &5 (0): ~ гулйь когб-л. сш 
ولشخص بالتنزه‎ се пастись суч) 4. (привести в дей- 
ствие, движение) ДАЖ, 2, 395) < Вӧду جعل‎ 
زالمام وسیل‎ ~ В эксплуатацию دولاب‎ 3 Јах 
,العمل‎ }Аф; ہ‎ часы АТИ وسیر‎ ~ 8 ход Дш, 
ЧА®%, ур) ~ в обращённе فی التداول‎ Чё; ~ 
в продёжу زعرض للبیع‎ 5. (бросить) 5; (4), کف‎ (0); 
— камнем в когб-л.. زرمی 1455 جبحجر‎ ~ стрелў ды 
Lw; 6. бот.: ~, ростки ишу; ^^ побёги Зіны корни 
4.56; $ ~ слух да] „ШЫ, Адар уды ~ аб. 
шадь галбпом las 6» الحصان‎ ошо зы; =} 
жилыбв „у; 5% ~ судно ко дну &дад ق‎ #5 
~e кровь | (алй) лаф; ^ пбезд под откбе дм. 
ЫЛ ә ЬХЛ; = себё пулю в лоб ЗУБ» انتحر‎ 
زالرصاص‎ ^7 ПЫЛЬ в глазё ذز الرماد فی العیون‎ 

пуститься сов. разг. 1. (отправиться) 5 (а); ~ в 
путь زارتعل ربدا يسافر‎ 2. (начать делать точ) 
فی‎ 5; ~ бежать (аз за) رانطلق یعدو‎ 5. 
الركکضش‎ 43; ~ В пляс پرقص‎ АБУ, رخذ ډرقص‎ 
в рассуждёния „УХЛ استر سل فى‎ 

пусто в знач. сказ. безл.: в кармане было ~ “К 
Ла. زالجیب‎ $ чтоб тебё ہ‎ было! = 14) (43 

пустовать лесов. УД, (0), Б (а), м 5 (0 
(Фи); (35524) д НБ 96 (0 быть неш. 
лы»); ززع‎ ды (3,315 06 (0 (озен); 5$ 0 

пустоголбвый прил. разг. $ (ж. 905, жн. 545), 
55 (ин. 950, бл ИЯ), 2; (ян. ДЭУ) 





пус 


пут 





пустозвбн м. разг. 5$, 535, К 

пустібй прил. 1. #8, «ДЗ; «Зе (к. 20555, 
мн. $5) (полый); 1, ёх $ (необитаемый); 
См стакан ركوب فارغ‎ 2. (бессодержательный) Н 28, 
АБ ИЧ (незначительный); Sql (бесплодный); ~ 
разговор ғ д „уз; "бе слова زكلمات فارفة (جوفام)‎ 
„~ фильм (о) 433 е} ~ Юноша Ё رھب فار‎ 
3. перен. (неосновательный) Шы; 547 фр (на. 
прасный); ще надёжды ХЫ «До; + вернуться с 
~N руками „мды м аз у زعاد فارغ المدين‎ 
остаться ~~ бумажкой زبالی حبرا ملیى ورف‎ переливать 
из ~бго в порбжнее = р زدردش من الفاضى و‎ 
ہ‎ глагбл грам. «зоа فعل‎ | 

пустомёля м. и ж. разг. д, зә, 53 

пустопорбжний прил. разг. قارع‎ 

пустослбвие с. 5, 555, НИН У, هکار‎ 

пустослбвить несов. разг. 5425 я БЯ ЗА (0 

пустота ж. 1. В я, 25, 2152; зәпблнить ~ў 
прям. и перен. Ў فر‎ х; 2. перен. (бессодержатель- 
ность) 8325 и 7; ФЬ (легкомыслие); духовная 
= فراغ روحق‎ 

пустоцвёт м. 1. 2425 
бах, д 

пустошь ж. >»; $ (мн. өз 2150, 2; $, 


та 


25 (н. 323; 2. перен. 


пустанник м. 555 (ин. 355), اسك‎ (мн. 9.25) 
пустынный прил. اوق‎ 3945; э, са, لوی‎ 
(безлюдный); ~~ая улица Ао غ‎ х5; ое мёсто مکان‎ 


А 


>з Ф о 2 

пустынь ж. уст. А45 (мн. д2), Е (мн. 
Фэй, бый, 00 موحشی)‎ оба а) 

пустн{я ж. 2132.2 (ин. 615.5, 6151 54.5), Ар; (ин. 
2159, $5 (ин. Я), 21545 (ин. 5), 240159, 
5 (мн. $15; $ глас вопийщего в ~е (солу «оого 
فى الصحراء‎ 

пустырь м. {оз ЕЎ 

пустышка ж. разг. 1. (соска) НЕ 2. перен. (о 
человеке) قارع‎ „ААВ; стать пустышкой حول إلى‎ 
ду У 


пусть 1. частица 25, Јр ہ‎ он пишет „дф доо; 
скажи ему, — он войдёт (јаз أن‎ АЈ (5; а потбм 
ہہ‎ будет, что будет بعد ذلك № پکون‎ оја; 
2. союз (допустим) „5 #25; 3. союз (хотя) 
> Е Я; — пбздно, но я пойду ›&б5 رفم‎ 
زالوقت ولکتنى سأذهب‎ Ф ну ~, я согласен Ди 
موافق‎ ў; не хвалйсь, — тебя люди похвалят zı3 у 
نفسك بل ايمدحك الغاس‎ 

пустёк я. раза, 2495, СААБ Ду (и. ДЫМ) 
(256$), (35) Мэл) ү (ин. لامور‎ заниматься 
—@мн الأمور‎ САМА زاشتغل‎ 910 —й КӨРҮ هذه‎ 
$4345; я не хочу тратить дёньги на Take ~й jq ار‎ у 
هذه السخافات‎ Да على‎ Ўл ДАЙ ОЇ 

пустякбвый, пустйчный прил. разг. 53%, у, 

путаник м. разг. 155 

пўтанща ж. Буд}, 4145, 5$45, А, 
< (неразбериха); 424%, аз (запутанность в 
расположении); ~ сав „| Ў 5 کبلبل (اضطر اب)‎ 

путанрый прил. 1. 95445, 9.515, 54; 2,555 
(о волосах); 2. (сбивчивый, нелогичный) f ВА й, 
За, ареал 

путать несов. 1. 255 (0), АД] (0), 535; 255, 215 
(сбивать); — нитки ;شبك الخہوط‎ 2. (сбивать с толку) 


155, РАЙ 555, 355 и), БЇ 


55; 3. (рассказывать 
неточно) [У [فی‎ 2555}, ШАД; 4. (сиешивать 
кого-л. с кем-л., что-л. с чен-л.) 2,45 БЛЯ. (и); 5. разг. 
(вовлекать во что-л.) فی ,87 فى ,655 ِى‎ 93 
6. (надевать путы) 195 (и) 

путаться несов. 1. 9550, 9421, ў. (0), 5555; 
2, разг. (сбиваться, терять связь в мыслях) 5153, 
5545, 245, х4), АД]; < в показаниях 
طريقه فى الشهادة‎ 15-5; мисли ются الأفكار‎ 54; 
3. (задевать за что-л.) (ы) 8 288; 4. разг. (вие- 
шиваться во что-л.) „5 5, فی‎ 1455; 5. (иметь 
дедо с кем-4.) 315, ЗБ; 6. страд. от путать. 

путёвка ж. б) к ИЕ (мн. бе); 5} (мн. 5. 
4372 (шофёр), — в санаторий а بطاقة الاستراحة‎ 
المصخة‎ 





Ч ИИ‏ کے ووی 


ا ا ا کش ےک У‏ 


-824- 





пуш 





путеводитель м. دمل‎ (мн. 2$) (ә); ~ по 
музёю دلهل متحف‎ 

путевбди[ый прил. #1415, э; $ ая звезда 
نجمة هادية‎ 

путев[бй прал. 
25 3%. „о; ^^ обхбдчик حدید‎ хи с аА 2. (отно- 
сящийся к путешествию) 22. єў › ...ر يق‎ 
ая карта J уі х; زخر‎ ~e запйски оса 
«Л; еше расхбды السغر‎ «ДАХАУ 

путёец я. разг. 2х5. р مکی ,45 فی‎ 

путём: 1 нареч. разг. (как следует, толком) ЦЗ 


я А £ 
ад» Бля, (дд ничего ~ не сказал يال‎ е! 


1. (относящийся к железной дороге) 


Шад‏ کما ینبغی 
путём Il предлог с род. (посредством) ...Jëa үп 5%,‏ 
ډواسطة... 


путеобхбдчик м. رید‎ Д کارش فی‎ 

путеуклёдчик м. „уйй حط سک‎ 55) У 

пи и. 24, Сй (ин. Аа; 2;, 
95; (ин. 5 А025), ААД» (ин. рыба) (иного путе- 
шествующий). 

путешёствне с. #42 (ян. ыў), ш, сц, 
їз; gj кругосвётное ~v Е! رحلة حول‎ 

путешествовать несов. 5302, 2.2 (1), «ЯЬ )9(, 4345 

путйна ж. рыб. АД 245 физ 

путник м. ра 78, «Ја 5), и зал 

пӱтніый прил. разг. 1, 155 ,5, о, ча; 


2. в знач. сущ. ~ое с.: ничего ~ого не получится из 


لن ينتج من ذلك شیء صالع Этого‏ 

путч м. 5255, 55» 

пўты ин. 1. (лошади) ‚Кэз, М 
рен. 545, Дә (ин. УД) 

путь ж. 1. ریق‎ (ин. $4, ы), Чань (ин. 
248, Ф124 (ин. 4142; железнодорбжный — Ба. 
الحديد‎ 4; запаснбй ~ ж-д. الاجتزاب‎ Ао 
(элд); сівный — زطریق فلج‎ воздушные =й 
{а زطرق‎ вӧдный ~ Де زطریق‎ 2. (путешествие, 
поездка) УА (ин. 542), На, 5 держать ~ 
кудӣ-л. سمته إلى مکان‎ 551; отправиться в ~ ЗЛЬЗ 
زارتحل ,إلى السفر‎ остановітыя в ^й $ сўз 


(мн. 5.49; 2. пе- 


о}; быть‏ مسهرة в двух ДНЯХ ~i сода‏ زالطريق 
ф&; на обратном —й 3‏ 5 السير )8 السفر) в ~й‏ 
забхать в Кайр по лї в‏ ;325 الرجوع (العودة) 
А% 3. (способ)‏ 15 ر الغاهرة 8 4 > АЖ‏ إلى دمشق Дамаск‏ 
(ин. 9129, а (ин. 3, 4555); рево‏ 55,5 
بصور $ Р} мирным ~ём‏ يق ثور $| ~ люцибнный‏ 
(ла, ль); 4. ин. —И анат. ДЕ (д. 5334);‏ سلميّة 
перен.‏ .5 زمجاری التنقس «مغافس ~ дыхательные‏ 
(направление деятельности, развития) Заа (ин. 324),‏ 
Ф й сообщё-‏ 85 سبل на їй к цёли ДАДАЛ‏ $225 
это мне по ~i lia‏ طرق المواصلات «مواصلات ния‏ 
رجو لك лжи и,‏ اہ счастайвого‏ ;8 طریقی 
лы;‏ فير مستاقهم Аж Ам окбльным ^ём‏ 
Кид» с; тер-‏ فی (акло‏ شخص стойть на ЧЬЁМ-Л. Йй‏ 
расчистить ~ ›кому-чему-л. 24‏ زطر يق 1505 ~ НИСТЫЙ‏ 
شق (وضع) әль‏ ~ہ (ай); проложить‏ الطریق АЈ‏ 

пух м. 1. $, 5 345 КҮ кбзий — وبر‎ 
Л; 2. (на лице) 55; $ разбить в ~ и прах 
اير‎ у و‎ 

пухлый прил. „55, зб. 

пухнуть несов. &3}, ах ёх 


тушк а. (од) رف‎ ек 
пухбвка ж. $53 454 Л Г 


пухбвый прш. ...ري‎ бб وبر‎ 

пучеглізие с. мед. ё, 

пучеглазый прил. разг. Ыс 

пучина ж. ё, {2 (ин. 1); морская КИНЕ УР, 
21, المام‎ 53); —— жизни زحومة الحياة‎ Ф ^ бед. 
ствий „Зо معمعة‎ 

пучи|ть ‘несов. разг. безл.: 
بالغازات‎ дл 

пучиться несов. разг. 1. #3}; 2. (становиться вы- 
пученными—о глазах) ха. (0); حدق | ,35 إلى‎ 


(смотреть я на кого-л.). 


У Herê ~т живбт ФАХУ 


пучбк м. бае && (ин. 55 

пушечный прил. .دقعم‎ ая стрельба ЗУБ] 
من المدافع‎ ДАЙ; المدافع‎ (бо) قصف‎ (канонада); 
— выстрел Філа 5; + сое мясо للمدافح‎ ох, 
حطب للحرب‎ 











пуш -825- ныт 
пушйнка ж. КОД Еў (у), 5%); 2. (ярко светиться) <%$; 3. (о аще) 
4; < رتوهع‎ 


пушистый прил. 1. (лёгкий, мягкий) 25 5 944 
(о волосах); 2. (покрытый шерстью, пухом) э» 25 35; 
Бү (ж. 223, мн. 3 | 

пушка ж. #55. (ин. 3154); стрелять из ~н ДЬ 
Фіха من‎ 30 $ из -и по воробьйм = Ал оды 
من المدافح على العصافير‎ 

пушкарь м. уст. (а53 [5 53$] 

пушийна ж. собир. & فر‎ 

пушибй прил.: — зверь сз ذو فرو‎ бэ У ٥ 
вар زفراء‎ с прӧмысел „| „АЛ صید الوحوش ذات‎ 


пушібк ж. #2, 55, $55; покрытый ~кӧм ازغ‎ 
5 4 оф. в 
пуща ж. 4451, Еа А 

کو 


$ <= у 2 
пуще нареч. разг. واد‎ 355; бойться чегб-л. ~ 


смёрти «531 من‎ 29 ду خاف من‎ 
пущиий прил. разг. уст.: для ~e важности 


ААУ 
831 5 

пчелё ж. 8125 (мн. 55555, собир. 455); раббчая 
~ А АА 

пчелиный прил. 485... 
Ја; стая матка ملكة نحل‎ 

пчеловод м. 4$ “їр 45 

пчеловбдство с. АШ эў, НЕ 

пчёльник м. (3525 (мн. 32054), ШАШ {цә 

пшенйца ж. =, 2, 5 Яровая ~ эдш, феб; 
озймая ~ (39 قمع‎ 

пшенйчниый прил. 2243, “4, 254... 55.3 
хая мукё المع‎ (948) > хлеб ЬАЛ 5; 7% 
зернб мз; ~00 ЦВёТа قمحق اللون‎ 

пшённый прил. ВЕТ бз 

пшенб с. ВЕ جر يش‎ 

пыж м. Я 85-65. | 

пыжиться несов. разг. 1. (стараться) АМ; Уз (и) 
9245; 2. (важничать) ал, 355 5 (0) 

пыл ж. е м, я: юношеский ~ حماس‎ 
زالشہاب‎ $ В ў гнёва |да سورة‎ (8) В У ٥ 
жёния فى وطيس المعركة‎ 

пылайть несов. 1. (ярко гореть) 12.438, „ЫЗ, #35, 


بيت АЗЫ,‏ نحل Улей‏ ب 


Ур 5555; & щёки сли [ш 2353; 4. перен. 
24), АБ, 3854}, 45; л гнёвом 4443 
ТР (Шалы); ~ страстью бә =6 

пылевидный прил. А e: 

пылесбе м. шн 21. (ин. 72364), АБ 
дЕ 


> 
> 


8 45 
1 255 2297 үсе 2% 
пылйть несов. 543, 55, عفر ,ترب‎ 


пылйться Несов. 1855 


пылинка ж. |5 
5 


-,$ 55 


= =, 275, 5, 253) 
2427 


HES 


пылк|нй прил. =, 5245, 5.912, 53954; = 
Рен (горячий); ~oe воображёние وکاب (متوقد)‎ «М; 
не чувства (ملتہبة)‎ Фрода عواطف‎ 

пылкость ж. ых, ОСИ я زر‎ КРЗ (страст- 
ность); ~ воображения Ха (23,5) > 

пыль ж. я, ә 358, $45; покрыться ~ю 
ба» ڊالغبار‎ р $; сместй ^^ с чегб-л. (к<) у 
زالغبار عن شیء‎ Ф пускать > в глаз الرماد‎ > 
(التراب) فى العيون‎ 

пыльник І м. бот. 28] ё555М4 ,(لنبات)‎ АБ, 
$o 


пыльник ЇЇ ж. разг. (плащ) (445 5, من)‎ сіг 


(العراب 

пыльно в знач. сказ. безл. $754 54 Й ЗИ کب‎ 
здесь — من التراب‎ АЎ هنا‎ 

пыльный прил. ( 2) اشر اب‎ ря й (ж. 
А, ин. 5); 34, Яя, әзіл (покрытый 
пылью); ~ая тряпка $ аа ўз خر‎ 

пыльца ж. бот. ЗАЛ а, АЈБ 

пырёй м. бот. 9197 45 

пырнуть сов. разг: ~ ножбм „аә طعن‎ 

пытать несов. (подвергать питке) Sj $ ~ CHET 
АДА جرب‎ 

пытаться несов. Ча; ^ соврать یکذبب‎ я حیاول‎ 
حاول الكذب‎ 

пытка ж. 1. 9.55; подвергать ~e з\р; подвёр- 
гнуться ге 25 жз; орудие и تعذیب‎ АТ; 2. перен. 
(страдание) «5155 (ин. 520, {Л (ин. тШ) 
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пытайвость ж. $555], А0050); „Бау 2А | мн. (53.25); он мертвёцки пьян مو سکران طینة‎ 


(любознательность). 

пытлівый при. (АХЫ, 2ДЕ) „д 
ЕЖУ, {ДЇ (любознательный); ~ взгляд $ ў 
(55) 53 

пихать несов. разг. 1. „291$, Ё, 58), й (0); 
от пёчки пышет жаром الموقد حرارةً‎ Фәда; 2. перен: 
он пышет здорбвьем АХ يفور‎ 23}; он пышет гнёвом 
фә يتلټب‎ 

пыхт[ёть несов. разг. 1. &.51 (а), 58 (а); 2. перен.: 
— над чём-л. ДБ ЧЕАЛ فی‎ 524); 3. (о машинах): 
паровбз бит قاطرة تنفث المخار بدوی‎ 

пьшшка ж. 1. (булочка) [$ 1545] фы (ин. УЗБ; 
2. разг. (о ребёнке, женщине) КУП 4125, [455] 
وو‎ 
ры ж. ЫХ, 55; ў5, И, АУ (рос- 
кошь); 5, аа) (торжественность); ЗА (ес. 
тота). 

бај‏ رجليل رهی прил. 1. $515, а,‏ دہ 
(торжественный); 2. (0‏ مهيب {роскошный); иес,‏ 
растительности) #5 ак, [9 а (o тра-‏ 
а‏ وحف А45 зад,‏ منفوش ве); ые вӧлосы‏ 
(воздушный, авекий) 8.55, ‚АД; {АХАД (лухлый).‏ .8 

пьедестїл и. 65.215 (мн. 52155), НЯ ^^ почёта 
منضة شر ف‎ 

пьба ж. 1. театр. о фын; — имёла 
успёх Дд. „21 إلجحت‎ ~ провалилась حبطت‎ 
;المسرحيّة‎ 2. муз. 45,724, مُوسِيوِية‎ Дайз (ин. ЗЕ) 


пьющий 1. прич. от пить; 2. прил. ха оды. 


3. в знач. сущ. м. бә 
пьянёть несов. в разн. знах. 55 (а), کيل‎ (0), 
585 (0, ЕВ ہ‎ от радости سکر من الفرح‎ 
пьянйть Несов. в разн. энач. ЖМ, КЕ 
пьяница ж. и ж. Зе горький ~ ое абе 
пьянка ж. разг. $35 (мн. с), яд 
пьйнстао с. $2, (85347) 2547 293 
пьйнствовать несов. 55 (а), (635 1) Л 2531 
пьйнЦый прил. 1. 1629 (ж. 2, в, мн. 
а, ЗНА, #52, 13.5, 555 (ж. 955, 


(54); 2. перен. (воэбуждённый) 15.45 (ж. (6525 
мн. 65), 4% 3. в знач. сущ. м. Са; что. 
трёзвого на умё, то у ~ого на языкё погов. © خمر‎ 
اللسان‎ әла) خير حلال‎ 

пюпйтр м. 4.5 551, (дая письма); «45.4 Ја 
(для нот). 

пюрё с. нескл. 28) картофельное ~ اطس‎ 
هرفس‎ : 

пядјь ж. 94% (ин. 5); Ф ни ен 1745 ولو‎ 
семи еей во лбу = کاله سلیمان‎ 35 

пялить несов.: ~» глаза на кого-л. разг. (35) حملق‎ 
إلى شخص‎ А 5 

ПАЛЬЦЫ ян. оз 330] ХБ), ی‎ 5 } $ 

пясть Ж. ыы, ы (ин. й 

пята ж. 1. си. пятка; 2. тех. Шу (ин. цей): 
% быть под —6й у когб-л. :ان تحت کعب شخص‎ 
ходить за кём-л. по ~ê р» їй АЙ; с головы ;: 
пят ХШ من 848 الرس إلى أخمص رمن الرأس‎ 
Ф200; Ахиллёсова ~ آخیل‎ (лаз) وتر‎ 

пятёк ж. разг. су А من‎ Мз бр 
брі 

пятачбк м. разг. 1. см. пятак; 2. (у свиньи) аль 2243 

пятёрка ж. 1. 45, 245; 2. (отметка) $2: 
العلامات الدراسية)‎ әй); 3. карт. д5 
ورق اللعب)‎ 3}; 4. разг. (пять рублей) 455 КӨТ 
ФУ.) حَمْسَة‎ Мз من‎ | 

пятерая ж. разг. № (мн. ч $3, 3 

пятеро числ. колич. مسد‎ 

пятиборье с. спорт. СЕРА КОЕТ 

пятягранннк м. мат. с9247 خمَاسف‎ 

пятигранный прил. РА а 


Ра 5 & 
° 


пятидесятялётие с. 1. (срок) ХА 55. 554: 


=. (годовщина) 25 бош 97а Я» Хе 


2 


65 
пятидесятилётний прил. Ао ба 8854; ~ чело- 
86۸ رجل فی الخمسین‎ 
2 24 کے‎ 3 
пятядесяый прил. со 5, 05254] 1; ~me гӧды 





| 
| 
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пятиклассник ж. „ФАЙ СЕЛ < С, 5 553 

пятикліссница ж. آلخامس‎ АЛ 5 „ыз 

пятиконёчнјый приА.: сая звезд ко لجمة‎ 

пятикратный прил. «192 ОФ О в лон 
размёре йл! Д خمسة‎ 

пятилётне с. 1. (срок) «21522 „5. 654; 2. (водов- 
щина) с ое 2932 35 


пятилётија ж. о «55471 (дә; 4) ё 215 53, 
Е 1, пёрвая ~ السنوانت‎ (тез) مشروع‎ 


оке выполнить ~y в четыре гбда БАЛ РЕ]‏ الأول 


А ES Ра 29 
пятилётний прил. 1912 г 4354; се план 
Е 


а 


وتوو 


пятимёсячный прил. к А55 &5>2 

пятисбтый числ. порядк. 32.24А]Ї 

пятитбнка. ж. разг. XK 544 شن‎ чә 
шй 

пятитысячный числ, ариб. ЗУ Аа $ 

пйтиться несов. ая ої 555 (0), тег 15 

пятнугбльник х. кат. 125 Л 04, 454 

пятнугбльный прил. За, 151; Т حماس‎ 

пятичасовбй прил. سَاعَاتِ‎ E KEE 

пятиэтажный прил. $155 4245 В: 

пати а ж. бй; или ФБ (ин. كحت ,)0107 قاب‎ (ин 
4523 АЙ, 145); © у меня душё в ~н ушлё 
قلیی فی اطراف اقدامی‎ ве! 

пятиёдцатый числ, порядк. 55 ايش‎ 


> б. = = с д > 
пятнадцать числ. колич, 5 خەر‎ 02-5, 444 


Ра 
- $52 


2%: $2 
пятнёть несов. . а 635, Н, 5; 2. перен. 
اټ‎ (0. 59 


пятнашки мн. разг. الس‎ А] (ошу 2») 

пятнйстый прил, Я (ж. 255, ин. 03, ارقش‎ 
(ж. 30535, ин. АР, && АЖИ С да, мн. 529) 

пятница ж. #214, 244 253] 
الجمعة‎ 

пятно с. 1. Aa (ин. Ф), да. 125 (ин. #14), Ы 
(ин. ЫЫ; НЕ у (мн. 53 (на теле животного и т. п.); 
в пятнах E ВЫВОДЙТЬ пятна ال المقع‎ у; сӧлнечные 
пятна аб Б філо; родймое ~ ДА, زوحمة‎ 
2. перен. 41%, 4555) ~ к д» 5 وصمة‎ 


گي 


Т фу юм Из 


НЫ 


пятбк и. разг. 3 4 نہ‎ СЛИВ „д 
Е 
пятый числ. порядк. ايىش‎ Сая часть زخمس‎ 


в ом часу ;فى الساعة الخامسة‎ четыре ~ых أربعة‎ 
+ ГА .. СЈ 
زأخماس‎ Четверть ~0١ ;[السامة] الرابعة و الربع‎ 
в--ых (д; Ф рассказывать с ~ого на десятое = 

الطابور الخامس ее ая колӧнна‏ مور 5 خاطفة 

пять числ. колич. 25, і; ~8510 خمسة فی ~ہ‎ 
> ‚© &“ 
زخمسة‎ ПО “И خمسة‎ Ал 

пятьдесят числ. колин, Ка 

пятьсбт числ. колич. д2 95. 

2 Р 
пятью нареч: ^> пять — двадцать пять а خمسة‎ 


خمسة تساوى خمسة وعشرهن 


А9 Р б» 


А 

раб и. 345 (ин. 3.45, Уә, 61548, 215445), ау 
(ин. 1$ $ 

рабі ж. 55, Нах (мн. Фа уе, 1\54), їй 
(ин. д], 2154) 

рабибр м. (рабдчий корреспондёнт) [2855] «2,55 
Ч$аАЛ ھن‎ 


5 5 
ыйы. и. 545 مالك‎ (ин. Е) 


من 5 


рабовладёльческий прил. эма .ملاك‎ — строй 
نظام الرق‎ 

рабовладёние с. $ ул М, эмАйЙ БУР) 

раболёпне с. 25, $ 

с $ 

раболёпный прил. аз, Ыл)» (ян. 27) 

раболёпство с. см. кн 

раболёпствовать несов. 


53 َل ,)0( .#24 
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раббт{а ж. 1. (деятельность, занятие) 4 (ин. 
27) А ЦА (мн. зам; ES ` (деятельность); се- 
зонная ~ موسمق‎ Се»; общественные —ы (2.52) اعمال‎ 
Дал!) сельскохозяйственные ы 441) ;اعمال‎ 
земляные ы АЛ „Дә; взяться за ху فى‎ 51 
العمل ,العمل‎ „21; ~ Кипйт العمل جار على قدم‎ 
«ооз; 2. (служба, занятие) مَل‎ (ин. 92), EE: 
(мн. ЗАМ искать у Ув „ДЬ; потерять ~у хф 
212; поступить налу я {3=АЙ; Снять с лгы ко- 
гб-л. А» عن‎ бак (о) Чә; быть без —ы яз 
العمل‎ ву; 8. (произведение труда) «35 (ин. 20), 
#ї (мя. 351; научная ~ gale |}; Пйсьменная ~ 
عمل المراقبة الكتابى‎ (6 школе); печатные лы 
منشورات ,مطموعات‎ 
раббтайть лесов. 1. (3.5 (а), Ја; 55 (0, 
655 (а) (неустанно); где он ~ет? $ яз اين‎ ~ по 
найму р Шз»; ~ подённо اليوميّة‎ $ АУЫ Шз», 
زعمل بالمياومة‎ 7 Сдӧльно بالقطعة‎ о, عمل‎ 
زبالطريحة‎ ^ свержурбчно زعمل 1533 إضافيًا‎ ~ не по- 
кладая рук над чём-л. 2,5 على‎ а ~ спустя рука- 
ва وتواکل‎ а, زعمل‎ 7 инженером زعمل مہندسًا‎ 
2. (06 учреждении и т. п.) ممل‎ (а), = (а); библиотё- 
ка ~er до семи часбв вёчера „> المكتبة مفتوحة‎ 
{ بعد‎ Аа; 3. (0 сердце, машине и т. п.) 
Ја), Ч (а); телефон не ~er التلفون عطلان‎ 
;(معطل)‎ $ врёмя ~er на нас ف صفوفنا‎ ©, 


ПМ) الزمن يعمل‎ 
раббта|ться несов. безл.: мне сегодня легкб ~erCc4 
еее (зай! ды 


раббтник м. в разн. знач. Даб (ин. ооа, 35 А 
Дә (ин. Маў; бані (ин. 21550) (набиный); науч- 
ный ~ ملم‎ (Ала); партийный ^^ «зә уә» ;عامل‎ от. 
вётственный ~ ‚јаза; "и Умственного труда ахда 
54; торговые ~и $ Ха مشتغلون‎ 

раббтница ж. Ёш», 5; $ домашняя ~ 15. 
منزل‎ 

работодётель ×. 55 5 (мн. да, 45), 
5 5 он. $5) 

работоргбвец м. 4155, 37 اجر‎ (мн. 35 


работорговля ж. ыу, ку $55 

работоспосббность ж. |} са] ‚15 854, ай 55; 

работоспосббнцый прил. ‚4% Т «35 уз, 
Бай; —се населённе قادرون على العہل‎ КӨ 

работящий прил. разг. 5,33, МУ 

раббче-крестьйнский прил. ИЕ ЗАЛ... 
Раббче-Крестьянская Красная Армия ист. الجيش‎ 
والفلاحين‎ Да!) الأحمر‎ 

раббчций I м. مايل‎ (мн. 2, 8155), Дә (ин. 
1%; индустриальный ~v ре زعامل‎ сельскохозяй- 
ственный ~ عامل زر ا‎ железнодорожный ~ Jale 
حدید‎ Або; сезбиные ~не احیل‎ „1 > 

раббчций П прид. 1. ДА, 4%...› (87058; ~ класс 
العجّال رالطبئة العاملة‎ Д1; ее движение حركة‎ 
Л, ЈАЛ 45 >) хая партия Jes زحزب‎ 
2. (трудовой; относящийся к работе) ‚|5,.,, А... 
^^ День ;ڊوم عمل‎ сая одёжда العمل‎ «45; ее врё- 
мя العمل‎ «ә; دوام‎ (@ учреждении); ~~ инструмёнт 
العمل‎ «уі; ~ее мёсто العمل‎ ба; 3. (производящий 
работу): — скот العمل ,ردواب‎ «ода; сая лошадь 
الجر‎ оба»; 4. тех.: ее колесб الحركة‎ «зу; ~. ٠ 
теж АЗ العمل 0۸× ~ زرسم‎ Ьуӧу сене руки мї 
А; ~ая сйла эк. 51.15 العمل رقوی‎ 895; ~a брн- 
гада ~زفرقة عمل‎ объём цилйндра مزاح‎ КҮРӨП حجم‎ 

рабеки нареч. с! үү АА» Ын % 

рёбск|ий прил. 1. 545, ...الق ,1435 ورقف‎ 
А5АЛ...; 2. (покорный) Д5, АЕ, $555; -ое 
подчинёние с! 29-25, 242 خضوع‎ 

рабство с. 1. (общественный строй) Зу й от- 
мёна ~4 $, ВУ >18]; 2. (неволя, угнетение) 2, 
3), ЦА j быть в ле у когб-л. аж] کان عدا‎ 

рабфак м. (рабочий факультёт) + В, 3: 


Са 


рабфёковец м. |22 288 فى‎ ИБ (ин. АДБ, 
Ўр 

рабщия ж. 545, Азуш (ин. 15), КИ ) #4), 
Ф554) 

раввйн м. #515, (мн. в) 

равелйн м. врен. уст. КА ам 
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равенство с. в разн. знач. йш ЕА НЕЕ 35, 


148, 335; ~ пёред закбном сэ МАЛ ;المساواة مام‎ 
знак ~а мат. علامة التحعادل‎ 
равнёние с. КАРАП дада ч яз, 
я 
равнина ж. سل‎ (MH. سول‎ 
равнинный прил. ә; 
سہلة‎ 


равнб нареч. 


Son (ин. م پوب‎ 2) 
„ая местность Ше, > Э 


1. (одинаково) 594 $2, لی‎ 
АЛ, 31253; 2. в знач. сказ. (равняется) $92 
пять плюс три ^^ восьми 5945 3 2313 خمسة‎ 
2443; 3. союз (также как и) 4555, 57, 55 ыз 
ИЛ Это полёзно нам ^^ как и им |4) хай هذا‎ 
ما هو مغید لهم‎ узы 

равнобёдренный прил. мат.: 
متساوی الساقين‎ 

равновелйкий прил. мат. мал رمتساوی‎ ааа 
ЫЙ 


равновёсие с. 


"~ треугбльник ДА» 


‚ физ. 5555 неустойчивое ~ ~ توازن‎ 
пм мё? ресе $95, р, 53, 
25524; сохранйть ~ 255153 аш; политйческое — 2153 

=) душевное ~ نفس‎ ой 

равнодёйствующая ж. физ. REE [$$] 
52); весённее ~ (деуі 
59у); осённее — الخريفق‎ Луі 

равнодушие с. фушду, АГА а б, 5 
(АУ) ы У; относйться с м к комў-л. Jals 
(бушл) بغير اكتراث‎ СА 

равнодушно нареч. уц, СЕТ 
(зїї) ай 

равнодушный прил. ‚155, Е, اث‎ 1] сыз 

равнозніч[ащий, ^ный прил. 4364, 124, бах, 

равномёрно нареч. 6425), ЧМАХЛ,, ИБ; 3; 
— развиваться (> хы) м 2553 

равномёрность ж. 21555 Р 95$, р я № 


равнодёнствие с, 


равномёрн[ый прил. 1454, АЛЕЯ ر‎ НЕЗ: 4, 544 544; 
ое движённе منتظمة‎ &5 >} ~۴ ускорёние تسارع‎ 


равноправие с. 3552 (819.24) 5915 

равноправный прил. ‚зе јТ (чая) 565; 
быть мым متساوی الحاظلوق‎ 0; ~ ДОГОВӦр лаа 
Аба 

равносйльн[ый при, 1. (равной силы) 807 51255; 
2. чему-л. J 304, ل‎ Ј ва, ) 5962: Это ~o катастрб- 
фе Ре هذا معادل للکار‎ 

равносторбнний прил. мат. В 
гоугольник متساوی الأضلاع‎ ал 

равноугбльный прил. мат. КЕРШ 531254; ^ тре- 
угбльник مغلّث متساوی الزوایا‎ 

равноцённость ж. 244271 5265, А545] 53125 

равноцённый лрил. АЛ (155) 23654, 
аЛ (ая) йы | 

равный прил. в разн. знач. متاو‎ ра, 3254, 
©; ое количество 4] 1а Ад$5; на хых началах 
Убх ожа المساواة رعلى‎ эз „ә; Прйнцип ой 
оплаты за ~ труд الجرة المنتساوية للعمل‎ [РИЙ 
самы; относйться к кому-л. как к ~ому عامل‎ 
ЗА. ЗА معاملة‎ Ад; не нмёющий себё ~0го 
له‎ 5 У, منقطع النظير زلا مغهل له‎ (бесподобный). . 

равнять несов, (делать равным) «6%, 55; 


Й 53424; ~ мно- 


2. (считать равным) 5,25 «6902, МЕЕ; 

равня||ться несов. ` разг. с кем-л. 65, 7535; 
2. воен. 4), и 4155; направо ^-йсь! یمیا‎ 
Ка з; 3. (быть равным чему-а.) 65, 545, 1265, 
а, 59.25; трижды три ~ется девяти 433 فى‎ Д3У$ 
ز3ساوى 3سعة‎ 4. перен. зыр ~i на передовиков 
зех ЈА ХИ 

рагу с. нескл. 5, М 

рад в знач. сказ.: я ~ тебя видеть (یسعدنی)‎ суд 
اك‎ А ої; ты ~ Этому? انت ہذلت؟‎ адал |; ¢ ~ не ~ 
لااختهار له‎ 

радар м. رادار‎ 


радарн[ый прил. $95; гая станция Ух محظة‎ 


رادار 
раджа м. (5515 (ин. 615515)‏ 


ради предлог с род. 1. (в интересах кого-л.) ‚35 


فى дА! фә ЈАЛ) 7 общего блага‏ ,سییل... 








рад | -830- рад 





г негб 4453; 2. разг, (с целью‏ وسيل الخير العام 
чего-4.) ... 5.54, „Чет 2055 он поёхал ^ прогулки‏ 
على سبیل лау шутки шун,‏ على سبل 5м АЛ‏ 
уст. (по причине чего-л.) А оу;‏ .3 ;المز а‏ 
АЫ‏ ملیك! бега! е1‏ ہ ج Чо;‏ ,لاق سیب؟ ?~ чегб‏ 

радиёльный прил. мат. тех. $ яе А, а 

радиатор м. 1. mex, رمش‎ 2955 нар.; 2. (отопде- 


шя) ЗАЛ 64.2; كَلُورفير‎ нар. 


радийция ж. физ. ы; сблнечная ~ раё] 


الاشعاع атомная УУ‏ وشمسق 

радневый прил. хим. (249521 5 

радый м. хим. #5321 5 

радикёл 1 м. полит. „8615 

радикал ЇЇ м. 1. мат. З= или = (мн. 555); 
Ке 14% (знак); 2. хим. 5% 

радикализм м. полит. б 5 

радикальность ж. 1. полит. см. радикализм; 2. чего-л. 


5:5, баз; ын, ре аў (действенность). 


радикальный прил. 1. полит. 26215 стая партия | 


бл) زحزب‎ 2. (решительный) ,اضق‎ $85, 
Е Цой я (действенный); ~kie мёры 
حاسمة‎ ФАА уар ~٥۴ срёлетво (д4) 5,35. وسيلة‎ 

радио с. нескл. 1. 5$2\ Ф Дл, ау ; передавать 
00 ~ 4521 Д2 э; слушать ~ زاستمع إلى الراديو‎ 
ВКЛЮЧИТЬ ~v الر اديو‎ єз 2. см. радиоприёмник; 3. см. 
радиопередёча. 

радиоактивность ж. БАНЕ ТИЯ АЛЕ 5 

радиоактйвн[ый прил. 252155] 541$ 3$; ме ве- 
щества 59а 5] ДД موا ذات‎ сое излучённе 
8 Фа]; ~ые изотопы Дад نظاگر‎ 

радиоаппаратура ж. собир. шу «1324 

радновещёние с. [$551] Дая 

радновещётельніый прил. [5551.7 1] 25151... Н 
гая станция الإذاعة‎ Ба 

радиоволна ж. {шу 2554 (мн. % 52) 

радиограмма ж. „у іа я 

радиография ж. Е 5.5 

раднокомментатор м. 2515] (оа) А 

радибла ж. آب‎ 215 


раднолампа ж. ДЕ” 

падиолокітор м. см. радар. 

радиолокацибнный прил. ЛЯ... 

радиолокіция ж. 1319705 азо 58, ДЗ 
йл, 

радиолюбйтель м. $3215 اوی‎ (ин. #55) 

радиомайк м. у 505 (ин. 352 

радиооборудование с. см. радиоаппаратура. 

радиопеленгатор м. 8514) «537 2.444 

радиопередатчик м. ш 3а (ин. б Ср 
У 

радиопередіч[а ж. хх] 4‏ 
استمع إلى إذاعة لاسلكية 

= „` » 8..7 

радиоприёмник л. (ғу) эз!) Уа (мн. 61), 
8517 М Уд А 

радиопрограмма ж. 5515} Ф205 55, (2215) ея 


У 4515]; слӱшать ~у 


$ дол 


раднослушатель д. аш Хуу) 

радностанция ж. 455} 1282, шу 1255 

радностудия ж. (8215) 552555], 4515] э32542 

радиотелеграф м. ау (4 я) Физ 

радиотелефбн м. 251.9 (13%) Фи 

раднотерапйя ж. жед. Руб =», Е 
АРУ 

радиотёхник к. 33215 ва 

раднотёхинка ж. (85) 9483 

раднотрансляция ж. әй, ЭЛ 83] نفل‎ 

г А с o Ф. 

радиоўзел м. 5 ж», إذاقات‎ ЦА مركز‎ 
КЕ 

радиофикация ж. а$уї 52$ 


— 


радиоцёнтр м, 5451. «31951 3532 
5 е <> .х 

радйровать сов. и несов. 51 „Шә ( 34) $} 

радйст м. 5157 Ја (мн. 952, М2), ау 

радйстка` ж. У КУЕ 

радиус м. 1. М 345); 2. перен. «5345 се дёйствия 
مدی العمل‎ 

радовать несов. 1. (вызывать радость) 52 (у), 31 ӯ 


х 


Дл, жж, её! меня ^~ует, что... ‚.. ان‎ суо) 


\ 
е 











рад 


—831- 


раз. 





2. (быть приятным) ӨЗҮ >; (о музыке, пении); — 
глаз قزر العين‎ 

радоваться несов. Ё قر‎ (а), 5, АЧ (а), ==, 
طر ت‎ (а); ~ чьйм-л. успёхам ہنجاحات شخص‎ з, 
زلنجاحات شخم‎ Ф душі =чуется Ьу; ینشرح الصدر‎ 

радостно нареч. 1. мр кў» ый, 240; 
— смеяться الإہغہاح‎ Аа Щи; 2. 6 знач. сказ.: ыне 
— слышать Это ذلك‎ = ої =з 

прил, 35522, 25, 2505,55‏ ایام 
Б (возбуждённый); ба, [934 еи‏ ب 
возглас сз Хэ мое лицо Sk‏ 
حادث ساڙ событие‏ 

›ї +. 4 - 2.9‏ ر 
А» БУ, єз);‏ ,2 5552 " 
(веселье); ми жизни 5) Ао; С^ъю 29у“‏ > 
% السزاء єл; OT лн 1595 в ~H ив гбре 21-5 Лэ‏ 

радуга ж. ЄЗ 25, зал Я 

радужный пра. 1. 39 قوس‎ эЛ, 05324, о ЕНЕЯ 
5442 5; 2. перен. ШШ, وك‎ 355, $ 555; 
ое настроёние a даь кі за; ~ые надёжды с} 
25/943; Ф ~a оболбчка (глаза) анат. العين‎ дь قز.‎ 

радушие с. 545, 2952, чож, ш» 

радўшно нареч. 35, 2521 оё ЗЕ, 

радушный прил. $905. 35, „95, д; — приём 
ААХ, جبحفاوة‎ ах 

раж м. разг. #25 
= 

ражу / л. ед. наст. от разить 1. 

раз 1 и. 1. 524 (мн. ч, رار‎ пет аА 
55; киши 55 У; ВСЯКИЙ ~v کل مرة‎ 
всякий ~, как.. . 65; ~ В день „Л 8 5 ещё — 

зї 5545 иніо r Кие Е 

51 فرصة‎ 3, = б; ни ~Y öj +); нёсколь- 
ко ~ مازات‎ 65», бу من‎ ре В ПЯТЬ ~ بخمس‎ 
زمزات‎ 2. (при счёте — один) 355 $ ~ за ом 
9 ж; как ~ ЫЈ; ~ навсегда متكزرة‎ У 55; 
в самый ~~ (впору) Ыы; вот тебё ~] پاللاف!‎ 
(в зкак сожаления); 1 аяЛ (8 знак удивления); как 


рӣдост[ь. ж. 


ШС 


=, Ёа; < войтй, прийти в ~ 


~ 0۸١ адя هذا هو‎ 


) 9-40) فرح‎ 5з; ~۴ 


раз II нареч. (однажды) 5 315, 594; ~v вёчером 
ذات ليلة‎ 

раз Ш союз разг. (если) БВ — не знаешь, не говори 
ہ ;]5\ لم تكن تعرف لإتتکلم‎ вЫ настдиваете Ha Этом 
ما دمتم 22545 على ذلك‎ 

разбавить сов. ЙД, АВА; 534, 854 )9( 55 )9( 
(водой); — винб водой „Л الخمر‎ Ер قتل الخمر‎ 

разбавлять несов. см. разбавить. 

разбазёривание с. разг. 5525, 54$, Е 

разбазаривать несов. см. разбазарить. 

разбазарить сов. разг. $35, Є А ЗА (и, у) 

разбаливаться несов. см. разболёться І, И. 

разбалтывать І несов. см. разболтать 1. 

разбілтывать II несов. см. разболтать И. 

разбалтываться І несов. 1. см. разболтёться І; 
2. страд. от разбалтывать І (см. разболтать 1). 

разбілтываться IL несов. страд. от разбілтывать П 
(см. разболтать ЇЇ). 

юе ж. قبل لوي‎ Фр, #5, УЙ фу; 
«55571; взять ~ہ‎ АД Я زجری‎ прыгать с رہ‎ 
زوژي بعد الجرى‎ ^^ При взлёте аб. مسافة الجرى قبل‎ 
النهوض‎ 

разбегаться несов. см. разбежаться. 

разбежацться сов. 1. (зять разбег) 155154] 5 @) 
2381]; он ~улся и прыгнул 5, $9} 2. ) раз. 
ные стороны) „5\5 15335 © у негб глаза -олись 
Са? زغلت‎ » 

разбередйть сов. прям. и перен. Л 

разбивать несов. си. разбить. 

разбиваться несов. 1. см. разбиться; 2. страд. от разби- 
вать (см. разбить). 

разбивка ж. 1. (планировка Ё 645; 2. полигр. ъз 

разбинтовать сов. Л ЕРА (4), КОЗИ 95 

разбинтовёться сов. 1. (снять с себя бинты) کل‎ (у) 
въ, 553165 ДАЎ; 2. (развязаться — о бинте) | 
ё 

разбинтбвывать несов. см. разбинтовать. 
разбинтоваться; 


разбинтбвываться несов. 1. си. 


2. страд. от разбинтбвывать (см. разбинтовать). 








кенш с. чего-л. فی‎ 355, 
جحت فی‎ судёбное ~ юр. aمكاحم‎ 

разбирать несов. см. разобрать; ~ по складам (читая) 
Бл فك‎ 

разбираться несов. 1. см. разобраться; 2. страд. от 
разбирать (см. разобрать 1); 3. А) їз 26 (0 
реа; 

разбитной прил. разг. с ومر‎ И >} ~ малый) غلام حر‎ 

` разбиый 1. прич. от разбить; 2. прил. (повреждён- 
ный) 5252; 3. прил. (обессиленный) 45471 9515; 
чувствовать себя ым 5151) ляу; Ф л параличӧм 
Чьи مغلوج‎ 

разбить сов. 1. Ф. (0), сх (0), 423 (0); 53, 


Ёж, #85 (вдребезги); $5 (у) (расколоть); — кувшин | 


1, إبر‎ 5 2. перен. (рее) 23, 555; 


3. (разделить) 5423, 59, В 1 55; ~ на главы 
زبوب‎ 4. (устроить, распланировав) 2; ~ сад خطط‎ 


хуз; 5. (расположить) 935 @, 45 (0), 65; 
~ палатку Я (==) زصب‎ ^^ в: ям и; 
6. (нанести поражение) < 548 ш), $ هر‎ (ш), ЕЛЕ (и), 
385 (а); — наголову „хл هزم شر 9684 شر‎ 
زالهزيمة‎ 7. (опровергнуть) $25 — дбводы противни- 
КОВ حجج المعارضين‎ (==>) $5; 8. (поранити) 
کسر‎ @), ЕВ (0, $ (0); ~ гблову кому-л. رس‎ = 
«22%; ^ В КРОВЬ „Л > #2; 9. полигр. «3; 
$ быть ~ым о ў الشلل ران مشلو‎ ЕРА) 


‚ (© вещи) 555, ра), ;58; 
в разрушиться) ја. (а), 
<АД. (и); 3. (разделиться) $ я, #2, 5535 


5325, #25; 
4. (повредить Себе что-л.) 959 я. , 5555 


разбиться сов. 


2. перен. 


42° 


АЯ е, 38 

разббй м. прям. и перен. $35 35, а, ЗТ &5; 
морской — уа овај, قرصنة‎ 

разбойник м. 1. 


разбогатёть сов. 


Мо, طرق رداهب‎ ДЫЗ (ин. 
й; морской ~ сло с © большой дороги قاطع‎ 
زالطرق‎ 2. перен. 555 (ин. 8) 

ие несов. БАЕЛ (0), 255 (а, у); #5 (а) 
8 ЭЛ; کی‎ 


FS прил. см. разбойничий. 








разбойничий прил. ...اهي‎ А...) — притон 


وكر اللصوص (емо)‏ 

разболёться | coe. разг. (о человеке) 0554 Ф 24 (а) 
15225, сха (0) 

разболё|ться 11 сов. разг. (об органах, частях тела) 
#55; У негб лась голова Ажо; А, ве! 
Р разболтать | сов. разг. (размешать) 554 = 
Ja (9) (растворить). 

разболтать П сов. разг. (разгласить что-л.) 53, 


(0); 


< 


з 2$ (0; 5-25 (0) (распространить). 


разболтёться І сов. разг. 1. (размещаться) Е 
کک يك‎ 2. (o винте, болте) 933), 98}; 3. перен. 


23 
ата П сов. розг. „Ў&]ї فی‎ Јаз 
разбомбӣть сов. | АХЛ, ( 35) خرب‎ 
разбӧр м. 1. (анализ) м5; критический ~ |5 

«Зах; ہ‎ вопрбса АЙ» (Дала) „Бау Грам- 

Матйческий ~ 352 زتعليل‎ ~ дбла юр. نظر فى‎ 

4592271; 2. разг: с ом меху без ~a р У, № 

№53; ¢ прийти к шапочному у 25 فوا‎ хаз Дз 

الوقت 


разббрка ж. 1. (писем, товаров и т. п.) 5% 


- 


agi 2. (машины и т. п.) 33, Че; и‏ رکذ نیف 
АД»‏ فك сббрка оружия су... адьж3,‏ 

разборный прил. В РЕЗИ АЕА 54, в Аз 
21555) 95; НЕЯ зл, عه‎ 552 (готовый). 

разборчивость ж. 1. (чёткость) 25-53, 3:2. (пре. 
бовательность) GE ЕЕ (вкуса и т. п.). 

разббрчивый прил. 1. (чёткий) ә, 215; 2. (тре- 
бовательный) 2,3554, Э, 555; ~ в едё 83е 
فى الكل‎ 

разбранйть сов. разг. 9, С, 5 

разбраниться сов. разг. с кем-л. #2 

разбрасывать несов. см. разбросать. 


разбрасываться несов. 1. см. разбросаться; 2. перен. 


из 75$ 


راوج بین 
В 48) 3. страд. от разбрасывать (см. разбросать).‏ 


(заниматься сразу многими делами) ЕН 
” 


разбредаться несов. см. разбрестись. 


разбрестйсь сов. 1. (разойтись в разные стороны) 








раз | -833- 





538, $55, 2.5, 3555$; ~ по домам 155745 
إلى بیوتہم‎ 154938; 2. перен. 2.25 

разбрёд. м. 1. (действие) Я, 345, GES 
$348; 2. (разюд) آلوقاق‎ 55, ОБЬ ضراب‎ ~ 
н шатания 25 53, اضطراب‎ : 

разбрбсанность ж. 1. (отдалённость друг от друга) 
455$ 55] 334$, 4215 2. перен. 
شتت الأفك‎ 

разбрбсанный 1. прич. от разбросать; 2. прил. (от- 
Змённый) 3935, 2.252, һд; 15 39044; А, 
55 (рассыпанный); 3. прил. разг. (беспорядочный, 


+ 55, 
й 


$245; се мыслей 


»92 * 
متغت 


хаотичный 

разбросёть сов. 1. ЖА) 5%» ры (0), &35; 
2. разг. (привестц в беспорядок) نظام‎ хі ЗЛ; ~ 
бумаги اور أله 5 نظام‎ ЕТ 3. перен. разг. (далеко 
Аруг от друга) 23 

разбросёться сов. (разметаться) „152, 2 55 

разбрызгать сов. 5; (у), 151 

разбудить сов. 1. 6431, 295, „2ш; 2. перен. 55, 
Я 

разбухать несов. см. разбухнуть. 

мабўхнуь ою. 1. б 1755, Ф455, 558; 
2. перен. разг. #258 

разбушеваться сов. 1. (о буре, море и т. п.) gla (и), 
= (4); ~вшееся мӧре =» 2—8 2. разг. (0 человеке) 
هاج ,)0 گار‎ (0), аа, 55), Ш бац 


<-> 


разважничаться сов. разг. 55 511 (9), {55 (а) 


Е 0 Ф 2 
развёл и. прям. и перен. ui, 53], и 
5555 тк. перен. 


разваливать несов. см. развалйть. 

развёливаться несов. 1. см. развалиться; 2. страд. от 
разваливать (см. развалить). 

развёлиија ж. 1. мн. ~ы У (ед. 5,2), 
ЯЙ (0. А33 иш 550), Ч аа О 
(ед. 15); 2. перен. (о человеке) #5454 [ 225] 

развалйть сов. 1. (раскидать) $585, 5% ж, 
خرب‎ (сломать, разрушить); 2. перен. (привести в рас- 
стройство) ФУ, 35455 Ја @ 


27 294 


развалиться сов. 1. 3043], Чё), 88 2. разг. 
(порваться — сб одежде) 1 3455 3. перен. (прийти в упа 
док) 38453; 4. разг. (в кресле и т. п.) 
(ёл, хал» а) 


разваривать несов. см. разварить. 


< 
2555 


развариваться несов. см. разварйться. 

разварӣть сов, 1 هر‎ (@), 155 

разварйться сов. & هر‎ (@, и: 1554 

рёзве 1. частица (неужели) 5, 1, — он там был? 
کان هغاك؟‎ а; ~ емӱ Это нужно? «Д محتاح‎ РА] 
$415; = не глупо, что...? ;لیس من الحماقة أن...؟‎ 
2. частица разг. (может быть) $; ~ зайтй мне к не- 

А а, ә Te | $ 
му عليه‎ «ә! 65; 3. союз разг. لم‎ $}, 15] ў} яне 
премённо ему скажу, — (тблько) забуду aJ كJ) سأقول‎ 
نسيت‎ р Ўр 5 من کل‎ 

развева|ть несов.: вётер ~л пӧлы палатки “лә ضر‎ 
الريع رفرف الفسطاط‎ 

развевајться несов. (545. (и, 9), «$545; флаг ~r 


خفق (رفرف) العلم مع الريع по вётру‏ 


развёдать сов. 1. (разузнать) &1054], 33450), 


ЛАЯ]; 2. (установить наличие чего-л.) А5554, 
ААВ], э 28,55 Бар@ 

разведёние с. 1. (по своим местам) 9), Чана 
2. (разъединение) 125, Ку; ~ мості رفع جسر‎ 
јаха; 3 (растворение) Е, 2; 4. (выращивание) 
я (животных и т. п.); ёну), ад), К (ра- 
стений); ~ пчёл زتربية النحل‎ 5. (огня и т. п.) 
ЗАВ, УЗ 9 

разведённый 1. прич. от развести; 2. прил. (о супру- 
гах) ШЫ; 3. в знач. сущ. м. и ж. мы 

разаёди[а ж. 1. (обследование) 2.35, А053 ~ 
нёфти من البترول‎ (адз) زبحٹ‎ 2. воен. (действие) 
ыы, йд; — Чен вру ашшы; ке 
душная ~ м. زاسقطلاع (استکشای)‎ тактическая ~v 
زاستطلاع تکتیکق‎ 3 (организация) ات‎ 3554, تاَمالْغشإ٫‎ 
Фуа; آشیغلاماتِ‎ ДАЛАА (ран); офщёр сн 
ضاہطا مخابرات (استعلامات)‎ 

развёдочный прил. см. развёдывательный. 


развёдчик м. 1. М; (ааа) сыйл э 
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(офицер разведки); 525 (ин. (جۆاسهش‎ (шпион); 
фото 


2. геол. хь, „АХ 


развіывателыјый прш. 2052), узд; 


геол. ФЙ... ...گنیپ‎ “ая экспедиция геол. дж 
[Зоны] ہ زأبحاث‎ пбиск геол. زجولة استطلامية‎ 
ая служба воен, «21 али у) مصلحة الاستعلامات‎ 
ز(المخابرات‎ ~ отдёл زفرع الاستعلامات (المخابرات)‎ 


— самолёт استکشاف (استطلاع)‎ 5 Ы; ~ полёт 


طیران استطلاعق (استکشافق) 

развёдывать несов. см. развёдать. 

развезий сов. 1. кого-что-а. ‚185, 1}, 23 
مختلفة)‎ ВЕ ы); 2. (о дороге) 125$; дорбгу лб 
زتوڭل الطريق‎ 3. без. разг.: от жары егб ~r خارت‎ 
قواه من الحرارة‎ 

развенчать сов. кого-а. $544 444 $5 (0 

развёнчивать несов. см. развенчать. 


разверзаться несов, см. развёрзнуться. 


развёрзнуться сов. поэт. 44, єз р 3055 
развёрнутђый 1. прич. от развернуть; 2. прил. А%$5, 


Ф 
5 


#213; 1214 (подробный); =гое стройтельство „ш, 


дать — анализ д], адау „АЗ; ~ строй воен.‏ زواسع 
= تريب متفر (а шаль‏ 

развернуть сов. 1. 545 (0), 5.25 (9), 5 0; ~ 
ковёр Шә (نشر)‎ Ьмчу 2. (распаковать) $15 (0), 
Я (4); ~~ свёрток @ ©З; 3. воен. 5 (0), &5; 
(НП, 5% ~ в линию ha ө» زنشر‎ 4. перен. 
(проявить) $51 ها(‎ 545 442151); 5. перен. (предпри- 
нять что-л. в широких размерах) 345 (9), &%, 555 
ہ‎ торгбалю $ ХЛ ہ زوشع‎ борьбу Уаз وشع‎ 

развернуться сов, 1. 35, шд; 2. (раскрыться) 
$} 3. перен. (проявить себя) 25554 553]; 4. ne- 
рен. (принять широкий размах) 555% و[‎ 535$, 55 
5. (повернуться — о машине и т. п.) تداز‎ 

развёрстка ж. 2,45 

развёртывание с. 1. 345, м 23; دشار‎ Л б); 
2. (свёртка и т. п.) с, ‚5% 3. воен. 348, #5, 
24255; 4. перен. 05, ви, $2855; 353), 
0-5 627$ 
231: تطور‎ 

развёртывать несов. см. развернуть. 





развёртываться несов. 1. см. развернуться; 2. страд. 
от развёртывать (см. развернуть). 

развёс ж. 555; в ~ بالوزن‎ 

развеселйть сов. єй, г, ая, эй 

развеселйться сов. 2$ (0), Фф (а), 5), کسی‎ 

развёсистый прил. сау 3%, їч 

развёсить І сов. (на весах) бу; 58 @ 

развёсить ПП сов. (повесить) [2015 эы! 3] 35; 
85 (0 (белы; $ ~ уши АУ تطاول‎ 

развесьёй прил. الوزن‎ 244; ~ хлеб дье у 
ہالوزن‎ 

развестӣ сов. 1. (ло своим местам) [2362 إلى‎ [ 0-8, 
Је; ہ‎ детёй по дошіы الاطغال لی بھوتہم‎ езі, 
بالأطفال إلى بيوتهم‎ а; ~ караўлы زأقام الحرس‎ 
~ часовых الحڑامی‎ (=>) шее» 2. (разъединить ко- 
го-то-а.) َمل‎ (д, 525 کال‎ 0: мот (15) رفع‎ 
Зума 1а; 3. (супругов) 9; Я 275 4. (растворить) 
ж (0, ый; 554 (0255, 552 (рабашлть во- 
дой); — порошбк в водё „А. مسحوقا ف‎ Јаз 8-55 
(животных и т. п.); 2) (а), =, قرس‎ @) басте- 
ния); ^^ сад бл оед) 6. (разжечь): ~ огбнь Шай 
النار‎ (әй); ~ пары البخار‎ 51; $ ~ пилӯ Дал 
(فآع) أسنان المنشار‎ | | 

развестись сов. 1. (o супругах) Jib (0); 2. (распло- 
диться) 15$, ©з 

разветвйться сов. 22.5, #25 

разветвлёние с. 1. (действие) 5.5215, 55; 2. (ме. 
сто) ,مغرف‎ АБД; — дорбг (3 Аз) منشعب‎ 
الطرق‎ 

разветвлённјый прил. #4255, 2055; гая сеть до- 
рбг الطرق المتغرعة‎ АХ 

разветвляться несов. см. разветвиться. | 

развёшать сов. [5015М 54 3] $8; 55 (0) 
(бельё). 

развёшивать І несов. см. развёсить І. 

развёшивать 11 несов. см. развёсить 11 и развёшать. 

развёять сов. 1. (разбросать, рассеять) 155 (9), (65, 
КА 35%; ~ пёпел по вётру „151$ Ха удар; 


2. перен. (уничтожить): — печаль су ذرا الحز‎ 
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развёяться сов. 1. (разбросаться, рассеяться) 5.5.45 
в" #5 (55455); 2. перен. (уничтожиться) $555, 
25% (0) 

развивать несов, см. развить. 

развиваться несов. 1. см. развиться; -ющиеся стра- 
ны 5.5 йы, 2. (протекать, происходить) 079 > (и), 
سار‎ (и), 5 39 55; 

развйлина ж. 1. 


3. страд. от развивать (см. ам). 
берем) شن مدقب‎ 6-58 2. (раз- 
8}. 2 

ветвление) 515 (мн. 5,44), А54 

развилка ж. разг. см. развилина. 

развинтйть сов. ЕЯ (0), ڪل‎ (9) (ш) ^ зо) 
1 АЙ) لولب)‎ Я 55); 
تہافشت‎ 


развинтиться сов. 
2. перен. разг.: 
أعصابه‎ 

развинченный 1. прич. от развинтить; 2. прил. разг. 
(о человеке) $50.24 ай 33, Дай ЕСЕ 


развйнчивать несов. см. развинтить. 


у негб нёрвы развинтйлись 


развиичивать несов. 1. см. развинтиться; 2. страд. от 
развинчивать (см. развинтйть}. 


развйтије с. в разн. знач. 9.555, 55; 3355, 
252 # 


#25, ق‎ 55; а (рост); — национальной эконбмики 
زتنمية الاقتصاديات الوطغيّة‎ ~ Сюжета الحوادث‎ 55; 
законы общественного ~я ш زقوانين التطوّر‎ 
умственное ~ aia) 

развитбй прил. 1. (06 экономике и т. п.) +4, 5, 


555 


زمعطور (متقدم) اقتصادیا экономічески‏ — ;$55 

2. (в умственном отношении) EHH 9354, 754; 
3. о 5224 

развйть сов. 1. (раскрутить, расплести) 5. (9), 


3$ (9), 58 и ( р ز(الحبل‎ 2. (поднять, усилить) 
33, өз, „әй; АЙ, «оа, 5%, М ) (умствен- 
но); — промышленность Далај (2, эз) ОЗР; ~ 
скбрость Де ы زاکتسب‎ ~ память АЗ „51 ЕЕ 
ственные способности АЈ ҳо ої 

развиться сов. 1. (раскрутиться, расплестись) 55, 
а}; 2. (вырасти) 145 (и); 8. (усишться, укрепиться) 
5355, Ва, زی‎ 4. (в умственном отношении) 


развлекать несов. см. развлёчь. 


#5 


27* 








развлекаться несов. 1. си. развлёчься; 2. страд. от 
развлекать (см. развлёчь). 


р с. 1. (действие) А, 45125; 2. (за- 


бага) 8515, 8512, ЗИ 

развлёчь сов. 1. (отвлечь от чего-л.) 25 „Йй » 1% 
$3} 2. (повеселить) МЛ ين‎ 5, о № 

развлёчься сов. 1. (отвлечься от чего-л.) 55 „4$, 
БЕ 55 л; 2. (повеселиться) у М БЯ 9+1 
мкр 55 5 

развбд м. 1. (по местам) о] (Ше) Да} 
5а 525; 2. (разъединение) 25, 55 дк, 
$25; 3. (разведение) ая а. Ду, 
ду, 558 (растений); 4. (расторжение брака) ЗУЪ, 

разводить несов. см. развестй. 

разводиться несов. 1. см. развестйсь; 2. страд. от 


разводить (см. развестй). 


разводибй прил.: ~ мост айу мз, جسر متحرك‎ 


развӧдјы ин. (узоры) А, (д. $5); ткань 
с ами زنسیچ موشّی‎ 2. разг. (пятна, потёки) 28: (ед. 
КЕЕ 


разводящий 1. прич. от разводить; 2. в знач. сущ. м. 
воен. уа ЗАЛ کر یف‎ 

развоеваться сов. разг. азад 22 (и) 

развбз м. [15554] 135, 535, Ла 

развозить несов. см. развезтӣ. 

развозиться [ несов. страд. от развозйть (см. развез- 
тй). 

развозйться ЇЇ сов. разг. (о детях) فى‎ 44.5 $2% {205 8 
=. ж. разг. см. развбз. 

разволновать сов. разг. &%, 95. 

разволновёться сов. разг. 555, ر 13 ا‎ йә (и) 

разворачивать несов. 1. см. развернуть; 2. см. разво- 
ротйть. | 

разворачиваться несов. 1. см. развернуться; 2. страд. 


от разворачивать (см. развернуть и разворотӣть). 
М с 9, с 
разворовать сов. разг. [„.5 3] 552 (ш) 
разворбвывать несов. см. разворовать. 





-835- 


раз 





разворотйть сов. разг. 1. $, $58 (и); 2. (привести 
в беспорядок) 5$% 
разворбчать сов. прост. си. разворотить. 
разворошйть сов. разг. 2% 9 5 (сено). 
Е я тис 
разворчаться сов. разг. Хх اس د‎ 
| е. 
разврат м. 1. (половая распущенность) $552, 6342, 
Аз, ES 528 2. (испорченность нравов) 525, 
وو‎ фаз £ 
эя, БА, $44» д5 
развратйтель м. 5..1, $$, 534 
развратйть сов. в разн. знач. зай, 2.3; < созна- 
ние „ро (22.80) فشخ‎ 
развратйться сов. в разн. знач. 5.25 (у), 222$ 
• 15 i) т е 
развратник м. 5215 (ин. 925), 55 (мн. АД}, 
529, 5541 (ин. 6550, قگاش‎ 
развратничать несов. 395 (а), е (а), 284, 
$25 (0, 38500 
5 21 2 $ 2ъ 
развратность ж. $555, $5, 553, 45-28 
развращать несов. си. развратӣть. 
развращӣться несов. 1. см. развратӣться; 2. страд. от 
развращать (си. развратить). 
развращённость ж. 5.25, эл 4 
развьючивать несов. см. развьючить. 
развьбчить сов. кого-что-л. 1,5 ә] сЕ (у), 
„4, 4 
55 ШЙ Јр 
развязёть сое. АЎ (у), کل‎ (0): ЗШ (дать свобо- 
ду); — узел бух» (حل)‎ 2; © ~ кому-л. руки мы 
شخص‎ әз; — войну الحرب‎ Ом Шад 
развязіјться сов. 1. 21, 8; 2. перен. разг. 
ЗАВ; $ у него язык 2۸ہ‎ душ) бое انطلق ,حلت‎ 
АЎ) 
А з. 
развязк[а ж. 1. (действие) 3, 45; 2. (завершение) 
| ЖШС ЕДГ А Н < 
رمام رزهاية‎ дело идёт × ~٤ زیقترب الامر من نہایته‎ 
3. (в романе, драме) رل‎ ‚5 
развйзно нареч, 55455» (2240); Ту У», 5,5 
كلف‎ (непринуждённо); вестй себя ~ по отношёнию 
к кому-л. شخص‎ (ә تواقع‎ 
развйзность ж. АК 555; ЫШ; (наглость). 
развязный прил, Жї 5, Л Дм ә» 


базу (камый); ~ тон وقحة‎ 5 


развязывание с. 35, وکل‎ ФУ); $ ~ войны л] 
الحرب‎ су 

развязывать несов. см. развязать. 

развязываться несов. 1. см. развязаться; 2. страд. от 
развязывать (си. развязать). 

разгадёть сов. 1. J (0); = загадку (2) حل‎ 
155 2. (распознать) J (и); ~ чьй-л. намёрения 

разгадка ж. څل‎ 

разгёдывание с. (действие) 3: $ 

разгёдывать несов. см. разгадать. 

_ разгар м. 5845,58; ^^ лёта زمعمعان المیف‎ 
в ~e зимы „41 Р $; раббта 8 ~e العمل فى‎ 
قدم وساق رمعمعانه‎ Др 06 уә زالعمل‎ ^^ 66Я وطیس‎ 
(معمعة) المعركة‎ 

разгибать несов. см. разогнуть. 

разгибёться лесов. 1. см. разогнуться; 2. страд. от 
разгибать (см. разогнуть). 

разгильдяй м. разг. БЕН (мн. 9559), 24, Ч 

разгильдяйничать несов. разг. 1345$, „3245, 5 

разгильдяйство с. разг. $5, 2% 33 

разглагбльствование с. разг. $5.53, $35, ЕЕ 

разглагбльствовать несов. разг. $5.55, 5345, 5555, 
ЗТ فی‎ 5255 

разглёдить сов. 1. 5.25 (у), эӊ (У); ~ бброду gu 
زلحیته‎ 2. (утюгом) 655 (0), ЗАТ 625 0 = 

разглёдиться сов. 1. 6.2.53]; 2. (утюгом) 5583] 

разглаживать несов. см. разгладить. 

разглаживаться несов. 1. см. разгладиться; 2. ‘страд. 
от разглаживать (см. разгладить). 

разгласйть сов. 1. (тайну и т. п.) ЕЙ, з 5 (0, 
ая, #5 2. разг. уст. (объявить, огласить) НИ 

разглашать несов. см. разгласйть. 

разглашёние с. (тайны и т. п.) м, с бац, 
255] | 

разглядёть сов. прям. и перен. 525, 5], 0515 (0) 

разглядывать несов. кого-что-а. эй 5; (0), АЛЬ, 
ّى‎ &5, з ЯМ ай 

разгнёвать сов. 28, км, И, 


5: 4 


ЗА, әй 
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разгнёваться сов. (=) 4$ 551), 
3-5 (0, 355 

разговаривать несов, 05585, #8; — по-арабски 
تحدث) بالعربية‎ (Зз з) 155; ~ по телефону Аз, #155; 
~ с саыйм соббй даду وكام (خاطب)‎ нёчего И ~ 
حاجة إلى الكلام‎ у; не صمتا! ا~‎ 

разговёться сов. церк. 565 (у), і 

разговляться несов. см. разговёться. 

разговбр м. 1. 24.55, 5, я, в круп- 
НЫЙ ~ тозо бод (2) Уз; вступить в ~ دخل‎ 
الحديیث‎ (3; без лов! ومن غير کلام!‎ К чему Этот ~? 
УХЛ رفيم هذا‎ Фей! زما هذا‎ ДОВОЛЬНО ~0٥! | „А5 
ХИ; только и у, что об 510¥ ў} „УХЛ يدور‎ У 
زحول هذا الموضوع‎ телефонный ~ مكالمة تليفوذيّة‎ 
(23а); 2. ин. ~ы (толки, слухи) Ым; Зал, 
Чая ин., Зал мн.; $ без лишних ~08 كلام فار غ‎ Уз 
(вступить в разговор 


85), 


разговорӣться сов. разг. 1. 
ЗВАЛ فی‎ 425 @); 2. (влечься раз- 
говором) دی‎ „359555 ~ С кём-л. „УХЛ فی‎ 6243 


+ مح‎ 
разговорник м, 


с кем-л.) #5 


Ий يقاب‎ 

разговбрный прил.: ~ язык (5 2) Хал ХА; ~ 
урбк درس محادقات‎ | 

разговбрчивость ж. ЭЛ 8, АЛ ой 15 

разговбрчивый прил. „УХЛ рр йс Л КСА 

разгӧн м. 1. (толпы, собрания) ә 35, Ф445, 
2. (разбег) ж, дЗ; © быть в ~е дд غاب فی‎ 

разгонять несов. см. разогнать. 

разгораживать несов. см. разгородить. 

разгораживаться несов. 1. см. разгородйться; 2, страд. 
от разгораживать (см. разгородить). 

разгораться несов. см. разгорёться. 

разгорёјться сов, 1. ДАХ, 32, «йр 62 22 
39; 2, перен. 35 355}, 5 5385 (о щеках); $78 (о 
3. перен. (усилиться) $355. 551), 5.5 (ш), 
دشب‎ (a); —лась война ذشبت) الحرب‎ (сә зэ) САД) ~a 
спор زاحتدم الجدال‎ борьба „лась с новой силой вы 
زالنضال +$$3 جديدة‎ страсти بدت العواطف اہ‎ 
(#563) лаз 


148), 


разгородӣть сов. эчә Је (и) 

разгородӣться сов. ө Јаву 

разгорячйть сов. 1. „д, 47; 2. перен. (возбу- 
дить) 2%, ЯЯ 

разгорячйться сов. 2 сы (а), 55. (а), 5429 
2. перен. «15 (и), РА (у) (возбудиться); 555), 59) 


(запылать гневом). 


разгрёбить сов. دت‎ (а), 21% (0) 

разграблённе с. ,*°5, سلب‎ 

разграничёние с. ВЕН (5.45) 3255, К: 
255871; ~ функций تحدید الوظائف‎ 

разгранйчивать несов. см. разграничить, 

разгранйчиваться несов. 1. см. разграничиться; 2. страд. 
от разгранйчивать (см. разграничить). 

разграничительный прил. 32>25.. гә ся. *ў феЧ 

разгранйчить сов. 1. (размежевать) (53) е4 
Л, ود‎ 5532] ш; 2. перен. (отделить один от 
другого) ж 5л. 

разгранйчиться сов. Дай, 58 2$ 

разграфйть сов. ЛД фь, 98 

разграфлёние с. 7645, пе 

разграфлять несов. см. разграфить. 

разгребать несов. см. разгрестй. 

разгрестй сов. 274 (4), ә» 25 ^^ cêno 
(جرف) الحشيش‎ зы; со снег الاج بالجرف‎ Лу 

разгрбы м. 1. (врага) $l яу 1 528), дыд, 
&› ja; 2. (опустошение) =, 5455, НАЧ 
гер | 

разгромить сов. 1. (врагов) 555, БА $58 (и), 5х2 (@; 
армия была разгромлена д е! 5 а 03450 
2. (опустошить) хе), 545, 5%, ‚ 

разгружать несов. см. разгрузить. 

разгружаться несов. 1. см. разгрузиться; 2. страд. от 
разгружать (см. разгрузить). 

разгрузить сов. 1. ЕЛ» 1, Ш п 
2. перен. разг. кого-л. от чего-л. من عض‎ а ($) 
ней 

Бокал сов. 1. о ДЕ 2% 2. перен. 


разг. ЗАЗ ва} фе (558) 25 
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разпрувка ж. Ф 5, 2150), [аЛ] Вр ہ‎ ко 
раблӣ سغيدة‎ да „АЗ 

разгрузочный прил. з 05. 

разгрызать несов. см. разгрызть. 

разгрызть сов. Ышы ғ 25.5 (а), з (а) 
555 22, Г فی‎ а) 
2. (безудержное проявление чего-л.) , #55, 21515 
— милитаризма ДЗ زڈسلط العسکر‎ — террора $5. 
هاب‎ у! 

разсуливать несов. разг. 5925, 2545, „955 

разгуливаться несов. си. разгуляться. 


разгул м. 1. 


ет 


разгульнцый прил. ...ريدق‎ вести ^~~ую жизнь عاش‎ 
бшш Ааа» 

разгулять сов. разг. (ребёнка) 587 (озь ينال عن‎ 
25) 


разгуляться сов. разг. 1. (дать себе кш. күп 35у 


Ф107, «АМТ فی‎ „ай, аб м 
2. (о ребёнке) 545) («20 عن طفل‎ Јо); Ж (о по- 
годе) АЖ, сЕ; день wC النهار صحوًا‎ ее! 

раздавать І несов. см. раздать І. 

раздавать П несов. см. раздать П. 

раздаваться [ несов. см. раздаться 1. 

раздаваться П несов. см. раздаться 11. 

ik сов. 1. (расплющите) &4і (а), дах (0); 
КҮ; (а), 255 (а) (задавить); 2. о = 552 (а), 
| &; — противника سحق |لعدة‎ 

раздавливать несов. си. раздавить. 

раздаривать несов. см. раздарить. 

раздарйть сов. [555] М, 5% (0) 

раздаточный прил. 22355... 

раздётчик м. #15 

раздёть 1 сов. кому-л. „5 255 

раздать П сов. разг. (растянуть, расширить) &5 5% 

разда|ться 1 сов. (0 звуке) 655 (и), © ШТ лея 
крик Ад мә ودوت‎ "ЛИСЬ возгласы ټعالت هتافات‎ 

рашын. П сов. 1. (раздвинуться, расступиться) 
هق‎ ЁЛ =; 38 $4 J r распасться); 2. разг, 
(расшириться) Я &45); >54} (растянуться); 3. разг. 
Мез У, 85$ ЭЗ ым 


(потолстеть) 


раздёча ж. 5,55, 52,15 
раздванвать несов. см. раздвойть. 
раздваиваться несов. 1. см. раздвойться; 2. страд, 
от раздванвать (см. раздвойть). 

раздвигать несов. см. раздвинуть. 

раздвигаться несов. 1. си. раздвинуться; 2. страд. от 
раздвигать (см. раздвинуть). 

раздвижнбй прил. 5.243, 55, 35 — стол 
бе а 

раздяйнуть сов. что-л. 2.4% 655 (и); єў (а) (раскрыть); 
~ہ‎ занавес فتع ستار المسرح‎ 

раздвйнуйться сов. 1. Е = (раскрыться); 
2. (расступиться): толпа ~әлась زالشق الجمہور‎ 
3. (стать просторнее) 253}, 5558 | 
раздвоённе с. (4525 إلى‎ 
раздвбенный 1. прич. 
5-8 2 
ае coe. 
АА, ЬЬ (9) 
| иа сов. 4578 إلى‎ #5, 
МАМ А), Е 


вх» 


° раздевёлка жж. раза, =», оі 8} 


раздевать несов. см. раздёть. 


ш, а, Вад 


от раздвойть; 2. прил. 


о إلى‎ Е р АБ 


© сс 


раздеваться несов. 1. см. раздёться; 2. страд. от раз- 
девать (см. раздеть). 
٠ قشم‎ ым, був азір ~ 
имущества زتالسهم (اقتسام) الملك‎ 2. (в книге и т. п.) 
4.25 (мн. дй, а (ин. бй) 

раздёлать сов. разг. 1. (туши) &$=, с. 0 2. (под 
дерево, мрамор u т. п.) ГТ] з ق‎ 

раздёлаться сов. разг, (покончить с кем-чем- Л 155 (0) 
$ фа „5158; = с долгами الدیون‎ уу, 

разделение с. #05, #5, 25; 22 4055 
(распределение); — трудё ай аа оз 


pasan м. 


разделительный прил. 1. 24, сое.) гая чер- 
14 فاصل‎ Ёш; 2. ган. Дэ, НИ е соз 
حرف الفمل‎ 

разделить сов. #25 (0. 544, 5 ‚ЖАЗ; 


5% (0), مق‎ (0) (пополам); #28, Ф253] (нежду 
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собой); 2. (поделить с кен-л., принять участие в чёи-л.) 
#26, 35, 235; ~ суљбў زشارك فی المصیر‎ ~ 
с кём-л. тбчку зрения о 5% وجہة‎ 45 5; 8. (разъеди- 
нить кого-4.) 2,55 59; 4. мат. 558 (и). 
раздели|ться сов, 1. (на части) =, 643, 1: 55, 
$75; ^~ на... мат. „Дә pj ОТрйд лея на... 
сэ الفصيلة‎ слаі; 2. (обнаружить несогласие, 
разойтись) $5), Ф295); мнения лись сл. ХМ 
„15у 3. (разделить имущество) [74] #25 
раздёлывать несов. см. раздёлать. 
раздёльно нареч. А, 852 5 
раздёльный прил. З, АМ, к 
разделять несов. см. разделить. | 
разделяться несов. 1. см. разделиться; 2. (делиться) 
6%); 3. страд. от разделять (см. разделить). 
ма 1. прич. от раздёть; 2. прил. о يلا‎ 


раздёть сов. 1. кого-л. (8).525, ЧОТ фа а ()5, 
оТ оа (9483 (дф); 2. (ограбить) ДВ 


с 


раздёться сов. А 35 (и), А2315 ЗЕЯ (а), 
49$ @15 (0); ~ догола $ўа3 | 

раздирать несов. 1. см. разодрать; 2. перен. (душу, 
сердше) Зуд | 

раздирёться несов. 1. см. разодріться; 2. страд. от 
раздирать (см. разодрать). 

раздобрёть сов. разг. (лополнеть) ў; = і 

раздӧбриться сов. разг. $ 655, „®45 

раздобывать несов. см. раздобыть. 


раздобыть сов. разг. что-л. 55. (у), эў Ја& (0 


5 


раздблье с. 1. (простор) رحب‎ іу, а, 
85, етепнбе ~ ДЛ Хә.) 2. перен. разг. (сво- 
бода) 5522; | 

раздбльн[ый прил. разг. 1. رحب‎ зз, Сали; 
2. перен. 24524; сай ЖИЗНЬ ميحبحة‎ $ў 8, 
بحبوحة‎ 


раздбр м. رخلاف‎ Ад, 45522; сёять ~ меж 
ду... فرس بذور الخصام (الانقسام) بين بھن...‎ 

раздосадовать сов. 55, = 

раздражать несов. см. раздражӣть. 





раздражёться несов. 1. см. раздражиться; 2. страд. 
от раздражать (см. раздражить). 


. раздражёније с. 1. (воздействие раздражителем) 


ёз) 2. (чувство) 524, es: ‚ АЙ, $55 схем ра), 
ү 

раздражённый 1. прич. от раздражать; 2. прил. (не- 
довольный) 325, о; 555 Ў мой); р 22444 (сильно 
возбуждённый). 

раздражймость ж. АА $ 5 


раздражитель и. 2224, ля 
ё. Фос бс,» 
раздражительность ж. 2541 55,5 وسر‎ #45, уә 


чАЗАЛ (вспыльчивость). 

раздражительный прил. 2547 ё ўе ЕЛ = دسر‎ 
557 ў ё ر‎ ИЕН а 

раздражить сов. 1. 75$, 351, @ 25; 455 (рассердить); 
2. (воздействовать раздражителем =^ 

раздражиться сов. 325 (а), >» Ў Сш ё 

раздразнивать несов. см. раздразнить. 


--*® 


ёў, ЫЙ, ай; 
2. (возбудить) ЯЙ, #5 5385 (кого-л.); m~ чёй-л. 
аппетит شخص‎ Аа 29! 

раздробить сов. 1. 5 54, а се, 5 (0), = 
2. (разделить) #5, ы 

раздробйться сов. 1. | кай с, 
$65, 555, 2.86; 2. р Ес р 


э2 = • 


255 (разбивание); а, 5, 45 


раздразнӣть сов. 1. (рассердить) 


+ 


раздроблённе с. @йслш) ¢ 2445 

#4 © 906 
43, 5, 

жа 

раздробленность, раздроблённость ж. и, 25; 
политическая ~ эл, ЛАЗ 

раздрббленный, раздроблённый 1. прич. от раздробйть; 
2. прил. (повреждённый) А, 545; 3. прил. (мел- 
кий, разъединённый) „254 БЕ ВАА, {4М 

раздроблйть несов, си. кй 


N ee 


раздробляться несов. 1. см. раздробиться; 2. страд. 


от раздроблять (см. раздробить). 

раздувать несов. 1. см. раздуть; 2. разг. (развевать) 
5 0, “Яя вётер раздувает знамёна gıرلا‎ 
الاعلام‎ 
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раздуваться несов. 1. см, раздуться; 2. страд. от 
раздувать (см. раздуть}. 

раздума|ть сов. (25) 5$ ўз ЯБ я ^ол ИДТИ к не- 
му فى الذهاب إليه‎ ү «ә 

раздумыва|ть несов. (размышлять) 355, а, 
93, 58; 5339 (кошбаться); не ся بلا ردد‎ 

раздумье с. (задумчивость) 5%, 35, ев 
55 3 (колебания); погрузйться в раздумье J $ алы! 
التفكهر-‎ 

раздутый 1. прич. от раздуть; 2. прил. разг. (вздутый) 
ая; 3. прил. перен. разг. (непомерно увеличенный) 
#44, 102; тые шаты А.да, ملاك‎ 

раздуйть сов. 1.: ~ огбнь ФАХ ДШ Ця, 2. (на- 


а 


дуть) 5 (9), Ф205; 3. безл. разг: у mero ~o лицб 


вах; 4. перен. разг. (преувеличить) 555,‏ )353+( وجهه 
успех \(Д\мз „2ш; ~ дело $4‏ ہ БИ;‏ ,5% 
„дь‏ الملاك шш; ~ штаты‏ 

раздуться сов. 1. (наполкиться воздухом) аз 


„# сё 


65 


&@8], я, 
разевать несов. CM, разйнуть. 
разжёлобить сов. кого-л, (5% ДЇ) ЭЛ за Ай 

ө» кнд 
разжілобиться. сов. 555$, я, راق‎ (а), ЗЫ 
разжӣлование с. воен. АТ 54 يد‎ 5 
разжалованный воен. 1. прич. от разжёловать; 2. в знач. 

сущ. м. ел 5а 5954 
разжаловать сов. воен. 5807 ба 5545} ~ офицёра 

в рядовые, إلى )545 الجندق‎ ЬАЛ 545) جرد من‎ 
разжать сов. 6.25 (у); #25 (а) (открыть); — руку u 

45, يده‎ 2% 
разжёться сов. 6.2.43]; ЕЯ] (открыться). 
разжевіть сов. 1. aa (а, у); 2. разг. (растолковать) 

ўзы 235 255 (0 
разжёвывать несов. см. разжевать. 
разжёчь сов. 1. ДАЖ, 2, ДА 1, 5; 

2. перен. ЈА, ЯЙ, 55]; ~ плімя войны اشعل‎ 

(أضرم) ذيران الحرب 
(и), 2б‏ هي ,333 разжёчься сов. Ја), 25 А‏ 
разжигать несов. см. разжёчь.‏ 


2. (увеличиться в объёме) 


разжигаться несов. 1. см. разжёчься; 2. страд. от 
разжигать (см. разжёчь), 

разжимать несов. см. разжать. 

разжирёть сов. 04.2 а 541 

разжиться сов. разг. 1. (разбогатеть) «5 ۴ = 
2. (раздобыть что-я.) › jl (9), (даа, ја. (0 
Ый; < деньгами شیا من المال‎ сей 

раззадбривать несов. см. раззадбрить. 

раззадбриваться несов. 1. см. раззадбриться; 2. страд. 
от раззадбривать (см. раззадбрить). 

раззадбрить сов. разг. 955, Яй, Е 

раззадбриться сов. разг. 5445, قار‎ (» 

разйнуть сов. разг. 58 (а); ~ рот 1) прост. صدر‎ 
قول‎ Ао; 2) (проявить невнимательность, отвлечься) 
Аз, (53; 3) (изумиться) ш мі 

разӣня м. и ж. разг. 3352, $ (ин. 21555, $5) 

разйтельный прил. ИЖ) ам, аб; ~r прие 
мёр ДАЈ دامخ‎ Хе; разительное схӧдство дз 
وچب‎ 
ˆ разйть 1 несов. (наносить удары) ,تا‎ 655. () 

разйть П несов. разг. (сильно пахнуть) & (0); от 
негб ~7 винбм راثحة الخمر الشدیدة‎ аде تفوح‎ 

разлагать несов. см. разложить 3, 4, 5. 

разлагаться несов. 1. см. разложиться 2, 3, 4; 2. страд. 
от разлагать (см. разложить 3, 4, 5). 

разлад м. 1. (отсутствие согласованности) {55 
ЗИЛ, 2051 55, 93125; 2. си. раздбр. 

разладить сов. разг. в разн. знач. что-л. у 92 

разладиться сов. разг. НЕНЦ 

разліжнвать несов. см. разладить. 

разлаживаться несов. 1. см. разлідиться; 2. страд. 
от разлёживать (см. разладнть). 

разлімывать несов. см. разломать и разломить. 

разламываться несов. 1. си. разломйться; 2. страд. от 
разламывать (см. разломать н разломить), 

разлезаться несов. см. разлёзться. 

разлёзться сов. разг. „25 (и, у), 18; платье 
лось اهتر 1 الشوب‎ 

разленйться сов. разг. 1.565 


18 


в 
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разлетёться несов. 1. см. разлетёться; 2. разг. (разве- 
ваться) ЗАЛ. (и, 9), 5555 

разлетёјться сов. 1. (улететь в разные стороны) 
ДИЗ, ДШ; бумёги лись 31 УУ! زتطایرت‎ 2. (разве. 
хаться) 553%, ,8%3#; 3. разг. (разбиться) 555$, 
8; 4. прост. (подбежать к кому-4.) || «3555, 
{35 @ 

разлёчься сов. 555$, эй) 

разлив м. 1. (реки u т.п.) 245, 8; 2. (вина 
ит. п.) 5 زجاجات)‎ 8); 3. (металла) 5, 
ЮА 

разливётельнЦый прил.: ~an ложка $$ مغر‎ 

разливать несов. си. разлить. 

разливаться несов. 1. см. разлйться; 2. страд. от 
разливать (см. разлить). 

разливн|фй прил. МАЛ, нар; ~бе вибо ш, 
эм» ٠ Ө 

разлиновіть сов. жг, Ша 

разлинбвка ж. 746.25, 5: 

разлинбвывать несов. си. разлиновать. 

разлить сов. 1. (пролить) яя, 55% (0), ‚АЙ, 
а (0): 2. (налить) سکب ,)0( صب‎ (0: \5;$ (ш) 
(в тарелки — ложкой); ~ чай «СИА ej ^ ВИНб по 
бутылкам الخمر فى زجاجات‎ 5 

разлйться сов. 1. (пролиться) 28, 52} 
2. (выйти из берегов) قاش‎ (и), = (а), «5253, ж (а); 
3. перен. (распространиться) 385$, 53 

различать несов. см. различить. 

различёться несов. 1. ЗАДА, 5.558, со, 544$; 
2. страд. от различать (см. различить). 

разанчёние с. чего-л. (действие) 5.25 РИУ $ ўч 
5% 5 5 + 

различие с. (несходство) 33$, 4$ 20, Чух Ў 
455, 538; ~ во ваглядах الآراء‎ $ (шз) زتفاوت‎ 
дёлать ля между кём-чём-л. „ш, Жо زفرق بين‎ + 
без ~~я 3 У, تمییز‎ зә знёки ~A воен. شارات‎ 
5. 

разанчйтельный прил. 7255, (8653, (8350 

различить сов. 1. (узнать) 545$; ہ‎ в темноте تکمین‎ 


кого-что-л. (отличить) 5,35 РЎ $ я (9, и)‏ .2 ;3( الظلمة 

различно нареч. зу ха 1, ВЕС 

разлёчный прил. 1. (нёодинаковый) ,معدل‎ 631252, 
Фе; ые мнёния (аила) Дадал اء‎ я; еч 
стёпени 5з Даде زدرجات‎ 2. (разнообразный) $5554, 
«МАЗ, 2.455 (мн. 25); —ыми спбсобами АЛ 
шы) ар, 

разложёние с. 1. (ка составные части) 32, 35; 
Дз, 953) (тж. хим., опт.); 2. (распад, гниение) 


$2: 


2415, Яш, БЕК: ; $. перен. (деморализация) 35 
3123 

разложившийся 1. прич. от разложить; 2. прил. (гни- 
лой) АА, 5и; 3. прил. перен. (деморализованный) 

разложить сов. 1. (разместить) РЕЙ! 3] &33 (0 
531545]; 2. (расправив, положить) 52$ (0); 3. между 
кем-л. (распределить) |$ #58 4. хим., опт. = (4); 
= спектр АЫ) Ја; 5. мат. ,کول‎ 9$ (9); 6. перен. 
(деморализовать) эй, #25; < разложить костёр 
15 اشعل‎ 

разложйться сов. 1.` разг. (разместить свои вещи) 
ААА &5 (а), 444$ а (у); 2. хим., опт. а, 
ШЫ, ДА 3. (ешт) ВА, ЦА), 525 (0. 
оа; перен. (деморализоваться) 5.3 (у), 98} 

разлом м. 1. (действие) 28, бараў; — льда 
زتحطيم الجليد‎ 2. (место) آلکشر‎ Фа; линия ~a д. 
الكسز‎ 

разломать сов. 1. (переломить) 543 (и), ققق‎ (и), 
#28 (0; 2. (разрушить) 454, #5 — здание „Бә. 
разломйть сов. 543 (0), «Аа (и), #8 (и); — хлеб 
Шә, کسر‎ 

разломйться сов. 348), Аай), #25} 

разлука ж. Язь в быть в ~е J 4» 9445 
час ~۸ سامة المفارقة‎ 

разлучать несов. си. разлучить. 

разлучаться несов. 1. си. разлучйться; 2, страд. от 


разлучать (см. разлучить). 





раз 
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разлучить сов. кого-л. 555.855 (9, и), „2 55$; ~ 
двух друзёЙ „җый فرق بين‎ 

разлучйться сов. 5515, $515 

разлюбйть сов. кого-что-л. J 534. 95 (9), $ АЗ 
1 ЗАЛ, ا‎ ЗАЛ می‎ ШУ 9 

размагийтить сов. 28521 2$ 

размагийтиться сов. А2555 95 (0) 

размагничивать кесов.. см. размагнйтить. 


размагнйчиватья несов. 1. си. размагнйтиться; 


№ 


‚ страд. от размагничивать (си. размагнйтить). 
разиёзать сов. 1. 555 (0) (б أو‎ Оуу 4.5); 
2. перен. разг. (о манере говорить) БУЛ сз] 220, 
$ 
ت‎ 


размазаться сов. ;®®| (оў А! ЕЗУ عن شیء‎ о) 
размазнй разг. 1. ж. (каша) 65.2.„аб; 2. м. иж. перен. 

(о человеке) э} 525, Л 5 ЭЙ эЧ 
размазывать несов. см. размазать. 


размазываться несов. 1. см. размазаться; 2. страд. от. 


размазывать (си. размазать). 

размалывать несов. см. размолбть. 

разматывать несов, см. размотать. 

размётываться несов. 1. си. размотаться; 2. страд. 
от разматывать (см. размотать). 

размах м. 1. (колебание) у 54, я; 2. (расстоя- 
ние между крайними точками) НЕҢ — крыла ډاع‎ 
Сиа); 3. перен. 652, #1428], АЯ MH. ~ общё- 
ственных преобразований Хх Уу] التحويلات‎ Хж 
огромный ~ раббт 2531 زجسامة‎ < ударить слу 
ضرب 52 قوته‎ 

размахивать несов. чей-л. ڊ‎ 257, А حطر‎ (0; ~ 
крёльями زخفق بالجناحین‎ ~ Руками لوح بیدیه‎ 

размахиваться несов. см. размахнуться. 

размахнЯться C08. он ^^лся и удёрил eré палкой 
بالعصا‎ ды) 

размёчивать несов. см. размочйть. 

размішисто нареч. разг: писАть ~ بحر روف‎ чех 
Хз ә; — шагать лы, „Ёз. №5. 

размёшистіый прил. разг. ә!» Е وکر‎ ~ пбчерк 
عريضش‎ Їз) не шаг (даг) خطوات واسعة‎ 


размежевание с. 1. 235: БАА; 2. перен. 3285 
207 уча а 

размежевть соз, 1. 5,547 СЁ; 2. перен. 
اتشاي‎ ушл 

размежеваться сов. с кем-4. 54 5,347 Ш: 


с 
2% 


خدد 


размельчёть несов. си. размельчӣть. 

размельчить сов. $ (0), #15; 55:0(9) (в порошок). 

размён м. رتاف‎ (АЗ; = дёнег эд)! صراف‎ 

размёнивать несов. см. разменять. 

размёниваться несов, 1. си. разменяться; 2. страд. от 
размёнивать (см. разменять). 

размённіый прил. э }ай...; хая монёта Ар 
زالصرف‎ ДХ (мелочь). 

разменйть сов, $} (и), 35 
ља (صرف)‎ | 

разменйться сов. прям. и перен. разг. „515$; ~ на 
мёлочи (по мелочам) 2.5 91 ف‎ А419 Яз 

размёр м. 1. a (мн. 443, 52,0), مَقاش‎ 
(мн. 35194), ЗА; (мн. Яа); 2: (количество) 53 
(мк. я, 71532 (мн. зә); —> зарплаты مقدار‎ 
زالأجرة‎ 3. (мерка, номер) 85; ~v ботйнок مالاس‎ 
Адай); 4. ашт. Ар (и. 352), 535 (ин. 55 
5. муз. ميزان‎ (ин. 53154), $35 $ в широких ~ах 
واسح‎ Зь с 

размёреннцый прил. 9.515, ورديب‎ 5 5%, 5,555 
ые движения موزوذة‎ «0 „>; ~~ шагами بخطوات‎ 
(052, راتبة (موزوذة‎ 


размесйть сов. $5 


(у); ~ дёньги فك‎ 


) 0, 555 - то عچن‎ 
разместй сов. 225 (0), 223 (а), АЖ 29; ~ 
снег Ф151 05 
разместёть сов. 1. [2484 «4335 [فِی‎ а (9), 
255 ~ по квартирам воен. ماك‎ |$ [2501] Ју 


«У 2. (распределить между многими) |$ #55, 
$ $ ^~ заём 5з р 
разместиться сов. 4564 551 (0): БИ; (06 армии). 
разметать І несов. см. размести. 
разметёть ЇЇ сов. (раскидать что-л.) з 235; “2%, 


К ‚58 (рассеять). 


29, 


2%, 
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разметаться 1 несов. страд. от разметать 1 (см. раз- размбкнуть сов. 153, 7, 245 ` 
мести). размёл м. 1. (действие) Аа}; плата за ~ $ اجر‎ 


разметёться II сов. (в постели) 154), #5} زالطحن‎ 2.1 мукі мёлкого ~а دقیق‎ суд 
размётить сов. что-л. |$ &5, 545 &55 (0) размблвка ж. & 35 (ин. +155), ЗУ, & 4 


Д5, #85 (0 размолбть сов. 2,5} (а) 
размётчик м. 5415 =>, ну разморйть сов. разг: от жары егб ~ло дд 
размечёть несов. см. размётить. $ الحرار‎ 
размечтёться сов. разг. „ЗАЙ فى‎ а размотёть со. کل‎ (у), 2$ (0: (у) (клубок 
размешать сов. (смесь) 995 и т. п.). 
размёшивать несов. см. размешать. размотёться сов. 48), 92] 
размещіть несов. см. разместить. размочйть сов. 255 УН 42553 е (у) (размягчить). 
размещёться несов. 1. см. разместиться; 2. страд. от размыв м., ~ йнне с. [45 Л] اف‎ ж) 

размещйть (см. разместить). размывать несов. см. размыть. 
размещёние с. 1. (распределение по местам) а; размыкать несов. см. разомкнуть. 


[0584 35 «|, &53%; ~~ по квартирам воен. размйть сов, [55587] тус] 
ال [الجنود] فى مساكن الأهالى‎ jij; - промышленности Ee с. 1. (действие и состояние) 5515; 
622 


(иысав) 953 (мн. ЖЙ);‏ .2 355 ,745 رامل ,5 перен. (распределение между мно-‏ .2 )225 الصنامات 
предаваться‏ زاستغرق فى التفكىر гими) я, $255; ~ тосудёрственного зёйма аз еу | погрузиться в я‏ 


ˆ قرض داخلق‎ еам ох, نفسه‎ „3 дать врёмя на ~ 4) „5 
разминать несов. см. размӣть. . ‚ху 5 
разминаться несов. 1. см. разыяться; 2. страд. от E несов. (обдумывать что-л.) فی‎ в, 

разминёть (см. размять). فی‎ я, فی‎ 48 
разминирование с. «АЯ (24, #5) #5 размягчать несов. см. размягчить. 
разминйровать сов. а Я #5 5 4, ғр 255 (и), &3 (а) размягчаться несов. 1. см. размягчиться; 2. страд. от 
разминуться сов. разг. (о людях и т. п.) «25$ (у) | размягчать (см. размягчить). 

СЕ 2457) размагчіть со. 1. 557, ,ری‎ 555, 537, 552 0) 
размножёть несов. см. размибжить. 2. перен. 2,5, $85, 5.45 


ве 


размножёться несов. 1. см. разыножиться; 2. 36, размягчіться сов. 1. 5 (8), 1557 305 (и); 2. перен. 
Ја, 57155; ~ı почковёнием Дъ» Л» 36535 3. страд. | 5 (п), $; 0 
от размножать (CM. размнбжить). размякіть несов. см. размӣкнуть. 

размножёние с. 1. 3855, 3255 2. биол. Јад, ^ размйкнуть сов. 1, уу (ш); اتی‎ 38 (стать рыхлын); 
+45, 5; брганы ~я Д.25 да», Дл»! | 2. перен, разг. کرای‎ 


разміть со. 1. 5258 (9), 255 (0), 242 (0);‏ تداسل جنسی ~ беспблое‏ ;الامتتل 
(а) (в ко- | 455 (0, 0), 555 (и, 9) (размесить); 2. перен. разг.‏ 5 @ صو 25 ,5 5 размибжить сов.‏ 

пиях). $5; ~ с АД ўа 
размибжиться сов. Я©$ размйться сов. 1. яв 2443), 584); 2. перен. 
размозжить сов. >44; ~ тблову кому-л. ої) оа | Разг. 5555 

разнарйдка ж. 1, Аі (ин. Аў)‏ شخص 


размокйть несов. см. размбкнуть. развёшивать несов. си. разносйть І. 
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разнашиваться несов. .1. см. фазносйться I; 2. страд. 
от разнашивать (см. разносйть 1). 

разнестй сов. 1. что-л. ۾‎ ЯЬ (0) (раздать); #5 
«15 (кому-л.); 2. (по книгам, по карточкам) 5535, 52; 
3. перен. разг. (новости, Слухи) ая, 5 (4), 5; 
4. разг. (уничтожить, разрушить) 35, وپ‎ 5. разг. 
(рассеять) 35, =, У (а); 6. перен. разг. (вы- 
бранить) 555, 455 5525 &$ 7. безл. разг: 
у негб лб щёку ok 2395; erd ~o (он потолстел) 
اتا‎ жы! 

разнес|тйсь сов. 1. (распространиться) 348), 
{5% (0, 15 (00: —лйь слӱхи زانتشرت الإشامات‎ 
2. (раздаться — о звуке) „655 (и), «1,5 (и) 

разнимёть несов. см. разнять. 

развиться несов. ЙА), $358, «915; ~ чёмел, 
от когб-чего-д, اختلف فی شیء من‎ 

різницја ж. ЗУ 45, $0, о большёя ~ 


فرق годах‏ 8 ہ زفرق فی الغمن дез; ~ В цене‏ شاسع 


.~ زمع اختلاف 4% Ф стой лей, что...‏ ;4 الس 


в том, ЧТО... ... я الفرق ينحصر فى‎ 

разнобой м. разг. كسارب‎ ЗАКА $55; ~ в пра- 
вописанни „Уу! 8 3 

разновёс м. собир. $85 45255 

разновйдность ж. в разн. знач. чаз» 5 (ин. «ез >, 
45%, Ао (ин. ЗС, АД), {35 (ин. 21530, 
Аз өн. май 

разноглёсие с. 1. (отсутствие согласия во взглядах 
и т. п.) «3.55, Ам, Ур 2. (противоречие 
положений и т. п.) К бз, БЛ бз 

разкоголбсвца ж. разг, 1. (в пении) АЙ 3\8; 
2. см. разноглёсие 2. 

разноголбсый прил. заи; разноголбсое пёние „145 
متنافر‎ 

разнокалйберн|ый прил. 1. «аЛ дя; ые 
пушки زمدافح مختلفة العيار ت‎ 2. перен. разг. فير‎ 

разномёстный прил. 1. У А1544; 2. перен, 
разг. (УЫТ, УП) „15557 ия 

разнообразие с. 2525, ЗУ 332), 


0 
2523; 


при всём их wk А ЗУ сд»; Ф для я لأجل‎ 
591 تغيير‎ 

разнообрёзить несов. =>, ЗА, = 25 

разнообразный прил. 23554, «Аа, ЗА, 
х (ик. 55); ые по содержёнию Ре 
,بالمواهيع‎ азгы обр 

разноплемённый прил. „БЧА йм 

разнораббчий м. 522.4 145, قير ماهر‎ 445 

разноречйв[ый прил. «9.552, «Яя, А; 
ые слухи إ[شاعات متضاربة‎ 

разнорбдность ж. „АЗ ,إختلاف‎ „ЙТ {55 

разнорбдвый прил. „ау АХДАА, (554 َير‎ 

разнбе м. 1. (действие) } تۈزيعٌ ;واف‎ {писем 
шт. п.); 2. разг. (выговор) 245, نیف‎ ыў 

разносйть 1 сов, (0646) (12.45) 152 مر‎ Шах (0) 
(من الحذاء)‎ 

разносйть И несов. см. разнестй. 


з 


м 


разносйться 1 сов. (06 обуви и т. п.) ly مر‎ 6 
(жы) (من الحذاء)‎ 

разносйться П несов. 1. см. разнестйсь; 2. страд. от 
разносйть 11 (см. разнести). 

разнбска ж, разг. см. разнбе 1. 

разнбсный прил.: разнбсная книга Лау! Ја 
(التسليم)‎ 7 

разносторёнијий прил. 1. „2319271 АЛД, اسع‎ 
ЕШҮ, ЧЫЛ Баш ӘЛ Баш 6 م‎ 
нообразными способностями); ~ человёк мые (ја) 
المۇقلات)‎ аха) зУБУ; ~e образомнне Даз 
الغفروع‎ сылы; 2. мат. ЗУ ЙЫ; — трее 
угбльник مختلف الأضلاع‎ АЙДА 

разносторбиность ж. «7455, ) 221547 
(57, 

рёзность ж. 1. уст. см. различие; 2. мат. (результат 
вычитания) 4 

разнбсчик м. 1. (газет, журналов) уә $ 352 
уа شاوی‎ (ин. НРА 2. (продавец, коробейник) ач 
95553 (мн. {аў 

разнохарёктерный прил. КЕШ Амы; 
АЗАЙ (разнородный). 


ےار 


2223 


» 


ER 


2 
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разноцаётный прил. 15 АМ А1554, 2514, о; 
‚м ر‎ (пёстрый). 
разночтёние с. лингв. «23151537 3 
разношёрстный, разношёрстый прил. 1. (0 животных) 
Я (А1544; 2. перен. разг. $5552, ММ, 5$ 
разноязычиый прил. ЗАТ (=) 58; хая 


>< 


Є 


разнуздёть сов. 1. (лошадь) 1507 A (9); 2. перен. 
разг. 53а ДЫ 

разнуздёться сов. 1. (0 лошади) {Ії Аб; 2. перен. 
го. (5) 87 فى‎ Дә 

разнуздывать несов. си. разнуздать. 

разнуздываться несов. 1. си. разнуздаться; 2. страд. 
от разнуздывать (см. разнуздать). 

разный приз. 1. (неодинаковый, иной, другой) м; 
—ого вйда 515! زمختلف‎ В ~e врёмя فی أوقات‎ 
زمختلفة‎ мы — ~ые ЛЮДИ مختلغون‎ „зї суа; В ой 
стёпенн در جات مختلفة‎ «ә; 2. (разнообразный) 
16, «МАХ, 3545; 3. в знач. сущ. ое с. (на 
повестке дня) Кул „25 

разнюхать сов. прям. и перен. разг. 5425, ЗАЛЕ р 
#28; ~ нбвости الأخبار‎ #345 

разнюхивать несов. см. разнюхать. 
59, 25 ڪال‎ @; 


2 


разийть сов. 1. кого-что-л. 52$ 
2. (разобрать) 8$ (9), كَل‎ (0 
разобӣдеть сов. разг. ‹651; 5, ا‎ (оскорбить). 
разобидеться сов. разг. (уа 154 (на кого-л.); 
їс (на что-д.). 
разоблачёть несов. см. разоблачить. 
разоблачёться несов. 1. см. разоблачиться; 2. страд. 
от разоблачать (см. разоблачить). 

разоблачёние с; 12% 584, #3 

разоблачйтельный прил. 28$ 


^ал 


разоблачйть сов. 1. разг. шута. (раздеть кого-л.) 
$8 ФЫЙ ЕЯ (00. 55 ЗИ АШ. (а); 2. (рас- 


крыть, обнаружить) (695, «543 (и), 248 (а); ~ 


_когб-л. адә АДАЛ ركشف‎ ада (АЛ) ДАШ! زاح‎ 


разоблачйться сов. 1. 
цо 2 (0), Ка 4 555$; 2. (раскрыться, 
обнаружиться) 5 (0), АД, 6551, (6395 

разобрёйть сов. 1. (по одному) 15.15 (Оз) $51) 
ЕТ 555 2 (ишт) [405 33] уд ли весь 
товар 145 البضاعة‎ «олау; 3. (привести в порядок) 
#85, я» «33 г бумаги الأوراق‎ еб» 4. (на со- 
ставные части) Aã (у), کل‎ (9); ~ стёну (д. 23; 
5. (рассмотреть, обсудить что-л.) gj % (0), 5.25 (а) 
оё; کاک‎ (в суде); Дх. (проанализировать); ~ пред- 
ложёние زحڵّل ترکیب جملة‎ 6. (различить, распоз- 
капи) 2 548; 7. (понять) 953; 8. разг. (охза- 
тить — о чувстве) 951 

разобраться сов. 1. 
бумаги) 15. 55, ДИЗИ $85; 2. (понять) 95 
(охл хаз); ~v в Этом вопрбсе ف المسألة قادرکہا‎ ожлЇ 

разобщёть несов. см. разобщить. 

разобщёться несов. 1. см. разобщиться; 2. страд. от 
разобщть (см. разобщить). 

разобщёние с., —бнность ж. а ФБ, 2845, 
дабу Дуб) 

разобщить сов. (лишить кого-л. связи, общения) $55 
5% 55 حال‎ 00: Ју @ (изолировать). 

разобщиться сов. (потерять общение) 518, 
даб ЧА (изолироваться). 

разовый прил.: ^^ билёт бм, $5. تستعمل‎ 5,593 

разогийть сов. 1. кого-что-л. 59, = Як, 3$ 
УФ (0), с3а (уволить); 2. (распустить — собрание, 
конгресс) (3.5. (у); 3. (развеять — облака и т. п.) 
+43 (а); 55; (сомнения и т. п.); ^> тоску الحزن‎ ер 
4. (придать скорость) &;2 фей ‚ 

разогнаться сов. 3 5 تسب‎ 

разогнуть сов. $85, $55 (и); ~ спйну о 35 قوم‎ 
разогнўться сое. 555, 1324), ЗА; ай 


315] (принять вертикальное положение). 
2:9 


разг, шута. (раздеться) 


разг. (разобрать свои вещи, 


831, 
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разогревать несов. см. разогрёть. 

разогреваться несов. 1. см. разогрёться; 2. страд. от 
разогревать (см. разогрёть). 

разогрёть сов. 5&2, 15, А гї 

разогрёться сов. Я, 155, 03 

разодётый разг. 1. прич. от разодёть; 2. прил. 3 55 
1755 $8 

разодёть сов. разг. 1755 6 т 

разодёться сов. разг. 171$ ЕН; (5583) 024] (0 

разодрӣть сов. разг. 532, 555 

разодріться сов. разг. (об одежде) 858, $555 

разозлйть сов. щй, м, 521, 4 

разозлиться сов. на кого-л. 5 (5) 58$ گار‎ (0), 
(м) 5 @, مِنٰ‎ 50, д дБ 

разо{йтйсь сов. 1. (уйти) [ АТ] $8 343); 
$25, 5305,5 уы (в разные стороны); гбсти —ошлйсь 
قشع 2 زالصرف الضيوف‎ сый 
«АБ тучи الغیوم فنسسہ‎ (ся) 52545; 
3. (растаять) ЧАЯ, 5اپ‎ (4); 4. (разминуться с кен- 
глибо) [52 „ЫТ о] () 3 (4); 5. (расстаться) $ 8); 
онй ^ошлись друзьями сю قا‎ 523} 6. перен. (не 
совпаств) 53025, АЙА |; ~ во мнённи قافر (اختلف)‎ 
1 الر‎ 4; 7. (раздвинуться, разъединиться) $ 258]; 
#8), 23] (расшириться); пблы пальтб жмились 
САҺа اف‎ зы САЗ 3} 8. (оказаться истраченным, 
распроданным) 545 (а); 9. (распространиться) 348), 
[15 (0, اع‎ (и); ~шлись слухи زانتشرت إشامات‎ 
10. (дойти do крайней степени) 5515 ЗЫ 

рёзом нареч. разг. 1. (в один приём) ымы; 455; 
все ^^ {72 ;الجمیع‎ 2. (сразу, мгновенно) ш; $92 
сы $ КАБ; <» покбичить с чём-л. д „м 1522 وضع‎ 


2 


(рассеяться) 


был, 57 

разомкнуть соб: ~v ток 84. Зы 153 аы; ~ 
ряды воен. فتع الصفوف‎ 

разомкнуться сов. АЗ); #8} (раскрыться). 

разомлёть сов. разг. се) 

разопрёть сов. 1. (о кушанье) % مر‎ (0); 2. прост. 
(сильно вспотеть) (3 ЗАЛ КЕ) $ قر‎ (а) 

разорёться сов. прост. р Л فی‎ Јазы 


Г 


разбрванніјый 1. прич. от разорвіть; 2. прил. (рваный) 
$5 „ 2 ?و‎ . 
552; 4,35 (дырявый); ~ чулбк Зо же со; 
3. прил. (лишённый связи): ые фразы 54 < عبار‎ 
5=- 


аа صلة‎ у 
9% АЗ, 


разорвёйть сов. 1. 5:5 (ш), АМ (а); 
655 (на части); $55 (у) (по шву); $55. (износить); 
2. безл.: котёл ~10 المرجل‎ уж; 3. (растерзать — 
о звере) 553}; 4. перен. (порвать, прервать) 56$ (а), 
АЗ (0: کی‎ (0 (договор); — отношёния ;طح العلاقات‎ 
5. перен. (внезапно нарушить тишину и т. п.) $5 (у) 

разорваться с08. 1. $75, 258; $5 
5355 (износиться); 2. (о бомбе и т. п.) 555$, 5545); 
3. перен. 25% А АМ) 

разорёние с. 1. (потеря состояния) Ў; «ә крестьян 
الفلاحين‎ у]; 2. (опустошение, разрущение) „9, 145, 
اب‎ ж, а, #2245 | (опустошение). 

разорйтельн[ый прил. (8. 145, а 055, Шш, 
384, 454; “ая войні 6 до حرب‎ 
| разорйть сов. 1. Кае 2. (разрушить) 35, 335, 
2%; ДЕЧ) (опустошить). 

разорйться сов. ЗАМ, АЛ рех (0), 

разоружать несов. см. разоружить. 

разоружёться несов. 1. см. разоружиться; 2. страд. 
от разоружать (см. разоружить). 

разоружёние с. УХЛ 5 хїї ©з 325; 
УЛ оа 344$; всеббщее ~ Дал نزع السلاح‎ 

разоружить сов. Жл Р] (и), кй э 575 
~ кабл. من السلاح‎ 1245 ә, ذزع السلاح من‎ 
^5 2 

разоружйться сое. „Йә А» Е (0), 
УЛ фе 

разорять несов. см. разорйть. 


(по шву); 


яя 


8-5 


57 


разоряться несов. 1. см. разориться; 2. страд. от разо- 
рить (см. разорить). 

разослёть сов. [201584 1 Л] Јаў 

разоспаться сов. разг. (спать крепко и долго) Ый 
ЮЛ رفِی‎ Л فی‎ ЗЫ 

разостлёть сов. № (0), Аш (0; 3% (у) (развер- 
нуть); ~ платбк Уолл فرش‎ 
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разоста&ться сов. 5365), Бад]; тумён блся | زعرضی‎ продбльный ~ طول‎ эх», زقطاع طولائی‎ Ф ہ‎ 


Ы]‏ اهباب 
разотру, ое, ит. д. буд. от кн‏ 
Да 512; рые ~‏ ,5 
يا لخمبة ااا اہ какбе‏ زخيمة مريرة 
разочарбванно нареч. ЎТ 22253‏ 
разочарбванный 1. прич. от O 2. прил.‏ 
ЧА 43+‏ 
разочаровать сов. [4%] 2.52, ЕҢ!‏ 
разочароваться сов. 23051 23 (1), 53 (0)‏ 
разочарбвывать несов. см. разочаровать.‏ 


разочарование с. ЫШ. А 


разочарбвываться несов. 1, см. разочароваться; 2. страд, 
от разочаровывать (сн. разочаровать). 

разрабатывать несов. 1. см. разработать; 2. горн. 555 

разраббтать сов. 1. 
ит. п) 533 (а), (346 19152] рУ; 3. горн. 54454) 

Е. ж. 1. (земли) +28 2. (подготовка) 
а>;, МЗ; ее оснӧв тебрин Д; „Һу „лї زوضع‎ 


3. (добыча) 1,28; 4. чаще ин. <и #54 мн. 


(землю) 555 595; 2. (вопрос, план 


разражаться лесов. см. разразиться. 

разразіјться со. 1. گار‎ (0), 385 (0), 5 (9; 
^лась буря Дд» сол», زوبعة‎ САЖЫ; сула 
зйнё الحرب‎ „2; 2. перен. чем-а. з А; 
смёхом «АЈ زالفجر‎ — рыданиями انفجر ډالنشیع‎ 

разрастаться несов. CM. разрастись. 

разрастйсь сов, 1. 145 (0), (255 (4); 2563, & () 
(стать гуще); 2. перен. (увеличиться, возрасти) 5155]; 
город разрбсся ХЛ کوشعت‎ 

разревёться сов. разг. „6.47; УВ فی‎ Б 
<) 

разредӣть сов. 1. (лес и т. п.) «АА, #58; = ряді 
الصفوف‎ (єз) сАЙз.; 2. (воздух, газ и т. п.) 515. 

разрежать несов. см. разредӣть. 

разрежённе с., разрежёнвость ж. (воздуха) Я, 


ИЕР 


заяц] 


2 


разрежённый 1. прич. от разредить; 2. прил. 3524, 
Ја; «~ вӧздух متخلخل‎ „ 

разрёз м, 1. (порез) 25 (ин. МОИ ©;4 (ин. ф,;4, 
© а); 2. (сечение) і; поперёчный ~v ? (ды) 2% 


ومن حیث в ^—е......‏ زشکل العينين глаз‏ 
کان مخالقًا لشیء ,ان متعارسًا مع شیء .۰۹6-1 

разрёзать сов. аЬ (4), 55-5 (ш), фа. (0, 58 (0: 
255, &$ (0) (скрыть); f (у) ат 

разрезать несов. см. разрёзать. 

разрезнбй прия.: ~ нож Jقرولا لطع‎ 28 

разрешать несов. см. разрешить. 

разрешёться несов. 1. см. разрешиться; 2. безл. (поз- 
wj курить не ется „д 29 
3. страд. от ы (см. разрешить). 

разрешён[ие с. 1. (позволение) 215%, 54, Бы), 
455; с вашего мия 555} رمن‎ АУ; просить ня 
Оль, бу زاستر. خص رطلب‎ войти не попросйв ~ия 
زرحل دون استعشدان‎ без моегб лия „Ха 52] ,دون‎ 
«з5>) Уз; 2. (решение задачи, вопроса) رقش رل‎ 45, 
НЕТ 5 ~v трудной проблёмы نڪل (معالجة)‎ 
Sa — конфликта (фуд! =” 3. разг. (доку- 
мент) НЕЕ (мн. 5), Я (мн. 4, 
$] (нн. 5%, 9,92; получить ~ от... حصل ملی‎ 
زرخصة من...‎ $ ~ от брёмени وضح ولد‎ 

разрешймый прил. ж 

разрешить сов, 1. ا‎ кому-л. что-л.) 52 452 (а) 
з 20, فی‎ 0 5 @; 5 М ай, سینا‎ м 7 за 
(допустить); 2.5 4] > АЧ 5 {дать лицензию и т. п.); 
^ле мне говорить с ла о ої لی‎ бе} 
ДАЗ زأقكلم بمراحة‎ 2. (решить проблему, задачу) 
59, №9, 270, фак (0), 96; ~ прюоблёну 
Аха» (#5) زحل‎ ~ спор э (5) زحسم‎ ~ 
конфликт LYS. (85е, Хо) حسم‎ 

разрешийться сов. 1. (о вопросе и т. п.) 955; 2. (ва- 
кончиться, эавершиться чем-л.) $ 65; 2 525 
(о споре); <> он& ~-лась от брёмени 133 وضعت و‎ 

разрисовать сое. 1. paj эз, 55 (0), 59, 
$585; 2. перен. разг. (изобразить) 19.45 (555 535 

разрисбвывать несов. см. разрисовать. 

разровнйть сов. (652, 394, #3 (0) 

разрбзненн[ый 1, прич. от разрбзнить; 2. прил. (непол- 


воляться) ы 


нш) کيل‎ 355; 554 (состоящий ив разнородных пред- 
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. метов); 3. прил. (разъединённый, разобщённый) | 24 15, 
хш, 3а 

разрёзнить сов. =,25, ря 93 

разрубать несов. см. разрубить. 

разрубить сов. 565 (а), $5 (0). &15 (0), 55 00 
غیره)‎ и о); л на частин 145$ قطع‎ 

разругать сов. разг. с], «А35, 5 _ 

разругаться сов. разг. с кем-л. (ê) 515, (==; 
#5 ,شار‎ фа фаз 

разрумянивать несов. см. разрумянить. 

разрумйнить сов, 3555 

разрумянийться сов. 1. (стать румяным) 5558; лицо 
лось от морбза 24| من‎ Аза (=) 2395; 
2. разг. (накраситься) 4455 (5 (5 3) < 

разруха ж. 3545$, 33}, бк; экономйческая 
— Жал تدمور‎ 

разрущать несов. см. разрушить. 

разрушёться несов. 1. см. разрушиться; 2. (0 здании) 
25135, 5% 3. страд. от разрушать (см. разрушить}. 

разрушёние с. 1. (действие и состояние) ик 
Әм, ,غريب‎ в, На Н) 6 
2. (повреждение) |j (мн. & &%, 9125 

разрушительный прил. 3, 15, 352; м, 
$ (еубительный); Хәјал 553, طاقة‎ 
5 74423 А 

разрушить сов. 1. (сломать) РА, 255, 93, 
35 #55; ~v до основания „об ох 956 
2. перен. {55, $58; 652, ДЬЙ (погубить, рас- 
строить); ~ здорбње дш) (253) еа; ~ кбзни 
أحبط الدسائس‎ 

разрушиться сов. 1. 


мая сйла 


бё, ‚23%, 9, ©з; 
395) (обрушиться); 5 (а) (о зубе); 2. перен. $45, 


2,525 


2 $ تخرب 

разрыв м. 1. А; мед. 525; ЗАЗ, شقاق‎ (раз- 
дор); — дипломатических отношёний дуул)! قطح‎ 

РИ 22 چ‎ 2 

(обры) Ф050), 865, 3355; Уя)‏ ® زالدبلوماسيّة 
(взрыв); 3. (промежуток, отверстие) 38 (мн. 5.55),‏ 
(мн. ©); © - ржа‏ $8‚ جه ,)5354 д (мн.‏ 
سكتة 4244$ 


разрывать [ несов. см. разорвать. 

разрывёть ЇЇ несов. см. разрыть. 

разрывёться несов. 1, см. разорваться; у негб сёрдце 
~04 от тоскй 15 за. 245 (ینفطر)‎ (35да; 2. страд. 
от разрывать Ї (см. разорвать). 

разрывн!бй прил. воен. А — снаряд Аз 


رصاصة пуля $ дало‏ 4~ زمتفجرة 
разрыдёться сов. („© 2],) И 8)‏ 
разрыть сов. 1. ху; Аё (У) (выкопать); 2. разг,‏ 
(привести в беспорядок) 3, АЯ‏ 
Eo.‏ 49 = 3 
разрыхлӣть сов. [$57] $$ Ш‏ 
разрыхлять несов. си. разрыхлить.‏ 


разряд І м. 1. (групла, категория) Шә (ик. 
2, А, баа, ДАБ (ин. ЧЫ; 2. (сте- 


пень квалификации) {%, бс, 4 ^8; (мн. 93), 
44554 (ин. (255132); 3. мат. 5, Аз (ин. 3.5); 
г сӧтен йд)! мз, 

разряд И м. (разряжение) а гі 

разрядить I сов. разг. (нарядить) о „ЇЙ 


разрядйть 1 сов. 1. (ружьё, электрическую батарею) 


1 


3 #5 ^ батарёю Я #5 ~ винтовку 95 
А.Л; 2. полигр, 165 $ ~ атмосфёру, напряжён- 
ность الچ‎ 555 САЙ. 

разрядиться 1 сов. разг. (нарядиться) оч] (а) 
$554 уй» 515, 78, Ф555 ) женщине). 

разрядйться И сов. 1. #75; а перен. #33); атмос- 
фёра лась اذفرج 593 الجن‎ 

разрёдка x. 1. & 55; ВА 2. перен. 9134); 
3. полигр. ИТС 

разрёдник м. разг. (спортсмен) 444 Ў 4555 ‚3 

разряжать І несов. см. разрядить 1. 

разряжа|ть 11 несов. см. разрядить П; ~Al воен. гз 
السلاع!‎ 

разряжаться І несов. 1. см. разрядйться [; 2. страд. 
от разряжать І (см. разрядить 1). 

разряжаться ЇЇ несов. 1. см. разрядиться И; 2. страд. 
от разряжать П (см. разрядить П). 

разубедить сов. кого-л. ЕРИ قن‎ (8), „25 (и) 
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разубелйться сов. в чём-л. فى‎ 893557 р 

разубеждать несов. см. разубедйть. 

разубеждатьса несов. 1. см. разубедйться; 2, страд. 
от разубеждать (см. разубедӣть). 

разувать несов. см. разуть. 

разуваться несов. 1. см. разуться; 2. страд. от разувать 
(см. разӯть). 

разувёрить сов. кого-л. в чём-а. „5 (8) „8 @ 
«ат 

‚ разувёриться сов. ‚$ ТН] © эй 

разуверять несов. см. разувёрить. 

разуверяться несов. 1. см. разувёриться; 2. страд. 
от разуверять (см. разувёрить). 

разузнавать несов. см. разузнать. 

разузнать сов. разг. ‚ {5 $$ (И), ЛАЯ), ГЕН ; 
24053 (тайно). 

разукрасить сов. разг. 5 3 345 

разукраситься сов. разг. 2,555, 9155], 4.245 45555 

разукрашивать несов. см. разукрасить. 

разукрашиваться несов. 1. CM. разукраситься; 2. страд. 
от разукращивать (см. разукрасить). 

разукрупнёние с, 415} АЯ 51525 о 2-8 

разукрупнйть сов. разг. 4 5555 إلى‎ с 


13 13} 
разукрупийться сов. разг. жаі 5154$ Л] $3) 
43} 


разукрупнять несов. см. разукрупнйть. 

разукрупийться несов. 1. см. разукрупийться; 2. страд, 
от разукрупнӣть (см. разукрупнить). 

$. $e E 2 4 e 

разум м. „335, ДУ, уде» جى‎ ЧУ) 

разумёни[је с. (мнение) 31328), Я; по моему ~ю 
(шә!) فی اعتدادی‎ 

разумёть несов, 1. уст. (понимать) $$ (а), َكَل‎ (и), 
2. у 2 Ж 
425 (а); 2. (подразумевать) „55 (и), 2131 

разумёјться несов. 1. (подразумеваться) (52$, 5$, 
5 زار‎ 2. ется в знач. вводн. СА. АУ, ш, 
МАШ дау) ется, что... СЇ ومن المغهوم‎ самб 
соббй ется, что... „Хі من البدیهق‎ 


Фо в 


фа» АЯ 


разумно нареч. 53,552 


разумность ж. ЖЕ 

разўмијый прил. 1. 85 ‚Я 2. (толковый, рассуди- 
тельный) (1315 (ин. 255), 255 (ин. 225), لیت‎ 
(мн. ку ын E СРЯ 
ое мнёние رای سدید‎ | 

разутый прил. > 5531 5015, «5 

разуть сов. о ‚55 25 АЛ. (а) ў 

разуться сов. 25152. А15. (а) 

разучивать несов. см. разучйть. 

разучиваться несов. 1. си. разучиться; 2. страд. от 
разучивать (см. разучйть). 

разучйть сов. БА. (а), хы у ^ роль 1532 حفظ‎ 

разучӣться сов. (делать что-л.) „5 р 345.5 (и) 

разъедать несов. 1. си. разъёсть; 2. перен. 1 (4) 

разъединёние с. 1. (действие) $, 55, Ни, 
245; 2. (состояние) $1 5х4, Да), 21513; 3. тех. 

разъединить сов. 1. кого-что-а. с кем-чем-л. $ зи 
5 55 д; 2 те. дз (0, а, Да; 
нас ли (по телефону) із قطعوا الاتصال‎ 

разъединйться сов. $, Ьай, 25 


разъединять несов. си. разъединить. 


©. 


разъеднняться несов. 1. си. разъедиийться; 2. страд. 
от разъединять (см. разъединйть). 

разъёзд м. 1. (отъезд) 9523, اف‎ = аз; 
2. ин. ~Јы (поездки) ФУ, “а, &уй8; 
3. воен. 5,5, „545, Ч (мн. 00); конный ~v 
(فرسان)‎ 545. А удо; 4 ж.9. مَرور‎ Ыы 

разъезднбй прил. 1. 2555; 2. ж.-д.: > путь з 
сеа 

разъезжёть несов. 13555, 3215, جاټ ,0( طاق‎ (0 

разъезжаться несов. см. разъехаться. 

разъёсть сов. 1. їч! (0); хим. 5 
2. {искусать) ‚55%, za (@) (о насекомых). 

разъёхаться с0в. 1. (0 гостях и т. п.) 354), 
Чё, Е); 2. (06 экипажа) „ЗАД, ЧАЗА 94 (0: 
3. (разнинуться) [4%] 2431] قات‎ (0): 4. разг. 
(расстаться) 55), 5325; 5. перен. (испортиться 
от ветхости) 1 1354}; 5555 (06 одежде и т. п.). 


@, 529; 
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разъярённый 1. прич. от разъярйть; 2. прил. Вал, 
Чок, Шш, 55, ЦА 

разъярйть сов. ElÎ, al, ЗЫ, яй 

разъярйться сов. 6555, (А25 65521, نق‎ (а) 

разъярйть несов. см. разъярить, 

разъярёться несов. 1. си. разъяриться; 2. страд. от 
разъярйть (см. разъярӣть). 

разъясвёније с. 1. (действие) бл, әй, 5453, 
#25; 2. (объяснение) 0.45, СУБ (ин. ,سروح‎ ый 
(ин. 185, 322220, др правила تفسیر‎ 
Ь-1 Ф К.д м 
ز(شرح) قاعدة‎ дать ~ ,اوضع‎ „ДЬ срд, сну про 
طا‎ ~١ استوضع‎ 

разъяснйтельный прил. (82.053), 5 5 гая 
раббта أعمال إيضاحيّة رتومية‎ 

РЕТ 20 G2 2‏ اس 

разъяснить сов. 331 (а), 54}, 6551, 54 буе (а) 

Я >й. 26.6 В 
разъясниться сов. 555], 2445, 83] 


разъясийть несов. см. разъясийть. 

разъясняться несов. 1. см. разъясниться; 2. страд. от 
разъяснять (см. разъяснить). 

разыгрёть сов. 1. (лесу и т. п.) 1, ‚555; 
2. (представить, изобразить кого-что-л.) ۾‎ Тр ~ 
удивлёние بتعجب‎ заз; 3. (какую-л. вещь) ^з (а); 
«15 ЕН (по жребию); 4. разг. (поднять кого-л. на 
сме) (5.4) „15 919.5 (а); Ф ~ дурачкй زتظاھر بالحماقة‎ 
= роль" |55 لعب‎ 

разыгрёйться сов. 1. (o детях) «АТ فی‎ ЗЫ 
2. (произойти, свершиться) 1744 (и); 3. (постепенно 
9силиться) @& (и), ب‎ (9), 3500. 53); унеб 
^олся аппетит АДА ت‎ 3; у Hero „лась подёгра 
يوجعه‎ уо АЛ 551 

разыгрывать несов. см. разыграть. 

разыгрываться несов. 1. см. разыграться 2; 2. страд. 
от разыгрывать (см. разыграть). 

разыскать сов. 54.5 (и), АЗЫ, жй 

разыскаться сов. 525, ЯЬ (а) 

разыскивать несов. кого-что-а. 1,5 Фа; (а), А 
о, (фаб Ч 0 

разыскиваться несов. 1. ск. разыскіться; 2, страд. от 


разыскивать (см. разыскӣть). 


рай м. 5, „2907 (он) 35, ДЛ 
райисполкбм м. (райбнный исполнительный комитёт) 
fo 2 РҮ; 


мә) мах АЫ 

райкбы м. (райбнный комитёт) 5245 А — пёр- 
тин حزبيّة لناحية‎ Ады 

райбн м. 1. (местность) яш, (ин. ahaa); утоль- 
ный ~ زمنطقة مناجم الفعم‎ 2. (аднинистративно- 
“территориальная единица) 54245 (ин. ,لوَا‎ 425 
(мк. ыў; аа (ин. ВИ) (города); 3. (ope) 
ШЫ, өн. зы, о, 45 

районйрованне с. +155] фай, 313] 2758; 
— промышленности лш) 39413] уә 

районйровать сов. и несов. $25 إلى‎ 5.28, &55 
фый шр 

райбиный прил. 245... ...ماي‎ ^^ совёт си. 
райсовёт. 

райский прш. (6.25553, 25411... эру...) © 
^гая птица 3004. الغردوس (الجتة)‎ УЬ; ое Яблочко 
бот. الفردوصس‎ Зы 

райсовёт м. (районный совёт) ( АЕ Сі 


445 


” 


Рак м. астр. ә%;&Й 
рак І м. зоол. ترف‎ 1647 
рак П м. мед. за, الشرطان‎ фуд; ~ крш 
وسر طان الدم‎ больной ~ом ЛЬ їз مصاب‎ 
* Р) ^ 
ракётја ж. тех., воен. اروخ‎ (мн. ёз 1115-5); осветӣ- 


2.2 


с трбпик ~a مدار‎ 


тельная ~ $ у! زصاروخ‎ межконтинентальная ~ фа صار‎ 
للقازات‎ мн космйческая ~v (фә زصاروخ‎ —-ноСй- 
тель زصاروخ حامل‎ запустіть у 02,0 ЗЫ 

ракётка ж. спорт. 729 (ин. 2584) 

ракётный прил. воен., тех. 455} ~ая база 
الصواريغ‎ ЗУ] 8255; ^^ двигатель эд, ужа} 
^0е ТОПЛИВО صواریخ‎ 2539; ые войска 444 лә قوات‎ 

ракетонбсец и. ё 1540 Д4. 

ракйта ж. бот. 25 

ракитник и, 1. бот. Чул ЧИ ай; 2. (ракитовая 
заросль) Эа} 49$ 

раковина ж. 1. (улитки и т. п.) {55.5 (ин. 213555, 
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собир. Ыз), РЯ (мн. ات‎ Ал, собир. 3); жем- 
чужная ~ мл $2; 2. (водопроводная) Буз 
ш, (оар) ييل‎ а 
3. (в металле) Д5; усёдочная ~~ فلاو‎ „Аў, فجوة‎ 
уз; $ ушная — анат, > صدفة (محارة)‎ 

раковый 1 прил. 452; суп ہالسراطین‎ Аа 

раковый 11 прил. мед. за; гая опухоль pg 
ЖЬ уе} ہ‎ больней مریض بالسرطان‎ 

ракообразные мн. (ед. ракообразное с.) зоол. Мт, 34а, 
К $ б\д. 

рама ж. в разн. знач. ш (мн. зы, Бу, 
Уз окбнная ~ kJ (ды) Уаз tH в ~у 
Я уэ» وضع ف إطار‎ 

рамадан, рамазён м. 51.547 

рамка ж. 1. уйш, от рёма 1; 8 ~ке ДЬ) |3; 

. (обрамление) 5, Бу; 3. воен. 
Ме л}; 4. мк. ~ки перен. (границы) قار‎ 4, 
3.32; не выходить из ~OK (приличия и т. п.) ом А لز‎ 

рамочирый прил. 314), АЧ} $ ая антённа 
радио $ лы 2\95 

рїмпа ж, театр. Бый 524 1551 

рана ж. جرح‎ (ин. фуд, 215), 215 (ин. 0); 
огнестрёльная ~ |$) جرح سلاح‎ 

ранг м. 5555, 3; (мн. 5); капитан пёрвого 
ха мор. عقید بحری‎ 

рангбут м. мор. 54 {954 (АЈ) 


(умывальника); 


прицёльная — 


рандеву с. нескл. Аў 

рёнее нареч. си. раньше; ~ ожидёлось laze оК 
من قبل‎ 

ранёние с. 1. (действие) Fi, $3; 2. см. рана; 


лёгкое ~ (салад) Ьа суз) 803168 ہ‎ МУ جرح‎ 
(3); повёрхностное ~ сеже р рај пулевбе — 
رصاصة‎ сз) тяжёлое ~v ё جرح‎ 
рёнен[ый прил. 1. с, Ал, 6132; 2. в знач. сущ. м. 
ёл (ин. ز(چڑکی‎ перевбзка ых نقل الجرحی‎ 
ранёт ж. EA яблок) 3\5 («ЛАЛ (نوع من‎ 
рёнен м. ре" Гота еш И), 55е (мн. 


ранить сов. и несов. су уж (а), #8 (и, 4), Аз 

ранний прил. 1. (о начальном периоде чего-л.) з 
324 лим утром „ЫЛ الصاح‎ 4; в час فی ساعة‎ 
$34; в хем вбэрасте ГЕУ وف سن‎ 
дёния Гбрького $ فور کی الماکر‎ 25454; 
ступивший) ж бд (скороспелый); |$ 
временный — о дожде и т. п.); яя бсень 259 Чоу 
«яя старость زشهخوخة $9 (ەجلى)‎ ^ брак زواج‎ 
زمیگر‎ не сорта йблок الممکرة‎ ЙД زأنواع‎ $ из 
молодых, да ~ = برا‎ Жы ما اد یفقس من البیضة‎ 
ان‎ „Ы اه‎ ре 

рёно нареч. 1. 155, 14; ~ (утром) فی الصباحع‎ 
25415 7 вставать |7505 من النوم‎ фу = начать пне 
сёть (о писателе) 85а Бы الالصمص فى‎ чз 155 
2. (преждевременно) (аа) 1 1345; он ~ умер 
رمات قبل أوانه‎ 155% ш; 3. 6 знач. 
ещё ~~ говорить о том, что... 5 хЛ 23,5 
„55 Ф ~ йлн пбздно Жл ماجلا او‎ 

рант м. ЕЕ جلد ف الحذاء)‎ у=) 

рантьё м. неск. 2478 دحل‎ лә, лы 
её р 

рань ж. разг, 5545; в такую 1 Дә)! ола فی مغل‎ 
الباكرة!‎ 

раньше нареч. 1. сравн. ст. от нареч. рано 15$, 1:5 ; 
как можно ~ وقٽ ممکن‎ ты 2. (до какого-л. и) 
343; - назначенного србка (хей!) قبل الوقت‎ 
زالمشروب‎ не ~, полудня زلیس قبل الظهر‎ 3 (преж- 
де) А ; М4 (заранее, предварительно); ~ вы- 
слушай, а потом говори іе; 5 Ў زاستمغ‎ 4. (в преж- 
нее время) „3.23 $, в; — здесь была школа lue 
هنا مدرسة‎ 246; чем вы занимались ~? Ад = 
تشتغل من قبل؟‎ 

рапира ж. Әб (мн. 4452); شوش‎ (мн. 777) 
нар. 

рапорт м. 9. ,55 (мн. 72156, л» 109), 9485 
отдавать ~ 172155 رعمل‎ шз ва 

рапортовёть сов. ц несов. о чём-л. з 17 35 Д5 @), 


Не произве- 
2. (рано на- 
С (прежде- 


сказ. безл. 


من السابق 


$415), Аж (ин. Ба; ә (ин. 309) з б; #3 


(школьный). 





рапс м. бот. 15 
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نوع من المۇلفات) 22$ рапебдия ж. дуз.‏ 
(الموسيانية 

раритёт м. 45$ (ин. АЯ, А56 (ин. 0856) 
579 (мн. 95), 3» (мн. 4,3), 
} аль (ин. 05) 
расйзм л. 5,25, ір 
расйстский прил. $ 225, «339 
раскёиваться несов. см. раскаяться. 


раса ж. 


раскалённіый 1. прич. от раскалять; 2. прил. ж, 
© ы, 
раскалйть сов. эд, ок, НН 


E 


раскалйться сое. 5-5 (а), = р 
раскёлывание с. 55, 1355$; 915253) 


раскалывать несов. см. расколбть. 


Филс 5 ЕЛ 
#259; ^-0е железо حدید محمی‎ 


раскалываться несов. 1, CM. расколбться; 2. страд. от 
раскалывать (см. расколоть). 
раскалйть несов. см. раскалӣть. 
раскаляться 1. несов. см. раскалӣться; 2. страд. от 
раскалять (см. раскалйть). 
раскёпывать несов. см. раскопать. 
раскёт м. чаще мн. ~ы 453, ردو‎ > А (грома); 
5325 (отдаленный); 3 (смеха). 
раскатать сов. 1. (развернуть) 6.25 (9), 3 (у) 
(24, کان‎ в); 2. (брана и т. п.) 545; 
چا‎ „234; 3. (тесто) $5, &2 
раскётисто нареч: ~, смейться даз „}„ ضحك‎ 
раскатистый прил. 345% ~ смех Дүдүз, ضحك‎ 
مدوق‎ 
раскатйться сов. 1. (приобрести скорость) 4-28) 
Л; 2. (покатиться в разные стороны) 5844$ 
$ 2322; 3. (0 звуке) (655 (ш) 
раскатывать несов. 1. см. раскатать; 2. разг. (в авто- 
мобиле, экипаже и т. п.) [1742$] 25; (а), 155 
раскачать сов. 1. (маятник, качели и т. п.) =» 
=, ЕЯ; 2. разг. (расшатать) $5 (9), $5 (9), 
357 $; 3. перен. разг. $45, вая, حت‎ (у) 
раскачёться сов. 1. (начать качаться) $51 (9) 


(Е) йы; 2. разг. (расшататься) 54), 53), 
Е, ЕЯ, 35$; 3. перен. разг. 5355, ТҮ 


раскёчивать несов. 1. си. раскачать; 2. (ногой, рукой) 


$8 (9), 85 

раскачиваться несов. 1, си. раскачаться; 2. разг. 
(при ходьбе) 5.45; 3. страд. от раскйчивать (см. рас- 
качать 1). 


раскёшляться сов. ДАЛ #555 52921 


раскаяние с. 54155, $55, 4538; вызвать ~ 655, 
оз 
раскёяться сов. в`чёи-л. 5 $3 (а), ДБ 8, 


фа کاپ‎ (9); гбрько ~ в чём-л.„ „А ри 52 1425 ندم‎ 
расквартировёние с. АЛАЯ, ор НЄ 4 (дислока- 

ция); — войск «91551 مرابطة‎ 
ргсквартировіть сов. 5м, 4 р 
расквартирбвывать несов. см. расквартировать. 


$ 
\ 


расквісить сов. разг. (разбить до крови) „5; ~ 
себё нос дз! „2 

расквитаться сов. разг. 1. (расплатиться с кем-л.) 
я, مع‎ ыз (Д9) ора تالق‎ бт 
с другом); 2. перен. (отплатить кому-л.) 1 (и) 
5 ЖЛ 

раскидёть сов. разг. 5 (у), 35 (0), Ар з 
عرق‎ 

раскйдистый прил. (о дереве) ЗАЗ امی‎ = 

раскидывать несов. см. раскидёть и раскйнуть. 

раскидываться несов. 1. см. раскинуться; 2, страд. от 
раскидывать (см. раскидать и раскинуть). 

раскинуть сов. 1. (разостлать) [23] (у), 34 (0), 
6.23 (0); 2. (широко расставить, раздвинуть) 55 (9); 
3.: се палатку ах. (а) ضرب‎ 

раскинуйться сов. 1. разг. (лечь) 4154), 35, 
Е 2. (расположиться) „2! 5, 524, ыд); на 
склоне ~a болышбй парк җәл. ترامت على الحدور‎ 
كبيرة‎ 

раскисйть несов. см. раскиснуть. 

раскиснуть сов. разг. 1. (размокнуть) АХ, 555 }; 
4 (о дороге); 2. (потерять бодрость) 95237 7 
25; ~ от жары الحرارۃة‎ аб استرخی‎ 

раскладка ж. ,خويش‎ 525$}; -945)5 (ЛО поряд- 
ку; дёлаъ لہ‎ „дь, аў 3, 
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раскладн[6й прил. 5535, ینوی‎ 4555; я 
кровать (ы) өз سریر‎ 

раскладушка ж. разг. 5564; » سر‎ (мн. +) 
(50) 

расклёдывать несов. см. разложӣть. 

расклёдываться несов. 1. см. разложиться 1; 2. страд. 
от расклёдывать (см. разложить). 

расклёниваться несов, см, расклёняться. 

раскліняться сов. 1. (при встрече) [ila] 1,158]; 
2. (прощаясь) [18554] „АЯ 

расклёнвать несов. см. расклёить. 

расклёиваться несов. 1. см. расклёиться; 2. страд. от 
расклёивать (см. расклёнть). 

расклёнть сов. 1. [ ов 445] 93 (0), $5; 
2. (афиши и т. п.) [2:5] зат 

расклёиться сов. 1. (разъединиться) 92) (>> Л 
مربوط بالغراء‎ ад); 2. перен. раз. ДВ], ДИЗ, 
= | 

расклёйка ж, (афши и т. п.) а) 

раслепіть соб. 15:7 رال‎ 

расклёпывать несов. см. расклепать. { 

расковёть сов. 1. (лошадь) „АЙ 34 Е; 
2. (снять оковы) ЭЛ бл ,(و) ڪل‎ Л ЛАЎ; 
3. тех. (расплющить) зл) ПА 

раскбвывать несов. см. расковать. 

расковыривать несов, см. расковырять. 

расковырйть сов. разг. 1. $ کر‎ (и), 255 (9); 
2. (вызвать раздражение) [155] 155 (а) 

раскбл м. 1. (действие) ЗА, 1345445; 25, 
5 )کشرز‎ группы}; 2. церк. ист. 55413 (Зам 
У ال‎ оз فى روسيا ق‎ їз ль) 

расколачивать несов. см. расколотить. 

расколотйть сов. разг. 1. да) 33 (9); 2. (раз- 
бить) 343 

расколбть сов. 1. 55 (0), 515 (ш), 60 (и), 553 (9), 


#13 (а); 2. перен. (нарушить единство) $5 (0) 
ГРА 


расколбться сов, 1. (на части) $83}, $58], 555$, 
2-8; 318$, „УЗ, А4), ЕРЫ] бол» траци. 
ны); 2. перен. (распасться) 553), р 


раскбльник м. 1. церк. ист. 4.295415 ف(‎ 4 л 
حارج ,)#5 «راسكول» الدينية‎ (ин. 63152) 
۾‎ трн Ыр Ий = 

раскбльнический прил. 1. церк. ист, 45... 
دي‎ ЗА... (АЛ فى روسيا‎ Ар ز(حركة‎ 
2. трек иба), 9423) 

раскопёть сов. 1. (копая расширить) = (и), 
АМ &55 2. (откопать что-л.) #5 55 (9), 


НЕ Ар 3. перен. pee: إلى‎ 54}; тде ты ^л 
5то? من ذلك؟‎ сказ суді) 4. (произвести раскопки) 


С 


- 


раскбпки мн. археол. «24$ = 5.2043; производӣть 


раскормӣть сов. 552 

раскорчёвка ж. 45а ей 

раскбсый прил. 1. (скосым разрезом глаз) [5545] 
ый 2245 }4; 2. (косогмазый),} 2 (ж. لاء‎ н.в) 
. 02 Т 

раскошёливаться несов. см, раскошёлиться. 

раскошёлиться сов, разг. 45$ $ (а) (за № 
ماله‎ уа) | 

раскрёдывать несов, см. раскрасть. 

раскрасить сов. 55 (у), 35, $); — картинку 
دق میا‎ | 

раскрёска ж. 1. (действие) 345, 3425, 555; 
2. (расцветка) оў (мн. $5, 35 (мк. 539) 

раскраснёјться сов. 942], 5553, 655; её лицб 
лось (аә (аз) 2593 

раскрасть сов. [22] $ سر‎ (и) 

раскрёшенный 1. прич. от раскрасить; 2. прил. 
ы, дїй, Ми 

раскрашиванне с. „555, и, 53 

раскрёшавать несов. см. раскрасить. 

раскрепостйть сов. прям. и перен. $5 (и), 5551, 
26 


232 : 
раскрепостйться сов. прям. и перен. 5555), 355 


раскрепощйть несов. см. раскрепостить. 
раскрепощаться лесов, 1. си. раскрепоститься; 
2. страд. от раскрепощать (см. раскрепостить). 
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раскрепощёние с. прям. и перен. 5, я 725, КЕЯ А 
Зац, заз 

раскритиковёть сов, ког0-а. з 355, (54 

раскричаться сов. разг. 1. (поднять сильный крик) 
УЛ فی‎ Јаја 2. (наброшться с брань) 
(9:5 @, 5 аз 

раскройть сов. 1. J; 2. (поранить) 25 (у; ~ 
чёреп кому-л. груб. جمجمة شخص‎ А 

раскромсёть сов. разг. $14, 85, айм 

раскрошйть сов. 1,5 (9), 5.55; 558 (0) (хлеб); 595 
(мясо). 

раскрошиться сов, ү5,®1$ 

раскрутйть сов. 1. [1387] ЖЗ (9); 2. (придать 
вращательное движение) 515557 2ай 

раскрутйться сов. 1. АЗ; 2. (получить вращение) 
Ээ ОЛ 328 

раскрўчивать несов. см. раскрутйть, 

раскручиваться несов. 1, см. раскрутйться; 2. страд. от 
раскручивать (см. раскрутить). 

раскрывать несов. см. раскрыть. 

раскрываться несов. 1. см. раскрыться; 2. страд. от 
раскрывать (см. раскрыть). 


раскрытие с. 1. єз, $7; رکف‎ 5. (обнаже- 
ние); Ый (о цветке); 2. (разоблачение) #55 — прес- 
туплёния (كشف) جريمة‎ вав 

раскрыть сов. 1. 518 (а), ЕЯ (0; 343 (а) (рот); 


‚АЎ (9) (письмо); ~, ворбта АЗ الر‎ єлї; — глазй فتع‎ 
~ہ زمینیه‎ Збити د مظلته‎ му 2. (обнажить что-л.) 
(55) (0.527 м, 55 дах (0: 3. (обнаружить, 
разоблачить) 4$ (и), #8$ (а); ~ тайну سرا‎ А45; 
~v заговор (اکتشف ,>=( مۋامرةٌ‎ САД; Ф о своё 
сёрдце кому-л. 245 کشف رفتع مام شخص مغالیق‎ 
صدره‎ ААда. рз); раскрыть свой карты کشف فن‎ 


я 
раскрыться сов. 1. 


25 2842 


6}, Е; 5$ (о шетке); 
парашют ~10 ДЇ] زانفتحت‎ цветок ~лся сла АЗ 
زالزهرة‎ Е (бнажиться) 543}, 5 255); 3. (открыться 
взору) „155; 4. перен. (разоблочиться) 55), 255); 


Са 


тайна лась эш (, хз) الکشف‎ 


раскудёхтаться сов. разг. 3597 فى‎ 5 м 

раскулёчивание с. وى‎ к 5 

раскулёчивать несов. см. раскулачить. 

раскудёчить сов. 955 Л «151544 5 (а) 

раскупёть несов. см. раскупить. 

раскупӣјть сое. „1507 „Б $$ АДЫ); 7 
кнйгу быстро мля (д, هلا الکتااب‎ ХА 

раскупоривать несов. см. раскупорить. 

раскупориваться несов. 1. си. раскупориться; 2. страд. 
от раскупоривать (см. раскупорить). 

расжупорить сов. 555 (а) (открыть); КТ #5 (ш 
(вынуть пробку); — бутылку بزل الزجاجة‎ 

раскупориться сов. 5383} 

раскуривать несов. 1. см. раскурйть; 2. разг. (прово- 
дить время за курением) 52 

раскуриваться несов. 1. см. раскуріться; 2. страд. 
от раскуривать (см. раскурйть). 

раскурйть сов. л] ДАМ; ~ папиросу аа 
бд 

раскурйться со. ЈА) فليون أو سيجارة)‎ рә) 

раскусйть сов. 1. 5.58 (и); 2. перен. разг. (понять, 
хорошо узнать что-л.) } эй; — в чём дёло 8, 
كنه المسألة‎ 

раскусывать несов. сн. раскусйть 1. 

-® حل $545 5„ раскутать сов. что-л.‏ 
فزع عن الطغل ملابسه العديرة ребёнка‏ 

раскутаться сов. 43545 ڪل‎ (); 4.35 БС {8 (ш) 
$555 „Уз 

раскутывать несов. см. раскутать. 

раскутываться несов. 1. см. раскутаться; 2. страд. от 
раскутывать (см. раскутать). 

рісовјый прил. |$ 243, ада, زیزقق‎ чая дис 
криминёция زتمییز منصرق (مرقق)‎ ая рознь ДВ АЗ 
ية‎ . 

ж м. 9515, 2.5, ЫХ) (на части); Ыл 
(на элементы); 91923], $223] (утрата целостности). 

распадаться несов. см. распёсться. 

распадёние с. см. распад. 


распаивать несов. см. распаять. 
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распаиваться несов, 1. см. распайться; 2. страд. 
от распёивать (см. распаять}. 

распаковать сов. [$4351] #28 (а), АЛ] 4300 
Л 

а сов. 1. (развязаться) &53), 21] 
شىء محزوم)‎ о»); 2. pase. (разложить: вещи) Aã (у) 
И 

распахбвывание с. Fi, َك‎ 

распакбвывать несов. см. распаковать. 

распакбвываться несов. 1. см. распаковаться; 2. страд. 
от распакбвывать (см. распаковать). 

распалить сов. 1. прост. (разжечь) ях зах (а), 38“ ; 
2. перен. разг. (разгневать) Да$, ЭЙ] 

распалиться сов. разг. (разгневаться) ‚}а®5\, 38 

распалять несов. см. распалить. 

распаляться несов. f. см. распалиться; 2. страд. от 
распалӣть (см. распалить). 

распёривать несов. см. распарить. 

распёриваться несов. 1. см. распариться; 2. страд. 
от распёривать (см. распарить}. 

распёрить сов. 1. 241) 535; жел ЕЁ (0 пи- 
ще); ~ кбжу الجلد بالبغار‎ ©; 2. (вызвать испари- 
ну) $55 

распёриться сов. 1. ДЕП $755; 7 = (0) 


(о пище); 2. разг. (разогреться до пота) $ قر‎ (а) من)‎ 


جراء العرارة) 

распёрывать несов, см. распорбть. 

распарываться несов. 1, см. распорбться; 2. страд. от 
распёрывать (см. распорбть). 

расийсться сов. 1: (разъединиться на части) 34$, 
2.518, 353}; 2. (разложиться на составные элементы) 
385], 2515, АЙ; 3. (утратить целостность) $43], 
#28}; Ја (разладиться). 

распахёть сов. [5 51] کرت ,)9( شق‎ (0) 

распёхиванне с. см. распашка. 

распёхивать І несов. см. распахать. 


распёхивать П несов. см. распахнуть. 


распахиваться І несов. страд. от распахивать Î (см. 


распахёть). 


распахиваться П несов, 1. см. распахнуться; 2. страд. 
от распіхивать П (см. распахнуть). 

распажнуть сов, [$5515 ХАБ] 8 (а); — дверь в 
ә м1 с» «А+; ہ‎ пальтб А, єз 

распахнуться сов, 1. (широко раскрыться) =8 ; 2. (06 
одежде) АА, ЄЛЎ (а) 

распёшка ж. ТОШ 35, > 

граспашбнка ж. разг. 2 طفل‎ #5, (мн. ыў 

распайть сов. аЙ АЗ (0) 

распайться сов. ДАТ АЎ) | 

распевать несов. разг. 35, 15.5 (у), #5 (а); — во 
всё гбрло 43 حنجر‎ д Је сэ 

распёться сов. (увлечься пением) „55; 551 (0 
رہحَمایں‎ певёц ہ٤١ بحمامی‎ |ы ДАШ 1+ 

распечатать сов. 1. (снять печати) ӨЛ Я (0), 
АЛ َك‎ (0); 2. (вскрыть) 58 (а), АР (#) 

распечётаться сов. $8} 

распечатывать несов. см. распечатать. 

распечатываться несов. 1. си. распечататься; 2. страд. 
от распечатывать (си. распечатать). 

распёчь сов. разг. 9, EH ё; 

распивать несов. см. распить. 

распиливать несов. си. распилить. 

распнлйть сов. 5 (у), ХАЛ, # (а) 

распйлка, бака ж. 555, А Н 

распинёть несов. см. распйть. 


распинёться несов. разг. за кого-л. $5 (#35 (ш) 


2 


933$ 

расписёније с. [542154] А (ин. Шз; ~ 
урбков الدروس‎ Ч > поездбв جدول مواعیدر‎ 
زالقطارات‎ по ~ حسب الجدول‎ 

расписёть сов. 1. (распределить) 5%. $48; ~ ме. 
дин недёли زوع العمل على اجام الأسبوع‎ 2. (разри- 
совать красками) J وخر‎ 5, 59, 5; 3. перен. 
разг. (описать) 55.5; 45 (приукрасить). 

расписаться сов. 1. (подписаться под чем-а.) „5 &, 
„5 — в получёнии зарплаты أ3‎ Л استدلام‎ ч» زوقع‎ 
2. разг. (зарегистрировать брак с кем-л.) 551 у ја; 
$ ~ в сббственном невёжестве АД. („ЛР 5 








отт ее речи 
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распйскНа ж. 1. (действие) ха, а 5, 645; 
5 35 (роспись); 2. (документ) ој, 15 (мн. 
| 755), Ар, ЗАКА; дать ~у в получёнии дёнег 
жАЛ\ باستلام‎ Уаз] һә; под ~۷ بالتوقیع‎ Шур 

расписной прил. разг. 5324, я, Зр, 
514; ~ہ‎ ПОТОЛОК مزخرف‎ САДА 

расписывать несов. см. расписать. 

расписываться несов. 1. см. расписйёться; 2. страд. от 
расписывать (см. расписёть). 

распить сов. разг. с кем-л. شارټ(6)‎ 

раснихйть сов. разг. 1. (растолкать) aA Б 35 (9) 
145154; 2 (от) 1054 37] فی‎ 855 (9) 
^~ всё по кармйнам дзела کل شىء فى‎ 59 

распйхивать несов. см. распихёть. 

расплёвить сов. 54.5 (а), 52 (и), 19, ай 

расплавиться со, 54.23], 5اپ‎ (И), 44 (и) 

расплавлять несов. см. расплёвить. 

расплавлйться несов. 1. си. расплёвиться; 2. страд. 
от расплавлять (см. расплавить). 

расплӣкаться сов. 2217, 323) 

распланировать сов. 1. ЁЁ, р], & $5 ~ 
своё врёмя Але (е5) Ёё; 2. (разметить) Г 

распластать сов. разг. & (а), 6.425 (0) 

распластёться сов. #253], БАЛ 

распластывать несов. си. распластать. 

расплёстываться несов. 1. си. распластатьея; 2. страд. 
от распластывать (сж. распластаёть). 

расла ж. 1. (платёж) 435, 2023), Аала; 

2. перен. Ае, «2245; час ~ы سامة الجزاء‎ 
` расплатиться сов. 1. с кем, чем-л. J о „$$ (и), 
(А2; ~ солын „ыл (954) Шу юе 
рому счёту (5325 аа. Eq; 2. перен. разг. (воздать 
должное, отплатить кому-а.) 9); $. (понести нака- 
зание за что-л.) АБ „зер; ^ за свой ошйбки عوقب‎ 
أُخطاثه‎ д», اخطاگه‎ 3 ар 

расплачиваться несов. см. расплатиться, 

расплескать сов, Е] 

расплескаться сов. 513 (и) 

расплёскивать несов. см. расплескать. 


расплёскиваться несов, 1. см. расплескаться; 2. страд. 
от расплёскивать (см. расплескать). 

расплестй сов. (верёвку) [ЗАЛ] ‚5% (у), 5. (| 
ая 

расплестйсь сое, [45] 15, 25) 48 

расплетать несов. см. расплести. 

расплетаться несов. 1. см. расплестись; 2. страд. от 
расплетать (см. расплести). | 

расплодйть сов. 1. (развести) 2% ыў 2. Разг. 
У ЎТ бл كيرا‎ 535 (0 

‚расплодйться сов. 1. 34:6 Ја, 65; 2. перен. 
разг. 36% 

расплываться несов. см. расплыться. 

распдивчатость ж. 1. (неотчётливость) „Ух 55 
2. перен, д), $$; 45502 

расплывчатый прил. 1. (аишённый отчётливых очер- 
таний) مشر‎ 2. перен. $444, ‚245$ 

расплёйться сов. 1. (растечься) 514 (и), ИСРА 
تشر‎ (распространиться); чернила сэлйсь на Этой 
бумёге وماع الحبر على هلا الورق‎ 2. pase. nepen. 
(чрезмерно растолстеть) ЗАД 5 ‚2 (0); Ф ~ 
в улыбку انفرع فى ابتسامة‎ 

расплющивать несов. см. расплющить. 

расплющиваться несов. 1. си. расплющиться; 2. страд. 
от расплющивать (см. расплющить). 

расплющить сов. ЫЗ, 3, Е 

расплющиться сов. Ф338, $ 

распознавание с. ео Фф; 558 (различение); 
24588 (болезни). 

распознавать несов. см. распознать. 

распознать сов. (определить что-л.) 
15; 2549 (есиатриваясь различить); ~ болёзнь „45 
5 

располагать І несов. си. расположить. 

располагать Ш несов. 1. (иметь в своём распоряжении) 
215 (и), = (2 $755, فی‎ #5 (полностью 
распоряжаться чен-л.); ~йте мной и) مر‎ СААЗ Ыы; он 
«мет 514¥ 43}> فى‎ \\ауон ~er врёменем виь а 62.52 
الوقت‎ сул) 2. уст. (намереваться) чз (и), 52% (и) 
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располагаться несов. 1. см. расположиться; 2. страд. от 
располагать І (см. расположить}. 

расползаться несов. см. расползтись. 

расползтйсь сов. 1. (о насекомых и т. п.) 5345 
4 $ 2. (медленно разойтись) 57 3%, 9; 3. разг. 
2 материи) 123 (0), 2028, 158 

располнёть сов. Неа 

расположение Г с. 1. (размещение) 255; 4353, 
За, {ЧЫ (е определённом порядке); «5.2 (е ряд); 
2. (местоположение) >54, з$5, 2:35; в райбне 
—я войск ترتیب التوات‎ АХЬло زف‎ проникнуть в ~ 
противника За Л تمرکز‎ Аль إلى‎ аз; 8, (ло- 
2ядок размещения) 4333; > слов грам. تر تیب‎ 
زالكلمات‎ 4 (симпатия) =], 2А, 42; проя- 
вить ~ к кому-л. جميل العطف على شخص‎ +; 
5. (склонность к чему-л.) Д 22; ~ к болёзни 
استعداد للمرض‎ 

распол[ожйть сов. 1. (разместить) &; (а); с, 
555, $5 (в определённом порядке); «Аз (у), 545 
'8 ряд); — в алфавитном порядке dg ر تب حسب الحر‎ 
ХАЙ); ле войска єв два эшелбна القوات على‎ $) 


25; селб хорошб ^бжено э. فی مکان‎ А: АЛ 253} - 


2. (вызвать симпатию) 4 94) (привлечь на 
чью-л. сторону); — когб-л. в свою пбльзу 255 А.х] 
АУ 8); я не —бжен слушать 3 لست برافب‎ ы 
الاستماع‎ 

расположиться сов. 1. (разместиться) ў), а 
он удббно ^лся فى مكاله بصورة مريحة‎ ды; ہ.‎ 
лагерем „Хш; 2. (иметь местоположение) 55 (а), 
.$5 (и); - в окрёстностях города Алм» وقح )> بض ( فی‎ 
المدينة‎ 

распбрка ж. 55344 5 

распорбть сов. 1. 54$ (И), $8; 2. (разрезать) 
36 (а), $5 (4); 3. перен. شق‎ (9) 

распорбться сов. 521$, 5243) 
зы нь рб 
распорядйтельница ж. 5 5, 5 М 


распорядитель м. 


.2.2 
رحسن 


распорядительность ж. (5581) ЗУ 
А) ودرو‎ 
проявить ~ الحذق الإدارق‎ і 


распорядительный прил. (55, м} (и ف الإدارة‎ 
(التدبير‎ 

распорядиться сов. 1. (приказать что-л.) $ ә, 
з УИ: 2. (организовать) 55; 3. 
менем и т. п.) з 533; 45455) (употребить); ~ 
чём-л. по своему усмотрёнию تصرف علی هواه فی شیء‎ 

распорӣдіок м. #5 (ин. л, &, 55; 
«~ раббт الأعمال‎ >>; правила внутреннего ~ка 53) 
САХА النظام‎ 

распоряжаться несов. 1. см. распорядиться; 2. (уп- 
равлять чем-л., хозяйничать) (8) 535, (яз, М 
8, р, 3343; кто здесь ~~йется? {да المتصڑف‎ уа من‎ 

распоряжёни[е с. ш; (мн. 19.55), افر‎ (мн. 1 
устное ~ за زمر‎ отдать ~ | А] =} быть 
в и когб-л. شخص‎ (4) раз زان تحت‎ в еб и 
были огромные срёдства ХІ فی 4342 مبالخ‎ ШЕ; 
предоставить в ^^ когб-л. 2% ( وضح تحت تصرف (أمر‎ 

распойсаться сов. 1. حرام‎ 3°] (и); 2. перен. разг. 

распойсываться несов. см. распойсаться, 

распрёва ж. 4451$ 

распрёвить сов. 552, 534; ^^ складки (24) 65.9 
ЧОЎ; ہ‎ крылья جناحھہ‎ ү) 

расправиться І сов. (разгладиться) 6554}, 545. 

распрёвиться 11 сов. с кем-л. (учинить расправу) 

كَل و 


расправлять несов. см. расправить. 


(деньгами, вре- 


расправлӣться Ї несов. 1. см. расправиться 1; 2. страд. 
от расправлять (см. расправить). 

расправляться П несов. см. расправиться II. 

распределёни|е с. в разн. знач. 43, > „А8; 
#5 $ спбсоб —я اسلوب التوزيح‎ — обязанностей 
توزيع الواجيات‎ 

распределитель м. в разн. знач. 2354, 22 

распределйтельный прил. 522) 5$, г) 93.00) ~ہ‎ 
щит, —-ая доска эл. لوحة المغاتيع‎ 

распределить сов. между кем-чем-л. „15 2 525; 
— врёмя الوقرت‎ УТ «~ груз мор. الحمولة‎ ғ) 


А $. 
асп ться CO8. 2% 
распределӣться сов. $555 
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распределять несов, см. распределить. 
распределяться несов. 1. см. распределӣться; 2. страд. 
от распределять (см. распределить). 


распродавать несов. см. распродать. 


фас 8.1 ос 


распродіжа ж. д2, 454455 

распродать сов. „5 93 24 (и); АИ, З 
(с аукциона); нэдёнке распродано блядь 23 Ая 
(52243); ~ с молотка уда باع بالمز اد‎ 

распростерёть сов. прям. и перен. 55 (0), 62$ (0), 
5200 

распростерёться сов. «Б, 4443 لی‎ 553); 
38}, 534], 6548} (раскинуться). 

распростёртый 1. прич. от распростерёть; 2. прил, 
4, 455; + ветрётить с —-ыми объятиями ‚ди 
بحفاوة وترحاب‎ | 

распростирать несов. си. распростерёть. 

распростираться несов. см. распростерёться. 

распростйться сов. разг. с кем-чем-а. (Е; ~ 
с жйзныо ә! وع حياقة إلى‎ 

распространёние с. #25, аз, 5 яғ, 4$ 
753}; Фа) 55 (распределение); $2455, Ф545 (опыта 
ит. п.); ез (расширение); ~~ передовбго бпыта 
تجربة متقدمة‎ зз 3; получить ширбкое — (415, لقی‎ 

распространённость ж. 32у, ө, Не; 

распространённый 1. прич. от распространить; 
2. прил. 3214, АЛБ, ودای‎ ая ошибка аў =; 
самая сая газёта аду المحف‎ өз; ¢ ое 
предложёние грам. جملة مطولة‎ 

распространитель м. 356, Фм, 4424; #35 
(газет и т. п.). | 

распространить сов, 1. (сделать доступным, извест- 
ным) 55 (у), ая, ЕЙ, НИЙ #59; #5, #55 
(сделать популярным); — слухи الإشامات‎ єз 2 (рас- 
ширить) А a (0); — действие закбна ذفوذ‎ Бы 
228; ^^ своё влийние на когб-чтб-л. ... Др نفوذه‎ Бш; 
3. (продать, раздать) 253 835; ^ листовки среди... 
المنشورات على...‎ ЭЎ 


распространй|ться сов. 1. (стать доступным, извест- 


нын) УА), 515 (ш, شاع‎ 0), 2,4); 6243, ау 0 
(стать всеобщим); ~‹лись слухи «аЗ زر اجىت‎ 
2. (расширить круг своего действия), „5%, 1$; 5$; КЕ] 
ый (перекинуться куда-л. — об огне, движении и т. п.); 
ий 55 (и) (© законе); огонь ^олся на сосёдний дом 
النيران إلى منزل مجاور‎ оби; 3. (0 запахе) قاح‎ (0), 
553), {55 

распространять несов. см. распространить. 

распространяться несов. 1. си. распространйться; 
Это ~~ется на всех يشمل الجميع‎ 1а; 2. разг. (подроб- 
но, долго говорить о чём-л.) (ЗозЯ, 2421) #55 
ЭЛ «245 3. страд. от распространять (см. распростра- 
вйть). 

распрощаться сов, разг. распростйться. 

распрыскать сов. разг, ‚5 (9); ЕЛ, А 
(израсходовать). 

распрыскивать несов. см. распрыскать. 

рёспря ж. Каз, 8155, ал, Нк, (ИЛА. 

распрягать несов. см. распрячь. 

распрягёться несов. страд. от распрягать (см. рас- 
прќчь). | 

распряжка ж, разг. 4353 е [4122] کل‎ 

распрямйть сов. $55, 2/55, 5940; ~ спіну قوم‎ 
° е5 і 

распрямйться сов, :95, ЗАЗ), ча, ген! 

распрямлять несов. см. распрямйть. 

распрямляться несов. 1. см. распрямйться; 2. страд. 
от распрямлять (см. распрямйть). 

распрйчь сов. 4355 Фа [90] ڪل‎ (у); — волбв 
ОЗАЛ حل‎ 

распугёть сов. разг. 85, Е, 37 

распугивать несов. см. распугать. ' 

распускать несов. си. распустйть. 

распускаться несов. 1. см. распуститься; 2. страд. от 
распускать (см. распустйть). 

‘распустить сов. 1. (отпустить) 41,2 эд, 
355 (и), #5; ڪل‎ (у) (партию, парламент); 45 
(на каникулы); ~ прислугу ةnدخل|‎ (с) إصرف‎ > 
собрание الإجشماع‎ „33; 2. (развязать, расправить) 
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5 (9), غل‎ (0); — знамёна уру ‚585; ^ збнтик 
ДАЛ زفرد‎ ~ паруса выдал (>) „А5; ~ волосы 
شعره‎ Ыхө; شعرها‎ ali (6 знак горя — о женщи- 
ме); 8. разг. (ослабить дисциплину) Р $ 
(АЙТ); 4. (растворить) Ja (у); 5. разг. (распростра- 
кит) 5.55 (9), Ф131, „АЙ; ~ слух ([شاعة)‎ уа. 5 
& (вязаные) 15. (0), АЗ (9); © ~ нбни $ استرسل‎ 
„кы! | 

распустйться сов. 1. (о растениях) 53], $5 (по- 
крыться листьями); = (расцвести); 2. разг. (стать 
непослушным) ыы 55 МИП 555 (0. фә С 
че, НЫ 3. разг. (раствориться) 9%; 
4. разг. (развязаться) даў); 5. (о волосах) 2554) 
САА) 

распутать сов. 1. (верёвку, узел) 54. (у), 25 (9); ~ 
җшадь А3153 من‎ исә. (Јо; 2. перен. کل‎ (9), Әб 

распутаться сов. 1. д8, АЗ); 2. перен. разг. 
(стать ясным) 2,545, #3, эй); 3. перен. разг, 
‘освободиться, покончить с чем-л.) Фа «8155; — © дол- 
гімн من الدهون‎ ДАЗ 

распутица ж. (3 Т 4$ 6052 

распутник м. д.15, (ин. и), 515 (ин. 733), 
АР (нн. 4521, ЗА, قاج‎ өн. бш, 150, 
За (ин. 500) 

распутничать несов. 395 (а), ях (0). е (а), 
$25 00), 353 (0) 

распутный прил. #215, А41, 505, 590, 295$ 

распутетво с. 455, 5955, Б, $5, 443 

распутывать несов. см. распутать. 

распутываться несов. 1. см. распутаться; 2. страд. от 
распутывать (см. распутать). 

کان على ~ быть на‏ $ ;$512 طرق распутье с.‏ 
مغترق الطرق 

распухёть несов. см. распухнуть. 

распухнуть сов. |. (вздуться) с; (а), 655% #3}; 


2. перен. разг. (чрезмерно увеличиться) #5 
распухший 1. прич. от распухнуть; 2. прил. $ ЖЕ 
. 


Ф 2 م‎ 
0355 А БАХА 


распущенность ж. 1. (невыдержанность в поведении) 


х5 р 58455, Буз; 2. (безнравственность) Буд, 
3.23 

распущенный 1. прич. от распустӣть; 2. прил. разг. 
(невыдержанный 2 542, 33 452; 3. прил. (безнравст- 
венный) я), 5.45 
| распылёние с. 1. 455 (превращение в пыль); 55, 
54 $ (рассеивание); 2. (расередоточение) 3,545, 
4245, Да; сил تشتهت )38543( الدۆات‎ 

распылитель м. і у, 5, БЕ 

распылйть сов. 1. (обратить в пыль) سق‎ (a); 
2. (рассеять с силой) $; 3. (рассредоточить) К 
А, 8} А 

распылйться сов. (рассредоточиться) 5555, =.Я4$, 
$55 

раепылять лесов. см. распылить. 

распыляться несов. 1. см. распылйться; 2. страд. от 
распылять (см. распылйть). 

распятие с. 1. уст. (действие) $15; 2. (крест) 
2 (ин. АХ, 5515) 

распйть сов. 2,35 (и) 

рассад[а ж. {@:% (ин. МА, собир. 325); са- 
жать оу ДАЛ غرس‎ 

рассадйть сов. 1. ой, „4%; 55 (разделить); 
~ہ‎ гостей раза „о الضیوف‎ „Їз; 2. (растения) 
‚9 4,555 (0: ДЕБ (0) (рассаду). 

5 фет 5, 1 

рассадка ж. (растений) 2% 959 Ја ae: 

рассадник м. 1. с.-х. Чл (ин. 34), А 
(ин. 2.352); 2. перен. (источник чего-л.) $ (мн. 
ЗЫ, 245 (ин. 21220, 5254 (ин. А8) 

рассёживать несов. см. рассадить. 

рассіживаться несов. 1. см, рассёсться; 2, страд. от 
рассёживать (см. рассадить). 


рассёсывание с. (опухоли и т. п.) КҮЛҮ 


рассйсываться несов. си. рассосаться, 

рассвестй сов. $$ (9), #23}; ~r (за) ЕЯ 
الفجر‎ 

рассвёт м. 344, 552, $3, АТ ЗАДА; на ~e 
الفجر‎ (в) انلاح‎ од»; незадолго перед ~0 قبل‎ 
الفجر بقليل‎ 
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рассветёть несов. см. рассвестй. 

рассвирепёть сов. Т б), 6555, 525 (0 

расседлёть со. 7 87 55 (и), «ЫШТ &55 (0 
(вошадь); 55577 &55 (0 (оса). 

рассёдлывать несов. см. расседлать. | 

клн с. 5,15, 4424$ 2428, 3245 $5, 


рассёнвать несов. см. рассёять. 


Ф 


рассёиваться несов. 1. см. рассёяться; 2. страд. от 
рассёнвать (см. рассёять). 

рассекать несов. см. рассёчь. 

расселёние с. 1. (размещение) Б, А 3), 5р5 
2. (порознз) 5215, $955 

рассёлина ж. 35 (мн. 555) 

расселйть сов, 1. (поселить) 584, 9, 55; 
2. (поселить порознь) КИЕ Ыы сз 554 

расселйться сов. 1. (поселиться) J 5 (и); 2. (поселить- 
ся порознь) [211545 155] БЫ 

расселять несов. см. расселить. 

расселяться несов. 1. см. расселиться; 2, страд. от 
расселять (см. расселйть). 

рассердйть сов. 2-8, са, Я 

рассердйться сов. на кого-л. 5 саў (а), Бад (0) 
15 5 رول‎ @ 

рассё|сться сов. 1.: онй ^лись اف مالافدهم‎ эры; 
2. разг, (развалиться) [яд 028] ям 

рассёчь сов. $5 (0), $58 (4), 23 и; 65 (И. 
XÊ (а) (нанести рану); ~ полёно 2 РЗ НЕЕ; فلج‎ 

рассёянно нареч. >. شر‎ эў, (аш; ~r посмотрёть 
ډشرود‎ ув; поблагодарить ~ وهو شارد البال‎ ‚ХА 

рассёянность ж. 1. (разбросанность) ЕА Ба, 
$5; 2. (невнимательность) У 55, 5354$ 
2637, АЈ 3,35, да 

рассёянный 1. прич. от рассёять; 2. прим. А (мн. 
САХА), هييت‎ (ин. ДБ, АЁ, Аа, 5ш, 
5215; 3. прил. физ. 524 ہ‎ свет физ. منتشر‎ 2945} 
4. прил. (невнимательный) ДАЙ 51%, Фф; Ф ~ 
ббраз жизни «2153. انغخماس فی‎ 

рассёять сов. 1, (посеять) 55$ (У); 2. физ. رشنت‎ 











3$ ~ свет الضوم‎ 255; 3. (разогнать) 548 (а), 589, 
<.55, $35 4. перен. (устранить) 35, 45; — пе- 
чаль کاب‎ 2 

расебаться сов. 1. (разбежаться) & 593), $555, 
АХАЗ, 5548; 2. физ. رت‎ 5549; 3. (разойтись — 
о тумане; о сомнениях, тревоге) 554$, #438]; ~ как 
ДЫМ «314.46 (25, аду) ш $®Уз; 4. перен. (пройти, 
миновать) 33.55, БЕ 5. перен. (развлечься) „45, 
125, 23515 

рассказ м. 1. (изложение событий) ‚5%, 53, 
ЕС ~ очевйдца сию شاهد‎ «алала; 2. (аитера- 
турное произведение) ЗИ (мн. 28), і (мн. 
548), НЕ, Я 

рассказёть сов, кошул. Д5 8$ (у), (555, 
} 45) 0,7 55 @) 

расскізчик м. قاش‎ (ин.. 5.55), 55, 315 (мн. $15 

рассказывать несов. см. рассказать; ~ют, что... Jl 
..5} قائل‎ 

расслабить сов. КЗ, 557, ЕЯ 

расслабление с., расслабленность ж. ‹ 545, 5% 
(слабость); Аз, 135 (вялость). 

расслабленный 1. 
رکف‎ Бнр Ву дуа бшшш, 

расслаблять несов. см. расслабить. 


прич. от расслабить; 2. прил. 


расслёивать несов. см. расслойть. 

рассланваться несов. 1. см. расслойться; 2. страд. от 
расслаивать (см. расслойть). 

расслёдование с. 555; 35355 (следствие); начать ~ 

А 

15 التحقيق 

расслёдовать сов. и несов. что-л. 2,5 «695; فى‎ 5%. 
(вести следствие). 

расслойть сов. прям. и перен. ХАБ АБ 1.83 

расслойться сов. прям. и перен. Х5ЗЬ &54Ь Јав 

لم يدرك ولم يسمع ~ расслышать сов. &2 (а); не‏ 
بالسمع 


рассматрив|ать несов. 1. кого-что-л. (005, 


29. 


Ат 
„Л (8) 275, (8) 5; ^ в полевой бинбкль تطلع‎ 
زمن خلال منظار المهدان‎ 2. (считать) 5455}; я ~аю 
Это как оскорблёние Вы] ذلك‎ ды 
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рассмешить сов, 95.51 

рассмейться сов. (551.5 Йй. 

рассмотрёние с. 1. (изучение) ЛА при ближай- 
сем ми المعالجة المباشرة‎ мл»; 2. (обсуждение, раз- 
э) #5, Ар; ~ дёла Адал زالنظر فى‎ предстё- 


гать вопрбс на ~ ала) Аша бз, طرح مشكلة‎ | 


240 

рассмотрёть сов. 1. (разглядеть) 5,355, (Д) ~ 
٩16-1. в темнотё فى الظلمة‎ 1245 2345) 2. (обсудить, 
г2зобрать что-л.) |4 %3 (0), فی‎ 5.5; (0): (а, 
515 (изучить); ~ заявлёние 44; فحص فر‎ 8 в 
гә 

рассовать сов. разг. [Ал 540 دش [فی‎ (И, 
555 @ 

рассбвывать несов. см, рассовать. 

рассбл м. 1. зл, ملو‎ М кул. 532 

рассёльник м. راسك‎ (Шыл ЗАЛ مع‎ 2 ) 

рассбрить сов. разг. кого-л. 54$ зй, ЗЛ 87 

рассбратьса сов. разг. 55155, $5155 

рассортировёть сов. «22.5, 55, 55 0, а 

рассортирбвывать несов. см. рассортировёть. 

рассоейться сов. (об опухоли и т. п.) „М (0), 3) 

рассбхнуться сов. 254$, 5541 

расспрашивать несов. си. расспросить. 

расспросйть сов. н) Ќа (0), 5524), я 

расспрбейы мн. НЯ мн.; надоедать кому-л. с ~~ами 
بالأسثلة‎ ААА أضجر‎ 

рассредотбчивать несов. см. рассредотбчить. 

рассредотбчить сов. воен. =.Я%, 5 (у), 38 (у) 

расербчивать несов. см. расербчить. 

рассрбчить сов. 655; ^ уплату долга „№, Ба 
الدين‎ | 

рассрбчк[а ж.: купить в ~Y hq zl |$ اشتر‎ 

расставіннје ¢. $154, 45542; #155 (прощание); при 
المفارقة )#125( اہ‎ әдә 

расставаться несов. см. расстаться. 


А: 


(а),‏ وصح 


расставить сов. 1. (разместить) ая 


сЗу; صف‎ (0), САЙ (8 ряду; (5 (шахматы); 25 (0) 

(установить); #95 (рабочую силу и т. п.); ~ часовых 

(разбшнут) &2$;‏ .2 زوضع (نصب) الحزاس 

(الغوب (платье и т. п.) &3 (ёл‏ .3 ;22 بین ساقهه 
расставлять несов. см. расставить.‏ 


~v нбги. 


расстанівливать несов. см. расставить |. 

расстанбвк[а ж. 1. ё 338; 555$ (установка); 
#55 (рабочей силы и т. п.); ~ мёбели АУУ =>; 
نہ‎ кадров الکوادر‎ (лаз; ^^ мин воен. الألغام‎ 5.5; 
2. (порядок) 438 ہ‎ слов الکلمات‎ 223,5; $ гово- 
рйть с мой = تكلم بوقفات بین الکلمات‎ 

расстаться сов. с кем-чем-а. (8573, (575 
394 (0), 9 کر‎ @), 55 (покинуть); онй ^лись друзьями 
زتفارقوا اصدقاء‎ 7 © МЫСЛЬЮ 5,5 من‎ хади; С 
привычкой 542 ш) گر‎ 

расстёгивать несов. CM. расстегнуть. 

расстёгиваться несов. 1. см. расстегнуться; 2, страд. 
от расстёгивать (см. расстегнуть). 

расстегнуть сов. Я 93 (0), & (9) (пугови- 
чы); ЗАЛ 8$ (0) бастёжку); ~ воротник ддз 23 

расстегвуться сов. 1. 355 ў َك‎ (0); 2 (06 одеж- 
в) (илз) 55 эЛ 

расстилёть несов. см. разостлать. 

расстилёться несов. 1. см. разостлёться; 2. (прости- 
раться, стелиться) ЗЕ, 62431, 8), „Ж 
3. страд. от расстилать (см. разостлать). 

расстойније с. 591.44, 38} (ин. НА), 058 554, 
524) (протяжение); на ~# пятй киломётров „а 
ات‎ уло) زمسافة خمسة‎ С близкого ея عن مسافة‎ 
Ар, زعن كشب‎ на сои выстрела مدى طلقة‎ (50; 
покрыть ~, пройтй ~ (о поезде и т. п.) ща 25 

расстраивать несов. си. расстрбить, 

расстраиваться несов. 1. см. расстрбиться; 2. страд, 
от расстраивать (см. расстрбить). 

расстрёл м. 0597 425 (153); приговорйть колу 
بالرصاص‎ Че) حکم بالإمدام‎ 

расстрёливать несов. см. расстрелять. 

расстрелять сов. 1. (казнить) 5116 455 #5; 


2. (израсходовать — при стрельбе) [8537] 54355 


\ 
С 
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расстрйга м. церк. 244 НЗ (мн. 2225 { 
расстригать несов. см. расстричь. 
расстричь сов. церк. 5.6 И аљ (а) 
расстрбеннцый 1. прич. от расстроить; 2. прил. 384; 
ые делі زأمور مختلة‎ 3. прил, (о здоровье) 994, 
552/1 3 и 444; 4. прил. (0 ое инструменте) 
вы ем, уу 4,92% 
опечаленный) Л ,کف‎ 1.7 Ал, 55534 
расстрбить сов. 1. (привести в беспорядок) 555, 
АБО ДАЙ, Ц; ~ ряді воен. الصفوف‎ 358; 
2. (вывести из строя) я5я5, «э 55; ^ своё здоровье 
АХЖ Ха; — пищеварёние عسر الهضم‎ чойо) ^~ нёр- 
вы تہافت الأمصاب‎ аә; 3. (нарушить) 165, ]Ё 
ہ‎ плёны ;عطل المخظّطات‎ 4. (музыкальный pear) 
БО 92} 5. (оеоршть) 353, 5354 
оона сов. 1. (прийти в беспорядок) EES 
ДЫЛ О]; 2. (потереть ущерб) ДЕН, 350), 
35453 › В} 3. (прийти в болезненное состояние) 
ү 3383), #55; er нёрвы اللہ‎ дар زانہارت‎ 
4. (не осуществиться) ДЬж$, قش‎ (а); 5. (0 музыкаль- 
ном инструменте) 45555 а 6. (огорчиться) 
55, ڪرت‎ @) 


5. прил. (огорчённый, 


расстрбӣство с. 1. (беспорядок) ;ویش‎ ЗЕ, 


‚5ш; АШТ $58; привестӣ в ~ رشۆش‎ (51 
ВАЛЬ; 2. (заболевание): ~‹ здоровья дал Хай; 
психическое — 34а) رأختلال‎ „Лад; ~ желудка 
ля. «445; ~ пищеварёния الهضم‎ ғ} 3. разг. 
(плохое кастроение) ЈС 58 

расступёться несов. см. расступйться. 

расступиться сов. 329; толи лась |} 
الجمهور‎ 

рассудйтельно нареч. ‚ДАЛ об о Чуз, 
СААЛ АЯ EI АА $55 (благоразумно). 


рассудйтельность ж. ад, АИ 2-4-5, 
6.2 


„ 


рассудйтельный прил. «Ао, ИТЕЛ Кер 
72285; ~ человёк (Адла: 
52252; > رجل‎ Е ала 
рассудёйть сов. 1. [ЙЛ И 1, А] ١ бй 
20257 ә]; 555, НЕ Седа) 2. (решить, 


заключить) я; (а); он ~î, что ему лучше уёхать ү; 
أن يرتحل‎ А بالاحرى‎ АЙ 

рассудок м. 1. 35, а; (мн. 3529; в пбльж 
ке р زجعقله الكامل ربتمام‎ 2. (здравый сиы 
Әф, бы, Й; вопрекй للعقل لہ‎ Уш гык 
мка ЈАЛ صوت‎ 

рассудочный прил. (#345, (#514 

рассуждёть несов. 1. (строить умозаключения Я, 
3325, 45 Б Балу, «ЯЗ (и); 2. (еступать в преге- 
кания) 555, 5, کاچ‎ 

рассуждёније с. 1. «8135 ЗУ 2. чаще мн. ~ 
разг. (разговоры) ادي‎ мн.; 55024, ів, а) 
(возражения); без ~й бз Ууу; пуститься в -4 
استرسل ف المناقشة‎ 

рассчитать сов. 1. كسب‎ (у), 558 (9), 35 не - 
кр сил قواه‎ (ох) زلم يتس‎ 2. (уволить) > 
у} 6), 355 (ш) 

а б сов. 1. (уплатить кому-а.) ых Ц. 
Аль 5525, ‚АЙ; 2. разг, (отомстить кому-л. 
БИЙ Р, (0), (Оз (ш); < —Жы воен. 12 
انفسکم!‎ 

рассчйтывајть несов. 1. си. рассчитать; 2. (npednoas- 
гат) 55], کسټ‎ (0): 855 (и) (намереваться); ж 
тл прийти к нам gl] КЕ ої 0695, فی حسبانه‎ 2 
шы) зы ої; 3. на кого-что-а, (полагаться) УД, 
йв, تی‎ ШЙ, لی‎ За (9251 © (надеть 


ейте на меня اعتمدو! علق‎ 
рассчитываться несов. 1. см. рассчитаться; 2, (нести. 


ответственность за что-л.) 5 398; 3. страд. с 
рассчитывать 1 (см. рассчитать). 

рассылать несов. см. разослать. 

рассылка ж. 923, ёў 

рассыльный м. 255 سام‎ (мн. Ал) 

расспать сов. 555 (у), 555 (у), 5$ (0), 3545 


рассыпёть несов. см. лагы 

. (npoctinambcs) 18, 38, 
ЗАЗ}, 3445; бумёги лись الأوراق‎ озш; 2. (ре 
валиться на мелкие части) Ў $555; 4 = 535 (раскроши=- 


ся); &Ьа$ (разрушиться); ~ в прах 96 д 


рассыпаться сов. 
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3. (разбежаться) 5525, 
>| الإطر‎ 4 

рассыпаться несов. 1. см. рассыпаться; 2. страд. от 
рассыпать (си. рассыпать). 


рассыпнібӣй прил.: —ым строем воен. منخشر‎ 4530 
рассыпчатый прил. 55 


5545; ¢ ~ в пожвадх بالغ‎ 


рассыхатьея несов. см. рассбхнуться. 

растёлживать несов. см. растолкать. 

растапливать І несов. см. растопить 1. 

растёпливать ЇЇ несов. см. растопить И. 

растапливаться І несов. 1. си. растопиться 1; 2. страд. 
от растапливать [ (см. растопить [). 

растёпливатькя 11 несов. 1. си. растопйться И; 
2. страд. от растапливать П (см. растопить П). 

растаптывать несов. см. растоптать. 

растаскать сов. разг. см. растащӣть. 

растаскивать несов. см. растащить. 

растащіјть сов. 1. (в стороны, прочь) ul 555; 
АБ $ (унести друг за другом); дёти ли все конфёты 
«15 زتخاطف الأطغال الحلوى‎ 2. (разнять кого-л.) 595 
28 3. (разворовать) $52 (и) | 

растаять сов. 1. {215 (у), #95 (и), да (и); 2. перен. 
(исчезнуть) 5%; 535 (иссякнуть); 3. перен. (прийти 
+ умиление) 5 داب‎ (0) 

раствбр І м. (циркуля, ножниц) = Ө 1425); ~ 
диркуля انتشار الفرجار‎ 

раствбр П м. (жидкость) Дл (ин. 12054): 
зодный ~ ات‎ уҹ} известковый ~~ Љу; цемёнтный ~ 
ماله‎ САДа]; ДВухпроцёнтный — ДА. فی‎ У محلول‎ 

растворённе с. АРА 58, ШУ), 5$ 

растворймость ж. 157 А 

растворймый прил, ж, لحل‎ $5 152 

растворйтель и. хим. дл, Мы. ш 

растворйть | сов. (раскрыть) & (а), р (и) 

растворйть П сов. (в жидкости) 95 (у), <Я 

раствориться 1 сов. (раскрыться) |, Єзї) 

растворйться 11 сов. 1. (в жидкости) 55), < (0); 


, 
2 


واک 


>|; ~ в толпе 


2. перен. (исчезнуть) 5515$, 


تواری ف الجمہو 





растворӣть І несов. см. растворить Î. 

растворять П несов. см. растворйть Il, 

растворяться I несов. 1. см. раствориться; 2. страд. 
от растворять 1 (см. растворить 1). 

растворяться 11 несов. 1. си. раствориться Il; 
2. страд. от растворять И (си. растворйть Ш). 

растекаться несов. см. растёчься. 

растёније с. 245$; однолетние ~۹ زنباتات حولي‎ 
многолетние ~я $ убал «АЗУ; выющиеся я نباتات‎ 
Ад 

растенневбдсїво с. д2 455); АЛИ 5» 
(наука). 

растерёть сов. 1, (размельчить) 255 (у), 254 (а), 
9; (у); ~ зёмлю мёжду пальцами فرك التراب بین‎ 
;أصابعە‎ 2. (размазать) д; (0), 255 (а), а (0; 
3. (сделать массаж) 235 (у), 255 (а) 

растерёться сов. 1. (размельчиться) 9 >» 955, 
д); 2. (полотенцен и т. п.) А45 85 (9), 
425 455 @) 

растерзёние с.: отдёть когб-л. на ~ кому-л. 45,3 
لشخص‎ Ааа 

растерзать сов. 1. (о звере) „әй; 5з (и), 552 
(порвать); 2. разг. (растрепать) $9; 3. перен. (изму- 
чить) $54 

растёрянность ж. ,کی‎ 254$, 33; на eré ли- 
цё появйлось выражёние ~н „о 2459 шй» بدت‎ 
$ аа 

растёрянный 1. прич. от растерять; 2. прил. (беспо- 
мощный, сиущённый) яш, 455 А 94354 

растерйть сов. 3$ (и), чё, 85% 

растерйться сов. 1. (потеряться, пропасть) 535, 
($ (и); 2. (прийти в растерянность) 5455, #45], 
95 (9), 5] 

растёчься сов. 355, قاش‎ (м) کش‎ (у) (ка бумаге — 
о чернилах); ماع‎ (4) 

растій несов. 1. 15$ (0); 145 (а), #527 (проводить 
детство); дёти ~ӱт زالأطفال ينمون‎ ~ как Ha дрож- 
жах = Др из Шу; 2. (увеличиваться) 353, Уу, 
$; (0: #5 (в объёме); дохбды ут زتزداد الدخول‎ 
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3. перен. (совершенствоваться) Б культура ~ёт 
زیر تفع مستوى الشغافة‎ 4. (o растениях — произрастать) 
5.28 (0), 45 (4) 
растирёние с. 1. 23, 552, $, 
455; 2. (массаж) 8}5, 835 ; 
растирать несов. см. растерёть. 


(измельчение) 


растиріться несов. 1. см. растерёться; 2. страд. от 
растирать (см. растерёть). 

растительность ж. 1. 455, #3, 1815; лишён- 
ный ~# زمعدوم النہادت‎ 2. (6040СЫ) شر‎ (мн. 325) 
знач. 29155, (#535; 
ого происхождёния оі хә; г масло ©з) 
чә 

растйть несов. 1. (воспитывать) ری‎ В 3; — кад- 
ры ټی) الكوادر‎ А оя 2. Е а (выращивать расте- 
кия) =, 534 СААХ, (55 

растлевать несов. см. растлӣть. 


растительный прил. в разн. 


растлёние с. 1. (малолетних) „ТИ о 5 4 35 
2. (моральная извращённость) 53; — нрівов ш 


الأخلاق 
растайть сов. 1. А51 Д5 е; 2. перен. АЎ‏ 


растолкать сов. разг. 1. (толпу и т. п.) $5 (у) 


“ +0 


415 №, ~ локтями 44 уе ززاحم‎ 2. (разбу- 
дить) 15 Е 

растолковать сов. 545, Ый, #8 просйть ~ 
ФАХ, استوضع‎ 


растолкбвывать несов. си. растодковёть. 
растолбчь сов. ЗАЛ (а), $5 (0), 445 (а), > 


растолстёть сов. ен а; 4! 
2 РЕ کے‎ 
растопйть І сов. (печь и т. п.) ДАЛ, 531, 


)0( جر جرد 


ох 
А اضر‎ 
растопить П coe. (расплавить) ай, 435, &2, 


26 


245 


растопйться 1 сов. (0 печи и т. п.) 3554), 58), 


#4) 

растопйться 11 сов. (расплавиться) < (9), С (и), 
ماع‎ ) 

растбика ж. 1. (действие) За, А), 154); 
2. собир. разг. бо АТ Уау «ВАЛ 1 А5 

растоптать сов. 055 (а), ڌاس‎ (у). 


растопыривать несов. см. растопырить. 

растопырить сов. разг,: ~ пальцы дао! 85; ~ 
неги #3, فرشع‎ 

расторгать несов. си. расторгнуть. 

расторгнуть сов. что-л. д (а), 225 (а), 2.55 (у), 
3% @, ДЕЙ; — логор 15» ( вз) زفسخ‎ брак 
فسخ الزواع‎ 

расторжёние с. ыз, #25, #85, $5, ДЫ; 
«о договбра лв ( ^0) ud; заявлёние о лин брака 
طلب فسخ الزواع‎ | 

растормошить сое. разг. 1. (разбудить) я БАЙ; 
2. перен. (расшевелить) 845, 645 

расторбпность ж. 5 5225, 541 Я 

расторбпный прил. 34, $ قار‎ (мн. 8), я وکر‎ 
фы. (мн. 5) | 

расточать несов. 1. см. ‘расточить Il 2. (проявлять 
излишнюю щедрость в чён-л.) 355 (и, у), فى‎ Я; ~ 
похвал زأفرط فى الإطراء‎ — улыбки ылуу] ف‎ БИ 

расточйтель м. „м, 54, 3254, E Ня 


лето с. «Я; 54), 545, 


расточитель|ность ж., 


528 

расточительный прил. $ 5% 54, EE за, 
НР 
| 


расточйть 1 сов. тех, [5АЙ АЛ] 325; ~ 
отвёрстие бад جوف‎ : 
йз П сов. (безрассудно истратить) فی‎ 3; М, 


Ж ЗВ ЖА Шу 


растбчка ж. тех. ГАЗИ БЛ] 55 
растбчный прил. тех.: — станок ماكنة تجويف‎ 
(вызвать раздражение) 2.5 1, 
2. разг. (раздразнить) 381, 31, 589 
растравлуивать, ^-йть несоз. см. растравйть. 
1, (действие) 244-45, 25, АШ); 
2. (служебное преступление) | АП] Чї Я 5р 
растратить сов. 1, а #55, 7 
2. (чужое) [ АЙ] Леді #35); 
а, 845; ۔ہ‎ своё здорбвье адд. Зы افرط فی‎ 
растратчик м. «144 


растравйть сов. 1. 


растрата ж. 


3. (растраченная сумма) 


ъй 


3. перен. (утратить) 


у 


246 | -865- 


рас 





растрачивать несов. см. растратнть. 

растревбжить сов. прям. и перен. їй, &ў, Яй 

растревбжнться сов. 51$ (а), 23 ФАМ 

растрезвбнить сов. разг. & І й АЕ 

растрёпа м. и ж. разг. 1. 47 {а (непричёсая- 
кый); ЗАЛ 24354 $ ервшано одетый); 2. см. 
разиня. 

растрёваннфый 1. ‘прич. от растрепёть; 2. прил. 
БАМ (и. ДЕДА, ин. МАЙ, 255, Д5; чая 
кийга رکتاب بال (مہتر)‎ ые ёлы زشعر شعٹ‎ 
$ в ~ых чувствах قلق الث‎ 

растрепать сов. (волосы u т. п.); Я (книгу 

т. п.). 

растрепаться сов. 8 25, 358 (а) (о волосах и т. п.); 
3% (а), 154) (о книге и т. п.). 

растрёскаться сов. 25.55, 75$, 5523 

растрбганный 1. прич. от растрбгать; 2. прил. Ек 
39 فی‎ 

растрбгать сов. кого-л, сыа فی‎ я 

растрбгаться соб. чем-л. у ЯЕ, } 5 (и); ~ до 
слёз الدموع‎ үй б, دمعت عیناه‎ („Ха з 

растрўб ж. аз (ин. #1431, 2.59; طرف مَس‎ 
555245 (трубы). 

раструбйть сов. разг. 35, $55 (0) 
(сено и т, п.) 154 555 (9); 
2. безл. (в экипаже) ЗЕН 83; 3. перен. разг. 
(растратить) 33% قق‎ 

растягивать несов. си. растянуть; ~ слова (3 5л 


الكلام 


растйгиваться несов. 1. см. растянуться; 2. страд. от 


растрястй сов. 


растягивать (см. растянуть), 

растяжёние с. 1. 34, 64; 4218; $355, МБ; 
2. мед. 5885, 5; 

растяжимость ж. УЛ КИК 

растяжӣмјый прил. 34 Ыз, 55, 255 % 
~oe понятие ЫА معنی‎ 

растянутость ж. 1. #423}, 51322; 2. перен. (рас- 


сказа и т. п.) оі, ТАШ 


растйнутый 1. прич. от растянуть; 2. прил. (длинный, 


идлинённый) 552, 5524, Ада, С.412; 3. прил. 
перен. О 54 А о тб 


растянуть сов. 1. $4 (у), Ё5 (0), 334 $ 2, (повредить) 
#8, 8; (0): 3. (разостлать) $5 (0), 4 (0 


4. перен. (продлить) 54 (9); Jh, МН (рассказ 
ит. п.); ~ раббту на мёсяц الشهر‎ и> 


л‏ العمل 
растявуться сов. 1. 554), 5543, Е 555; 2. разг.‏ 


(лечь, вытянувшись) 5555, ЕН ^^ на кровёти 
ملى السرير‎ 255; 3. разг, (упасть) 156 |15 555 (а); 


4. (на большое расстояние) 6.5.53}, 5а}; 5. (затянуть- 
ся) $15 (0), ЈЬ (0) 


растӣпа м. и ж. разг. 3554, 88 (мн. فول‎ 
расфасовать сов. 19; 

расфасбвка ж. ыз 

расфасбвывать несов, см. расфасовать. 
расформировёние с. 52 2$» 9; 
расформировёть сов. 272, 355 (и) 
расформирбвывать несов. си. расформировать, 


з e 21%. 
расфрантиться сов. разг. 25, р 
وت‎ феер 


расфранчённый прил. разг. 5354, вн 
расхіживать несов. “И; АЕ о 558; 


ре; (горделиво); ~ по кбмнате Ху „АЛ (3 „4—3 


расхвёливать несов. си. расхвалйть. 
расхвалйть сов. кого-что-д. ($, 2 555, 335 (и) 
расхвастаться со. (, „52Й) 8412471 فی‎ 12585] 
расхватёть сов. разг. АЫ, р; «~ товар 


تخاطف بضامةٌ 


расхватывать несов. си. расхватёть. 
расхворёйться сов. разг. Уз» зя 5,2 @, 45$; 


он лея مرض طویل‎ ої 


расхитйтель м. 1545, $12 (ин. $54) 
расхйтить сов. {д}, $52 (и); 24522 55554 


и: (что-4.). 


расхищёть несов. см. м 
расхищёние с. 2), з; سرا‎ 
расхлябанность ж. разг. 1. 984$, #55; ~ ^ походки 


(Фаз) ЗАЗ; 2. перен. (неорганизованность)‏ المشية 


А, 455, 545 64 с 


расхлябанный прил. 1. (расшатанный) 9354, $» 
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еы 2 В. 2 
расхӧд м. 1. (действие) 4133), $ 5; 2. (издержки) 


810, مَضروف‎ (ин. Чад, Чаду اہ‎ 
زتکالیف ,مصاریف ,مصروفات‎ Ы на жизнь تکالیف‎ 
;المعيشة‎ путевые лы زنفغات . السغر‎ карманные ~bl 
زمصروف الجيب‎ накладные ~bi فير مماشرة‎ сёз ш; 
непредусибтрейние чы $ وفات غير منظور‎ == 3. (по- 
требление) ЗУ р #4355); суточный ~ «у хал 
ساعة‎ Y6; ~» электроэнёргии КЕ الکہر‎ ФУ нл; ; 
4. бухг. 1945; прихбд н ~ ومصروفات‎ сөр! ә}, 
زصادر ووارد‎ Записать в ~ فى المصروفات‎ 248 © 
пустить в ~ е رمیا‎ Ке 

расходиться 1 сов. разг. (разбушеваться) «\& (и), 
33 (0); дождь разошёлся أخذ المطر ينهمر‎ 

расходиться II несов. Cu. разойтись. 

расхбдн[ый прил. «АЯД5..., сА$4}.55...; “ая кнй- 
га المصر وفات‎ Ше 


расхбдование с. Я ©; 2. (no 


. (mpama) бу, ف‎ 
требление) Зы, ко 

расхбдовать несов. 1. (тратить) АЙ, 2725 (и); 
2. разг. (потреблять) 2054, Ая 

расхбдоваться несов. 1. $45 (0), ق‎ 5543); 2. страд. 
от расходовать. 

расхождёние с. 1. (действие) чак), 35; 2. (ке- 
совпадение) чу), Фин, ЖБ, > 3.55, 533; 
— во мнёниях „| уў (> اختلاف (تضار‎ 

расхолаживать несов. см. расхолодить. 

расхолодить сов. кого-л. НАЛ 5$ 

расхотёть сов. разг. чего-л. (ә) 55 САДЫ 

расхотёјться сов. безд, разг: ему лось спать 
ФӘ اسعتكف عن‎ 

расхохоталься сов. разг. (45 آل‎ 1) ӨЛ فی‎ 558} 

расхрабриться сов. разг. @;+) ГЕ Жш; ирок. 
аід. 

расцарапать сов. E: 


5$- 


‚ расцарапаться сов. разг. 4235 خدش‎ 


расцвейстй сов. 1. 345 » 30 33 5 
цветы —ли 2925} زتفتحت‎ 2. nepen. 


4% 


(o дереве); 


52 345} лицб ло 


اھر ت бла культура‏ زازدهر الوجه بابتسامة улыбкой‏ 
ЗАЛ‏ 

расцвёт м. прям. и перен. +, 5, м." 

ТРА $35 5] (процветание); в ~e лет ریعان‎ з 
ЁЛ, العمر‎ (зг) وچ‎ 8; = культуры уа, 
АХАЛ; — эконбмики ”ازدهار الإقتصاد‎ 

расцветать несов. см. расцвести. 

расцветить сов. разг. 1. (раскрасить) 251; 2. (икре 
сить) 25 535; ~r флагами بالاملام‎ ої) 

а ж. разг. 1. (действие) 255, о} Е 
2. (сочетание цветов) №5518, 65); Яркая ~ وان‎ 
4) 

расцвёчивать несов. см. расцветйть. 

расцеловать сов. کارا‎ 1,33 3$ 

расцелова|ться сов.: они лись الآخر‎ ея: и 
5 بحرار‎ 

расцёнивать несов. см. расценить. 

расценйть сов. 1. А 55, $8, 32, 55 
2. перен. (воспринять каким-л. образом) RE е 
55 (0 

расцёнка ж. 1. е. 55201 зі, 5.5. 
545, 5445; 2. (цена) $44 

расцёночнцый прил. 85943. „ая КОМИССИЯ дда. 
زالتسعيرة‎ ~4 вёдомость قاثمة الأسعار‎ 

расцепйть сов. [$ АБАЛ] کل ,00 مَك‎ @) 

расцепйться сов. 213, 953 (эшл см) 
расцеплять несов. си. расцепить. 

расцепляться несов. 1. си. расцепиться; 2. страд. от 
расцеплять (см. расцепить). 

расчесйть сов. 1. 644, Е =>, 554 (9); «355 (Е 
(шён и т. п.); 2. (расцарапать) 554 

расчесаться сов. разг. 2345 

расческа жс. разг. (гребёнка) 32 (мн. 55) 

расчёсть сов. разг. си. рассчитать. А 

расчёсывать несов. см. расчесать. 

расчёсываться несов. 1. см. расчесаться; 2. страд. ош 
расчёсывать (см. расчесёть). 

расчёт м. 1. Ад, аа, Е елы 

78 Аи; 2. тех. ТОР $ % (уле 











рас 


та) جساب‎ 23548, Кай; наличный ~ Уш. زالدفع‎ 
по безналичному ~у “Али زعلی‎ произвести ~v 4550 
الحساب‎ (22); 4. (увольнение) [аЛ Фа] $5; 
брать ~ زاستعفى بتصفية الحساب‎ Дать ~ صرف‎ 
العمل] بتصفية الحساب‎ оза]; 5. (предположение) 
о, 325; по мойы Мам (6 >55 زحسي‎ 
8. разг. (выгода) 8595 (ин. $4 $3), «4555; нет ника- 
кого ~a ёхать من هذا السفر‎ $533 у; 7. воен. чя 
(мн. : 34, 0; командир ~a الطالم‎ әз; Ф при- 
НЯТЬ В ~ الاعتمار واحګسي‎ соъ уз; Это не при- 
нималось В ~ فی الحسہان‎ сха هذا لم‎ 

расчётливо нареч. 1. (экономно) 5458, х; 
2. (осмотрительно) 253% ы, хх 

расчётливость ж, 1, (бережливость) 9 у 535, 
АЛ فی‎ 55% 2. (оснотрительность) S55, 

расчётливый прил. 


Фе" 2 


1. (экономный) я, 5м 


ЧЫП; 2. (осмотрительный) Яш, Бы 

расчётндый прил. РА... زکاسب‎ ая таблица 
زچدول الحساب‎ сая ведомость 244$ >И کشف‎ 
(цыл, ;(الأجور‎ тн кше قدرة مقدرة‎ | 

расчйстить сов. «55; ФИ (сделать свободным); 
^ путь чему-л. перен. الطریق لشىء‎ фа 

расчйсти[ться сов. 4Ё8; = (освободиться); нё- 
бо تانشعت السہاء 10ہ‎ 

расчйстка ж. ММА; э 

расчихёться сов. разг. ай فى‎ 
ра (и, 0 


‚ расчищіть несов. си. расчистить. 


12050 
аі 


расчищаться несов. 1. си. расчиститься; 2. страд. от 
расчищать (см. расчистить). 

расчленёние с. 955, 2.545 

расчленить сов. =, К , Кл: 

расчленять несов. см. расчленить. 

расчувствоваться сов. разг. А351) яб 

расшалйться сов. «АЛ; 547 فی‎ Јаз 


расшатаннцый 1. прич. от расшатать; 2. прил. تز‎ 


831, НЕЕ 3. прил. перен. 4884; ое здоровье 
Жи Хо 


28* 
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рас 


ЧА, 5 (0. 35 (0); 

#545, 327; ~ нравствен- 

ные устби 55у 31 زعزع الدمائم‎ 
расшатёться сов. 1. НЕ 155 


расшатать сов. 1. ах, 


2. перен. (ослабить) ЄР» 


јар 2. перен. (о здоровье, нервах и т. п.) 2.945 

расшатывать несов. см. расшатать. 

расшётываться несов. 1. см. расшататься; 2. страд 
от расшатывать (си. расшатать). 

расшайривать несов. сн. расшвырять. ' 

расшвырять сов. разг. ЪЪ, 3595, (с 5 (9) 

расшевёливать несов. сж. расшевелить. Е 

расшевелить сов. разг. 1. 955, #335; 2 перен. (по- 
будить к активности) 65, 2.5 (0) 

расшибать несов. см. расшибить. 

расшибаться несов. 1. см. расшибиться; 2. страд. от 
расшибать (си. расшибйть). 

расшибйть сов. разг. 1. (ушибить) رض‎ (9), 532 (0): 
2. (разбить, расколоть) =, 545, ‚м 

расшибйться сов. разг. $5 وکر‎ $ - в лепёщку 
= ралда بذل كل ما فى وسعه ,جعل‎ 

расшивать несов. см. расшить. 

расширёние с. 1. 54.055, бомб, $: 18$; 255 
8123), لفسا‎ ИРА 5 {увеличение); <> дорбги 
زتوسيع الطريق‎ > посевных площадей тым 82) 
زالمزروعة‎ 2. (числа, объёма) 4.35, фа5-43; 3. (дел- 
тельности) #1425), 55.45, }45; ~ торгбвли التوشع‎ 
التجارة‎ 4; 4. физ. 55458; Б. мед. 455; — сёрдца 
„ДАЙ саз; 6. (раструб) азу (ин. ёЙ, #529, 
[8200] ё. 45 

расширенный 1. прич. от расширить; 2. прил. (увели- 
ченный, более полный) 


$$-., 


Ф054) сое заседание اجتماع‎ 


а; ^~ 0€ воспроизабдство эк. مضکم‎ сә 


ЕСА 


расширйтедь м. 225 

расшёрить сов. 1. 555, 225, $58 554 (растя- 
нуть); ^^ отвёрстне $ تخر‎ А09 2. (увеличить в числе, 
объёме) 315 (Ш), 545; ~ пронзвблство «Алуу! ززاد‎ 
3. (распространить) 555, Ба (9), 3545 (0); — офёру 
влийния >5А2) زوشع مدى‎ ~~ Кругозбр Даш وسح‎ 
الإطلاع‎ 
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рац 





55-5 


расшириться сов. 1. #23), &253, 243], 5585 
2. (увеличиться в числе, объёме) 315 (и), 3155), #255; 
3. (стать обширнее) я #2, ёр 38) 

расширќемость ж. 2527 Жыз 

расширять несов. см. расширить. 

расширяться несов. 1. си. расшириться; 2. страд. от 
расширять (см. расширить). 

расшит|ый 1. прич. от расшить; 2. прил. (украшен- 
ойы; “ая рубашка موی‎ з 

расшить сов. 1. разг. (распороть) $$ (0), 55; 
. (вышить) 55; رکش‎ 5 Ў (позументом). 

расшифровёть сов. $ ڪل‎ (0), 1523 93 (у) 

расшифрбвка ж. 32 З=, موز‎ 43 2 

расшкфрбвывать несов. см, о. 

расшнуровёть сов. Т Ў 9 (у) 

расшнурбвывать несов. см. расшнуровать. 
А сї 


#25 ХБ (); 


ный вышивкой) 


расшумёјться сов. разг. дёти —лись 


أخذ الأطغال ваза‏ 

расщёдриваться несов. см. расщёдриться. 

расщёдриться сов. کشت‎ 

расщёлина ж. 55 (ин. 5,55), $8 
$50, А15 (ан. 2,0) 

расщепить сов. 1. $5 (и), قق‎ (и), ш (а); 2. физ., 
хим. 5% (6), = 

расщепйться сов. 1. 553), 1); 2. 


Ы), фе 
расщеплёние с. 1. (действие) 55, 45, ш, 
ИЗ Їз? е < т. 
34, ЗУ; 2. физ. хим. #5, 4558; А3), 
э; ~ہ‎ ядра 43,55 وانشطار‎ ~ ітома 5971 کحطيم‎ 
расщеплять несов. см. расщепіть. 
см. расщепиться; 2. страд. 


(ин. 5.5, 


физ., хим. 


расщепляться несов. 1. 
от расщеплять (см. жумар 

ратификёция ж. êl jij, Бяд, Зд, ия 

ратифицировать сов. и несов. что-л. (Я, 55 

рётник м. уст. «9154, 33582 

ратный прил. уст. 8, $5; ~ пбдвиг ‚д! $ مأذرة‎ 


En несов. за что-л. 5 124153 +, 
$$ &Й5; - за правду عن الحق‎ айр 


ратуша ж. 4125 35 

рать ж. уст. 1. (битва) (55, 21545; 2. пот. 
(войско) 4 (мн. 51022) 

раунд м. спорт. й جو‎ 

pûyr м. уст. МЕ Я 

рафинёд м. 5“ #5 

рафинадный прил.: рафинёдный завбд معمل تکریر‎ 
Л 

рафинированный 1. 
554 

рафинйровать сов. и несов. 555, р 

рахат-лукум м. ДАЛ 455 

ралйт м. мед. [ЛАБ] ساح‎ 

рахйтик м. разг. [ААТ] діа) ماب‎ 

рахитич(еский, —-ный прил. 4\25; ^^ ребёнок طفل‎ 
مصاب بالکساح‎ 

рацибн м. (паёк) ія ў» 5345 я 545 (ш) 


прич. от рафинировать; 2. прил. 


Й 


рационализатор м. فى‎ 
العا‎ ‚ #4 

...لظم ولوق рацнонализаторскінӣ прил. ЕЕ‏ 
281 احات .515 بتطبیق المبادی ~e предложёния‏ 
Дал‏ فى الإنتاح 

рационализёция ж. хўр يلم‎ =, 553 

рацнонализйровать сов. и несов. жыЛ 5 


хў فی‎ ЖЫЛ, 54у 


рационализм м. 1. ОУ уў, аа 
ФП; 2. (рассудочность) & 455 $5: 4555 


рационалӣст м. 1. филос. (8435, СЗАП EF 
2. (рассудочно относящийся к жизни) «9135 


рационалистйческий прил. 1. филос. 8545, (8135, 
مطاف‎ 2. (основанный на разуме) «2135 
рационалистйчный прил. см. рационалистический 2. 
рационально нареч. АА 153154, 153225 
рационёльность ж. зь, із, Шуу 
рационёльнцый прил. 1. (разумный) 3445, (Ф342, 
ЗАЗ افق‎ $4; гая организация производства التنظيم‎ 
زالعلمق للإلتاج‎ 2. жат. $35 
جذری‎ яз 
рация ж. у +; ау 5а 


ое выражёние 
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рёчий прил. 99655; $ сын глаза © مینان‎ 
جاحظغان‎ 

рачйтельный прил. уст. 33 

рашпиль м. тех. ميرد كش‎ (ин. 3454) 

ращу I 4. ед. наст. от растить. 

рва, рву, рвом, (0) рве род., дат., твор. и преда. от 
ров. 

рванўть сов. 1. (дёрнули) АЛА; 55 (0), «об (ш) 
22$ 554; 2. разг. 4153), ЗЫ; лбшадь әла с мёста 
الدفع الحصان من مكانه‎ | 

рвануться сов. разг. #353), ТАЛ 

рвёщый прил. 1. БАХ, 5145 2, (06 одежде) 
5, Фу, АНЕ 5,342, 14; ые ботйнки 
حذاء متاقظع‎ 

рвань ж., рваньё с. разг. (лохмотья) خرف‎ 915, 

рвать І несов. 1. (на части) $54, حرق‎ (и), 35 (0), 
Зв (4); аЬ (а) (вить и т. п.); уйй (о зере); 
345 (o хищной птице); 2. (срывать) Jhi (и), 
эй 00, АБАШ; ~ шеш Дау АБД; 8. )- 
дірешат) 505 (0), 535 б), 80, 855) даі] 
(с корнем); — зуб | аш; ~ нз рук у когб-л. САБ 
شخص‎ обла زمن‎ 4. разг. (взрывать) سق‎ (и); 
ёё; 5. перен. (прекращате) ЗА] (а); — отношё- 
ния ЗУ аЛ 25) $ ~ и метать му, ү ^ на 
себё вблосы مرق شعره‎ (И (من‎ 

рвать 11 несов. безл. разг. (тошнить) 31$ (а), і; 
его рвёт „ „К. ољ 

рвёться несов. 1. (разрываться) 53%, 5553 У 55); 
БВ}, &8 (о нитке и т. п.); 2. перен. (стремиться 
да) „Л 853, ӘЛ ЭЕМ, ОД ؤا‎ 5548 
~ на своббду А аЛ إلى ,اشتاق إلى‎ ба дум 
33у 3. (взрываться) 8 снаряды рвутся 
535 ЫНЧАН; 4. страд. от рвать 1; <> где тбнко, 
там и рвётся посл. = فى مکان‎ (2› оох الخلل‎ 
الضعف‎ 

рвач м. разг. (2151, 555 адаа) 8544 

рвачество с. разг.’ МТ АЛ ЛЬ #224] 
ХУТ ыш) 








рвёние с. $55, шс, جرش‎ 

рабта ж. 5145, 255 

рабтніый прил. 1. 5442; ~ê срёдства ш{Д%%; 
2. в знач, сущ. сое с. мед. 5534 2155 

рдеть несов. 555$, 755] 

ре с. наска. муз. |$, (نوتة موسيغيّة)‎ 

реабилитация ж. АЗ (53) $85 

реабилитйровать сов. 4 несов. آلا‎ (581) $5 (0 

реабилитйроваться сов. и несов. 1. 5 ца> (0 
914227 (39 $35]; 2. страд. от реабилитйровать. 

реагировать несов, 1. на что-л. J АЗ), ; 36, 
У (5; (00: 2. хим. ДР 
(индикатор) 773 (ин. 32153) 

реаитвный прил. 1. хим. 55; 2. физ. 55... 
А ~ двигатель Зу бума; ^ Самолёт $,ДЬ 
МЫ; = снаряд قذيفة صاروخيّة‎ 

реактор м. тех. 3904; Атомный ~ 4335 Ја 

реахционёр н. g++ 

реакцибнность ж. 4325; 

реакцибиный прил. $245 

рейкция 1 ж. 1. فل‎ 55 (ик. 5,3), 2. хии. АСЕ 
цепная ~ „Даа زتغاعل‎ 3. физиол., биол. 83, 
Ча 55 

реёкция П ж. полит. <; 

реал м. (монета) یال‎ Ў 

реглизіция ж. 1. $$, 355; 2. (писк в обраще- 
нш) 22455 

реалізм 4. РСК 3 
Дах дай» 

реализовать сов. и несов. 1. (осуществить) $, 
ж; 2. (сбыть) 
الإنتاع‎ 233 > 

реализоваться сов. и несов. 1. (осуществиться) 5355, 
$25 (0: 2. (иметь сбыт) راچ‎ (у) 

реаліст м. (2я515 

реалистический прим. аж, (34545; сое напра- 
влёние в искусстве ЗАЛ فى‎ зай, مذهي‎ 

рейльно нареч. (5515, Л فی‎ 

реќльность ж. 4315, РСЯ а 


‚ реактив м. хим. 


критйческий ~ лит. 


29. 


545, бў «~ избыток продукции 
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реёльн[ый прил. 1. (действительный) «1415, 2913; 
«48 (фактический); 
уада; 2. (осуществимый) 44355 $55, $2 
^ план زمشروع يمكن تحقيقد‎ 3. (соответствующий 


2 8 2, 
действительному положению дел) (2515, (А445; 


~ая 


ая 
политика ай, Ады) © ~a заработная плата 
أجرة فعليّة‎ 

ребёнок м. (мн. ребята u дёти) Зь (ин. 10), 
575 өк. ЗУ); фә; (ин. ДА 3) (ерудной); он ещё 
соём ~ ЎА يزال‎ У эл, ШЫЛ لم يجاوز سن‎ 
хэ 

раберный прш. =] 

ребристый прил. тех. йы 

ребро с. 1. анат. Ай» (жк. у, 245, 5); 
2. (край) АЙ. (мн. 9155), 125 (ин. ЗАВ; 3. мат., 
тех. #5; $ поставить вопрбе ~N = ХА وضع‎ 
على المکشوف‎ 

рёбус м. 25 АЧ (ин. Ра) 

ребйта мн. 1. си, ребёнок; 2, разг. (молодые люди) 
о мн., КЕЗИ ян, گان‎ мн. 
` ребйческий прил. прям. и перен. А; ~r посту- 
пок صبیانق‎ әз 

ребячество с, Фе 

ребячиться несов. разг. „155 

ребйчливость ж. разг. „3.2401 إلى‎ 4% 

ребячливый прил. разг. ая 

рів м. 1. 65855, фаб, 5455, ЗА; 952 (быка 
ит. п); 55, 5265 (осла); — вётра الريع‎ 592; 
~v ВОЛИ الأمواج‎ (екз) $ ززمجر‎ 2. разг. (громкий плач) 
у» Ж}, $448; поднять ~ (о ребёнке) 4 استرسل‎ 
„БАЛ, باليكام‎ Ааа 

реванш м. А стар Айй; взять ~ у когб-л. 
من شخص‎ 24% а! 

реваншйст м. 195] 

реваншйстский прил. (21355) 


реввоенсовёт м. (революцибнный воённый совёт) ист. | 


ЧП БИЛ خيش‎ 
ревёнь м. бот. 355 


реверӣнс м. 2590 {5 


действительность гз! „| 


ревербіцня ж. тех. 5155, сај) 

реверсйвный прил. тех. +52, ов эЧ 
ہ‎ мотор 431,92 улбаа 2939-0 

ревёть несов. 1. 54.45, 5 (а, и), 554 (Шш), 35 (a 
12 0. جار‎ @ © бык; 545 (0), 545 @ © 
осле); 2. разг. (громко плакать) 45 26$ (355 (и 
$$; Ф ревмй — „Б. У ہکی‎ 

ревизионйзы м. А 5 (саа! النظر فى‎ 85, 
(الماركسية الغورية‎ 

حد ума)!‏ مذهب إعادة) ревизионйст м. Фм‏ 
245 ,(النطر ف سس الماركسيّة الغوريّة 

ревизнонйстский прил. (ЗА, „А5 

ревизибниый прил. 55... А КРЕ ^ая комӣс: 
сия لجنة التفتهش‎ 

ревйзия ж. одах, ‚25%, 

ревизбр м. „54%, “4 

ревкбм м. (революцибнный комитёт) ист. Af تور‎ ЕЕ 

ревматизм м. „550433; суставнбй ~ (2) روماقزم‎ 
المغفاصل‎ 

ревмётик м. бе «ал 

ревматический прил. “35 

ревнйвец м. разг. +555 (ин. $54), СЛ 25 (ин 
35, 4549 

ревниво нареч. 5 يخير‎ 
3945 м. и ж. (мн. 5, 0155 
(ж. (6555, мн. 5348); Сая жёнщина 294 $1 

ревнитель м. уст. чего-л. } 


Т 


АМ, си 


ревнивый прил. 


фос 


متحمس 


ревновёть несов. 1. кого-л. к кому-чему-л. Ў.Б (0) 
фа ^5; 2. (иметь усердие к чему-л.) } 2555 
рёвностный прил. 5525, قال‎ (ин. 579), 57 


рёвность ж. 1. : رفير‎ 2. (усердие, рвение) $ ویر‎ 85, 
655 


револьвёр м. Зл 

револьвёрный прил. „5-4,4... Ф = станбк ДЬ ужс 
ба» 

революционёр м. а تور‎ 

революционёрка ж. БЕ وور‎ $5 


революционизировать сов. и несов. се, 5 (0) 


53507, 55 


рев 


2871- 


ред 





революцибнность ж. а قور‎ 
4,55 гое движёние д حر‎ 
وثورية‎ ^ ПОДЪЁМ 4$ 53 Ха, 4295 زحماس‎ 8 0м 


ڊروح الشورة духе‏ 


революцибнн[ый прил. 


револищия ж. 655$; Великая Октябрьская 

социалистическая революция „„- д] 35 
(العظطمی)‎ 45 ХЛ زالاشتراكيّة‎ пролетарская ~ ثورة‎ 
Ну 


ревтрнбунёл м.  (революцибнный трибунал) ист. 
9 Ал (нь {дад 

регёлии ин. (ед. регалия ж.) 1. уст. «5 #1355; 
2. разг. шутл. (ордена) 1 (ед. 2), 05 (0. 
КЕЗ, 

регата ж. спорт. (3 1537) ч? 15971 Ж» 

регенератйвн||ый прил. тех. 4» < 525), 24555}. 
— цикл استرجاع‎ 85 аа печь (52 рд] فرن‎ 

регенератор м. тех. 2554, изя 

регенеріция ж. в разн. знач. у) $ $35), НЕЕ 
345 38 

рёгент м. 1. полит. э? е 2. (в церковном хо- 
рд 3352, шў5&. 598 کنیسة)‎ 8) 

рёгентство с. 574 Т 4, 

регнонёльнјый прил. 5433, 5 6; ая организа- 
ция منظمة إقليميّة‎ 

регйстр м. 1. (список) дв» Ча 355; 2. муз. 
525 ВА; верхний ~ عا‎ Хы زصوت‎ нижний ~ 
زصوت منخفض‎ 3 тек. 5855 да 

регистратор ж. ек, 5354, чы 

регистратура ж. ее: ЕЗ 

регистрацибиный прил. 422$, (825355, ТӨ 

регистрация ж. Ымае35, НЕСЯ 545 

регистрировать несов. 1. (записывать, вносить в спи- 
сок) Ол, 59, 555; 
Чад с брак |, سجل‎ 

регистрироваться несов. 1. 5235, 2953, 5455) 
2. (оформлять свой брак) 4515) ЦА; 3. страд. от 
регистрировать. 

регламент м. #165; установйть ~ زرب رفظم‎ придёр- 
живаться —а Б تمشك‎ 


2. (для придания законной силы) 


© 


регламентация ж. 5, р 


регламентировать сов. и несов. #55, 


регрёсс м. 94.55, аз, کوش‎ 
регрессйвный прил. iji, ааа, #55; 8255 
(реакционный). | 
регрессйровать несов. 5%, 15155, 255 (и) 
Е 
регулирование с. 6.625, 545, 2395 
регулйровать сов. и несов. 265, 55 (у, 1), 
— движёние уз ذظم المز‎ 
регулнирбвка ж. см. регулирование. 
регулирбвочный прил. „Ь%...‚ 525..., 53555...) 
регулирбвщик м. 6522; эя (5,525) 34, 
2534 55 ڪر‎ ЧАЙ 3% (уличного движения). 
рёгулы мн. физиол. =, а 
регулярно нареч. 555244 $2, 4557, Е 
регулярность ж. #623] 
регулярный прил. 52, Бу; ¢ җые войскі 
نظاميّة‎ «2153; ~ая судохбдная линия зы Ёз. 
ku | 
регулятор м. тех. $654, А5 (мн. 615.5); ~ 
тӧка ДАЛ منظم‎ 
редактйрование с. у, ‚5 
редактировать сов. и несов. 55 
Фә», 5 ия А а . 
редактор А 3382; главный 225 оу» уже 
43» اول‎ оу отвётственный ~ ‚злые уж 
технический ~ 38 ор 
редакторский прил. ...مزر‎ 
А $ < oc 
редакцибныіый прил. с ‚222253 12%...) 
лёгия № التحر‎ Аль 
редакция ж. 1. (редактирование) я 55; под гей... 
АДАЛ ры زتحرير...‎ 2 (обработанный текст) 
#2 э, ё. 
Ао (ин. аә); 3. (коллектив редакторов) КАФА 
дхА $; 6 (помещение) үэ, 43 (85151) 35, 518 
КЫЫ 


редёјть несов. 1. (становиться менее густым) Я (и) 


$ 
-$- 


=) 


РА 
Р 


وسوی 


гая кол- 


в = 


ДАЯ, АТ ДЫН 820, мины ہم٣ شعره‎ 8); 
2, (уменьшаться в числе) |535 $ (и) 
редќс ж. (растение и плод)’ МД, ВЕ 





ашшы ев 
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редиска ж. 1. см. редис; 2. (один корешок) Я (мн. 
ФУ, її 

рёдкий прил. 1. (не густой) «Ах, Л ТИТ 
чая бороді زلحية خفيفة‎ 2. (не плотный) $455, 
=, ҖИТ Ды; зая ткань رقیق‎ феад; 3. (редко 
встречающийся) 5, 255511 Дан; за —им исключё- 
нием МОИ 122 (а; <не металлы $ معادن نادر‎ 

рёдко нареч. 1. (не густо) 15.45; дома стойли бчень 
بج‎ $ Ал зул» الدور‎ «^6; 2. (не часто, иногда) 
126, АЙ ы, 4, ما‎ ўыз, Шш; бчень ~ 
із 1725 и — бывало так, что... „ә من الغادر‎ ЧЁ; 
^~ кто заботится об Этом +15. Ф540 من‎ Уз; $ ~ да 
мётко 10206. «А451 وکشیر‎ $АЛ قلیل‎ 

редколёсье с. АЛ Яя РСН 

редколлёгия ж. (редакцибнная коллёгия) تحر ير‎ 555; 

рёдкостный прил. см. рёдкий 3. 

рёдкостіь ж. 1. (неплотность) $ ور‎ ЗЕЛ %; 
2. (исключительность) $553, 8555; 3. (редкостная 
вещь) НЯ + (мн. 43), НЕЕ (мн. 29); коллёкция 
ей التحف‎ Ароожо; музёйная ~ ХАжз; Ф на ~ ум- 
ный человёк „БАЛ ذادر‎ РАФ 
(передача) °з (ин. وش‎ 3) 
ЗВАЛ нь ДАЛ 

редукцибнный прил. тех. Зи, ЕУ — кл&- 
пан صمام تخفيض‎ 

редукция ж. 1. книжн. е7 ЕЯ 2. биол. 
«У ур 8 те. ААА, Сб, ув; 
4. лингв. تغفیف‎ 

редут м. воен. уст. неа (мн. 02218) حصن)‎ 8) 

редуцйровать сов. и несов. 1. книжн. Һ®&, 55, 


редуктор м. тех. 


29+ 94 194 


2. тех. ААД, «ААХ, зА; 3. лингв. حدق‎ 


редуцироваться сов. и несов. 1. книжн. БА (у, и), ' 


98 (и); 2. биол. 5313}; 3. несов. страд. от реду- 
цировать. | 
А $, Ф. Ф. 
редька ж. 1. (растение и плод) فجل ,© کار‎ 
4% 2. (отдельный корень) 5 ш; $ надоёл хуже 
гбрькой ~ı логов. = АА) у сої 


29% 


реёстр м. ја е5 ЈА 


рёже сравнит. ст. от прил. редкий и нареч. рёдко. 


режим м. 1. (образ проси) ех ДБ (мн. у, 
4), = (мн. $521; демократический ~ „ы; 
ЧЫ 39-22; 2. (установленный распорядок) 754 :نظام‎ 


| ~ نظام مدرسی (питания) нар.; школьный ~v‏ رجیم 


نظام الحرارة ~ тепловбй‏ زنظام (رجيم) التغذية питания‏ 
Ф‏ 


режиссёр и. е 54 
режиссёрский прил. x kb... 
режнссйровать Е. 

режиссура ж. 1. | ў; 2. собир. д\ 3) 25% 

рёжу, рёжешь и т. д. наст. от рёзать. 

рёжусь, рёжешься и т. д. наст. от рёзаться. 

рёжущий 1. прич. от рёзать; 2. прил. КЕЗ; г инстру- 
мёнт ادو ات قطع‎ 3. прил. (0 боли) = 

резёк м. АБ», фы (нож); эш (ин. 615.2), 
д (мн. شقا‎ Яо (ош нож); ы, (ял. 
Язи Аа), Чаў (ян, МР) (для резьбы по дереву): 
$555, 4.25, 55 ) 5,55) (режущая част). 

рёзальный, рёзательный прил. ЖЫЗ, ЁЎ... 

рёзание с. АЗ; скоростнбе ~ металлов с3а аЬ 
السريح‎ р 

рёзать несов. 1. [Зи] (а), (28$ (и); Е (у) (кожни- 
цами); 55 (9), 255 (а) (ломтями); 2. разг. (опери- 
ровать) 255 3. (скот, птщу) ж (и), & (а), 
3% (а); 4. (вырезать по дереву, металлу) 5 (0), 
Я= (и); 5. (причинять боль) АЯ, Єй; 6. перен.: 
— слух, ухо КУУП زخدش‎ 7. разг. (на экзамене и т. п.) 
6:1 

рёзаться несов. 1. разг. (0 зубах): у ребёнка рёжутс: 
зубы الولد‎ ох 2. страд. от рёзать |, 2, 3, 4, ˆ 
Ф ہ‎ вары لعب الورق بحماس‎ 

резвйться несов. 555 (а), 2545 дуў فی‎ ыла] (0). 
р 620 

рёзвость ж. 1. $$; 4:2, @%;; 2. спорт. 
(быстрота в беге) { 2321) ЗАЛ 42 

рёзвый прил. 1. 9 ,کر‎ «А, $555; 2. спорт. 
(быстрый в беге) $3, 1657, юе 

резеда ж. бот. $154 

резекция ж. мед. 2%. н, АА 

резёрв м. в разн. знач. а, 4х2); продо- 


з | -873- 


рей 





АДАЛ 519 زاحتيهاطق‎ Ф тру: 
довце ы احتهاط ألأيدى العاملة‎ 

резервация ж. 1. 5 7 МЕЕ ЗАЛ Шы, 
ЗА ви (сохранение права); 2. (место для насиль- 
$ 

резервйровать сов, 4 несов. Бах (а), =» эй! 
[м2 „] 

резёрвный прие. (8х5); ые войска «2155 
احتياطية‎ 

резервуёр м. ‌Þنlj‎ (ин. 
Ф е (кк. a 242.3} 

резёц м. 1. АБ», АБ (мн. #552); =} (ин. 
341%, Ф544 (мн. Êla) (скульптора, гравёра); 
ОМА» (ин. АЗИЯ (для резьбы по дереву); 2. (346) 
жыз سن‎ (ин. Ыхы) 

резидёнт м. 1. 49,545, Фад, (байда وکيل‎ 
2. (агент разведки) 5.44 В 

резиденция ж. 5% (ин. 952), л; правйтель- 
ственная — الحكومة‎ * 

резйна ж. ЁЁ с А 

резйнка ж. 1. (тесьма) зы Ё, 255 2. (для сти- 
рания) Ед, =: 

резйновый прил. зы; гая промышленность Asli 
ыл 

рёзкрий прил. 1. (острый, пронизывающий) =, #35; 
,سویڈ‎ (Д5 (сильный); — ветер ماصغةۃ‎ Зы в 
~a боль сї زألم حا ,ألم‎ 2. (внезапный) 5а, 
5; температуры 8, الحر‎ маз 
=> والسر‎ $. (неприятно действующий): салон (кра- 
сок) زالوان صارخة رالوان زاهية للغاية‎ ~~ ЗВУК 
ой (эў) زصوت يغدش‎ ~ тудк Зы زصفیر‎ 
4. (грубо очерченный) وش‎ =; ~ме черты лиці 
(ААЛ) ӘЛ زملامع الوجه‎ 5. (грубый, дерзкий) 
55, رارش‎ ЭУ, ы; ~ ва язык زسلیط اللسان‎ 
гая критика نیف‎ МАХ; Ф ~ протест лы 
شديد اللہجة‎ 


вбльственные —ы 


76 


ственного поселения) НА 


455155, эу), 


ое  изменёние 


ffe; 


рёзко нареч. 1. (внезапно) $153; погбда ~ измени- 
лась му .الطالس‎ удаз; ~, повернуться 552 زالتفت‎ 
РА „©, э р, мА у 

2. (неприятно) (853) 345 يورق‎ e гблос зву 


чіл بلہجة شدیرة نہ‎ ЇЗ; 3. (рибо) 85 85945 
(8265), 25,445; ~ скамть 85а. زقال‎ ~ обойтись 
с кём-л. بخشوذة‎ Пал مامل‎ 

рёзкост[ь ж. 1. Б, 85; 4 (грубость); 
2. (резкое выражение, слово) (б<) < 48; 
наговорить друг другу ~e «21.1 ПЗ» رمی بڊعضہما‎ 
Зы, (Айз) 83. بكلمات‎ уз 

резн!бй прил. موش‎ —4я работа уйда عمل‎ 

резнй ж. 35 (мн. #153, 55354 (ин. 5352, 
чз 

резолюция ж. 1. (решение) 515$; принять ~ю уай 
13,55 выработать ~ю 13158 زصاغ‎ 2. (виза) КЕЕН] 


£ 
9 
545), 


-- 


А420 
{шы (ин. #155); 2. (довод) {ЗЫ (м. 255), 5 
(ин. 8А, 435) 

резонанс и. 1. физ. 5, 655 2. перен. 655 (мн. _ 
#55), 555 

резонатор м. физ., тех. $5 مر‎ (мн. انين‎ 32) 

резонёр ж. J „1455, ёа; 

резонёрствовать несов. 5.155, 5; (и) 

резонйровать несов. ая, 5538 


резӧн м. разг. 1. (смысл) (мн. 


е. 


резбнный прил. разг. В 

результат м. $5. (мн. #5), а ш (мн. 
253195), а. в ~e чего-л. شیء‎ Аждх (3; ПОЛО- 
жительный ~ إيجارية‎ Ах без ~a (бесполезно) 

рёзчик м. 2035, Ах, 935; ~ по дереву йу 
ФАЛ زملى‎ < по метёллу على المعدن‎ М 

резь ж. Аў, я 

резьба ж. 1, 535, 345; 2. (рисунок) 535, 
5.35; 3. тех, (винтовая нарезка) А 

резюмё с. нескл. $555, ‚35145, 3554, КРАС 

резюмйровать сов. и несов. САДа #9, МЕ 

А 2 ёс р ГЕРУ" 

рей м. мор. 218 кын (мн. „$2158 

рейд 1 м. мор. “$53, 5 (жн. КУО внёшний ~~ 
خارجق‎ Ж; открытый — «82а Ух» 

рейд [1 м. 1. воен. $5, 5535; воздушный — $ 15 
Хде) 2. (ревизия) 2948 №4548 

рейка ж. 22 Ч (бэ) رة‎ геод. مشا‎ мәй 
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рейс #4. 812 (мн. са), &.,; совершить ~ 
بسفرة‎ М5 

рейсфілер м. Ж (ин, АБАЯ), ЫЗ (ин. #80) 
(ы) чи 

рейсшіна ж. тех. Т [15] ЕЧ д. (ин. ЬШ) 

рейтузы мн. سوال‎ (ин. Јаз, <) 

لقب رئيس الوزراء рейхскёнцлер м. 5544 (з‏ 
(ألمانيا 

рейхстаг и, 154415, Ялы; (ыт 8 لمان‎ н) 

река ж. #45 (ин. #451, #245, МОМ); л (ин. 
эь в (небольшая); верхбвье ~î النهر‎ 545; 
низбвье й „дй زسافلة‎ вверх по ~6 АЗЛаЛ نحو‎ 
вниз по ~ё ДМД! „жу; ~~ стала мё! 2423; © 
винб льётся бй الخمر نهر جار‎ 

рёквием м. 1. муз. тар «22410924; 2. рел. 55 
5, шй روع‎ ЫЎ صلا‎ 

реквизйровать сов. и несов. =, ©] Н 

реквизйт м. театр. 445 ы (с مسر‎ 8) 

реквизйция ж. а, 25454}; ^ с возмещёнием 
се ЖМ) مصادرة‎ 

реклёма ж. од), з; световёя ~ 53 إعلان‎ 

рекламация ж. торг. 553% (ин. 385) 

рекламӣровать сов. и несов. 1. ый, 353 54 (0: 
2. (чрезмерно восхвалять) Zia 
5, с...) ~ щит д5) 
Ўә»}; ое агёнтство النشر و الإعلان‎ ХК, 

рекогносцировать сов. 4 несов. воен. 5554), 


Ая, Зу ~ нбстность استطلع (استکشف) الأرض‎ 
рекогносцирбвка ж. воен. За, 54, їз Я! 
рекомендйтельн[ый при. 4555...; 

охл (خطاب)‎ ош; 
рекоменддцня ж. 1. (действие) без, #25; 2. 

(отзыв) бооў; он получил хорбшую ~ю Je мы 

توصية حسدة 
рекомендовать сов. и несов. 1. кого-что-л. у „85,‏ 

А Е р #25 (а); 2. (давать отзыв) (А55 (и); 

3. уст. (представлять кому-л.) (25, Л) 1 3 

(235, Л); 2. страд. от рекомендовать. 


рекламный прил. 


ое письмб 


рекомендоваться сов. и несов. 1. 


з 


реконструйровать сов. и несов. (2,77) Ау 351 

реконструктйвный прил. „зу $56]... 
АУУ مرحلة إعادة‎ 

реконструкция ж, (Л) зу 5%}; ~ нарбд- 
ного хозяйства (الوطنق)‎ САЙ إعادة إلشاء الاقتساد‎ 

рекбрд м. قياس‎ $$; (ин. 13; побйть — ضرب‎ 
лаз ш, (ç>); установить ~ 7 аз шз, Шз 

рекбрдн|ый прил. =+# رفم‎ 53 „ (бш; чая скб- 
рость زسرعة قياسية‎ ~ СРОК 253 وقت‎ 

рекордсмён ж. 55 شارب رفم‎ 

рёкрут м. ист. [355] 5254 5254 

рекрӯтский прил. ист. [ээ] э 

г неса ж. тех., хим. зї р ; ‚$ 

я. 7 


К сов. 


АЪТ 
ре м, (= 5444) ۾‎ АА ریش جامعة‎ (мн. 223) 
ректорат м. (45 мл) & Хаа. 6 $13} 
релё с. неска. тех. дн, м, К 


религибзность ж. і, 555, {265$ 


= 


— перйод 


$. 


у ^ Hap 


и несов. ат 


религибзный прил. 1. ср?» (35м; 2. (верующий) 


бр‏ تو 


5722, сха 

релйгия ж. دين‎ (ин. 55, 2505, Ма (мн. Иа) 

реликвия ж. 55 (мн. х=, Я (мн. АЙ) 

рельёф м. 1. (выпуклое изображение) شش‎ (uk. 0 
595 2. геогр, Я 525$; горный ~, ФМ «23953 
الجملق‎ 

рельёфніый прил. 1. (выпуклый) ; ЕЯ 235, 35, 
Ф552; сая карта زخرمطة بارزة (مجشہة)‎ 2. перен. 
{отчётливый, выразительный) 5 2$ бә! 

рельс м. [5555 35.) ааб (ин. А25); пбеэд 
сошёл с ~ حاد القطار عن القضبان‎ 

рёльсовый прил. [5.55 24] сеа. «у ہہ‎ путь 
حديدية‎ А», Фал. خط‎ 

рельсопрокётный прия.: 
قضبان السكك العحديدية‎ 

релятивйзм м. филос. 287 ЧАЙ, 2.455 
а 

ремарка ж. В, театр. (92-54 х5 


مصنع درفلة завбд‏ ~^ 
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ремённ[[ый прил. дз ая передача тех. 


рентгёновск[|нй прил. о“) 425... ~e ©нймок $ узко 
05} ХАМДУ, ХААА, زصورة‎ не луш اكس‎ ХАЫ 


لدل الحركة بالسيور 
(رونتجین) ремёнь м. ме (мн. 352), Еб (жн. 0; — для‏ 


правки бритвы lë, gl; передёточный приводнбй ~, 
قشاطا = )2 الحر کے‎ 

ремёсленник м. 1. (6355, 254 53 сз, 
3\5 (мн. #35; 2. разг. (ученик ремесленного училц- 
2554 ЧФ бш. Ў, АДВ) 


LI 


ща) Заза 
ремёсленничество с. К وخر‎ E 
„б ~ 


ремёсленный прил. 


n 2+ ез 291 и 
83:55} 2. перен. неодобр. #544 5$; © ое училище 


مدرسة 53 مہنية 
ремеслб с. 5 (мн. 45), 515, і, (мн.‏ 
r‏ #5 


52), Наз ВАЛ; сапбжное ~ الأحذية‎ де; 
столӣрное ~ $ Да 

ремилитаризёция ж. в 535] 

ремёнт м., ~йрованне с. 23], 22.23; (535, дей 
(одежды); $15, $У (сломанного); 8, 0552 (зд0- 
ния); капитальный ~ $ 92} текущий ~ جار‎ суо]; 
профилактический — Хо | 

ремонтировать сов. и несов. а", #5; 855 (9), 
ай; (одежду), «ӱз (0), РУ (а) (саоманное); 453, 
5 (у) (здание); 7% (капитально). 

ремёнтијый прил. сў)... 522 3 “ые раббты 
زأعمال الترميم (الإصلاع)‎ ая мастерскйя رمعل إصلاح‎ 
ә 
Л ; اغ و‎ 

ренегёт м. 2$ مار $ ومر‎ 

+1 # „› 

ренегатство с. 2533), 5,54 

Ренессінс м. ист. иск. АЛ قضر‎ 

реномё с. нескл. си. репутация. 

рёнта ж. 953], д] зз, Дїў; абсолитная ~ 
مطلق‎ е» земёльная ~ „> )У\ +») تيمة‎ 

рентабельность ж. алй; — предприйтия 25 


المشروع اقتصاديًا 
рент4бельн[ый — прил. 222; —ое предприйтие‏ 
مشروع اقتصادی 


рентгён м. мед. разг. 1. (лучи) оз 425, 
о 53; س‎ 550 «14$ (просвечивание); 2. 
(аппарат) 0,5255 ўз 


реоптеногрїмиа ж. Зы фы, АД) 52 

рентгенография ж, 23154) 33.55 

рентгенблог ж. 25,07 мазь (ин. 23) 

рентгенолбгия ж. мед, цз} эў аа طب‎ 

рентгеноскопйя ж, Е: ( 3) А 

рентгенотерапйя ж. [25225,71] У 

реорганизация ж. ЁЛ КОЕ 

реорганизовёть сов. и несов. бв 951 

реорганизбвывать несов. см. реорганизовать. 

реостёт м. 529135 А» А ЕЯ 

рёпја ж. 1. (растение и корни) 23, $515; 
2. (отдельный корень} 30] ; ¢ дешёвле пареной —ы 


Фу 
$52 


أرخص من الفجل 
репаріцин мн. (ед, репарация ж.) 23.5, ‚^$ (2д. $525)‏ 
]44535[ 


репарацибнный прил. 282545 
репатриёнт м. 4255 |] 385, 4255 „| Нея 
репатрийция ж. о57 إلى‎ $35, Л) 5% 
ББП; ~e военвоплённЫХ ٻپ‎ „аі ى‎ рый (Оа уз) إمادة‎ 
ееш; إلى‎ | з й 

репатрийрованный 1. прич. от репатрийровать; 2. в 
знач. сущ. м. см. репатрийнт. 

репатрийровать сов. и несов. | (225, 951) &Я 

репатрийроваться сов. и несов. 1. 315 (0) Йй &55 (0 
о Я}; 2. страд. от репатрийровать. 

репёйник м. бот. АЙ 4215 

репертур и. 1. (сї э) ыы 45.455 
(совокупность произведений); КҮ 


PET ГРУ" 


ны кү 
قتان‎ 42358 (круг ролей); 2. перен. разг. 9254, 


репетировать несов. 1. театр. 5% ی جر‎ 12 (ge 
2,95 $ 
ника) чу, اعد‎ 
репетӣтор м. 52 вл 2184, ФМ 
репетйция ж. 5,5 генеральная — $ 45 1 جروفة‎ 
ЧАХЛ قبل‎ 








реп 


реф 





рёалика ж. Aik; 55, «5 (ответ). 

реполбв м. (птица) Шы 

репортёж м. [8422] $4525, в 39423; — по радио 
ار ډبورتاج ډالرادهو‎ спортивный репортёж j4نk_>_گË‎ 
ез) 

(لصحيغة أو إذاعة) 49,524 репортёр м.‏ 

репортёрский прил. [985] 2544... 

репрессивный прил. 24ь51..., 45%..., 4а 

репрессйровать сов. и несов. кого-л. (5555, } 35 

репрёссия ж. Зь), 3255 лодвёргнуть м Айо, 
хь! 

репродуктор м. 5255 $254 

репродукция ж. 1. полигр., фото #25; ~ картин 
الصور‎ фу 2. (рисунок) 5531 4545 (мн. +24) 
(82) 

рептйлия ж. 3004. ды, ды (ин. 1) 

репутёцийя ж. 2, боео,» 8. ; пбльзоваться 
хорбшей лей بحسن السہعة‎ 555; дорожить своёй 
мей Адамы (Дә حرص‎ 

рёпчатый прил; ~ лук Jصڊ‎ р 

ресирйпт м. уст. dla #1, 2515 6255 

реснйцы мн. (ед. ресніца ж.) «#1541 (ед. 
رموش‎ (60. 52); длйнные ~ طویلۃ‎ «да 

реснйчки мн. 1. уменьш. от ресницы; 2. биол. 4. 
собир. (ед. $145 или 0..2) 

ресничнфый прил. (8,54; ~ые мускулы Аза عضلات‎ 

респектабельность ж. 355, Нр 

респектабельный прил. ja5; (мн. 385) 

респиратор м. МИ. Ёз (мн. И) 
66; сойзная ~ $ зое 


фе > 


оха), 


республика ж. 45 
А»; автонбыная ~ 31) زجمہوريّة ذات حکم‎ 
нарбдная ~ аж. Аў 294-92; народно-демократическая 
~ МЫ дон شعبيّة‎ А ое 

республикёнец м. полит. & 15444. 

республиканский прил. 4 ) 945% 

жд 5 е, 

рессбра ж. 415555, 8 $$, 95585; на ~× муу ذو‎ 

рессбрный прил. 4555... _ БИР 

реставратор м. 1. $5225 291 #5 чАф 5344; 
2. полит. 53$ ив 55у داع‎ 


реставрацибнный прил. $$ дщ 04413... 
$85 ләм... | 

реставріция ж. 1. 44:58 К میم‎ 3:59 
ср; 2. пошт. мый КП ш) 

реставрировать сов. и несов. 1. Яя 1931 
СХ 5345; 2. пошт. 53387 ДАЙ Яз 

ресторён м. РАЧА (мн. #24); їй 5 нар. 

ресурсы ин. (ед. ресурс м.) 5152, рад; ~ элек 
троэнёргин 22, „ХЛ الطاقة‎ 29-я; мёстные ~ موارد‎ 
زمحلَيّة‎ человёческие ~ ДЗ Аз موارد‎ 

ретйвый прил. 545, 524; نہ‎ вонь جواد‎ 

ретйна ж. анат. ЗАЛ 5х5 

ретировйтыя сов. 4 несов. 55155, 55455, 4.523] 

ретбрта ж. хим. $$], 42544 

ретрогрёд м. уст. 25 555 (мн. #15) 

ретроспектіввый прил. „51477 إلى‎ 4254, ах]; 
~ вагляд на чтб-л. موجہة إلى ما مضی‎ 535 

ретушёр м. ФУ, $554 التصوير)‎ 8) 

ретушировать сов. ш несов. «354 (и), «$5, $$ 
التصوير)‎ а) 

рётушь ж. 4534, әј} 

реферат м. АЙЫ, 594 ба 83 (ин. э) 

реферёндум м. полит. И5 КҮ 

реферёнт м. #3441. 4](дд я» (من مواضيح‎ 

рефлёс м. Уз, مُنْعَش‎ АВ (ин. ДАЙ); © 
услбвные ~bi (55>.) زارتكاسات شرطيّة‎ 
~ы ارتكاسات لاشرطيّة‎ 

рефлёксия ж. 263), НЫ, мб 

рефлектйвнцый прил. №5244, 5463); ое ДВИ- 
жённе (> 2 >) حركة منعكسة‎ 

рефэйитор м. رتاش‎ А275 8154; ~ лёшы „дь 
нл 

рефлекторный прил. си. рефлектйвный, 

рефбрыја ж. Д5]; аграрная ~ زراعق‎ суш]; про- 
вестй у уш, قام‎ 


с 
2 9. 


رمخ 


рефорыйтор м. 4خ‎ 
рефорыёторский прил. 3-14) 


реформация ж. ист. зау У КЧ وکر‎ 55 Л 
ВУЛ | 





реф 
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реформизы ж. 5 

реформировать сов. и несов. ағ 

реформйст м. (> 2] | 

реформйстскИнй прил. 52-14); Же партии | уі 


рефрёкция ж. физ. 3253} 

рефрён м. ИРС: 

рефрижератор м. 1. 3145 855, 955, А5 
2. (судно или вагон) я 

рефрижерёторнный прил. 22,45 555... ў... 
Уй...) сое судно (дә. ў3) مركب ,سفيدة مغلجة‎ 
5 

рехнӯться сов. разг. 64, 5145 فى‎ Шо 

рецензёнт м. 5315 (мн. $5, А, хм 

рецензӣровать несов. 5455], 555 (0) 

рецёнзия ж. Д ЗИ НЕЯ 

рецёпт м. прям. и перен. 5; (ян. 645; вши- 
сать ~ (лез) 2152 وصف‎ | 

рецидив м. 1. (возобновление, повторение) 3] 3% 
2. м0. 23; #235, ЗЕ 3 юр. йда (ин. 
$155); ~ × سريقة مكررة‎ 

рецидивйст м. 5315 6194, 5512 اجب‎ (мн. «я. 
ә 

речевой прил. 3%... Ў5..., ЫЙ...) ~ аппарат 
«ЗАЛ Аз 

речистый прил. разг. 1. (красноречивый) ЇЙ (ж. 
АЗДА, ян. 3), جلي‎ (ин. ДАЙ), 5544, Даш; 
2. (болташвый) 5, ИА, 435 

речитатйв м. муз. (23145 МЛ (\ я 8) 

речнібӣ прил. в разн. знач. $ 5 бе судоходство 
х3 н زملاحة‎ ہ١‎ рыба نہری‎ ә 

речіь ж. 1. (способность говорить) 505, fS; брга- 
ны ли النطق‎ 25521 2. (язык) Юз, Ха; Ёш, 
5% (произношение); стихотвӧрная ~ |$ شعر‎ (Уз; 
3. (выступление) Ьа, Т (ин. В), Ко; 
5% 54 (адвоката); выступить с ~ью, произнестй ~ 


(Чь:) тит: АЛ; 4. разг. (беседа, разговор) 
ая (мн. Фәх), fj завести с кём-л, ~ о чём-л. 
زفاتحه بالأمر‎ 06 Этом нё было и ~я فی‎ УХЛ لم يدر‎ 
кај الموضوع‎ Вл; ہ‎ идёт О том, ЧТО... يدور الحدیث‎ 
أن...‎ 4; © прямая ~ (مباشر)‎ а] +35; мемы: 
ная ~ میاشر‎ л} „у; части лн „УХЛ Ф251; дар 
И ЬАЛ قابليّة النطق ,موهبة‎ 

решать несов. см. решить. 

решёться несов. 1. см. решиться; 2. страд. от ре- 
шать (см. решить). 

решающий 1. прич. от решить; 2. прил. ба, ( 
3.0, 215; АБ (убедительный); хее слбво А15 
Моо; зая роль زدور حاسم‎ ая побёда حاسم‎ = 

решёние с. 1. (действие) дж, ЄЎ, $5 2. (наме- 
рение) 66225, #35; 3. (постановление) у Ж. юр. 
88 (нн. #62; вынести ~ 19153 ЗАЎ; ~r ббщего 
собрания > زقرار اجتماع‎ забчное ~ юр. 52148 زحکم‎ 
4. (к задаче, кроссворду и т. п.) д (мн. 9.2) 

решёткја ж. ахал (металлическая); баз їз, л» 
я БАБ (деревянная); =, СА مر‎ нар. (оконная); 
25 44905. (канинная); $ посадйть за ~у (в тюрьму) 
ورام قهيان السجن‎ ©, 

решетб с. Jlqj (ин. اپل‎ 9), ‚4554 (ин. متاخل‎ 
ФАХ; просёивать, пропускать чтб-л. сквозь ~~ J فر‎ 
هيت‎ 

решётчатрый прил. 555; $ мая кость анат. 
مصفوی‎ 

решимость ж. 5, #5, & 5; проявить — ый 
Фл; 

решительно нареч. 1. (смело, твёрдо) нь 1: оё 
2. (сойсем) 1105, 1395 ча, АБВ, 055 (катего- 
рически); он ~ прбтив Этого (дь. زهو يعار ض ذلك‎ 
он ~, ничегб не знёет 151 (ль يعرف‎ У زهو‎ 3. 6 
знач. вводн. сл. (без сомнения) J Я پلا‎ 

решительный прил. 1. (о человеке) 347 435, 
э» == (мн. 21415); 2. (o мерах и т. п.) Бе (ян. 
БЫ, جازم‎ бє фу, 5; сне мна قدابیر‎ 
Хау; 3. (окончательный) $ 5, 4% 8.5; 
ہ‎ отвёт زچواب پاٹ‎ 6. (решающий) راسم‎ Деб, 


енто четче 
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«213; гая побёда حاسم‎ аду; ^^ Шаг زخطوة حاسمة‎ 
~v момент (а.и) قاضية‎ 5Ам); 5. разг. (настоящий) 
мз АЯ НВ Оаа, фм; 

решить сов. 
ОЕ @, Ый 5 00 5 БВ لی‎ ЈА 
(5); 53 Зети я йл остаться дӧма «лдә 
Сл فى‎ эЛ زالعزم (مزمت) على‎ Это ~енб هذا‎ 
73% људу هذا‎ 2383 КҮН что-л. (разрешить) 
98%. ,قال‎ Я (0); > задачу АЙ» ды; 50 
—йло исхбд дёла حسم مصیر الأمر‎ \ХА} © се судьбу 
чел. زقزر مصیر شیء‎ ~ бй معرکة‎ ная قزر‎ 

решиться сов. 1. на что-л, 15 #2 @), 8 5), 
$ 65 555, „з 958 не ^^ на чтб-л. (не посметь) 
شیء‎ л» ولم هتجاسر‎ 2. (разрешиться) АЕТ] 

рёшка ж. прост. 155 ;(لعملة)‎ орёл Или ~ الوجد‎ 
охл М 

рея ж. си. рей. 

рёять несов. 1. (ларить) ік, #95, Ы. (0); 2. (раз- 
веваться) 335, 555 (и) 

ржавёть несов. می‎ (а) 

ржівчиніа ж. 1. 52, баз; покрыться ~ой ‚фо; 
2. (на растениях) $ З] «$ 2; поражённый ой 3,50 

ржёвый прил. 1. 15.25, 255.5}; 2. (о воде) 555; 
3. (о цвете) р (ж. 21 5, ин. 544) 

ржание с. КРИЯ ESS 

خبز الجودار 06 ہ ; .215397 ржанбй прил.‏ 

ржать несов. 5 (а), єх. <. 

ржи род., дат. и предл. от жен 

риал м. (денежная единица) АТ Ў 

рига ж. эд (яң. 5,51, 53) 


ригорйзм м. 5,5% کر‎ 


ригористический прил. (245 535, 25554 

ридикюль м. уст. АА $5 АА (ин. Е 

риза ж. церк. (облачение священника) РЧ => АЯ 
0813 

ризница ж. церк. сд у 

рикошёт м. 1. 32$, В 55; 2. в знач. нареч. 


ом 152, 155, 1925 
рикошетировать несов. 155 (у), &/5 (@), $$ Б 


1. (принять решение сделать что-л.) |. 


А 


в Ау; 


рикша 1, ж. (коляска) 544}, «130 
2, м. (человек) 2% 25) ساق‎ 

римлянин м. روما‎ (ин. 6455) 

римский прил. «2123; $ ~oe право ФАЛ 
زالرومائق‎ па روما ہ‎ Ыр сше шіфры ارقام‎ 
رومانية‎ 

ринг м. спорт. < (للملاكمة)‎ 

рйнуться сов. куда-л. 1] #53), ый 3], 
77 ожа (а); („15 $8] (сверху вниз). 

рис м. Я وار‎ 3 Ў 

риск.м. 1. (опасность) +; с ОМ для ЖИЗНИ ољ, 
بحیاته‎ „Ыз; 2. (действие наудачу) уз, бы, 
$5452; HATÎ на ~ رخاطر‎ эу; <> дёйствовать на 
свой страх н ~ дю حساب‎ Дә غامر‎ (Да 
(مسؤوليّة صاحبه‎ 

рискнуть сов. 1. одкокр. от рисковать; 2. (отважить- 
ся на что-л.) |5 55155 

рискбванность ж. ы 

рискбванный прил. #5, 4, 534, 3354; 
~ эксперимёнт $ تجر بة خطر‎ 

рисковать несов. е, 5, 598; — жизнью 
بحیاته‎ э; вы ^хуете опоздать ون بان‎ рз 
تتا خر وا‎ 

рисовальный прил. =>... 29-25... ые принад» 
лёжности aw ادو ات الر‎ 

рисовёльщик м. $145 
625, р 

рисовать несов, прям. и перен. #55 (у), 358 е 
с натуры ~ہ زرسم من الطميعة‎ Е زسم بالالوان‎ 
АЛ 


> 


рисование с. 


рисоваться несов. 1. (виднеться) 621 я, 22$ % #28 
2. перен. (казаться кому-л.) J 3585; 3. (красоваться) 
3545 4. страд. от рисовать. 


$7 


تټخدر 


т, 


рисовый Ши. И. ‚ Ме 
ўў 
рисунок м. #55 (ин. 23, وره‎ (ин. 55} 


акварёльный — ОК == графический ~v تخطیطق‎ у 
5 д! АС صورة‎ 


рисбвка ж. разг. 


) ая каша من‎ боф 


рит 
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ритм м. 215); 555, о) (работы и т. п.). 
рётмика-ж. 1. ВУИ #5; 2. (ритмические движе- 
151 یگ‎ 

ния) 44153] 4855 

ритмический прил. «8133; ^ танец зә] رقص‎ 

ритмично нареч. А озу, «230 (работать 
и т. п.). 

ритийчность ж. 4843); 51, 3428] (работы 
ит. п.). 

ритмйчный прил. см. ритмический. 

ритӧрика ж. 1. (087) х7 #5 2. перен. 
1%, К 5: 5%) 

риторйческий прил. 855, (ЗУ; 

ритуёл м. 1. ред. ХАБ (ин. 56; 2. (церемокиал) 
== مر‎ мн. 
` ритуёльный прил. „АБ, 25 

риф 1 4. (подводная скала) شع‎ (ин. «ЛАЗ, 
2 $345; коралловый ~ جا‎ ма شعب‎ 

риф Ш м. мор. شاع‎ (44) 2-а ; братъ ~ы شد‎ 
21521 طيّات‎ 

"рифлёнјый прил. тех. 


Ф922 


922; 


йы, ое желёзо 
090 حدید‎ 

рйфма ж. 505 (ин. 3155) 

рифмбӧваннјјый 1. прин. от рифмовать; 2. прил. „йб; 
чая лрбза ажы 

рифмовіть несов. оі 

рифмоплёт м. разг. презр. ү 355, 359356 

рбба ж. 5.25 (ин. 323) 

робёјть несов. ‚Дэ; (а), саў (а) 24945, 5 
не ~ |453 у 

рббкјий прил. 5-5, «5415, «95, ЗАЗ; человёк 
не гого десятка разг. ДАЎ رجل ليس هو من‎ 
الجبنام‎ 

рабость ж. 3.65, 5, МАН, ДЕ 

рббот м. ы (ә) 

ров м. (8522 (ин. 122), 3.54 (ин. 321); 
противотёнковый ~ 23$) Мм خندق‎ 

ровёснијк м., — ца ж. «955 (мн. اب‎ 90, 5 (двойств. 
ч. 0015), ин. 985) м. Ыз ж.); он мой ~ من‎ за 
تر اہی‎ 


рбвно нареч. 1. (гладко) 4527 У», АййхЇ;, 
515 صي‎ үш; 2. (равномерно, плавно) „15.587, 
ЫЬ, шй Бау эйр ~ лш تدس‎ 
КАХ 3. разг. (поровну) «5324705; 4. (точно) 14155, 
ЫНЫ, ру ~ год Мыр аб ш; ~ в три 
часа (Ьа) تماما‎ ХАЛАЛ الساعة‎ 8; 5. разг. (со- 
вершенно, совсем) 13124, зу, ЗУ 445 (15, 
23; ~ ничего не знать 1551 12,4 لم يعرف‎ 

рбвн|ый прил. 1. (о поверхности) 3242, 24, 
5552, Шә; 2. (пряной —0 линии и т.п.) Фахд; 
3. (равномерный) „9,255, 4254, Ф, 23; ым 
кые быз ر‎ «Ьа; 4. перен. (уравновешенный) 
ор, Сәл; ^ характер متزن‎ ЗА; 5. разг. 
(одинаковый, равный) 4.252, } 3124, фео; ہ‎ счёт 
صحیع‎ 22: © сым счётом (ЙД, بالإطلاق‎ 

рёвнй м. и ж. разг. 5з (мн. я, НЕА (мн. 
471327), ڍڏ‎ (ин. 31531), ریب‎ (ин. 2555); он тебё 
не ~ لیس 322 لك‎ зл 

ровнёть несов. 554, 55, л, 625 (9); «АА 
(по прямой). 

ровнӣться несов. страд. от ровнять. 

рог я. 1. 5з (ин. 5,39), $5 (мн. 85 2. (му- 
зыкальный инструмент) 5; (мн. 5, зоо (мн. 
91520, فير‎ (мн. 9250); трубить в ~ فى الصور‎ 25; 
< настёвить ~4 = (зэ) تلاخ٫ رتبت لزوجہا‎ 
زقروگا‎ ^~ изобилия الخصې‎ у; согнуть когб-л, в ба- 
рёний ~ = (дл (амы) аша 

рогётина ж. 1. (копьё) за (мн. $1174), 955 
(мн. Фу); 2. (охотничье оружие) „3% у ات‎ ж. 

рогётк[а ж. 1. (на дороге) مور‎ 354; 2. ин. и 
перен. Јаз ин. ставить ~# кому-л. ($ «Ја зә وضح‎ 
زوجه شخص‎ 3 (для стрельбы) 625. з (ин. бы! 34) 

рогатый прил. су 3%, ЭЯ ҺЕ افر‎ (ж. 25%, 
ян. $539); крупный — скот д.а; мелкий — скот شنم‎ 

рогёч м. (звук) 55195 

роговйца ж. анат. я 

роговібй прил. 5%, оз 54 5555; ^ Не очкй 
قرذيّة‎ 516; Ф я оболбчка глёза „аЙ طبانة‎ 
АЗ АЛ, 5 





, чт етич یہی‎ тети т 


рог 





рогбжа ж. (из волокон) 2524 5% 
рогбжный прил. ЯДА 245$ 62 {5355 
рогонбсец м. разг. 23595, суу Ох 
род м. 1. этн. 95 (мн. 1\45), Кыз (мн. 
ЗА; 2. (ряд поколений) 8521 (мн. +21, إت‎ 540), 

З, ўан еа в جھل ہ‎ Л رمن جیل‎ Зея 
Ыла хаз; 3. (разновидность) 579 (мн. 52), 
Ше (ин. ый, 25), 255 (мн. 2530, Фу 
(ин. М, 9,92); نہ‎ войск [дала] суш, صنف‎ 
الأسلحة‎ сау ВСЯКОГО еа زمن کل نوع‎ е занятий 
Д3, زمهنة‎ 4. гран. Ода. (ин. я; мужского 
~a 335; жёнского ~a ‚$$; срёднего ~a хаа; 
$ ~ человёческий „$ мах «дж й; в некотором ~e 
لدرجقما ,نوگاما‎ 

родйльнцый прил.: ~ дом زمستشغی کولید ,دار الولاد5‎ 
гая горячка уст. мед. „ААЛА дм 

родимый прил. прост., поэт. зв (ин. л), 
че $ ~oe пятнб شامة‎ 

рбдина ж. 1. 25 (мн. Урф, Ы$ (мн. 552), 

о ої 544; 2. (место рождения) „“\@7 ед, 

уў (мн. 53152), 85у; 345; 3. (место возникновения 
кеа) ъз, 2355 бв مات‎ 

рбдинка ж. А (ин. 15, Ад), کال‎ (мн. 55) 

родители мн. 521515, 2138; собир. 505 

родйтельный прил. грам.: ~ падёж 5 174 

родительский прил. 415, 2853... 

родййть сов. 4 несов. 1. 575 (и), &55 (а), Фай, 
25 (а 355 (9; {ЇЙ (@войню); она лі дёвочку 
Аа «әјә; 2. перен. (создать, произвести) $ > 
#1, 55:1; 3. разг. (о почве) 33 (0), 1351; Ф в чём 
мать ла АДЇ 4329 کہا‎ 

родййться сов. и несов. 1. 57%; فی‎ 07 заў 
(2де-л.); 2. перен. (появиться, возникнуть) 535%, 85 (а), 
ЯЬ (а), 5555 (У); У менй =лась идёя 5,55 ولدت‎ 
خاطری‎ (4; 3. (произрасти, дать урожай) 155 (9), 
=. (и, 65 (4); здесь хорошб ~ытся пшеница ani (дл 
даь фо; Ф - в сорбчке = ولد تحت نجم سعید‎ 

рӧдич м. разг. (родственник) ug قر‎ (мн. 25 Йй, 


СА), Феб (ин. 430) 
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род 


$ эс 


родник м. прям. и перен. 255 (ин. 55523), 23 (мн. 
559, БЕ бө. фы 

родникбвый прил. „.35$..., 28. ...يبوم‎ 

роднйть несов. 1. д3 Л Ае) 855 (и, 0), дз (0) 
Ааа Аа; 2. с кем-чем-а. (сближать) 555 (а) 
64 5$ قارب‎ 

родниться несов. 1, لاسب‎ 50 Л М, ы; 
5\4 (через брак); 2. (сближаться) 295, 95$ | 

родничкй ин. (ед. родничбк м.) 2.3155 (ед. ых; 
$585 нар) 

родн[бй прил. 1. (состоящий в родстве) ад, ВА} قر‎ 
(ан. 20501, СП, سیب‎ (ин. 4,30); Это еб ~ 
сын (йай! Ад! زهو‎ = брат даль [2]; дя 
сестра Хх еда [2454]; 2. (свой, близкий) 8465, ВЫ, 
$ ~ оязшк اج‎ ДАЈ е лом ~ہ زبیت الأصل‎ 
гброд میلاد‎ блю; 3. (дорогой, милый — в обращении) 
ур Өш. ИЗ, ڪيب‎ (ан. ДЫ, ыд); 
4. в знач. сущ. мые мн. (родственники) ч» уй ян., 
25 افر‎ ин., ДҮК ин. 

родий ж. 1. собир. قارب‎ ин., 2,0 HH. ы ин. 
ЦЕЯ 335; блйзкая نہ‎ Да У «о зї; дальняя ~ Дау 
زبعيدون‎ 2. разг. (родственник, родственница) „©, قر‎ 
өз. 100, کيب‎ ин. 30), دو رخ‎ ) 355 
631); он мне — сз هو‎ 

родовитость ж. 55, И 5 

родовйтый прил. جيب ,5555 ردجت‎ (нн. 24985), 
تبي‎ (мн. 28) 

родов|бй 1 прил. 1. этн. а قشائ‎ «8148; < строй 
القبلى‎ ВАЛ; 2. (наследственный) 29,54, (851 та, 
8} бе имёние موروٹث‎ Дә; 3. биол. 45; 
4. грам. «8да; „це окончания 3a3 النہايات التى‎ 





جنس الكلمات 
родов!ібӣ И прил. мед: родовые схватки $ А Ь,‏ 
„Фе‏ 


рододёндрон м. бот. БЛ 5а НЕ 
родоначёльнык и. 1. #12 (мн. 8924), ВИ а 
(мн. Яза, 2,34); 2. перен. (основоположник чего-л.) 


$2 دک 


9960) مغشی‎ 
родословный прил. 1. 225, из А...) ое 


=“. 


род 


дёрево „шд $ уж; 2. @ знач. сущ. ~ая ж. ы» 
4, Мб 

рбдственник м. قري‎ (ин. 215 30), تسیب‎ (ин. 
АУ байки ~~ قریب‎ بیسن٫‎ А ооу; 
ДАЛЬНИЙ — بعید‎ зу, قريب جنب‎ 

родственный прил. 1. (основанный на родстве) 
Ха... 5145...) ма...) сме свйзн элдуу, 
ابة‎ эл (оул), 25-05; 2. (близкий по происхождению 
или содержанию) 8122}, $245; 4524, ой; 
—лые нарбды ДАХ زشعوب‎ ые языки 5з 3 زلغات‎ 
3. (тёплый, сердечный) J3; 

родств/б с. 1. Яя, 5 25, 4—25; крбвное — 3251, 
زصلة الرحم رالدم‎ быть В ~٤ Дз; 2. перен. ,کارب‎ 
,ماسب‎ 6315$ 

роды мн. у 255, 2, 5 $; преждеврёмен- 
ные ~ ©з. 

роёние с. ЈАТ 058 

рожа 1 ж. груб. 1. 4; (ин. دوجو‎ д); 45 
بشع‎ (некрасивое лицо); 2. (человек с безобразным лицом) 
سیم‎ 445 э%› АЗЫ" (Е) фла) ٭‎ кбрить и 
وجهه‎ 955, АНУ (бә, Хз. үйго; НИ КОЖИ ни и 
погов. = مال ولا جمال‎ У 

pûka П ж. мед. 8545. 

рожать несов. см. родить. 

рождаемость ж, (слу) мы! Л А 

рождать несов. см. родить. 

рождёться несов. 1. см. родиться 1, 2; 2. страд. от 
рождать (см. родить). 
` рождёние с. Бу, Уло; день ~۸ یوم میلاد‎ 


(8у,); мёсто —я الرس‎ bwa; слепбй от ~я изә»! 
الولادة‎ әда 

рождёственск|ий прил. рел, КОП мао...) мая ёлка 
У. хар شجرة‎ 


рождествб с. рел. 21-7 وید‎ 

рожёнйца ж. 2125 (мн. Аю, М), жы, 
ёъ; ж. 

рӧжист|ый прил.: ~oe воспалёние $ حمر‎ 

рожбк м. 1. уменьш. от рог; 2. (музыкальный инстру- 
мент) 5; (мн. 81550); 59-6 (ин. 315.40); пастуший 
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роз 


= الرامی‎ 355; 8 (дая кормления) 354, 455$ 
$5.55; 4. (для надевания обуви) „152. АД; Ад 
e” ч #2, ИК 
42 =. нар. б. (слуховой) КҮП 1395 (ин. 41591) 

рожу 1 4. гд. буд. от родить. 

рожь ж. 515555; озимая ~ زجودار خريفق‎ яровая 
^ бкн) جودار‎ 

з. * > 

рёза ж. $$; (мн. وزات‎ собир. 355); Ф ~ ветрбв 
وردة الرياح‎ 

розан м. разг. см. рбза. 

розёрий, розёрнум м. (питомник) 2..4 (мн. 24154) 
5 эрй 

рёзвальни ин. (45, ,5] з; А 

рёзга ж. бай (ин. (АЙ) (хә М); нака- 
зйть когб-л. ~1 ضرب شخمًا باللاضشیب‎ 

1 a 

розебла ж. мед. 43253 

розётка ж. 1. (лента, собранная в кружок) ө EH 
855$ АБ; 2. (орденская лента) وسام‎ 3; 3. (блюдеч- 


ко) заа 525 ز(للمرټی)‎ 4 м. Я За 
розмарйн м. бот. 123025, ТИ) (мн. ый) 
ча 
рӧзницја ж. торг: в ~у шешә, эль 
بالتفریق‎ 


рӧзничніый прил. 283; ~~ая торговля ($ تجار | المفر‎ 


` ;(التجزثة)‎ ые цёны эл زأسعار‎ ^^ торгбвец 


ЗАЛ а, تاجر التجزدة‎ 
рознь ж. 1. (вражда) САРАЯ 
~ الشغاق‎ &5 сказ.: 
веку — الآخر‎ ма کل شخص‎ 
розовёть несов. 1. (становиться розовым) 5593; 
2. (виднеться — о розовом) ФИЛ 435 2135 
розовощёкий прил. ЫРАЙ 2584 
рбзовјый прил. 1. ...الود‎ ~ куст ورد‎ 5 да; ая 
вода الورد‎ „ы; 2. (0 цвете) „$55; 3554 (румяный); 
3. в знач. сущ. ые мн. см. розоцвётные; <> ^~ые меч- 


2 82.2 р 
رشقاق‎ 535; сеять 


2. в знач. человёк  чело-. 


ты ورديّة‎ У 
розоцвётные ия. (ед. розоцвётное с.) бот. њ 35 945 


рбзыгрыш м. 1. (лотереи, зайка) mn; 2. (введение 
в заблуждение) ЗА $, JÎ, 3. спорт.: — пёрвенства 
страны مباريات بطولة البلاد‎ 





роз 
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рос 





рёзыск м. (действие) 55, 5, 388; Ф уе 
абвный ~ ادارة المباحث الجنائية‎ 

ройться несов. 1. (3525 (Шыл); 2. перен. «3155, 
Л * 2 4.< 95 2. 

рой м. 1. حشرم رگول‎ (ин. А222), ЈА 5 
2. (стая) زب‎ (ин. 91550), مره‎ (ин. 552); 
3. перен. کڈ‎ (ин. 5,02), чое (ин. И); ~ 
воспоминаний lj سیل الذكر‎ 

рок м. уст. 9555 555, 
по вбле ~a بالتضام والقدر‎ 

рокировёться сов. и несов. шахи. La 
фы; БЫ ы 8 

рокирбвка ж. шахм. ca < 4; БИП $: 
52.13; «САЈТ 2-3 

роковой прил. 1. „уст. (предопределённый судьбой) 
2515 чә, УЙ; айу м; 2. уст. (решаю- 
щш) 35, 0554, 3534; 3. (еубительный) ёш, 
ТОЯ 

рококо с. нескл. архит, иск. „055 (55 اسلوب ف‎ 
(المعمار والزخرفة‎ * 

рбкот м. 42315, о; ہ‎ воли الامواح‎ Хазл) 

рокотёть несов. $745, 54 (и) 

рёлик м. 1. тех. (колёсико) Бы: 8: 55 155; 
2. эл. خرف‎ Фә; 3. мн. еи (коньки на колёсиках) 
«ЎАР دات‎ 44158; ШЫ нар. 

рбликов|ый прил.: — подшипник Jلڊ کرسق » لمان‎ 
تاناوطسا٫,‎ м3 е Ме коньки см. ролик 3. 

роль ж. 1. прям. u перен. 9 (ин. 95; игрёть 
большую ~ я 1502 زلعب‎ играть ~ когб-л. |}, 
زدور شخص‎ быть на вторых ~йх театр. 171,21 مکل‎ 
#55; в ми когб-л. دور شخص‎ $; руководящая ~ 
زدور قيادى‎ 2. (текст) 355; ¢ то сен не игрќет هذا‎ 
فى الأمر‎ бр لا يلعب‎ 

ром м. 555 (مشروب روحق)‎ 

ромён м. 1. (литературное произведение) 5; 
2. разг. 9155 85454 

романйст І м. (автор) ,®31;,, «21213; 54 

романйст П м, (филолог) СААТ فى‎ ДЗЗ [5 
5412,37 


#2 


7” 2 (жк. 542); 


2 14 وء 


романс и. муз. „ШУ, 5-Й (мн. 5.250, 
5 (мн. э) 

романск|нй прил. 0553; не языкй رومانية‎ ШАА); 
—ая филология 443,51 دراسة اللغات‎ 

романтизм м. 1. лит. 340585 вл, 53033 
2. (мироощущение) 5.04.5, БС 

ромёнтих м. в разн. знач. 4854,5) 4ш; 

романтика ж. см. романтизм. 

романтический прил. 8.1583. о) 

prie ж. ыы), дыз) 

романтичный прил, см. романтический. 

ромілша ж. бот. 21543, 5ай (мн. ди, 25. 
297, выч 

ромб м. мат. 

ромбический прил. хат. „„&а4]\ „35 з5 

ромбондёльный прил. мат. „85437 4445 45 К; 

рбмовый прил. eg JÎ... 

рбндо с. нескл. муз. >35 (ضرب من الموسيتى)‎ 


ронд 1 с. неска. аат. САУТ 858 баз 
рондб II с. нескл. (перо) ы ,5 دات راس‎ 54, 
роняјіть несов. 1. М, 88}; ~ чтб-л. из рук БЖ 
даа شیء من‎ (шй); 2. 428 (0) (перья); حت‎ (9) 
(листья — о дереве); дёрево ~~ет листву сә (59| Сла 
5 ;الشجر‎ 3. перен. (небрежно произносить) ЬА\ 
[17]; Ф ~ своё достбинство بشرفه (بمقامه)‎ 1, 
زمن قدره‎ ^ Слёзы الدموع‎ Бх. 
рбоот м. 1, (выражение недовольства) 


95-2 
ся 


furor 95 
АЛУА), 3, 
АЕ 


удда 2. перен. (гул) 2.5 هير‎ (ручья 
и т. п.); حفیف‎ (листвы). 

роптать несов. 1. $545, 543, хн а ~ 
на чт-л. من شىء‎ уара, дуд 8 ЖЗ) 2. (шу- 
меть) 55 (0); д (ш) (о ручье и т. п.); حف‎ (и) 
(о листве). | 

рос прош. от расти. 

росіё ж. «635 (ин. 215), ДБ (мн. ӯ, Шы; 
обёльная — زندى غزير‎ Утренняя ~ الصیاح‎ (65; 
точка еы метеор. الندى‎ АБжз; © медвйная ~ الندوة‎ 
العسليّة‎ 


рос 
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росйнкја ж. 655 $55 < у меня маковой и во | дла طول‎ он ~ом с тебя بطولك‎ э»; $ давать деньги 


рту нё было хл, جشیء‎ м) У е) 
росйстый прил. 2,55, «5527, „АА 
роскбшествовать несов. 4455, #55, 3925, 355 (а), 

5% (а) 


роскбшничать несов. разг. см. роскбтествовать. 


роскбшно нареч. 1. 25455 5, АБЭА ов а 
$758; (471; (великолепно); 2. разг. (пышно) $552 


ОК, 

роскбшный прил. 1. (отличающийся роскошью) #33, 
355, 20$ — автомобіль $ „= $ 144$ 2. разг. (пре- 
восходный) м А; 3. разг. (изобильный — о расти- 
тельности) у}, Аз 4л {© траве). 

росконщь ж. 1. (великолепие) #28, 4,1 4 جال‎ 
2. (излишества) 39, 415, 2.340, Їй, |. при- 
выкший к ~H زمترف‎ йш си مواد وکمالیات‎ 
АД; 3. (о растительности) бя 


рбелый прил. 5. жал ЧБ, Ё #218; 445 (© расте- 
нии). 
рбспись ж. 1. (стен и т. п.) 55 215, #5; 


9. (письменный перечень) 235, تف‎ 

рбспуск м. صرف‎ ЫЗ (учащихся — на каникулы); 
JS (общества, парламента); б-а 2-3 (расфорнирова- 
кие). 

россййский прил. (203), .روصا‎ 

рбесказн[|и мн. разг. آقاويل‎ ин., АЙ э, ву; 
я не вёрю Этим ям 14351 هذه‎ Зо لا‎ 
_ орбесып|ь ж. горн. 153 МН. золотые и, „|, ر‎ 
الذهب‎ 

рост м, 1. фетиш): 325, 265; остановится в ~e 
ЗАЛ من‎ АЙЫ; 2. перен. 5» 135, хәз (уве 
личение); з уу (повышение); 3355 (развитие); 3% 
(прогресс); — промышленности Хде) 2353; ^^ посев“ 
ных площадёй 4», ززيادة الأر > المزر‎ ~~ благосостоя- 
ния ДДА\$ л 515 у^ АН труда ВЕ ار‎ 
العمل‎ А 54—53]; 3. (вышина) ў, طول‎ маленького 


~a ХААЛ زقصسير‎ срёднего ~a الطول‎ Ьдәдеј высб- 
кого ~a Ад! زطویل‎ ПОДНЯТЬСЯ ВО Весь ~ nazil 
Ада طول‎ ү»; растянуться во весь ~ Дю 2545 


в ~ уст. | „| ر‎ 

`рбстбиф м. кул, 9223) нар. 

ростовбй прил. 55... 265... 

ростовщӣк м. اپ‎ 5 

ростовщйческий прил. 455 

ростовщичество с. 25 ور‎ ЕЕ Ж” 

ростібк и. 1. 5455 235, {3 у; ламт ^кй, пус- 
кать ^ ки ёз, 5 из земли ПОЯВИЛИСЬ ^—кй >} 
«АЛ 2; 2. перен. $5585 (ян. л, 35159 

рбсчерк м. еЗ 45, однйм ом пері ДАЛ уж 

росйнка ж. бот, «УТ 5.45. 

рот н. 1. #5 (ин. 3), & 85$ (мн. ВЕН 53 (мн, 
340), ф 44 (ин. фы; закрыть ~ еш Ы; 16. 
лость рта (تجویف الفم‎ болёзни полости рта х! ү 
زالغم‎ дышёть ртом „АЙ من‎ Дз; говорӣть с набӣ- 
тым ртом بالطعام‎ ло 9939 زتكلّم‎ 2. перен. разг. 
(едок) ©; пять ртов в семьё (4.31) خمس نسمات‎ 
زفى العائلة‎ © разйнуть — فمة‎ д; заткнуть ео кому-л. 
> аа; не открывать рта ДАХ 5445 ое زلم‎ 
у негб хлопбт пблон ~v погов. 5 = 545 أشغاله‎ 


рбта ж. سر‎ (мн. 154) ); — снабжёния ду سر‎ 
275-33 ки ~ б وسر ية ر‎ транспортная ~v 
ую سريّة‎ 


22» 


ротётор м. тех. $$ رکو‎ 5 2559) 

ротацибиный прил. о гая машина дяла 
$ دوار‎ 

рётный прил. 215} ~» командир & ә Ко 


Фр, 
ротозёй м, разг. 385, محلل‎ 


ротозёйство с. Дз, 48 

ротбнда ж. архит. وة‎ ая 

рбтор м. тех. jl3 5 [т $2] 

рбхля м. и ж. разг. На (вялый человек); КЕН 
(мн. 48) (разиня). 

рца ж. вх (ин. 150), 4055 


рбю, рбешь я т. д. наст. от рыть. 


бел 


212.2 АЛ) 


рбюсь, рбешъся и т. д. наст, от рыться, 


А ес. жетй узб 
роялйзм м. полит. 49514, 555147 5 


СА 2 > 
роялист м. полит. 88 





роя 
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ройліь м. 9543; играть ва ~e әу Ј\ „Дә عزف‎ | 


рта, рту, ртом, о рте род., дат., твор. и предл. от 
рот. 

ртутный прил. 43; ое отравлёние мед. 62-5 
98 ^ барометр 24) ۋبارومتر‎ ~ выключатель 
8) с\лАл; "ая мазь фарм. 942) دهان‎ 

ртуть ж. 38». 555 
| рубанок м. Га 112;0, مشا‎ (ин. фә), 
Јад, (ин. Јела 

рубаха ж. см. рубашка 1. 

рубашка ж. 1. ویش‎ (мн. аз, АСЮ; ночная 
~ ДЇ رقميص‎ адај смирйтельная ~ рдей 
زالمجائين‎ 2. тек. За (ин. 55, ААЙ), 335 
يج الدار لترصه‎ Я 
= ولد بشحمه‎ (Зам ای سیکون‎ 


¢ своя ~ ближе к тёлу = 
родиться в ~e 
ف حیاته)‎ 

рубёж м. 1. прям. и перен. “5 (мн. 3,52), © 
(мн. $525); за бм ДАЛ 3; 2. воен. Ёа (ин. Бә); 
исходный ~ „\хдуу\ kj оборонйтельный ~, دفامق‎ л. 

рубёц м. 1. (шов) 555, ИД; 2. (шрам) «955 (ин. 
Ф359, ША, 3453 3. анат. Хх ) (мн. 5,55), 
іу 

рубідий м. хим. 92233) 

Рубикбн м.: перейти ~v روبیکون‎ [ Ө) АЫ 


6. 2% 


рубйльник м. о ^” $58 А 


рубін м. мин. у ‚ыц (ин. <) 
рубйновый прил. 1. آلأخمَر‎ 00 ; 2. (о цвете) 
о азор, д1 от йде, л онд 


рубйть несов. о (деревья) ДЫ а 9), #5 (а); 
2. (дрова) 555 (а), 25); 3. (капусту, мясо) 55, 
Я, БЯ 00: 4. (саблей) [А527] уз )۵: 
5. (строить из дерева) „55 Сл д (и); У лес 
рубят — щёпки летят посл. 2 ЦА جسیم‎ у! لکل‎ 

рубиться несов. те \ хў) تقال‎ 
| рубище с. $52 =, 534, 5 

рубка І ж. 1. я АМ, رقفل‎ 2. (дров) &Ш, 
х; 3, (мяса, капусты и т. п.) ні Ел, з 

рубка П ж. мор.: капитанская — суў حجر $ ر‎ („> 


(ظهر السفينة 





рублёвый прил. .رول‎ 

рубленый прил. 1. مهرم‎ 1 НИ ومر‎ Ое мясо لحم‎ 
زمفروم‎ 2. (бревенчатый) АШУ) она #44 

рубль м. رول‎ (un. Фуу; золотой рубль روبل‎ 
са? 

рӱбрикја ж. 1. (раздел) قل‎ (мн. 4523); 2. (заго- 
ловок) 5 о (мн. 645); ПОД —0Йй تحت عنوان‎ 

рубцевённе с. يمال‎ 

рубцеваться несов. (о ране) „3.45 (а), 353) 

рубчатый прил. йы 

рӯбчик м, ә 

ругань ж. 18% ян., ие 

ругательный прил. Му 

ругательство с. 29.24, х5 (мн. 23155), 5 

ругать несов. 1. (бранить) 35 (и), لی ,)0( س‎ (и); 
زشتم‎ 2. (порицать, крити- 
ковать кого-л.) у 555, (д, (Е ~ себя за 
٩1-1. نفسه عن شیء‎ АЎ 

ругаться несов. 1, е0 «$ (и), БЫ 4 
($$$; 2. (между собой) ч, قشاب‎ & 

ругнуть сов. и однокр. от ругать. 


— на чём свет стойт AJ 


ругнуться сов. и однокр. от ругёться 1. 
руда ж. ol (мн. д4); желёзная <> а хал, 
الحديد‎ мш; свинцӧвая ~ الر صاص‎ 65; обогащать 


~ رکز الخامات‎ 
рудимёнт м. 1. биол. 4 НЕЯ $25; 2. перен. 
книжн. $254 


рудиментарн[ый прил.: ~e ӧрганы биол. КУ) 


ч 90: Дал 
руднйк м. 44 (ин. $5154) 
эў бтз المغاجم‎ уз, غاز‎ 


руднйчный В еб. 
ч 

Рудный прил. „1<....; ые месторождения jl 
;(مواطن) الغامات‎ хая жила مرق خام‎ 

рудокбп м. ددن‎ Зав, 522 Ја 

рудонбсный прил. „15, суад (15 бәз; ~ пласт 
تحتوى على معدن خام‎ ААлЬ, طمقة حاملة خامات‎ 

ружёйник м. (5155 дус (ин. #25, > У 








руж -885- рук 
ружёйно-пулемётный прил.: ~ огбнь Хд زم يد المسامدة | نيران‎ поднйть руку на... ... زرفع يده على‎ 
والرشاشات‎ быть под ^6й вх; Уилл» فی‎ «К; прибрать к олам 


>а, 


ружёйный прил. 24354:..; ^^ приклад مۇڭرة‎ 
двләр со Ремёнь زسير بندقيّة‎ ^^ выстрел طلالة‎ 
Ара ~ огбнь المغادق‎ ФІ 5 

ружьё с. 3:57 (ин. д9), бәш (ин. 3 213; 
автоматическое ~ أوتوماتيكيّة‎ А охотничье ~ 
ә (بارودة)‎ вәдә; + призвать под ~ йз 
, руйны ин. (ед. руйна и. رای‎ я (9: 4; 3% 
#4), ОШ @. р), قاش‎ ө. 39) 

рук}4 ж. 1. 55 ж. (ин. >й, А); й ж. (мн. 
ЗИ, КЕ (ин. а 5.2) (предплечье); СЯ ж. (ин. 
3.35, 5, $215 5 (ин. {\ 5) (кисть); лёвая ~ [>] 
Ч уча} правая ~ эзе [52]; всплеснуть ~44 ضر‎ 
(ха 153) Ef على‎ 5; махать ^амн 42} сәЈ; 
заложить руки за спину е 5 САМ زوضع يديه‎ ощу- 
пать бй 924} uel; Потирать руки от радости {9 فر‎ 
سرورًا‎ Ааа) ВЗЯТЬ ребёнка на руки الطغفل ڊ4‎ ма! 
442\ у); держать в ах карандаш (513 оул, «0; НДТЙ 
с кём-л. пбд руку ذراع شخص‎ Ил» (=; поздорб- 
ваться 34 руку صافع‎ подать рӱку о 5%; из рук 
в рим] оз زمن‎ ўки вверх! زإرفع يديك!‎ 


[быть], по ~ê (о перчатке) «51 65У; 2. (почерк) a 


(ин. 6.4); разобрать чью-л. руку خط شخص‎ 23; 
يده‎ Аһ, “5; руку 
ое, седо айз; 3. Разг. (протекция) 55 ж., КАРТ 
АА 5, $ по правую руку Leg; развязать руки 
يديه‎ Ы; быть на хах у когб-л. Доу کان تحت‎ 
الساعد الا‎ ок 
زلشخص‎ взять себя в Руки awki زتمالك‎ взять власть 
в свой руки озо |$ على زمام الحكم‎ ضبقر٫‎ 
الحكم 3( يده‎ хаја «ә; послушное орудие в ~4х 
когб-л. شخص‎ оз فى‎ адь НИЕ идти ~ бб руку 
с кём-чём-л. بيد مع شخص‎ 132 дш; твёрдая ~ ید‎ 
زحازمة‎ 60 подать (4,5; تحت ودنه‎ ۸P. на скб- 
рую руку Дж» (3, Хә рер, „АЫЛ إعلى‎ Раббчие ру- 
ки Амр мї; переходить из рук в руки 22 jم‎ }хд5\ 
پد‎ с} пасть ото когб-л. شخص‎ шу 4 о 15) 
он нечйст на руку Ãiqis. олу; протянуть руку помощи 


написать от ~й приложить 


924) быть правой бй когб-л. يمن‎ 


استو لی 





чтб-л., держать в свойх ~ах чтб-л. على شیء‎ (485 
ударить по ^-аАм (при сделке) ЗА) отбиться от рук 
خر ج عن الطاعة‎ быть связанным по ~ûM и ногём jé 
4515-29 من يديه‎ №, а; из рук вон плӧхо = Хә) 
а; быть мастером на все руки Jos А; ماهر اف‎ оқ; 
(оао) یدشده‎ «АЛ Аа; набить 
руку на чём-л. على شى„‎ (27-3) ч2)>3; как —6й 
єнялб هبق له اثر‎ е5 наложить на себя рўки زانتحر‎ 
нагрёть себё руки на чём-л. (5.5 Удине (удах); 
сбыть с рук чтб-л. „ „5 من‎ јаз; сидёть сложа руки 
زجلس دون فعل شیء‎ ПОД пьйную руку فی حالة‎ 
زالسكر‎ чужими ами жар загребать „> АЛ дуз. 
о 45; махнуть —0й на чтб-л. على الدني) السلام‎ ч; 
средней ~ıî «ДЈ Ь№ьхж; не покладая рук хх لم‎ 
الإجتهاد (العمل)‎ ш; Руки пры ارفع يديك من‎ 
14; егӧ ~ не дрогнет олу ољ у ۷ меня ~v не 
поднимается 1.45 لفعل‎ (буа زلن تنحزك‎ свой ~ — 
владыка = А5 Улад ә. АЎ; умыть си = فسل‎ 
зї من‎ дә) ы обёими ами دل‎ «5 
АЗ Алайы) заў ^^ руку мбет صب لی امن‎ 
«0; умерёть на —ёх у кого-л. شخص‎ блә رمات بین‎ 


Это ему на руку = 


To дёло егб рук дәл дащдю оўа; CON в руку 
حلام متحقق‎ 
ع‎ 95 » 
рукёв м. 1. (одежды) Н (ин. #531), مب‎ (ин. 


Фә, 44); 2. (екй). $ 53 (мн. #555; 3. тех. 
(шланг) ВБ (ин. орі 35); пожарный ~ вәһ у. 
٭ زحریق‎ делать чтб-л. спустя عمل باھمال ,3115 +2 وہ‎ 
«151959; принӣться за дёло, засучив ~ охо сур شمر‎ 

рукавицы мн. (ед. рукавица ж.) рү] (ед. 359; 
امة‎ уа نمشك‎ 

руководитель м. 36 (мн. 8915, 3193), 28 (мн. 
21554), رهش‎ (ин. 24335 научный ~ уз» ف‎ 

руководить несов. кем-чем-д. (8)35 (0), 38 Беч 
(яя, (5) де (0): (8) راس‎ (а) (возглавлять); (3)525, 
(553 (направлять); ~ нарбдным хозяйством آدار‎ 


< держать в еждвых ~ах 2 


الإاقتصاد الشعبق 
руководиться несов. см. руковбдствоваться.‏ 
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рус 





руковбдство с. 1. (действие) бз, $93), «Я 54); 
ЕТЕ р (главенство); 15: 3}, РР: (направление); под 
непосрёдственным ~м $ مباشرة‎ ШУ تحت‎ ПОД لاہ‎ 
партии تحت $543 حزب‎ коллегийль- 
ное ^^ Д (زعامة)‎ $248; 2. собир. 3053 ин. 
5$ ин. 855 жн.; Зуд, А2555 8515} (адхинистра- 
ция); партийное ~ Дх. $45; 3. (учебник) کاب‎ 
ХӘ, یقاب یرای‎ краткое ~ ~ہ ٭ زدلہل موجز‎ 
к действию دليل للعمل‎ 

руковбдствоваться несов. чем-л. у 5.5 سر‎ А 3524], 
5 54, (= 55|; — указаниями САДА Да راهتدی‎ 
ا شد بتعلیمات‎ 

руководящий 1. прич. от руководить; 2. прил. и, 
395; сене кадры القھادة‎ уок; "мая партия زحزب .قاد‎ 
гая роль دور قاد‎ сене указания توجیہات ,[رشادات‎ 

рукодёлие с. 55 ДАХ, ВАЛ МЕСЯ 

рукодёльничать несов. разг. $ 55 У ЧА сау 

рукокрылые мн. (ед. рукокрылое с.) зоол. Ым 4 
ЫЛ А 

рукомбйник м. КЕЙ 

рукопіёшніый прил. 1. е2) 2» 403-5 
сущ. м., ~ая ж. сён 42 О, Не 
Вы 452; ~ текст Ж 
زمخطوط‎ 2. (относящшсл к рукописи) 4... 

рукопись ж. 1. ыы, 2 2. (оригинал) ДАТ 
(ин. 550), 23 2525 (мн. 659) 

рукоплескания мн. (ед. рукоплескание с.) $4425 (жн 


; 2, в знач. 


рукописный прил. 


НЕ *& 
рукоплескать несов. 3 
рукопожатие с. {5824 онй обменялись ^ями 


تصافعا 
рукойт[ка, ~b ж. 55 ж. (мн. >й, дў), 24‏ 
يد المطر 5$ ЕЯ (мн. 2); ка молотка‏ 
рулёда ж. муз. 6.595 (ин. 259135)‏ 
рулев[ой прил. 1. 25... А 4... бе колесб Дар‏ 
зно.‏ 6 .2 زجهاز توجیه )523( ХРЛ; бе устрейство‏ 
сущ. м. х Ја; #2 (ин. 05534,3) нар.‏ 
رولیت (ера)‏ .2 )5; ۹ قاس рулётка ж. 1. тех.‏ 
в)‏ من التمار) 


а, 


рулйть несов. ЯЯ; 2. ав. $53 (0) 


559005 


1. 542 554, 


рулбн м. 81) (ин. ДАШ), 80 
руд м. ДБ, 585; 6453 нар: ыз Аё, 


сидёть за ~ê آدار‎ 
«131 Я پلا‎ 


55 (мн. 5434) (автомашины); 
$3 29а} $ без —Я и без ветрил 2% 
ока 
румб ж. мор. 5:915 444$ (للموصلة)‎ 
румба ж. (танец) КУТУ (ал من‎ ғ») 
румын м. 4) 
румынка ж. ш; 24) 


румынский прил. СЕЕ ہ‎ язык اللغة الرومانيّة‎ 


румйна мн. #12, ба 
румянец м. 8 >; залйться ~цем (5553) > 
4+—5 


румянийть несов. 1. (покрывать румянцем) 55$; морбз 
хт еб щёки 4:55 даа 23а; 2. (красить) 555, 
‚|55 Уо 2507 0 

румяниться несов. (краситься румянами) 358 яз 5355 
55 б) 

румйный прил. 53% 238713; АЛ 5 54 (o че- 
ловеке). 

рунб с. поэт. уст. روف سأي‎ золотбе ~ миф. Зала 
АХЛ 

рупия ж. те. единица) 3 

рупор ж. 1. 35$ (мн. 41530), 822 (ин. 2), 
ў дет говорить в ~ (43| فى‎ Ж 2. перен. 
85; стать ^еом когб-чегб-л. J буз ео! 

русёк м. раза. (заяц) «5125 برق‎ РЭ (мн. У 


эйл 
русёлка ж. АД ВА, ДАТ Деш 


русёлочий прил. АТ с.о „Ў Я =... 

русйзм м. лингв. 4) К, روس‎ ДАМ Мыя 

русйст и. Аа 5397 ЗУ оз 

русло с. 1. ит (ин. 42), Јах (an: 443; 
~ہ‎ рекй АЛ زمجری‎ Углублённе ^а زتعمیق المجری‎ 
2. перен. 6554; ~ Жїзни زمجری الحياة‎ ~ бесёды 
موضوع الحديث‎ 

русская І ж. НО 


рус 
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рыш 





русская П %. (пляска) <, قصة. ر وسيّة)‎ )) 

русский І м. روس‎ (ин. собир. Еу 

русский П прил. وروسن‎ русский язык А ХИ 
الروسيّة‎ 

русый прил. ры (ж. 435, мн. 45), ЗМ 
(ж. 21345, ин. ЯЫ 

рута ж. бот. 4555 

рутёний м, хим, #954433) 

рутина ж. 23 5935 

рутинёр м. 55} 233) 

рутинный прил. 433) 435 

-рўхлядь ж. собир. разг. РЕ 52 

рухнуйть сов. 1. 745), её, {4 (у, ш); 554 (и) 
(упасть); 2. перен. Jlij, $558; все надёжды соли 


تحظمت كل الآمال 
 ручётельство с. $53, 55, биз, 13; с м‏ ˆ 
Хз;‏ 

ручёться несов. за кого-что-а. з قبل‎ 0), 


4-2 


006659. @фШ# 0 و‎ Ју ~ тад. 
га زتکافل رتضامن‎ ~ головбі ШУ وضع راسھ‎ 
ручей л. [15] دول‎ (ин. ДИЗ), А (ин. 
955), ونير‎ $ лить слёзы ذرف الدموع اہ‎ 
ручкга ж. 1. уменьш, от рукё; 2. (рукоятка) 55 ж. 
эй, эй, Ад» (ин. АНХ, Дан, бшш 
(ин. ЗА; نہ‎ 26١ الباب‎ (уыл) 8315 и она. 
стройки (радиоприёмника) эз А زمفاتیع جہاز‎ ~ М0- 
лотка شاکوش‎ эз} 8. (подлокотник) УД (ин. 3312.2); 
بہ‎ кресла з 55 زمسند‎ 4. (дая пера) 45.4.4 (ин, 922) 
44, j автоматическая ~v قلم حبر‎ 
ручнібй прил. 1. 51... ые часы يد‎ Ха, ХАА 
~ہ زمعصم‎ багаж ید‎ Ад; себе полотёнце ید‎ ДАЛ 
9455 ہ‎ ٣۷۸ پدوق‎ Шә; йя 
работа شغل يد‎ ~ набор А الحروف‎ АДА ла 
3. (приводимый в действие руками) 55..., 95% РУ 


(мн. 


2. (делающийся руками) 


инструмёнт يدو‎ 2х2; ія пила زمنشار پد‎ ся 
мельница Фо; ~5 граната Д5, (رقادة)‎ Хз; 
4. (о животных) ,الیئ‎ „бу; $5, 5554, يق‎ 
(домашний); < —&я продажа بیع زتجار 5 المتجوؤلين‎ 
بلا وصفة‎ Хаз! (в аптеке); ~ мяч спорт. كرة اليد‎ 


рушиться coe. и несов. 1. Зр 2. перен. 543} 
35453 

рыба ж. 1.2 (собир. Ас», мн. дс); 52 
(мн. 545), 54 (мн. $155) (большая); морская г 
+ زسمك‎ Улйъ у السمك بالصتارة‎ до; $ ۳ 
«~ ни мйсо 25 д) زمادق لا ميزة‎ как — в водё АХ 
فى الماء‎ 

рыбік м. 2142 355; ¢ ~ ~ê видит издалека 
посл, = وافق شن طباه‎ 

рыбалка ж. разг. «152 545 

рыбёщкий, чий прил. 4 225... 

рыбачить несов. 21451 (52 2)) 3.3 (и) 

рыбёшка ж. разг. собир. ЗАЛ е 

рыбий прил. ...لمك‎ — жир السمك‎ [231] эў 
—ъя чешуй فلموس السمك‎ 

рыбный прил. 444/7... ; ай лӧвля السمك‎ до 
ые консёрвы Дьоле а, معلبات سمك‎ 

рыбовбд м. 4152 بی‎ 4 

рыбовбдство с. 414477 әз 

рыбовбдческий прил. Л я... 

рыболбв м. 452 152 

рыболовёцкий прил. А220] 54.5... 

рыболӧвн[ый прил. 315901 5...3 ~ 60 قارب‎ 
السمك‎ олма); ~٠۴ Судно لصيد السمك‎ АдАм ая 
сеть زشبكة لصيد السمك‎ сые принадлёжности dı ادو‎ 


أسطول صيد السمك Флот‏ ~ زصيد ЗААЛ‏ 


рыболёвство с. 31431 $45 

рыбопромишленность ж. 5455 А» 

Рыбы мн. астр. RE 

рыв[бк м. 1535; поднять ~KÖM = Й ба» 28 
(ками жа على‎ 

рыгёть несов. [< 

рыгнуть сов. и однокр. от рыгать. 

рыдёније с. „5.5, баса, АЙЛ, 4453 Разра- 
ЗИТЬСЯ ^ЯМИ оа ЈЕ аә уд 

рыдёть несов. Аб (а), 5.5 (9), 285 (и), (522 (0) 

рыдающий 1. прич. от рыдёть; 2. прил. (похожий на 
рыдание) Л м$ 

рыжеборбдый прил, МАЙ 


дай, ад м و‎ 





рыж 





ряд 





рыжеволӧсый прил. АЛ ва, р АА 8 


рыжёть несов. 2725), М, =) 
рыжий прил. 1. Ай (ж. 1552, мн. А), حمر‎ 
(ж. 21555, мн. 555), М (к. 2345, „йы; 
2. в знач. сущ. м. разг. (клоун) جنول‎ (ин. 315) 
рыжик м. (гриб) АЙ Фа НЕ 
рык м., моне с. 3, 5% 
рыкать несов. 35 И (а), 3523 7 
рыло с. НТ 


уменыи. 


520% 


рыльце с. 1. от рыло; 2, бот. 25 
За өк. اروش‎ 

рынок м. в разн. знач. $52 ж., м. (ин. 955 
колхбзный ~ 43 555 سوق‎ внутренний ~ سوق‎ 
Ао) мировой ~ 5. سوق‎ чёрный — سوق‎ 
;سوداء‎ ВАЛЮТНЫЙ — سوق العملة‎ 


рыночный лрил. 89-2, ә... ая цена 
سعر السوق‎ 
рысак м. ЗАЗ جوا‎ > (мн. =) 


рысйстый прил: ая лбшадь فرس رجواد خاب‎ 
ыла; сые испытания ДАЛ سباق الجياد‎ 

рысйть несов. А, کب‎ (9), чы; (и) 

рыскать несов. разг. А5 (у); — по дорбгам جاس‎ 
الدروب‎ 4 

рысці ж. разг. $ „5 6.45. 

рысцбй нареч. 1.: ёхать ~ „ыу zl} 2. (быстрым 
шагом) ГЕТ سر‎ 21565, 

рысь 1 ж. 3004. 455, Я 25, 5 

рысіь 1 ж. (быстрый аллюр) ($25, بیت‎ 5, әр 
ёхать на ях лді 
1. 532; пустить лбшадь ~ Јаз 
хаз рну 2. Р. (бегом) & 482 «5 

рытвина ж. 5543, © 518, Не (ин. 5140) 

рыть несов. 545. (и), ре دق‎ (ров, окоп); 
#5 (а) (из земли); <> не рой другбму Яму — сам в неё 


попадёшь {43 аў, ау من حفر حفرةً‎ 
рыть с. у; دق‎ (рва, окопа). 


рыться несов. в чён-л. 4 яз (и); (фр, E 
3, (ё ) (у) (разыскивая); рыться в пескё d حفر‎ 


الرمل 


рысью нареч. 


рыхлёть несов. 1. (0 почве) 583; 2. разг. (о теле) 
„^1 2354) 

рыхлӣть несов. (почву) $ 55 (и), 23$ 

рыхлость ж. => 23$; ہ‎ пбчвы А АЛ رخاوة‎ 

рыхлый прил. 1. $35, ہ رقش‎ снег За Ф155 
2. перен. разг. #5 234 

рыцарский прил. прям. ц перен. Я „з 25... 
А2933...) со турнир الفرسان‎ Да; Ф л роман 
45 رواية‎ 

рыцарство с. 
85 РУ: 
420574 

рыцарь м. прям. Е" (ин. о, 
ارش‎ 53); странствующий ^^ Јоже فارس‎ 

рычаг м. ЗУН (ин. ЗИ, фы (ин. Дд, 1 
(ян. СЕ, JS); рычаг креплёния (4х) ذراع‎ 
التشبميیت‎ 


рычание с. 5 $555 #5 (человека). 

рычать несов. я 55 (а), 3945; ЯА (и, у) (о человеке). 
рыщу, рыщешь и т. д. наст. от рыскать. 

рьяно нареч. Жел оар кт 

рьяный прил. 3», مکح‎ 

рюкзак ж. р" а, 2024 ыз 


рюмка ж. 5 ж. (ин. 5953), 25$ (мн. 50) 


1. (сословие) ея мн.; 2. перен. 


и перен. 


Р] 
О 


| 4 
рябина 1 ж. 1. (дерево) 2| 545 2. (ягода) 445. 
яна 


$5 


ЛИЦО С МИ وج4‎ 


рябйна П ж. разг. (от оспы) |$ КЕЗ © ца, 
а Кер (ин. 59$, 
مجدور‎ 


рябйновый прил. „| ВЛ = 


Ф 5; 


собир. 329; 


рябй|ть несов. (воду и т. п.) 2% безл. 3585; $ 
у негб ~7 в глазах Адл» جهرت‎ 
97.2, 


2. (пёстрый) ارقش‎ 
(ж. 2, ин. АР), БВ (ж. АШ; ян. 535) 
рябь ж. 1. (на воде) А5 $ #55 5$, 55355 2. (в гла- 


зах) = 


рябой прил. 1. (от оспы) 392) 


рявкать несов. см. рявкнуть. 
рявкнуть сов. и однокр. разг. = (а), ў (а) 
ряд м. 1. а (ин. 5.45); . (ин. Е (ац- 


ряд 


ния); — за ом بعد صگ‎ СА, خلف صگ‎ Ао; 
задние, послёдние ы АЗЫ «3а; ПЕРВЫЙ ~ «Хо 
(03) Jala поставить в ~ oj встать в ~ وقف‎ 
صقا‎ 2. (серия) ЫЙ (ин. Дд), А (ин. 41); 
$55 КРЕ َة‎ 5 #254 (некоторое число); ~ бтраслей 
промышленности إجملة من اا‎ в ~e случаев 
تہ $ ;8 بعض الأحوال ,8 مدد من الحوادث‎ мн. 
(состав, среда) 99074 (ед. ы); в сах армии ($ 
زصفوف الجیش‎ 4. воен. (в строю) حش‎ (ин. 3.) 
5. (лавки, магазины) 55; торгбвый ~ (5 Даз ул + 
из ~a вон выходящий $. J 5; ставить в ~ Аў] 
ЗА 

рядйться 1 несов. разг. 1. (наряжаться) 2.415, 2,3 
3415, 2 64-45 2. (в необычную одежду) 3513, 
ئل‎ 


29% 
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яя, 


рядиться П несов. уст. (договариваться) 535 
65-45, {44 

рядибм нареч. разг. см. рядом. 
1. (обычный) $45, РР 2. воен.: 
^~ 200148 мды, رچنود‎ „мә; 3. 6 знач. сущ. м. 
воен. 625. (ин. 3554), 8.528 (ин. 35.25) 

рядом нареч. с чем-л. 1. (возле, около) 45, „56% 
У. „Ду он сидйт ہہ‎ со мибй جانبی‎ СУ یجلس‎ 
бы) ® о савдои) у, з ру жю 
совсём ~ с нами (Ха بجوارذا رهذا على مظربة‎ 15А; 
< сплошь да ~ 19 м اما‎ 555 

рядышком нареч, разг. см. рядом. 

раженый прил. ивзнач: сущ. м. уст. +55 4 [ ЛАБ] 

ряжусь 1 4. ед. наст. от рядӣться І, х 


pica ж. ЕН (ин. АШ) 


وساو و 


рядовбй прил. 


9 С № 


с (со) предлог 1. с род. (указывает на исходный пункт) 
©, оз رمن‎ 55; с Урала رمن الأورال‎ шум с улицы 
ЕХАЛ من‎ АЖ} раббчие с автозавбда جال من مصنع‎ 
زالسيارات‎ встать с постёли من الفراش‎ з; встать Е 
стӱла зы ХИ من‎ фз; говорйть с трибуны „ХЛ 
АДАЛ من‎ Дз; убрать со сюд رفع من‎ 
$230.71; перевестй с арабского زترجم من العربيّة‎ 
2. с твор. (указывает на наличие чего-д.) &2, وو‎ тж. 
перев. при помощи сл. „3; суп с рйсом ууз زشوربة‎ 
хлеб с маслом 52. بالز‎ зы; кийга с картйнками کشا‎ 
صور‎ 3); мужчйна с густбй бородбй «رجل كت اللحية‎ 
24445 ذو لحية‎ (Јек уу © оружием в руках والسلاح فى‎ 
өмә; дом с колбннами 22| ذات‎ АЛЬ 3. с твор. (обо- 


значает совместность действия) говорить 


#2, 5 
ч 4 1 х 7 

с друзьйми ;ّث مع الأصدقاء‎ познакомиться с кём-л. 

زوافق 555 

я пошёл с мойм сыном 


Ч$үяз; Согласйться с KÊM,‏ بشخص 
ذهبت ;5 محك я с тоббй‏ 
шолв); 4. С род. (обозначает исход-‏ مع з!‏ رواہنی 
ный момент во времени) a, $34; с конца прошлого‏ 


гбда أواخر السنة الماضية‎ дды; » ۸617۴١ Эдо 
زالطفولة‎ с наступлённем вёчера حلول المسام‎ а; 
с сегбдняшнето дня „д 1а сую; С каких пор? удо 
$ хо; встать с зарёй ЗАЛ زقام مع‎ С пёрвого раза 
бул اول‎ Ха; 5. с вин. (приблизительно, почти) 555, 
4,35, $155 прожить с мёсяц уз 5 سکن‎ 
(+5 э=%); 6. с род. (по причине) фа» 9; © радости 
زفرگا‎ оо стріху бег, а; уйти с разрешёния „АУ 
2%; 7. с твор. (указывает обстоятельство, сопут- 
ствующее действию) ›; я говорю Это с увёренностью 
хаба ذلك‎ Суй; с пбмощью бл; © услбанем 
زېشرط‎ с удовбльствием $33, سرور‎ Ха с уважё- 


нием (в конце письма) الاحتر ام‎ 333 Ф} найти с тру- 
дбм уяла) 24-9; 8. С твор. против кого-чего-а. 5; 
борбться с врагами АТАТ 586; © с егб вёдома وبعلمه‎ 
с точки зрения ВАЛ وجهة‎ суа; выступить с предложёнием 
сіу 525; что с тоббй? $4) |; с ним случйлось не- 
счастье Дае АЈ رحدثت‎ С менй хватит |, „А5; С вй- 
ду منظر‎ gaj С годами, с вбзрастом ومع السنين‎ гар- 





саб 


монйровать с чём-л. 5.5 زالسجم و‎ высотой с дом 
ارتفاع المنزل‎ А»; он с вас рбстом زهو من طولك‎ 
брать примёр с когб-л. اقتدی بشخص‎ 

сабля ж. 245 (ян. 24) 

саботёж м. (вредительство) fq 54 

саботіжник м. 2554 

саботировать сов. ц несов. کرب‎ 

саван м. прям. и перен. 5,55 (ин. 5% 

савённы ин. (ед. саванна ж.) геогр. (81302 (3 بر‎ 
ХІ 9х1) 

саврёсый прил. (0 лошади) ЛЕЗ 

сага ж. лит. bl (гоз ;(شعر اسلاندق‎ $. 
55 شعر‎ (поэтическая легенда). 

сагитйровать сов. разг. Д5), 5 

сйго с. неска. «515 

сад и. На (ин. 53155), = (мн. Эд, 
ФӘ, эу өн. ,راش‎ $5), Эш (ин. 9) 
фруктбвый ~ АЫ) сх; ботанический ^^ Дал 
«5023; зоологический — Ду] زحديقة الحهو‎ < дёт- 
ский ~ О ЈАЬУ روضة‎ 

садизм м. КОЕ 

садист м. ماف‎ 

садистский прил. حادق‎ 

садить несов. разг. см. сажать 4. 

садиться несов. см. сесть. 


М $ Е $ 
садни|ть несов. безл. ЕЎ &31; 


пе حلتی‎ А 

садбвник ж. их, Я 

ошма ж. 2407 5а За 

садовбдство с. ізі, саз 5) 

садовбдческий прил. я 555)... 

садбайый прил. 153, у, СД... лБ...) 

М 

ые цветы العداڈق‎ 51; ^ нож о 

садбк м.: живорыбный ~ м) һал) 295 
крбличий ~v АД! قفص 1 انب‎ 

сажа ж. у, 122, 55, هاب‎ 

сажать несов. 1. 2461, Зай, لش‎ 3; нар.; 
С (ка поезд и т. п.); ~ за стол когб-л. اجلس‎ 
ЗОЛ لی‎ Чаа) = самолёт بالطاٹرة‎ Бы; 2. за 


у меня ~T в rép- 
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can 


что-л., на что-л. (принуждать кого-л. к чему-а.) = (и) 
А ый, В ый جرم‎ и), Д5 Ыз А (9; 
„~ когб-л. за раббту يعمل‎ (12% Јаз; 3, (помещать) 
#5; (0), #7; ^~ в клётку وضع فى قفص‎ ^^ в ТЮрь- 
мӯ روضح )2291( فی السچن‎ уйы ~ ×26 в печь وضع‎ 
زالخبز ف الفرن‎ ^ собаку на цепь МХЛ 23; 
زہالسلسلة‎ 4. (растения) 555 (и), #5) (а) 

сіженец м. يس‎ в (ин. ادس‎ 3), 55 (ин. Ед, 
собир. ЦА, НЕЯ (мн. 1%) 

сажённ|ый прил. разг.: ого рбста ААА «ә 
للغاية‎ 

сажёнь ж. و ۱۳ سنتمتر ات) ساچین‎ у); $ 
косая ~ в плечах 2 „АХД 

сазан м. (рыба) г” Фй 

сайка ж. ДЬ (мн. ШШ) 

саквойж м. Дл 2%. (ин. 2.3155); ЕЛЬ (мн. 
А25, ВД) нар. 

(مسكن فى جبال التوقاس) سافلا сйкля ж.‏ 

сакраментёльный прил. [5.147] ы; ЕТС 

саксофбн д. 235 (> (آلة الطر‎ 

салёзки м 1. см. м 2; 2. тех. 3754, уры, 
салёка ж. бас 485 

саламандра А а (мн. ЭТ Л 542 
(мн. 24а 

салат м. 1. бот. 4344; 2. кул. о, 472 

салатни[к м., Ца ж. (5552) Зы 254 

салатный прил. 1. (дая салата) &Ы%..., ...لاط‎ 
2. (ет) 35 АЛ [5] 

салициловцый прил: мая кислота хим. حامضش‎ 
ССРУ ӨК 

сіло с. АА, 645, 545, 55; свинбе ~ oz 
уал (зз); = ия сы شحم الشموع‎ 

садбн м. 1. (зал) $45 (ин. Ня Шш; 2. в разн. 
знач. 55105 (ин. 455.745); > красоты صالون‎ 
للتجميل‎ 

салфётка ж. [530] АБ. (мн. Б, НА (мн. 
ААД) 

сальварсан м. фарм. о 


5 2.1 $ 2 
сальдо с. нескл. бухг. >> Хеу Буз, Шә» 
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сам 





й . 
сальник м. 1. анат. jÎ (ин. я, 5%); 2. тех. 
зерл ي‎ 


Ф550, А2‏ شو 


: А РК 
сёльност[ь ж. (непристойность) „5, „5А, 75А; 


говорйть —и 2, افحش‎ 

сёльніый прил. 1. 4-55, 2345; ая свеча شمعة‎ 
Ха; 2. (покрытый, запачканный салом) 2 
2473, 85453; ое пятно دهنيّة‎ Дада; 3. (непри- 
стойный) а, لاوق‎ ¢ ~ая железа анат. 555 
دهنية‎ | 

сальто-мортале с. нескл. Ах 

салют и. УЕ Ух 

салютовать сов. и несов. па; 45, АЛ Я; 
~ флагом ہالعلی‎ (2м) ہ‎ шашкой بالسہف‎ Ды 

сам м, мест. опред. (сама, самб, сами) 1. (лично) 
перев. слитными мест. соотв. лица, числа и рода в сочет. 
с сущ. 5, 15; он ~ 3то сказіл زقال ذلك هو نفسہ‎ 
превзойти ~oré себя oa. 393; разговаривать с N 
собой аду Аууу 2. (своими силами, без помощи) {уа 
2.35 Айз; он Проснулся — д. АУ زاستیائظ من تلاناء‎ 
он ~ пробьёт себё дорбгу дала әх› Ь ны 
3. (для подчёркивания лица или предмета) перев. при 
помощи сущ.. 345, «15; в бм гброде ДЛ فی‎ 
АУ; ~û действительность подтвержддет Это 2.43 
لفسہا ذلك‎ ААА»; он ~ тогб не стбит لا پساوی‎ 
А АЗ ذلك هو‎ Эта жёнщина ~~ доброта Я إن هذه المر‎ 
اللطف بعينه‎ „а; © ~ не сюй = مضطرب (فلی)‎ 
АИ); я сгбё хозяин رټ نفسی‎ ы; ~ по себё 3 
4315 رحد‎ 455 

сама ж. от сам. 

самён м. 85 555, Ф] 

самбо с. нескл. спорт. 9442 ( الدفاع فن النفس‎ 
суе) 

самёц и. 5 (мн. 3,39), Д5 (мн. 3.50) 

сами мн. от сам. ` 

сімка ж. 8 (мн. 45$) 

самб с. от сам. 

самоанализ м. саби Ды, КЕРЕ] 

самобичеванне с. 1. рел. „ЇЙ чрз%а$; 2. перен. 


| 


самобытность ж. ілі, фм, 35; нацнональ- 
ная ~ фло أصالة‎ 

самобытный прил. гий, Че, 4315 НЕЕ 

самовар м. ار‎ 542; ставить ~ ف‎ АЛ أُشعل‎ 
زسماوار‎ ¢ ёхать в Тулу со. свойм ом погов. ذهب‎ 
زوادته‎ джез إلى المطعم‎ К 

самовлёстие с. уст. «105 2, #55 

самовлюблённый прил. (43153) ААА) ЗАЛ 

самовнушёние с. 515 д) | 

с? 
самовозгоранне с. 5315 ($15521 
2 ЕЯ 7 Г =» 
самовблие с. А201, 9745 


самовбльничать несов. разг. 2154, 


2 
$ 2 او‎ р 
самовбльно нареч. 35255, لدي‎ % 
самовбльнЦый прил. 1. (своевольный) $] $8 БАТУ 


с», 


22 5 ($425 
وفق هواه‎ 97325; 
Ф д.2 2& 2» o: ٩ 2 2 
Е, #5755, хол м, دين‎ 6292; гая от- 
лучка воен. (>! У) оз] دون‎ „85 

самогбн м. Ообо ق مصةوع 8 البيت)‎ ә) 


2 


22 


самодвйжущийся прил. 55 УЛ 315, АША Ез: 
самодёйствующий прил. [АА (315, А امل‎ 
самодёльный прил. 2.251 فی‎ ад, Бош $ 


о 2 10 
Ф471 
самодержавие с. 105 А, › Т #4 


самодержавниый прил. Кя ...کک‎ чая власть „җә. 
.الفرد (المطلق)‎ 

самодёржец м. 124 Аш (мн. 219 Л Е (мн. 52) 

самодёятельност[ь ж. 1. (инициатива) 553 22, 55 


2. (совершаемый без разрешения) 


«2315; 2. (художественная) «2315 45 0154 5%. 
кружбк ~۸١ (331971 التعبير‎ АА 
самодёятельный прил. 85 28$... 0154 54-3 
ہ‎ спектакль 8191 Ааа (а умо تمغیل‎ 
самодисциплина ж. „МЛ 65 
самодовлёющий прил. (4-42) А کی‎ 
самодовбльно нареч. 5 24 в» 255 
: самодовбльн[ый прил. 4.55 $8 55, мА >» 342, 
«ЛЕХ; ~ая улыбка النفس‎ бур ابتسامة الرضى‎ 
самодовбльство с. „АЛ оё 15 ور‎ Я, ور‎ 33, 


| 5, * кӯ 
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сам 





самодур м. 2 (ик. 15), Яе (ин, =, 
$5 

самодурство с. 5 $ جور‎ 

самозабвёние с. сай (Ж3]) о كر‎ 

самозабвённый прил. < М 

самозарождёние с. (8315 (2,25) У; 

самозарядный прил. д 25397 «6315; ~ая винтовка 

самозащита ж. 515 , ШТ >. 

самозванец м. 855 (ин. 2422), 254 

самозвінный прил. „1557..., (8353 

самозвінство с. 453) 

самонндӯкция ж. физ. «15 х= 

самонстязание с. „МЛ КЕ: 

самбй мест. род., дат., твор. и предл. от сама. 

самокат м. 45$ 

самоконтрбль м. ДАЛ ет ЭЛ СИЕ 

самокрйтика ж. (8315 3253], «8315 335; критика 
н ~ СЛ النادد والانتناد‎ 

самолёт м. $53, 554; пассажирский ~ $,ДЬ 
زر ب‎ транспортный — ذال‎ 5 „Зь; реактвный — $ ЗЫ 
ДИД; соразеёдаик استطلاع (استکشاف)‎ ЗЫ; 
л-енарйд قذيفة‎ $,Ь; одномёстный ~ шу $ 5 
واحد‎ хай»; на ~٤ $Ь суде على‎ 

самолётовождёние с. 53 эз 

самолёто-вылет я. [$ ЗШ] ЁБ 

самолётостроённе с. =>! 15 А» 

самолётостройтельный прил. я р А... 

самолюбйвый прил. „Л в, жәй базу Я 

самолюбие с. о АТ $$, ої &, пя 

самӧм предл. от сам, самб. 

самомнёние с. 1, ИУ ся, о, ИКЕН 
МЛ 

самому дат. от сам, самб. 

самонаводйщийся прил. воен. Аз 507 «315 

самонадёянность ж. ШЛ ый? ЕЗ\, Ди, 

самонадёянный прил. „МЛ ый? і, $ 5554, 


Ааа 





самообладёние с. (2315 $15525, Кү زرا‎ не 
терять —я جأشه‎ һзу, تمالك نفسه‎ 

самообмін м. Л #5 

самообольщёние с. > у 

самооборбна ж. см. самозащита. 

самообразованне с. МЛ 6055, 415 #485; 
занимающийся —М АА متعلم‎ 

самообслуживание с. АЗ, МЛ АЖ 

самоограннчённе с. „МЛ 535 


ت 


самоокупаемость ж. эк. МЛ, 5 


و 
5 التكالي 
г 2‏ 


4 


ы #5 & 
самооплодотворёние с. 5315 = 


самоопределёние с. 98 المي‎ 72288; право 
наций на ~ حل الأمم فى تظرير مصيرها بالذات‎ 
самоопределйться сов. х 85а 558 


самоопределяться несов. см. самоопределиться. 

самоопылёние с. бот. #515 НЕС 

самоотвержёние с. см. самоотвёрженность. 

самоотвёрженно нареч. с}, Л о 

самоотвёрженность ж. lal, сай Ыы: 

самоотвёрженный прил. са, Л 4 => 
труд عمل متفان‎ 

самоотвбд м. 56:4 „735, کزشهع‎ АД 

самоотречёние с. < Жз, 215 = 

самопйшущий прил. 12)ї 453$ 

самопожёртвование с. сб Жз, „ВЛ №413 

самопознание с. филос. #35 5$», Кер 3 مغر‎ 

самопронзвбльный прил. (831515, (555, 9313 

саморазгрузчик м. тех, $) зы 

саморекліма ж. 38 4 

саморбдный прил. 1. (0 металлах) |$ ...فلز فظر‎ 
2. (природный) 54-2 

саморбдок м. 1. $ فطر‎ ЕР 2. (о человеке) (8425; 
писатель-— عصامق‎ АЗК 

самосвал м. ўз [4552] 

самосовершёнствование с. „МЛ Х| 


” 


самосознание с. Т әу}, КШ 55) клас 
сове = дь وعی‎ 
самосохранёни|е с. 38 в; ИНСТИНКТ wf $ у غر‎ 


حفط الذات 
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самостойтельно нареч. ПЕН $2, даз фа 
А35; ^ изучить чтб-л. مدڙس‎ оз ль درس‎ 
самостойтельность ж. Валь 145 + фуу) 
самостойтельный прил. ,معدل‎ 455 єзї, «315 
самострёл | м. ист. 3.55 قوش‎ 
самострёл П м. воен. 13.25 А25 جرخ‎ 
самосуд м. (8375 ‚Жаз 
самотёк м. 1. (движение) ЧА 155; 2, перен. 


ص 


р 
$ 


самотеком нареч. 1. «Л $325; 2. перен. $52; 
55.35, ШИ 

самоубййство с. ўа); покбнчить ЖИЗНЬ ~M аду 

самоубийца ж. и ж. 3204 

самоуважёние с. Л пу) 

самоувёренность ж. < і%, МЛ) $5 

самоувёренный прил. сл, ورا‎ ЗА, 5452 

самоуни[жённе, г~чижёние с. „АЙ ДУ, 4504] 
Л 

самоуничтожённе с. „ДАЛ БУН) 
«815 2 (государственное); 
5315 553), «15 5-29 (адиинистративное); брганы 
л الحكم الذاتق‎ ЧАД» (государством); 8 ны 
الإدار 8 الذاتية‎ (административные). 

самоупрёвство с. 315555], 444$, 928 

самоусовершёнствование с. см. самосовершёнствование, 

самоуспокбенность ж. 15 А Ау 


#4 


^^ 


Ы 


самоуправление с. 


самоустраниться сов. 
самоустранйться несов. см. самоустранйться. 
самоучитель м. „752 Уз „АЛМ کاب‎ 
‚ самоўчка м. ш ж. Ау на 
самоўчкой нареч, э}, LEA учиться чему-л. — 
самохбди[ый прил. 3557 8315, 435 азд; 79 
комбайн 1.4319 Аз јаде Зы زدڑاسةۃ‎ сое орудие 
ذاتق الحركة‎ абла 
самоцвёт м. (53) е کر‎ у (ин. КЕ 
самоцёль ж. 53155 $55, 495) 455 


Я 2 #ё-з 8-2 
самочйнно нареч. 159%, я, 3745 


ил 


самочйнный прил. 9 «23283, 335 5$ 


самочувствие с. «| % А; у негб плохбе ~ зы 
زمنعرف المزاع‎ хорбшее ~ زمزاجع طیّب‎ × ваше ~? 
کیف صختکم؟‎ 

самум и. (ветер) tak м. 

самый мест. опред, 1. (именно; как раз) 15, 245, 
رهن‎ он — дла» за; то же ое надо сказать о... 
ное ФУУ الشیء‎ үйл К сэу) В то же ое врёмя 
з уеду ($; на том же ом мёсте زف نفس المکان‎ 
2. (сам по себе) 315 55 ,فی‎ АУ; сое егб при- 
сутствие 433.5 о ; 3. (для образования превосх. ст.) 
3 — передовбӣ (155 „А531; ^^ хорбший زالأحسن‎ 
¢ в лом дёле, какая пбльза от... ЗАЛ وډالفعل ما‎ 
„сха; В гом дёле?ї Аж валло; На сом дёле فى‎ 
АНАЛ, الواقح‎ 3} в раз БЛ, 

сан 4. 6135, 8; 


санатбрий м. #=, а 


Ала 

санатбрный прил. 124... 

санбат м. (санитёрный батальбн) +3145) КО; 

сангвйник м. | РАП موی‎ АШТ کار‎ 

сангвинйческий прил: ~~ темперамент 902 = مز‎ 
(3) 

сандёл м. бот. 525 (شجر)‎ 

сандалии мн. (ед. санділия ж.) َال‎ (ed. 359), 
Фиг (о. 5а, عرف‎ (д. бу) 

сандёлов|ый прил. ...ندل‎ ое дёрево $ 55 
الصندل زالمددل‎ „Аз. (древесина). 

сани мн. яў, 5125, Я (мн. 5152), ЫЫ» 
33 54 ¢ не в свой ~ не садйсь пос. © آممی‎ 
ويمرجس 8 النخل‎ 

санитёр и. $ 

санитарйя ж. м 
Хал 5-Я вая 

санитарка ж. {54 
санитарный прил. аж, ЗАЛ 44; гая служба 
воен. (5З3Ь) Я» زمصلحة‎ = Пбезд زقطار مستشفى.‎ 
ое состояние ЗА => 

санки жн. разг. 1. см. сани; 2. (маленькие сани) 
фмс у, َير‎ р (ин. $1154); кататься на 
чах انرلق بزلاقة صغيرة‎ 


#38, 27 (и) Ай, 
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РТ 


санкционйровать сов. и несов. что-л. $ 5555}, 
5 65, ДУ ба, ЯЙ 

санкция ж. 1. (утверждение) 924), (525-25, 
ад, ПД; соси прокурбра аЛ АД زہمصادقة‎ 
2. (жера воздействия) 5 $8; экономйческие си مالوبات‎ 
Хәди 

санный прил. 


РСА 
43)...; ~ путь ثلجی‎ ль 
санбвник м. 425 (ин. #453), 18 مام‎ с> 
قبل الغورة)‎ ш», 8) 
с й Аа АЛ 
ансирйт м, дадә ‚дщ! 
сантим м. ела (5 Аш») 
, хід 
сап м. (болезнь) 65132, а سر‎ 
сёпја ж. 9.35; тихой мой الخفاء‎ (3, Дл 


сантимётр м. 


Г а ےم‎ $ 
сапёр м. (6,54 А» х2 Ж 9% 


сапёрн[ый прил.: ~ батальбн زكتيبة الصڌاع‎ сые 
войска سلاح اليغدسة‎ 

сапогй мн. (69. сапбг м.) ды (ед. в 555) 
в, бз или ш} (ед. н); валяные ^^ уз. 
5%! من‎ 

сапбжник м. 955, д2] ё, “>, Чем; 
«0253. (ин. 154), 83-3545 (мн. 53329) $ 
— хбдит без сапбг погов. = айла ہاب النجار‎ 
сапбжничать несов. разг. а 225 (а) 
сапбжијый прил. ...دام‎ 5..3 ЗВ АД... 
سسکا‎ ~ крем дз) нар; ое ремесло Asli 
>, سکافة‎ 

сапфир м. мин. $ ياقوت‎ 

сарай й. СВА (мн. ААА), 32$ (ин. 1153) 
саранча ж. ا‎ = (собир. Я 3%); $ наброситься на 
чтб-л. Как ~ علی شیء کلجراد‎ ЗА 

сарафін ×. да (Я (ثوب سای بلا‎ 

сардёлька ж. И 2\82 

` сардӣн[а, ~ка ж. {в (собир. 5032), КЕЗУ 

сардонйкс м. эшн. (251 545 جز‎ 

сардонйческий прил. OER الق‎ Нез}; ~ смех 
о ضعك‎ | 

сарказм м. 046; ЯН, 5,45 
саркастйческий прил, КЕ нам, 3510 


< 


$: х: 


саркбма ж. мед. РИЧ لوف‎ $$ 

саркофаг м. 5,95 (ин. 294155), 995 
дб. (нн. 258159) 

сатана м. 05, КҮ) 

сатанйнский прил. (3625, (8.213) 

сателайт м. 1. (приспешник) „$55 (ин. %5), 225; 
стріны-~ы Даз زہلدان‎ 2. астр. А5 (мн. > НЕ ) 

сатйн м. текст. а..д43 нар. 

сатйновый прил. текст. АЎ... кар. 


б, 
55а 


Ras 


На (ин. 140) (произве- 


фе - 


сатира ж. 553, 


денце). 

сатирик м. да ; 

сатирический прил. هجوف‎ «5а; — журнал М. | 

сатрап м. 2% (мн. А 

Сатурн м. миф., астр. Жж 

саудовский прил. 4 

сафьян м. Олд 

сафьйновый прил. ОЛ... — переплёт «зу» 
من السختيان‎ 

сахар м. 25; ^рафииад ‚у =; кблотый ~ 
مقطوع‎ уй пилёный ~ 225 уба, مکدة‎ Хы) 
голова ~a روس‎ ям, سکر‎ у: кусбк لہ‎ $ 5% 

сахарйн м. ся Аа 

сахарйстый РЯ 5 Ал, ќа К; 

сахарница ж. 4 КА 

сахарный прил. 5 2, ВАЛ. ^^ песок سر‎ 
سنترفیش‎ нар стая пудра السكّر‎ олау سکر‎ 
6515; ая промушленность السگر‎ дәу $ ая 
болёзнь мед, А ودام‎ ОЕ Шә! مرض‎ 

сахароварённе с. Л Ае 

сахарбза ж. хим. وز‎ 54 

сачбк и, 54 а ^^ для бабочек 45. 
لصيد الفراش‎ 

сбавить сов. «А, 15 (скорость и т. п.); ЗА, 
#5, ол (а), 24. (0) цену, вес и т. п.); ~ в вёсе 
وزنه‎ САДЫ; نہ‎ скӧрость غا نہ زخقف من السرعة‎ 
الشمن‎ я, من القيمة‎ Бы; ~ ТОН خقض لهجته‎ 


сбавлять несов. CM. сбавить. 
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сбалансировать сов. 53} 

сбёгать сов. разг. за кем-чем-а. [ 5,5] 55500, 

0 5 .. 
ЈУ $; (4) 

сбегать несов. см. сбежать. 

сбегаться несов. см. сбежаться. 
уа; 
т ЦЗЯ) زانحدر من الجبل‎ 2. бежать тайкон) 

,)0 ز Я (и), Е] (и); 3. (исчезнуть) Jlj‏ ,)0( هر 

а; улыбка ~ла с егӧ лиці زالت الابتسامة عن‎ 
443 

сбежаться сов. 
522344 1б 

сберегательнцый прил.: ая касса см. сберкасса; ~~ая 
книжка см. сберкнйжка; ~ банк 55 4$ 

сберегать несов. см. сберёчь. 

А , в ® Р 

сберемённ[е с. 1. Вы, АБАД, БАД] (ранение); 

5и, 55, (от порчи и т. п.); 52%, 5 (эко- 


2%, 


момия); 2. ин. ~я (деньги) CF ч 


сбежать сов. 1. (спуститься) \$ مشر‎ 


этә» 


(о многих) оја яда ЖАРА 


сберёчь сов. 1. что-л. (4 55. (а), 3 ЕФ 
+ Ыр صان‎ (0), $$ (и) (от порчи ит. п); ~ 


сйлы 015% Һа; 2. (сэкономить) 35 5%; 
وقر الوقت‎ 


с ж. (сберегательная касса) 15,542 
95 (ин. $1.55) 
а. ж. (сберегітельная книжка) Б 


195% (мн. 3305) 


сбивать несов. см. сбить. 

сбиваться несов. 1. см. сбиться; 2. страд. от сбивать 
(см. сбить). 

сбивчивость ж. 557 (55; КАУ 5$ 23$ (непосле- 
довательность). 

сбивчивый прил. «554 5% а فير‎ 255 (непосле- 


довательный). 
> 293 
БЕЙ, Шы; фра (0), Ма Л 
к ~ когб-л, с ног {455% وصرع‎ ^ самолёт 
$, һы; 


сбить сов. 1. 


244 


(а) (масло); 55. (и) (яйца, 


42 


مخض ۰ 


сливки); 3: (сколотить) 25; э” 25 (0); > Ящик ало 
била; 4. разг, (стоптать) Л; Ай; ~r каблу- 
кй ДАЈ „аў оні 5. перен. (запутать) ‚525; 


жж 2$, 355 (смутить); ~ © дорбги |}, 
А, 55; ~ © толку когб-л. = |544 (أربك)‎ > 
$ ~ температуру 51 „аі درجة‎ Ыз; ~ цёны Бад! 

сбйться сов. 1. (заблудиться) э 55 (у), 5$ (0) 
$8, {БФ}: ~ с путі үш زجار من‎ 2. (ош- 
биться) 335, 047; ў. (а), 2453] (снутиться); 
ее с ногй عن إیقاع السیر‎ ӘӘ АМ; = Со сайта (651 
الحساب‎ 4; 3. (на сторону) $5 3598), 55 #15 (4); 
Їз (0) (о шаяле и т. п.); 4. (стоптаться) „55, 
جلى‎ @);5. (0 масле и т. п.) $455; © ~ в кўчу 2415, 
جمہورًا‎ «аЛ; ~ہ‎ ce ног = Д5 Л 8.45 کعب من‎ 
(العمل)‎ 

сближать несов. см. сблизить. 

сближаться несов. 1. см. сблизиться; 2. страд. от 
сближать (см. сблизить). 

сближённе с. (действие) cq 25, 253; «1, 
Б, 698, гуз 

сбайзить сов, 1. 025, (155, 55 2. (сделать 
друзьями) قارب ,قرب‎ 

сблизиться сов. 1. с кем-чем-л. (приблизиться) Фф] 
оа ба $5 (0; эЛ, 9345; 2. (стать друзьями) 
335, 5153 

сбӧку нареч. 1. (со стороны) جنب‎ б Е ومن‎ 
смотреть ~ نظر شزرا 5% من جنب‎ (искоса); вид 
= من الجنب‎ рез заа زمنظر‎ 2. (рядом) 25, 

сболтнӯіть сов. разг.: ~~ глупость > Jlj он ел 
лишнее 4.15 Аде فلتت‎ 

сбор м. 1. (действие) 225; А, قط‎ (урожая); 
Е ИА „554 (налогов); ~ абонёнтной платы 

جمع المعلومات СВёДӨННйЙ‏ ^^ زجمع الاشتر 

РР زجمع الامنامات‎ 2. ы что бран) Чада 295 
лк Јев, 4.222, $$ 2$ (мн. Дф, У 
Аа e 3. (налог) 6 625 (мн. $525, 53 
(мн. 5.31 $5), РА صر‎ (мн. 2 525 тамбженный — رسم‎ 
$ زجمر‎ ТеБбОВЫЙ ~ „дш. زرسم‎ 4, (встреча) Еч , 
HEE 5554), НИ] у, дб; пионёрский ~ Шы اجتماع‎ 


аЗУЬ; мёсто ~a زمحتشد رمجتمع‎ ВЕ В ~۴ алај 


; 29 
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сва 





мн. ~ы (приготовления) 191544),‏ .5 زحاضرون 
استعدادات طویلة дблие сы‏ 45 

Е с. разг. ЗЕ (ин. 5.24), а: (мн. 
2945), ور‎ {+4 (ин. ж) 

сббрка | ж. тех. 242$, Я, 

заа И ж. (складка на одежде) $555 5 (мн. 9), 
ХЗ, рөн. 0150) вх ы. ш > 

сббрник м. $$ 9252; 42582 (антология); — стихбв 
(مجموعة) شعر‎ оьр р 

сборный прил. 1. (из отдельных частей) .*.5 52; 
дом „АЎ ра Саа; 2. тж. 6 энач. сущ. «гая ж. спорт. 
55514; ~ая [команда] منتخب‎ [$2 3]; националь- 
ная ~41 زمنتخب وطن‎ 3. (являющийся местом сбора) 
А... ~ пункт الاجتماع‎ АБ 

сборочный прил. да. 453-5 ~ цех ورشة‎ 
قسم ترکیب ,تجمیح‎ | 

сбӧрчатый прил. (152) ДЕУ 

сборщик м. 1. 245, с (ин. шш); фы {фрук- 
тов, хлопка и т. п.}; Ја, 4 (налогов); 2. (про- 
$ Јав (мн. 48), 352 
сбрёсывание с. йш; бо; لغ‎ (одежды). 
сбрасывать несов. см. сбросить. 


изводящий сборку) тол 


сбривать несов. см. сбрить. 

сбрить сов. КЕЗЕ (и) 

сброд м. собир. презр. „ый MH, АЛ ам 

сброс м. геол. $3 и 452152) 

сбрбснть сов. 1. м, 05541, г 54 (ЯЛ) ыз) (0) 
4; — ношу с плеч дАд حمله من‎ ое) ^ Ha па- 
рашйте ДЌЬ Л bl; 2, разг. (снять одежду, обувь 
ит. п.) #15. (а), 1 (а), :5 (и); ~ пальтб ај, 
زالمعطف‎ < ботинки وخلع الحذام‎ сс себя одейло 
زكشف اللحاف عن نفسةه‎ 8, перен, (свергнуть) БАА, 
&14. (9); ہ‎ йгорібства {ука نھر‎ (ш) زحظم‎ 
< ~ маску dali وذزع‎ > ٥ счетов что-л. شیا‎ ы 
من الحساپب‎ 

сброшюровать сов. قَطّبَ‎ (и) (+2455 ә) 

сбрўя ж. су ам. $53 (ин. 552), эЯ 5% (ан. 6.56, 
00) 


сбывёть несов. см. сбыть. 


сбываться несов. 1. см. сбыться; 2. страд. от сбывать 
(см. сбыть). 

сбыт м. Чэ 5%, Фа, $15253 ринки ~a آسواق‎ 
زالترويع‎ бъ ^~ رراج‎ в 

сбыть coe. 1. (продать) 355, = $5, 82; 
2. разг, (отделаться от кого-чего-л.) 2, ‚АЙА 3. (о воде) 
555 (0. $58 

сбыться сов. 
;الآمال‎ 2. уст. (случиться) 255. (у), ах (0) 

свадебный прил. 05 дө» 35)... 
— подарок العرس (الزواج)‎ рл 

свідьбја ж. 5035 (мн. 50, С (мн. а, 
Чоу; справлять и оё і; золотая свадьба عرس‎ 
цка? 

свайнјый прил. 35... ~an постройка ый? (одо 
الأوتاد‎ 


сваливать несов. см. свалить. 


а 
1 29-5 


А Е А 
; надёжды ~ı قحان‎ 


2 


ая 2” 


сваливаться несов. 1. см. свалиться; 2. страд. от 
сваливать (см. свалить). 

свалй{ть coe. 1. (повалить) hil, #83; 3545, чз 
(с высокого места); — дерево 5 ;سالط شجر‎ ~ с HOF 
кого-л. 2 с شخدا‎ 239; 
#53, 2853, әз 3. перен. (свергнуть) я; х 
болёзнь ола егб المرض ف الفراش‎ охаўї 


кык сов, 1. 


2. (в одно ко) 


2 


(упасть) Бах (9), 585 (а), 
$ (с высокого места); 2. разг. (заболеть) 


594 (и); 35453 
1525 15; مرش مر‎ (9): $ будто гора с плеч лась 
йө اذزاح من‎ Ўз حملا‎ 66 

свёлка ж. 1. (действие) 3555, ез9, 52533; 
2. (несто для мусора) м (ин. 25а), Ба 
$23; ® разе. (драка) 15», Адл], 53] 

свалйть сов. (валенки и т. п.) 357 (9), 34] 

сваривать несов. си. сварить 2. 

свариваться несов. 1. см. свариться 2; 2, страд. от 
сваривать (см. сварить 2). 

сварить сов. 1. Е2Ь (а, 0), $2 (0), 2. (0), & &5; 
ہ‎ кофе ;عمل القہوة‎ 2. тех. КЕ لاحم‎ 

арын ¢ сов. 1. а, 45153], 25 2. 2. тех. 
Я, حم‎ (4 
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сварка ж. тех. их); газовая — بالغاز‎ >); дуговая 

لحام قوست фы,‏ بالقوس (Ёз!‏ 7 

сварлйвость ж. : 44%, АБВ 

сварливдый прил. 2515, 255, $23 — характер 
زخلق شكس‎ “ая жёнщина (; 50) Дл», امراًة‎ 

. сварн[бй прил. тех. Е ч д; ^^ ШОВ ملحومة‎ Мо»; 
^ая труба ملحوم‎ к 

свёрочнрый прил. тех. 64...) ~ое желёзо حدید‎ 
(حلو)‎ гё; ~ алпарат Ды) جہاز‎ 

сварщик м. НАЛ, Их) قال‎ 

свастика ж. 3.325 КАЛЕН 

ае я. 1. رطاف‎ 215 5 (ин. 2225); 2. $5 
оўу! 455) бле зятя); МХЛ رؤج‎ 3; (отец 
невестки). 

свётать несов. кого-л. J БЕ. (0) 

свататься несов. к кому-л. (52 51] СЬ (0) 

~ сватовствб с. а 

сваха ж. ЕЕ, ых 

свія ж. 355 ши $55 (ин. а), 63 (ин. 5563) 
ш-®& ау на ех علی الاوتاد‎ 

свёдени[я мн. (ед. сведение с.) 1. (известия) 1 
мн., ФӘ у ила мн.; статистические ~v 
С» а>|; 10 ЯМ ПЕЧАТИ زحسپ = الممحف‎ ПО 
полученным мною ям حسب المعلومات التی‎ 
;ڌس متها‎ 2. (познания) $ 55 ин.; © принять к ~ю 
МУ! оар 5а; довестӣ что-л. до мя кого-л. ыы 
ә( РА) 15 {425 5 2 

е прид. в «ёла. Кы РЫР را‎ 4), 
فی‎ 

свежевать несов. 2.5 Î 5; @2 (а) 

свежезаморбженніый прил: ые фрукты 49 93 

свежеиспечённый прил. 1.: — хлеб „| №; 2, перен. 

ее р و‎ а й 

разг. ца) 2.55. (ин. = 

свёжесть ж. |. ме л 1%, БТ Ф, НН 55; 
2. есы ы; > 5, у» 5 3. (цветущий вид) 
ЕЗЖЕ $55, Е + 

свежёјть несов. 1. (становиться прохладнее) 5 ر‎ (у), 


29. 294 


мор. 585 (а); 8. (ста-‏ .2 زتبرد الدنیا сет‏ :0( کور 
новиться здоровее) $5 жй БҮ‏ 

свёжий прил. 1. (о продуктах) 5, Мв, 55, 
5 925 хее мясо زلحم غرھش‎ сая рыба سماكف‎ 
زطازح‎ ~ хлеб طرق‎ шш; ~ہ‎ чай ку زشای‎ 2. (про- 
хладный) Д5, Ыл» زرطب‎ 3. (новый) 425, 
эмд; сая газёта زجريدة جدیدة‎ “ая рана جرح‎ 
زحدیث‎ = след حدیٹ‎ 78; со хими сйлами (әх, 
$2255; 4. (0 внешности) 55, 5%, а я" $ -ая 
листвё Д.а зә أوراق‎ 

свежб в знач. сказ. безл: на дворё ~, بارد‎ $»; 


нар.‏ الدنيا ډرد 
У 385 (0‏ کان свезтй сов. 1. (в одно место)‏ 


5215]; 2. кого-л. куда-а. о (8). 2 3; 3. (вниз) 
? ЕТ مہ‎ с горы من الجہل‎ У 

свёкла ж. 54, 35352; 345 (красная); сахарная 
~ السگر‎ 2225 столбвая ~ ==! (شمندر)‎ 2205 
кормовая ~ «Аа شمندر‎ 

свекловйца ж. си. свёкла (сахарная свёкла). 


$5 РЕ 


свекловйчный прил. 254%... ‚455 ~ сахар 
سكر المنجر (الشمندر)‎ 

свекловбдство с. ( а е $5\ 5 

свекловбдческий прил. (7) АТ | 2215 5... 

свеклоубброчный прил.: ~~ая машина آلة لقلح البتنجر‎ 

свекбльный прил. |% وجنر‎ 55%... 

свёкор и. зд иш #5 (мн. #5) 

свекрбвь ж. КЕЧ (ин. اث‎ $55) У 


‹ свергать несов. см. свергнуть. 


свёргнуть сов. кого-что-л. и, АЗ. (а); — само- 
державие الحكم المطلق‎ btw; ~ с престбла hk 
من العرش‎ (О) (خلع‎ 

свержёние с. Шз), АД; с царізма Ыш] 
5$ неді 

свёрить сов. 65.5 (9, и); &15 55$ (копию с под- 
линником); ~ часы ся ضبط‎ 

свёрка ж. 5; 4) مر‎ {5 (копии с подлин. 
ником). 

Г шт Әс 9 э „ш 

сверкёние с. (блеск) ,لجان‎ 515, $$; 53» 

Ада (молнш и т. п.). 
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сверёть несов. 551 (а); ДУЗ, 5765; 8; 9, 
«525 (и), «ЗАБ, (и) (о молнии и т. п.); <> глаза ~ют 
гнёвом (445 تلمع العينغان‎ 

сверкающий 1. прич. от сверкать; 2. прил. а, 
براق‎ ЫШЫ; сие гла مینان ملتمعتان‎ 

сверкиўть сов. и однокр. от сверкать; гнев ~л в егб 
глазах (455 Аадар الشرر من‎ дЫ; ла мысль 
برقت (لمعت) فكرة‎ 

сверлёние с. 9.45, „#355 

сверлйльный прил. ый... ила... = станбк 
ХА, Ад АЙ 

сверлйльщнк м. تلب‎ МЕГ 

сверлить несов. 1. 2$ (у); 2. перен. 535 (и), 
28 (0) 

сверлб с. (#55. (ин. 23154), ЧА, (мн. ХА) 

свернуть сов. 1. «55 (9); لوی‎ (4), $55 (9) (екру- 
тать); (556 (и), „28 (сложить); ~ папирбеу «А 
5 وسچار‎ = палатку 245. <; 2. (повернуть) 515. (и), 
335, САБАЙ, Д2 258; ~ направо رحوّد علی الیمین‎ 
زانعطف إلى اليمين‎ ~ с дорбги عن الطريق‎ Мы; 
3. перен. (сократить) 585, ‚Ай, #5; ^^ произвбд- 
ство الإنتاج‎ 23; ¢ ~ разовбр на чтб-л. حول‎ 
الحدیث إلى‎ ужа 

свернуться сов. 1. «Я, чз 5513, 4563], 
8505; ~ клубкбм 5,56 زالتوی‎ 2. (0 жидкости) 
А, 5855; راب‎ (0) (0 молоке); قرت‎ (у, и) (о крови); 
3. перен. (сократиться) 5483, А155, с) 

сверстать сов. полигр. 5 КЕНӘЗ Чё (у) 

: сете м. әз (ин. اب‎ #0, $ (ан. 555) м., 

هو من ж.); мы с ним ми, он мой ~ “уз!‏ لدات 
свёрстывать несов. см. сверстать.‏ 

#57 


АЈ, ДИ (ин. АЯ); 2. (пакет) 


А re. fo‏ و 
(мн. ШАШ,‏ رَبْطة ,)172 А4 55. (ин.‏ 


свёрток ж. 1. 


свёртывание с. 1. 3] (скатывание); 5 «36, کر‎ 


(складывание); 2. (жидкости) 5, 25 «$235 (моло- 
ка); «5, 1% قرت‎ (крови); 3. перен. (сокращение) 
у, 295, ‚Ал; - производства 2х 
созу! (чыз, (تلليص‎ 


свёртывать несов. см. свернуть. 
свёртываться несов. 1. си. свернуться; 2. страд. 
от свёртывать (см. свернуть). 

сверх предлог с род. 1. (поверх) 55$, „5; ~ клеён- 
ки положить скатерть زوضح الفوطة فوق المشجع‎ 
2. (выше, превосходя) 55$; ~ мёры زفوق 4 (العادة)‎ 
نہ‎ СИЛ قواە‎ $98; 3. (кроме, помимо чего-л.) 15 5532; 
об ба» ЗИ, 155 رما‎ с плана علی)‎ быу) فوق‎ 
زالمشروع‎ ~ тоб ملى) ذلك‎ буу») على‎ бл); 4. (во- 
преки чему-л.) $53, 655, ба Ре ~v вейкого ожи- 
дания انتظار‎ Я فوق‎ 

сверхзвуковбй прил. 4355 595, 5515 фа „їй 
ФЫЙ, 07 مِیَ‎ фор ~ толе طیران اُسرع من‎ 
اموت‎ 

сверхмбщный прил. ЗАЛ 355, х $53 ,5 

сверхпліновјый прил. РБ 555 15; сая про- 
дукция إنتاع فوق المشروع‎ 

сверхприбыль ж. (135, Ч) 35 & у 

сверхербчніый прил: ая служба ЕЗЬАЛ 3255 
Я | الخدمة‎ 8) 
| же т Зу Фа, ої фа 45 фај пятая 
строка ~ السطر الخامس من الأعلى (من فوق)‎ ВИД 
~ „Ў زمنظر من‎ Напнойть ~ الصمفحة‎ «Т زکتب ف‎ 
$ смотреть ~~ вниз на когб-л. АА زنظر من عل الى‎ 
~ дӧнизу кшз زمن فوق إلى‎ указання ~ «15 ار‎ 
من مراجح علا‎ 

сверхурбчн[ый прил. 1. 2.3], 335 ...شل‎ тїз р 
زافق‎ ~ая раббта з] ш, о>] >!) شغل‎ 
ز[الماڙر‎ раббтать ~٥ إضافیًا‎ Из, عمل فوق رعمل‎ 
العمل‎ сш; 2. в знач. сущ. ~ые ин. (деньги) Б И 
ЖШТ «Я УТ аЛ 

сверхчеловёческий прил. Я 5 5547 К 14 

сверхштатный прил. ЭЛ 355 رمَا‎ эў Е 4; 
гая дблжность وظيغة ما فوق الملاك‎ 
прил. (необычайный) 


ГИР; 
сверхъестёственн[|ый خارق‎ 


дка, ЗАЛ 5 رما‎ сое лише ظاهرة‎ 
خارقة للطبيعة‎ 


сверчёк м. 574 (ин. аі 525), کچد‎ (ин. 
5353) 














свершаться несов. см. свершиться. 

$ (ш), я; (а 55. (а); 

«3355 (осуществиться); —лось чудо ХУ! ла لالد‎ 
А ; 2 2 2 

поставить пёред —вшимся фактом 23191 У ام‎ аі وضح‎ 
сверять несов. см. свёрить. 


сверши|ться сов. 


свёси|ть І сов. (опустить книзу) э, ШМ, هکل‎ (и), 
ЕЯ) сидёть ~B нбги aql) р جلس‎ 

свёсить П сов. разг. 5 (и) Г 

свёситься сов. (склониться, перегнувшцсь) „зз, 
5.23), Јод (9: ~ чёрез перйла انحنی فوق الدراہزین‎ 

свестй сов. 1. А 355}, А 98 (и), 
248 إلى‎ (55 (0: - с о лётшщы به الدر چ‎ 9}; 
2. (отвести куда-л.) | قاد‎ (0); о) 48; 3. (уда- 
лить) Аў; — пятнб ах, ال‎ 35 — бородавку „Л у 
515; 4. разг. (сблизить) 55% АЛ, оз #5 (0 
(о людях); #5 (у) (соединить); судьба свела нас جمع‎ 
بینغا‎ уам; 5. (сократить) жй, Јр), зау; 
«ВЕ (понизить); а) Об (подменить чем-л.); ~ 
расходы к минимуму КТ ХЛ مصر وفات إلى‎ „5Їз.) 
6. (о судороге) 245; у негб свелб нбгу al زتشنجحت ر‎ 
7. (рисунок) Ji (0); © > дружбу с ий 
.. زماشر (صادق) شخصًا ,الصداقة مع شخص‎ ~ с ума 

(о: любви); — счёты с кём-л. ое‏ تيم اخ جتن 
ылд; ~‏ من شخص (лд),‏ الحساب مع شغخص 
«А‏ 45% فأقبر кого-л. в могилу = о‏ 

свестйсь сов. к чену-д. j А5, فی‎ ;= 

свет 1 м. 255, #5, 3935 дневной ~ (555) ضوء‎ 
де; сблнечный ^^ الشمس‎ (ә) 59-5; лунный ~ 
الالمر‎ (55) эе; электрический ~ 535.45 ләсә) 
при ~e лампы сэ. әәә dj погасйть ~ خمد‎ 
النور‎ (һы); зажёчь ее النور‎ д}; ¢ В ~e послёдних 
событнй 555 ضوء الحوادث‎ (Дә; ЧУТЬ ~, НИ ~~ 
ни заря جزوغ الفجر‎ Шэ, За 1350; в рбзовом ~e 
1257 مظهر‎ dj пролить ~ на что-л. النور ف‎ бла) 
الھوء علی شیء رشیء‎ ы; представить что-л. в вы- 
годном хе „5 فی مظہر‎ 1 2.53; ВИдеть что-л. 
в дурнбм ~е „д, ‚853; а не взвйдишь удаль 
الدنيا فى وجهك‎ 


вниз кого-л. 


кём-л. 


29* 


свет И м. 1. (вселенная) $15, 555; страны ~a 
الأربع‎ Ха; пять частёй ~a الخمس‎ с; пу- 
тешёствие вокруг ~a $ У حول‎ Мез.) бродить по 
زجاب بلاد العالم لہ‎ 2. (общество) 1455; всему ~y 
извёстно, что... ... БҮ عرف العالم کله‎ высший 
نہ‎ сдал 0; + на краб ~a العالم‎ ЧИ Ы زف‎ 
явиться на ~ النور‎ уў; выпустить в ~ (издать) . 
хеј; тот ~ 8 زالآحر‎ отправить на тот ~ ار سل إل‎ 
زالعالم الآخحر )1 الدار الآحرة)‎ больше всегӧ на 
~e من № شیء 8 العالم‎ 29; на тебё ~v клином 
не сошёлся «595 من‎ р هذا العالم‎ (8; ругаться на 
чём ~, стойт = «АХЛ باقذر‎ „л®; конёц ла роз 
الحشر‎ 

¢8e145 несов. безл. [2:471] 3245], 248; ~e 
начинает — الفجر‎ (а) А542 

светило с. прям. и перен. „$$ (ИН. 025155), © 
(ян. 6.55) 

светйльник м. {2 &„ (ин. 642122), а уе Өн. М 32), 
Дз (ин. др), буз (ин. уд); 215445 
(мн. «245158555, 5255) (подставка для свечей u т. 
п.). 

светйльный лрил.: ~ газ Аалу! غاز‎ И 

светйть несов. 1. (излучать свет) 2.5 (у), 2051, 
ЯЙ, 
щата) 2.31, 351, 335 | 

светиться несов. 1. (излучать свет) 2\5 (и), 50 (9), 
335%, 35% 2 перен. 578, ууй, 85900 

светлёть несов. 1515 (0), راق‎ (9), ЕЙ; &43} (рас- 
светать); (5.5 (у) (проясняться). | 

светлб в знач. сказ. безл.: на дворё совсём ~ 145271 
نور تماما‎ кар.; в кбмнате ~v ЙУ الغرفة‎ у 

свётл|ый прил. 1. }р, 2, әд, де ая 
кбмната 5,43 555; 2. (не тёмного цвета) &З\$; 
3. (прозрачный) ‚34.5, ур 4 перен. (радостный, 
приятный) 3$, $44, 25555; сое будущее 
(مشرق)‎ 0 Шалы; чое чўктю 005 زشعور‎ 
5. перен. (06 уме) 851555, я ~a голова, ~» ум 
55 Ч»; © сая личность дж) айд гой памя- 


ти (о покойном) (سعید) الذكر‎ АБ 


$; сблнце СВЕТИТ уме „е3; 2. (осве- 
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светля]к, —чбк м. зоол. «а. (ин. ыы), 
Казу (бир. یراع‎ 9305 (9705) (детающий) 

светобоязнь ж. жед. 294 4. 

светов!бй прил. дәбә 4255, 295, уз; ~ 
сигнал А $ х5); ^Ая реклама 453, 5 [علاذات‎ 


(аа); ^ луч ә Фа. ^бе таблӧ Хә) 
Аааа + ~ год астр. 44355 سنة‎ 


светолечёние с. 2.» 5 сў, 5% Шш 

светомаскирбвка ж. 5.525, яз 144 

ве демый АЛ &Ш 7, 3,52 

5 тонепрониц прил. 552) У, 232 
25) 

светопреставлёние с. 1. рел. Л 495. 55 
ЗАЗ; 2. раз. 6525 635 

светотёнь ж. жив. ДЕЛ; „5 АЛ #55 

светотёхника ж. (553351) $Д$У! Ар55 

991) 9 | 
А зз < °з.” 

светофильтр м. физ. 6358, =; 

светофбр м. эт #5251 

свёточ м.: ~, своббды Ау» مشعل‎ 

светочувствйтельность ж. $2355 х2 

светочувствйтельнјый прил.: ~ая бумага „д, ورق‎ 

свётскјий прил. 1. (не церковный) 4255, 4,535, 
«221515, ЫЕ; мая власть Дадо) ХЫ; 2. уст. 
(принадлежащий к высшему свету) Л ...ية‎ гая 
жёнщина „127 А امر 81 من‎ 

свеча ж. 1. {А.Х (ин. 21255, #25); сальная 
= شحم‎ Хае д; 2. тех. запільная = شمعة إشعال‎ 
БЕЯ 3. (единица измерения силы света) 15; лам- 
почка в сто ~ёй شہعة‎ Але АЗУ زمصباح‎ 4. мед. 
8-21 $2 }$ 
,فرزجه‎ 5ч 

свечёние с. Я, 4555 

свечной прил. 5545... 

свёшать сов. разг. см. свёсить П. 


ВАА ~ фосфора Дь 


свёшивать несов. см. свёсить I, 
свёшиваться несов. 1. см. свёситься; 2. страд. от 
свёшивать (см. свёсить 1). 
, А в, ст 
свивальник м. Ыз (ин. 245.31, 525), «АИ 


+ РА 


свивать несов. 1. см. свить; 2. (ребёнка) 63$, 5$ (у) 


свиваться несов. 1. си. свиться; 2. страд. от свивать 
(см. свить). 

свидёние с. 250, 3552, 94 Миа (ин. 
$4213), 3254 (ин. 59152) (заранее условленное); наз- 
начить е (15а) 203 زواعد ,وضرب مومدًا رمن‎ 
Прийти на ~ إلى موعد‎ Щз; + до ~я ДАШ! ү}, 
مع السلامة‎ 

свидётеліь ж. ايد‎ (ин. 324, 5195); = защиты 
о хі ~ обвинёния زشاهد إثبات‎ быть ~ем (К 
ميان‎ ха; вызвать в качестве ля استدوں للشہادة‎ 

свидётельскдий прил. yalÃı...j ~e показания J| эй 
(إفادات) الشہود‎ | 

свидётельств[о с. 1. (показание) 5 25; 
زبشهادة شخص‎ 2. (удостоверение) #445; ~0 рождёнин 
(555) میلاد‎ 512; ~ о браке قران‎ 8,5; 3. (лод- 
тверждающие обстоятельства) л; (ин. аа 79» 
Ды (ин. 85), 5л 

свидётельствовать несов. 1. 5.5 (а), $545 «Я 
^ против когб-чегб-л. (1) 35 245; > за когб- 


۰٩10-1. ل‎ 24-5; 2. о 4-4. у 3+5 (а), д 


по гу когб-л. 


эв $; ~ 
о размёхе движения الحركة‎ АЙ زشهد ملى‎ 


. 0 вкусе когб-л. شهد 99( شخص‎ 


свйдеться сов. разг. 15), зу, 58, 5513 

свинёрка ж. ЯА зн 

свинёрник ж. 5.115. 5274 (мн. Ње) 

свинёрь м. а я 

свинёц м. $655 

свинйна Ж. т 525 м] 

свинка 1 ж. уменьш. от свинья; <> морская ~ мз, 
2 д» м) ےہ‎ а 

свйнка П ж. мед. 363, ЗАДАЙ За 

свиновбдство с. АЛ е9 

свнновбдческий прил. АЛ 5... 

свичібй прил. 22025-5 бе сало (л?) شحم‎ . 
الخدزير‎ | А 

свиномётка ж. $5345 аЛ „А 

ый)‏ الغنزیر) خنزیر 
(мн. 615 3)‏ 42213 ختازهر свинопёс м. уст.‏ 
свинофёрма ж. И 290 ЗЯ‏ 


свйнский прил. разг. 1. (грязный, неряшливый) 
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Фра, 38 2 (подлый 2,1, Ух; ~ посту 
пок $ ус > «14у у= 

свйнство с. разг. 1. (неряшливость) $: АЕ, 58 
2. (подлость) 6 $ کا‎ 

свинтйть сов. (соединить) ™è • 1357 &5 

свинцовый прил. 1. «255-0 9053; г~ые белила 
аа, زاسپیداج‎ сая руда زرصاص خام‎ т блеск 
мин. زكبريتيد غالينا الرصاص‎ 2. (0 цвете) 9415) 
ӘЙ; + ~ взгляд نظرة شاخصة ثقيلة‎ 

свинчивать несов. см. свинтйть. 

свиньй ж, ўз 55 (ин. 32025); ©» 345 (самка); 
$ какая же ты ~v! پا لك من بنت ,0 لك من خنزير!‎ 
| خنازیر‎ гт А 

свирёль ж. $5.25, үн а (ин. 54159) 55 

свирепёть несов. 152$ ЬЬ 355, МАБ 45$ РАБ, 5! 
شر سا‎ 


свирёпость ж. СЗЯ Р 5 $ у ضراو‎ 


свирёпствовать несов. 1. над кем-чем-д. ДЕ (и 
САЙ Шей, АЙ, لی‎ 025 (0: 2. (о бие, 


эпидемий и т. п.) هاچ‎ (и), 25] 

свирепый прил. 1. (злой) А, 56, Ел ее 
2. (злобный) ,قاس‎ Аад; 2225, رشرش‎ 5, 25 
(разъярённый); 3. (о буре, эпидемии и т. п.) «Ада, 
35; Ф ~ морз (5) قاس‎ 256 

свисать несов. Боз, 35 ЗЕ] 

„свист м. 745, Ж; КП (пара и т. п.); ~~ вётра 
г! (452) صفير‎ о и 

свист|і&ть, ~éTh несов. Я (и), 345, 64 (и); از‎ (у) 
{о паре и т. п.). 

свйстнуть сов. 1. однокр. от свистёть; 2. разг. 
(украсть) $ سر‎ (u) А М 

свисток м. 1. $4. (ин. 


2. (свист) 45 


свистопляска ж. разг. 


Ч, 042) 


ЕЛ ДАБ АДА (нераз- 
бериха). 
свистулька ж. разг. Чай {Ай 
свистўн ж. 1. $88, 935; 2. перен, 924, КҮ 
свистйщнй 1. прич. от свистеть; 2. прил. 5 А) 


^ согласный линев. ЗА 9-ю 


ўдых (ин. дів 5), ал, Ед. 
свйтер ж. [2541 5а] 55 {йя ыр, 
свйток м. ш (ин. И), А Н 
свить сов. 1. (скрутить) 7 (и), ДЕ (и), $5 جر‎ 00): 
2. (свернуть трубкой) JJ (и); 3. (гнездо) شش‎ 45 ш 


СВЙТЬСЯ сов. 5485, 1533, Ч, 5 1 
~ себё шёю = لقی جزاء‎ 


сайта ж. 


свихнўть сов. разг: 


| مغامرته 
(а),‏ کیل свихнуться сов. разг. 1. (понешаться)‏ 
Шо; 2. (сбиться с пути) КАП $$ (и),‏ فی 45 


ЕЛ كن‎ ЗА 


свищ м. мед. $526 (мн. 185) 


” 


своббдђа ж. в разн. знач. 4235; ~ личности رة‎ 
Ада Л; се слӧва БУХЛ ду; л собраний 23у. 


торгӧвли‏ ~~ ;> الصحافة пеёти‏ ~~ زالإاجتماع 
с‏ ;4332 التجارة 
уы; выпустить когб-л.‏ 43 كاملة ~ АЗЫ Вәәә) пӧлная‏ 
ij предоставить у‏ سبیله رأطلق на у дз ры‏ 
فى أوقات الفراغ вау нае‏ .$$ الصف действий‏ 
{на досуге).‏ 


демократические ы 


М 2.2 255 э Ж 
своббдно нареч. 1. дак» 255 2. (с лёгко 
стью) 53 445; ЗУБ, — 


свободный прил. 1. 


5 (шеи, кйшй): 
5, (мн. аа, 62); 55222, 
К ау. — труд ўа ШЫ»; ая страна 
82 Ууу ~ от каких-л. ограничёний طليق من کل‎ 
хаз; 2. (незанятый, неиспользуемый) Jl, В 1$; —ое 
врёмя زوقت فارغ روقت فراغ‎ ~٥ место (же) хае 
Jij сые дёньги ( к) ا‎ «Ла; 3. (беспрепят- 


85» 


ственкый) 2. У 2444 


дь г 
дискуссия $ زمناقشة حر‎ 4. A одежде) 


хл (разрешённый); «гая 


‚А53, й; 5. (непринуждённый) ая 5, 


$5; ые манёры lie غير‎ 53.0; ¢ ~e про- 
фёссни 59 مهن‎ 
свободолюбӣв[ый прил. х; 2,52; ^ые народы 


2 ле شعوب‎ 
свободолюбне с. 5 5А] 1925 


25 


свободомыслие с. ВАЛ 


© а, „.% 
свободомыслящий прил. КАЛ حر‎ (мн. 130), 


ә‏ و وت 
?3 2531 حرو 
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свод м. 1. (сборник) 55455; м закбнов Друже 
са 91; 2. архит. 13 (ин. 26.23), 525 (ин. 
549), 345 (ин. 5,32), 54 (ил. 50); $ небёсный 
^ лз الزر‎ АА 

сводйть несов, си. свести; ~ детёй в кинб 51 
الأطغال إلى السينما‎ 

сводиться несов. 1. CM. свестйсь; 2. страд. от сводить 
(см. свести). 

свбдка ж. 1. ‚4802, 2, 455% $55 {мн. 
ات‎ 345), {У; (бюллетень); ~ погбды А زنشرة‎ 
статистическая ~ =] ,بيان‎ АЗ] $ 55; 
2. полигр. 2315 ضيح‎ 

свбдник ж. 512$, 5,5 

свӧдничать несов. [45310] ЖЗ (4), бт ЕУ 

свбдничество с. [215 7] 5%, биз 

євбдн[ый прил. 1. ЗА, ВЕНУ АН ая 
таблица ~ہ زجدول مچمل‎ батальбн 54$ زكتهبة مر‎ 
2.: — брат کلالة‎ Я 

свбдня ж. разг. [215 5217] 58, ЗБ 

свбдчатый прил. ‚©4802, 3.524, ли, 532 

своевблие с. 355; (655, 855 (прихоть); 515.354], 
225 (произвол). 

своевбльничать несов. разг. ol 54 #45), оз $75 
15; 2254) (вершить произвол). 

своевбльный прил. 8154) 5, 6155 لی‎ За, 
КЕ 

своеврёменно нареч. 255,8, Адда (28, АЗ فی‎ 
ел. 

своеврёменность ж. ах, РУЙ 

своевременный прил. 245 3 Де = فی‎ 23 
е7 

своенрів[не с, ность ж. 2525, (654, 555 
ті и اج‎ ра КАС (взбалмошность). 

своенрівный прил. 5, ووی‎ ть 5; 
я Л КАС (взбалмошный). 

своеобраз[не с., ность ж. К Р а 

своеобразный прил. 515, 1, „$ قر № فی‎ 

свозйть несов. CM. свезтй. 


свой (свой, своё, свой) 1. мест. притяж. перев. сочет. 


сущ. со слитными мест.; я нашёл свою книгу و جدت کتابی‎ 
он сел на своё мёсто сляХе على‎ Азы} мы сделали 
$10 свойми руками (дә; «ШУ хад; онй признали 
свой ошибки زافتر فوا بأخطاٹہم‎ жить свойм трудбм 
4224} زکسب رزقه‎ поёхать за ~ счёт АХЖАЗ سافر على‎ 
АЗ; жить в своём дбме ДАЛ مغزله‎ 3 суа; 
2. в знач. сущ. свой MH. (родные) Ум, 335; он пошёл 
к свойм азуу إلى‎ л); 3. 6 знач. сущ. своё с. 5\5; 
он трёбует своё д) („ | „ДЬ›; получить своё نال ما‎ 
زیلزمه‎ стоять на своём «045 فى‎ гаї ды; © 
в своё врёмя dli, (8, 444) dj в свою очередь دوره‎ 43; 
он сам не ~ قاق جگا‎ дл; он там ^ человёк 25] 
048 منهم و‎ Ада; он нев своём умё هو مختبل‎ 
Аал; единственный в своём роде 4293 زفريد فی‎ по 
своёй инициативе ai #5 0; сказать в свою за- 
ЩИТУ للدفاع عن زفسة‎ з; умереть своёй смёртью. 
مات حتف أذفه‎ 

свойственник м. ма БАРК (ин. ды); 
он мой (мне) — $ ډالمصاهر‎ (4а) эз 

свойственно в знач. сказ. безл.: человёку — ошибаться 
Съз طبيعة الإنسان أن‎ (ул) зто ему ~ هذا من‎ 
Ахая 


с 
5 +... 


* < 
свӧйственный прил. комуз. › ДЇ, | 554, 
ي‎ 

| ся 


свбйствјо с. АД (мн. 252), АД (ин. 
Е ЕТ Е НОГО 
Аа), брае, АХ) Физические ~3 ДЗЗ 43 خواص‎ 


сволаёкивать несов. см. сволочь. 


свблочь ж. груб. 1. (сброд) КЕҢ ян., ў ян., 
до; 2. (ругательство) 335 (мн. 8, #451 (ян. 
0) 

сволбчь сов. разг. 75 (У), „лыр (0), = (а) 


РТ 


свӧра ж. 1. (собак и т. п.) 545 У 45425; 
2. перен. 5, 8 زمر‎ (ин. 325; — мошёнников Халах 
الأشر ار‎ оа 

сворачивать несов. см. свернуть. 

сворічнваться несов. 1. см. свернуться; 2. страд. от 
сворачивать (см. свернуть). 

свойк м. (55 (ин. 2758), سلف‎ (ин. 32) 

свойченица ж. з, 1. (ян. Ма) 





свы 
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свыкаться несов. см. свыкнуться, 


28-2 


3:25, 
(Л) А КЕЛ] (с кем-чем-л.) 

свысока нареч. 1. (сверху) НО $, 59 Са; 2. (над- 
мено) َرَو‎ Айыу, ЫЙ 25 Фе В 
говорить с кём-л. ~ АЗУ شخص من وراء‎ а^ 155; 
смотрёть ~ на когб-л. да فح على‎ 3 ОТНОСИТЬСЯ ~ 
к кому-л. 43 жа: عامل شخصًا‎ 

свыше 1. нареч. (сверху) ДАЛ Ре Т 6 
2, предлог с род. (сверх) К [5]; ый $572, у 
15 (в дополнение); Это ~ мойх сил ‚6\55 ما فوق‎ 19; 
نہ‎ ста человёк 2 уй Д4 ما یزید من‎ 


свйзанность ж. 5235 


свёкнуться сов. Аж); (и (а, 


связанный 1. прич. от связать; Это связано с расхб- 


дами مر 45 ډالمصارهف‎ \%а; 2. прил. (ке свободный, 
* 2, 


Халл, 


وت 


موحد 


695 э 


44; 3. прил. хим. 
связать сов. 1. 55 (у, и); 2. (скрепить) 55 (0); 
55, 35 09), {}& (0) (е зел); Д85 (и) (стянуть, 
стреножить); 3. перен. (установить связь, объединить 
что-л.) 3.5, А 1-5; (и); 4. перен. (установить зави- 
симость) 655 (у); — свою судьбу с кём-чём-д. Ъз; 
+ زمصیره‎ 5. перен. (стеснить) 55 (у), 
договбром бла я? نفسه‎ 223; 6. (чулки и т. п.) 
Фі. (0); $ он и двух слов не свЯЖет даль (8 لهس‎ 
сейле كلمتين‎ ВЫ 5; ~ когб-л. по рукам 
и ногам ХЛ قيّده اليد إلى‎ 
с кем-чем-л. (установить связь) 


стеснённый) 


328 ہ‎ себя 


связаться сов. 1. 
‚4 3, А ц; ^ по телефӧну с кём-л. аб 
(айл яаа; 2. разг. Ш); 
بها‎ Ыхаз у 

связист м. 57.5152 [055] Јаз 

связка ж. 1. 5 у (нн. 5) 3}: (ин. =), 
Te 5 7... o” б 5 УЛ * ۰ 
Шубин. ФАШ, у — ключей (ربطۃ) من‎ ду, 
زالمفاتیج‎ ~ Книг زحزمة (إضمامة) الکتب‎ 2. анат. 
Ды; (ин. (155); голосовые и Адз» УЗУ, зу! 
$ еды; 3. грам. 45 455; глагол-- فعل واصل‎ 
КҮ ТУ" 

. r 2» ЕД وو‎ 2, 
связной м. воен. ААА за, رول‎ (ин. (325, дё 
(мн. КЕ 


не связывайся с ним! 


связность ж. 9.3, баз لز‎ 576 

свёзный прил. да, ماحم‎ ~ расскёз АБ 
محر اډط‎ 

связочный прил. анат. Зы Е 

связующий 1. прич, от связывать; 2. прил.: лее 
звенб الإتصال‎ Хх. 

связыва|ть несов. см. связать 1, 2, 3, 4, 5; мост ~er 
два бёрега الجسر بيهن الضفتين‎ Ыр 

связываться несов. 1. см. связаться; 2. страд. от ' 
связывать (см. связать). 
Дш, Му; (ин. ру, ЧУ, 
8, быз; А7 $$ (взаимосвязь); торгбвые хин 
53 даз «ЗУ»; причинная ~ филос. سببيّة‎ 35 
~ тебрии и практики (зх, Дў ВАЛ زعلاقة بين‎ 
2. (общение) 5, 5. 3 9-3; т! ار‎ ин. (знакомства); 
люббвная ~ д غر‎ ХЗу; тесные и Д5, шуу; 
неразрывная ~ „е3 У А; дружеские ~н шуу» 
830; У негб большие ~и $445 معارف‎ АЈ; 8. (с0- 
общение) 9.23, бозу, а 
452; телефонная ~ (ала) «дэз Ја ~ по 
радно (52у а; 4. «71524, уцай; офицер 
си زضابط ارتباط‎ рабӧтники المواصلات اہ‎ 5; 
5. тех. 15% «5285 (сцепление); ¢ в Этой ~й فی‎ 
ډهذه المناسبة رهذا المدد‎ 
Мал 
одл (ин. 542, 5 

святйть несов. церк. 53 

свйтки мн. церк. Л 6052 

святой прил. 1. в разн. знач. ‚5554, ;فوش‎ =, 
% (праведный); — долг زواجب مقس‎ 2. 8 знач. 
сущ. м. и ж. ред. Жуз, ول‎ (ин. да); $ -ая 


связь ж. 1. 


воздушная ~ Бш ار‎ 


святилище с. 1. (храм) (ин. 594): 2. перен. ` 


святых قدس الأقداس‎ 
свйтость ж. 2158, 59.55; 8595, я (правед- 
кость). 
святотётство с. 1259431 4253 
святёша м. и ж. 55 АЛ, РАТЕ 
святцы мн. церк. Х.А и] ; АУ 2225 


$$ а» 


ХАА (ин. 232590), 


святыня ж. прям. и перен. 


АЗ (ин. Я) 








свя 
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свящённик м. фу (ин. я, قش‎ (ин. 
499-28), {аб (ин. 155), ځور‎ (жн. 552); сан 
^а قسوسة‎ 

священнодёйствне с. 1. рел. aJ Î 957 Ур 
2. перен. 53445 $553 فی‎ 4$ АЯ , : 

священнодёйствовать несов. 1. рел. Зы ея 
| ХУМ; 2. перен, 5845 5595 فی‎ аЙ «Я 

свящённый прил. 5594; ©“ долг Зе واجب‎ 

сгиб м. (645 (ин. НЕ) 

сгибать несов. си. согнуть. 

сгибаться несов. 1. си. согнуться; 2. страд. от сги- 
бать (см. согнуть). 

сгйнуть сов. разг. АШ من‎ «зА, 9158; сгины 
І.Х لك! ,إليك‎ 15а " 


сгладить сов, 1. 594, 6929, ; 2. перен. ЗЫ, 


А, 58, «язд; ہ‎ равноглёсия (589) سڑی‎ 
сайыл 


сглёдиться сов. 1. 555, (5925; 2. перен. 9524) 

сглаживать несов. см. сгладить. 

сглаживаться несов. 1. см. сгладиться; 2. страд. от 
сглаживать (см. сгладить). 

сглёзить сов. разг: ^^ когб-л. суще алой 

сглупйть сов. разг. 5845. ر َكب‎ 

сгнить сов. 5,85 (а), 5% (а), 35 (а), КЕЕ: 

сгнойть сов. 1. 51, х2; 2. перен.: — в тюрьмё 
أهلك بطول السجن‎ 

сговариваться несов. см. сговориться. 

сгбвор ж. 1. 9125), 3155, НАА 8 (тайный); 
2. уст. (о браке} фы. (ян. #5) 

сговорйться соз. о чёй-л. 15 (5513$) $8 {05 
«Д5, 55$; ы 78 (против кого-л.). 

сговбрчивость ж. „5125, д, даз, 34а) 

сговбрчивый прим. ы, آلا ةاد مرگ‎ а 

сгонять несов. см. согнать. 

сгорание с. Я =} двигатель внутреннего ~4 
<> محرك احتراق‎ 

сгорать несов. см. сгорёть; ~ от нетерпёния |$ احتر‎ 


من فروغ المبر 


сгбрбать сов. 525$, دپ‎ 


сда 
сгёрбиться сов. ооз, ВАН 259 
сгбрбленный 1. прич. от сгӧрбить; 2, прил. „2954 


ЗАЛ, اکب‎ (ж. АД, ин. 52) 

сгорёть сов. прям. и перен. “р ز‎ > дотлі احترق‎ 
1545 $ ~ со стыда خجلا‎ 3 ды 

сторячё нареч. разг. ўа 542, ЧАЯ فی‎ 

сгребать несов. CM, сгрестй. 

сгрестй сов. j (у), РЕ #88 (в кушу). 

сгрудйться сов. разг. 1. $855, 25 2. (собраться 
толпой) #555, н 

сгружать несов. см. грузить. 


РА К Р 
Й 


РЇ, #5; ЫЙ, б (на землю). 
сгруппировать сов. а, ЗЫ #55 (а) 
сгруппировёться сов. САР 234 

сгрызть сов. что-л. 15 آکی قارا‎ 

сгубить сов. разг. кого-что-л. (адм, А 5; 
(бф, (йрй (испортить). 

сгустйть сов. 585, 8, 345; ¢ ~ атмосфёру 
Зал м, у 

сгустӣјться сов. (5245, > (а), 355 $ атмос- 
фи ло الج‎ (ды) تكرب‎ | 

сгусток м. и, 55, а; — крови ЗА», 
خاذرة الدم‎ 

сгущёемость ж. АЯ 435 г 

сгущёть несов. си. сгустйть. 


сгрузить сов. 


сгущаться несов. 1. си. сгустйться; 2. страд. от 
сгущёть (си. сгустйть). 

А $ с 6 alg 6 о г 6 = 

сгущёние с. 4.255, #248, я 5; А 


$5 

сгущённ[ый 1, прич. от сгустйть; 2. прил.: ^0е MO» 
локб АЙ» حلیب‎ 

сдабривать несов. си. сдобрить. 

сдавать несов. см. сдать. 

сдаваться І несов. 1. см. сддться; 2. страд. от сда• 
вать (см. сдать). 

сдаваться П несов. безл. разе мне ^—тся, что... 
لی آنٌ..‎ юм 

сдавить сов. ® (а), 88 (и); „5 5.5 (у) (что-л); 


«15 545 (стеснить что-л.). 
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А А $ э» _ 
сдавленный 1. прич. от сдавйть; 2. прил. ($424, 


Те „гб Е а 
(525575 голос صوت مخنوق (مختنق)‎ 
сдавливать несов. см. сдавить. 


4 


сдёточный прил. АБ... , абл: 


Сры 


сдать сов. 1. кому-л. (передать) «Я “2; إلى‎ 2 
— дела الأمور‎ ее 2. (отдать, поместить куда-л.) 
221, 985, О ай} (9): ЭЙ (вернуть); ہ‎ сдачу 
с рубля الماقى من الروبل‎ Бы; 3. (внаён) 551, 
я, `$ 3 ^ комнату К فر‎ 5% 4.: ~ завод в эксплуа- 
тацию المصنع‎ 5. (крепость, город} 2; ~ 
крёпость Дая) е]; 6. (кзамен и т. п.) 55) 
[455], .531;7. (карты) 2.5 (9), 895; ~ карты (зз) 
اللعب‎ 3)% $ он сдал с годами مع مر‎ 5595 КЄ 
الستنين‎ 

сдаться сов. 1. (капитулировать) ез 8 ВИ 


» 


22%; е в плен زاسغأسر‎ 
теля زاستسلم لر حمة المنتصر‎ 2. (уступить) а 
495; — ка просьбы تنازل ل ما ا‎ 
сдача ж. 1. (передача) $ 8], Нах, 235} #125 
(вручение); б 5з) (возвращение); — багажа на хранение 
زتسليم الأمتعة لحفطها‎ 2 (енаёи) 9.5, За, 
21 33]; 3 (крепости, города) 54125; ЗУ; 4 (экза- 
мена) шла. Я Кон; 5. (денежная) 35 Ай, $ 
ц, зБ $553 ону полун еу йе قشاول‎ 
ХЛ»; 6. карт. 2 $$; $ дать н & 5, 
сдваивать несов. см. сдвбить. 


^^ на милость 'победи- 


#153, 


сдвиг м. 1. (действие) фаз, 69759 85; 
НЕ В 2. геол. 2.5 555; 3. перен. (улучшение) 
335$ (мн. 13569); ~H в эконбмике страны шу] 5$ 
ف اقتصاديات البلاد‎ 

сдвигать несов. си. сдвинуть. 

сдвигаться несов, 1. см. сдвинуться; 2. страд. от 
сдвигать (см. сдвинуть). 

сдвинуть сов. 1. 955, زاح‎ Я, ё 6555 
шапку дхяху ау; 2. (сблизить) من‎ 


42: 


255: 


(5); ~ 
Б! 


945), ә» — стулья 1 „ХЛ соўу > брови сы 
حاجبیه‎ 

сдвйнуйться сов. 1. 955$, 2 8}, Ее, 5; 
х زلم‎ 2. (сблизиться) J 328] 


он не —лся с мёста Фуд 


ос в 


Е Ес 
сдвойть сов. ся (сложить вдвсе); ‹ 551.5 (удвоить); 
^ ряды ضاعف الصفوف‎ 
сдёлать сов. ‚}а$ (а), &54 (а), Дз (а), ја (а); 
} НЕ (у) (совершить что-л.); ~ радиоприёмник фію 
استالبال‎ ўуз; ^^ операцию ТИРИ ый ^ доклад 
Ф . ч га س‎ 
яз ~ہ زالغی‎ урбки زحشر دروشا‎ = подарок „у 
ра ~ выбор д} — предупреждёние زاخطر‎ ~ 
заявление يع‎ од ;ادلی‎ ^~ выводы из чегб-л. gil 
شىء‎ суе; ~~ решительный шаг (е. خطوةً‎ 5; 
— добрб кому-л. إلى شخص‎ шл; — ббльно кому-л. 
А.Л; он х= всё, что мог олса. قصاری‎ ФЗ, عمل کل‎ 
8 laj она никому не ~ла ничего плохого لم‎ 
لی‎ &=5; 
АМ. ادلی‎ 


сделаться сов. 1. (стать) ZZ с, ضار‎ (и); 2. разг. 


erd брови лись 


— ВИД زتظاهر رقص تع‎ ~~ замечание 


(произойти, случиться) 5355. (0), #3 (а) 
2545 (ин. 1954); вигод- 
ная — رابحة‎ Ало; коммёрческая ~ Аў \ж5 ДАА) 
заключить ~Y Ахдл эр; 2. (сговор) 5ш, 15; 
вступить в ~у 5451; ¢ ^ С совестью صفظة 81525( مع‎ 
الضمير‎ р 

сдёльно нареч. ЗАБЖ 1 „1 Кы 

сдёльный прил. ХАЛ 1 اسای‎ ый...) $ мая работа 
Даһ®/\› (аә, МЛ (Јр; ая оплата жа! 
أجرة بالماطوعيّة ,الاقطعة‎ 

сдёльщик и. АА, Чая قال‎ (ин. 9152) 

сдёльщиңа ж. АА 34, Я Л, 4$ 

сдёргивать несов. см. сдёрнуть. 

сдёржанно нареч. ых 

сдержанность ж. 555, А2445, з9&47 کبس‎ 

сдёржанный 1. прич. от сдержать; 2. прил. 5 Б 
Кз он ~ человёк hiz ذو‎ Шз» شخص‎ 
زحابس الشعور‎ $ ^~ ответ з БУ 
580, а 5 (а); 55 (у) (напор 


и т. п.); — натиск противника ўа] воља сз; 


сдёлкі!а ж. 1. (торговая) 45 


сдержать сов. 1. 


КЕРЕЙ. 1 
2. (остановить на ходу) «А531; 3. перен. что-л. (поме- 


шать) (5) 55 558 (9), 65 5; (9), $5 ОЗ (9, 
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53 $ (9); 4. пёрек. (подавить в себе что-л.) 62.5 (4, и), 
& (а), $3 (и); — себ дау ہ زضہط‎ гнев کہہٹ‎ 
ААА, 24-45 زکتم‎ $ — клятву Аў; ә слбво 
روف بوعده‎ 22-5 АА; не ~ обещёния خلب‎ 
وعده‎ 

e сов. #54 „Ф, EC (0, аля 

2245, 4245 Б (у, и); он ~елся и промолчёл ك‎ 

زمام نفسه فلم يتل ВЯ‏ 

сдёрживать несов. см. сдержать. 


245» 


сдёрживаться несов. 1. см. сдержаться; 2. страд. от 
сдёрживать (см. сдержать). 

сдёрнуть сов. (262 «дл (а), 92703 $ (и); рыв- 
кбм — скатерть со стола 15.4 15 الطاولة ذز‎ ДЫ سحب‎ 

сдирёть несов. см. содрать. 

сдебнЦый прил.: ~oe тёсто فاخر‎ суз»; стая булка 
القاضى‎ А) 

слббрить со. [дай] 225 ЗА 23, 085 
(пряностями). 

сдобровёть: ему не ~ разг. لن يغفوتة القصاص‎ 

сдбхнуть сов. 1. (о скоте) $45 (у); 2. груб. مات‎ (0) 

сдружиться сов. $52, «515, ФУ, بال‎ 
«85.25, کاب‎ (друг с другом). 

сдувать несов. см. сдуть, 

сдунуть сов. и однокр. от сдуть. 

сдуру нареч. разг. 45, АА», 5345) 

сдуть сов, 87, Ай Я 

сё мест. указ.: то да сё وهذا‎ “У; о том о сём عن‎ 
هذا وذلك‎ 

сейнс и. Я (в кино); جلسة‎ (мн. : 215 
(у художника); дневной ^ (в кино) Х} ә حفلة‎ 

лд 1б, ЗАТ рда, 

вый $5; снижёние ен تخفيضش سعر تكلفة‎ 


себй мест. возвр. (себё, собой, соббю) переводится 


себестбимост|ь ж. 


при помощи слов 0435, 35, $$; звать самогб ~ 
Фла عرف‎ взять на ~~ чтб-л. әз; замкнуться в се- 
бё ذفسه‎ („Дә زانطوی‎ я недовблен соббй 2.) Î 
عن نفسى‎ „ФЛ ау Уверенность в себё الغقة بالذات‎ 
( А); он занят самим собой АА زهو فی شغل‎ 
он сам себё ХОЗЯИН дм АЗ سيد‎ gaj < мне не по себё 


;205 إلى صوابه ~ прийти в‏ ;1 على раё‏ مادتی 
ملك (تمالك) сказать про ~ дих АЗ (8 «ДЭ; владёть собой‏ 
а;‏ واضع А43; Это самӧ собой разумёется 451} 3м)‏ 
لم әл; быть вне — от гнёва‏ ذو он себё на умё Д4.‏ 
представьте ~~ (зз‏ زيملك نغسه فاحتدم 42 

себялюбец и. 256, Я, (ыб) ГИЯ] Ыы 

себялюбйвый ми „бі, Яй, сиби А8; 
а 45 

сев 4. [05.7] х & Ө» весённий ~ بذر ربیعق‎ 

сёвер ж. в разн. знач. 955; крайний ~ „д 
الأقمى‎ | 

сёвернјый прил. 4115; Сёверный пблюс МИ! 
«Л; ое сияние شفق قطبق‎ 

сёверо-востбк м. в разн. знач. 2335 & ИТЕРУ 
2235 1455; в ~ом на 
правлёнии (эв „21 فى اتجاه الشمال‎ 

сёверо-зёпад н. в разн. знач. э» дь 
эз чэ 

северянин и. ӘЛ 2 فی‎ У 

севооборбт 4. с.-х. ш 5) $ (мн. 455; трёх- 
пбльный ~v 233 892 

(سمك شبیه بالحفش) ,15 севрюга ж.‏ 

сегмёнт ж. 1. жат. [55315 5] нА (ин. АДУ), 
ХУЛЬ (ин. 355); 2. биол. 883 (ин. Ар 

сегментация ж. биол. $5 

сегбдня нареч. Ый; نہ‎ Утром „АЛ рше, هذا‎ 
сіе); < вечером زالليلة رمسام الوم‎ < не зав 
тра القريبة‎ ДУ! 8; на ~ довбльно کفی لليوم‎ 

сегбдняшнИий прил. #381... яя газёта ёх جر‎ 
زاليوم‎ © ~٣١ ДНЯ الوم‎ Ада, زمن الوم‎ ~۴ собы- 
тие حادث الوم‎ 

сегрегация ж. (в) 5 5,24 ИИ 320 #55 

седёлищніый прил.: — нерв ورکق‎ че», ق النسا‎ әу 
воспалёние ~oro нёрва мед. „41 J فر‎ ^\> 
~ мастер уш, سروجی‎ 
седёть несов. 15 (и), $ شر‎ $ 
4-5, ФД; ~~ покрыла егб голову 
الشیب رأسه‎ с}; ~ в бброду, а бес в ребрб погов. 


= اشتری 44 حمراء‎ ° «Я 


себялюбие с. Ды, У, ت‎ 


сёверо-востбчніый прим. 


сёверо-зіпадный прил. 


седёльный прил. дуў 


седина ж, 
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242 


седлать несов. $ اشر‎ & 

седяб с. $55 (ин. 6,72); 855 (ин. УЗ) (дя 
осла); 45 (мн. کال‎ 2) (для верблюда). 

седоборбдый прил. 55411 М 

седовілёсый, —олбсый прил. [ 55] 24| (ж. 


21245, мн. 45) 


седбй прил. 5] (ж. 2445, ин. ба), 3] 


(ж. 255, ян. 1); я бороді „в لحیة‎ 
седбк м. в разн. знач. Jf) (ин. Ж, 5, 8) 
седьм!бй числ. порядк. 25; — нбмер журнала эх. 

мш زالساہح من‎ пять минут —0го اللسادسة‎ ДАЈ 

ЗИ смея; ته‎ пошёл ~ десяток ھی فی العقد‎ 

быть‏ © زخمسة سباع ПЯТЬ ЫХ‏ زالسابع من عمرها 

на бм нёбе کان ف السماء السابىة‎ 
сезім м. бот. фа Р , 
сезбн м. 1. (время года) قل‎ (мн. ‹].2$); зимний 

= ДАЈ) ро; 2. (период) ышзд (ин. 5154); 7 

дождёй زموسم الأمطار‎ Курдртный — «ЬУ! موسم‎ 

4...) сая раббта عمل‎ 

Ја; ~ „билёт $ 93‏ موسمق рабочий‏ ~ زموسمق 

Ай 8)‏ الحديد) اشتراك 
сей мест. указ. уст. (сий, сиё, сий) 5А, 15 (ж. үс)‏ 

или 15, ин. „У; на ~ раз المزة‎ ол; До сих пор 

времени);‏ 0( .5„ الآن „Дь. (0 месте);‏ هذا المكان 
زحتی الآن (зэ,‏ هذا اليوم по сей день, по сню пбру‏ 
مت + сиё от них не завйсит үзә] уу ад У а;‏ 

минуту Ў. 
сейсмйческий прил. (8177), Заз; ~ Центр 

مركز مراقبة сл}‏ الأرضيّة 
сейсмбграф ж. ууз я‏ 

бд 
сейсмографический прил. А] ре 

Чуу 2155 
сейсмогріфия ж. (2149.255 уу Т Кар 
сейсмологический прил. УТ =»... 
сейсмолбгия ж. Уз = 
сейсмӧметр м. У Аа (ин. оч А) 
сейф и. [Уу Т оа] 59155. (ин. БАЗ, Аў ш) 
сейчас нареч. 1. оў ( данный момент); Л „з 


сезбнн!ый прил. ме, 


( жк. #1 53 ), 


2 


«Јаз 
... 
2% 


ЗАЛ (в настоящее время); я ~ занят مشغول‎ ШЇ 
<; 2. (только что) ў, 55; он ^ был здесь д) 
الآن‎ (дА 6; 3. (очень скоро) Уд, «ДАМ, 1355, 
19) „5; он ~ придёт (133) ЈАЛ سیجیء فى‎ 

сёканс м. нат. КЫЗ 

секвёстр ж. юр. іа => ж; наложить ~ на 
чтб-л. 2055 وضع الحراسة علی‎ 

секйра ж. کزپ‎ 55 (мн. ш) 

секрет Î ж, 1. سر‎ (ин. 1520; по лу ف «سرا‎ 
5; 535) (доверительно); держать в ~e ,اسر‎ 55 
выдать ~ سرا‎ 4; ~ успёха وسر النجاح‎ HH ДЛЯ 
когб не ~, что... „2 лі ملی‎ А У; 2. воен. 

591 275.2 Д өте, 
ПЕН 3:357 4121 5; 
مفتوح‎ 

секрёт П м. физиол. эў 5 

секретариёт я. в разн. знач. 3 کار‎ А, Бы; ~ 
съёзда سکر 3 $& مۇتمر‎ 

секретірский прил. „43 „Ха... За من‎ Ї... 

секретарство с. т? امین‎ 41.5, 5305 уә 
ъа 58 (9), 8 (0 


$ =» полишинёля уе 


секретарствовать несов. * 
Ж. : БЕ 2 Е 2° 
سکرڌير‎ А А 
2 А =“ 2 217 
секретарь м. в разн. знач. ти امین‎ (ин. да), 


УЧ‏ زسکرگیر شخصی ү? #8; лічный е‏ وسک تير 


`ный ~ زسکرتھر علمی‎ тенерёльный ~ [54] о 


К», И» زسکرتیر‎ ВТОрбА ~ посбльства 2$ раз уә 
السفارة‎ 8; + тоударетвенный — Ада. ДАЛ وزر‎ (8 
ФАХ, (الولإيات‎ 

секретёр м. (бюро) КОЕ 431, 

секрётничать несов. разг. 1. д, 
таться) 5245, 23 

секрётно нареч. т, о АХЛ ($8; совер» 
шённо ~ (АА) سر ی جگا‎ 

секрётность ж. 55, E 315, 5 

секрётный прил. 3, «35 

секретбрный прил. физиол. افر | زف‎ 

секрёцијія ж. физиол. Я яу жёлезы внутренней ^—н 
فدد ذات إفراز داخ‎ 


А 22 
секстёнт м. астр., геод. „5, о АЛ 
“, ” 


$-- 


#5; 


2. (шеп- 


секстёт м. муз. «515.0 
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сексуальный прил. м 
А ور‎ > ۴ 
сёкта ж. прям. и перен. А531 (мн. 5352), Ра فر‎ 
НИ Ф. И р Е *- 
(ян. 553), аш (ин. 555, ЕСА), „ин. До) 
сектант м. прям. и перен. 851, شيعن‎ 
сектёнтский прил. прям. и перен. ЧА, شيعن‎ 


ета dug 9024 


сектантство с. прям. и перен. А 49$, 443 
зы) 

сёктор м. в разн. знач. НО общественный ~v 
Не زقطاع‎ частный ~ خاش‎ Ез; ~» оборбны قطاع‎ 
الدفاع‎ ; ~ круга мат. 

секуляризация ж. 
(35533) 

секунда ж. КОЕ (ин. این‎ 59; считанные ~ы 53153 
زمعدودۃ‎ подожди ~۷ (>) 54303 زانتظر‎ сий فی لاہ‎ 
اللحظة‎ әл, Ум 

секундант ж. у, 5аі5 (ин, 5,2%, 125) 

секўнднјый лр. ...اة‎ мая стрёлка ‹> عر‎ 
الغوانى‎ 

5 ТР" 

секундомёр м. $$ 

секўщая ж. мат. $ قاط دار‎ 
«аіл; 2. (состоящий 


555 а 
= 2 у $ 0с 
юр. РАД 235. | азд 


А, адь 42 


ОРУ 


2 


секцибнный прил. 1. “дь, 
из секций) 6434 

сёкция ж. НИХ (мн. ДЕЧ, 
| селёдка ж. разг. 8, $ ور‎ ыл; копчёная ~ 
.رنجة مدخنة‎ 

селёдочный прил. $535...) А55)... 

селезёнка ж. анат. МА (ик. ЈА) 

селезёночный прил. анат. «ЛЬ 

сёлезень м. 3 ДЕ, (515 (жк. феа) 

селекционёр м. (14255) даў فی‎ АЗ 

селекцибнный прил. #53, 55}; „гая стён- 
ция محطة انتشاء‎ 

селёкция ж. 21923], КЕПЕ] 

селён м. хим. سلذيوم‎ 


= 


селёние с. 5 (ин. 538), 5 3 (ин. Ж) 


селенит м. мин. «507 355 
селёновый лрил. хим. (аел #22] 
селӣтра ж. хим. 33, 521395 إت‎ 55 чилийская 


النترات ЫАЛ‏ ~ہ 


селиться несов. где-л. | з, (8) 55554 
`сел!б с. & Я (мн. 6 7), Кена (ян. ضياع‎ ¢ HH 
,لیس ف مکانه‎ Ааа لیس فی‎ 
сельдерёй м. бот. 2$ کر‎ 
сельджуки мн. (ед. сельджук м.) ист. 2.50 
(ед. 3355) 
сельдь ж, 5, 3 ور‎ ё собир.; Ф как <и 
в бӧчке логов. 0099451 ازدحم ازدحام السمك‎ 
сёльек[|ий прил. 985, «3 у ая местность a ЎН 


к ~ӱ ни к гӧроду = 


- $ ое хозяйство 2! زر‎ 


сельскохозяйственн|ый прил. «153; — рабочий عامل‎ 
ززرافی‎ “ые кооперативы تعاونیّات زراعيّة‎ 

сельсовёт м. (сбльский совёт) 554 их 

сёльтерск|ий прил.: —-ая вода э سلتر‎ РУ من المياه)‎ 
(المعدذيّة‎ 


семантика ж. 


в (2534) б 
2. (наука) УХТ ЛЬ; Аз Л ә 


семантический прил. лингв. 554$ 3J5... 
в. 4515 ۾‎ 


лингв. 1. 


семасиологический прил. лингв. ыш 4:192 ей»... 
семасиолбгия ж. лингв, ый Е 1» 
А رة‎ ‚4 , <î ETT 

семафбр м. А551 (мн. ر( ذاصیب‎ мор. 45.512; 
әй нар. 

сёмга ж. оә 2 

семёйніый прил. в разн. знач. (345, &55..., 
и. е} Е к» ^^! у 
5541...) быть ым صاحب عیال‎ ОБ) 8 лом АЛУ 
А اد‎ я 68} 10 СЫМ обстоятельствам („му 
КОР 


семёйственность ж. 1. (любовь к семейной жизни) 


ЛЕНД КЕЗД 2. перен. неодобр, (в подборе 


2-22 
э += 


кадров) 5 9224 

семёйственный прил.: ~» человёк бд») شخص يحب‎ 
Шал 

семёйство с. 1. (семья) ах, $ 
52); 2. биол. Ні (ин. 3485), МАБ (ин. 505) 


семена ин. от сёмя. 


ёш, 
رمحمه‎ 


اسر إت (ин.‏ 


семенйть несов. JJ3 (и) | 

семеннӣк ж. 1. бот. 579 2\55 (ян. 11: 2. с.-х. 
53 255 3. анат. {см4 (мн. 4225) 

семенн!бй прил. 1. ә 2359 — фонд احتیاط‎ 





Е 
УУ 

тфу 
р 
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زبرسيم يُترك للحصول على البذور клёвер‏ ~ والمذور 
анат., физиол. 554; ~٣ жидкость (Золе үш;‏ .2 

семеновбдство с. ар 4515) 

семеновбдческий прил. Л 5515)...; сое хозӣй- 
ство البذور‎ & б» уул я 5 

семёрка ж. разг. (цифра, карта) &җ5 (ин. 219225) 

сёмеро числ. собир. 55:2, 0 айо, их было 
= Фад 1956; © = одногб не ждут погов, 5} 7] 5 
3 „ыз у 

М ۶ ٤ * 22 
семёстр м. (8.152 قضل‎ (мн. (Јо 44) 
семестрбвый прил. 152 «55... 


сёмечко с. 1. уменьш. от сёмя 1; 2, (в плоде) 5 


674 
(ин. 419, 855 (ин, 455; ки [подеблнуха] 
مياد الشمس‎ уә 

семиббрье с. спорт. #5 15922 

семидесятилётие с. 1. (срок) 555 оаа 52; 
2. (годовщина) А4) ی‎ Л 

семидесятилётний прил. ЗАЛ 2 5аа347 НГЕ 
— старик оре» فى السبعين من‎ @ 5 

семидесйтый числ. порядк. о] 


س 


2 < ә 
семиднёвный лрил. دو 2245 اهام‎ 


семиклёссн[ый прил.: ~oe образование تعلیم ذو سبع‎ 


سنوات 

семикратный прил. «01245 в лом размёре Дада 
РУ 

семилётка ж. 1. (план) 247 15247 ох, 
Мал ЫЙ; 2. (школа) «215 5% 14 (ин. 5 154) 
{152 سبع‎ 

семилётний прил. 1. (о возрасте) اټ‎ $2 ёа $ زر‎ 
~v мальчик زولد فى السابعة من قمره‎ 2 (о сроке): ~ 


مشروع السنوات السبع план‏ 


* Ф - 2 
семимёсячный прил. (о возрасте) Az o ھر‎ 
о 


رھ 


ы‏ ا 
„ХЗ‏ بخطوات واسعة جدا —ыми шагами‏ 


£ 
семимйльніый прил. ЫЧ! < двигаться 


А 15412 т РСН 
семинар м. 44553 АМ, сл; $555, منتدی‎ 
г ©, #2 -- 

ж. уст. طالب فى‎ (ин. «у, АДЫ) 


семинарист 


4 \ 


С»: 


семинёрия ж. уст. И دينية)‎ әп А. ља); 
учйтельская ~ مدرسة المعلمين‎ 
семинёрский прил. уст. 553155 ХАХ...., $55... 


= 
м 9 

С 

БЕ 2o 


семисбт|ый числ. порядк. дла...) гая страница 
الصفعة السبعمدة‎ 

семйт м. 4\5 

семитйческий прил. см. семитский. 

семитблог ж. КИЙУУ 
_ семитолбгия ж. ТИРА 

семйтскЦий прил. شامق‎ ~не языки اللغات السامية‎ 

семнадцатый числ. порядк. 3 ах 

семнёдцать числ. колич. $ سمح قشر‎ 2835 
5 

семь числ. колич. А, 
во лбу = 155. 1555 


сёмьдесят числ. колич. ВЕН 


о وس‎ 


ФА 1 Ф семй пядей 


семьсбт «исл. колич. ХА ЯД 
сёмью нареч.: ‘~ı семь — сброк дёвять Дадо (8 Халл 
Ф 

© تساوی تڌسعه 3 ار‎ р 

семый ж. А45, 352 (ин. $51, Арай); всей 
„а 5 اد الأسر‎ зї; + индоевропёйская — языкбв 

т, эш + > 2 
الهندواوروبيّة للغات‎ 5 У 

семьянйн м. ЗАЛ 8451) БУ 

БР с. 1. ш 5% (ин. л, وور‎ собир. 
39, 539 (ян. Чы, собир. 33; семена хлбпка 
(بذور ( القطن‎ д4) отббрные семена 540 297; 
2. физиол. #34 (ин. „54), Щз (мн. 555); 3. перен. 
$ (ян. 2353); сёять семена раздбра بث بذور‎ 
ЗЛ 

семядбля ж. бот. $35 #8 (ин. $529, 
ر«‎ * 2 = 
5 (ян. 1933, 53) 

сенат м. (палата парламента) ДЫЛ مجلس‎ 

сенатор ж. 2АЙ فى مجلس‎ $88 (ин. 540) 

сенёторский прил. АИ ...عضو فی مجلس‎ 

сенётский прил. 2447 ...جيس‎ 

2 621. 2 д 2. {е 

сёни ин. 54 (ин. 35154), 5 بيت قروق)‎ 8) 

сённик ж. (матрац) 325. АВА (ин. 45), 


51 


8 А5 
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و 


cénllo с. Ыы (Бай) ОЗ) Дә, (каеверное); 
стог ~a من الحشائش‎ (куә) زکومة‎ ворошить ~ حڑك‎ 
«ЗСА; КОСЙТЬ ~ہ‎ фы, حصد العشب‎ 

сеновёл м. 41454 ДНЕ ОУ (ин. буд) 

сенокбс м. 1. (действие) رکش‎ ок зы; 
2, (время) شاش‎ 25 052; 3. (несто) {15 (ин. 


Ф 54) 


аа ж. 155 Бах, „5% 1, 
сенокбсный лр, ВА |... 
сеноуббрка ж. КҮРӨП а. 

4%; „мое событие үл, 


$. 
АА 


2 


сенсацибнн[ый прил. 
245 يدير‎ 

сенеёци|я ж, 1. (сильное впечатление) 952 * 1, 
вызвать ~ю Я 57; 2. (сообщение) фы сш: 

сенсуализм ж. филос. “227 ‚5% 

сенсуалйст м. حش‎ 5477 лай х1 \ 

сентенцибзный прил. 55, 4-3 

сентёнция ж. رگد‎ ра (ин, وجك‎ НЯ 

сентиментализм м. в разн. знач, ААЫР 

сентиментёльничать несов, 4121) (345 58 (0) 

сентиментёльность ж. Аы. 

ентиментёдьный прил. в разн. знач. @415, жд, 
сын Л $45 

сентябрь и. а, и А 

сентЯбрьский прил. сы „85... Ју... 

сень ж. поэт. уст. дь (ин. ы, под ~10 чегб-л. 
прям. и перен. „А  لظ‎ (5) 3 

сепаратйзм ж. КАЕ 

сепаратйст ж. J&J [К 

сепаратӣстскјий прил. J 1235); —ое движёние 55 > 
Лам 
сепарётный прил. $ 0% 1.9455; ем мир صلع‎ 
хт“ ® е = 

сепаратор м. 93 я, 3 فار‎ 

сёпсис м. мед. К 

сёра ж. 1. хим. слу 45; 2. разг. (ушная) 2, 
ол а 

серёль м. (дворец) „$ وسر‎ ія 55 

серб м. эе (собир. соу) 


#5. 


сёрбка ж. ба ә 

сербский прил. буш; ~ язык اللعة الصربية‎ 

сервйз ж. [5512 3152] اوم‎ или Б (мн. ЗБ, 
#500); столбвый ~ $ „А. رطقم‎ чайный — للشای‎ е1; 
кофёйный — 8,400 طاقم‎ 

сервировать сов. 4 несов. [8531] „5.25, #5 

сервнрбвка ж. 1. (действие) 544/7 (603) КУК 
2. (посуда и столовое бельё) $55\% ات‎ 591 

сердёчник 1 м, тех, Î (мн. 9,9); ~» электро- 
магнитной катушки المغنطيسق‎ ы! 15 | 

сердёчник 11 м, 1. разг. (врач) аЬ (ин. 4%) 
ШАТ 2. (больной) „+ ي‎ 3 (аян, 559) 

сердёчно нареч. 2.5, 15 8 фа) ^^ встретить 
استقبالًا قلميًا‎ зды! 

сердёчность ж. $} زر‎ ЗУ] (искренность). 

сердёчный прил. 1. 2415, ШАГЫН ые болёзни 
زأمراص التلب‎ чая мушца ДАЛ ааз ~ہ‎ pe 
قلبيّة‎ (доў) ودوبة‎ 2. (добрый, задушевный) (8.45, 
3; ое приветствие 4,13 Далу; ^~ ДРУГ ооа 
3. (любовный) اق‎ у 

сердито нареч. „Аз, Ьа 3, ыў 

сердитый прил. 1. 1455 (ж. „245, ин. 445), 
й, <, У, 5555; ^ взгляд غاضیة‎ $ № 
مة)‎ ә); он на тебя сердйт ^5) هو زعلان منك‎ 
а»); 2. разг, (о горчице, хрене и т. п.) وکا‎ <, 
Е 

сердйть несов. АЯ, ,اسحا‎ Ий, 5 

сердиться несов. на кого-что-л. 8 (5) «лаб (а), 
ыз Б], 15 کرد‎ (а), фа Ју (0) фа за) 

сердоббльный прил. разг. 5,55, ох, 4,5 

сердолик м. 5, 5:5 

сёрлціе с. 1. анат. dco (жн. 954$); 2. в разн. знач. 
А, МЗ 5]; добре = مطوف‎ шз; каменное نہ‎ 
نہ‎ зала زقلب‎ в ^^ Азин آسیا‎ с^ 8; всем ~e» 
(Шз, ШШ; от всегб ~a (2л) АДАЛ «من صميم‎ 
ومن كل قلبه‎ СКрепя ,نہ‎ с болью в ~ дда مضض‎ ‚э; 
покорить чьё-л. ~ аад (فز 1( قلب‎ ы); надрывать, 
разрывать ~ кому-л. ЖА مزق قل‎ 6б ^^ Глӧжет 
тоска 1 аз (15; У негб нет ха д) قلب‎ У; 
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у менй ~ болит يۇلمنى‎ (413 Ф|; положа руку нё 


серёдҝа ж. 1. разг. см. середина; 2. (сердцевина) „9.45 


сердце 443 Д1; У менй не лежйт к нему ~ $] | (ин. لٿ قوب‎ (ин. 5,43), ы; (ин. ы 


4) يرتاح‎ У زقلبی‎ предлагать кому-л. руку и ~ юз 
$229 4443 زلشخص‎ У менй отлеглб от ~a разг. 5 ار‎ 
«зев; 66 е разбито زقلبه مکسور (محظم)‎ у менй — 
крбвью обливается فی قلبی‎ ое Ло) Ф в —ах 
` Бад, улу С глаз ДОЛОЙ, ИЗ а ВОН Л0208. «тожа 13} 
4435 شخص بعدت عن‎ (ә) Это мне пб сердцу lia 


сердцебиёние с. ЗАЛ СААД, جیب‎ 

сердцевина ж. 1. ÛÎ (ин. Л), 4 ФА], 
^5 (ореха и т. п.); 2. перен. (средняя часть, центр) 
Аз, эў 

сердцеёд м. разг. „шу ТА ЧА, 4 538 


серебрёние с. КУРЧ 5500, А 
серебристость ж. 1, 245; 2. (мелодичность) $455 


оз 

серебристый прил. 1. (24, ЭЛ 424; 2. перен. 
(мелодичный) J `$; ~ гӧлос СД) صوت مال‎ 

серебрить несов. 25, о (и), Е 

серебруйться несов. 1. су ИЛ 423 صاز‎ (и); 2. р (а) 
ЗАТ 29515; вискй ہ٣۹ زتشیب سوالفد‎ 3. страд. 
от серебрйть. Е 

серебрб с. 1. Аа, 53; азотнокйслое ~ ترات‎ 
АЗАЛ; 2. собир. (серебряные вещи) 5; столбвое ~v 
السغرة‎ Ад; 3. собир. (мелкая монета) ы 5.35, 

серёбрянјый прил. 1. 45; в лой оправе إطار‎ д 
528 гая посуда 2334, 424 ә; $ ~a свадь- 
ба [للزواج]‎ ЗАЛ ,العيد‎ ААЛ فيد الزواج‎ 

cepenina ж. 1. (центр) Ё; (ин. ба, 5 
(мн. 3855), Ж; в сёмой е فی ,8 نفس الوسط‎ 
والوسط بالضيط‎ 2. «Алу, 524, ф ; в ~e мёсяца 
у ёЛ زف أواسط‎ на ле пуй زف منشصف الطریق‎ 
ہ‎ бени الخریف‎ (з) һә»; бросить дёло на ~e 
العمل من نصغه‎ 85; + золотая ~ المتوشطا‎ 
الوس بين أمرين ,المعتدل‎ 

серединнйый прил. Бш} (ж. 223, ۰ ы), 
254, лу © —ое решёние وسط‎ ды, نصف حل‎ 


середийк м. ЛАЙ 554 [2] 

середняцкий прил. Ш\Л 583 

серёжка ж. 1. см. серьга; 2. бот. $553 (мн. фол! 3) 
[5 

серенёда ж. سریتاد‎ 

серёть несов. 1. (становиться серым) 325), “40, 
(<<) й 4% 2, (виднеться — о чём-л. сером) 
(У аЛа дво) 

(сержант и. бу (мн. 2055), جاویش‎ (мк. 
я старший ~v Я] رقیب‎ | 

серййнтый прил. ДД... «272, ФИЛД; сое 
производство |} бәр ~ двигатель محزك‎ 
م#سلسل‎ 

сёријя ас. للد‎ (мн. 3а), رکس لل‎ 128, 
<; картина в двух ях смо فلم رفلم ذو‎ 
отл فی‎ 

сёрна ж, зоол. 81555 (Л ») 

сернистый прил. хим. ах كبر‎ 

сернокйслый прил. хим.: ~ые сбли «уду а ‚> 
~~~ аммбний النشادر‎ ХА 

сёрніый прил. 45 زكر‎ ~af кислота хим. حمض‎ 
Фаз Л) ые ванны حجّامات كمريتيّة‎ 

сероводорбд н. (5599) И ЧР 


сероглёзый прил. „453 Я 014}, АДА лы 


(ж. 274%, мн. 148 

сербзный прил. физиол. «2152 3 

серп и. 514 (ик. Јәл2); ~ и мӧлот (эмблема 
труда) زالمنجل والمطرقة‎ + ~ луны هلال‎ 

серпантин м. оо нар. 

серповйдный прил. За, ДЛ Jî. Ка, 

сертификат м. фин. КЕЯ 45 

серый прил. 1. ВЯ» САЙ (ж. 2415, мн. 

oF 2 А е А 

0), АМ (к. ИЗ, ин. АЙ, #ШД ш; ч в йб- 
локах (о масти лошади) гї زر مادی‎ 2. (пасмурный — 
о погоде) 6515, $5341; ~r день معتم)‎ ) е? #95 
3. перен. (бесцветный, заурядный) МАЕ اھر‎ жизнь 








сер -912- сеч 
ы. 


715 ,جال перен, (необразованный)‏ .4 زحياة خاملة 


«АЗ йы, ЗАЛ Јаз 

Ие ж. Ёз (ин. ий, ف‎ (ин. 3.25), 14 
(собир. $15) 

серьёзно нареч. 1. > ‚ з $55, جد‎ Фа 
ты говорйшь ~? $5 я. з 1; се препятствовать чему- 
-либо ХХ شیا بصورة‎ ә; 2. (опасно) 5543 
$; он ~, бблен | ых. Се м 95; 8. 6 знач. 
вводн. сл. разг. (в санои деле) ية‎ |3, 5; нет, 
~, когдё ты к нам приёдешь? „бхаа (уха АЖАХАЈЇ قل‎ 
ЕЯ)! р 

серьёзность ж. 1. Шз, 5; 
ность) ыы ~ положёния خطور $ الوضعح‎ 

серьёзный прил. 1. 52, Жш, 4; ~ человёк 
ха. ر جل‎ принять ~ вид 2^}3; еб лицб стало 
ЫМ وجہہ‎ Сла) разговёр стал Ым الحديیث‎ УА 
Ха жеш} 2. (важный, опасный) 3р5, 152 ردو‎ 
Sto принимёет ~, оборбт рач (ДЬ Ва (5 з; 
ое ее جناية ذات خطر‎ р 

сёссия ж. $555 (ин. 21555), 555 (ин. 91320); 


2. (важность, опас- 


Верхӧвного Совёта 1531 РТИ | دورة‎ 5 
экзаменацибнная ~ موسم )8,59 الامتحازات‎ 
саху! 


сестрі ж. 1. 2.21 (ян. ات‎ 555; родная ~ ААА 
двоюродная ~ (<) г> بنتٽت‎ (со стороны отца); лу 
(خالة)‎ Дз. (со стороны матери); 2. (медицинская) 


сесть сов. е (и), 3$ (0); 855 ё8 (скрестив 


ноги); 555 з корточки); رکب‎ (а), ‚Ж, 255 (0), 
ЗА (верхом); ~ за стол ЗЫ! إلى‎ „Да; ~ہ‎ на 
диван زچلس على أريكة‎ < на лошадь رکب (امتطی)‎ 
الحصان‎ әу 2. (на транспорт) رَكِبَ‎ (а), Ях), 
ۇمى‎ ~ на самолёт $ طاثر‎ (ахы) ور کب‎ 8. (при 
няться за какое-л. дело) 15 91, 245 ~v за кнйгу 
القراءة‎ $153; 4. (зайти — о солнце) قاټ ,)0( فر ب‎ (и), 
ЗИ (0): 5. (приземлиться) 5 р] (и), 655 е 0), б. 0); 
6. (0 пыли) 8 (и); 7. (на яйца — о птице) 555 (и) 
ВИ „35; 8. (0 материи) дї (и), ОБЬ 23 (0); 
пӧсле стирки платье сёло Jqwسخلاl‎ хау الشوب‎ 5531; 





$ ~ в лужу, в калбшу = فى ورطة‎ ай, еШ) ~ 
комӯ-л. на шею على شخص‎ НТА کان‎ ~ на мель да. (0 ко- 
рабле); فلس رفشل‎ (0 человеке). 

сітка ж. 1. 4545 (ин. 625, 935); 4205245, 
5 (мн. Фуу, Ый) (от насекомых); прбволочная ~e 
زشيبكة سلك‎ ^^ Для волбс „а АХ; = электрон 
ной лампы радио „чью 254.5; 2. геогр: масштабная 
м زشبكة الدرجات‎ координатная ~v خطوط‎ 4525 
Ахаа; 8. (расписание, шкала) А (мн. 4455); 
таріфная — Ды аЛ جدول‎ 

сётование с. 628 (ин, 636.5), 345$ 

сётовать несов. 1. на кого-что-а. 15 3453, 54), 
С фа У (и); 2. (сожалеть о чём-л.) 35 اسف‎ (а), 
оі5 کیم‎ @ 

сёточный прил. 538..., А5542... 

сёттер м. ساطر‎ (эме (کلب‎ 

сетчатка ж. анат. g45 4955 
5555...) 


сётчат[ый прил. 2525, ая оболбчка 


анат. са АА 

сеть ж. 1. 25 (ин. 58); 455 (ин. А), 
И ші (мн. да (силок); рыболбвная ~ 5.5 
السمك‎ мде); закйнуть ~ ба э; 2. перен. (си- 
стема) 55; телефӧнная ~ التلغون‎ АХд&; торговая 
~ 2 25 5545; ~ коммуникаций مواصلات‎ Ах; 
~v партийного просвещёния АЛ الحز‎ еа 5; + 
расставить ми іх ау; попасть в ~H |$ وقح‎ 
نشب 3 الشر اك ,أحبولة‎ 

сёча ж. уст. Дв, 5 كوم‎ 

сечёние с. (поверхность разреза) з, АБМ (ян. 
;مقاط‎ поперёчное ~ = زقطاع (مقطع) عر‎ продольное 
= طولتق‎ (амм) дыр кошчежое ~ (аы) قطاع‎ 
زمخروطق‎ $ кёсарево ~ мед. العمليّة اللتيصرية‎ 

сёчка ж. 1. 541 58; 2. (рубленая солома) 145 


СА 


Д 
еге“ 


сечь несов. 1. (рубить) Е] (а); 5; (9), бъ #0 
(измельчать); 2. (обтёсывать) 245 (0): 535 (у), 


15. (и) (выдалбливать); 3. (бить, наказывать) 53. (и), 
ساط‎ (0); чьё» Фу (ш) (розгани). 


254 


сёчься несов. (о волосах) کسر‎ 


-913- 





сёялка ж. $53 я, Бы; трёкторная ~ $ бә 


сёянец” м. 5 (ин. ФА), &. 


сёятель и. прям. и перен. #25 (мн. 255, 35 
#5) 5 (а); 2; перен. #5 (а), 
55$ 00. $3 (0: > вражду (العداوة)‎ зыл 245 
3. (просгивать) „3555, 355 (0) 

сжілиться сов. над кем-л. з чї; (а), „15. АМ, 

55 ۾‎ я 

сжатие с. 1. (действие) 5; 53 (уплотнение); 
уз), зах), (сокращение); 55, $8 (стискивание); 
2. (состояние) баа, La (уплотнение); ВЯ 
Ха (сокращение); $) (стеснение). 

сжато нареч. д0, МЕЕ 

сжатость ж. 1. (газа, жидкости) бх); 2. (крат- 
кость} 322}, Е 

сжатый 1. прич. от сжать 1, 1; 2. прил. ъа, 


С‏ ك 


65324; ~ вӧздух مضغوط‎ 219; 3. прил. (краткий) 


#62513, 52 ~08 ИЗЛОЖЕНИЕ سرد موجز‎ 
сжать 1 сов. 1. (уплотнить) (4555 (9), „5728 (4) 


сёять несов. 1. 55$ (0), $ 


224% 


«25; 2. перен. (уменышить, сократите) ж} و‎ 325}; 
^^ србки стройтельства ДА] زاختصر مواعيد‎ 8. (сда 


т< 


вить, стиснуть) 15 ЗВ (9), „35 1545 )4( 55 
эй; ~ губы АА (55) 34; 4. (стеснить — горло, 
грудь) 15 545, (2555 (и, у), < боль ~ла ему 
сёрдце مصر الألم قله‎ 

сжать II сов. (рожь, пшенщу и т. п.) 525. 
ох (и) 

сжёйться сов. 1. 6.33], 6555$; егб рука ~лась в ку- 
лак زانقبضت يده‎ 2. (съёжиться) 5555}, 5135; 
3. перен. (о сердце, душе) $583]; сёрдце лось мз 
5 

сжечь сов. 1. $ 521, 58; (как топливо); ~ дотла 
الرماد‎ ый» حرق‎ 2. (солнечным зкоем) حرق‎ (и); 
ZÎ (покрыть загарон); 3. (испортить) 255, Я 


(0), 


2.4% 


сжигать несов. см. сжечь. 
сжижёть несов. хим. Зы, 8 Л حول‎ 
сжижёние с. тех. 625, 47 ш) 
сжимдемость ж. ыды 5 


- 18 
ميل و 


сжимёть несов. см. сжать Î. 

сжиматься несов. 1. си. сжаться; 2. страд. от сжи- 
мать (см. сжать 1). 

сжить сов, разг.: ~» когб-л. со свёта „Хы ميشه‎ 55 
هلك‎ 

сжиться сов. разг. 1. с 
(ê ایک(‎ (2): 2. с чеи-л. (привыкнуть) ($)5$%а5, з жм 

сзади 1. нареч. „15577 |8, 513$] (у СААЙ 54 
напасть ~ („| زهجم من الخلف (الور‎ подвбды слёдова- 
ли ~ زسارت العرہات ف الخلف‎ 2. предлог с род. 
25% «А; ~ дбма ورام البیثت‎ сесть ~r когб-л. 
جلس ورام شخص‎ 

сзывать несов. см. созвать. 

си с. нескА. МУЗ. (уаз (чи 55) 

сибарӣт и. دزو‎ НЕ 55 

сибарӣтство с. 313 МЛ АЯ 

сибирский прил. 5 тетте» ку ФТ?) 
Язва мед. Каш ло الحبيشة‎ от 

сибиряк м. 5 д бее 6 о] (мн. 40 

сйвый прил. ол ЛЕ 2] 

сиг м. 4471 Фа НЕО 

сигёра ж. ө (ин. (سجاڈر‎ 

сигарёта ж. а (ин. 53152) 

сигарный прил. д... 

сигнал и. 1. 895}; световой ~ 439 50%); зву- 
ковӧй ~ 39 ё ә}; — бедствия мор. $ إشارة‎ 
ۋاستىغاقة‎ < воздушной тревоги (592. إنذار‎ 5х5); 
подавать ы уә, < әр (о я) ыі; 2. перен. 
(предупреждение) 55, 153} 
сигнализатор ж. тех. 555} ЫШ Уз Кеч 


кем-л. (сдружиться) 


$ мая 


сигнализация ж. 5758) А%, 52585; звуковая 
~ زتشویر صوتق‎ визуальная ~v а 23-83; срёд- 
ства сигнализации التشوير‎ Зо إرسال‎ ү)» 
الإشار ات‎ 

сигнализировать сов. и несов. 1. (давать сигналы) 


|355 «АУТ (ШЙ) Лаў; ® перен. (предупреж- 


дать) 55 


сигнальный прил. $58)..., 514; طا نہ‎ „лә 
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$Д5}; ~ флаг д5] Да; ~ Фонарь زمصباح إشارة‎ 
гая будка إشارات‎ Ад 

сигнальщик ж. 54 مايل‎ 

сигнатура ж. 1. фари. 5425 аў; 
2. полигр. 35а402 5532 فى‎ 65 

сидёлка ж. 4535 

сидёние с. (действие) جلو‎ ЕЕ 

сйщень м. 541, Ай Ф нем сидёть 1) лаў 
لزم 8 طويلةٌ 2 زقعودًا طويلا‎ 

сидёнье с. 5554 (ин. $554); ~ стула хада 
5“ . 

сидИёть несов, 1. че (и), 52$ (0); & کر‎ (скрестив 
ноги); Ja j (на корточках); — на стуле (хаз) ә. 
الكرسق‎ ид»; ^ на абшадя АЗ زاستوی ملی ظہر‎ 
2. (находиться, пребывать) 1355.55 56 (4), 355 
$5 @) (неотиунно); ~ дбмі аха (5) مزل٫ قبع فى‎ 
е) — в тюрьмё محبوشًا فی السجن‎ сй; с ۸ 
арёстом زان موقوقًا‎ ~~ без денег 2535 ہلا‎ об; ~ 
ночами اللہالی‎ ыы; ~ہ‎ за книгой الکتاب‎ „ә САХ»; 
8. (06 одежде) $1, ЗИ, усу; Это пальтб на нём 
хорошб йт 14.5 А-З: المعطف‎ ИА; 4. (иметь 
осадку — о судне) طس‎ (и); < ~ сложа руки زتکاسل‎ 
он йт между двух стульев بین کرسیین‎ Ый زهو‎ 
он ^йт как на иголках (как на угольях) Айз يجلس‎ 


فا 


сидёться несов. безл. разг: ему не сидится дбма 


У; ему не сидится на месте‏ يحب ملازمة البيت 
У‏ يستطيع الاستقرار فى مكان واحد 

сидр м. 28$ 55 

сидячий прил. №15, Ушаў (ин. 53145); — боль 
нй المرض‎ даў; ~۴ места زمالاعد للجلوس‎ В еМ 
положении حالة الچلوس‎ (8, (Дм; вести = ббраз 
Жизни Ад уу н عاش‎ р 

сненйт м. лин. 515.1 5, «21551 


Ф- 2 
+ 2. 
сйзый прил. $351 АЯ; ~ дымбк دخان ازرق‎ 


сила ж. 1, $5 (мн. фз, 555), 5, $, 
Ж; физйчекая ~ (جسدية)‎ дла 859; Общими 
ами زہچهود متاضافرة‎ применёние еы $53] (Јах); 


захватить ЛОЙ ( (قسر‎ ӘХ زاستولی‎ собраться 


с ами $155 далі; ТО ВЫШе мойх сил هذا فوق‎ 
«5153; прилагать все свой ~ы قصاری طاقته (جہده)‎ У 
Это в егб лах فی مقدوره‎ 10.45 ОН нев лах... узо هو‎ 
ш» له ل‎ АМЬ у; не жалёть сил ولم یال جہدًا‎ 
в расцвёте сил ‹\%$ زف منفوأان‎ 2. физ, тех. 9, 
5, эф; л сопротивлёния Д. Ха; ^^ сцеплёния 
دافعة زقدرة التماسك‎ $$$ 
Д8 е3; ^~ ннёршин еуі 893; ~ притяжения, 
~ тяготения дуу 545; лошадиная ~ حصانیة‎ 553; 


электродвижущая ~ 


подъёмная ~ дай ر‎ $33; центростремйтельная — $33 
5555 у زجاذبة‎ центробежная ~ 43:5 ра طاردة‎ 635, 
$3 853; се тбка ЗАЛ 555; 3. (стегать проявления) 
585, Зь, 55 ~ взрыва ад] 553; 4. (могуще- 
ство, власть) 5555, 55, >; 5. чаще ин. --ы (мощь, 
влияние) ‚53$ ин.; движущие ы (даз!) زقوی محڑ ك‎ 
производительные ~i! элд» (65%; 6. ин. еы воен. 
1$; вооружённые мы Дай» زات‎ воённо-воздуш- 
ные —ы 4555 ıl jaj воённо-морскйе ы д} بحر‎ 158 
нестй потёри в живбй ~e и тёхнике (5 Зена 2455 
«15а, زالأرواح‎ 7. юр: в لہ‎ закбна القائون‎ ба» 
ое Л „зд; ВХОДИТЬ В ~у (0 законе) ізо 54-1; 
этот указ имёет еу закбна 23/853 المر سوم‎ 14; 
оставить приговбр в ~e (с судебном решении). ий? صادق‎ 
زترك الحکم كما کان رالحكم‎ Ф в لہ‎ привычки „йм 
العادة ,العادة‎ „ад; в ~у необходимости еж 
(الضرورة)‎ АЛ; в ~у обстоятельств الظروف‎ „Хз; 
الحال‎ („алу (сообразно с обстоятельствами); от ы 
= ЗЇ у, أقصی‎ Ха. زعلی‎ раббчая ~ ДШ زايد‎ 
л вӧли 52] الإر‎ 853 

силач м. قوف‎ (жк. НЕ E: (ин. АЗЫ) 

снликёт м. нин. سلكت‎ 

силикбз м. мед. (داء( سلیکوز‎ 

сйли|ться несов. разг. 15а яз, з=, 5 (а), 
5х (и); ов лея улыбнуться дшш زحاول تستع‎ 
~ вепбунить $ „Ја 

силкӧм нареч. прост. см. силой. 

силлабический прил. лит. Ая» 2 К 

силлогйзм м. филос. (Ф325 قياش‎ (ин. 1208, 
Асай), зь ыб (нн. Ф) 
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силовой прил.: ~ трансформатор ДЬ ке; ^Я 
станция طاقة‎ 52) 95 Ёл; —4я линия физ. $5 г; 
бе пбле физ. 35% „Аже 

сйлой нареч. разг. $, И ЕА 

силбк м. Бы (ин. Фуа, Је, 235 
(мн. Ф 30, уць. (ин. 45), б (ин. йы, 
ААЙ). 

снломёр м. да 

сйлос м. с.х. سیلاوی‎ СМ 


силбен[ый прил. زسیلاوی‎ „мая Яма حوض ملف‎ 


49У; ^мая башня ls Алло, әһә» سيلو‎ 

силосовёние с. (5.9.27 ЗАДАЛ ць; р: 

силосовёть сов. и несов. 531207 АЛ уза. 

силосорёзка ж. سیلاوي‎ САБ АШ 

снлуёт м. (745, ЕВ (мн. 250) 

сйльно нареч. 1. (с силой) 554), а «АА; - 
ударить 553 زضرب‎ с” ПОбИТЬ когб-л. 5 „5 дад 1; 
2. (очень, крайне) >, 5524, зА) ; как ^^ онӣ из. 
менйласы 15 Даз 1454; < заболеть 05 مرش مر‎ 
زشدیدًا‎ ^ биться (о сердце) 85.45 زخفق‎ 
стрбенным ХА ($18; ОН ~ пристрастился к чтёнию 
الولح بالمطالعة‎ әл صار‎ 

снльнодёйствующий прил. ( ٹیر‎ 
әб; созд «Ду ро 

сильный прил. 1. قوق‎ (мн. 25.20), Е (мн. 


быть ^ рас- 


2 ге 


(А) АЛ 55, 


1550); 2, (могущественный) Я 35 (ин. И ҙә, лы), 
9223, =; 3. (укреплённый, неприступный) бе, 
Айй} “ая крёпость „маљ. сумах; 4. (очень большой, 
значительный) 5%, РЕЯ Кл قار‎ (о холоде); ~~ вётер 
شديدة (عاصغة)‎ гу чая бо (شديد)‎ суме زلم‎ 
ые чувства زعواطف 35$ عنيفة‎ ^ аромат زعطر فواح‎ 
$ он силён в математике зды, بالر‎ Феда زهو‎ 
ые мира сегб النہی والأمر‎ сло! 

симбибз м. биол. 2504, єз 

сймвол и. 5.25 а 355 5, 554 

символизация ж. رمز‎ м3 


символизировать сов, и несов. [9] (и), РЯ ~ 


: رمز إلى الصداقة дружбу‏ 
.> $5 


مزډه 


символизм м. лит., иск. 


симвблика ж. 4 معن رمز‎ 
символіст и. 375 поўты-—ы شعر \^ رمز ټون‎ 

символический прил. 5 795 

СНМВОЛИЧНОСТЬ Ж. 49 رمز‎ 

символйчный прил. CM. символический. 

симметрќческий прил. см. симметричный, 

симметрично нареч. | 

симметрйчность ж. Ый 

симметрйчный прил. „331554, ТСЕ 

симметрия ж. АСЕ 

симпатизйровать несов.  кому-л.’ эз «АЗ (и), 
1 $; (п) | 

симпатическ!ий прил. АДЕТДИ гая нёрвная систёма 
анат. Ади الأعصاب‎ Уч ¢ сне чернила 
8} > Азы مداد للكتابة‎ 


симпатичный прил. Jh) Î АН АЫ, Ра 
(милый, приятный). 

E ر‎ ро ol 81», ЯР а 

симпатия ж. 1. 5 » а), ميل‎ эла; (АБАЗ 


(взаимная); чувствовать ~0 к комў-Л. شخصض‎ Дю САБ») 
завоевать ^-ю когб-л, ;ذال مطف شخص‎ 2. прост. کے جیب‎ 
£ 
(ин. АЫЛ), رميق‎ 
Н #© Се; 
симптбм м. 1. >? (ин, اض‎ #0; 2. книжн. (внеш- 
e э = 
ний признак чего-л.) 5575, $5215 (мн. 32155), 45 
ГЕЗ А 25 к . = Б 
(ин. л); хы кризиса Ауу! (озу) 4381 } плохбй 
^^ ذذير سوم‎ 
мед ооа 29 $ 
симптоматика ж. мед, 51551 ы] 54» 
симптоматќческий прил. 535 
симптоматичный прил. см. симптоматический, 


$ 
2924 


симулйровать сов. и несов. что-л. у 5955, (=; 


^^ болёзнь ض‎ 53, реф تظاهر‎ 

симулӣнт м. за, SEIS 

А өю 99 26 

симуляция ж. А085, Ф245 

симфонйческий прил. (8555.0; ая музыка „Дева 
سمفوذية‎ = 

симфония ж. 1. муз. зо 
«АЛЯ; ہ‎ красок اڈساق الألوات‎ 

синагога ж. оч, ќа (мн. а), 254$ 

синдикалйзм ж. Аб, р Фу 

снндикалйст м. (86, (29055 


2. перен. تساف‎ 


0ے 


мял 





син 


синдикалистский прил. ودا‎ КАЕ 
синдикёт м. 1. (профсоюз) 3%; 2. (нонопольное 


Фс соот ба о 2 
объединение) ,جَمْعيّة 36551 ية‎ 4,652) 


синева ж. 8; نہ‎ нёба زرقة السمام‎ 

синеглізый прил. АЙ 5] (ж. А, мн. 
$ 

синёкдоха ж. лит. Чая ; 52, ат ИЕ 

синекура ж. 1451; 63155 155 № ц; 

синёйть несов. 1. (становиться синим) 9 2. (вид- 
неться — 0 синем) ای 4515 لاززق‎ 38; вдалі ~er 
мӧре بزرقته‎ хаз البحر من‎ (бә! уд 

саний прил. [515] $ (ж. 21535, ик. 3, نيلف‎ 

синильнЦый прил: мая кислота XUM. حامش‎ 


البروسيمك (البيدروسيانيك) 


©@7 


синйть несов. (бельё) 8)) 

синща ж. 7.5), ЦАХАЛ 5 من الطير)‎ рез); 
$ не сулй журавля в нёбе, дай ~J в руки посл. فصغور‎ 
فى اليد خير من عشرة على الشجرة‎ 

синклиналь ж. геол. ея 5, брав 

синкретйзм и. книжн. АД, НЕС 

синбд А. езуно (مجمع کنائسق)‎ 

синблог ж. 85 дало 

синолбгия ж. Ы ә 

синбним ж. ы مر‎ (ин. Фр ;2), ارگ‎ = 

синонймика ж. 1. (отдел лексикологии) А! 
>В; 2. собир. ЗК Зы 

синонимйческий, ный прил. лингв. 4—7 ;, ы 35 

синонймйя ж. лингв. 85 ڌر‎ 

синбптик ж. 555501 Л 5 К 

синбптика ж. 255577 К 3» 

сйнтаксис ж. 1. Ж Я; 2. (отдел грамма- 
пики) АТ 1» 

синтаксйческий прил. غوف‎ 

синтез м. в разн. знач. Ча 

синтезировать сов. и несов, КА 

синтетический прил. 1. «453, 9 ومر‎ 
455; 21564], «2150 (искусственный); «ое во- 
локнб اصطناميّة‎ ИАЛ; ~ мётод طريقة تركيبيّة‎ 

сйнус м. мат., анат. 55,1571 245 


2. хим. 
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синхронизётор и. тех. 544 
ар, ал, д 
синхронизйровать сов. и несов, тех. 52 
синхронізм ж. 54135, 4244155, 2,153 
синхрённЦый прил. о, 4548, 240524; ~ 
двйгатель تزامنی‎ Фу»; = перевӧд زترجمة تزامنية‎ 
чые действия Хади! تز‎ аз 
©йныа ж. 1. (для белья) سيل‎ 9155; 2. (светокопц- 
ровальная бумага) 25) ЙЕ (ин. 21545) 
синйк ж. 2557 (ин. 21453), #53, ТА 53 


сионизм д. ТТЕ 


снонист м. صوق‎ (ин. Аа 

снонйстский прил. «89249 

сипай м. ист. НА 

сипёть несов. جشر‎ (0). & (а) 

ейплый прил. 75% 2 (ж. 21 45, ян. 555), Я 
(ж. 2155, жн. 9] 

сйпнуть несов. разг. (#1) 8х + 

сирёна ж. 1. (гудок) ©, іх, га; 2. миф. 1. 


=> 


синхронизация ж. тех. 


2% 

сирёневый прил. 1. dl ...; 
ӘЗ ся 

сирёнь ж. КН] у 

сирќец м. شور ف‎ 

сирийский прил. 5 2 

Сйрнус ж. астр. Т 

сирбкко м. нескл. 4355 е ё Я 

сирёп м. Ла рав, شراب‎ (ин. 965) 

снрот|& ж. и ж. д (мн. шй, 48); РЕЙ 
(яң. 4449 (девочка); круглый ~ زیتیم لطيم‎ остаться 
~r یتم‎ 

сиротлйво нареч. | ډالفر‎ 

сиротливый прил. $ 3% 4154; 

єнрбтсек[|ий прил. єз $ ^ ая зима » فير بار‎ 78:2 

сирбтство с. 1. #35; 2. перен. 31583), узы; 

систёмја ж, 1. {55 (ин. Аъ, #5, Алу); 
привести в ~у Б, فى نظام‎ БУ избирательная ~v 
الإنتخابات‎ ы; передовая ~, хозяйства „165 
زالاقتصاد العدتمت‎ 2. А55А4, 455244; نہ‎ ваглӣдов 


2. (о ете) 85, 


ںو 


ليلق 


сис -917- ска 
БС мшш ы ы аз шш к Ее 
АІ الآر‎ КВ ^ счислёния мат. الع‎ ИВ» нёрвная ~ الق‎ 5 318], 5; Ша (о ище}; ~~ от радости 
анат. ча» زجهاز‎ Сӧлнечная ~ زالمنظومة الشمسيّة‎ | 159 У 


метрическая ~ (5 уе نظام‎ 3. (техническая конструк- 
ция) Я з (ин. 5 00); двигатель новой. ~Ы j ужи 
طراز جدید‎ 

систематизёция ж. ;كن‎ чз, نیف‎ (клас 
сификация). ` 

систематизировать сов. U несов. #5; 35 Ай 
(классифицировать). 

систематика ж. 1. Дз, 55535; 2. (наука) АА 

систематически нареч. ВУ, 4554 $55, 

систематический прил. 1. 5, кц; 2. зоол., 
бот. «02455, 2535 

систематичность ж. 653] 


систематичный прил. см. систематический. 


А و‎ 
ситец м. х2, р 345 


сйтечко с, 1. уненыш. от сйто; 2, (чайное) 6153 (ин. 
39, дад) ААА (ин. 22) 

сітный прил.: ~ хлеб من الطحين‎ а خبز‎ 
المغربل‎ | 

сйто с. Јур (ян. Чая ә, Д4: (ин. (35124); 
а. (ин. ان‎ (для процеживания). 

снтуёция ж. <, #5; (мн. 12, м5, 
4334 (ин. 015) 

сйтцевый прил. ...شیب‎ ‚ &®Д..., , ...مور‎ 

ситце]набивной, печатный прил. текст: ~HaHB- 
ная фабрика ХЗДЬХЛ معمل 505 الأقمشة‎ 

сифилис ж. мед, J ЗАЛ 215, Ае; افر‎ зя 
нар. 

сифилитик м. АН Фаз 

сифбн ж. 1. (труба) ам (ин. А154); 2. (сосуд, 
бутылка) би, эа 25 5 15 

сияние с. 1. іць, شراق ف‎ ‚ 1%; 1 (ореол); 
2. перен. (великолепие) 3155 

сиййть несов. 1. 21.5 (и), 35 (4), $, ё (0); 
85 جر‎ (9), #2 (а) (ослепительно); звёзды ~ют 5$ 


кА (870); солнце ет الشمىس‎ аБ-=5; 2. перен, 


скабрёзность ж. 5 д! 955, 8 


скабрёзный прил. 541 (ж. 55, ян. 5) 
قاڃش‎ 
сказ м. лит. і (ин. $23); Ф вот тебё и весь 


— قولی کله‎ В» 

сказёние с. дит. $. (мн. зна), Аа А25 (ин. 
ба) 

сказать сов. кому-а. J АЗ (0); — правду زصدق‎ ~ 
на ухо ف الأذن‎ охо; Именно Это я хотёл ~ هذ‎ 
Мей زبالهیط ما اُردت أن‎ что ты хотёл ^2 ماذا آردت‎ 
$55 әй; ёсли так мбжно ~ التعبير‎ фо 0), إن امكن‎ 
والقول‎ что ты скажешь, ёсли... زما ريك لو...‎ можно 
~, что... „ХГ ӘЛ زیمکن‎ КаК вам ~ من الصعب‎ 
ذلك‎ хайз; по праве ~ یتال‎ ај); точнёе ~ 
ФУ сд», ادگ‎ „ыал © легкб =, да трудно сдё- 
лать سيل )5 التنفيذ صعب‎ ШУА); встретимся, 
скажем, в пять часбв ДД 8 Ул» سنلتقی‎ 
الخامسة‎ 

сказаться сов. 1. (отразиться) ЯЬ (а), 133 (i 

на кого-л.); не замёдлить — (ала, е‏ اکر فی 
кем-д.‏ .2 ;| 35 5 1 1245 [يجابيًا мъ 5; — положительно‏ 
разг.: ~e больным е9 2 кы!‏ 

сказитель и. ар ا‎ #5), ы; (ин. (1) 

сказка ж. АЙ; 5 >, 55 (ин. раз); на- 
редная ~ Дал زحكية‎ © ні زیا لہا من خرافات!‎ 
я не вёрю Этим ам الأقاويل‎ ол ә У Е 

скёзочник м. $185, راو‎ (ин. 95 

сказочный прил. 1. 5з... ә АИ; خر‎ „ 322} 
2. перен. (баскословный) 6 Б, اف‎ 5 со ~ой бы- 
стротбй Аў اسطور‎ Хә мз} сай страна عبر‎ 

сказўемое с. грам. ад уа. (именного предло- 
жения). 

сказываться несов. см. сказаться. 

скакалка ж. (игрушка) 5 کيل‎ ) 

скакать несов. 1. 6$ (и), 15 (0, Бы (и), 455. (0) 
$85 (0; ~ через верёвочку الحبل‎ Ёу; = на одной но- 
гё رجل واحدة‎ с» 65; 2. (ехать века) 155 (0), 
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ска 





ту (и); &4; (а) (галопом); ~ во весь дух („Дә رمع‎ 
أجنعة الطير‎ 

скакнуть сов. и однокр. от скакать. 

скаков|6й прил. |22] (3.4.2...) ая лбшадь جواد‎ 
(حصان) سباق‎ 

скакун м. (о лошади) ايل‎ Э (мн. 12.27), 

скалі ж. $38 (ин. 542, 045), йз (ин. 
Мз, 61542), جلمد‎ (ин. 3455), 5,414 (ии. 
35) 

скалйстый прил. 35.5, 5,45, 29447 78; ~ 
берег صخری‎ Ы 

ары ^ зубы Ре کشر عن‎ (o живот- 
ном); прост. АУА عن‎ „45 (смеяться — о человеке). 

скалка ж. 95 (мн. 15315-5), 35 (ин, اقيق‎ 5 

скёлывание с. (булавками и т. п.) 9544, 243$ 

скалывать несов. см. сколбть 1, ЇЇ. 

скалькировать сов. (чертёж и т. п.). 335 (9) 
ць 455 Жы» 

скальп м. 53, 3 جلد‎ 

скільпель м. мед. а (мн. &5144), 1977 (мн. 
429 

скальпйровать сов. и несов. 25 $1 @2 (а) 

скам|ёйка, —-ъя ж. Не (мн. 29), 5 КЕГИ 
3154); + ъй подсудимых قفص الإتہاہ‎ 

скандал м. 1. мз (ин. 23055), Б, Жа; 
2. (ссора) Адл, 3 > 

скандаліст м. خو‎ 


(ин. 


۸ А 


, ЧАА, موب آلخصام‎ 
скандёлить несов. разг. 1. 55, 55%, ЕТ (0); 
2. (ссориться) $, с | 
скандёльно нареч. 55,545 8592) 
скандёльный прил. zıl 
скандинавский прил. Jl 2 سند‎ 
скандировать сов. и несов. (стихи) 18$, аз, 55; (и) 
скапливать несов. см. скопить, 


скапливаться #ес0в. см. скопиться. 


скарабёй м. ДЯ5 (ин. $555), оза» К 
скарб м. собир. разг. 51 мн.; со всем ом АДДА. 


4-55-53, 


сиёредничать несов, разг. ЈА; (0), 25 (а), 5-5 (и, а) 

скёредность ж. разг. ал, МЕЕ 

скаредный прил. разг. 94, За; (мн. 25), 
ёо» (ин. СА) 

скарлатина ж. $5 р > 

скарлатйн|ный, —бзный прш. 43 АИ „АЛ... 

скёрмливать несов. см. скормить. 

скат 1 ж, (склон) 5155], 53544, 5355, $5.25; 
крутой — (ч) شدید‎ уладау ^ КРЫШИ Јао. 
الساف‎ 

скат ЇЇ м. mex. шщ (б уш (لعجلة‎ 


Ф 


скат ИЕ м. зоол. бф, زرا‎ электрический ~v 
[+ у] 2$) д 

скатать сов. 1. (свернуть в трубку) М] (0); 2. (при- 
дать округлую форму) 355 


1 РАТ 


скататься сов. (в трубку) «5438; 2. (принять 
форму клубка) 55$ 
я $ 
скйтерть ж. & 44 02 (мн. E ђ, Ыф. (мн. 
2); $ =-самобранка А} мм زسغرة‎ сю дорбга 
= دون ر جعة‎ АЎ] 
скатйть сов. #525, 3525 
#35 5$; 2. перен. 3585), 39453 


скатывать | несов. см. скатать. 


скатйться сов. 1. 


скатывать П несов. си. скатить. 

скатываться 1 несов. 1. си. скататься; 2. страд. от 
скатывать І (см. скатать). 

скатываться 11 несов. 1. см. скатӣться; 2. страд. от 
скатывать П (см. скатить). 

скафандр м. «195 9255 (ин. ياب‎ А50) (%д0- 
лаза); „535 (355 9055 (космонавта), 

скачка ж. 1. (действие) $35, А #25; бёшеная 
= جنول‎ (ФЗ); 2. в знач. сущ. и ин. ДАЙ дә 

скачкообразный прил. Яя 335 55 

скачібк 4. 1. $545 (ин. 2444), 265 (ин. 2455), 
$55 (ян. я; ками ,بوژبات‎ 435} 
(в развитии) КЕЛ развиваться ками «4.35 )553 

скёшивать Î несов. си. скосить I. 


2. перен. 


скашивать П несов. см. скосить П. 


сквіжина ж. 1. کیب‎ (мн. 5,43); замбчная ~~ لي‎ 


«АИ; 2. (8 почве) у 


المترول 


сквёр м. без { 


(мн. 331; нефтяная ~ р 


04 и йд, ФИ) 
сквёрно нареч. Чә, и; „~ себя чувствовать 
те] ЧИ 00 з= 5825) Раг егб дела идут ~ 
Ау ә آمور‎ 5 ужу; ^~ поступать по отношёнию к-кому-л. 
Адо Дааа عامل شخصًا‎ 
сквернослбв 4. ШЙ 2455$ 2904 
сквернослбвне с. #54, ЗА, СТ ЗАЗЬ 
јача ин. ЗТ Ша 
сквернослбвить несов. ОЙ, 34 (0), 15; (а) 
сквёрнјый прил. 1. (вызывающий отвращение) Ax وکر‎ 


55, А رقاڃش نيه‎ АБ (неприличный); 
— запах کریہة‎ абі уу 2. (плохой, дурной) Аз, 
65; ая погода 562) طفس‎ 
сквитаться сов, разг. 1. уст. (рассчитаться) «А5; 
2. перен. 
5 Чай 
сквозй|ть несов. 1. безл. 4554 5 (и), с 


разг. с кем-а. (отомстить) зв 328), 
$5 (а); здесь ~r 
زهنا تيار (مجری) الہواء‎ 2. о «ХА (и); 
و‎ a (проникать); чёрез щёли ~~т свет сўз 
мл (а), $ 5 в eré словах село недовбльство qb 
من خلال 445 محم الارتهاح‎ 

сквозной прил. 1. 535, اقب‎ ая рана جرح ذافن‎ 
(з); —бе отверстие 315 | „х5; у ветер см. сквоз- 
няк; 2. (без пересадок) зы, за 

сквозийк м, „155 (8 з) از‎ А@ 

сквозь предлог с вин. خلال‎ яб ~ туман خلال‎ 
زالھہاب‎ пробиться ~ہ‎ толпу طرھاہ ہین الجمہور‎ 55 
¢ сказать ~ зубы ali من بین‎ Шу; смотреть ~ 
пальцы на чтёЛ. عن شىء‎ ыз | 

3 ©, АСР 

скворёц л. 355 (ин. яу 

скворёчнијк м., да ж. 235$ Б 

е Ф212 т ИЗ 
9585 ميکل‎ (ин. 548); 
2. (основа, каркас) «354 (ин. 3504) 

скёпсис м. EES 


А = 
скептик м. 1х5 55 


3. перен. (чувствоваться) 


~e движёние 


‘скелёт #4. 1. анат. 
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скептицизм м. АЛ 05, 5555 

скептйческий прил. 8:555 ^5 

скёрцо с. нескл. муз. РОК 

скйдкја ж. 1. (о цене) БА, ба , з; со ой 
زبخمم‎ 63 Н زدون خصم‎ 2. на 4710-4. 55 5953; 
дёлать ху на чтб-л. شىء‎ („Дә خصم‎ 

скидывать несов. см. скинуть. 

скинуть сов. 1. им; 2. разг. (одежду) с (а), 
#5 (и), gl (а); 3. разг. (уменьшить) Ах, Ч 155, 
935 

скипетр м. 55 5 (мн. 45155) 
скипидёр м. 2 


скипидёрный прил. ое Л.5 ое масло лә) 


ахда Л пс 
скирд м., ~ ж. 253 (ин. 01530), 53 (мн. 
5153) 


скирдовіние с. к< 

скирдовёть несов. [5811] 93 

скисать несов. см. скиснуть. 

скйснуть сов. 1. 785-0) راب‎ (0); 2. перен. разг. 38 
скит м. уст. Аз Сх 315%), $1 

скитёлец м. 5 3558: 

скитёльческий прил. ...ؤل‎ (871545 


$ А СОРРИ РЯ КОРА 
скитёние с. 35, «Уә, «152$, چول‎ 
скитёться несов. «јо (9), 3555 =, 555 › 


5555 


2725 ,)9( شر 
е м. ист. вы‏ 

"скиф П м. спорт. р سباق‎ 8335 (ин. 5135) 
скифский прил. اسشوق‎ 

Е ву (мн. оу), 5,5, 


склад Гм. 235542 
әз (яя. 53125); продовбльственный ~ „зел 


«Адо; ~ боеприпасов $ 801 مستودع‎ 

склад П я. 1. те физический облик) 
65$ (ик. 5.69, И (ин. а 25); لی‎ или 
зе (жн. 5747), А (мн. й), 15а (мн. уй) 
(строй ума, мыслей); ~ ума, ДЛ رطبيعة‎ АД) 
(установивишйся 


(не имея Зер 


психический ^^ Хай ДЬ; 2. 
порядок) Ву; $ ни ~y ни ладу поёов. = „аі У 


ля ولا‎ 
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ско 





складка ж. 1. #5 (ин. 5, 65), #55, 
$58 (ин. 5,45); платье в У (15$ ثوب ذو‎ 2. 2604. 
эз ин дд, 15 

скайдно нареч. разг. ijl Яї У же; ^^ гово- 
рїъ فى سلاسة‎ йз, أفصع فى الكلام‎ 

складн[бй прил. 8.64, «6525, «52525; ^—ая палатка 
زخیمة تنطوی‎ сюн йы 

склідный прил. 1. (стройный) «й (ж, 


^|% 
Ф у 


2. (гладкий—о речи) ж 


* Ра 
а 


9», 


2 
(размеренный); 


мн. Аа), #15, 


Ба НР 


0: 
زوت‎ 
пении). 


(согласный — о 


складск!ой прил.; —бе помещёние см. склад 1. 

склідчатый прил. геол. с 5 

склёдчина ж. ал, в 

склады мн. уст. нана Ыы; читать по ^ам 
азыл „йв 

складывать несов. см. сложить. 

складываться несов. 1. см. сложиться; 2. страд. от 
складывать (см. сложить). 

склёнвать несов, см. склёнть. 

склёнваться несов. 1, см. склёиться; 2. страд. от 
склёивать (см. склёнть). 

склёнть сов. $87, 85, 53 

склёнться сов. $22), 858), 458 

склёйка ж. 352, б) #545 

склеп м. دیاش‎ (ин. 4055), & ضر‎ (мн. &!;® 


склепать сов. тех. $555, 525 


склербз м. мед. „|$ 
склеротйческий прил. мед. 8.125; «5.234 (пора- 
жённый склерозом). 
РА -* 4 
скликйёть несов. кого-л. разг. 5555, 5554), 


А5 (и)‏ ۾ 
скабкја ж. 2204, Даа, А144; заводіть‏ 
خاصم “у‏ 


5242, 55, 2 (мн. * $ 5); 
Крутой ^^ زسغج ساقط رمنحدر شدیر‎ ОТЛбГИЙ — منحدر‎ 
gj ¢ на ~e лет (дней) ©шм! منحدر‎ (зә 

склонёни[е с. 1. (действие) 4}, АЗ, Аль®; 
Ја, А553), А, Дш; 2 юн. 8), Јура; 


Ф س2‎ 
склон м. 5555, 


3. астр., физ. 15 угол я المیل‎ 4291 5} магнит- 
ное ~ ерда الميل‎ 

склонйть сов. 1, (наклонить) «ЈОД, ,خی‎ Айз, 
кз] (у); — гблову перед кём-чём-л. ر سه مام‎ | 
Ф. перен. кого-л. к чену-а. (убедить) || (а, 
ی‎ 926 

склонй|ться сов. 1. (наклониться) ÛL (и), о 
об 5 (ш), إلى‎ СЯБЯ (и) (над кем-л.); вётви лись 
над водой الأفصان فوق الماد‎ БАКЕ она -млась над 
постёлью больного ЕЗ سریر المر‎ шл» шй; 2. перен. 
разг. к чему-л. (согласиться) э] А (а), эй #5 (0); 
БЕ Дз (уступить кому-л.). | 

скабнность ж. 1. к чену-4. || е, إلى‎ 5535, 
لی‎ 6925, „Јр Ву иметь ~ к музыке ЎШ, کان‎ 
ہ زللموسھقی‎ К полнотё الہدائة‎ үй} زمییل‎ 2. разг. 
к кому-л. ‚| رمَا‎ 15 єз, ый 555, о: 
питать — к кому-л. ьа مال إلى‎ 

склбнный прил. 95а, „3125, #158; — к полноте 
للامتلام‎ (аә; он склонен думать, что... هو ميال‎ 

склонёемый 1. прич. от склонять; 2. прил. грам. 
Фай, оу Чум ; 

склонять несов. 1, см. склонить; 2. грам. оз, 
455 (а), 395 

склонйться несов. 1. си. склонится; 2. грам, «$ а}; 
3. страд. от склонять (см. склонить). 

скабчник м. ХЗ А4 

скабчный прил. разг. 1. 25154... 552154... 
455154...) 2. (склонный к склокам) 5451) А 

склїнка І ж. разг, зы НЫ (ин. Д2) 
склінкја П ж. мор. ААА фуду бить =н $ 
الساعة‎ : 

скоба ж. $5; (ин. 357 

скббкја ж. 1. уменьш, от скоба; 2. (знак) ga (мн. 
58) ( حصر‎ У); квадратные н „ш 
زالہمعقوفان‎ круглые и ууу, زاللوسان‎ Фигурная 
е زقوس مزدوجع‎ заключить слово в ~i 15 حصر‎ 
بين القوسين‎ 








ско 
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скобайть несов. .Е3 (и), 25. (9), 245 (9), яд (0) 

скобянбй прил: ~ товар, ~kie издёлия «> خردو‎ 
Міла 

скованность ж. 535 

скӧванный 1. прич. от СКОВАТЬ; ~ ЛЬДАМИ {АДД 
мај (эд); — морбзом بہالصقیع‎ ӧлә, زمتجید‎ 
2. прил. (о движениях и т. п.) 382 

сков[ёть сов. 1. (выковать) [$$ Жы] 5 (у), 
[935$] 85; 55 э, ga (скрепить ковкой 
что-а.); 2. (цепью) 555, 18 (и), 51 (и), iH ~ 
цёпью Аш, (Ш>) дв; 3. перен. (сделать непод- 
вижным) 525, مَل‎ (и), 535 (и); — противника >25 
والعدو‎ морбз алп реку الصقيع النهر‎ 25} eré 4л 
паралйч Ао الشلل‎ 233 

сковороді, сковорбдка ж. а», а (ин. Д2, 
954.4 (мн. 142); 2 Б нар. 

скӧвывать несов. см. сковать. 

сковыривать несов. см. сковырнӯть. 

сковырнуть сов. 8 я 

сколачивать несов. см. сколотить, А 

сколотить сов. 1. روك‎ 48 4% #5 (а) 
(изготовить); 2. перен. разг. 355, «А; #5 (а) 
(деньги, средства); — группу С (АЛ) У; ~ 


состойние $, جمع‎ 


сколбть I сов. (лёд u т. п.) 37, Л 


ازال 

сколӧть II сов. (булавкой и т. п.) 229 955 (и) 

А И: #2 3:3 

скольжение с. J вр 5] 8, З= 55 

скользйть несов. 1. Я яя. $5 (а), у (9), 
ИА; д (0). АЙ (выскальзывать); — по льду 
زتزلق (تزحلق) ملى الجليد‎ 2. перен. яя 

скользкий прил. 1. 51У #5; ох (ж. 202155 
ин. ЛА), 5\4 (гладкий); ое тёло (зней и т. п.) 

| زجسم‎ ~0۴ мёсто Ауу, ДАЈ), زمشزلق‎ 2. перен. 
(ненадёжный, сомнительный) вм, مر يب‎ 

скбльзко Hape4.: сегодня скӧльзко Хх у الطر‎ 
الجوم‎ 


скользнуть сов. и однокр. от скользить. 


5 А 9.6 
скользящий 1. прич. от скользить; 2. прил. 3] 8; 


صمام منز لق клапан‏ - 


کم سنة 
> ؤكم „ы; се раз? Чу»‏ لك من العمر؟ رعمرك؟ 
е я не‏ هساوی هذا المعطف؟ стбит Это пальто?‏ 
у;‏ ادر ی کم цу‏ من الوقىت знаю, ~~ прошлб времени‏ 
Ф ~‏ رکم من раз я видел Это! {15 сә, бе‏ — 
е?»‏ میاه 
ужа‏ رما طاب لك душё угӧдно‏ ~ زمہما كلف ذلك 
کم مز على )130 الأخير! зим!‏ ہ лет,‏ ہ ауз Мар‏ 
сиблько-нибудь жест. и нареч. 142,55; рее‏ 
(в некоторой степени); тот, кто хоть ~~ знаком с Этим‏ 
من يعرف ذلك بعض المعرفة 


скомёндовать сов. + (9); 


сколько мест. и нареч. $5; — тебё лет? 


воды утекло! = ~ бы Это ни стбило 


2 


.5 
۾‎ #57 4) + „өй 


(распорядиться сделать что-л.). 

скомбинировать сов. 4] Я #5 #52 (цвета и т. п.). 

скбмкать сов. J, 0555 (9), ая 

скоморбх м. нА (ин. Ды; = 

скоморбшество с. НЫ Б 

скомпилйровать сов. сз, 25 (а) 

скомпоновать сов. 2% 

скомирометйровать сов. 5а |}$(д), Фа کم‎ (0 
э, ДЕЛ 2.45 4; ный ينال منه‎ 

сконструйровать сов. #5 

сконфуженный 1. прич. от сконфузить; 2. прил. 
З, ая 

сконфузить сов. =, БЕА БЕЙ (0), ДА (и) 

сконфузиться сов. 383, Ја (а), А Д 

сконцентрировать сов. 75 345 (0), 545 (войска); 
— внимание на чём-л. شیء‎ үй» انتباهه‎ р; ر‎ 

сконцентрироваться сов. В وتر‎ 5451, 
войсках); 5555. 

скончаться сов. 585, Jl (у); ~ в вбзрасте 55 
лет توقی عن ۵۵ ماما‎ 

скопёц м. (#515 (мн. 55р, کم‎ (мн. 445) 

скопидбм м. разг. 5315 [АФЕТ [فى‎ УзА 
даў 

скопидбиство с. разг. ха А5 

скопйровать сов. 2.25 (а), ё2254); 55. (инити- 
руя). 

скопйть сов. 33, а (а), 3; 


53-5 


54555 (0 











скопйться сов. $ $78, ас. 545 


ь 138, Фи 185, 


5555), Яя, ر‎ (o PE 
скопище с. Fh (ин. #25, Хх. (ин. 5.42); 


#65, Ж] $ (о жени 

1. (действие) 123, а, 535; 
о йд; Жаш ШШ, цш, Шы ш 
дей); 2. 3544, 
282 (ин. за) (людей); 


скоплёние с. 


(большое количество) ЗА. (ян. 
&5 (ин. Ёө45), 39444 
#3, я (вещей). 
скоплЯть несов. см. скопить. 
скопляться несов. 1. см. скопиться; 2. страд. от скоп- 
лять (см. скопить). 
скопом нареч. разг. 1925, а 
скорбёть несов. 5.5 (а), ) «258, („15 «Ач (а), 
э? & 255$ (0 чён-л.); على‎ ыж (а) (о ком-л.). 
скбрбный прил. 34.55, $ е9 А, سجن‎ +; 
كيب‎ (печальный); 615 (сумрачный). 
скорбь ж. 355, #55, Фәй, 55, 1 
скорёе, —й 1. сравн. ст. от прил. скбрый и нареч. 
скбро; как мбжно ~е Д2. Дә ш „әй ~ 1. =; 
2. нареч. (тоянее) «32У, ЁЎ «Д5; 3. нареч. 
(предпочтительнее, больше): он ~ умрёт, чем сдастся 
ли ої الموت خير له من‎ 5 она ~ похбжа 
на мать, чем на отці Ча من‎ 2% 4 44-25 145); 
$ ~ всегб الأرجع‎ чї» ої الأرجع‎ 
скорлупа ж. ЗА 2$ (яйца); — орёха & قشرة جوزة‎ 
скормить сов. (3354 ЗАЛА 
скорнќк ж. А, Ау: 3554 
скбро нареч. 1. (быстро) (5 وسر‎ 5554, Аа 
2. (вскоре) 05,5, „азб 55, 005545 я ~~ вернусь 
4 2202; ~ завязался разговӧр دار‎ мо ә 
زالحديیث‎ = зима زالشتاء علی الابواب‎ туча ہ‎ рас- 
свется زستنظقشع الغمامة عن قريب‎ < коль ~ >|, 
فورما رإذاما‎ 
скороговӧркја ж. ё صر‎ 5 говорить —ой اسر ع‎ 
فى الكلام‎ 
скорбный прил.: —ая пища [panall КЫ НЕ طعام حرا‎ 
скоропалйтельно нареч. разг. АБ 5 5504, 45$ فی‎ 
скоропалйтельный прил. разг. E2 سر‎ Чи 
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скбропись ж. ә خط 55 سر‎ 
скоропбртящийся прил. у Ыз, аЛ ®;9 
~ скончаться ыз مات‎ 
скоропостйжнрый прил.: ая смерть 22140 «оол» 
МААЛ موت‎ 
скороспёлцый прил. [15,43 


скоропостижно нареч.: 


Я 32% 3705 сые Яблоки 
زتقاح مبکر‎ + ое решёние Јаз قرار‎ 

скоростн]6й прил. 5415 4534... ә قالی سر‎ 
5547; نہ‎ полёт السرعة‎ („Дә زطھران‎ бе строй- 
тельство سر ية‎ ЫЗ; بناء‎ 

скорострёльніый прил. ЗАЛ 4 وسر‎ ~a винтовка 
يعة الطلقات‎ 9 г, 

скӧрост[ь ж. 5252, е5; ~ вращёния الدوران‎ 55 уе; 
ہ‎ звука «алај زسرعة‎ — подъёма 46. дожа! Ылл; 
— свёта 29-5) ә = критическая ~ ав. 55 سر‎ 
ЗУ} начальная ~ ДЇ Ар әу СО лъю сто 
киломётров в час дым) كيلومتر فى‎ Мм عة‎ З ы 

° скоротать сов. разг.: ~ врёмя الوقت‎ (въз, 433) می‎ 

скоротёчнИый прил. Л 5 УЛ ё وسر‎ ая чахбтка 
(المستهدع)‎ ул Дыл 

скорохбд м. ист. اع‎ (ин. 852); Ызеў (ин. 275) 
(посыльный). 

скорпнбн м. $ 45 (ин. <> 155) 

скбрчить сов. разг. (мину, рожу) [444.5] $55 

сибрчиться сов. разг. „6815; ~ от бӧли î تلوی‎ 
р скбрый йш, я (быстрый) ё да (ан З ў), 
Јәҝ5 (ин. Шай, слад. (ин. ЧЛ), дада) ~ 
шаг Аяз سر‎ 55; "~ пбезд Фә زقطار‎ ^ая помощь 
ز[إسعاف‎ сйаш] سيّارة‎ 
времени) دقر يب‎ Ја, аз; = приёзд زوصول قریي‎ 
в лом врёмени 2 (= الوقت القريب رف القريب‎ 3; 
желёем вам ^~~ёйшего выздоровлёния „|д„)| е5 نتمتی‎ 
;العاجل‎ до ~or0 свидания! الشريب!‎ АЛ в + 
на ~ую руку бол... السرعة چا‎ > с 

скосйть [ сов. с.-х. 55. (0); ым (0) (траву). 
5 Ж% 2. (срезать 
ребро, край) JlJ, СЬ (0); «ААА (0) нар. 

скостйть сов. разг. хм, #82 (и); ~ двадцать 


اسقط عشرین روبلا рублёй‏ 


` (автомашина); 2. (близкий по 


° скосйть Ц сов. 1: ~ глаза {< 55 
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скот м. собир. бы (мн, 2154); крупный рогатый 


~ А5 мёлкий ~ е 

скотйка ж. 1. собир. разг. 2152 мн., Е нн. 
63152 ин 2. бран. Кл 45 какая же ты ~Î 
يا لك من بہيمة!‎ 

скбтник ж. ўя 

скбтница ж. $$$ 

скотный прил.: ~ двор زريبة المواشى‎ 

скотоббйня ж. #5 (ин. 6154), 3522 (ин. 354); 
51а нар. 

скотовбд м. 2192 о} 334 

скотовбдство с. 21527 \ РЕД За 

скотовӧдческий прил. 221957 
разг. 


206 


зау... 
скбтский прил. (грубый, низкий) 344-45, 
скбтство с. разг. нь Ч 
скрёдывать несов. „й\, 5% ЖА 
сирадываться несов. 45), ЗА) 
скрісить сов. 55 Ј5, 5; У, А (еде. 
лать менее неприятным); — жизнь дж) (حغف)‎ МЧ 
скрішивать несов. см. скрасить. 


25 


скребніца ж. АА» (ин. АХЛ), фз, 85 
скреббк ж. 3, (ин. БАХ), مشر‎ (ин. (مقاشر‎ 
скрежет м. یذ‎ г я 5 ~ зуббв الأسنان‎ д> 
скрежетёть несов. 75 (у, и), #5 355 (и); ~ 
зубами (д 5) Ж ја, اسناده‎ ч» ўе, 
скрёпа ж. Даа (ин. А354), Дз (ин. 04159), 
5135 
скрёпер м. тех. 3 а, 5 
3 
скрещить сов. 1. 55 (0), 655 (у, 0), 88; ~r бу- 
ЛАВКОЙ بدچوس‎ Ад; 2. перен. (сделать прочным) % 
4,5; 3. что-л. канц. (удостоверить) 5 (53.2) $ 
^^ подлисью بإمضاء‎ Хә; ^ печатью زختم بختم‎ + 
~ своё обещание клӣтвой پالم‎ оло,» >й; اہ‎ 
сёрдце على مضض منه‎ 
هنو‎ әс يربع مشا ریاس‎ 


$ 
скреплёние с.*1. 35, © 923); 
$22 


Rr 6 4> 


перен. 5258, 


24; 2. (удостоверение) $22.55 „а 


скреплять несов. см. скрепить. 

сиресй нею. & (0: ga (а) (соскребать); 
ОЗ (и), ‚554. (а) (царапато); — в затылке هرش‎ 
^^, 

скрестйть сов. 1. 5 «А эз &5$ (0), 15; 
е руки 4223 А, 42! у) «Цу ~ мечи прям. и 
перен. زصالب السیوف‎ 2. биол. КЕ 
скрестйться сов. 1. #55; 2. перен. (переплестись) 


АЗЫ; 3. биол. هَجيتًا‎ 2221, БА 


скрещённе с. 1. (действие) لی 45 صلمب‎ 255; 
НЕ (пересечение); — языков «АЛІ Jı; 2. (несто) 

fe $ у ~a дорбг عند ملتقی الطرق‎ 

скрещивание с. 1. حلمب‎ 9:25 н 25% 2. биол. 
и 


скрещивать несов. єм. скрестить. 

скрёщиваться несов. 1. см. скрестйться; 2. страд. от 
скрещивать (см. скрестить). р 

сиривйть сов. 1. (согнуть) 555 (и), „2 (ш); 2. ) 
цо) 55; ~ губы لوی شفتیہ‎ 

скривйться сов. 1. $) Ва 2. (о лище) РУ (а); 
бш من الألم‎ е 

скрип м. А يق ,55 ر ور‎ 
زالقلم‎ ~ двёри الباب‎ КАБ ро 

скрипач и. (22517) Е 35 


скрипёние с. см. скрип. 


صریف ШМ‏ ~ زگزییق 


скрипёть несов. 355 (и), 52 (а), 52% у; дверь йт 
زیصرف الباب‎ > Î على‎ оу Алый حرق‎ 

скрипичный прил. 53155... М: ; ^ мастер صائع‎ 
ох); + ^~ ключ муз. Че. مغتاح‎ 

ckpéinklja ж. 6$, 153; играть на ~ê Ja عزف‎ 
ЭЛ; первая — У الكمان‎ 

скрипнуть C08. и однокр. от скрипёть. 

скрипучий прил. разг. «$ уу 5%, 313; ~v гблос 
ر فیح‎ хь صوت‎ 

скройть сов. (платье и т. п.) 1.25 

скрбиничать несов. разг, 5% 655), #53), &55 5, 

сирбиность ж. $545, Ид], АШ, М, 
Б; ложная ~ «256 تواضع‎ 








скромный прил. 54, #1552, еМ, & Ф235 
гая одёжда е, А5 


552 8 


5%» 


скрупулёзность ж. КЕЯ 

скрупулёзный прил. ХАА $8 

скрутить сов, 1. (пряжу, верёвку и т. п.) «Я (и), 
48 (и, {0 9; М (у) (папиросу); “я (и), 
وی‎ (и) Г. 2. (связать) 5 (и, у), 4#; ~ 
кому-л. руки назад إلى الخلف‎ дәлә АЛ; < болёзнь 
егб —ла آدنفه المر ض‎ 

скручивать несов. см. скрутить. 

скрывать несов. см. скрыть. 

скрываться несов. 1. си. скрыться; 2. (прятаться) 
1225, =, 653149, „АЛА; 3. страд. от скрывать 
(см. скрыть). 


а несов. разг. перед кем-л. Не я (и), 
а #22 


ўа 055 (и), 55 одд, = 
Б азм ж. 1. 55, 5; 2. разг. (отсутствие 
огласки) ЯЗ, 45 б 
скрытный прил. 1. $555, в, [9-33 ~, человёк 
198 51$: 2. (тайный) А 


3 А 
скрытый 1. прич. от Уе 2. прил. (скрываемый) 


59242, 954, (442, Чув 3, прил. (внешне неза- 
метный) ЫЗ, ركفل‎ 5.485, о; ^~ СМЫСЛ удае 
زخفق‎ ~44 теплота физ. Адақ $1 уә; сая болёзнь 
(ьа) دفین‎ 512 
скрыть сов. 1. (спрятать) АА, 274 (а), 97 
за 00. کچ‎ (9; > от вабров хаў من‎ 5; 
2. ие в тайне) 555 (у), „М, й, $; 
— тайну от когб-л. شخص‎ ий» سرا‎ (=) б^ 
Истину Дд)! زأخفى‎ ^^ удивление دهشته‎ „зз; 
^^ свой намёрения 1155 „Мм 
скрыться сов. 1. (спрятаться) 4), С, 
55155, 58), яя чалы); ~ в лесу اختغفی بین‎ 
الغابة‎ Даа; 2. (исчезнут) 57155, 45], ФА (и), 
Фу 00: ~ из ва ДУУ زتواری (اختفی) من‎ 
= за поворбтом زغاپ وراء المنعطف‎ Сӧлице лось 
الشمس‎ (сэ 5) <^И а; скройся с мойх глаз! غر بپ‎ 


о?‏ وجهی! 


скрючивать несов. см. скрючить, 


$ 


скрючить сов. разг. 55] (а) 

сирбчиться сов. разг. „683$, 0552]; е от бӧли 
تور من الألم‎ 

скряга м. ш ж. سحي‎ (ян. бэ), Са (ин. 
дЫ), #427 (ин. НА), 35407 я 

скряжничать несов. разг. #5 (а), 5% (и, а) 

скудёть несов. Яя Я ш, $58; АЗ 

скудность ж. см. скудость. 

скудный прил. > (бшш по количеству) * 297 
ДӘ, 5а), زطفیف‎ э р (ашиённый «его-а.); 
~ a41 растительность ела ыз; ые знания \$ معار‎ 
базу; ~ая пища >а) аЬ; 2. уст. (убогий) ре 

скўдость ж. Тїз, НАЕ (незначительность); & $9145, 
(убогость). 

скудоумие с. ЧіЛ А 

скудоумный прил. «ВАЙ и 

скўк[а ж. 4%, ш, 335; наводить ~у رامل‎ 
МЇ; какая یا للہلل! اہ‎ 

сулй ж. وزی‎ 5 

скулйть несов. 1. * (и); 2. разг. (жалобно плакать) 
{45 (и); 3. перен. разг. (ныть) К+ 


А ах 59. 
скульптор м. 195, ЛАЯ 


скульптура ж. 1. (вид искусства) АЙ 55 
2. (произведение) Аз (ин. 19) 
скульптурный прил. 255814, 45 


скумбрия ж. (рыба) а اشير‎ 

скупать несов. см. скупить. 

скупердяй м. си. скрӣга. 

скупёц м. غيل‎ (ин. 355) 

скупить сов. НА Цай, 354] 

скупіться несов. на что-л. з (ДЗ (0). › &5 (а), 
з 5-5 (9); لی‎ 3%, ыз 558 (в расходах). 

скупка ж. Ў, и 235 
Јан (ик. а, ёла (мн. 
аа), ТУЮ а дал ‚ #534; 2. перен. (лишённый 
чего-л.) ? 25 َيل‎ (слабый); г свет ‚дь 255; 
~e на слова „ух сад; 3. 6 знач. сущ. м. АЙР: (мн. 
255), شيع‎ (ин. СА) “ 


ве прил. 


скупость ж. 45}, 5%, 
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скупочный прил.: ~~ магазин хз مخزن (محل)‎ 
أمتعة مستعملة‎ 

скўпщик м. #5554, АЛ, 5423 

скуфіёйка, N e” 
(испытывать скуку) 12 (а), 
а (0), И, 533 (@); я cer лю М 
هذا اليوم‎ ОИ; 2. а ком-чём-л., по кон-чён-л., по 
кому-чену-л. } ЖЕЗЯЛ, إلى‎ 4х5) 

скучйющ|ий 1. прич. от скучать; 2. прил. Дэ, 
ада: со лим видом | | 

скученность ж. ارا‎ РЯ $ 

скученный прил. Ф215 15, 874 


#55, 


скучать несов. 1. 


скўчиться сов. разг. 


Л, ИЯ, كدص‎ 


2. в знач. сказ. безА.: 


күз 2 
мне ^— ڊالملل‎ зеб г слушать однб и 10 же gy 
نفس الشیء مرارًا‎ = o أن‎ Ал 

скучный прил. 1. (наводящий скуку) } 5, 5544 ж Ыы; 
—ая жизнь АЙ ш 2. (скучающий) Ч ۽‎ 
425, > 5 (печальный). 

скўшать сов. 151 (0) 

слабёјть несов. 1. «х5 (у), كار‎ (У), 545 (0), 
дык, (0, и), 
29 5 (и); па- 


Ая; 3. (0 ветре и 


скучно нареч. 1. 


т. 


099) 


се сс 


(и); #455255 У „55 (а) (от болезни); з=.‏ وهی 
АЯ (и) (о зрении); 2. (о воле и т. п.) «А‏ 
تضعف (تتراخی) الذاكرة мять ~er‏ 
т. п.) 154 (а)‏ 


2 Ф 
слабительное с. мед. مسل‎ 


=, 


дә; принять 


9 ,]#133[ $ 
شرب (تعاطی) 2\42 مسھلا м‏ 

слаби!ть несов. безл. 45, И 101; меня т 
إسہال‎ «АР 

слабнуть несов. см. слабёть. 

слібо нареч. 1. „ААД; 2. (не туго) 55 НА» 

= > #ё = „> 

зёў канайт натӣнут ~ laik 1853 эх ;الحبل‎ 
3. (плохо) И», 436 

слабовблие с. $5151 «545 

ео 2 


слабовбльный прил. 5515уї Аля 


слабонёрвный прил. ие 525, 42 
° оо 4 
чё» у! 


слаборазвитый прил.: 


التطور 


гые страны Даля с 


Ал, 


слабосйльный прил. Ая, 5315, 55877 5, 
5501 Дш 


Р Ф = 
слабость ж. 1. (свойство и состояние) 55, +55 


وکو 
(вялость); а‏ 5925 ,155 345 ,685 »4 
زطشاش уя; ~ зрения‏ بالضعف (АХАЛ хә)‏ — 
разг. (склонность) |52, Те питать ^^ к чему-л.‏ .2 
Уш» ок; 3. (слабое место)‏ لشیء Шо,‏ إلى شیء 
ругать себя за ~ Я‏ ;5555 ,58 )2252( 45 
Алд‏ اضعفه 

слабоўмне с. ДАЛ 24, 5955, АБ; ДА 
(болезнь); старческое ~ dJ =. 

слабоўмный н ЧААЛ 1а 
5 (мн. 225); 644 (мн. ы ' (больной), 

Ии прил. 532 АЛ 5-4 , 5 55 


21° 


24,0), 


«225 (мн. 


القةاة 


слабый прил. 1. Аля; ہ‎ тблос 45 زصوت‎ 
— свет Ад зә; 2. (от усталости, болезни) иж, 
Фа, АЕ, аде; сое здорбвье ضعیفة‎ Ало; ~۴ 
сёрдце еј, 13; сое зрёние ضعهف (کلیل)‎ „о; 


д ӯ —- ` Л Н 2, 
~34 память ААда» 5 5515; 8. (не насыщенный) Ма, 


ХАЁ; сая кислота زحمضش ضعیف‎ ~~ раствбр 
Адал ~ہ زمحلول‎ чай زشای خفیف‎ 4. (плохой) 


(иж, АФ, 9455; ~ Ученйк ضعیف‎ Д5) 
^ая книга 4, زکقاب‎ Ф ~ пол ,الجنس الداعم‎ 
نہ والجشس اللطيف‎ глагбл грам. معتل‎ Јаз; знать ~e 
места когб-л. شخص‎ д» الضعف‎ ЫЖ ف‎ рә) ^ ТОК 
ضعیف‎ 28; ая надёжда Ала آمل‎ 
525, $5 во ~y Родины JجÎ من‎ 
(مجد) الوطن‎ $32; в зените мы xgnJ| آوچ‎ dj вечная 
نہ‎ гербям! | ЛЬ الخالد‎ лај); 2. (репутация) 
нае 534, ао; Дббрая ~ Адла صيت رسمعة‎ 
زؤحسن‎ ХУдія ~ Дд زسمعة‎ Ф на чу 1545; ~ 
богу! الحمد للها‎ 
славить несов. 


слава ж, 1. 


292. 92 


224, سمح‎ 
славиться несов. 1. чем-л. А АВ 2. (быть про- 
славляемым) 5545 


(стяжавший славу} 524 (мн. 


слёвно нареч. разг. (хорошо) 15.1, 
славный прил. 


Яа), جيل‎ (мн. а, Кы, 25 (ж. 213%, мн. 
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3, 9120); ~ подвиг ةدqجم‎ 5 3% 2. разг. (хороший) 
е ее, را‎ 

славослбвие с. 3423$, 92$, Я) 

славослбвить несов. 5.24, ‚25, «3 

славяне мн. от славянин, 

славянйзм м. 57. Шш 

славянйн м. «39.2; ист. 22142 (нк. Аз) 

славянка ж. КОРЕ ист. {йз 

славянофіл м. 59.41 50) 45 

славйнскрий прил. 8$; ист. Тї 5; гне языки 
اللغات السلافية‎ 

слагдемое с. 1. мат. З (ин. Я #0, © (ин. 
5,52); 2. (составная часть) 525 (MH. а) 

слагать несов. см. сложить 3, 6. 

слагаться несов. 1. #555; 2. страд. от слагать (си. 
сложить 3, 6). 


слад м.: с ним ~Y нет разг. даклад معه‎ (523 У 


слідить сов. с кем-чен-л. (справиться) 15 3$ (и); 


не ~ı с детьмй ДАЬУ! توجیه‎ („Дә а الم‎ 

сладкий прил. 1. $12, 655; ны (подслащённый); 
^ чай їла ;شای‎ 2. перен. (приятный) $ ‚ Ма; 
— сон قاد 8 (حلو)‎ у; 3. перен. (лстивый) 125 
~HM голосом زېصوت معسول‎ 4. в знач. сущ. ~0е с. 
435; $ запретный плод сладок «роз کل ممنوع مر‎ 
слёдко нареч. 1. 8575, 5533; 2. перен. (приятно) 
52, КА 4; < потянўться 338 فی‎ үз; емў 
живется не ~ ды (8 БА) у; 3. перен, (льстиво): 
он ~ говорйт هو ملق اللسان‎ 

сладкоёжка м. и ж. разг. (651501 94, «84 
اللو‎ майл 

сладкозвучный прил. #455, $$; 

сладкоречйвый прил. уст. ЇЙ $44 

сяйдостнцый прил. У ‚ 655, 2; сые мечты 
أحلام لذيذة‎ 

сладострастие с. Аа 35, $55 

сладострёстный прил. 15:5, (455 

слёдостјь ж. 1. Жс. (ин. 5355), 55 н 
ас, бед. 2. перен. (удовольствие) 87, #5, 
Ж. 














слёженность ас. $2155, $155, 31$ 

слаженный 1. прич. от сладить; 2. прил. (согласован- 
ный) ч; хая раббта عمل منشق‎ 

слілом м. спорт. Чч оі „*5у% $ з) 

слёнец м. 2205 р 

сластёна и. и ж. разг. 84735, 85951) Л ЗА 

сісти ин. 21555, «935, бс. 

сдастолюбие с. уст. уу, $25 

слать несов. а, Хаз (а); Алу (направлять). 

слащёво нареч. 05254 6 

слащавость ж. РЯ 9444 

слащёвый прил. مول‎ 

слёва нареч. ДЕП об السار‎ 5» У 
вётер дует ~ ہہ رکھب الریع من الیسار‎ от когб-че- 
го-л. المسار عن‎ з) ~ направо о ХЛ من‎ 
.الممهن‎ 

слегкё нареч. (немного) Жл; Ша. эЛ (в неко- 
торой степени); ~ толкнуть (Ах 232; он ^^ встревб- 
жен شیء من القلق‎ ый»? هو‎ 

след Гм. 1. (отпечаток) Fi (ин. ЗЇ); $ь$5 (ян. 
СЫЦ) (ной); ج‎ (колеса); идтй по ~ı когб-л. 
شخص‎ я ,اقتفى‎ 35 напасть на чёй-л. ~ Ja д» 
اثر شخص‎ 2. (отпечаток, результат) БИ (ян. 3), 
{су (ин. #55); оставить ~ (о болезни) | я 9,5; 
на 3том лицё „ы былой красоты КП على هذا الوجه‎ 
33% جمال‎ суе; 3. (часть ноги) #5 (мн. #5; $ 
еб и ~ простыл =“ qs „д Ж! 242! замести 
свой ~E о 31 (ъа; нсчёзнуть без ^@ غاب ولم يبق‎ 
له من اثر‎ 

след Ш: не = говорйть об том прост. ўЇ („адз 
فى هذا الموضوع‎ ых 

следить І несов. 1. за кем-чем-л. (8) #5, (:) 815 
(ву, (з; (0, (фы; 9; ()55, 
(8) 432455 (исподтшика); ~ за кём-л. глазімн адз 
Фая) (ЗАЛ; 2. перен. (за ходом, развитием) (8) 
(8).5=7; — за развитием событий 2553 2425 
чом; ہ‎ за ходом чьйх-л. мыслей شخص‎ жи 2425) 
3. за кем-чем-л. (присматривать) з 558], э А5}; 
— за порядком ДВА (31) رامی‎ 


555 
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следить Il несов. Яй 9; (9) 
слёдовани[е с.: пбезд дальнего ~я قطار للمسافات‎ 
المعيدة‎ | 


слёдователь и. $354, 32244 


следовательно союз $5], 15}, Е 

слёдровать несов. 1. (идти следом) 54$ (а), $ (0, 
САЙ, АЗ, САЙД (0, 155 (9; уме за мной 
زإتہعونی‎ ^^ 10 Пятім شخص‎ їй АХИ, عقب (لحق)‎ 
2а; 2. (быть следующим) وَلِی ,)0( کل‎ (и), #25 (а); 
Л, БАЯ, ,کرای‎ 395$, $58 (друг за другом); 
за лётом ~yer бсень дл}! زيتلو الخر يف‎ события 
"уют однӧ за другём „1 تتتاہع الحوادث بعضہا‎ 
отау 3 комучену-л. (8) 815), (8) 2625), (д8 0), 
ый» د‎ А28; (8). (0), فى ۾‎ (лодра- 
жать); (8) Zalî (разделять воззрения); — тем же путём 
زسلك نفس الطريق‎ ~ правилам القوامد‎ ааб; © 
_ традициям „ЛАХ زحافظ على التقاليد رتمشك‎ ~ 
` совёту лг 243; ~ Мбде زاتبع الموضة‎ 4. (о поезде, 
пароходе и т. п.) ВД (0), 53}; пбезд ~yer из Кайра 
в Александрию gJj $ ААН من‎ ДЫЛ 4% 
Я ре)! 5. (проистекать из чего-л.) зо #5 (и), 
15 555 из Этого ~er ВЫВОД, ЧТО... ينتع مر ذلك‎ 
„ОЇ, оС على ذلك‎ АЗ уда; 6. безл. (нужно) ДЬ 
«ан Бу не ~ует забывать, что... ننسی‎ Я یجب‎ 


о Їр как پنبغی رکما یجب ۴۲ہ‎ (25; ~e сказать, 
что... ...ОЇ الظول‎ лаа; тебё —ует знать Это [یجب]‎ 


І «ә; ~ует отослать To письмб сегодня‏ تعرف ذلك 
ад; как н ~0‏ إرسال هذا المكتوب 69431 
конуса. (причитаться)‏ .7 ;155 کان پنتظر ожидёть‏ 
Заха); сколько с менй ~yet? 4» 09 $ продол-‏ } 
жёние ~yeT 24 Рег]!‏ 

слёдом нареч, їй У “ЖЯ эй, 3} 225; 
HATH ~ за شخص‎ її САХИ 

следопыт м. «$$, эй صا‎ 

следственный прил. юр. 3541$, $5... ые 
брганы هيات التحقيق‎ 

саёдствие 1 с. $5525, رمَاِمَةُ‎ А525, А5315; причина 
н ~ ومعلول‎ ДЇ» 


слёдетвне П с. юр. 35355; предварительное ~, 





вості ~ 8б, бедах: НВ без‏ زتحقیق تمہیدق 
دون محاكمة و دون تحلیق суда н ~я‏ 

слёдуемый прил. (причитающийся кому-а.) ) КУ: 

слёдующий 1. прич. от слёдовать; 2. прил. 5, 
<, رایع‎ $8; на ہ‎ день (25!) زف الوم التالی‎ 
продолжёние в ~ex нӧмере „УХЛ эла)! فى‎ д5 А); 
хим ббразом النحو التالی‎ (Дә, اہ زکما یلی رکلآتی‎ 
(при вызове) التالى!‎ ; 3. в знач. мест. определительного 
—ее с. „1, Ў رما‎ «125 135 он заявйл лее суо 
өз ہما‎ 

слежіться сов. 535$ 


слёживаться несов. см. слежаться. 

слёжка ж. 24.55, 5535 

слеза ж. $545 (ин. #45, собир. 025), 6515 (ин. 
إت‎ 55, $42); торбчие слёзы زدموع محرقة‎ дОвестй 
когб-л. до слёз الدموع‎ „5. ОА АЙ; У негб в 
глазах слёзы مینهه دموع‎ (8; СКВОЗЬ слёзы من خلال‎ 
زالدموع‎ плёкать горькими сын مرا‎ з „әу Разра- 
зйться, залйться ми „Б, 7243} сдержать слёзы 
زكفكف الدموع‎ он смейлся до слёз انفجر ضاحكًا‎ 
میناه‎ сля) (ә; + крокодйловы слёзы рее? 
التماسيع‎ 

слезёть несов, см. слезть. 

слезйться несов. &# (а) 

слезлівость ж. „64 55 إلى‎ 145 

слезливый прил. (плаксивый) #425, 4} 255 ~ 
гӧлос صوت باك‎ 

саёзно нареч. разг. 4245 فى‎ $35 575 ~ 
умолять кого-л. إلى شخص‎ Јо 

слёзн[ый прил. 1. анат. в... 2945; сая же- 
леза إلدمع‎ 855; ~ протбк дала, دمعيّة‎ 848) 2. 
перен. разг. (жалобный) لیل‎ $; сая просьба رجاء‎ 
بالدموع‎ 

слезотечёние с. ЕЛ ФУД; вызывіющий ~ 
للدموع‎ ОЈ 

слезоточивый прил. 1. (слезящийся) #45, 5,534 
вэ 2. (вызывающий слёзы) Кп 432% > 
газ غاز مسيّل للدموع‎ 


слезть сов. 1. (спуститься с чего-л.) «15 оа 49 (и); 
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55 $8 (а) (встать с чего-л.) ~ с КОНЯ „за з 
"е صھوڭ‎ (зә; 2. разг. (выйти из поезда и т. п.) 
> 49 (и); 3. разг, (отвалиться, сойти) &{, 23], 


29515 А 
йз, 55 Я Ы 
слепёнь ж. БЕЧ $ (мн. «955, собир. 959), 
$555, 905 (ин. 9230) 
А ° ДРТ э Ф <= 
слепёц м. ‚21 (мн. 54458, 948), пух (мн. 
320), ТН; КЕ А) 
слепить I несов. {ослеплять) 4255, -}; َر‎ 5 (а) 
(ярким светом); снег ~T глаза суула) ЫШ, ез 
слепйть II сов. 1. (склеить) аЛ, $3; 2. (изгото- 
$ (9), 45$ (0 
з? (9, 4:523) = (от яркого 


вить лепкой) (5.55 

слёпнуть несов. 
света и т. п.). 

слёпо нареч. (не рассуждая) элй; ~ доверять ко- 
МУ-Л. اعمی‎ а رٹسخ‎ 25 Уз фе, بشیء‎ 335 
Адер &А$ 

слепой прил. 1. ый (ж. 215, жн. ош, 949), 
д (ин, әй), уа «АЗ (ин. 249); 
АЯ (ж. 2455, мн. 2) (от рождения); 2, ке (ж. 
2045$, мн. 59, с (к. 215.25, мн. $43) 
(со слабым зрением); 2. перен. „5% бе орудие ХЛ 
ко; ~ûe повиновёние „|р ощ; ^ полёт 028. 
زطیران آعمی‎ —ая любовь آعمی‎ >) 3. (ешш) 
EE $48 4. в знач. сущ. м. и ж. ой, пу 
Дз; $ -ая кишка анат. Ке] معی‎ 

слёпок м. [45 [طِبْق‎ 22% 

слепота ж. 1. HE 5 55; $15; 2. перен. 
Ц $ куриная ~ мей. „дь, ДАЈ عماء‎ 


ار 


ое, 
слесйрн[ый прил. .رادو‎ ое дёло $21 „55 


лоток بژاد‎ АБ Ье 
слесёрня ж. 851 53 455 


ا 
,45055 


слесёрничать несов. разг. 215$ 531 > 
^^ мо- 


слёсарь ж. 295 35 (замочник); ~-монтажник 
слёт м. 1. (птиц) ا[‎ ЯЫ] А255; 2. перен. 


{зе}, ы, — передовикбв ПРСТИ]. 3% 


слетать 1 сов. 1. 315} ЯЬ (и); 2. перен. разг. 
205 ЧЖУ 12,04 „ао (0) 


за чем-л. 


слетать П несов. см. слетёть. | 

слетаться несов. см. слетёться, 

слетёйть сов. 1. (вниз) | ЯЗЬ 98 (и), 655 (у, и) 
О; 5 54 ЛЬ (и) (с чегол); $5 285 (ш) (со- 
скочить с чего-л.); бабочка -^ла с цветка дъ] ت فر‎ ДЬ 
زمن على زهرة‎ 2. разг. (упасть) аў; (а), ќа (0). 

слетёться сов. 1. 6055.5 05.5 من كل‎ ДЬ (а), 
18% #455; 2. перен. разг. 4 #5 

слечь сов. (в постель): он слёг به المرض‎ хаз Г 

слива ж. 1. (дерево) ал $5; ЗАЛ {5% 
{в Сирии); 2. (плод) 8х (мн. Фаз у, собир. 
5.359; Ея (ян. 3255, собир. 2) (в Сирии). 

сливать несов. см. слить. 

сливаться несов. 1. см. слиться; 2. страд. от сливать 
(см. слить). 

сливки мн. 1. 5, 5; Ыз нар.; кофе со 
مع الفقشدة‎ 8945) Сбйтые — 593 а زقشطة‎ 
снимать ~ انشا‎ 423; 2)лерен. زحصل علی لب شیء‎ 


9 
Б 


2. перен. 5 5545, 4, $545; ^ общества ирон. $35 3) 
المجتمع ,المجةمع‎ 5 <> 

слйвов[ый прил. 8:1... Л... 
شجرة البرقوق (الخوع)‎ 


Я А { ё ИЩ 
сайвочн!ый прил. ә) «508; се масло $25, 


^—ами 


гое дёрево 


з) 
слизйть сов. „Д&] (а), бај (0), о Аў 
слизистНый прил. ыш; —-ая оболбчка анат. „|45 
ЗЫ» 
слизнуть сов. и ев от слизать. 


85. 


слизняк м. 1. 3004. без 83155; 2. перен. разг. 
ут ля (мн. 2\48), 95 (мн. и) 

слизывать несов. ы слизать. 

слизь ж. $ыдд 8302, бід, АЯ 

слинять соё. зы 5 (и) 

слипёйться несов. 1. см. слипнуться; 2. (0 глазах) 
«ЎЛА у меня глаза ~‹ются лад? تتغامضش‎ 

слйпнуться сов. $5, $5 

слитно нареч. а 

сайтн!ый прил. фей, #334 6554; сое написйние д5 


Ала; ое местоимёние грам. г. ضمیر‎ 


сли 
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сайток м. 2 (ин. АЗ), 155 (мн. صگ‎ 
зблото в ках سبائك الذھب‎ 
слить сов. 1. (вылить, отлить) 9.45 (у); 2. (смешать 


Е = 
#7; я #5 (у) (присоединить к чему-л.). 

слиться сов. 1. (о реках) 55, о; 2. перен. 

ЕРЕ роф 220% 299 

(соединиться) р #5, 5], #2 

сличёть несов. см. сличить. 

сличёние с. 5344, РЯ 

сличйть сов. с чен-а. › 55, э „АЗ, د‎ |); 


"42 


с чем-А.) › (0); 3. перен. (соединить вместе) 53, 


кбвию с оригинёлом 15 да шз з قار‎ 
слишком нареч. з], 152, 1329, Фа й 
6307; ~v много іб раду; с пбэдно جگا‎ 20; 
Это уж ~ = АЈ) جاوز‎ Иа, ЈАЛ لقد طفع‎ 

слийнне с. 1. (рек и т. п.) 355, 253]; 4814 
(место слияния); 2. перен. (объединение) Ер $5, 
َم‎ дауу вуд, ша 

словак м. 2515.12, Зы 

словарный прил. 1. (лексикографический) 25... 
АЗ (Ал), „м „5. 
تاليف القواميس‎ 2. (лексический) ал сл 
307 554. مفردات‎ 
КАЛ 

словарь м. 1. 252 (ин. 344155), кал 
235); энциклопедический ~ زموسوعة‎ составлять ~ 
قاموسًا‎ (АЛ) زوضع‎ 2. (запас слов) №548, 45,555 
(рма) бд ДЫ 3152, 3 „ыш 
Д5] (мексика). 

словацкий прил. 2715,12, а — ЯЗЫК ХАЛЛ 
السلوفاكيّة‎ 

словачка ж. ал, 55у. 

словёсник м. 1. уст. (филолог) 4.5; 2. (преподава 
тель) 55} «АЎ Ку: 

словёсность ж. уст. (филологические науки) {55 
355] «Я, ФЯ 
словёсный прил. (#43, (205; (ахд (устный). 


‚у сая работа 
е 


словарный состав языка 


(мн. 


єлбвннк м. є®54) لمات‎ РЕС 
слбвно союз 1. (как, подобно) ...$, $8, К 5; он 
поёт ~ соловёй کلہلہل‎ „аә, لمل‎ 55 1 


30—294 


2. (будто) к 55 145; - Это произошлб вчера کہا لو‎ 
& ДАЛ أله حدث‎ 

слбв!о с. 1. уЗ, 9 (мн. 95), ш; вёское 
е مسموعة‎ А5; гнёвные ~4 даде ЫАЛ; дар ~а 
النطق‎ Аллен; Другими ами زبعيارة (بكلمة) خر ى‎ 
пустые ~4 ЫЗ زکلام‎ по егб ам 4/53 حسب‎ 
(e яз); пёсня на ~û Пушкина «1.15 من‎ АД 
زپوشکین‎ свойми ами الخاضة‎ 431435; © чужих слов 
АЛ زمن كلام‎ не находить слов „ә Аж لم‎ 
«АХЛ; не произнеся ни ~a лдар улада دون ان‎ 
ХА; Это моё последнее ~ کلامی الأحير‎ (Ха; 2. (еди- 
ница речи) аз, ЕЙ ши ВЫ (мн. Лу; выбор 
слов ЫЈ у 243 3. (публичное выступление) ш; 
заключительное — дда. 4.15; свобода ~a 535 
الكلام‎ предоставить, дать кому-л. ~, як 55 Бә; 
4, (обещание) 5, БЕЯ (мн. 3585)» 35 (мн. 5.42); 
чёстное — 1) الشرف‎ (зз) 5.15; 2) воскл. [ >] 5, 
1% дә; вёрить комӱ-л. на слово من‎ 0552 КТ 
^уз; взять назад своё ~ عن وعده‎ аз) дать ~ 
کلم‎ әһә; фов 9 > بحرف‎ >; в полном 
смысле ~a وبکل ما لہذه الكلمة من معنى‎ одним 
хом زجملة القول ,قصارى الكلام‎ на ах „УХЛ زف‎ 
игра слов оха; послёднее ^— науки كلمة العلم‎ 
(5 ۋالحاسمڭ (الأخير‎ 0м и дёлом وفعلا‎ У решаю- 
щее ~ АЛ» &+15; перейти от слов к делу ү} 
فة ~ زمن الأقوال إلى الأفعال‎ У زكامة بعد كلمة‎ 
когу сказать &qmlinJlqj ~~ — Не воробей, вылетит — не 
поймаешь 2004. = ДУ. صن لسانك صانك خن لسانك‎ 

словоизменёние с. лингв. уз, Ж» 5 

слбвом вводн. сл. 852-15 А, чл 74 


>) 


24 


„? 
#2 
словообразовёние с. лингв. ,З\йх 5) 

А 90 а а + > 
словоохбтливость ж. Ж $ ус ملل إلى‎ 
словоохбтливый прил. Л 5445 

А 7 2 
словопрёние є. разг. А) جدل‎ 

$ < 
словопронзводетво с. лингв. КТУ 
й о. 
словосочетание с. ай я 35, $3142 
словотвбрчество с. 55,55 «21413 #53} 


IY! 
словотолковёние с. 4515 ум» 5515 ويل‎ 


аллана тст 52 





-930- 





слу 





словоупотреблёние с. 55 ОА 

словц[б с. 515 А, ш; для красного ~4 لجل‎ 
زنكتة مليحة‎ крепкое ~ عبارة فاحشة ,$515 السب‎ 

слог м. 1. 4128. 2555 #0 (ин. ЗД), Не 
155 онла “чыл ах); 2. (enue) 101, 
АИД; У негб хорбший ~ قلمه سلس زاسلوبه حسن‎ 
{o писателе). 

слоговбӣ прил. 41128. [5355] аЬ... 

слоёный прил.: ^^ пирог кул, بغلاوة‎ 


сложёни[е с. 1. мат. 2+5; 2. (телосложение) $5}. 


6258$; крепкого ~я البنیۃة‎ (352) сех 

сложить сов. 1. (уложить) 555, 3 555 (а), дах (0); 
(5 (во что-л.); ~ вёщи Ьу ым аз» Б 
алы; 2. мат. 4 > (а); 3. (стихи, песню) АЗ (и), 
$Я )۵ #23 ре про Her ли стихи я 15-5 
4%; 4. (перегнив) „$ (и), (65 (и); ہ‎ газёту طوی‎ 
бә = „~ палатку Кыз. бәЬ; 5. разг. с чего-л. 
(снять) 55 &55 (а); 6. перен. с себя что-л. 3,5 ЕР (и); 
~ с себя отвётственность А451» ھن‎ Азы Ай; 
ہ‎ с себӣ обязанности А1, واستعفى من‎ Ф ~r руки 
на грудй дала زشبك‎ сидеть сложа руки جلس دون‎ 
«АЛ кее Ше} ^^ гблову мб, == استاشهد‎ 
(в битве с а — оружие ду еї 


сложӣ[ться сов. 


4% + 


545, н); наши дела ~~лись блестяще سارت‎ 
بصورة راثعة‎ олї; у него ужё „лось мнёние „у 
РЄ 2 62555; характер eré ещё не -лся е љу о} 
ха ў х5; 2. (устроить складчину) № Т #55 (а) 
Лу 


сложноподчинённый прил. грам.: 


. (образоваться, создаться) 535$, 


ое предложёние 
اُجزائہا 25 للآخر‎ Кп 543 а جملة‎ 

сложносочинённ[ый прил. грам.: ~oe предложёние 
فى المعنى‎ а ы جملة مركبة‎ 
5385; 2. мн. <и (трудности) 
чал ин. ФВ ббщей —и ڊالجملة‎ 

сложноцвётные мн. (ед. сложноцвётное с.) бот. 


сложность ж. 1. 


„с 


5 
ЗУ 4352 تات‎ 


слӧжн[ый прил. * ое числб 


1. Г Ыы; ومر‎ 
мат. مر کې‎ 2х») ое предложённе грам. 3 زجملة مر‎ 








+52, 


2. (запутанный) ухаа, 4.44; — вопрос مسألة‎ 
(صعبة)‎ 53а 

слойст[ый прил. (823155, 5355 من‎ 552; геод. 
УЗЛЯ4, ~ые облака ДЭХЬ реф 

слой м. 1. КАБ (ин. ЯЗЬ, дь); слой земли 
زطبقات الأرض‎ тонкий ~ пыли الغبار الرقيشة‎ Аха; 
2. (социальная группа) 7 (мн. А; все слой населё- 
ния الأهالى‎ ЧАЛ алым 

єлбйка ж. (сдобная булка) 55 


слом м.: на ~ للدم‎ Уа 
сломать сов. 1. 523 ш), Хаб (и); 523, 5 
(на куски); $55 (и), үй (разрушить); ~ дом با‎ „ха; 


~ себё ногу زکسر رجله‎ 2. разг. (одолеть) 543 (а), 
{55 (ш), #55; © ~ себё шёю даду Аз, کسر‎ 

сломаться сов. 3253, 55, Б, 28) 

слом\йть сов. 1. разг. р (у), «Ха ш, #5 (и); 

2. перен. (одолеть) 55 (и), $ 634 (и), сёе; м чьё-л 
упбрство مناد شخص‎ ере; ~ мода ОБН 
نہ $ وکسر مقاومة العدو‎ гблову {дол ی‎ 

слон м. 3004., шахи. فيل‎ (жн. Я, ба) © 
дёлать из мухи ~4 455 АЛ جعل من‎ 

слонбв[ый прил. „3...5 ~34 КОСТЬ الفيل وماج‎ ш; 
$ ~ая болёзнь мед. الفیل‎ 2\2 

слоняться несов. разг. #5 

слуга м. АЕ (ин. 52, $55), Ад (ин: ОА) 

служака м. разг.: старый ~ (о военном) |$ $ Хр 
#22 

служанка ж. уст. А, 5% 5144 


служащий 1 прич. от служить; 2. в знач. сущ. м. 


служба ж. 1. (действие) 55; разг. „9.2.15 (обя- 
занность); действительная ~» воен. فعلية)‎ Юл» А, 
العلم‎ 5м; призвать на воённую wy استدعی للخدمة‎ 
زالعسكريّة‎ срок лы дала 634; 2. (работа, долж- 
155, шь; поступить на ~у ;التحق بوظيغة‎ 
опоздать на ~у дя) ‚5% 3. ие область 
работы, учреждение) Ф255 (ин. ©з, $5} раз- 
вёдывательная ~ زمصلعة المخابرات (الاستعلامات)‎ 
> движёния ж.-д. إمەلحة المرور‎ 4. церк. 535. 


ность) 
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К 2; 5. мн, сы (подсобные помещения) 15 $4158} 


$ сослужить кому-л. ~у شخ‎ рл, $ ааа, (31) юз 
لشخص‎ 

служёбніый прил. 1. IEEE ^ые часы Ань 
زالحضور (العمل)‎ при исполнёнии ~bIX обязанностей 
الوظيغة‎ доз КЕТЕ 2. (вспомогательный) Шш; 
ая роль мл 292} служёбное C1680 грам, $2 15 

служёние с. 34. ہ‎ нарбду خدمة الشعب‎ 

ر جل культа‏ > زخادم .العلم служитель м.: ^^ науки‏ 
الدهن . 

служить кому-чему-л. ($55 (и), 
(552 (у, а); ~ дёлу мира اة السلم‎ ра се 8С 
кусству, науке (ол) БА ра ~ вёрой и правдой 
ФУ р, зә бала р^; 2. (состоять на 
службе) عمل‎ (а), 56 (0): — кассйром Шо |}; 
ОЕ (4); ~ причиной чегб-л. کان ص‎ 
җә]; ^ примёром Ул» о; 4. 
1 АМ ‚1 ёх; Это пальто служит ему два года 
عامين‎ 55а يليس هذا المعطف‎ А5]; 5. церк. 98 (0) 

слух м. 1. дд» брган ~a وشو السمع‎ Хорбший — 
(сл) زسمع حسن‎ НАпрягать ~ السمع‎ «Аа; 
рёзать ~ (о выражении и т. п.) «ДУУ ў, خدش‎ 
==; Услаждать ~ (0 музыка и т. п.) الآذان‎ АХЫ 
играть по у 120,0 النوتات) عزف‎ оз); 2. (весть) 
955. өн. 23, {5 (мн. 523); 3. чаще мн. ми 
(толки, молва) щй ин. & 555, Ай; ложные и 
,اراجیف‎ Ав (ай) زإشاعات‎ по лам حسب‎ 
يشاع ,الإشامات‎ 145; распускать и о кбм-л. قۇل‎ 
شغص‎ йо; хблат си, что... ЯЙ الإشاعات‎ дз; 
$ он весь обратился в ~ الإرھاف‎ ХВ زأرهف سمعه‎ 
о нём ни лу ни духу صوت ولا يلمع‎ А) لم يعد يسمع‎ 
Ала. له‎ 

слухов[6й прил. 52, ...لسع‎ ^^ прохбд, ~ 
канал г; ^~ нерв فصب سمعن‎ ¢ бе окнб $5, 


несов. 1. 


3. чен-л. 
(использоваться) 


случай м. 1, (происшествие) حارف‎ или = (мн. 
Фә), дй; (ин. АЙЫ); Айз (и. дый 
(трагический); 2. (обстоятельство, положение вещей) 


30* 


{йш (мн. У), کال‎ (мн. 1520; Это зависит 
от ^я ډالظروف‎ Лад 1а; в подббном ~e فی مشل‎ 
الحالة‎ ола; В отдёльных ~ях б.а; в Девяти ~ЯХ 
из десяти من فشر‎ ЧУ تسع‎ 8) В противном ~e... 
زوالا...‎ ни в кбем ~е بعال من الأحوال‎ у; в ~e, 
ёсли... حالة إذا..‎ ду в ле надобности وعفد الضرورة‎ 
Аала әдә; во всяком ~e کل حال‎ «дә; в лучшем 
~e آحسن الأحوال‎ 4; на всякий ~ Jl> کل‎ т. 
3. (возможность) 5 (ин. Р); ПОДХОДЯЩИЙ ~, 
удобный — Ах А» 3; при пёрвом удобном ~e |$ 
243 $ ب فر صة‎ з; выжидёть удобного ~4 67423 
قب) فر نة‎ 3); воспользоваться ем о ‚АЛ 9 
4. (случайность) HR (жн. 545), {5 54, $; 
(мн. قار $ ,#0 اش‎ (ин. ‚5 )1$5); непредвйденный ~, 
АЕТ > زطار & دقار‎ $ по ~~ю чегб-л. شىء‎ Хол) 
в таком ~ê 5/5 وإ ذا کان الأمر‎ от ~۹ × лю من حین‎ 
إلى حين‎ 

случайно нареч. 1. 34, 54, 95 ус, 
0555; я еб встретил ~ صدفة‎ АХА), ОЇ ف‎ 
زقاہلته‎ не ہہ‎ что... 5] Азај من قبیل‎ ә 
ليس من الصمدف آن...‎ 2. 8 знач. вводн. сл. 52, 
0555; ты, ~, не вйдел er? 95,5 421 ) le т, لم‎ 1 
УЕЗ) 2 ОЇ لك‎ соу 

случёйнось ж. 853.2 (ин. 035.5), Айа, ДОЙ), 
3; (жн. 5, $25 (ин. $155); по чистой и 
المصادفة‎ Ам; ПО счастливой ли Ёл ولحسن‎ 
لمصادفة سعهدة‎ 

случёйнцый прил. 1. (непредвиденный) 2355, > 35, 
قدي‎ 345; 253145 (внезапный); зая встрёча АШ; 
^ спутник 54% زر فيق‎ 2. (не постоянный, от слу- 
чая к случаю) #555, #15 55% «~ заработок „шш 
кыр 

случать несов. см. случйть. 


$ 


случёться І несов. си. случиться I 2; лось ли тебё 
когдА-нибудь...? آن...؟‎ М هل افق لك‎ 

случаться II несов. 1. см. случиться ЇЇ; 2. страд. от 
случать (си. случить). 

случить сов. Ам, АХЛ 15 55 (0 
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-932- 





сма 





шө сов. 1. (произойти) 5555. (9), 8; (а), 
3—4 (и); 1 1 (а) (неожиданно); со мной ~-лось не- 
счастье زحدث لى حادث مۇسف‎ что бы ни ^~лось 
حدث‎ (сај 2. безл. (выпасть на чью-л. долю) | 523), 
1 55 (0), ل‎ $} (00: ему лось... زافق له آن...‎ 
Р „ОЇ Ја, أن...‎ ая 
случйться П сов. (0 животных) XA (и) 
случка ж. А; 552] 
#5, {фе {цыз Ака. 
5.48); 2. юр.: ~ дёла джо; اجعة‎ ума (вторичное). 


6 зол 


~~лось так, что... 


слушание с. 1. 


слушатель м. 1. р м А, БИН 
2. (студент) طا‎ шн. У, КАБ 
| слушать несов. 1. кого-что-л. (ЫЛ) 1йёз® (а), 
(2) ва, ЫЙ өй, ,القت لی‎ 5 @ 
ой (525 $ (0 враче); > лёкции محاضرات‎ ам; 
лю! № телефону) وھالو!‎ !5Л, | аз; 2 юр. 54) 
о} 2 ل‎ #2 (а); ~ свидётелей إلى الشہود‎ воды 
ак несов. 1. кого-чего-л. }& ё»2 (а), (01; 
л совёта النصيحة‎ дәгә; ОН никогб не ~ется у 5] 
Ке ае} 2 страд. от слушать; $ ~юсь! رنعم!‎ 
АБУ (йш; حاضر!‎ воен, 
ы) несов. кем-л. ..3 Ао داع‎ (ш), ЗАБАВ (ш) 
он -—вёт знатокбм арабского языка әд 


2 


مشهور بمعرفته الجيّدة др‏ العربيّة 

слыханн|ый: ~oe ли Это дёло?! разг. = кее وهل‎ 
هذا؟!‎ ЦА зы 

слыхать несов, разг. см. слышать. 

слышајть несов. что-л. 1. ё&з2 (а); не ~ (быть глу- 
ховатым) فقيل السمع‎ 526; я лел, что он скоро при- 
дёт سیجیء قر ا‎ Кп ламу 2. разг. (ощущать 
что-л.) (6). ,25ї, 2 کش‎ 

слышјаться несов. 57 Р! с 3, &&; ите 
ся музыка „лшн صوت‎ ёз 

слышимость ж. Мед, р, УЛП 161 

слышно 8 знач. сказ. безл.: мне ~ а=! ;اذا‎ Фо 
нём давно ничего не — زمن‎ Уда © اتطعت أخمار‎ 
زبعيد‎ что А? ما ھی الأخبار؟ رما من جدید؟‎ 

слюда ж. a, 3$ 

слюдянёй прил. бд...» Цо) 7 Слёнец حجر لامع‎ 


слюніё ж. (155, $55, $» А» глотать ~ў 
Ах) айз; пускать слюни «В» لعابه‎ ыл 

слюнки мн. «#183; у Hero ~ текут при Вйде... 
А9 ул یسیل لعابه مدد‎ 

слюнный прил. 14], 28555; гая железа 5» 
4а] 

слюнтяй м. разг. 8915уї «Аса, ах 

слякоть ж. 5% 5555 (грязь); зы طنش‎ (о по- 
годе). 

смёзать сов. 1. 25 (0), САЗ, 252, 35 #5, 
= (механизм и т. п.); > йбдом 29419 сы ~ 
рану الجرح‎ Ji} 2. перен. разг. ая, ‚52% 5 (и) 
(притупить); ^^ вопрос المسألة‎ ее 

смазлйвый прил. 242, Фа 

смёзочный лрил. е2=4Л..., 53... 
Л хе масло ززیت التزلیق‎ ые мате- 
рийлы مواد تشحيم وتزییت‎ 

смёзчик м, (ё, я ЖЖ Ја 

смізыванне С. Е Уза её» $5; 
55$, Юэ} (механизма); ~ горла ترط‎ 

смазывать несов. см. смазать, 


9... 
смак и. разг. прям. и перен. 253 ر‎ А15; со лом 


$4, ККЕ 

смаковать несов. разг. прям. и перен. что-л. (955%, 
3 

сманивать несов. см. сманйть. 

сманйть сов. „99, й, إستغو ی‎ 

смарігд м. 5 92 5 

смастерйть сов. &45 (а) 

сматывать несов. си. смотать. 

смёхивать 1 несов. см. смахнуть. 

смахивать ЇЇ несов. разг. (быть похожим на кого- 
атол) (фа, (9290, Орла 

смахнуть сов. 1. 55 55555 ыл (скинуть); gaia (а), 
154 (0) (стереть); E (у) (стряхнуть — пыль и т. п.); 
53, В, ‚4Ё5 (щёткой); — слёзы: дәл? زمسع‎ 
2. کش‎ (и); ~ мух «АЛ ЕЧ 


смачивать несов. см. смочить. 


сма 
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смічный: прил. разг. м, 15477 д. 

смежёть несов. см. смежить. 

смежйть сов. і, 201; ~ глаза др үгү 

смёжный прил. 1. (примыкающий) Fy مامش‎ 
544, 51554; НЕЯ (пограничный); ~~ые углы мат. 
ززاویتان متجاورتان‎ ~۴ комнаты متجاورة‎ ә; 
2.: ~e предприятия مشار يح متعاونة‎ _ 

смекалистый прил. разг. 953) \ = سر‎ Е 
ЫД, НМ риа 

смекёлка ж. разг. азу 
ӘТ 22, Хар 

смекёть несов. 1. см. смекнуть; 2. (понимать) ні (а) 

смекнуйть сов. и однокр. 95, (Л) ] 55$ (а); 
он л, в чём дёло لہذا الأمر‎ 44 

смелёть несов. (5 55, Йй) буш 553} 

смёло нареч. 1. 135, я 5554, #53; 
это ^^ сказано „6 заь قول‎ 19. 2. разг. (не колеб- 
яа) 3555 پلا‎ 

смёдость ж. й +, =, Бш, Зв, Му, 
4133]; взять на себя ~ сдёлать чтб-л. على‎ Газ 
زفعل شىء‎ < с города берёт логов. ваз الشجاعة‎ 
المدن‎ 

смёлый прил. 565 (ин. Дз), سور‎ (ин. 
525), ФЕЬ өн. БАЗА, ыу өн. Дыл, 
#133. (ин. фәл) 


смельчак м. разг. 


4„ о 23 
4552, оАУЇ ©з, 


ИЗ» (ян. 22134), يفام‎ (ин. 


смёнја ж. 1. (действие) ЛЕСЯ 345, 95; 


сс 902 ЗИ РА | 
Аў, 55; ЗА, МДЕ (чередование); — впечат- 


лёний زتغيّر الإنطيامات‎ ~ дня и нбчн ДЛ АЈАЗ 
1а; 2. (на заводе и т. п.) Доу» $ (ин. 21555), 
دور‎ (мн. 939, 535 ночная ~v ليليّة‎ 5325; 
работать в две ы Е «2; 8. перен. (под- 
растающее поколение) $ 515 Ыза» М2; 4. (комплект 


одежды) 150, Бр ~~ белй аул بدلة من‎ 
التحتانية‎ 


сменйть сов, 1. 5$, 58, 590 ~ бельё |], 
التحةانية‎ УЛ; ~ лошадёй الخيل‎ Шэ; ~ руковбд- 
ство زغیّر القیادة‎ ~ часовбго 02 Дь. Аз 2. (по- 


явиться на месте чего-л.) АЕ ل‎ (0); $ ~ гнев на 
мйлость =“ آبدل (استبدل) الحقد باللطف‎ р 

сменй|ться сов. 1. (о карауле, вахте и т. п.) 535, 
З; 55 (ередоваться), 2. чем-а. \йа®М, 
133, «3545; её радость ~лась печалью (2. فر‎ ЈО 
\& уз; зной =лся прохладой بالرطوبة‎ БААЛ 0$ 

смённ[ый прил. 1. 5$535.., 8335.2 485 ~ НЕ 
женёр $25 زمهندس‎ 2. (заменягмый) 
шестерня ky 

ал т, 45 


сменять несов. см. сменить. 


28%) 


А; сая 


сменйться несов. 1, см. сменйться; 2, страд. от 
сменять (см. сменить). 

смёрить сов. 24$ (и), 315, Ж (и) 

смерка|ться чай! вый, 5$ (4); ~e 381‏ 
| الغسق قد أقبل رضوء النهار يشحب 

смертёльно нареч. 1. 45252 $52}, 5% $7522; 
— раненный хака إصابة‎ сал, جر گا قاقلا‎ ёз) 
2. перен.: ~ устать 155.5 تعب تعبا‎ 

смертёльнјый прил. 1. в разн. знач. ممیت‎ 42, 
А, 435, Е нанестй — удар {ыз № وجه‎ 
(ее); ~ яд (28) زسم ممیت‎ ая Миа جرح‎ 
(са) Јзіз; 2. перен. (крайний, предельный) ممیت‎ 
стая нёнависть ممیت‎ САЖ; < л Враг مدو لدود‎ 

смётник м. «25530 2015 584; АЙБ < 
На (обречённый на смерть). 

смёртнјый прил. 1. (подверженный смерти) 2,315, 
50, З), حال‎ ДБ ве абла о-ы کل البشر‎ 
2315; 2. (относящийся к смерти) «252... 835... м 
час الموت‎ дәш, ;الأجل‎ ~a казнь „22|; ^^ приго- 
вбр (بالموت)‎ моу фә; 3. 6 знач. сущ. м: простой 
~ (إنسان ڊسیط من سواد الشعب‎ Ф скука ая} 
=> 

смертонбеный прил. мая, رقشا‎ Ыз, 95; 
сое оружие سلاح $ (ممیت)‎ 


2 5 $4. 
смерть ж. 1. 555%, $55 (нк. Ф432, А422, 


Ф 


Ол, <>; БҮ (время смерти); естёственная ~, 


(5+) طبیعق‎ «ол, а ее; Насйльственная — 
موت أحمر‎ скоропостижная ~v 013) Соол; при —и 
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مات حاف умерёть своёй ~ью АА‏ ;4225 حافة القبر 
в знач. нареч. прост. (очень) 5551); ~ как устал!‏ .2 
هلع ©\лаз Ц! нар < дб и перепугаться‏ موت! 
فمات فی جلده 

смерч ж. КЕН {ин. зош) 

сместй сов. 1. 0245 (у), дл (а); #28 (а), $; (у) 
(о ветре); — крбшки со столі |» مسع الفتات من‎ 
ФЛ; ~ пыль с ҹегб-л. الغيار عن‎ (ъл) ЕЧ 
оз) 2. перен. (уничтожить) (+, #23}, т] جر‎ (9); 
~ с лица земли اكتسع من سطع رمحا من الوجود‎ 
الأرش‎ 

сместить сов. 1. (с должности) $$ 93 (и), „ай 
$8, Фа „2; ^ когб-л. с поста من‎ 245 Ју 
زمنصبه‎ 2. (сдвинуть) 55, аў, 2323 


$-5 ото с 


сместйться сов. (сдвинуться) „555, 255.5 
Ф 2 5 20 ә | ت س‎ 
смесь ж. 5415, رمَخلوط‎ 2252, 9332, #24 
рт $ дс» $ -*- وس2‎ 
ekÊT|a ж. АДА, 44515, 
5 2555; составить у 5 تالدیر‎ Аз وضع‎ 


сметана ж. 52) &@\; бз д 


БЕЗ 


11 


сметать 1 несов. см. смести. 

сметать II сов. (сшить крупными стежками) їз, 
#„ $. 
655 00. 32 @ 

смётка Ж. разг. 5155, АЛЬ 55 

смётливый прил. ol (ин, 453), قطن‎ (ин. УЫ, 
о УТ узш, Азу а,ә 

смётијый ДОЙ... А554 415154...) СЫЗ... 
4 28; ые расхбды Для تکالیف‎ 


"и" = 
смётывать несов. см. сметать И. 


ВАЙ 


сметь несов. (сделать что-л.) „ДБ 52455, оз й, 
зо 

смех и. Ад», 425, з; громкий, раскатистый 
~ 5 3555 А3, زضحك ءال‎ заразцтельный ~ аҳ 
عد‎ разразиться ~OM ضحگًا‎ РАМ, زأفر ب فى الضحك‎ 
покатываться сб смеху Ах! استغرق فی رسخسخ من‎ 
(Амы); + поднять нй ~ Когб-Л. زضحك من شخص‎ 
рідин ~a للمزاح ,لجل الضحك‎ 


А М м 
смехотвбрный прил. Аз, ЗАА) З 5% 


АЛАЙ; 44. А545 (достойный насмешки). 


И _ А Soe 
смешанный 1. прич. от смешать; 2. прил. Хал, 


ры 515; 424 (о породе); <> ~oe числб мат. 
5 222; ~ капитёл راس مال مختلط‎ 

смешать сов. 1, (сделать смесь) ai (и), اټ‎ (0); 
= (у) (жидкости); ~ винб с водбй مزج الخمر الاھ‎ 
2. (перепутать) 52 (ш), ДЇ, 585; ,شوش‎ ЈА 
(привести в беспорядок); ФУ ~ когб-л. с грізью = ye 

смешёйться сов. 1. 6154); 4) (о жидкостях); 
2. (перепутаться) БЛАН, 5455; 4545, 5845 
(прийти в беспорядок); всё ~глось ‚130 اختلط الحابل‎ 

смёшивать несов. си. смешать. 

смёшиваться несов. 1. см. смешаться 1; 2. страд, от 
смешивать (см. смешать). 

смешить несов. 2551, 2155, 634 

смешливый прил. 9,55 (кн. 925), Айз, А, 
(ин. А152) 

смешнб нареч. 1. 45254 855.55; 
فی الحديث‎ ўа, بشكل مضحك‎ «5; 2. в знач. сказ. 
безл. Ў 5571 Са; ہ‎ смотреть на них من المضحك‎ 
إليہم‎ ЗВАЛ; ہ‎ сказать, что... من المضحك الالول‎ 
© | 


~» рассказывать 


смешнібӣ прил. 4222, الك‎ 5 ш; 4%, | 
283 (потешный); он кажется Ым (Хе 3243} 
в Этом нет ничего ~0г0 شیء مضحك 5 ذلك‎ У; выста- 
вить когб-д. в бм ВЙДе للك‎ ама АХ Јаз 

смешбк н. > 

смещёть несов. си, сместить. 

смещіться несов, 1, си. сместиться; 2, страд. от 
смещать (см. сместить). 

смещёние с. 1. (с должности) ЫШ, 53], Мз); 
2. 0-4. ыз, б, Аа; 058, бай 

сме[аться несов. в разн. знач. 2,5 (а); МЫЗ, рч 
(громко); ~ до слёз الدموع‎ „Хь. ہ زضحك‎ от душй 
زضحك من 05 قلبه‎ = ДО улёду زسخسخ من الضحك‎ 
„~ над кём-л. من (ملی) شخص‎ Ш; ¢ хорошо „~ётся 
тот, КТО «ётея послёдним погов. „бы خير‎ 
مهرخآ٫, من يهحك أخيرًا يمحك كديرا‎ 


смило|ваться, ~-стивиться соз нод  кем-чем-4. | 


6), + ЧЇ; (0), ов АМ 


2 


سے 


(и), ДЫ‏ طق مَلّی 
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смирёние с. 1. (действие) На, ды, 25, 
ЗУ; #525, 3153, 55654), И 2, (отсутст- 
вие гордости) (05$, #555, 564); 3. (кротость) 
із, НЫ 

смирённость ж. КЕРТ я 
1. (ничтожный) а? (ян. ў, 
Я У), ЕК Аа, НИЄ (скромный); 2. (крот- 
кий) &325 (ин. 21553), كليم‎ (ин. 15) 

смирӣтельн[ый прил.: ая рубашка مجان‎ рае 

смирйть сов. 1, (сделать покорным) Аз, &%, 
3 (и. а), ДЯ; = коня ذل )0( الحصان‎ 2. (ще. 
ства) &55 (а); — свою гордость о» 5 @# 

смирйться сов. 1. 854. (а), Ыз, 654), #5; @; 
2. (уняться, успокоиться) 552 (0), з (а, и); 8. с чем- 
ибо (примириться) ¢ $ (а), › фа 

смйрно нареч. суо 5, 2554; 265 ~ м 
انتہے! 600۸۰ اہ % زیہدوم‎ 

смйрный прил. 2,512, هاف‎ (спокойный); 222, а 
(мн. 3153) (кроткий); дол (покорный). 


смирять несов. см. смирить. 


смирённый прил. 


смирќться несов. си. смириться. 

смбква ж. 1. си. смокбвница; 2. (плод) 5525 5 (ин, 
аз, собир. 59 

смбкинг #. ag 5 ($ ухе) 

смокбвница ж. И $ $5 (ин. 8%), б 
(ик. 4134, собир. 155) 

смолі ж. $ 55, 44), 2241 А» (для 
жевания). 

смолйст[ый прил. 49, (®3я553\;; геме вещества 
راتمنجية‎ Ув 

смолйть несов. 58, рр 5 о (и), #5 

смолкать несов. си. смёлкнуть. 
1. (перестать звучать) ك‎ (9). 
کرش‎ 9, 5 (0): выстрелы хли خرست طلغات‎ 
А; 2. разг. (замолчать) سك‎ (9), 55-5 (0) 

- смблоду нареч. разг, ЕЛ Ўы, аит فی‎ 


смолокурённе с. (Ел) Л ая з] 


смолокурня ж. (8197) آشیغراي-آلقار‎ 5 
смолотйть сов. 255 (у) (сәх А) Л) 


смблк[нуть сов, 


смолбть сов. САБ (0); 5 جر‎ и (грубо). 

смолчёть сов, «2215201 قن‎ Ай 

смоль ж.: чёрный как ~ ك‎ > 

смолян|бй .قران قاری‎ 5.) йз» 
КИСЛОТА ر اتنج‎ >. 

смонтировать сов. 53 

сморгнуть сов.: глазом не — разг, = as хе ولم‎ 
وجہه اق ارتماك‎ 

сморкёть несов: ~, нос см. сморкаться. 

сморкёться несов. «25 (0), Кёл (0) 

сморбдина ж. 1. (кустарник) «ЗАЛ ЧАД»; чёрная 
~ الشعلب السود‎ цедру красная ~ 6 әд زنب‎ 
2, (ягода) ЕЗИ ХДД (ин. «149, собир. (®.59) 

сморбдинный прил. ПАЛ وت‎ 

сморбзить сов. разг.: ~~ глупость > قال‎ 

сморчбк ж. (гриб) 1335 н 

смбрщнть сов. 525, 23, 55; — лоб فشن من‎ 
А» 

смбрщиться сов. 548, 255, 5855 5 کر‎ (а) 


(локоробиться). 

смотать сов. 1. (нанотать) J (а, у); 2-55 (6 клу- 
бок); ~ нитки в клуббк (45 ) 5) کیب ,لگ الخيوط‎ 
ЬАЛ; 2. (разиотать) Ый, АП 5 $ - удочки 
664 الفتل من‎ 

смотр м. в разн. внач, Я захр производить ^~~ 


дау کہ‎ 


استعرض 
смотр]ёть несов. 1. на кого-что-л. =] 555. (у),‏ 
быш» анай); Д 88а,‏ 9 رکا (ла Л‏ 
еуез (е. (пристально); ‚| а‏ ,275 فی 
زنظر (Ды)‏ من (рассиатривать); ~ в окнб бз‏ 
اختلس украдкой‏ ^^ زنظر إلی الطریق на дорбгу‏ ^ 
زنظر АЙ,‏ مين ю кее глазй әз‏ = ز(سارق) النطر 
(фильм и т. п.)‏ .2 زرمق оф‏ الحذر с опаской‏ — 
ЗА; 3. кого-что-л. (осматривать, знакомиться)‏ 


(8), за, з 555 فحص‎ х5 (а) (больного); &55 
(лерелистывать — книгу и т. п.); 4. за кем-чем-л. (при- 
сматривать) „15 В, (5.2915; 1 385 (0, д] 
(за ребёнком и т. п.); ~ за порядком (ВЛ على‎ ЬЫ 
5. на кого-что-л. (считать) (55 (0), ( ) == 56 все 


смо 
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смы 





смбтрят на негб как на чудакё,„, الجميع فر‎ 6 у= 
زالأطوار‎ как ты на Это смотришь? ŞAD (3 رأيك‎ le, 
زماذا 683 فى ذلك؟‎ 6. (виднеться) 6 (а), 15$ (0), 
ای‎ $; из-за туч ^-ёло сблнце تر امت الشمس م‎ 
زين الغيوم‎ 7. (быть обращённым о 15 Зы, 
ыз 336 бкна смӧтрят на улицу „12 Ид قط‎ 
ہ + زالشارع‎ вперёд адыш! إلى‎ айы; сй, осто- 
рожно! | وحذار‎ ^ не дёлай Этого تالوم بذلك‎ я ӘӘ; 
~ сквозь пальцы на чтб-л, عن شىء‎ Адда ‚31, 
زتغاضى عن شىء‎ ^ В Лицб опасности زواجه الخطر‎ 
«~ свысока на когб-л. (м 5з) زنظر إليه من عل‎ 
смотря по обстойтельствам dy حسپ رحسي الظر‎ 
الأحوال‎ 

смотрёться несов. 1. во что-л. [4.15 Д] 355 (9), 
;کرای فی‎ — в зёркало ف المرآة‎ (а) زترامعی‎ 
2. беза.: фильм смотрится с удовольствием |Мл аі 
$: الفلم‎ 

смотритель м. 355 (мн. АЁ; тюрёмный ~ з; 
станцибнный ~ Джа 25% 

смотров|бй прил.: ~~4я щель xa شق الرص‎ ЗА 

смочить C06. 5% (у), وگل‎ 255 5, 48: 

смочь сов. (сделать что-л.) #454), «55 353 
эй قوق‎ (0 

сирад м. 55155, 5; 5, 555 

сирідный прил. 2.544, 525, 35 

смуглёть несов. © $ = 315] 

смуглолицый прил. (ж. #1 а, жн. 
нә 

смуглость ж. Н 529, 12 
м (ж. А; ян. ار‎ 

смўт[а ж. уст. 2» (ин. 258), (555, и; 
сёять чу ллі 31, شغب‎ 

смутӣть сов. 1. (привести в спущенш) 585. 75, 255 (9); 
2. (нарушить спокойствие) Я», 33 ~ жез > 
السلام‎ 

смутйться сов. 1. (прийти в смущение) 455 565 , 34153, 
95 $3; 2. (взволноваться) 5%, ә Р 381 

смутно нареч. Өн; 28 ИТ. хэ; 5% ^ 
помнить ее 25 


смуглый прил. 


смӱтн[ый прил. 1. (неясный) 2, Ха; —ое пред- 
ставлёние 54 $ 5% ая надёжда ет رامل‎ 
2. (тревожный) ب‎ 6.34, г, ХАҢ © сое вре. 
мя زمن الفتنة (الشغب)‎ 

смутьйн м. разг. «ез5, АДАА #34 

смушка ж. اکان‎ д г 55 

смушковый прил. он 3 4 Я... 

смущать несов. см. смутить. 

смущаться несов. см. смутйться. 

смущёние с. б, 3485, КЕ 

смывёть несов. см. смыть. 

смываться несов. 1. см. смыться; 2. страд. от смы- 
вать (см. смыть). 

смыкйть несов. см. сомкнуть. 

смыкёться несов. см. сомкнуться. 

05545, Дал, 45342, 
МАЯ ORE 524; Б (польза); ~ ЖИЗНИ معنى‎ 
;الحياة‎ перенбсный ~ (5 у» زمعنی‎ В буквальном ~е 
الحر فق‎ оя; 
زيكل معنى الكلمة ,ما لهذه الكلمة من معنى‎ в ом 
нет ~a 0] мдя у; нет ~a говорить об Этом 
للتكلم عن ذلك‎ оджа у; © 8 том ~e, что... дж 

ملل سلیم ~ здравый‏ ;21„ 

смйсли|ть несов. разг. 545 (а), 245 (а), َكَل‎ (ш); 
мы ишш 55 يفهم‎ У 
‚Чїй, 
оттёнки слбва АХ ел 42219]; 
رمدلول‎ удал 

смыть сов. 1, зҮ, Аў; 2. (снести — потоком, 
5, رق‎ йе 2228) 

смыться сов, 1. (отмыться) „\ 5 я > Лў (9) 
ШАП; 2. прост. (улизнуть) 3543), ن‎ 


ЖАТ, Аа 


смычка ж. У, ВЕС ~~ сӧрода с дерёвней jوlaڈ‎ 
المدينة والريف‎ 
смычковый прил. 
موسيتية قوسيّة‎ 
смычбк и. قوس‎ (мн. 1981, (а) 
смышлёность ж. 965, #955, 245 


смысл м. в разн. знач. 


А К В + 
в полном ~e этого слова ہك‎ 


545; Ме 
„бе значёние 


смыслов|6й прил. ял 


волной и т. п.) 3 


е 


إختقى 5 


ые ннструмёнты муз. «УГ 
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смышлёный прил. (855 (мн. 24390), 5ы (ин. БЫ, 
5, эў 

смягчать несов, см. смягчить. 

смягчаться несов. 1. см. смягчиться; 2. страд. от 
смягчёть (см. смягчить). 

смягчающий 1. прич. от смягчать; 2. прил.: смяг- 
чающие [вину] — обстоятельства (сы) وف‎ > 
مخفغفة‎ 

смягчённе с. f. (придание мягкости, эластичности) 
==, #8 55, 515 $225; 2. (уменьшение суро- 
вости) ба 3, Ды; 3. (ослабление) ,تیف‎ 
6548, Шз, ;لیف‎ ~ наказания Хзэхя/\ زتخفیف‎ 
~~ междунарбдной напряжённости элй تخفيف حدة‎ 
йй; 4 лингв, 9455 

28 


смягчить сов. 1. (сделать мягким, эластичным) єў 


5%, 55, 


5 
29+ 


5 
ГА: 


ОУ; 2. (сделать менее суровым) 5) 
АБ; 3. (ослабить, умерить) Ил, А 15, 
50; л приговбр الحکم‎ ЧАШ; = гнев дл АДЕ; 
4. дингв. ككك‎ 

смягчиться с08. 1. (стать мягким, эластичным) 
оу ) в 8 (@); 2. (стать менее суровым) 5855, 
А355, САУ; 3. (стать менее сильным) 155 (0, 
555 (0) 

смятёние с. 1. (волнение) ЯДА, |, 35; 
2. (переполох) +; EE #5 Н ‚А; вызвать — ИЧ] 
(ы) Ач 


смять сов. 1. 5, 


$- 


За, 255 (0); 82} нар;‏ ر 
)6258 ,)805 ,@ 555 ,)0( داش (прилопали)‏ .2 
(противника) [55977] а‏ .3 


$ 22 


смёться сов. 2.555, 54$, 5515 


снабдить сов. 35» за, $535; 54 (и) (продовольст- \ 


вием); А ‚= (оборудовать чем-л.); 


јә 25‏ شیء ضروری кем необходімым‏ — زپالماء 
комментёриями Js‏ »~ 


— ВОДӦЙ مون‎ 


снабжать несов. см. снабдить. 
снабжёнец м. - 2548 И БИЕ فی‎ 555 


снабжёние с. 1. (действие) 5455, 5152), 6545; 
#22. 
45,52, 


снадобье с. разг. КЕН (ин. 24315) 

снайпер м. б) де رام‎ (мн. 45, 2 

снайперский прил.: ~a винтбвка الر امی‎ Ам 
05 улы) 

снаружи нареч, 1. 2 ЛТ $, $ 34; 2. (внешне) 
іза, ВИ фа} 3. в знач. предлога с род. & 15. 

снаряд м. 1. воен. {м (ян. АЛ), 3,535 (мн. 
«5, 5 (мн. ЫА), $55; артиллерийский — 
زقنبلة مدفع‎ бронеббйный ~~ (5345) خارقة‎ дв 
управляемый ~» 59а АА; 2. (механическое при- 
способление) 1 (мн. 3, Ба (мн. 355); буровой 
= حفر‎ АТ; $ гимнастические лы الألعاب‎ «лї 
الجمبازية‎ 


> 2% 2 5 „Е 
снарядӣть сов. 54, | 


, 1 ё у. . 
; — экспедицию Айаз рм. 
‚ снарядиться сов. 755 
снаряжать несов. см. снарядить. 
снаряжаться несов. 1. см. снарядиться; 2. страд. от 
снаряжать (см. снарядить). 
снаряжёние с. 1. (действие) 5, 133); 2. собир. ` 
(совокупность предметов) КЕРЕ но, $$$ мн. ات‎ 55 
2 + 2 
ин. Вы MH, $28 ин. ЧА$+4 мн. (предметы воо- 
ружения). 
снасть ж. 1. собир. (приборы, инструменты) 353 мн., 
д 9 
348 ин. 4з ин., $ мн.; 2. чаще мн. И 
чю 2 
мор. اء‎ 5% А 
р. الشراع‎ Ја. жн г ‚ 
сначёла нареч. 1. (сперва) „АУТ 5215, 25$ فی‎ 
7 3 2. 2 м 
КУШ $1; ~ он колебался ہادی الامر‎ 225) ~ по 
думай, потӧм отвечай اجب‎ б 25%; 2. (снова) Сул 
ах -% f 622, 5 1 
ИЛЛ, наф رين‎ бА 5925 начёть من ~ہ‎ {з 
جديد‎ 
снішивать несов. см. сносить 1]. 


свашиваться несов. 1. см. сноситься ЇЇ; 2. страд. от 


снашивать (см. сносйть 11). 
снег ж. 415 (ин. 551$); талый „9 
пал ساط الشلع‎ идёт ~, падает ~ السماء‎ Ф043, ینزل‎ 
2121; покрытый ~ом, занесённый ~ом Е „Ёла; 
вёчные ~4 451 
= [2 f 
ву = (з) Дх, [جاء]‎ 
снегирь жм. ‚2% 


Ф. им ВЫ- 
; ВЫ 


3; < [свалиться] как снег на голо- 





сне 
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снеговбй прил. “215, ...لاع‎ 
снегозадержёние с. =. 07 дї» ДЕЕ 
Е & 4..2 

جارقة کلم 2 снегоочистйтель‏ 

снегопад Ж, хе И 625 

снегўр[ка, —очка ж. фольк. РЕ 144 

Ф„® Ф 202 $ o£ 

снедь ж. собир. Jal, Фу ян. &5жЬ\ ин. 

снежйнка ж. Р #3 (ин. 0353) 

снёжијый прил. (815, ...الاي‎ 9% «2224 
(покрытый снегом); ~ая зима الشلوج‎ ры] хх; гая 
буря, ~44 выбга 5423 زعاصفة‎ ~ые занбсы تراكم‎ 
زالشلوجع ف الطرق‎ снёжная баба сЗ о, ابو‎ 
زرزور‎ 

снеж[бк и. 1. уменьш. от снег; 2. (комок) #5 Яя 
(ин. 339, کلم‎ 55 играть В ЕЙ ات‎ АЛ» تراشق‎ 
الشلجيّة‎ 

снес{тй сов. 1. куда-а. إلى‎ = (и), إلى‎ 4 (9), 
Л 4=8; л вещи в однб мёсто | بالأمنعة‎ эй 
واحد‎ оба; 2. (ветром, течениен и т. п.) = (у), 
$; и, 228 (а), ЗЗАЗЬ 228]; 3. (разрушить) 
{5А (и), ра; вётром دہ‎ крёшу Кади زجرفت الريع‎ 
4. перен. что-л. (стерпеть) (=, оз р (а), 
«25 ДЫ; мблча ~ обіду 154. زاحتمل الإهانة‎ 
5. (яйцо) $$ (и) 


А 9 
снестйсь І сов. с кем-л. з 3.251 


снестйсь П сов. см. снести 5. 

снижать несов. см. снизить. 

снижаться несов. 1. см. снизиться; 2. страд. от сни- 
жать (см. снизить). 


КЕЈ 


снижёние с. 1. (величины, степени и т. п.) ‚255 
адз, Фуз, блар ДАИЫМ, 555, ШУН, Бы; ~ 
цен وقتخفیضش الأسعار‎ ~ себестбимости продукции А523 
суі Аз; ~ скӧрости السرعة‎ САДАХ; 2. ав. 
Ё 2А, 6; идтй на ~» Бла, ذزل‎ 

снизить сов, 1. (величину, степень и т. п.) ‚Ай. (и), 
4, 3 ША авы (шй, Шр) خقض‎ 
ہ زالأسعار‎ «кбрость Дә» а] САДУ 2. ав. р] (и) 
#3 658 (и) 

снизиться сов. 1. (0 величине, степени и т. п.) 


22-8 5555 


КА, АЯ, 1353, 355 (0), БА (и, 0): температура 


лась $,| д1 زمہطت‎ 2. (спуститься вниз) ЕЕ 5 
уар ® .ه‎ ца (и, 9), Ју (ш), 65 (И 

снизойтќ сов. книжн. к кону-чену-л. 5 98 (и), 
Бо; 248, 
к чьёй-л. прбоьбе شخص‎ „з, تفشل بقبول‎ 

снйзу нареч. 2.55 2а, ЈУГ сш; с вверх من‎ 
3 إلى‎ СлаЗ) пятая строка ~ السطر الغامس‎ 
الأسفل‎ сеј + نہ‎ доверху ЗАЛ إلى‎ АЛ زمن‎ 
критика ~ 53 аал Алуу! 


снимать несов. см. снять. 


322 


#8 (великодушно отнестись); ~v 


сниматься несов, 1. см. сняться; 2. страд. от снимать 

(см. снять). 
А у $ 8 2 

снимок м. [45.55] уво (мн. 355), #5 (лн. 
5; групповбй ~ 4 زصورة‎ рентгёновский ~v 
صور 6 إشعاعية‎ 

2 e тел. 

снискать сов. уст, 242$ (и), ذال وتس‎ (а); ~ 
чьё-л, расположённе дж (مطف)‎ “э, УЗ; ~ чыл. 
люббвь كسب مودة شخص‎ 

снисходйтельность ж. 1. (терпимость) „34123, 


= 8.2 л 
#425, $158; проявйть ~ к кому-л. дял мау 


(благосклонность) и,‏ .2 زهاوده А45,‏ معه 

снисходйтельный прил. 1, (мягкий, не строгий) 
Зл, [343 2. (благосклонный) Шу, 
И 2554 


снисходить несов. см. снизойти. 


снисхождёние с. см. снисходительность. 


сниться несов: ему лось, Что... ‚..› Дә, حلم‎ 
„21, НЙ а 89; ему Это и во сне не лось 
هذا حتى 8 المنام‎ Је لم پر‎ 

сибва нареч. узо ул, 15а, 13552, ری‎ $92; 
начать ~ من جدیر‎ {зз} 7” заговорйть وماد پتکلم‎ 
یکلم من جدید‎ н ہ‎ ба бза 

сновёть несов. 1. текст. Jj (у); 2. перен. (двигаться 
взад и вперёд) 131.555 52415 ЗАЛ (а) 

сновидённе с. НРА (мн. (327), НАХ (ин. ия) 


сногсшибательный прил. разг. 353, оба 
сноп м. а} = (кя. Ж), 55 (ин. 555; вязать 


Р 


^Ш حزما‎ вы; © ~ лучей Д5 حزمة‎ 
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сноровистый прил. разг. Ка (мн. д), чә وار‎ 
ми 

снорбвк[а ж. 53155, Ф}; имёть ~J в чём-л. (З. 
(С 

снос 1 ж. $34, #2548; здёние предназначено на ~ 
المبنى 2 هدمه‎ 

снос П м. (износ): Этим ботинкам ~у нет разг. lia 
ША деу الحذام‎ 

сносйть 1 несов. си. снести 1, 2, 3, 4; © не ~ ему 
голові оул) هالك‎ АЙ» لاجد‎ 

сносйть П сов. разг. (износить) Я, 1 

сносйться І несов. см. снестись |. 


сносйться П несов. (износиться) ‚51$ (а), لق‎ (а), 


1-4 
снбека ж. 142 смс (ин. 2155) 


енбеный прил. }55А5, А 55%; 2438 
(приличный). 
. снотвбрн[ый прил. #555 леме таблётки Д5 أص‎ їй 

снох4 ж. $ (ин. 2309), ай йд 

сношёније с. 555 (ях. ЗА, $3), МУ; 
5; де ЗУ» 
(دبلوماسيّة)‎ 

снят|бй прил.: ~Öe молокб لبن فصيع‎ 


21 صم 


снять сов. 1. (удалить откуда-л.) 55 &5 (а), buf 
55 52 ОЇ, Е @ 5 #55 (05 - картіну 
со стены ДАЛ сур 5 ою زرفح‎ ~ скатерть со стола 
ФАЗЛ الغطاء عن‎ 6.45; — мешбк со спины وضع کشا‎ 
الظهر‎ фә; 2. (обувь, одежду) :5 (и), #5 (а); ~ 
пальто дАһяе (==) 2355 3. (урожай) 524 (0), 
Хах, (0: قط‎ (и) (плоды); 4. (отменить) „АЛ, 
Ай; (0: ЗЫ н 
ہ‎ ойду الحصار‎ айуу = Вопрбс с повёстки дня dé. 
عن جدول الأممال‎ мей. 5. (отстранить кого-л. от 
должности) 65 |] 58 (и), 55 „Је (и); ~ когб-л. с ра- 
боты عن منصبه‎ (аж ل‎ ә; 6. (сделать копию чего-л.) 
#25 (0), 45 (0); ہ‎ рисўнок رسیا‎ (551) да; ~ 
КОПИЮ رخ‎ ану زنقل‎ ~ мёрку قیاسًا راقتامی‎ дз; 
7. фото 39-5, м5 5ш 2]; 8. (комнату и.т. п.) 
хл $8 «НАЗ $ ~ с себй отвётствен- 


дипломатические Ая 


«Ах (а) (исключить, вычеркнуть); 


ность عن المسؤوولية‎ 215; — с когб-л. показания юр. 
{дев زاستنطق‎ ~ с учёта شطب من سجل‎ 

снӣться сов. 1. (отделиться) #53; 2. (покинуть) 
5$ 45; هن‎ 8 ~ с Якоря المرساة‎ ав); 3. фо- 
то АЗ مور‎ (ЕЯ) 521 (9; Ф ~ с учёта شطب‎ 
(سحب) اسمه من قاثمة‎ 

со предлог см. с. 

сойвтор м. дуд 2752 

соавторство с. Т فی‎ в 

собака ж. (6.15 (ин. ФУ); охбтничья ^~ лә وکل‎ 
کلب سلاقق‎ (гончая); ¢ вот где ^^ зарыта = =} ھاھو‎ 
3, АА هو بیت‎ а; он на Этом ~у съёл = 


هو Фла‏ فى ذلك 


собачий прил. 43%, 5, ...کل‎ $ = блод 
قارص‎ ае 


собачка ж. 1. уменый. от собака; 2. (у ружья 
ат. п.) 55) 

собесёдник м. Фм, ЗА, كليم‎ (ин. 21409), 
جليیش‎ (ин. Д.15, Ў), ўезд (ин. Ад) 

собесёдованне с. 1,555, Ня, 2264, 285, 
$5422 

собиратель м. (коллекционер) А, НЕ ~r книг 
АХЛ زججاع‎ „~ нарбдных пёсен جامع الأفانى‎ 
الشعبيّة‎ 

собирательный прил. Аа, 234; = ббраз صورة‎ 
إجامعة‎ ~0 существительное اسم الجمع‎ 

собирать несов. см. собрать. 

собираться несов. 1. см. собраться; 2. страд. от со- 
бирать (см. собрать). 

соблаговолить сов. уст., ирон. 184$, #8 

бан л. 2150), 258), 8155; 45555 
нше); вводить в ~ $7, 45, استغوی‎ А 5 

соблазийтель м. „54, „А42, 6314, «15 (ин. 6155) 

соблазнительный Ж ыр 3}, в, 34224, 


(искуше- 


2% * 22 $ 1 
соблазнйть сов. 1. 2,54 (и) (прельстить); 51, 


$8 (9) (вести в обман); ~ жёнщину сур йл راود‎ 


< ‚$ + в 
455 2. на что-л. ы? 5$9\, لی‎ «Я 
соблазниться сов. М, ی‎ й | 











соб -940- соб 
соблазнять несов. см. соблазнить. 8з 5. разг. (снарядить в путь и т. п.) $, Я, 


соблазняться несов. 1. см. соблазниться; 2. страд. от 
соблазнять (см. соблазнить). 

соблюдать несов. «Я ПЕ 58} ёё); 15 БИ (бе- 
речь что-л.); ~» диёту خمبة‎ 243; — нейтралитет о?!) 
Ха^/Л; ~ осторожность الاحتر اس‎ 05005 ~ порядок 
ВАЛ زراعی‎ ~ етй «1 لزم‎ 

соблюдённе с $5; 5 п) Ар Ња (о 
хранение); ~ взаймной выгоды Дә مراعاة المنفعة‎ 

соблюстй сов. см. соблюдать. 

соббй, соббю твор. от себя; она хороша — Д). ھی‎ 
زالمنظر‎ самб نہ‎ разумёется АЗ) Зы من رمن الواضع‎ 
من المفهوم أن... ٫المحقق أن..‎ 

соболёзнование с. & 545, АНЯ 23 

соболёзновать несов. кому-чему-л. (955, (> 


@ горе); „5 ЗАВ (а 15 ЗАМ, ل‎ 355 (и) (выра- 
жать Е 

сбболь и. سو‎ (ин. 5445) 

соббр м. ч бош) я; 5338; 2. ист. ая (ин. 
ОЛЯ), &434 с +52) 

EIS с. {чаа}; предвыборное — اجتماع‎ 
زانتخابقی‎ 2. ы орган) ал (ин. 2\42); 
ыы; законодательное ~v 32245 زمجلس‎ Нацио- 


нальное ~ı 23 زمجلس‎ 3. (совокупность текстов 
и т. п.; коллекция) $ 2944 555 (ин. бал), 5.255 
полное ^^ сочинёний Д1 „К НЯ مجموعة‎ 
собрат ж. 1 (ин. ٌناَوْخِل٫‎ фу (ин. 2%); 
перен. $44 
собрать сов. 1. 554 (а); @$ (0), БАЛ, 5, 
ЄЛ. (упавшее, a К 5% #3 (в кучу); 
شد‎ (0) (оде); 555 (6, Аза 185 (0 (собр 
ние и т. п.); 385 (вещи); — букёт цветов 43 جمع‎ 
الزھور‎ сое; 7” КОЛЛёкциЮ почтовых марок Дрель جمع‎ 
طوابع البريد‎ сај 2. (получить) 555 яза (а); 185, 
545 (и), (252 (и) (налоги и т. п.); ~, свёдения а= 
زالمعلومات‎ ~ члёнские взибсы الاشتراات‎ (145 
3. что-л., чего-л. (урожай и т. п.) «51$ (и), „А (и), 
Зак. (0); ~ хорӧший урожай > Узома حصد‎ 
И ~e хвброст А.х; 4. (машину и т. п.) 555, 


4% 2, 


Е; < в дорбгу للسفر‎ (4-8) 551; 6. разы: ~ 
на стол 534 (аә) زفرش‎ ^ ео столё رفح من علی‎ 
$234. Л; 7. (сделать сборки) 65 (и), 5% ~ большин- 
ствб голосов الأصوات‎ РЕ Айй ذال (کسب)‎ 

собрёиться сов. 1. 555$], ДАХ (и); #1, ЗЕЯ, 
ЫЗ, 5558 (0 людях); 3155 (сойтись); 5555) 
(о собрании и т. п.); ~ за столбм $31.71 حول‎ (5; 
^лбсь мнбго нарбду хе من‎ ге быы) زاجتمع‎ 
2, (приготовиться) as хал®\, 386, Ня оі $5 55 (и), 
وی‎ (и), ? 5 (у) (намереваться сделать что-л. @ ~ 
уёхать „Јаз У) تاهب‎ ^ встать р ра; © ~ 
с мыслями ө Й آفکاره رجمع‎ ЗИ ЫЇ $); ہ‎ © духом 
اطراف شجامته‎ Ы; ہ‎ с ©йлами 9153 استجمع رجمع کل‎ 
قواه‎ 

сббетвенник и. прям. и перен. لِك‎ 15 (ин. ,ملاك‎ ЧУ 
«05 (ин. 945,50); земельный ~ > مالك‎ 
| сббственннческий прил. ...مالك‎ 

сӧбственно 1. вводн. сл. ЗАЛ فى‎ ^ говоря, 
он прав ($. زف الحتيتة هو على‎ 2. ограничительная 
частица (в собственном смысле) №15, «5215; сл, 
(именно); ^^ тӧрод ләл نفس‎ 

собствевнорӯчн|ый прид,: eré „хая подпись у [مضاء‎ 
يده‎ 

сббственность ж. маз, АШ А; ФУД лян, 
«61552 (инущество); ыны АЗЫ А 
социалистическая ~ 231 اشتر‎ АА; государствен- 
ная ~ الدولة‎ дуз; личная ~ Ар 515 частная _. 
~ АЗ МХ 

сббственн[ый прил. 1. (находящийся в чьей-л. собствен- 
ности) ~ہ زاش‎ дом خاش‎ л; 2. (свой, личный) 
رکاش‎ 8\5; ое достбинство زاحترام الذات‎ ой 
персоной А519, дА; На основании ого бпыта „ш, 
Ме! به‎ ДЕ) шй») 3. (буквальный, настоящий) 
Зда) В ~0м смысле زبالمعنی الحقیتی‎ © ймя ~oe 
грам. زاسم العلم‎ ^ корреспондёнт ш. ү}! С 

собутыльник м. разг. ыз (ян. 225), Б ДЕР 

событи[е с. 455 کد‎ (мн. 45:1, ых (ин. КЕ 55), 
бан; (ин. 2935); текущие я جاریۃة‎ лы 


А12, 


сов 


-941-— 


сов 





; *. $. 2 
сова ж. 555 (мн. 593, собир. 2), E (мн. 
Пре гау 8 
«0425, собир. 655), 433 
совать несов. разг. 1. (вкладывать во что-л.) 


4. «5 
& 


5.21 
ө» فی ,99 فی‎ М, оз & (9) 89 
فی‎ (незаметно); — руку в карман زدش 89% جیبه‎ 
2. (давать кому-л.) (Д) ) #55 (а); < вобду ~ свой 
`нос і کل‎ 8 А (=>, =>.) دس‎ 

соваться несов. разг. (вмешиваться во что-л.) ;5ё) 
оў رکشل فی‎ ~ в чужйе делі „АЛ شؤون‎ 23 

совершать несов. см. совершить. 

совершаться несов. 1. см. совершйться; 2. страд. от 
совершать (см. совершить}. 

совершёние с. 1. 6123, 21.55, 555); 40633], اف‎ Я, 
iS (греха, преступления и т. п.); НЗ (обряда); 
2. (сделки) 35$ 

совершённо нареч, آلإطلاق‎ +55 „15 рст $52, 
\ Ыы (абсолютно); 14155, из (полностью); б (при 
отрицании); 557 (совсем); 510 ~ вёрно важ هذ|‎ 
(243; ~ очевйдно, что... ...2Ї من الواضع بصورة مطلقة‎ 

совершеннолёти|е с. ( БМЛ) >5Л БЕ, достиг- 
ну хая الرشد (البلوغ)‎ ә بلغ‎ — 

совершеннолётний прил. и в знач. сущ, м, اشد‎ » На 

совершённіый І прил. 1. (безукоризненный)’ 36, 
Ч» 54, $$; 2. (полный, абсолютный) Jib, 
25, 8; êa (настоящий, подлинный); Это ~as 
правда مطلظة‎ АХА. هذه‎ 

المظهر المكتہل совершённый П прил.: — вид грам.‏ 
صيغة فعل الانتهاء ,للفعل 

совершёнствю с. 1. „74, АН, ‚ б; 5 
(высшая степень); довести до ~а ья; он знает Этот 
язык в ~ê منتهى الإتانان‎ ДАМА زيتقن هذه‎ достичь 
а в чём-л. (5.5 زأتقن‎ 2. ин. ~а (положительные 
качества) 57 


| мн., 455 мн. 


совершёнствование с. ўз, 2.25, ре: 
совершёнствовать несов. 556, 55, 2.45; ^~ спб- 
собы произвбдства є\дуу\ че ый 28» 
совершёнствоваться нгсов. 535$, 5.2.55, 48) 
совершйть сов. 1. что-л. з $$ (0), („55 (и), ж; 


2» 534), 


229 


Е ча? (Ш) (плохое); ай 


(обряд); — пбдвиг $ сан А Аг воздушный налёт شن‎ 
جوت‎ бз ~ першорт ухи эл]; ~ преступ 
ление Хы 405$; 2. (офоришть) 535 (0); ~ сдёл- 
ку АА од» 

совершӣться сов. $$ (и), (в; (и), 
#55 (0) 

сбвеститься несов. кого-чего-л. (55) Фа 
(м) (9.85) 

сбвестливость ж. 57 $ әд 29-54. 

сбвестливый прил. БИ کی‎ (ин, 2521) 

сбвестно в знач. сказ. безд: мне ~ اشعر بوخز‎ 
чә; انا خجلان‎ нар. 

сбвесть ж. 9.55, ОЗ, АД) нар; угрызённе 
^н زتأنیب )244843 «وخز) الضمير‎ со спокбйной 
~љю الشمير‎ 02а) © чистой ~ью АХЛ 2%; 
[нет] ни стыда ни ~# Д.13, بك صفاقة‎ 

совёт м. 1. (указание, наставление) {2.25 (ик. 
#5), 55852, Ф533 по у врача زہہمشورة الطبیب‎ 
дать نہ‎ балау «бї; Просіть ча زاستشار ,استنصع‎ 
2. (обсуждение, совещание) شور‎ 32454 (нн. да), 
НЕЧЕ семёйный ~ı مجلس الشور ی العائلق‎ воённый 
^~ زمجلس حرہق‎ держать ~~ 0\45, زشاور‎ 3. (адмц- 
нистративный или совещательный орган) ЛЕ (мн. 
454); Фә, 2592 (в СССР); ~ минйстров 
مجلس الوزراء‎ Учёный — университёта ;مجلس الجامعة‎ 
Верхбвный Совёт СССР السوفيات (المجلس) الأملى‎ 
и лу! الجمہوريات السوفياتية‎ әбу; Совёт 
Сойза 43у! ( (مجلس‎ Аду Совёт Национально- 
стей زسوفیات (مجلس) التوميات‎ ~~ нарӧдных 
депутатов سوفهات 135 الشعب‎ ; городской 
~ ,سوفيات المدينة‎ Аф, مجلس بلدق‎ 

совётник м.; 554,4; ~» посбльства مستشار السفارة‎ 

совётовать несов. кому-л. (2) ( ег (а), ый? зы 

совётоваться лесов. 1. с хем-л. (просить совета) 
(за), (вал فی‎ (уд ) пенни, о чина 
2. (между собой) 5 55 . 

совётек[ий прил. 233, 64) 5, (430; 
Совётский Сойз (5314.1 زالإتحاد‎ ая власть „хм 
السوفياتق‎ | 


РЕЈ 


,)9( خدث 


24 
$52 


ехал, 





сов · -942- сог 





совётчик м. 15, 12243 

совещёние с. 20555], 35552, КЕЧЕН (обсужде- 
ние); производственное ~ =>] (اجتماع)‎ «354 

совещётельный прил. $ 254), 5 рә; се гблос 
صوت استشاری‎ | 

Совинформбюрб с. нескл. ист. (Совётское информа- 
цибнное бюрб) ел у КУД 6, 

совйный прил. 445}... 

совладать сов. разг. с кем-чен-л. 15 55954), 
(55 (у и); (ах (и) (с чувствами); ~ с соббй 
ААУ تمالك‎ 

совладёлец м. [е „4$ &4] اك‎ А ЕЦЕ 

совместимый бай 942, 052, وملا‎ — с уста- 
вом ООН Фа, ٠ الأمم‎ шл В موافق‎ 

совместительство с. وَظيفََين‎ 55 =: 

совместить сов. 2,45 аха. (2). 544 Єў; 525 (0) 
(содержать); ~ рабӧту с учёбой جمع بين العمل‎ 
АХЛ ы Лә Ар оз 

совместиться сов. (сочетаться с чен-л.) ? 0384, 
з #455]; Єл (объединиться с кем-чем-А). 

совмёстно нареч. 144, 432, «А АУ 

5 $ Й А 

совместный прил. J зл; сое заседание А... 
مشتركة‎ 

совмещать несов. 1. см. совместить; 2, (совместитель- 
ствовать) Оль 5$ а (а) 

совмещёться несов. 1. см. совместиться; 2. страд. от 
совмещать (см. совместить). 


Е ТЕРТ 


совмещёние с. 1. (должностей) „53155 55 #45; 
2. (сочетание) ый, ёл}, ар) 
совнаркбм м. (совёт народных комиссаров) ист. ая 


$72 


АУТ „әш 
совбк м. $$ جر‎ (мн. + 154), مغر‎ (ин. $ 283) 
совокупиться сов. 13.215, #215, &% (а, и), 25 (0), 

#813 Зв (а), 5б (© животных). 
совокуплёние с. Догу, =, 285 Дш (живот- 

ных). 
совокуплӣться несов. см. совокупйться. 
совокупность ж. 955%, @4, ав, 8 ~и 4, 

Тө, زبالإجمال‎ по леи (улик и т. п.) bl5 بالا ر‎ 


совбчек м, уменьш. см совбк. 

совпадать несов. см. совпасть. 

совпадёние с. 04, ды, 303), ЗАБ, 
ЗЫ; ~ мнений У اتفاق‎ 

совпё|сть сов. с чен-а. 155615, ЗБ, аз 50), 
$ В 3то событие —ло с егб приёздом |3 АЯ 
الحادث مح يوم وصوله‎ 

совратйть сов. Й, 951; — с пути Истинного 
أضل من الطريق المستاليم‎ 

совратйться сов. 35 (и), 5$ (0) 

соврать сов. разг. 253 (у), $35 قال‎ (4) 

совращать несов. см. совратить. 

совращаться несов. 1. см. совратиться; 2. страд. от 
совращать (см. совратить). 

совращёние с. 2152], إضلال‎ 

совремённик ж. = 

совремённость ж. 1. 15 55 2. (современная действи- 
тельность) ЕЛ #45, Т; Л аЙ 

совремённцый прил. 1. 34254, 5 528; راهن‎ (суще- 
ствующий); ая литература |$ فصر‎ соз}; ое ббще- 
СТВО زمچتمع راهن‎ На хом уровне مستوی‎ „ә 
;العصر‎ быть мым زتماشی مح روح العصر‎ 2. (новый, 
не отсталый) Фук, 5 95; ая техника التكنيك‎ 
ۋالحدیث‎ ые модёли автомобилей Ахл. مودیلات‎ 
للسيّارات‎ 

совсём нареч. 15145, 5; 15Я, 24, 65 (при 
отрицании); Зто ~ другбе дёло ډالمرة‎ 21 зї 135; 
ہ‎ нбвый $5АЛ زجدھد کل‎ ~ молодӧй 15 (д8; „~ нет 
ўз; он того ~» не ожидал Ёз ذلك‎ уха زلم‎ он ~ 
уёхал из Этого гброда هذه المدينة إلى غير‎ 22 
زرجعة‎ он тебя ~ не = Ке زلم يعرفك‎ я не ~ 
понимаю „ФЛ أفهم ډعض‎ У 

совхбз ж, зә&әд И 551% 

совхбзный прил. 852, 393.4... 

согласне с. 1. (разрешение, одобрение) >, 
ал, #3; 315% 055 (вашяное); дать своё ~ 
на что-л. زوافق على شیء‎ по обоюдному —ю, с ббще- 
го ля زہالتراضی‎ в знак ~я زعلامة الموافقۃ‎ 2, (еди- 
нодушие) 955 64125, 26155; пблное ~~ 115 АЯ; 





сог 
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сод 





3. (дружба) КҮ БЕ МЫ; жить в ~и ماش ف وئام‎ 
(وفاق)‎ 

согласй|ться сов. на что-л, с кем-чей-л. „15 5515, 
+ Ф, (9233 (0: (2%, 53) (555 (б) + 558 
(удоветворитыя); 15 5131, 5 & ) (догово- 
риться); ~ на предложёние (5 زقبل اقتر‎ мы лись 
ёхать вмёсте Аш على الذهاب‎ САЙ 

согайсно 1. нареч. (дружно) 34 |, ودام‎ об فی‎ 
5%; жить ^ (365) زعاش فی وام‎ 2. предлог с дат. 


#97 


с 
0 


(соответственно) وكىب‎ } 1535, ) ДЬ, „кзэ 
„ЗА ^^ инструкциям التعلیمات‎ лш», 1949 
زللإرشادات‎ ~ мӧде المودة‎ „алд; ^^ с решёнием 
Хош Ча, طبق القرار‎ 

согласный 1 прил. 1. на что-л. ый и 52, 3 #124, 
2.25, ا‎ $5; быть ~b на... „Др (5815; 2. С Xe. 
& 852, & А; быть Ым с кёмл. дл اتفق‎ 
زشخص‎ я не согласен с тобой فير موافق معكف‎ ы; 
3. (гармоничный) фә, КЕЗ 

соглёсный ЇЇ прил. лингв, и в знач. сущ. м. 5,515; — 
ЗВУК صوت ساکن‎ 

согласование с. 1. =; 2. грам. 
24 $ 05. 22 85 
#5 3355; ая 9] А 

согласбванность ¥. 2025, 53155, КЕЧ 

согласбванн|ый 1. прич. от согласовать; 2. прил. 


ЖОР рр 
$2.55 дш, 


> Ў 


эст», 


«5407 „мые действия Хдл اعمال‎ 


$25; 2. гран. ФЬ; &2 55 


согласовать сов. 1. ($45; 


(с чен-л.). 


соглас[оваться сов. и ‘несов. 1. с чем-л. (совпасть) 


558 = ре 24 7417$ 

5 54), #5 83155; & 5405 (гармонично соче- 
таться); Это не г-уется с егб интерёсами ‚ЗАХ У іла 
مع مصالحه ,ومصالحه‎ Чл زهذا‎ 2. грам. 535; 
22 358 
& 55) 

согласбвывать несов. сн. согласовать. 

согласбвываться несов. 1. CM. согласоваться; 2. страд. 


от согласбвывать (сж. согласовать). 


соглашётель м. (22.2395 
 соглашётельский прил. (5.355, 554,455... 


соглашательство с. Ааа 3 


соглашаться несов. см. согласиться. 


соглашёни[е с. 1. (взаимное согласие) 1 54, шщ, 
25$; прийти к -ю АЙ (Јр زتوشل‎ полю 
с кём-чём-л. زہالإتغاق مع‎ ДОСТИЧЬ ~я حصل على‎ 
زموافقة‎ 2. (договор) 923), Нид; ^ о торговле 
и платежах Л التجارة و‎ АА; заключить ^^ уй» 
ЯЗ; подлвсёть трудевбе — العمل‎ АДАЙ على‎ аў, 

соглядётай м. Жем (ин. شیهساوج(٫‎ $8 (ин. 
9,20) 

согнать сов. 1. (с жеста) 55Ь (у), کش‎ 0: 5 (у) 
(нух и т. п.); 2. (в одно место) (652 فی‎ 5&&. (0) 
2+5 

согнуть сов. 1. (653 (и), «14 (и), #35; 
нить) лї, Аа, «АВ; 3. перен. 315, &1 

согнуться сов. 1. 452), «9215, дыд, $85; 
2. (наклониться) САЗЬСЬЯ, Дз (и), 2545 
согревінне с. 45, 5мзА58 
согревать несов. см. согрёть. 


2. (накло- 


» 


согреваться несов. 1. см. согреться; 2. страд. от со- 
гревать (см. согрёть). | 

согрёть сов. 155, 542; йә (на огне). 

согрёться сов. 15$, 548; راي‎ 35.2] (на огне). 

согрешӣть сов. 1021, 59, Я (а), 55 (и) 

сбда ж. 155.5; каустйческая ~ زالصودة الكاوية‎ 
стиральная ~ Jليسخغلا صودا‎ 

содёйстви{е с. ВАА, 552, ях; оказать 
— кому-л. وساعدە‎ аз»; При би когб-л. бәз 
شخص‎ 

содёйствовать сов. и несов. кому-чему-л. (825 5, 
(55, (0), 335; Ыз (55 (е чёнм.); > успёху 
سامد على النجاح‎ 

содержанийе с. 1. йй, КЕЛТ) (семьи); 9 (обес- 
печение чего-л.); 2. (владение чем-л.) 214; 3. (уход) 
ВАА, 2359 Шш; 4. (средства) „Ма, {15; 
Ф345, «995 (вознаграждение за работу); бтпуск с со- 
хранёнием ля Зі زإجازة مع صر ف الر‎ 5. (содержи- 
мог) 55552, 6544; 9° Ө (книги); 6, (смысл, сущ- 
ность) 255.54, $5555 Форма и ~ زالشكل والمضمون‎ 
7. (наличие чего-л.) Е ~ влаги в атмосфёре эму 
زالرطوبة فی الج‎ © - под арёстом حبس‎ 
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содержінка ж. м; 

содержатель и. уст.: ^^ ГОСТИНИЦЫ ($344 „зә 

содержательность Ж. ЗИ АЖ 

содержётельнцый прил. сузо 54]1 (645; сое выступ- 
лёние كلمة جامعة‎ 

содержать несов, 1. JÎ, ЕЕ (семью и т. п.); 
э ЗАЯ (студентов и т. п.}; ~ cemê (Ды) ‚м 
51515; 2. (иметь, заключать в себе что-л.) а 
(28), 25 35), (0558, „5 р шш), 
45554) (вмещать — о сосуде); лекарство содёржит йод 
الدواء على الهود‎ белл); 3. Уст. (быть хозяином) 
215 (и); 4. (держать в какон-а. состоянии) |$ 5, 
کر لی‎ Вр 9 7 в пора а حبس‎ 
السجن‎ 

содержаться несов. 1. (иметься): в Этой книге содёр- 
жится мнбго подёзных сведений يحتوى هذا الكتابڀ لى‎ 
من المعلومات المفيدة‎ д5; 2. страд. от содер- 
жать. 

содержимое с. 155542, А 

сбдов[ый прил. 135.4]1...; "ая вода مام الصودا‎ 

содонлід и. تاق‎ 72288 (ин. 5158, ёл) 

содоклідчик м. 215) 24 

содбм ж. разг. 21535, 54, 5 شوش‎ (бес. 
порядок); ~ в дбме 471 فی‎ 29-23 

содрёть сов, 1. $ (а) (шкуру); 25 (и, 0), 55 
(кору, кожуру); =] (0 (кору); 595, {35 (Ш) (сор- 
вать); 2. перен. разг.: ~ втридорога с когб-л. اة‎ 251 
КЕ أضعاف‎ 

содрогание с. уз), б (колебание); Маз}, 
ёз; брожь). 

содрогаться несов. 54, ё р (колебаться); 255, 
5953] (вздрагивать); ~ от ужаса (эз. ار تعد‎ 

содрогнуться сов, ш однокр. от содрогаться. 

содружество с. 5 اشر‎ АЗ}, МУЖ (союз); $3155, 
ВЕ (в работе); творческое ~ 7» التعاون‎ 

сбевјый прил. 5,4...; слое мёсло زیت الصویا‎ 

соединёни!е с. 1. (действие) وشل‎ бу, БИРС 
да, быз}; — по телефону زاتصال بالتلیغون‎ 
мёсто ~¶ الاآصال ,رملتقی رموصل‎ АЬХЗ; 2. воен. 


454 иш Е (ин. & 545); авнацибнные —я 
&35> زتشكهلات‎ 3. ши. 354 химическое ~v مركب‎ 
$ | 

соединённый 1. прич. от соединить; 2. прил. 5254, 
ЭХА, ыш усйлиями (متھافرة)‎ АЎ ухда بجہود‎ 

соединительный прил. че.» 152; Дә 
$ ~a ткань анат. шь زنسیع‎ с союз грам. حرف‎ 
العطف‎ 

соединйть сов. 1. 25 (и), 655 (и), 8$; перен. 
оз), 655 (и, 0) (с кенчен-л.); ~~ по телефбну 
زوصل بالتلیفون‎ ^ проводі Шуу! زوشل‎ 2. (собрать) 
#55; 55 (объединить); ~ усйлия (ضافر) الجہود‎ эд; 
3. (снешать) Е (9) 

соединиться сов. 1. Је), “р перен. у 538], 
А и (с кен-чем-а.); ~ по телефону ||| 
وپالتلیفون‎ 2. (объединиться) КЕЛ 

соединять несов. см, соединить. 

соединяться несов. 1. см. соединиться; пролетарии 
всех стран, ^йтесЫ || ож „Да! «ә زيا‎ 2. страд. 
от соединять (см. соединить). 

сожалёни!е с. 1. аа, 955; к —ю 23), مح‎ 
زالاسف‎ сказать с ~ем ;قال فی اسف‎ 2. (сострадание) 
Ва, бах, ЇЙ; н ея ба 

сожалёть несов. 1. 0 чём-л. |$ Е] (а), 455 
65, مکی‎ 25 (а); прихбдится ~ o 70% 410... من‎ 
يۇسف له ]2 ,الموسف أن...‎ (494; 2. 0 4 
ӨЗ 445, 5 55 0%} Яу @ 

сожжёние с. ‚%*2,%| >) 

сожитель м. (по комнате) а, ЕЕ 

сожительство с. (совместная жизнь) дшш, Нам 

сожительствовать несов. 1. 5314, 3855; 2. (нахо- 
диться в интимной связи) #5 ماش‎ (и), ($ 

сожрать сов. груб. 551 شر‎ й (у) 

созваниваться несов. см. созвониться. 

созвать сов. 1. (гостей и т. п.) (55 (4), (55524), 
5424; 2. (собрание, конференцию и т. п.) 555 (4) 

созвёздне с. астр. ЄН (мн. © Я, #97) مجمومة)‎ 
(نجوم‎ а 

созвонйться сов. разг. „5514 يا‎ е] 


a 


4 
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созвучие с. [215,851] ЗА; وقي‎ 205] (гар- 
мония). 

созвўчијый прил. (545; لیاق‎ (895 (гарно- 
ничный); <> быть гым эпбхе تماشی وروح العصر‎ 

создавать несов. см. создать. 

создаваться несов. 1. см. создёться; 2. страд. от соз- 
давать (см. создать). 

создёние с. 1. (действие) 4.53], 545$, 3158], ЗЕ; 
يداع لداع‎ Балк) (аобюлени); ДУ (ооо. 
вание); Фу (впечатления; шуна); 2. (произведение, 
творение) 4 (мн. 20); 3. (существо) САР (мн. 
«15134, 541052), $38 (мн. Фф), КОЛЫ (ин. 
375) 

создатель м. 1. дА, 9954; #244 (творец); 
مۇش‎ (основатель); 2. (бог) зы, 912, 55 

создать сов. 1. 17, 55, з, شلق‎ (0); #59, 
255, Ая (изобрести); А (основать); Їз (а), 
جل‎ (9 (0 боге); ~ проёкт (4455 زوضع‎ с^” Затруд- 
нения زأوجد مشكلات‎ ~v услбвия 5, > (>>) 345; 
~ комйссию Дд) (АЛ!) ә; 2. (вызвать появление 
чего-л.) 55; — шум 2. олы; `^^ впечатлёние 
ЗОБ أحدث‎ 

создаться сов, 145 (а), 3 (0, 5588; ~e труд. 
ное положёние حر ج&‎ АДы ذشات‎ 

созерцание с. Д6, +8 

созерцётель м. „ш مَل‎ 

созерцітельный прил. امك‎ 

созерцёть несов. что-л. (ыз) (145 

созндёние с. 2531, $5, #133] 

созидётель м. "3 15, #24, لاف‎ 

созидётельніый прил. 21453), «82153, 355; ~ 
труд шд] زعمل‎ чая сйла خلاقة‎ $$ 

созидать несов. 151, 515. (0) #59, $ (и) 

сознавать несов, 1. (понижать) ‚ „5 (и), 953, 4309): 
2. (признавать что-л.) з «5 552}, р Fi ~~ свою ошиб- 
ку زارف بأخطاڭە‎ 3. (сознательно воспрининать) 
өй (4, 55 

сознавёться несов. 1, см. сознаться; 2. страд. от со- 


знавать. 


сознёни[е с. 1. (655) классовое ~ ФЬ „о; ~ 
дблга زوعی الواجي‎ 2. (чувство) #55, А, 5}, 
554.8; потеріть ~ غاب هن 4529 ,> رشده (شعورہ)‎ 
;(شعوره)‎ притуплёние я  „әЈ\ lek]; прийтй в ~ 
زماد إلى الوعی‎ упасть без ля سقط بلا وعی‎ 

сознётельность ж. 1. 955, 355, 555, 8545; 
клёссовая ~  =4 زوعی‎ 2. (преднамеренность) 5255, 

сознётельнрый при. 1, #15, 4,44 ч 3$; сое 
отношёние к труду العمل‎ жу різ زموقف‎ ~~ рабб- 
чий زمامل مدرك‎ политйчески — бы زواع‎ 2, (на- 
меренкый) 95, 9255, $5, وماد‎ ~ обман 
Уаде خداع‎ 

сознёться сов, в чён-л. 55], А а 

созревание с. е„ {э (о человеке). 

созревать несов. см. созрёть. 

созрёйть сов. 1. #5 (а), ЗЇ; 2. (достигнуть зре- 
лости — о человеке) $$ (у), 95; 3. перен. 2.55 (а); 
идёя ла $ زاختمر ت الفكر‎ 0 талант Л лжу 
КУУ 

созыв м. 345; с сызда عقد المؤتمر‎ 

созывать несов, см. созвать. 


1835 


соизвблить сов. ирон, (сделать что-л.) у 1.425, 


09 

соизмерймость ж. „г Т (225) чы 

соизмерӣм[ый прил. ал ( 4) 36555; 
ые величины Хаз 1525 

соискёние с: на ^ учёной степени Дз» Jينل‎ 
5.» 

coka ж. (птица) 555 35} әй 

сойтй сов. 1. (спуститься) 93 (и), [а (и, у), 
ЗА ہ‎ e лестницы زنزل الدرع‎ се с лошади ذرل‎ 
АХУ у», زترجل‎ ~ с трамвая من الترام‎ Уз; 
2. (отклониться от принятого направления) #5 315. (у), 
НЕ #5 (у); пбезд сошёл с рёльсов ДьхЛ (e >) حاد‎ 
زعن القضبان‎ 3. (шмезнут) رال‎ (0, 55 (а); 128 
(о коже); ;5® (о краске); $ ~ за настоящего актёра 
АА Ў, زیمکن اعتماره‎ всё сошлб прекрасно 


” ә. 


сос уюй др‏ زانتہی کل شیء علی ما یرام 


сой 
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в могйлу АЛ إلى‎ Ју; ~ на нет زانحدز إلى الصفر‎ 
сойдёт! ех Їл ке у; снег сошёл с землй 20] «215 
عن الأرش‎ 


сойтйсь сов. 1. (собраться) сошлись знакб- 


225% 


а=); 
мые ;اجتمع المعارف‎ 2. (встрепшться) 25), 555; 
ارق‎ (случайно); نہ‎ на полдорбге «А ахде فی‎ (ЗВАЛ 
زالطريق‎ 3. (сблизиться) $5.25, АЛ, САЛА]; 4. 4. 
в 4۶۸-4. (совласть) (15) فی‎ 88); ^~ во мнёниях 
فی الآراہء‎ 32; - характерами فی المزاج‎ ЗАЗ; цифры 
сошлйсь Жуу! слжАЯ; 5. (лрийлш к соглашению): ~ 
в ценё الشمن‎ дЬў; 6. (соприкоснуться) Фа 

شع ,5 ;$1.25 ,)525 (ин.‏ َير сок м.‏ 
زعصير الطماطم (البددور $( ~ (растений); томётный‏ 
عصار $ ~ желудочный‏ زعصير виноградный ~, ля)‏ 
,8( الریعان لہ В пблном‏ + زعصارة معديّة رالمعدة 
| فى عنفوان الحياة 

сбкол м. 5 (мн. 3.59), 5% (ин. ®\ яр 499; 
охотник с хом ул 

соколйн|ый прил. Е 105, ...صقر‎ Ад; ەم‎ охб- 
та буу 

сокбльничий ж, ист. "32 

сократйть сов. 1. (сделать короче) 5, 34), 
зй Ар Ју] @ еде pem ~ 
статью ы زأوجز‎ 2. (уменьшить в количестве, объ- 
ёме) 5, #5, АЙ, Ўз; ^ срок 5. ;اختصر‎ 
ہہ‎ расхбды «ЭА (58) АХ; 3. (уволить) 25; 
оа Фу (0. 5 Ју (0) (с работы); 4. мат. ДЗЗ; 
= дрбби اختزل کسورا‎ 

сократиться сов, 1. (стать короче) р] (4), 548, 
#8; 2. (уненышиться в количестве, объёме) ‚А15 Й 
#5 00. ОЗ (0): ٩. физиол, 505, 5935 

сокращать несов. си. сократӣть. 

сокращёться несов. 1. см. сократиться; 2, страд. от 
сокращать (см. сократить). 

сокращёние с. 1. (укорочение) 5%, а] ; 
Уз}, زياپ‎ 2. (уменьшение в количестве, объёме) 
а, 2413, АИА ~ہ‎ раббчего дня تخفیضش‎ 
زساعات العمل‎ ~ вооружёний زتخفيض الأسلحة‎ 
3. (увольнение) ё 45, 4% ар 4. мат. арр 


сол 
5. физиол. 25, Ер 6. (аббревиатура) ад, 
ر‎ э 


ОН 

сохровённый прил. ө, 445; бэ, бя. 
(заветный). 

сокрбвище с. прям. и перен. у; (мн. 5», $ = 
(ин. 3315.5) 
А Бате ж. еа перен. $$\ реЗ (ин. 2.31 =, 
45154), 454. (ин. 055); ~ знаний خزانة العلوم‎ 

сокрушать несов. си. сокрушйть. 

сокрушаться несов. 1, о ком-чёк-л. ыз «2215, 5255 
ый; 2. страд. от сокрушать (см. сокрушить). 

сокрушйтельный прил, Зы, Jala, нанесй ~ 
ور‎ ЖАА у> وجه‎ 

сокрушить сов. (уничтожить) سَعَق‎ (0), (385 (а), 
ж, 35 ~ врага уай سحق‎ 

сокрытие с. книжн. 214), ДЗ); #248; — пре- 
ступлёния الجريمة‎ ДАр 

солгёть сов. (2255 (и) 

солдіт ж. 825 (ин. 5,25), 3,545 (мн. 75425). 

солдатский прил. 4244... 4 845... 

солёније с. 1, (действие) #5; 2. чаще ин. ~я 
(продукты) 542144 

солёнЦый прил, 1. ыш, رلو‎ ая воді مام مالع‎ 
(ыл); 2, (приготовленный с солью) BE ^лая рыба. 
مك مملع‎ "ые огурцы = 7145 

солидаризёция ж. 5.3.55 

солидаризироваться сов. и несов. с кем-л. & 5253 

солидёрност[ь ж. $2155, ЫЕ; междунарбдная — 
трудйщихсяЯ „ЛаЛ زتضامن كادحى‎ ۸3 ~۸ |Ддшаз 

солидарн]ый прил. 5455, 4055; быть ~ым 
с кём-л. مع...‎ ваз; ЮР. تعد‎ 

солйдность ж. 1. (прочность) 5, Бхз, 2555 
2. (степенность) 9% 55; | 

солидный прил. 1. (прочный, крепкий) 2х2, о 
ая постройка Алде АД 2. (серьёзный —о репу- 
тации) وذو هان‎ ал фелу; ое учреждение $ ]› 
شان‎ 213; — учёный „дд زعالم راسخ‎ 3. (важный, 
представительный) 555$ (ин. 3), ое» 65 ~ 
человёк (وقور)‎ оте) زرجل‎ 4 э 35, У 
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сон 





3, ДЕЗЕ тес —ые знания یستهان‎ У معارف‎ 
Мә, Шы алу Сая сон ә باس‎ У ёми 

соліст м. сл ; АЙ БА (певец); Чу 
Е И (музыкант), 

солитёр ж. эл $5,3 (мн. 415,5, $55), 
бл; Бу 

солйть несов. 1. что-л. ‚5 ал س‎ 
товить впрок) ёх 

сблка ж. 6.135 

сблнечнЦый прил. 1. (2.55, 2 ТЕ ; ^ свет „> 
زالشمس‎ «~ спектр الشمسقى‎ -АЗЬЛ; сое затмёние 
زكسوف الشمس‎ мая радийция زالإشعاع الشمسى‎ —аЯ 
систёма والمنظومة الشمسيّة رالنظام الشمسيق‎ ~~ ГОД 
شمسيّة‎ Хд; 2. (насыщенный светом) оз; 
مشمس‎ (ы) زنہار‎ стая комната زغرفة مشمسة‎ 
3. перен. (радужный) 2, 223; $ - ше сплетё- 
ние анат. Ада $4; ~ удар мед. ضربة (لطشة)‎ 
زرعن ,الشمس‎ сезе часы Да مزولة‎ 

сӧлнцје с. 355 ж. (ин. 5955); грёться на ~ 
زتشيس‎ по лу л, الشہس‎ абы 

солнцепёк н. ДДТ АЗ Обл; на ~e تحت‎ 
الشمس المحرقة‎ 

солнцестойние с. астр. [2.25] ў) 

сбло с. нескл. фр! 3} {музыкальное исполнение); 
«ЗА АЕ (пение). 

соловёй м. АЕ (яв. ў, ИУ 
ЗАВ (ин. ША) 

сблод и. 5 Жо =, КАР 

солбма ж. ЕЯ Ыз 

солбменн|ый прил. 215, (8255, ...تين‎ 2-5 ^ая 
шляпа ЗА من‎ Аай; © чая ВДОВА امراة هجرها‎ 
زوجہا‎ 


солбмина ж. 


5 (0); 2. (го- 


— день 


(тн. ات‎ яу), 


4 53, EÊ 


<> 

солбминка ж. CM. солбмина, 
солонина ж. 6154 вм) 

= 8-5. 

солбнка ж. д», ملاح‎ 


сблово в знач. сказ.: вернуться не ~ хлебавшн логов. 


МЕ; ў. 
= сле ډخفی‎ аз, я 
солончёк м. 5552 (ин. хм) 


өсе - 


бл, AK... $ сые растёния 
زنباتات السباخ‎ ая пбчва مالحة‎ ру 

соль 1 ж. НЯ (ик. 310); поваренная ~ gla 
;الطعام‎ каменная ~v (3 5ге) «даљ ملع‎ ‚столбвая ~ 
ذاعم‎ =; английская — фарм. хз! да; известь 
кбвые соли у сумі; $ вот в чём ~ فی‎ ДАХА) 
ЫАЛ «ЈУ; = земли > ملاع‎ 

соль ЇЇ с. нескл. нуз. مول‎ (кава (ملامة‎ 

сбльнјый прил, ея, ایی‎ 5383), ; АА; ое пёние 


فناء Фа‏ (منفره) 
(ау‏ 056 


солончакбв|ый прил. 


сольфёджно с, нескл. 


(موسیقق 

منچم ملح КОПЬ‏ ۸ہ ...يلع ,= солян|'бй прил.‏ 

солярий м. КЕТ илц 522 (ин. а) 

сом н. лз (мн. 139) 

сомкнуть сов. 1. #5 (9), #5 (и); — ряды (3) => 
ЗеАаЛ; 2. (закрыть) 33, Ый, ‚А ~ веки 
زأطبق جفنيه‎ кесе глаз لم ينق طعم النوم‎ 

сомкнуться Coe. 1. яз, 5533, 253), 5535; 
2. (закрыться) $5 

сомневё|ться несов. в кож-чён-л. j 5 (9), $ 
)( о з чі), 0 а чар و‎ зда Я 
فی‎ (колебаться в чём-л.); он не ~JleA в TOM, что... е) 
„2 فی‎ 25 уд, „ОЇ يشك ف‎ “1 

сомнён[не с. J (я. 9,55), Чу чеш), Я مر‎ 
424); подвёргнуть ню чтб-л. (5 ( Р تر ك (فر‎ 
زللشك‎ нет ия в том, что... ...| 4 (24) ریب‎ У} 
Это не подлежит ~ню ИА Уу У © у а; 
без ,8ہ‎ вне ~ня ریہ‎ У, شك‎ у, دون ریب‎ | 

сомнительно в знач. сказ. безл. ف4‎ 9553 Ф 

сомнйтельн[ый прил. aj 9,4424, (ә ( فيه‎ 91392, 
فيه‎ 9.5 (подозрительный); مر يب‎ (неблаговидный); 
ая репутация 1.45 سمعة مشكوك‎ 

сон м. 1. $55, 3}, РЕЯ Ф425, Д4; спать 
крёпким сном ГРИН نوما‎ #5; его клӧнит ко сну هو‎ 
ох; погрузиться в ~ ق فى النوم‎ СЕЕ пробудиться 
ото сна ред نتبه) من‎ \) (хо, زاسنتيظظ‎ ЗИ (тж. 


перен. — 0 народе и т. п.); на ~ грядущий 0920 
زالمقيل‎ 2. (сновидение) $15. (ин. уа), 25 (ин. 





сон 
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44а); вйдеть ~ (Д. чї видеть во сне $ رای‎ 
المنام‎ 

соната ж. муз. 55,2 

сонёт м. лит. лудо („5 قصيدة ذات أربعة‎ 
Хы) 

сонлӣвость ж. А55, 525 

сонлӣвый прил. #155, تاش‎ (ин. #145), ш; 

сбниіый прил. 1. 5... ...شات ...رقا‎ 2. (спя- 
щий) #5 (мн. Фу, #185); 3. (не совсем проснувшийся) 
хәб (ин. 515$); ¢ ~a артёрия анат. شر يان‎ 
سباتقی‎ 

сонбрн[ый прил. лингв.: ~гые согласные Хз у حر وف‎ 

сбня м. и ж. (о человеке) з) СА 

соображать несов. 1. см. сообразить; 2. (быть в со- 
стоянии понимать, усваивать) 5.5 (а), Ја (и), 
535 (а), д; с трудбм ~ بصعوبة‎ (ә) Әр 

соображёние с. 1. (понимание) $55, 385, 33у, Ж 53}; 
2. (мнение) 9525}, ‚0; (жн. 213); да (ин. 122) 
(причина); по политическим ям Аш «5, 
زبملتضى السهاسة‎ рәшә وفگا لاعتبارات‎ 

сообразительность ж. 25163, А21 Ж» «АЛ м, 
ут 4 

сообразйтельный прил. ‘5$ (ин. 54, фы), «255 
(ин. 20450), ДЫЙ ш, ду а,ә 

сообразйть сов. (понять) 953, #5 @; (ы) (8) 953 
(придумать что-л.). 

сообрёзно нареч. с 44-4. } 1535, } ДЬ, | 1945, 
«55055; ~ с обстоятельствами الحال‎ „ахар, 194 
للحالة‎ 

сообщать несов. си. сообщить. 

сообщаться несов. 1. см. сообщиться; 2. в чён-л. (из- 
лагаться) فی‎ 245 (и); 3. с чем-л. (иметь связь, быть 
соединённым) з Јад), < Jjj 4. страд. от сообщать 
(си. сообщить). 

сообщёнийе с. 1. (действие) ФУ, 25], р), 
Баз, ўа]; 2. (известие) #2. (ян. 9220), (55 (ин, 
59); #5 (уведомление); $ شر‎ (сводка); официальное 
~ زبلاغ رسمق‎ ~ 0 погбде الأحوال الجوية‎ 5 „дә; 
3. (связь) 1.51 5% ау; воздушное ^^ (552. «ей, 


235> زمواصلات‎ прямбе — زمواصلات مباشرة‎ ПУТИ 
я زطرق المواصلات‎ «ста я (ш) ү, 
زالمواصلات‎ ход ~۸ воен. خددق الاڈصال‎ 


4. 25а 


д, Н 2 74 
соббщестајо с. 6721, А5552; 5 в чес кёмл. 


Ауа‏ مع شغص 

сообщить сов. 1. ар 31, АДИ, Яй, ай, 
рар ~ кому-л. свой тайну 97 لی شخص‎ шәй; 
2. (придать) ak; — желёзу магийтные свбйства 
зла» الحديد وأكسب الحديد‎ Бад 

сообщиться сов. кому-чену-л. إلى‎ 13] 
соббщник м. [553,5 3] 4,5 (ия. ;® 
соорудйть сов. „$ (и), 34%, ай; ААЗ (а) (сма- 
стерить). 

сооружёть несов. см. соорудить. 

сооружёни!е с. 1. (действие) 243, 344.45, 549; 
2. (строение) Ча (мн. ЧАД», 2, 244 (ин. 
54; оборонительные —я воен. 2219 منشتآت‎ 

соотвётственно 1. нареч. х, а, 3955; 
2. предлог с дат. رحسب‎ } А, ) Ч» „3 
~ указаниям رحسي الإرشادات‎ а وفًا‎ 
ды, байы, ЗАЗ, садд 
привести чтб-л. в ^^ с чём-л. علی شیء آخر‎ 25 325 
пблное — Хк д» 

соотвётств|овать несоё. чему-л. (8) 55, (эб, 
(еу, © & 38, & 3055 ~ мм в, 
«20; Это не ~er действительности ЗА У هذا‎ 
يتجاوب مع الحقيغة روالواقح‎ У هذا‎ 
прич. от 


соотвётствие с. 


соотвётствующий 1. соответствовать; 


2. прил. „9.455, 53, 33У; “им ббразом بصورة‎ 
زمغاسبة‎ на их услбвиях Хада جشروط‎ 

соотёчественник м. 5152 

соотносйтельный прил. (#31 >, «3005 

соотношёние с. Би, 5.455, шэ; ~ СИЛ 90А 
القوى‎ 

сопёрник м. $55 (ин. Ф552), юэ (мн. 25305 
Айа, ==! 5% 55 (конкурент); он не имёет ~OB 
منافس له‎ У 

сопёрничать несов. в 4%-4. j = فی‎ 285, 


355 فی 
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сопёрничество с. фаш, На تاش‎ 15$ ۶ КА 

сопёть несов. 5235 $ Я (и) 

сбика ж. 1. (холм, возвышенность) = (мн. Ала) 
[53077 35444), #5 НЕСЯ уд (ин, Фай}; 2. (вулкан) 
6% بر‎ (мн. 6551 7 

соплемённик м. 51.47 اد‎ 151 21 

сбили ин. (ед. сопля ж.) б собир. 

соплйвый прил. Е (ж. ДВА, мн. 5) 

соплб с. тех. 25А, $53; | 

соплӣк м. прост. пренебр, | (ин. jl Я 

сопоставимый прил. Ыз; в ых цёнах ف اسعار‎ 
Мыл 
сопоставить сов. с кем-чен-л. 
$8, э 54, б 555 
сопоставлёние с. $4344, Алия, 5ш, 55952 
сопоставлять несов. см. сопоставить, 


ЈА з 028,‏ ۾ 


54 


5 


сопрёно с. нескл. муз. 1. (голос) 2 („яі 


АДА‏ دات (певица)‏ .2 ز(أصوات السلم الموسهاق 
Кр‏ 


сопредёльный прил. #152, 5572 

сопрёть сов. 55% (а), 2,93 EE 

соприкасёться несов. с кем-чем-л. 1. 4%, 945, 
525755 595 (быть смежным); 2. перен. (иметь отно- 
шение, касательство к ченуга.) з 5585, з خش‎ 
4255, 35%; тбч- 

>, Тың; „2% 

ка-я تماش‎ ДЬ; 2. воен, $, МЕ 

соприкоснуться сов. и однокр. см. соприкасаться. 


соприкосновёни(е с. 1. 615$, 


сопроводительный прил. $ 343 ое письмб «ДЬ 
مرفق‎ 

сопровождать несов. 1.  кого-что-л. = 515, 
(30, (9.455 @ шй; ® чаа. з 9, 
А 5ў; ~ пённе музыкой بالموسىغقى‎ „ДАЛ о 

сопровождёться несов. 5554 26 (0), ло) ^~ 
чём-л. کان مصحوبًا بشیء‎ 

RE с. 1. (действие) Фасад, &й; 5% 

445154; в ~H когд-л. شخص‎ ш; 2. муз. (аккомпа- 


немент) АХИ АЙ а, ЕЦ; музыкальное ~ مصاحبة‎ 


М Г ис РО 8.2. 
сопротивлёније с. 1. 425154, Зала, 42544; 


упбрное ~ дал Хазал; оказать ~ ڊالمغاومة‎ в, 
А бл», ё 

буз; сломить ~ مالاومة‎ ре 2. тех. ААА; удёль- 

ное ~ Дәу Хоа; ~ материалов Уә Хе 

$ пойтй по линии наименьшего ся |$, سار ف طر‎ 

сопротивляться несов. Gal, رکاش‎ - 89 

сопряжённ[ый 1. прич. с чем-л. > 5» 332, 2 бы}; ومر‎ 


0 


ӯ 429454; Это сопряжено с большими трудностями la 


3# 


іра مصحوب بصعوبات‎ Т 2. прил. мат., физ. 
©з ре з, ~ые углы زاویتان متزاوجتان‎ 

сопўтств|овать несов. (5.51.5, 317 да ~yer ему 
успёх! النچاح!‎ әл, 

сопутствующий прич, и прил. ах, 33152 

сор м. 5123, А, 1505, کار‎ 

соразмёрить сов. قاس‎ (и), 4%, оў» ДЯ 

соразмёрный прил. ЕЯ 5 ў155› ТЕРИ (про- 
порциональный). 

соразмерӣть несов. см. соразмёрить. 

сорётник 4. Я (мн. зр, АУУ; (ин. 2123 

сорванёц м. разг. (235 (ин. да), ЕТА (ин. 
‚5, дыр | 

сорвёть сов. 1. 8 (и), #5 (0: 45 525 (и), Чу 
(плод и т. п.); 2. иа (провалить) 21, 180; ~ 


2» 


чьй-л. планы مشرومات شخص‎ (Шз) мм!) < ~ 
маску с кого-л. شخی‎ ә ع الغناع‎ 39 „~ аплодисмён- 
Ы Аах сады}; ЗЛО на ком-л. صب جم‎ 
РАЎ فضبه على‎ 

сорваться сов. 1. (упасть) hi (и), аў; (а); 
(обрушиться); 2. (с цепи и т. п.) =ЈИ (аз орт 


39453 


£ 
ef, & А 
.3. перен. (о слове, выражении и т. п.) (5,1315 Это слово 


было готбво ~ с её уст ملى‎ АХЛ رقصت هذه‎ 
زشفتیہها‎ 4. перен. (не удаться) قشل‎ (а), کیم‎ (а); © 
„~ с мёста اندفعح رانطلق‎ 

сбрго с. нескл. бот. эі} 

соревновёние с. 1. 585625, 1344, ساب‎ мирное 
^ ее „ду; социалистическое — (д ма) مسابقة‎ 
شتراكية‎ &1) вызвать на ~ Аи ә» 2. я мн. 
спорт. зш ин. اٿ‎ 54 мно, 8 ^я по бё 


гу ژمہاریات الجری‎ проводить я مباریات‎ уг! 
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соревноваться несов. в разн. знач. 515, $$} 
$828, 68 

сорйнка ж. 1. 555, 58; 2. перен. $5 

сорйть несов. 38 $ ~ деньгами بڏر النالود‎ 

сборный прил. 1. ;...قُوراتٍ‎ 2.: ая `растйтельность 
(шл) 855 نباتات‎ 

сорнйк м. (5.3) АБ جات‎ (ин. 65155); борь- 
ба с ами АДАШ مكافحة النباتات‎ 

сорбдич м. 1. (родственник) یی‎ $ (ин. 205,00), یت‎ 
(ин. 24.50); 2. (земляк) ыы : 

сброк числ. колич. $525 ему сейчіс ~ $ هو‎ 
ОЎ! الأربعين‎ | 

сорбка ж. №553, ЗАЖБ (ин. $25), АЙА 

сорокалётие с. 1. (срок) #55 550 2. (годовщи- 
на) зА уі «833 

сорокалётний прил. 22, 5а; Я эз, КУРУП 5з) 

сороков|ібй числ. порядк. ИЗ в ~ые гбды 3 
ف الاربعينات رالأربعين‎ 

сороконбжка ж. зоол. ارعن‎ Р а 

сорбчкіа ж. ویش‎ (мн. КҮЗ „249; ночнёя ~ 
ذوم‎ раз زمنامة‎ Ф родйтыя в ~е Мы ولد فى‎ 
السعادة‎ ( 

сорт ж, НЕН (ин. $1 5, Мо (ин. Чий, ,ضوف‎ 
جف‎ өн. МАЙ, رب‎ (ин. в ЗМ, вйсший 
^~ фә) бы плохбго ~а 55 من‎ 

сортировать несов. 8, 25, 5 Я (и) 

сортирбвка ж. 1. (действие) зе, «Алу, Ж 
2. (нашина) «2525. 8519 

сортирбвочный прил. > 55..., ...نويع ...ميف‎ 
$ -ая [станция] ж.-д. ; الفر‎ А 

сортирбвщик м. #5, 5344, 9 

сӧртность ж. 55 , 5$ 

сортов|бй прил: ^^бе железо مقطعق‎ мха, мл 
زمشکگل‎ "бе зернб حبوب من رحبوب من نوع خاش‎ 
نوع فاخر‎ 

сосать несов. «Я (а, у), 254}, 574 (9); — грудь 
2 55] ~ہ زرح ,مرث‎ палец дядю] مرث‎ 

сосвітать сов. 265. (0), طب‎ 


А $ - К: 
сосёд м. جار‎ (мн. إن‎ ўз) 


сосёднінй прил. 5354, зае; = (примыкаю- 
щий); #5124 (ераничащий); яя кбыната شر فة مجاورة‎ 
сосёдский прил. =... 


22 ¢ 


сосёдств[о с. ЗГ 4, 193-5 ПО ус чёмел. فی جوار‎ 


(بجوار) شیء 
сосйска ж. ЭЧ МЇ‏ 
59% 


соскабливать несов. см. соскоблйть. 


сбска ж. 


соскакивать несов. си. соскочйть. 

соскальзывать несов. см. соскользнӯть. 

соскоблйть сов. е (а), کے‎ (у, и), 547 ў 
(#87) 

соскользнуть сов. с чего-л. 8,5 #3} 

соскочи|ть сов, с кого-чего-л. 1. (спрыгнуть) 2%; (и) 
Бб —остишыя نزل من الترام روثب من الترام‎ 
3 2. (сорваться) 55 لق‎ Яр дверь ~ila с пётель 
انخلع الباب من مفصله‎ 

соскребать несов. см. соскрестй. 

сасирестй сов. ся (а), 643 (и), ја (0) 

соскучиться сов. 1. по кому-чену-д: Л ЧЕ У 
ой) $8 (и); 2. (почувствовать скуку) 155, 55 

сослагательный лрцд.: ~oe наклонёние грам. дало 
الغفعل المنصوب‎ 

сослать сов. „55 (и), 201 

сослаться сов. 1, на кого-л. | Д\| 8; 2. на что-л. 
$ ХЗ 08 ممست 55 و‎ праны 
+ 54-455] (процитировать); — на „занятость уда 
بالشغل ,5,25 العمل‎ #353} ^ на чьй-л. слова 
استشهد بول شخص‎ 

сослбвие с. 534, 7н дворянское ~ „У«АЛ طبظة‎ 

сосабвнфый прил. (8456; сое неравенство ps 
المساواة الطبغيّة‎ 

сослуживец м. [52551 ييل [فى‎ (ин. 2945) 

сослужӣть сов.: — службу} خدمة‎ $ 


Re $505 - 


сосні ж. $ 522 (ин. ات‎ 5555, собир. 13529) 


соснбвый прил. 415525, 4555.3 7 18 № 


іе 
соснуть сов. разг. Жыз © (0) 


>к, 


сосийк м. 1. „5545 3955 2. собир. 225 4а 


м 
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сосбк м. анат. [$33] 15; #5 (ин. Ну] 
(вымени). 

сосредотбчение с. УА, 4, کمز‎ 5 Аё, 
#5; ^ войск «ХЛ حشد‎ 

сосредотбченность ж, 1. (скопление) йд); 2. (вни- 
мания и т. п.) 3 ЉУТ адр — мыслей на чём-л. 
ترکیز (حصر) الفکر فی شىء‎ 


сосредотбченный 1. прич. от сосредоточить; 2. прил. 
1991 3р9 ~ вагляд مركزة ) ممعدة) ممعدة)‎ $ № 


Я сосредотбчивать несов. си. сосредотбчить. 


сосредотбчиваться несов. 1, єм. сосредотбчиться; 
2. страд. от ре (см. сосредотбчить). . 
. В» рак 9); شد‎ (0), 
А (а) (людей, т 2. (ка чёк-л. мысли и т. п.) 
یی‎ Т рай, дБ (0) зас р мш 
мённе на чём-л. حصر) التباهه فى شىء‎ Е з) 

сосредоточиться сов. прям. и перен. я; 48, 
&$25 (0 людях, войсках); فی‎ рз) (воплотиться 
в ком-чём-4.); ~ на чём-л. (о человеке) (3 о 53 уок 
ر تفکیره فی شیء رشیء‎ 

состав ж. 1. 0535, о 
«45 чб ڏتر‎ Классовый — ‚ ббщества Ьл التكوين‎ 


fe 


(коллектив людей) {5:;, А, Шш,‏ .2 زللمجتمع 
(штат); преподавётельский —‏ ملاك Ж, Я їй мн.‏ 
ЛЁНЫЙ — яй‏ زالسلك التعليمق Дол,‏ التدريس 
زملاك )153( лйчный ~ учреждения 8 Л‏ زطائرون 
Офицёрский ~ Ыл) У;‏ اجنود рядовой — дә,‏ 
комйс-‏ زدحل فى مداد الوفد он вошёл в ~~ делегации‏ 
А 2а);‏ من сия в ~e десяти человёк АЙ $ „дә‏ 
(соединение, смесь и т. п.) 354 (мн. БҮ; 59,‏ .3 
На (ин. #54); 4. ж.-д. ш (ин. 5%, 63);‏ 
подвижной — Да > «Хај © < преступлёння‏ 
(ок) „еч‏ الجريمة юр.‏ 

составитель м. (автор) 2754 ‚Аа, 215 = < 


(коллекции ит. п.). 


сосредотбчить сов. 


02953, НЕ химический ~v 


һ [555 оба м] &55 @. 
#4 (0), НЕ (и); ~ вмёсте два столі НОЕ = 
~v винтбвки в козлы zl | 44%) 2. (создать) 3 
«АЛ, 55, &35 @; 435 (смесь u т. п.); «Я, 


состав!ить C08, 


Аз (учебник и т, п.); $55 (план); ~ словарь АЙ 


Зв (вә); ^^ протокбд на когб-л. | аж уум 
شخص‎ Зар с пробкт Зена әз) = уравнёние 
мат. жа زشکل‎ ~ письмб 1955 Ау; 3. (сфор- 
мировать) $5, Я, ©; ~ правительтво شکل‎ 
حکومة‎ (ӘЛ); 4. (собрать) ад (1); 5. (равняться) 
ш, Ый; 6. (ч ка сверху вниз) &55 (а) 
58; $ Это не ~HT для меня большого труда لهس من‎ 
и القيام‎ үдә العسير‎ ~~ неключёние Мз, کان‎ 
اسشا‎ ^ кому-л. компанию (24% زشارك‎ ~ себё 
представление о чём-л. «J آخذ فکر $ ھن‎ 

составлёние с. 1. д^» =>, =; 2. (создание) 
45, фы; „А45 (учебника и т. п.); дА] 
(статьи и т. п.). 

составлять несов. см. составить. 
. (составленный) 354, 574 
—бе числб ودد مر کې‎ 2 (входящий в состав) 352, 
0555 це части 2315552, 512512, 245 

состарить сов. дё, $ 5%, А 

состёриться сов. 24 (и), $ 25 (а), 547 оф 535 
преждевременно ~v هرم قبل الأوان‎ 

состояние с. 1. 5, وضُع رکال‎ в ~H войны с... 
өре حالة حرب‎ (33 в хорбшем ~۸ $24> زف حالة‎ 
2. х, К, Фрај моральное ~ Зола ДЬ, 
«Федя; ہ‎ здорбвья АХЛ ХЛ; 8. (Капитал, иму- 
щество) 55 (мн. 4, ا شت‎ (м. 9152); 
составить ~ з дез Ф Яне В ~۸... „дам У 
لى أن... ,أن...‎ Јаз У, ой لیس ف وسعی‎ 

состойтельность ж. 1. 8/15 А$;, ЧЛ РЕЖА 
5% {2 (богатство, достаток); 2. (обоснованность) 
ы 

состойтельный прил, 1, (обеспеченный, с достатком) 
مشو‎ уар е тон ДЛ ميسور‎ аы 
2. (обоснованный) 445 

состоййть несов. 1. из кого-чего-л. Фм 585, ЇЙ 
کر 8 من من‎ (быть составленным); квартира состойт 
из трёх кбмнат من ڈلاث غرف‎ ЕП (5353) АЛ; 
2. (заключаться в чёмл.) gj 3583), فی‎ ое 
ница ^йт в том, что... ЖЕ! К ЗАЛ ينحصر‎ ; 8, (где-л, 


составн|ібй прил. 
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в качестве кого-л.) فى‎ 15.58 56 (9), ...32$е-55 فی‎ ОЁ 
при... لدی‎ бы» ہ زان‎ на службе в... فی‎ л) 
~ہ‎ в профсоюзе АДУ] انتسب‎ 

состођйться сов, &$ (ш), 35 и), (Зз 00), Ж (0; 
КЕЕ] (о собрании и т. п.); встрёча ~йтся завтра 23 
55 المقابلة‎ 

сострадание с. 55, А, 5 874 

сострадётельный прил. “> 5,45, 225, 5.45. 

состригать несов. см. состричь. 

сострить сов. 5545 قال‎ (и) 

сострйчь сов. разг. 8$ (0). ое 2$, 55); 
ах (и) (шерсть); А (ногти, ветви). 

сострогать сов. Даль (а) 

сострбить сов.: ~~ рожу, гримёсу разг. 44—49 عوج‎ 

сострйпать сов. 1. ab (а, 0), ЦЬ (4); 2. перен. 
арон. 65 0.0, للك‎ — | 

состязание с. 5 مار‎ (мн. Фе р аа, سباق‎ 
(мн. Фай); баскетбольные ~ı ДЇ $ مباریات کر‎ 

состязаться несов, رجاری‎ «55, 09505, 3928; ~ 
в остроумии قباری فی الغکہت‎ 

сосуд л. 1. 5, (ин, эў), 25} (ин. у, ой 
2. анат., бот. 55, (ин, 442, $ (мн. 3 
кровенбсный — \Ё5.4> عر ق 5902( روعام‎ 

сосудистый прил. анат., бот. 353 

сосулька ж. НИ ВЕРА (мн. <>) (>> ле 
ә эз 1 8) 

сосунбк и, прям. и перен. д.55 (ин. 2557, {652 

сосуществование с, 58395, Їз; мирное ~ 
تعایش سلمق‎ 

сосуществовать несов. с кем-чем-д. #5 ЫЗ, 
(8) 505 

сосчитать сов. 55 (0), كىتىت‎ (9), 24 

сотворёније с. Е, 9 от ля мира خلق‎ Зло 
الدنيا‎ 

сотворить сов. 515. (9), 1 جر‎ @); але (а) (сделать). 

соткать сов. كاك‎ (0), 23 (у, @ 

сбтня ж, 1, или НЫЙ (ин. М; ~ яйц مئ‎ 
زبيضة‎ Ми СДА); разряд сбтен «АД 445) 

сотовёрищ м. Д4) (ин. 223, 5493 (мн. $ Л, 





сбтовый прил.: ~ мёд 24.5, عسل الشہد‎ 


сотрапёзник м. книжн. Да 


сотрудник м. 1. (служащий) 1852, ая; ~н 
издательства زمستخدمو دار الطبح و النشر‎ Научный 
~ ал ' فی الأبحاث‎ мш; 2. (комеш) ريل‎ 
[24557 анн. Аў 

сотрудничать несов. 1. с KENA. 54 оа, Јаз 
&% (ах, (Ж (иметь дело с кем-л.); 2. 35 (а) 
فی‎ (54см) 16525 ~ в газёте ёл عمل ف جر‎ 

сотрудничество с. 5% 88, Дд; междунарбдное ~ 
تعاون (تعامل) دولق‎ | 

сотрясать несов. > (0), 35, РУ» 935 

сотрясёться несов. 1. 34), 5 5 2% 9 
2. страд. от сотрясать. 


сотрясёние с. 5%, 5535, 575 Зра, НУ 
ОР — мба فی الدماغ‎ шз, ارتجاع المڅ‎ 
(5) 

сотрястй сов. см. сотрясать. 

сбты ик. (ед. сот м.) ЧАЯЙ 33; ~ с мёдом قر ص‎ 
العسل‎ 

сбтјый «иса. порядк. Н.Л; гая страница длАле 
ААА 

сбус м. аа, ЛЕА 

соучёстие с. 545142, Шш, 2 58); —овпре- 
стуйлёнин ум З Ае р _ 

соучёстник м. 21. „4 (ин. 1655), ау) рех 
(в заговоре). 

соученйк м. дал فی‎ ТР; 

софа ж. е (ин. Аз), 5 

софйзм ж, а 

софйст м. (2.252 (ин. Ж ыш) 

софйстика ж. 5212, ЗЫЛАЗ 

сохё ж. ФА зА (ин. 152) 

сӧхнуть несов. 1. «А. (и), 525 (а), یہس‎ (а) 
025 (0); 2. перен. (325 (9), сха (а); ~ от любви 
سالم من عشق وضنی‎ a 

сохранёније с. (действие) БА, АҺА; Зе, 
бз, (предохранение); взять на ~ Хаа 51; закбн 
лея энергии الطاقة‎ А قانون‎ 
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что-л. Д5 ВИЗ, ВАХ (0), 
صان‎ (9), ‚$$ (0); ~ мир صان رحافظ على السلم‎ 
(السلام‎ ~ здорбвье дд» (حفظ‎ 2. (удержать) 
› БАЗ, о, 454), Ва (а); ~ за соббй пріво 
АХ) ВАх> 1) ~~ в памяти что-л. ف ذاکرته‎ вы 
дзё) © ~ хладнокрбвие хі. Ы, ر‎ 

сохраниться сов. 98 (а), У (а); Это Ясно лось 
в моёй памяти Ал بانی ذلك فی ذاکرتی ہشکل‎ 
زواضع‎ © он хорошо сохранйлся ду с ВА 


сохранить сов. 1. 


7 


جيدا 
Р‏ کے 4 $ 
сохранность ж. 45У, 450515 доставить чтб-л.‏ 
2 
اأوصل 5 بسلامة в ^н‏ 
сохранӣть несов, см. сохранйть.‏ 
сохраняться несов. 1. см. сохраниться; 2. страд. от‏ 
сохранять (см. сохранйть).‏ 
са 6 бо,‏ # 2 
ات | )005 (мн. ёз‏ 5225 وخ ,)95 соцвётие с. 3» (ин.‏ 


соцдоговбр м. (социалистический договбр) 55154 


5571 МЫ $ 81344 

социйл-демокрёт м. (ЗЫ әдә ай 

социёл-демократический прил. اطق‎ Язь ай 25 

социал-демокрётия ж. Мы ِي ديمُوفر‎ 45 $51558] 

социализм я. я 58); построёние ~a Дл 
541 ду 

социалист м. а 

социалистический прил. 441; р: j ~ое государство 
زدولة اث شتراكيّة‎ ая систёма хозяйства الإاقتصاد‎ ИВ 
с АВУ ~ реализм лит. 5571 الواقعيّة الاإشتر‎ 

социальный прил. 2 ое положёние АДЫ 
زاچتمافية‎ сое происхождение рых {дау ая 
среда Ахах. АД) сое страхование ( себ) ضمان‎ 
сре 

социблог м. аа #5 (ин. 20515), сла] 

социологический прил. МЕ =»... 

социолбгия ж. МЕЗ] 5 


ита с. (социалистическое соревнование) 


ЗЫ (йды) АБ 


вызвать кого-л. на ~ |) 


дя АБУ 040 {45% 
соцстрах м. (социальное страхование) (55) НИ: 


коесы 


сочёльник м. церк. Ум ويد‎ 4525 {24$ (рождествен- 
ский); „Ба эде 425 (крещенский). 

сочетание с. 1. (действие) К % а, я 
И, 948 ~ красок الألوان‎ куз; в 43} 
— тебрин с практикой Jaعلاب‎ ХЗ УЉА اقتران‎ 2. мн. 

2 < ГИТ 

^я мат. $458 мн, «21533155 Ан. 

сочетать сов. и несов. что-л. с чем-а. 5.3 => 
445 58 (и); 652 (0. Е 5\5 (сме. 
ко ~ раббту с учёбой بهن العمل و العلم‎ => 
زقرن عمله بالدراسة‎ ~ В себё مزج فی نقسه‎ 

сочетаться сов. и несов. с MA. у Су ор & 5 9055 


(смешиваться); <> ~ браком уст. = بشخص ر‎ о اقتر‎ 


2, 55 &= (а), › 


сочинён/не с. 1. (действие) САА, А4253, [Үр 
2025] (статьи); $55, $8 (стихов); 53 (музы- 
т 2. (литературное произведение) НЯ (мн. 
2, Сал (ин. Фа, М (мн. 98 


шы лия ,مختارات‎ ахде مختارة‎ сх $; 
3. (школьное) аў سة)‎ ә 8) 

сочинйтель м. 1. уст. «а, ый кә» #55, 
}ә\% (стшхов); {804 (музыки); 2. разг. (враль) „$212, 
и 322 

сочинйтельный прил: ~ союз грам. حر ف إلعطف‎ 
сочинйть сов. 1. «501, «522, &55 (0): 553 (0, 


$ | _ о Я (музыку); 2. разг. (выдумать) 
сочинять несов. см. сочинить. 
сочйться несов. $ (и), ўа, 44155 
сочленёние с. анат., тех, фей (ин. 
1 2.5% (ин. 45 


сбчность ж. $515; Е 


Је), 


я 
сбчнцый прил. Хаа, КА 255 (ж. $5» ۰ 25), 
4, ‚ЪЪ ые кормё ДЬ, زأعلاف‎ 
لوان زاهية‎ ~~~ ЯЗЫК яя لسان ذلق‎ 
сочувственный прим. са 35; 55 
сочувствие с. |$, ЕР 3, САХ; выразить 
своё ~» кому-л. على شخص‎ ХАБ», نحو‎ АХАР зї 
22} ВЫЗЫВАТЬ ~v АБ» 
сочувствовать несов. кому-4. ДБ مط‎ (и), لی‎ 155 (0), 
Л) Аз Ш.) رق‎ ш), می‎ 55 00 


җые краски 
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сочувствующий 1. прич. от сочувствовать; 2. в знач. 
сущ. м. аЙ فى‎ 93144, Дыш 

сошийк м. 1, с.-х. «Аа сў (мн. А10), м. 
(ин. А); 2. (лафета) „ДТ ДЇ ` 

сощуривать несов. см. сощурить, 

сощуриваться несов, 1. см. сощуриться; 2. страд. от 
сощуривать (см. сощурить). 

сощурить с08.: — глаза 4458 545 

сощуриться сов. 42545 $45 

союз м. 1. ЕТЕ ~ раббчих и крестьян а ›{5$\ 

ыу: в ~e‏ السوفياتق Совётский Союз‏ زوالفلاحهن 


а (мн. «$1, ж; за-‏ .2 ;5 2>3 مع... 
حلف ~ ключйїь ~ АЛЬ, {м др) воённый‏ 
. #7 

йуз 8. (организация) Ай, Аз, 5 


профессиональный — Адда урж; — писателей ЕС! 
чАЛ} 4. арам. «АБ 4. (ин. Фи, Ч Ча? 


союзник 2. < (мн. 2124), * $ (мн. 215 >) 


союзнический прил. Jl5, в 
союзно-республикёнский прил. а 0945 ‚Фей 
5, СРЕ #2 
ААА, АДЕ, 52125, 
—ые державы 


союзный прил. 1. 
фый; Зв 
مغحالفة‎ 2. (относящийся к СССР) 33 зал ...اتاد‎ 
~ые республики А5551 шу جمهور‎ 

сбя ж. Л вы 

спад 4. 


(профсоюзный); 


б ЬЯ 2-3. 
1. 6524, ФАЗ, 33455 


6 “$ 
2. перен. и эк. 39255 
спадёть несов. 1. см. спасть; 2. (свисать) эй 


53] (о воде); 


24 sca 


5 
сойзма ж. #245, 2135 
> +. 
#215 8 ўс 
спазматӣческий прил. 4228$, (80135 
спаивать 1 несов. см. спойть. 
спаивать 11 несов. см. спаять. 
ТР 37, mu ТЕТ 
| 0, ра ны), р 
2% +.) 55] ‘т ES 
2. перен. $2455, АД]; 3. мед. 5514, А153, ОА 
РА РЗ 
спалйть сов. разг. в разн. внач. J 24; ^^ дом ق‎ = 


БЕ 


спайка ж. 1. тех. 


«© ; 


спальный прил. ...وم‎ 


عربة فوم зш‏ = الفراش 
слёльня ж. 655 УАЗ (и.‏ 


ые принадлёжности еә) 


Я), {5 (мн. 9404) 


каш 1. прич. от спарить; 2. прил. 3532, 
Саі, م‎ 555 сые пулемёты А. اشات متز‎ 5, 

спаржа ж. и 

спаривание с. 1. Ая, ИЯ 2. (животных) 


НЕЙ 


спаривать несов. см. спарить. 


спариваться несов. 1. см. спариться; 2. страд. от 
спаривать (см. спёрить). | 
спёрить сов. 1. © я, ©, © (0): 2. (животных) 
М, АИ حمل على‎ (0 
спёриться сов. 1. = 510; 58; 2. (о животных) 552 (и) 


спартакнёда ж. ПЕС (556 (مہرجان ر‎ 


ore 
спартанец м. (8 ма} 
. > о ص‎ ۰ 4 
спартанск|ий — прил. Ср 91) —0е воспитание 


a 
س‎ \ | Ёр. 
على الاسلوب الإسبرطق‎ 44$ 
спёрывать несов. см. спорбть. 
спасательный приз. 5\3.|..., Sl... ^ круг (јә 
$\җз} се пбяс احزام نجاة‎ ая лодка Фау قارب‎ 
спасать несов. см. спасти. 
спасаться несов. 1. см. спастйсь; 2. страд. от спасать 
(си. спасти). 
А РОССИИ ЕИ 
спасёние с. 5, ААА, ,تخليش‎ 95, 02143) 
^ утопающего الغریق‎ (Ја хз!) зу] 
А 954. т =* 1 9›223 благодарю 
спасйбо 1. 1755} لك‎ 1785, @;ХД1 (благодар 
4 ә . 9 
тебя); большбе ~ Yai IFS} 2. в знач. сказ, безл. 
„ ЖШ 2 Н 
разг.: ~ брату, что помбг لاخی على مساعدتە‎ 155% 
А П 
спаситель м. зада 
РУТ 


спасйтельн!ый прил. 4, 524, Ав) ое срёд- 


| ство (505) Хае وسيلة‎ 


<I 


спасовёть сов, фз АА, 


1 ГАЙКА] 
е * 2; 0 А2, من‎ 55 


2,2 
спастй сов. $5551, 55, من اذچی‎ 
(от чего-л.); ~~ пассажирам жизнь الراب‎ сі ارو‎ мј} 


перед кем-чем-д. 


$ ~ положёние منفدًا من مأزق‎ эз 
Фа 5 (0. 5359 
Фа фа 5, о سَلم‎ (а), ро قار‎ 00 
спа[сть сов. (уменьшиться) ba (у, и), 


А‏ )) قدت) (и); ; 253 (в воде); жара ~xa‏ کی 


спастись сов. от кого-чего-л. 


| 
«АА 


فش الورم бпухоль ~ла‏ زالحرارة 





спа —955- спе 
спать несов. в разн. знач. КЕ (а), 535; (9), #54 (а); спёртый прил.: — вбздух هواء خانق‎ 
0 2 = >. = 
лечь ~ 510 ау; ہ‎ на чел. 5 ش‎ ХИ крепко спесйвость ж. 52515, А, 55, 55% 
~ہ‎ АА نام ملء‎ спесйвый прил. № „4, МЕН 
г р ы ИГУ . 
спёться несов. безл.: мне не спится يتمتع ءل ألم‎ спесь ж. 25, Му, رکال‎ 525, 555 сбить 


спёянность ж. (единство) 212155, АШ), {Шр 
кй 
_  спйянный 1. прич. от спайть; 
спайть сов. 1. 87 (0), $5» ФАЛ, ру (0): 2. перен. 
«АЛ, Шу) Йй 


спеваться несов. см. спёться. 


2. прил. (единый) 


спёвка ж. „15 555 5,5 
спектакль м. Ам. 34% ДЯ дневнбй ~ даз 
فى النهار‎ 
спектр м. физ. Б 
спектральный прил. 42; ہ‎ анализ طیغی‎ дз 
мые линии خطوط الطیف‎ 
спектрбграф м. 3 З.Н, Ни ә} 
спектрбметр м. „Ха, 5.4], сыр ЧА» 
‚ спектромётрия ж. (4:6 Ау 
спектроскбп ж. سیر وشکوب‎ А и, 
| чекен ж. НАП اهر‎ 547 5», 55 
сый 
спекулйровать несов, 1. 255; 2. перен. «ем-д., на 
чён-л. 55 А чу (д | 
спекулянт м. 42484 التجارة)‎ 8) 
55052... العجارة)‎ д) 
спекуліция ж. 855, кй эл 94 
ља; ~ валютой المضار 55 ہالعہلۃ‎ 
спеленать сов. 55%, 65$ (0) 
спёлость ж. 55$ 
спёлјый прил. $55, #3155 ые плоды ذاضجة‎ 3 
(يانعة)‎ 
сперві нареч. раз. ў, „Уй (29053, 53) ШИЙ فى‎ 
спёреди разг. 1. нареч. ‚Я б» а „25 вид ~ 
زمنظر من الأمام‎ стойть ~ فی المالدمة‎ сай) 2 
¢ род. ай сесть ~ когб-Л. аа جلس مام‎ 


спёрма ж. физиол. 522, (за 


= 


сперматозбид м. физиол. ЕЕ ان‎ 545. 


Ф < 


فن 


спекулятивный прил. 


حطم غطرسة شخص с когб-д.‏ ہ 

спеть І сов. (песню) 0233, 521 

спеть П несов. (созревать) 5.25 (а), #25 (а) 

спёться сов. 1. (в хоре) ДЫ فى‎ 55$; 2. перен. 
разг. „54 % $595 

спех ж. разг: Ѕто нек ~J жая حاجة إلى‎ У 
فى ذلك‎ 

спец ж. см. специалист. 

специализация ж. 44.45; АД, ё) 

специализировать сов, и несов. 255. 


58 


спецнализйроваться сов. и несов. в чён-а. 2555 
@ فی‎ 

специалист ж. 2 255), 2245, 44), НЕ 
(мн. 21 35) 

специально нареч. (5521, Зе, „ез 5АЙ 8 

специальность ж. 1. а, 2255 2. (профессия) 
чы (ин. 544), 5; (ин. 552.) 

специальный прил. КЕЙ 20544 

специфика ж. а А 5 ин. #3125. ۰ 

спецификация ж. مُوَاصَقَةٌ‎ 

специфицӣровать сов. и несов. «5.215 

специфический, ный прил. رخا‎ (8024 : 

спёция ж. Ай (ин. 343155); کال‎ (яя. 3\59 
(пряность). | 

спецкбр ж. (специальный корреспондёнт) مر اسل‎ 
مویق‎ (ФУ), خاش‎ мы 

спецбвка ж. си. спецодёжда. 

спецодёжда ж. 55 ФУ, 4 (572) 25 

спёшивать несов. си. спёшить. 

спёшиваться несов. 1. см. спёшиться; 2. страд. от 
спёшивать (см. спёшить). 


спёшить сов. جا[‎ 


4 5 


8348 55] ШЯ! 


спешить несов. 1. (торопиться) Јев (а), (3583, 
Јар л на пбмощь $21) а3>3\} не ~ а Уз, 
р РОИ 

Сеа с» 2. (быстро идти куда-.) =} Е 724 








спе 
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ЧЕ 0, | Ш, ДЕЯ 090: 3. (о «а-‏ لی ,لی 
رساعتی сах) $542 (Ш), $558; мой часы йт Кале‏ 
سامتی تسبۆ 

єпёшиться сов. ЧЕЯ 


r 


спёшк[а ж. разг. #155, х5, лз); в ~e فى‎ 
Мх» 

спёшно нареч. 583, МЕ ыз 45 (быстро); 
у (срочно). 

спёшность ж. МҮЗҮР 

спёшн|ый прил. З, ја, аля ё سر‎ 
(быстрый); ~ая пбчта مستعچل‎ № ў 

спивёться несов. см. спиться. 

спидбметр м. $$ عياش سر‎ (мн. о) 

спикйровать сов. (о самолёте) х] 

спиливать несов. см. спилить. 

спилйть сов. 29 3%: (а) 

спина ж. НЬ (мн. э 50, مشن‎ (нн. 54 р 
Вії лечь на спину زاستلقی على ظہره‎ заложить руки 
за спину خلف ظپره‎ доз اوضع‎ повернуться —0й 
к кому-Л. زتولّی عن شخص‎ $ за бй когб-л. Аз] فی‎ 
945 من‎ 

` спйнка ж. 1. уменьш. от спина; 2. (мебели) 


Фс. 


хдл 
(ин. ЗА), 5 (ин. 4, 3:80; ^ стула уд 
е (65). 

спиинбй прил.: ^^ хребёт (55) & 339 (عمود‎ ~ 
мозг شوکی‎ АЕ 

спираль ж. Бута (мн. 5,5), КАН] (ин. 
мч); движёние по ми حلزونة‎ 45 ым 

спиральн[ый прил. 24] У, 95 ая пружина 
(509) زنبرك حلزونق‎ 

спиритйзм м. 2133 У\ 54 

спиритуалӣзм м. филос. 454.) 

спирбметр м. мед. ` „йй فياش‎ даны 

спирохёта ж. мед. КИЕ [= 9 

спирт м. نول‎ ВИННЫЙ ^^ ЗАДАЛ الکحول‎ ЭТИЛОВЫЙ 
نہ‎ ЗУ الکحول‎ 

спиртнИбй прил. (8..3, (8) 32$; геше напйтки مشر وہات‎ 


= 


#45) 
спиртовёть несов. J $55 я 


4% 
е 


Дл; 


спиртбвка ж. ‚}„4$ 39415 

спиртовібй прил. (3) „5% „~ термбметр ترمومتر‎ 
زكحولق‎ "бе брожёние کحولق‎ уда 

списать сов. 1. (скопировать с чего-л.) 55 َس‎ (а), 
$2 455 (0: 2. балисать в расход) „а. (и), 25 (у) 

списёться сов. с кем-л. (5.235, (Ја 5 

спйсок м. 1. $536 (ин. $59), کشک‎ (ин. 39 
— избирателей الناخہھن‎ А308, ах СА; се 0бо- 
рудования су; а» زكشف‎ именной ~r زقاگمة الأسمام‎ 
2. (документ) шу (ин. &315Ј), ОЕ (мн. 5), 
дз (ин. 25); трудовой — الاعہال‎ жи 

списывать несов. см. списать. 

спйсываться несов. 1. см. списаться; 2, страд. от 
списывать (см. списать). 

слитбй прил. разг.: ~ı чай «Ааа شای‎ 

спйться сов. «д Л 2230 2.34 سرا‎ 4 

спйхивать несов. см. спихнуть. 

спихнуть сов. разг. 1. 1235 ай (с места); им 
АЈ (столкнуть); 2. перен. (устранить) Ki 


вязания) $$ м. $) (ия. 33), 


спіца ж. 1. (для 
ць 07А (ин. 155, 35455}; 2. (колеса) 
ЗА Өш. ЗА, АВ (ин. За) 

спичечный прил. تتاب‎ 23...» се 5 ...قود‎ "ая 
коробка علبة 5‚ پىت‎ 
E к (2,3) ак са (ин. $1543); 
АХ „45, АШАА нар и رذظاب‎ оуб) شحط رکبرهت‎ 
кар. 

сплав Гм. (металлов) Ж (ин. цд , фы. 

сплав Il м. (леса) 7] ودم‎ 

сплёвить 1 сов. (жеталлы) [85.271] ЫХ (ш), 
Фї | 

спаёвить 11 сов. 1. (лес) [55] {55} 2. разг. кого- 
-что-д. (избавиться) من‎ 2124, Ъз РА: 

сплавлять | несов. см. сплавить I, 


сплавлять П несов. си. сплавить 11. 


сплавнбй прил. (о лесе, древесине) «ААТ 22525. 
сплівщик м. [ДЕЛ] 322 


спланировать І сов. ЕЁ, б, 5 #2) (0 
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спланйровать II сов. ae. [8523 У] РЕТ будь >) : 


сплёчивать несов. см. сплотить. 

сплёчиваться несов. 1. см. сплотиться; 2. страд. от 
сплачивать (см. сплотить). 

сплёвывать несов. см. сплюнуть. 

сплестй сов. 1. 55 (9), Ф (0, قق‎ 0, 955 (ш); 
955 (пальцы и т. п.); 2. перен. разг. (выдумать) 815 
Jl (0) (интригу). 

сплестйсь сов. 58], 53, 2555); 2945, 
9455 (о пальцах и т. п.). ‹ 

сплетать несов. см. сплестй. 

сплетаться несов. 1. см. сплестись; 2, страд. от спле- 
тать (см. сплести). 

сплетёние с. 985; $ сӧлнечкое ~ анат. $ ضفیر‎ 
Аф; نہ‎ обстойтельств اغاق (اشتباك) الأحوال‎ 

сплётник A, ЗУ, 55, ЕЯ 

сплётница ж. Нуу 

сплётиичать несов. 5135, Ад (и) 

сплётня ж. 10, 245, „у (ин. #5) 

сплечё нареч. 1.: рубить ~ Адл» & بضر‎ Фб 
2. перен. разг. (наспех) б У», 235 فی‎ 

спаотйть сов, (объединить) 15, «Л, АВ 00; 
ہ‎ рада الصفوف‎ (33) фә с мы کل الجماھیر‎ 

сплотйться сов. 51 55, #5; «5365, 22143, 74 
(объединиться); 55 «Д (вокруг чего-л.). 

сплоховёть сов. разг. ч], > (0, $ (а) 

сплочёние с. (действие) > #3, ,تیف‎ ы $ 
رکراش‎ СМ, راسك‎ #85 (обчединение); В 
کول‎ (вокруг чего-л.). Й 

сплочённость ж. $) № ©з, 215, яи, 

сплошибй прил. 1. 5552, 152% 3242, $515 (не- 
скончаемый); ~ фронт А451 مغر‎ 4445; 2. (общий) 

сплошь нареч. ев, 405, 25433) е» У 
әй (непрерывно); су 3 فی‎ (всюду); егб лнцб 
— покрыто морщинами 25 ора, Аб 4—9; 
¢ ~ да рядом (АЛЬ, الأحهان‎ Я 8 

сплыть сов: было да —Л0 м» яз Жї феї 


, 


сплюнуть сов. 1525 (0) 

сплюснутый прич, и прил. см. сплющенный. 

сплюснуть сов. см. сплющить. 

сплюснуться сов. см. сплющиться. 

сплющенный прич. и прил. ак Ым, 4 

сплющивать несов. см. сплющить. 

сплющиваться несов. 1. см, сплющиться; 2. страд. от 
сплющивать (см. сплющить). 

сплющить сов. бш, ©з, &З 

сплющниться сов, ыз, #2, $ 

сплясёть сов. 935 (у) ; 

сподвижник м. 365 (ин. ай) 

спозаранку нареч. разг. ЧИ Л فی‎ 

спойть coe. разг. жм, #5 < АЛ $85 (при- 
учить к пьянству). 

спокбйно нареч. „35А |3, 94) эку; спать 
— Фа 1455 з} ^ обдумать Јаз بلا‎ б 

спокойный прил. в, о, 15 э, 
ШТ не (не испытывающий волнения); ое 
бауу (ин. 255), ЕЛ ای‎ 5 (уравновешенный); $ 3 
(удобный); ~e мбре (0а уж; 7 аЯ МУЗЫКА („Хә 
а) ~ гблос 54. زصوت‎ ~ СВЕТ خافت‎ 2945} 
лене тона (красок) أن مريحة‎ 9715 мой сбвесть ~a 0] 
زضمیری مرتاح‎ Ф СОЙ 4! سعيدة!‎ ХА), طابت‎ 
1423) 

спокбйствие с. 1. 2,54, 5585 54, САТ (поря- 
док); 2. (духа) АБ оь $555, 5ш, 
Күз о; (уравновешенность), душёвное ~ طمأنينة‎ 
ذفسيّة‎ 

спокбн: — вёку, ~ векбв разг. الز مان‎ 8 Хдл 

сполёскивать несов. сн. сполоснӯть. 

сползать несов. см. сползти. 

сползтй сов. ы зәр яа) 1$ (и) (спу- 
ститься). 

сполна нареч. 15155, 1613, ЛЬ заплатить ~v 
89, ыз 

сполоснуть сов. [Жыз] Са 0): 555 (0) (посу- 
дуи т. п.). 

спонтанный прил, ей, 2135, 15 


спор м. 955 ,ناش‎ и, #604, яя 
юр: 155 аша, КЕ, В (пререкания); 
вступить в ~ Хаң زدخل‎ разрешить ~ حسم‎ 
اشا‎ У Ф -унет لا جدال‎ 

спорадический прил. э; Я Ь 

спӧрјить несов. 1. с кена. { АА, (5) 85, 
(8) 55, #2 ШО; (8,15 (держать пари); юр. 
(flk; о вкусах не ~ят يتجادلون عن الاذواق‎ У; 
2, перен. (бороться с чем-л.) (9556 


5-4: 


спорйться несов. разг. $$:, ‚$$$ (и) 
сибрность ж. 541) ын, юс 
А 2 6 2 ге с тә 

спорный прил. 455 «8, 555 22153, 5 15 

їй, дй СМА — вопрбс علیہا‎ рудхо ХА 
А о 60 д „Е ا‎ 

спорбть сов, ЗАД, 3), 553 (0) 

спорт м. [84553] 255 ЎН лыжный ~v зуру رياضة‎ 
زعلى الشلج‎ заниматься ~0١ $4554 ,اشتغل بالرياضة‎ 
АЛ А5 مارس‎ 

спортивный прил. ‚2.515 زر‎ сме игры Дд у чаи 
^ зал д, › 45; сая площадка زملعې‎ хая фОр- 
ма (одежда) 551 لبماس الر‎ 

спортсмён л. (25055, لاع‎ 

спорхнуть сов. откуда-л. (о птице) Не б فر‎ 4 ЖЬ (и) 

спбрщик м. разг. 34а, МЕЧ 

`епбры мн. (ед. спбра ж.) биол. «1 Е мн. (ед. 
8..7 90 fron 
93242), 3: собир. (ед. 4553) 

ET *‏ م س ; 

єпфсоб м. 43. „Ь (ин. ادق‎ 55), сред (ин. ыш) д\), 
155 (ин. ыў; ہ‎ употребления „ашу! АЗ „Ь; 
~ выражёния „шад (231) ХА) 5} механическим 
ом 147135 воёми ами Jٹاسولا‎ акел 

спосббност[ь ж. 1. (дарование) д, 5115 ; ая, 
25 
И رمواھب‎ «ОМА о) человёк с большими ~ями 2х4 


(ин. 24515); Дэл (мн. ая) (талант); 


орёторские си АЛЬ лај әл)‏ }33 مواهب ججارة 
э.‏ @ مواهب 
,65282 
5 


2 


2. (свойс Ха, М, ДА 
‚ ( тво, состояние} 4455, $753, 4345, 
покупательная ~v А „5 Ф) с дайгаться ДК] 
55 الى‎ 

ГА 

спосббуный прил. 1. (одарённый) 2, рей, 
иш! 

к 


в НЫ 3, "76 РЕ 
4 95 чк), оз); — худӧжник у —5у 
2, 


х > °,%, 
чему-л. на чтол. ДБ р, Вв, ل‎ А 
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спр 


| он енна всё Дш; لکل‎ (әх) Ја! وه٫ هو قادر‎ 


А 
علی کل شیءہ‎ 
р Е {е р سے‎ и - 6 
способствовать несов. чену-1. „5 550, } Уо 54 
^ развитию промышленности Ало) 55 ساعد على‎ 
А р ت‎ 92 
споткнуться сов, прям. и перен. 555 (у), 358$, زل‎ (a) 
спотыка|ться несов. см. споткнуться; идти ^ясь مشی‎ 
,ماعا‎ даю فى‎ ys} % конь о четырёх ногах, да 
ы 
и тот —еТСЯ Л0208. „яз إن الجواد قد‎ 
, 2$. ед 2 5 
спохватиться сов. $2 593; > (а) 
спохватываться несов. см. спохватиться. 


справа нареч. фет] 15, [БУКТ ^^ от менй 


оле ола على‎ 


справедливо нареч. ет че; E (по праву); 


А Ф ۹ А ر‎ Я 
~ говорйт, что... ©] يقال‎ (ЕЛ; она ~~ считает егб... 


яз К т‏ 0 بحق... 
справедливость. ж. Ji5, 55, 3), Быз),‏ 


o 


55 549 (законность); по ~н رڊعدل‎ «55 Ф 
отдать ~ кому-л. А5 قال الحق فی‎ 

справедайвтый прил. ү}\5, дед4, ماسم‎ (859605 
(ваконный); ~ приговбр Jدla‎ еб быть ым оАо, 
ый 

справить сов. разг. (отпраздновать что-л.) А Јр 
~ день рождёния الولإدة‎ дя? احتغل‎ 

справиться сов, 1. с чен-а. „15 5$ (и); — со своёй 
задачей афа „А су; 2. с кем-чем-л. (одолеть) 
ыз 55 (у), «ДЕ 238) 3. (осведомиться у кого-л, 
о кон-чём-л.) 12.5 (сах, 5 (5) АЯ А 
2.5 (белм), оё У ~ 0 чёмл. в словарё 
القاموس فی شیء‎ [М] راجح‎ 

справка ж. 1. (действие) ы, йл); навес- 
тй лей 0 кбм-чём-л. ع‎ ряды!) 2. (документ) 255$ 
(мн. 4355), 48; — с мёста раббты „е وثيقة‎ 
مشر العمل‎ 

справляться несов. см. справиться. 

справочник м. АЙТ (ин, ў), تاب‎ (ин. АЯ 


45152} телефонный ~ زدلیل الہاتف‎ библиографи- 
555 ھل الہ‎ 


ox 


ческий ~ فهر س‎ 
справочный #pu4, 6 


قلم الاستعلامات сое боб‏ :...آشیغلام 


= 


разн. знач. 5А... 





i e 


ня 
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спрашивать несов. сж. спросить. 

спрашива|ться несов. 1.: ~ere безд. (6 ر‎ 5) ется, 
где же всё зто? 94,5 کل ذلك پا‎ сэ; 2. страд. 
от спрашивать (см. спросить). 

спринтер м. спорт. 5 ў فی مَساقاتِ‎ 5155 

спринцевать несов. 545 (0) 

сприндбвка ж. ял, (ин. Ил) 

спровёдить сов. разг. За}, 5 (0 

спроваживать несов. си. спровадить. 

спровоцӣровать сов. я 

спроектировать сов. #3 

спрос ж. #3, АД], #15; - и предложёние 
речь ہ‎ ва мель (طلب) ملی التحامی‎ из; 


пользоваться ~~0м | у, زحظی بالطل‎ Ф без ха دون‎ 


со} 1 | 
спросйть сов. 1. سال‎ (0), 523]; ~ ученика سال‎ 

54-5; 2. (обратиться с просьбой) 23} (0), Ќе (а); 

~ совёта са زطلب‎ 3 (потребовать—плату и т. п.) 


«2 (и) 
спросбн[ок, „ья нареч. разг. ЫЛ; ЫЛ 55% 


спрут ж. ыы! (жн. чый, чәй) 
спрыгивать несов. см. спрыгнуть. 
спрыгнуть сов. откуда-л. 55 وکپ‎ (0) 
спрыскивать несов. см. спрыснуть. 
спрыснуть сов. ‚$; (0) 

‚ спрягать несов. грам. 4354, 355 (и) 

° спрягаться несов. 1, грам, «5 55 я $755; 2. страд. 





от спрягать. 
спряжёние с. грам. 4, ЕЯ 125 
спрясть сов. |] [58 @ 


спрётать сов. ‚ДА, 5 (0), 538, за (0, 


> 


чоё&. (9); ہ‎ ОТ ۸0۲07. عن شخص‎ МЇ 


спрётаться сов. ЛЯЗ|, с, 555) 053155, 


- 33 


спугивать несов. см. спугнуть. 


со 


спугнуть сов. ЯЙ, А F1 (испугать). 

спуд ж.: держать чтб-л. под ~04 (АА (خفی)‎ оз 
[ААьяхи\ Уз]; вытащить изпод ~a ع من المخباً‎ 51 

спуск м. 1. (действие) АЯ; 9, 5; И 


(с горы и т. п.); В 5$ (воды u т. п.); 2. (откос) 
За, 3555, 555 Крутой — ساقط‎ улада, جرف‎ 
3. (у винтовки и т. п.) 55) (мн. 15055), А48; $ 
не давать кому-л. ~а 2= Дам عاقب 0255 بلا‎ 

спускать несов. см. спустить. 

спускаться несов. 1. см. спустйться; 2, страд. от 
спускать (си. спустить). 

спусковбй прид.: — крючбк ДЕЎ 

спустить сов. 1. (вниз) 9% 641; 555 (0) (по 
уклону); „35.51 (штору и т. п.); ~ флаг 1545 J انز‎ 
^^ раббчих в шахту إلى قاع المنچم‎ Јај Ыз; 
2. (выпустить—жидкость, газ) Е, 555, эйе; 
Е й, о (опорожнить); 3. (освободить) 1, 1; 
ос цш زأطلق من السلسلة‎ 4 (ел, (8). Ја; 
я ему не спущу Этого ai ДЕТ мы, ләш; $ 
— пётлю б,» 24; шина ила الإطار‎ #8 — ку- 
рок ду Л على‎ Һа; раббтать -Я рукава ,تکاسل‎ 
5193, Ыар عمل‎ 
| спустййться сов. 1. 98 (4), 654 (и 0). ај; 
کط‎ (0, а (2 0) (0 самолёте и т. п.); ~ по лёст- 
нице السلم‎ (Ыз) м; на парашюте ылд 
اشوت‎ ы; 2.: ночь ^^лась [на зёмлю] الليل‎ Их 
,ستاره‎ ЗАЛ زأظلمت‎ 3, (понизиться) نحق‎ 

спустя предлог с вин. 32$ — нёсколько лет ож) 
али 85 

спутать сов. 1. (нитки, волосы и т. п) 95%, 535 
Д2; 2. перен. (сбить с толку) Ја 555, 95 (0; 
$ ~ лӧшадь (4 فر‎ Шә» 

спўтаться сов. 1. (о нитках, волосах и т. п.) 9454), 
5355; 2. (утратить ясность) „3215$, Ы), 5523; 
3. перен. (смешаться) 2125 3} 

спутних м. 1. Са (ин. 4540), $55 (ин. 
А Уу; مہ‎ жизни Шм! زشريك‎ 2. астр. 94% (ин. 
14); $ искусственный — „дш зәр; ^ C331 قمر‎ 
زالمواصلات‎ запустить ~ д 1595 ы 

спутывать несов. см. спутать. 

спутываться несов. 1. см. спутаться; 2. страд. от 
спутывать (см. спутать). 

спьйна нареч. разг. АЛ аз 
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спётить сов. прост. (с ума) 5145 538$ (и), 35 (и) 
2135 

спйчка ж. 1. (у животных) Д5 2Ј1 «2122; 2. перен. 
2, да 

спящий 1. прич. от спать; 2. прил. и в знач. сущ. 
#5 би. ра 8); ~ юбок „йу ш; пре 
ряться —им „5123 

срабітываться І несов. см. сраббтаться І. 

срабатываться ЇЇ несов. см. сраббтаться П. 

сраббтаться ] сов. с кем-л. #2 55 فی‎ 05 

сраббтаться II сов. (износиться) 3 (у), ЯЗЬ 
98 (0 

сравнёние с. 1. (действие) 2542, 59 5% Казах, 
зды; в —и, по ~ю С ЧёМ-Л. إلى شىء‎ ә 
вне я ДУ Дд! زفوق‎ 2. (уподобление) 5-3; $ сё 
пени ~я грам. صخ درجات التذضبل‎ 

срёвнивать 1 несов. см. сравнить. 

срівнивать 11 несов. см. сровнять. 

срівниваться І несов, 1. см. сравниться; 2. страд. от 
сравнивать (см. сравнить). 

срёвниваться Ш несов. 1. см. сравняться; 2. страд. от 
сравнивать П (см. сровнять). : 

сравнйтельно нареч. 1. (по сравнению) 5; $2, 
لی‎ о; 2 (относительно) } 32У, бадо, 
0.05; ^ небольшой срок (бшу $ аз 55% 

сравнительный прил. 1. 4... 523\%..., 
55552...; ое языкознание «ДЛ АУ хе оде; 2. (в- 
ражающий сравнение) 4645... 3. (относительный) 
3525 
التفهميل النسبق للنعوت‎ 

сравнить сов. 1. с кем-чем-а. у 25$, + 243, 
و 2515 ۾‎ ШУ 
زالترجمة بالأصل‎ 


сравниться сов. 


$ ~af стёпень прилагательных грам. &>. در‎ 


— перевбд с подлинником су قار‎ 
2. (уподобить чему-л.) р 545 
с кем-л. в чём-л. فی‎ (=, 
فی‎ ($) Д7; с тобой никто в Этом не может ~ 
يجاريك ف ذلك أحد‎ У 

сравняться сов. см. сравниться. 

сражёть несов. см. сразӣть. 


сражёться несов. см. сразиться. 


сражёни[е с. 8$ д (ин. Е 1154), А, 5 (мн. 
#2152); пбле я القتال‎ Дш; решающее ~ معركة‎ 
Ау; проиграть лә &5 = خسر‎ 

сразййть сов. 1. (врага) = 5.5 (а), 85, Б; ~ 
насмерть Уз وار داه‎ 2. перен. (потрясти) #55 (а), 
32. (а); та весть сила егб АИ ھذا‎ А5 „о 

сразйться сов. 1. 18, эў, ФА, #3; 2. разг. 
шулы. (орать) [ „д] а] 0) 

срёзу нареч. 1. (немедленно) Ух, 1555, 158; 
255 (с самого начала); он ~ увйдел 9то «у і › 
юз «8; ОН л пошёл в шкблу إلى‎ 145 4553 
نہ زالمدرسة‎ 16٥7۴... яз Ум, بعد...‎ 5 а; 
2. (одновременно) 15 сеў; оў; ы; {55 (в один 
приём); так, —? 1, бз КЕФ 

срам м. (позор) 535, Яз, 5‏ 
یا له من عار! رمن خزی! 

срамйть несов. «М, ЫА (0), «5 и 

срамйться несов. 5,5 (0), үз ЛАЙ 345 (0 


с 


Ф.А 


a 


какой ~! д) № 


срастаться несов. CM. срастись. 

срастйсь сов. =, 1; | 

срастйть сов. $5] (0), у, а (а); = 

сращёние, сращивание с. =“), 15), 6; л}, 
кыд. па, а 


сріщивать несов. си. срастить. 


259 


сращиваться несов. 1. см. срастйсь; 2. страд. от сра- 
щивать (см. срастйть). 

среда І ж. 1. (вещество) Не (мн. 4); воздуш- 
ная ~ (ул Ад; преломляющая ~ физ. Дд, 
5 аву 2. (окружени) 34, Ваз, баў ан. Ёд; 
социальная ~ Азы ХААә; приспособиться к ~ё 
АЛМАН تكيّف مع‎ 

среді П ж. (день недели) КЕП 

среди, ~b предлог с род. 1. (между) 


ВЫ АБУ 
540 42 
2255; — друзёй 1831 „ы; распределить —й когб-л. 
ملی‎ 238 2. (посреди) 25, ёо; стоять -й улицы 
زوقف وسط الشارع‎ 8 (0 времени) 625, И 
424 „шр йола الصيف‎ БЫ زى‎ ~~ нӧзи 


فى وضع Ф чь быа дя АЛ‏ ;8 منتصف الليل 
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средиземномбрский прил. ел е х4 Т 


срёдне нареч. разг. (так себе) 545 см, 8 


А > 


2-3? 


среднеазийтский прил. БЫЛ 1]... 

средневекбвый прил. „25537 эз Л... 

средневекбвье с. ЕА [У ЯЛ К: 

среднегодов|бй прил. ло Д 
ЗАЛ в Уял; ^-ая температура 5 متوشط الحرار‎ 
السنويّة‎ _ 

среднесўточн||ый прил. 429 е, 
сеэ معتل الإنتاع‎ 

срёдн[нй прил. 1. БАЙ (ж. ора ян. ы), 
э, ИБ; Средняя Азия الوسطى‎ Шш]; ~ 
брат الأوسط‎ Ө) вётер ей сйлы 85.4) А дәдә => 
яя буржуазия زالبر جوازية الوسطى‎ ^ вес спорт. 
زالوزن المتوشط‎ их лет فی منتصف رف الکہولة رکہل‎ 
زالعمر‎ ето роста ДА}! زمتوشط‎ се палец ,الوسطی‎ 
БУ زالإصبع‎ се ухо الوسطی‎ оуу; 2. (взятый 
в среднем) м «За; —яя выработка ‚Зал 
#23; яя прибыль = زمقوشط الر‎ яя скбрость 
Ре زمتوشط السر‎ 3. разг. (посредственный, рядовой) Ё; 
м. ж., мн. сене артисты وسط‎ УСЕТ 4. в знач. сущ. 
мее с. 5%; в ем زى المتوشطا‎ "ее арифметическое 
زوسط حساہق‎ © = род المحاید‎ [едә]; яя шкбла 
(معوشطة)‎ 51533 А уар ~e образование التعليم‎ 
ЗУД); سہ‎ века الترون (العصور) الوسطى‎ 

средотбчие с. 52 (ян. اکر‎ 34), 5.15 (ин. Фей) 

средство с. 1. (приём, способ действия) НИЙ (мн. 
За, ы; өз. Во, 4,6 (и. И); 
действенное — АЛЯ} х; всёми ами ТЕТ 
زالوساڭل‎ 2. мн, ла З; ин. [& иң.) 5,7 
MH. (лечебные); —а произвбдства суі ОЗ анесте- 
зйрующие ~a <> жа; возбуждающие, укрепляющие 
~a «1594; 3 мн. 
وال‎ ян 3,152 жн. (ресурсы); денежные ~а Л; 


^ дохӧд 


гая выработка 


~a (материальные ценности) 


выделить ~a на стройтельство „д„\) زخضص الأموال‎ 
җа существования уу, وسائل العيیش‎ 

средь предлог см. среди. 

срез м. 1. (действие) 5 ы; 2, (жесто среза) 


А532 (ин. ащ); Чл, о Ёз (для никроско- 
пического анализа). 

срёзать сов. 1. АН (а); АЯ (дая себя); 2. перен. 
(уменыцить) #8, А 315; Ф = на экзамене سقط فی‎ 
الامتحان‎ 

срезёть несов. см. срёзать. 

срёзаться сов. разг, (на экзамене) 2.5 
الامتعان)‎ 8) 

срезёться несов. 1. см. срёзаться; 2. страд. от сре- 


зать (см. срезать). 


5 (9), БА (0) 


срёзывать несов. см. срёзать. 

срёзываться несов. 1. см. срёзаться; 2. страд. от срё- 
зывать (см. срёзать). | 

срисовёть сов. 1555 2425 (а) 

срисбвывать несов. си. срисовать. 

сровнять сов. (сделать ровным) 6% 
чтб-л. р شیا بالار‎ зе 

сровнйться сов. 655 ستو‎ 


$ $ — с землёй 


сроднй нареч. 


24) (з) 


разг: быть ~ кому-л. (24435 с 


сроднйть сов. кого-л. с кем-чем-л. ...5 ...5,2$ قارب‎ 
Й в 
сроднйться сов. с кем-чем-л. (555; الق‎ (a) 


(привыкнуть к чему-л.). 

ایک دقر يب срӧдный прил.‏ 

сродствб с. Яя, 111 

срок м. 1. (определённый момент) $ 5254 (ин. 355 $4), 
Аа (кн. 5.152, ыйы. (нн. 23152), أجل‎ (и. 
7), ЕЕ (ин. 241; В ^ 9590 ف ف ,223 مف‎ 
Хэд»; назначить ~ 13.29. (о, زضرب )> دد‎ край- 
ний — موعد‎ хей; ДО ла زقبل موعد‎ 2. су 
времени) 854 (ин. 53.3), 5 4 (ин. 25 359), АА 
$55; ~ службы الخدمة‎ $39; —ом на 25 дней 
ий $ „ёр $ 

србчно нареч. 2544 3%, Ўр, Б 45529; 

1353 (немедленно). 

србчность ж. Јада, 55 

срочный прил. ЫАМ, Ыз, 2; в ~OM 
порйдке مستعجلة‎ Айз; ая телеграмма 245 + 
زعاجلة (مستعجلة)‎ + ~ вклад وديعة ثابتة‎ 


44} (мн. 





сруб 
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сруб м. {строение) 35 (2а. من‎ Ах); „~ KO- 
лбдца „2 زخرزة‎ © на ~ للقطع‎ 
срубать несов. см. срубить. 
срубйть сов. 1. #5 (а), 
$ 
срыв м. Ыла); ^ плана المشروع‎ Ы.) 
срывать І несов. см. сорвать. 


ста 


35$ (4); 2. (вистроцть) 


срывать П несов. см. срыть. 

срываться 1 несов. 1. см, сорваться; 2, страд. от сры- 
вать (см. сорвать). 

срываться П несов. страд. от срывіть П (см. срыть). 

срыть сов. НЕ Я 

сряду нареч. разг. 125155, АЛ, УЗ 
три дня ~ متوالية (متلاحاة)‎ АЙ АУУЗ 
E (MH. СЛЕТА Я ВИ (мн. 
4129), ЗЕ (мн. 954) 

ссадить I сов. (пассажира и т. п.) 250 

ссадйть 11 сов. (оцарапать) бя (а), ‚554. (и) 

ссаживать 1 несов. см. ссадить 1. 


ссадина ж. 


ссаживать ЇЇ несов. см. ссадйть И. 

«ба ж. ЗИ, ААА, Аад, 85024, 
хх {8 

себрить несов. кого-л. с кем-л. 5445 


+“ 


49, 2$ ® 


$5 ЗААЛ, од МАЙ уй 

ссбриться несов, с KEMA. (8) 5%, (8) $81, 
(база, (8) 395, (8) 37; ча, фа), дш 
(между собой). 

себхнуться сов. 1. 58, ОБ); Ч (а) (0 чао 
веке); 2. (высохнув, стать твёрдым) 5428 

ссўда ж. Дд (ин. ДД, ДДД), ВЯ (мя. 
$; дать у ,سلف‎ САДЫ, >; взять лу 
йз, استلف‎ 

ссудйть сов. ш, М, $ افر‎ 

ссудный прил.: ~ банк جنك تسلف‎ 

ссужать несов. см. ссүдить. 

ссутулиться сов. см. сутулиться. 

ссылать несов. см. сослать. 

ссылаться несов. 1. см. сослаться; 2, страд. от ссы- 


лать (см. сослать). 





ссылка 1 ж. (наказание) 535, А53); КАЯ (место 
изгнания); 8 ~۴ فی المنفی‎ 

ссблка Ш ж. (указание) 2х4, 89.5); КЕР] (ин: 
им (на источник). 

ссыльный. прил. и в знач. сущ. м. 4355 

сейпать сов. (ЛА (и), ‚128 

ссыпать несов. см. ссыпать. 

ссылка ж. (действие) ех, АРИ 

ссыпинбй прил: ^^ ПУНКТ مستودع الحبو‎ 

ссыхаться несов. см. ссбхнуться. 

стабилизатор м. хим. оу 154, 34; ав. [2] 
03154; — напряжёния эл. محول موازن‎ 


стабилизация ж..1. $15452]; 2. тех. 5954 


стабилизйровать сов. ц несов. $, =; 

стабилизќроваться сов. и несов. 1. 4); 2. несов. 
страд. от стабилизировать. 

стабильность ж. я Зод) 

стабільный прил. 9452.4, #5 

ставень м. см. ставни. 

ставить несов. 1. 8.55 (0), Ёа (И; صگ‎ (0 (6 ряд); 
~ вёщи ва мёсто (лд! زوضع الاشیاہ فی‎ ^ банки 
الحجامة‎ сімї (57) زوضح‎ ~ комӱ-л. термӧметр 
زرقاس حرارة شخص‎ 2. (сооружать, устанавливать) 
2-85 (9), 491; ~ памятник 4.3 qij ~ телефон 
СААЛ ورگ‎ 8. (лысу и т. п.) #2 4. (выдви- 
гать, предлагать): ~ услбвия \Ь, زوضع (قڌ) شر‎ ~ 
вопрбс на голосование 51 „53У! على‎ Ыш» с ‘ль лы 
مسال للتمویت‎ ~ на обсуждение على ساط‎ с طر:‎ 
жа 5. 0-4. (в азартных играх) |$ رار‎ 
ы $55} $ ~ пбдлись ош] زوضع‎ Не ~ когб-л. 
ни во что (ни в грош) (ыы لم ولم يحسب لشغص‎ 
ўо! аъ наз; ^~ когб-л. в затруднительное поло- 
жёние شخ‎ (55) Е 54; — перед собой какую-л. 
Цель عینیه‎ үм) 15.53 гез; ~ на карту что-л. 
муда زخاطر‎ 7 когб-л. на Êl. мето محل‎ Кап 
زشخص‎ = когб-л. в извёстность (512 дЫ]; ^^ диагноз 
„ль; = накшёш 5, رگ‎ 

ставка І ж. 1. (тарифа, налога и т. п.) у (мн. 
фа), ЙӘ (мн. ААР; رايب‎ (ин. 2355) борт 





ста 


(место 


1 (мн. 


ста | -963- ста 





ботная плата); ~ процёнта ЗАЛ 2% 2. (в игре) а У (ә); инструментальная ~ эха УУ; за- 


Дх бн. ЙУ; 54; н БЫ ФБ, Ыл) 
(залог); $ бчная ^ юр. مواجہة شاهدین‎ 

стёвка П ж. воен. $5 #32, {55 Буз; — Верхев- 
ного Главнокомандующего 9.аЈ\ 520474 مقر‎ 
хаза (ин. Ф125), 955 (ин. 
$45); быть чыйм-л. хом کان صنیعة شخص‎ 

ставни мн. (е0, стёвень м., ставня ж.) $55 335 мн. 


ставленник м. 


=. 


(ед. еў 
стадиби м. ملعب‎ (ин. (724), 3124], E 
стадия ж. їс (ин. =, 335 (нн. 91560) 
стёдность ж. 11505 АЛ 
стёдный прил. сац فی‎ я 
стадо с. 1. ЯК] (ин. АБ), фоне (ин. اب‎ 5% 

5; (ин. #55; 2. перен. سرب‎ (ин. اب‎ 520) 
‚стаж и, (8227) АЛ 52; партийный ~ бм 

العضوية فى حزب 
стажёр м. 29432, сад $335 503‏ 
стажирбвка ж. <, ‚ о? у $335‏ 
стаивать несов, см. стаять. Е‏ 
стакйн м. gS (ин. 4$; #55 (м. ЗИ)‏ 

(пустой); 55 ж. (жн. 5.59 (полный); 19 нар.; 

— воды „Л کاس‎ 
сталагийт м, мин. 3505 (ин. 35-5), сч 

хы حلیمات سغلی‎ 
сталактйт м. мин, ых (ин. 63134), слад 4); 

лы Дә шаа 
сталевёр м. سباك صلب‎ 
сталелитёйный прил: ^^ завод УУзАЛ مصنع صب‎ 

(әл) 
сталелитёйщик м. уу. فو‎ «152 
сталеплавйльный прил. У) АЛ ДД... 
сталеплавйльщик м. уз 45 
сталепрокатный прил.: сталепрокётный стан б... 

درفلة (دلفنة) الفولاذ 
сталкивать несов. см. столкнуть.‏ 
сталкиваться несов. 1. см. столкнуться; 2. страд. от‏ 

сталкивать (см. столкнуть). 


сталь ж. ы, 5.12; нержавющая ~ Уузз 


31* 


калять ~ уу, سقی‎ 

стальнбй прил. 1. ЕЯ ...صلب ...ولاز‎ 2. 
перен. (85) «ау; عفہ‎ вбля ХУ ©); 
ше мышцы Д Ууз عضلات‎ 

стамёска ж. = (мн. 3.450 

стан 1 м. (туловище, фигура) $$ (мн. $ 63), ЖЗ (мн. 
#3, На (мн. 5925); жёнщина со стройвым ом 
ЗАЛ هيفاء (ممشوقة)‎ м! 

стан Ш и. (илгер) ЗЕ ЛАЯ (ин. зда; вое 
врага зла فى معسكر‎ 


стан Ш м. тех, 455 $545; прокатный — وحدة‎ 
(دلفدة) المعادن‎ 3р 

стандёрт м. 155 (мн. 2248), За (ин. 
заа, Ай» ) Шад, 5 (ин, Б) 
эк. 4151 $2; ЗОЛОТОЙ — الذهب‎ ( хә) $ә»\з; соотвётство- 
вать мировым ам انطبق على المواصفات العالمة‎ 

стандартизация ж. Са; ы 55; 635 мшш 
(мер и весов). з 

стандартизйровать сов. и несов. 25.2155] 524 
Л او‎ 078, 58 

стандартный прил. 8.123, 5 у ле, А», 255 Н 
—ые дома من طراز وأحد‎ Чоо 

5 9 ا ر 

станйна ж. mex. ( в) $526 су) (ин. Л) 

(قر ية قوزاق 445 5( .54515 станйца ж.‏ 

станкбв|ый прил. 1. UCK.: «ая живопись رسم الألواح‎ 
الحوامل‎ ше; 2. ٥0۸: نہ‎ пулемёт ڈتہل‎ А, 

станкостроёние с. оц А 

станкостройтельный прил. 2\2] „Лу... ~ завбд 
مصنح لبناء الماكينات‎ 

становйться I несов. CM. стать 1. 

становйться 1] несов. см. стать ЇЇ 2. 

становлёни[е с. 9555, $ $$; в перйод я حلة‎ ^$ 


(Обал) التكوّن‎ 
станбк ж. 1, хл, 


Ая, А515, ЁЛ; револь- 
вёрный / ~v Ан زمخرطة‎ ткацкий — Деле, رول‎ 
Ф.а; шлифовальный ~, جلغ‎ ХЛ, زجلاخة‎ 2. воен, 
(пулемёта и т. п.) کامل‎ (мн. 455, ых. (мн. 


55155) 
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станбчник м. Жш 346 Јав 

станбчный прил. 52512..., و‎ 

станцибнный прил. дя... станцибнный зал {213 
дӧл 

стёнция ж. в разн. знач. 4 (ин. ЗАВАд, 654); 
نہ‎ назначёния زمحظطة الوصول‎ товарная ~ Ёла 
زالبضائع‎ — отправлёния ومحطة الإرسال‎ узловая ~ 
фала زمعظة تقاطع السكك‎ Опытная نہ‎ с.-х. محطة‎ 
تجارب زراميّة‎ e 

1 ат 1 с 25 2114 
стапель м. АЛ А) (25%) $2548, مزلق‎ 
стіптывать несов. см. стоптать. 


^— парк مجموع‎ 


стёптываться несов. 1. см. стоптаться; 2. страд. от 
стёптывать (см. стоптать). 

старёние с. „Ад (ин. #4), ж ми 3 
(ин. 3555), АЗь (ин. $54), 3452 (ин. 615544; 
6, 55 бы (усердие); приложить все ~я 0. 
چهودە‎ 35; наши ся увенчались успёхом 2.153 
مساعينا بالنجاح‎ 

стартель м. (на золотых приисках) i5 КАЗУ 
АМТ 

старательность ж. 545, РЕ Е, 
455152 (усердие). 

старательный прил. А, Фм; يور‎ Ни 
«$ (усердный). 

стараться несов. Зе ЕЧ (и), „а (а), ЫШ; 
^^ изо Всех СИЛ کل چہودہ‎ з, 559 $5} он ~4 
прогнать Эти мысли адр ف طرد هذه الأفكار‎ мы 

старёйшина ж. ист. #5 (мн. 2.55), аа (ик. 
Ыла 

старёние с.: — вина عتق الخمر‎ 

старёть несов. 1. 2% (ш), у \% БА, $ 
&ӘЙ, руж (0); преждеврёменно — زھرم قبل الاوان‎ 
2. перен. (устаревать) 155 کار‎ (1; 3. (© вине) 
355 (0) 

старец м. см. старик. 

старйк м. 625 (ин. 225); جوز‎ (ин. 53155) нар. 

старикӧвский прил. 5. 

старин& ж. 1. (о времени) 65%, эв 


фы, 


$ 
222 
1 


ТЕ 


248; в -7 





е 4, 4:53; 2. (памятник старины) $53 Я; 


3 
$$ ин, (старинные вещи). 
старйнк|а ж.: по ~e Да „д, ха 
старинный прил. #22, 45% — обычай (ستة)‎ $» 
زقديمة‎ ^ ДРУГ صدیق قدیم‎ 
старить несов. а, А, 554 
стёряться несов. см. старёть 1. 


а 


се? © 


старожил м. 6555 зоо (ин. 53 582) 

старомбдный прил. jjl Л #2 5.47 КҮҮ 
59945, 448 طراز‎ фе 

старообразный прил. Д4 ні 5 

старорежймный прил. 535 №... 

старославянский прил. лингв. НЕС (281; — ЯЗЫК 
А231 السلافية‎ ААЛ 

староста м. 1. уст. (сельский) 5555 (мн. 545), 
#5 (ин. 555), 550 58; 2. (группы, курса 
ит. п.) 5 (ин. 2550) 

старость ж. АА, =, 15, [31 فی‎ #25 
547; дожить до глуббкой —и زطعن 8 السن‎ на ~н 
лет فى الشهخوخة‎ 

старт м. Зы), 2523; (3737) АГЕН ДЫ 
(место); дать ~, اعطی إشارة البده فى السباق‎ 

стёртёр м. 1. спорт. مُعْطی )58 25400 فى‎ 
аЙ; 2 теа. 04, ЗУБ ча, شيل‎ Ч 

стартовать сов. 4 несов. $123], 15253, 155 (0); йй 
(о самолёте). 

старўха ж. в, Заз (мн. 332), оз 

старушечий прил. 5445..., .جوز‎ 

старческий прил. #5528, АА... — кашель 
سعلة عجوز‎ р 

старшеклӣссник и. «3. 8)7 فى‎ «АЛЬ (ин. 0) 
ШЫЛ (а مدرسة‎ д) 

стёрший прил. 1. (по возрасту) jas (ин. 3); 
Я (ж. в ин. нё? (из всех); — брат 
(551) الكبير‎ Е; 2. в знан. сущ. м. $45 (ин. 
2 233), 5 (ил. 355; кто ЗДЕСЬ ~? у Л من‎ 
(а; 3. в знач. сущ. ~ие мн. (взрослые) 345; $ ~ 
мастер т е; — врач الأطبّاء‎ ж > лейте- 
нант №] ملازم‎ 
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старшина м. 1. воен. 26} ریش‎ (ин. #453, 
35424; 2. ۰ 8 54$ 2038 у); Ф - диплома. 
тического кбрпуса „шш عميد السلك‎ 
Жый; 
Хезу, زبترتيب الأقدميّة‎ 2. (ло положению) 
ӨЛ فی‎ Мыл 

старый прил. 1. (по возрасту) р: (ин. 49) 
547, ومن‎ ЗБ (мн. 3455); ~ человек شخص‎ 
زکبهر الس‎ 2. (прежний, давний) $55, $428 ~ые 
времена قدیہة‎ 25 ~44 газёта 5.223 80 уһ; ~ 
Друг زصدیق قدیم‎ $. в знач. сущ. ~oe с.: приняться за 
~0۴ اللديمة‎ азд» إلى‎ 25; 4. в знач. сущ. ые мн. 
(старики): ~~ые н малые والمغار‎ 45; Ф - Стиль 
اللوم اليوليوسق‎ 

старьё с. собир. разг. 
ш, рь 

старьёвщик м. «52, ТЕТЯ 


стаскивать несов. см. стащить 2. 


старшинствіб с. 1. (по возрасту) по ~ў 


СИГ: 
2. 2 


کو ي ر ر 
ВА,‏ 4413 ,سقط ахлу‏ 


کے 


2 


стасовать сов. (карты) х, [б 
статика ж. быу Но ый ملح وازن‎ 
статйст ж. театр. م‎ ў, 5953 АЕ 
статистик м. сез! 
статистика ж. Фаг), Фа 
СН 
زاحصامات ,راحصائیات‎ сое бюрб «ЛДУ مکتب‎ 
статйческий прил. (23154), 5\5, ек5) 
статйчность ж. 5555, РУЗ 5$ 
статность ж. А 


статистический — прил. ^ие данные 


Sor 


А 5 $1 й ) 4 Н ) 
статный прил. ё САДА! (ж. 2145, ин. Але), 


УЕ E 
э» 5 на ў ق‎ e 
статор м. эл. 502, 5545 $88 
р Й РОТА 
статус м. &55, رکال‎ #565 


“£ 


стётус-квб д. нескл. м Т Л 

статут м. 1. (устав) КЕЙ (ин. $4154); 2. юр. 
Оо (ин. 2.9159) 

статубтка ж. дж هتال‎ (ин; 434 

статуя ж. дз (ин. 353), 55 (ив. ла) 

стајть 1 сов. 1. 4%; (и); ~~ на стул („Дә саз, 
سق‎ ‚АЛ; ~ на колёни (д, ہ زرکع‎ дыбом (о волосах) 


©з; 2. (перестать двигаться) «85$ (и), 5; часы 
эли السامة‎ 5—5; лошадь ла زوقف الحصان‎ река 
ла чАЙ ода; 9 ~ строй «Ха 8 محلا‎ Дэ 
~ на Якорь Шо» زرسی‎ 7 лагерем „525, ضرب‎ 
СЫ; Это дброго станет (о цене) 15 هذا سیکلف‎ 
— у власти الحكم‎ АЈАЗ ~ہ زاستولی على‎ поперёк 
горла кому-л. فی حلق شخص‎ үдә زآصبع‎ За чем дёло 
ло? بعد؟‎ ложь ماذا‎ 

стать П сов. 1. (приступить к какому-л. действию; 
тж. безл.) 5 (а), 551 (0); он —л раббтать д! 
;يعمل‎ "ло смеркаться رخنت الدنها تظلم‎ я не ~л 
слушать егб عن سماعد‎ дА; СПО ХОЛОДНО ео! 
1$ 5901, الطقس إلى البرد‎ Аа; 2. кем-чен-а. 
йе (ш). 4; эй 54, (8) КАЙ] (превратиться 
в кого-что-л.}; он ~~л другим человёком {455% Аі 
25; — учителем 1а Фә; — привычкой أصبع‎ 
65:2; $ с кем-чем-а. (случиться) ) |}а& (9), 
Ј 555. (у), Ј #35 (а), з 513, 1 صَارَ‎ (и); что с ним 
حصل لے؟ ?10ہ‎ 13а; < егб не оло „ду, مات‎ 

стать Ш ж. разг.: быть под ~ ...) 1; ов с какой 
ми? 910, لی سبب؟‎ 

стайться сов. чаще безл. разг. (случиться) 255. (0), 
#5 (а); что с ним лось? 94) ı> 131; < [вполнё] 
мбжет ~ هذا شیء محتمل‎ 

статья ж. 1. ИТ или 5 (мн. 7135); кри- 
тическая ~» А} УжхИ АЛ»; научная ~ 54.12 АД», 
«лада; 2. (раздел, параграф) 534 (мн. 934), © (мн. 
фз, 5), ЩЩ (ин. 5.23); 3. фин. re ш; 
^ дохӧда الدخل‎ 53; ¢ 910 осӧбая ~ هذا شیء‎ 
(9) آخر‎ 

стафилокбкк м. бакт. РАНЫ 

стационёрный прил. эб, =; айм; $ ~ 
больной مرهض فى المستشغى‎ 

стачать сов. МЗ (и), 245%, „547 (0), Е 

стёчечник м. [ДАМ 02] 54 

стачечный прил. [ай 58] ...راپ‎ ~ коми- 
тёт لجنة الإضراب‎ = 

стачивать [ несов. см. стачать. 


стачивать 1] несов. см. сточіть, 
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стёчиваться несов. 1. см. сточйться; 2. страд. от ста- 
пивать (см. сточйть). 

стїёчка ж. [ДАЛ 0,5] Чо! 55), «бах; поли- 
тйческая ~ سهاسن‎ че}; устроить у е] نظم‎ 

стащить сов. разг, 1. (переместить, унести) iŞ (и); 
حمل‎ (н), Яд تقل‎ (0) (сети); 2. (сдёрнуть, 
снять) $55 (0, «АБ (ш), 555], АБАЯ; 3. разг, 
(украсть) «5. (и), $35 (и) 

стёя ж. زب‎ (ин. ا‎ 3%, 54 (ин. 454); 
л Птиц سرب من الطیور‎ 

стаять сов. 5اپ‎ (9) 


ствол м. 1, (дерева) е (мн. #54), Эм (ин. 


ЭЙ), 3,2 (ин. дз», 95), ساف‎ (ин. дй); | 


э т. 
2. воен. 955215 (мн. 79154), 5; 2; $ — шахты 


горн. منجم‎ у 
ствӧрка ж. а (мя. ёг), 5 (мн. 5, 
#5 
ствбрчатый прил. #3025 35, «855 دو‎ 
стеарйн м. iq о» ين‎ ди 
стеарйновый прил. (82; ЛЕУ] 
_ етёбель м. ساف‎ (ин. О), ИЕ (жн. Зд», 
$150, 55. (ин. #55); ~ кукурзы ЗАЛ ساق‎ 


2+, 


стёганјый прил. f Fa} ~oe одейло соўаа رلحاف‎ 
ممربيّة‎ 

стегёть І несов, سا‎ (0), 514 (Ш), ФАЙ 

стегать 11 несов. (одеяло и т. п.) д, 25 

стегнуть сов. и однокр. от стегать I. 

стежбк м. $15 (мн. 312), “ц 

стекать несов. см. стечь. 

стекёться несов. см. стёчься. 

стеклб с. 1. у окбнное ~ 0315271 к\з); зер- 
кйльное ~ 1 е єз); 2. (изделие) Мыз; смотро- 
вбе ~ (автомобиля) $ 3 زواج&‎ лімповое — زجاجة‎ 
серая; увеличительное ~ $ 45 Х.л»; стёкла очков 
نظارة‎ Оаа. 3. собир. зш; мн. Я ян. 
tc 2? 
845-55) 

стекдовйднцый прил. У 45; —ое тёло 
анат. جسم شبیه بالزجاج‎ 

стекловолокнб с. тех. ш; МЫ ия. 











стеклодув м. رجا‎ &5 
1. КЕЯ хая дверь جاب‎ 

соз; 2. перен. (не-‏ زجاجی трубка‏ ۶~ ززجاجی 
ЗАЛ уд}; ые глаза‏ کید подвижный) Зах,‏ 
صوف фед»; © стая вата тех.‏ كامدة А>)‏ الحياة) 
الزجاح 

стекбльнјый прил. 255-5 نہ‎ завӧд زجاج‎ адал; 
—ая промышленность gl الز‎ Ао 

стекбльщик м. 955 

стедйть несов. 535 (0), 6.23 (4); — скатерть فرش‎ 
پغطاء‎ ЗАЛ; ہ‎ постёль فراشا‎ (к) مټّد‎ 

стеллаж м. ы; мн. 

стёлькја ж. ДДД (ин. А15, 54212) فرش ذعل)‎ 
ز(الحذاء‎ < пьян в سکران طینہ زسکران $5.45 = لاہ‎ 
нар. 


слекляниый прил. 


стёльная прил. ж. #\ = ж. (мн. 5, АИ 29) 

стемнё|ть сов. безл.: ~10 (А551 قد اضلمت‎ 

стена ж. с. (мн. офа), зз (мн. 55), 
= (ин. 5134); 592 Өн. 91520) (высокая сгра- 
да); капитёльная ~ ш] ЬЬ; обнести “бй احا‎ 
29-95 $ он припёрт к ~ê о |$ хі, 3 > 
زالزاوية‎ ну еш ав ўши погов. \ЙУЙ оша Ор 

стенать несов. 5915, ші (и) 

стенгазёта ж. (стеннёя газёта) 52 ж (м. м; 
ых 

стенд и. (255 ау КО кийжный ~ Хы») 
ЛАЛ لعرض‎ 

стёнк[а ж. 1. уменьш. от стена; 2. (сосуда и т. п.) 
5 (ин. 5%); —и желудка المعدةٍ‎ уз} © пос 
тавить к ~e اعدم رمیا ڊالرصاص‎ 

стенн[бй прш. bl... зг; Ыг часы дәш 


^ая |‏ زصندوق )= шкаф ЫЗ. (ди‏ ~ ;> (جدار) 


газёта ЫҢ. $ 
стенограмма на 
стенбграф 4. Шуй, ат 2536 (мн. 45, 
МЕ 
стенографйровать сов. и несов. Ју, Шр Ца 
стенографист и. си. стенбграф. 


{222 


сў^ 


стенографйстка ж. &] 35, ор 4% 
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стенографический прил. (271 5 
стенография ж. Ар рр, إل‎ В Ах 
455 ЫЫ; 
степённый прил. رين‎ (ин. 255), 6:55 (ин. 
255), 5585 (ин. $85) 
стёпень ж. 1. 455, 35 
хаў Хз. узу с отсталости АЛАХ обла; в разной 
ои درجات مختلفة‎ 2; ЛО какой ~H? > 1 ы 
до нёкоторой ~н lia ы درجةما‎ о} 
[е эл5; В такой ~# ХАЈА هذا‎ ү]; و2‎ (Иная) Дер, 
і: 2$); نہ‎ доктора زدرجة الدکتوراہ‎ прису- 
РЧ учёную ~ ш.» >> оъ; 3. мат. 55 
уравнёние вторбй ~и ДАЛ زمعادلة من الدرجة‎ 
показатель и راش‎ 425 4 25 


стенокардйя ж. мед. 45 


Ф А 
а (жн. 5,35); — важности 


43; (ин. 


М5, 49 
(жн. Аде); хи сравнёния АХЛ (درجات)‎ ёле 
степнёй прил. 52... 553.0) 7 райбн منطقة‎ 
السهوب‎ 
степь ж. 8; (мн. Крл $159, سل‎ (ин. 
942), سهب‎ (ин. фа) 
стервйтник м. баш, А 35 (эн, 3944) 
стереомётрия ж. мат. йы ў {2325 
стереоскбп м. зла» (ин. ва), شکوب‎ 


грам. 


]5 شر 95 


стереоскопйческ|ий прил. alata ~ йй, 
СеАЗ уде] زمیکروسکوب‎ ~۴ фотографированне 


стереотйп м. полигр. дз, #55; 33 (لوح طباعة)‎ 

стереотйпия ж. Мызы E ух) ць, ць 
2215505 ак 

стереотйпн[ый прил. 1. полигр. = #54; 
ое издание МА» طبعة‎ 2. перен.: ое выражёние 
مبتذلة‎ 5 уә, عبارة دارجة‎ 

стереохймия ж. #5 24545, т: 445 

стерёть сов. 1. 154 (0), єл مَس‎ (а), 5 (иу; =~ пот 
С лица 4-9 о> زمسع العرق‎ 2. {повредить, нате- 
рет) др (0), ہ :0( کل‎ Нбгу даз زسحع‎ 3. (рас 


тереть) ا‎ (а); — в порошбк прям. и перен. jw 


бэхе; © = © лица земли ФМ محا من وجه‎ 
стерёться сов. 1. (исчезнуть) 5 (и), Яз (и), АЗ 
52), Яз; 155 (о монетах и т. п.); надпись 


стёрлась ХАХЯЛ х4; 2. перен: ~~ в ПАМЯТИ | жом 


$ АЛ من‎ 

стерёчь несов. 1. (охранять, караулить) ж 55 (0), 
Я (а); 2. (подстерегать кого-л.) 2 59, +5 Ў (0), 
я 

стёржень я. 583 5554 (ин. 54152), 7152 

стержневой прил. прям. и перен. 8 355.4 

стерилизатор и. яя 

стерилизация ж. НЕС 

стерилизовать сов. и несов. 2 


стерйльность ж. 5 | 


69.» 


стёрлинг ж. көлө ү фунт —ов иы уле] جنيه‎ 

стёрлядь ж. (рыба) 552 ش‎ 

стерпёть сов. что-л. 8 355 515 (и), (9 52. Л 
)( طاق‎ в, (5) ©; стерпеъ обиду احتمل‎ 
ај 

стёртый 1. 


стерйльный прил. 


лы 


прич. от стерёть; 2. прил. 


82:5 ә ока п.). 


سے 


$, АЗ; 2:55) 5%, 
мз (ограничение); 2. (затруднительность дыхания): 
е в грудй فی الصدر‎ 345; 3. (человкость) 23155, 
2115 (ин. И; без всякого ^я ہلا 2415 ردون تکل‎ 

стеснённость ж. в разн, знач, 575, & کر‎ Я, 
РТТ 
стеснённіый 1. 


егте с. 1. 


прич. от стесийть; 2. прил. = وکر‎ 
9305; быть в hx обстоятельствах да, کان فی حالة حر‎ 


-4 


стеснйтельность ж. 1. (застенчивость) SUS, ж: 
;يشام‎ 2. (затруднительность) ,کر‎ фе, КЕП 

стеснительный прил. 1. (застенчивый) 45, 3,52, 
#2422; 2. нае 82 ماوق‎ 254 
. (сжать) 555, 525, БАЗ (0), 
= (а), #55; 2. перен. ‚555; 345, 5 
(ограничить). 


стеснить сов. 


22 


=> 


' 
стеснйть несов, си. стеснить; ~~ движёния (при ходьбе) 


М عر قل الحر‎ 
стеснй|ться несов. 1. (чувствовать неловкость) «35$, 


-#-5 


ба 3585, Фа ВАЗ من‎ 9а] (снущаться че- 
го-л.}; не гйтесы ر احتکم!‎ 152; 2.: не ~ в чём-л, 
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{давать себе волю) زاستر سل فى شىء‎ 3. страд. от 
стеснӣть (см. стеснить). 

стетоскбп м. мед. ёш 

стетоскопйя ж, мед. 247 ДАЈ 

стечёние с. (скопление) 5315$, 53155, УЗ, 3555, 
дд); ~ нарбда الغاس‎ Мы); < = обстойтельств 
الأحوال‎ За | 

стечь сов. $5 سال‎ (и) (с чего-л); 5555, 358 (И 
(по каплям). 

стёчься сов. 1. (0 потоках) #5; 2. перен. (0 лю- 
дях) 5515$, 315, 3508 

стилёт м. $455 Е 

стилизация ж. әд فی‎ 05 

стилизбвавный 1. прич. от стилизовать; 2. прил. НЕЯ 
АЙ فی‎ 

стилизовать сов, и несов. зА فی‎ 58 

стлйст м. ДДД, 234, АКЛ аа = 

стилистика ж. (521551) 557491 1» 

стилистйческий прил. 225, (85125, КОРАЛ 

стиль 1 м. «ов (ин. сәй), 283); архит. 
Язь (ин. 5), 65$ (ин. Бы; архитектурный ~~ 
уал زطراز‎ напыщенный ~ зло чей в том 
же ~e ف ذفس الأسلوب‎ 

стиль П м. (летосчисление): ибвый ~~ (حساب)‎ 2945 
«2 

стйльный лрил. 2455 «рэ... لطراز‎ А 
абы (ыў 

стймул н. ай$ (йн. 43155), эш (ин. 53155), 

стимулирование с. А, 5, бм, 3 

стимулӣровать сов. и несов. 535 (4), 545 (и), 55, 
235 

стипендийт и. 55, ИЯ] 19 (ик. 516, А) 
ыр 

стипёндия ж. л? 551, (ин, 224) 

стиральный прил. ‚|4 &Л...; ая машіна زغشالة‎ 
«мая сӧда л) | Зоо 

стирать І несов. см. стерёть, 


стирать П несов, (мыть) 1428 (и) 


стираться 1 несов. 1. см. стерёться; 2. страд. от сти- 
рать І (см. стерёть). у | 

стираться П несов. 1. (отмываться при стирке) 
2 2. страд. от стирать ЇЇ, 

стирка ж. |$, Да 

стйскивать несов. см. стиснуть. 


=: 


стйснуть сов. кого-что-л. 15 БАЗ (а); ~ зубы 
أطبق 855 ملى اسنانه‎ | 

стих м, лит. = (мн. 550); «15 (мн. 4) 
(стихотворная строка); писать ^й الشعر‎ «5; бёлый 
~ үэ! زشعر‎ пьёса в ~ûx مسرحيّة شعرية‎ 

стихАть несов. см. стихнуть. 

стихийно нареч. 12.55, 3% 5554 

стихййность ж. быз в 

стихийный прил. в разн. знач. 4515; ое бедствие 
کار ذة طبيعيّة ,طوفان‎ ~e атмосфёрные явлёния J طوار‎ 
235 

стихия ж. +225, رمحي‎ 32 (среда); 43а 835 
(ин. & 2150) (явление природы). 

стйхнуть сов. 2,55 (0), 154 (а), 555 (0), ў (и, а); 
=. (у), 545.5 (И) (умолкнуть); вётер стих суа 
ө! (204) 

стихоплёт м. разг. 59345, уж} 

стихосложёние с. آلشغر‎ У 

стихотворёние с. (мн. 1240), 
зар 

стихотворный прил. 5 155; ہ‎ размёр [5 уа] وزن‎ 

стлать несов, см. стелить. 

стаёться несов. 55, 6243], 33; туман тё 
летея الھباب‎ Бадә 

сто числ. колич. Ж ЕР увеличенный в ^^ раз 
$74 Ада уда; на ~ процентов بالمشة‎ ДД„; Ф яте 
бё نہ‎ раз говорйл... бул АЯ قلت لك‎ 

стог ж. КС (ин. 532155), 5,3 (ин. 157, 
Уз) 

стбик м. 1. филос. 201535 2, перен. 25%, У, 
стбимост[ь ж. 1. (цена) 4$ (ин. о, غر‎ (ин. 
ЗАЗ, быз (ин. фа), 5561 (ин. д; ~ пере 


фо 


عر 








сто -969- сто 





вӧзки }дд $ زأجر‎ по номинальной и А.Л» 
ЗУ, الأساسن‎ схе; 2. эк. 4; абсолютная 
прибавочная ~, АЖЛЬ» $21 3 «3; относительная при- 
бавочная — Дўдлаз اد‎ 3 5..3; потребительная — А. 
ААУ 


стби|ть несов. 1. (0 денежной стоимости) 55%, 


5355, 533; то ~r нам болыших дёнег (ЛАД) 1 
5 аду У зе 2. (заслуживать) ЗАЛЫ, уйд), 
Айа; он не т вашего внимёния жди У А5] 
Ф542) не ~7 того پساوی ذلك‎ У; 3. безл. (имеет 
смысл, следует, надо) 2.55, „АА, АИ 5а не 
—т беспокбиться للتعب‎ „\›у; об $том т упомянуть 
А جدیر‎ |да; т ли 06 Этом говорить? „у 
عن ذلك؟‎ јх زالمفيد أن‎ 5¥ пьёсу т посмотреть 
Аа ры رمن المفيد مشاهدة هذه‎ Ф чего бы это 
ни ел0 ра У كف‎ 0а; ОНИ стбят друг друга يناسب‎ 
الآخر‎ ах 

стонцӣзм и. 1. филос. и 2. перен. 42, 
бух, МЫЛ Дш; 

стойческий прил. 1. филос. 2315 در‎ 2, nepen. 455, 
ОЌ 08), Мы 

Стбйка ж. 1. тех. #5 или КЕЕН (мн. 65152); 2. (в 
буфете и т. п.) Ня 256 $5302; $ ~ „смирно“ 
УЛ موقف‎ 

стёйкфий прил. 1. 8.55, ел р 02а; ~ме отравля- 
ющие вещества ãql АЖ 3150; 2. перен. эб, М, 
©» 5; - характер خلق حازم ثاہت‎ 

стойкость ж. 1. (устойчивость) 5, 2,2), 
"54; 2. перен. яй, 155, 6.45, جلد‎ 

стбйло с. «А5 (мн. А94), ж (мн. 32, 
З) 

стоймй нареч. $2545, 1538 
^ сток м. 1. (действие) Буда, 59 за; 2. (несто 
стока) а (ин. чая, 352, (ин. 352, 
йч 

стократ нареч. Ая А 

стократный прил. 532 545 эл, А 54 
27 э. А 8-17, Roe 

стол м. 1. 555 (ин. 53192), М; 654 (мн. 


З) (обеденный); ва. (ин, Мә) (столик); пись- 
менный ^ «Ада; сесть за ~ إلى المائدة‎ „з; 
убрать со ^а 830.1 من علی‎ (381) айу; накрыть 
на ~ З.Л уз; 2. (питание) НБ, ДАЎ; ~r и квар- 
тйра زالمأكل والمسكن‎ диетический ~ زطعام الحمية‎ 
3. (отдел в учреждении) ШШ (мн. БОЙ), مقن‎ (мн. 
236; адресный ~ ہ زمکتب )18>( العناوین‎ заказов 
مكتب تانديم الطلبات رمكتب الحجز‎ 

столб м. 1. 5545 (ин. 55,21), АДБ) (ин. 2385), 
55, РЕС (мн. 65153); придорбжный ~ $53, Хау 
زالطريق‎ телеграфный ~ J زعمود البر‎ 2. (воды, возду- 
ха и т. п.) 5.25 (мн. ы); дым поднимается —0м 
1362 زيتصاعد الدخان‎ Ф позвонбчный — анат. уш» 
уз 

столбенёть несов. разг. 64, بچ‎ 

£ 


столбёц м. 5.45 (жк. бый); газётный ~ зоғ 


5 جر‎ 
стблбик м. уменьш. от столб; ртўтный ~v КУ; عمود ز‎ 
столбийк м. мед. ўя, تاوس‎ 215; $ ка nero 

ео нашёл = зао, ذھل‎ 
столбов[бй прил.: ~ê дорбга А51. ($2 (طر‎ А. 
столётие с. 1. (срок, век) ъя (ин. 5» 9), Ао مته‎ 

2. (годовщина) НЕ 535 (мн. ФЗУ, ЕА 
столётн[ий прил. а Ала 545; а А 39 

(в возрасте ста лет); бе] Я (вековой); ~n старуха 

الذکری уәлә) яя тодовщина‏ فى А.Л‏ من عمرها 

га 

столётник м. бот. %° 5 

століща ж. с иа $0155), ых (ик. 
(خواضر‎ 

столичный прил. 5505... 

столкновёние с. 1. #155], #5023, А5 jjj 2. перен. 

(противоречие) 615,51, «2385, 5585, Ер ~ 

интерёсов ы! زتضارب (تعارض)‎ приходёть в ~ 

еі, М وار‎ 3. (стычка, конфликт) 9х4}, 

Зь, ردام‎ койжёшөе = مسلع‎ (ш) اشتماك‎ 
столкнуть сов, 1. с чего-л. РК аў, ре (ш): 

— тбл. с мёста дома} من مکانه‎ бъ “Ж 

2. (между собой) 5.255 Јах. (а) 
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столкнуться сов. 1. 355], $585, ЪЗ; 2. (не 
ожиданно встретиться с кем-д.) (зд; 3. перен. 
(испытать что-л.) з Ба); — с трудностями һә) 
ета 4. разг. (вступить в столкновение) 563, 
‚ столковаться сов. разг. #85 
столовёться несов, 35$, АаБЛ ДА8 
столбвая ж. 1. (комната) ма} 55 (мн. ЗУ» 
(09); 2. (общественная) 5% (ин, 197) 
столовый прил. $55... з ая ложка الحساء‎ Аяа; 
ое серебро 5 „АЛ сд 
столп м. ирон. $15 (ин. =, Кя (ин. ЧА); 
لاہ‎ наўки العلم‎ „дый 
столпйться сов. ЗАДА], 114$ 
столпотворёние с. пз. 
столь нареч. книжн, ЗИ 5» АЛ 4; 
Это не ~v важно lq. ео لیس‎ 15 
стблько 1. нареч. 234.7 ЗА ЈА, 455 435 
[на] — же... ДЖ المقدار‎ „дш; 2. жест. указ: 
уж — раз я говорил ему об 5том ذل‎ АЈ قلت‎ Д7 کم‎ 
столйр м. 1% 
столйёрничать несов. 55, И 975 
столйрн[ый прил.: мая мастерская 5155 Дуз; ое 
ремесло $ نجار‎ 
стоматйт м. мед. еШ Фу ЫЛ 
стоматблог м. еШ اض‎ з “оа 
есе Л а ولم‎ 
стон м. 0431, А, Мз 
стонёть несов, 1, Ыш. 55 (а); 2. перен. (жало- 
$$ ص‎ @®„ 
ваться) суі (и), [5] (а), #6 
стоп межд. j 
стоп I ж, (ин. стопы) (ногі) #5$ ж. (ин, #159), ч 
(ия. Чи); $ направить свой ~i J| даз وجه‎ 
«25.95 ндтй по х4м когб-л. да її ей, >. 
«РАВ حلو‎ 
стоп& П ‘ж. (ин. стбпы) лит. Ылай (мн. 445) 
стопа Ш ж. (мн. стбпы) (бумаги и т. п.) & ر‎ (мн. 
Бу; с кнн رزمة کت‎ 


стбпка І ж. уменыц. от стопа Ш. 


стблка И ж. (стаканчик) 58 ж. (ин. 5,53) 
бла, баа 658 (нн. ЗИ) 
стӧпор м. тех. Joa Ааа, 5а; ш; ру- 
койтки затвӧра يد التر ڄا‎ КАБИ | { 
стбпорить несов, 1. Jj; 2. перен. قل‎ 55, 5\51 
стопроцёнтный прил. 1, 31.7 5а...) 2. разг. 
(полный, законченный): он ~ подлёц дла 64 эл» 
А 
стоптать сов. (обувь) 215. п 
стоптёться сов. $5155. (545 (0) 
сторговёться сов. о50ї в $8 
сторйцею нареч. уст.: получить ~ “= عاد بأعظم‎ 
ЗАЛ 
сторож м. خاړرش‎ (мн. 2152, 555), НА (ин. 
ИЯ), 5565 
сторожев|бй прил. ДА ўан...) ~e судно Адада 
زحراسة‎ я вышка ДА] ре زبرج‎ ~ ПОСТ مخفر‎ 
сторожить несов. 355. (4), ЗАХ (и) 
сторбжка ж. 2251 5. 1.25 (мн. 653; شك کاریں‎ 
(жн. ой, 9,49 (сторожевая будка). 
сторона ж. 1. (направление) =, съб (ин. 2155), 
Ч (ян М, Мыш (н. моз), Ф555 
смотрёть по йм إلى جہات مختلفة‎ АДЫ; он пошёл 
в сторону рекй кей صوب‎ АА); СО всех сторбн من‎ 
حدب وصوب‎ (5, бым ;من کل‎ свернуть в стброву 
СА», Хы, Хау; 2. (страна, местность) 44245, 
$55 (ин. ВАЙ); роднёя Обь ДШ мшш; 
в нашей ~ê дд. (8; чужая ~ сез} УА 2; 
3. (боковая часть чего-л.) {м АЯ (ин نوب‎ 
чу А2 (мн. 35) (треугольника ит. п.); по 
ту стброну рекй ورام النهر‎ 4. (поверхность предмета): 
лицевая ~ матёрян قماش ,5145 قماش‎ Аз»; лёвая ~ 
матёрин الاش‎ Шу; оборбтная — чего-л. прям. и пе- 
рен. شىء‎ уно) б. перен, Азы, Уш, а, Ам 
1597; обсудить вопрбе со всех сторбн АЙ» (алар 
جميع النواحی‎ смеј С одной —Ы..., с другой ~i... ср 
من ناحية... ومن ناحهة رجهة... و من جهة أخرى‎ 
زآخری‎ на ۵ہ‎ ×6١. جائب شخص‎ 2]; встать на 
| чьб-л. стброну شخص‎ «Уа إلى‎ 325); с.моёй —ы 
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Хе» رمن طرفی رمن‎ с\з jn; Договаривающиеся 
стброны ;الطر فأن المتعاقدان‎ $ стоять, держаться в ~Ê 
от борьбы 45 „ам! زوقف على الحياد فى‎ родственник 
со —ы матери А زقريب من طرف‎ отпустить когб-л. 
на все четыре строны سراح شخص‎ 13ДЫ; шутки в стб- 
рону! المزع!‎ д], دع الهزل!‎ 

сторонйться несов. 1. 255), йя, Ай, 
ид); 2. перен. (избегать) 355, 98}; ~v людёй 
ОЛ Ура 

сторбнник м. аз (жн. жаў), ачи; ли міра 
أنصار السلم‎ 

сторублёвый прил. |$, ^^... | 

стосковёться сов. по ком-чём-л. ој) ©&. (и), 5\8) 
ОД ہ‎ ло рдлине адь, اشتاق إلی‎ 

сточйть сов. (2АЙ) 5АЙ, $, س‎ (0, 
555 (а) 

сточиться со. (257) ЗААЛ әй Лў س(‎ 

стбчн{ый прил: мая канёва ЛД; ~ая труба 
زمجرور‎ СЗ вӧды مياه صناعيّة‎ 

стошни[ть сов. безл.: егб ~0 „(5 . 

стоянка ж. 1. (остановка) Зы ш; (жн. Фу, 
5855; 
Ї ы; — такси موقف تاکسی‎ 

стоять несов. 1. 5455 (и), $ (9); — прямо ;انتصب‎ 
^ на колёнях gS у; — на цыпочках чи ы وقف على‎ 
баео 2. (находиться) 5% (0): وق‎ (И), #3; (а) 
(быть расположенным); А15, 2535. (перед кен-чем-а.); 
дом —йт на берегу Pek ر‎ АА» البيت ملى‎ а; 
^ ва посту حارشا‎ jlj ~ на якоре мор. رسا‎ 3. пе- 
рен. (быть) 56 (у); ~ на повёстке дня „Јула کان ف‎ 
А; йт хорошая погода |ә. АЫ); 4. (не 
двигаться) $$$; (и), 455$ пбезд әйт дёсять минут 
$32 عشر‎ ЛЬЖЛ сар; часы йт Дай, زالساعة‎ 
работа йт (توقف) العمل‎ яз; 5. воен. ся; ~ 
лагерем وعسکر‎ е523, е5; 6. перен. (защищать что-л.) 
НЕ داقع‎ ~ за дёло мира عن قهيّة السلم‎ а; ~ 
горой за кого-л. عن شخص بحماس‎ 2312; 7. (кастаи- 
вать на чём-л.) дЕ НА 15 заў; ~ на своём ùj 
بريه‎ (Ж ал, э, على‎ уе; ¢ — насмерть хаһ 


2. (место остановки) зш (мн. «53154 ) 


У власти‏ ~ہ زجہاد المستميت فى الدفاع عن شىء 
ضایق над душой у когбл. ЗА‏ ~ زان فى الحكم 
کان 1а; ~ на путй когб-л, {ахь‏ فی АЛАЙДА‏ بشیء 
آمامنا 534 перед нами ——Ит задача‏ ;$ > یق شخص 

стойчфий прил. 1. «5315, ӨЧ, 5.9204) све поло- 
жёние .الوقوف (الإانتماب)‎ АЛ; ^^ воротник ياقة‎ 
даз; 2. (непроточный): ая вода آسن‎ л 

стбящий 1. прич. от стбить; 2. прил.: Это ~ee дёло 
разг. يستحق الامتبار‎ У 13. 

страда ж. 1. (время жатвы) 655 (мн. #152 
2425; 2. перен.: боевая ~ وطيس القتال‎ 

страдёлец м. Ла, аз, КАЕН 

река Арш: ~ ХТА ей شغخص معا‎ ее „ 
К рве с. Т (мн. ЗУ, А (мн. ж), 55, 
2 

страдётельніый прил. грам.: глагол в ^~ом залоге 
زفعل مجہول‎ причастие ого залога اسم المفعول‎ 

страдёть несов. 1. ВЯ 5255; р ‚Р 74 (а) (болеть 
чем-л.); — какбй-л. болёзнью ‚> (Са шб; 2. (му- 
читься) „55, ,کچد‎ „248; & (быть несовершенным) 
(555) 6.23 58 0 

страднфый прил.: ~~ая порі шол! моя "06 Врё- 
мя وقت 55 والكدع‎ 

страж м. уст. книжн. اگ‎ (мн. 2153, 2324 

стража ж. % وخر‎ взять под —у زوضع تحت الحراسة‎ 
содержаться под сей فغaقوتلا رهن‎ ОБ) $ быть на 
~e чыйх-л, интерёсов дж ааа ملی‎ уе 

стражник м. уст, % 15. (ин. 135 255), А 
(= 134) У 2 

страна ж. $$ (ин. 355), 255 ж. (ин. 01509), 
ш (мн. Ж); ~ı Совётов «ләә ХУ; араб- 
ские страны والہلاد العربيّة‎ по всёй ~ê البلاد کہا‎ (3; 
¢ чейре ~i сата дә уу! оа 

страница ж. 554.2 (ин. Ад); Ф открыть новую 
لہ‎ вчёгл. „5 فی‎ боль же فتع‎ 

странник м. лє, 71% 

стрінно нареч. 1. Аа $25; 2. в знач. сказ. 
безд. ал фә сез7 Фа; как это НН ~ м 
Ча? ييدو هذا‎ 
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странность ж. Я 58; человёк со ~AMH فز يب‎ ‘АХ 
الأطوار‎ 

странный прил. 9. 5, ЗБ чей Фен 
(удивительный); Это кажется „хым Ûy يبدو غر‎ В; 
находить Ым زاستغرب‎ ~~ человёк | شخص غر‎ 
الأطوار‎ | 

страновёдение с. Я افيا‎ я 

странств[ие, г~ованне с. 10525, оў; а, 
55 (мн. 5120, ө (путешествие). 

странствовать несов. Лех (0), 485$, طاق‎ (9) 

страстно нареч. 5555, ЕЕС (с эктузиазмом); 
ГЕТ 55454, 5% (с вожделениен). 


страстность ж. Ы, і, Асс. (онтузиазн); 
А = 


<, 5545, Кен (в любви), ~ натуры, характера 
خلق حام حاڑ‎ 


страстный прил. 1. (о человеке) $ 5. ردو‎ 5.5 5; 
555 ә, ААА 2% АЛ з5 (увлекающийся);.— спбрщик 
زمجادل عنید‎ 2. (0 желании и т. п.) (5:5, وکام‎ 
4620, 355 

страсть 1 ж. 1. к чему-л, &5, АА, .هوی‎ $5; 
>м к чтению زولع بالقراءة‎ 2 (любовь) 545, аз, 
555, 144, СШ; быть охваченным ~ю JaڂJl‎ ЕС 

страсть П ж. разг. 1, (страх, ужас) $, ч 
هول‎ (мн. 91547), г; 2. в знач. нареч. (очень) ы 
за; ему ~ как хотёлось послушать музыку ха! 
إلى استماع الموسيقى‎ 

стратёг м. (843 5% 

стратегический прил. прям. и перен. НН 
=~ая авиация ДА | استر‎ ә. соз; сне пўнкты 
أمكنة استراتيجيّة‎ А 

стратегия ж. прям. ц перен. АЗ Я 

стратостат м. 51025 الجو)‎ слыь لطر ان فى‎ 
(шл 

стратосфёра ж, АЙ Аш, Ке طخر ور‎ А 

струс м. 42185 (ин. «14185, собир. 145); АБ 
(ин. САДЫ, ЦӘ) (самец). 

страх и. E А, В مول‎ $ нагнать ~у 
на кого-л. الرعب فی قلب شخص‎ JÎ j быть охвёчен- 
ным ~OM ,ارشب‎ а», دعر‎ дрожать от ~a Ая) 


Ц» Чуз. زارتجف‎ под ~٥۷ смёрти من الموت‎ Зз; 
< на свой ~ [и риск] 65$ дм и!» Зи 
страхкіёсса ж. социального 
ФУ о 4,045 
страхование с. 545, $55; ~ жизни „йә تأمین‎ 
8020) социёльное — ид تأمهن (ضمان)‎ 
страховать несов. 52], $5 (0: 35 нар. 
страховёться несов. 1. „45 |$ 5%; 2. страд. 
от страховать. 
страхбвка ж. разг. Ф СЯ о $2 нар. 
страховой прил. еб. ...چا‎ ; себе свидётель- 
ство تأمین‎ Аза; ~٥٤ ббщество ضمان (ڌأمین)‎ 25 „5 
~v агёнт си. страхбвщик; --ая прёмия الام‎ шз 
страхбвщик м. 0254 


(касса страхования) 


Ф›о» 


страшйлище м. и с. разг. її}; АЛА} (пугало). 

А © £ $ 2 کے‎ 
страшйть несов. 355, 7» #95 33, افرع‎ 
страшиться несов. 2. (а), 2153], лаз, ылаў (0), 


„8-5 


Г. страшно нареч. 1. Ха مر‎ 85-55; 2. разг. (сильно) 
5052 5555 Јр, МАй 55у; он 7 богат (шр هو‎ 
درجة مخيفة‎ |} ОН ~ возмущён Д5 هو مستاء‎ 
زالاستهاء‎ 3. 8 знач. сказ. безл. А2531 Ф.а) ~ ПОДў- 
мать 0б Этом فى ذلك‎ „Л А المخيف أن‎ ол; 
мне ~ آنا خائف‎ 

страшный прил. 1. (устрашающий) «ал, э ومر‎ 
425 Е, Чочу; сое оружие مخیف‎ Су 
(>); ФОН Е уда حلم‎ ОН ^~ ХУ СНЫ ол, 
للغاية‎ үр زهو‎ ~ая высота (За) شاهق‎ 53; 
2. разг. Ый, ИТ 70] 325; он ^ пессимист 
الى درجة مخيفة‎ еда هو‎ ©0 ~o єкбростью 
بسرمة جنونية‎ 


стрёжевь м. $4.55 45754 
стрекозі ж. «45, се И 25, ыз (мн. 


5509) 

стрекотёть несов. 1. Зал, АА; 2. перен. разг. 
(быстро говорить) 5.5, $5 

сед ж. 1. $45 (ин. #4), АЎ (ин. 655, 
5 и fan fn А95, соб 
,تیال‎ УМ» собир. 35), АЛЯ (ин. ША, собир. 
9135); пустить ~J ры зы; 2. тех.: ^^ подъёмно- 
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то крана Хай, رقضيب‎ БФ ра 5155; © помчёться бй 


مرق بسرعة السهم 


Стрелёц м. астр. ВАН 
стрелёц м. ист. Йә Ям (зач ома جندق‎ 
عشر)‎ аыл, فى روسيا فى القرنين السادمسى مشر‎ 
стрёлка ж. 1. (часовая) > قر‎ (ин. > 32); $ Я] (ком- 
паса); часовая ~ «аа рух»; ~ кбмпаса $ 391 
وبوصلة‎ 2. (указатель) з (мн. ш), 3 $54; 3. ж.-д. 
төш» 
4955 
стрелковый прил. воен, ...شاق‎ гая рота 4; سر‎ 
б. 
стрелбк м. رام‎ (мн. 923); 39155 (из лука); мёткий 
~ رام ماهر‎ 
стрёлочник м. ж.-д. 582 
стрельба ж. 514 ور‎ #55; ат (355) صرب‎ 
(огонь); — прямбй наводкой زضرب مباشر‎ открыть —у 


стрельбище с. 4234 (мн. и 78) 

стрельнўть сов. и Е от стрелять. 

стрёлянјый прил.: гая гильза Д5 وخر طوشة فار‎ ә 
воробёй = Зы» شخص‎ 

стреляйть несов. 1. „;43 (и), ЧТ ДЫ; з ИЗ ВИН- 
тӧвки (الرصاص) من البندقيّة‎ АЛ زأطلق‎ ~ из лу- 
ка 5955, زرمی من القوس‎ 2. безл. разг. (o боли): 
у менй ~er В ПОЯСНИЦЕ бад. زيوجعنىی‎ Ф ^^ Глазами 


5%, تغامز‎ 
стрелёться несов. 1. (на дуэли) (5549) 554 


: сьш; 2. (кончать жизнь самоубийством) 58] 
وا لرا‎ ЧУ; 


РА 
стремғлів нареч. 154514, Ў; брёситья ~v 
اندفع كلسم‎ 
стремйтельность ж. 2153], КАН 
стремительный прил. 43522, Дз, وای‎ ~ н 
ТИСК КАДР КаХИ, حملة منيفة‎ 
стремиться несов. к кому-чему-л. (страстно желать 


чего-л.) (2155) јр „а 


СТА 


5 (а), „јр 8005, تی‎ 85 0 


о) &Ь @, „Д ё 5 (и); она -млась к знаниям GS 
زحريصة على العلم‎ с × ہ }2-63 السلام اون‎ К славе 
المجد‎ „ДЬ 


гоне с. к YEHYA. ој] Ад, إلى‎ &5, 
ы ть в ра 

стремнйна ж. (реки) кн; 4 

стрёмя с. رکټ‎ (мн. в вдеть нбгу в ~ ау 
526) قدمه فی‎ 

стренбживать несов. см. стренбжить. 

стренбжить сов. Lz (59) 28 ® 

стрептокбкк ж. бакт. (322 وب‎ у» 9. ستر‎ 

стрептомицин м. фари. прно А 

стрептоцид м. фарм. лире) уә 

стригун, стригунбк м. Sg а (мн. 420) 

стригущий прич. от стричь; ~ лишай мед. 20353 
АА. 

стриж м. 3 (ин. ых) ( (طير‎ укаменный— |5» 

стриженый прил. 3.322, آلشغر‎ 2-94 

стрижка ж. 1. (действие) 8$; ЕЯ 5; (овец 
u т. п.); 2. (форма причёски) бааз 

стрихнйн м. фари. о д А 

стричь несов. 25 (0); $ р (и), 5х 0] (шерсть); 
АП (ногти; ветви); <> ~ всех под одну гребёнку ‚м 
الجميح على شكل واحد‎ 

стричься несов. 1. $;55 Е) (0), #88; 2. страд. 


от стричь. 

строгальный прил.: ~ станбк 5. 45 | 

строгёльщик м. LES (ло неталду); ИА (по даре 
ву). 

строгёть несов. сх (а), Ца (а); 653 (и) (ие 
талл). 

стрёщий прил. 1. #05, 25; — вагляд نظرة‎ 
Ха уе; ^ ак А е 2425} 2, (определённый, точ- 
ный) $ 5, 54, $8525 сая диёта زحمية صارمة‎ 
~ Сари زرقاہة صارمة‎ 3. (© жизни, нравах и т. п.) 
$255, бы; ~ме нравы صارمة‎ 35 человёк лих 
правил в زشخص .> صار‎ 4. (правильный) 25455; 
ہ‎ стиль (535) ча ;اسلوب‎ Ф под им сек- 
рётом شديدة‎ Дума, للمغاية‎ ау 

стрбго нареч. 521 а}; а 5л, (точно); ~e 
говорӣ („дае ‚ому, وجه التدقيق‎ үдә; ~ ۳ 
فس‎ азы! 05 ممنوع‎ 





стр 


стрбгост[ь ж. 1. 54 525; со уе ^ъю وبکل صرامة‎ 
5) е 339153 мн. 


2. мн, ~и разг. (строгие меры) &5 


хыз 4] 


строев|бй 1 прил. ёоен.: ~ офицёр «> محار‎ М, ضابدا‎ 


خدمة ая служба КЛ‏ زقائد 


строевой П прил.: — лес خشې البغام‎ (0 пиломатериа- 


аах); АШ) أشجار صالحة‎ (0 деревьях). 

строёние с. 1. (постройка) НЕЯ (ин. 
эз (ин сд); $» (ин. Фу, 
шое вдание); 


~ тёла الجسم‎ „шә; ^^ атома ОЛ 5 5 


стройтелјь м. в разн. знач. 4%, об (мн. 85; ин- 
женер زمہندس بتاء رمپندس معمارق‎ Н КОММУ- 


нйзма АД АЛ بناة‎ 
А ие 

стройтельн[ый прил. 15, А. 
23... АДАА 555; сые раббты 
„ш! 1; 4۹ہ‎ площёдка ورش البناء‎ ^~ раббчий 
„ә عامل‎ 

стройтельств[о с. в разн. знач. 25, 34448, 2 58; 
җилищное ~ gell „ш; 
=; раббтать на е „СЛ زعمل فی‎ мірное پام نہ‎ 
سلمی‎ 


стрбить несов. 1. 


245... 


ые материёлы 


капитёльное ^^ Мл, 


«$ (0), 545, 545 (4); 2. перен. 
2$ (и), ш, кее ук, ہنی الاشغر‎ 
3. (ставить в ряды) «5 (9), 145; ~ в колбнну e 
15; < = Фразу (предложёние) „м (صاغ)‎ БА, 
<» воздушные замки А91 قصورًا فی‎ (=) ^ планы 
ъ= ۋېتى (وضع)‎ ^ предположёния (догадки) о чём-л. 
о ОФАВЛ رظن‎ ^^ КбЗНИ ودش الدساٹس‎ - из себя 
дурака تغابی ,تحامق‎ 

стрбиться несов. 1. (становиться в строй) з); ~ 
в кодбнну 17531 «Хі; 2. страд. от стрбнть. 

строй ж. 1. Бу (ин. «55, 54.51, А); госу. 
дёрственный ~v الحكم‎ مlhij‎ общественный ~ نظام‎ 
Сенда; 2. (ряд, шеренга и т. п.) йз (мн. $ 
сбмкнутым ем زبصفوف مر صوصة‎ 3. (система построе- 
ния) Бу (ин. АБУ ДЫЙ, 265), كيت‎ 
ча) 8); грамматический ~, языка رنظام 2255 اللغة‎ 
نحو‎ А); < введёние в ~ (предприятия) а шо] 


(созидать) „5 


(мн. 
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аў, 45, 
348) (боль 
(структура) 253, 94555, 3; 


стр 


27у ;2; вывести из ~я ЫБ; выйти из я‏ الأعمال 
Ваз‏ 

„29798 ж. 1. (действие) Ах, 5.645 2. А (ин. 

521) бданше); дл) 57 (ин. 2151) (место стройки). 

стрбњјый прид. 1. (о фигуре) #6, ЧМ (к. 
30145, ин. Ада), 5,255, 544 ~a дёвушка $ 
Ама; ~ стан زقوام رشیق ,»3 اهيف (ممشوق)‎ 
2. (правильно расположенный) 4, 542, 505582 
АТ; —ые ряды زصفوف منتظمة‎ 3 (0 звуках 
и т. п.) фз, Ау! 525 کته‎ 

строка ж. 2 (мн. ра, 2); начинать 
с красной Йй бз $ ЕН من‎ 155; читать между 
строк قراً ما وراء السطور‎ 

стронций м. хим. ЗА 

стропило с. стр. کار‎ (мн. $5) 

строптивость ж. 5 8, نشور‎ 2, НЕЙ (упрям- 
ство). 

строптйвый прил. 14, $55; Со, 5425 (уп- 
ряный); 5-55, 5,35 (о лошади). 

строфі ж. лит. ы 

строчить несов. 1. (шить) ab (и); 2. разг. (писать) 
55а) 55 (И); 3. разг. (из пулемёта) 5597 3% ДЫ 
5) 54 

стрбчка ж. 1. уменый. от строка; 2. (шов) * 3 دزز‎ 

строчной прил.: —ая буква حر ف صغیر‎ 

стругёть несов. см. строгать. 

стружка ж. 547 35 5 

струйтфься несов. 55, ДА» %, 55+ (и), 5 
кровь ~ ся из раны يتدفق الدم من جرح‎ 

структура ж. в разн. знач. ك‎ я (ин. اکب‎ #9, 
تاد‎ (ин. АЙ), ДА) (ин. Ду), СВЕ (ин. ЧА 

структурный прил. 5}, 09 

струна ж. прям. и перен. 5 (мн. 953) натягивать 
струны 5, شد‎ 

стрӱнкја ж уменьш. от струна; <> ходить по ~e =“ 
کل الخضوع‎ Ф553 чувствйтельная ~ وتر حشاس‎ 

струнный прил. 5 255 Йй ,5 ~v инструмёнт ХЛ 
Язь 3 ذات‎ АЙ 

струп к. جز‎ ёз 
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струсить сов. LS (а), 525 Та. (и) 

стручковјый прил. °з 5; ые растёния «(3145 
ХДУ уз; ~ пёрец (красный) حار‎ ный فلفل‎ 

стручбк м. (растения) 58 (иң, е, 3), А (ян. 
Аз, собир. ш) 

стун ж. 1 ЫШ Ия, ДБ, ШАШЫ а 
(ян. سيول‎ 5), Тала) З (лоток); бить ёй ,المجس‎ 
ЗАЗ زشخب‎ 2. перен, 714$; свёжая — تیار جدید‎ 

стрипать несов. 1. &Ь (а, у), ЦЬ (У); 2. перен. 
& (60 

стряпуха ж. разг. АБ, әш 

стряпчий и. уст. دقاو‎ 5, 425 2548 КАЗ 

стрясјтйсь сов. с кем-л. разг. „15 1 у (а), $ ل‎ (0), 
А 48 (и); беда ~әлась (53 طر أت فاجعة (طار‎ 

стрихивать несов. см. стряхнуть. 

стряхнуть сов. с чего-л. прям. и перен. 2,5 535 (9), 
55 55 0 

студенйстый прил. КУУН 

студёнт и. ФБ (ин. Ў, АБ); медик 
الطب‎ А05 طالب ف‎ 

студёнтка ж. Коф 

студёнческий прил. КАТЕ 
طلابيّة‎ 

студёнчество с. собир. іл ян, Ў ин." 

студёный прил. разг. 5%, 28, $85 

студень м. кул. 54 $ مر‎ 

студйть несов. разг. 59%, р 

стўдия ж. в разн. знач. „$› 


не организации «Аде 


рейд (ин. «215952944)); | 55. 
телевизибнная ~v Йэ? تلفز‎ 92295 ~ художника 
مرسم ,[ستودیو رشام‎ 

пума ж р, энш, ضويع‎ а, 3 

стук ж. 55, 3%, قرغ‎ БШ; ~ пишущей машинки 
كاقبة‎ АЛ زذقر‎ С копйт الحوافر‎ 239 войти без ~a 
دخل دون اسعشذان‎ 

стукать несов. см. стукнуть. 

стукаться несов. см. стукнуться. 
Кү $ شرب ضر‎ (и); КҮЗ (ранить, 
убить); 2. а в РТК и т. п.) 5 $ (у), 


Зі 341 (00. 55 355 (ф Бр: о: ~ 


стукнуть сов. 1. 


в дверь «АЛ А 58 $ ему ~-ло тридцать лет вяз قد‎ 
الفلاثين من عمره‎ 

стўкнуться сов. обо что-л. ۾‎ 552 

стул 1м, (6,95 (ин. #1), ЗААЯ (ин. 5434); 
МЯГКИЙ ~v сабз айа} предложӣть ~ шен юз; $ 
сидёть мёжду двух —ъев جلس بین کر سيین‎ 

стул П м. мед. $524, 55, за 

стўп[а ж. ЕАК или 9914 (ин. 259315), 54. 
(ин. С раў ¢ толбчь воду в ~e „3 ААЛ فشر‎ 

crynallrs несов. 1. см. ступить; 2, (идти) 55 (0); 
^й отсюда! (дл [ذهب من‎ 

ступёнчатый прил. бы 

ступёнь ж. 1. вк 55, Кр مر‎ (мн. اق‎ 2); 
2. (этап в развитии) мн (мн. ы; 52), 55% (ин. 
952); на высшей ~A („АЈ аре. ‹8} перехӧдная 
~ «АУУ ‚вы 3. (степень) درج‎ (мн. 555), 
15; ر‎ (ин. 0953) 

ступёнька ж. уменыш. от ступёнь; подняться по —.ам 
الدرج‎ Xz) спускаться по ~an = (оу) هبط‎ 

ступйть сов $555. № (0; (г; $ (@) (olma ку- 
да-л.); ~ на зёмлю ФУ Фу ^ через порбг баз 
Хә 

ступйца ж. دولاب‎ 43, 55 $24) $ нар. 

ступка ж. см. ступа, 

ступня ж. АД (ин. Зи, ققدم‎ 56 (мн. 5-5; 
53 ж. (ин. пй) (стола), 

колит несов. $5 (0), $ Фф (у), % (0), ЕЯ (а), 

$ (и); АШ), 5045 542$ (0 зубах); 55 и (бить); 

— в дверь البانب‎ ме «2 ^ по столу с طرق‎ 
ХЛ; дождь ~йт в окно زجاح‎ ый» المطر‎ їз 
ИЛ; кто йт? 43 من الطار‎ 

стучаться несов.: ^^ в дверь الباب‎ (з قر ع (طر‎ 

стушеваться сов. (смутиться) р 

стыд л. ЧА, 53, 245, 5 ار‎ (позор); 
× زیا للخجل لہ‎ отбрӧсить ~ الخجل جانا‎ сь) 
потерять — وجچهه‎ — ола), عذاره‎ 2$; У Herd нет 
ни ~а ни сбвести уә ولا‎ Бф زلیس عنده‎ Краска 
^@ حمر الخجل‎ ^и срам! ياللعار!‎ 

стыдйть несов. 125, 1521, 3 ш, 555 @ 
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стыдиться несов. кого-л. о Ја (а), کز ق من‎ (а); 
Фа ся, من‎ А, Фа рае (стесняться); 
сы АР عیب‎ 

стыдлӣвость ж. 455, ЦЕ, 35, 4, "52 

стыдливый прил. Шы, 132, «455 А, 
Ни (застенчивый). 

стыдно 8 знач. сказ. безл.: мне ~ Ж ذحر ام‎ как ~! 
زیاللخجل!‎ как вам не اہ‎ АДР عیب‎ 

стык м. 2512, مول‎ ез 

стынуть, стыть несов. 1. в разн. внач. 5 جر‎ (у), 
تر‎ (0: 2. балерэат) 5445, 544. (0 

стычка ж. 1. лд] (ин. вЫ), М5) 2. ле 
рен. разг. (ссора) 53.54, а, 558024 

стюардёсса ж. ым: 

стяг м. 215) (ин. 50), 4; 

стягивать несов. см. стянуть. 

стягиваться несов. 1. см. стянуться; 2. страд. от 
стягивать (см. стянуть). 

стяжётель м. Е о) Чы» і, ё, 
ЈАТ в Ау 

стяжательство с. (ЗИ в) У 55 

стяжать сов. ш несов. 0$ (а), 223 (и), 2258), 
о дах (0; ~ славу $ ,نال‎ 15а اکتسب‎ 

стянуть сов. 1. 55 (9), (5455 2. (собрать) 545. (у), 
545, 35 ہ‎ силы «ЯЛ ха; 3. с кого-чего-л. 
(стащить) 5$ дак (0); әй айл. (а) (одежду, 
обувь); < сапоги الحذاء بصعوبة‎ Ф155 4. разг. (ук- 
расте) 1.55 (у, и), 552 (и) 

стянуться сов. 1. 5, 355 2. разг. (поясом и т. п.) 
4245 ХА (0); 3. (собратья) 5455, ЗАЗ, ЯД 

суббота ж. САТ 5 

суббётник ж. «1.23.32 (эш (ممل 52$ ف ډوم‎ 

сублимёт м. хим. 5252 54 

сублимация Ж. хим. کد‎ 

субординіцня ж. 4:15, 45.232 А Жыз 

субсидйровать сов. и несов. 5441, #5 (а) 

субсидия ж. 8 ۴ #85 

субстанция ж. филос. 3555 (мн. 35955), а 
(ин. 5154 6 


субстрат м. 1. филос. ساس‎ (ин. 220); 2. биол. 
мп Шы 
субтрбпики мн. 2535 х д) 5 Ф >. 


субтропический прил. Аз 45 


субъёкт м. 1. филос. «215 (ин. 4155); 2. грам. 


| КОЛЛ [КЕ (именного предложения); Де 


255 
„+ 
(мн. ДААМ); подозрительный ~ A дд га 


(глагольного предложения); 3. разг. (о человеке) 


субъективизм м. филос. 55 

субъективность ж. 535 

субъектйвный прил. 23155 = ндеалйзы филос. 
الذاتيّة‎ АЛАЛ 


сувенйр ж. [2$ 0653] РА 


(мн. 05155), 3835 (ян. 
41888) 

суверенитёт м. Бш 
850 ‚% ое государство А; 2 
سيادة‎ «ЛУ, 824% دولة‎ 

суглинок м. 515; طقال‎ 

сугрбб м. з 535, غيب كَل‎ (ин. ЗН) 

` сугўб]ый прил. 55055, әд, خاش‎ чое вни- 
манне ( Ж\з) مضاعف‎ Мода 

суд м. 1. (учреждение) $ 345 (ин. #5154), #155 دار‎ 
(мн. 53); Верхбвный ~ alll Х.5ж-Л) народный ~ 
АЗЫ زمحكمة‎ ~ пёрвой инстёнцин 315) زمحكمة‎ 
уголовный ~ «дә. ә; Шариётский ~ محکہة‎ 
А» 369 обратиться в ~ رتحاکم‎ ФЙ 55 زتقاضی‎ возбу- 
ДИТЬ дёло в —ё А.Х رفع دعوی مام‎ 2. (судебное 
разбирательство) НЕК &й 5 
زحاكم‎ предать ~ў когбл. ад شخصًا إلى‎ Аб 


быть под ^—бм 4.5.) تحت‎ 0) назначить день ~4; 


суверённјый прил. 


привлёчь к олу 


Кели يوم‎ руде) 3. (суждение) EE ^^ общёствен- 


ности а)! 61 еэ) < на нет и ~Ê нет погов, = 
وجود إلا بالموجود‎ У; день Страшного ^^ рел. پوم‎ 
الحستاب‎ 

судак м. (рыба) ЕЯЛ 5 © 

суданец м. 221554 

судёнка ж. 43555 

суданский прил. «1392 


ي 


судёрыня ж. уст. 525 
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сударь ж. уст. а (ин. 5ш, 55), ый 

судёбн[ый прил. 83.55, (8) 35; ~e издёржки «1485 
505713 ~ая медицина (с) زرطب شرق‎ ~ое 
разбирательство رمحاكہة‎ Хай! „а; ~٥۴ дёло Хз 

судёйск[ий прил. 1. ыў...; АА... ая коллёгия 
المحكمة‎ Ада) 2. спорт. ...كي‎ = свисток صقارة‎ 
حکم‎ Н 

судймость ж. 4,9524 

судйть несов. 1. 555 (0), („55 (и), 515 (и), 595, 
(536; 2. (делать заключение) 555 (0), @ ЛАХУ); ~ 
о чём-л. شیء‎ >» СЕС судя по обстоятельствам дёла 
أحوال الأمر‎ (аха; ^^ по внёшнему вйду когб-л. 
شخص من مظهره‎ Дә حکم‎ 3. спорт. 8 5Ё (0; 
< ему было сужденб... قدر عليه ,5 عليه آن...‎ 
шо; ہ‎ да рядить о +81. и, جادل (بحٹ) فی‎ 

судиться несов. <, 4543, #55, 425133 

судкй мн. (ед. судбк м.) (для переноски пищи) 5Ь 
آلشَعَام‎ а эй 

судно 1 с. (ин, суда) хо (ян. 552, 5342), 
3 مر‎ (ин. اک‎ 79 рыболбвное ~v (= н) Хао 
ә; транспортное ^~ رناقلة‎ АЗЫ 

судно И с. (мн. судна): подкладнбе ~ мед. НЕА 
(ин. ДЗ 

судовёрфь ж. 5523, соќ ДЬ 35 

судовладёлец н. ДАА اجب‎ (ин. ыд!) 

судовій прил. 55.42... ...مرک‎ дя команда 

судомбйка ж. 028152 1\25 

судопроизвбдство с. юр. $1.55, бир 

судоремӧнтнјый прил: мая верфь су Хз تر‎ 
السفن‎ 

судорога ж. РЕК А 

судорожный прил. 34255, 214554 

судостроёние с. БААЛ Шэ, Биа, 


و 


судостройтель м. Ал уу (ин. 55), их 
судостройтельный лрил.: ~ завбд „ш, Фал 


-А2Ј\; хая верфь см. судовёрфь. 
судоустройство с. юр. ЗАЛ дв 
судохбдность ж. 457,0 РЕА 





E 


судохбдніый прил. 551.0 #18} ~ая рекё Р: 
صالع للملاحة‎ 

судоходство с. іу, 

судьба ж. 1. (рок) 


6-с © 


75+ А4, $45} по вбле лы 
زبالقضاءم والقدر‎ превратности الدهر لاہ‎ «Драз ~ 
забрбсила егб в... زرماه القدر إلى...‎ 2. (доля, удел) 
ез Өз. 050, كيب‎ өө. ЫЙ), Дада (ин. 
6—53); счастливая ~e (лы!) [ЖЕП (=з) покорйться 
للمصیر 6ہ‎ облы); 3. (будущность) блед (ин. 
Ф. А , М 
$358), 53544; решать —У чегб-л. „ мао уў 
ка им. 1 $ Е аа 
удый м. 1. ыў (ин. 953), كاك‎ (ин. ИХ); на- 
редный ~ Дл! ilj третейский ~. е5>} 2. спорт. 
> # 2. 
(мн. 4355) 


суевёрне с. 21555 (ин. Шр), Ай; (ин. 


Фай ;4) 
суевёрный прил. 55554, 8.01555, ву 


суета ж. 1. (хлопоты) 15; 2. (тщетность) 5ЖЫ, 
#48 9 ہ‎ бт باطل‎ ө 

суетиться несов. 3-15, 35155, ВА] 

суетайвость ж. 41412, „32145 

суетлйвый прил. 9.45, $ ЗАЛ 8, а 

сўетность ж. си. суета 2. 

сужёть несов. см. сузить. 

суждёние с. خم‎ (мн. 82), 4; (ин. $ 7, 353 
(ич. ЕЙ); здравость ~A JÎ إصالة الر‎ 

сужёние с. 3242$ ‚3455; 59) 

суживать несов. см. сузить. 

суживаться несов. 1. см. сузиться; 2. страд. от су- 
живать (см. сузить). 

сужу 1 л. ед. наст. от судить. 

сузить сов. 545 

сузиться сов. 515 (и), 5225 

сук и. 4155 (ин. ай, 555) 

сука ж. 55, $5 

сукнб с. а (мн. й $ $ положйть под ~ 
тл. УЫ على‎ Шад وضع‎ 

сукбнка ж. (для натирания) 255 &&Ьз (Ин. АЫ 

сукбнный прил. 23 $ ~ язык АХ ر‎ А 

сўкровица ж. 21.44 Ый 
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сулемё ж. хим. Ф415 

сулйть несов. разг. 1. (обещать что-л.) ڊ‎ 555 (и), 
(555; 2. (предвещать что-л.) › [29 

султан 1 м. САБ (ин. арў) 

султён 11 м. (украшение) Ва] رهش‎ 

султанёт м. 52612 

султёнский прил. 3 

сульфат м. ЧАД, ہ زیر يتات‎ натрия 
سلغات الصودا‎ 

сульфид м. хим. м4, يشید‎ 4 

сульфйт м. хим. ү 8 д, ينت‎ Н 

фий ш ш 80, ау бн. 2365), | ЗАЗ 
4j Ф ^ перемётная ирон. 


хим. 


ја (ин. 5, ا‎ 
Аб شخص‎ 


90 دسي )6-32 
)35 


сумасбрбд м. ( شخ 2529 ور‎ 
сумасбрбдный прил. هوش ېوش‎ З 


сумасбродство с. 75%, 135 354, ЫЈ 

сумасшёдш/ий прил. 1. к 255 (мн. 5942) — дом 
разг. زمستشفى المجانین‎ 2. перен. 2215, 1% 
гая скбрость Даз ода. Дә „у ~18 ЦЕНЫ جنونية‎ жи; 
3, в знач. сущ. и. б5дах (ин. Фу); буйный ~ 


Фа مجنون‎ д, 
сумасшёствие с. 32, َيل‎ 
А ра з АСРОР 
суматӧхја ж. 5:45 655, 5555 А, 


Шш» поднять ~у 43271 да 
сумбур м. х, К 55 ‚ б), ш 
сумбурность ж. см. сумбур. 
сумбурный прил. Ед, ЫМ, 
сўмеречный прил. м 
сумерки мн. 4%, 555, АБ (вечерние); 554, 
545 (предрассветные). 


ГР 


مخلط 


сумерничать несов. разг. 555 (у), 4\28 

сумёјть сов. (сделать что-л.) (54), Өг; 53$ ), 
فی‎ = (а); он не ——л отвётить على الإجابة‎ уә Ө 
я не ^л егб убедить 4213 | لم != فى‎ 
1. шм. (ин. 2365); МАА 
«др», БЛА) нар.; охбтничья ~, إحقيبة الصيد‎ 2. (у 


сумка и. (мн. 


Е А 
животных) > 5а (ия. 5 уар — 34) < сердёчная — 
анат. تامور‎ 


сумма ж. 1. (денег) Им (ин. JL), 2. (сбщее ко- 
личество) 4, #4244 ^ баллов الدر جاك‎ рәәљеў 
— человёческих знаний زمجموع معارف البشر‎ 3. мат. 
ر‎ 9552, Ја 
Ирта прил. 1. а 4552; 2 перен. (обоб- 
щённый) Ея 
суммировать несов, 1. |} (у), 35% 2. перен. 
(обобщать) 25] 
сумочка ж. | уменыш. от. сумка; 2. (дамская) 2% 


(мн. 2952), 48 АА р Аа 
сумрак м. % йл; ; 55, مسق‎ (вечерний); 352, 


E 


( м 


сумрачный прил. 1. Ф, ЯВА, جاه ,305 م‎ 2045 
2. (угрюмый) 252, 64 5554) = взгляд واجمة‎ 555 
(مابسة)‎ 

сумчатые ин. (е0. сумчатое с.) зоол. и جر‎ 

сумятица ж. разг. чё), #3 И =, 55 

сундук ж. 9522 (мн. Зы) 

суннйт м. 222, АЛ Я ы 

суннйтский прил. 425 

сунуть сов. см. совать. 

сунуться сов. см. соваться. 

суп м. д, Яд, 25; овощнбй ~ شوربة‎ 
а»; ~ с курицей Дәл حساء‎ 

суперфосфат м. ЧАЙ о 

супбнь ж. 415 Бы Ета 

супорбе(н)ая прил. ж.: супорбс(н)ая свинья $ ох 
عشار‎ 

суппорт м. тех. зз, ы. , 

супруг и. 1. قر ين‎ (мн. 2155 9, Ја (мн. 54), 
ВРА (мн. 2551; 2. мн. mt о 5, لان‎ 

супруга ж. 12, قر‎ (ин. ادن‎ я), ИТ (ян. Уд, 
ч), {з 


супружеский прил. 


Фо» 


бз озу 

супружество с. 1. (брак) #155, قر ان‎ 2. (семейная 
жизнь) Ж 53 йш. 

К, > 

сура ж. 959 Ч А 

сургуч м. 7551 А55, „ЛАЛ +5 

сурдинкја ж. муз. «144. (ин. 2з) (дї 
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АЯЗ); ¢ под ~y (тайком) ла,‏ صوت الکمان 
فى ХААЛ‏ 

сурёпка ж. бот. 15 

сурбвость ж. бз, Быз, шз, 5 

суровый прил. 1. (угрюмый, сердитый) ч, جاه‎ 
~ взгляд Дә 5 Ьу 2. (о приговоре, наказании 
ит. п.) 605, „\ў; 3. (тяжёлый, трудный) +15, 
رقا‎ Ашый гая борьба алд» Дау; 4. (0 приро- 
де) ہ زقایں‎ каймат مناخ قاس‎ 5. (0 ткани) ЗЕ, 
6415} ~0۴ ПОЛОТНО ако ра تیل خشن‎ 

сурбк м. зоол, 235 من القواضم)‎ Оо) 

суррогат м. 55 (ин. 95; суррогат сахара |}, 

| 

ж. 1. хим. امون‎ 2. (краска) 133 

суслик м. 3004, 452 من القواضم)‎ >) 

сусло с.: виноградное ~ жал ير العلب قبل‎ 

сустёв м. Бей (ин, Са 15 (ян. 2%, 
ХАР (ин. ДЗ, 534 (нн. 18]; ды; (ин. 21 
(пальца); 3.23 (нн. «9523, ЧАЛАЙ, ФА) (сошене- 
ние). . 

суставнбй прил. ...مذو(‎ $555..., «3065.05 ~ рев- 
матизм المفاصل‎ #3303) 

сутіва ж. А (ڈوب کہنوتی)‎ 

сутенёр м. 5155 

сутки ин. $55 (ин, А (ы! р хә) 

сутолока ж. $15, «ХАД, 4, #3 А 

суточный прил. 1. (345$) — расхӧд يوم‎ Фуд; 
2. в знач. сущ. ~ые ин, 8455 تغویش‎ (ож) 

сутулить несов. [| ЯЫ язь фа. 

сутулиться несов. [$;45] 25, $2585, оза] 

сутулость ж. $152] 

сутулый прил. ДАЛ чл, 
ин. 952) 

суть 1 ж. дз (ин. 2155), Ив 53, ч) 
(мн. 49523); ~ вопрбса АЙ улэм) дойтй до и 
زتوشل إلى الجوهر‎ по хи дёла فی جوھر (حتیغة)‎ 
«У; в Этом-то вся ~ ма هذا هو بهت‎ 


суть П уст. 3 4. мн. наст. от га. есть; < Это He 


— важно фео? لیس‎ Ке 


ЧА (ж. За, 


сутга м. и ж. ~жник м. разг, 9035 АА 
ЗАЗ, الشاي‎ аяЛ р 

сутяжничество с. из 44% «Л 5% 

суфлёр и. театр. 514 

суфлёрск!іий прил. ...ملين‎ 

суфлйровать несов. 2,37 

суффикс м. грам. 45у (мн. ($157), 575 (мя, 
5315) 

сухёрница ж. (2429545 2153 

сухёрь м. А р ы 


—ая будка „Ло كشك‎ 


$2 айз (собир. Аа 1) 

сухо нареч. 1. (холодно, безучастно) „Ил, Зи 

он ~ отаётил رجاب بجفاء‎ АЙ بلہجة‎ сы} ۵ 

приняли ~ „ау (استتقبلوه‎ 2. в знач. сказ. безл.: на 
улице ~ ИА» ف العراء‎ 


سو ® 


суховёй м. 


555 ж. (мн. 253135), موم‎ Ж. (ин. 
#42) 
сухожилие с. анат. ав (ин. дЫ), 335 өн. 
5 
53) 


сух!бй прил. 1. За; واوش‎ Де, ИЕ (засох- 
ший); ыў (лересохишй); ЕЕ (сушёный); ~ая 
батарёя ХИ. Аў}; ая ветка (يابس)‎ хаба زغصن‎ 
~е вӧздух جا‎ еа) ^^ ДОК جاف‎ дез) ая кожа 
زبشرة جاقة (قاحلة)‎ ~ колддец فاشفة‎ „Д1; бе 
лето قاحل‎ СА; йе фрукты ДАЙ А5158; ~ 
хлеб ог ڏخبز‎ 2. (худощавый) Саб 3. перен. 
رجاف‎ ш; ^^ человёк جل جاف‎ ы приём استتقیال‎ 
رجاف‎ ~ая стат! «Да. „Лај ٭‎ ~бе молокб لہن‎ 
САЙ же; "йм путём (по суше) 125 ~ лёд جاق‎ = 
—4я рука (ў) Аш ә; пронграть с ~йм счётом 
спорт. зе خسر المباراة‎ нар. 

сухомӣтка ж. разг. $ аЬ 

сухопірый прил. разг. к: (мн. 5), АА 
ал 

сухопутный прил. $ ~ые eg 53гә قوات‎ 

сухостбй м. собир. 6348 У 

сухость ж. 1. Чиє, 3,45, ый 
وجفاف فى الحنجر‎ 2. перен. 355, Ай; ~ стиля 
جفاف الأسلوب‎ 


„~ в гбрле 











сух —980- схе 
Д КОЕМ : $. - 85 „у, бср 692 Es. 
сухощавость ж. А3155 сущность ж. 3555, А505) Адл, ر‎ 525% 


сухощёвый прил. «Хаб (ин. 8155), یل‎ А (ин. 
738) 

сучйть несов. (нитки) Је (и), 2 جر‎ (у) 

‚ сўшіа ж. % СЯ на ~e # ка море وف‎ Л ف‎ 
2) 


суше 1. сравнит. ст. от прил. сухбй; 2. сравнит. 


ст. ст нареч. сухо. 


сушён[ый прил. 1; ые фрукты ,مجقغات‎ 
ААА 49193 
сушилка ж. 1. (аппарат) 054, ТУСЕ. А; 


+2 ёсоо? 


2. (помещение) تجفیف‎ 535 

сушйльный прил. «д.47... 

сушйльня ж. си. сушилка 2. 

сушйть несов. 1. Ас, 0743; ^ бельё لشف‎ 
;الغخسهل‎ 2. перен. Дж, 549; eré сушит гбре дж.) 
“5 р 

сушйться несов. 1. «А55, 05 @); 2. страд. от 
сушӣть |. 

сушка ж. (действие) 5.455, 44$ 

сушь ж, (засуха) Чиє, {5558 

сущёственн|ый прил. 5 2455, НХ, 5015; ~a 
роль Да دور‎ 

существительное с.: ймя ^^ грам. موسو‎ = (мн. 
21, да) 

существіб 1 с. (сущность) 355%, Ноа: по ~ӯ 
باطن (حقياة) الأمر‎ 8; говор по у Даа الحق‎ 

существб I с. (живой организм) #36 (мн. 4458), 
ЗА (ин. Ах, ЛАЯ 

существование с. 5.55, я, оц, НЕЯ > 
(жизнь); я не знал о ~н той кийги لم اعرف من‎ 
إوجود هذا الكتاب‎ борьба за ~ „ШШ نازع‎ сред 
ства ~۸ وساثل العيش ,مالومات الحياة‎ 

существовать несов. a (у), 5љ 59 (0: 5 (а) 
(жить); ~jer мнёние, что... ...Î رای‎ «0да; ~ свойм 
Трудбм رزقه بعمله‎ сени 

сущий прил. 1. (существующий) 5.455 2. (истин- 
ный) ЗИ Саи» 312445) ая правда راهدة‎ дада. 
(даи); ہ‎ вәдор فی هراء‎ ул 





—> явлёния 5 ظاهر‎ вв классовая ~ АХ даль} 
Ф вен فى حقيقة الأمر‎ 

сую, суёшь и т. д. наст. от совать. 

суйсь, суёшься и т. д. наст. от соваться. 


54 fac! 
59)» ЧАЎ, 


сфабриковать сов. $0, За; ~ 
обвинённе 5..5 لفق‎ 

сфёрја ж. 1. $3 (ин. ات‎ 3} небёсная ~ $ الكر‎ 
زالسماويّة‎ 2. (область) 8595 (ин. 353155), 42. 
(ин. ЗЫЛ), 54 (ин. уд), 21545 (ин. 2,044); 
в ~v€ лроизвбдства زف مجال الإنتاج‎ ~ дёятельности Jl 
العمل‎ = влийния узду ДЖЬл»; ВО всех ах жизни 
جميع نواحى الحياة‎ 8; 3. (среда) 2 (ин. =), 
ба; (ин. БАЗУ), Ай; в вйсшик ак فی الاوساط‎ 
العليا‎ 


сферический прил. 5, 35 мая геомётрия дуду) 
535,5 

сфербид м. мат. 3553 22, 53 аъ 

сфинкс н. 52] 551 

сформировать сов. 155, 555, Йй 

сформироваться сов. EES 55$, 

сформулировать сов. © (9) 

сфотографировать сов. 585, 55 (2551) і (0) 

сфотографироваться сов. 3585 

схватйть сов. что-а. (ал, + Аа (и, 9), 
کی مکی‎ (0). АБ (а}; ~ нісморк 156) Ма 

схватй|ться сов. І. за что-л. у Зал (и, у), +4428, 
$ 25453) онй ^лись за руки мі من‎ зз; 
2, разг. 9585, 1845, 2585 ~ с неприятелем ‚|5 
زالعدو‎ Ф ہ‎ за гблову 020 مسك راسد‎ 

схвётк[а ж. 1. (стычка) $5 Ад (ин. 8 2), їн, 
й ўе іы, аах; рукопашная ~ #314 
الأبيض‎ СУ-30) жаркая — даі. 45 лл) 2. мн. <и: 
родовые н المخاض‎ 


схватывать несов. си. схватить. 


کاک 


схвётываться несов. 1. см. схватйться; 2, страд. от 
схватывать (см. схватить). 
& ‚8 За фе „бс дә 
схёма ж. Зы = (мн. 925) 
схематизйровать сов. и несов. Ш 54 | 793 355 
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] 
Ж, 


مو 


وط 
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НИ 
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А +5 Е 
схематйзм м. 24 3945$ 
схематйческий прил. 1. (в виде схемы) 405 


‚ (упрощённо-обобщённый) a 4, АЯ 


o 


0 


схематйчность ж. На 148, ЗАЛ 55 

схематйчный прил. см. схематический. 

схимник м. церк. 355, راهب‎ (мн. 9445) 

схитрёть сов. |, 3% (0 

схлынуйть сов. 1. 2.5.23]; воді сла الماء‎ ‚м; 
‚ перен. 552 (0), 155 (0) 

сходйть І сов. (2455 (а); ~ за кёмл, ذهب لأجل‎ 
ہ زشخص‎ в гбети к кому-л. شخص‎ 5») РР 

сходить П несов. см. сойти; не я с мёста ү) دون تر‎ 


alan; + всяк по свбему с ума ~HT лоса. = الجنون‎ 


ю 


فنون 

сходиться несов. см. сойтйсь. 

сходка ж. ёле), حشر‎ 

схӧдни ин. (ед. сходня ж.) строит. аа (мн. на), 
ФЛ әр мор. 355% 

‚ схбднјый прил. 1. (похожий) А (мн. 445, 
50), А (ин. ДД), مشاب‎ АТ ая черта 
ААА бука; 2. разг. (подходящий — о цене и т. п.) 
139235, #352; по ہ٥۸‎ ценё مقہول‎ уа 

схӧдство с. 5, ЫШ, Ий — услбвий 
الظروف‎ АЗЫ; = взглйдов الآراء‎ (АЙ) تشابه‎ 

схоласт м. ,كلام‎ (24554 

схоластика ж. كيتشالوكشإ٫‎ а, 5.5 
(8 (مذهب‎ А 

схоластйческий прил. (@555У о 4], (2075, Ая 

сціпать сов. разг. |$ ‚АЗ (и) 

сцедйть сов. ад (и), 32 

сцёживать сой, см. сцедить. 


\ 


сцёна ж. 1. ел (мн. 2.424), я (мн. #9, 
254 A) ставить на ~e ملی‎ (e єй) مشل‎ 
;المسرح‎ 2. (часть действия) 5444 (ин. ЗАМЬА); ~ 
из балёта زمشہد من بالهه‎ < устрӧнть кому-л. у 
أقام الزقّة لشخص‎ 

сценарий м. әз Е 

сценарйст м. $ у» 17354 


-э- 


сценический прил. А76 مشر‎ 


сценйчный прил. للتیشیل‎ КЕЗ 
сцепйть сов. |}; (и), 5 ) 9, 255 (и); 


БОЯ (0. 8 (0 (вагоны и т. п.). 


=, 


сцепйться сов. 1. Ја), 9554), َر اجه‎ 2. CM. 
схватиться 2. 

сцёпка ж, с разн. знач. }%, 5ў, 15 бӯ 
автоматическая ~v قرن آل‎ 

сцеплёние с. 1. физ. 8.4155, $58}; 2. (вагонов 
ит. п.) о я, рея азр 3, (приспособление) б, 
а 53, 

сцеплять несов. см. сцепить. 

сцепляться несов. 1. си. сцепйться 1; 2. страд. от 
сцеплять (сє. сцепить). 

сцёпщик м. (вагонов) > 35 нар. 

счастливец ж. фла} Във; какой он 1.2 АЈ ھا‎ 
رجل محظوة!‎ | 

счастливо нареч.: ~ отдёлаться Дл خلص من‎ 
بسلام‎ э; ^~ оставаться! {Ху مع‎ 

счастливчик м. разг. см. счастливец. 

счастливый прил. 1. мал (ин. 21552), ця, 
АНЯ 3544 نہ‎ ДЕНЬ سعھد.‎ вәз) ^^ СМЕХ ضحکة‎ 
الاد‎ я счастлив отыётить, что... у ان اذوه‎ ян) 
2. (бочный) Зал, 5442 ВбА, 3,554, 3855 
= случай Аму, А»; ~ая мысль جميلة‎ 558 
„ого пути! زعلی الطاثر المهمون!‎ желаем вам ~Oro 
пут! (ажо 13А لکم‎ ль 

счастье с. 1. 52, Ё; пожелать =~я «аЗ 
السعادة‎ испытать ^^ АБА چپ‎ принестй кому-л. ~, 
زجلب لشخص السعادة‎ 2. (идна) ид, 2.45, АЛЫ) 
К ^ю БЫЛ олај) На моё ~ لحسن ومن حظی الحسن‎ 
ҝә) ваше ~, что... „З=. من حسن‎ 

счесть сов. 1. уст. (сояат) 445. (у), 55 (7); 
2. см. считать 1 3. 

счёсться сов. رخاس ,کاس‎ Аа; ~ с кёл, 
ДАБ اسساب مع‎ ДЬ 

счёт ж. 1. дз, 55, Аад |; вестй ~ чему-л. 
аъ (5) ڏحسب‎ 2. бухг. азы} открыть — адӯ 
Llu) оплатить ~ бил (دفع)‎ sw) текущий ~v 
زحساب جار‎ ПОДПИСАТЬ ~ زواع علی حساب‎ 3. cnopm. 
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55 ىاپ ر‎ выиграть со ^-ом 4:1 Илл! فاز بار بعة‎ 
هدف واحد‎ (Јај какой ~7 هو حساب الإصابات؟‎ (4) 
$ в два ~a Дь уыр 8 конечном ле الأمر‎ А ذف‎ 
свестй ~bl с кём-л. 1) со] مع شخص‎ йә} 2 е5» 
А, Ада ФАХУ, АХА. 25 что за ~ы! ھل|‎ № 
والحساب!‎ сбросить чтбл. со бв من‎ (55 Жи 
لىساپ‎ $ за ~ когб-чегд-л, (па) زعلی حساب شیء‎ 
без У حساب‎ рд, زمن فهر حساب‎ ОН На хорб- 
шем ~ حسنة‎ аел) АЛД; ЖИТЬ на чужой ~ ماش‎ 
о АХАУ үдә} принять чтб-л. на свой ~ БӘР ад! 
على نفسه (حسابه)‎ 

счётнНый прил. 5, ЛЕЕ „мая линёйка $ مسطر‎ 
إحاسبة‎ ая машйна Д. Да. ДЈЇ; = работник „хл, 
حاسپ‎ 

счетовбд м. اسب ماسب‎ 

счетовбдетво с. 222152, фм 244 

счётчик и. 1. (прибор) Я 55, اسب‎ электрический 


(а. 


~ Я е5 Хә; газовый ~ للغاز‎ МЎ»; ~~ такей 
تکسی‎ 2152) ~~ Гёйгера الإشعاءات‎ уум; 2. (лицо, 


производящее подсчёт) ıl (мн. 525) 

счййы жн. ә. АУ, ЯЗА, 831555 считёт 
на ах уха Ј 32 

счислёни[е с. 55 систёма я aJ! ذظام‎ 

счйстить сов. ЦЕХ 256 ^^ шелуху с чего-л. قشر‎ 
лз; ہ‎ снег вал ЛЯ 

ечиститься сов. (о грязи и т. п.) 5 (у) (al من جر‎ 

Е‏ | (التدطية 

считајть І несов, 1. کس‎ (у), 55 (0), „15 تہ‎ ٥ 
десяті العشرة‎ „Да. әј = дёнын (حصی) الناود‎ 35} 
~ в Умё дда» فی‎ У» ^> на пальцах على الأصابع‎ 35 
2. (вести начало): ~4 с 21-0го сентября ү) „уа 19х21 
يلول‎ 3, (признавать, полагать) 58], че. (0), 
$5 (0, 55 (0, ч; (а); eré ~ют чёстным человёком 
4,5 شخسًا‎ АЗ дау) ^^ возмбжным У» 55; 
~ ЕРИК Н а lj гю, чтоон прав БП с 
له‎ 3=Л} $ считанные секунды з] روان معدود‎ Не я... 
وعدا...‎ АДАА 


считать [1 сов. (проверить текст) =, $58; ~ 


гранки с рукописью وفة بالأسل‎ ‚Л قارن‎ 


считаться несов. 1. фо, (шз 244 (0: 
اسب‎ аё}; озу „дау ЗЕ (0 (принимать 
во внимание); 355) (относиться с уважением); ~ с 
послёдствиями да. «АЎ еа) | „ш. 2. (слыть) $, 
ЕА он ~~ется хорбшим преподавателем у يعتمر‎ 
Ц) ~ется, что... ‚2 زيحسپون‎ 3. страд. от счи- 
тать І. 

считывать несов. см. считать 11. 

счищёть несов. см. счистить. 

счищіться. несов. |. см. счиститься; 2, страд, от счи- 
щать (см, счйстить). 

сшибать несов. см. сшибить. 

сшибйть сов, 5-5 М, 3558 ЗЛ 

сшивать несов. см. сшить. 

сшить сов. 1. ڭا‎ (ч), 555; 5 (5) (мелкими стежкали); 
35 (а), 35 (а, 0), #35 (на живую нитку); 2. (вместе) 
955 (0. 955 (и) 

съедать несов. см. съесть. . 

съедённе с.: отдать на ~» кому-л. ...) з تر ك فر‎ 

съедббный прил. зна (съестной); $$$ (еодный в 
пищу). 

съёжиться сов. 1. (0 живом существе) #55 р 
2. (о вещах) ‚Әй, 5455, 

съезд м. 1. 34 (ин. ЕТЕП 
السوفياتات‎ уЗ) партийный ~ لعزب‎ 3$) делегат 
а لمؤتمر‎ «одда 2. (прибытие) 255, зер ~ 
гостей إوصول الحمهوف‎ 3. (спуск) 554, 525 ; 
крутой — к рекё منحدر ساقط إلى النهر‎ 

съёздить сов. 5ه‎ (а), л, 455 (а); — в город 
إلى المحينة‎ лау; ~ ненадблго 85.) ذهب (رحل)‎ 
قصيرة‎ 

съёздовский прил. 154. 


525$; 
Аб, Ын 


„~ Совётов 


съезжать несов. см. съёхать. 

съезжаться несов. см. съёхаться. 

съёмка ж. 1. геод. ша РА землемёрная ~v 

А М). . 
ڏمسع الأرضش‎ производить ~у gua, 555; 2. KURO 
Ф э, Е О Ж 
j идёт — фильма 48 52 

5 تصویر فام‎ ба 


съёмный прил. аўу$, да} 


АА Б 2305 ^а 
лестница Фура ей» 
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съёмщик м. 5024, 3155 отвётственный ~» квар- 


тїры مسؤول‎ АА مستأجر‎ 
съестніібй прил. и в знач. сущ. ~ бе с. Ый, ДЕ 
съесть сов. 1. в разн. знач. я (4); 2. перен. = 
(а), 9 $ 3. (испортить что-л.) 8 Я (и); $ он 
на Этом собаку съел 2% خبير فى هذا الأمر‎ эл 
съёхать сов. 1. (сверху) 48 (и), ўар ~ с горки 
تل‎ АВ زذزل من على‎ 2. (с квартиры) 58; 3. (сдви- 
нуться, соскользнуть) АЕ (и); ~ нёбок Ал مال‎ 
съёхаться сов. 1. (встретиться с кем-л.) & #5, 


22-59 


р я 2. (собраться в одном жесте) 5455, #455 
сыворотка ж. в разн. знач. Зад (ин. وول‎ КӨ 
сыграть сов. са] (а); Ja (на сцене); 55 @) 

(исполнить — о музыканте); ~. вничью Ја) لع‎ 

= роль دوا‎ ів, 1392 ыла) (тж. перен.); $ ~ шутку 

с кём-л. Деле جعل من شخص‎ 
сыграться сов. ЧАЙ КЕ КЕП ы 438 

(ел, өй) 
сызмала нареч. разг. $] „ЮЛ М5, ДЕУ 55545 52 
сызнова нареч. разг. зухд ба, 4 592, 594 

45$; начинать ~ من جدید (من۔ البدایۃ)‎ 1 
сын м. (мн. сыновьй и сыны) yj] (нн. 27, 529, 

(ин. Дей), 355 (ин. ЗУД); — отечества дай‏ کچل 

الوطن 
حب сынбвний прил. 4.29 яя люббвь (бәд)‏ 
сыпать несов. 1. JL (и), ‚5; (0), $$ (0); 2. перен.;‏ 
ذف بالشتاڈم острбтами „у; ~ бранью‏ ~ 
сыпаться несов. 1. 3443), 5.3); БАХ (9), Шш‏ 

(падать); 2. перен. (о словах и т. п.) © 2}, Дд); 3. 

разг. (о ткани) 142$ (0), ناسل‎ 
сыпнбй прил.: ~ тиф СААБ „5343 
сыпнотифбзный прил: ~ больной مصاب بالتيغوم‎ 
сыпуч!ий прил.: ~~ песбк АУ аз уч ر مال در مل‎ 

Хаар әу He телі مواد سرهعة الانہهار‎ 
сыпь ж. 4) С, «#355 высыпала ~ ظہر الطغع‎ 

(дә‏ الجلد 
сыр и. 5,44} РА (кусок сыра); <> как ^^ в мёсле‏ 


ماش في بحبوحة )8 фаг (а‏ رنعم 2% кататься‏ 


сыр-бӧр м. разг.: вот из-за чего ~» загорёлся 


هنا ,1 کل الشیء 
сырёть несов. 5 Е, 53,95 (а), «6523,‏ 
КЕС‏ 
сырёц я. 15. 5: (мя. НАЯ 5152); шёлк-^ я‏ ‚ 
طوب نی за,‏ طرق кирпіч-‏ زخام 
ны (ин. УАЙ‏ من 44„ м. Б‏ ۸۸۸وت 
234% ...ج сырный прил.‏ 
сыро в знач. сказ. безл.: сегодня на улице ~ |,‏ 
اليوم رطب 
сыровёр м. 5195, 2% 0‏ 
сыроварня ж. #55 (ин. ыы‏ 
сыроёжка ж. [93$ Не‏ 
,(رطاب сырибй прил. 1. (влажный) 55 5р5 (ин.‏ 
землӣ‏ ۸ہ сы}‏ رطب Ја Че дровё‏ ,45 
(не варёный) 45, 5.5,‏ .2 طلس ر طب —ая погода‏ 3 0 
زماء غیر مغل ая вод‏ الحم نت Н бе МЯСО‏ 
قير مستو رفير 225 (кедоварившийся, кедопёкшийся)‏ .3 
ыз‏ مخبوز х э у (о хлебе); = хлеб‏ 
уш) 4. (необработанный) И л.‏ معجن رنصف خىز 
цж., АЕН я, U ж, $; ^^ материал (сы) ма. $3;‏ 
شخص بہدین человёк‏ ہ (недозрелый) 225 ДБ Ф‏ .5 
رخو 
جلد خام فهر сыромятнцый прил.: ~ая кбжа фәза‏ 
сырость ж. 5.5, $55, 5,‏ 
сырьё с. ЗЕ Я5д, Чижа, 30 3152‏ 
احتیاطات сырьев6й прил. их я 82...) e ресурсы‏ 
(موارد) المواد Мал‏ 
сыскать сов. разг. 55$ (и)‏ 


ومن 


>>, 


сыскаться сов. 555 

сыскной прил. уст.: „ая ПОЛИЦИЯ ( شر طة (ہولیس‎ 
المباحث‎ 

сытно нареч. Л дЕ, $8.44 855243 побсть 
شبع‎ ый» اکل‎ | 

сытный прил. А, КЕ 4۹ہ‎ еді طعام مشبع‎ 

сутый прил. 2\а4® (ж. 545, ۰ #35} он сыт 
شبعان‎ ча} < он Этим сыт по гӧрло زطغع من ذلك‎ ~ 
голбдного не разумёет посл. „з يشعر الشبعان‎ У 


الجوعان 
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сыч м. (ппшца) 21 Я5 {25 (мн. 214, собир. 
эў) 

сыщик м. 4, 3% 5 

сэконбмить сов. 7 ~ врёмя الوقہٹ‎ із 

сюдё нареч. 54 ||; идй ھیا! اہ‎ о] رتعال‎ 1814 

сюжёт м. 7154, 55А, {5555 (5% :(لعمل‎ разви- 
тие ~а а; الحوادث فى‎ 505 

сюжётный прил. ‚134... 15%... 

۴ ніг, | r 
сюрпрйз и. 545151 (ин. Д4), 


аяды; АЗ (подарок). 


ЕЙ (мн. 


сюрреализм м. иск. РЕ 

сюртук м. {45 (ин. =>) 

сюсйканье с. разг. 15525, АЯ 

сюсйкать несов. разг. 5$, АА] (а) 

сяду, сядешь и т. д. буд. от сесть. 

сяк нареч. разг.: так и ~ |g 125} ТО так, то ~ 
أخری‎ б КЕРУ > 185 

сям нареч. разг.: там и ~ «Ада з дд; то Там, то ~ 
هناك‎ д! бы» هنا‎ бза) ни Там, ни ~ (да ليس‎ 
ولا هناك‎ 


«9 Т 6 


та ж. от тот. 

табак и, Ёз, АЗ, Ў, 523, 
زمزارع التمخ‎ жевательный ~~ تبغ المضخ‎ трубочный ~v 
الغلهون‎ А435 нюхать ~ رشق النشوق‎ БАЗ, Махай; 
курить ~, التمغ‎ оё» شرب الدخان‎ 

табакёрка ж. (394$ 20%, Ёла (ин, ыы 


табаковбд Ж. №55 2175 
табаковбдство с. 51 451 زر‎ 


$28; посёвы ~ê 


табёчный прил. №45..., ...دان‎ ~ магазін дау > 

табель м. 1. (расписание, список} КЕП (мн. #5, 
АЧ (ин. 9155), О» (ин. 5.1); 2. (доска) 
ЗАВ ёЙ (нн. 1500), дабы ЧА (ин: ош); 
13507 2515 (ин. 23185) (журнал записи прихода и ухода); 
о Ты, 5 (мн. р); 4. (школьный) 
035 2% 

табельщик ж. ил ВЕРЕ 

таблётка ж. j (ин. н), کب‎ (мн. حوب‎ 

таблица ж. оја (ин. ,داو‎ зу (ин. 8150), 
РЕП (ин. 1); $ ~ умножёния ә АЛ Чиж ты 
логарифмов «221,3 Фә جداول‎ 

табличка ж. ЗР 44) 

тёбор м. 1. (цыганский) # 45% 2. разг. 35294, 
хл расположиться ~0м „445 

-табу с. нескл. 5 наклёдывать ~ зё 


табун м. ы (ин. 205), 535 (ин. 53; سرب‎ 

(мн. | м (птиц, тж. перен.). 
табунщик м. 23 اوی‎ 5 (мн. БЕУ, 

-табурёт м., ка ж. „24 Ўз زي‎ (ин. вый 58); 

{512 нар. 
тіволга ж. бот. ЫЙ 55 
таврб с. 524, = (мн. 9-28) 2а (орудие); 

накладывать ~ ДАЛЬ ew 
таврбвјый прил.: ~ая балка тех. 

1 علی شکل‎ 
тавтолбгня ж. дит. („7) ار آلکلام‎ 8 Дд کشو‎ 
таган м. К (ин. 09) 
таджик м. 54345 Й 
таджикский прил. 5635, 53055 ^^ ЯЗЫК 

اللغة التاجهكيّة 
таджичка ж. Я |‏ 
таёжинк 4. |$ аре Че м‏ 
таёжный прил. \$ мыо ЛЗ...‏ 
таз Î м. e (un. 5.20), СЬ (ин.‏ 

а) 
таз Ц м. анат. خوش‎ 
тазобёдренный прил. анат.: ^^ сустав ka مفصل حر‎ 


тазовцый прил. анат. #555, ...ۈش‎ ~e кбсти 


مظام حوض 
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тайнственный прил. 


. бедным) ركاش‎ {Н 
30% 2. (являющийся пы АЗ, 55 тө 

таинство с. рел. 254 уе ш. رار‎ р) 
1. 21, 55, #8 (0; - злӧбу 
против когб-л. الحالد لشخص‎ (55) =>} 2. (в себе — 
опасность и т. п.) 15 $5 


222. 42° 


тайт[ься несов. 1. #58; 2. (прятаться) 455), 
2]. 5395 3 (заключаться) 5,3 (а), АЫ, 
ФАШ); здесь ся угрбза |). الخطر امن ورام‎ 

тайга ж. 14315, я 97 

тайкбм нареч. „АХЛ رفی‎ ЗАЛ 3, зал с 
525, | уйтй ~ д اصرف‎ ~ от Kr 
خلسة عن شخص‎ 

тайм м. спорт. бз (ин. 550) 

тайна ж. 1. (секрет) * 178 (мн. 3 | 00, Көш. (ин. 
0054) ум, 58, КТЕ кено воённая ~ 
2 м» 3 }-е) государственная — Д) „АА у, حکومی‎ ў سز‎ 
держать в ле رکتم‎ у, эз; выдать у | „5 
посвятить В Е: когб-л. إلى شخصی‎ зб 2. (кепозканное) 
зы он. ЗЫ, ааз он. $459, ЗЫ он. АЛУ 
ы прирбды И (فوامض)‎ ый; $ ни для когб 


` Р 


ليس بخافية У‏ يغفى على أحد 


тайть несов. 


24° 


ме ~, ЧТО... ‚1 
тайнйк м. | (ин. 522) (убежище); ; 55 
(ин. (مطاميز‎ (для хранения чего-л.); < в ~ûx сёрдца 
فى خبايا القلب‎ 
ы я сфе ёсе { 2 әс 
тайно нареч. \ о, 57 $ وتخت طي القستر‎ 
& 214 


тайнопись ж. E 


“тз СЕ, 

тайный прил. 1. ө, 42; 592424, 9922, 54 
(скрытый); ~ агёнт $ў% уада) ые пӧмыслы 
زمکنونات النفس‎ 2. (таинственный) Зн» а, 
15; < ое голосование ә تصویت‎ 

тайфун н. `с2545, ш. 

так 1. нареч. (именно таким образом) 15<5, 155, 
ЫТ 15А 5%, ЗАТ АХА وى‎ — прошлй три дня 
элАЙ على هذا‎ ВИ 23 زمرت‎ сдёлай то ~ قم‎ 
وبذلك هكذا‎ әлді هذا‎ Дә إفعل ذلك‎ йменно ~ 
زھکذا پالضہط‎ сказать ~, как нужно زقال کما پنہغی‎ 


говорить ~~, чтббы всем было слышно تكلم بحیث يسمع‎ 
;الجمھع‎ 2. нареч. (настолько) ЗАЙ هدا‎ Ый „©. 
أن هله آلدَرجة‎ [2] А507 А ЗА (5,38, 
413545 (кастолько же); 225), == (так что); 
он ~ мнбго ходил, что Устал аз „Хы ڏسار كيرا‎ 
он ~ умён! 1,2 علی غاية‎ 3 - лекб ہمنتہی‎ 
ә بمشل هذه السہولة‎ (С такой лёгкостью); 
будьте ~ добры dg المعر‎ lglasjj буря улеглась ~ 
же рн как и разразилась نفس‎ АА ла 
Чә» السرعة كما‎ 3. частица утверд. #5, 0555 ~ 

оха هل قال‎ Ха 
Т.а; 4. союз (следовательно) 5), У 5 ~ про- 
читай же внимательно суу) оду» 1 زفإقر‎ 5. союз,: — как 
5, 5 з, 5, К 3, АЯ Ф.о, 55 она не жда- 
ла отвёта, ~~ как знала егб заранее ql |لجو‎ 353 М 
ШШ аз تعر‎ 4240) МЫ идём домой, ~ как ужё поздно 
ان الوقت متأخر‎ Ур сла إلى‎ сла) 7 как он 
считается... о زباعتبار‎ $ ёсли ~ можно выразиться 13} 
ص هذا التعبير‎ дёло — не может продолжаться JlzJ| о 
ان يدوم على ما هو عليه‎ оба У ~~ вот, без раз- 
решёния دون استشذان‎ 19а; ~, напримёр Ул; и ~ 
далее دواليك ,إلى آخره‎ 15а» جرا‎ ода} ~٥ 
и то وکذا‎ 1955 н ~ и Этак وھکذا‎ 155; He ~~ 
скбро السرعة‎ обе ہ زلیس‎ c6 لا باس ربین بین‎ 
д) — Или иначе کل حال‎ и?) ^ называемый کہا‎ 
259533 مزعوم‎ (пресловутый); ~ и знай „я, д. 
Фу] ذلك رالاعتبار‎ дз У 

такеліж м. мор. 5 42 Әс, 5.254 
Чч „я 

также нареч. 1451, 
أعرف عن ذلك‎ ДУ]; а ~ وكذلك‎ 

таки частица разг. $45 54} \йс, ЗАЛ (действи- 
тельно); + опять اُخری ,ایشا ~ہ‎ бўе, من جدید‎ 

такбв иест. в знач. сказ. \5А, 18} все они ~ы کلہم‎ 
زعلى هذا الشكل‎ ~6 положёние вещёй ААА. وها هى‎ 
Л; —6 наше мнёние ы, هو‎ 1%) $ п был ~ 
сіз 5, № оз 


таковой мест. опред. уст. 


مأُخوذ ہذاتھ نہ 


ли он сказїал?— Именно ~v! 


9458} я л знію об Этом أا‎ 


ІА, 5А $ + как 
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так[бй жест. 1. указ. 1545, \5А Аа, 2315, А235; 
„іе вёщи мне нужны „АУ فى حاجة لمشتل هذه‎ б 
она -&я же, как и ты (аы) زهى مشلك‎ 2. опред.: 
—6го чистого звука я не слышал раньше لم !=== من‎ 
1245 Цо бью زقہل‎ Им ббразом النحو‎ 10А үә, 
زعلى هذه الصورة‎ В ~6۷ виде زعلی شکله هذا‎ довес- 
тй до ~ӧго состояния ХЛ) ол =} р см 
заббтой العناية‎ ох» ДА В ~бм-т0 год فی سنة‎ 
زمقداره کذا‎ 
до ~v стёпени هذه الدرجة‎ (ы) ыле 3. в знач. 
сущ. бе сл что же в Этом =бго? فى ذلك؟‎ 153) 


134) бето и ^бе-то количество 05, 


УШ и всё‏ \ حدث؟ др У; что ~ бе? (что случилось?)‏ فی هذا 
فی المعنی 19А ај Ф в бм же смысле‏ دوالیك бе‏ 
в бм случае АЛХЛ ох» (55 —бго же рода‏ ;4315 
хит.‏ 5170 ومن $5 ?~ соў кто вы‏ نفس ЕЗАЛ‏ 
یا له من +18 реш!‏ 

такой-то мест. неопр. 
оу» 

такса 1 ж. (расценка) ї я, 51, 5 

такса 11 ж. (собака) Л کلب قوير‎ 

такей с. нескл. $55. $585; = кар.; вызвать 
~ دما تاکسی‎ 

таксомотбр м. см. такси. 

такт Гм. прям. и перен. чр в ~ الإيغاع‎ 8} 
В ~ہ‎ С МУЗЫКОЙ مع نغم الموسہقی‎ Ах. 

такт Ц м. Бу, баз, 85, эл «9; от- 
сутствие ~a فالدان اللباقة فى السلوكڭ‎ 

тактик м. 25255 

тактика ж. в разн. знач. КЕК ^^ боя «253 
زالقغال‎ революцибнная — تكتيك 9$)$\ رخطة ڈور ية‎ 

тактический прил. 25455; ая развёдка استطلاع‎ 
3545; стая единица воен. وحدة تكتيكية‎ 

тактичность ж. #0], ах, 535 проявить ~ 
з) آبدی‎ 

тактйчијјый прил. Кр 33) 5, 535%, KH دو‎ 
— человёк $4) زشخص‎ быть ым فیالسلوك‎ АЈ وان‎ 
سلك بلباقة‎ 

талёнт м. 1. 5, 5, 515, А (мн. 
я), 25555 (ин. ча! 54}; музыкальный ^ АХД 


2 


$ в 
РУБ فلان و ملان ~ ۸ ~ ہہ‎ 


сз} У Hr большой — к рисованию од» 
الرسم‎ д Ре] زمواهپ ر‎ 2. (талантливый человек) 
5 (ин. &15), 4,05 (ин. я; молодые ы 
شباب )35 مواهپب‎ 


талёнтливость ж. fal, #8 555 


48 5 روغ 

талантливый прим. &5 (ин. 21523), К بر‎ (ин. 
Фэй, даа, 55, ФА 

тали ин. тех., мор. 56 
| талисыён м. {ДЬ (ин. 20), 8558 (ин. 352), 
Ая (ин. 05055), 32,45 (ин. ЗЛАЯ) 

тёлия ж. خض‎ (ин. 3-25), ах (ин. 155); 
тбнкая ~ 554 53 обиять кого-л. за ~ю Ыш! 
شخص بيده‎ е3 в ~ю (0 платье) ,ملتصق بالخصر‎ 
الغصر‎ 3з على‎ 

таллий м. хим. ө 

талмуд м. рел. 3.2151 

талмудйст и. 1. фә; 2. перен, разг. ЕЯ 

талмудистский прил. «5 

талбн и. 59553 (ин. 2155553), Ани (ин. 323) 

тёдрый прил. 6.315, оолу ~ снег لج" 5 فى‎ 
زالذوہان‎ ая вода ماء الذوہان‎ 

тальк м. 211$, 515, Ка 

там 1. нареч. ХАХА, НА, А2$; ~ мнбго нарбду 
ЭЛ من‎ „5 “Са; книга ~ на столё الكتاب‎ 
إهناك على الطاولة‎ ~ и сям وهناك‎ Да; ~ же, 
نفسه‎ Ја, وحیشما ۲2۴ ^ )8 نفس الموضع‎ 
اينما‎ 2. частица разг. (с оттенком пренебрежения): 
какйе дел الأمور! روا اُعمال!‎ оа „155 © что 
бы ~ нй было... „Ада ان‎ Lege; > відно будет 
سنری 68 بعد‎ 

тамарйск и. бот. ДИ (ин. Су, собир. 4%) 

тёмбур и. ‘|534 4% — вагбна مدخل عربة‎ 


القطار 

тамбурйн ж. муз. 85, $ (ин. 45.43), 8; (мн. 
ыў 

сии м. ү <= (мн. і мә), کچ‎ ры: 
(ин. 4523 49 


тамбщенный прил. (8; > «25 +5 — досмотр 
زتفتیش جمرکق‎ сые пӧшлины 545 „м رسوم‎ 
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тамбжня ж, مرك‎ 2 (ин. 9,45), 353 (ин. 5 545) 

тамошний прил. разг. об 40$.. „45 (een: 
ный); не жители Дх كلك‎ ү, ذلك‎ оа! 
المکان‎ 

тампбн Ж. мед. 2:65 815, (8205 15) (ин. #50), 
Д1 (ин. ЗА 

тёнгенс ж. мат. зат дь, 44 

тёнго с. нескл. «515, 9435 

танец ж. у 155 (жк. 44.555; нарбдные цы 
إرقسات شعبيّة‎ вёчер цев رقص‎ Ды, дей, ДА 

танін и. хим. تيك‎ ак (АДА) 

танк 4 $5; амфибия да, بر‎ эр 

танкер м. мор. (05а) ь5 `5 

танкіст 4. 155 25 (вн. к, 2554) 

танковый прил. х. 3 се полк فوج دټاہات‎ 

танкостроёние с. ЎТ а, 

Тантал м. миф.: муки ~a انال‎ «155 
45% 

танцевальный прил. ‚ўз: у اقش‎ Ў ~ая музыка 
Хей, „йезе; ~ Зал صالة رقص‎ 

танцевать несов. #55 5 (0); ( ) $). Я; (с кена). 

таицбвщик ж. (в балете) اقش‎ 5 

танцовщица ж. НН 5 

тапир м. 300۸. 38 

тётки, очки ин. (ед. тапка ж., тапочка ж.) 221 
ин. (ед. М); جاو‎ собир. (ин. ааз, ед. $5550, 
„245 мн. (0. 55) нар. 

тара ж. 1. (упаковка) 355, 25 і, Б 2. (вес ва- 
гна и т. п.) НИЕ 5 
тарабарщина ж. разг. 5, о 


тантёл м. хим. 


+ таракан м. 59950 (мн. зе! 5-5) 

тарён м. 1. ист. 55 (ин. Ый, 529 (АЛ 
ә) 2. воен. #55, ах, #5; ¢ гидравличе- 
ский ~ مکباس إیدرولی‎ 

таранить несов, воен. бз (и), б, ВА] (а); — под- 
водную лӧдку Ф515 صدم‎ 

тарантёлла ж. {$$ я ( УЧ} قص‎ 2) 

тарёнтул м. 3004. 2.5 55, بث‎ эй, 252; 

таратбрить несов. разг. 5535, $ Ба 


таращить несов. разг. 5155, $55 
таращиться несов. разг. на кого-что-л. «Я ёх, 


8 1. 54 (мн. $$), 545 6 5 (мн. 5.2), 
АА (мн. йар; глуббкая ~ (фр г мёлкая ~ 
مسظع‎ 434) пблная ^ чегб-л. әу) طافع‎ (ухо) 
2. муз. ё ) Ё У 549) 

тариф м. АД, ,45, 55,43; тамбженный ~ ХА; ‚яз 
45 з) почтовый ~v تعريفة المريد‎ 

тарифный прил. 543 293.5 ая систёма ذظام‎ 
التعريغة‎ 

тёры-бары мн. нескл. разг. 98 Ја, я, 5% 

тасийть несов. 1. многокр. см. тащить; ~, всюду с со- 
ббй ااصطحب 15312 معد‎ 2. разг. (06 одежде) ДЗ, 
04] (а); $ ~ за уши من الأذن‎ Jj бле-ёле — нбги 
جز قدميه بصعوبة‎ 

таскаться несов. 1. разг. (бродить, слоняться) #5, 
Jl (0): 2. страд. от таскать. 

тасовёть несов.: ~ карты „аш ورق‎ (5) з 

ТАСС (Телеграфное агёнтство Совётского Союза) ,کاش‎ 
0527 айуу АЗУ 46, 
| татарин м. 5 5 (мн. 59 

татарка ж. ИЯ قر‎ . 

татёрский прил. 88; — язык АЯ ХАЛ АЛ, 
53 д 

татуйровать сов. и несов. кого-что-л. #55 (и), #5 
Ө» покрытый —0й „99 
тафта ж. текст. і, (555 
тахебметр м. геод. ПЕЦ А», 75455 
958, 2538 

тахта ж. #45 (ин. 9,49), а (мн. РЕ 

тачёть несов. blk (и), 655, 59 (у) 

тачка ж. 85213 55, ЕЕ) ж 

тащйть несов. 1. кого-что-л. Де (4); 55 0), 
32 (и), дял (а) (волочиты); — мешки АГ. гає 
2. разг. (извлекать) 45 (у), ы яу ^ гвозди 
المسامير‎ ву З, разг, (красть) ق‎ у (и), 5طق‎ (а), 


+С 


)9( ذل 


тащиться несов. 1. разг. (двигаться медленно, с тру- 


татуирбвк!а ж. 


тахбметр м. тех. $ 5 
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дом) 4455$ 5 (0); 2. (волочиться по земле) Әр по- 
дӧл ~лся пӧ полу ЕЎ: على‎ ВАЛ ум 8. страд. 
от тащить; $ ~ В хвосте $ ДЕЗ 7м; تأڅر‎ (олаз- 
дывать). 

таю, таешь и т. д. наст. от таять. 

тёяние с. 94555 

таять несов. 1. lŠ (0), 28 (0): снег. тет يذوب‎ 
(الشلج‎ 2. без: сегбдня тёет «1 11 زالهوم هذوب‎ 3. перен. 
(исчезать) رال‎ (9), 558, 05458; 2.945, 244 (ф 
(о звуке и т. п.); ЗАЗ (а), 8] (кончаться — о вапа- 
قواه‎ ал; 
4. перен. (чахнуть) «АУ (0), 355 (9); 1 (0) (худеть); 
— как свеча а ДК (к) «>; 5. перен. (уми- 
аяться) 5اپ‎ (0, 55]; ~ от любвй ذاب حا‎ 

тварь ж. уст. КИН (мн. $355), 515% (мн. 
ФА, 532049 

твердёть несов. «А23, 5553, 555 (0: У 
(грубгть). 

твердить несов. 1. [555] 555, 5583 2. раз. 
(заучивать) гыр 35 

твёрдо нареч, о, 223) = (решительно); 
Я $55 (крепко, надёжно); я — увёрен в том, 
что... „ёр Хаду) «әз 01} ^^ стойть на своём 
ах برأیه‎ Аз; ~ знать کل المعرفة‎ 3» 
زعلم عل اليالين‎ с решіть 13451 Шә» рә) ~ 
СТОЙТЬ НА НОГАХ وقف على قدمیه برسوخ‎ 

твердолёбый прил. pase. (тупой, глупый) 5..4; (мн, 
АЗ, ВЛ И 

твёрдость ж. 1. (вещества) іў, Бу, бы, 
545; 2. перен. 14, 2,25 55, 354 (решимость); 
— духа сә الر‎ чыз 

твёрдый прил. 1. (о веществе) 5.15, Ма, 624, 
5; ме тела صلبة (جامدة)‎ кшш; ~ہ‎ грунт р 
$2; ہ‎ на ОЩУПЬ صلب الملمس‎ 2. перен. 24%, 
> 5 тах», 55% ал (устойчивый); Я (на- 
джый); حازم‎ (ин. ау), бу (ин. 4259), جازم‎ 
(мн. #3155) (решительный); слое убеждёние $45» 
جازم )2491( «راسخة‎ дш; 
245 ~a позиция زموقف حازم‎ сы знания معارف‎ 


сах и т. п.); у Herd тают сйлы = 


с —0й решймостью р уяу 

















Ах; ~ым шагом ربخطوات ڈاہتة‎ ~ые цёны اسعار‎ 
(Ахи) Зуд; $ — согласный лингв. حرف ساکن‎ 
قاس‎ в здравом умё и мой памяти العقل‎ „Ја 
$ ЙМ; е знак حرف ت فى الأبجديّة الروسيّة‎ 

твердыня ж. прям. и перен. ak (мн. Ур, ФА 
(ин. 2545) | 

тво[й жест. притяж. 1. 9) м.; ш] ж.; $то ~, карандаш 
(а.з) زهلا قلم لك‎ 2. 6 знач. сущ. ~ё с: 5то ~ё 
[الشىء] لك‎ 155 мне ~e не нужно даж, ما‎ | 
суха Ја 3} 3. в знач. сущ. ~й ин. (домашние) 8,55, 
ац}; —й приёхали ققدم اهلك‎ $ по--ему РЕ] را‎ алау 
زعلى رأيك‎ бто не ةہ‎ дёло «СА هذا لیس من‎ 

творёние с. 1. уст. (существо) 55324 (ин. 235,343, 
1052, Е (ин. $32); 2. (художественное про- 
изведение) 355 55 (ин. 90550), #153} 

творёц ж. 2525, ШШ, 3.4 

творйтельный грам,: ~ падёж حالة الأداة‎ 

творйть несов. $1 (0), 55, 1; (а); #25 (а) 
(делать); ~ чудеса „Звя ~ہ زقام‎ СУД قضی‎ 

творӣ|ться несов. 1. разг. $ (и), 5555 (0); что 
здесь ~A? дА (6 يچر‎ 1045 2. страд. от творйть. 

твбрбг ж. 54, 23 „мз قر‎ 4% 

твбрчесиий прил. $12, ЗУ, 8213), {545 ~ 
труд زعمل خلاق ([بدامی)‎ ая мысль فکر مہدع‎ 

твбрчество с. 1. 2153], 32; 2. (совокупность соз 
данного) (5 ин. 2754, 45544; ~ Пушкина 
([نتاع) شعبت ~ 2611« زمولفات بوشکین‎ әр 
فولکلور‎ (устное). 


те им. и вин. ин. от тот, та, то. 

т. е. сокр. см. тб есть. 

тейтр м. суд (ин. 2424); з 33053 нар.; ~ теней 
زمسرح الخيالات‎ зелёный — مسرح فی الہواء‎ 1076 
В ~ المسرح‎ с] «лау Ф ~ воённых дёйствий مدان‎ 


العمليّات الحربيّة 
(ин. РА)‏ هاوی театрал м. с;‏ 
А *‏ 
театральность ж. (неестественность) 44. 544‏ 
ес СА‏ 


2 


театральный прил. 15277 235.3 ^0е искус 
СТВО مسرحی‎ Фу сое представдёние ض مسرحی‎ у?) 


теа 
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~ билёт © лае $533} на ых подмостках على خشية‎ 
==; ^ критик 997 >35; ~~ шкбла مدرسة‎ 
= المسر.‎ „Је 2. перен. (неестественный) 2 مشر‎ 
ЁЛ, ешш 

театровёдение с. сь 54.5 ї ЗАЛ 207 

тебё дат. и предл. от ты. 

тебя род. и вин. от ты. 

тёзис #554534, 57,34, ах (нн. ЧС 
ВЯ (нн. ыд), 5534 (ин. 15,5523); لاہ‎ до 
клада موضوعات الخطاب‎ 

тёзкјја м. u ж. разг. 4—5; МЫ СНИМ УН aw 9А 
لی‎ 

тейзм и. филос. 557 „5 

тёк, текла, теклб прош. от течь 1. 

текст #4. 5 (ин. $5), 555 (ин. 6524; ~ 
пёсни Д2] نش‎ 

текстйль ж. собир. «1225, 5-Я ин., {ы 
ян. 

текстйльн[ый прил, ...سیم‎ ая фабрика معمل‎ 
Фе) ^ комбинат луу У» زمعامل‎ ое пронз- 
ВӦДСТВО زصنامة النسيع‎ леме ИЗДЕЛИЯ منسوجات‎ 

текстйльщик ж. рТ 50 رامل فی‎ 15 

текстильщица ж. ре Хә فی‎ Пия 


текстуёльный прил. 1. (дословный) «3555 2. филол. 
85 


теку, текут наст. от течь 1. 

текучесть ж. 1. физ. и. 55, 5452. перен. 
555, я, МЇ, آلآسیغرار‎ (55; ~ раббчей сйлы 
العاملة‎ (60У عدم استادرار‎ 

текучий прил. 1. физ. Дь, ах, «345; 2. (про- 
3; 554, 5 152; 7$ 


$532 


точный) 2% 3. перен. Ая», 
ры: е 

текущий 1. прич. от течь I; 2. прил. 
решний) =, ЛЕ, 5} в лем году АЛ فى‎ 
Хә =}; 3. прил. (повседневный) (2255, 255 сне 
делё Дә дз. زأممال‎ сая полйтика زسياسة حاضرة‎ © 
г рембит Да. Су); ~ счёт булг. حساب جار‎ 

телевидение с. оз 5403, 0953415, ٤ $; пере- 
давать, показывать по —Ю уе ХА: АРІ 


(теле- 


телевизионный прил. (595 5415, يوين‎ 15...) ая 
Студия сәз (استدیو تلفز‎ ая программа сш) بر‎ 
زتلفز يون‎ ~ая передача АЗ М3 5551} $ ~ центр 


o 95‏ ے تلفزيون 
телевизор н. 225345 Уг. (ин. 6501), З‏ 


телёга ж. 35 4555 

телеграмма ж. із 9 дать, отправить ~J Jw А 
Я; получить —у з زسم‎ србчная ~ 43 
مستعجلة‎ 

телеграф м. 1. 51 М 33 беспрбволочный — 
زتلغراف لاسلکق‎ по ~у {1 АДЗ, زبالبرق‎ 2. (учреж- 
деше) 35543 315 (ин. 3,5), ААА ) 438 
5 

телеграфйровать сов. и несов. $ я, я Дь] 

телеграфйст м. (3) < Дз, 425 افج‎ 303 
(ин. $ ый 3) 

телеграфистка ж. (3) ә! 5З Жыз, 5 مجر‎ 

телеграфный прил. (831 А13, (8575, ...تیعر اي‎ ~ 
столб «31 „АДЗ زعمود‎ ~4۸ Лйння |] „АДЗ Ёа; ~ая 
связь э] ;امال قلغر‎ $ ое агёнтство КУ وكالة‎ 

телёжка ж. 1. уменьш, от телёга; ручная ~ з Дз عر‎ 
2. тех. 35 

телезрётель Ж. 25$ 3 миы 

телемеханика Ж. ха 2.4 АЙ А 

телёнок и. ЕҢ (ин. 6 годовалый ~ Ja 
حولق‎ 

телеобъектйв и. шз [45435] 2555 

телеолбгня ж. филос. 99415, 45 

телелітня ж. уй} 55 Ы$АЙЗ ААЙ 034$ 

телескбп м. 298.24, 55а (ин. 243152), 53, 
(ин. ای‎ я 

телескопический прил. в разн. знан. 8554245 

тедёенрый прил. 5» а 425 —-ое на- 
казание 532$ عقاب‎ 

телетёйп ж. 5053, كِب‎ ЗИ ЗАЗ, 9565 

телефбн н. 25443, сә 3, САВ (ин. لواف‎ 
полевой ~ (зуда زکلفون‎ междугородный ~ تلفون‎ 
زين المدن‎ добавочный ~, разг. ДАИ} أذمرة تلفون‎ 
звонить по у پالتلفون رتلفن‎ {32} Связаться с кём-л. 











лел -990- тём 
по ~у 1455415 زاڈصل بشخص‎ говорить по ~~у 1з, | с ~, чтббы... ... ої ИВР أن....‎ ёлда) ^~ He мёнее 
эа ذالم‎ передать по لہ‎ уз (5451) ау; | ©, ӘЇ оз, ولک‎ Ф - бе. „Аа 
—-автомёт ЗЫ 255 5 У 


Ра 


телефонйровать сов. и несов. 515, СХЕА (и) 

теефонт и. 85505, (ыйа) оз امِل‎ 

телефонйстка ж. (ози) 25 ЮЕ ' 

телефонный прил. 2353, «515, АЯ ~ 
разговор 4435415 5.76) стая трубка Д2} ~~ 
будка زكشك تلفون‎ ~ая станция زمحطة تلفون‎ + 
гая книга (оза) دلیل تلفون‎ 

телефоногрёмма ж. А Дш, 

Телёц. и. астр. Л #5 

телйться несов. уз» 555; (а) 

тёлка ж. НЕА 

теллур и. хим. گور يوم‎ 

тёдїо с. 1. физ. Шм. (мн. 5), چرم‎ ош. пу 
жидкое — ДД „шд; небесные х4 Д5) ام‎ =! 


(лы; 2. мат. 6м (ин. 24, {254 геомет- 
рйческое ~ (оода =з} 3. (организи) رجش‎ 5; 


(ац. 5%, йд. (ин. 3.54); дрожёть всем ом 
کله‎ Аа базу) 4. (трип) ДЇ (мн. 254), 
5 $5; < быть прёданным душбй и ~ом |215 کان‎ 
>. 5. быть в ~е مکتدڑا‎ 526; держать в чёр- 
ном е = „ш عامل معاماةے‎ 

телодвижённе с. х5 کے یذ‎ 

телосложёни[е с, &%, 5%, е7 کيب‎ 38 
крёпкого ~3 д.41 саа 

телохранитель и. (2 „45 کار س‎ (ин. 515) 

тельняшка ж. разг. {АТ 42. Кеи 

тёльце с. 1. (ин. тёльца) уменьш. от тёло; 2. (мн. 
тельца) биол. 514.5, у 3} бёлые н красные кровяные 
тельца البيضاء والحمراء‎ юс 5 

телятина ж. ЧАаЛ #9 

телятник ж. 1. (хлев) 48 4555 (ин. 4955; 
вы 

телятница ж. 92 43 مر‎ 

телячий прил. ...وجل‎ $ - востбрг ирон. == ln 
сне; ьи нежности ирон. == АБ Ао ДАШ» 

тем 1 союз: ~ хуже для негб АВ зә) ڏوھذا‎ 


тем П твор. ед. от тот, то; дат. мн. от тот, та, то. 

тёыја ж. (сочинения, разговора и т. п.) $4554 (мн. 
حيضاَوَم٫‎ «95,552; 5105 (ин. 2, 25 (ин. 
5242) (изучения); не на ~у الموضوع‎ ЕХ пере- 
вести разговор на другую ~J мум! حول مجر ى‎ 
إلى موضوع آخر‎ 

тематика ж. 22547 #524 

тематический прил. 25554... نہ‎ план 2553 نامج‎ уә 
262154 фо 2. 


тембр м. у) приятный — جرس سلیم‎ 
темени|6й прил. анат. *5.$\5; ~ія кость عظم‎ 


جدارق (یافوخی) 

тёмень ж. разг. см. темнота; какая ~v يا له من‎ 
іа. ظلام‎ 

тёми твор. мн. от тот, та, то. 

темнёјть несов. 1. 555%, 8} 5 (тускнеть); 
2. безл. (о наступлении темноты, сумерек): хет е3 
زالدتيا‎ 3. (виднеться — о тёмном) 55У 25515 «65153 

темнёться несов. разг. см. темнёть 2, 3. 

темніца ж. уст. 4\9, دیماش‎ (ин. 5205) 
НВ саца | 

темно в знач. сказ. безл.: ү менй в глазах ~ що ЛЬ) 
СА» 8 زالدنیا‎ ~, хоть глаз выколи 2 رالظلام دامس‎ 
الظلام حالك‎ 

темноволбсый прил. А47 д (ж. 21552, жн. 


• „ 
29) 
2 „*% .- 
тёмно-зелёный прил. 55 2531 (ж. #255, ۰ 
+ 5) 


292 


темнокбжий прил. рі (ж. 21 хә 
5157 $521 (ж. дура, ин. 352) 

темнота ж. 1, (ирак) ЖЬ, 1,55%; в ~ё 8 
ХЫ; с наступлённем ~Ы (45271 ды أن‎ хау) 
под покрбвом ~i „УБЛ (25 زتحت‎ погрузиться в ~ў 
فر ق قى الظلام‎ 2. перен. (невежество) Уе 

тёмный прил. 1. 34, 53155 #3 (тусклый); 545, 
#36 (о цагт), $$] (ж. 21552, жн. 554) (Черный) 


мн. $52), 
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И Дуу чая‏ سوداء сые очкй‏ زغاہة лес Дь‏ نہ 
شعر геме вблосы‏ زليل рә‏ (حالك) ,)52 ظلماء мочь‏ 
;$544 رامش перен. (неясный)‏ .2 2515 (قاقم) 
ЕГ дал) 3. перен. (подозрительный) aê 4,424,‏ 
زشخص مشکوك فیه МААЛ, 55 сая лічность‏ 445 
јан)‏ ماضيه مشکكوك فی с лым прошлым‏ 
е,‏ جال (мн.‏ جال (невежественный)‏ 
ظلمة ^ым-темнб з.‏ از ое пятнб‏ $ 
муз. Бун 2 ВА 8555‏ 
строительство ведётся быстрыми ами „| $ +‏ 
ускорить‏ ;$35 العمل Себя») — работы‏ سريعة 
ей Уй»‏ ~ 

темперёмент м | مر‎ (ин. а امز‎ , А (мн. 4), 
Кы. сангвинический ~v دموی‎ =! — меланхолический 
= سوداوق‎ фі ај холерический ~ ڈمزاع صفراوق‎ 
флегматический ~ (13300) مزاج بلغمی‎ 

темпераментный прил. 4 35 545 хи 5, 

температура ж. 55 5175 45, $1; =) «~ плавления 
إحرارة الانصهار‎ ~ кипения زحرارة الغليان‎ нормаль 
ная ^^ ذحرارة عادية‎ повышенная — زحرارة مرتذعة‎ 
мёрить ~у زقاس الحرارة‎ у него нет ~ы разг. لیس‎ 
حرارة [مرتغعة]‎ од») У негб повасилась о „дз 
ذحرارتقه (درجة حرارقه)‎ ~ понизилась разг. (А51 
درجة الحرارة‎ 

وار تفعت حر ار 45 температури[ть несов. разг.: он ~т‏ 
حرارته مرتفعة 

темь ж. разг. см. темнота |. 

тёмя с. анат. Е (мн. айй, әй # | 

тенденцибзность ж. 125$ Ад, هة‎ > 

ея а У з 25 


> 
~oe освещёние событий «еж النور على‎ эл 
э Бун 

тендёнция ж. в разн. знач. 55 (мн. 457, 
$43}; сей ذو ذزعة معيّدة‎ 


2... 
×... 25855 3 


~ смысл 


человек 


4. перен. 


255) 


. темп м. 1. 


тендевцибзнцый прил. 


тёндер м. 
الحديد‎ х) 
тенев!бӣ прил. (находящийся в тени) „И, Дый 


о. бьм) Ауе (8 


ая сторона Улицы الظليل من الشارع‎ “М; $ 
—ая сторона на У 3 (ан) ذاحية قاتمة‎ 
тенёта ин. J 1 ои. ФУ і, Јак), Ва 
(мн. 155), 55 (ан. д) 
тенйст[ый прил. 1. КИЯ ЧУ из ہ‎ сад 
ظليل‎ сха ЗАЛ زحديقة وافرة‎ 2. (бающий тено) 
Д5, дь под лым дёревом Д تحت شجرة‎ 
тённис м. спорт, ‚5$; играть в ~ بالتٽس‎ ож) 
$ настбльный ~ كرة المضرب ,8,5 الطاولة‎ 
теннисйст м. „25 


тённненіый прил. 17$... чая площёдка ملعي‎ 
«43 
тёнор м. 1. (голос) ‚өз, 3 25253 лирйчес- 


кез اتور فاط‎ Бе эе (5) 

тенорбвый прил. ينور‎ © ы 

тент ж. ДЇЁ (ин. i лм (ин. 43132, 
ла) 

тень ж. 1. дь (мн. УЫ), 205 (ин. 2.24, 950); 
сети ~ (ЈАЛ, زالنور‎ давать — Зы, Це сидеть 
вй чегб-л. ظل شیء‎ 8 ое шш 2. (силуэт) 
825 (мк. 20), хь $5 ضور‎ (ин. 5 $ 3. (призрак) 
Аар бан. ЗЫ), 58 (ин. 2205 а перен. (малей- 
ший признак, доля) фь (ин. ЫХЫ; в ЭТИХ словах нет 
ни фи правды Дїй] сул ‚1ь الكلام‎ о) زلیس‎ 
HH ~H сомнёния فل من الارتهاب‎ у; 5. перен. (след, 
отражение) 5 (ин, сы j < бросить ~~ на когб-л, 
شخص‎ д» ЎЬ ӨЛҮ от негб осталась одна ~v \}Ь هو‎ 
زلشخصه الماضی‎ бояться собственной ~ о حاف من‎ 
АА 

7040۸4 4. сл] 939435 موا‎ 

теократия ж. ды 5 

теологйческий прил. (84У 

теолбгия ж. зу, КИРП АР 

теорём!а ж. #55, м $ (ин. дай; доказать у 
(55 ль) даз رهن [ملى]‎ 

Sie несов. \$ 585 „53, 55 

теорётик м. (5 $63 55, 5 чи 


теоретический прил. 8 $ 55; гая механика ба 


النظريّة 
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тебрия ж. 55 е и практика ХА) و‎ АЗ ВАЛ, 
والتطبيق‎ 43 Вл); — познания филос. المعرفة‎ 5585 
молекулярная ~ الجز ية‎ Ре ВАЛ} электронная ~ 
زنطرية الكهيربات‎ ~ машйн نظرية الماكينات‎ 

теосбфия ж. Т. 

тепёрешн|ий прил. разг. 5215, оа jj в ~ее врёмя 
فى الوقت الحاضر‎ А 

| телёрь нареч. Ў, әй с^ 7 ыў ~ же 

الساعة 

тёпленькјий прил. уменьш. от тёплый; <> ~oe местёч- 


ко = Дм: 4 وظيفة‎ 


теплёјть несов. „УШ فى‎ $21 (00; ва улице ~er 
безл. „Элі الجوّ فى‎ Аа, ترتفع حرارة الج‎ 
тёпли|ться несов. прям. u перен. чэй 2 (и); 


в ней ещё ~îc# надёжда لم يطفاً فیہا 29-5 الأمل‎ 


8 2 4 Г РБА Ф 02 
теплица ж. 42435, 55а, А155, 55 (ин. 01230) 
5 


тепличный прил. ...فة‎ сц $$...) "ое расте 

нне ينبت 8 65 النبات‎ ШӘ 
е Г с» Т 

леміб 1 с. Заз, А, 6235, 45,42, 45525 
пятнадцать градусов ~а ةدر َة فوق الصغر‎ фз ڏخمس‎ 
пёчка не даёт —4 2305 у المدفاًة‎ 

тепліб П нареч. 1.: быть ~ одётым 241 биз زلیس‎ 
2. перен. 5135, 5545); ~ встрётить когб-л. استقيل‎ 
بحرارة‎ 1255; 3. в знач. сказ. безд: мне ~ ^5 
ةءافدلاqإ‎ сегодня ~ الوم‎ о الجو‎ 

76110863 и. يرل‎ ЗЫЎ (ин. ات‎ 556, 0) 

тепловой прил. ار ى‎ < — двигатель ‚$ حر ار‎ Фура; 
ая энёргия $} м. زطاقة‎ — поток физ. حر ارق‎ 143} 
~e расщирёние физ. زتمدد حر ارق‎ с Удар мед, ду ضر‎ 
حر ارة‎ 

а РЕ 2. 

удёльная ~‏ = حر ار № теплоёмкость ж. физ.‏ 
> سعة حر ار 55 نوعيّة 

теплоизоляция ж. тех. а ار‎ = ЫШ; 

теплокрбвные жин. (ед. теплокрбвное с.) зоол. «51 545. 
ГИ сз ёс 5 
9 УШ لحر‎ | 40 

тепломёр м. физ. за 2а, уез 56 

теплоотдіча ж. физ. $3 37 25), Ју 

т = 7 & 

Ф 2% 





=_=: 


теплопровбдность ж. физ. (0.659) 125 
Зу 

теплопровбдный прил. физ. 5$ 2155 534454 5 

теплота ж. 1. физ. Я 355 «крутая ~ $} > 
زمستورة‎ единица еы АЗ > 6253 рал (калория); 
удёльная — 4245 رار‎ 2. (состояние чего-л.) Л 55, 
бдр, 23, до, 4542; ~ вбадука الج‎ 8) зәј 
3. лерен. у, бш, 5, М говорйть о кбм-л. 
сб عن شخص بحرارة‎ 55а | 

теплотвёрный прил. физ. (& 155, 5 529 

теплотёхник м. а ду (25.253) “5 


теплотёхника ж. 5355 ї (5) А2555 


тт 
= 


теплофикация ж. АЛ 48 в, В 
МЫЙ „ый 

теплофицйровать сов. и несов. ЛТ 4А جر‎ 

теплохбд м, ټاڃر $ ديرّل‎ (ин. 1814) 

теплоцентраль ж. $5 ЗП АЛ 5 

теплоэлектроцентрёль ж. 55» ВЛ تو لهد‎ 5 
ВАЗА вк НУ, 

теплушка ж. ж.-д. разг. 51 4215, ӯ 

тёплый прил. 1. 2315, 5,35, 554; کار‎ (горячий): 
55.5 (отапливаеный); ~ue вӧды 52И> оо; "~ая кбм- 
ната &23\> فة‎ ‚В; г одеяло > زلحاف‎ ое пальто 
زمعطف داف‎ 2. перен. کار‎ САБ... 855 (дружеский); 
ое чувство Ў жад) в хой и дружественной об- 
станбвке ف جو من الود والحرارة‎ 

теплынь ж. разг. کار‎ (32) 54 

терапёвт м. 325Ы$ м э ЕА 

терапевтический прил. Мы اض‎ НЯ кў»... 

терапия ж. хь Е: НЯ لاج‎ 

теребить несов. 1. что-л. (подёргивать) $5 (и), 
یکپ‎ (и); ~ вблосы الشعر‎ Фл; 2. сох. #5 (а), 
СА (и); ~ лён الکتلان‎ м; 3. кого-л. перен. разг, 
(приставать) J| ДЇ مايق ,5 ,5 فی‎ 

тёрем и. ист. = (мн. #5), 55 (мн. 5) 

терёть несов. 1. 215 (0), 95, $ (у); — себё руки 
يديه‎ 96 2. (натирать до блеска) 355; 3. (измель- 
чать) ЗЕ (а), СБ )۵(: 00. 8$ (9) ) тёр- 


ке); 4, (причинять боль чему-л.—-о сапоге, воротнике и т. п.) 








اا ن دت 


è> 
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Я, 15 БА (0, © @, حك پالم‎ 00: ббуь 
трёт нбгу على قدمی‎ у الحذاء‎ 

терёться несов. 1. обо что-л. А а, з 9555 2755 
о стёну Ым. ‚Аж 2. перен. разг.: ~» среди... БЕУ 
blz, 3. страд. от терёть 1, 2, 3. 

терзёние с. ',%,,уа$, «155, «Я, 1 (ин. ФУ; 
$ миллибн —й $, ея әй 

терзёйть несов. 1. (5% 52, &5 әй (п), РЕ 
(озвере); 2. перен. 2, Я, Ў; егб ~er рёвность aJ Î 


الغيرة 
ФЕ. ‹‏ 22 $ 
терза]ться несов. 85, #5; он ~~ется угрызениями‏ 
هخزه 5 сбвести‏ 
тёрка ж. ме (мн. 25 52); терёть на ~e ++»‏ 
Й‏ برش 
тёрмин м. сь), #2‏ 
терминологический прил. ЛА...‏ 
معجم المصطلعات 


М $117 
терминология ж. ра. 


— словарь 
/ 


ая 3004. 151 йн: Я, и 5%) 

ыз 5 өн. 5, Ла, обр. АИ 1:9 

термит 1] и. хим. در میت‎ 

термический прил. физ., тех. Е Л 15} ^тая обработка 
ХЗу (Адал) معالجة‎ 

термбграф м. а < На 

термодинамика ж. $ رار‎ Т АУЛ дь 
у Аад 

термбметр м. Ая, $7 کر‎ Оў (ин. 5525154); 
— Цельсия «5940 مومتر‎ 3) ~ Реомюра 499) مومتر‎ 3% 
~ Фаренгёйта „же فهر‎ уәл уЗ) поставить больнб- 
му термӧметр وضع التر مومتر قاس حرار $ مریض‎ 
ге) 


термопёра ж. см. ник 
терморегулятор м. ری‎ < < 85 
тёрмос м. Я (ин. امش‎ #9, 2м, ЕИ 
термоскбп м. физ. |$ Ду Ча, 95552 
термостат 4. 21555233 

термотерапйя ж. мед. $5 Л, сўг 
термохимия ж. 5 2175 2445 
термоэлектричество с. физ., тех. г 2175 5а 


3658 


32—294 


н м. физ. (& کرار‎ ре рН 
کر‎ (ер мопара). 

Ее прил. رار‎ = 3,5; ое оружие 
уу» أسلحة نووية‎ 

тёрн, терн м. бот. 1. (растение) 9.8», 45.55; 2. (плод) 
اعساو‎ 445 

тёрния мн. 955 ин, 

тернистый прил.: ~ путь 15.5 $2 طر‎ 

тернбвник м. CM. тёрн 1. | 

тернбвый прил. бот. є љ...5 < ~ венёц (14551) єз 
الشوك‎ 

терпеливость ж. 544, 51, Же, буш, 9 

терпеливый прил. 5515, 325, Хал (ин. ИЗ), 
РСР 

терпёније с. 1. $42, 85, М, 857, У} 
вывести когб-л. из ~я мш عن‎ 525 ву её ~ 
лӧпнуло صیرھا‎ (53) сеў потерйть رفقد صبرہ نہ‎ 
же дг ^1 Па, | нее 2. (упорство) 555, 
я $ Ф145 вооружиться —ем ез зз ~ 
и труд всё перетрут посл. 2 الفر ج‎ А» рей; Ф чаша 
ля перепблнилась „ај {5} تحطم‎ 

терпевтйн м. хим. еда; کر‎ 

терпёть несов. 1. (сносить) о, 505, Жез; 
эй ЖЬ}, 5 де 0, 5 уфа) (стойко 
сносить что-л.); ~ боль 041 (Јах, على الم‎ 2%) 
е трудности (احتمل) صعوبات‎ 3 ~ нужду عانی‎ 
АЛ; 2. (запастись терпением) 355 (и), гр 
3. кого-что-л. (мириться) 15 „аЙ, 55 35 (0, 
قبل‎ (а); он не тёрпит возражёний Jı 5 9% 
чы д} Это дёло не тёрпит отлагательства هدا الأمر‎ 
التأجيل‎ Ца у; не ~ когб-л. разг. (За 95; 
4. (переносить что-л. неприятное, тяжёлое) 43], 
59%, 5%; ~ поражёние 22%, =» юн; Ре 
крушёние إفشل رتحطم‎ < врёмя тёрпит كاف‎ сие) 
врёмя не тёрпит 2^5эЛ قد ضاق‎ 

терпёться несов. безл. разг.: ему не тёрпится ля У 
е 

терпимо нареч. 1. (снисходительно) 5\45) 5 НАЯ 
2. в знач. сказ. (сносно) 43 وشل‎ 





тер 
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терпќмост[ь ж. Эа, 353, Дф; «32423, 
2223 (скисходительность); <> дом ~и уст. $ #2 بیت‎ 
терпймый 1. прич. от терпёть; 2. прил. (снисходи- 
тельный) (а, Сас: 3. прил. (допустиный — 
о явлении и т. п.) 5554, Я эц} ы 
тёрпкий прил. (вяжущий) УЗ 

терракбта ж. #55 Фар 5,3155 

террарий, —ум м. (д 455 ше! яя 

55, Шудо, Аи 
зонтальная площадка). 

территориальный прил. 23 $ «ые вбды ola 
33) 

И ж. $ ж. (ин. 210, = be 
((اقالیم‎ АХА» (площадь); > страны УУ! ыу 
_ террӧр м. ФАЗ]; кровавый ~ [رهاب دمو‎ 

террориз|ировать, —овать сов. ц несов. < Я) 

террорист м. 243], л} 

террористический прил. ээ); ~ акт 9] فعل‎ 

тёртый 1. прич. от терёть; 2. прил. 4, 5,15 


1555 (ка тёрке); <> он ~ калач разг. = Шз) эл 


хл 
тёрция ж. муз. لت‎ 5 


терять несов. 1. (по небрежности) 


Gp, 925 › 


терраса ж. 5 354 


(гори- 


244 


533 (и), й55› 
аў ~ дёнын مالغ‎ 2283 ~~ КЛЮЧИ مفاتیحة‎ 2) 
2. (лишаться) 355 (и); ~ раббту А.о дз; ~ аппетит 
42445 АН ~~ зрёние البصر‎ эд; ~v в вёсе 435 я} 
— свой цвет =) لوھ‎ 244; ~ отці аці д3} ~ надёжду 
الأمل‎ еб не — мужества 5. ь در‎ 3. (проигры- 
вать) реа (а); 4. (попусту расходовать) #4, 
صرق‎ (ш); е время ہ ٭ زأضاع الوقت‎ тблову خسر‎ 
ور اسه‎ Јах, 4} 53; = почву под ногами 241 әлә 245; 
ему нёчего ^^ олај زلیس عنده ما پخشی‎ ^ Доргу 
الطريق‎ Јә 

теряться несов. 1. (о вещах) 24$ ш, 348; 2. (исе- 
заты) قاب‎ (ш); ~ в толпё ہ زغاب فی الجمہور‎ Вдалй 
ف الأفق )8 البعد)‎ (део!) زتواری‎ 3. (утрачиваться) 
255 (0); 4. (терять самообладание) 3853), рр 


$ ~ в догадках خمن‎ 


тёс м. собир. شب‎ Л 

















тесак м. 1. воен. ист. ميف‎ (ия. 324): 2. (топор) 
185 قاش‎ 

тёсаный прил. ате دحيب‎ 

тесёть несов. [ о] #5 (а), 35 (0); كحت‎ (0) 
(камень и т. п.). 

тесёмка ж. разг. см. тесьма. 

теснина ж. ($ 22 (ин. $2584, фази (ин. ёз), 
Ёар (ин. д», ©), 5305 (мн. ЗС) 

теснй|ть несов. 1. кого-что-л. (заставлять отступать) 
(555, (5, 5 345 35 (противника); 
2. уст. (притеснять кого-л.) (8.5205, «5 جار‎ 0, 
(6 ; 3. безл. перен. (о недомогании): у меня ~r 
в груди فی صدری اذقیاض‎ 

теснйться несов. 1. (толпиться) 655}, ام‎ $$} 


2. разг. (толкать друг друга) #155; 
жаться) $5] 

А ердә м. ә яа та 

тёсно нареч. 1. 84.51 54 5594р, 95 2. Пере 
22535 $5522; ~ связанный с... ШЗ مرتبط‎ 
4 А4355 3. в знач. сказ. безл.: здесь — (де المکان‎ 
$25 в вагоне ~ العربة ازدحام‎ dj пальтб мне ~~ 
в плечах 3455 المعطف ضيّق على‎ 

тесноті& ж. в разн. знач. 423), 15), е5) 
жить в ~ё زعاش فى الضيق (الازدحام)‎ в 26 да не 
в обиде погов. = فی الضیق‎ (у. +, Ул! 

тёсный прил. 1. (не просторный, узкий) 555, & 255 
^ая квартира 3° زمنزل‎ воротник мне тёсен Дл) 
عنالی‎ үә 85245; ~ прохбд за = 2. (близко 
расположенный) ер $275 ни рядами «љой хаз 
زمرصوصة (مدزوزة)‎ 8. перен. روثي‎ Чад чое 
взаимодействие $459 офа; с связь 45, ارتباط‎ 

тесбвый прил. 5571 5) фа і К 


Ф 2 #- = 5 м (9 
(قجينة‎ Ставить ^^ „ж, рә. 


3. (ютиться, 


тёсто с. 425, 


подошлб „охе‏ — ذرقق العجين — раскатать‏ زالعجين 
АУ бу}‏ الطينة из одного ~а‏ $ (ارتفع) العجين 
هو من 1 5 OH сделан из другого ма, чем ты мё‏ 


тестообразный прил. 85.25 


(52882 ۴ 
کيو‎ иш = (ш 521) 
тесьма ж. 2,5 (мн. А), قایش‎ 


тесть м. 


0) 
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тетёря ж. разг: глухая ~ № зы саа) сбнная ~ 
#35) شخص‎ 

тетиві ж. о Е 35 (мн. 5 
тётка ж. 1. 1 (со стороны отща); 415 {со сто- 
роны матери); 2. (в обращении) #55 

тетрагбн м. мат. ( #551) КРП = 

тетрадка ж. см. тетрадь. 

тетрёдь ж. $55 (ин. +319), А2195 (ин. у 0); 
َراس‎ (ин. 233135) (брошюра); черновёя ~, دفتر‎ 
«1254.05 НбТНаЯ ~ موسیاق‎ др 

тетраэдр м. мат. Ра «2153 

тётя ж. разг. см. тётка. 

тёфтели мн. кул. ЗН АЛ ӧл 58 

тех род., вин. и предл. мн. от тот, та, то И. 

техмйнимум м. (технический минимум) ЗУУТ Еј 
НТ ӘЛ 5 

тёхник м. (85.355, (215 зубнбй ~ اُسنان‎ 2%, 
أسنان صناءيّة‎ АЎ уа 

тёхник[а ж. 1. $$, КИК достижёния совремённой 
еи ات التكنيهك الحديش‎ у= агрономическая ~~ 
447 )) إهندسة‎ наука и ~ زالعلم والتكنيهك‎ 2. (ма- 
стерстед) 55 (мк. 5524), 5; ^^ кинб АДА 
والسهضما‎ се ббкса الملاكمغ‎ АДдЗ; овладёть ой 
ЗАЛ аә زقبضش على‎ 3. (оборудование) «1554 
جيرا‎ боевая ~ قتال‎ <} Ф ~~ безопас- 
ности رتدابیر فى أمن العمل‎ әдә امن‎ 

тёхникум м. 5 422 

технический прил. в разн. знач. 345, 35.535, 
#285; ое образование (5.255) زتعلیم فت‎ сне 
культуры с.-х. шы сУуо-аже} ТЄХНИЧеский прогресс 

техничный прил. ји 

технӧлог м. (25352553, (2245 

технологический прил. «22919453, «2235 

технология ж. Ч», АБАЙ وول‎ ~ произ. 
вӧдства تكنولوجها (هندسة) الإنتاع‎ 

технорук м. (технический руководитель) ( 25) 1324 


техрёд м. (технический редактор) (25.25) 25 5352 


течёни/е с. 1. (действие) Ул, ж, مرو‎ 
$425} с ~ем врёмени مرور الزمن‎ а ЧУ! ху; 
2. (струя, ток) يار‎ (ин. лд), ча (ин. 252) 
по ~ю рекй ел «әуе تيار النهر‎ ая} против 
~۸ рей дй ШЗ зә, НАЛ مجری‎ 35 плыть 
полю ДАЛ زطاف مع‎ морскйе я 53 уар تارات‎ 
воздушное ~ мож Jlj 3. перен. (в науке и т. п.) 

РА а for 555 Е 
یار‎ (им. Ч), 8535 (и. 4555), 893) (нн. 
БЕ политическое ~v سیاسن‎ (Я) 2443} $ 
8 ~ 3, уд; в ~ дня الیوم‎ ДШ; в > 24 ча- 
сӧв ساعة‎ ۲٤ 552 «35 В ^~ всего года бл مدار‎ ә, 
ډحر السنة‎ 3 

тёчка ж. биол, 35555 125, #25 КЕ 

а оо 9138 ар رار‎ 

АЛ ә 

течь I несов. 1. (струиться) < (и), 87+ (и), 
ФЗ» 855, همر‎ баў, $5 (0), 55 (0) (кап. 
лями); кровь —ёт из пальца ау! من‎ А اوسيل‎ 
с негб пот ~ёт |$ > (Ја) qaz; 2. (протекать) 
#5 (а), &; (а); 3. (о времени, днях и т. п.) я (и), 
452 (и), чу (и); как быстро ~ёт врёмя! ما اسر ع‎ 
ما مز الزمن!‎ | 

течь Нож. 1. фа, «оў, @ 5; 2. (отверстие) 

«с Fad, РЕ “ 8 , 

оғ);‏ مرکب) انخرق رانشقب ~ Дать‏ (فتحة تشریي 
Аз!‏ الشسرّب ,52 فتحة задёлать ~ (алә ра‏ 

тёшить несов. 1. разг. (развлекать) „$7, АЕ 433, 
>; — себя чём-л. ډشیء‎ А5 і; 2. (успокаи- 
вать, сбодрять} о Д1; ~ себя надёждой на чтб-л, 
ذفسه بشیء‎ (ыл) „зл р 

тёшииться несов. 1. разг. (развлекаться) „5$, 5535, 
ИЕ ) 05 милые бранятся — тблько ~атся == |, ضر‎ 
الحبیب زبیب‎ ۰ 2. разг. над кем-л. (глумиться) 
(3, 5) 54 425 (а); 3. (утешаться чем-л.) 4 


Ts 
+ 5452 


тешу наст. вр. от тесать. 
А Е РРР 
тёща ж, 855. (мн. 1555) 
тиёра ж. 55 &5 
тибётский прил. 555, 9445 
том» сх Я 
22.5 


тйгель м. тех. 45: (мн. 5 685, 232% 
(мн. $2155) 
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тигр м. $5 Зо аш تمر‎ (ин, Йй, 525), پر‎ ТЯ 
9 

тигрёнок ж. (25) ә з 

тигріца ж. ( 13) 25 МЕЛ $555 (ин. р 

тик | м. мед. а 

тик Ц м. текст. «152531 ‚5%, ода КЕ 
آلقزش‎ 

тик Ш 4. (дерево) АЛ 355 

тйканье с. разг. $5555 

тйкать несов. 21555 


тйльда ж. полигр. ~ $25 


тимбл м. хим. ‹ 9543 
тимпён м. муз. {$$ (ин. 3.39), $5 
940 - 


тимьян 4t. бот. 
* +22 


тина ж. ба, 45р 85, Б а д 
ИШИ; (водоросли). 

тинктура ж. фари. 45, #55; نہ‎ йбда صبخة‎ 
اليود‎ 

тип м. 1. (образец) Я > (нн. ; $5), مُودیل‎ (ин. 
Фуд); ~ самолёта $ ЖЫЛ Уз автомобиль нб 
вого ^а хь ر من طراز‎ 2. биол. те 
3. лит, 25, (жн. йад, E [2.3.25] 4425; 
¢ подозрительный — 443 شخص مشتبه‎ 

типический прил. 25555, کیش‎ 

типйчность ж. $455.55, у з 

тиийчный прил. 855525} ы (обычный); ~ слу- 
чай حادث 505( رحادثة نموذجية‎ 

типовой прил. $ > 185555, 355; ~v проёкт 
تمم نمطی‎ # ® 2 

типогрёфия ж. 42564 (ин. 3\29 

типографск|ий прил. 28554} ое дёло А2126) —ая 
краска А512 حبر‎ 

типология ж. شنيف‎ 

типун м. (болезнь птиц) де 8; $ ~ тебё 
на язык 50.1] (5з) با‎ $ 

тир м. 254 (ин. 3122,5; ©1544 (ин. 4 

тирада ж, а: 

тираж м, І (займа и т, п.) (9.25 ~ лотерён „ш 
ссн} Ф ВЫЙТИ в ~ الاستعمال‎ „кш, 











222, 


тираж м. П (издания) А47 355) весь ~ распро- 
дан قد بيعت جميع النسغ‎ 
тиран ж, ыш, 26 (ин. 1), әш (ин. 
250, 5 (ин. 8, МЮ, جار‎ бн. ба) 
тиранить несов. 54), (45 (у), 473 (и); КАЧ 


(мучить). 
тиранйческий прил. 42, 3515, Әз); ме 
оо - 


режим ома, се 

тирания ж. 315555 5454}, 5ш, 29% 4% 

тирё с. нескл. {5 (ян. 255, 5,5 (ин. $) 
(ملامة-)‎ 

тис 4. бот. ЗА 9 E 

тйскать несов. 1. pase. реА кого-что-л.) 65.5 (а) 
ы, 35 (и); 5523 ду #5 (0, $34 2555. 5552] (в объя- 
тиях); 2. полигр. = (а) 

тискій ия. тех. 5 (ин. 030, 455 125 (ин. 
Ч; ¢ как в ~4х д5. فی‎ 55 

тиснёние с. 1. (действие) ( „= 1) А 3525 
2. (изображение) ( 7) = 24 

тиснёный прил. ( ==) г = 

тйснуть сов. 1. однокр. от тискать |; 2. см. тискать 2. 
1. зиф. ,يتان‎ АЛЬ الأساطير)‎ о) 
2. перен. “+ (мн. > 55), $ (мн. з) 55, 
$31455); 3. хин. рә515455 4. (кипятильник) КОН 
зуд} сне усйлия 


титан ж. 


титанйческ!ий прил, 14%, 


$5 д9 
титр л. 1. кино $555 تسیر‎ 2. хим. 355. е 
титрование с. хим. Се لتخايل‎ ХИ, $5 серу 


титровать сов. и несов. хим. я 


титул и. 1. 6.97 (ин. ӘЙ); 2. полигр. (заглавие 
книги) 6$ (ин. 2.28125, Б 5215); 3. полигр, (пер- 
вая страница) این‎ 55 3 225 


титулованный 1. прич. от титуловать; 2, 


у, МШШ‏ لقي 


титуловёть сов. ш несов. 2.5; („52 (называть). 


прил. 


титульный полигр.: — лист العنوان‎ хо 
оозе киип 4:23 
29443, 2295443) сыпной ~ طفع‎ u 

тифбзнрый прил. 1. ...تفوس‎ 9443...) 


тиф м. брюшной ~ 


ая лихо» 








радка التهفوس‎ зы) 2. 6 знач. сущ. и. у 
озбай 

тихий прил. 1. (негромкий) 45; петь хим гбло- 
сом йа. بسوت‎ єз уз) "НЕ шагй اخطوات خرساء‎ 
2. (безмолвный) Зы, оха, Сла) стая ночь Дш) 
ХЗ; 3. (спокойный) Вых, 45 НЯ (мирный); 
ая погбда ھاد‎ „дЬ; ~ нрав حلم ساکن‎ 3%) 
«~ человёк 2229 (شخص حلیم‎ ая жизнь За 8045.) 
4. (медленный) БЕК; лим шагом АДАЬ› (ہخطوات‎ Ф 
гой сёпой فی الکتہمان‎ 

тйхо нареч. 1. И у ~r петь بصوت‎ 53 
حافت‎ 2. (спокойно) 29548 4452 فى‎ ^~ сидёть 
Аллы فى‎ сель} 8. (медленно) К 125, «На على‎ 
$5} ~ течь (Шш, سیلا‎ (Дш; 4. 8 знач. сказ. 
безл.: сегӧдня ~v والطالس البوم هادی‎ в комнате ~ ($ 
هدوء‎ 43 АЛ 

тихбнько нареч. разг. 1. (без шума) 545 ўз, بلطف‎ 
— постучать АБ хіў 2. (медленно) 203, و‎ 
585 | 

тихбня и, и ж. разг. (+=) эм АЫ пре 
кидываться гей تحاشم‎ 

тихоокейнский прил. ЧЇ Ьл]... 

тихохбдный прил, 43 АЙ 25 

тише 1. сравн. ст. от прил. тихий; 2. сравн. ст. от 
нареч. тихо; ~] |5; | АХ (осторожно); а, 
ә ү» (не спеши); < быть <> воды, ниже травы 
погов. 2 (535 аа Об) ~ ёдешь — дальше будешь 
посл. © السلامة ,8 العجلة الددامة‎ ЗИЛ فى‎ 

тишиң ¢. ` ودود‎ бе, $54} صمت‎ (безнол- 
sue); НЫ, А. (спокойствие); мёртвая ~ 
زسكون المانابر‎ в ~٤ سكهنة‎ 3; соблюдать حافط لہ‎ 
(ел) ХЛ дь} нарушить خرق السكهدة لہ‎ 
ہ (الپحوی)‎ и спокбйствие „улаз Адл 

тишЦь ж. см, тишина; в ~~й лесбв الغاہات‎ дало (55 
$ жить в ой ДЬ عاش فی‎ 

тканевый прил. биол. ...سوم‎ 

тканый прил. 435, РЕ 

ткань ж. 1. текст. سي‎ (мк. фы), ЕЕ (мн. 


0 
=. 


їй); тк. собир. У _хлопчатобумажная ~v 


-997- то 


САБ زقماش‎ шерстяная — де زقہاش‎ матазин тей 
منسوجات‎ (Јал) Ә уйл} 2. биол. #5 (мн. жы; 
жировая ~v 255? ФУ соединйтельная ~ щш 64-35 
3. перен. (основа, содержание чего-л.) вишь (ин. у, 


иде ә, 


«555543 ~ рассказа ХЗ Фоча, رواٹ‎ ва 

ткать несов. 25 (0), كاك‎ (0), 945. (и); г- паутйну 
نسيع العنكہوت‎ шд} = ковёр (Шш حاك‎ 

ткцијий прил. 4$... = Станбк мдш, ода, 
«Лә, ولول‎ сая фабрика نسیع‎ Јова) ~ челнок 
5$, وشيعة‎ 

ре К ل سەم‎ д и 

ткач 4. 5145, حايك‎ (ин. 4915), ФА, «5х 

ткачество с. #23, дсм. 

ткачиха ж. 15485, На: 

ткнуть сов. и однокр. от тыкать. 

ткнуться сов. и однокр. от тыкаться. 

тку, ткёшь и т. д. наст. от ткать. 

тлёние с. 1. (гниение) 93), Ый; 5355, я ЎН 
2. (горение без пламени) %55, دون لیب‎ КП ә 

тлетвбрн|!ый прил. ее e 
35, 3, фазу сое влийние وخيم العاقبة‎ 86 

тлеть несов. i. (гнить) За, 355, 5 (ш, (523 (а), 
جلى‎ (а); 2. (слабо гореть) 395 (а), РӘ У ЗЕ ; 
3. перен. 554); в её дущё тлёет надёжда (АҺ) لم‎ 
بعد الأمل فى نفسها‎ 

тлёться несов. CM. тлеть 9, 3. 

тля ж. 3004. ФӘ ДЗ (ин. ,قلات‎ собир. 3, 
13у] м, ФУ, собир. 5) 

тмин м. ая, 8; 

то І 1. частица ...3; что касается Этого студёнта, то... 
هذا الطالب ف...‎ 1; болн бы не он, 10...) «у»; 
раз так, то я предпочитаю не уходить کان الأمر‎ 15] 
ال اذهب‎ ДИ ЯВ كلك‎ 2. союз: то... то... 


fica Ес -* Ж ТО E Г 
[9 5355 35, [54] 5925... $92, э, 173 


15355 то вверх, то вниз „| $, إلى فوق‎ буз 
лаз; то тут, то там أخرى هناك‎ аз هنا‎ 55а, 
هنا وطورًا هناك‎ $5; $ а то... زوللا‎ да и 10... 
على ذلك..‎ > не то, чтобы... 2), لس آن...‎ ee 
шй, а то опоздёешь Ел ў], استعجل‎ 





то -998- 





тол. 





то П с, от тот. 

тобой, -'ю твор. от ты. 

товар м. Бхз, (мн. АЗ), 5 (ин. АГА); про- 
мышленные ы А9040 زمنتجات (سلع)‎ лежёлый ~ 
كاسدة‎ А0449) Хбдкий ~ дж ر‎ Ф555 ~i широкого 
потребления شاكع الإستيلاك الواسع‎ партия га 
زشحنة بضاعة‎ Ы нсчёзли с рынка اختفت السلع م‎ 
(السوق‎ <> показать ~, лицбм عرض محاسن البضامة‎ 

товарищ м. 1. 35 (мн. 35, 205), احب‎ (ин. 
Фей, фә (ан. 2830; Им) (ин. 258) 
(коллега); школьный ~ Аш المدر‎ 8 Ју боевой — 
فى السلاح‎ (и) ~ہ زرفیق‎ по несчастью ( (مشاطر‎ Ыз) 
التعاسة‎ 8} 2. (при обращении) 535 (ин. 21955, 
45.) | 

товёрищеский прил. ...ميل ...زفق‎ оз... 
#5, HE ~a встрёча спорт. 8) 25. مباراة‎ 
е زر‎ —не отношёния $434) زعلاقات‎ ^ суд ужа 
ш, 

товариществ! с. 1. (товарищеские отношения) 5, 
39.25, сах чувство а (556, ууя д5 2. (объе- 
динение, организация) Худа а 55 شر‎ (компа- 
ния); кооператйвное ~, 423.253 Айаным; ^^ ПО совмёСТ- 
ной обраббтке землй ДД زر‎ аз جمعيّة‎ 

товёрность ж. (359207 Ыз РЕ] $3 

товарный прил. 1. 4515... 5а]... — знак 
А ез Хур; ~ая біржа а до уен 2. Ж-0: ~ 
пбезд Даа ДЬ}; чая станция а, Ёла; 3, эк. 
«аЗ, (аЛа) сое зернӧ سلعيّة‎ роды} ~0 хо- 
ЗЙЙСТВО زاقتصاد بضاتعن ,مزرعة #23 المضائح للمبيع‎ 
^ капитал пабы وراسمال‎ сое производство çl] 
в” 

товаровёд л. #545 5 (мн. 2\ 3) 

товароведение с. АЙЛ 30 

товарообмён м. эк. ( АШЫЛ) АЛ 9, 5 $ 
ЕЛЕ 

товарооборбт м. эк. АМ (953) 55 

товарополучётель м. 551.5, 23544, ый 45 

тогда нареч. 1. ( то время, не теперь) )$ ف‎ 


Пр: ی‎ од 12% зр. д 
СЗ, 348) Аль, МЗ, ФИ; ~ же فى‎ 











таком самае) 15А 545, 345 ЗА»,‏ ) .2 زذفس الوقتٽت 
(Хотя).‏ مح Ур» ^ как одлу (6 то время, как); КП‏ 

тогдашний прил. разг. РАН 545... 

тогб 1. род. и вин. от тот; 2. род. от то. 

то есть союз Й, 295 

тождёственность ж. 355, цаз 

тождёственный прил. Ши, $54, эх 

тбждество с. 1. си. тождественность; 2. лат. (530$ 

тбже 1. нареч. 54, $58} он ~ ушёл а> قد‎ 
ایشا‎ 2. частица разг.: ты ~ хорбші 55. 8] ولك‎ 
فى الذنب!‎ 

тожёственность ж. см, тождественность. 

тожёственный прил. см. тождёственный. 

тӧжество с. см. тождество. 

той род., дат., твор. и предл. от та. 

ток Г м. (мн. токи) 1. э (ин. 41309) ~ вбз- 
духа Дел 5) 2. тех. [835548] 948; ~ высбкой 
частоты 25 АЛ Л» дз) переменный ~ تټار متانظع‎ 
(руле); постойнный ~ (متواصل)‎ САБ ~ہ تیار‎ 
высокого напряжения عالى الجهد‎ 3; — низкого на- 
пряжёния الجہد‎ 519 7443; включить ~ 1555 в 
выключить ~ 1345 أغلق‎ 

ток Пл. (мн. тока и тбки) (площадка для молотьбы) 
Б Өн. 9.9, о ) ЗМ, баш (нн. 
оз 

токай и., ское с. (вино) „$55 (ضرب من الخمر)‎ 

токарн!ый прил. ДЫ J3... ое дёло ЗЫ وخر‎ ^ ста. 
нок ДЬ ‚5 

си йш; ~ہ‎ по дёреву خشې‎ Ы уз} ~ 0 
металлу معدن‎ Ыз. 


токоприёмник м. АХД, (ин. 5), افا‎ 34 
$ (Е е 
токсиколбгня Ж. روسكو لوجي‎ кә Фе 
у мед. $ 7 @„ (ин. 9.24) 
токсин м. ме0. شم رطخس‌ین وطقن‎ (ИН. 69045 
455, 2 


а. 


ميه 


токсический прил. 
токсичность ж. мед. 
токсйчный прил. см. токсический. 

А 
тол м. хим. 628] 95 | 
тблика ж. разг: малая ^^ чегб-л. قلیل من شىء‎ 


толк м. 1. разг. (смысл) Үз (ин. 322, 0255 (ин. 


тоя 


ووو 


тол 





رہ 68 (разун);‏ 888 مدرک 
Уә (бесполезно);‏ 53 ,4 


м О 
сбить с лу дос) ВЗЯТЬ в ~ 


сбиться с у Дф»; 2. разг. (польза) 6;‏ = ,>„ ك 


сіл), 5584; Ва, 
معنى‎ У» قصد‎ Уз; 
говорить бёз ~у № 
из Этого не выйдет у 83А) يجي‎ У 15а) 3. мн. еи 
(слухи) аз ик., 545, 55 НИ положить ко- 
нец ~ам زوضع 15 للأفاويل‎ идут ~H O TOM, что... 
бф! زتڌشهع الأقاويل‎ стать предмётом ов јаз 
(الشائعات)‎ «Узи; 4. разг. (разновидность какого-л. 
учения) вл (мн. м5); <> знать ~ в чём-л. ү) ادر‎ 
شیء‎ 425, йа ВИ | 

толкёние с. спорт.: ~‹ ядра قزف )> می) کر $ الحدهد‎ 

толкать несов. 1. кого-что-д. Аз (а), 2-8 (и), 
725 (0: {93 (вперёд); نہ‎ лбктем азу аә (لکز)‎ айо; 
г 8 ТРУД оро فی‎ Аяй), 945 2. спорт. что-л. 
ری‎ (и), 555 (и); &; (а) (поднимать); ~ ядрб 
كرة الحديد‎ (333) (38 3. перен. на что-л. (псбуждать) 
Л &5 0. 5 حت 5 ,)0 حمل‎ 0, дЕ (6%) 
185 любопытство ло егб на... ... زدفعه الفضول إلى‎ 
$ ^ в прбпасть 55а نحو‎ аё, دفع إلى هاوية‎ 

толкаться несов. 1. $55}, 401555 не тйтесы 
تتدافعوا!‎ У; ~ локтймн اتدافع بالمرافق‎ 2. Раза. 
(сбращаться к конучену-л.) зА جاب‎ 53 (0), 2555 
1}; 3. Разг. во что-л. (ударяться) з Ёз) | 

толкёч м. 1. ж.-д. 5505 {ыб 2. перен. разг. 25, 
Ф о 2 

толкнуть сов. и однокр. см. толкать. 

толкнуться сов. и однокр. см. толкаться. 

275 зае, быр 

ААТ 43 (снов); дать правильное ~~ закбна فشر‎ 
лао تفسیرًا‎ о 2. (текст) $ 4155 


(комментарий). 


толкование с. 1. (действие) 


Ф©о фы ә 


толкователь м. 254; ухаа 

' И А т 2 2 27 т - К 

толк[овіть нессв. 1. что-л. с 55 (а), НА» 6), 
9; ;% 

(объяснять) } $31, 1 692, 1 ЕВ 

HH ~ӱй, он ничего не понимгет Ame «УХЛ مہما کن‎ 

25 يفم‎ У А31; 3. раза, что-л. о чём-д. (разговари- 


$. fe та. 


вать) 55555, ЫЗ, ДАЖ فی‎ 


(снов). 


(сны); — текст 125 افر‎ 2. разг. комул. 


(а); сколько ему 


5-я; (0) (сбсуждать 


что-л.); что бы ему ни говорӣли, он всё своё ~ўет = 
فى التمشك برایه‎ Дада فہو‎ АЈ مہما قیل‎ 
толкбво нареч зор 58 А 
Я >, с э 
толкбвый прил. 1. (разумный) 255 (мн. 244%), 
бај өн. 241); К وار‎ Sh (понятливый); 2. 


(ясный, понятный) сі 923, (8155 3. (содержащий 


ор 
объяснение) 5 ей; ~ словарь Ту معجم‎ 
тблком нареч. 1. разг. (ясно) 25553, „Уд, $552 
5 3; 2. (как следует) يچب‎ 153, ‚ал43 5 
толкотий ж. разг. 625], (5, 525 
толкучка ж. прост. см. толкотня; уличная ~v к=) 
الشولرع‎ 
толмач м. ист. (переводчик) ея (мн. Бы 3) 
толокнб с. $84 2355 аЬ 
толбчь несов. س‎ (а), دق‎ (0); 142 (а) (мелко); 
5 جر‎ (У) (крупно); $ ~ вбду в ступе погов. „Л فشر‎ 
>ы» 
толбчься несов. 1. разг. (о насекомых) $ 8] я (0) 
5215 382 з]; 2. (двигаться туда-сюда) „54 
00855 ы 
К Еи > 1. 594-55 ш У), Е у 
2945), 5 (мн. 55), 258 (ин. #5), 4155; 
поодиночке и толпами 15 13 «أفر‎ 


2. (обыкновенные люди) кып ЕА 


оь 
чая у; 
52 А 95} 
тодстогубый прил. АЛ Б (ин. фу») 
толстокбжий прил. 1. (о фруктах) 4552 $ قشر‎ ,5 
2. перен. (0 человеке) КИП (2) Е 
толстостённый прил. Л ОР 


А 2 و‎ 
толстосӱм м. прост. (85$ (ин. #1548) 


р ИР 
толпйться несов. ملز دكم‎ 


А Е 
толстеть несов. 


толстощёкий прил. ЗУ ( зу) 5 جار‎ 
толстуха ж. разг. ВРЕ) Ар ټديتة‎ 

тёлет}ый прил. 1. Ча, фы, 588, баб се 
стёны سميكة‎ СЇ улан) ая 210٩۸4 الوح سميك‎ ая 
скатерть Аль АЦЫ) ~ слой чегб-л. Ах ХААЬ 
زمن شیء‎ ая верёвка 5.2 лы; 2. (0 человеке) 
з» фз (ин. 94), 622$ (ин. 95), جسیم‎ (мн. 
ыз), $421; 3. (0 губах, пальцах и т. п.) ИН (ин. 








тол —1000- тон 





ёў»), Ф435 (ин. ОЦ); ~ая шёя дадаў Хаз у ме 
губы غلہظة‎ АЖ; Ф хая кишка анат. ВВ معی‎ 

толстӣк м. разг. эм 44; 

толубл м. хим. ولوین‎ 

толчёный прил. А525; За, я 

толчея ж, разг, 25, ВЕ] 

толчбк м. 1. 555 (ин. 60452), 5535 (ин. 24433); 
5 5 (ин. 458) (удар); 5; (сотрясение); 
подземный ~ А Я] هة‎ 2. перен. (импульс, побужде- 
ние) $85 (ин. 23155), (9422) АЛАДА) Это послу- 
жйло ~KÖÛM ll» «> jbj 3. спорт. 5235 

тӧлща ж. 45, 45 

толщинй ж. 1. (слоя и т. п.) Ме, 55, АБУ, 
ЕЕ 5,25 2, (полнота) Ду, 654, {5\55 

толь м. стр. Ыр] $5 

тблько 1. частица 655, „55%, ў о, لا...‎ 
ў, 348 У; он говорӣт ~ по-арабски ў} شكلم‎ У 
Мэ =} он знает об Этом فشا يعرف عن ذلك‎ эл, 
يعرف عن ذلك هو وحده‎ вам ہ‎ бы смейться لا عمل‎ 
التهماحك‎ Я زلکم‎ У меня ~ пять рублёй Аз. (6\2 
Ым «узуу он тн дёлает, что читает AJ شغل‎ У 
المطالعة‎ мё — потому, что... У 23%), Ку ы; 
всё Это ~, мечты б! У رفحسب! اہ ۸ زإن كل ذلك‎ 
?7ہ × زوکفی!‎ (то вс?) ЈУ من‎ мї لیس‎ Јаз 
2. союз 5513 да ~ У У; не ~... но и... ... (2) У 
“Э (فحسب)‎ Ьа; как ^^ прибыл на станцию (alla 
وصل إلى المحطة‎ едва ~v... Как... лишь ^^... „Как... 
чөй» على ;4 [6د]...‎ 155 (сразу же вслед за чен-л.); 
^v и всегб АЯ У}; < - что полйтый حدیث الرش‎ 

том Î ж. АР (ин. 3 

том П предл. от тот, то ЇЇ. 


А КИСТУ 
томат ж, высь, 3552$ 


томётный прил. #545... ~ сок عصیر الطماطم‎ 


(6 у) 
^ эр 6 و‎ Ф 52 8 . 
томйтельный прил. ез, 2244) ка, شاق‎ 
855, 554 (0 жажде и т. п.); ^^ зной Фоул Ь48 
ое ОЖИДАНИЕ надо انتظار‎ 9 Р 
томить несов. 1. (изнурять кого-л.) 1, „251, а) 
=, «651 (0 мыслях); 2. (пфрить на огне 2152, 155 


томйться несов. 1. „55, 3453, 08518; 15 «А (0), 
Д ЗЫ (тосковать по кому-чему-л.); ~ от угрызё- 
ний сбвести من تقر يع الضمير‎ $3; — жаждой (от 
жажды) һә 4155 2. страд. от томйть 2. 

тбмный прил. $$, Т 330; > (0 взгляде). 

тому дат. от тот, то И. 

тон м. 1. жуз, физ. ДБ, Ал $545; 2. мед. 
МУ 3. жив. суз] (5453 основной л. اللون الرئيسق‎ 
صورة‎ (8) 4. (характер речи) 2511; ; 155 повелитель- 
ным ~0¥ а^} Аж} сказать сухим н рёзким ~ом 
زقال فى لهجة جافة قاطعة‎ переменить ~ ада) 255 
сбавить ~ дхаь ] АХ; ٭‎ задёть ~ہ‎ чему-л. اجر ی‎ 
مجری معا‎ (С; хорбший ~v ИС дур- 
اھ‎ ~ ЗАЛ سوہ‎ 

тонёльность ж. муз. 85,54 ДЕЙ 

тональный прил. нуз. сыне их... 

тонизировать сов. и несов. КЕЧ] 

тонйческјий прил. дит. 4255; —ое ударённе ду 
ЕС 

тбнкјнӣ прил. 1. 5485, ер 255 525 (узкий); 
“ая НИТЬ رفہع‎ һа) ~ہ‎ нос (رقھق)‎ дар (ДО) ~ 
стан رقهق‎ 01.93) гие пальцы Алл) зой; ~a бу- 
мага 545) ورق‎ "ая пальма Дж» ہ زذخلة‎ слой 
РЕИС) ر‎ Фх.Ь; сене кишки анат. 55252 ИР 2, перен. 
(утончённый) $455 (ин. ,دقاف‎ $455 ) 88); 


9 # 


Ал) (деликатный); сие черты лиці وچه‎ вее 
Хх) ^ голос زصوت رفیح‎ ~۴ раббта 45» زعمل‎ 
— слух (2, زسمع رهیف (مرهف‎ ~0 чувство 
زشعور رقمق‎ ~~ вкус (Зы) 543) 95; 3. перен. 
(искусный) ماهر‎ (ин. 52), $ (мн. ;حداف‎ ~ 
знатбк ма) ~ художник ماهر‎ оу; Ф ~ намёк 
ода ы 

тёнко нареч, 1. э, $, $$ ЧА ~v нарё- 
зать сыр аз 2: الجمن شطائر‎ ар 2. перен. (утон- 
чённо) 535}; $, ХЫ, (деликатно); — разбираться 
в чел. بشیء‎ ЫЙ, زان خبیرا فی شیء‎ Ф ٣28 مہ‎ 
там н рвётся логов. يحصل الضرر | فى اماك‎ У 
العف‎ 

тонкокбжий прил. 5л) 5АЙ $5; 





тон 
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тонкорунный прил. (3,477) КТШ #25 
тонкостённый прил. lb) Î $5 
тонкость ж. 1. в; 2. (утончённость) 5; ~ ума 
دة الذکام‎ 3. (искусность) $ =, РКЕ 4. (деликат- 
ность) $$ ور‎ ДЫ; 5. (подробность) |] айй (ин. 
508, 719) 
тонкошёрст|ный, ~ый прил. 1. см. тонкорунный; 2. 
(сделанный из тонкой шерсти): ное сукнб (555) جوخ‎ 
тённа ж. ёф (ин. Об) 
тонніж м. жор. реа 4,9 — судна حمولة‎ 
سفهنة‎ 
тоннёль м. см. туннёль. 
ع‎ 95 р 
тёнус м. физиол. Ь\&5, ет & 
тонуть несов. прям. и перен. $ قر‎ (а); ноги тбнут в 
снегу تنغمس الأرجل بين الشلوج‎ 
топаз м. мин. Е (мн. Ар 24453) 
8 20500 с.т? رر‎ 11.1 
тӧпать несов. 1. „1530 фу! Фу ш) 2535; 
^ ногами (от гнева и т. п.) Але الارض‎ «5 
2. прост. (идти) ‚„&5 (и) 
топйть I несов. 1. (разводить огонь) 
2 52. 
الفرن‎ 23% 2. (обогревать) (35 
топить 11 несов. (воск, жиры и т. п.) 7% (а), Е, 


5 А 


23 
ХЗу - печь 


ادا 
А 80 5% 3‏ 
ЭР, а 2. перен.‏ فرق .1 топить ПІ несов.‏ 
e‏ 
Раз. (губшль кого-л.) у РЕҢІ‏ „ 
топйться I несов. 1. (о печи) 535],‏ 


2922 


5395; 2. страд. 
от топить 1. 

топйться ЇЇ несов. 1. (о воске, жирах и т. п.) я Я 
#5 (и), <15 (0); 2. страд. от топйть Il. 

топйться ШІ несов. 1. (0 человеке) $ قر‎ (а), 388} 
б j; 2. страд. от топить Ш. 

тӧпка ж. 1. (действие) 5, ЕЛЕС 2. (часть печи, 
котла) 581 (ин. 0,5051, 550, И (ин. 300) 
паровӧзная — $ قاطر‎ (сәй) فرن‎ 


тбикий прил. АДА, موحل‎ ~0€ мёсто مکان‎ 


الو“ 
سمن عر بی ,مسلی топлён[ый прил.: ~oe масло‏ 
مستودع (مستودع тёпливн[ый прил; ~ склад ез»‏ 

„Ара. (дровяной); ~‹ые ресурсы احتیاطات وقود‎ 


тбпливо с. 254, 45,544 жидкое ^^ 350 298 
زمحروقات سائلة‎ дйзельное ~ دیزل‎ 2959 

тбпнуть C06. и однокр. от тбпать. 

топбграф м. (831 35, افق‎ Зы 

топографический прил. 83 355; мая съёмка 
Ай эз مساحة‎ 

топография ж. (53 За 
355 серебристый = حور‎ 

топбр м. А ж. (ин. 5,40), 5 (мн. 5); 
+ (оружие); плбтничий ~ уу о 

топорйще с. 6 ЕЯ (жн: ЕЕ] 

топбрніый прил. (грубый, неуклюжий) ы, كشن‎ 
5635 358; 53155 нар; ~ая работа ХлА5, عمل‎ 


тбполь м. 


РЧ Ь 2) 5‏ کے 
топбрщить несов. „&%$ (у)‏ 
топбрщиться несов. (о материи и т. п.)‏ 


сес, д 
53505) конский ~ 


7.2 


Р 23% (ов 

رطقطقة )535( 01551 тбпот м.‏ 
وقح (طانطقة) حوافر الخمل 

топотёть несов. разг. $ЬАЬ, 42535 

топтать несов. 1. (давить, мять) #5 (0), (5255 (а), 


55 (0), 85$; 2. разг. (ерязнить) [АЗУУ] д, 


#55} 3. (разминать) 5,5 (и, 0); с глйну عجن الطین‎ 
بالأقدام‎ 

топтаться несов. 1. 4384 فی .)0( دار فی‎ 8“ 
44554} 2. страд. от топтать; ¢ ~ на месте لم يتدم‎ 
(не двигаться вперёд). 

топчан м. (койка) +45 Я سر‎ (ин. ы) 


oc. 6602-0 5» 


топь ж. ‚ ААЛЫМ 
тбрба a у. (ин. 5), 28 
торг м. 1. (действие) 55500, ©з (торговля); 
а (спор о цене); $415 
5,2 ж. (ин. 954), 324 (ин. уз 55а); 3. ин. —й 
іа, эж продавать с бв بالمزاد العلني‎ = 
торгёш м. разг. 215$, 555 (ин. 35) 


(сделка); 2. уст. (базар) 


торгёшеский прил. 1. А: 223-3 2. перен. ` 
5 ох صد‎ О 5 
7557 52924] сэ)... 

торговать несов. чем-л. فی ,)0( 5 فی‎ 5558, 
فی‎ 8 , (8) #500: БЕЗИ «575 банинаться тор- 
говлей); ~~ бптом (تجر) بالچملة‎ 23} ~ в Рӧзницу 








тор 
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(23 (بالتجز‎ зы ( (تجر‎ gl; магазин —Ует с десяти 
часбв утра مغتوح من العاشرة‎ (ЈАЛ) المخزن‎ 
КАРР" 

торговаться несов. 1. с кеша. ($) 2, (5) سار‎ 
(8) 29 9423, #58 (между собой); 2. перен. 
(9) 91.2 

торгбвец м. jl (ин. 729), 23$ (ин. 59; мёл- 
кий — АЗ зау уаһ035 бродячий ~ (Зе) جۆال‎ аЗ 

торгбвля ж. =, "38, р внутренняя ov 
زلجارة داخليّة‎ внёшняя ~v خارجيّة‎ $15} оптбвая ~v 
الجملة‎ 8 0955 рбзничная ~ 5$ التجز‎ 5 азу коопера- 
тйвная ~ 42545 تجارة‎ 

торгбво-промышленный прил. «о 4 уж; — банк 
рше 33 مصرف‎ 2 

торгбв!ый прил. جار‎ — флот زأسطول تجار‎ 
~ہ‎ договӧр تجار‎ АЗ; `—— капитал |$ تجار‎ еу 
= баланс эк. ($ Даз زميز ان‎ “ая палата Аў аз 232, 
زغرفة تجارة‎ ~ дом Ист. уада, بیت تجارق‎ 

торгпрёд м. (торгбвый представитель) е5 5755 
4,85, ЕДЕ: Зи 

торгпрёдство с. (торговое представйтельство) Ја 
$ 50955, Ж تجار‎ КЕЛУ 

тореадбр м. dl 8 Ё مار‎ 

торёц м. 12,555 ҢҮ 

торжёственно нареч. 55-42 $5, чит ыў) 
~ встретить ХИ استخبل ف‎ 

торжёственность ж. & 22, ПЕЧІ 
М>... —ая встрёча скача (استظبال‎ сое собра- 
НИЕ о زاجتماع‎ ое открытие чегб-л. تدشین‎ 

торжеств|б с. 1. (празднество) НЕЧ (мн. хӯ фла) Р 
оа чш оро (нн. ФАЗЫ), За (нн. 
ЗН); Октїбрыхне —& ااحتفالات عید اکتوبر‎ 2. 
(победа, успех) 50223], 555 ^^ правосудия, справедли- 
вости العدل‎ ах), زفوز العدالة‎ 3. (радость) д5 
сказать чтб-л. с ^6м قال > بصوت الظافر‎ 
уст. (праздновать что-л.) 


торжественный прил. 


к, ә 


торжествовать несов. 1. 
ә Ја); ~ побёду زاحتفل بانتصار‎ 2. над кем-чен-л. 
оі 545). 25350 5 дБ @ 


торжествующий 1. прич. от торжествовать; 2. прил. 
(победный) +5534, ЗИБ, 55155 ~ взгляд ДЫЛ $ 

тбрий м. хим. وريوم‎ 

тормашк|и разг. прям. и перен.: вверх ~aMH Я, 
сї» على‎ 

торможённе с. 1. тех. 5, Чї), 
2. перен. 55 3. физиол. с 

тбрмоз м. 1. (ин. тормоза) тех. НЯ я (мн. Ја я), 
о, =, 15128} автоматический ~ فرملة‎ 
(ашаа) زأوتهاتيكية‎ воздушный — АДА زفرملة‎ 
гидравлический ~ Дш), ملة هيدر‎ 39 2. (мн. тӧрмозы) 
см. торможёние; 3, (мн. тӧрмозы) перен. Күр (мн. 
93), 395 (ин. $158), 5 (ин. موان‎ 

тормозйть несов, 1. тех. ‚455, 8, = (0, 
#3 (а); 2. перен. 855, 5 (у, и), #22 (а); ~ раз 
витие чегб-л. дуб 2353 З ә | 

тормозн|!'6й прил. тех. 5155... ...ماح‎ ^ая ко- 
лодка ملة‎ АЛ (ооз) АКЕ 

тормошить несов. прям. и перен. разг. 925; &ў, 
гү (беспокоить). 

тбрный прил. разг. (о тропинке, дороге) 85 4 

торопйть несов. ААА, Е ар ЗА ЧАЯ, 
45 (0) 

торопиться несе. |} (а, 855, ү}хАЛД, 
#54), #5 он торбпится к пбезду > هو مسرع‎ 
ЛЬ يغوته‎ у; он торбпится кончить работу | жады 
لی إذہاء عمله رف التخلّص من عمله‎ аду ہ٥1‎ 
заз, Пу идти не торопясь е مشی على‎ 
مجلة)‎ №); идти торопясь Дато زمشى‎ Куда ~? „Уә 
هذه العجلة؟‎ 

тороплйво нареч. АА, 14, وسر‎ 

тороплӣвость ж. ОА, 5532, 

тороплӣв!ый прил. Ыз, ОУ (к. „їйї, ин. 
Йй, 3555 (ин. ]4й, $ „44, А. (ин. ЫЗ); 
мые шаги ААА خطوات‎ 

тбрбе м. эм Б эж جلد‎ 

торпёда ж. ән или Мээ (мн. ми 

торпедйровать сов. и несов. [эз ЖЫ] «25 (и) 


6.2 


ы, 5 


کنیا 


س 


‚Жү Ф > 
5525, у, 


тор 
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торпёдный прил. ...زیی‎ ^ катер زورق طورہید‎ 

торпедонбсец м. ав. 8125 5%, طَرّ ابید‎ 5 

торс м. фы (мн. #35, 65$ (и. КҮЧ 

торт м. 4555, КИС 

торф и. 44, 215 #5 

торфоразраббтки мн. ЕЛ =! ЗАМ 584 
` торфянйк м. 1. (болото) 5 2. (рабочий) ایل‎ 
ФАЙ вы 55056 فی‎ 

торфян|6й прил. و... حت‎ 212} ~ мох Ха زطحلب‎ 
~o промышленность КХЛ استخر أج‎ Аа 

торчёть несов. 1. 55$ ив (а); 52155 (вид- 
неться); شعت‎ (0), 5181 (быть раст:рёпанкым—о 
волосах); 2. разг. (постоянно находиться) 2.54 (у), 
437 (9); ~ дбма цёлый день الھوم کله‎ Ахар زلزم‎ ^ 
пёред глазёми کان 312 أمام العينين‎ 

торчкбм, торчмй нареч. разг. Зах), 15345 

торшёр и. 9} (Ја. (مصماح. لی‎ 


\ 
что... 


то же, то же самое 451), Адар, Ам АЗ, زذفس الشیء‎ 
~ же. самый дом үл.) لسن‎ Ф ни то, ни сё = 
زليس هذا ولا ذلك‎ ۸ тому подобное дд, وما‎ 
>; eré беда в том, что... Кп дада} тем более, 
что OHH لأنهم‎ 454 в том же смысле , дж فى‎ 
&315; в том смысле, что... ... ы Айал} ДЁЛО В том, 
„5 زالأمر ينحصر ف‎ в том-то и дёло lia 
المسألة‎ $хдә; абсолютно то же самое (51,5 زمشل هذا‎ 
с тех, пор, как... ... زمنذ أن‎ до тех пор, пока не... „|> la 
زلم...‎ в противовёс тому, что он говорйл вчера YS 
قال بالامس‎ 73 ввиду тогб, что... КЕСУ, 1, من‎ 
„хі лдә) 2м мәә (по той причине, что...); 
мёжду тем, как 4455 с тем, чтобы я №, زلکی‎ 
тем не мёнее 25), ذلك‎ аш; К ТОМУ же... زد على‎ 
БП 4)у) ни с тогб ни с сег سبب‎ Е] У 
тотализатор м. $) 344 х5, سباق الخيل)‎ д) 
тоталитарный прил. 355$, «97525 
тотальный прил. 4%, Јав, БЕП сая война qı حر‎ 


тоска x. 1. 1, 5, 55 шш (томление); 
552 (мучительная); ОХ), 555, фал (по | شاملة‎ 


родине и т. п.); избавить от ~й когб-л., рассеять —у 
когб-л. ج کر بة شخص‎ ‚78 2. разг. (скука) а; ОЎ; 
наводить ~ў JÎ 

тоскайво нареч. 1. (52453) ы зоа) 2. в знач. 
сказ. безл.: мне ~ مشتاق‎ 051; ү}! (мне скучно). 

тоскайвость ж. Jus), 54, РЯ 

тоскливый прил. 1. „6.4545, $ 5, رييب‎ сая 
пёсня ХЗ» زأغديّة‎ ое настроёние „| 29.2 2. (скуч- 
ный) ميل‎ 

тосковёть несов. 1. (грустить) тё, 2,5 (0), 4, 
оу @; 3 55 9 д А] (по родине 
и т. п.); ~ по родине aiطو إلى‎ 505 2. (скучать) 
$ (9, 8 

тост м. „#45 (ин. 15); провозгласйть ~ за когб-л. 
ذخب شخص‎ суйй 

тот мест. указ. (та, то, те) 25 (ж. дз, двойств. м. 
5515, двойст. ж. 99$, эн. 337), $15; — ребёнок 
«МБА ау Этот читает, а ~ слушает 1» هذا‎ 


в ~‏ زعلى Фәна том берегу Ад АХАЛ‏ يسمع 
әда‏ ذلك раз $$] Дз; с тогб времени зу]‏ 


т6-то частица разг. 1. (вот) 5; — он удивйтся کم‎ 
(یتعچہ‎ 2: вот پالضبط! اہ‎ 15а; < вот ~ и онб ھا‎ 
АЙЫЛ бод» 

тбтчас нареч. lS, 1353, 155, Л уи, зї 55 
Я 6® ما یك‎ 

точёный лрил. 1. (наточенный) КАС у 55242, 
Уш; 2. (выточенный) 421% р; 354 (ка станке); 
3. перен. $$ (тонкий); 5222, 3+5 (о фигуре). 

`точйлка ж. 554. (ин. ЖДД); ~ для карандашёй · 
Ф аа, 51 

точйло с. (камень) $. (ин. ФА 29), $54. (ин, 
5042 


точільный прил. а-ә АА... — брусбк, камень 


سیر شحذ )1( ренёнь‏ ہ زمشحذ ,مسن 

точйльщик м, 5, تجلمغ‎ Ја 

точйть несов. 1. (делать острым) 2.2 (у), ЗА (а), 
$51, ё=; «$ بر‎ (и) (карандаш); ~ бритву موسى‎ 205 
2. (на токарном станке) 55. (9); 3. (прогрызать) 
5 (У) (о черве); ая (у) (© ржавчине и т. п.); вода 
и камень точит посл. الحجر‎ ВЫ =.) 4. перен. 
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5 (5); тоска тбчит ero душу д) (8 ей زینخر‎ 
$ - зубы на когб-л. على شخص‎ В حرق‎ 

тбчк|а I ж. в разн. знач. 23$ (ин. 6); — опбры 
ارتکاز‎ ҖЬї›; ~ пересечёния تقاطع‎ Дьэ; ~~ прелом- 
лёния زئقطة انکسار‎ ~ кипёния الخليان‎ ДЬ; исход- 
ная ~, отправная ~ (Аха) ;فانط انطلاق‎ торговая ~ 
تجار‎ ды Ф ~ соприкосновёния Аз ХЬЖ; — 
© запятбй منالوطة‎ Мой ~ зрёния ЗВАЛ وجهة‎ 
(сї ш); ставить ~# над «н» ملى الحروف‎ ҺАДЙ 259 
попасть в сёмую ~Y Уш ,صاب‎ ААА) كبد‎ ЫРА. 
~ в лу بالدقة المتناهية‎ сдвинуть с мёртвой —и 
استأنف العمل بعد الخمول‎ 

тбчка П ж. 1. (заострение) 55, ЕР НИЕ 

$ 

2. (на токарном станке) Ь کر‎ 

тбчно І нареч. 1. (пунктуально) ШУ, ых, 
151553 ~ в пять часбв Шз الخامسة‎ АЛ فی‎ 
(ыы: 2. (вполне, совершенно) 155, 555 لى‎ 
ЖЗЛ) я ہ‎ не знаю ХЛ дм, على‎ 69] У, У 
һм; совершённо — والضہط‎ АЛЬ, الدقة‎ үл; 
~ہ‎ так پالضہط‎ Хај — такой как он (11.5 4. 2445, 
ШЗ аЛа) ~ так же (как) تماما‎ Аж, نفس الطر‎ 8 
3. разг. (так, верно) ы, ИУ 4. разг. (действи- 
тельно, в самом деле) АНАЛ 3, ӘЛ, э ўз, Ад 

точно П союз (как будто, словно) ...5, 56, کہا‎ 
У 5; л” помёшанный уз); ~ Это произошлб 
вчера аа لو حدث ذلك‎ (5 

тӧчност|ь ж. 1. (полное соответствие) 5; — пере- 
вбда الترجمة‎ 25; с предёльной ~љю ХЗ» رہمنتہی‎ 
المتناههة‎ АЈЫ; 2. (аккуратность, пунктуальность) 
ДЬ, 61.5; с ~ью часовбго механйзма Ды)! АЙ Або 
$ вли аЛ, АА, 

тбчн[ый прил. 1. (истинный, верный) $35, озо, 
ра — приббр $8 345 сое измерёние قاس‎ 
زمضیوطا‎ 70е врёмя وۆت مضبوط‎ 2. (аккуратный, пун- 
ктуальный) $55, ея. ~ человёк مضہوط‎ адд; 
быть хым زان مضبوطًا فى مراعاة المواعد‎ Ф ые 
науки бэл» علوم‎ 

тӧчь-в-тбчь нареч. разг. ЖЗЛ 5 д, о 


А5Л, 448 (эу, ЧБ (слово ө слово); дёвоч- 
ка — نہ‎ мать 140,5 5% شبيهة‎ САД) 

тошнй|ть несов. безл.: его ~71 رتجیش نس4‎ „$ 
Ф255, بالغنیان‎ уай) ОТ Этого лт перен. „їз 
النفس من ذلك‎ 

тошнот[й ж. (#55, оц, Т ليان‎ чувство- 
вать ~ (2, 3, زشعر بالغنهان‎ вызывать — 
%, ыз; قر ف‎ (отврашение). 

тбщий лрил. 1. 5 (мн. 3155), з هز‎ (ян. 9, 
САЙ (к. Дз, вн. Зе), Дай ) ДА); 
2. разг. (пустой) А, Н دقار‎ на ~ желудок (натощак) 
323758; 7 кошелёк فيه قلیل من الدراھم‎ үа 
$ - Уголь فحم ضعیف‎ 

тпру: он ни ~, ни ну! ПЕЕ] АХ لم‎ 

трав[& ж. مش‎ (мн. ФА) (зелёная); ааа (ин. 
ЗЫ) (сухая); высбкая ~ طویل‎ „ду; сбрная — 
755 رعشب‎ 015) лекарственные, целёбные —ы шә 
ХДХЬ; покрываться бй | „ш 

травйть I несов. 1. охот. (преследовать) 5%, 355, 
342 كلاب الصید)‎ бәш); 2. перен. (мучить) 
53, $5, 44; 3. роны а 0, 2, 
ие 548; 4. (делать потраву) „5151, 328) ~ по- 
сёвы زأتلف المزروعات‎ 5. тех. بحاي‎ 0845 (9), 
535 

травйть 11 несов. мор. ДЫ, 235 „~ канат ды 
иш» (а) 

травлёние с. (кислотой) ЕЕ 535 

9, - 

травля ж. 1. охот. $5515, 
الصيد‎ 35); 2. перен. (преследование) А 55541, 

травма ж. мед. Шош), се (мн. 2555) в, 
594 (потрясение); психическая травма (еза) صدمة‎ 
м» 

травматйзм м. $571 (3132 

травматолбгия ж. ЗУ =» 

травмировать сов. и несов. сг! 


травопблье с. ыш Ча ы 


травосёяние с. |b &5 
травостёй м. к,г] ЛЕЙ 


. 85 
352 9342 


ьа] بمساعدة)‎ 
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«=. травойдный прил. 545 (ин. 7,5155), т 
К «Уб ое животное حهوان عاشي‎ 
‚‚ "Равянйстый прил. 1. رعش‎ ‚#445; 2. (травоподсб- 
звы) شیف‎ ЗА, «145 3. разг; ~ на вкус 
055 у, у | 
травяной лрил. 2.04, АЗ) شب‎ АД 
(поросший травой); ~ покров gs >В 





трагёдия ж. 1. (драматическое произведение) 
азі я, а (мн. о) классическая ~ {„у „| تر‎ 
Хх (б); 2. перен. 2, С کار‎ (мн. &, ار‎ 5), 
сла] ин. 5%) 

трагизм н, аі; „~ положения حالة‎ Хрл) تر‎ 

трагик м. 1. (актёр) баа Я МЫ 2. (автор) 
бы МЫ : 

трагикомёдия ж. (& 3) 4 аә мер 

трагикомйческий прил. оз 31 г 

трагически нареч.: окончиться — Даља) („дз 

трагическ!ий прил. 1. аб; =ая актриса ДУ: 
Дӱма 9 ~ герй بطل تراجیدق‎ 2. (ужасный) 
ЗА...) айа... б) ~ случай ارثة رفاجعة‎ 


трагичный прил. см. трагический 2. 


2 


традицибнный лрил. ИИТ 
традиция ж. 345 (ин. МЫЗ, 41548}; по 
и Ах) ету сохранять и ЈАЗ على‎ БИ 


2 


траектбрия ж. в разн. знач. «д (А22) заед, 

тракт м. (255) H5 5, (ин. ,طرق‎ 1536); 
< желудочно-кишёчный — о-да ,مساك‎ ез5 Эн 
هضميّة‎ 8143 

трактат м. 1. (научное сочинение). ВЕ (ин. 
202), Мо, өш. Фу» ау 2, (между. 
народный договор) $554, 3), зш) 

трактир м. уст. #5; ОШ. (ин. АЙЫ) (постоя- 
лый двор). 

трактирщик м. уст. (с) Д о 

трактирщица ж. уст. (ч) 5515 15 


трактовать несов. 1. (рассуждать о чём-л.) ($) 25, 


295 


оі, хая (а); 2. (давать толкование чему-л.) =» 
اول‎ 3$ (расценивать). 


тракт|оваться несов. 1. безл.: что ^уется в 5той кнй- 
ге? فى هذا الکتاب؟‎ Ла; موضوع‎ HF 2. страд. от 
трактовать 2. 

трактбвка ж. (действие) ЛА, ЕЯ: (рассужде- 
ние); 5 (оцекка); 7, 45 (истолкование). 

трактор м. йж, я, تر اتور‎ гусеничный ~v, 
^ на гусеничном ходу (5 جنازیر (حصیر‎ ЧУ 6 Ија, 
пб زجرار‎ сона колёсном ходу Уже «ЭУ 8 у 

тракторист м. 5175 12 (ME. КО 

тракторӣстка ж. бза АН 

тракторный прил. 8155... ИТ 3..3 7 завӧд 
مصنح تراکتورات‎ 

тракторостроёние с. «21557 Жї 5 

тракторостройтельный прил, ~ завӧд مصنح‎ 
تراکتورات‎ 

трал м. 1. рыб. я ма аи? оен. 
мор. аЛ Гн جټاز‎ 

траление с. 1. рыб. РЕФ >а) 355% р 2. воен. 
мор. АЛ کشخ‎ 

тралер м. см. тральщик 1. 

тралить несов. 1. рыб. 5615$ ЗАЛ Я (0) 
АЙ ўа; 2. воен. мор. АЛЯ 22$ (0 


тральщик м. 1. рыб. ма) РИСТА (мн. БИ 


«47; 2. воен. мор. АЙ 28 

трамбовать несов. 35 (у), 4355 (0 553 ш 

трамв!ай м. В] 5» امو ای‎ 5 ёхать в —ае, сесть в ~v 
А5 5» выйти из —4я ترام‎ Хә рә من‎ Шу) ре+ 
ной ~ 2 اتو بیس نهر‎ 

трамвайный прил. آم‎ Яз» 5\25! 38-9 чая оста- 
новка تر ام‎ дла чая дуга سنچة‎ 

трамплин м. спорт. 545 (ин. SUN) 225 (ин. 
МВ) (в бассейне). т и 

транжир м., ~a м. и ж. разг, фу ре 

транжӣрить несов. разг. J داشر‎ Ў 

транзистор 4. радио )9&& اذز‎ з 

транзит м. ү, دمر 53 ,33 اذز‎ перевозить товары —ом 
الترانزيت‎ мм» نقل البضائع على‎ 

транзитный прил. وړ‎ 5» з اذز‎ 3. мая пӧш- 


лина (сэр! з) درسم مرور‎ гая торгӧвля · تجارة‎ 
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ул; ~ била изу з 8533} ~‏ (الغرانزيت) 
راکب 5, 551 пассажир «лә‏ 
трансарктический прил. э ме ә‏ 
трансатлантйческий прил. ЧЫЙ зз‏ 
транскрибировать сов. и несов. дал 394 8, 35 55‏ 
з р 55‏ مُوز транскрипция ж. АУЛ‏ 
транслировать сов, и несов. 815‏ 
трансляцибни[ый прил. $951...‏ 
Јаз‏ 
трансляция ж. 423, Ч.‏ 
трансмиссибнный прил. тех. $ 555. «86...‏ 
трансмиссия ж. тех. 33 я 88 К 9,3‏ 
قاډر трансокейнский кые Л‏ 
транспарант ж. шу (ин. н), 28 өн. #5)‏ 
транспорт м. 1. (перевозка) 55, «215135; 2. (сред-‏ 
ства сообщения) ВЕЛ МЕР железнодорбжный —‏ 
Хо») Ах); 'автомобйльный ~ чї ш; гужевой‏ 
город-‏ زوسائل ЦАХАЛ‏ بالماء = вӧдный‏ زمرہات ўа‏ ہ 
ЖАЛ „350085 3. (партия грузов)‏ ف المديزة ~ ской‏ 
НАЗ, 5225; 4. воен. мор. (судно) 55 [42442];‏ 
воен. (обоз) биз, бш; артиллерийский ~ ДЬ‏ .5 
ЧҮ;‏ صن ~ (баз); санитарный‏ اللحير 5 
транспортабельный лрил. „Эу (Јаз ў) 5,‏ 
транспортёр м. 1. тех. 5, {5 5:5 Û; 2. воен. Кыш.‏ 
45 251% ,]25554[ 
транспортӣр м. бя, 181‏ 


г~ая сеть نظام‎ 


a (ин, зоа), 9155 Я 
транспортӣровать сов. и несов. ‚155 (у) 
транспортирбвка ж. «345 
транспортный прил. 35... 585... 

У $ А; ая авиация Јад زطهران‎ ~۶ контбра 

مکتب نقلیات 
трансформатор м. эл. [8515543] 555 силовце ы‏ 

АЗЫ „ХЛ белл! е 
трансформация ж. ВЕ: تخو‎ 5 ЫШ 5 
трансформировать сов. 4 несов. {=> 


$ ^~ самолёт 


4 


трансформироваться соб. и несов. 1. „]$55, ВЯ} 


2. страд. от трансформировать. 


Ра 


транефузия ж. мед. л (3) 155 


трансцендентёльный прил. филос. „225 


ТҮ; 


траншёя ж, воен. Jii (мн. 544) 

трап м. жор. в (ин. #155; подняться по ~у 
5з صعر بالمر‎ 

трапеза ж. уст. Ый, ШТ ЧА8; бр 
(стол); сидёть за ~ой ا‎ о جلس‎ 

трапёция ж. 1. мат. ЗА 4 (8354 4) 5545 2, спорт. 
НЕЙ 

трёсса ж. 1. (линия) ЕЕ (кн. Бә); воздушная ~v 
45 Б; — нефтепровбда БАХ нї Ба; 2. (до- 
рога, путь) 5, (ин. 50), ул 

трассйрующ!ий 1. от трассировать; 2. перен. 
вон. ,رژ‎ БЕДУ ая пуля (Ды) глав رصاصة‎ 

трата ж. 1. (действие) 03), 3:5 2. (издержки) 
555, З, рад (ин. ФВ, м, Лаа, А (ин. 
4263) 

ть несов. 4, 5 уе (1): 35 А (без меры); 
чё, #45, هدر‎ (u, у) (попусту); ~ иг врёмени 
и усилий من الوقت والجہد‎ 15 «94215 не ~ зря 
неля ы الوقت‎ адаа لم‎ 

тратиться несов. 1. а 3; 2 

траулер ж. см. тральщик 1. 


прич. 


. страд. от тратить. 


траур м. 5155 глуббкий ~ عمھق‎ зм.) носйть ~ 
10 Кбм-Л. زلیس السواد على شخص‎ В ЗНАК ~a По... 
علی...‎ Иа 

траурный прил. 1. 
Ма, زسلاب‎ < кортеж الجشازة‎ 24—23 А593) 
~r марш озб (موسهظی‎ 2. перен. 5256, ی‎ 255; 

трафарёт м. 1. дА у Јазар чертить Т9 у 
بالإستنسل‎ ЬДа; 2. перен. جامد‎ 5 (ия. фы; 
по одному ~у طراز واحد‎ Дә, لمشل واحد‎ 5, 

трах 1. межд. gb нар.; 2. в знач. сказ. разг. он 
— кулаком пб столу على المنضدة‎ АМ ضرب‎ 

трахейт и. мед. г 454% 9242), 2] 
ЕТ 


трахёя ж. анат. 


сое платье «45‏ ...داد 
2152 


ИЛ чай, „дй 

5» он, 55 2 
(действие) $1, ЫЛМЫ, А), 
5; по пёрвому ~ю ДЬ У мә, دلاول طلب‎ 


2. (настоятельная просьба) Ыы Ц, «5102 (ин. لب‎ 4); 


трахбма ж. мед. 


на с. 1. 


:5 


“л 





тре -1007- тре 





закбнное ~ © شر‎ АМ) настоятельное ~ مطلب‎ 
фа; удовлетворить чьй-Л. я дл» Хы} ВЫДВИГАТЬ 
^я чегб-л. оч „^5 чаще мн. ~я (условия) 
Фил, Са 544, «С; текнические я Ь, 
25/553} не отвечать ям |25 (ҘА ولم‎ 

4. (документ) 3.555 ФБ, „1ї> 23 $8433 (мн. $835 


трёбовательность ж. م ,)155 ر‎ 35, а; 58 225, 
Буг (придирчивость). 

трёбовательный прил. (о человеке) 294, БЫ, #65 
2355 (придирчивый). 

трёб[овать несов. 1. чего-л. ($) 245 (6 9 2 ڊ‎ Л 
АБ ین‎ (0) 250), А5 تی‎ )( ыш ) (т 
кого-л.}; — объяснений الإاعتذار‎ „АЫ ~ уплаты с ко- 
Гб-л. الشمن من شخص‎ „дз; 2. (нуждаться в чём-л.) 
КАТСА ДЕЗ, 558; зто ^-ует мнӧго времени уж 
САЗ من‎ 17445 дај Этого уют их интерёсы 
сея اتشتضى ذلك‎ 3. (вызывать) ДЬ (у), АХЫ, 

эщ а) „о еа 

не несов. 1. (быть нужным) 135154 56 (0: 
на Это ^хуется мнӧго врёмени من‎ рад ذلك‎ сїз 
الوقىت‎ 2. беза.: ~er кӧмната (объявление) مطلوب‎ 
الإيجار‎ 53,3; заводу ~уются инженёры مطلوب للمصنع‎ 
زمهنغدسون‎ © Что и ~e доказать Хаха وهذا ما‎ 
المر هان‎ 

требуха ж. КЕЛКУ ДАЛ ан. 

тревога ж. 1. (волнение) $5, ах, НЕ Г 
чі), НА; быть в ~е 343, برطضا٫ تململ‎ 
2. (сигнал) 56 3153], 2155) 55р воздущная — 
45 №} пожарная ~, الحريق‎ 293} лбжная ~v 
كاذب‎ р бить لہ‎ 155 52; 3. (беспокойство) 
АА, {5 & (ин. $524); К (мн. уэл 54) (беспо- 
койная мысль). 

жиш несов. 1. (внушать беспокойство) ЇЙ, 
#5), #5 4, ӘЛ ДАЖ (а); менй ст отсутствие 
писем | یقلشقنی عدم وصول الر‎ 2. (нарушать по- 
кой, мешать) ЇЙ, БЕ, از‎ 

тревӧжіінться несов. 1. (беспокоиться) $1$ (а), ЕЗИ 
ЧА, Ф), ВА); за детёй على الأطفال‎ (85 


не —ься! uni ладі у 2. страд. от тревожить. 


тревӧжніый прил. 1. (полный тревоги) 35, Ый, 
ЧЕЙ ДБА, Б, $ Ал — голос قاق‎ зу 
— сон مضطرب‎ рэ 2. (вызывающий тревогу) $, 
#2; ое извёстне ($150 ш; 3. (предупреждающий 
— о тревоге) рее ХАБ ہ‎ сигнал (33) 55% (شار‎ 

треволнённе с. разг. #455, 13595 ЗИЛ $ 29 

тред-юнибн м. А 

трёзвенник м. разг. АИ М а 

трезвёть несов. [ 257 Фа] 152 (0) 

трёзво нареч. 1. 15415; 2. перен. (разумно) 258% 
,لن‎ а ~v смотреть на вёщи إلى الأمور‎ ВУ 
سليمة‎ б ذظر‎ 

трезвбн л. 1. Е, 15; $25 (звонок); 
2. перен. разг. у اقاويل‎ мн., За мн. 


трезвӧнить несов. 1. (о колоколах и т. п.) 45 (и) 


[85.23 ҺА, 295 КУ (и) (в эвонок); 2. перен. 


за 


. разг. (разносить слухи о чёх-л.) 2 ЬЫ, о 485 


трёзвость ж. [8 ЗА 5а] 5% #255 2. (воздержа- 
ние) сз тз РМЗ 5 хр 3. перен. (разул- 
ност) $4 6225 ‚ эЛ 55. 

Ш прил. 1. (ке пьяный) [ ал 5) ,صاع‎ 
Фа 3455 быть хым ЦЫ زکان‎ что у ого на 
حلال‎ м الخمر‎ 


Ня) 2. (не пьющий спиртных напитков)‏ اللسان 


умё, то у пьяного на языкё посл. 2 
Е лж ОЁ ео 3. перен. (разумный) и, 
о 5} 55 за (Здравый); он ~. человёк 
هو رجل حاضر الذهن‎ 

трек м. спорт, < (4, чл аЛ 9.7) 

трель ж. 575 35 пень Т е5) 

трельйж м. 1, (решётка) НЕ 2,25 (мн. يش‎ 99), 
2} (мн. л 2. (зеркало) $35 244$ НИЙ 
я 22 

трём дат. от три. 

трёнер м. спорт. ол 

трёнзель м. 256 я 

трёније с. 1. Жл); 9. чаще мн. ml перен. $545, 


тренирбванный 1. прич. от тренировать; 2. прим. 


657 > 


مدرب 
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тренировать несов. в «ён-л. (ы) Өг Фу, 292 треск и. баз, А, АЯ а (трес- 

Я котня); — мотора محرك‎ Хаз افر‎ $ с лом (прова- 
тренироваться несов. в чём-л. 1. (з) 8 оз, литься и т. п.) بشي‎ 


РА 


сз 575; 2. страд. от тренировать, 

тренирбвка ж. 335, 5 әз, 54 

тренирбвочный лрил. З ...تردن‎ 

тренбга ж. см. тренбжник. 

тренбжить несов. (2 5$ (555) 4 (и) 

тренбжник ж. 5515$ يلان‎ а, 38 54да 

трепанация ж. мед. Ея ہ‎ черепа ترہنة الجہجہة‎ 

трепёние с. (льна и т. п.) [07] شرپ‎ 

трепанйровать сов. и несов. мед. 2595, 555 4) 

трепать несов. 1. 
555 مشت‎ (волосы); 2. 
дёргать) 4085 р (0) (трясти); ~ когб-л. 34 волосы 
253 شعر شخص‎ сы 3. раз. ` (одежду, сбувь 
и т.п.) 358}, эй 4. (ён ит. п.) о; (ш); © 
л нёрвы кому-л. ла «азі (ыз, ў) 255 > 
языкбм „УХЛ فی‎ 3% егб трёплет лихорадка „эме эл 

трепаться несов. 1. (развеваться) чя 2. разг. 


(изнашиваться) св (а); 3. прост. (болтать) ту (и), 


что-л. (приводить в беспорядок) 


кого-что-л. (тормошить, 


Фо ze ; 
3595, «52255 4. страд. от трепать. 
р», ق‎ р ыы 
$» 945 
, твр 1. р. О, Жз, И 34), 
Маз}; АЯДА (ин. ДЫШ) (дрожь); ۔ہ‎ сёрдца 
№ ~ہ زخلجات‎ души (خلجات نفس‎ 2. перен. 
(страх) АЛА; с лом аз} привестй в ~ когб-л. Jz 
(әз. ڊرتعد‎ А2, 254 Бү быть охваченным 
ом (Ч.=) Ч») هلع ,ارتعد‎ 

трепетание с. см. трёпет. 


трепёч м. прост. 58, 


241 12% 


трепетёть несов. 1. $5. (и), 5; (и), 55у ёр 
у), 9} (дрожать); Ке (о голосе и т. п.); 
листья трепёщут от вётра الأور أ م‎ (3 з) јх 
زالردع‎ флаги трепёщут الأعلام‎ (ә فر‎ 3) 323; 2. перен. 
(испытывать страх) 5 (9), 555 } = за когб-л. 
شخص‎ ү» бе زارتعد (ارتعش)‎ ~~ от радости 
ЦЬ лазу, فرگا‎ ўза 

трепыхёться несов. разг. 545. (4), “я, 5; (и) 





2. 


тресий ж. (рыба) $555, 35 . 
трёскаться I несов. 345], 25-28, 318, 4813$, 


د 


трёскаться П несов. см. трёснуться. 

трескбвый прил. 53..., «5...3 ~ жир шу се) 
ЗАЛ 

трескотня ж. разг. 1. 


4 857% 


АБ, АБАБ; 8355 (ку 
нечика и т. п.); ~ пулемётов СЪ الر‎ дь 
2. перен. (болтовня) 5 я я 

трескучнй прил. разг.: — морбз زصقیع قاری‎ ~e 
Фразы (طتانة)‎ 05, сл уш 


реу 1008 1. однокр. от трещать 1; 2, ЗЫ, 
‚5345, 628%, 15133); 3. прост. (ударить) 


کہفما (и); ¢ хоть трёсни «әлә.‏ صرب بشدة 

трест л. сй شر‎ 32; 25% (учреждение); 
стройтельный — „2, Аша 

третёйский прил.: ~oe решёние ار تحکیم‎ 28 — суд 

трётий числ. порядк. 1. ВЕ ье числ вых 
(الشالث‎ его мая ذف اليوم٠ الشالث من شہر مايو‎ 
в —ьем часу ДАДА بداية السامة‎ (85 в ~ раз 850 
МАШ; каждый ~ из них مضهم‎ КАП; 5} 2. в знач. 
сущ. ~ье с. (десерт) СИЕ ($55) оў (о من‎ 


—ъе лицб грам. дадо‏ زول ~berO дня „жа!‏ $ ;(الطعام. 


~e сослб-‏ زبصورة раё‏ میاشرة из лих рук‏ زالغائب 
الطبغة вне ист. ХАЛАЛ‏ 

третйровать несов. кого-л. (8) ;4585), › {2245 

третйчный прил. геол. 83$, 44$; — перйод узай 
АДАД 

треть ж. 2.15 (ин. ФУ) 


А => ст * 
третьеклассник м. „ҢА (АД فی‎ Мыз 
злу! 
> e "ст 8: 
третьекласеница ж. ДА (АД فى‎ 945 


5 У 
третьесбртн]ый прил. 1. ААТ Р: 


„ 


(низкосортный, посредственный) $555 


эана. 





тре —1009- три 


треугбльник м. AA прямоугбльный ~v 5 аа трёхсотлётие с. |. (срок) 555 28 ФЯ 2. (го- 
زالزاوية‎ равнобёдренный ~~ مشت متساوى الساقين‎ | довщина) 5.515 0 


равносторбнний ~v متساوی الأضلاع‎ ала 
треугбльный прил. УЛ ім 
трёфы мн. карт. 3152) 
трёхіктный прил. театр. 4-83 $5 5 
р 


трёхвалёнтный прил. хин. 535301 #3 


Ж. 0 ES ور‎ 
трёхгодйчный прил. 1542 ЎЗ $2... 
ә 


трёхгодовёлый прил. «$2 в, ү Ыы 
«158 

трёхгранный прил. сә) 38, А55 р: 
5534.4} ~ напйльник مبر د مشلث‎ 

трёхдиввный прил. 1 88 854...) в ~ срок فى‎ 
МЇ ДУЗ حدود‎ 

трёхдюймбвый прил. 5.593 Му Ру: 

трёхзнічнјый прил.: „ое числб Зз Я 533 عدد ڏو‎ 

трёхколёсный прил. (р) 155 $58) Е ЎЗ وذو‎ 
«А-З 8585 ہ‎ млосшёд دڑاجة 248 الدوالیب‎ 

трёхлётие с. 1. (срок) «21522 «95; 2. (годовщина) 
456 Я . 

трёхлётнИий прил. 1. (o сроке) = 3545 $ 854... 
— план 55$ زمشرر وع سنوات‎ ~A годовщина |6 9» 
243} 2. (0 возрасти) 1552 «Ў 8 ЗА «В 5% 
سدوا‎ ~ ребёнок من عمرہ‎ ААЛАЙ طفل فی‎ 

трёхмёчтовјый прил. 515 АЛ 285, تلان‎ + 
258 ~٠١ судно الصواری‎ ДУЗ سفينة‎ 

трёхмёстный прил. 5.2134 455 ‚+ 

трёхмотбрный прид.: ~ самолёт 233 слу 5 ў 
«6ле 

трёхбсный прил. Е гзу$ 

трёхпёлубыјый прил. الَو‎ 38; җе судно 
سفينة ذات 3$ سطوح‎ 

трёхийлый прил. аз 5] 558 

трёхаблье с. сәх, $458 $55 

трёхпроцёнтный прил.: ~~ раствбр азотнокйслого се- 
ребра ХАЛ فى‎ ٣ نسبة‎ АДАЛ محلول نيترات‎ 

трёхслбйный прил. 33 54Ь تلان‎ 5 

трёхсмённый прил. $2 Бу 3$} ~ая раббта 
сару نظام عمل بغلاث‎ 





e 


трёхсбтый числ. порядк. 54.575 

трёхстбиный прил. лит. تقايل‎ 85 В 

трёхсторбнний прил. اف لاق‎ ЗУТ 235; ~ Д0- 
говӧр 53У; معاهدة‎ 

трёхстрӯнный прил, Йй $ 

трёхтбмник м. разг. 13354 


А 
43 
~ 


` \» 
№ 


(> 


сен ж. разг. 4535 Че 485 545 
ТИҢ 

трёхфізный прил. эл. ЁТ 28$; — генератор 
эл. الأطوار‎ У مولّد‎ 

трёхцвётный прил. فلاف لوان‎ еә флаг СУЗ علم‎ 
зу 

трёхчасовёй прил. 1. «442 ...لان‎ — доклад 
ثلاث ساعات‎ „АЙ یلتی‎ ря 2. (назначенный на 
три часа): — пбезд ЗАДАЙ قطار الساعة‎ 

трёхчлён м. нат. الود‎ “75 

трёхчлённіый прил. мат. ~oe уравнёние Јада 
الحدود‎ 533 

трёхэтажный прил. $5 ус р 

трещ|Ать несов. 1. (издавать треск) #3}, & зв, 
ЗЫ, 2428; адал (0 горящих преднетах); 2395 
(о кузнечике); 2. перен. разг. (болтать) 5:4 355, 
$ 3. перен. (быть накануне краха) 5153; < голо- 
ва ейт (от боли) الرس‎ 225} ~ по всем швам == 
روهدت٫‎ обяз, انہار‎ 

трещина ж. 35 (ин. 5,55), #5 (мн. #5), 
$5 өө. 5, ЗУ, АП (нн. 21), 255 

трещбтка ж. 1. (игрушка) ААА: 2. перен. разг. 
(о человеке) „5155, 1, я $, 25; 

три 1 числ. колич. УХ, 5$ 

три П, трите повел. накл. от терёть. 

триада ж. филос. Фф 

трийсовый прил. геол.: ^^ период ЗУХ العصر‎ 
(сел) 

трибун ж. 2 حخطیب‎ (ин. 2465) 

трибуна ж. 1. 2254 (мн. „5, «1534, НА 
(ин. 35%; 2. перен. 7 


\ 


-1010- 


Tpo 


и 


И м. {2 (мн. #559; воённый — محكمة‎ 
5 5», 8 $ Кер مجلس‎ 

тривиёльный прил. А5, 4 

тригонометрическ|ий прил. КАТ ~an функция ХЛ 
АВ 


тригономётрия ж. ЯЗ «А ; прямолн- 


нёйная — المشلشات المستوية‎ ошл.) сферическая лә 
الكرويّة‎ СААТАЛ حساب‎ 

тридевять: за ~ земёль фольк. S البحأر‎ м ور‎ 
والجبال‎ 

ишни с. 1. (срок) $А5 5458 854 2. (@- 
довщина) 55 2,2598 я 


тридцатилётн[ий прил. 1. (0 сроке) 5.4505 5 НН 
225] ~яя годовщина з 0555065 2. (0 ол) 
2х5 258 а 

тридцат[ый числ. порядк. 55; лого октября |$ 
ШУ! زالغلائین من تشرین‎ ему пошёл — год دخل فی‎ 


الغلائينيات azi; ые годы [столётия]‏ الغلاثمن 
за‏ فی тридцать числ. колич. 555; ему — лет‏ 
ему за ~ ) возрасте)‏ زعمره 053$ سنة ,الغلائین 
53Ў%АЛ ум; 8 й метрах от... ха, Дь‏ من‌العمر 
15е 038‏ عن 
трйер м. сх. «роде. 97‏ 
тріжды нареч. 5155 5, ух, я БУЗ;‏ 
ذلاثة فى 433 عة Три — дёвять‏ ^ 
күз‏ 
زتریکوت (ткань) (9352 әќә‏ .1 
(ин‏ سز лі‏ کر يوی (панталоны)‏ .3 


тризна ж. ист. 

трикб с. нескл. 
2. (одежда) 5515; 
4152) 

трикотёж м. 1. (материал) „$, 13) 2. собир. (изделия) 
эе تریکولين‎ 

трикотажный прил.: „гая ткань قماش ٿر يکو‎ 


рев 


трилйстник м. бот. 5515 

триллибн Ж. ليون‎ 5 

трилӧгия ж. лит., муз. «75 Д4 (ин. 20), 
Ё КЛИ 

Ой [Дә;,] 


тринадцат[ый числ. порядк. 14545 —ое числб 


58; 
я ДАЛ 15 —ого сентября „4 | 
уі» е 2 فى اليوم‎ 


„ЧЇ من شهر‎ ар 





К = 


тринёдцать числ. колич. $ тш 55, 555 4 

трќо с. нескл. ив . (сочинение) یلان‎ «735 
«руй; 2. (ансамбл) } ty 8 Ну, з 

трибд м. радио 8 2, ترود‎ 

триста числ. колич. 2,51 

тритби м. 3004. كرون‎ 

триумвнрат м. ист. ЗУ 55554. 

триўмф м. ад, 525, 94Ь 35 

триумфальный лрил. И 023], а وتشر‎ 
Бу ая арка шу قوس‎ | 


E 
5$)» 


трихйна ж. 3004. Аз من الديدان)‎ 2% 
(الخيطيّة‎ 

трихинбз м. мед. 215, 5, 8, 25, занд 535 

трбгательный прил. Жы, ый А 


трогать несов. см. трднуть 1, 2, 3. 

трбгаться несов. см, тронуться 1, 2. 

троглодит м. антр. чё 5\2 

трбе чиса. собир. оу м. Ф@ ж.; все ~ УА 
اجميعهم‎ для всех тройх А; 2353); нас было ~ 


тройка ж. 1. (цифра) EYE; 2. (школьная отметка) 
ЗИ, ыйл (д ز(درجة مدر‎ ® (арти) #5; 
4. разг. (костюм) =, На من سترة)‎ ХЫ» 
(وبنطلون وصدرية‎ 5. бошадей) تروك‎ (уз) عربة‎ 
ثلاثة جياد‎ а) 

тройн[6й прил. 855, Е хў 5%, KRE 
в бм размёре dlaèÎ #58; ^> прыжӧк спорт. قفز‎ 

тройня ж. 575 #15 

трейственный прил. 85 نہ‎ союз АЗУ бомж, 
الحلف اللائ‎ 

N АДЫ о Я 

тромб х. лед. & 5312, 62 

тромббз ж. 24537 فی‎ Л уў, Л 

тромббн м. йз $3 $, Зар بور‎ 

трон и. 5» (ин. ГҮ?» свёргнуть с ~a Бу 


2225 


58 


(خلع) من العرش 


خطاب العرش сая речь‏ 15 
,)@ 1„ ,@ مَس 


тронный прил. яз 
трбнуйть сов. 1. (прикоснуться) 


тро 


“011~ 





тру 





(растрогать) 5%‏ .2 ولمس пальцем алой‏ ~ $ مَس 
сы К 3. (отправиться) 955,‏ الدموع ее дО Слёз‏ 
разг. (испортить): листья ты морб-‏ .4 }955 ,)0( سشاق 


зом а الأوراق حرقها‎ 


трбнуться сов. 1. (двинуться) 9555 $51 


$5 (9), 
455; $; 2. разг, (помешаться) дад); 3. разг. (попор- 
титься) (2.6458) БА 1 0 
5 5 2 Ф - 5 

тропа ж. 1. $54 (ян. 221942), $ طم‎ м. ж. (мн. ق‎ +); 
2 سيا‎ (ин ов л ж: 
. перен. Је ин. Јл) Р 

трбпик м. 1, геогр. (25х57 3152, СА; ~ Рака 
السرطان‎ у) ~ Козербга (6:31 زمدار‎ 2. мн. ~и 


РТА) 


АЗ А1, 
тропинка ж. = (мн. 4159, 325 ريق‎ 


тропический прил. 33525]; не растёния ذہاتات‎ 
Хель} се пбяс 3191 منطقة‎ 

трӧпка ж. разг. см. тропйнкз. 

тропосфёра ж. 493% تر‎ 

трос л. Че. (мн. Д; Дд, 
У ФР, قش‎ Өн. 5 

тростйнка ж. = (собир. (9.25) 

тростийк м. 1,43, АРАН 
К 

тростникбв[ый прил. 43... 4228; ~ сахар је 
زالقسب‎ "ые заросли القصب‎ ӨТҮП 

трбст|очка ж., ~b ж. 125 ж. (ин. (25), а 

тротйл м. хим, |455 $ 

тротуёр ж. $156, «Ху (ин. фе) 

трофёй и. 538 (ин. ДЮ, #244 (ин. ЗУБА) 
трофёйн|ый прил. 44; гое воённое снаряжёние 
معدات حربيّة مغتنمة‎ 

трофический прил. анат. „5.55 

троюродный прил.: ~ брат фа اہن اہ‎ (Со стороны 
отца); اڊن الخال‎ ей (со стороны матери). 

троякий прил. 35$ ہ‎ смысл 533 معنی‎ 

тру, трёшь и т. д. наст. от тереть. 


А он. 


сёхарный ~ قصب‎ 


труба ж. 1. 9,1 или НН (мн. 2 550, 
85203 (ин. زمَوَاسِیر‎ ААД, (ин. 05152) (дыло- 
(ин. уз (مجار‎ (сточная); водопроводная ~ 


вая); 554 
قسطل وماسور 8 ماء‎ водостбчная, дождевая, дренажная 


же تصریف‎ 5 зіл, Зу подзбрная ~ نیوب‎ 
2 уе} фабричная # مصنع‎ Ме дызлар ы 
عادم‎ узы 2. муз. 35$ (ин. 915), #5 (ин. 349), 
595 (мн. 9154); играть на ~ё فغ رعزف على پوق‎ 
صور‎ 8} 3. анат.: евстахиева ~ ый بوق‎ ? 
вылететь в ~ў „узу! افلس شر‎ 

трубадур м. прям. и перен. 5; (ян, К 3% 

трубач м. КЕ 

трубїйть несов. 1. 1555, فى بوق‎ #5 (а); ~ в рог 
بوق‎ 8 243; 2. (звучать —о трубе): трубы —Ят «уаз 
«91.9551; 3. перен. разг. (разглашать) $55, яМ 

трубка ж. 1. уменьш. от труба; 2. К или 
И (мн. 2350, ха пайльная ~ نفخ‎ бой 
«юз нар. слуховая ~ 52! =} дистанционная ~~ воен. 
زصمامة زمنيّة‎ 3. (курительная) 5551$ (ин. 42); 
курить у села (> 5) 2252} 4. (свёрток) їз) 
(ин. ЫЙ); 5. (телефонная) а 

трубный прил. мб... 559412... ...پوق‎ с” Звук 
9153, صوت بوق‎ 

труболитёйный прил.: труболитёйный завод лол 
الأذابيب‎ шш 

трубопровод м. тех. 281 Ё, Сї мн. 

трубопрокатный прил: ~ завбд ЗА аА 
лн УЇ І 

трубочйст м. 5,5152 ( 233) 814 

трубочный прил.: — табак غلہون‎ Аз 

трубчатый ти 931, ابوب‎ 2525 51, 253 

труд м. 1. (345, ДАЖ, 238; Умственный ~ ә 
( ш) «уджуз Физйческий ~r جسمائ‎ |}; квалифн- 
цированный — (зе) ماهر‎ ле) орудия ادو ات وہ‎ 
زالعمل‎ разделение —а زتالسيم العمل‎ 
زحماية العمل‎ 2. (заботы, хлопоты) Уа (ин. ау 
Аб, ВА, бда, 905, ДДД; бе 24 عنام‎ зуу, 
سعی‎ ба ربلاعناء ربلا تعب‎ Абая زف فير‎ он 


избавил меня от Этого ~4 „|да زکفائی هذا‎ с —бм 


охрана ~ê 


„дя бъялю)) С превеликим —бм‏ رېتعې ,وبجهد 
زف المشقة АЙАЛ‏ و بالعسر العسير وبجهد جهيد 
зз ҲАЇХЗ; мне Это стбило‏ ,تو لی ~ взять на себя‏ 
Не СТОИТ ый‏ زکسہت ذلك بچہد جہید &— большего‏ 





тру 
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тру 





У; 3. (научное сочинение) 4 (мн.‏ يستحق الجهد 
Шы (ин. 2554, Я (ин. АЙ); лы на-‏ ,)20 
(«АЈ $) я‏ جمعيّة 52.12 учного общества‏ 

трудййться несов. 15 (а), ДАЯЬ, ЗАЗ 253 (а), 
$$, «йЗ (а) (усиленно); упбрно ~ زاشتغل ہداب‎ 
+ не ^лесы 143 تتعب‎ У 

трудно нареч. 1. яа), р с» МАЗ ہ‎ ٥ 
сш صعب المنال‎ в знач. Е безл. За 
КЕ] аЛ, © 521 бо л] 5 мне 
м ної عسهر على ريعز عل آن... ريصعب علق‎ 
زأن...‎ на Этот вопрбс отвётить ~ الجواب على‎ == 
«ЈУ; Эту вещь — достать ДА. الشىء صعب‎ 1А 
не трудно убедиться, что... ليس من الصعب الإقتناع‎ 

трудновоспитўемый прил. а зе 

труднопроходйм[ый прил, ( ور‎ Л) АЙ 245) 
чая местность صعبة العيور‎ ЕУР آرت وعرة‎ 
трудносць ж. 5.4.5, 2554 (ин. ЗА, 1352), 
1% (ин. 52); 55, 545 (препятствие); встрё- 
тать ~۸ (صادف) صعوبات‎ ву, «Әә оду» 4515 
ыл?\Хл; Преодолеть ~۸ зоя (ә) ОЈ; 510 для 
менй не представляет ~# gle Ља У هذا رهذا‎ 
علق‎ чека لا‎ | 

трудный прил. َع‎ (ин. д), ра ‚ув (мн. я ў, 
АЗ, Алай (ин. АЙ, быб, شاق‎ ад (а. 
труднительный); жа (упомительный); У%ад4 (слож- 
проблёма Аля, 
доза» رمشكلة‎ ТЕРУ مسألة‎ в ых услбвиях bag 
ذظروف عصيبة (عسيرة)‎ ГОД ш» زعام‎ сые роды 
ولادة عسرة‎ 

трудовібй прил. 1. ‹}55..., 45... — подъём 
إحماسة العمل‎ ле кбдекс زقانون العمل‎ ~~ rp 
А), العمل‎ (эл) xale; ~ê дисциплина Шш 
Ша!) ہ‎ День عمل‎ рәј) ~18 деньги Дабо Лә 
زبالعمل‎ ше резёрвы زاحتياط الأيدى العاملة‎ 
ПОВИННОСТЬ $ xw; ~kie лагеря ات العلل‎ ; ая 
книжка г 22% 2. (o людях) Р бе 
Крестьянство үзем з فلآحون‎ 

وحدة حسابيّة للعمل 3( 55{ َمل трудодіёнь ж.‏ 


ный, запутанный); ~ax задача, 


хая 











دقع العمل حسي оплата трудй по енйм‏ ز(الكلخوزات 
АЙ 2:‏ العمل 

трудоёмкий прил. (427) ЧАЙ امن‎ р КАТ; 

трудолюбивый прил. 55 
٠ وو‎ 

трудолюбие с. 51) 

трудоспосббность ж. аЛ 

трудоспосббный прил. Жай э (#223) 368; 25 
человёк شخص قادر > العمل‎ 

трудящийся 1. прич. от трудиться; 2. прил. СЕ, 
х (MR. НЕ ^ человёк zı6 үз]; "неся 
массы д.57 ريهامجلا٫ ڏجماهير الكادحين‎ 3. в знач, 
сущ. м. 06, Чар» хнеся الکادحون‎ 

труженик м. Ја» (мн. 52), 26, Ч (мн. 
9145);-и колхозных полёй الحقول‎ (ә) شغيلة‎ 
дремал 

труп м. КЫЧ (ин. E ней (мн. رجي‎ 
35:5 {пронутый тлением). 

трупный прил. (244-3 ~ ЯД الجيغة‎ р 

труппа ж. Зз (мк. $3; балётная ~ д.71 فرقة‎ 

трус я. چان‎ (ян. 21255), ч; жалкий ~v 
мі ома; © ~a праздновать от 

трусики мн. зі ми (ин. 49), 5$ 

трусить 1 несов. разг. (вытряхивать) 5 (у), 85 
(пыль и т. п.); 5 (у) (разбрасывать). 


$ سم‎ Ра 
"А 4.24, 2,5, 42,55, 
n 2 
Аҳад, کد‎ 


قلی 


трусйть Ц несов. разг. (бежать рысцой) E (и), 
>; $ бај 14 (АХ (у) (идти частым шагом). 
трусить кесов. ыж (9 «3 (а); ~ пёред кём-л. 


трусайвый прил. сла. (мн. 21054), 5132, EE 
т А а х 


трусость ж. #54, ых, а 

трусц!а ж. разг.: ехать —0й „Ьу з. 

трусы ин. см. трусики, 

трут ж. 952, 9552 

трутевь м. 1. (самец пчелы) рожу (ин. ры $) 
نحل)‎ 29) 2. перен. 35, مسال‎ 

трухі ж. $15; (24) КИ (3\5; (гниль). 
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трухлявый прил. разг. 535 (прогнивший); 2545, 
“lÜ (источенный), 
27 $... 


трущбба ж. 1. (труднопроходимый лес) о Ё کش‎ МЕ; 
эл Чой) 2. (бедная, грязная окраина) эз = 


(ин. 3521), Я ЗА زج‎ 3. (ахолустье) 35 іа 
шш. ابام‎ 


трын-траві разг: ему всё ~ ك‎ JJj АЛ, „яз У 
شیء‎ 

трюк м. 1. ملعو‎ (мн. ;)اي‎ акробатйческий ~ 
АДУ ә Аж); 2. перен. 2511 (ин, #52); мошённи- 
ческий ~ «1285 Ада, مكيدة‎ 

трюкёчество с. разг. 1. 5951515501 АЛЯ 5 
2. перен. А я 

трюм м. мор. 25 (ин. 3155) سفينة)‎ 8) 

трюмб с. нескл. Аа Я 

тряпка ж. 1. 8 (ин. 358); половая — خرقة‎ 
ЕЗ للار‎ (Хэ); 2. перен. разг. (0 человеке) (ла 
$ ЯЙ (ин. 2552) 


РГЕ $ 


тряпьё с. собир. 4315, ка б 355. 
трясйна ж. 412, ал 


та ж. а, А; УД, {шр Чеш 
трясогузка ж. (птица) 3555, 55423 К 
Е СОИ Ж Б Жз 

тряс[тй несов. 1. 54 (0), = (9), сыш; (0); خض‎ (0) 
(вэбалтывать); = головбй аі ر‎ јаз 2. (витряхивать) 
$5 (0), 525; 3. (0б экипаже) 8; (0), УА (9); 4. безл. 
(вызывать дрожь): её ~êr от стріха تعش‎ 5) 5535 
27 (хаз уз eré ~êr лихорадка ‚| فى‎ Ад, 
«3201 4.3413 

трястись несов. в разн. знач, ЖА ‚ از @ لزج‎ 
355 у 51283} А (ort холода, ужаса и т. п.); 
#7 (дрожать); ~ в лихорёдке فی الحمی‎ 5-5%; 
от смёха ды 8 За $ ~ над каждой копёйкой 
Е) کان يرتجف عند صر ف کل قر‎ 

тряхнуть сов. и однокр. см. трясти 1, 2, 3; < ~v ста- 
ринбй лал МИ فعل کما کان فعل فی‎ 

тсс межд. | А 
ту вин. от та. 
туалёт м. 1. (одежда) „уд мн. «АДУ ин.; вечёр- 


ний ~ $ ее اقياب‎ 2. (приведение себя в порядок) 


5; предмёты ~a дуй زآدوات‎ 3: (столик) $155 


ЄХ пе 9 5.2 


55), جيل‎ 55823 4. (уборная) 3155, СА 
туалётный прил: ~ı стблик رخوان زينة‎ баде 
Је; тая бумага лче ذورق‎ ое МЫЛО صاډون‎ 
قرطع٫‎ Азу ооо | 
туба ж. см. тюбик. 
= $ 1-5. 2 „> 7 
туберкулёз м. ә, уЗ) ہ‎ лёгких الر تین‎ оу, 
383 سل (درن)‎ кбетный ~v سل العظام‎ | 
#зный 4.255 а 
туберкулёзный прил. 1, Чә 355 0, 0355 ~ 
санатбрий „1 an) 2. в знач. сущ. м. (больной ту- 
> 2 а $ 92 ж 
беркулёзом) 5334, Ја, مشلول‎ 
туго нареч. 1. (плотно, крепко) ар — набитый 
чемодан $5454 زشنطة محشوة‎ 2. (с трудом) 52435 
АИ (медленно); 3. в знач. сказ. безл. (плохо): ему при- 
хӧдится ~ разг. &>. حالنه حر‎ 
тугбй прил. 1. (крепко натянутый) #5 35, 


و .2 


; >54) 555 (о поясе и т. п.); 2. (плотно набитый) 
зо За ЗАЗ 9 ~ ні уо السمع‎ Ја 
тугоплавкий прил. ау متاو‎ 
туда нареч. @\55 Ыр иди ~ إلى مناك‎ илл]; 
= Где а. ززلی‎ ПОЛОЖИ ~ да дул ۴ обратно 
НЫ ауу $ < емў н дорбга = «у قد استحق‎ 
тудё-сюда нареч. 1. разг. (в разные стороны) «я 
455$ ДА; 2. в знач. сказ. разг. (сносно, годится) 


= 7 ие 
туже сравн. ст. от тугбй, туго. 
> = 5 488, А 
лужить. несов. разг. | (а), 54015) ~ © чём-л. 
А 2 ж 
тужиться несов. разг. 4.55 


зай 
тужу, тужишь и т. д. наст. от тужить. 
туз 4. 1. карт. 5; 2. разг. (влиятельный чедовек) 
5. ڏه سان ڏه‎ 
2945 ي وذو‎ 3? 
тузёмец м. ВАД 9502 (ин. 132) 
тузёмка ж. ым НЕО 
тузёмный прил. $5, (2152 
‚тук я, с.-х. 55 (ин. 55.20) 
тук-тук межд. разг. 5 ЗБ 
А 6% $) ر‎ 6 2.1, 
туловище с. дш (ин. ё 552), 525$ (ин. 01550) 
тулўп м. ين 233 سأ‎ АБА, (нн. ЫА 
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тульй ж. 38% жд 

тумак м. разг. ЕН] ; 41 

туман м. 1. «025; густой ~ ~ہ زضیاب کشیف‎ рас- 
сёялся زتلاشى الضباب‎ спустился ~ шл ززل‎ 
сгустйлея ~ шм}! 51,5} 2. перен. 455} У неё 
в головё ~ ہ 135 راسہا ضہاب‎ 1 глазах ضباب فی‎ 
;العينيىن‎ напустить гу بهم‎ 

туман|ить лесов. 1. (застилать туманом) ах (а) 
54; 2. перен. Же слёзы ят 8309 الدموع تخشی‎ 
28200 3. перен. Я 


۴ с 23 
тумёниться несов. 1. (застилаться туманом) 5-і, 


4 4% 2. перен. (о глазах): глаза туманятся 24-23 
العينان كليلتين‎ 

тумённо нареч. 1. (неясно) „250, 2; 2. в знач. 
сказ. безл. (о погоде): сегодня ~~ الدنيا اليوم‎ БОЛ 
$8; ных буй (дия); 
2. астр. фаха (ин. 6152, 4); 3. перен. (неясность) 
вар Зы оча] 


туманн[ый · прил. 1. 


туманность ж. 1 


ал, сч ردو‎ 8 

«ЧЇ; ое ўтро زصباح 45 الضباب‎ 2. перен. (о 

РУ е + 57». 

взоре) وکیل‎ 3. перен. (неясный) #14, $45, 544 
=~ смысл д суе 

тумба ж. 1. (уличная) $ уе фм, 95 (ин. 

44; 2. Е Биз (мн. 52153), $55 


(мн. 35 
тумбочка ж. (шкафчик) 551. а (ин. 55123), Я; 
8. А5 


тундра ж. 15,55, 15396 

тунёц я. (рыба) 5555, 14,4 

тунейдец м. 11, ЕНА , 063) 
тунеядство с. Мыш, їл, КЕЙ 
тунйсский прил. с 
туннёль м. $8 (ин. ق‎ 

15} سر‎ (ин. ЧЇ за 2) 
тупёть несов. 1. си. тупйться; 2. (слабеть) 5 (а), 


ч), 327 (ин. ر اپ‎ 5, 


ето е 


Ф454 (о чувстве, боли); 545. (у) (о сознании); 3. (глу- 
петь) Мс $ 
у и. 1. 55,524 М5, Д5 9185 (ин. Ду) 


2. 6244] $ (ин. йа поставить в ~ 


> зум; оказаться в ~ê زوجد نفسه فی مأزق‎ 
завести в ~, مأزق‎ КЕЯ «Я 

тулйть несов. 5, 35 (9), ДЬ 39 

тупйться несов. ав, 5, گل‎ и) 

тупіца м. иж. разг. 345 т 215), فين‎ (ин. 
24,0), АЛИ бк. 20415, ан ‚2409 

туп|бй прил. 1. (0 ноже и т. ш 5, ад, ЖЬ 
35; —@я игла $4445 ذإبرة‎ себе лёзвие Ху $ А 
2. (не суживающийся к концу) & 5355 ~ угол мат. 
ذزاوية منفرجة‎ 3. перен. (не выразительный) ‚55 142 у 
АЙ; — взгляд معنی لہا‎ У زنظرة بلیدة‎ 4, перен. (о бо- 
au ит. п.) 4, = قير‎ 5. перен. (о человеке) 


У (ин. АЗ, غين‎ (ин. 204,00), АЙ (ж. 2005, 
Ан. 4, +49 


тупонбсый прил. قري‎ эф دو‎ 

e и т. п.) АВ, аЛ #25} 

2. (ума) Бу, кыз, Бу; 
тупоугбльный прил. мат. ТИП 


тўпость ж. 


م2 ج 

тупоумяе с. см. тупость 2. 

тупоумный прил. см. тупой 5. 
тур І м. (часть состязания, круг), دو‎ А, 

55 (ин. ات‎ 539, 5: (мн. 552, Шы. 416.54 (ш. 

132; во вторбм ~e кбнкурса الشانية‎ мй 8 

ЈУ >‏ للانتخابات первый ~ выборов‏ زمن المسابقة 
тур Ц м. зоол. (8145 045‏ 


8 2 
тура ж. шахм. ф (ин. НЗ >) 


турбаза ж. (туристская база) $526 (мн. $) 
52 } 

турбӣнја ж. 743395, Кая, 4455} ротор ~ы 
دوار القتربينة‎ 


турбинный прил. 96, 95 
турбобур м. 14; 42595 حفر‎ АЛ 


турбовинтовбй прил.: - двигатель مرك مروحقی‎ 


бума‏ تربومروحق ,ربنق 
экен. и. 5м 395 554‏ 


Ні. 


Ф 


турбонасбс м. Фф» ч 
турбореактйвный прил. وخ‎ ГИР 238 
турбостроёние с. ات‎ ХТ —„ 

турёцкий прил. 95} "~ язык 445 ХЛ ДАЙМ! 


тур -—1015- туш 
туризм м. Кыш, Асы туф и. мин. 3 
турйст м. 292 (ин. 152, бэ) туфли мн. (ед. туфля ж. и разг. туфель и.) 45. 


туристический, туристский прил. Б. хә... 

туркмён м. ә; (жя. Е) 

туркмёнка ж. КИЕ; کر‎ 

туркмёнский — прил. 94555 ہ‎ язик ДА 
5445 „АА 

турнё с. нескл. 5 رجو‎ Ач 

турнёпе ж. д, 25 

турник м. спорт. а قار‎ 

турникёт м. 5135 ы, 1$ ых. 

турнир л. йш (мн. а, КОРУУ шахмат- 
вый مباراة شطرنع مہ‎ Г 

турнуть сов. разг. 55} (0), 524) 

турок 4. М (ин. © р собир. 2%) 

турўсы мн. разг.: ^^ на колёсах „| هر |82 هر‎ 

турчінка ж. 2% 5 

тусклый прил. 1. Ф.а, э», к кү (ж. 
655, ян. $$) (мутный; 0305, рдА4 (без блеска), 
5.3, کپ‎ (0 краске); схе зёркало غبشة‎ й а) 
2. (о свете) 135 ~ 0€ сблице Аха? уч 3. перен. 
(безжизненный, невыразительный) $$; мые глаза 
عيون ذابلة‎ 

тускнёјть несов. 1. 733, =, E 
$$ (а) (терять блеск); 45 (0), 5.3 (а) (о красках); 
2. перен. (меркнуть) 35155, «5305, tê (0): слава 
его ~er 43+ ОРЗ» مجده‎ 942} ВСЁ Это лет 
перед... (уаз, Да-да) کل هذا يیشحب‎ 
(„ый 

тут І нареч. разг. 1. (здесь) kj ~ же فى نفس‎ 
زالمکان‎ кто ~7 زمن ھنا؟‎ 2. (тогда) Т 5 в 
~ же 153, ў; я ~ же отвётил (на письмо) су 
زالچواب حال‎ © не тут-то бйло ظہرت ک=‎ Дал» 55); 
он — как ~ 2 „„ وها‎ 

тут Il м. см. тутовый (тутовое дёрево). 


(кутнеть); 


& -- 


тутовбдство с. شوت‎ йу 
тучовый прил. ...ڈو‎ ~0 дёрево 2555, شجرة‎ 


гая Ягода 5595, کوت‎ 442.) ^^ шелкопряд 


55; 


ил 52,2, الحرير‎ 


دودة 


(ин. $5551), СМ. (нн. Ди); бад (ин. СА), 


{м$ нар. (домашние); лакированные ~v لجاع‎ 55 
дамекне ~v (г حذاء فسان (حر‎ 

тўхајый прил. УД; 1,25, #35 (0 пище); #4 
(о мясе); эш, 5 (о яйцах); 5з, бї (о воде); 
&5 (о масле, жире); 625, 635 (гнилой); —-ое яйцб 
بيضة ماذرة‎ 

тукнуть І несов, (гаснуть) َو‎ (а), 5р; 524 (0, 
345 (0, 55. (0) (о костре, тж. перен.). 

тӱхнуть Ш несов. (портиться) 5.23 (0): 24 (0, 
#8 (а) (о лище); چاخ‎ (у) (о мясе); 553 (а) (о яше); 
бз] @, 55 00 (о воде); 55 (0 (о масле); 55 (ш), 
ФАБ (а) (енить). | 

туча ж. 1, ад (ин. Ал, собир. А52), 458 
(ин. #553, собир. 5, 93$ (мн. АЖ, собр. 
#59; 5и (их. 654, собир. 532) (дождевая); дож- 
девая ~ ڊالمطر‎ мы Дау покрыться ами (о не- 
бе) „эм з, р) сблище скрылось за ами 
(АЛ الشمس ورام‎ сыалы, زفامت الشمس‎ 
2. перен. др; мук а ЦМ суа زسحابة‎ © смотрёть 
—ей 2423; сн рассёялись patil انقشع‎ 


#2 + 


2-2. бе Ес e 22 65 
тучнёть несов, (55, 2458) 5953 ЯЗ], 1 
($) 98 р" 
тучность ж. 1. (упитанность) 2395, АДА, 45155 
° 55 | 
* вло 9 Е 
тучный прил. 1. (0 человеке) Эу 5%, {азо 
(мн. бы), 655 (ин. Фф; 2. (0 венле) كوب‎ 
гух 
3. (о траве) Ф}, ЯКІ! 
туш ж. шз مویق‎ ВД 


2. (плодородность) 5 9-25, 


играть ~ (ЗУ عزف‎ 


оон 
туша ж. 1 555 (ин. 2.22); 2. перен. разг. 35 


655 


ӘЙ фа, фас ОЗ 
тушевать несов. 115 (ف الر سم)‎ 
тушёный прил. о فی قوير‎ 4 


тушёть 1 несов. 1. (гасить) ЗАМ, 5311, 548, 
б — свечў {дл راطفا‎ ~ пожар № = о; 
ГИТЕ 


2, перен. (подавлять) 5421, 01 
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тушить П несов, кул. Л 1455, Її 3) 57 
( НАЛ 5555 

тушканчик ж. 8004. ёзя 

тушь ж. (20 > 

тщательный прил, 5855, 6552, $85; — учёт 
Ар АА роў гая рабӧта (3232) ео عمل‎ 

тщедушный прил. ее (ин. 35, مجك‎ (ин. 


2955), 5$ 


тщеслівјие с., ность ж. *, А رجب‎ 55), #8 


9352, А БААЛ, 95654 

тщеётніый прил. ШЫ, эж, ТЕ #228} ая 
попытка (зз Хә) محاولة باطلة‎ 

ты мест. личн. (тебя, тебе, тобой, тоббю) =Я я. 
(= ж.), де ж. (Ше ж.)} ты сам نفسك‎ у; ты ня 
ы, сл; я тебя жду ف انتظارك‎ Î; я дам тебё эту 
книгу «АХИ زسأعطهك هذا‎ что с тобой? $4, زماذا‎ 
AJL нар.; у меня к тебё пробе جام‎ 2 Әдә لى‎ 

тыкать І несов. 1. к 52 (и), 5 3901, 3 3 (и); 2. (тол- 

каль) 555 (а), 555. (и); < ~~ нӧсом к -л. Во чтб-л. 

ری АДАБ‏ عیبه Ёз‏ عینیه 

тыкать Ц несов. разг. (обращаться к кому-л. на «тыз) 
ЧЕЛ; шш 

тыква ж. 5л (ин. ФБ Я, собир. 23), 

тыл И. 


тщеслёвный прил. * 


. (задняя сторона) %\; 3 ЕН 2. воен. 
МЕ, РР гы армии جيشس‎ АШ; атаковать 
с ~a, ударить в ~ الف(‎ ол) زهجم من الورام.‎ ВЫЙ- 
ти в ~ протёвнику Уа زتسزب (تغلغل) إلى خلف‎ 
обеспёчить свой ~ АА („215 служба ~a خدمة‎ 
55 ру! 2394], Ау الخدمة‎ 

тылов[6й прил. воен. 8515, 2155. «М... 
охранёние ‚415. ,حرس‎ ЗАДАЛ حرس‎ 

тыльнфый прил.: ~a часть рукй „у м} 


бе 


caja числ, колин. 1, СЗЙ (мя. У шесть тысяч 
дом$в بیت‎ ЗУ Аш) 2. в знач. сущ. си ян. АЙ 
(ин. 03,05 سہ‎ оломй „ый من‎ 03505 сам 
353; одйн на у, у من‎ 28-8 

тысячекрётно нареч. АА СЯ 

тысячелётие с. 555 ДЇ, КАЛ [5:33] 


». ° 
тысячелйстннк ж. бот. |25 55 


тысячный 1. числ. порядк. Їй; 2. прил. чү 
ный от деления на тысячу) «АТ 54 515 * جز‎ 
ая доля тогб-то.., 


هذا }> واحد من Это АЛ‏ 


„Ца; 3. прил. (измеряемый тысячани) ба © 
АЙ; хая толпа النامس‎ ТИП جمهور من‎ 
тычйнка ж. бот. 52 (ин. Бә) 
тычу, тычешь и т. д. наст. от тыкать 1. 
тычусь, тычешься и т. д. наст. от тыкаться. 
ЎЫ) ночийя ~ ظلام‎ 
زاللیل‎ кромёшная ~, ظلام دامس (حالك)‎ 
тьма П ж. pase. (иножество) & د وکر‎ 11; ольмущая 


тьма 1 ж. прям. и перен. 


(еж У 222} се народу حشد من الناس‎ 
тьфу межд. разг. 1.315 ~, прбпасты 1055 
тюбетёйка ж. {з (ия. 55) 
тюбик 4. И (ин. 248 
55), 53, (ин. رر‎ ЫШ 
(ин. уу), КТЕ) (иң, Ыы?) (товара); ^^ хлбпка 
بالة من القطن‎ 
тюлёнь м. зоол. 595 (мн. 59, АЫ ў 
толь э. 08 من القماش)‎ а) 
ا‎ 235 


тюк м. }514 (ин 


$ (ин, т 


тюлыюїн жя, 2255 
тюрбан м. Ўл» (ин. #48) 
j сое заключёние 5 خيس‎ 





тюрёмн[ый прил. 
سجن ,السجن‎ 

(شخص من الشعوب 5555( 853$ тюрк ж.‏ 

тюркский прил. (85 کر‎ дне языкй Дл اللغات التر‎ 


тюрьма ж. НУ (ин. 9984), کیش‎ (ин. 942) 
посадить в ~ӱ ф®= 


тюря ж. یڈ‎ уы 


тюфїк м. 1. Абад (н. Дш), № (ик, 
ен َر‎ {1% (тонкий); 2. перен. pase. 255 57 


53 Ш «Аля А 

тёвкать несов. разг. 15, 555, = @ 

тявкнуть сов. и однокр. от тявкать. 

тя а ж. 1. физ., тех. مجر‎ Ад} Сйла ли جد‎ 
иж} конная — الج 854 حصان‎ механическая лә 
ӘЙ заз электріческая ~ 5 уаз 2. (0 трубе 
и т. ее سخ‎ 543, «23134 3% искусственная ~v 
مستحٹ‎ ыле) В трубе нет лн تسحب‎ У المدخنة‎ 


тяг —1017- тяж 





тех. (приспособление) (022-53) КЕС #55‏ .3 الدخان 
перен. (влечение к кому-чену-л.) ‚| 555, КЕЕ‏ .4 
эй, Л «ЛАВ; ЕР «324 (склонность);‏ 
(Јао‏ إلى к учёбе‏ إلى المطالعة к чтению‏ ~ 
التعلم 

тягаться несов. разг. 1. (мериться силами) 785, 
5% 05 2. уст. (судиться) 4:543, еч. (а, 
(الدعوی‎ 

тягач мн, бы 5, = 

тйгдо с.: живбё — ڌJ|‎ йур 

тагостный прил. 1. (трудный) aia, 54 زاق‎ 
2. (мучительный) =, Н) 52, АЕРУ 

тягость ж.: быть в ~, кому-Л. „А $ مضجر‎ б کان‎ 
оза 930, تغاقل على شخص‎ 

тяготёни|е с. 1. физ. 9,55; Ня ус (зем- 
ное); закбн всемирного —я تجاذب الأجسام‎ 09 
Ул»; сйла ~١ الجذب‎ 8533 2. перен. (eee) 
«53, 553), А 

тяготёть несов. 1. физ. к чену-л. |} ФУ 255 
(взаимно); 2. (иметь влечение к чему-л.) эЛ А53, 
Л ооё), О) ЈА (0; ~ × искӱсству مال إلی‎ 
ФАЛ) 3. над кенчем-л. (угнетать, подавлять) Ја @ 
ع حي ی لی‎ с 4 р 

тяготить несов. рай, „15%, 5315, 320 это 
его йт д» ХА هذا‎ 

тяготй|ться несов. кен-чен-л. } 327 } ја), 
Фа 55055 я ^—лся егб присутствием o تبزمٽت بحھور‎ 

тягучий прил. 1. б узы (о металле); ~ая 
ЖИДКОСТЬ т لز‎ 5ш) 2. перен. (медленный) РЕК; 

тяжба ж. уст. 84, сг, 5525 (ин. 355, 
5955); начёть رفع 69921( رداعی لہ‎ 

тяжелёть несов. 1. Уд 2251, ЯЗ 853}; 2. (при- 
бавлять в весе) 1555 &5% ДА (тучнетв); 
3. (о глазах, веках) ЕЕ] 


я” 


тяжелб нареч. 1. (о весе) із, 335; 2. (серьёзно) 
8785 85-823 ОН ~ бӧлен مدنف‎ (фә уа өз) РФ 


ненный |255 نجریع جرا‎ 3. (трудно) 55544, 


«ВАЛ 


08} ^ ПОДНЯТЬСЯ Аж дз, نہض‎ 


Уиллоу ~ дышать زحشى‎ 4. в знач. сказ. безл-: мне 
— думать об 9том فی ذلك‎ и я العسير عل‎ ы, 
ملق التفكير 8 ذلك‎ ОЗАЗ 5то < веть تۇلمنى‎ 
ذلك‎ 525) у негб ~ на душё منظبض النفس‎ эл) Ф 
— вздыхать ү) بحز‎ 856 

тяжелоатлёт м. спорт. Ый ёі 5» #5 
тяжеловёс н. спорт. ВУЗ فی‎ (м$ 3) 7] 
титр 
: тяжеловёсн!ый прил. прям. и перен. الوزن‎ Је 
(ин. 133, 2795); ~ состав ж.-д. ثقيل‎ Араз زقطار‎ 
сая шутка АДз$ Ахх 

тяжёлый прил. 1. За (ин. 95, 21789), $$ 
— груз ДЖ (=) боксёр —ого вёса ملاکم 3 الوزن‎ 
ажал; 2 (ерузный) ييل‎ (ин. 05, 258); сые 
шагй زخطوات ڈغال‎ 3. (трудный) شاق رصحب‎ аб, 
3235; гая задёча 5% Азу) ~34 раббта زعمل شاق‎ 
~oe положённе „ш; ые услӧвия шш» Бу شر‎ 
(а, $ в) 4. (серьёзный) >, мь&, дыз, 
57 55 ^лое заболевание (о) ذمرض خطیر‎ 
ое ранёние خطر‎ су тиф в ~ой форме تفوس‎ 
әл эзә$; сеые роды $ у=” 6583 5. (напряжённый) 
о, زعب‎ сые погодные услбвия 453 ظروف‎ 
АИ слое дыхание صعب (ثقیل)‎ йз; 6. (непри 
ятный, доставляющий беспокойство) Јаз, =>, 
#212, в 652 (мучительный); — характер «| je 
аж ~ Сон ڈقیل‎ „95; се Вӧздух 45 „елу сое 
впечатлёние еЈ5^ زانطماع‎ 7. (суровый) Зд, 5425, 
228} А ДЕЗ (строгий); об (обременительный); ое 
наказание ( (عاناب عنهف (قاس‎ ~e потёри خسار‎ 
زفادحة‎ © ~ая артиллёрия ДЇлї$ Адал) ~a про- 
мышленность ةJgl‎ д» ло; ~ 0e машиностроёние „ш, 
ХАЛАЛ) (الماكنات‎ с гой головбй эй „де гая 
пища زطعام ثقيل (وخم)‎ сая Фраза عبارة فليظة‎ 
(523); быть ым на подъём бя کان‎ 

тяжесть ж. 1. физ, 33 (ин. ДА); центр —и 
ЧААЙ 55 уз 2. (тяжёлая вещь, груз) ВЕС (ин. Я), 
ل‎ (ия. 927); поднятие ~eš спорт. Хоз Ф) 
3. перен. (бремя) М» (мн. 5), к, з (ин. 
#58), Ыз (мн. 9427), $ ~ заботы о чём-л. 
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убе 





әу „шә; 4. (серьёзность) бә; о пре-‏ بشىء 
خطورة جريمة ступлёния‏ 

тйжкий прил. см. тяжёлый 3, 4. 

тянуть несов. 1. = (0), 5х (и), зах (0); ~ 
на буксире В 2. бы и т. п.) 38, КЕ! г нб- 
ту дуз. 5555 шы; 3. (медлить) 5 (у), Дш; 
055, 45, О ~ с оттом زماطل الجواب‎ 
4. (звать с собой) جر‎ (0); никтб eré силой He ~л لم‎ 
واحد‎ $» оў 5. разг, (весить) 55 (и); 6. тех. 
(выделывать — о проволоке) 3% (а); Т. {о трубе, дымо- 
ходе) ‚5% (а); 8. безл. (о струе воздуха, о вапахе) 
625, 24$ (ш); от двёри тянет من الباب‎ Л زتجیء‎ 
9. (вымогать) ўр ~ сйлы из КОГб-Л. а дн 


(вбирать) 84 (а, 9), 8;‏ .10 زالقوی من شخص 
Я (9), $414 (пить маленькими глотками);‏ 


оч р я 
~ ПИВО ڈاحتسی البمرة‎ И. безя. (влечь): егб тянет 


домбй إلى منزله ,یشتاق إلى بیته‎ жар 16 тйнет 
ко сну вэдЛ النعاس ريريد‎ Фә шоу} 12. (проклады- 
ваты) 34 (0): ~ телефбиную лйнию 55445 خط‎ 5А; 
$ ~ канитёль مارس المماطلات‎ 

1. (o резине и т. п.) а, Е 
2. (простираться) 431, #33, 524, 554$; вдали 
тйнуїя гбры الجبال عن بعد‎ дз} 3. (длиться) 
طا‎ (9. ЗЕД, 15 (0: врёмя тйнется уо) |); 
4. перен. (стремиться к чему-л.) әд 8ш, 5 25$ (и) 
№ ы تاق‎ 9, (255) Д „аш 0; ТЕ (0 
ях, о] (следовать кому-л.); ~~ за товарищами 
434) حذو‎ 13} 5. (потягиваться) 55 Ф ~ ру 


‘тянуться несов. 


ками K۸... إلی...‎ дол Ха 
тя: ^ да ляп см. тяп-дяп. 
тйпка ж. 55125 


БИЛ, 


= 


тяп-айп разг. ЗА, 5515 


O У б» 


у предлог с род. 1. (возле, около) 5, 55 Фо о] 
МЕ 1523 (рядом); сидёть у окна جلس بجوار‎ 
УЙДА!) стойть у двёрн زوقف ملى الباب‎ 2. (при ука- 
зании лиц) ЗА», 651) гостеприймство у арёбов الضيافة‎ 
العرب‎ эд учиться у когб-л. ;تعلم على هد شخص‎ 
он живёт у своего брата А51 هسكن عند‎ шить у порт- 
ного ЫЗАЛ عند‎ Ыш.) пользоваться популярностью у... 
عند...‎ ця айз; У него поднялась температура 
درجة حرارته‎ слаі) 3. (при обозначении принад- 
лежности): нбжки у стола $30, ей эй 4. (для выра- 
жения обладания) 5», «653, 54, }} У негб (есть) 
رلدیه‎ эмд») дал (при нём); д) (он имеет во владении); 
у меня нет буд» زليس‎ У неё красйвые глазё (Аир 
А+; У меня нет свободного врёмени 21,3 У 
Әл», زليس لىق فراغ‎ 5. (ля выражения источника 
получения) jaj взять чтб-л. у когб-л. م‎ (545 351 

5% 


уй са. 1. ЯБ, йй, Де ИШ, أت‎ 


(шить); 585 (укоротить); $25 (сузить ~ сб 
ж من السرعة‎ ыы; а лы (д Зу) Айз 
^~ свет الضوء‎ КАД л себё несколько лет „ра Шз 
سنوات‎ 832 © әр) 2. разг. (уменьшиться): — в вёсе 
وزنه‎ ЛЗ 

Убёвиться сое. 555 (0), А953), 48 Ш, Ай; 
555%) (понизиться); день ~~лся ей ел № 


убавлйть несов. см. убавить. 


убавляться несов. 1. см. убавиться; 2. страд. от 


‚ Убавлять (см. убавить). 


убайкать сов, ЗАЛА, 558 
убаюкнвать несов. си. убафкать, 
убегать несов. см. убежать. 
убедйтельно нареч. 1. 54254 55945, 298; 2. (на- 
544 $3943, да] «55 ^ просим вас 
نرجوكم كل الرجاء‎ 

убедительный прил. 1. АА 45 ем (о доводе); 
2. (настаятельный) Zl 


стоятельно} 


убе 


НН 

убедиться сов. в 484-4. з 5355), ڊ‎ АЛЛ, э Ый, 
з БА, 52 3455} не трудно ~, что... لیس من‎ 
„© زالمعب الاقتناع‎ — на бше بالتجربة‎ 353 

убежать сое, 1. уд 00, 55 00, 67 0), 535 00; 
2. (спастись бегством) «р (у), Я (и), Я (и); 
ماق‎ (ш) (0 рабе и т, п.); 2.55 (ш), =. 15$ (ускользнуть); 
ہ‎ из 10۴5 من السچن‎ сә раў 3. раз. [&АЬ$] АЎ (9); 
молокб ~10 АҺ فار الحلھ‎ 


убеждать несов. CM, убедить, 


убедить сов. 


убеждаться несов. 1, см. убедиться; 2. страд. от 
убеждать (см. убедить). 

убеждёние с. 1. (действие) гб; Е, 538, 
35$ (состояние); путём Яя طریق الإقناع‎ ә) 2. (ине 
ние) Зав (ин. 55135), 5х8) (ин. ЗАЗ), 24444 
(ин. 152553); политические лия سياسيّة‎ ЗАРЯ глу- 
ббкое ~ Ам ر‎ Зоя», сха 

убеждённый 1. прич. от убедить; 2, прил. АЗАД, 
аЛ => АА, $34} я убеждён, что... Т] 
Ў ,على يئين‎ ОЇ ف امتتادی‎ 

убёжище с. 1. 5 (жн. 3192, Ыы, (ин. 22У), 
[45 (ин. уйд, ملا‎ (ин. مهرب ,ملاو‎ (ин. 
<224-4); искать ~а уу, д. ,التمس‎ ы, اوی‎ 
право ~а الإلتچام‎ ($; 2. воен. 5 (ин. 33152) 

убелённый прич.: — сединами а, чей 

уберёчь сов. 51.5 (0), (55. (0), 555 (0), БАХ (0); 
w~ от сырости من الرطوبة‎ с 

уберёчься сов. от кого-чего-л. 5а 
(218 


убивать несов. см. убить. 


ишш, 9.) 


убиваться несов. 1. разг. (сильно горевать о ком-чём-л.) 
} > 3 5..3 (0); 2. страд. от убивать (см. убить). 

убййственный прил. 1. „3315, ДЖ, 4255 Ыш, 
34$ (еубительный); — клймат مهلك‎ Фла; ая жара 
ممیت‎ У №43; 2. разг, (очень сильный) ВЕТ 

убийство с. „355, Ц, АЗ; А) (злодейское); 
умышленное ~» (ممدق)‎ боз قتل عمد ,فقتل‎ 
убийца и. и ж. قال‎ (ин. 2125, 004, АЗ (ин. 
$), 22 


| 
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убо 


убирать несов. си. убрать. 


убираться несов. 1. см. убраться; 2: ~~йтесь прочы 


إذهب 
ёзу; 3 страд. от убирать (см.‏ |13 لم تر د 24 
убрать).‏ 

убитый 1. прич. от убить; — горем ډمکروه‎ ча} 
2, прил. и в нач. сущ. м. 5244, РЕ (мн. ДЗ). 

убййтъ сов. 1. 8 (0), ААЙ (и, 9); ДУ (влодейски); 
j, АЯ (о массовых убийствах); &5 (а) (ваколоть); 
2, перен. (уничтожить) ЭЖЕ (0). 15 8 (ш), 
(о) — чувство الإحساس‎ xã) 3. перен. (глубоко 
огорчить) 155. КОРА Это извёстие егб ло За дә! 
ИСЕ А м4 4. перен. разг. (истратить) 
قعل‎ (0 ~ врёмя زل الوقىت‎ $ одийм выстрелом 
двух зайцев ~~ погов. х1, عصفورين ډحجر‎ чә! 

убйться сов. разг. (ушибиться) +55 کان‎ #555 
фы {до смерти). 

ублажать несов. см. ублажить. 

ублажить сов, разг. «$, $73, «АБУ, жа 

убогий прил. 1. тж. в знач. сущ. м. (увечный) 592 у 
э 2% РИТ 52 31 рр г ® Ту, 
ёй (ж. 215423), 541 (ж. 21555, ин. сб); 2. тж. 
в знач. сущ. м. (бедный) 5 (ик. 21 35), Сака 
(ин. 2.25023), р (мн. 21 3; 3. перен. (ничтожный) 
49$, нак 

ее. 


уббжество с. 1, (физический недостаток) Ду, 09235 


дл من‎ ч^^>} ~e подобру-поздорбву! 


°з? 


2. (бедность) $45, 3, ах 5 } 4 ) внеш 


нем. виде). 
уббй м. &$$, 3:5 кормить как на ^^ Аз 65 
А 


убойный прил. 1. с.-х.: 


محھوانات скот ЕЛ‏ ~ہ 
воен.: сая сйла 5315. 8,23‏ .2 ;$8 

аА м. уст. 43 (ин. ш, ый к. (ин. 

ә) (украшение); < головной — „+ ر‎ шь 
уббристый прил. $35; ~ пбчерк ($482 Ёз. 
уббрк[а ж. 1. с.-х. (действие) (в, Дз, ,شد‎ 

جنی Урожёя‏ ~ہ زقطف القطن ах}; < хлопка‏ 

с.х. (время) 2125. 25% 3. (приведение‏ .2 زالمحصول 

в порядок) 4333, تیف‎ сдёлать ~у в комнате 


б, . ч 
453 > =?) 





убо —1020- уве 





уббрная ж. 1. (театральная) 55у 5,5 2. (клозет) 
Зе (ин. Алы مرا‎ ‹ НИК (ин. ‚ ), 2 

2 К су» 
(232) эд» ащ 

убброчный прил. с.-х. ...قف‎ 
мая кампания Jلوصحملا موسم جى‎ 

уббрщик м. 28165 (45 

уббрщица ж. 55 ыз 

убрёнство с. Дуу, 25 Я (меблировка). 

А БА 222 2244 42, 

убрать сов. 1. (прочь) &5 (а), ау, 581, У j~ 
со стола $5Ш من على‎ 2 — паруса زطوی الاشرعة‎ 
2, (помеспшть) 4362 فی‎ &3 (а); E (а) (спрятать); 
~ бельё в шкаф وضع الملاإس فى الصوان‎ 3. (урожай 


* 
2 


чо 285...; 


с полей) „35 (и), За5. (9), «АБ (и), АБ; یہ‎ 
пшенйцу = ха} 4. (привести в порядок) 5$ 
«АЗ; ہ‎ кбмнату 45 3, 5. (украсить) 555, 
Чї, 445} 9 ~ с дорбги когёл. 1525 بعد‎ 
убраться сов. І. разг. (удалиться откуда-л.) Уш. (у) 
(52) Фә &3 Чај] 2. разг. (привести в порядок) 
„8: 
САЗ, 255 (قرفته او غیرها)‎ 3. ист. (нарядиться) 
2358 
убывать несов. см. убыть. 
0 ах مه‎ 22 5 ° 
ўбыль ж. 245, ай, رتاش‎ Бы; } (воды); 
идти fa ~ ЈЕ جزر‎ (о воде). 
А за #3) 8-5 254 
А рех ОА (ин. 25), 555 (ин. 31541), 
ор, وخسر ~^ — وش‎ ув причинйть — 
,اخسر ,خشر‎ бузма. Дан) Продать товар с -ком 
باع البضاعة بيعة وکس‎ 
убыточность ж. Чї 55 


убыточный прил. 15, 32523, 24 غير‎ 
Убть сов. (5 (1), 285 (0), Я; АРАД (посте- 
пенно); 5; (и) (о воде). 


өз» 


уважаемый І. прич. от уважать; 2. прил. 555, 
+ 


- 34 ~ товарищ (в обращении) الرفيق‎ 051 


РЕНЕ 
г” 


المحترم 
уважать несов. = 58, Ө, па; ә;‏ 
А язь 35 в знак‏ غبار $ уважёние с. И‏ 
(И ды) Уз]; пбльзо-‏ لشخص из ся к комул.‏ رہ 
HTT ^^ К кому-л.,‏ حظى )==( ваться ем „| лы‏ 
достойный‏ ڏاحتر م 444( относиться с ~ем к кому-л.‏ 

















ля مستعق الاحترام (الامتمار)‎ с тлуббким хем (в кон- 
це письма) „| ху! مع فاثق‎ 
уважӣтелън[ый прил. 1. (o причине и т. п.) фе», 
5542, 9.35 2.252 (обоснованный); 2. (почтитель- 
уважить сов. разг. 1. кого-л. 52, «АБУ; 2. что-л. 
ل‎ чїй, قل‎ (а) 15 $Иў ~ прбьбу استجاب‎ 
„(> 
a м. разг. $5], За (к. 21555, мн. 54) 
‘увариться сов. разг. 1. = (а); 2. (уменьшиться 
в объёме при варке) Реч Аў من‎ ‚АЙ (и) 
увёдомить сов. ЫЯ, 524 Ї, ДИ; 
+ ЖАЙ, А Ла 
уведомлённе с. #55, АД), 0), 23, АЗ 
уведомлять несов. см. увёдомить. 
تکل‎ (И. حمل‎ 0: 55) (взять 
с собой); 2. разг. (похитить) 5 (а) 
увековёчивать несов. сж. увековёчить. 
увековёчиваться несов. 1. см. увековёчиться; 2. страд. 


-- 


Е 
55 Р, 
увезтй сов. 1. 


от увековёчивать (си. увековёчить). 

увековёчить сов. ЗА, 23, гй 

увековёчиться C08, 1525 

увеличённе с. 1. $55, па, 52255 әр 
Шш, راید‎ 2. от. ييز‎ 

увеличивать несов. CM. увелйчить. 

увеличиваться несов. 1. сн. увеличиться; 2, страд. от 
увеличивать (си. увеличить). 

увеличитель ж. = (воді 8) 

увеличйтельн[ый прил. 55 мое стеклб $ „55 عدسة‎ 
(5.52); — суффикс линге. „вах Ау 

увелйчить сов. 55 (и), А55, 335 58 (при по- 
мощи оптического прибора); ~ скбрость бр м) من‎ 15 

увеличиться сов. 15}, Сл, $$, АЕ: 

увенчать сов. в разн. внач. 115, 45 

увенчаться с0в.: ^^ успёхом حliJl‎ ($3) تکلل‎ 

уверёние с. 53, ч) 

увёренностіь ж. 5 548, Ай, КОРИ 
(спокойствие); Ф (елубокое убеждение); с ~ью ik, 
хайд» ہ زباطمئنان‎ в бўлущен الاطمشنان إلى‎ 
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пили) نہ‎ в себё پالشغفس‎ АААЙ} Это даёт пблную 


^ в ТОМ, что... ... ЗЫ саза پعطی‎ Пол 9) я в пблной 
,اہ‎ что... Йә الاعتغاد‎ с راذا‎ оа Да) 5] 
5 в 


увёренн[[ый 1. прич. от увёрить; 2. прил. МЛ, ‚3% 
48 (ин. 241), КЕЕ ке: (спокойный); ~ 

шагӣ хз زخطوات‎ быть ~ым $$, 5, زافتاند‎ 
ХЫ! (быть спокойным); я более чем увёрен, что... lÎ 
цз ЗАЗ من‎ Я шый») Я абсолютно увёрен 
в ӧтом تام بذلك‎ ода لعلى‎ ОЗ ЭЗ لعلى‎ 68 


Аду + бӱлте увёрены „ә а 15393,‏ بذلك 
1935 ,19595 على یلین 


2 262 


увёрить сов. ij راقنم‎ 353; 
увёриться сов. Ж, АЗ, 335$ 
и перен. от кого-чего-л. 


увернуться сов. прям. 


(5258, 55 СЗ, می‎ эй; ~ от удёра үз 
من الضربة‎ 


увёровать сов, в кого-что-л. 1% 51555), А 54 


увёртка ж. 2142. (нн. |); Нах, Вай 
(от ответа); словёсные ки „УХЛ $ «20531 а; без 


гок 4231 بلا‎ 

увёртливый прил. 1. (подвижный) д خر 334 ك وکر‎ 
2. (хштрый) (%)4,, ШШ (ин. АЁ 

увёртываться несов. см. увернуться. 

увертюра ж. муз. «$ جر‎ (жн. 3 59, ЕС 

уверӣть несов. см. увёрить. 

увеселёније с. 1. (действие) $5125, 45, 2, 
х5 2. мн. я 4$, Ўл мн. 

увеселйтельный прил. 414, 4143..., 6333 
5}, эй, 535 

увёсистый прил. 1. Ч, 55 2. перен. разг. 
(с большой силой): — удар 4.2 &, ضر‎ 

увестй сов. 1. у А55 (0), قاد‎ (9); ожо (а) (войска); 
с С соббй джо ^1; 2. (похитить) عطق‎ (а) 

увёчить несов. 53.5, 395 

увёчье с. 5,43, КНС 

увёшать сов. [555] $15} 
ШЫЛ من الصور على‎ 195 


увёшивать несов, см. увёшать. 


К 5 
увеселять несов. ‚5, 


~ı стёну картйнами Jl 


/ 


‚ ставление) ж. 


увещёние с. 1. (действие) &, 3153), 25 2. (ка- 
(ин. 62152), Кез (ин. 23025) 
увещііёть, ~евать несов. 654 (и), Й, #25 (0 
увиваться несов. разг. бу, 55У (неотступно ходить 
4515, Мр قار‎ (ухаживать). 

увидать сов. разг. си. увидеть. 


за кем-л.); > 


увидаться сов. разг. см. увидеться. 
. $ 2 тє 2.98 
увйдеть сов. 1. رای‎ (а), 5415, 385 (у); за 
#4 ях (встретить кого-л.); 2. (понять, осознать) 
ч; (а), 55 


увйдеться сов. с кем-л. #2 «я, з а #555 
увйливать несов. си. увильнуть. 


с 


увильнуть сов. разг. от чего-л. aa 93, ‚Аё 
5л» Фа =, من‎ БА 

увлажнёние с. Чар 5 Кл ‚ 51, Ц 

увлажнйть сов. 45, 0555, 2 

увлажнӣться сов. КАХ я , 45235, Ыз. 

увлажнять несов. си. увлажнить. 

увлажняться несов. 1. си. увлажниться; 2. страд. от 
увлажнять (см. увлажнить). 

увлекательный прил. 525, ё ФА} ая 
книга کتاب 542%‚ (ممتع)‎ 

увлекёть несов. см. увлёчь. 

увлекёться несов. 1. см. увлёчься; 2, страд. от увле- 
кать (см. увлёчь). 

увлекйющийся 1. прич. от увлекаться; 2. прил. 2 سر‎ 
(8587) АЛЛ]; ~аяся натура дал)! вар خلق‎ 
(الولع)‎ 


AE с. 1. (пыл, одушевление) 56, к, 


59 445) 8: 535 (ин. ات‎ 539) (мимолётное); 2. кеж-чем-л. 


5» пя, ЗА», Јад 

увлёчь сов. 1. کټ‎ (и), 55 @, аш (а); 2. перен, 
АЯ, ойс 255 (и); 8. м (лленить) (85454), 585 0), 
зә (0); 5 НЯ (возбудить страсть). 

а сов. кем-чен-л. у а) (а), з #5 55, заа), 
+ 0, كلق و‎ 0) 

уводйть несов. см. увестй. 

увозйть несов. см. увезти. 


уволёкивать несов. CM. уволбчь. 





уво 
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узблить сов. 1. 55 ШЫ (0, 54 9355 (ш), 
Фа Ји), من‎ 2525 хов вапіс воен. إلى‎ лы 
Ьдеу; 2. (освободить) حلص‎ 

увблиться C08. Јура), Јах; ~ в запас воен. 
الاحتهاط‎ $ Јах 

уволбчь сов. разг. „50 (а), я (0); $ ёле нӧги ~ 
= هرب بصعوبة‎ 

увольнёние с. 33, Че, 247, #225} ~ взе 
пёс воен. У إحالة إلى‎ 

увольнять несов. см. увблить. 

увольняться несов. 1. см. уволиться; 2. страд. от 
увольнять (си. увблить). 

увулӣрный прил. лингв. 5.0 

увы межд. КҮРҮ д] را‎ 1455 
но —1 СИИР لکن‎ 

увяддние с. 55%, 55 

увядӣть несов, см. увянуть. 

увядший 1. прич. от увянуть; 2. прил. 45, 315 
3, прил. перен. АКЕ лее лицо ذاہل‎ дз» 

увязать І сов. 1. разг. 5% (у), 5 ( у), 
{55 (0: >. перен. (согласовать) $5 525 

увязать П несов. си. увязнуть. 

увязаться сов, разг, за кем-чен-л. з ‚5145, (55 (а), 
"їй 

увязка ж. 1. (багажа) 6, 35, 5> #5; 2. (со- 
гласованность) 34535, КЕС 

увйзнуть сов, 1, وجل‎ (=), &25 0. #53} 
2. перен. в чён-л. فى ,)0 515 فى‎ 35 — в долгах 
оөз توقل فی‎ 

увязывать несов. см. увязать 1. 


РА 


«1445; 


Ра 
2х 


(и),‏ حزم 


увязываться несов. 1. см. увязіться; 2. страд. от 
увязывать (см. увязать 1). 

увӣнуть сов, ‚$5 (0), 445 (а) 

угадёть сов. у= (0), 54, اقاب‎ 

угадывать несов. см. угадать. 

угар м. 1. ААЛ 38; 2. (отравление) узу 6525 
АТ; 3. перен. 5а 5, (55.5 В пьйном се ды سورة‎ $ 

угёрный прил. ААП УШ...) ہ‎ газ мй اول‎ 


غاز الفحم ٫الكرہون‏ 


угасать несов. си. угаснуть; сйлы ~01 бо ХЛ | аду 

угёснуть сов, 1. А05), да (0), 555 0), 558 (9, 
ЦЁ (9); 2. перен. 545 (0), 358 (05 $38] (0 роде 
и т. п.). 

угай, углу, углбм, (об) угле род., дат., твор. и предл. 
от угол. 

угаеводорід м. 25175555 о За 

углевбды мн. (ед. углевбд м.) 21951525 

угледобыча ж. [8 1%) ПАТ 23] 

углекнсдоті ж. дуз ЖЛ «а 

углекйсдый прил: ~ газ «1.59% „51 غاز‎ 

угзекбп я. уст. 49$ („ААЛ (عامل فى منجم‎ 

углепромышленный прил. [5 الجر‎ [ 0 1 Ад... 

углербд ж. کر ټون‎ 

углербдистый прил. 25$ 340] 345} ~ кальций کرہون‎ 
(الكالسيوم‎ сая сталь زفولاد پحتوی الكربون‎ ~e 
соединёние “j $ 

и . 

угловатость ж. J خر‎ (неуклюжесть, неловкость); >5. 
Рта (резкость). 

угловатый прил. 145155 55 2. перен. (неуклюжий, 
неловкий) 3521 (ж. 05, мн. 3:25 АМ йе 
(резкий). 

угдов|6й прил. 1. (0 комнате и т. п.) 23 ...رن‎ я 
55.5 ~ہ‎ дом ف ناصية الشارع‎ Сл 2. чат. фив. 
Ча! «500555 عفہ‎ скбростъ زاویة‎ Дә ау Ф ہ‎ удар 
спорт. (52) ضربة زاوية‎ 

2 *„ 8 و ر e‏ 

угломёр м. 2492354, 612} (ин. 19 

углубить сов. прям. и перен. $95, $5; — русло 
реки مجری نهر‎ 4852) ~ свой знания 4% ях К+, 

углубиться сов. 1. прям. ш перен. 5555, 594%; 
противорёчия лись мых) (استفحلت‎ 2. (далеко 
зайти) $555, 3555, ЈЕ — в лес д توقل فی‎ 

углублённе с. 1. прям. и перен. (действие) $$, 
دايعال‎ 3588, 4858; 2. (впадина) д8 (ин. 423148), 
2... $1254) 8.2% $5: 
6535 (ин. «01 935), 6545 (ин. 55) 

углублённый 1. прич. от углубить; 2. прил. (осно- 


ж? ى‎ ых ШЕ 
вательный) $55, (558245 3. прил. во что-а. 2.444 


ой فی‎ 8,4524 


углублять несов. см. углубить. 


угл 
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углубляться несов. 1. си. углубиться; 2. страд. от 
углублять (си. углубить). 

угля, углю, углём, (об) угле род., дат., твор. и предл. 
от уголь. И 

угляд[ёть сов. разг. 1. что-л. (увидеть) (Е, 
(Т 2 эв көм. (са (9, (д.55. дар 
за всем не —йшь <; یعتنی‎ ОЇ لیس ف وسح المرء‎ 
شیء‎ . 

угнать сов. 1. ساق‎ (9); ~ стадо в пбле ساق الماشية‎ 
المرعی‎ 5} 2. (похитить) مرق‎ (и); كلق‎ (а) 

угнёться сов. прям. и перен. за кемчем-а.. у = (а), 
(д9; 

угнетётель ж. 2, Фахд, ОЬ (ан. 5, 
АВ, фо 

угнетать несов. кого-л. 1. (54651, (2) 524), 
(в, 15 جار‎ (: 2. перен. 550, дй (0), 


в 5+% 
اقم ر‎ 
угнетёние с. 1. (действие) 344), пах), 4%, 
4л; $ 


ضیق ,4515 перен.‏ .2 جور 

угнетённость ж. „АТ цац, ڏکسار آلروع‎ }, 
кә 

угнетённјый 1. прич. от угнетать; 2. прил. (удручён- 


Ф с.» 


ный) (9.645, ААД; бЫТЬ 8 ~0۸ состойнин йде کان‎ 
النفس‎ 

уговаривать несов. си. уговорить. 

уговариваться несов, см. уговорйться. 

уговбр м. 1. (дейотвше) 20815 8700), 1525085 
поддаваться ~ам ارضخ للإقناع‎ 2. Разг. (соглашение) 
50159, 25155, 83]; ~ лорбже дёнег поса. = الشرط‎ 
عند الحرت ولا القتال فى الحصيدة‎ 

уговорйть сов. А; јх), #554) (склонить). 

уговарйться сов. разг. о чём-а. |$ Шш, +515 
об, 15 قق‎ ~ о ценё علی الشمن‎ ЗАЙ; онй 
~1۸ встрётиться فقوا على الملتثى‎ 

угбдја ж.: в لہ‎ комул. لشخص‎ Дел, 13.5] 
شخی‎ сәр 

угодить сов. 1. конул. („5х5 А (9..7, 
(5.5515; ва него не —шь разг. زإرضاژه شیء صعب‎ 
2. разг. (очутиться) #5 (а, 5.245 55$ (и); ~ в яму 


аз 3. разе, (попасть) 25 он ~л ему‏ فى حفرة 
أصاب ды)‏ میاشر؟ прймо в гблову‏ 

угбдничать несов. разг. 5.515, 5545, ,کاټی‎ (5315 

Утбдно 1. 6 знач. сказ: что вам ~? تریدون؟‎ 105 
как вам ~ ھواکم رکما تریدون‎ осека) ёсли вам STO ~ 
طاب ذلك لك‎ 15|; случаю ہ‎ было, чтббы... شارت‎ 
„ої Зла.) 2. частица с мест. или нареч.: кто 
~ واحد‎ Я, شخص‎ ЇЇ; какбй ~ оқ А что ~ 
شیء‎ 5 как کان رکیفما ان‎ Азу «86$ кода 
وقت کان‎ Я 8; где کان ~ہ‎ лке | 

угбдный прил. ВА 

угбдые с.: лесные ~A «23; земёльные ~я اض‎ А 
مزروعة‎ 

угождАть несов. см. угодить. 

угождёние с. уст. 2.5), р, 95 

угол ж. 1. 53 (ин. Ж, 55 (ин. 03135); на 
углу Улицы زملى ناصية شارع‎ за углбм زوراء زاوية‎ 
в углу رکن ,8 زاویۃ‎ 8} зануть = (етраницы) ڈنی‎ 
الورقة‎ Дају 2. иат. физ. 85.15 (ин. 15155); виўтрен- 
ний ~ А15 4,31}; ~~ падёния Ьул) 591) ~ 
отражёния „& азу} ززاوية‎ под ۲70١ زبزاوية‎ 
3. (приют, пристанище) ПИ (ин. 4—2) унегб есть 
СВОЙ ~ д» مسکكنه الخاش‎ АЈ 4. (часть комнаты, сда- 
ваемая внаём): снимать ~ 55 من‎ [е алй} 
¢ из-за угла رمن وراء الزاوية‎ ПОД углбм зрёния... من‎ 
زاوية...‎ 

уок ж. 6555 ААЙ (ин. ماگ‎ горіщий ~ 
$ ее جذوة‎ 

уголбвник м. разг. djl (ин. 525) 

уголбан||ый прил. э; ~oe преступлённе 125, 

угодбвщина ж. разг. 1. ом. РЕА 185 2. собир. 
(преступники) б ин, 


уголбк ж. 1. уменьш. от угол; 2. (уединённое место) 
© (ин. 24212); < ~ глаза (30а; красный ~ فر فة‎ 
قراءة واأجتمامات'‎ 

уголь 4. нат каменный — حجر‎ раі) древёсный — 
ФАЈЛ رفحم‎ СЗЗ рад) пыліющне ўгли р Ес жё- 
рить на углях реа زشوی على جمر‎ кусбк угля 
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голуббй‏ الفحم الأبيض ~ белый‏ + زقطعة فحم رفحمة 
(ее $53); сидёть как на угольях‏ الفحم الأزرق РЕ‏ 
کان على зл‏ من الجمر 

угбльник м. тех. №55 

угольный прил. (8.45, „А... ККП хі ХАТ... 
(относящийся к добыче угля); ~~ая пыль اب الفحم‎ 5 
мая Яма سفينة) مخزن فحم‎ 8}; гая промышленность 
الفحم‎ Ал; < ая кислота حامض الفحم‎ 

угбльный прил. уст. разг. CM. угловбй. 

Угольщик м. 1. (рабочий) „АЙ 55150 فی‎ Дә 
2. (торговец древесным углем) +513) فحم‎ ас 
الخشب)‎ 

угомонить сов. разг. СА {5 

угомонйться сов. разг. 5,55 (у), 155 (а) 

угбн м. разг. $35; Я سر‎ (похищение); ~ автомашй- 
ны 530.1 سرقة‎ [ә зә |; самолёта 5 ЗЛ خطف‎ 

угонять несов. см. угнать. 

угорать несов. см. угорёть. 

угорёлый прил. разг.: он мёчется как ~ 2 жаль 
کالمجنون‎ 


угорёть сов, 


КОТ غاز‎ 6543 

угорь І м. (на лице) Аз (ин. رقف‎ собир. ,قشف‎ 
$55 (мн. 35$ собир. 59, = 

угорь Ш м. (рыба) Ая, 4 ФА (ин. 2,185) 

угостйть сов. 658 (и), 25; $7 (истрошть уго- 
щение); — когб-л. винбм | => еі قر‎ 

угостйться сов. разг. „515$, «94$ 

уготбвить сов. уст. кај 

угощать несов. см. угостить. 

угощаться несов. 1. разг. си. угостйться; 2. страд. 
от угощать (см. угостить). 

угощёние с. 1. (действие) я, би устронть — 
وليمة‎ єзї; 2. (то, чем угощают) (5942) “я ДЕНЕ 

угрббить сов. разг. 1. (убить) JJ (0); 2. (испор- 
щй 

Угрожајть несов. кому-л. ($)555, ()5255, (2) 555 (ш), 
Ј 55315 ему ~er смертёльная опасность خطر‎ ож 
المو‎ 
угрожающиий 1. прич. от угрожать; 2. прил. 5342, 


тить) чоў, 


حالة رحالة الخطر ее положёние‏ زکھیییی ,455 
خطرة 

угрбзја ж. 1. 5,245, 3425, 385%; 2. (опасность) 
ЫЗ. н. ДЇ; ~ война زخطر الحرب‎ под сой 
расстрёла الرمی بالرصاص‎ М تحت‎ ставить под 
لخطر امہ‎ >> 

угрбзыск м. (уголовный рбзыск) КА #5 


угрызёније с.: ^я сбвести (екз, 54454) аз 5 
الممير‎ 

уёмый прил. 6, да, 28 ФВ 58 
(© лице). 

угря, угрю, угрём, (об) угрё род., дат., твор. и предл. 
от угорь І, П. 

удёбривать несов. см. удобрить. 

удав м. зоол. HEE 122 

удаваться несов. си. удаться. 


29 


удавйть сов. 55. (0), 325 


удавйться C08. ЗН, БЕ 


< 


55} 
удаёвленник м. разг. $25. Ж 
удалёние с. 383), 253} чз (изоляция); а} 
(чего-л. ненужного); Я 5} (устранение); у 5, 
| (снятие); я: (зуба); а (операпшвным 
путём); ~ гланд استشصال اللوزتین‎ 
удалённость ж, 55 , 5 


удалённый 1. прич. от удалӣть; 2. прил. 


154 
удалец и. разг, КЕ (ин, 24—64), 53, (ин. 
2131) 
РТ: 5 £ 
удалйть сов. 1. (отдалить) ЗА), „28, $ 


9; (и) (изолировать); 2. (вынести, вывести) 5 
ЛЯ (траншты); &35 (а), 555 00, БАЙ (нята); 
&. (0 (30); Ја (вырезать); — часть желудка 
من المعدة‎ 12а طإستأصل‎ ~ пятнӧ {лз Лу; 
3. уст. см. уволить 1. 

удалиться сов. 1. от кече 55 5458}, = 
$8} 55 355 ) 55 Р, 55 4383] (отклонштыя 
от чего-л.); ~ на покбй хәз, „Лахь|; ^ от дел 


(а)‏ کټ ЗА,‏ صرف (уйти)‏ .2 زاعتزل أعماله 
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yané прил. 25,5 (ин. 15,4), 525 (ик. 
Ф, 2), Ал (ин. > 154) 

. ا‎ М... ы... 8 م‎ 
: ўдаль ж., —ствб с. НЗ), 9155, ош, А, 
А454) ` 

удалйть несов. см„ удалить 

удаляться несов. 1. си. удалйться; 2, страд. от уда- 
лять (см. удалить). 

удёр и. 1. 5552 (ин. 555); 255. (ик. 5445.) 


(толчок); 4521 (ин. Sab) (ножом и т. п); 505 


(ин. ЗЫ), АЗЫ (ин. ЗАЛЫ), 4505 (ин. 
3925) (ладонью); 85] (кулаком); одним ом 2, ضر‎ 
$2135 17 ~ Дә Ју, А (254) زال‎ 
отбить ~ ضربة‎ (5) 5225 главный ~, воен. ضربة‎ 
АЗ» учду زجہد‎ ~ ۸716080۷ 8,45} 2. (звук) 
555 4553 — грӧма бар, زرعدة‎ —^ кблокола 
رفلقسة‎ рей قر عة‎ 3. перен. (потрясение) 15 
(ин. 2345.45), 8555 (ин. Фу); ~ судьбы وف‎ рә 
الدهر‎ (ошз); 4. (кровоизлияние в мозг) 15 کر‎ (ин. 
К апоплексический ~ Ххх, Аш) „1›; 
5. спорт. 5 М5 (ин. جات‎ 55); штрафной ~ „| زضربة جز‎ 
своббдный ~ 5;> Дә ә; одиннадцатиметрбвый — 
{лә زضربة جزاء من مسافة أحد عشر‎ + нанестй 
кому-л. ~» в спину о е ف‎ 1455 ояр 

ударёние с. 1. лингв. $55 (ин. ات‎ Әд), 35; дё 
лать ~ 8} логическое — Дадо $5; 2. (знак) 
تبر‎ 2395; поставить ^^ Ё 45 اوضع‎ 3. перен. (усиле- 
ние) $55 (ин. Я, 332.48; дёлать ~ на чём-л. 

ударить сов. 1. д (и); 2-5 (и) (толкнуть); 
фАЬ (а, 0) (ножом и т. п.); 54.5 (а), $7 (и), 55200) 
(ладонью—по лицу); $83 (9), 581 (у) (кулаком); 355 (0) 
(ногой); La (у) (палкой); — кулакбм пб столу ‹› ضر‎ 
ЗАЛ („Дә адм; 2: гром лл زقصف الرعد‎ ~ 
в ۸010۸01 زقرع الناقوس‎ ~ в барабан ضرب ,طهل‎ 
ШАЫ!; © ~ стыла من الوراء‎ рана) ^ ٥ карману 
553 онй лели по рукём (договорились) | giha; кровь 
гла ему в гӧлову дм, الدم فی‎ Ады} Мӧлния гла 
в дёрево انتشث صامالة على شجرة‎ 

удірыјться сов. 1. обо что-л. } 524); #05, 


33—294 


(друг о друга); мяч ~-дся в стёнку лель}‏ کارب 
ыы 8 ‚5; 2. перен. во что-л. (ревностно заняться)‏ 


Л ч |‏ )548 کی 

удёрник І и. #3852 (345, яа امِل‎ 

удірник Ш ж. (в оружии) 25у $ (ин. 95)), 
$ СИ 

удёрница ж. 425154 41415 

ударный 1 прил. 1. жуз.: мые инструмёнты фу 
24515 55; 2. воен.: г-ая сила الصدم‎ $2 
(аал); ые части وحدات الصدم (المصادمة)‎ 

ударный П прил, 1. (передовой — в работе): ~~ая бри- 
гада متقدمين‎ ү)» 5 43 2. перен. (срочный, важный) 
= АЕС гая задача lls 44.4; В ом поряд- 
ке ممكنة‎ ёр سر‎ © 

ударять несов. см. ударить. 

ударяться несов. 1. си. удариться; 2. страд. от уда- 
рять (си. ударить). 

удёйться сов. 1. (спешно завершиться) = (а), аи, 
$858 вёчер ~24 544>Л слад хйтрость лась 
زانطلت الحيلة‎ 2. безл. конул. } „2425, } 5243, 
555 как 5то тебё ہ۵٣? زکیف تستی لك ذلی؟‎ ему —-лбсь 
разрешить 5ту проблёму Д5 55 حل هله‎ 8 38 

удача а. 8855, 645, 258 Ыс, 345 جد‎ 
(счастье); пожелать <и кому-л. (> لشخص‎ лз 
РУ 

удёчливый прил. 462, ШЕ 8.422, аду (сча- 
стливый); &=15 (успешный). 

удёчник м. разг. $54, ёа, РЕЗ; 

удёчно нареч. 1. ХХ, $3453} 2. (хорошо) 155 

удачный прил. 1. (успешный) 5552, =5, 204, 
3942, 5445 ~ая попытка дж А) асај ^ ВЫ- 


9». - © 


бор زاختهار موفق‎ 2. (хороший) 815, Ц, Ба 


(меткий—0о выражении и т. п.); ай фотогра-‏ ادب 
صورة ناجحة (حسنة) фия‏ 

удвдивать несов. см. удвбить. 

удваиваться несов. 1. си. удвбиться; 2. страд. от 
удванвать (см. удвбить), 

удвоёние с. Нал, 25 

удвбенн[ый 1. прич. от удвбить; 2. прил. ماقف‎ 
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ёт» 95 


АА, СААДА) С ~0й энёргией Ха 5555 3. прил. 
{о буквах) 5555 

удвбить сов. 1. (увеличить вдвое) «555, «505, 
4, <. (0; 2. (значительно увеличать) «5505, 
САЯ 53 < усйлия ضاعف الجہود‎ 

удвбиться сов. 1. (увеличиться вдвое) 151.55, 255 
2. перен. (возрасти) «55055 

удёл м, 1. ист. АТТУ гы; 2. перен. (участь) 

eniir сов. 1, (долю, часть) Б, фі, Ф Я (и); 
БР! (дать); А (выделить); 
53, قار‎ л нёкоторое внимание чему-л. и мі 
ә) МеХаАУ\ суе; "те мне пять минут „ш, одї 
239 دقائق من‎ 

удёльный І прил. физ. (8555; ~ вес روزت نوع‎ 
ая теплоті $4293 5) уә 

удёльный 11 прил. ист. А]... 


2. (предоставить) 


уделять несов. см. уделӣть. 

удерж м. разг: без ~у єє У» Ф) оз нет 
на них —у ее) #2) у 

удержёние с. 1. (сохранение) ДЕЧ ر‎ 5, НЕЧЕ 
2. (вычет из чего-л.) ШАХЫ, бя), 45, фах 

удержать сов. 1. кого-что-л. › 22554); (8), „87, 
А ВАЗ], Д5 ВУ (сохранить); — инициативу БАХ 
زہالمہاداڈ‎ с первое мӧсто زاحتفظ بالمکان الأول‎ 
2. (подавить) 545 (а), کیش‎ (и); $ (и) (гнев); 3. (ос- 
тановить) «АВ, ЫЗ; (о) 55 (дз 09, (дак 
$3, $$ (йо (0), 53 (5):55 (а) (кого-л. от чего-л.); 
< когб-л. от необдуманного поступка „> 4525 کف‎ 
25 ڏفعل‎ 4. (вычесть) (и), 


#85 (0 
удержаться сов. 1. (устоять) =. (у); — ва ногах 


гае 


2 4 СТЕ! سے‎ 
АЗАЯ, КЫЛ, фах 


24925 على‎ 45у 2. (остаться) «ЗАЗ (9): 3. от чего-л. 
55 «0, 55 ам, ор каб ру (0: 89 
22, А445 ЫД (и, 0) (сдержаться); он не мбжет 
عن...‎ ЗАКЬ ФЇ لیس ف وسعه‎ 


удёрживать несов. см. удержать. 


— от... 


удёрживаться несов. 1. си. удержаться; 2. страд. от 


удёрживать (см. удержать). 



















удесятерённый 1. прич. от удесятерйть 2. прил. 
әш $ قشر‎ дА; 3. прил. перен. (увеличенный) 
ЗА 655 

удесятерйть сов. 1. ЕР 
бя ба را5‎ ۵ 

удесятерйться сов. 1. әм В شر‎ 420148; 2. перен. 
5545 50) ЭЗ 


удесятерйть несов. см. удесятерить. 


б. 


قر 


Ар; 2. перен, 


удесятеряться несов. 1. см. удесятериться; 2. страд. 
от удесятерять (си. удесятерить). 
удешевить сов. 3» اض‎ 
удешевиться сов. АЯ 
удешевлять несов. см. удешевить. 
удешевляться несов. см. удешевиться. 
Удивйтедьно каре. 1. (255, БАД) а ورو‎ 
2. (очень) ЗАЛАМ, 1555} 3. в знан. сказ. безл. (555, 
805 ә АЙ дл, ЗАЗАЙ дл (странно); не ~ 
эзун Это не ~v, так как... ... فلیس ډمستغرب هلا ف‎ 
удивительный прил. 1. رقّریب رچیٹ‎ К 
Й e 1 > 
,ممل‎ «5,5 ничего мого ДИ 5 شیء رلیس هناك‎ У 
ذلك‎ 3 шә, ЧТО ~00 в том, ч1о...2 فرابة ف‎ я 
т. у $ = دق‎ 
ان...؟‎ 2. жө) эт» #5 
удивить сов. 2.551, ВАЗ, АЗ его ничём не 
يعجبه العجي لاہ‎ У 
удивйться сов. 225 (а), 245, 


< 


Жазу Дар 


ой 
удивлёние с. `,%®25, «9.455, {545 Фіз), 
5 (изумление); с искренним ~м ЗУ „ал; 
скрыть ~^ الدھش‎ „45.15 каково же было егб ~, 
КОГДА... دهشته حین...‎ САК کم‎ 
удивлённый 1. прич. от удивить; 2. прил. «зал, 
оба 5542, АКЕ смотрёть смыми глазами (ЬУ 
ау بعيون‎ 
удивлять несов. см. удивить. 
удивайться несов. си. удивиться. 
удилі ин. 4555 (ин. 845, зол. В (ан. 
л\ш), сый); закусить ~ прям. и перен. ga 
удёлище с. 3315 4455 
удирать несов. си. удрать. 


E 


UA. 


ый) 


ен, 


ен, 


E 


{ 


Е 


+. 


ка 
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удйть несов. $1547, 3.5 (и) 

Я “ar 1-Е 28. А ©. 
удлинйть сов. (Јр, Ш, 325, 531, مد‎ (и) 
удлинӣться сов. „325, 358 
удлинять несов. см. удлинить. 
удлиняться несов. 1. см. удлиниться; 2. страд. от 

удлинйть (см. удлинить}. 

۴ “> °„ о элу, д 
удббно нареч. 1, д5 4 $34, 4, 41% 
Уусёсться олжо ХЪЛ 2 Ада) 2. в знач, сказ. 
з 
безл.: мне тут ~~ ды! ә» اشعر‎ ll} 3, в знач. сказ. 
безл. (подходит): ёсли тебе Это ~ «ЈУ وافالك‎ 1], 

|13 كنت مرتاخًا لذلك 
удобный прил. 1. = 15 мое крёсло є, УЯ‏ 
فر صة (благоприятный) SS, $5 ~ случай‏ .2 
تحيّن فر صد ملائمةٌ [Xz lw]; выждать ~ случай‏ 
перен.‏ .2 سیل улобозардиын прил. 1. #84, «УЛ‏ | 
Дейл‏ رمخت 
م А в зо‏ 
سیل 32124 ,1:33 удобочитаемый прил.‏ 
А‏ © ... اير л» К‏ * 
удобрёни|е с. 1. (действие) 25} 2, 645,‏ 
ТИЯ 525, 155 (навозом); 2. (вещество) За (ин.‏ 
ой Ф Ф› Я ем. Яя Ке fe.‏ 32 
баала (ин. деля) «152, оо, О),‏ .,(اشہدة 
(навоз); 2 нар.; химйческие ~я оГ‏ سرا Нес,‏ 
Вы‏ 

.удёбрить сов. 582; 55 (1), 545 (9), 48 (0 
45 (инавозить); &2 нар. 

удобрять несов. см. удобрить. 

Н +, РУ АСЕ 

удббств[о с. 1. 424, а [205] 038; 2. ~a 
мн. А5177 اشاپ‎ жн.; квартйра со всёмн амн ААА 
بجميع المرافق‎ 

удовлетворёние с. 1. (действие) 5 НР 415, а, 
Ха], 52} ~ потрёбностей (تلبية) الحاجات‎ 5 
получить пблное ~ КУ, © 5 5) ~ духбвных 
запрбсов 44.3 „Л زتلبية )5( الحاجات‎ 2. (удовле- 
глворённость) 45, 5 95, бш, дыр 

, , 0 2 1 

с большим ем زہارتیاح عظیم‎ выразить своё — ب‎ 39! 
عن ارتیاحه‎ 

удовдетворйтельно нареч. 1. А4554 $5533 Дх 
44 سر‎ (4двствовать); 2. в знач. сущ. с. нескл. (отмет- 


ко) „35235 (86у (درجة‎ 


33% 


удовлетворӣтельный прил. رمز‎ А чё, ш; 
(достаточный). А 
М, 52 00; 
л потрёбности 24а (لټی)‎ У; ~ своё любопыт- 
ство زشفی غلیل فهوله راشبع فضوله‎ ~ прбсьбу 
طلا‎ (235 2. (сделать довольным) ,سی‎ єм 

удовлетвориться сов. «ежел. › „$$, з 258, 
з 28}, 1 ©З 

удовлетворять несов. 1. см. удовлетворить; 2. (соответ- 
ствовать, отвечать) (0 „3522 А (1, $) (1554); 
^ всем трёбованиям «1.1 استجاب جميع‎ 

удовлетворяться сов. 1. см.  удовлетвориться; 


удовлетворить сов. 1. „®ў, 


2. страд. от удовлетворять (см. удовлетворӣть). 

удовбльствие с. 1. 25), 837, 5, ШЗ), 
сыз; сем 8, رڊارتیاح‎ оду Єт» С М اکل‎ 
Б; находить ~ в чём-л. لشیم‎ д, лдә 2945} 
доставлять ~~ УМ; 2. (развлечение) 15 (ин. Ма, 
$52, „л (ин. ,ملاو‎ 43145 

удбд м. (птица) ЗАД 

удой м. 1. (количество молока) РИСИ 3,355 
2. (доение) БА молокб утреннего ~1 А. Д 
فى الصباح‎ 

удбйность ж. 1. АЙ Ө); 2. см. удой 1. 


удорожёть несов, см. удорожить. 
Е 


удорожить сов. А, Ө 

удостаивать несов. см. удостбить. 

удостанваться несов. 1. см. удостбиться; 2. страд. от 
удостаивать (см. удостбить). 

удостоверёние с. 1. (действие) 945, я 35, д), 
$228 2. (документ) 545; ^ личности дў وبطاقة‎ 
بطاقة شخصيّة‎ 

удостовёрить сов. что-л. |$ 5+5 (а), ();8, 
(487, (8) 55; ~ пбдинъ Даа] 83} ~ лч 
ность ДУЛ > 

удостовёриться сов. в чём-л. 2 ЗАЗ, من‎ 5.385 

удостоверять несов. см. удостовёрить. 

удостоверяться несов. 1. см. удостовёрнться; 2. страд. 
от удостоверять (см. удостовёрить). 


£ 
удостбить сов. 1. кого-л. чего-л. (наградить) 553\ 


күч, 


удо 
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з А05, 45 Чех ) з ЧБ; ~ коб. уч 
ной стёпени СИР در جد‎ ОСА ыз; 2. чен-л. (ока- 
вать внимание) у $ Я, (8).55, Р 418 ов не —л 
менй отвётом 4.1 ож بجواب رلم پکرمنی‎ оные لم‎ 

E сов. (заслужить) ахыр; $ ^ прёмии 
6 Шы. аль 

Беа несов. см. удосужиться. 

удосужиться сов, разг. 54$ 

удочерӣть сов. [АЛЬ Дь] کس‎ 

удочка ж. Я» или $55 (ин. انیز‎ ловить 
на ^+ بالصتارة‎ Хил; $ кише на у فى‎ аў, 
أجبولة‎ 

удрать сов. разг. «руд (9), Я @ 

удружйть сов. разг. 1. 25 Jes (0: 2. перен. 
ирон. зы кај 

удруча]ть несов. си. удручйть; Это менй ~er 


удручённ[ый 1. прич. от удручйть; 2. прил. 


هذا 


ре 
„МЛ, 4, $924; “ое состояние 51.331 

удручйть сов. 545 (и), < 51, ш 28 (0 

удушёть несов. см. удушӣть. 

удушающИий 1. прич. от удушать; 2. прил. см. удуш- 
ливый; ^ее отравляющее веществб (343) ДМА 5215 

удушйть сов, прям. и перен. 525, (0) 

удӱшливіый прил. УД, АД; ~ вбдух Моя 
«93055 сые газы Дд. فازات‎ 

удушье с. РЕЧ припадок я «дд 4,53 

уединёније с. 1. 52; 255, У, йу, уз}, 
Яў) стремйтъся колло لی الائفر اد‎ Из; жить в лн 
فى العزلة‎ дь; 2. yen: (место Ыш 


уединённость ж. ы 3), 4 АЗ 45153], 5, йр, 
12 
| 


и М от уединйть; 2. прил. $ 355, 

ра, 44545 лы (безлюдный); 3455 (одино- 
_ 

уединиться сов, 155, 358), 98), 529 

уединйться несов. см. уединиться. 

уёзд и, ист. 5\58 (ин. Дай), مركز‎ 
)۱۹۲۹ А ОХ (فسم ]00 فی روسیا‎ 


(ин. Я я) 


уезжать несов. см. уёхать. 
и» сов. откуда-л. а ҮЙ, (9535, ЈЕ; (а) 
, оз Јаз, (фы @ بہ‎ ٥ لاغ‎ ңә فی‎ нш 

ей на 5том далекб не уёдешь А Аж لن تسافر‎ 
المطايا‎ 

уж І м. эоол. „5,1. (ин. К (Ах р х) 

уж П 1. нареч, см. үжё; 2, частица усил.: уж я ему 
покажу 45455), А маў; 3. частица усил. .разг. 
(право, действительно) 59; ^ Этого я не ожидал J 
ذلك ابا‎ „ду; ~ я не знёю اعرف‎ у и 


се 


ужалить сов. #4] (а), ЫЈ (а); < как ужаленный 
كالملسوع‎ 

ужас м. 1. 225, #5, 535, ёр 9:5 какой ~l 
للفطامة! ریا لاہول!‎ 05 охвёченный лом «зәр уа, 
زملعور‎ прийти в ~ 5051, різ, „ЭУ её охватил ~, 
اعتراها رعب‎ привести в ~ сл, وار‎ $; вну- 
ШИТЬ ~~ е), ыш; 2. чаще ин. (явление, случай) . 
55 (ин. 5; КЕИ (ин. Г] (ужасный посту- 
пок); 5936 (ин. 3155) (кошар); ы войни «Ля 
ч? ات) الحر‎ 2) 3. в знач. нареч. разе.: ~» как хблод- 
НО زالطقتس برد مخف‎ Ф ДО ^а 41А) 

ужасать несов. си. ужаснуть. 

ужасаться лесов. см. ужаснуться. 

ужасёющий 1. прич. от ужасать; 2. прил. си. ужас- 
ный, 

ужісно нареч. 1. разг. (крайне) 5122 55. 457 إلى‎ 
(55; 44), АА, а, Ы ыз; мне ~, хочется пить 
مطشان للغاية‎ ү]; 2. разг. (скверно) 155. 25} 
Е в знач. сказ. безл. разг. ФА (Ад Фо {уз 
ої لوعي‎ как ~ یا للہول‎ 

ужаснуть соё. 2.5 ЕЙ, АЖ), ЗИ 

ужаснуться сов. 245, 283], суў (0), аж (0), 


га 


КТР прил. 1. (вызывающий ужас) эў, 35, 
6354 Чаар {25 —ая смерть р зде زموت‎ 2. Разг. 
(дурной) [ГҮ © 33} сегодня ~a погода „дЫ 
15 >52) زالهوم‎ 3. Разг. (чрезмерный) З, ёф 
фе, Аад) ДААМ бов (0 разнерах); он ~ 
пессимйст „АДИ АИФ هو متشائم‎ 
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уже сравн. ст. от узкий, узко. 

ужё нареч. УЗ, 53]; Ч, У 45423 < двенёд- 
цать часбв عشرة‎ ААЛ السامة‎ лб» زقد‎ ~ Давнб مدن‎ 
< я не видел его ~, год عام‎ Эа у زلم‎ Этот мё- 
тод ~ не применяется | ах, ул, الأسلوب لم‎ лај 
он - знал об Этом ملی علم سابق بلك‎ gb A ~~ кбнчил 
работу مملی‎ шә! 23} er лз нет в живых хау لم‎ 
على قيد الحياة‎ 

уживаться несов. см. ужиться. 


ужйвчивый прил. (03.7) 2225] о] 4 


ужимки ин. (ед. ужимка ж.) «45 зя (е0. 
ад) 


ужин д. 955 (мн. саў) 

‘ужинать несов. شی‎ 

ужиться сов, с KEMA, (=: 

ужу наст. от удйть. 

узакбнить сов, (453) 55915 дах (а), „ш! 
53,55 Ао Да. (признать правильным что-л.). 

узаконять несов. си. узаконить, 

узбёк м. 44 

узбёкский прил. 555 — ЯЗЫК الأوزبكيّة‎ ХАЈЛ 

узбёчка ж. і 

узда ж. прям. и перен. МЕ (мн. ВИНА аЛ), 
то) (ин. 53у, $ (ин. Ну $ держать в ~ê 
когб-л. شخص‎ (Дә سیطر‎ 


уздёчка ж. 1. уменьш. от узда, 2. анат. 


o 

5 
уздцы: вестй лошадь под ~v قاد الحصان ملجومًا‎ 
ўзел м. 1. (на верёвке и т. п.) 545 (ин. 332); 


развязать ~ Ёл» ке. завязать чтб-л. узлом зд. 


фа? 
сд 


бохь; 2, прям. и перен. (несто скрещивания, сплетения) 
‚ом, я (ин, 51505 железно- 
дорбжный ~ خطوط السكك الحديدية‎ „Ахај ~ про 
ко ЧАЙДА 642; 3. (свёрток) & (ин. 
=), 5, б Бу, АШ; өн. ФЕ, 5; 
4. бот, Êk (ин. 352); 5. анат: нёрвный ~ буд» 
длан) 6. воен, 5555 (ин. р; - айн مرکز‎ 
8 ву! (+) ~ہ‎ сопротивлёння 31551 35 рај $ 
разрубить гӧрдиев ~ قطع العقدة الجوردية‎ 


НЕЯ (ин. ке 


узел П м. мор. 2544 (ин. 255), ميل‎ (ин. Ыш 
8 9 
$ 

узелок м. уменьш. от узел І 1, 3, 4. 
323; л прохбд مم‎ 
92-5) Этот воротник мне ра ملى‎ ЗАЗ هذه الياقة‎ 
> واختصاص‎ С им кру- 
гозбром الأفق‎ 355; < сое место مکان الحرح‎ 

узко нареч. 58325 $ 855-23 

узкогрудый прил. ‚52 $33 

узкоколёйка ж. разг, у د‎ 55. $. (ин. 25.) 


узкий прил. в разн. знач. 


52} гая специализёция 344% 


узкоколёйнНый прил. ч ...) мая желёзная до- 
рога см. узкоколёйка. 

узколббый ае 1. ٠ сї ЕЯ 345 2. перен. разг. 
(= У?) ЗИЛ 45 | 

узла, узлу, узлби, мй узлё род., дат., твор. и преда. 
от узел І, ll. 

узловібӣ прил. 1. ,2Х14..., ی‎ 94 
ж.-д. سكك العحديد‎ „ДАЛА فى‎ хла 2. перен. 
ный) 635 4да]; җые пункты А45 ر‎ bj ~ 
вопрбс дш, مسألة‎ 

узнавать несов. см. е 


Сая станция 


(глав- 


узнёйть сов. 1. а. (ағ @, (35 0, 
Ый О; (0, 5 азы 55 «ХДЗ (и) (обнаружить); 
КЕИ زر‎ 2. (справиться) 554), 
айкы ~йте по телефбну [ستخبروا‎ 
زہالہاتف‎ ہظا٣,‎ дома ли онӣ إستعلموا هل ھی فی‎ 
Lg; 3. (получить представление о ком-чём-л.) з 3785, 
«Д5 «55 (4); тепёрь я еб мл ду تعرّفت‎ оу}; 
4. (призкать) ту (и); её нельзя ~ من المستعحیل‎ 
عليها‎ \3улалЛ 

узник 4. уст. 
дада) 


узок, узка, узко кратк. формы от узкий. 


OHH ели, что.. 


НАЯ, 


Фета (ин. 2254), „фуд. (ин. 


< 


узбр х. 3; или 555 (ин. 3125; وشن‎ (ин. 
25, (вышитый). 
Узость ж. в разн. знач. $5 
74 ГА 7 $ 
узрёть сов. уст. 39$ (а), 531, رای‎ (а) 
узурпатор м. [52127] әл 


ЕН 
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узурпйровать соз, и несов. 4-28); ہ‎ права ады 
الحالوق‎ 

узы ян. 1. (оковы) 5.3 ян., Д4 ин.; 2. перен. 
وار‎ ин. 94, М; ян с дружбы اواصر الصداقۃ‎ 

ўйма ж. раз. 5:45, 455, 3 5р ~ де 
من الأشغال‎ 18. 8 

уйму, уймёшь и т. д. буд. от унять, 

уймусь, уймёшься и т. д. буд. от уняться. 

уйтй сов. 1. 324$ (а), 55 (и), $38}; #2 
(о поезде и т. п.); ~ из гброда مدينة‎ в; ~ поздно 
$ زانسرف فی ساعة ماخر‎ 2. (убежать, спастись) 2.1 
(0, هرب‎ б; ра 2 откуда); هجر‎ 0, 98 
(9), р (покинуть кого-л.); он от меня не уйдёт لن‎ 
من هدی‎ САДА) ~~ ОТ погбни من المطاردة‎ шыш; ~ 
от ответственности д4] gundl زهرب من‎ от Этого не уйдёшь 
Хез من ذلك غير‎ јад} 3. (о времени) ‚2-55 (а), 
>52 (0), 58}, уа}; ~ в прошлое йш] غاص فی‎ 
4220575 бсень ушла, и пришла зима а اناضی الخر‎ 
:فح الشتام‎ егб мӧлодость ушлё аА زقند و لی‎ 4. перен. 
во что-л. (целиком отдаться чему-л.) a 5 АЗ, 2} 
15, فی‎ 23} ^ в науку فى العلم‎ М} 5. (из- 
расходоваться) 5А$ (а), ИЙ (4); на Sto уйдёт пять дней 
АЙ زيلزم ذلك خمسة‎ б: ہ‎ с пості доде ~ہ زترك‎ 
в отставку Jll; ~ со службы Ура, الخدمة‎ 8,5; 
^ на пенсию xsl} ^^ в бтпуск اذهب ف الإجازة‎ $ 
~ в себй (5563); ~ в подпблье انتقل إلى الأممال‎ 
السرية‎ 

указ м. 1. Я (ин. مر اسح‎ 2. разг. (приказ) 
Я (ин. ы) 

указание м. 1. (действие) ба), $, ЖЬ РЯ 
2. (совет, замечание) $4155 (ин. ЗА), 443-55 
(ин. 91443-53 по 0ہ‎ когб-Л. ра من‎ уш; 
давать, дёлать ^^ кому-л. على شخص‎ ха) уље! 
لشخص‎ С. я5 

указатель м. 1. (приспособление) 55% 555 
(стрелка); ү, (25%) $5 (дорожный); ~~ скорости 
زمبيّن السرعة‎ 2. (справочный список) Ды (ян. 2), 
хз (ин. 5 45), 2535 снабдить лем (книгу и 
т, п.) س‎ ей библиографический ~ „д „„ فر‎ 





указательный прил. «2475 ^лая стрёлка у, чо уі» 
((صبع) التأشير‎ ~ 0e местонмёние гра. $ اسم الإشار‎ 
$ - палец ДД 

указать сов. 1. на кого-что-л. С 39, 5 $ (0), 
لی‎ ШЙ, لی‎ 55 (0: ~ причіву о; на чый. 
недостатки إلى #385 شخص‎ ДЕТ 2. кону-л. هار‎ 
15, с & ГА ей ©З $ ~r кому-л. на дверь 
ی شخصا الہاب‎ Я! 

указка ж. 1. (палочка) 54 (45 (ин. аз), 55535 
2, разг. (указание) б); КЕЛ (наущение); дёлать 
чтё-л, по ЧЬЁЙ-л. е قام بعمل بإشارة من شخص‎ 

указывать несов. 1. см. указать; 2. (свидетельствовать 
очна.) ; 5% (а) 

укатёть соб. 595, (6925, $5 (4) 

укатить сов. 1, (катя, удалить что-л.) Uf 554 За, 


Е 5% 2. разг. (уехать откуда-л.) +5 $ 543], БЕ 158 ر‎ 


укатиться соё. 15. „4525 алу, 23253 

укатывать несов. см, укатать. 

укачёйть сов, 1. (усыпить) ЗАЗ, 132542 955 2. безл: 
меня ~ло (на море) دار رسی‎ 

укачивать несов, см. укачать. 

уклід м.: — жизни الحا‎ (83) Ьу} общёственно- 
"экономический ~ اقتصادى‎ (чада 072583 

ушка ж. 235 За, ررش‎ ден, 648 
Ө» ыз (упаковка); — рёльсов «25 а» 

укладчик ж. У #35 5584 (упаковщик). 

уклёдывать несов. см. уложить. 

укладываться несов. 1. си. уложиться; 2. страд. от 
укладывать (см. уложить). 

уклбн м. 1. (покатость) 3523), р ИДТЙ ПОД w~ 
2251} 2. перен. (направленность) 453), HES 3. перен, 
полит. ЧИ, 15; лёвый — ез (Шм) انحراف‎ 

уклонёние с. 1. 5, 9153, “Я, 28; 2, перен. 
(от обязанностей и т. п.) 1$ 3525), НИ 9,225, 
Фа ый ~ от воённой службы („е (>53) «а 
العسكرةة‎ Хаха; — от тёмы خروج عن الموضوع‎ 

уклонйст м, 1231 Л 

уклонйться сов. 1. от чего-л. 2,5 515. (0), 55 85 (9), 
5 ЈЕ Ш, 5 Зур 55 АЯ (посторониться); 





ия 


(0), 
-л. 
5 
ерь 


р», 
=> 


ть 





аня 
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2. перен. (от обязанностей и т. п.) $$ 


я ў, 278 

$ фа 5 ~ 07 темы عن الموضوع‎ куду соот 

прямбго отвёта اعتذر عن الإجابة الصريحة‎ 
уклбнчивый прил. и, РАЛЕ مر اوغ‎ 


ленный). 


(двусжыс- 


уклоняться несов, си. уклониться. 


уключина ж. 15а (33) 424% غاي‎ 25а 

укбл м. 1. 5; (ин. 21325, собр. р 2. мед. 
Д4. (ин. БАШ) сдёлать ~ Ах. оды 

уколёјть сов. прям. и перен. 52 (и), „55 (у), ж 
(а), 35 (0): Эти слова ли егб «157 ола وخزته‎ 
058] 


е5 


А 2481 сї 
уколбться сов. 54215 55.5 (и), 
А т 
укомплектовать сов. al АЙЛ, د‎ 555 
* ГА 5 е0 $5 
укомплектовёться сов. aS 21 У 5555 
укомплектбвывать несов. см. укомплектовать. 
укомплектбвываться несов. 1. сн. укомплектоваться; 


2. страд. от укомплектбвывать (см. укомплектовать). 
укёр м. $57, «152, 5 (ин. 52, бл, КОЕ 
ы сбвести وخز الضمير‎ 
укорачивать несов. см. укоротить. 
укорёчиваться несов. 1. см. укоротиться; 2, страд. от 


укорёчивать (см. укоротить). 
= 38 


яя (и), ё®; اقل ر‎ 
укоренйться сов. прям. и перен. 25 Е #5 (0), 15% 


укоренйть сов, прям. и перен. 


укоренять несов. см. укоренить. 

укореняться несов. 1. см. укорениться; 2. страд. от 
укоренять (см. укоренйть). 

- укорйзна ж, си. укбр. 

укоризненно нареч. يلوم‎ яз посмотрёть ~ на 
когб-л, ذظرة عتاب‎ АЫ] نظر‎ 

укорйзненный лрил. 65]. 7 .اپ‎ а $ فيه‎ д3, 055 
~v ВЗГЛЯД نظرة 5 عاب‎ 

укорйть сов. кого-л. за что-л. (5) ДБ (Фу (9). 

оз (57, 25 зи 

укоротить сов. 38%, зай 

укоротйться сов. 5885, У 5 && 


укорять несов. см. укорить. 


2 


украдкой нареч. 4.244, з, „ЗИ فی فی‎ 


ЭЛ) ваглянуь نہ‎ на когбл. إلی‎ „ҺАЛ استرق‎ 


«= 

украйнец и. «я 4 

украйнка ж. 4923] 45139 { 

украйнский прил. онбеш اللغة الأوكراينيّة‎ 

украсить сов, І. 245 (и), 555 > 55, <, 85, 
9; т 59 (декорировать); 553 ‚ $5 Ў (речь, слог); 
~~ флагами ذز زين بالأعلام‎ 2. nepen. 55 3 у 

укрёситься сов. 1. ЫЎ, ©], „Аё, $75} 
555, 558 (о речи, слоге); 2. перен. 58 

украсть сов. ($ سر‎ (0) 

украшать несов. см. украсить, 

украшаться несов, 1, см. украситься; 2. страд. от 
украшать (см. украсить). 

ИЯ с. 1. (действие) 65, ,تسین‎ #5, 
4525, 15:5; 2. (предмет) у (ин. 5.55); 44 
или $355 345 3 (ин. $ 2125) (архитектурное); حل‎ (мн. 
215), а (мн. од) (драгоценное); лепные ^~я 
$35 3} блочные ~я уш) زهن شجرة‎ А 

укрепйть оов. 1. 95$, 355 5.95, 52;, ёё} 539 
52 (упрочить); — дисциплину ХЪЛ у ~v здорбвье 
المخة‎ 590) ~ своё положение Alla ху 2. воен. 
52533. (прикрепить) $5 $ (9), АЛ, 8; = булавкой 
بدټوس‎ ЗА 

укрепиться сов. 1. «$935, 955; 245 БА ‚ 3%, ё©; 
(4), 5 385 25 (упрочиться); 2, воен. КА, 2455 کخم“‎ 3, перен. 
(утвердиться) ^5), Е 

укреплённје с. 1. (действие) р, я ш. 2.455, 
За, фену, еб, 34855, шщ (упрмение 
ба (города и т. п.); ~ мёстности 60ен. az 
Е: У $} ~ сотрудничества التعاون‎ 54393} 2. 60ён. 685, 
хы полевые ся „Ладо استحکامات (تحمیدات)‎ 

укреплійть несов. сн. укрепить; ~ftoliHe срёдства 
мед. مقویات‎ 

укрепляться несов. 1. см. укрепиться; 2. страд. т 
укреплять (си. укрепйть). 

укрбмный прил. к 93325 

укрбп м. бот. 455, 5, 22%, شيت‎ 

укротйтель я. [45,15 2553] 13352 
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укротйть сов. 1. $35} 2. перен. (умерить #521, 
ШУ, &55 @; — свой гнев дав تغلب علی‎ 

укрощйть несов. см. укротить. 

укрощёние с. 1. эу 2. перен. ды, 325, 
5. 
аз 

укрупнёние с. 94488 5.53 (объединение); ~ мёл- 
ких колхбзов توحيد الكلخوزات الصغيرة‎ 

de 2.3%. ق‎ 

укруонить сов. рр #25 55; (объединить); 
—ённый колхоз کلخوز موحد مضخم‎ 

укрупнӣться сов. 6055 553] (обзединиться). 

укрупнять несов. см. укрупнйть. 

укрупняться несов. 1. см. укрупниться; 2. страд. от 
укрупнять (см. укрупнить). 

Р 4 Феу өз.» 
укрыватель м. юр. اي‎ (ин. 45315), ўхда 
укрывётельство с. юр. 4535, ДД], д ~ 

преступника | إخفاء المجر‎ 
укрывать несов. 1. см. укрыть; 2. юр. (преступника) 


[и] б @. АЙ 

укрываться несов. 1. см. укрыться; 2. страд. от 
укрывать (см. укрыть}. 

укрытие с. воен. {ш (ин. 452, Ыы (мн. 
о 

укрыть сов. 1. (покрыть) „5, „4$, за @ 
5 (0, 5; АМ (0), «ХАЛ (одеялом); 2. (спря- 
mame) А1, Сх (0, 352 (0. чая (0. 9$ 
Л (приютить). 

укрыться сов. 1. (покрыться) 2453, 583, р 
«РЕЯ; «АЯ, СААЯ (одеялом); 2. (спрятаться) 
1-5 15: 35 OF = . 
ЦА, ийле |, کمن ,)45554 وإسقخر‎ (0); Б], 
$У (0) (найти убежище); ~ от дождя اخعباً من‎ 
المطر‎ ; ^ в пещёре ډکهف‎ >у) 3. (остаться незамечен- 
ным): от негб ничегб не укрбется یمکن ]25 شىء‎ У 
ал» 

уксус 4. АЕ 

ўксуснјый прил, 815; зая кислота хия, حامض‎ 
الخليك ,الاسيتيك‎ == 

укус ж. 1. 15 5:1 


2. разг. (место укуса) $53 (ин. #53), 245 Ж 


; КӨК (насекомых и т. п.); 


укусйть сое, 1. (55 (0, 55 ) 0), $; 
51 (0), &23 (а) (ужашть; 2. разг. (откусить) 50$ (1); 
$ какая муха егб ~a?! = |31 ما‎ Иә 

ужутать соё. кого-л. чеж-л. у ();5, ғ (бо (9), 


+ #0 


укутаться сов, во что-л, з ААЛ, 2 Яя, › 0245, 
@) (0-2), و‎ „28 
укутывать несов. си. укутать. 
укутываться несов. 1. см. укутаться; 2. страд. от, 
укутывать (си. укутать). 

улавливать несов. си. уловить. 

уладить соё. 552, 5, 8355, с; се разно- 
глёсия ہ }695 الغلافات‎ ٥ تدارك الأمر‎ 

улёдийться сов. 66225]; всё лось الأمر‎ «бэды, 
المشكلة‎ Дым 

улаживать несов. см. уладить. 

улаживаться несов. си. уладиться. 

уламывать несов. си. уломать. 

улей м. {4 (ин. ЗУ), АБ (ин. 5, 
$153 (ин. 33155, «131595 пчелйный ~ نحل‎ 5155 

Ұлепётывать несов. разг. 21,2017 535, 393 3 

удетать несов. см. улетёть. 

улетёть сов. 1. Ё (и); зы (дж) 59$ @т- 
правиться самолётон — о человеке); #53 (а) (© птицах — 
осенью); 2. перен. (перенестись): — МЫСЛЬЮ о зі Зі. 
(ых) 

улетучиваться несов. си. улетучиться. 

улетучийться сов. 1. 7558; 55, ЛЙ (0 әлә); 
2, перен. разг. ре о (незаметно уйти 
откуда-а.); надёжды ~әлись ЈУЛ قد ذويتٿ‎ 

улёчься сов. 1. (леч) 5), 555 (0, فی‎ а 
2555 2. перен. (0 ветре; о гневе и т. п.) 55; (0), 
$ (м, а), 155 (а); 3. (осесть — о пыли и т. п.) лз Н 
пыль улеглёсь Дж استقر‎ 

улизнуть coe. разг. жт 5 фа да от 
куда-л.). 

улйкја ж. 455 (мн. М, «ВУ, 555 прямые 
и кбсвенные и $ „200 مباشرة وغیر‎ 25; все и 
налицб كل البيّنات حاضرة‎ 


ули 
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' улйтка ж. 1. зоол. о, 5, 4, КЕН 

(ин. 955)‏ جاده ;2155 ж. #15 (ин.‏ ماسر 

2, &% (в Тунисе, 

д обе‏ شارع 

+ Фф очутйться на хе Дә із على‎ Алай وجد‎ 
زالطريق‎ сегодня ва уе морбз الدنيا برد اليوم‎ 


уличать несов. см. уличить. 


2. анат. 


(в Сирии, Ливане); #5 (ин. 


Алжире); он живёт на ~e 


5 зе 


уличить 008. ЗАЗ 
25255 ~ когб-л. в краже على شخص السرقة‎ СД 
Уличный прил. А ...هار‎ ое движение 45 > 
زالمرور‎ ~ые бой ~ہ زقتال الشوارع‎ шум ضجة الشوارع‎ 
улбв м. 125:)7 ЗАЛ “з 
уловйть сов. 1. (воспринять, заметить) 559, Юр 


— во лжи когб-л, qas 


8); 2. разг. (использовать): — удобный момёнт افتنم‎ 
делал (انتہز)‎ | 

улбвка ж. шм. (ин. (342), ©1421 (ин. 254), 
499414 (ин. زلملاوےی‎ прибегать к احتال لاہ‎ 
&55 @; 557, = 
(спать); ~ спать вәд وار قد‎ КӨЙ}; 2. что-л. (в поряд- 


уложить соё. 1. кого-а. 
к) 545, رس‎ (0. 8» р ست‎ нару фу; (И), 
$85 @) (упаковать); ~~ вблосы „яда (3) «АХ; 
ہ‎ чемодён Фада. رڈ‎ 7° рельсы القضبان‎ ашы; 
3. чена. (выстлать) «55у (0), 75 (0, ЫШ; 

разг. (уложить вещи) &55 (а) 
453, 557 585; 2. (уместиться) 135 (9), дз 
(о.е 8); ¢ мбжете ли Вы ~ в час? (0б ораторе) 


о ээ И 


эде) قنع‎ 

улучать несов. см. улучить. 

улучить сов, 5,558} ^ удобный момёнт (дя) تحبر‎ 
до ‚АЛ 


улучшать несов. см. улучшить. 


уложиться сов. 1. 


уломать сов. разг. 


улучшаться несов. 1. си. улучшиться; 2, страд. от 
улучшать (см. улучшить}. 
уаучшёне с ,جود ,یی‎ 225, Уд; 48 
улучшить сов. 2.05, 535, ё, еї 
улучши|ться сов. 5-53, л погбда лась шз 


الطتس 


йр جسم‎ ) ө 
2. перен. pase. (нравиться) 35 (J); Это мне не ется 
يروقنی‎ У 13а} 8. перен счастье ему лея шш) 
له الحط‎ 

улыбка ж. а, 
ой АЗЫ بابعسامة‎ 

улыбнуться сов, и однокр. от улыбаться. 

ультиматум м. 83145 53р предъявить ~v М] 
Ч и (5) 

ультразвуковбй прил. وما جحد اسع‎ АЙ 53 

ультракорбтк!ий прил. физ., радио аз 3:28} гие 
вблны مواج شديدة القصر‎ 

ультрамарйновый прил. © ЖУУП $ 

ультрафиолётов[ый прил. физ. (525) 8 [С] 
САЛА) сые лучй ما بعد المنفسجية‎ ААА 

улья 1. Улью, ульем, (06) ўлье р0д., дат., твор., 


улыбаться несов. 


фо. Зее Е 
4543, АА; со счастливой 


предл. от улей; 2. ин. от улей. 
$ 0 в. 2+5 се 

ум м. $ (ин. قول‎ ФАУ (ин. 53), 65, 
фе (кн. 7389; бстрый ~ Жш «Ја»; блестящий 
~ юз 263) склад ла 13, АДда); быть в здравом 
~6 سليم العقل‎ с} лучшие лы человёчества ИУ 
$ المشر‎ алд) человёк болышбго ~4 شخص على‎ 
„БАЛ 824; + прийти на ~ сю Я إلى‎ 243} что 
у трёзвого на ~6, то у пьяного на языкё погов. == 5% Я 
اللسان‎ ода) حلال‎ уаз сойй сола $43 мо не 
егб وہ‎ дёло Дада! فوق إمکانیّاتہ‎ 19а) взяться за 
~ إلى .$ الصواب‎ 2055 у негб ~ за разум захбдит 
Хаа زهو مختبل‎ сводіть с ча рый, („әј быть 
без اہ‎ от чегбл. الامجاب بہشیء‎ д Цял 58; 
~» хорошб, а два лучше واحد شىء حسن ولک‎ (ЈАР 
عقلین احسن‎ 

умалить сов. 1. уст. см. умёнышить; 2. (принизить) 
ЖАЯМ, АЗ د‎ «АА, фа 28, БЕ (0 
Са (кило-а.); =» чьё-л. достбинство Aj رفش من شر‎ Ё. 
о من قدر‎ 

умалишённый прил. и в знач. сущ. м. соха (ин. 

Рух * اه و‎ р +254 

Ф820, Јода, ААА (ин. о), ЧАЯ 

умёлчивать несов. см, умолчать. 


умёлчиваться несов. 445 سك‎ 





ума 
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умалять несов. см. умалйть. 

умбра ж. (краска) я من الأصباغ)‎ +») 

умёло нареч. зт яя оў $5, эё» 

умёлый дб: ماهر‎ Еч $542, эс (ин. 9535), 
: 26, ә وار‎ БЕЗ: , 551] 

умён, умна, умнб кратк. ф. от умный. 

шшр с. © бв 155, 5542, я, ә, 

уменьшдем||ый 1. прич. от уменьшать (си. умёнышйть); 
2. в знач. сущ. ^-ое с. мат. 4, э; | 

уменьшать несов. см. уменьшить. 

уменьшаться несов. 1. см. умёньшиться; 2, страд. от 
уменьшать (см. умёньшить). 


уменьшительн|ый прил. 1. 2% ое стеклб Хоз» 


5 امصغر‎ 2. грам.: ~ ая форма Имени „Аад اسم‎ 


умёнымйть сов, =, ШЗ, 580, 41, 315; 


58 (бый); $85 (продолжительность}; ЫЈ (оше 


чить). 


умёньшиться сов. жа, 3 35 قل‎ (и), 


а. 


52 (и); #98 (в объёие). 


545 @), 2, 


умёренность ж. зр 5%, $35 (неприхот- 
ливость). 
умёреннјый прил. 5м 54; Н (довольствующийся 


малым); ^ климат معتدل‎ о} стая цена سعر‎ 
(معتدل)‎ 2. | 
умерёть сое, 1. قى 2445 )5451( ,0( مات‎ (0), 


3255 85 
ААУ САДЫ «ој се голодной смертью زمات جوا‎ ~ 
от ран بجراحه‎ | Я» Аа; 2. перен. (исчезнуть) 
نہ $ ;0( مات ,0( قات‎ сб смеху مات من الضحك‎ 

умёрить сов. А32, «БУ, 5, Д5, 5%; ~ 
свой трёбования АЗ ДЬ хә) ~ Пыл аа» КИР! 

умертвӣть сов. «241, 492, 395 (0; ~ нерв امات‎ 
(ағ 


умерщелять несов. см. умертвить. 


Аб (у, а) (от жары); — своёй смёртью 


умерять несов. см. умёрить. 


223 
1 


5 (и) (найти место РК р 


уместить сов. что-л. 


جد 562 1 


уместийться сов. فى‎ (35 (0), деў 9 65 555 (0 
5.235), 4562 НЕ] (занять); все «лись за столом 
المائدة للجميع‎ для} шкаф здесь не умёстится 
АМА يتسع هذا المكان‎ у 

умёстно нареч. 1. 5Ї54 yjj 2. в знач. сказ. безл. 
У Куп 2-4) здесь ~v замётить, что... من الملائم‎ 
бл! да 255 я 

умёстность ж. 2224, 522 

умёстніый прил. 4]54 رفی‎ Буз, فی 24 سب‎ 
Ф242 (своевременный); ое замечёние ملاحظة فى‎ 


„+ 
“ 


محلہا 


умё|ть несов. J کر‎ 


д 


(и); ~ 


плавать 


ФЬ, 5 55‏ ,)( 
он не лет‏ إزعرف (استطاع) الكتابة писать‏ 
لا يعر ف السباحة 

умещёть лесов. см. уместить. 

умещаться несов. 1. си. уместиться; 2, страд. от уме- 
щать (см. уместить). 

умилёние с. 3, их 

умилённый 1. прич. от умилйть; 2, прил. ы 

умилӣть сов. А150 َر‎ 

умилйться сов, кому-чему-л. } $; (и), 5 حن‎ @) 


умйльный прил. 1; (нежный) АЫ); 2. перен. разг. 
(льстивый) 22152, 41555 


умилять несов. см. умилйть. 
умиляться несов. 1. см. умилиться; 2, страд. от уми- 
лять (см. умилить). 

уминать несов. си. умять. 

умирать несов. см. умерёть, 

умирающий 1. прич. от умирать; 2. прил. и в внач. 
сущ. м. 2315 

умиротворённе с. Не 25, Е. НЕЗ з] 554550 


умиротворӣть сов. 122, а РОЖЕ; РА 
155 (а), 552 @)› „єл 


умиротворять несов. см. умиротворйть. 


ДЕЕ 
умиротворйться сов. 


умиротворяться несов. 1, см. умиротвориться; 2. страд. 
от умиротворять (см. умнротворить). 

умнёть несов. МЕР 

А е... 2415» 95, Ра 

умник м. разг. اقل‎ (мн. 2795, ДД», 915 (ин. 
$55); будь ~ош Ди» ,کن‎ Гале کن‎ 
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умница м. и ж, разг. Чи (ин. 2755), а 
(ин. 2139, ‚#5 (ян. 24530 

умничать несов. разг. 191$; (579.95 (мудрить). 

умножать несов. см. умножить. 

умножаться несов. 1. см. умнбжиться; 2. страд. от 
умножать (см. умножить). 

умножёни[е с. 1. (действие) 525, 533], 255), 
шу, Маде Яр, 325, 963, كماع‎ (рост); 
— дохбдов «23121 У 85253; 2. жат. $5; таблица 
^9 جدول الضرب‎ Я 

убай» сов. 1. (увеличить) рыр 8, 55 (и), 
551, رصاق‎ 2. мат. 515 (и) 

умнбжиться сов. 356%, 2153, 5 (0), راق‎ 
35 Ш 

умный прил. اقل‎ (ин. 2732), «55 (ин. 1435), 
БИ] (мн. АШ; 136525 (разумный); ~ совёт Хада 
Золя; ~ человёк عاقل‎ РА гая собака کلب ذکق‎ 

умозаключёние с. «0525 5]; сдёлать ^~ лады) 

умозрйтельный прил. اضق رافك‎ Я 

умолйть сов. кого-л. (А52), ()-х5454), Да 
„}-5А} он не мог ہ‎ менй عل‎ да ої لم يستطعح‎ 
озан 

умолк м,: говоріть без —у انغطاع‎ Уз تكلم‎ 


умолкать несов. см. умблкнуть. 


умӧлкнуть сов. 5.55 (0), 24.52 (0); ЗА (0 
(о голосе, звуке). 

умолбт м. с.-х. МЕТ 55 

умолчӣть сов. о ком-чём-л. 15 سكت‎ (0 

умолйть несов. кого-л. ‚| Де, إلى‎ 2585, 
ој} #555, (83555; (5 (о милосердии). 

умоляющий 1, прич. от умолять; 2. прил. 555, 
#584; ~ взгляд نظرة ضراعة‎ 

умопомешітельство с. Әх), Шай ШЖ), 
5 

уморйтельный прил. разг. 5550 КЕЕ 

уморйть сов. разг. 1. (логубить) АЛ, ہ اك‎ | 
гблодом (5 ;امات‎ 2 (утомить) х4 $ 3. (насме- 
шить): ~ когб-л. сб смеху ча) من‎ аж КОЙ 


уморйться сов, разг. ‚<д] (а) 


умру, умрёшь и т. д. буд. от умерёть. 

умственно нареч. {Йа 2435 Ф, МАЯ ~ от 
стёлый |242 уа 

умственный прил. (3155, 2285} ~ые спосббности 
„К>, Ар مواهب‎ ^^ ТРУД уда) عمل‎ 

умудрййть сов. 15455. Ах (а); 255. (0 жизни); 
—ённый бпытом Уж 

умудриться сов. разг. (суметь сделать что-л.) 
فی‎ (©) 355 и как он ~лея сдёлать ту ошибку! j 
الغلطة!‎ ола الغريب أن يرتكب‎ 

умудрять несов. см. умудрӣть. 

умудряться несов. 1. см. умудриться; 2. страд. от 
умудрять (см. умудрить). 

умчать сов. 1. кого-что-л. у ЗБ; 2. разг. си, ум 
чаться. 
وو‎ 545 


умчаться сов. $1251, (23 


умывальник м. {125 

умывёльн{ый лрил.: ые принадлежности «> ادو‎ 
الغسل‎ 

умывёние с. 115, де) 

умывать несов. см. умыть. 

умываться несов. 1. см. умыться; 2, страд. от умы- 
вать (см. умыть). 

умысел м. 3+5, 5245, 548) с лом 1505, 153, 
13.483 СО ЗЛЫМ СЛОМ زعن سوم قصد رہسوم قصد‎ 8 
Ла قصد رمن غير قصد‎ Уз) Язи» (нечаянно). 

умыть сов. 2$ (и), А $ ~ руки رفع (نفض)‎ 
> 

умыться сов, 4:55 Ја (и), 428} 

умышленный прил. 42585, 255, 52443 сое 
убийство فقتل عمدی‎ 

унавбживать несов. см. унавбзить. 

унавбзить сов. с.-х. (145 (9), (355 (И), 5% (0), 45 

унаслёдоваить сов. > ور‎ (и); — чтб-л. от кого-л. {ё ور‎ 
ماله‎ 12А; она ~ла его дом о دار‎ ыз» خلفہا‎ 

унесйтй сов. 1. что-л. у ЧАЎ (0), حمل‎ (0); унёс 
с собёй дял дд!) 2. разг. (похитить) 185 (у, 1), 
طق‎ (0); 8. (о ветре и т. п.) 555 (9); 21] 85 (и), 
СЛ حمل‎ (и) (кида-л.); пбдку аб по течёнию حمل‎ 


суй йа,‏ ی ی نھ چ جا اله اتید ب ال دات ا د ایا 
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Л; 4. перен. (0 мыслях и т. п.): воображё-‏ القارب 
ذهب به خیاله بدا ние ^олб егб далеко‏ 

2) {22345 ولپخد‎ егб мысли 
«әлйсь далекб بع ًا‎ о Б ذهبٽ‎ 


нес[тйсь сов. (2 
унес] مشر‎ 


увивермаг м. (универсальный магазин) # [5 مَل يجار‎ 

универсальный прил. 1. سامل‎ А, 55, 4%, 
«809.523 "ые знания ف شاملة‎ ам) 2. (пригодный для 
нош целей) з, ЗВ АЛ, УИ СИА 
„ое средство (дыц) 5 ов) ~ ключ тех. مفتاع‎ 
Е زجامع الأغر‎ ~~ фрёзерный станбк воз 5 

| У дя; — магазин см. универмаг. 
К р м. РЕЛ 

университётский прил. Ха... 22215} ~ ГОрО- 
дбк مدينة جامعيّة‎ 

унижать несов. см. унизить, 

унижаться несов. 1, см. унйзиться; 2. страд. от унн- 
жать (см. унйзить). 

кэн с. 1. ш) КИР \, фур 2. (бесчестье, 
позор) 555, $, 55 54, Ыза, Из 
унижённость ж. 555, АЁ 
унйженный 1. прич. от унизить; 2. прил. сх. уни- 


жённый; 3. прил. (сжиренный) 45, а, 22 
унижённый прил. 942, Ја 5 
унизйтельность ж. 55142, 3353 
унизительный ое 5 Ја 5, 4 4 
унизить соё. ыз, 5 54 454], 331, 58, ШЫ 


унйзиться сов. 05 32 #55 (прося о чёл-л.). 


унйзывать несов. см. унизать. 


А А + 2 # 55, Б 
уникёльный прил. 5> э» شاد‎ (мн. ЖД), 53, 
+48 


Я 


уникум 4. $ فر‎ (ин. 
Е 8 А с ‚© 

Я, 5да (ин. |) 
унимёть несов. см. унять. 


23 „7 2 2°% 
я), КУ (ан. КЕЙ, 


унима]ться несов. 1. см. уняться; он не ется 
شوب إلى رشده‎ У} 2. страд. от унимёть (см. унять), 
5 б СЯ дос сор 9 а ш, 
унисбн м. муз. «9.451, езді бхз, 2254 созо; 

в ~, прям. и перен. „(а аза 


унитаз м. 210555, 525 (ин. 329, ЗЕЯ (ин. 
е5) 


وت 


унитарный прил. 255 
унификёция ж. > 
унифицировать сов. и несов. 55; 
уничтожать несов. см. уничтбжить, 
уничтожающий 1. прич. от уничтожить; 2. прил. (гу- 
бительный) 2.4, АДЛ, 3442, 5 әла (о 
крушительный); ~» огбнь воен, Хх с 7%) 3. прил. 
(выражающий презрение, ненависть) 4%, бә ~ 
ВЗГЛЯД Алл $ „А55 Сая критика ماحق‎ 525 
А Я РА м, = 
укичтожёние с, (действие) $55}, ў, 142$, 
АШ; 24% Ф|, ЗАЛ, МБ (полное); ДБ 248, 
=. $: те 
А4355 (ликвидация); АЛ, ЛЫ) (отмена). 
уничтожить сов. 1. (истребить) АЎ, аш, 
= РР ЖЕ 
فتك‎ 9), А5, 26 {52 (0), سق‎ (а), АЯ, 
[КУЧ] ту ит لن‎ 8 (и), „йә (ликвидиро- 
АЙ, ДЬ! (упразднить); — преграды 
العوائق‎ САУ ге Рабство 25а علی‎ сё 2. раз. 
(съесть, вылить что-л. без остатка) 8 تی‎ Я (4) 


вать что-л.); 


уносйть несов. см, унести. 
уносйться несов. 1. си. унестись; 2. страд, от уно- 
сить (см. унести). 

унтер ж. разг. см. унтер-офицёр. 

унтер-офицёр м. #5 5 (ин. E 

унты мн. (ед. үче н ўнта ж.) р +8 جز‎ 

Унция ж, фарм. 538.1 (4, YA (تساوی‎ 

унывать несов. 8, 2 (а), 925 (а), 525 (а) 

унылый прил. 1.8.225, „4885 2. (наводящий скуку) 
ч^з2%,› (ау ~ہ‎ ВИД افر کٹھب‎ 

уныние с. 5, 545 5%, 2483], Т а 
быть в ли ся, «24 

унять сов. 1. 14, 285, 552 ~ ребёнка سكت‎ 
ЈАЛ; 2. (остановить) «А ~ кровь 355 оз 
زالدم‎ 3. (подавить) 5,25 (и), 45 (а); ~ гнев ишу 
غیظه‎ 

уняться сов. 1. 154 (а), کت‎ (0), 552 (У; 2. (пре- 
кратиться) 855 

упід м.: смейться до у على‎ („ДЇ (Да. ضحك‎ 
АЗ 

вузда 


9°. 
упадок ж. Ыб › 54} з, ر‎ і прийти 





упа 


в ~ رکدھور‎ Бау = духа العزیمۃ‎ ууа) ~ СИЛ خور‎ 
(انحطاط) القوى‎ 
упёдочническјай прил. 
тура Ыһмзу! «> 
упёдочный прил. ЗЫ, 713), т 254555 
5.53 (пессимистический); 


22 و 


~a литера-‏ ;394554 ر 


ые тендёнции نزعات‎ 
زانحلاليّة‎ ое настроёние 555183 مزاج‎ 
А „ай, „Тг 244 15; 
упаковать сов. $55 (0), фр. (ш), 555 (ш), 65 


упаковёться сов. 821251 55 9. АА 655 (0 
упакбвка ж. 1. (действие) 655, 655, #5, уз; 


2. (материал) ЕНА 

упакбвочный прил. Ь$..., 85... 655... 355-5 
— материал (5) موا الحزم‎ 

упакбвывать несов. си. упаковать, 

упакбвываться несов. 1. см. упаковаться; 2. страд. 
от упаковывать (см. упаковать). 

упёфсть сов. 1. аў; (4); БиХ (0). هوی‎ (0: Е 
(плашмя); 55 (9, и), ار‎ (рухнуть); ~ на колёни 
خر‎ - © лӧшади سقط عن ,سقط من فوق الحصان‎ 
الجواد‎ Б) ^ в ббморок, ~ без чувств سقط مغميًا‎ 
عليه‎ (цал); اہ‎ туман زذزل الشہاب‎ что с вбзу 
~ло, то пропало погов. = (=; Gli le; 2. (понизить- 
в) 1555, БЕ, Ј5 00. Ца ب‎ в); «АЕ )۵ 
(уменыциться); 53] (о культуре и т. п.); температура 
ела و إلخفضت (حقت) درجة الحر ارة‎ скбрость ~a 
زحقت (انخفمت) السرمة‎ щены сли (2.555) هبطت‎ 
деў); Фон хл духом дау» ذخارت عزیمته روهن‎ 
у негб гора села с плеч 9 Б الحمل عن‎ БА; тень 
ла на траву على العشب‎ «ЛВЛ Ьа; её сёрдце ~ло 
(от испуга) 4.45 з ~ 8 чьйх-л. глазах سقط فى‎ 
650, شخص‎ суде سقط من‎ 


уперёться сов. 1. во что-л. 


і) 5554), ө: 15); 2. разг. (заупрямиться) 5545, 

55 @ у), چچچ‎ (0: оз шш کرت‎ (0 © лошади); 

$ - глазёми в когб-л. эм. с] رشخص‎ ° јаз 

2312 للغاية = Упёрся как бык (баран, осёл)‏ زېشغخص 
упёчь сов. разг.: ~ в тюрьму сз) |$ =‏ 


упиваться несов. си. упйться. 
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упирать несов. 1. ел (>; 2. перен. разг. на 
что-л. (подчёркивать) || 2,24 98, } 555 

упираться несов. см. уперёться; <> ^^ руками и ногами 
© مناد المستمهت‎ М» 

уписёть-с0в. разг. (съесть) # (а) 

упйсывать несов. см. уписать; ~ за ббе щекй اکل‎ 
بشہيّة عظيمة‎ 

упйтанный прил. з, э» ааа, 658 > 
скот ماشية سمينة‎ 

упйться сов. (напиться) АЛ мега Ф شر‎ (а) 
(652351) 

ж. А}, 52, 3152, АЯ, А]; ~ чан‏ انسر 
ووفی ских взнбсов Î ААУ 235; произвести ~у Ф»,‏ 
м‏ )2( ىشىء У} в лу чегб-л., в счёт уы чегб-л.‏ 

уплатйть соё, Аз (а), 55 (0), «Я, й ~ по 
счёту الحساب‎ дїр) ^^ Валӣчными 1335 دع‎ ~ n0 
частям Хаз دفع قطعةً‎ 

уплачивать несов. см. уплатить. 

уплетать несов. см. уписать. 
1. (действие) ,كی‎ БАМ, 
344238; САЙӨ, 5448$; — рабочего врёмени تکثیف‎ 
زوقت العمل‎ ^ грунта زتوطيد الأرضش‎ 2. мед, «9125 

уйлотнйть сов, 1. «555, ЕЎ, 5, 555 2. Өш- 
лить плотнее) 3285 فی‎ ел ڪشر‎ @ 

уплотнйться сов. 515$, БАЗ, 2555 


уплотнять несов. см. уплотнить. 


уплотнёние с. 


уплотняться несов. 1. сж. уплотниться; 2, страд. от` 
уплотнять (см. уплотнить). 

уплывать несов. см. уплыть. | 

уллйть оов. 1. (4585) и ЗАВ; АЙ, уд 
(о пароходе); ш КЕЕ (с предиелах); 2. разг. (ис- 
чезнуть) qê (и), 25 (0); КЕ (о деньгах); „53 (и), 
$ Л (о времени); много лет ~ло سنون‎ сле а 
زكشيرة‎ берег د اہ‎ тумёне فى الهباب‎ АЙАЛ غابت‎ 

уповёть несов. уст. Ha кого-что-л. 5 335 


тек 
شه‎ 


уподббиться сов. кому-чему-л. ($) 184, [97593 
ё 395, ? 


уподббить сов. чену-4. > 105%, ў 


ла - 2/55 


425, ал 5 








упо 
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S2 


блё 1 А < Ф осо 55 бә 5 
уподоблёние с. 1. 24425, }534$; 42455, А5, 
фә -. < 
«35$ 2. лингв, ЮЗ 

уподоблйть несов. см. уподобить. 

уподобляться несов. 1. см. уподббиться; 2. страд. от 
уподоблять (см. уподобить). 

упоёни[е с. دسر ور رور‎ быть в лиш ==> р 
ان فى الحبور‎ 

А г 
упойтельный прил. = سار وڏو‎ 
уползать несов. см. уползти. 


т 


уползтй сов. (5) 5215 3 >аз\ 


прич. от уполномочить; 2. в знач. 


(мн. 215) (доверен-‏ وكيل 


уполномӧченный 1. 


62-2». 


сущ. м. 954, 9л) 
ное лицо). 

уполномбчивать несов. см. уполномочить. 

уполномбчить 08. ‹253 (у), $35, اتاب ,55 ول‎ 

упоминёни[е с. 335, 45,55) при <и чегб-л. д> 
شىء‎ 53 достойный я بالذکر‎ хоз 

упоминать несов. см. упомянуть. 

упомянуть сов. о ком-д., что-л. (5) 3 (0), 5 55 

упбр м. 1. Жз, 3252) тбчка ~a الارتکاز‎ АБУ 

АЛЛ), 2244 шш 524 

(мн. 3524), ш; (ин. 38, ДЕ (мн. Мәш; 
стрелять с ла هن المسند‎ с^) <> выстрелить в ~ 
عن کې‎ дее, ДЫ, عن قرب‎ = сказать в ~ 
бы улаз Ле; смотрёть на когб-л. в ~ Д لظره‎ САД 
شخص‎ 

упбрнЦый прил. 1 (настойчивый) зи, 654, 


. (подпорка) 552, (ин. 


5.315; А хз, 8 эл (в своём мнении); мая 
борьба (عنیف)‎ мм» انضال‎ с Труд М> 5) 


2. (упрямый) 525, 85, 29545 3. 


ќе» 


вокал 


(постоянный, 


не проходящий) = 5, 


упӧрство с. 1. (настойчивость) 5554, ЕЎ 
р 2,2455, على‎ ЯНВ 2. (упрямство) 55, 255 


упорствовать несов. 1. 
в чём-л.) 15 795, 15 МЫ; 2,5545, فی‎ 485458, 
لی‎ 2. (упрямиться) 
555 (и, 4(, 5505, 2435 

упорхнуть сов. 1. {5 34 
зая 335] 


(проявлять настойчивость 
Коала на чём-л.); 


$ کے‎ 
РА 


35 (и); 2. перен. разг. 


упорядочение с. =, 5 — оплаты труда Бал 
اجور العمل‎ 

упорядочивать несов. см. упорядочить, 

упорядочить сов. #55, 55 (ии) 

употребительность ж. Ша ё کنر‎ 

употребительн|ый лрил. 125825, وساد‎ жә, 
#215} семе термины مصطلحات 5645 الاستعمال‎ 

употребить сов 1. что-л (8). 3254, (8); 5454], 
(О, Фа 354); ~ свободное врёмя для чтёния 
زاستخدم الفراغ للمطالعة‎ ~~ ВО 370 леа استعمل‎ 
الإستعمال‎ 2. (использовать как пищу, питьё) „ЯЗ 

употребйться сов. а 

о бее 0 

ахы, ,إشتخدامٌ‎ МАА), 
1452р спбсоб ~~я үө أطريثة‎ ВЫЙТИ из ~4 
من الإستعمال‎ Е; Далы! بطل‎ ввести в ~e 
أدخل ف دولاب الاستعمال‎ 


употреблять несов. см. употребить; широкб ~лощийся 


употреблёни(е с. 


كشير الاستعمال ,دارج 
употребляться несов. 1. см. употребиться; 2. страд.‏ 
от употреблять (см. употребить).‏ 
найтй —у на ко-‏ قاش ,935 управа ж. 1. разг.‏ 
لیس ааа руз; на негб нет ы АДР‏ للقصاص гб-л.‏ 
«Мав 2. ист.: городская — $$‏ 
مدير 5952 управдбм м. (управляющий дбмом)‏ 
управиться сов. разг. 1, 594 яя (8)‏ 
(кончить работу); 2. (одолеть) 555 (а)‏ 2455 


управлёние с. 1. (действие) $5, ш, داشر ا اف‎ 


55 БЕ, вы (страной и т. п.); зч, 
alî (машиной и т. п.); — автомобилем 553 


8505 2. воен. 9х 485 ~ огнём с Л زقيادة ضرب‎ 
3. (учреждение) Мыз, 5 92, ах (ан. 122; 
главное ~ А5 زإدارة ر‎ статистическое ^^ Фао 
«Леуі; 4. грам. 5555, 1, 
مماشر‎ «ее» انەپ‎ < оркёстр под mM... 
ډاليادة...‎ 

управлёнческий прил. 2 ЛЕБ ~ аппарат J 2] = 

управляемость ж. (Л, 594271) 55у Жыз 

управляемый 1. прич. от управлять; 2. прил. 755, 


ETO 


52$; прямбе ~ 


1р У 


2-2 


قذیفةۃ موجہة снаряд‏ ~ ;2252 


упр 
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управлять несов, 1. 31515 Jli (9), 35 (9) (автоно. 
билен и т. п.); (8525, () 4», فی‎ #5 (алпара- 
том, двигателем и т. п.); 2. (руководить) ЯЯ, 5% (0). 
25 @; 52 00 до 0. За @ 5 а, 
ый» [12$ (страной); 3. грам. 655, فی‎ МЕС (а); $ 
~~ оркёстром | قاد الارکستر‎ 

управляться несов. 1. см. управиться; 2. страд. от 
управлять. 

управляющий 1. прич. от управлять; 2. в знач. сущ. 
ж. مدير‎ (ин. 21552, Әз 

упражиёније с. в разн. знач. з تمر‎ (ия. 6248, 
ФА 225) спортивные ~4 Дд) САДӘ 35; сббрник 
~8 کمارین‎ «даз 

упражнйть несов. кого-что-л. в «ём-л. لى‎ (5, 
(з) 5$ 55 

упражняться несов. в чён-л. 15 2945, لى‎ $55 
(ыз); (8) aja аниматься чен-л.); ~ в игрё на ройле 
تدرب على العزف على البيانو‎ 

упразднёние с. 25], АЫ, #28 

упразднйть сов, „АЙ, ДЫ, #23 @ 

упразднять несов. см. упразднить. 

упрашивать несов. см. упросйть. 

упревать несов. см. упрёть. 

эё я. $5), ريكاب مَل‎ 85085 б 
пать когб-л. ами «Ахај على شخص‎ «М 

упрекать несов. см. упрекнуть. | 

упрекнуть сю. 5) (0), 295, 551, 355 (0; ~ 
когб-л. за чтб-л. لام 55 علی شیء‎ 

упросйть сов. 5527 45 )(: „АБАШ, سمال‎ 


2992. 


(склонить); 5 


осы- 


Д (вымолить — помилование и т. п.). 
упростить сов. 25 

упростйться сов. 55025 553} 
упрёчение с. 3455$, 2,4255, 


® лос 


327 


упрбчивать несов. см. упрочить. 


5 < Ф 2 
2.5, 5455, 


упрбчиваться несов, 1. см. упрбчиться; 2. страд. от 


упрбчивать (см. упрочить). 


Ра 28. „= قش‎ „@„ 28. 
упрбчить сов. >53, 5445, Судя, суа, وتق‎ 

А fe а 955 +E 295 2 
упрбчиться сов. 5555, 2.25, 6:55, А45, توتق‎ 


А 


упрощать несов. си. упростить. 
упрощаться несов. 1. сн. упростйться; 2, страд. от 
упрощать (см. упростить). 

упрощёние с. м5 

упругий прил. в разн. знач. 5 ماطف ومر‎ 

упругость ж. в разн. знач, 5, دمر‎ ~ газов физ. 
مرونة الغازات‎ 

упряжка ж. 1. (действие) Л $$ 
вотные в одной упряжи) і=5 55,35 155, $28 А #35 
$. см. упряжь. 


f. 


>; 2. (жи- 


Е „21228, a ча рот А 
ўпряжь ж. 5515 $25 (ин. 255), 5315 АЬ (ин. дЫ, 
110) 


Р: 


упрямец м. разг, 3428 (ик. 329), یوش‎ (нн. 
#2 5) 
اسمس‎ 

упрямиться несов. 555 (и, 1), 398, АЗ, 


=== @. 455 (0: 5524 (9) (о лошади). 
упрямо нареч. Ая, 2558 فی‎ 


Оу 
упрямство с. lis, 5 


َعَذت 

упрйм[ый прил. 555 (ин. 34), ії КАР 
2425; $5 (мн. $7), 5945 (ин. شمش‎ (норо- 
вистый — о коне); ~-ая лбшадь حصان حرون‎ 

упрятать coe. разг. 1. 19, 533, с; „їїў 
2. перен.: ~ в тюрьму بالسجن‎ = 

упрятаться сов. разг. [ЕҢ ‚ Я 555 5.5 @ (р 
таиться). 

упускать несов. см. упустить. 

упустийть сов. 1. кого-л. 2445 (53 (a); 2. пе- 
рен. что-л. فی ,588 فی‎ 555; ЧАЯ, 48, „эй 
$$ (пренебречь чем-а.); ~» удобный случай д فاتته فر‎ 
Хау) < из виду, что... ої Ад» عن‎ <р) врёмя 
было ужё упущено «43 قد‎ сие Л 68} 570 я ~~ لالد‎ 
أغفلت ذلك‎ 

упущённе с. ركشو‎ 6,15 АД, 9.4), ЗН 


2 


(небрежность); 5524, $42 (кедослотр). 


ура межд. пў, 19154; громовбе ~ сә 1 уәл 
уравнёние с. 1. (действие) 5, йд, Яя 
дё, #45; — в правах |$ейхЛ) ف‎ Хзәа5) 2. Мат. 


53594; ~ с двумя нензвёстными زمعادلة ذ ات مچہو لير‎ 
квадратное л, (ад 53) 530$ معادلة‎ 
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уравнивать І несов. си. уравнять. 

уравнивать 11 несов. см. уровнять. 

уравниваться І несов. 1. сн. уравняться; 2, страд. от 
уравнивать 1 (сл. уравнять). 

уравниваться 11 несов. страд. от уравнивать II (сж. 
урознять). 

уравнйловка ж. разг. 5515 065,24 ДБ ФЬ 

уравнйтельный прил. 93154, ал, 45505... 

уравновёсить сов. прям. и пергн. 5551$, 059.2, Ыз; 
ہ‎ ©йлы бе (293) «55 

уравновёситься сов. прям. и перен. 55155, 59), 
ЈАЗ, 5524] 

уравновёшенность ж. аз 8555 

уравновёшенный 1. прич. от уравновёсить; 2, прил. 
(о характере, человеке) 55 5 93552, 64-25 

уравновёшивать несов. см. уравновёсить. | 

уравновёшиваться несов. см. уравновёситься. 

уравнять сов. 69%, «65.2, (8; ^ в правах 5549 
$е%хЛ فى‎ 

уравнӣться сов. 3155, 5313, 5554} 
Дару (ин. 23159, ЗА Дош (ин. 
9155, 555 (ин. 057, 59 

урагінный прил. фо; е вётер Ам ву Ф ~ 
огбвь رمی غزیر (عاصف)‎ 

уразумёть сов. разг. є (а), 9531 


ураган м. 


Уран м. астр. ойі 

уран м. хим. 5 25431593 

урёновый прил. хим. 69231 ...الاوز‎ 

урвать сов. разг. طق‎ (а), АЬХД]; — врёмя для 
Чего-Л. الوقت لشیء‎ САБ 

урду м. нескл. (язык) Фә ЖИ 

урегулирование с. 4.25, ЦЕ мирное ~v кон- 
фликта 15.1, Ф151 تسوية‎ 

урегулировать сов. 692, &8 

урёзать сов. 1. разг. (сделать короче) а قشر‎ 
52 (0); 2. перен. (уменьшить) #85, ДЗ, ‚АМ ~ 
расходы СЖАЛ خقض‎ 

урезбнивать несов. си. урезбнить. 


й °® 


урезбнить сов. разг. кого-л. (г<. (У), 555 ($) 


урёзывать несов. см. урёзать. 
эт Фф -5 


уремия ж. мед. (зз), بول‎ 

урётра ж. анат, о 9784, КИ 

уретрйт м. мед. ]55]] 9554 «945 

урйна ж. физиол. 95 

урна ж. 1. Д$, (ин. 455); ~ с прахом ومام‎ 
Ху; 2. ) голосования) اع‎ эй 8.345} 3. (ия 
мусора) 515538 (39545 

уровень м. 1. (жидкости) 655414 (ин. 655244, 
Чоо Д5 (ин. ди); ~ 8 سطع البحر‎ прошла 
ниже ~H4 мӧря تحت سطع المحز‎ над „~нем мбря فوق‎ 
سطع المحر‎ 2. (степень) 6625; на должном сне 
مسعقوى الواجب‎ „Дәу ЖИЗНЕННЫЙ ~ رمستوی المعیشة‎ 
معیشق‎ (булма) Культурный ~ ИЗ مستوی‎ На 
дипломатическом ~vHe (المستوی)‎ . мд على‎ 
زالدبلوماسق‎ находиться на однбм мне с... وقف فى‎ 
زمستوی واحد مع..‎ превзойти نہ‎ чегбл. تجاوز‎ 
زمستوی شیء‎ 3. (прибор) 5544$ Фра (ин. 55231525 
о, АЕР (плотничий). 

уровнйть сов. (сделать ровным) Gi, 
~ зйёнлю التراب‎ (54) «85 

урбд м. 1. (безобразный) Фа (ин. ед), = 
(ин. 012), Ал ЗВАЛИ ёз) 2. (с физическим не- 


5 
достатком) 


їз 


© 
= 
و و 


24, #5; 


$5 (к. НАЗ, ин. 5,4), 8344; нрав- 
ственный ~ ЗУ У 64-425 $ в семьё не без ~a погов. 
= әәә لہا‎ АШ» کل‎ 

урбдина м. и ж. разг. си. урбд. 

уродйть сов. #8 З, 35 © (о земле). 

уродё ться сов. 1. (о злаках, плодах) ў 244 ЁЙ 
(8), А (0, # пшенйца хорошб ~лась „Бә! 
15319 У محصو‎ =; 2. разг. (о человеке) 5.) 55 в когб 
он лея? مغل من شب؟‎ 

урбдливость ж. 1. $55 (физический недостаток); 
4215, 5; (безобразие); 2. перен. (нелепость, иска- 
жжённость) 456; 

урбдливрый прил. 1. бм, #5244) #45 (ин. 
$55) (безобразный); $5 (ж. 210555, ин. 54), ДШ 
(с физическим недостатком); 2. перен. (нелепый) 5 
ААЦ, زرييك‎ “ое воспитание تربية قبيحة‎ 


уро 


(для 


не 
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урбдовать несов. 1. (калечить) 555; 2. (делать не- 


красивым) 543, ёд (0) 


урыс с. 1. (безобразие) 5455, =) 2. перен. 
5945, &; 5 
урожай м. 1. 3,225 2х4 (ин. мА, %У.2АЯ, 


#4. #2 


Шеш өн. Фак, ФУ), өн. У, 
,قلات‎ баку объ — Урале (шм) амы 
виды на ~ хорбшне 2 м9 زيبشر المحصول‎ 
2. (изобилие) 35 МРК ~ на Яблоки محصول‎ 
الوافر‎ КҮП 

урожайност{ь ж. 2555, 42), чз} поли 
زبالخصب ربالمردود‎ поднятие — رفع المردود‎ — ПО- 
высилась ارتفع المردود‎ 

ڏو کیب урожійный прил. ла, бей,‏ 
сорт винограда‏ ~~ زعام مخصي ГОД‏ ~ 235533 235 
نوع خصيب من العنب 

урождённ[ый 1. прич. от уродӣть; 2. прил. уст. (ne- 
ред девичьей фамилией): ~an Иванбва се|. قبل الز‎ ид 
в 

урожёнец ж. чего-л. ‚$ КК 15% он — Москвы „д 
هو مولود 8 موسکو ,مسكوف الأصل (المولد)‎ 

урбк м. 1. 2 (мн. $5); = Фізики درمی‎ 
24305 посещать и الدروس‎ ләә давать --и араб- 
ского языка دروسًا فى اللغة العربيّة‎ үә!) 2. (9да- 
ние) ‚°ў› 315 (ин, шыў; ГОТОВИТЬ ән حشر‎ 
ڏالدروس‎ отвечать ~ جاب الدروسس‎ 3 (вывод, след- 
ствие) 555, НЗ т їл, Фу; 4. перен. 
(поучение, наставление) $ 526 (ин. 39) $ видно, ~ 
не прошёл для тебя даром «231 الدرس قد‎ БП м5 
преподать кому-л. — (4.215 درشا‎ көй») получить ~ 
درشا‎ з; и истбрин ёз درومی‎ 

урблог ж. жед. 35) ву 4, Че 
Юз ди  , 

урой 46, чт у 2 

урбн жм, бш. (ин, Я А8 35% (ущерб); нести 
~ ڏخسر‎ наносить ~ ,ألحق بأهرار‎ здо. 5$ 

уронйть сов. 1. БАМ, Н ~r гблову на грудь 
бое зї? мә, (зы) «РА 2, перек. (унизить) 
Фа < (0); — своё достбинство © من قدر‎ Ё 


9° 44 


урбчпый прил. 1. (определённый) Ал, وټ‎ 3-54 
5 (обычный); ~~ час (5, л) معهودة‎ Җә; 2. уст. 
(полагающийся, установленный) Saz, 2 5,544 

урчание с. я, 5 ба уд (собаки и т. п.); ~ 
в животё ЫЛ قرقر 5 فی‎ 

урчать несов. Я 38, 3 (и); 5 (а) (o животном). 

урывать несов. см. урвать. 

урывками нареч. разг. ЖЛ; ЖЛ 5, جين‎ 
Я “Д (иногда); жы 55543 (не подолгу); вйдеть- 
ت‎ ~ уа] а تقابل من‎ 


$$-› 


урюк м. 452 2.2. 

урйдник м. уст. (в деревне) 54 الريف ف(‎ 8. 
(5; روسيا القيمر‎ 

ус м. см. усы. 

усадйть сов. 1. „Щй, за; СЗ (в экипаж 
и т. п.); ~ за стол 658 زاجلس إلى‎ л когб-л. 
за урбки دروسه‎ ре شخصا‎ Ја) 2. (растениями) 
5559 253 @ 

усадка ж. тех.: ~ ткёней д.33! (انکماش)‎ 208 

усёдьба ж. 1. 35 ый (мн. 5, ХӘ), 5 وز‎ (мн. 
5% 55}; 2. (помещика) 5525 (ин. гш), $5 (ин. 
354535 3. (земля под усадьбой) к (ин. д) 

РОР‏ ر 
43у‏ 233 فلا 


усаживать несов. см. усадить. 


усёживаться несов. см. кое: 

усатый прил. 16 АЧ о 35, شت‎ Ki 

усёч м. 155 „Я, شت‎ ай 

усваивать несов. см. усвбить. 

усвоёние с. 1. (понимание) «Дах, (625, 645, 
Ч 55; ВЕС (обычаев, привычек); 2. (пищи) 55, зд), 
шым) 

усвбить сов. 1. (понять) 24534], ,55 (0), Ай (и); 
Фа 545 (перенять от кого-л.); А 5158 (обычац, при- 
вычкш); 2. (пищу) #84 (и), а, йоз 

усвойемость ж. РИТЕ: 413, ЫШ Ын 

усёивать несов. см. усёять. 

усёрдие с. 35, 55], % © IE 1554 

усёрдно нареч. Ке аа, $ 55А, Ы; 
~ раббтать над чём-л. على شىء‎ 2051 





усе -1042- усл 
усёрдный прил. НА, 523, Ф,5, сз, «8,525 | (постепенно); жара ~лась زاشتڈ القہط‎ вётер ~e 


е Труд > عمل‎ 
усёрдствовать несов. е чём-л. ‚у 54550], 
فی‎ о. е5 (а), оз БАр 


усёсться сов, 1. (сесть) $$55 А 


ж шщ) 


355 00, فى‎ 54 Ям 
эй; ہ‎ на чёєл. дум ملی‎ (уды!) زاستوی‎ 
2. (приняться за что-л.) 1$ 935 о (и); ~ за 
раббту جلس فأقبل على العمل‎ 

усечённйый 1. прич. от усёчь; 2. прил. нат. БЕЙ, 
Нее ~a пирамйда (ыі) هرم قاقص‎ 3. прил. 
лингв, جزم‎ 

усёять сов. прям, и перен. у 8 (0) 

усидёть сов. 12445 جلى‎ (0), 9 ИО 
(остаться сидеть); её فی‎ 2-8 (0 (удержаться); 
не ہ‎ на лошади ملی ظہر الحصان‎ СӘ لم‎ 

усйдчивость ж. 226152 дш 

усйдчивый прил. „#6155, $30, 9,55 

усики ин. (ед. усик м.) 1. разг. уменьш. от усы; 
2, (у касекомых) 3 ин, (ед. 9, Ф155 жн, (ед. 
لار‎ 3. бот. бл 55 ин. (ед. 20530 


сс rg 


усилённе с. 5.5, Зн 3148} 55, ууз, 
1554р 55, 3455 (нарастание); ~ звука радио, 
КИНО تکبیر الصوت‎ 

усйленијый 1. прич. от усилить; 2. прил. 5 رمز‎ ое 
питание شديدة‎ Адель) ~18 занятия مجهدة‎ Ја; 
„ое наблюдёние ذرقابة صارمة‎ мая охрана А حر‎ 
مشددة‎ 

усйливать несов, см. усилить. 

усйливаться несов. 1. си, усйлиться; 2. страд. от 
усйливать ан усйлить). 
ر‎ 3424 (ин. 455424), 

„ „2-54 (ин. РИ а —ями 55 Адл 29-2 
налан ВСЕ —Я قصار ی چہودہ‎ Ыз) не жалёть ~~й 
زلم یال جہدًا‎ Удебить ля ضاعف الجہد‎ 

усилитель м. тех. #4, АЛ 5252 

усйлить (08. 655, 5%, 355; 55 бик и т. п); 
~ наблюдёние эш „| شد‎ 


аса 


усйлие с. у а (нн. ; „> 


= 24 


‚ 5593, 522 


усйли|ться сов, J 


5 $555, яя 


чалы |‏ الريع 

ускакёть соё. 5 595); 1541 5 3} (на лошади). 

ускользёть несов. си. ускользнуть. 

ускользнуть сов. 1. (выпасть) 214 (а), قلت‎ (и), 
ДИ, =; 2. разе. (уйти тайком) $23}, ‚515; 
— от когб-л. زافلت من بین مخالب شخی‎ 3. перен. om 
кого-л. (пропасть) 2 515 (ш), 5 &АЇЙ, (4А 0: 
$3 اټ‎ (и) (от внимания и т. п.); Это не ло от 
негб لم یفلت منه‎ 3»; 4. перен. разг. от чего-л. 
(уклониться) Фал РА: 

ускорёние с. 1. (действие) ж. „25, ед, 
Аалы), здр ,كارع‎ 4а; ® ди. {ш 

ускоритель и. тех. хах 

ускбрить c08. #75 355, ОАК чё зы 
(что-л.); ~ шаг 5х >, سرع فى السير‎ ~ сЕ 
ббту موعد اہ نہ زأسرع 8 سير العمل‎ «2 
السفر‎ 

ускбриться соб, $155, 3285 

ускорять несов. см. ускбрить. 

ускоряться несов. 1. си. ускбриться; 2. страд, от 
ускорять (см. ускорить). 

уславливаться несов. разг. см. услбвиться. 

услёда ж, уст. $125, а, 857, &м 

услать сов, Заў, 34 (а); 585 З (удалить); 5 (и) 
(выслать). 

уследить 008. „2315‏ 
аў]‏ ,> تستخطيعح مراقبة هذا الولد 

услбвыйе с. 1. (предпосылка) б (ин. б, 5 не- 
премённое ~ ада 55 У ь5 принять ~v الشرط‎ Јев 
. آن...‎ Ь „2,55 "чя задачи شروط المسألة‎ 
на wfX... ... شرط‎ д» ставить хем, чтобы... ь 
ой; ставить ~ комӱ-л. да على‎ з ©з 
2. ин. ^^я (обстоятельства, обстановка) 3, 5 мн. (ед. 
ЗУ, ЛЯ жт. @. 45) 
(5451$) ملائمة‎ 5, рЫ) в трудных ях وسط ظروف‎ 
$ мар) климатические я Д.Л Ьу у) ~۸ труда 
وظروف العمل‎ ви при каких ~#X не... > 8... У 
من الأحوال‎ 3. (соглашение) 344, КЕ 


за этим мальчиком не шь 


при ~H, что 


благоприятные ~я 
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услбвиться сов. о чён-л. لى‎ 6555 ес 533); ~ 
о иёнах افق على الأسعار‎ | 

услӧвленный 1. прич. от услбвить; 2. прил. БА; 
^ Срок Уже موعد‎ 

услбвливаться несов. сн. услбвиться. 

услёвность ж. 1. 16, 55 2. (общепринятый порядок) 
бе, Фу, ьа) , 

услбвиый прил. 1. (с условием) (2 5, bو‎ 45% 
2. (принятый) 3 УЬ2), 145 ~ сигніл 5 Ар 
واصطلاحيّة‎ 3. (относительный) (6. Ду; 4. гран. “55 
~oe предложёние А4Ь شر‎ Ам.) сое наклонёние гла- 
гбла ДЬ „АЛ صيغة الفعل‎ 

усложийть сов. 55 

усдожни|ться сов. 3145; #45, 5659 (обостриться); 
обстановка лась ДД) تفاقمت‎ 

усложнять несов. см. усложнить. 

усложняться несов. 1. см. усложниться; 2. страд. от 
усложнять (CM. усложнить). 

услуца ж. 1. 555 оказать кому-л. у (7) з 
لشخص‎ Хаму предложить свой ~н дла |$ ә) 
плохёя ہ‎ ДДД, Дел 5 К ВАШИМ чам کم‎ раї تحت‎ ШЇ 
خدمتکم)‎ 8); 2. ян. н (обслуживание) 0452.5 ком- 
мунальные и Ар «Хол 

услужёније с. уст. 1, 
у когб-л. ра) (242. کان‎ 

услужйть сов. 55. {53 

услужливый прил. #,55, іма, АЫ (ин. Ч) 

услыхёть, услышать 00. д.2 (0); [522] ГЕЧЕ 


جلغه 
(узнать о чёи-л.).‏ 


Шы; быть в җн 


‚усматривать несов. см. усмотрёть, 
усмехёться несов. см. усмехнуться. 


НЕ: 


> 955 (0, 528 
Аа; горько ~ $ ах ابتسم‎ 
усмёшка ж. 4.5 >, БОЕ ЕРЕ 

усмирение с. 1. (укрощение) کروی‎ 2. (подавление) 
Аз, зр 3. (успокоение) Е 


усмирйтель ж, #3 


А & 
усмехнуться сов. 67415 


И 


с 
“> 


усмирйть сов. 1. (укротить) $ 2. (подавить) 
&8 @, 5527 3 (илокошт) 154 


усмирять несов. см. усмирить, 
усмотрёни|е с. 3% 


мӯ ^0 تصرف حسب ھواہ‎ 
усмотрёть сов. 1. см. уследить; 2. что-л. в чём-л. 


53 АЕ 
55, Е 5 действовать по свое- 


(установить, признать) رای‎ (а), 355 ЗА (и); ~в этом 
ошибку ths. رای فى ذلك‎ 

уснуть сов. 1. {5 (а), „Л قر $ فی‎ (а), 155 (0). 
АЗ (0); 2. перен. (затихнуть, замереть) $5 (а); 
3. (© рыбе) 45 (а), «14 (у); $ ~ вёчным сном поэт. 
раї دومًا‎ Аз, ЧЇ نوما‎ н 

усббица ж. ист. бакі = 
55 (ин. 85) 

усовершёнствование с. ‘4.5, 5255$, 22 


усовершёнствовать сов. 545, 


он. фур, йр 


297 ха 262 
39}, =, чәл 

усовершёнствоваться соб. 1. 2.655, 5355, 0545, 
4; 2. страд. от усовершёнствовать. 

усомниться сов. е чён-л. فى ,]155 فى‎ аА (И. 
فی‎ 2325 

усбпший прил. уст. 1. „55 2. в знач. сущ. м. 
ый, Ју 

усбхнуть сов. о (а) 

; سے‎ ат 4. 

` успеваемость ж. al ХЛ فى‎ САЙ ذس‎ 

успевать несов. 1. см. успёть; 2. (06 учащихся) 
ал فی‎ 2 (0: ~ по литературе نجع فی دراسة‎ 
الآدب‎ 

успевёющий 1. прич. от успевать; 2. прил. (успешно 
занимающийся) 5215507 فی‎ 655 ЛЬ 

успёть сов. 1. |$] (0), فی مودو‎ 1425 ДЗ (0); ~ 
на пбезд ДЬХЛ (ај; ^^ к обёду زلحق الام‎ 2. уст. 
(достигнуть успеха) 25 (а), Ф151, 3358; ~ В делах 
نجع 8 أمماله‎ 

успёх м. 2155, СУЗ, 54858; выдающийся ~ сау 
باهر‎ Иметь ~ ва), ЫЗ, Еч; ~ в учёбе 3 „дз 
زالدراسة‎ увенчатья ом г\л; 33555 пбльзоваться 
ом, иметь ~ lli у желаю вам ~а! لکم‎ о 
1253 Ф с ~ом ада с тем же ~0м дад] „д 

успёшно нареч. 155, 46 $55.23; раббта идёт 
~ العمل بنجاح‎ „мә 
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успёшный прил. #5, 5552, 5454, ш, Зу 

успокаивать несов. си. успокбить. 

успокаиваться несов. 1. см. успокбиться; 2. страд. от 
успокаивать (си. успокбить). 

успокдивающий 1. прич. от успокбить; 2. прил. 
лее срёдство alg 


$322 Аў 


ФС», 


542 5524, дш, ы 
(ой) соба) 3. в знач. сущ. хее с. 

успокоёније с. 1. (действие) ыз, 55545; 
کغفیف ,لیف‎ (боли и т. п.); 5 (сомнений 
а т. п.); для соя обвести وخز الضمیر‎ КАЧА) 
2,54, ОША; „МЛ 4545 ¥ 


2. (состояние) 5.>А, 
шевное). 
успокойтельный прил. 1. 534% $324 «А44 


AJ (0 ‘чекарстве и т. п.); ые извёстия дї 


23349 2. в знач. сущ. ~oe разг. (лекарство) 255 


ш 


успокбить сов. f. б ЕРЕ я (напр. ребёнка); 
2$ (заверить); 51.6 (вселить уверенность); ~~ общёст- 
венное мнёние #1 т р gb 2. (умерить, смяг- 
чить —боль и т. п.) «АБ, ААЛ, 585 — нёрвы 

успокбиться соб. 155 (а), 
555 0: ©) (поществовать уверенность); А05 
(оправиться —от страха и т. п.); у 43] (удовлетво- 
(здмолчите) озар 
2. (утихнуть) ق‎ (и); 3. (перестать шуметь — о де- 
тях) &54(0; Ф не ~ на достигнутом (ох) لم يقنع‎ 
لم ينم على الفوز ,يما حصل عليه‎ 

уста ин. уст. 5 (мн. 559; $ из уств ~ من‎ 
إلى شفة‎ ХАБ егӧ ймя у всех нах} (Дә ды) 
ولسان‎ АА 

устёв 4. ИБ (ин. САДУ, ай, 25, ЕТУЙ 
(ин. 353159; — партии الحزب‎ «85; ~r сельскохозяй- 
ственной артёли 421 > الجمعيّة‎ МАУ; ~ Организа- 
ции Объединённых Наций бм الأمم‎ ПР КЕЛН 
вбинский ~ Д$ а! نظام للخدمة‎ 

уста[ваёть несов. см. устать; он не ~êr говорить об 
бтом عن ذلك‎ УХЛ يمل‎ У 


1. (стать спокойным) 


ритья  чем-л.); успокбйтесы 


уставить сов. разг. 1. (разместить где-а.) &53 (а) 
(333 2. что-л, чем-л. 55 ` 

уставит[ься сов. разг. 1. (разместиться): шкаф не 
اہ‎ в Этом углу يسع هذا الركن للخزاذة‎ у; 2. на 
кого-что-а. „| 555 (0), 1) 5055 

уставный прил. 246, ы... Ж... 

от ~‏ ولب ,]235 Чу,‏ ركب устілостјь ж.‏ 
كلال المعدن металла‏ ہ (аЗ;‏ رمن التعب 

устёлый прил. 9.25, 243, 5.925, А18; 4%; 
^ взгляд А445 $,Ь› 

усталь ж. уст. поэт. см. усталость; <> без лән دون‎ 
زكلل وملل‎ не знать ~۸١ لم يعرف التعي‎ 

устанавливать несов. си. установить. 

устанёвливаться несов. 1. си. установиться; 2. страд. 


от устанавливать (см. установйть). 


س 


&2$ ) 3-8 (0. 
ай, 96 АУ, (снонтировать); ~ микрофбн „шу 
(80225 ~ антенну с (وضع)‎ гау) ^ В ряд Хо; 
2. (каладить, организовать) й, 38, ай, 4; ~ 
порӣдок е5 ^ дружественные отношёния с... ÎÎ 
مع...‎ АЗ زملاقات‎ = связьс... اآصالات بين...‎ (аз; 
— мир السلام‎ И; 3. (определить) 545, 555, 855 0), 
Фу ) 9; &А@ (факт и т. п); < срок ضرب‎ 
نہ زمومگًا‎ мировбй рекбрд 05.75 153) $ ہ‎ лйч- 
ность 55 еа 3%; 4. (учредить) „5%; ~ закбн 
#55, Фә) ~~ премии الجوائز‎ хе ~ тарйф =>. 
التعرفة‎ 

установиться сов. 1. (сложиться, сформироваться) 
3825, 585, 2.48; 2. (наступить, водеориться) 
5); лёто ЛОСЬ الصمیف‎ зә погода ^/лась 
الطقلس‎ дли 

устанӧвкја ж. 1. (бедствие) АУ, 5.55, ж; 
aj (ионтаж, сборка); 2. тех. (устройство) Уч. 
(мн. 5550, УТ; бурйльная ~ $ \5>.} дождевальная 
~ للمطر الاصطناعق‎ АЙ; радёрная ~ رادار‎ + 
силовая ~ تولهد قدرة‎ ёл холодильная ~ وحدة‎ 
زتمرید‎ 3. (щель, ориентация) 3.28, 55455 ныёть лу 
на чтб-л. «А (3х3) ей) 4. (директива) SLs, 


рб ату эз, ملم‎ 


установіть сов, 1. (поставить) 
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установлёние с. (действие) Аз» رکف‎ На 
в (учреждение); 3 55), 2-3 (факта и т. п.); 
~ міра السلام‎ (Ју) хз}; = контроля над... وضع‎ 
علی...‎ А) 

устанбвленнјый 1. прич. от установить; 2. прил. 
дад, шл, 15, مروت‎ сая скорость Дә ра 
діяла) по ^ой фбрме сояе بشکل‎ 

устанбвочный прил. 1. тех Ь35..., ...گر کی‎ ~ 
винт һай) زمسمار لولیی‎ 2. (директивный) ...تغل‎ 
53... 
устаревёть несов. см. устарёть. 


у 


устарёвший 1. прич. от устарёть; 2. прил. см. уста- 
рёлый. 
устарёлость ж.: (взглядов и т. п.) $55, ‚Шш; 356 
Ф 


\ 
= 
ЕУ‏ 
»© 
ف 
ت 
~ 


А СЕР 
устарёлый прил. 43151 23, $445 
‹ геа کے مھ‎ 5:3 29 

устарёть со. 5553], 43151 قات‎ 00, 45 0 


усть сов. саб ) $3 (и), аз (0), 2); 
1] (а) (почувствовать душевное утомление); глазё ~~ли 

устилать несов. см. устлать. 

устлёть соб. чем-л. у ^7 (0 

устный прил. За, 8025, (8515, ФА; ~ 
прикіз А з мая речь $53, ВА), ‚Уз; $ ~ая 
словесность 2953, се ادب‎ А 

устёй м. 1. (опора) „25 (ин. ИЙ), Ад) (ин. 
#59, fj 2. ин. сми (основы) $ Я ин.; ми общества 
كان المجتمع‎ б нравственные и ХУ Î (55) مبادی‎ 

А 14 А ғ. $ 

устойчивость ж. 1. «143, 2945; 2. перен. «212$, 
3545; удха), {585 e 

устойчивый прил. 1. 2.8, = 55$ ое рав- 
новёсие 2-28 وازن‎ 2. перен. 435, 2ш; 32242, 
#15 (постоянный); =еые урожаи Дх005 ‚|2; ые 
цены х5, Хаа сая валюта Ах} عملة‎ 

устойть сов, 1. (удержаться, не упасть) Jaz (9), 
45 15 В; ~ на ногах الولوف‎ pjJj 2. перен. 
(остаться стойким перед чем-л.) $151 5.58 (9), 35.5 (0 
н) ай 


устойться сов. разг. 1. (олтоятыя) 52$ 125 
ей 2. перен. разг. (стать постоянным) 9524 
устраивайть несов. см. устрбить; ~er ли Это вас? Ja 
устраиваться несов. 1. см. устрбиться; 2. страд. от 
устраивать (см. устрбить). 
устранёние с. #3, Сз физ; 9», а, 
HES (от дел); ~~ недостатков ЗАЛ ХЛ از‎ 
(العيوب)‎ 
устранйть сов. 1. Аў, 0255, а 2. (отстранить 
от дела) 9 (и), „ай, за; $ — преграды ля 
(رفع) الحواجز‎ 
устранйться сов. 2415, 98, Јр, аз 
устранять несов. си. устранить. 
устраняться несов. 1. см. устранйться; 2. страд. от 
устранять (см. устранйть). 
устрашать несов. см. устрашить. 
устрашаться несов. 1. см. устрашиться; 2, страд. от 
устрашать (см. устрашить). 
ыы с. даў), 32.45, чә], 35, 
ый 
устрашйть сов. 453, 295, 3» 9, сў 
устрашӣться сов. 2595 3, 57 3853, #5 ён @ 
устремйть сов. 1. уст. (стремительно двинуть) 
&5 @, 525; 2. перен. 525, 48.5} ~ взор кудё-л. 
النظر إلى‎ 250 ^^ всё внимание дл ха) رکز‎ 
устремйться оов. إلى ,45551 إلى‎ АБ сад @ 
о о 42$, Л 555] (направиться, тж. перен.). 
устремлёние с. 1. (действие) зр, ЗУБ, 555 
2. (влечение $564, 4515, #5, #15, г 
устремлять нессв. см. устремить. 
устремляться несов. см. устремйться. 
устрища ж. $3454 (ин. ЗА дя, собир. ЗЕЯ; ~ы 


` جندفلی‎ собир. 


устройтель м. $ Ё 
А о = 5: 54. 
устрёить сов. 1. (организовать) #31, $55, 3» = 
выставку 1.5 жа М; — концёрг Дм (2.1) Ай 
=. : 5 ИТЕ А 
[4554.0]; ды $454 > с встрёчу с... 
مح...‎ Ажа Ду) ہ‎ так, чтббы... لکی...‎ іа زعمل‎ 
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«е засаду کمیشًا‎ шша} 2. (привести в порядок) #55, 
ў» КАЗ е свой дела اُموره‎ 35% — свой жизнь 
حياتە‎ 30) 3. (поместить, определите) че (9, 
{25 ~ когб-л. на рабйу بوظهغة‎ 2а аЛ, 
أوجد عملا لشخص‎ — ребёнка в шкблу Ab Ја 
м «Л; 4. разг. (удовлетворить) 502 Это eré не 
устраивает 253155 У 1а, يعجبه‎ У هذا‎ | 

устроиться сов. 1. (расположиться) р 552 (0 
(на новой квартире и т. п.); < в крёсле 3 элә 
oدعلام‎ 2. (наладиться) 5, 335, ЗА} кё 
~۸10٩ شیء علی ما پنہغی‎ 35 Фед} 3. 04-4. 
(поступить) ۾‎ 55] 

устрбйств[о с. 1. (действие) 528, =, 955, 
уз он занят ом квартйры هو .مشغول بترتي‎ 
Ф уа) для ~a свойх дел вө! التدبير‎ 2. (оборудо- 
вание) а. (ин. НЫ), АЛ, 52 өн. 
3. 628$; — машины Хлам 522953} 4. (строй) 15 
(ин. Й, абу, #5; госудёрственное ~ МВ 
الدولة‎ 


$22. 


وارد 


уступ м. 345 (ян. 5522), 555 зы, а 
(ин. 15) 


уступать несов, см. уступить. 

уступйтельный прил. грам. ...تشايم‎ 

уступй{ть сов. 1. кону-л. что-л. 55 57 3505, У} @ 
ЭЛ, ә Я фа А 555 9 (юдшнштыя 
кому-чему-л.); ~ cine 5901] #5» — общественному 
мнению العام‎ Ям =>» ^ желанию кого-л. Чә 
عند )548 شخص‎ он не уступит тебё в смёлости әд 
عنك‎ 545 Фа уу ہ‎ первенство 22У! زتغازل عن‎ 
он ему не уступит ај „удха у 2515 я ~a Этот билёт 
ей ХАЛ لها عن‎ 2—5} 2. (продать дешевле) 
ЗАВ (БШ) 88, Ай ی‎ Шуй; ٭‎ ~ ۸٥ 
гу عن الطريق ,أخلى الطريق‎ „АЗ 

уступка ж. 1. ЫЗ, 442$, 01403; сдёлать رہہ‎ 
кому-л. в чём-л. لشخص فى شىء‎ е5 идти на ^н 
فی شیء‎ 4$ 2. @ цене) فی آلشغر‎ 35 

уступчивость ж. (25, 95 

уступчивый прил. Чая, ду 

устыдйть сов. разг. 155, Де}, 35 ® 


устыдйться сов. Ја& (а), 52537 
устье с. 1. (реки) Вад (ян. (123); 2. (выходное 
Ш (ин. ЗАЗ, #5 (ин. 950, (ЩЙ) 
усугубить сов. 555, ساق‎ 55, 245; 
(осложнить, обострить). 
усугӱбӣться сов. 55.55, 555.38; 12,2 ЯЗУ, 51 
(осложниться, обостриться). 
усугублённе с. $$$, ы 
усугублять несов. см. усугубить. 


отверстие) 


усугубляться несов. 1. см. усугубиться; 2. страд. от 
усугублять (см. усугубить). 

усушка ж. 1. (действие) МИ; 2. (потеря) бшш, 
з (зал (من جراء‎ 

усы мн. (ед. ус и.) 1. 4155 ин. (ед. ,شارب‎ 
سبال‎ мн. (ед. 2), شتات‎ мн. (ед. شب‎ от- 
растить <> زاسدل الشوارب‎ закрутйть ~ ар 2 فتل‎ 
2. (у животных) чо у155 ин. (ед. شارب‎ 3. бот. 
راهش‎ мн. (ед. эб ә); $ мы сами с усёми „з, 

усыдать несов. см. услать. 


А $ 
усыновить сов. 445 


усыновление с. 58 


усыновлять несов. см. усыновить. 

усыпёльница ж. зя (ин. ЗИ ЗА, [355 (ин. 
5352 р 

усыпа[ть сов. 1, что-л. чем-л. у (8), АБ ә (8) 5 (9); 
2. перен. &3 нёбо мно звёздами Ха مر‎ Ај 
بالنجوم‎ 

усыпать несов. см. усыпать, 

усыпйть сов, 1. $55, 535 2. (наркотиками и т. п.) 


54, 58 3. перен. (ослабить) Jz; ~ бдйтель- 
ность АВАЛ أضعف‎ 

усыплять несов. си. усыпйть. 

усыхёть несов. см. усбхнуть. 


утанвать несов. си. утайть. 
утайть сов. 1. (скрыть от кого-л.) 1,5 #8 (00, می‎ :1 
ОБ) ов =: 1 Я (а) (умолчать о чём-л.); 2. (тайно 


прожить) 154} 
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утайка ж. разе. 21425, АД); без ен زبلا کتمان‎ 
Хы рез (откровенно). 

утаотывать несов. см. утоптать, 

утёскивать несов. см. утащить. | 

утащить сов, 1. 55 (0, متخب‎ (0), зай; 
494 مل‎ (и) (унести); 2. разг. (украсть) 45 (00, 
уа (0 

утварь ж. собир. ЖЕ] янң., 455% домашняя ~v 
с (=) لوازم‎ 

утвердительно нареч. 143153], У, Лу 
кивнуть ~ ملامة الإيجاب‎ 41) ы 

утвердительный прил. 4] 2.592, 3 

утвердить сов. 1. (санкционировать что-л.) |$ 85, 
Д5 5958, 30, می‎ 545], ДД; ~ болжёт И 
ХДУ удаў ۔ہ‎ пробкт المشروع‎ УИ; ۔ہ‎ контракт اعتمد‎ 
الد‎ Дә} 2. (установить, укрепить) 44%, 61, 
=, #55} 3. (заставить окончательно убедиться) 
=. 

утвердйться сов. 1. (упрочиться) 2), 45554), 
654). 248, #2; (0; 2. ист. (увериться) 2,35 (0), 
5396; — в намёрении 571 МЕ ву 

утверждать несов. 1. см. утвердить; 2. (настойчиво до- 


2. 
„мл 


казыватв) 3, 53}, 6500 

утверждӣться несов. см. утвердиться. 

утверждёние с. 1. 5 3 $225, ба, 553], 
4}; 2. (мысль, положение) 6, 255), 425 

утекать несов. см. утёчь. 

утёнок ж. 36$ 205 (ин. 01537, Суй), ЫШ 

утеплёние с. 5355 

утеплительный прил. 4455... 

утеплйть сов. 15 

утеплять несов. см. утеплить, 

утерёть сов. Ел (а); — слёзы الدموع‎ = Ф ~ 
нос кому-л, (42.5 ораз 

утерёться сов. 44-5 ёс (0; ۾‎ &245 (чен-л.). 

утерпёть со. 545 (и), 565), ОЙ не ~v 
($5 ضاق‎ 


утра ж. 01540, #45 
есе 2% 
| 


утерять сов, 595 (и), Ё 


утёс м. $522 (ин. 394.5); чя (жк. 374) 
утёха ж. разг, 1. (забава) (65, 533; 2. сн. уте 


шёние 2, 3. 

442$; ~ہ‎ газа ДАЛ زتسڑب‎ 

2. перен. разг. «25, ах 5 
утёчь сов. 1. «ДА 2. перен. разг. (пройти, минавать) 

я (У); $ скблько воды утеклб за Эти годы зд کم‎ 

جر сла 8 ЧЭ‏ السنو ات 


утешать несов. см. утёшить. 


утёчка ж. 1. 


утешаться несов. 1. см. утёшиться; 2. страд. от уте- 
шать (си. утешить). 
утешёние с. 1. (действие) $1512, (62, 48; 
f oc 2 < Яя 
2. (в горе) 55 25 (ин. 389), Я > 91219.45 3. (ра- 


дость) 512 


утешйтель м. 


#2» 


д^ 

утешйтельный прил. «81512, «23155 

утёшить сов. 1. 9$, ої, же 2. разг. (пора- 
довать) „йш, э, тг 

утёшиться сов. (успокоиться) Ул (9), رگشل‎ =, 
«215 (отвлечься); 95 (после пережитого горя). 

утилизация ж, ЧА, у 

утилизйровать сов. и несов. ( 3455 ډو‎ А 

утилитарӣзм м. филос. 45235, ДАЛ 4-2 

утнлитарный прил. 2245 

утильсырьё с. собир. Д2 Бала М, 
54 


утилнтарность ж. 


утйный прил, 56... 55... 

утирать несов. см. утерёть. 

утираться несов. 1. см. утерёться; 2. страд. от ути- 
рать (см. утерёть). 

утихать несов. си. утихнуть. 

утйхінуть сов. 154 (а). 552 (0, سكت‎ (0 
я (а, и); буря ла العاصفة‎ за} боль сила їла 
еў (555) 

утихомйривать несов. см. утихомйрить. 

утихомирить сов. разг. 2,52, 134, 1521, ЦБ 

утихомйриться сов. разг. 155 (а), 52 (0), سكت‎ (и), 
500); 43 قاپ إلى‎ (0) (образу иться). 


= 





утк 
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утка ж. 1. Е: (ин. і, собир. у; дикая ~ х 
Ар, уз) 2. разг. (ложный слу) 5% РЕС; ; 
ИЙ өн. мш); пустйть ہہ‎ дак ба м 

утка, утку, уткбм, (об) уткё род, дат., твор. 
и предл. от утбк. 

уткнуть сов. разг. А, 5 0. Д (0: ~ т 
лову в подушку $5371 |$ راسه‎ з) < ~ нос в кий. 
гу فى مطالعة الكتاب‎ Зах 

уткнуться сов. разг: ^^ лицбм в подушку دفن‎ 
وجهه فى المخدة‎ (= ~ 8 кийгу 3 استغرق‎ 
مطالعة الكتاب‎ 

утконбс ж. 8004. „15 لد‎ 

утлый прил. سل ,514 وسیل السار‎ 
чой (о лодке); гая лӧдочка قارب سہل الانقلاب‎ 

утбк м. текст. Ра] М E! 

утолённе с. 414), 54}; ДЬ) (жажды); НЕНІ 
(голода); ыз, گغفیف‎ (боли). 

утолить соб. &Ы, И, 54% 551 (голод); 
155, J (боль, страдание); ~ своё любопытство 
فضوله‎ аы; ~ жажду Дь» ШЫ 

утолщёние с. 1. (действие) 5255, 1%; 2. (вы- 
пуклость) 1, 2,5 

утолять несов. см. утолить. 

утомительно нареч. 1. (555% Жы) 45224 $553 
2. в знач. сказ. безл. ...5| „а >, 347 ©з 
„.Ы 

утомйтельный прил. 1. яй; 54, مى‎ (изну- 
ряющий); ЗАВ (тяжёлый); ~ нн аы 
2. (скучный) д 

утомӣјть сю. „2.831, „391, лаў, رای‎ < 
МЕ] (наскучить); больную ~J разговбр تعب الحديٿ‎ 
аә المر‎ 

утомйться соё. аў (а), $3 и) کوب‎ (0, ШМ, 
25 (0 | 

утомлёние с. ‚25, В, HEH & 

утомлённ[ый 1. прич. от утомйть; 2. прил. 5.5, 
21525, ЧАН, %, =, 4; ое либ дм, 
ارتسم عليه تعب‎ 


утомляемость ж. Жез 


{ыз 


утомлять несов. CM. утомить, , 

утомляться несов. 1. си. утомйться; 2. страд. от 
утомлять (см. утомить), 

утонуть сов. 1. $ 3 (а); 2. перен. J 15 (а), قاض‎ (0, 
ОЗ Зур о в снегу بین الشلوج‎ ооой 
ہ‎ в кілера 8 яв 

утончать несов. си. утончӣть. 

утончаться несов. 1. см. утончиться; 2. страд, от 
утончать (си. утончить). 

утончённость ж. БА, 55 ~ہ‎ вкўса رقة الذوق‎ 

утончённый 1. прич. от утончить; 2. прил. 35» 
Зай, 55 ~ вкус ذوق رقیق‎ 


А 2% 28. 2% 291 
утончить сов. 1. رفح‎ 1383) 2. перен. 535 


Б; 
, #5 295 ہے‎ $, Р" 

утончйться сов. 1. дў Л я ео! 2. перен. «2,01 
се 21555 کے‎ 
55) 25, $6 

утопать несов. 1. см. утонуть; 2.: — в роскоши نعم‎ 
فى المحبوحة‎ 

утопающий 1. прич. от утопать; 2. в знач. сущ. и. 
$ کر‎ (ин. |$]; ¢ ~ хватдется за солбминку логов. 
الغريق بالااشة‎ әдә 

утопйзм и. 5, 569; 

утопйст ж. #55555, 829; 

утопйть сов. J я 

утопйться сов. 4.445 8 

утопический прил. в разн. знач. $$, 9 
«87105 ~ социализм اليوطوبيّة (الغيالية)‎ А71 ‚лу! 

А وم‎ ПОР 
утопия ж. Сә, ЧЕЛ ,موی‎ “> 
4 н, 4 сф 1.5 ә @ 
утопленник и. $ ин. 1 
ЕП ои 

утоптёть сов. 5 (а), 5Ь$ (4), #55 (и), دك‎ (9) 

уточнёние с. 1. (действие) 34535, 113; 2. (поправ- 
ка) $4535; внестй ~ во чтб-л, Д Я А5 جعل‎ 

уточнить соб. что-л. (5.583, (555 (9, и); = свою 
мысль دقق فکرته‎ 

уточниться C08. $ ДЕЎ! 

уточийть несов. см. уточнить. 

уточняться несов. 1. CM. уточниться; 2. страд. от 
уточнять (см. уточнить). 


утрамбовать сов. $5 (4), 55 (4), 55; @) 





утр 
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утрамбовёться оов. 5%, 125355 ضار‎ (и) 

утрамббвывать несов. см. утрамбовать. 

утрамббвываться несов. 1. см. утрамбоваться; 2. страд. 
от утрамбӧвывать (см. утрамбовать). 

утта ж. 51530, #455, 4805), буш; лу 
{лишение); ~» трудоспосббности mle 8 АЛ сйм 
العمل‎ понестй لہ‎ уў$, أضاع‎ 

утратить сов. 555 (и), 25 — свой цвет ляв 
ЮР) 455); постановлёңне сотило своб сйлу لد‎ 
الشرار مفعوله‎ 

утрачивать несов, см. утратить. 

утренний прил. 25128, 5448...) "яя гимнастика 
صباحيّة‎ 4450) 03} „ме газеты رصحف الصباح‎ 
صحف صباحيّة‎ "ЯЯ заря зё) мее заседание АЈ. 
صباحيّة‎ 
` ўтренник м. (для детей) {ы 5 (للأطغال)‎ 

утрировать сов. и несов. что-л. ‚3 КЕ فی‎ ЛХ 

утрированный прил. ab Ыш 

с. {2 иш 0445 (ин. #531; раннее ~v‏ ۲0ل 
)8 کل „дш; 10 ам шш‏ مہ 1631:08 زضعوة رضحو 
ранним —ом‏ زف ДАЛ ву‏ ,4 نہاية под АЛ‏ 
صباح до вёчера‏ ~ © }8 الضشحوة رف الصباح الماكر 
раннего ~4‏ © ومن طلوع الشمس إلى 029 (мл,‏ 
рше} В дёвять‏ امس дда) вчера ом‏ الصاح الباكر 
(лә Аад ДАЛ 8 Ф ^^ вёчера‏ دہ часбв‏ 
Дбброе М,‏ زالصیع خير من المساء = мудренёе погов,‏ 
с дббрым ом! | АЛ сэ‏ 

утрӧба ж. в разн. знач. 5% (ин. $5), جوف‎ 
(ин. اجو ا‎ $ ненасытная ~ ان) اکل‎ эф» А! (شخص‎ 

утрббный прил. 2465, 235} روق‎ (маточный); 
نہ‎ ПЛОД суда 

صباح ~ сегбдня‏ ;2\05( ,3 اسیا утром нареч.‏ 
هذا الصباح راليوم 

утруждёйть несов. гай, «Аб; не ~йте себя 
لا لقعب نفسك‎ 

утрясйёть несов. см. утрястй. 

утрясаться несов. 1. см. утрястйсь; 2. страд. от ут- 


рясать (си. утрястй). 


утрястй соз, разг. 1. [15] 3%, Ў; 2. перен. 
(уладить) 552, 55, 95153 

утрястйсь сов. разг. 1. [121 135 Фа] # 5, 
$ (0); 2. перен. жуш Ж 

утыкАть несов. см. уткнуть. 

уйг х. з (ин, #% 1554); электрический. 
~ АЗЫ ня Ч 

утюжить несов. (55$ (и) 

утюжка ж. ($, 555 

утяжелӣть сов, 1$ 

утята, утят, утятам, утятами, (06) утятах им., род., 
вин., дат., твор., предл. мк. от утёнок. 

уф межд. 36 уф, усталі کم تعبت!‎ тп 

ух ж. КАЙТ АЗЕЛ о (а) #; 

ухаб м. $5525 


ухабистый прил. 213, 355, 395 


А Ж 5: КЕ РРР 
ухаживание с. Щр], ЗН, 3 АЈ улл, 
яз (за женщиной). 
ухаживать несов. 1. за кем-чем-л. (заботиться) 


з 28], 3 84, (95555; \$ 98 (ва больных); 2, (за 
женщиной) Шу» 515 

ўхарство с. разг. #153], НЕЕ 

ухать несов. см. ухнуть. 

ухвіт и. 31, (ин. 072) 

ухватйть сов. 1. что-л. А54, з Ааа @ у, 
«15 545 (0); 2. перен. разг. (понять, уловить) 55 

ухватйться сов. 1. (взяться за что-л.) › 9455, 
з аз, 3 544$; 2. перен. разг, у ДЫЗ, د‎ 5.445; 
— за мысль $5,4 تمشك‎ 

ухватка ро 1. (манера) ал (ин. алая ر‎ 
МАН (ин. «лла; 2. (ловкость) 5155, АЎ] 

ухитрййться сов, разг. 351555 كول لی ,]5 فی‎ 
(добыть что-л. и т. п.); как он ~лся поймать Эту птй- 
цу? $ ЗШ كيف احتال فى صيد هذا‎ 

ухитряться несоз. см. ухитриться. 

ухищрёние с. 9.55, 2р ба (ин. сә) 
(уловка); прибегать к ям لجا إلى راحغال ,تلاعب‎ 
التلامب (الاحتيال)‎ 

ухищрйться несе. 2455, ЛЯ 
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ухлбпать сов. разе. 1. (истратить) 3 355 (и); 
= ынбго денег (صرف) 17645 من المال‎ уя сл 
на $то цёлый день ضعت ]694 کله 8( || ذلك‎ 
2. (убить) مَل‎ 0 

ухлбпывать несов. см. ухлбпать. 

ухмыльнуться сов. разг. < #2) 

укмылйться несов. си. ухмыльнуться., 

ўхнуть сов, разг. 1. И громкий эвук) 555 (а); 
=] © орым); $55 (0) (0 сон); 2. (упасть) وی‎ (0), 
39453; 3. (uspaerodosains) 3 055 га (и) 

ўхо с. И иш 59 ж. (ин. Ф151); 22 или 
Хад. (ин. Ф225 наружное ~ 4а Дд. Уу; 
среднее — وسطی‎ 5 $ говорить кому-л. 
شخص‎ ом ف‎ о Не вёря свойм ушам وهو‎ 
^5) а у; пб уши погрузиться в работу J غر‎ 
Күү „л> ۋپالعہىل‎ резать ~ خدش السمع‎ 
на ухо السمعح‎ 53; держать ~, вострб погов. 2 
Ажа; навострить Уши а ذب وار هف‎ 
в однб ~~ вхбдит. в другбе выхбдит =. әй м 
الأخرى‎ схе) они ~N не ведёт КЄ] ба Уу шо 
жужжать уши кому-л. раё آذان‎ (e (قر‎ 375 дойти 
до ушёй кого-л. شخص‎ Фа زبلخ‎ быть пб уши в дол- 
гах аз ف الاستدانة إلى‎ јә, бәлә ОБ 
زللشوشة‎ влюбиться пб уши جا‎ к زأحت‎ пропус- 
тёть мймо ушёй 209 غض السمع عن‎ 
Этого как свойх ушёй «ууі ля; لن تری ذلك‎ 

уховёртка ж. 9004. 25, „Я 

уйд 1 л. «445, 1598], бе 69325 ЛӘ 
(со службы и т. п.); SY, lsu] (эвакуация); пбеле 
e ~a АДА) уа) перед самым ~ом «31 ‚уаз ШУУГ 

ухбд П м. ва кенчен-л. 455, А», $ 4258], 
3 НА} Бе (содержание в порядке); он нуждается 
в корбщем ле я) зш» ЗАП 
زامتنام بالمزروعات‎ = за детьми ہالاطغال‎ Дд) نہ‎ 
за машинами الآلإث‎ душ 

уходйть несов. 1. см. уйти; 2, (простираться) 524], 

55 (а); дорбга ухбдит вдаль 3 А дя} الطريق‎ Улы 
الأفق‎ 


ухудшёть несов. см. ухудшить. 


на ухо 


тугой‏ زخدش 
کان 


ع 
اذذيه 


5; не видать тебё 


~ за посёвами 


ухудшаться несов. 1. си. ухудшиться; 2. страд. от 


ухудшать (сн. ухудшить). 
35, 1325, 53455; ~ здорбвьв 
ДЕЛ زتدهور‎ ~ положёния الوضع‎ (65,5 

ухудшить сов, что-а. 1254 (955 (и) 

. АЕС fa „с Ф. e 

ухудшиться оте, 1552 3155], 13.45, «695%,354555 
положёние лось 159 ازداد الوضع‎ 

уцелё]ть сов. © (а); дом ~л при пожаре => 
البيهت من الحريق‎ 

уцёнивать несов, см. уценить, 

уценйть сов. ЗАЛ АЕ 532 

уцепйться сов. прям. и перен. у „Д5, А аз, 
3 Ф455) — за предложёние | باقغر‎ А443 

участвовать несов. 1. в чён-л. j 8 Ы, فی‎ 235, 
«яё Ф210) ہ‎ В борьбе за мир а حشارك فى النضال فى‎ 
6-05 2. (иметь долю, пай в чём-л.) 
с») ^ В расхбдах ЗАДА ساهم فى‎ 


не 1. прич. от участвовать; 2. в знач. сущ. 


ухудшёние с. 


өз $, ЗЛА 


м. 9,5 524, ك‎ басда (пайщик). 
участие с. А Ал, КУ 35.54 ода 
в принять — в чём-л. 252 8 ك‎ |285 


2. (обладание долей в каком-л. деле) мА, #44 


АА 
в ком-л. شخص‎ =з عطف)‎ А 


участйть сов. 1. а 


3. (сочувствие) 5 فی‎ КОКУЛ принимать ~ 
3) оёз 
ЯЙ, راد من‎ 0 335 ~ 
посещёния | الزيارات ,أكذر من الزيار‎ уу; 2 (ис 
коршть) 55 
5 55$, 255$; 2. (ускориться) $ 
участкбвјый прил. 1. 63... АЫ. 
тельная комиссия е- انتخابية‎ Ад); 2. 6 зная. 
ви. ж. (ааа) ШУТ رئيش وشم‎ 
участливый прил. Зы, ЩЕ 
учёстник ж. 1. ү 5 224 (чего-л.); 555 (съезда, 
конгресса и т. п.); ~ соревнований فى المباريات‎ 4 уд 
2. (обладатель доли в каком-л. деле) фасл 
1. (земли) АБ (мн. АЁ), 
Е! (ин. ВОТ 25); приусадебный л >Я 
бв) си &=)3) строительный ~ одде >) 
241035 2. (адиинистративный) قشم‎ (ин. ¢ 


участӣться сов. 1. 


Сая «э 


+ оф 
Ё 

ө 

чә» 


участок 4. 


ЕЕ 


۰ 


№ 


Е 
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$55 (мн. 55155)5 нзбирётельный ~ (АХУ 60 
3. (область, сфера) Ад (ин. Фуд, КК 
ФЦ); ~ раббты زمجال العمل‎ 4. воен. $, НАХ 
ہ‎ фронта الجبہة‎ ФБ — оборбны الدفاع‎ г 
БА وشم‎ шш. йшй) 

ўчасть ж. уел, ,ولویب‎ 1:45 разделить’ ~ 
кого-л. о тез شارك‎ 


(ин. 
5. ист. (полицейский) ЗЪ 


учащӣть несов, си. участить. 
учащіться несов. 1. см, участиться; 2. страд. от 
учащӣть (см. участить). 

учащённіый 1. прич. от участить; 2. прил. =: у 
л пульс мед. аз زنبضان سر‎ сое дыхание М: 
#5 

учащийся 1. прич. от сущ. м. 
طالب‎ (н. Ы, ЁШ; 3613 (ин. 65676, Му) 
{в начальной школе). 

учёба ж. бар, #155, неся воен. 5 
435$; за التعلم امہ‎ „їй 

учёбник м. (13 ЧА (ин, 2.3); ^ арабского 
языка العربيّة‎ ДААЛ كتاب‎ 

учёбн/ый прил. 1. وير اسىق‎ 232, да...) ^ год 
54» Алу نہ‎ план ДАЛ иде ~ предмёт 
Ф491 > 8314; ~oe заведёние دراسق‎ яа) 2. (тре- 
нировочный) ي‎ оо а 25) мая граната قنبلة‎ 
еу — полёт 9, аз 

учёни[е с. 1. (действие) ыў, #155, 55 : $$; #5 
(обучение); ~~я воен. шә 52; чыз з Ам Л шз», 
ززمن التعلم‎ 2. (наука, теория) 555, 455 А2 (ин. 


2-54), р (ин. аў), 
ученик ж. . 53 (мн. бу, 9, طالب‎ 


(мн. «У, (в школе); 8.45 (ин. а о; о) 
(в ремесле); 2. перен. Е 5.13 (ин. ыу, 
کاب‎ (ин. ай, {8, $ 2081, 5159 
ученйчество с. 1. (дд! 57) Л 
УТ (сбучение ремеслу); 2. перен. 32 Е 
учёность ж. (22У) ДАЙ 452 Р 
учёный прил. 1. (о человеке) #6 (55518); 552, 


1044 (образованный); 2. (относящийся к науке) زلم‎ 


учиться; 2. в знач. 


#5 29 


б; 824 


«чая стёпень АД» Аз. ур) 3. (дрессированный) 5555 


4. в анан. сущ. м. $15 (мн. 21515), У 5; АЯ ~ 
с мировым именем عالم مشہور ف العالم‎ 
1. (подсчитать) 55. (9), شب‎ (0), 
„а4% 2. (принять во внимание) ый!» сёз e (у) 
у, Мода. «ед. (0); ~ интерёсы кого-л. о 
اع شخص بعين الاعتبار‎ 3. фин. (вексель) < #42 (6) 
учёт м. 1. «А22, جرد‎ {дш ылы вестй 
м а) М}, د رمسك الحساب‎ уэ} 2. (регистрация) 
1..5 15345 взять на ~ فى السچل‎ од; 3. фин, 
(векселей) НЕЯ 


учётніый прил. 


учёсть сов. 


1. эже, 245... еж... 
520 ;4.., ая карточка 2444$ ДЬ, 
(аяз); 2. фин. ...ضع‎ ~ банк بنك الخصم‎ 

учётчик м. ls (ин. 25) Јаз, 8 15 

учйлище с. 5252 (ян. شش‎ ‚21554; педагогическое 
~ معلمین‎ А. уау воённое л حربيّة‎ 2315; ремёс- 
ленное ~~ Ал Мы مدر‎ 

учинйть сов. разг. ڊ‎ $5 (0), &, ЯЙ; скандал 
ме 235 — расправу над кём-л. نکل بشخص‎ 


учинять несов, см. учинить. 


2 . 
ре) 


22 Sw ле 


учитель и. 1. ЗАЛ, س‎ 24 
زمعلم اللغة الروسيّة‎ = пёшя „шай نہ زمعلم‎ 
эин الغيزياء‎ 6 2. перен. 155% КЫ (ян. 

зод) 

учйтельница ж. 154, E مدر‎ 

учительский прил. 1. в SES 
(دار( معلمين‎ Xgze) 2. 6 знач, сущ. ~ая ж, нн 
фез1А3 (н. 330 

учйтельство с. 1. оли е7 5 Аа) 
2. собир. РА! وا‎ е5 55% 

учйтельствовать несов. ИИ مار‎ 

учитывать несов. см. учёсть; ~s% важность вопрбса 
(принимая во внимание) „дж المسألة‎ Зы СТ 
Уз слёдует осббенно ~, что... „джо وخصوصًا‎ 
الأحذ بعين الاعتمار أنٌ...‎ 

учить несов. 1. (преподавать) #5, КУШ Ф > (тре- 
нировать), ~ котб-л. русскому языку ДААЛ ЗА Ь => 
<, ذالر‎ 2. (изучать) J در‎ (9), 5% — арабский 


^ русского языка 


$ — институт 
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язык اللغة العربية‎ (оу) ея» — наизусть حفط‎ 
ААА ذفن ظهر‎ 3. (н e) 50 

учиться несов. 1. чему-л. (5, (5) درس‎ (0; 515 
Д5 (у коол); لی (فی)‎ 0559, Д5 9555 (прак. 
тиковаться в чём-л.); ~ у KOTO. мі яз درس‎ 
суад) < русскому языку اللغة الروسيّة‎ ея; ~ 
прыгать с парашютом ДЇ, ААА على‎ кој) 
2. где-л. فی‎ ё, فی‎ ш ОЁ (0); — в универсн- 
тёте فى جامعة‎ «јаз $ - на сббетвенных ошибках 
زاستفاد من | أخطائه الغاشة‎ век живй — век учісь 
пог08. ما عشت‎ яз 

учредитель м. №254, БА 

учредительный прил. Вии; $ ~oe собрание 
مجلس تأسيسق‎ сх Е $ + 2 

учредить сов. (251, ОЕ; учредить прёмию 1521 
б 

учреждать несов. см. учредить. 

учреждёние с. 1, (действие) ааб, АЗ); 2, (за- 
ведение) адр, $5 (ин. 5139, {1% 
учтйвость ж. їй; зы 
учтйвый прил, 3452, ж, $9 
учту, учтёшь и т. д. буд. от учёсть. 
учуять соб. разг. А (0), 4-55 (0; › ЕІ 


(ито-л,). 


* 
< • 
,ادب 


#& зв: 


ушёнка ж. разг. ЧК 2245 َة دات ر‎ 
5577 
ушат м. 55; р: Чая (мн. Ја 395 $ вы- 


лить ушат холбдной воды на кого-л. lin Ь4-5 
شخص‎ 

ушёл, ушла, ушлб и т. д. прош. от уйти. 

уши ин. от ухо. 

ушйб м. 1. (действие) 3 $33; 2. (ишибленное 

سے ۶ 

место) $ (мн. 55) М کد‎ (мя. 245$ 

ушибать несов. см. ушибить. 


х? 


ушибаться несов. см. ушибйться. 

ушибйть сов. $5 (0), 553 (и, 0); он ушйб себё руку 
оз رش‎ В 

ушибиться сов. 5555, $53], 23] 


ушивать несов. см. ушить. 


ушйть сов. 2,45 (0), 588, 583 الخياطة)‎ әлә) 
ушкб с. 1. уменьш. от ухо; 2. (у иглы = п.) 5% 
° „ $2 Ра „ 

ж. (ин. 0955, 54), БА $ (ин. я, 9538), 
1529 (мн. 3); 3. (сапогл и т. п.) $ $ (ин. 1558) 

ушнӣк м. разг. (врач) 2 нь 

ушнібй прил. 57, ...أي‎ ~ûî раковина Аяз әз 
хая сёра زصملاخ‎ Ушнбе зёркало мед. „уд, مغظار‎ 
ой 

ущёлье с. |%а& (ин. 155), 
$43), 345 (ин. 35 

ущемй|ть сов. 1. $555 (0), 5,5 (а); 2. перен. (огра- 
стеснить) АЗ — чыл, права «АЕ 
شغخص‎ Зы) ہ‎ чыл. интересы بہصالع شخص‎ дла) 
3. перен. (оскорбить) aa Я), А 5 (а) 

ущемлёние с. (ограничение) 3, 2,8; ^ прав 
Вэ انعغاص‎ 

ущемлять несов. см. Jii: 

ущёрб и. 1. (убыток) бш: (мн. 22), 355 $25 
(ин. я 35), Ч, { 53; материальный ~v ее 
РИ ضرار)‎ 1); В ~» кому-л. خسار لشخص‎ без ~a 
для когб-чегб-л, д] خسارة‎ Уз) нанестй ~» чему-л. 


в (ин. © 


ничить, 


астр. $54}‏ .2 زالحق бы‏ بشیء ,اجحف بشیء 
его слава на ~e‏ $ االقمر فى المحاق луна на ~e‏ 


АЗ‏ شہرته 

ущиднуть сов. Я (9) 

уфт м. [44-1] راک‎ домашний уют راحة‎ 

уютный прил. = دمر‎ уютная комната & شر‎ 
مردعحة‎ 

уязвимый 1. прич. от уязвить; 2. прил. «12$, 
сур Ф E бе мёсто сояе, محز‎ 


уязвйть св. б], جرح‎ (0), 2 00, $5 (9 

уязвлять несов. см. уязвйть. 

уяснёние с. Уд), شتيةاح‎ 2), 2755-4), 

уяснйть сов. ЯЫ, &5524], ая, ОЧ 
~ себе زاستوضعچ‎ ~~ себё положённе ХЛАЈ استوضع‎ 
[لنفسه]‎ 


уяснять несов. см. уяснить. 
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фа с. нескл. нуз. \$ (5555) 

фабзавком м. (фабрично-заводской комитёт) 
АЗЫ М (ин. 5) 

фабрика ж. 554 (ин. 5.22, 3542 (ин. ‚| дал); 
бумажная ~ J (معمل الور‎ ткацкая ~ алад معمل‎ 

фабрикант м. ( 2222) чз حاحب‎ 

фабрикёт м. 35.524 ЗА (ин. 24), 9522 
(ин. 2155224) 

фабриковать несов. 1. 
225 (0), 91; 2. перен. а ә), Ја, Д1); 
535 (подделывать). 


4a7 
Ада] 


разг. ирон. (изготовлять) 


фабрично-зав!бдский, ^-одской прил.: ^-одскбе обучё- 
вне فى المصانع والمعامل‎ ре تدریب‎ 
фабрӣчн!ый прил. 1. дал...) ...عمل‎ ~a марка 
А} Лаз زملامة‎ с тудӧк زسيرينة المعمل‎ 2. (проныш- 
ленный) (80295 = гброд Хы مدينة‎ 
фабула ж. лит. я رواڍة قصصيّة)‎ 8) 
а 


фавбр и. Нет быть в ~e у когб-л. әле СБ 


علی شخیص (لشخص) 


фаворйт м, (любимец) «5245, Ая (нн. 
чек) 


фагбт м. муз. $54 يزار‎ 

фагоцӣт м. фон. Ағ (ян. е, 80 

фаза ж, 1. АД; (ин. ДЗ, Б (ин. 15615 
2. тех., эл. 55% (мн. КЕ $ -ы Луны القہر‎ і 

фазан м, &153 (ин. #2155), 2558 (ин. 139) 

фазис м. см. фаза 1. 

фазовый прил. ...وړ‎ $35 гая скбрость Дә Л 
43] 5 

фазбметр и. м. الور‎ шй» (ин. о 

факел м. ДАХ (ян. ЈА), а, (ин. 
Ча, лу (ин. Мәд) 

факельнный прил. ц544..; 
بالہمشاعل‎ 

фїкелыңик я. Дал «Јас (ия. 55) 

факйр м. (фокусник) ЕА зело (ин. ба, 595 

факсймиле с. нескл. ‚5 $3 $» 


~oe шёствие | „590 


факт м. 15.3, 25; 5 р (ин, 52), 
РЕТИ (мн. #9, З= (ин. 20155) (событие); 
общеизвестный ~ 549 معر‎ Адм; ПРИВОДИТЬ УЫ سرد‎ 
زالوقائح‎ искажать لاہ‎ ды! әу.) поставить когб-л. 
перед совершйвшимся —ом ай з і паї х5 ал»; 


$ ~, чт... ... КП ,الواقع‎ „ОЇ ДААА الأمر رمن‎ 
1 الواقع‎ 

фактически нареч. АЙЛ о ЗААЖАЙ (я, ўд, 
ЧА 


фактический прил. (2425, =, (894) ое 
доказательство я}, وبر هان‎ 542); сое положёние 
53а. حالة‎ 

фактор ж. а (ин. 453; 
حاسم‎ 

фактбрия ж, Ж تجار‎ 5 

фактура ж. $5595 (ин. 555155) 

факультативный прил. FE дад}; ^^ предмёт 55315 
اختيارية‎ Ады! در‎ 

факультёт At. 315 исторический ~ ёз ЙЕ] із 

фаланга ж. анат. „Уф (ин. КРУ, 


решающий ~ |}, 


фальсифякатор м. 33 2% и Я قاش‎ 
фальсификация ж. 1. (действие) 83, 8 ~ 
выборов تزوڍر الإئتخاہات‎ 2 (псдделанная вещь) НО 


ЕРЕ 
и مز‎ р 
фальсифицӣровать сов. и несов. > 55, к; (у) 


$ $$; 2. полигр. Хар, (505 


фальц м. 1. тех. + 
өн. 152 

фальцевільнјый прил.: ~~ая машина полигр. А 

фальцевать несов. 1, тех. 598} 2. полигр. 455 (и) 

фальцёт 4. муз. 5 اشر‎ 555 

фальцбвка ж, полигр. Eb: 

фальцбвщик м, полигр. Ф 145 

фальшивить несов. 1. (лицемерить) 52.55, $85; 
2. (искажать мелодию) 021, 58 (а) (и АХАЛ فى‎ 
(العزف‎ 

фальшивка ж. разг. $$ قر‎ (ин, $79), 55332 25 
шз 


2 





асосаи „ИНИНИ 
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төт» 


фальшивомонётчик м. »33 4554 
А фальшӣвјый прил. 1. (поддельный) з}, Я, 
راف‎ сая монёта ХА Л а زقطعة من‎ 2. (при- 
творный, неискренний) 54, ааа 9024, АЕ 2134 
{лиценерный); 3. (© пении, игре) НИ 

фальшь ж. Ў 434 (ложь); у, #5) (ащене- 
рие). 

фамйлия ж. 5%] (ин. 2), ШЕЛ 6415 как 
ваша 2? Фа „д ما‎ 


фамильрничать несов. разг. с кем-л. ЦЕ, тш 


ш) ‚ 
фамилырност[ь ж. ДЗ, ЗИ А755 не допускать 
~# يسم برفع الكلفة‎ У 
фамильярный прил. #5 وذو‎ МЕЛ е??? 


$2 


5 где 
фанатизм м. 225, 4455 


222 


фанатик м. зада 


фанатич[еский, ный прил. ($. 5454, 2.235 $$ › 5945 


о 


фанёра ж. {з (однослойная), К 2, 
2 Я Го 
айй; ЕЕ; АЛИ нар. 
Ё وتان‎ жарг 
фантазёр м. 554, 65554 


1 4444 


фантазировать несов. 1.. 5, 6555; کلم‎ (у 
(мечтать); 2. ездила); їл. = 2) 

фантазия ж. 1. «95, 955, (5 655; حلم‎ (ин. 
5 (мечта); 2. (выдумка) ЗВ 5 разг. (причуда) 
$55 (ан. #155) 

фантаст м. 21155, 54 

фантастика ж. 582; Ји: «3 

фантастический прил. مالاق‎ 22 (невероят- 
ный); خر اف‎ 

фантастйчность ж. А, С: 

фантастичный прил. см. фантастический. 

фантбм х. А, «Б, =5 

фанфара ж. муз. 55 (ин. $, зи (мн. $5) 

фанфарби ж. пренебр. йг (ин. 2015, 338) 

фара ж. 2401 {х5 (ин. 814), 35 
АЯ (ин. 2550, $15 

фарабн м. ист. 5з Ан ар) 

фарватер м. مجر ی لاحت‎ (мн. 214) $ плыть 


фарингіт м. мед. „544571 КЕЗД 

фарисёй ж. (лицемер) Е 2\5 „ш 

фарисёйский прил. (лиценерный) ...افق‎ 34... 
$» фи» 

фарисёйство с. (лицемерие) 1 قاف ور‎ 

фармакблог 4. а 63035 

фармаколбгия ж. рну аА 

фармакопёя ж. ЧАЙ а, 55,57 39453 

фармацёвт м. 45 (ин. 545, «29545 

фармацёвтика ж. {7523 5, Її чи 03 45 

фармацевтйческјий прил. 54) гая промышлен- 
ность ( صنامة الأدوية (العاناقير‎ 

фарс м. 1. дер, В 2. перен, Шш 

фартук ж. я или я 3925 (ин. Ф, 
Ра ин. ЗО 

фарфор м. ينق‎ [4], „мы 

фарфбровый прил. ей УЛ. у ая глйна 
رکاولین‎ сел «ЛАБ; ая посуда те) من‎ о 

фарш м. В АН а 1 (мясной); 525, 845 (на- 
чинка). 

фарширбванный 1. прич. от фаршировать; 2. прил. 
ёл, 

фаршировйть несов. чем-л. у کشا‎ (0 

фас м. 255 5 

фасад и. А2135 ~ дома واجهة (صدر) البيت‎ 

фасовать несов. (товары) 155, БС 

фасбль ж. = 

фасбн 4. у (мн. 50, 255 (ин. ЕЙ); снять 
~ طراڑا‎ і 

фат а. 55428 (50е (شغص طائش‎ 

фата ж. гэр 455, эЧ) Ке 

фаталізм м. А 55, Л ШШ 444 
2337; а С 

фаталист м. реч х (мн. Хр 

фатальный прил. ый, фәда) ~r конёц اللدر‎ 
المحتوم‎ 

фатимйдский прил. #555; ^ халифат الخلافة‎ 
الناطميّة‎ 

фатум м. 555, А& 


АЛ, Ашу! 
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фёуна ж. 45 АХ йде. 


фашизёция ж. а тә 43 


фашизм м. 5952.605, 5565 


фашйст м. (2215, (84.215 

фашйстский прил. 850, (852.215 

фаәтбн м. съ (مركمة مكشوفة)‎ 

файнс ж. 55 ЕИ! 

файнсовый прил. эж. 

февраль м. ЫХ, ИН в ~ê Этого гбда 3 
(فبراير) من هذا العام‎ Ы 

февральский прил, blۍ...,‎ нь Февральская 
революция ;2\ „43 895 (141ү روسها فى سنة‎ 3) 

федералӣзм м. а, уз 

федералйст м. 9458], «1394 

федеральный прил. ый, 40115543 на ~ых начӣ- 
лах далу! суды с? 

федеративный прил. см. федеральный; ~a республика 
ўла А = 

федерация ж. хр Всемирная ~ профсоюзов Даў! 
العالمق‎ «ода Всемйрная ~» демократической моло- 
дёжи زالا3حاد العالم للشبيية الديموقراطية‎ Между- 
нарбдная демократическая ~v жёнщин لديموقر اطق‎ | ХУ 
العالم‎ АМАА] 

фееричцеский, ный прил. 3 ә зањ «ское 
Зрелище منظر باهر سحرق‎ 

феёрия ж, |$ әр] зац 55 

фейервёрк м. 4515 «АЙ 

фекёльный прил. физиол. у ӯ» 5555 


Фельдмаршал м. „0505, مشیر‎ 
фельдфебель я. ری‎ (ин. 4550), ДИ 58 
фельдшер м. 8555$ (ин. ЕДТ) А РЙ" مساو‎ 
фельетбн м. „54 АЛЗА, 3555 
фельетонйст м. 41.55 «УД 236, هاعر‎ 
: фелюга ж, мор. 8 
феминізм и. ЇЙ 81924 َرَت من أجل‎ 
ЗИ д 44 
феникс м. лиф. 21545 (5 اسطو‎ жь) 
фенбл м. хим. لهك رفول‎ Л 4 


фенолбгия ж. биол. с] المناغ)‎ уз علم‎ 
ВАЛЬ (على العالمين الحيوائق‎ 

фенбмен ж. 1. ا85‎ $556 (ан. 22156); 2. (искаю- 
чительная личность) $ (мн. $) 

феноменальный прил. М (ин. 355, КУЛ, 

юна ж. ы 

феодализм м. 55211, #5) "у 

феодільный прил. (22063); ~ строй [قطامی‎ МЗ, 
حكم الإقطامات‎ 

ферзь м. шахи. 53 (ин. у! قر‎ пройти в —й 
оз 

фёрма1 ж. #5555 (жия, 231320, #$}» (ич. Фи 
животновбдческая ~ زمزرعة لترڊية المواشى‎ МОЛбЧ- 
ная ~ Ал» 

ферма П ж. стр. 1$ قار‎ 

фермёнт и. биол., хим. $ На 

ферментация ж. биол., хим. $455, Уда. 

Фермер м. 2,134 

фермерство с. собир. 52 1:4 

ферромагиетйзм и. 55:25 244 

ферросплав ж. тех. л а, е р 

фёска ж. э Њ (мн. оба р) 

фестиваль м. БА, а 

фестбн м. شون‎ 

фетӣш д. А, ох, $; (ия. $,59 

фетишизм я. КУР 7 5» 

фетр я. 313] 

фётровіый прил. Л бл #224 хая шлёпа 
ХХ من‎ ХЫ 

фехтовальнјый прил. ФАТ АП ил... 
ДАЯ)... сая маска قناع لآعب الشیش‎ 

фехтовільщик м. обед чў, а, М 

фехтовмније с. 558.22, АДАМ, آلشيش‎ А, 
Ба уштель я اساد فی 56 المبارزۃ‎ 

фехтовать несов, «512, САЙ, 54 

фешенёбельный прил. 5515 

pés ж. бла 

фи межд. |55 135 

фиалка ж. ДАХ (ин. ЧАЗА, собир. ге 
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фнёско с. нескл. قشل‎ ЫШ; потерпёть — Jê, 
تفشل‎ 

фибра ж. 1. уст. (волокно) ы) ; 2. (заменитель 
кожи) кү Ф веёми оми Душй بجمیع خلجاته‎ 

фибрин м. физиол. ©, ين‎ з 

фйбровый прил. ...فير‎ 

фибрбзный прил. анат. Sql 

фебрбма ж. мед. 123733, акау 255 

фига ж. (дерево и плод) {з (мн. «А43, собир. 5,3) 

фиглярство с, А 

фиговый прил. 8545, о Л... ое дерево 5 „а 
ОА} نہ‎ листбк ورقة القن‎ 

фигура ж. 1. (телосложение) 5,5, $, 545, #5 
у неё хорбшая ~ ممشوفقة الد‎ әр 2. (скульптурное 
изображение) МЗ (ин. 39159); брбнзовая ^^ ЛА. 
البرونز‎ оз 3. перен. ал, ‚А55 (ин. АМ) 
ш 7 5 بار‎ a 4. шахм. = (ин. 521, 
б>), АяЬх (ин, 253); 5. лит. у5% риторйческая 
— زتعمیر مجازق‎ 6. (8 танцах) йд. (ин. 41565); 
$ -ы высшего пилотажа 44512 ск 

К 8 з 6 И 

фигуральн||ый прил. 5352, ی‎ ДЕЕ ое выражё- 
ние تعبیر مجازی‎ 

фигурировать лесов. находиться где-л.) 
56 (0), ЯЬ (а); 2. (упоминаться) 555 (и), 35 (0); ~ 
в повёстке дня үә! ور د فی جدول‎ 

фигурйст м. 515145 [557 

фигурка ж. 1. уменьш. от фигура; 2. (статуэтка) 
همز‎ Јар он. Я 

фигурный прил. 1. ‚#45 3 259 (узорчатый); 
чая скббка زقومی مزدوج‎ 2.1 ее катанне "54 Ар 
ہ‎ полёт (1906) طیران اکروبہاتق‎ 

фидер м. тех. ЗА 

фізик я. 281568, АЛ فى‎ ЫШ 

фйзика ж. 2105 4АЛ, زلم آلفيريقا‎ Ядерная ~ 
Ахл ياء‎ ‚АЛ 

физико-математический прил. 55) $ 33 

физиблог н. Воды 

физиологический прил. 99448 نہ‎ раствор محلول‎ 
زفسهولوجق‎ "не процёссы فسیولوجيّة‎ «Әә 


1. (быть, 


физиолбгия ж. цз], ЧА АК 
АЗАЙ ш; 

физнонбмия ж. прям. и перен, 5 (ин. 822, 
Е 

физиотерапия ж. 255407 «ВТ = 

физический прил. 1. 8% 23, Чул слм 
ہ‎ кабичёт „зай АИ тая химия الكهمياء‎ 
(الطبيعية)‎ Хә уыл; 2. (телесный ,«جشجازق‎ 8555, 
35.245} ہ‎ труд уйым. Јав) чая сйла дор 558 
ое воспитание بدني‎ Аж 3 $ «ая география 
الجغرافيّة الطبيعيّة‎ 

физкультура ж. (физическая культура) Аз 

физкультурник л, 55) 

физкультурный прил. (8,545 5, 7 7..5 
л парад ры) استعراض‎ г 

фиксаж м. фото 4 м 

фиксация ж., ~йрование с. ba; 2.2.5 

фиксйровать сов, и несов. в разн. знач. 2,35; ДЗ 
(регистрировать); ~ внимание о\„дУу| رکز‎ 

фиксироваться 1. сов. и несоз. 5,585, كيت‎ (0); 
2. несов. страд. от фиксировать. 

фиктивный прил. (2.43, «2155, مور‎ — брак 
(шз) زواع شکلق‎ 

фйкус м. бот. ооб 

фйкция ж. $45 (ин. 4530) 

филантрёп 4. => (ин. 145) 

филантрбпия ж. ач 12. 
филармбния ж. 29340, озь 
филателист ж. ә я #3155 Ах 
филателйя ж. эз 21156 #45 55154 
филё с. нескл. 325 مشن‎ г 
филёнка ж. стр. а, БЛА 


филиёл м. 235 (ин. 2,30, а (ин. (شعَاب‎ 


#252, 


филигранніый прил. 1. $724; 2. перен. 155 $55; 


мая работа (55. 3432 عمل‎ 
филигрінь ж., филигрён и. (ювелирное изделие) = 


#222 


А ر‎ 18.) 
филин д, 6745 Але 
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филогенёз м. биол, з23 ТТ; „ААЙ АЧ 
филогенйя ж. см. филогенёз. 
г % р] ә ө” л Еч 
филблог м. لوی‎ А, ИЛ فی‎ 55 
41513 
шн прил, 4,4), з єй»... 
5, ҖАЙ]; ~ факультёт «2» Л 5 
филолбгия ж. (2.519348, ИЯ. 5507 1» 
филбсоф н. 85.2125 (мн. Ай 
филосбфия ж. 123 
философский прил. ҮЛГҮ $ ^~ камень حجر‎ 
الفلسغة‎ 
филосбфствовать несов. 528$ 
фильм ж. Ае (ин. $; художественный ~v فلم‎ 
х цветной ~ судо е) короткометражный — 
قصير‎ Мер полнометражный ~ Jagط‎ е снимать «~ 
шш 2849) денонетрйровать ~ Чә» فر‎ 
фильмотёка ж. آفلام‎ АА, Аи а 
зә бора К 
фильтр м. >, а (ин. 2) 
фильтрат и. ем; (ин. اشح‎ 9 
фильтрация ж. “2$, 444.455, 823} >Я, 
з (просачивание). 
фильтровальнНый прил. ИЗҮ 34523, =. 
ая бумага 26235 ورق‎ 
фильтровать несов. #> 45, 85; 
фимийм м. ور‎ ¢ курить ~ кому-л. al حر ق‎ 
БА بخور‎ 
финал ж, 1. (завершение, конец) й, М5) 2. луз. 
театр. Ау ~ пысы Дд مسر.‎ №45; 3. спорт. 
т, 
А49 15.53 
финальн[ый прил. ©су, (8455.5 ہ‎ аккӧрд дж 
АА, аз; ая встрёча спорт. 543145 مبار ا‎ 
финансирование с. КАЄ 
финансйровать сов. 4 несов. 25 
финанейст ж. 1. ЗИ فى‎ я} 2. (калита- 
2 2 1^.„ 
лист, банкир} وماق‎ чу“ 85 
финансовый прил. 415; „~ капитал е ИТИ) در‎ 
^ год 541 Ал; ~ые операции АЈ сд 
финансы ин. ия Аз (денежные средства, 


деньги); министёрство ~08 allyl 8 وزار‎ 


34—294 


фйник м, #515 (собир. ЕУ) (зелёный); $54 (собир. 
#25) (недозрелый); 25, (собир. 5.5) e: 
$55 (собир. р) (сухой). 

фйников[ый прил. ЕТЫ (относящийся к плоду); 
ЫАЛ... (относящийся к дереву); ~ая пальма 55 
° фининспёктор м. (финёнсовый инспёктор) А-а 
105 

финиш м. спорт. 1. (заключительная часть состяза- 
кия) 401 فی‎ э б 2. (конечный пункт) 
И 515 (ин. 239), РСЕ) 

финишировать сов. и несов. 24) 255 95) 


ore, 


финка І ж. (женщина) у, ль 

фӣнка II ж. разг. (нож) уз. (ин. М) 

финн ж. 37, ИН 

финский прил. 575, ә»; о язык ДАЛИ 
الفتلاندية‎ 

финтйть несов. разг. وكاو‎ #95 

фиолётовый прил. 822155 

фибрд м. геогр. خلب 325 مويل‎ 

фирма ж. $55, 55 

фиск м. уст. А (4) 45155, مال‎ 455 

фискал м. разг. واش‎ (ин. 5) 

фискалить несов. разг. „5$ (4) 

фистёшка ж. HEH (ин. Д, собир. 5220 

фисташков[ый прил. GEN ое дёрево شجرة‎ 
زالفستق‎ сого цвёта اللون‎ (Ха І 

фйстудё ж. мй. $25 e у) "р 

фитйль м. قعل‎ или дд (ин. 550, 005 
(ин. 959; نہ‎ свай الشمعة‎ ДД 

фишка ж. ка 

флаг и. #15 (ин. Ж), #5 (ин. 9, ЗА 
(мн. 42545), 8; (ин. ХДЕ поднять ~ ай 
العلم ~ ارم زالعلم‎ Ур приспустйть ~ „у 
МЕЕ украсить ами بالأملام‎ ©; $ под ом чегб-л. 
تحت راية شیء ٫تحت ملمه‎ А 

флёгман м. 1. воен. (о флоте) 455525 [а Ы 
ЗАЛ: 2. (корабль) (830407) АЛ 4л 


флігманский прил.: ~~ корабль см. флагман 2. 


флагштбк м. е5 Я صار‎ (мн. 5) 
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флажбк м. уменыш. от флаг; ситнёльный ~ çl флюгер 4. (ж) 215 $$ 
إشارة‎ флюоресцёнция ж. CM. флуоресцёнция. 
Флакон м. 32 (мн. йз), [$5455] АЕ ~ | флюс я. мед. ДТ فی‎ р 
одеколбна 1455] 95 زجاجة‎ флюс П ж. тег. ور‎ 
фламйнго м. нескл, зоол. #5 собир., 135, „< їй фляга, ~xka ж. 59) К 
фланг 4. جاع‎ (ин. $525), جاب‎ (ин. 24155); фойё с. нескл. театр. АЗ, $45 (М ف مسرح‎ 


атаковать противника с ~а ха} ھاجم جناح‎ 
фланговцый прил. ...جاج‎ с, вы; ~ 
огӧнь زرمی چناحی‎ ая атака هجوم جناحی‎ 
фланёлевый прил. ХЛ... 
фланёль ж. Кыз, Жз 
флёгма ж. #5, 594, я 
флегматик м. 13.77 28 
флегматйчность ж. 57 555, Руа 5. وبر‎ 
53 
флегматйчный прил. пЛ я, эЧ, ; جار‎ 
флегмӧна ж. мед. 443 (%. (التہاب موضعق‎ 
файта ж. $12, 4} (м. за, 5 
ел (ин. б) 
* флейтйст м. КЕЎ 
флёксия ж. лингв. (изменение) 5, 3 


* 


7 $ 2а А 
флективнрый прил. J 5% مرف‎ ~ыє языки 


اللغات المعصزفة 

флигель м. МА (мн. 5540), САТР о 

флирт м. 4754; АБАДА нар. 

флиртовать несов. قار‎ ФАЗ нар. 

флокс м. бот. 245 (ذیات)‎ 

флбра ж. 5594, «505 

флот м. М (мн. Јар); морской ~ اُسطول‎ 
43у Торгбвый ~ زاسطول تجار‎ служить во че کان‎ 
195, فى الاسطول‎ юзу + воздӱшный ~ اسطول‎ 
جوی‎ 

флотация ж. горн. #2555, 55, + 

флотилия ж. 5.55 дәм (мн. Јања) 

флотовбдец ж. ора 338 (мн. 18, 519 

флбтский прил. 1. ЧЁМ... 2. в анан. сущ. м. 915; 
ө. уар, 55 

флуоресцёнтный прил, 5 

флуоресценция ж. физ. @ 2514, ды 


тсә 


)5 سینہا 

Фок м. мор. 24 (#155) Аз 

фокальный прил. см. фбкусный, 

фок-мачта ж. 244 д 

фокстерьёр м. «АЯ 555 

фокстрбт м. шз, 34434 

фбкус І м. в разн, внаң, 5% (ин. 
вме 8501 فى‎ аа» № 

фбкус П м. 1. 25 показать ^/Ы ууя) 2. перен. 
(уловка, уеёртка) «95234 (ин. 2), 534. (мн. 
#55, ањ (ин. لويل‎ 3. перен. (каприз) $55 
(мн. 4135), «555 (ин. 1541); ¢ в Этом весь ~ 
وف ذلك سر الأمر‎ 

фокусирбвка ж. 4.5 у, 85571 فی‎ р 

Фӧкусняк м. З.А, کاو‎ (мн. 6152) 

фбкусный прил. физ, 5 ЛЯ уда; ~e расстой- 
ние بۇر‎ (хаг) طول‎ 

фолиант м. 12 

фбльга ж. $5 Ам $53 

фольклёр м. 8, 445 57 

Фолылоріст м. $5, ЗУ فی‎ дз 
АЛЛ 

фон Гм. 512; по свётлому у АЗМАЛ على‎ 
الز اهية‎ j $ выделяться на ге когб-чегб-л. ( 453) ډرز‎ 
фон П м. эл., радио 2 1535 

фонёрный прил. 0258... ДА ...} с столб عمود‎ 
ыл 

фонёрь м. 1. Са (мн. Съз), قائوش‎ (мн. 
ینویل رقواییش‎ (ин. Ја; уличный соры, 
زشارع‎ проекцибнный ~ (5 зака زفاذوس‎ 2. архит. 0, 
5525 3. разг. (синяк): ~ под глёзом лау زرقة‎ 
озал (елә Ау (من‎ 


рэз)‏ من الكلاب) 


352 ; поместить 
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фонд м. 1. БЕД Зе (ин. 5.30); резёрв- 
ный ~ Ашлы! © خير‎ ~~ накоплёния Балы 
5.553 семеннӧй ~~ Уу] (احتیاط‎ = зарплаты 
الأجور‎ хаме) 5 2. ин. mbi (ценные бумаги) 357 
ДШ; 3. (организация) 5,515 

фёндов[ый прил.: ~ая біржа А.Л الأوراق‎ юз 

фонёма ж. лингв. КЕК علم الأصوات)‎ 8) 

фонётика ж. 1. (звуковой состав) КЕНЕП 2. (наука) 
ЮЛ 5557 عل‎ 

фонетйческий прил. лингв. 355 

фонолбгия ж. ААЙ ме а 1й 

фонтан ж. $585 (мн. 3155), ыш; бить ~ON 
я, ندر‎ 

фонтанйровать несов. тех. 38 р 323, & (а) 

Фор ж. В (3 (سمك‎ 

ورقة بيضاء 8 اول( 55 | фбрзац м. повер.‏ 
(الكتاب أو آخر ° 

фбрма ж. 1. (очертание) 135 (мн. 3650), 590 
(мн. 35-5), КЫЗ (ин. 055); по ~e $ өл, їх 
вле... ... زبشكل‎ в письменной ~e 123145, ЕТ 
придать у |}; 2. (тип, структура) 34%, НЕ 
(мн. &30; — и содержание ہہ زالشکل و المضمون‎ 
правлёния زشكل (نظام) الحكم‎ в понйтной ~е بشکل‎ 
eggên; Тиф в тяжёлой ~e الوطأة‎ Мал 9383) 
3. (одежда) $$», #155 у; парадная ~ $7 
ех) м5 похбдная ~ ај $; спортивная ~v 
ریاضق‎ сч} 4. тех. (шаблон) الِب‎ или 5.715 (ин. 
قَوَالِبُ‎ 5. (образац) Ах (ин. Зе буша, 
АЗЫ (бланк); 6. грам. хә (ин. фә}; трам: 
матйческие ~Ы Д3 злу фло) ~ будущего времени Хдо 
المستاابل‎ 

формалйзм ж. Я 

формалін м. фари. وما‎ 

формалйст м. (255 [155] 

формалйстика ж. разг. сн. формалйзм. 

формалистйческий прил. #155 

формально нареч. 55; 5.25 (официально) 

Формёльность ж. 4955, А5 (ин. де); сн 


.هذه صيغة (شکلية) то пустая ~ Душ‏ زرسميات 


34* 


формальнцый прил. 1. $5, 4595) ая логика 
(Зал) АХАЛ زالمنطق‎ 2. (0б отношении) (81555 
Ы з يمر و‎ (бюрократический); ~oe отношёние к чему-л. 
بشیىء‎ АДА معاملة‎ 

формат м. ож, (ин. $522), АХ (ин. 42494; 
ом в почтовую открытку хә «Л بحجم بطاقة‎ 

формация ж. 1, геол. 7.55 (ин. 55.55), $2988} тре 
тичная ~ ЗЛА) التكوين الجيولوجي‎ 2. полит, 
$288} социйльно-экономйческая ^^ تکوین اجتمامی‎ 
اقتصادی‎ 

фбрменнЦый прил, 1.: 
2; разг. (сущий) (4415.5 ~ плут едь. о) ~ 
дурак الحماقة‎ лд أحمق ف‎ 

формировёние с. 1. (действие) 4545, 3, 
«$ ~ правительства Хо. А055 = состава 
ж.д. زتشکیل قطار‎ 2. воен. 412525 (ин. 9) 


43 294 


формировать несов. прям. и перен. |]$%, 


мая одёжда (зело ر‎ #45 


ЕД 

ЕЙ; ~ правительство حکومة‎ (оё, оў) эЛ 
б 

ЕЯ‏ (وزارة) 

формироваться несов, 1. 84$, 2555, СШ; 


2. страд. от формировать. 

формовёть несов. тех. 255 (3) 215, Дж 0: 
952 (и); „1% فى‎ 5-5 (0) (отливать). 

формбвка ж. тех. цә; дф, БИП فی‎ 
(отливка). 

формбвщик м. АЛЗА 8 Јав 

формула ж. ОРА (мн. ә), 2515; (мн. ш; 
ВЫразить в ~e رأعرب بواسطة صيغة‎ фо} извёстная 
~ صيغة معروفة‎ -- 

формулйровать сов. и несов. #5 (0); ~ слёлующим 
ббразом صاغ على النحو التالى‎ 

формулирбвк!а ж. 1. (действие) #55; 2. (формула) 
Фо (ин. фә); дать у رصاغ‎ аә үә 

формуляр м. 1. уст. (послужной список) ور‎ 5 
5252]; 2. (библиотечный) «055 53, 

форпбст м. ВАЗА #452 (ин. ЗАД 

форс м. разг. 6225, 6545, 345 

форсйрованне с. 1. (преодоление) 945, шз}; ~ 


66 


з 2 
صب‎ 


SC 


مدوده 


جيل ,)2154 (ускорение)‏ .2 زعبور نہر Рей‏ 
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форсйрованный 1. прич. от форсировать; 2, прил. 


{39% ОЛА < маш (مسڑع)‎ мы سیر‎ 
форсйровать сов. u несов. 1. (преодолевать) 555 (0), 
Яла); 2. что-л. (ускорять) فی‎ у J 
форсйть несов. разг. #5 ў #55, (28 5 
форсунка ж. ее 45155, 155 اق‎ ўч 
форт м. воен. طايه‎ (ин. о) 
фӧрте нареч. муз. $2 
фортепьйнный прил. gly... 
фортепьяно с. 555: 


фотбграф м. 7522 

фотографирование с. (2—5) افق‎ Дэй 35-55 
фотографировать несов, 55.5, и ры 135 ГТ 
фотографйроваться несов. 1. 38833 2. страд. от 


фотографировать. 


фотографический прил. al Зв ^ аппарат ãJÎ 
تصوير ,فتوفرافية‎ ДЇ; = снимок صورة فتوغرافية‎ 


وو 9 


фотография ж. 1. (занятие) Аи; 32944, 2.5 
(65) (8555; заниматься хей дай زاشتغل بالفتوفر‎ 
цветная ~ لول‎ 29-23; 2. (снимок) 5..5 8592 


фортификацибнн[ый прил. воен. ...لوی‎ —ые (& 4); 3. (учреждение) 229/85 эр 
£ 


ое сооружёние >>‏ اعمال التحصين раббты‏ 
أحد الإستد كامات ,التحصينات 


фортификация ж. воен. 1. (наука) съ А2515 
полевая — المهدان‎ сах} 2. (сооружение) ® 65-225 

фбрт|ка, очка ж. 3 (мн. 442%, 553), Фф 
(ин. ЫЗ, ЫЫ) 

фортўна ж. фс, 235 

фӧрум м. 1. ист. 1535 #512} 2. (собрание) $$ 

фосгён и, хим. оса} 

фосфат м. хим. мин. с\й 5% 

фосфатный прил. КЕТЕН ые удобрёния $. „Її 
فوسفاتية‎ 

фбсфор м. 29425, эі} 

фосфоресцёнция ж. физ. яа, 97 

фосфоресцировать несов. физ. 52 

фбсфорист[ый — прил. ая кислота حامض‎ 
فوسفوريك‎ | 


фосфорйт м. мин., хим. у зәдә 


хан. 


фосфорйческий прил. (5 зә — СВЕТ ло 
فوسغورق‎ 

фосфорнокйслый лрил.: фосфорнокислый кальций 
کالسیوم فوسفاتی‎ 


фёсфорный прил. а зеле, 5 5455$; ^хые удоб- 
рёния $ فوسغور‎ бе 
фбто с. нескл. разг. см. фототрафия. 
4 2 65 477 12 Û 
фотоаппарат м. (201 5598 29455 АЛ, 1546 
фотоательє с. 2293 شتودیو‎ 
фотобуміга ж. ,5 477 َع‎ 55 





фотокёрточка ж. разг. см. фотография 2. 
фотокорреспондёнт м. (АА 3544 
фотолюбйтель м. Д8 Дэй هاوی‎ 

фотбметр м. физ. 5 

фотометрический прил. 8 ЗЕРЕ 

фотомётрия ж. физ. 49 ә, 02555 قياش‎ 
фотби м, физ. 229833 

фотообъектйв ж. АЛ $555 

фотоплёнка ж. 2233 فيل‎ 

фоторепортаж м. (831 53553 (кә 2) КИН: 
фотосйнтез м. биол. 3355 МИ 
фотоснимок м. см. Ра 2. 
фототелеграф м. Jl Л, АЛ Ч 
фототипия ж. полар. 55 55 5 

аа 2» с ا‎ 
фотоэлектричество с. 52 $ Шун 


с Ча 


фотоэлемёнт м. эл. б 5 а ШУН Шы 


фотохймия ж. 


фотохрбника ж. 


фрагмёнт ж, у а АБУ; ИТ (ин. 
АБ, © $$ $$ (мн. 55) (отрывок текста). 


пета ж. ЦА 5$ 

фоагментарный прил. АБ من‎ шш #5 
(неполный). 

фраза ж. 14 (ин. 35), ба, пм (мн. 
ребе избитая ^^ Ада $ 42) ходйчая ~v 793 
(سائر)‎ айз 

фразеолбгия ж. лингв, 58 эў сла аА 

Фразёр м. 91555, {Уз 


4 
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8:0 


фразёрство с. АХАУ, 3, 525, تميق فی‎ 
К 

фрак м. 5542 Я, رميات‎ Н: 

фракционёр м. 29443], ЛЕТ 

фракцибин[|ый прил. 453, аз гая борьба 
غيره) ذضال بين الجمامات‎ Я حزب‎ д) 

фракция ж. 5 б فير‎ АІ حزب‎ 3) 

франк м. (монета) 3 я (ин. 4$) 

франко- торг.: ~-сўдно Адад تسلھم ظہر‎ 

франт м. Коў 3:58 (мн. ДУО, 


28: 283 
франтйть несов. разг. дА) فى‎ 5545, (9955 
француженка ж. Ня 


француз м. 8$ я 


французский прил. «ба Ф ~ язык ЗАЛ 
Рейт! الفر‎ 


4 дот, 


фрахт м. І. ХХА БАХА) 2. (плата) 9155, 
ат ОКТ $5545 стоимость а النولون‎ Ая 

фрахтовать несов. Ах Ел 

фрегат м. 1. мор. ен من الشفن)‎ 295); 2. зоол. 
Ёз» بحرق)‎ м) 

фрёз!й ж., ~~ер м. тех. в; аА, 

фрёзерный прил.: ^^ станбк ماكکنة تفردز‎ 

фрезеровать сов. и несов. тех. 5 

фрезербвщик м. р А Мз Ја 

френч м. 83 525 5522 (ин. 554) 

фрёска ж. жив. ЗЫ Ф505, БИ «5 $, 
М5 0, Ны = 

фрёсковный прил. жив. суда |$ де сая 
жйвопись على الجدران‎ [Л] е^) 

фривбльность ж, 424), Чи 


Фә о > 


رمستهخر 

фрикадёлька ж. кул. (‚$ {д в ех $ 
35 Т; суп с ми Аж) حسام بکرات‎ 

фрикатйвный прил. лингв: ~ ЗВУК amg صوٽ‎ 
احتکاکق‎ 

фрикциби м. тех. «56221 Уз 

фрикцибнный прил. тех. «565 гая муфта Ху Дз 
Аль! сое сцеплённе д1 قابض‎ 

фронт м. в разн. знач. چ‎ (ин. $ды, 1445); 


фривбльный прил. Ая 


едїный ~ буо» Долај нарбдный ~ Хоа 444 
прорыв ~a الجبہة‎ 31 ула; СТОЯТЬ ВО => °з کان ف‎ 
охуу; отправиться на ~ 54420 ذهب‎ 

фронтальный прил. 8455 гая атака січе» هجوم‎ 

фронтовйк и. че 154, 35 (Аал 8) 

фронтовой прил. $ ==, Е йя часть وحدة‎ 
УЗ БАЛ, الأمام‎ БАЛ وحدة‎ 

фронтбн м. архит. уч кар. 

фрукт ж. 55 (ин. 25155); засйхаренные ~ы 45194 
زمسگرة‎ сушёные мы ДАЙ 49$ 

фруктбвфый прил. 25155...) ~oe дёрево фә $ 55 
زأشجار الفواکه‎ 7 сад АЯЗЗ زہستان‎ ая воді „а 
451% 

фруктбза ж. 9433, АНАЛ سر‎ 

фтор м. хим. әз 

фтбристый прил. хим. 5 فور‎ — кальций ху فلور‎ 
الكالسيوم‎ 

фу межд. (выражение недовольства, отвращения) 136 
фу, какая гадосты | У) یا لها. من مدعاة‎ Ж 

фуганок м. тех. Г ЕЗУ 


= 


фугёс м. воен. & 444 42 

фугаснцый прил. КЕЛУ Хәл ~ая бӧмба قنبلة‎ 
شديدة الانفجار‎ 

фундамент м. прям. и перен. бл! (ин. эй; 
л), бын (ин, 3158); заложить ~ чего-л. 
4] اوضع ساسا‎ на прбчном е ساس ما‎ лз? 

фундаментальн[|ый прил. 1. ®з%, $444} 2. перен. 
(солидный, глубокий) а; $555 3. шутл, (обильный) 
> КУШ 4. (главный) а, ريسن‎ 

фуникулёр м. КП 225 4%. جبل)‎ 8) 

функциональный прил. 1. «24155, «244695 сое 
расстрбйство мед. ЗАВ, اختلال‎ 2. мат. ...دال‎ 
гая завйсимость تعلق الدوال‎ 

функционйровать несов. ль; «Я; 495$ 

функция ж. 1. ль; (мн. Бф); служёбные лн 
زوطائف الخدمة‎ выполийть лн когб-л. قأام بوظيفة‎ 
„е*®®) 2. мат. 35 (ин. А; произвбдная ~ all» 
صريحة‎ 

фунт 1 м. (мера веса) „$$, 45 (мн. 92%) 
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фунт П м. 4455 (мн. 41454); египетский ^^ (де- 
нежная единица) |$ ра Ада) ~ہ‎ стёрлингов дада 
استرلینق‎ 

Фура ж. 2з 284 

фурёж м. САЙ; М; зерновой ~ حبوب العلف‎ 

фуражка ж. фә, کاب‎ 

фургбн м. 5 5; 5 

фурия ж. (о дөн іх Мыш йш 

фурбр м. 25 ушм زجاع‎ пронзвести ~ ды ДЇ 
بنجاجه‎ 

фурункул м. мед. АЕН (мн. 4455, 93 (ин. 
= 

фурункулёз м. мед. 57 413 533 

фут м. (мера длины) $$$ 655 (мн. 9) 


футббл м. АЛ Уе играть в ~ худ 85 لعب‎ | 


буола ж. 07 ВЯ аў, گروق‎ 

футббльнјый прил. АЙ 5 3..3 гая команда |$ $ 
ركرة القدم‎ уу فرهق‎ 

футляр и. чў» (мн. ий, 1550), 2.55 (мн. 
Фә}; $ о شخص منطو على لفسه‎ 

футурйзм м. иск. А аи 

футурйст м. иск. е АЛ уз) (ин. аў) 

фуфайка ж. из (мн. 42155), 355 

фырканье с, 55 

фыркать несов. 1. 5 (у), Ёзи; 2. разг. (смеяться) 
ФА У 3. разг. (выражать неудовольствие) 
296% 
О сов. и однокр. от фыркать. 

фьорд см. фибрд. 

фюзеляж м. ав. 5% фз (мн. А243) 


Х f 


хадж м. = 

хаджй м. нескл. с (мн. ж) 

хажива|ть несов. и многокр. от ходить; он часто туда 
اہ‎ разг. 17445 إلى هناك‎ 25 уда ان‎ 

хаки прил. и в знач. сущ. с. нескл. ‚56 

халат м. 1. (верхняя одежда) $\5 ر‎ (мн. 55$), EER 
45 9 чэ) кар. (домашний); 2. (рабочий) Ёла 
КОЗ; купальный ~" Аж ذبر نس‎ дбкторскнй ~ „| > ر‎ 
че 

халатно нареч. ЗЕЕ: о» А 

халётность ж. ‚} 45, а, т 

халётн[ый прил. я, 5,24, 5215 ое от- 
ношёние Дед] 

халва ж. ВНЕ 

халиф м. ист. $. м. (ин. 2512) 

халифат и. ист. 55: 

г 


халтура ж. разг. 1. + 2 9-5] + 4254; 


2. (небрежная работа) лей БҮР 55, لكلكة‎ 


халтурить несов. разг. 1. {> чиш) Хө س‎ 
2. (работать небрежно) Ай 5. ТЕС т 

халтурный прил. разг. 1. ўз 3.5] ўсх $ 1557 
2. (сделанный небрежно) 81 5. ра 91514 

халтурщик м. разг. АЗДАЙ 553 да, Ц 

халцедбн м. жин. Ыя бех 

хам м. бран. جلف‎ (мн. Бый, Жон. А) 

хамелебн м. 1. 004. 5 или > (мн. د کرای‎ 
419$); 2. перен. „9.1554 ‚45% 


5.2 


хамза ж. лингв. هزه‎ 


хамит м. 8415, 

хамйтск|ий прил.: ие языки 45,412. لغات‎ 

хамсйн м. (ветер) бы ЗАЛ رھ‎ ж 

хамский прил. разг. 455, ©; 

хімство с. разг, Нўх, ася лЗ, А $ 

хан м. ист. كان‎ (ин. 5) 

хандрё ж. 458, 21552, (21524; на менй напёла 
~ اصاہتنی السوداء‎ 


сак 


хан 


$ $ 


хандрить несов. і, 5 355, ә 5 
ханжа м. а ж. 98022, 134 
хёнжеский прил. 02..., 1:4. 
ханжество с. ні, 


|-> 


6121 

ханство с. уш. 

хїос м. филос. „]52% 

хабе м. ҖЫ, Мазь МИЙА], 53 

хаотйческий прил. А, ЦЕ 

хаотйчность ж. ‚5з, ИК] 555 

хаотйчный прил. см. хаотйческий. 

характер и. 1. 452 (ин. #46), {1 (ин. Ас М, 
5-2 (мн. 2), 24. или зз (мн. 5741), Н зы 
(ин. у), Кы. дурнбй — ЗА) ләлој Неуживчи- 
вый ~ طمع )14( شکس‎ та8рдый ~ حازم‎ а 
( уз); разлйчие ов لاف الأمز جة‎ $ человёк с мягким 
<ом لين الطباع‎ ра прямота ~a الطباع‎ 51 е; 
2, (свойство) бк, ых, фы, А ~ мёстности 
м Хал) национальный — القومق‎ гл; при- 
нить опасный ~ {зеш 143 (хай) 4253 Ф че 
ловёк с ~OM عازم الطباع‎ 231 Это не в егб ~e ھذ|‎ 
لیس من شيمته‎ 

характеризовать сов. и несов. 1. 555 (и); 2. кого- 
-что-л. (быть характерным) } E 

характеризовёться несов, чем-а. 1. у 53, 2 خش‎ ; 
ДЭШ $25]; 2. страд. от характеризовать |. 


характерйстика ж. 1. (описание) чоў 2. (документ) 


Ае} 3. мат. 855$ 355; 4. тех. «Аа. 5545, 
{154 сул 


характёрно нареч. 1. 5515 535 2. в знач. сказ. 
безд. ~, что... «Л ү 

характёрность ж. ке бы 

характёрв[ый прил, 1. 5125 3354 (отличительный); 
«мая черта ёа رصفة‎ 9, $) ое лицо وجه‎ 
زممیّز‎ То ло для негб дә Ала: زھذا ما‎ 2. театр. 
(o роли, танце) za 

хёриать о АЖ, Ый, 635 (0; ~ кровью 
بصق دما‎ 

хартия ж. میکاف‎ (ин. $43154) 

харчёвня ж. уст. 4515, у 2 (мн. = 


-1063- 


харчй мн. (ед. харч и.) уст, разг. 385, үн! 


А ت‎ 2: А 
хата ж. гу} 12,45 (ин. од) 
قا ص‎ 
عیب‎ 
Н р Р Р $5 20}. 
хвалі ж. 2555, СХ, 555, 215, А; возда- 
„ „ ^ 
Вать ^—^У اطری رحمد رمدح‎ 
р *„ 8 2 5 „ү 
хвалёбн[ый прил. (82.54, (555, «2123, А] В 
НЧ "з А 
мая рецензия, ~ отзыв В, ‚7х3; ая пёсня ХАДА Аі, 
„ а 
امدوحة‎ 
Г. =” Ф # 2 - 
хвалёный прил. ирон. 2.542, 29452, 354 
; РР в 1 + и 
хвалйть несов. 25 (0), 5.6 ) Дз „А, 1 
2 ож, 25$ сс 
ы, $75 2553, ق ډ‎ (кого-что-л. — сильно). 
хвалйться несов. см. хвастать. 


хаять несов. груб. 


$ 
ص 


5 і 25, 
р 25, з 25, و ,4545 ډ‎ ААВ не лжь ولافخر‎ 


А с 2 РҮҮ] М 
хвастливость ж. «135, 2255, 55, ДЇ 
باو‎ 


хваста|ть, ~-Tbe несов. чем-л. 2 ھی‎ $, 


625 
ыз, ,فخفخه‎ АЗ 


СА „52 Фф» с» Фура $ 27 
хвастливый прил. 3, СОЯ, БЕДА» وفخور‎ 
212 


хвастовствб с. см. хвастливость. 

хвастун ж. разг. Ас, А25, Аш 

хват м. разг. Це (ин. д) 

хвата|ть несов. 1. что-л. (24, ый? 35 (0: 
کا‎ (друг у друга; расхватывать); — зі руку когб-л. 
А5 оз Дә (قبض‎ 2. раза. (ловить, задерживать 
кого-л.) Л $25 (0); 3. см. хватить 1; Этого ещё не 
хло! المصیبةا‎ ол إلا‎ (дә زلم يبق‎ ¢ ~ на лету 
بسرعة خاطفة‎ буй 

хвататься несов. 1. разг. за что-л. › 2255, ? ЗЕЯ 
$ 4545; 2. перен. } $588, 1 6545; $ ~v за со- 
лбминку بخہوط العنکبوت‎ (Хә. АДЗ 

хват[йть сов. 1. (быть достаточным) „5$ (и), ‚ „$$ (и); 
нел, САХ: الم‎ (Р, у» (недоставать); емў не дет 
тблько... ...У] мәлдә У, زشیء واحد پعوزه هو...‎ 
Зтого хватит на мёсяц زیکفی ذلك لشهر‎ 2. разг. (уда- 
рить) ё >; (и); — кулакбм пб столу «> ضر‎ 
على الطاولة‎ Алаху 3. си. хватать; Ф егб ~r удар 
АЈЫ أصيب‎ ^ тёр من المحن‎ (ра احتمل‎ 
^ через край b بالخ زأفر‎ (преувеличить); егб не хватит 
на то بذلك‎ АЛ زليس باستطاعته‎ хватит! (доволь- 
но) 1. „А5, | БАЗА) хватит вам смейться (Ха کفاکم‎ 
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29-с за 


хватйться сов. разг. кого-чего-л. (5, 1 

хватка ж, E ах мёртвая ~ قبضة مميتة‎ 

хвойный прил. 1. 513525 ~ лес الصنوبر‎ ә» 
والشوج‎ 2. в знач. сущ, счые мн. э 137 

хворать несов. разг, Ф مر‎ (а), 951, 25 2 (а) 

хвброст м. собир. 1. ЕЕ КАЕ 2. neee) $455 
АЗ д Ды 

хворостйна ж. >Ч 5.5 (ин. ЯЗ, 529 

хвбрый прил. разг. ‚5 مر‎ (ин. 0.552), لیل‎ (ия, 
21,0), феад (ин. 248) 

хворь э, раза. $54 (ин. ММ, 1, (ин. رودل‎ 


. ,يلاك‎ 52 өн. Л) 


хвост м. 1. 555 (ин. 150), 055 (ин. АА 
ЧЧ); бить бм дауу јә; 2. (концевая часть) 
5, 85225; — колбнны уә Ь ( 35) р я 
самолёта $ $ды! 425} 3. разг, (очередь) 5 9 (мн. 
р 55, йш (мн. 4.5) 4. разг. (о рей экза- 
мене) 4 ЕЯ < плестйсь B ~ê чегб-л. ўж 
ف مۇخرة شیء‎ 

хвостётый прил. (35) 48 РЯ Ча, +54 

хвӧстик м. уменьш. от хвост; <> ей тридцать лет 
© хом عمرها 2333 ماما ونيف‎ 

хвостов!бй прил. о «35... „~ вагон 4)» 
أخيرة‎ ~ винт (вертолёта) الذيل‎ Ха, دوامة‎ 
блә) себе оперёние ав. مجموعة الذيل‎ 

хвощ м. бот. Ру 355, امشو‎ Ал, 5, 
саа 255 

хвбя ж. бот, әй (ле (ورق شوح‎ 

хедйв м. 5555, Заз 

а ж. разг. 2 (жн. #5, 2 
(мн. „58%, А 

хйджріа ж. $ КШ ГОД —Ы н سنة هجر‎ 

хижина ж. 2.5 (мн. аз, خض‎ (ин. Аа) 

хйлый прил. разг. 1445 (ин. 3754, ,شال‎ “#® 
نهاَو٫ مشا‎ Рау قاقش‎ (о растении). 

химёра ж. (0.555 Шш, Чье Еу 

химерйческий прил, (83155, Ды; 

химизация ж. даіў ل 51 و فی‎ 3) 

химйзм и. іч, 


химик м. ® с, «8345 
чын Эф, шры 
химикаты мн. (ед. химикат м.) см. химикални. 
«1665, Ише ~, анализ 
беа «Јаз; не соединёния 5 زمر گبات‎ 
«чая лаборатбрия 54.45 (Јал) زمختبر‎ чая про- 
мышленность „1..1 Додо) сине удобрёния бл! 
زكيماوية‎ се нарід А قذيفة‎ 

хймия ж. 215.45 6555 органическая ~v الكيمهاء‎ 
(العضوية‎ неорганйческая ~, Азр А4515 фи- 
зическая ~ 30) الكيمياء الفيزيائية‎ 


химикалии мн. 


химический прил. 


)ةيعيبطلا٫‎ 
хина ж., хин[йн ж. Uys; таблётки мы, ^йна 
الكهدا‎ үә! 


хйнн||ый прил. «5... 
^~ 0e дёрево (24571 شجرة‎ 

хирёть несов. разг. 1. 545 (а), а @, 55 555 (0; 
2. перен. (приходить в упадок) 320$, з) 

хиромант ж. «35 5 قار‎ (ин. 2199 

хиромантия ж. ЕЛ (ёа я) ѓаз 

хирург м. {15% 

хирургический прил. gal заб сие инструмёнты 
мы у «УГ; =ое вмешательство جراحق‎ 453} 
гая операция 542.1 уз» АД» 

хирургия ж. ар = 

хитрец м. м$ (ин. 5), 5% (ян, 55; 
КҮЗ № (пройдоха). 

хитрец|А ж. разг.: с бй Аа بہشیء من‎ 

хитрить несов. де و‎ 5 5, оў» 5% (4) 

хйтрб нареч. 1. Хә, 205595 2. (заныслозато) 
ЕЕ «ВАЗ 3. разг. а 85455 

хитросплетёние с. За, дз) 

хитросць ж. 1. 34, 55, $55; 2. (приём) 
аъ (ин. (4), 4 (нн. 254, 0550), В 
прибегнуть к ли Ам إلى‎ (>) ы; воённая ~v 
(خدة) حربيّة‎ Аз) 3. (трудность, сложность) 
Вал өз. Дао, УДА, 88 (ин. 0), 
Ма; 4. разг, (изобретательность) 8.55, оў 

хитроумие с. 2155, ы бча. 


«мая кбрка {545 245); 
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хитроумный прил. о15 (ин. 543), НДЕ (мн. КШ, 
хитрый прил. 1. 1542, 515 (ин. 455), 2м; (мн. 
339, ЗЫ (ин. ЯД; 2. раз. (ловкий, искусный) 
НЫ, 568 3. разг. (сложный) 5354, мез 745 
хихйканье с. разг. ХА, 9 Ад» 
хихйкать несов. А, АА جك‎ (0) 
хихйкнуть сов. и однокр. от хихикать. 
хищёние с. жуш], КУ, 
хищник ж. 1. > или 42 (мн. іо), 1% (мн. 
215/5) (верь); 36 (ин. 3155), су (ин. 2155) 
(птица); 2. перен. 25 (мн. 5,23), ўа, Мы 
хйщническнй прил. 1. % АА, زوش‎ сне повід: 
ки мо Ҹә; 2. (эксплуататорский) (2055, 


КЕ راهب‎ (бас) 3. (бесхозяйственный) ад, 
5 Уз ая вырубка лёса قطع الأحر اش الجشع‎ 


e 


хищничество с. 1. 41 р) $} 2. (эксплуатация) зд, 
5% زر‎ 3. (бесхозяйственность) &5& 

хйщность ж. 65] 5% 

хищный прил. 1. Ах, №, 5.6, 2 мые 
пїйцы زطهور جوارح‎ 2. перен. (жадный, алчный) аз 
(мн. رجشاقی‎ 2545), д5 (ия. 21525 3. перен. си. 
хищнический. 

хладнокровие с. ЗЕЯ 5, „АЙ 45, 5,35 
сохранить ~ д5. ر ڊط‎ 

хладнокрбвный прил. ЕТ [Ж > БЕУ) 3 (мн. ы 2) 

хлам м. собир. ЧЇ з, Дз, КТЕЙ 

хлеб м. 1. (печёный) #5 „М5 нар.; бёлый ~ 
7] жез пшеничный ~ Дьдајі р ржаной ~ 
زخبز الجودار‎ свежий ~ طرق‎ = чёрный ~ jqخ‎ 
реГ чёрствый ~ зо خبز‎ ломӧть ~a $ کشر‎ 
ز(شريحة) خبز‎ ~ с маслом مح الزہدة‎ 25 
2. (в зерне) «9-22, мн., غلا‎ ин; 3. (ин. хлеба) 
(6 поле) حوب‎ яровые ~4 Даш, ;الحبوب الر‎ 4. перен. 
pase. (средства к существованию) №15, عة‎ 2.4, 
$} ЎН зарабатывать себё на ~ 43)) کس‎ ЛИШИТЬ 
куска ~a когб-л, باب الرزق ف وجه شخص‎ јар © 
жить у когб-л. на ~ёх ملى شخص‎ ДД» ә) соль 
(гостеприимство) $ ДА, 5312) встретить ~ом-облью 


перебиваться с ла на квас‏ ;استګبل بالخہز والملع 


не ~OM единым жив человёк‏ ماش с‏ الخبز والماء 
ليس بالخبز وحده يحيا الالسان 
хлебё|ть несов, „25515 ¢ Уйти не сблоно вши ==‏ 
аз) КА‏ بخفی حنین 
хлёбница ж. j (4) 55 |‏ 
хлебнуть сов. и однокр. от хлебёть; — лишнего Ь і‏ 
احتمل 7555 | хлебнуть горя сю‏ 5 شرب الخمر 
المحن 
хлёбнјый прил. 1. (о печёном хлебе) 52... 2: ~e‏ 
амбар ‚$ уа; 3. перен. раза. (доходный, выгодный) ё 5‏ 
ХА © ~ые растёния, ые‏ مر ая должность Уж‏ 
2151.45« الحبودب злаки‏ 
хлебозавод м. = 55 А‏ 
...325 رى хлебозаготовйтельный прил. «зә42)\‏ 
хлебозаготбвки ин. (ед. хлебозаготбвка ж.) >» 38‏ 
ал‏ 
хлебопащество с. 5%, зя РИ‏ 
Н Ф... 22‏ 
хлебопёшец ж. 275, 23134‏ 
хлебопёк м. <=‏ 
хлебопекарня ж. А или #55‏ 
ИРА‏ 
хлебопечёние с. 545, була.‏ 
хлебопоставки ин. (ед. хлебопоставка ж.) 23‏ 
ЫЫ әл‏ 
ИЕА‏ وو :5.9 А‏ 
رارع )152( 2543« ,25 хлеборбб м.‏ 
хлеборбдный прил. бш‏ 
хлебосбл мн. «45а (ин. (42452, а (ин.‏ 
59 
хлебосбльство с. йд», “я‏ 
хлеботоргбвля Ж. gk Т $5‏ 
хлебоуббрка ж. 9387 ( 15 Е) г>.‏ 
хлев м. КЛАЛ (ин. 0\82, ых (мн. 55),‏ 
в‏ „ >< .2 
(ин. ао] 5 Ӯ]‏ )842 
хлестайть несов. 1. (бить) БШ (у), 515 (и); 2-58 (и)‏ 
(прутож); ana (а) (ладонью); 2. (аиться с шумом) 3055 р‏ 
9 ) قر ,9 @ в Ла 0: д @ аш‏ 
(бить струёӣ); дождь так и хлёщет Л (ә‏ 
نقر „Л‏ على сАдар) дождь ол в окнӧ ЗАЛ‏ 
хлёсткий прил. прям. и перен. эу, РУ =‏ 


(мн. ры 


хлестнуть сов. и однокр. от хлестать 1. 








хло 
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хлоп межд. 1. | 51.2; 2. в знач. сказ.: идёт человёк 
и вдруг — хлоп! Мә бы, Шз) يسیر‎ 

хлбпанье с. 54$ 5 ЕЯ 415 (дверью); 5445, 
$555 (в ладоши). 

хлбпать несов. 1. 
ЗАЗ (у, и); ~ по колёну 425) ый» (84е) ^ ПО 
элеу когб-л. کقف شخص.‎ о» = ر‎ 2. НЫ 
34, 458} ~ в ладӧши Хо, ш» 15 ضرب‎ 
А5; 3. чемл. 3, мл, 355} ہ‎ бичбы فرقح‎ 
Ьәр; نہ‎ крыльями بچناحیہ‎ (До) дак; ٭‎ ~ 
سمح فلم يدرك = سر‎ | 
~ хлбпаться несов. см. хлбпнуться. 

хлопковбд м. 35 #15 

хлопковбдство с, ЖАЗП 5 

хлопковбдческий прил. ЫРАЙ і 5215 зу 
سوفخوز لزراعة الانطن‎ 

хлопковЦый прил. 455, 5..3 
ФРА!; гая пряжа القطن‎ Ыз) „~ червь دودة القطن‎ 

хлопкокомбайн м. зы ЗЫ 

хлопкоочистйтельн|ый прил. ААЛ 45»... ая 
машйна «уле; ~ завӧд Даја 

хлопкопрядённе с. БАШ قزل‎ 

хлопкопрядйльный прил. БАЛ „Ж. . 

хлопкорбб м. зы (2.152) #5 

хлопкоуббрка ж. لطن‎ (зш) ах 

хлопкоубброчи!ый прил.: ~ая машина СЪ РЕЧТА} 


хдбпнуть сов. и однокр, от хлбпать, 


кого-что-д., по чему-л. (ударять) 


j ^^ с0вхбз 


~0 місло زيت‎ 


& (4), 252 (0, 
#5 (0; ~ на пол да; الأرضيّة‎ сз زوقع‎ 2. (00 
риться) $54 п 
хлбпок м. #5, 5 я, АЁ; ~-сырёц قطن خام‎ 
E ~ قطن طول التيلة‎ 
хлопбк м. 2555; ~ в Ладдши کک‎ и Ал 
хлопотёть несов, 1. (усердно делать что-л.) 34.5 (а) 
Е ~ ۵ اشتھل بالتدبیر ۷ا۸۵‎ 
9548; ٥ чём-л. (добиваться) ) „4 (0), ڊ‎ ^^); 


3. за кого-л., о ксм-л. | #5 (а), 1 258), } 55$} 


5% 
= 3 с] (заботиться о ком-а.). 


хлбпнуться сов, разг. 1. (упасть) موی‎ 


хлопотайвый прил. 1. (o деле) o j, И 2, (0 че- 


ловеке) 3544, 4 2 


хлбпоты MH, А, Ма Н ‚% дәр ~v по хозяй- 
ству ف تدبیر المنزل‎ ыы $j Ф у меня хлопбт пб- 
лон рот 25 15> مشغول‎ ШЇ 


хлопӯшка ж. (для мух) 541, (ин. ЕТ 

хлопчатник ж. آلئطن‎ $ 

хлопчатобумажн|ый прил. 45% 
А 


^ые ткани أقمشة‎ 
хлопчйтый прил. уст. 245 
хлопья ин. $$$ мн.; ^^ снёга ХАЙ сз; семи в» 

хлор м. хим. эй 

хлорйровать сов. и несов. 3818, ее 125 

хлористоводорбдный прил. хим. 5 че j лая 
кислота حامضش إيدروكلوريك‎ 

хлористый прил. хим. زورید‎ ^ натрий کلورید‎ 
الصوديوم‎ 

хлерн|ый прил. хим. 5,915 «чая кислоті аа. 
(الكلور‎ ая Известь الجص‎ 22.545, „айй! مسحوق‎ 

хлорофилл м. бот. 355$, 445, 59445 

хлороформ м. мед. 3939915, 25 

хлынујть сов. 1. (0 жидкости) 5555, 52223, рыр 
76 (0. 315 (и, 0 (струёй); кровь ~ола из раны „Ау 
من الجرح‎ 215 слёзы соли у неё из глаз انہالت‎ 
лая زالدموع من‎ ел ДОЖДЬ „АЈ «АЛӘ 95 2. (усбт- 
ремиться кудгл) өй $ 

хлыст м, 6:5 (мн. Мы, 53 (ин. ёз 7 
(плётка); گیٹ‎ (ин. БАЙ, 2,5 (ин. бб, 
31520) (прут). 

хлюпать несов. разг. 1. 15815. 26; 
воде, по грязи) „5, (5435 

хайстик м. (у одежды) 545 (мн. 4% 

хмелевбдетво с. т کشیش‎ 5) 

хмеліёк ж.: быть под ~ькбм 155.) کان مخمورًا‎ 

хмелёть несов. разг. (15$ (0), 325 (а), شی‎ 

р м. 1. бот. Л йез 2. (опьянение) 
5, 5 95-45; быть во ~ӧ (51-23) Жыз کان‎ 

хмельнбй прил. 1. (нетрезвый) “у 8 (ж. 2, 


سوم هة 


мн. 5386), 615-45 (ж. 6525, мн. 85045), 5455; 


„© (и); 2. (по 
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2. (ольякяющий, алкогольный) 4545, 522 3. в знач. ходётай м. 1. юр. уст. ВИТ (ин. 2559, 2; 


сущ. бе с. разг. 84 277 Чд он в рот 
не берёт ~бго المسکرات‎ со, У 5] 

хмурить несов. (брови, лоб) із, 255, МЗ 

хмуриться несов. 1. (о человеке) „25 (и), جح‎ (9), 
5 (0. 08], 3 2 © поо) В 398 
АЛ, (о небе), 

хмурый прил. 1. 5, №555, о, =, 
65 с ~ым лицбм 52.71 „42. (0 погоде) 352, 
(4АЙ) 244 (о небе). 

хна ж. Ж 

хныкать 


несов. разг. 1. «ЯМ, 9 (ш; 


2. перен. (жаловаться) 1555 © (9) 

хббот м. БА (мн. гы, аЙ 

хоботбк м. (у насекомых) Аза, 5; (6. #4) 

ход м. 1. (движение) #955, مسيم‎ 45555 ЗА 
(ин. МЕ (поршня); ~ ат ш КЕ тихий 
~ 252% اسر‎ пблный ^^ Ха д» у, | Зы = 
задний ~ СКАЛ إلى‎ 85а, زتحرك ذاحية الخلف‎ 
на ~j (в движении) اير‎ 51281; по ху часовбй 
єтрёлки др м مقرب‎ = пустить в ~ (машину 
ит. п.) де, Ал, 24% дать задний ~ سیر إلى‎ 
САМАЛ; 2. перен. (развитие, течение) $42, 5522, 
© Дз ~ болёзни المر ض‎ $53; — событий 
,سيهر الحوادث‎ ФӘ 3535 ~ ДӘЛ سير (جرى) الأمور‎ 
— боя زجرى المعركة‎ з مہ‎ разговора فی معرض‎ 
الكلام‎ (Зао уфы), الحديث‎ Ца у 3. (вд, про. 
ход) Я (мн. 454, 42$ ПОДЗЕМНЫЙ ~ وسر‎ 
ЗА ~ сообщёния (траншея) Ле (8да; ~ со 
дворі ДАЛ زمدخل من‎ Чёрный ~ (о) مدخل‎ 
خلفق‎ 4 ) шро) #5, АД. (ин. $4$Ь2); ~ ту- 
SON о زذزول‎ чей ~? 4 29; $ трактор на гу- 
сеничном „оў (5 газ.) уд دو‎ јаз быть в رہ‎ 
> ов, معمولًا به‎ 66} 45$ ) деньгах); пустить 
8 ~ все средства 31.91 زاستعمل جمیع‎ ДАТЬ ~ 
дёлу ى‎ м الأمر‎ Ја», الأمر‎ $ ужб раббта шла 
ПОЛНЫМ ом العمل على قدم وصاق‎ ‹$ уж) знать все 
تہ‎ н выходы аЛ, عرف کل المداخل‎ 


2. (заступник) یی‎ (мн. ДАЛА), АЙА, 2,5 
Даль, АМ, а, Ша, 

чка} АЛЬ (документ). 

ходётайствовать несов. за кого-что-л. перед кем-л. 
إلى‎ А 245, | (мз) М 845 (0, А] ,5@) 
545) Ыр; ОЬ А, 249) (перед кем-л. о чён-л.). 

ходйть несов. 1. (двигаться) („53 (и), ўа (и), 
ШЕ 00. [337 Д5] сах ©; „48, طاق‎ (0, 
А (0 (бродить); 35 (0 (на цыпочках); „4545 (враз- 
валку); — по кбмнате 34 „АЈ 3 3+3} ہ‎ взад и впе- 
оёд Ыр. м) Дш] с на лыжах ملی الإسکی‎ „зї 
тучи хбдят пб небу „ш ($ تسحب الغهوم‎ ОН хб- 
дит к нам каждый день کل یوم‎ ајә 25 дз 
2. в чён-л. (носить) (5). 55$ 3} (8) لیس‎ (а); ~ в шляпе 
баз 4423} 7 босикбы مشی رمشی عاری الګدمین‎ 
ola; 3. куда-л. (посещать) эЛ) 245 (а), эЛ 55 وکر‎ 
لی‎ МА; о ہ‎ ٣۵۸P زذھب لی المسرح‎ © В шкб- 
лу ہ زذهب إلى المدرسة‎ по музём جال المتاحف‎ 
4. (о поезде, пароходе и т. п.) ЯФ (и); 5. (о часах) 
سار‎ (и); часы He хбдят Ар „Л 233} 6. (в игре) 
ШЕ (9, 3555: 95; ہ‎ e باس فول‎ Ју ہ‎ фер 
зём فرزاڭ5ًا‎ зы} 7. эа кем-л. (ухаживать) (6555, 
Ф од] з تع‎ ~ за лбшадьо ڈافتنی بحصان‎ 
8 (обращаться) „351535 хбдят слухи وکت $› الإشامات‎ 
9. (шататься, колыхаться) 9555; $ ~ 
13%) زکہختر‎ = вокруг да бколо „4 حام حول‎ 

хбдкий прил. разг. 1. м ‚52; 2. (0 товаре) ёў 
«$05; 3. (о словах, выражениях) Айа, 3312, КАП 

ходов!бӣ прил. 1. ji...» №5...) 2. тех: نہ‎ 
часть تشغهل‎ ДАЙ; ^ винт زداسر‎ све колёса مجلات‎ 
$ уда) $. разг. см. хӧдкий 2, 3; бе выражёние $ عبار‎ 
زدارجة‎ Ше товары Дж], а 

ходбк м. (пешеход) 345; хорбший ~ gw اء‎ 

XOAJAH мн, НА 

JOH м.: бм XOT разе. 153.5 19 уха уха! 
(шататься). 

ходьба ж. е, 145; 
من المشی‎ 


ходатайство с. 


гбголем 


поячасӣ ы Ам сайлау 











ЕЕ ИНН‏ ا ي ا 
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ходячий прил. 1. разг: ~, больной ډلزم‎ У مریض‎ 
اش‎ у 2. (распространённый) А, #\ш, А у» 
әз 95542 221; ~ee выражёние دارجة‎ $45} $ гая эн- 


Я рк شخص بعر + کل شیء‎ 
хождёние с. CM. ходьба; <> имёть ~ (о деньгах) ګداول‎ 
مويل‎ ДЕ; 
ЭУ 91517 а ат 87 ڃشاب‎ 
хозяин м. 1. (владелец) «05 (мн. 154), Шш 
(ин. ЭД, رب‎ (ин. д); ~ дбма (дла) صاحب‎ 
«^1; 2. (глава дома, семьи) 4 (мн. رجاب‎ ф; Уз, 
Аль (по отношению к гостю); 3. перен. 532 (ин. 
512, йм, 192); быть ~ом положёния эй کان‎ 
Зо} я сам себё — с ادا سيد‎ 
хозяйка ж. Айа, Шш, 58 8542 
домашняя — المدزل 55 البيت‎ 83 


хозййннчать несов. 1. (вести хозяйство) 5,8 $73 


хозрасчёт м. (хозяйственный расчёт) 


(госпожа); 


2. перен. (распоряжаться) 3745 

хозЯйск[ий прил. ...مالك ...55 ...اح‎ соў...) 
нм глазом الصاح‎ судя; Ф дело ~0е هذا الأمر‎ 
خاش بصاحمه‎ 

хозёйствениик м. ($12257 4 

хозяйственность ж, ЗАЛ С. 

хозяйственный прил. 1. «ад — расчёт см. хоз- 
расчёт; 2. (0 человеке) ЗАЛ >, 329; < ое 
мыло дд صاہون‎ 

хозяйство с. 1. 528); ИН 
цк) сёльское ~ ذزرامة‎ 2. с.-х. (отдельное) 55 
54) крупное ~, $5 Фура) 
تعاونھۃ نہ‎ Дә у уе} единоличное — (Д3 А1) Д}ә 8 زمزرعة‎ 
3. (оборудование) «0554, А38, 25, обаа. 
вестйсь М زاقتنی تجہیزات‎ заводское ~ «15а 
Фал (تجپیزات)‎ $ домёшнее ~ Л $ 
заниматься (домашним) м اشتغل بعدبیر المنزل‎ 

хоккейст м. („Зо 2-2 

хонкёй м. „354 

хоккёйніый прил. 
л 

хбленЦый прил. 5% ые руки (А42 Е 


холёра ж. мед, о (А8 [255 5% 


народное ~ 


коллективное 


м. ي‎ М > 
...هوی‎ сая команда فریق‎ 


А55 мі 


холёрик м. ИЧП Ж. 

холерйческий лрил.: ~ темперёмент la. (аль) | 

холёрный прил. | 7187... 
الكوليرا‎ 

холецистит м. мед. 5531 ал ЗАЛ АЙ 


чая эпидемия „14 


хблить несов. $95, «5 @ 
холм я, كَل‎ (ин. 545, УЗ), К; 5 (мн. 62155), 


ДЕЙ (ин. И, шй), АЫ (ин. ВАЙ كيب‎ 
(ин. В, Я) сее снежный и т. п.); могиль- 
НЫЙ ~ القبر‎ ©) 

холмйст[ый прил, 45, ШУЙ 75 ая мёст- 
ность а > я 

ES ке 2% 2‏ وو عة بي 

хблод м. وجرد‎ 92359, 3$ я я, #5 
(стужа); наступили ~û › البر‎ КЕ >} пахнуло 
ом باردة‎ =) сда eré бросёет то в жар, тов ~ 
15әЬ وبسخوذة‎ буз 8254) يشعر‎ А5] 

холодёть несов. безл. разг. (154) 195 #52 521 

холодёть несов. 55 я, 555, Я 
%, 225 

холодёц м. кул. #122 бах, 

холодйльник м. 1. іў, 5195 
228 $525 

холодильный прил. ييف‎ 5 „хая устанбвка $254 
243; ое оборудование التبر ید‎ нею 

холодйть несов. разг. 55$, а, # 

хблодно нареч. 1. (равнодушно) 5) $ فی‎ 
نہ 946 | ر‎ спросйть ہرود‎ Л) ^ отнестись к кому-л. 
امامل ډبرود‎ 2. в знач. сказ. безл.: ему ~ ڏهو بردان‎ 
сегодня ~ الدلیا برد الوم‎ 

холоднокрёвн[ый прил.: ~ble живбтные 9004. «13 „ш. 
الحرارة‎ $ ада 


хблодность ж. 5 933, 


93 (и); — от ужаса 


2. тех. 54, 


эй 

холёдн{ый прил. 1. $ Ў %, ЕЛ ое блюдо „аЬ 
زارد‎ ая клёпка тех. زبرشمة على البارد‎ — прокат 
тах, ~ہ زدلفنة ملى البارد‎ пбяс геогр. زمنطقة باردة‎ 
2. перен. 5 2% 35; ^~ взгляд 520 5465; ~~ приём 
Е Д%д\; — человёк ډارد‎ (А5) $ ~oe оружие 
мї сўз; стая война باردة‎ ЕС выступил ^^ пот 
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холодок м. разг. 1. я, $. 3; утренний — برودة‎ 
сіма (5); 2. перен. ә» И с еби ہرود‎ 

холостйть несов. „ад. (и) 
орї к. 2535, ян. 955), 
488; "ія жизнь Дуу», Доу уо) 2. тех: ео ХОД دوران‎ 
ہ زبطیء‎ патрбн воен. (خلمیۃ)‎ да ХЉәЬ уа) 8. си. 
холощёный, 

холостйк м. орї (ин. 4255), 4255 (ин. ы, 
Кр старый ^^ قدیم‎ соу, معزابة‎ 

холощёние с. аз. 

холощёный прил. 844, 825 (мн. 9445) 

холст ж. 1. 445, Саха, «ФАЗ небелёный ~ 
‚Ае زخیش فير‎ ? жи. 457 


холстйна ж. си. холст 1. 


холост|бй прил. 1 


холуй м. презр. 345, مداه‎ 

холщбвый прил. 24435, Фә. 

хомйк м, 300А. ФЛ من‎ НЕЧ 

хор и. 55, رورس‎ — 3 все ом 14 
بصوت واحد‎ 

хбрда ж. мат. %$; (мн. КЫ; 

хорёк м. зоол. 95,5 (ин. 5315, Фа $ 
с $3 

хореографический прил. эт 5... 

хореография ж. № Ым 


2 2 2%) 


545 

хормейстер м. театр. „122 5555 38 

хоровбд м. ДД رفش 55 فى‎ 

хоров|бй прил. ...ورس‎ › Д2» А355...) ~бе пёние 
زفدام جماقی‎ "У кружок خورس الہواة‎ 

хоронйть I несов. 9 (и, 0), 535 (и), 5 (а), 


хорйст м. „з 


©з) (0 
хоронйть | несов. разг. (прятать) 2,45 (и), 531% 
0523 (0 


хоронйться несов. разг. (прятаться) 5,353], 053155, 
ы 

хорохбриться несов. разг. 3555.) з 

хорошенький прил. бм, =, جيل‎ ~ое дё 
ло!, гая истбрия! a يا للحكاية الغر‎ 

хорошёнько нареч. разг. (245, Ха. $553 


хорошёть несов. 5,253 | 

хорёшіий прил. 325, 35, 3, аа = 
(ин. 91521) (ишш); ہ‎ человек زرجل طیّب‎ © 
специалист ола. обада!) гая погбда уд. „Ь; 
лее настроёние Дз рі реј ^^ ГОЛОС زصوت حسن‎ 
его покроя التفصیل‎ суха) У негб ~~ая память эл 
الذاكرة‎ 58 У негб ~, вкус هو من أصحاب اللوق‎ 
زالجميل‎ Ф всегб лего! زمع السلامة!‎ она =й [соббй] 
حسناء‎ а) ~ знакбыый زأحد المعارف الطيّبين‎ 
мая  мыслы الفكرة!‎ 10423 по-ему шм, 
Аа сего понемнбгу (МАЛ احسن الأشیاء‎ 
142; ты тӧже хорбш ирон. dq ہام‎ У ایشا‎ КАП 3 

хорошб нареч. 1. 1245, 153, ч, $2 


2 


5525; «~ чувствовать себя А31, لفسه بخیر‎ уай; 
نہ‎ сказано „ФЬ زکلام جمییل رالقول‎ ОНИ ~~ сдблают, 
вели... ... у Ко زیکون عملهم‎ всё будет 1 کل‎ 
! سینتہی إلی خیر‎ нуд) ~ смеётся тот, кто смеётся 
послёдним посл. 1255 алә Пра يضحك‎ (уе; 
2. в знач. сказ. ù ВАЛ ‚5% У аЙ 5а) мне 
اشعر لفسی بخیر ہ‎ ОЙ; ہہ‎ бели бы... 4..5) Да, 
КЕ! من الحسن‎ 598 $); здесь ^~ сидёть 
фаре زالجلوس هنا‎ вот اہ‎ 11525) по-твбему Это ~? 
حسن على رأيك؟‎ АФЛ هذا‎ 

хорь м. см. хорёк. 
р хот|ёть несов. 31 Я, АЉ (0, فی‎ 42; (а), کبک‎ (0), 
5; (2); 454) (сильно); не о من راپی‎ зуу 
пить Мр, اد الشر ب‎ ДЕ я бчень хочу с ним позна- 
кбмиться дз زاشتاق إلى التعژف‎ как әйте ыз 1455} 
что ты хбчешь Этим сказать? $. Је №4 تر ید‎ 1; 
я ёл бы забыть ӛто ذلك‎ („і ОЇ рый, اود لو‎ 
زنسيهت ذلك‎ хбчешь знать правду? الحق؟‎ хә تر‎ f; как 
хотёл бы я... ... اود لو‎ 5} что ты от негб хбчешь? 
Фада کرید‎ 1004; хотим мы йли не хотйм › уу لم‎ А] оу, 
ә رشنا أو لم‎ цой И цы | 

хотёться несов. безл. переводится личными формами 
глаголов яў, ЯДА (и), 555}; мне хӧчется сказать 
вам... اقول لکم...‎ ої زأريد‎ мне не хбчется и думать 
об Этом ان فر فى ذلك‎ э у; мне хбчется есть 
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хот хро 
хоть 1. частица усил. (даже, если хотите) 1$} хранй!ть несов. 1. [4 (а), 25 (0); ож (у), 

РТ А . Р А д РРО ت‎ сосе 

553, Ель Ој; можешь читать ~ цёлый день 25.3 05%, 5, 33, (держать где-л.); ру (от- 


я сдёлаю Это ~ сей-‏ زان ققراً طول + 1з}‏ أردت 
частица усил. (ло‏ .2 زسأقوم بذلك Ур оў!‏ اردت час‏ 
крайней мере) ЗУ 15;‏ 
194 العمل یلزمنی یوم امل على день ДЭУ‏ ~ 
определи 5то количество ~, приблизительно оз о>‏ 
сд 2445); 3. союз уступ,‏ وعلى وجه التالريب 
(несмотря на то, что) 575, $ $} ~ И пбэдно, он‏ 
سيجيء من كل بذ وإن كلت всё же придёт Дә.‏ 
„дй‏ ,3„ لا اعرف незнаю‏ ,668ل ~ + ).$202 

хотй союз уступ. о) $, 5 Ф) я пойду, — мне 
и не хочется «15 (8 رفم عدم رفبتی‎ зла а о ~ 
бы см. хоть 1, 2; q бы и, ~ бы дёже у) з, >; ~ 
бы и так İja کان الأمر‎ о}, 

хохлётый прил. (о птицах) J| $ 


для Этой раббты мне нужен 


хохбл м. 1. (прядь волос) 2 (мн. 12.3155), Боб 
(мн. ы); 5,45 нар. 2. (у птш) $34 
дар, 65у 

хохотать несов, 3545, Яя, ЗАЛ فن‎ $; 
نہ‎ ДО слёз одд» دمعت‎ (зь. АЖБ 

храбрёц м. 5 (ин. Уш, 5), НЯ (ин. 
82, 5,5 (мя. 15,50 

храбриться несов. разг. 592877, 788$, 4235 &55 

храбро нареч. $ды, Жа, АЯДЫ, 34 

храбрость ж. 802, ЗА, Из, 0153), Аа 

хрібрый прил. умах (мн. а, 5445), 55 جر‎ 
би. дй, {65 бы бый, Бы ба 
Даша, 058, (н. риа 

храм м. 5444 (ин. 53152), АЕА (ин. Шз), 
کرم‎ (м. пу + л наўки معبد العلم‎ 

хранёније с. $345, б. ёи), 2545; сдать 
на ^ زاستودع‎ камера соя багажа [Ык] مستودع‎ 
زالأمتعة‎ плата за ~ أجرة التخزھن‎ 

хранйлище с. 255524,4, 55, зь, 
(мн. аў, Фау) (дая жидкостей). | 

хранйтель м. оу (мн. 5н, о), Е 
(ин. А545, БАШ), حارش‎ өн. ,حراش‎ >ш); 
баі (ин. 21240) (должность); ہ‎ музёя امین متحف‎ 


хбӧхот м. 


24 $ 
خزان 


давать на хранение); ~, дёньги в сберегательной кассе 
صندوق التوفير‎ «АЛ زإاستودع‎ < В памяти فی‎ ВА. 
$ УЛА; память т... .. الذاکرة.‎ „аяз; 2. (соблюдать) 
ойу Ы. (0: = обичан ہ زرامی العادات‎ тайну ы. 
سا‎ (225); ~ в тёйне чтб-л. А Jw; ~ молчание 
Л (у) ›}; 3. (оберегать что-л.) 905 (0), 
Ыз ЕЕ 

хранйться несов. 1. (находиться) 5,342 26 (0; 
5% (а) (сохраняться); 2. страд. от хранить. 

храп м. 55, 7224 ‚вы, Ея | 

храпёть несов. 5$ (0), ЗАВ (и), &Б (0), 55 (ш), 


SES 


خرخر 

храповик м. тех, 52; (5) ور‎ 

хребёт я. 1. 3 5555; 524 (мн. 9922 (спина); 
ўз (мн. 3551, ры (мн. 95 (середина спины); | 
2. (барная цело) جال‎ Ыы (ин. уа), 748$ 
Че» | т 

реч. (##) < Јаз; < ~ рёдьки ве слёще 
погов. = йу حلاوة من‎ „Я هذا ليس‎ 


хрестомётия ж. «125525, БЕДЕ مجموعة من)‎ 
(التنموص‎ с 

хризантёма ж. 015531 

хрип м. „АЙ Рр АА кар; #24445 
(в груди). 

хрипёть несов. 1. ET 2. (говорить) & (а), 
85 @ 

хрйпл|ый прил. бэл, 1 (ж. 2095, мн. 8), 


Р А | А 
і (ж. А, ян. Ха), 5+! (ж. Ауд, 
Of 2) 5 д 1 { 4 
3455 говорӣть ~~ым гблосом | بصسوت‎ їз 


хрйпнуть несов. ( 0) я $ 
хрипотё ж. #155, Ах, 5х 


христнанйн м. Jaana, 201545 (мн. 3.9, 
бе 

христийнский прил. Sama, 1545 

христианство с. Б, А зау 

хром м. 1. хим. paj) 2. (кожа) من) کروم‎ < 


(الجلود 
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хроматизм и. физ. АИ] (553) & хронометрировать сов. и несов. КАГА 52% (и, 0 
хроматйн м. биол. &» 45, айлуу А Гар 


хроматйческінй прил. физ. 255 ~an аберрация 
29) ё) 

хрома|іть несов. 1. Е} (0). АБ (а); — на правую 
ногу رجله الي‎ е5 2. перен. разг.: 
ббе ноги Сә عمله بشکل‎ f у неё ~er арифметика 
ضعيفة .5 الحساب‎ ЖЕ 

хромирование с. эх] با‎ уь 

хромйровать сов. и несов. ъъ 3570 СЉ (и) 

хрбмистый прил. хим., тех. ад کر‎ 

хрбмов[|ый прил. 1. хим. ومق‎ у ая кислота حمضش‎ 

Ууз; 2. (о коже): ~~ые‏ کرومی ая сталь‏ الكروميمك 


сапоги جزمة من جلد کروم‎ 
хромой прил. и в знач. сущ. м. = (ж. 21555, 


^— на 


мн. $2) 
хромолитография ж. полигр. 1. (процесс) 29У 
ЗАЛ رقن‎ 2. (ommuck) ЕЙ <> 5 52 с 
рона прил. см. хромбй. 
хромосбма ж. биол. #594375, 254975, 


АД (мн. ФА») 
хромосфёра ж. астр. уш АТ ج‎ 
А Ф 2 * Муў s7 6.2 
хромотё ж. 255, а > я 
хрбник м. разг. مين‎ 54 2% ө ب‎ 
‚ (летопись) М, гад 45552, 5 
34 2. (газетная) ўа] мн.; > происшёствий уч 
,الحوادث‎ Дао زحوادث‎ 3. лит: 
сера) د‎ ЕЧ! 
АЗ 4. кино уа! يل‎ я 
хроникальный прил. а уа! $ — фильм (5 учы فلم‎ 


хрбника ж. 


семейная ~ رواية‎ 


(تسجیلق) 
о 5.0‏ 
صحف Фа‏ قشم хроникёр м. Я‏ 
заболева-‏ 0€~ )#2244 ومز хронический прил. аз‏ 
مر > مز من ние‏ 


хронограф м. тех. أف‎ 95535, $$ Изд 


хронологический прил. 2-25 435, 55-2 
хронология ж. 5% Я کرد‎ 


хронбметр м. р + کر‎ 
хронометріж м. 5,355, = [45 


хрупкий прил. 1. (ломкий) їз, هشاش‎ ==, 
Алей 2. перен. «Ха (ин. Мао), کریځ‎ (ин. 

#139, 9193 (523 0513 (изящный); ~oe здорбвье дж 
واهية‎ 

Ӣ Фс н асс 8 ose 

хрупкость ж, 1. (ломкость) Ао, АЗ, قتف‎ 
2. перен. „555, #5, 545 5, (изящество). 

хруст м. 5415; АДА; Хаз АЯЗ 38 (треск). 

хрусталик м. анат. АЙ 255 

хрусталь м. эр гбрный ~ |$ оке بلور‎ 
хрустальный прил. прям. и перен. 4,915 


&45 <= 


$ 43935 нор. т: 


e قر‎ 


хрустёть несов. 
(трещать). 

хрустнуть сов. и однокр. от хрустёть. 

хрюкать несов. &$ (а) ( خنزیر‎ 52) 

хрюкнуть сов. и однокр. от хрюкать. 

хряк м. (самец свиньи) 255 НЕ 3 

хрящ м. тр: чу зай 

худёть несов. 38 > (бз) даў & #8 

худ!о І с. разг. 9, >, 2), * 25 он никому 
не дёлает ~a 15| يسىء‎ У} Ф нет са без добра 
لا شڙ بدون خير‎ 

худо П нареч. 1. 1252, 125 ~v отзываться о кбм-л. 
29-м ӧдә 453} 2. в знач. сказ. безл: ему ~ Ах. 
زشعرت پسوء‎ ему при 


"до РЕ 


Ал) мне стало ~ صختی‎ 
дётся ~ зө аги Я ; 

худобі ж. АЯ, 554, رشقم‎ Лр, مر‎ >, 
ЕЯ 


худбжественность ж. 


بے 
ыр‏ ,1 


3° 


худбжественн|ый прил. 1. 425 
38 Ал, ХХХ زتحفة‎ ~ая выставка чз زمعرض‎ 
2. (об игре, работе) 525$, С“ 

худбжество с. 1. уст. (искусство) ы (ин. 990; 
Акадёмня Худбжеств الفنون الجميلة‎ 282015 2. раз. 
(проделка) лм. (мн. لحيل‎ 

худбжник м. 1. (живописец) НЕЯ АЗ, 
2. (мастер) 512$, (155 


=~ое БРЕ 


Фил. 


مور 


9 


و 


ممصو 


худбжница ж. 42, 5553, 5 
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худ[бй І прил. Аз (мн. 21155, фу, زيل‎ 
(ия. 352), За (ин. ©, 5 (жн. „АЎ, 
ай (ж. 20555, жн. ЧИ); $ (худосочный); бе 
(جاف) اسه‎ ае وجه‎ 

худ|$й И прил. 1. (плохой) 5, Хз, 35 (ин. 
И 3) пользующийся ^ славой سمعة رديثة‎ 35 
2. разг. (изношенный) Jl5, 3, 5; о Је 
$ на ~ конёц М ый» الإحتمالات‎ 151 35 не 
говоря ^.бго слбва Аль معار‎ ї У 

худосбчие с. разг. А155 

худосбчный прил. 45 

худощавый прил. }45 (мн. 555 ; تیف‎ (мн. 
д5), Дай бе. Дз, ин. Ай) 

худший сравн. и превосх. ст. от прил. плохой 
и худой И 1; в ем случае (الأسواً)‎ 1> я їй») самое 


الشیء الأرداً )1.231( мее‏ 


хуже сравн. ст. от прил. плохбй и худой П 1 и от 
нареч. плбхо и худо ll; дела идут всё ~ н ~ تسیر‎ 
من سين إلى اسو‎ (Лә; © всегб то, что... 
واسواً شیء‎ 

хулі ж. 51358), $55 

хулиган ж. жу шт. ان‎ #%5, ә, 5 (мн. 
ЕД) 

хулиганить несов, 5555, ‚5145 


хулиганский прил. 3 л..., 95 
хулиганство с. 5195, $555 

хулиганьё с. собир. разг. ПЕСЕЦ мн. А Я] мн. 
хулйтель м. уст. 64, 4494 

хулйть несов, 2255, 545), 5 (0), 8525 
хутор м. Я (мн. у) 

хуторскбй прил. јә... 

хуторінин м. 2552 «255 


«9 Ц бо 


цёпать несов. разг. 1. (хватать что-л.) аЛ, 
Дс (и), АБД. (и); 2. (хватать вубами) 545 (0) 

цапаться несов. разг. 1. см. цапать 2; 2. перен. (сс0- 
риться) 5,5445 , 215$ 

цапля ж. Ц, الزن‎ ча 

цёпнуть сов. и однокр. от цёпать, 

цёпфа ж. 654454, 2525 1583 ~ бен مالعدة‎ 
المحور‎ 

царапать несов. 1. (наносить царапины) 554 (и), 
о (и), ж. (и), ^7 (0); 2. разг. (плохо пи- 
сать) 6454, ху БАК нар, 

царёпаться несов. 1. см. царапать 1; 2. (скрестись) 
Е; کر‎ (и); 3. (царапать друг друга) 555 

царапина ж. Кт (ин. 5.52), هش‎ (мн. 

царёпнуть сов. и однокр. от царапать. 

царёвич м. 128 5} 

царёвна ж. °З і 


цареубийство с. е8 (Шу) МЕТ 


царйзм м. К 48 - 
цар ть несов. 1. прям. и перен. Ул (у); ~т мир 


и спокбйствие 2904.71 э يسود السلام‎ 2. уст. см. 
царствовать |. 

царйца ж. $ فيصر‎ 

царский прил. 5 ‚5288 „мое правйтельство Доол. 
& оў; $ „хая водка XUM. ЗАЛ الماد‎ 

царственный прил. (величественный) ЭЙР == 

цёрство с. 1. (время правления) ез 348} 2. (госу- 
дарство) 55154 (мн. #14), ЗЫ 3. перен: жи- 
вотное ~ «АУ олај (مالم)‎ Ах} растйтельное ~ 
مملكة (عالم) النباقات‎ 

царствование с. см. царство |. 

царствовать несов. прям. и перен. 255 (у), = (0); 
тж. перен. ساد‎ Ш), ЫЗ 66 

царь м. 1. >53 (ин. фей; 2. перен. 04 


(мн. 512; л зверей زملك الوحوش‎ Ф При ~ê Го- 
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цел 





рбхе шутл. == 
вё هو حمق‎ 

цвестй несов. 1. ў, >> 585} 53 (о деревьях); 
2. перен. 385}, я, 55 (и); 3. (о воде) Вы, (а) 

цвет Гм. (окраска) 5й (ин. 550; красный ~v 
أحمر‎ сә), زحمرة‎ Яркие ~ زاهية‎ УЙ; ہ‎ лиці 
фә) на вкус, на ^^ товарищей нет ($ جدال‎ У 


м 5 он без Я в голо-‏ الزمان 


цвет II м, Г. см. цветбк; быть в ~ӯ ڏازدهر‎ 2, nepen. 
(лучшая часть) 5%, х, 85155 ^ науки дау 
زالعلم‎ $ во че лет شرخ الشہاب‎ 8, „аЛ 8 а) فی‎ 

цветйстый прил. 1. 29457 5 2. (пёстрый) 
5.522, 2344, 9512, 5% 8. перен. (о стиле, 
слоге) 3514; "чая речь Зал» کلام‎ 

цветник м. 338) Ed 

цветной прил. (окрашенный в какой-л. цвет) А29] А 
654 —4я матёрия قماش ملۆن‎ я фотография 
لوث‎ 923) АД صورة‎ (снимок); — фильм edê 
Ха زالآلوان‎ Фе металлы زمعادن لاحديدية‎ 
ая капуста һу 

цветовбд м. 1э5) Ыы; З زار‎ 

E لزور‎ (> 8) А ө р 

цвет[бк ж. 5545 (ин. إت‎ 58, у, за), 5 
(мн. 5,43, $5 (мн. $, собир. 913$); кӧмнат- 
ные л УЙЛ =; полевые ы Јоха] Хау 
живые ы А ху; искусственные ы آزهار‎ 
اصطناعية‎ 

А > rn) йух 

цветолбже с. бот. Даш. (ин. 145), ААА (жя. 

ТЕ 
5 и Фф 6 

цветонбжка ж. бот. 832; 55 (н АА) 

цветонбсный прил. бот. АЯ دو‎ 

цветбчница ж. 5945, ИУ 53; 

цветбчијый прил. 245-5 ~» магазйн хаў امحل‎ 
~a віза д5 Ау ая клумба ау جنهنة‎ 

цветущий 1. прич. от цвести; 2. прил. (о растениях) 
КАЙ 3252, 550 3. прил. перен. =}, قار‎ 
— ВІ 1۹ а ! 

| منظر زاهر НД‏ 


цветы мя. от цветок, 


молокб „АЛ (==) Фуу 2. (медленно лить) 
سکپ‎ (0); $ ~ сквозь зубы, ~ слові تكلم من بین‎ 
КОР 

цежу 1 л. ед. наст. от цедйть. ` 


2. 


цёзий м. хим. 29 уте 

цейлбнский прил. 8532 

цейтнбт м. шахи. $$) > 

целёбн[ый прил. 2-5, رای‎ 442 Аа. 358 
хеме травы ДЕДЬ (حشاتش‎ ~0۴ Средство دواء ذاجع‎ 

целенаправленный прил. «$215, 2254 

целесообразность ж. 42, зш, дй, К) 

целесообрёзный прил. $54, 331544, Ах, АЯ. 
әй 

целеустремлённый прил. مارگ‎ 

целикбм нареч. а, 4550, ^а, ^8, 
25433, 215 — и иблностью تماما وبرمته‎ 

целин[@ ж. 11ў4 $, 553 ў, > $; поднять 
استصلع الأراضی البور لہ‎ 

целӣнніый прил.: „ые зёмли < Е] я 

целительный прил. см. целёбный. 

цёлить несов. I. во что-л. эй 25, я о; 
2. перен. إلى‎ &3Ь (9) 

цёлиться несов. см. цёлить. 

целковый м. разг. ы; Зэ) 

целлофан м. оза, еә $$ 

целлофановый прил, обл... 

целлулбид м. ید‎ +} «2 

целлюлбза ж. зәј 42, зә 

целовать несов. 345, 57 (и), $ @) 

целоваться несов. „ДАЗ \4;545$ 35, #5 

целомудренность ж. см. целомудрие. 

целомудренный прил. дыз, ©; خافن‎ (ин. 2.9195) 
(о женщине). 

целомудрие с. 5, С}; а. (женщины). 


Фон» вес 


цёлостность ж. АЯ $5, 4413, 5255 
цёлостный прил. 1, 885 > 

цёлост[ь ж. 259) в ~и السلامة‎ Л? 

цёлјый арил. 1. (неповреждённый) +415, جي‎ цел 
цедӣть несов. 1. (фильтровать) = $ 45 ^ | и невредйм ومعاقی‎ =} 2. (весь, полный) 1%, 25, 
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д5 ~ день نہ إطول النہار ,5 الیوم‎ стакан Ду 
‚$%ш) по ~ым недёлям ДАК اسابیع‎ А505 3. е знач. 
сущ. ^—ое с. &40, ЈЕЛ, дя 28); ое и части 
والأجزاء‎ ДАИ; едйное ое (متكاملة)‎ ДУ زوحدة‎ 
4. в знач. сущ. ~0е с. мат. м$ 355 ج‎ в лом д, 
ككل ,بالجملة ,بأجمله‎ 

цель ж. 1. (мищень) «355 (ин. «Изд, $} (мн. 
Я 0, 02234 (мн. „| 34), 5535) двйжущаяся ~ р 
Фухлл; не попасть в ~ المرمى‎ 1; попасть в ~ 
الهدف‎ ч]; 2. перен. 35, фу, 124, ДАБ 
высбкая — سام‎ 5 уд) В мирных ях ДД. اض‎ 2% 
с лъю... Е] يامد‎ ДОСТИЧЬ своёй ~Н дл بلغ‎ 
Фа) ставить себё عینید 0اظہ‎ ‚шаў وضع‎ Преслё- 
довать ~ إلی رقصد إلی‎ «Ала, (5), 2—5; отвечать ~H 
استجاب الهدف‎ 

цельнометаллическ|ий прил. тех.: ~af конструкция 
АЛЕ. дхлал 225] 

цельнотӣнутіый лрил.: ая труба تلحم‎ У أذبوبة‎ 

цёльніый прил. 1. МЕ 54 (единый); из ~oro 
кускі $2515 Дав суе 2. перен. (о человеке) а, 
«2.155 © ~ое молокб اللمن السلیم رالحلیب الکامل‎ 

цемёнт м. 155), Аи, А 

цементация ж. 1. (грунтов) суб ФА; 2. (ие. 


таллов) 555, СА. 55 ہ‎ стали Дхол 


الفولاة 

цементйровать сов. 4 несов. 1. 35У) 2.98 
2. (металлы) «15870 РЖ й 

цемёнтный прил. ду. „15% раствбр элд] ملاط‎ 

цена ас. 1. ўда (ин. ЗАЗ, کمن‎ (ин. УЗ, 
А (мн. #9; умёренная ~ (хал) متہاود‎ улмо 
рыночные ы Зо ый; твёрдая ~~ ڈاہہت‎ ‚аш; 
розничная ~v المفازق‎ джай снижёние цен Е 
السعار‎ йндекс цен Ах! قام‎ уз гадать в ~ё 
سعره‎ дА&3\; сойтйсь в ~ê АЛ زقطع‎ быть в ~ё کان‎ 
Лз 2. перен. аз (ин. 642); Этому нет ы А.З у 
0х); этому грош ~ Я У ГАЙ ذقيمة ذلك الشىء‎ 
люббй اہ‎ „аў مہما کلف‎ 

ценз и. іў, их, да; избирательный „, 
еа хУуі Ам; имущественный — „ла 


цёнзор м. رمب‎ ои 2433, اقب‎ 

цензура ж. А5, АЙ 8 235; 552% (учреждение). 

цензурный прил. 1. 4535..., А49 4...5 2. (допусти- 
эм) ЗП رمعاي‎ ЧАЯ ОЧНАЯ مواق‎ 

2 2» < КЕРА * = 

ценитель м. Фу => (мн. А), ез5 (ин. 
2015) (знаток). 

ценйть несов. 1. (определять стоимость) 55, 5%, 
кы #28; 2. перен, 353, ЗЕ] ~ когб-л. по заслу- 
там قدره‎ б زقدره‎ ~ слйшком высокб فر طا فى التالدیر‎ 

цениться несов. 1. 525, 722$ 2. страд. от ценйть. 

цёнвих м. ДЕ Ы5)5 . 

ценность ж. в разн. знач. Аў (мн. єз); јә 
(мн. А) (курс); ات رقیم اہ‎ ў духовные ли 
5253) زقيم‎ материальные и {204 ш дл) письмб 
с объявленной ~~ъю 5,752 خطاب ذو قيمة‎ 

цённіый прил. 1. #25, Л | (2, 8 ча 
леме бумаги АХЛ اق‎ 8 сая посылка „48 2 Ьу чая 
вещь Хш); 2. перен. 5 To ~oe призиёние 43} 
А لافتراف‎ 

цёвтнер м. 2252 (И 29145 524) 

центр и. в разн. знач. Я (мн. яя, НЯ 5, 

$ $ £ М 

«$, Баз (ин. Ы251) (середина); ~~ гброда 
المدينة‎ 35 рај < тйжести ЈА ذمركز‎ культурный ~v 
ثقافق‎ 356 быть в ~e внимания $ ‚| ла)! مرکز‎ Ју 
нервные >ы анат. Аллар مراکز‎ 

централизация ж. $; 3$ КЕ ^ капитала تمرکز‎ 
الرأسمال‎ 

централйзм м. полит. КЧ 55 демократический ~v 
المركزيّة الديموقراطيّة‎ 

централизовать сов. и несов. зя 

централизоваться сов. и несов. 1. Ян 2. страд. от 
централизовать. 

центральный прил. в разн. знач. 4 35 مر‎ ~ комитет 
х; Хај; ~oe отоплёние 43; 2443) ~ напа- 
сан БИН 
дающий спорт. рел. )\ زوسط‎ ~ УГОЛ 555 уз زاوية‎ 

центрйзм ж. полит. хун Т КУ نوع من)‎ 
Жуу!) | 

Й ө сал це’ 212 < Rr az 
центрифуга ж. 485% 256 345, 8506 8919 
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центробежный прал. физ., тех, К: مركز‎ ; Б, $55; 
~an сйла 535 ул طاردة‎ 553, 520 558; ~ насбе 
555 е طرد‎ Хал 340 Айгл 

центростремйтельніый прил. физ., тех. «Я Ух 
БЕЛ, МЫЛ كغو‎ ЫШ Мр сы ыы р 
>, 5 قوة جاذبة همر‎ 

цеп м. сх. راسد‎ 

цепенёть несов, 5.955, 35. (0); ~r от страха جمد‎ 
Ч) (2.3) 

цёпкий прил. прям. и перен. $$, За, КЕ 


© 55 


цепляться несов. прям. и перен. за что-л. 2,443, 


31225 ^^ за вётку . ААА) ^^ за мысль 
ЧЫ ‚ ہخسن‎ ثبشل٫‎ 
تمشك بفكرة‎ 


цепиібӣ прил. „81.1.5, (2125, نہ امسلل‎ мост 
بالسلاسل‎ (Лаа زجسر‎ гїн передача тех. ذقل الح رة‎ 
раз; © сая реакция физ. زتفاعل تسلسلق‎ се пёс 
كلب حراسة‎ | 

А $ г.у’ 1 а еу 

цепбчка ж. 65.2 А.о (ин. ((سلاسل‎ ~ для 
часбв Ха. زسلسلة‎ Дверная — سلسلة پاب‎ 

цепь ж. 1. пале (ин, Заў), 7 (мн. 
355}; я хз (ин. 215$) (из металла); 14153 
(последовательный ряд); гбрная ~ д. سلسلة رسلسلة‎ 
Ааа.) межевёя ~ مشاح‎ Дај 
В; «دارة‎ Ы $912; сорваться с ~й прям. 


электрическая ~ 


и перен. زافلت من السلسلة‎ держать собаку на —й 
كلجا بسلسلة‎ оду; 2. ин. =н (оковы) АУН мн., 5505 


ин. 315.51 жн. заковёть в ми کېل بالاغلال‎ разорвать 
и ЛУ (83) حطم‎ 

церебрёльный прил. анат. (52, دماغ‎ 

церемонийл м. 5} 55 мн. یقات‎ 4% ТҮР 

церемониальн[ый прил. يغ‎ 45, 4) 4521; ое шёст- 
вне موکب احتفالی‎ 

церемониймёйстер м. (ел2) 54: „03 رديش‎ 

церембн|иться кесов. разг. Ез , КӨӨП яй, лш, 
БЕ не сея С ним оз У, 41455 Уз он не 
бчень-то ~HTCA | рз] охл У 


церемёнијя ж. 1. 115, А, А5), ый д нн. 


4555 2. ин. ей перен. разг. (условности) #455; 
без ~ بدون تکل‎ 


церембнный прил. 1. (утончённо вежливый) 1454, 
Л فی‎ Ёш 2. (чванный) سج‎ ;ЬАЛ\› АГЕ 

цёрий м. хим. #98 ре 

церковнославянский прил.: ~ язык Аду الاخة‎ 
الكدائسية‎ 

Церковнослужйтель и. 5225 15-5 (ин. ار جال‎ 

церкбвный прил. (8.3155, وکس‎ ~ приход $ > 
كنيسة‎ 
дёрковь ж. ЗЯ; (ин. 2303) 

цесёрка ж. (плшца) $ 35 (ин. اٿ‎ в», собир. 230 

цех м. 1, (на заводе, фабрике) 5; (мн. 1535, 
ورش‎ 525 (мн. 309) прокатный ^^ الدلغزة‎ редә 
(хь (الدر‎ инструментальный ~ эх) 25 95 сборочный 
= زورشة التجمیع‎ 2. шот. {дї} (ия. З 

цехкбм м. (цеховой комитёт) КЄ э 421 
ше) ‚ 

цеховбй прил. 1. (на фабрике, заводе) 2533...) 25.5 
2. ист. АН... ~ старшина ДАЗЫЛ شيخ‎ 

цецё ж. нескд. зоол. النوم) سیتسی‎ $ №65) 

циан м. хим. Е 

циёнист[ый прил.: гая ртуть |$ سیانور الز‎ 

цивилизация ж. а а, о, эх р 
дрёвние —н Аз)! (> المدنيات (الحضار‎ 

цивилизбванный 1. прич. от цивилизовать; 2. прил. 


А 


س ربكي ورف 
2 


ОБА, УЗАЯ», (05523 ہ‎ человёк „ахо إنسان‎ 
Р сов. и р ودن‎ уе; قمر‎ 
цикада ж. 3004. гый я} (ин. 1857) 
2 Е e, 5 
цикл я, 8555 (ин. 41559, 335 (ин. 91553105 АШ 
(последовательный ряд). 
цикламён м. бот. 55.19, 
а 7 
53У! 


циклический прил. си. цикличный. 


е 


ня эф ӘЙ 


цикличность ж. ê دور‎ 582 
циклйчный прил, 5 دور‎ 

А 6.2 Е 
циклонда ж. мат. 5 5252 [ >] 

1%, ۰ › Р 

циклби м, ж „УЫ; е} (мн. ур!) (буря). 
циклбп м. 1. миф. 3; 2. биол. „2521ж т Ч 
циклотрбн ж. суз Ао, соо зоны 
цикорий м. сеть ЗА, 9525 
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цилиндр м. 1. мат., тех. 5 (мн. ФЗ, 
НЕ Уаде; 2. (шляпа) 555 &% 

цилиндрический прил. мат., тех. 15221 

цимбёлы мн. муз. 222 (ин. со) 

цингӣ ж. „ААТ 215, 655535] 

цингбтный прил. bg} зу... ДАЙ 215... 

цинізм м. 5924, КЕНЕ іс, 54685 

циник ж, фз, 544, = 

цинйческий прил. уст. см. цинйчный. 

циничность Ж, СН. цинизм. 

цинйчный прил. бы, А, #5 

циния ж. бот. ку (دہات)‎ 

цинк Ж. 455, фе, 3% 

А 2 од 

цияковёние с. زك‎ 55 

цинковать несов. 955 

цинковуый прил. (255), 371...) ая руда زنك‎ 
زخام‎ сые белйла الزنك‎ оаа, الزنك‎ ей الأبيضش‎ 
«азо нар. 

цинкография ж. 1. | ЗЫ x; 2. (предприя- 
тие) اف‎ 5553) &55 

цинбвка ж. Н < (мн. ضایر‎ 

цирк ж, духе, سزك‎ 

циркіч м. Озеров 15 (ин. ЗИ 
(акробат). 

цирковбй прил. ...سرك ...سيرك‎ 

циркбний м. хим. زز أو‎ 

циркулйровать несов. 1. $ 915 فی‎ ўз @; 2. перен. 
(передаваться от одного к другому) 55 گر‎ 8 
495$ 

циркуль ж. Ч+Я (ян. Дм 9, Жз (ин. 55155), 
58; г~-измерітель „И Ја уә раствбр ~۸ дада 
فرجار‎ 


циркуляр ж. مذ شور‎ (мн. «МАЯ, ЧАБ 
54945 


циркулярный прил. а 255 ое письмо |$ دور‎ «ОЦ; 
$ гая пилё (сеэ) 5312 منشار‎ 

цирвулӣция ж. $1555, „331535 циркуляция крбвн دور ان‎ 
الدم‎ 


цирюльник м. уст. 355 


в». 


۴۰ مزۈن 


цирбльня ж. уст. У. о 
цистёрна ж. 2 ре (мн. #2145) вагбн-- А} уә 


صہریع 


цистит м. жед. ЕЛ 25 | 

цитадёль ж. прям. ц перен. جضن‎ (un. 6.25), 155 
(мн. #5), 2-5 (ин. 52) 

цитата ж. 7152, КЕЖЕ) 

цитвёрнЦый прил.: ~oe сёмя سنطنذیق‎ 

цитирование с. 2428], 4454), سرد‎ 
Е, 480], Зра 00, 5 
цитолбгия ж. биол, вл 20 
цитоплазма ж. әд, АВАЛ й 
цётра ж. муз. بتار‎ 


цитӣровать несов. 5.2 


цитрён м. {2 + (ин. ات‎ 3, собир. с 30 

цитрусовые мн. (ед. цитрусовое с.) 13:6, & 154 мн. 

циферблат м. 212, ДИ 455 

„ в 2 Ё, Ру 

В ipa ж. в разн. знач. 63 (ин. #8, 555 (мн. 

= о . 0 Г 2 РЧ Г" 
21551); римские мы АЗ») زأرقام‎ арабские мы أرقام‎ 
معروفة بالهنديّة‎ 

цифров!6й прил. او قام‎ ~e данные ‚(5 я 

цбкать несов. 54, 


5-2 


3532 

цбкнуть сов. и однокр. от цбкать. 

цбколь м. ль $325 ЧЕ 

цбкольный прил.: — этаж فق‎ я о 

цукат и. 5 дд 45153 

цыган 4. 3,5 (ин. 355), 45 (ин. 355, ЗА 
(мн. 4 я, 85 (собир. 9 

цыгане ил. от цыган. 

цыганка ж. 5.5, 555 

цыганский прил. 95, 55% 45}; ^ як 
لجرو رة اير‎ 53 

цыкать несов. разг. 55, РА 

цыкнуть сов. и однокр. от цыкать. 

цыпл|ёнок м. 655 (ин. 2.45059), фео (ин. 
бане), ей (ин. ай, э; $ йт по бсени 
считают погов. الکتاکیبت تعد فى الخريف‎ 

цыпочки 4#.: ходить на ах lë, азо! مشی على‎ 
=>) 

цыц межд. 14.5 
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9 Ч & 


чабён м. 5$ 0,215 (мн. 57, АЗ 

чабер м. бот. ژق‎ я 

чёвкать несов. (5.214 «95 

чад м. (дым) 32 САД; $ он как 8 У ھو‎ 
کالمحموم‎ 

чадйть несов. د‎ (а) 

чадный прил. Еа рч 

чідјо с. уст. 5235 (ин. 51333), баў (ин. ب‎ 50), 
Н у (мн. #59; со всёми ~~ами и домочёдцами = до 
һәб کل‎ 

чадра ж. {Айу (ин. 6.53), 
855 

чаевбд й. رارع )152( شاي‎ 

чаевбдетво с. „6147 у 

чаевые мн. разг. 51512; ободай нар. 

чаепйтие с. є\&)1 2317 

чай м. 1. (растение и напиток) زاف‎ китайский ~ 
Оле № зелёный ~ е) б) пить ~ شرب‎ 
زالشای‎ крепкий ~ (355) ах (да; жидкий ~ 
САДА زشای‎ 2. (чаепитие) АЛ شرب‎ $ дать на 
~ حلواگا‎ сы 

чка ж. 53, 5755, ИЯ 25 

чайная ж. ساي‎ Фу (ин. 5,52 

чёйник м. هاي‎ (59,5) (ин. یق‎ 9) 

чійница ж. هاي‎ КӨҢ (ин. в 38) 

чёйнрый прил. ‹515...} гая ложка شای‎ ава) ~ 
сервіз شای‎ „ҖЬ; т куст شجیرة شای‎ 

чалма ж. лс» (ин. 53.45), =, я 

чёлый прил. (о масти лошади) СУ #48 

чан д. 358; (ин. 368155), их (мн. 2155), 
$$ (ин. $52); бродильный ~, خابية الاختمار‎ 

чаровёть несов. Ад (а), 55 и), کلب‎ (0) 


чародёй м. прям. ц перен. јал (мн. 8 2, سار‎ у 


е^,» 


бх (жн. 5), 


чародёйка ж. прям. и перен. 8 а, {85 
чарующий 1. прич: от чаровать; 2. прил. уз, 
$38; ~ая улыбка Дз اہتسامة‎ 


чары мн. 1. рУ 2; перен. “35А мн. 

час м. в разн. знач. іза; котбрый 2—2 © шш! еб 
двенадцать ~бв дня 171.5 $ مشر‎ АМАЛ السامة‎ две 
надцать ~бв нбчи Уш) $ مشر‎ ХААЛ الساعة‎ полтора 
^4 ونصف ساعة‎ Дош) через два ~١ ساعتين‎ хаз) 
опоздать на ~ ба 25; за семь خلال سبع 68ہ‎ 
زساعات‎ ы раббты وساعات العمل‎ #92 приёмные 
ы قول الروار‎ Чо; в свобӧдные ы шә فی‎ 
الفراغ‎ $ стоять на ах 24. jSj ~ бт ~y не легче! 
зм] إلی‎ де الحال من‎ туула; в лббрый اہ‎ Ді 
زلكم العوفيق!‎ битый نہ‎ бшк А0) e لہ‎ на ~ من‎ 
5 зї إلى‎ А; растй не по дням, а по ам Шу 
ЗУ „ы, بالساعات‎ 

часбвня ж, РЕ ес ве 

часовой 1 прил. 5514... 3 ~ı стрелка А) < т 
نہ‎ магазйн «е2 زمحل‎ сех дел мастер м 

часов!0й П прил. 1. (продолжительностью в час) 
Зы бдр شتی‎ сая басда ЙЫ دار‎ лә 
2.: Ая оплата Хә, 5 اجر‎ 

часовібћ Ш я, Ж کار‎ (мн. حفیر , خاش‎ (мн. 
из) поставить ~бго ola (охь, وضع (نسب‎ 

часовщйк м. (5151. (мн. зд) 

частйца ж. 1. $5 2. грам. я (ин, 3,35, 
Ча 

частичный прил. 44 

частник ж. разг. صف‎ 9215 (мн. 3455 جرف‎ 
№ قر‎ (ремесленник). 

частновладёльческий прил. А357 555 ...أي‎ 

частносббслвеннический прил. АЛ Л... 
УТ ВЫТ... 

частност[ь ж. де (мн. дна), ба и 


ў 2 в о: 
رخصوصیات ,تفاصیل‎ Чї; $ 8 -и 435); 80- 
обще... ив ~н АЗ У عامة...‎ 


частный прил, 1. (личный) ЖАЗ, رسخو روصن‎ 
555 „мая собственность А515. 5а; ^ капитал 
خاش‎ ШЇ; — сёктор خاش‎ рв; сым ббразом 
(ооо) > بصورة فر‎ давать тые урбки е 








час 
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هذا عمل егб ое үйр,‏ 310 زدروسًا خصوصيّة (خاشة) 
фаз 2 (отдельный, случайный) $ 2. $- А,‏ به 
«әд; 3. 6 знач.‏ فرید случай‏ نہ ;80524 رکاش 
شخص сущ. ~oe с. мат, ГЕП =; $ ~ое лицо‏ 
ازکساف ~oe затыёние астр.‏ افير у)‏ 

часто нареч, 1. اما ,58 | مر ارا‎ 8; 2. (густо, 
плотн®) ДИЛ; дерёвья ~ посіжены الأشجار مغروسة‎ 
ыы 

частокбл 4. бобо) К ЗАЛ 5 ©» 

частотій ж. 1. 2235, у! ААЙ $8; 2. физ. $535, 
559 ток высбкой ~i lll 25 ул 23 

частўшка ж. ©4525 („ав 55у ДАМ) 
1. (не редкий) 33552, 1155 مہ‎ 
посещёния $ ух» ات‎ э» 2. (быстро следующий один 


за другим) 5, 252, 


частый прил. 


344, 3:28 ^ые шаги خطوات‎ 
زماجلة‎ > Пульс سریع‎ 5) 3. (густой, плотный) 
Да); < гребень (ш مشط کثیف (متاقارب‎ 

часть ж. 1. арен знач. = (мн. йай), 234 4 
(ин. #55; А5. (ик. Да) (доля; 3.5 М 
فصول‎ (книги и т. п.); неотделімая ~v зада у ы 
большая ~v زالجزه الأكمر‎ сн тёла اعام الجسم‎ за- 
пасные ~H (قطع) الخيار (العبديل)‎ „| ре по ~n 
رأجزاءٌ‎ (йл; بالتانسیما‎ (8 рассрочку); 2. (отдел) 
фз (мн. аў); учёбная ~ التعليم‎ „шр; 3. ۸. 
525; инженёрные и Хода» лы; Передовые 
„н ДААЙ زوحدات‎ + И речи грам. „УХА шй; 
ббльшей ^ью, по ббльшей —и 5% ох, رفلی الأفلب‎ 
الأحيان‎ „Я 3, «^З (3; Это не по моёй и 1А 
خارجع من اختصاصی‎ 

часы ин. 5.2; ручные ~ (معصم)‎ эз А; кар 
манные = جیب‎ Ано; стенные ~ ы. Дә; песбчные 
~ Дау زسامة‎ сблнечные ~ Хде Дә; завести 
= الساعة‎ Ў.а; провёрить ~ Хэм Шш; ~ спешат 
Халх زالسامة‎ ~ отстайт متأخرة‎ дәш 

чёхлый прил. 1. (о растительности) $5, وڌاو‎ 
2. (худой, болезненный) $15, Ц (ин. ДАЗ), 5 
5044) 
чахнүть несов. 


(о человеке) 2,55 (0), Ја ©, а), фка @, 355 ө 


(мк. 


. (0 растении) (355 (4); 2. перен. чекёнка ж. 


чахбтка ж. уст. разг. دوف سل ر وی‎ Я 55; ско- 
ротёчная ~ ЗЬ صل روق‎ 

чахбточный прил. уст. разг. 1. (эЛ) ЈЕЛ... 
ЧЫ ШТ دشم ہ‎ ааз علی‎ з باتع حمراء‎ 
Са); 2. в знач. сущ. м. Шо, эЛ, я 
Фаз (Л) 

чаш[а ж. جام‎ (мн. (12.5), ЄЧ ж, (ин. 5.55); 
$ выпить у додна („дів |,Й زشرب الکاس‎ л еб 
терпёния перепблнилась | {жо ضاق‎ 

чашечка ж. 1. уменьш. от чашка; 2. бот. E (мн. 
па» фый, Шш о ин ФН, МЧ 

чашка ж. 1. ЕЗ9 (ин. 5158), МЗ (ян. 
ز(قتاچھل‎ влить رہ‎ чйю زشرب فنجان شای‎ 2. (весов) 
& (ин. 9); 3. анат.: колённая ~e АА» دافصة‎ 

чёща ж. 55, $551, 55 (ин. 350), АЙ, 
13 (мн. $) 

чаще сравнит. ст. от прил. частый и нареч. часто. 

чдяније с. А (ин. су), آمل‎ (ин. 001); + 
паче я, сверх Я عن غير التظار‎ 

чаять несов. уст. разг.: душй не ~ в кӧм-л. ААУ 


ہشخص 
чвавиться несов. м, ‚> заз‏ 


2%-5 


чвавливость ж. 2, 35 

чванливый прил. з, и, Фм 

чегб род. от что І. 

чей мест. вопр. и относ. (чья, чьё, чьн) 4); ~ Это 

словарь? زقاموس من هذا؟ رلمن هذا القاموس؟‎ Не 

пбмню, чьё $то выражёние لمن 13% الول‎ УЙ У 

1. (банковский) شی‎ и ЗВ (ин. 28.35), 

С (мн. 5,42; — на предъявителя АЈаіа) زشيك‎ 

платить по ~у 15.5 دف‎ ышиать ~ А лаа) 

2. (кассовый) شيك‎ 

йл За Өн. рая 
чекёнить несов. 1. Ад (0), 14525 (и); — монёту 

نطق الکلہمات слові‏ ہ перен.:‏ .2 زضرب (سك) العملة 

{&ы», 155; 3. ле. БА 

1. (действие) а, $$$ (монеты); 

425 55 


чек м. 


чека ж. тех. 


тех. х= 5; 2. (изображение) е) 





в ел 


сАХя) ~ 


чеканный прил. 1. 9,425; 2. перен. 
СТИЛЬ اسلوب متعقن‎ 

чёковрый прил.: ая кийжка «6 5 دفتر‎ 

чёлка ж. Я 


чали м. قارب‎ (мн. 4158) 

челибк м. 1, см. чёлн; 2. (ткацкий; швейной машины) 
Ёды; (ин. А5), 0545 (ин. 262 

человёк м. 5 (мн. АЛ, Ф, «84515 
خش‎ (ин. А, 5.35 (личность); $225 (еди- 
ница счёта людей); #515. (слуга); обыкновённый ~ су 
«5125 выдающийся ~ زانسان 59 ,شخصيّة بارزة‎ ДЄ 
ловбй е اعمال‎ Чая молодой ~ lL} нас было пять 
— خمسة‎ 139} У негб семь ~детёй سبعة آولإاد‎ д}; Как 
одйн ~ الرجل الواحد‎ 

человеколюбйвый прил. ( 5) кып Мы 

человеколюбне с. (528) „Чи حب‎ 

человеконенавйстник м, 553 $3, 5 #5 
АУТ 

человеконенавйстничество с. ЗИ من‎ 55, Е 
ы прил. чу 45 —-ая 
обезьйна шуу» „5 قرد‎ 

человёческ[ий прил. 1. 3143], 5 ومر‎ 18451; род 
~ (الجنس المشرق‎ лее сознание ауу} زالوعی‎ 
=-0е ббшество (5 а деде 2. (человечный) 85153]; 
ое обращение 5431.431 Даа 

человёчество с. а 1% 4} А 

человёчность ж. см. человеколюбие. 

человёчный прил. см. человеческий 2. 

челюстн[6й прил. анат. 55... و‎ 458 ая кость 01, 
مظم الحكمة‎ 

чёлюсть ж. 1. $ (мн. 655$, 21), 6А] (ин. 
«Фау вёрхняя — (м) ملوق‎ Аў нижняя ~ فك‎ 
(дды) :أسفل‎ 2. (протез) 88505 САМ ЗА 

чёлядь ж. собир. 54, 555 

чем І союз 1. (нежели) dya} лучше пбздно, — никогда 
ПОСЛ. من العدم‎ рум! 5 Эта картина лучше, 
= та ЦУ الصورة احسن من‎ «Ая; он дал больше, 
نہ‎ взял 351 مچا‎ Я Бә; 2. (вместо того, чтобы) 


. 
Се, 


„Я а Ў і $ 3. (настолько): ~v, .., тем 
„Аа Даже... ہ‎ ббльше, тем лучше 1.5 زاد‎ СЕ 
أحسن‎ Фо от ف الصباح‎ 15а 1р» عند انبلاج‎ 
الور‎ 
чем П твор. от что [. 
чём (о чём) предл. от что I. 
чемодін м. „ХА дах (ин. үй), 1:5 
(мн. ДЬ, «А15 
чемпиби м. J (мн. ЛЕЙ); — мира по ббксу 
بطل العالم فى الملاكمة‎ 
чемпионат м, Ш.Ш 
чему дат. от что 1. 
чепёц м. ны НА] НӨН 
чепух|& ж. разг. 1. (вздор) 55%, | 3%, 5», 15; 
городйть, нестй —7 „Дл; и прочая ~ و فير ذلك من‎ 
زالعڑمات‎ 2. (пустяк) (8415) 538 5555 то сущая ~ 
әз شیء‎ Ў لیس هذا‎ 
чепухбвый прил. разг. 1. (вэдорный) 3458 واو‎ К; 
4 &} 2. (ничтожный) 
чёпчик м. уменьш, от чепёц. 
червеобрёзный прил. 5,5 ~v отрбсток анат. $242 
831) Ар» 5931) 
чёрви мн. карт. 5555 


Р 4 
4% 48 


червйветь несов. 535, 515 (0) 

червйвый прил. 5554 

червёнец м. (денежный билет) У.) 528 من‎ НЕЯ 
$ ААП 

червбнный 1 прил.: ое зблото خالض‎ ла) 

червбнный П прил. карт. ...وة‎ ~ туз ої 
А; 

червотбчина ж. 5,3 38$ (ин. 5,35, 358) 

чёрвы мн. см. чёрви 

червь м. 8555 (ин. 45,3, бб» собир. 353, 
{2,2 (мн. روات‎ собир. gi); шелковйчный ~ 
(الحرير)‎ ЗАЛ $292; дождевбй, землянбй ~ ЕЎ! زدودة‎ 
хлбпковый ^^ „БАЛ دودة‎ 

червяк м. см. червь. 

червячный прил. тех.: ая передача إدارة بتر‎ 


22325 тое колесб مع ترس دود‎ Даа Юж 





чер 
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чердїк м. $$ (ин. 615) (مكان تحت الجملون)‎ 
чердёчный прил. >. .} ое помещёние АХ» 
черёд м. разг. 355) тепёрь мой ~ ої دوری‎ ОУБ 


$ идти свойм ~бм سار مسيره الطبيعق‎ 


сс ®#—- 


чередование с. 295$, АХА; «~ звуков линга. ڌاو‎ 
الأصو ات‎ 

чередовать несов. 5155$ Дж (0) 
чередоваться несов. 45155, 35 
чёрез предлог с вин. 1. (поперёк, поверх чего-л.) 


5 
прыгнуть ~ барьёр зај) عير‎ (23) Ав Ке 28 
г порог дих (=) 25 перейти w~ улицу اجتاز‎ 
الشارع‎ (2$ мост نہ‎ ру щй عبر‎ „шд. 2. (скеоз) 
УД, خلال‎ 4) ~ дверь خلال الباب‎ срез ~ стеклб 
=! خلال‎ ш خلال‎ Ке пройти — лес سار‎ 
хал (ы) Уа.) пройтй ~, мибгие испытания ‚1х 
من المحن‎ зай 8. (ло прошествии какого-л. времени) 
Зя} С год Дш лаз نہ‎ Два часа „дш яз) ~ 
некоторое врёмя 39 хад} приходить ~, день Аа ار‎ } 
25492} 4. (на расстоянии): ^ киломётр начинается город 
کیلومتر 143 المدينة‎ хл) 5. (посредством, при пос- 
редстве) ы К Б $35} разговаривать ^^ перевбд- 
чика Л ہ }245$ بواسطة‎ пресу Дл» 
المحف‎ 

черёмуха ж. ЧАЛ 5 (собир. че #59 

черенбк м. 1. (рукоятка) 35 ж. (ин. эй), ‚Абл (ин. 
‚32359; 2. (шота) 358 (ин. ДИ), 555%; 3. (для 
прививки) ә (мн. 25) 4, (для посадки) быз у, 
{ш قر‎ а 431 Я) 

чёреп м. 45242 (ин. аз), Ја 

черепёха ж. 1. р и (мн. ЕТТ морскёя ~ 
ы), АЗ аә زسلحفاة‎ 2. (материал) 3355, ФАЛА 5 

черепёховый лрил. АА... АЈ єў... (сделан- 
ный из панциря черепахи). 


53» 


Хаз (ин. 3.48) 


черепёщуий прил. 4 АБУН 
سلحفاة‎ 

черепйц|а ж. 1. собир. Мер (ин. Злі 395 крыть 
ей مید‎ м иһ» 2. (отдельная пластинка) бл قر‎ 

черепйчный прил. м3.) гая крыша سقف من‎ 


ме 


у < лим шагом 5» у 


черепн|6й прил. анат. 5.2555 ~~&я корббка д.ж, 
Аж 

черенок м. 5155 (мн. Чы, 1115, 523 

чересчур нареч. bl jly, 5%, ААА; — мало قلیل‎ 
іа; то уж اہ‎ Ы هذا إفر‎ 8, 

черёшия ж. (дерево и ягода) К; Й 59 (ин, 243 3 335, собир. 
ә 
259 

черешбк м. см. черенбк. 

черкёть, чёркать несов. 1. (быстро писать) 3-8 (0) 
55 ديسر‎ 2. разе. (зачёркивать) 255 (9) 

черкёс м. 2555 (мн. Ая) 

черкёшенка ж. КУ; 55 

черкнуть сов. от черкать 1; ^^ нёсколько строк سطر‎ 
سطور‎ Фә 

чернёть несов. 1. 252} 2. (виднеться — 0 чёрном) 
35257 эй; کراعی‎ 

чернёться несов. сн. чернёть 2. 

черника ж. 1. (куст) 25 آلآ لاشو‎ 5 455 2. (ягода) 
52) „ўї М 

червќла ин. ҳе, 3132 

чернильница ж. 274 (мн. З=, 455 (ин. 29555) 

чернильный прил. дез» .مداد‎ «сое ПЯТНО дах 
9) „~ карандаш تمعی کتابته‎ Уыз; 14253 قلم‎ нар.; 
$ ~~ орёх (нарост) йә гая душа ирон. ЗЫ موظف ہر وقر‎ 


295; 2. (порочить) 


чернйть несов. 1, уст. 552, 12-453 


352, ۾ ب‎ Е 
червйчный прил. 2571 ...الاس‎ 


черноборбдый прил. 21552 мА „+ 
чернобрбвый прил. эма Шы ты 


черно-бўрјый ум хая лисйпа فشن‎ „Даў 


са ә Вало 


черновйк м. 53522 925 

чернов|6й прил. 1. 38 مسو‎ ‚544 ~ экземпляр Ал) 
امسودة‎ 2, Е а; 8, разг. (гру- 
бый) 225 ая отливка ممبوبة خشدة‎ 


„ 


червоволбсый прил. Сі سود‎ 4 


черноглёзый прил. „1234ж Т И 
чернозём м. 21552 (5) 8; 
чернозёмн[ый прил. ›\33. 501 АЛ. ая полосё 


2л»‏ الأراضى السوداء 
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чес 





чернокбжий прил. 1. Л $5 (ж. 21555, ин. 
5,2); 2. в знач. сущ. м. $ 

черномбрск(ий прил. السود‎ 51.3 ~ge поберёжье 
سواحل البعر الأسود‎ 

чернобкий прил. поэт. см. черноглазый, 

чернораббчий прил. и 8 знач. сущ. м. قال‎ (мн. 5) 
Зд, ماهر‎ 5 Ја 

чернослйв м. собир. „ш (б 5) 

черносбтенец м, ист. ی( #35 فی 5 ا‎ 
الغورة‎ Сав ف روسيا‎ Маяк) А 8) 
За (крайний реахйионед). 

черносбтенный прил. Фу #255 

чернота ж. 354, “х5, 3 455, 543 

черноўсый прил. ټین‎ „їл $ 

чёрный прил. 1. м (ж. 21552, мн. 2529, شم‎ М 
б. 00да, ж ра, фе, Ө, اذم‎ б. д, 
ин. $43; ^ хлеб = уе ~ как смоль اسود‎ 
فاحم‎ «ЛЫ; ая туча سحابة سوداء‎ 2, перен. $$; 
ые мысли 4243 سوداء د‎ жаб ^-ые силы редкиии قوی‎ 
الرجعيّة السوداء‎ ХОДИТЬ В ~0۷ لبس السواد‎ ф зая 
металлургия Духа زصب المعادن‎ ~ ХОД ао 
=) ,فير‎ Бадә соу) نہ‎ СПИСОК زقائمة سوداء‎ 
ое дёрево giş; отложить дёньги на л> день Я 
الأسود‎ 9%) ОЛЫ; ^^ РЫНОК ;سوق سوداء‎ ВИДЕТЬ всё 
в лом свёте „АЛ хә 2355; сым по бёлому 29 У 
على الأبهضش‎ 

чернь ж. уст. презр. #5, зш, 5, ое 3152 

черпік м. в (мн. 352 

чёрпать несов. 1, «555 (и), bl; 2. перен. $ ха 
54 ہ‎ сілу бз ао ~ са زاستمد المعارف‎ 
~ вдохновёние из... استلهم من...‎ 

черпнуть сов. и ао от Е 
32 @), «А (и); 2. перен. 45. 
(0), قتا‎ (0), 5.445, ВАН 

чёрствость ж. 25, чих. 

чёрствый прил. 1. (© хлебе) 5305, фиш; 2, перен, 
رجاف رجاف‎ $ 

чёрт ж. $1525 (ик, 2р5), аы 


= 
۹ 


— 


2 


5 


> 


черствёть несов. 1. 


АВ (ин. ш); 


< у ~a на рогах, у ~a на Куличках قرون‎ хаз ڊعيد‎ 


الشيطان сам ~, ногу слбмит погов. у диз‏ (الشهطان 
وډماذا لا чем л не шутит‏ (يستطيح السير Ца‏ 
е не‏ يعرف Не знать ни ~r МА‏ (يعبث СЦ‏ 
إن так страшен ~, как eré малйют логов. сь‏ 
لیس Мам‏ كما يصۆرونه 

черт[й ж, 1. (линия) ыш? ы; провести ~ў 65. 
5; 2. (граница, предел) 74 (мн. 5,32), 5 (мн. 
#529); в 6ہ‎ города زداخل حدود المدینة‎ 3. (свойство, 
особенность) ы, бы, 5% مر‎ (ин. 19154, пах 
(мн. 25); характёрная — $ уе مميّزة‎ ДА) + اہ‎ 
лица الوجه‎ (Сы) زملامع‎ в ббщих ах Уш), 
Лу, 551 $ удар * 


8 н м. фу (ин. ду, 0,53), ЕЯ (ил. 
СКА) 63 2$ (план). 


чертёжник м. 45 
чертёжніый прил. 1. «201.3 „чая доска رسم‎ ‚ЕГ 
чертйть несов, 25 (0, bê (0); ~ план سم)‎ >) Ёз. 
аз 
чертовщина ж. разг. $5635, АДУ) что за یا اہ‎ 


2. в знач. сущ. ~ая ж. 


لہا من 5 ТАДЬ‏ 

чертбг м. уст. поэт. 5м (мн. #242); 5 (мн. 

9-а) (двдрец), 

чертополбх м. бот. 425, 255 

чёрточка ж. 1. уменьш. от черта 1, 3; 2. (тире) 
РА $ 
55 (нн. 650) 

чертыхёться несов. разг. $55 (и) مح ذکر اسم)‎ 


(الشيطان 

черчёние с, 623 

чесёльный прил. Ь24..., 444... 35... 
машина 5%, ماكنة المشط‎ 

чесйльщик м. А, 12 

чёсаный прил. 3,355, «55, 445 

чесать несов. 1 Ад. (0). 234 (4); — затылок 
Ыз 22; 2. раза. ины) БА и, 68% 
3. (хлопок и т. п.) 555 (и), 554 (0, е ы 


^—ая 


чесёться несов. 1. 4245 Ef (0), 4]; — обо 
чтб-л. › лы!) 2. разг, (причёсываться) м са; (0); 





БЕН ИЛЫ БРИК Е ое Ай зт А а часе бана с> точь обещаны >‏ ی ZZ ЗАВЕТЕ и ЗНАЕТЕ‏ ف فو ف ЕЕ‏ ا 
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3. (ощущать зуд) ЧАЯ, 951 у меня чёшется рука 
یدی‎ (А5 
чеснок 4. $ 
чесибчнцый прил. ЎТ. „j ая голбвка 545$ 
чесбтка ж. 1. qr, $; 2. разг. (зуд) 5уй 
чесбточный прил. «Л... Л... 

Я йө ө. ч * Ф & 
чёствование с. $, $$, #153}, ممق‎ 13 Мі 
чествовать несов. 6%, А Йй, Ф, ‚ о Ц 

(оказывать честь кому-л.); ~ когб-л. дл احعفل وکر‎ 
ډه‎ 
честйть несов. разг. 1. 355, 59 2. (покосить) 


- Ф942 285 


8 ر 
честной прил. уст. 44 52. $ 7755; ая компания‏ 
معشر محترم 
честность ж. 154, УЗ А 5‏ 


Ф + 


чёстный прил. о! (мн. 4%, я А شر‎ 
(ин. 2145, р М, , эз (ин. д АЗ), ре (мн. $ 
$ дать ~ое слбво كلمة شر ف‎ а слбво) 
بشرفی!‎ 

честолюбйвый прил. 156, 255, 5а) 23 

честолюбие с. р ЗАЛ <= ёе 

честь ж. 1. Чу, & 552; $} (мн. 6555 Я) (репу- 
тация); дёло и الشرف‎ СЇ; поруганная ~ شر ف‎ 
00915-4) 2. (почёт, уважение) $ 55 310 большая ~ для 
меня JJ АЈ „5 شرف‎ 1%; выполнить что-л. 
с лыо زى 2.5 بشرف‎ оказать кому-л. и 


¢ я HNO ~ ... ... ОЇ الشرف‎ ы ПОДНЯТЬ ТОСТ В ~v. 
ملی شرف...‎ Ца ہ ۵ زشرب‎ e (И 3]) цаа, 
شرفہها‎ д») мне дёлает w~... ... ої оў) имёть ~v 
сдёлать чтб-л. 2 585; не имёю ~H знать вас J» НЯ لم‎ 
ڏبمعرفتك‎ считаю за ^...... لی أن‎ > р 
к er ~H надо сказать... ... оі أن اقول‎ әз 44) ٥۳ 


дать ^~ воен, Я аз «675 пора и ~ знаты 
عن...‎ САХ حان الوقت‎ оз 

чесучі ж. текст. a3 (3 уу (قماش‎ 

чёт м. разг, 3915 555, ES $55; < или нёчет 
فرد‎ Ми 2» і в 

четё ж. єў (мн. واج‎ 5, АХ (ин. {у Ф он 
не ہ‎ тебё لہس ہنڈ لك‎ эл 


четвёрг м, آلکوییں‎ $38; © пбсле дбждичка в ~ 
погов. بکرةٌ 6 فى المشمش‎ 


четверёвьри ин. разг: пблзать на лах لى‎ шә 
يديه ورجليه‎ 

четвёрка ж. 1. (цифра) 4; 2. (отметка) &, 
535 :(درجة مدرسية)‎ 3 (лодка) قارب‎ (ин. «23150 
фе) 

чётверо «исл, собир.: нас было ~ фм ЛІ ЕЛ 

четверонбгіий прил. 1. изу $} 2. 6 зноя. 
сущ. ме ин. (ед. четверонбгое с.) я; Я 2335, 
изя АЫ; 

четверостйшије с. (8215) уа; я шош, 

четвертйчный прил. геол. фә» ~ перйод الدور‎ 
С الدهر الرابع‎ 

четвёртый числ. порядк. &ё!ў ая годовщина 
Аж) о5 5355 одна гая [часть] аз) ہ‎ час بین السامۃ‎ 
الغالغة والرابعة‎ 

чётвертЦь ж. 1. а} А); (ия, 0; 1; чёрез три ~H чёса 
السامة‎ вЫ на хаз) < первого ДААЛ السامة‎ 
а+уйз زعشرة‎ без н вбеемь الساعة الغامنة إلا ربعا‎ 
2. (часть учебного года) 55554 5а 55 

чётки мн. 1220, م‎ (мн. ӘД, 4522 5245 (мн. 2) 

чёткий прил. фы; $ Ке, 2155 Е. 54, 
5245 245 (точный); ~, пбчерк ль! Б; `—ое изложёние 
سر 2 اشع‎ 

чётко нареч. 2.5, „Ў 555 >, 5, ЫА, а 
(точно). 

чёткость ж. Zoi, 25. (ясность); 5, б, 
ка| (точность). 

чётнфый прил. (2235, 4535; моё чнслб = 222 
(زوجق)‎ 

четыре числ. колич. #31, 455 › 

четырежды нареч. ты ый 
أربعة فى النين فماذية‎ 

четыреста числ. колич. 55.253 Аа = 

четырёхгрённик м. мат. Ре 2 

четырёхгранный прил. коЛ ئی‎ Е 

четырёхкліссный прил. 39 25; 1 а? 

четырёхколёсный прил. (АЛ) 4115 551 22$) 


j — два — вбсемь 
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чис 





четырёхлётний прил. ДАЙ > 55197 فی‎ (о 603. 
расте); 51555 &я $ уа (0 сроке). 

четырёхмёстный прил. 52135 589] وڏو‎ ё 
АМ зару 


четырёхмотбрный прил. Жм 1 


ў ڏو‎ 
четырёхсбтый числ. порядк. ыў 
четырёхсторбнний прил. (8215), У رجاو‎ 
четырёхструнный прил. муз. Йй 555 ‘5 


четырёхугбльник м. а$ مر‎ 


четырёхугбльный прил. $ У 

четырёхэтажный прил. КАЕ РЕ) 35 

четырнадцатилётний прил. 525 &Я (5 2 
2 

четырнадцатый «иса. порядк. 545 а 5 

четырнадцать числ. колич. $$ & =. 
р ж. 

чех м. 8503 (ин. обв, аА) 

чехардё ж. 1. (иара) ХБОТ ДА], 8445, ЫЗ 
2, перен. разг. 55,2 ае. 

чехбл м. ДД» (ин. ДЫЙ), «Зв (ин. АДИ) 
хз (мн. яз, >Я) (бля ножа). 

чехословацкий прил. «ооз 


чечевица ж. 1. бот. 935$ 2. физ, 


чёшка ж. аз 
чёшский прил. 85.43; ^^ язык اللغة التشیکكيّة‎ 
чешу, чёшешь и т. д. наст. от чесать. 
чешуйка ж. Е, д, ЩЫ 
чешуй ж. 35°, رقوش‎ 2 
чёж(ик) м. (птица) 415 
чилйец м. #155 
чилййка ж. бал 
чилийский прил. «21423 
Чин м. 53; (ин. 033), 57 повыщёние в ле 
351 فى‎ 583} понижёние в ле 443 1 мыз; + 
без وہ‎ (запросто) 0х3 ہلا‎ 
чинёра ж. бот. 1 3 
„Зе ر‎ 


чинйть I несов. 1. (исправлять) &@8ї,. ; #5 


шг 


4$ 


ГАЧ 


{555 


(здание); б; (а), 833 (у), & (одежду); 2. (заострять) 
ея @ 


чинйть П несов. (создавать, устраивать) 4521, 
3815 ~ нелрийтиости رضایق‎ уаш]; = препйтствия رعاق‎ 
زمرقل‎ ^ суд и расправу حکم ونکل‎ 

Р ГР el) 6 НЕ 

чинный прил. 3955 (мн. 3), 525 (ж. Флур, ۰ 
Ф 
эӊ) 95 

чиновник м. 1. 5652, 20, БАМ; 2. перен, 
(бюрократ) ЗЫ д» 39 

я в 

чинбвничий прил. 1. ...ولف‎ 3942.4 9, перен. 
(бюрократический) ЗЫ 5%, ў, ديو اذ‎ 

чинопочитание с. уст. ЗТ Яд» 

чйрей м. разг. 2312, ©; 

чирйканье с. KESE 5535 

чирйкать несов. 5 545, 3 УЛ 

чирйкнуть сов. и однокр.. от чирӣкать. 

чйркать несов. от чиркнуть. 

чйркнуть сов. и однокр.: <» СПИЧКОЙ даж) “> 
ملى الكبريت‎ ХАЛ, مود الكيريت‎ Һа 


815 - 


чирбк м. (птица) 55.5 (ин. «1555, собир. 855), 


Ф 555 
т РРО РИ 
численность Ж. 31595, 555 


чйслени[ый прил. ‚5, 


زازدیاد مددق рост‏ ہ زیی 
ое превосходство |$» 5543‏ 

чисдйтель м. Mam. شف‎ 

числительнЦый лрил.: ймя ~oe грам. اسم العددذ‎ 

чйсдить несов. 5$ (0), كىب‎ (0) 

числиться несов, 1. (насчитываться) ЗА; 2. (зна- 
читься где-а,) ...255 فى‎ 5 (д), 45 ~ в списке 
Сам فی‎ (Ја) он лея в бтлуске Дым ف‎ әл 
الحاصلين على الإجازة‎ 

чнед[б с. 1. 355 (мн. из, $5 (мн. #3; чёт» 
ное ^^ زعدد شفعی (زوجی)‎ нечётное مدد )25| نہ‎ 
(3 53); цёлое ^^ صحع‎ 25.93 именбванное ^^ о» 


| {#24} дробное ~r کسر ق‎ эзәў 2. (дата) ө گار‎ (мн. 


#15; какбе сегодня ~? ЧИ يخ‎ б Laj в пёрвых 
гмах апрёля نیسان‎ ИСА فى‎ ставить — Б әз 
35 сегбдня пятое ~v إاليوم هو الخامس من الشہر‎ 
8. (количество) 555 (ин. 5\31); по ~j члёнов حسب‎ 
КҮРҮ 2лә} в болышбм ~6٤ хуль лаз) ПреВОСХОДИТЬ 
«бм 1552 {3333} 4. грам.: единственное г 2 
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двойственное — 425) мибжественное ~v زالجمع‎ Ф 
бе —й „азр الا‎ 2 том 6 ضمنہا رو ہینہا‎ Сад 
А 4» Цеа ,وہما‎ Чо) (блитное местоцие- 
ние употребляется в зависимости от контекста); в ~ê 
присутствующих.» л! فى مداد الحاضرين ربهن‎ 

числов[бй прил. 555; ~ہ‎ масштаб مدد‎ дд; 
~ê величина дула Дод 

чистилище с. рел. жй | КУП (в Коране). 

чистильщик м.: ^^ сапог مساح آحذية‎ 

чйстить несов. 1. «585, „зз, „Яй; #5100 бле- 
ска); 5 (а) (сапоги и т, п.); ЕЗ 595 (щёткой); 3% 
555 (а, 9) (канал, колодец); ~ зубы сіў = 
2, (фрукты, овощи и т, п.) 285 (и, 0), рат 42 (и 
(рыбу); — картофель قشر البطاطس‎ 3. nepen. ЯЬ 


чйститься несов. А235 аб 
чӣстк[а ж. 1. 55, 4225; 4, 255 (кана- 


ла, пруда и т. п.); 623 (сапог); 93, 3.223 (фрук- 


тов); ё (до ар отдать чтб-л. ву 12525 сї 
لهف‎ 2. (учреждения, организации) 93 

чисто нареч. 1. 4455 $52, ВХЛ эй ~ 
вымыть руки 1265 يديه غسلا‎ (Јар) 2. (исключи- 
тельно): ~ научные вопрбсы Дх А» مسال‎ 
3. в знач. сказ. безл.: здесь ~ lia وحل‎ У; на нёбе ~ 
السماء صافية‎ 

чистовбй прил.: ^^ экземпляр алло (5 зә) ФА Ау 

чистогён м. разг.: заплатить ~0» 1335 ع‎ 

чистокрбвн|ый прил. (о животных) ге; гая лб 
шадь حصان اصیل اکريم)‎ 

чистописание с. ЕТ я 

чистоплбтность ж. 1. 55, РЕА Т 4 
ШУЛ ©, КЕ 

чистопабтный прил. 1. ХИБ ВА gj 2. nepen. 
АЛ Ја (мн. 2), феал 

чистопорбдный прил. см. чистокровный. 

чистосердёчно нареч. Ў&Б, 515 ун 

чистосердёчность ж. ФУ}, А 47), ور اک‎ 


9-е 


АТ 242 
чистосердёчн[ый прил. Аа, = ә а, صَافی‎ 


АЛ) ~oe признание. БИА) اعتراف ناہع من‎ 


ص 
4454 | 


854} 2. перен. 





чистота ж, 1. (опрятность) 5315; 2. (отсутствие 
примеси) 5595; $ перен. 8594, н, 51145; душёв- 
ная ~ эзе, صفاء‎ 

чистый прил. 1. (опрятный) ИГ ые руки уй 
ААААУ) 2. (без примеси, неразбавленный) 25, رای‎ 
,زف ,مخض‎ 9 в ом айде М „е; ~ пирг 
к زکحول‎ Ое зблото خالص‎ АУ; 3. (аккуратный) 
Ам, $} ая раббта دقیق‎ „ә; 4. (отчётац- 
вый, ясный) 5) ^ звук, ~» гӧлос زصوت صاف‎ Ое 
пронзношёние dla نطق‎ 5. перен. з (мн. 2%, 
واش‎ Аа, ч\с, (2455 с ~ой сбвестью АУЛ заш 
от ~oro сёрдца „ААЛ امن صمیم‎ < на лом воздухе 
الهواء الطلق‎ «85 принимать за сую монёту 155, Зе, 
бло 4915 Это ая правда حقيثة خالصة‎ оа) 
по „ой случайности 21 32) 77 ВЕС ذوزن صاف‎ 
ая прибыль صز‎ = $} в ~OM пбле „| ف العر‎ 

читальный прил.: ~~ зал см. читальня. 

читальня ж. ДАЛЬ $$ 

читатель м. & قار‎ (мн. 23) 

читательский прил. & ...قار‎ 

читёть несов. 1. 1; (0, АЛЬ, $5 (0; ~ по скла- 
Дам زفك الحروف‎ ~ вслух (17е) «Ар ہ قرا بصوت‎ 
бёгло زقراً بطلاقۃ‎ 2: ~ лекцию $ ыш АЛ, зз 
Ф - мёжду строк فی مطاوی السطور‎ 185 ~ чыЁл, 
мысли озї 13; ~ нотации кому-л. ах оз САЙ 
فى ملم الأخلاق‎ 5 

читаться несов. 1533) Эта книга легкб ^~ется 
$ АЛ ные الكتاب‎ ры 2. страд. от читать. 

читка ж. разг, 43 59 == яз 

чиханье с. $ 

чихательный прил. с... ад (вызывающий 
чиханье); نہ‎ таз معطس‎ у» 

чихать несов. طس‎ (и, И) 

чихнуть сов. и однокр. от чихать. 

чище сравнит. ст. от прил. чистый и нареч. чисто. 

чищу / л. ед. наст. от чистить. 

чищусь 1 д. ед. наст. от чиститься. 

член м. 1. (общества, организации и т. п.) $55 (мн. 


0500); ~ профоойза ХИЗХИ оса) почётный ~ مشو‎ 


чле 
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что 





5 5% действительный ~ акадёмии наўк J |}; عضو‎ 
العلوم‎ 4226; ~-корреспондёвт مر اسل‎ зе» 
2. (тей $48 бан. А520), душ (ик. 2155 
$ мат. کد‎ (ин. 3,3), طرف‎ (ин. «ИЛ; сы 
пропорции ш] 225; 4. грам.: сы предложёния 
جز اء الجملة‎ определённый — التعر یف‎ 2; неоп- 
ределённый ~ „дд ах 


членистонбгие мн. (ед. членистонбгое с.) з004. 
4% 3-1 
> тт | 
членйть несов. 1, #23 
- членораздёльный прил.: ая речь (кә! 5) کلام مغہوم‎ 


ni о, 


члёнский прил. ...مفو‎ 3945...) ~r взнос زاشتراك‎ 
ہ‎ билёт А3 مضو‎ АЗЫ, 

члёнство с. ы 

чмбкать несов. 1. (губами) [4525] $55 2. разг. 
(целовать) ډو‎ 3 

чмбкнуть сов. и однокр. от чмбкать. 

чбкаться несов. см. чокнуться. 

чбкну|іться сов. и однокр.: онй „лись قرعا کأسیہما‎ 

` чёпорный прил. соТ فی‎ Û 14; быть xum 

ойы в أفرط‎ 

чревётый прил. чем-л. ڊ‎ #55, э 55445, з 6512 
— опасностью وخهم بخطر‎ 

чрёв[о с. уст. جوف‎ (ин. «Я а)? 5% (ин. Ц); 
¢ ещё во ~e матери хаз АД! ف رحم (جوف)‎ 

чревоугбдне с. {д #5 , $5 

чревоугбдник ж. ЭМ», © e شر‎ 

чрез предлог см. чёрез. 

чрезвычайно нареч. 5 5 رورو کار‎ АА; 
ہ‎ легкӧ السہولة‎ „дд; с глупо... >| من‎ 
КЕП الحمق‎ 

чрезвычайный прил. 1. (исключительный) 5 ДЕЗ 
гл, $ А “хр ые закбны „дз 


~ое положёние $ \5ЬЛ АД} ые полномб-‏ زالطوار 
чия ДААХ «АХАУ) ~ и полномӧчный посбл‏ 
~ زقاچل лдә) 2. (Әкотренный)‏ مفوّض فوق العادة 
ۇقمر съезд Аль!‏ 
с ею { 52,‏ 
Хе (ЫДА 3) ы‏ 


Ф, мы راه‎ 


чтённе с. 821 » 1, $55; ~ кийги даЛЬ» 
А 

чтец м. قاری‎ (ин. д); قاش‎ ЧЕ (актёр). 

чтить несов, $$, Е 594, «555$ чтя егб память 
لذکراه‎ ЗК: 

что 1 мест. (чегб, чему, чем, о чём) 1. вопр. 15, 1302; 
~ ты там дёлаешь? ؟كاiه تغعل‎ 1Уа; ~~ Это такбе? 
Ал 145 ~ привелб тебя сюда? ما الذى جام بك إلى‎ 
(Laj ~ ты скажешь, ёсли...? 9..1} | 43, Laj для че- 
гб? $5 64у; из-за чего поднят шум? ол فيم کل‎ 
АЖАЛ; во ймя чегб? اق شیء؟‎ =; к чему этот 
разговбр? Ч»УХЛ Ih paj чем ты пишешь? تکتب؟‎ 095 
о чём ты думаешь? $ „ХА „ы; в чём дёло? $ رفا الأمر‎ 
АЙЫЛ Laj 2. косвенно-вопр. 1512; я не понимаю, 
о чём ты говоришь Jl |5 = у; 3. относ. La, 
75 книга, ~ лежйт на столё الكتاب الذى ءلى‎ 
زالطاولة‎ он сдёлает то, ~ ты приказал ему le سیفعل‎ 
به‎ әз а; 4. вопр. (почему) 1506], سج‎ у; ~ ты 
задумался? ہ }1565 استغرقت فى الأفكار؟‎ н сегбдня 
такой весёлый? مرح اليوم غاية المرع؟‎ СА 1505 
5. вопр. и откос. разг. (сколько) 5 ~v стбит эта тет- 
радь? زکم پساوی هلا الدفتر؟‎ 7 есть сйлы $ 
$55 زمالديه من‎ 6. неопр. разг. (что-нибудь) 255; 
ёсли ~ слышал, скажӣ адь قل‎ (АДА سمعت‎ 15} 
7. вопр. (какой) 15, 1505, М, АЙ; ~ за шум? ما‎ 
ЧАЗАЛ әла; ~ пбльзы в ӛтом? 30У من‎ 8598 А}; 
Ф = до.,., ^^ касёется..., то... ... $ сй; не ставить 
ни во ~ 151 زلم يحترم‎ ни за лон пой ہلا‎ 
чечме} НИ за ~ [на свёте] کلف الأمر‎ ча; ВОТ مہ‎ 
слушай менй «у نہ ]13 [سمع ما قول‎ с ней? لہا؟‎ 13 
~ ты, ~ вы! (выражение удивления) لqتسم ڏهذا‎ 
погулять, ~ ли? $6 یا تر‎ «лд я тут ни при чём 
فى ذلك‎ оз زلیس لى‎ 8 Это ни к чему (напрасно, 
тщетно) الأمر 255 جڊاطل‎ 13а; он не может ндтй, а не 
то ہ‎ бежать А5 „А 235 پستطیح المشی‎ У} тблько ~ 
هغيهة‎ 43; Это не — инбе, как... ... Ўр وما هو‎ 

что П союз 21, 153 говорят, —...... ©] озу 
он здесь тблько тем и заниміется, — читает ај | јаљ Уу 


аў первое, ~ приходит на ум, 5T0...‏ فير المطالعة 





9А ما يتبادر إلى اللهن‎ ЯДЕ ПОНЯТНО, ЧТО... сул 
االمفهوم أن...‎ я счёстлив, ~ віжу тебя يسعدذی ان‎ 
اك‎ ДЕ довбльно с менй, ^^... .., С ымы.) ПО той при- 
чине, что... -..1 سى‎ В Доказательство тогб, ~... 
„ВТ ملی‎ бы дёло В ТОМ, ~... الأمر ينحصر ف‎ 
„ОЇ; ^ ни день, то дождь یو کل یو‎ 1395 
— ты, е он — мне всё Өй к Ыы: К ә 
لى‎ А 

чтоб, чтббы союз 1. (после глаголов, выражающих по- 
веление, желание) 5; я хочу, ~v он знал STO оі әз ار‎ 
زیعرف ذلك‎ Надо, نہ‎ он прочёл письмб | عليه ان پان‎ 
E —... .. «Я دمن المر 8 فيه‎ 
2. (для того, чтобы) رلک ,55 ,ل‎ фу, کی‎ торо 
лйсь, ~ не опоздать Кеп Улу фазі; с тем, ~... 
آن...‎ 215, „сй алаа) 3 8 знач. частицы: ~ я 
тебя ббльше не слышал! Мә] أسمعك بعد‎ У لکی‎ 

чтб-либо, чтб-нибудь мест. неопр. (5 5, 265 Е 

чтб-то І иест. 555, 15 255 

что-то Ц нареч. разг. 1. (несколько) Жыз, 


ГА 


5 
ما آلشیءِ‎ 8555} мне ہہ‎ недорвитя дь] 
ХЛ زبانحراف ف‎ 2. 56; 3. (имему-то) ما‎ Ада) 
я — не припоминаю Этого lia ву Уз она ~ по- 
худёла Хз 23а قد‎ г, 43 

чту Г 4. ед. наст. от чтить. 

чу са (слышишь) | 4) 

чуб м. А415 (мн. 2155) 

чубарый прил. (о масти) Е (ж. АБУ, мн. 
ЗЯ, д «ДЬ, эн. АР) 

чубук м. 5,25, 425, 8% 

чувственность ж, 1. 44, ла, 2. 3545, 
- $5 

чувственный прил, 1.8 рэй, Дм.) 2. (пАотСкий) 
91545, هوان‎ (с. 6545, ин. 8345), НЗ 

чувствительно нареч. 529444 $5983, $5.23 

чувствительность ж. 1. (ощутимость) ада, 
Не, а: 2. (восприимчивость) аад, 
ре эй; 3. (сентиментальность) Ды» 


чувствйтельн[ый прил. 1. (ощутимый, заметный) 
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чуд 


Ал, ро, 5А.) бчень ~ہ‎ ДД Дый زشدید‎ 
=ая РАЗНИЦА ق محسوس‎ ў 2. (восприимчивый) 5125; 
~v человёк حشاس‎ дж с Нерв „Дм ~ہ قصب‎ 
прибор о ڏجهاز‎ 3. (сентиментальный) ماطف‎ 

чувство с. 1. (ощущение) 3445, КЕЧ пять 
чувств زالحواش الخمس‎ 2. (сознание) شعو‎ (955, 
555 упасть без чувств زغاب عن الوعى رفاند الشعور‎ 
привести в ~ 4429 дд)] 251} 3. (восприятие) 3924, 
Аа] (ин. ой), Дас (ин. М5), ЗАВ 
(мн. 242) ^ ббли الألم‎ ХХА. ~ прекрасного 
بالجمال‎ 29941} выразить свой ~a ° рл عرب فن‎ 
4. (переживание, душевное состояние) 5945, ы (ин. 
56132; благорбдные ~a Аз زمواطف‎ ~~ мёры 
(الشعور بالحدود‎ ~ жалости ДАА САБ» ہ‎ 60б- 
ственного достбинства ألغغة ڊالنفس‎ 2995 «~ отвётст- 
венности 44) оби شعور الواجب 267۲3 ~~ زالشعور‎ 
утерять ~ реальности شعور الواقح‎ 285) 5. (любовь 
к кому-л.) ужа, М, ы, адд; сильное ~ 
КАДР زإحساس قوی‎ ПЫЛКНе ма عواطف . مشبوبة‎ 

чувствфовать несов. что-л. у ра (4), () (8) 36, 
کش و‎ (и); - боль ЄЗ Ку نہ‎ тблод {ем рый 
л отвращёние к кому-чему-л. „2 3545 $ как он себя 
чует? ЧА АдЬ پشعر‎ сАд$; ^~ себй хозянном положё- 
ния سيّد الموقف‎ АЙ Дм 

чўвств[[оваться яесов.: --уется весна بیع‎ ГЕ у 
يشم الربيع‎ ٠ 

чугун м. 1. АУЛ х5, $85} литёйный — حدید‎ 
роо) КӦВКИЙ ~ الزهر]‎ оа) زحدید طروق‎ выплавка 
74 улуй زصب‎ 2 (горш) УЙ а 553 (ин. 

чугунный прил. 5 ‚Ау, КУШ 

чугунолитёйный прил.: ~~ завбд لصب الزهر‎ адаа 

чугуноплавйльный прил. см. чугунолитейный. 

чудйк м. ИЗБУТ ریب‎ (ин. 25) 

чудаковітый прил. разг. Аа; 
УТ 

чудачество с. قريب‎ а, бя 

чудес мн. см. чудо. 


о дов 
\ 


255 


чудёсный прил. 1 qa; 2. (прекрасный) > 
. А } М 
Фа Јазар У н — гблос ай, صوتہا‎ 





ы 
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чудйть несов. раз. تریب 15037 فی‎ 98 () | ду м بعضہما‎ Ома زھما‎ © на ~ сїт ملی‎ 


м 

чуди[ться несов: ему ~~лось, что... ... КП = > 

чудибӣ прил. разг. чә 4, 5 

чудный прил. см. чудёсный 2, 

чу с. 55.451 (ин. 23-020), Ада (ин. ЗАВ), 
ад ЫЙ} {А В но са не прокомб бува Л ولکن‎ 
23 زلم‎ се искусства امجوبة الف‎ 

чудбвище с. Jab (ин. А, Св), 5745 перен. 
423 он. Зы) 

чудовищный прил. 1. (страшный) 2485, ЕЕ مر‎ 
رشح‎ ВЕ =~ое преступлёние Дл جريمة‎ 2. ) 
гантский) 195; он ~ эгойст Дд 55 әл; сые 
размёры 3а ماناييس‎ 

чудодёйственный прил. جیب‎ 

чудом нареч. разг. 5355 — спастйсь от смёрти 
نجا من الموت بأعجوبة‎ | 

чудотвбрец м. перен. «212155 صاب‎ (ин. 315) Р 
жая сара фа ш. 2 

чудотвбрный прил. см. чудодёйственный, 

чужёх я. разг, كريب‎ (ан. 2458, ч 50) 

чужбйн[а ж. хь 42 на ~e АЛ فى‎ 
(ял) 

чуждёться несов. кого-чего-л. ()525, (8), 55 
(9), ; #8 

чуждрый прил. 1. كريب‎ (ин. 2454, чл 30, ردیل‎ 
он живёт в ~ой ему средё дд» ف وسط فریب‎ ор 
2. чего-л, (а ذخال‎ ~ всяких интріг жез خا من‎ 
المكايد‎ 

чужезёмец м. уст. (6,5 (мн. 253, 4190, 
Я өк. зш) 

чужезёмный прил. уст. „6. у АЯ 

чужестрёнец ж. см. чужезёмец, 

чужібӣ прил. 1. (принадлежащий другим) о А) تاب‎ 
— дом تاجح لخیرہ‎ слу) ПОД "йм Именем 1х, 
مستعار‎ == 2. (посторонний) dq 25 (мн. 15% 


من آقوال С лйх Слов о шу‏ زحساب فیره 
р‏ | 

чулан м. я р. 

чулбк м. ЗБ جورب‎ (ин. 25), АА (ин. 
Фу Фр), ДШ; піра е زوج من الجوارب‎ 

чулбчный прил. 555-5) мая фабрика معمل‎ 
زالجوارب‎ ая машина ماكنة لحياكة الجوارب‎ 

чумі ж. мед. 5.2, 255; буббиная ~ الطاموت‎ 
(2л) сл 

чумёзый прил. разг. 525, уз 

чумнбй прил, 8558, ,...الطامُون‎ 2551... чо 
ڊالظامُون‎ (поражённый чумой). 

чур межд. разг. | 15.5 

чураться несов. разг. см. чуждаться. 

чурбін ж. 1. Е А (ин. 350, 555 (ин. 3595) 

22) 2. бран. {53 (ин. 853), ЗМ бє. У, 


.› 
> 


чуткий прил. 1. 6.255 457, = (о слухе); 
2. (отзывчивый) „ЗАЛ, ы , (5455 ое отношённе 
к людям النامی‎ ад» М 5-ЗУ—>; + чуткий сон ذوم‎ 
АХ 

чуткость ж. 1. КР $. (слуха); 2. перен. 
(отзывчивость) з, ДА), ДЫ, дла 

чӯточк[а ж. разг: ~y 15 Жыз 

чуть 1. нареч, 155. Жыз, АЗ. (немного); Ж (а) 
(едва); он ~ не упад ада 265 Яле не рассмейлся, ‘но 
сдержался ولکتی ملکت نغسی‎ ль زكدت‎ ОН ہہ‎ 
улыбнулся (м5. е5) он ہہ‎ встревбжен ‚ә за 
Л من‎ жуа) 2. союз (как только) ,ما اَن‎ жез 
— он вощёл..., как... ... сы دخڅل...‎ я а) ¢ ~ 
свет البلاج النور‎ әдә, الباكر‎ ә фу Ҹо 
لأڊسط الآسباب‎ 

чуть с. 1. (у животных) ФУТ 533, $$; 2. перен. 
ЗА; а (инспшнкл); $55 (кй); {азәр my 
ция); худбжественное ~ 5 (13,5) زشعور‎ ~ языка 
لغوية ,شعور لغوق‎ хл 

чучело с. 1. (животного, птицы) (245) 91945 


мн. 


Чай, #455 ме лӧдн Ду, زاناس‎ в йе руки فی‎ | аф 2. (пеам) 5 


чушка ж. тех. Вы 123 


онй йе друг‏ ریب знач, сущ. м.‏ 6 .3 زأيدى الغير 


манаад نن‎ ада ы 








чуш | —1088- щан 





чушь ж. см. чепуха 1. 
чуять несов. прям. и перен. р 55 (0); чует моё 
сёрдце... „ў 


чьё с. от чей. 
чьи мя. от чей. 


чья ж. от чей. 


«л Ш в» 


шабаш м, и ё знач. сказ. разг. „1$; «РЎ. нар. 
ГР 

45555 КОХ 

шаблбн м. 1. тех. 1; 


° 84 * 155 


“> 


шаг м. в разн. знач. ны (ин. 2422), $ © 
(ин. Б, 35042); лёгкими ~1 дз. «1555; 
ширбким лом дама (5%) мёрным ом Уж 
№; за оом $955 я} 895.) бесшумными ^ми 
زبخطوات خر سام‎ твёрдым —ом прям, и перен. بخطو ات‎ 
تمل فی مشیته ~ 331627۲15 زحاسمة‎ направить свой 
=й к... м] Аз; прибавить лгу, ускбрить —— ы اسر‎ 
المشى‎ 8} сдёлать пёрвый — прям. и перен. 45 
نہ $ زالغطوة الأولى‎ винта тех. زخطوة اللولب‎ 
дипломатический ^^ ةښlمgلید زخطوة‎ ЛОЖНЫЙ ~ 
МЫ, $65) ни ~у дальше 1436 Аз) на каждом 
زف کل مکان ,3 کل خطوۃة لہ‎ не отступать ни на ~ 
لم يتراجع ولا خطوة‎ В двух іх отсюда جا‎ з 
زمن هنا‎ Смёлый — ДА). >. бәр; ~ назід خطوة‎ 
الخلف‎ үШ|; сдёлать решительный ~ الخطو‎ уаз! 
الحاسمة‎ 

шагать несов. 1. lh (0); 052 (и), Є 55 (0) (идти); 
перен. 2 (продвигаться вперёд); ~ мёрно (ЬШ 
РЄ (ڊبخطوات مز‎ 2. (переступать) 25 


шагнуть сов. и однокр. от шагать; <> далеко ~ перен» 


шӣбер м. тех. 


82.3 


ASS нар.; 2. перен. 


ГА ~ 

تالدم بعيدا 
„т * о С‏ = 
шагом нареч. 25; «1525; 2642 (медленно);‏ 


ёхать ~ بہطہ‎ Ды} © ہ‎ марш! سر!‎ Маў إلی‎ 
шагрёнь ж. | 55 (= (جلد‎ 
шайба ж. 1. тех. 25, 8515 (ин. 2); 5; 


э 


(ин. 559 кар.; 2. спорт. Зод قز‎ 


кш ж. (группа людей) 2» (мн. 
ар, & 4545, 

шайка И ж. (для воды) 
2,20) 

шакал и. 531 о} 813 і 

шаланда ж. 5з (мн. физ), & 2955 (ин. 2.49194) 

шалёш м. Ф (ин. а) 

шалить несов. үа] (0), مهت‎ (0); 53%, #5; (в) 
(о детях); 44813, ^5 (вести себя несерьёзно); не ша- 
лй تعبٹ!‎ у 

шаловливость ж. Л; АЛ „Л 44% 

шаловлйвый прил. 1. (склонный к шалостям) >52, 
ај › (445); 2. (дегкомысленно-игривый) 55}, Ммм. 

шалопёй 4. разг. ЗФ [445] 27 

шёлость ж. ЗАЛ (ин. ЗА, «9415 

шалўн м. 94] В (ин. 222157 Эде) 

шалфей м. бот. رشع‎ Шым 

шалый прил. разг. см. шальной. 

шаль ж. ЛА (ин. 57.5) 

шальной прил. разг. 1. 


ыда, 
А; воровская ~ عصاہة لصوص‎ 
ڪام‎ КАЛИ м., ж. (мн. 


(обезумевший) 4.25, 
5245 2. (взбалиошный) У, ЕСТЕ © ая 
пуля ДАДЬ ر صاصة‎ 

шёмкать несов. разг. 5555, А345 

шамбт м. тех. 5 Д мш 

шампанское с. 1531455; 
الشممانيا‎ 

шампиньбн м. (гриб) К: оз {9 

шанкр м. мед. 3215 [$2 8] лы, 255 

шанс м. 554 (ин. 29), {у 464]; он имёет все 
гы на успёх ЗАЛ чл) الإمكانيات‎ == $22} 
у негб нет никаких ~o8 glill dj Ја اق‎ мм] لیس‎ 


бокал ^~ого کاس من‎ 





| 
{ 








| 
1 
| 
| 





шан -1089— : шах 
шансонётка ж. 1. (песня) 2334677 эй من‎ а; шаровбй прил. Я, 32244, 9.554) ая по- 

2. (певица) 2533617 فی‎ 5 вёрхность زسطع کروی‎ Ф сая мблния کروی‎ |$ 
шантаж м. 543, 05, 55 шарообрізный прил. см. шаровидный. 


шантажировать несов. «555, „354 

шантажист м. “05 (мн. 59 

шанцевый прил. воен.: ~~ инструмент ادو ات الحفر‎ 

шёпка ж. АЗЫ Дк (ин. 005 4555 $59 
(зимняя); без и А 39-454} <) невидимка 
(в сказке) „55у джаз) на вбре ~~ горйт погов. =: 
علامة الارتكاب‎ «043 у; дать по ~e ضرب‎ (ударить); 
5 طر‎ {выгнать). 

шёпочник. м. оТ Ў Ыз 


шіёпочнјый прил. ойї оь...) < ое знакбмство 


лж) прийти к‏ فة سطحية 
أن انتهت الحفلة 

шар м. 3, $ (мк. 5%; воздушный ~ ДЬда, 
фә) бильярдный ~ البليار‎ 89$ земнбй — الکرة‎ 
5де уу!) хоть бы покатй = خال مں...‎ 

шарабан м. 90 Иа 5 

шарёда ж. і (ик. д) 

шарёхаться несов. см. шарахнуться. 


ГА 
2 
— 


ому разбору = „аз جاء‎ 


< 
3 


шарахнуться сов. и одкокр. разг. 193524 


ЈА (0 © лошади).‏ ;}#153 جانا 

шарж и. їй}: $» (мн. 35) 

шарийт м. Я) АЛ 

шарик м. 1. уменьш. от шар; 2.: красные кровяные 
^и کرات الدم العحمراء‎ 

шёриков[ый прил. тех.: ~e подшипник см. шарикопод- 
шипник; ~ая ручка قلم حبر ذاشف‎ 

шарикоподшӣпник м. Фф ر‎ 52, 588 А 
че Я 

шёрить несов. разг. 1. 2.95} 2. (искать) 155 

шёркать несов. (туфлями и т. п.) А5 (и) 
السير)‎ ДТ (حذاؤه‎ 

шарлатан м. 25 (мн. НЫ, 554 

шарнир м. 51825; на ах مشصل ډمفشلات‎ 

шаровары жин. 95 (ин. 4155, Аз» (мн. 
Јар, за) 

шаровидный прил. کر وی‎ 


35—294 


шарф ж. Чуд, нар: СЬ, (ин. ә 
(повязка через плечо); вязаный — $ شارب من شغل الإبر‎ 
шассй с. нескл. (83544 ‚18% (ин. ,هيال‎ 6525 
{Ф555 (ин. 52153) (автомобиля); Дл ж (само- 
лёта). 
А #5 615, 200 ; меня 
шатд|ть несов. 1. ууа, ТАЗА, 5555} 2. безл.: меня 
ет от усталости (ДЗ آتمایل‎ 
шатёться несов, 1, (качаться, колебаться) 55 25у 
эн 833), #8} тж. перен. 55858; 2. (при 
ходьбе) 3505, «65143, ё زر‎ 8. разг. (бродить, слонять- 
ся) #525 25 
шатён м. اضيب‎ (ж. 20445, ин. 45) 
шатёр 4. {4 (ин. 2, 245), وسر ایگ‎ рас 
кинуть رکیّم ہ‎ Аа ضر ب‎ 
шаётк(ий прил. 1. (неустойчивый) وط‎ 2) 45, ре 
+ фе лет Я 
5$; 2. перен. 53$ нь зах ДЬ ЭЗЕ ХА 
^ое положёние فير مستقزة‎ А; $ ни ло ни вал- 
ко 10208. = Бля. ДУ 
шатун ж, тех. гә 55 В! 5» (ин. БУ 
шафер м. کرھیس‎ 85, Фер) 
шафран л, ان‎ 755 
шафрінный прил. см. шафрановый. 
шафріновый прил. ii Эу — цвет = لوت زعفر‎ 
шах 1 м. (титул) В (мн. АЖ) 
шах П м. шахм. И (ин. АА н мат شاه‎ 


مات 

шахматист и. (823 305, в} 55 КА] 

шахматный прил. 85 558; гая игра аў الشطر‎ Ала); 
гая доска الشطرذج‎ (Аяз) زلوحة‎ ые фигуры даа 
الشطرذج‎ (=ьз); ¢ в шахматном порйдке „ЬАЛ (3 
الشطرذجق‎ 

шахматы ин. 85325, #5 играть 8 ~ qal 
Өзал 

шахта ж. 35 (ин. 6\22); угольные لاہ‎ „зд 
الفحم‎ 

шахтёр м. е5 ША 
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шахтёрекЦий прил. я“ ка... гая лампа щи 
عامل منجم‎ 

шахтный прил. «542... 

шішечница ж. 1507 (57) 5а); 
шёшечн[ый прил. (АХЛ ...لع‎ ая доска см. 
шашечница, 

шашка 1 ж. (оружие) مف‎ (мн. 3.22) 

шашка П ж. 1. (фишка) АЗОТ уж. (ин. 520) 
2. мн. хи (игра) АУ ولعب‎ (3155 играть в ~e 
لعب الداما‎ 3. воен.: Подрывная ~~ ذخرطوشة متفجرة‎ 
дымовая ~ ДАХ. مدخن رعلية‎ 523 

шашлык м. кул. А (52 فطع لحم‎ 
оё) 

шашни мн. разг, 1. (интриги) 5565 ин. 55155 мн.; 
2. (любовные интриги) НЫЙ Ф УЗ мн. 

шва, шву, швом, (о) шве род., дагп., твор., предл. от 
шов. 

швабра ж, {дд (ин. @ 4\45) с 

швартёв м. мор. (655) д2 ж; „©З (канат) 

швартовать несов. мор. Бї эй М; 9, „ой 

швед 4. 40552 

швёдка ж. 5152 

швёдский прил. 952 «~ ЯЗЫК اللغة السويدية‎ 

швёйнрый прил, АБАЙ...) ая машина ماكيزة‎ 
الخماطة‎ (57); ая промышленность Аж صناعة‎ 

швейцар м. جاب‎ 

швейцарец м. а +399 

швейцарка ж. 5% дә 

швейцарский I прил (относящийся к Швейцарии) 


$ ° 2 
05 0940 


швейцарский П прил. 1. (относящийся к швейцару) 


в знач. сущ. гая‏ .2 )212 واب ливрёя‏ 44~ ...چوّاپ 


$2 Ro 


ж. (конната) 135 533 (ин. ы 35) 

швей ж, БЕЯ 

швбрень м. см. шкворень. 

швырнуть сов. и однокр. от швырять. 

швырйть несов. что-л. (3) (Е (а), (353 (0), 
0) 9555 ت‎ з 9, 155 9: 8) (05 
(в воздух); < — деньгами Д.Л № 


швыряться несов. разг. 1. (бросать друг в друга) 


354$, 2, КЕ 2. (не дорожить кен-чен-л.) 
3 А55; 3, страд. от швырять. 

шевелить несов. 955; 5 0 58 (4) (трясти); < 
ہ‎ мозгами шутл. فکر 3 شیء‎ 

шевелиться несов. 1. 955$; EB ЕЯ © eme 
ях йот. п.); ңе ~тесы تنحزك!‎ у; 2. перен. (о мысаях, 
надеждах и т. п.) р" (а); ¢ ^лесы ә ы, Паз 

шевельнуть сов. и однокр. от шевелить; <> он и 
пальцем не л (дл) لم يحرك‎ 

шевельнуться сов. и однокр. от шевелиться, 

шевелюра ж. یں‎ 555, і. (ин. 15,4, 
К; 

шевибт м. 225505 (قماش صوف)‎ 

шеврб с, нескл. «ЗАЛ جلد‎ 

шеврби м. к $; (мн. Дэу, 5 
2525 (ан. لحف‎ ДАЙЫ он. АЮ 
бы, ДАЛ; ин. 4113) 

шей, шёйте повел. от шить. 


шедёвр м. 


шёйка ж. 1. уменьш. от шёя; 2.: ~~‹ бутылки Ду ر‎ 
قارورة‎ (зә); ~e матки анат. ыы „Л رمق‎ 3. (хвост 
РА г Е 
рака) суз 2255 (ин. 333) 
0 9 ۰ РР А р 
шёйнЦый прил. 1. 3...) 58...) ^^ платбк مندیل‎ 
328 2. анат. 3448, Хб), ...ملق‎ ~~ позвонбк 
АА» $ д); гай вёна ودج‎ 
шейх я. 25 (ин. + 11) 
۰ شیع‎ (ИН. شیوخ‎ 
шёл, шла, шло н т. д, прош. от идти. 
шёдест и. «АА, д; ^ листвы АА 


8235 ہ‎ платья حفیف ثوب‎ 
шелестёть несов. كى‎ (и), ЗА 
9 


шёлк м. в разн. знач, ку (ин. яж, 54, у» 
фла р ^-сырёц مشاقة‎ я > искусственный ~v 
(хе) إصطداي‎ угуз) КРУЧЕНЫЙ — ذحریر مبروم‎ 
вышивка ~o я بالحر‎ Я ЕЗ) $ он в долгу, как в ~ӯ 
погов. = буду توزط فی‎ 

шелковйца ж. бот. «2521 $ 5% 5,5 

шелковйчн{ый прил.: ~bie чёрви ( (الحر یر‎ ЭЛ دود‎ 


шелковбд ж. (=) Її 233 272 
2 - ес 


шелковбдство с. АЙ دود‎ За 
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шёлков[ый прил. 8 خر یر‎ мая матёрия قماش‎ 
حریری‎ р сш Б 

шелкопряд м. 3004. (= АЛ) р | $5,3 (ин. 5», 
45,3, собир. 3.3) 

шелкопрядёние с. „ УИ 4} 

щшелкопрядильный прид.: ая фабрика معمل لغزل‎ 
الحرير‎ Ф 2 2 

шеллак м. (смола) شيلاك ,لك‎ 

шелохнуться сов, 9555; зу (вэдрогнуть). 

шелухі ж. 944, КЎ" (ян. 59453) 

шелушёние с.: — кожи $ قشف البشر‎ 

шелушйть несов. р ыз; рис رضرب)‎ сй) قشر‎ 
ум 

щелушиться несов. 34% قش‎ (о коже). 

шёльма м, и ж. разг. محال‎ зо, #25 

шемякин прил.: ~ суд = 5). м محاكمة‎ 

шепелявить несов. ад] (а) 

шепелйвый прил. РЕЗ (ж. ДАЖ, ин. АЛ) 

шепнуть сов. и однокр. от шептать; ~ на ухо кому-л. 
همس ف اذن شغخص'‎ 

шёпот М. ЗА, лый, 15545 

шёпотом нареч. (495; она نہ‎ АА تكلم‎ 

шептать несов. 0255 (и), л 5 (0), 5555 эй д, 
()%2 (кому-л. по секрету). 

шептёться несов. 


2295, 55555 ~ о кбм-л. 
شخص‎ д» توشوش‎ 

шептун м. разг. (сплетник) 515 (ин. $5 

шербёт м. 455, Ра شراب‎ 

шерёнга ж. зд (ин. Чә); ами еле; в одну 
واحد لہ‎ «Аа 1321, Аъ 

шерӣф м. (у жей) شر یف‎ $ (MA. 2135 У, и; 3, 

Зза (ин, буш, 420 
^ шероховатость ж. (поверхности) іы 35, ўа, 


5 22 
шероховатый прил. 1. (неровный) д^ خرش‎ (ж. 1555, 
К: р), Н куз 5 کش‎ 2. перен. Уш. (об отношениях и 


т. п.); شن‎ (0 стиле и т. п.); 5052 р характере). 


шерстйнка ж. & عر‎ (мн. ات‎ 5-5-5, 9535 (собир. 


С х 


35* 


шерстйстый прил. Ээ» موف‎ БА ر‎ 54 (ворси- 
стый). 

шерстопрядёние с. чел 1 + 

шерстолрядйльн[[ый лрил.: ~~ая фабрика J ;аЈ معمل‎ 
الموف‎ 

шерсть ж. 1. 8 ЯРА (мн. 52 3) (овцы, ком) 
(ия. КЕЯ 1) (верблюда, кролика); АБ». АМ, 5946 ДЫ 
{волосяной покров); 2. (ткань) اجوخ م وف‎ < гладить 
когб-л. против Н حلق لشخص على الناشف‎ 

шерстян[бӣ прил. 3355, 35... j оше ткани أقمشة‎ 
Зал (أنسجة)‎ 

шершавый прил. 

шёршень м. 3004. 35:5 (мн. 5949 

шест м. ضار‎ (мн. 15.5), $5 (мн. 3520), 5.55 
(мн. $) прыжбк с 0м ãذ|‎ — бз) $ قفز‎ 
5 52 (мн. 2-Я), „2.333 погребальное 
~ زموکب جدازة وجغازة‎ принимёть баа 8 واک اہ‎ 

шёствовать Несов. 455 (а), کي‎ ДЕ سار‎ (и); важно 
= سار فى 8255 ووقار‎ 

шестерёнка ж. тех. см. щестерня. 


75 


дї (ж. ИВ, мн. 55), 


шёстви[е с. 


шестёрка ж. 1. (цифра) 4 555} 2. карт. E 3. 
(лодка) 835 5555 (ик. 8 لوار‎ 


9 


шестерня ж. тех. хз {мн. >» 9, {ш йд 
шёстеро числ. колич, а ست‎ 
шестигранник м. ®. #5 
шестигранный прил. АЛ س‎ ё 
шестидесятилётие с. 1. (срок) 52 бао $ 
2 Ф 2% 
(годовщина) буди «5535 
шестидесятилётний прил. {55 5.4. Ш 


„2 


и! 


28» 


824; 2. 
552 › 


шестидесятый числ. порядк. 5. 
шестилётие с. 1. (срок) 3 افو‎ ре за 2. (годовщина) 
ААА 558 


А 2.5 09 225 
шестилётвий прил. (1521 АА» 2352 

А М $2 оя 212$, 
шестимёсячный прил. 2! АХ» مدته‎ 

РЕГ‏ ا 
шестисбтый числ. порядк. ДА‏ 


# 2 72 
$ 


шестиугбльник и. НИЗ ә 22 
шестичасовбй прил. «5 ә KEE? Е فی‎ ая 
АРА АЗСЯЛ (о поезде и т. Е 
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шестнадцатилётний прил. 5545 مس‎ ( 55) 525 
5 

шестнадцатый числ. порядк. 5 Ах 

шестнадцать числ. колич. р <, $83 ست‎ 

шест|бй числ, порядк. ادش‎ я глава الفصل‎ 
السادس‎ (Л); = час بین الخامسة والسادسة‎ бош 
одна ~i شدس‎ 

шестбк м. 3354 ҢА 

шесть числ. колич, 3, ست‎ 

щестьдесят числ. колич. КУЯР ему — лет ож» 
سنة‎ сода, هو فى الستين‎ 

шестьсбт числ. колич. ий» „А 


шёстыю нареч.: ~» шесть — тридцать шесть ($ ХХ» 
58» Ар تساوی‎ А 

шеф м. раз. 0555 (мн. 20235; رام‎ (мн. $5 
(взявший шефство); ~-пбвар $. ر ٹیس‎ 

шёфский прил. راع‎ 

шёфство с. 55 Ў 

шёфствовать несов. над кем-чем-л. 53 (а) 

шёјя ж. иш $$ м., ж. (ин. дш), 523; (мн. 
Фаз, ЧЫЗ, کارب‎ (ин. 155), 3132 (ин. 33154 
~ дбшади ب جواد‎ 15; ВЫТЯНУТЬ ~0 дїдр 3, <Я 25; 
`Ф броситься кому-л. на ~0 نفسه ملی مشق شخص‎ А; 
выгнать в ~ю груб. Хо) د‎ > сломать себё лю 
Адо „25 الفشل‎ м Jia (потерпеть неудачу), 

шиворот м. разг. 3 (ин. qy); взять когб-л. 
за — ہتلاہھب شخص‎ JÎ} $ --навыворот оын, 
ЛЬ | 

шизофрёник м. gi деј» ца ډالشيزوفر‎ ЕТ 24 

шизофрения ж. мед. li ет 

шийзм м. рел. да, да. 5л 

шийты ия. (ед. шийт м.) 3а м 

шик м. 3, И, Ну» 

шйканье с, чача 

шикарный прил. разг. ا اوق‎ А, 935 

шйкать Несов. разг. 1. 55 (у), „448 2. (освисты- 


вать) Жа 
от У 


шйллинг м. 
шйло с. 5342 (жн. 3 252, 24, (ин. 5,9145); 


$ ~a в мешкё не утайшь логов. المخرز‎ Аз! يمكن‎ У 
АЛ فی‎ 

шимпанзё ж. нескл. СЕИ" قرد من قبيدة)‎ 
м И) 

шина ж. 1. (колеса) [2155] К) (ин, ЗЫ, Фр), 
85 (ян. 454%); 24356 (резиновая); 2. мед. ны 
(мн. 25) 

шинёль ж. 855 4, 

шип м. 1. бот. Б (мн. 2655, собир. 955), 
бш. (ин. д дщ, собир. 25); 2. тех. РЯ] 
(мн. 54% | 

шипённе с. = (змей и т. п.); 284-55, КУП 
(масла на сковороде и т. п.); qa (тихое). 

шипёть несов. 1. 5 (0) (о змее); „55 (и), Я (4) 
(о масле); 2. перен. разг. (говорить шёпотом) هس‎ (0) 

шипбвник м, 1. (куст) 32%, (е5) ая 535 
موس‎ АБ 2 бод) ЗАЛ ЗИ مر‎ 

шипучий прил. разг. У, эй э; ^^ напйток رقازوزة‎ 
238 مشروب‎ 

шипящий 1. прич. от шипёть; 2. прил, лингв. 5 0-5 

шире сравн. ст. от прил. ширбкий и от нареч. шн- 
роко. 

ширина ж. $} (мн. وش‎ 58), {ШЗ}; в палец 
бА алый زفرض‎ в ($ 

шириться несов. 5.25], #5555 65 (0), 358) (рас- 
пространяться). 

ширма ж. прям. и перен. 35 (ин. #24), ЗА 
(ин. КЕ служить ой Жа ا كالسقار‎ 

ширёкий прил. прям, и перен. Е 25 ==, =, 
ёл, چیب‎ (просторный); «ая улица عریض‎ р 55 
сая ладбнь дз زراحة عر‎ гая Грудь وصدر ر حب‎ ая 
колей жод. мау» ау лене шагй إخطوات واسعة‎ 
ое платье Аз (فستان‎ В ~0 смысле слбва 
زبالمعنى الأوسع الكلمة‎ ал улыбка عريضة‎ Хааха 
выйти на ^^ простор Дае إلى الفسحة‎ Ер) ПО 
лучить „ую извёстность РК! شر 5 و‎ Jlj —ие массы 
جماهير واسعة (ففيرة)‎ 


ое и ии. 2 42 
ширбкб нареч. прям. и перен. azul; $58}, ия? 


д5 465} < раскрыть глаза کل الفتع‎ Адддә 628 


шир 
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~ улыбнуться фм, فر‎ баха ых} ~ распростра- 


нить передовой бпыт التجر بة المتقذمة‎ (ә) Єз) 
واسع‎ АВ نہ زملی‎ толковать (А1, ўя уә) 
Ф жить сим 


широковещательный прил. ирон. (многообещающий) 


т 


ширококолёйн|ый прил.: 
الحديد‎ == «Ра > 

ширококрылый прил. ЗИ 1 کریش‎ 

широкоплёчий прил. (а) ат َر يش‎ 

широкопблый прил. 1. (0 шляпе) 55› دو ,5 کر‎ 
2. (06 одежде) 511.43 


широкоэкранный прил.: 


ая желёзная дорбга Ё, 


~ фильмы ХААЛ فلم‎ 
زالعريهة‎ ~ кинотетр شاشة‎ «ЛУ دار سينما‎ 
длы зә 

широта ж. 28 (мн. 593, гыз), 42, 
М2 2, перен. оке ~v душй المدر‎ о е 
взглядов У (سعة)‎ #148 3. геогр. Б 
зр (ин. Б) 

ширпотрёб м. разг. (товары ширбкого потреблёния) 
آلواسع‎ 22У Ай; 

ширь ж. о) Быз 5, 15125 Ф во вю ~ 
Зу Је 

шит[ь несов. 1. Б. (и), 625; 5а (у) (из кожи); 
^^ на машинке ХЫ АЛ Дд» على‎ Ыш.) 2. (вышивать) 
5%, 29 — шёлком بالحریر‎ 555; Ф ~o 
الكتمان‎ 4, „АЛ فى‎ 

шитьё с. І. (действие) ща; 2. (вышивка) 5, 
я 

. шифер м. ИПИ 

шифбн м. текст. (قہماش) ماش رمف‎ 

шифр м. 1. (условное письмо) $510, ӯ 
га زمفتاح الشغرة‎ 2. (библиотечный) تاب‎ #5 (3 
المكتبات‎ ы) 


шифровальный прил.: 


ключ 


مکتب отдёл $ АЛ‏ ~ہ 
236 شفر $ )454( шифровальщик м.‏ 
шифрбванн[ый 1. от шифровать; 2. прил.‏ 


ое донесёние 5535 رسالة «رسالة‎ 


прич. 


2% -. 


موب За‏ 
بالشغرة 


шифровать несов. (5 94 29) Е и «5 (0 
шифрбӧвка ж. $ е جه يا‎ 


шихта ж. тех. хэ, $ 


8. - 


бг 


ورم 
с „+. {‏ 
(мн. У, $151}; соснбвая ~ мулш 355}‏ $3 
на‏ ¢ ;]458[ دو разг. (важная персона) 4$ Дыл‏ .3 
التعيس يخر $ == бёдного Макара все ~H валятся погов.‏ 
فی کاس من ЧАЛ‏ 
Ф246 ғ‏ 


шкала ж. бә $8 ~ а الأجور‎ рә 
‚55 (ин. 532, 2 (мн. $), 


шишка ж. 1. (от ушиба) (мн. НЯ 2. бот. 


шкатулка ж. 
Ёа өш. бый 

шкаф ж. 55 (мн. 53135, ўа), Фу, 
(мн. 2440133); платянбй ~ زدولاب (صوان) ملاہس‎ 
КНЙЖНЫЙ — زخزالة کت‎ зеркальный ~, ذات‎ ДУ] з, 
ëآ زمر‎ несгорйемый ^^ Дўл. ДУ! خز‎ 

шквал м. 1. 555, #1585, & #585 5 
2. перен. Даз 

шквбрень м. тех. сз дЗ лы (ин. 443 

шкив м. тех. $ 55 Боя б 15 (блока); привод- 
ной ~v (5556) $4 зы 

шкйпер м. жор. уст. 5$ (мн. э; у, 

шкӧл|а ж. в разн. знач. #5 (мн. ә 2215.4); началь- 
زمدرسة ابتدائية‎ Средняя — ЗМЗ زمدرسة‎ 
высшая ~ مدر سة فليا (مالية)‎ ^-۸1116P14١ مدرسة‎ 
512) вечёрняя ~ Да) مدر سة‎ = фабрично-завод- 
скбго обучёния تدریب مہهنق‎ ГӨ ул) ходйть в лу 
زذهب إلى المدرسة‎ окӧбнҹить تخزج من المدرسة لإ‎ 
поступить в лу ډالمدرسة ».45 المدرسة‎ ‚355; 
пройтй хорбшую ~у $25 من مدرسة‎ вузу Создать 
свой ~y (научную и т. п.) (ах (مدر‎ даж کون‎ 

шкбльник м. 5..3 (мн. ы, 5479), и 
өк) | 

шкбльница ж. 5, дш 

шкбльнический прил. 345... У» (ребяческий). 
83552, „J ~ учитель 
زمعلم مدرسة‎ =ые гбды نہ زسنوات المدرسة‎ 1084 
рищ ف المدرسة‎ Јао ые принадлежности dl зї 
زالدراسة‎ ребёнок ~oro вбзраста المدرسة‎ фә ولد فى‎ 

шкура ж. $5. (u. 34}; Оз) (ин. КА, 


(2$ (вихревой); 


ная ~ 


шкбльн[ый прил. Х2552.. 
„ 





Д 
| 





шку —1094- шов 





(невыделанная); сдирёть у الجلد‎ ЗИ $ делить му 
неубитого медвёдя логов. 28 ی سمگا 4 البحر‎ 55; 
спасать свою ~J ‘ож ә уа) спустйть ~J с когб-л. 
جلد شخص‎ ФӘ испытать чтб-д. на собственной ~e 
ډنفسه‎ ХА сей} быть в чьё®л. ~e کان فی مکان‎ 
شخص آخر‎ 

шкурка ж. 1. уменьш. от шкура; 2. (наждачная) 
2545 85 (буллы); 3. (ожща) ЛЬ 

шкӯрник м. презр. 4215 5%, 2—5 2% 642 
бё, гий 

шкурничество с. презр. ОА АТ 4 
уй 

шлагбіум ж. | طر‎ та (мн. 35155), НИЕ 

шлак м. 44 

шлакобетбн ж. АЛ, کلم آلإشمَنت‎ 

шлакоблбк м. слу ы من‎ НЗ (м. 359 
йу 

шланг я. 2 (ин. Арі уар пожёрные н 
әјә خراطيم‎ 

шлейф м. 3, دیل‎ 

шлем м. 5. (ин. 555, 154), {525 

шлёлать несов, 1. (ударять) 51 (и); Ы (и), 25 (0) 
(ладонью); 2. разг: ^^ туфлями زخفق حذاؤه‎ ~ ПО 
грӣзи فی الطین‎ 6383 

шлёпаться несов. разг. (65% (и), 255 (и) 

шлёпнуть сов. и однокр. от шлёпать. 

шлёпнуться сов. и однокр. от шлёпаться, 

шлепбк м. КА] А 1515 (ладонью); і; (звук). 

шлей ж. 58 (мн. 9280) 

шли Г прош. от идти, 

шли П, шлите повел. накл. от слать, 

шлифовальный прил. ...جل‎ #495... — станбк 
زماكنة قجليغ رجلاخة‎ ~ камень в. حجر‎ 

шлифование с. 15, #4138; Jk (полировка). 

шлифовать несов. 1. 215, (0), 215 (332 (0) (поли- 
ровать); 2. перен. 33,5 (0) 

шлифбвка ж. 1. см. шлифование; 2. перен. ВНЕ 

шлифбвщик м. 3 مايل‎ 


шлю, шлёшь и т. д. наст. от слать. 


шлюз и. азд, ДЫЎ Дз 5 (бин. 5540) 
راي‎ (отверстие). 
шабзнјый прил.: ые ворбта „| ҘӘ 


Ter $ 


шлюзов&ть сов. и несов. 1. (реку) 55%) х (0); 
2 ) ад) аз Т فی‎ Я 

шлюпка ж. قارب‎ (мн. +2158, $5 (мн. $19 

шлётца ж. 1. 5595, 265 $ (мн. ы! 395 солбмен- 
ная ~, قش‎ ДЬ); надеть у ә „ә и); снять 
„у о,» زخلع‎ надвйнуть ~у на лоб адь у ах 
زفلى چېهنە‎ ХОДИТЬ В ~e Шөн زلیس‎ 2. разг. 
(о человеке) Ея 

шляпка ж, 1. (женская шляпа) ду Дш 
2.: ہ‎ ГВОЗДЯ ہ رس مسہار‎ триба رس فطر‎ 

шлялница ж. (модистка) (Ее Я) Лаб КЕ 


А #255 Toad е А 
щляпный прил. ...قبع‎ эр... — магазин 


دکان м‏ انہطا 
шайться несов. прост. ql (9), Я (0), #25‏ 
шмель м. 325; $525 (собир. 429, $346 Д5‏ 


шмыгать несов. разг. си. шнырять. 

шмыгнуть сов. 1. однокр. от шыыгать; 2, (проскольз- 
нуть кудага.) Ji) 23у, ندش زی‎ 

шыйцель м. кул. ААД нар. 

шнур м. 1. 4,5 (мн. 4,3); 2, эд. (провод) 135 

РР 7وت‎ 
«но чз سلك‎ 

шнуровёть несов. by يشر‎ 55 (0) 

РА 6 РА 

шнур[бк м. 5 (мн. АБ), ыу & (ик. 
85) (продеваемый во что-л.); ~~ки для ботинок ДЬ اشر‎ 
رهاط أحذية رلشد الحذاء‎ 

шнырйть несов, разг. (305); 55 КЕ 9555; 
$418 (с целью разузнать). 

шов м. 1. $35, 8555; без шва درز‎ у; 2. мед 

У .‏ درز فيه )9 ردرز ‏ ۰ 

55 накладывать швы 552$ снвыёть швы АЛ I у; 
8, тех. Л Язь Л ЁД; < трещать по всем 
швам زتحظم‎ руки по швамі |{(2,з 

шовинизм ж. 5254, 265 5.455, 855 
&с 3 
44 

шовинйст м. (8.355 

шовивистйческий прил. (2.395 





ба а а ам 
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шок м. мед; $55 шпиговать несов. (салом) АЛ کسی‎ 
шокйровать несов. :5.5 (и), 55 (4), ёЯ шпик 1 м. (сало) ба هر‎ + ё 
шоколад м. ну, шпик JÎ ж. разг. (шпион) 5,25 IS (мн. 2522), جاشوش‎ 
шоколадный прил. 5ў ...شو‎ «223 (0 цзете). (ин. уа 9) 


шӧмпол м. ААВ 225 (ин. 12.5) (для чист- 
ки); бл 

ник м. 53 52, 2352 

шӧрніый прил. 5 А уш...) 
سراجة‎ 

шброх м. ذحش شش رقشیش ,فی‎ ЗЕ 
ды). 

шёры ян. СЕ (لأعين الخيل)‎ 

шоссё с. нескл. (3.532) 92 уйг» № 5, (мн. 35 
#654 5554 طر ي‎ (щебёночное); асфальтірованное ~ ($ „Ь 
КРИТА Ёл) автомобильное ~ > اوتوستر‎ 


шоссёйный прил.: гая дорбга см. шоссё. 


а (для забивания). 


2 О 
ая мастерская ‚је 


(одеж- 


9 eres 


шотландец м. ХХЫ 

шотаёндка ж. 35.153 

шотайндский прил. EEN 

шофёр м. д (ин. رسَاقةٌ‎ 955 де 
нор. (ян. А5 439%) 


шофёрский прил, ...ساق‎ 455... 


шой а ж. شیش‎ (мн. 542) من السيوف)‎ 253}; 
$ скрестйть —и К! кём-л.] [ыма] 9 ډارز‎ 

шпагат м. 2.24 522, $ 

с несов. 8. Аа سد‎ (0 

шпаклёвка ж, 1. (действие) эллэ Ее 2. (веще- 


ство) 25424 

шпала ж. ЛЬ Ё 5.5 (мн. $58) 

шпалёрјы мн. (ед. шпалёра ж.) 1. (для растений) 
«аай, ЕЕ ян. (ед. з, 25) 2. воен. (ряды) 
7674 мн. (ед. Ад); стойть сами око «Ьо; 
3. уст. (обои): ых $55 

шпёрить несов. разг. (кипятком) 652 (9), $8 (и) 


5\5 з 


шпат м. мин.: полевой ~, ре плавиковый ~ 
$ дА)! الحجر‎ 

шпенёк и, тех. #5 а (Ин. АНЯ, 215) 
Ф А 2 


шпиль м. 1. (башни) ху 25 (мн. $3, ш» 

шпйльк[а ж. 1. (для волос) ^5 КЕ (ин. 03055), 
Б 2. (гвоздь) نجير‎ 324} 3. перен. разг.: 
подпускать ~и кому-л. (2824 (=) Р) 

шпинат м. бот. вы 

шпингалёт м. (задвижка) $45 9) 

шойндель м. тех. с31555 (55) 3 2955, $. 3.45 

шпибн м. جاشوش‎ (ин. ,لجو اسیش‎ 545 (мн. ن‎ 948) 

шанонёж м. 42,524, „548 

шпнбнить несов. эйр. 

шпбр[а ж. в разн. знач. Уе (мн. Нач, зы 
(ин. 2122) дать еы همز بمہماز‎ 


шприц м. #45, я (мн. 3152) 
шпрбты мн. (ед. аре м., шпрбта ж.) д (55 
& 5А سمك‎ ол) 


шпульк]а ж. тех. 25, 6 = $; наматывать на у 


لف على 55 

шпынять несов. разг. 5235, 5335 

шрам м. (55 (ян. 42355), 55 (мн. >35, собир. 
Ф 5Я 9, 22 
7551, (ندوب‎ 

шрапнёль ж. ДЫ мз, САХ 45, شرښښل‎ 
полигр. АЕ А Ї, 


жирный ~ صريضة‎ 935-2) кур" 


шрифт я. 
54 4,355 
СИВНЫЙ ~ حروف ماثلة‎ | 

штаб и. мн. 5236. 3E HAKI a 8 
کان حرب‎ ДЕ и ~ عاقة‎ жу 

штабель х. 445$ (ин. 6159) 

8 


штаб-квартира ж. #5 а 
$558 (ин. 53132) 

штабной прил. 1. оў. еә ان کرب‎ б 1. ..” соф 
цер کي‎ я اڊ‎ 2. в знач, сущ. м. Ге (ин. 54) 
Е Я 

штамп и. 1. (печать) 6х5. 


(мн. 752, зя 


5. 


(мн. 1525, РЕЯ или 
52 (ин. 23] 350; ФШ тед 459 (тж. отпечаток); 
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2. тех. „9.38 (ин. 2.1550), АД} (ин. суш); 


3. перен. (шаблон) = 

штамповальный прил.: ~ пресс مکیس ختم‎ 

штампбванный 1. прич. от штамповать; 2. прил. 
( Л) «АЛ, 84 3. прил. (трафаретный) 
СЕЗЕ ~ 0€ выражёние aq 

щтамповать несов. ( لكيس‎ 6) = АЛ 5 

штёнга ж. аб (мн. $589; 55,5 (футболь- 
әз, أثدال‎ 

штангенциркуль м. EES جار‎ =з 

штангйст ж, اتا‎ ёі} 15 

штаны мк. разг. Я (un. 15,65), Эт 
(ин. اویل‎ за) 

штат [ м. лолит. бу Г 

штат П ж. ў, 5%, А мн., 5,1555; за- 
شخشا‎ (ал) ادر ج‎ 
زإلى الملاك‎ сокращёние ~ов تخفيض الملاك‎ 

штатйв м, (треножник) 28 А Бу $5455 
«15407 

штатный прил. Яш...) = преподаватель معلم‎ 
يدخل ف الملاك‎ 

штатск[ий прил. 1. #554, (815 сое платье ثاب‎ 
фул; 2. в знач. сущ. м. У 

штемпелевіть несов. 255, (и), #4 (а) 


ных ворот); спортивная ~ 


числить, включить кого-л. в ~ 


штёмпель м. Се (ин. А фый), № (ин. #155; 
почтовый ~ уу ختم البر‎ 

штёпсель ж. эл. 1. ЕУ 1з; 2. (розетка) 
$. - 
ډرهزه‎ 

штёпсельн[ый прил.: ~a вйлка А23, 55 


штиблёты мн. (ед. штиблёта ж.) уст. 415.2. (ик. сеа 


ЕЯ 
штилевібӣ прил.: ая полосй منطقة الہدوء‎ 
штиль м. 2,54, 155; мёртвый > مطلق‎ „улл 
штифт 4. 2155 0а 
штбльня ж. горн. 952, дай فير‎ 
дтбиать несов. $; (а), 5; (у); — чулки б, 
الجوارب‎ 


штӧлка ж. 1. (действие) 235 2. (нитки) бы. 


ي 


للرفو 


штбпор м. 1. 0 бутылок) а $. 17 ير‎ 2. ав. 
Е 34, КАБ, حالة العدويم‎ 

штбр[а ж. Е: Яй» (мн. ЗА); спустить мы Чаї 
الستاثر‎ 

шторм м. {шш шй Мә 

#525, #5 (мн. 255 % 

штормовбй прил. Доо, 29555 

штраф ж. аз, (зл (н. معان‎ $5 Аж 
наложить ~ „ўф} Заплатйть ~ А فر‎ 242} подвёрг- 


$ „эу „© 
و‎ 6555) (мн. 5313, 


нуться у 325 
саа прил. 21; В 544 ңә ~~ удар спорт, 


штрафовіть несов. 5% Я 

штрейкбрёхер м. | 54) 3%, ч! 551 3252 

штрек м. ер „ә (ин. у, 

штрих м. 152, 35 ‚ХУ, 125; 2. перен. 
$ 277 #254. 

штриховёть несов. ИБ 

штрихбвка ж. (действие) ТИТ 

штудйровать несов. 555 (9), &% 

штука ж. 1. НН (ин. АБУ; بہ‎ полотні قطعة مین‎ 
Л} 2. (отдельный предмет из числа однородных): 
нёсколько штук Яблок СЖХЛ من‎ Чә». 35 855 
ز5قاحات‎ штук двёдцать папирбе (5. ڏعشرون سجارة تقر‎ 
3. разг. (вещь} 255 (ин. 5); что Это за ~? ما‎ 
الشیء؟‎ 13а; 4. разг. (выходка) Дм (нн. Ды), 
912 (ин. вы; Ф вот так یا لہا من اہ‎ 
زمشكلة!‎ в тбмто н е „Уб 445 فى ذلك بالضبط‎ 

штукатур м. 2185 

штукатурить несов, м ج‎ 
* бешш) Ёаў, #4923} 
2. (масса) бу, ‚Ах, МЕ | 

штурвал м. мор. $ Дж, (85 $5) سان‎ «2.5 
205,3 нар. 

штурвальнцый прил. 1.: ~oe колесб см. штурвал; 
2. в знач. сущ. и. 585 (вм) 45 «3305,5 нар. 

штурм м. 5-58], [алй]; братъ сом استولی‎ 
(ылу) ушун 

штурман м. +, 557. $ 


штукатур ж. 
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штўрманск[ий прил. Жуз 45%»... гая рубка 
برج الملاحة‎ 


штурмовать несов. прям. и 


dre 


перен. % 586), 


Во. ия | 
‚  штурмовйк м. ав, 92 5530, هجوم‎ {ЗЬ 

штурмовбй прил. воен. 24831... —4я авиация 
الهجوم (الانتماض)‎ ЧА „35 = отрйд الاللاهاض‎ әда 
(ел) 

штучный прил: ~ товар بالواحدة‎ 245 Хә 
ая опліта الجر $ حسب العمل بالشطعة‎ 

штык м. ж. (ин. اپ‎ =); примкнуть —й رکب‎ 
والحراب‎ Отомкнӱть =й الحراب‎ #53 < встретить 
когб-л. в ей ААлль بخصومة‎ (АХ قاہل‎ 

штыковібӣ прил.: ~2я атёка «23| 2 (э&А) ^ бой 
قتال بالحراب (بالسلاح الأبيض)‎ 

шуба ж. 553, 13 5, 

шулер и. ай فی‎ 25 
РЕИС БАБ ее 
255 (суматоха); ~~ вётра Ре الر‎ (ы) 535 ~ 
мотбра (هدير ( محزك‎ РЕ ПОДНЯТЬ ~ Зал лы, 
РЕЧ 238 ^ в ушёх ОЗУ فى‎ 05,25 © надёлать. 
لاہ‎ & КЫР мибго ~J из ничего = Д.21 АЯ 
من أجل شیء بسیط‎ 

шум[ёть несов. 1. 5 (и), са (а), БАЈ (а), 940; 
$$ (и), 345 (©) (0 ветре); & (а, ш) (о жоре); Ах. (ш) 
(о деревьях); ЗАДА. (0 платье); Ў (0, 555 (ш) ) м 
торе и т. п.); дерёвья ~йт жу Хаз; У меня 
ейт в ушах ОУ 59923} 2. разг. (скандалить, бра- 
ниться) А5 (а), 554; 
по поводу чего-л.) 525 اڌار‎ 

шумйха ж. разг. $25, о 

шумлёвый прил. 145, 295 

шумко нареч. 1. 434 5» 48 2, в знач. 
сказ. безл.: здесь ~ Ажь هنا‎ 

шӱмн[ый прил. в разн, знач. «155, راخب مذو‎ 
55, 3155 сое собрівне اجتماع داو‎ 

шумбвка ж. і, (ик. |319) 

шумбк м. разг! под ~ ستار شأ«‎ Сла) А35] رف‎ 
ФІ ف‎ (незаметно). 


шум ж. 


3; разг. (создавать шум 


шурин м. سلف‎ (ин. ЧҮ), я» (мн. ` 9450) 

шуровёть несов, тех. 5535 955 

шуруп м. 6,548, 2.13), я 

шурф м. горн. фы. (ин. #52) (>> للبحث‎ удз 
,(المعادن‎ ЗА (ин. 91) 

шуршёние с. Дас, Ах. 

шуршёть несов. (А. (и), Ах 

шустрый прил. разг. o وکر‎ 3 з 3, КУЛ 
EH 2. перен. 9543 (ин. ЗЧ 
$ - горбховый زہہلول‎ = егб знает! الشيطان یعرف‎ 
ذلكا!‎ 

шутйть несов. 1. 254 (а), Ч (и), 2.5, 253 (а); 


5525 (0) (94); 2. над кем-чем-л. (насмехаться) 154 (а) 


(м) » (е) з 55 @ (Д 54) з 255 ©; 
$ - с огнём ХА ولعب‎ чем чёрт не шутит! = 112, 
يعبث الشيطان!‎ У 

шутка ж. а} {Я (ан. в, 28), 8855, 
35 в —ку ў 5% 314١ ^ ڈغیل خشن‎ сіре ГлУ- 
пая ^^ ДАХ» ДАХУ; + с ним КИ ПЛбхи джо сі Л 
уд} не на ку (серьёзно) > Хај ки в стб. 
рону دع المزاح جانا‎ 

шутливый прил. 4-4}-5, 2213-2, Я 
Фа 

шутнйк ж, ож 9$ +15, ت‎ 

шутовск[бй прил. ТАСИ хна —@я выходка 
см. шутовствб. 

шутовствб с. ў 

шӯточи[ый прил. (2) 35, (51525 
ое АЗ هذا لھس بشیء‎ 

шутй нареч. 1. 12512, ў از‎ 2. (очень легко) „з 
5794-4005 24-7 فى ليمع‎ ) одно ненове- 


ние). 


шут ж, 1. ист. 


$ 


¢ зло дёло не 


шучу наст. от шутӣть. 

шушуканье с. разг. №4445, تسار‎ 
шушукаться несов. разг. 4448, 25 
шхуна ж. мор. РЕЙ شر‎ 2 

шш межд. | هش‎ 


шью, шьёшь и т. д. наст. от шить. 
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щавёлев|ый прил. АЛ... ¢ гая кислота حامضش‎ 
ыу! 

щавёль ж. 345 „А454. нар. 

щадйть несов. кого-что-л. (су (0), у راق‎ (а), 
8 ся $ не ~v сил ради чегб-л. ogg 5% لم‎ 
فی سیل شیء‎ 

щажу 1 л, ед. наст. от щадить. 

щам, щёми, о щах дат., твор. и предл. от щи. 

щёбень м. бах, дах, ы; мостйть ^~~нем 
«Аё, رصف بالحصیاء‎ 

щёбет м. CM. щебетание. 

щебетание с. прям. и перен. 5 зу {4435 

щебетать несов, прям. и перен. ($ 95, АЖ, 52 

щегӧл м. شون‎ 

щеголеватый прил. ريف‎ ЕЯ 

щёголь н. Ад] فی‎ ЕЕ دور‎ (ин. Я, 
$5 (мн. 3\2) нар. 

щегольнуть сов. и однокр. от щеголять. 


г 


679.2. 


щегольской прил. مهندم‎ а 0945 нар. 

щегольствб с. 85523, А» нар. 

щеголять несов. в разн. знач. $5 (0); А5, 585 
нар.; ~ в нӧвом костюме ёла №2 8 رفل‎ 

щёдро нареч. „аа, جود‎ (зй, куй, 55150 فی‎ 

щёдрость ж. 452, 555, [57 шж, 55 

щёдро|ый прил. 1. (не скупой) {455 (мн. 24А), 
5 (мн. 3550, в (ин. НЗ), бра (ин. щы); 
снй щедры на обещания зору (дм еб 2. (обиль- 
ный) (22, эњ 7445, قاش‎ мые дары هبات‎ 
533} Ф сой рукой Айз» дә 

щей род. от щи. 

щек@ ж. $: (мн. 5,52), 5 (мн. 125), 
عارش‎ (ин. $152, #5 (мн. hI); впалые щёки 
ә, زخذان‎ ударить когб-л, по —6 (555 аде) © 
упйсывать за ббе ~й ДД اکل‎ 

щекёлда ж. Ый, уз 

щекотёние с. см. щекбтка. 


А софа е РИСИ 
щекотіть несов. прям, и перен. 5552, р (а), +9) 


Фоо. رت‎ o 


щекбтка ж. 45325, 45), فغز‎ 

щекотливый прил. 245, $5, Зад ~v воп- 
їс Дав موضوع شائك ,مسألة‎ 

щекбтно в знач. сказ. безл.: мне щекбтно ру 
А 

щёлкја ж. уменьш. от щель; смотреть в ~у ذظر‎ 
(ә) خلال صدع‎ 

щёлкать несов. 1, (давать щелчки) JJ (0); 2. #5, 
ЗЬ, Ж (0); < пальцами дао] ай} = языкбм 
«Уу (طالطق‎ с бичбм ہسوط‎ ё3 3. (орехи и т. п.) 
95 00, АЯ, کسر‎ (0), 0 (а); 4. (петь — о пти- 
чш) 5255, 8355 

щёлкнуть сов. и однокр. от щёлкать. 

щёлок жм, 527 55, ملول ولوق‎ 

щелочн!6й прил. ТАР хе аккумулятор 3 65у 
леме метёллы 453 суў «е раствбр, $55 محلول‎ 

щёлочь ж. la (ин. 51) 

щелчбк ж, $55 (мк. д), «185; дать ~ АЖ 
بالاصبع‎ 

щель ж. 1. 35 (ин. 5,45), {35 (нн. 2,52), 
ШЗ (ин. 355), БД (нн. 6,50, قلق‎ (нн. 350; 
смотровая ~ رؤية (رصد)‎ J; голосовая ~ анат. 
الحنجرة‎ даль 2. (убежище Да, 4512 

щемить несов. безл.: у меня сёрдце лт يميق ملق‎ 
پوجعنی فلہی رقلبی‎ 

щенйться несов. 2,3] $ (и) الكلبة)‎ ә) 

щенбк м. > пли = (ин. Я =, 540) 

щепать несов. ВА, 555 

щепетйльность ж. Њ; $35 

щепетйльный прил. $455} فى‎ (5552 (6 4): ~ 
вопрбс &җл$› مسألة‎ 

щёпка ж. 55 (ин. ВА), ЗАБА (мн. АВА 
^8. زجذاذات ,5305 رلجارة‎ < худой как ^ ضامر‎ 
2әя)қу лес рӱбят — ~н летят логов. = и 15 У 
Др الأمور من‎ 

щепбїка ж., щёпбть ж. 5253, 25 (ин. А); 
взять ЩёпбтЬ шыў, Коз эй 








-1099- 








6 РУ $5-» 


щербатый прил, 1. ,مجدور‎ 65459) 


2, (о зубах) би 

щербӣна ж. АЕ (ян, КАЕ) (зазубрина); 550 (ик. 
9) (выемка). 

щетина ж. 1. (свиная) КАҢ الخدزير)‎ 5) 2, разг. 

щетйнистый прил. «Л 83 (o свинье); 35 
(густо заросший волосами). 

щетйниться несов. прям. и перен. «АЎ (0), чё 

щётка ж. 1. {51 (мн, 539, $ (мн. 5) 
5 ‚$$ нар.; платянёя ~ (الہدوم)‎ «АЛ زفرشة‎ са 
пожная ~ д.5) (ооа (فر.‎ ХА уі ПОЛОВАЯ ~ رمكنسة‎ 
زمقشة‎ зубнёя ~ زفرشة الاسنان‎ ~ для воле АА 
زفرشة الرس ,الشعر‎ почйстить ой رفش‎ АЁ 
ابفرشة‎ 2. эл. Буа (ин. 21305 3. (у лошади) 
8$ (ин, 550 

щи ин. „38 $5 кислые — م‎ Дод 
المكموس‎ АЛ 

щиколотка ж. &; (мн. НР) 

щипать несов. 1. 58 (у); 2. (вызывать жжение) 
$85 (0 (о горчще и т. п.); 25) (а), 53% (0 (0 мороз); 
3. (траву) |$; (а); 4. (выдёргивать перья) «АЗ (а) 


разг. (рябой) 


щипёться несов. разг. 1. Я (у); . 2. страд. от щи- 
пать. 

щипийўть сов. и однокр. от щипать. 

щипбк м. 1. 553, Ня 2. муз. 55, 

щипцы мя. и, (мн. шл), {а 458 (зубо- 
врачебные); 823 (для орехов); ДА АЯ» (для на- 
гара}; — для завйвки М] $155; ^^ для сахара 
كشارة السگر‎ 

щит м. 1, ucm. کرش‎ (мн. А, я), НЕ 
(жн. 554; 555 (из кожи); 2. тех.: распределӣтель- 
НЫЙ — Эл. АКЛ д} ~ Управлёния زلوحة التحكم‎ 


< орудия زستار واق ,ترس المدفع‎ Ф поднимать на 


ее = А дл 

щитовйдный прил.: ^хая железа анат. 353 الدر‎ ЕМУ] 

щука ж. 85 з 

щўпальце с. 3004. 214 (ин. 2402), 5з (ин. 
5,30 

щупать несов. 1. 5457 (и), аяб, з (И), ня 
~~ пульс «АЛ оды 2 (исследовать щупом) = (0) 

щўплый прил. разг. 42.3 (ин. 2925) 

щурить несов.: ~, глаза см. щуриться. 


тос сот 


щуриться несов. АА ضيق‎ 


«о Э & 


эбёновјый прил. о Ў = а 44) ое 
дёрево شجرة انوس‎ 

эбонйт м. 249 

эвакуацибнный прил. ‚Хх... 2... 98.) 25 
пункт әз (5з) مرکز‎ 

әвакуйция ж. A; 1, 43); — раненых газ 
الجرحى‎ 


д ЧЕ: 
звакуйровать сов. и несов. ‚д, 


هجر 


эвакуйроваться сов. и несов. 1, откуда-л. جلا‎ (и 
55 фа «43р 2. страд. от эвакуйровать. 

эвкалӣпт ж. МИ, 

эволюционйзм ж. {3 555, Р 


әвофюцнонӣровать сов. и несов, 555, 5}, 155 (0) 

эволюцибнијый прил. 2503... 33 ..., 2943...) 
гая тебрия رمذهب النشوم‎ АЗ уу التطور و‎ 455 

эволюция ж. 1. 5355, #3, $$$; 2. ин. си 
$ * 5$ 

эвфемйзм м. лингв. +1014 буш» 

эгӣдја ж.: под ~o رعاية‎ Сла 

эгойзм м. Ў 

эгойст м. Ке] 

әгонстйч]еский, ный прил, КТИ 

эгоцентрӣзм ж, ЗУ «5544 

ёӧдак нареч. см. Этак. 
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эдельвёйс м. бот. ›аў جل‎ 7 (хе) 

эдём м. рел. суЎ5 ш, 255 

эдйкт 4. ист. 65.2254 (мн. оа) 52), مر‎ (мн. 5 
قاي‎ 

эжёктор м. тех. іу, уз 

эзбпов, „ский прил.: ~» язык су.) ДА) 

(صيحة النداء) جا эй межд.‏ 

эквётор м. „х2 Ёх 


экваторийльный прил. 2315542 
эквивалёнт м. 2362, 9524, 14, 265 


эквивалёнтность ж. є, 3443 

эквивалёнтн[ый прил. 4362, 54, متاو‎ чая 
стбимость ДА » Х.д 

эквилибрист м. о (ин. «131 яя 

эквилибристика ж. у 15 

экзальт|ация ж., ^ирбванность ж. Ф л 25 

экзальтирбванный прил. ААЦ 3954 

экзёмен м. 1554) (ин. ЗАЗ), ‚ЛАЗ (ин. 
я, хл] (ин. Фу приёмный — сада) 
(الدخول)‎ «= переходные лы ОВАЛ" слыл; 
выпускной ~ зо الخر‎ ©{ж®дл\; государственные мы 
ل امعاذات التخزج‎ держать ~, выдержать ~v, сдать ~ 
прям. и перен. الامتحان‎ М5 провалиться на ~e 
разг. ахлу فى‎ ео) письменный ~ jli сд; 
Устный ~ امتحان شفہیق‎ 


экзаменётор м. 


АР] 


222... 


экзаменацибнн|ый лрил. АЯ. 25 
207.5 хая сбссяя دورة الامتعانات‎ 

экзаменовйть несов. 2,522], „280 (0), АЕ 

экзаменовёться несов. 1. ХАЙ $38, су\йлдд%) 5285; 
2. страд. от экзаменовать. 

экзекуция ж. 1. уст. (телесное наказание) ls 
{334-14} 2. (исполнение приговора) 2! 3), КӨ; 

экзёма ж. мед. 2155$, 155, “й 

экземплӣр м. 1. (образец) КОЮМ (ин. #23); в двух 
ах судел) 2. (представитель) #5543 (ин. #5455), 
Ф520 он. 2359), Жо (ин. ДЫЙ, مغل‎ редкий 
نہ‎ растёния الموج ذادر لأحد الناتات‎ 

экзистенциалйзм м. филос. 225% 2 


24 = 


экзогённый прил. геол. ДЕП تارج‎ 

экзотермичеся|ий прил. физ. о 5553], 57 Я ; 15 
ая рейкция УТЕ تغاعل‎ 

экзбтика ж. Др, 52415 5 он У 

зкзотӣческий прил. مَائویں‎ Нь يب‎ 15 

экивбкн мн. (ед. экивбк м.) «155 (ед. фы или 
Аў, вая | 

$кий прил. разг: ~ ТЫ... ..0ую يا لك‎ 

экипаж І м. (коляска) ЗА 

экипёж П м. (комаяда) 5% (ин. #541)5 — корабля 
طقم السغيدة ,ملاحو السفيدة‎ 

экипировёть сов. 4 несов. =, 3 - 

экипирбвка ж. 1. (действие) А 58, 958 2. (сна- 
ряжение) «21554, 5445, Ж эң, 

Эклектйзм м. филос. РЙ) 55, КЕЕ 

эклиптика ж. астр. РУЗ $5 

эколбгия ж. биол. Чао зг), ЭЛЙ 41, АР 
дал 

экономайзер м. тех. 3.2544 

экономйзм м. полит. 512537 «2455 ذوع من)‎ 
(الحركات‎ 

эконбмика ж. в разн. знач. 3053), рад $ на- 
циональная ~ АЛ Хау 
хозяйства الزرامة‎ Моли 

экономист м. в разн. знач. фә ад; —-плановйк 
Ба اقتصادق‎ 

эконбмить несов. 5.258, 35 5} (сберегать); 
^ свой СИЛЫ о|о$ із 

экономический прил. хр мая география 
اقتصاديّة‎ И уда) ая політика اقتصاديّة‎ А 
^ие санкции 3 „ахі ох»; с-не факторы امل‎ р 
& ади 

экономичность ж. а 


` 


= сёльского 


экономйчный прил. Ка, 152 

эконбми[я ж. (бережливость) 5.28], 55 ~ 
врёмени الوقىڻ‎ 4893; Соблюдать ~0 ذوقر راقتصد‎ 
$ политическая ^^ (за الإقتصاد‎ 

эконбмка ж. уст. 4 59) 

эконбмность ж. алй, 53$ 
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эконбмный прил. 5.543, 352, 26243 

экран x. 1. (в кинотеатре) 2555 اة‎ на ~е على‎ 
д.2; 2. (щит, заслон) كاجر‎ (ин. 55155), хы 
(ин. 3 | 

экранизация ж. ЗУЛП ДА لی‎ 335 

экранизйровать сов. и несов. على ساس‎ 85 (9) 
Л. 

экранйровать сов. и несов. 1. физ. كج‎ (0), 552 (0); 
‚ эл., радио 155, < 

экскаватор м. <, 5. 

экскаваторщик м. قارو‎ (Да) 54364 

экскремёнты мн. 5} ә, Ёз, 35, 21 53, $5 

экскурсант м. Я فی‎ 9,44, КЕ 

экскурсибнный прил. 5... 5%}... 854... 


экскурсия ж. Ё. (коллективная поездка) Я وجو‎ 555 


һә 


с? 


$5), 55; 2. (группа участников) 845 
экскурсовёд м. 4755 فى‎ МИР 
экспанейвность ж. آلْعَوَاطِف‎ 353, 
экслансйвный прил. «АЫ 55 Т ИЕ 
экспансионйзм д. 22501 аҳ 
экспансионистек]ий прил. 22455} 

سياسة التوشع 


экспансия ж, 245 


экспедитор м. |35 Јаз 
‚ экепедицибннцый прил. 254;..., 445... 
войска Д5 وات تجريدة عكر‎ 

экспедиция ж. 1. ‚555 (мн. 9) Б, 235 
д 525, Йа, Т: (военная); научная ~ Аж 
nls; карательная ~ 5 Ana; 2. (группа участ- 

«до. # „0 ие л 5.5. 

ников) 459 فی‎ О АВА, 5Хаў 215$; 3. (отдел 
рассылки) 3 (з) 2254 

эксперимёнт м. н 195 (ин. 2.458), ә) (мн. 


Фу) 


(на, 


КЕ 


ая политика 


—ые 


экспериментёльный прил. а 5, 4525 } 


экспериментатор м. > ЛЕЯ Н جرب رقا‎ 


экспериментйрование с. „9. 225, Фу КИ] 


экспериментйровать несов. «295, «о 55) 88 (0), 


А 


экспёрт м. рз (мн. 21 я) 

экспертиза ж. 1. х), Аб производить у 
МА +», زاختمر‎ 2. (комиссия) \ у 15] 

экспёртн|ый прил. [у мая комйссия см. 
экспертиза 2. 

эксплуататор м. д» 

эксплуатёторский прил. (8А), 4, 
4 425]; не клёссы (5 т) طمتات استغلاليّة‎ 

эксплуатацибнн]ый прил. М... و کشغيل‎ 
«мые расхбды تکالہف التشغہل‎ 

эксплуатация ж. в разн. знач. Зы, 5, 
;يچا‎ уничтожить мю человёка человёком эй» قضی‎ 
الإنسان للإنسان‎ (дада) امت زاستغلال‎ в ~ 
فى دولاب العمل‎ д, ЖА 

эксплуатировать несов, в разн. знач. рыт? 0 525), 
$42; ہ‎ чужбй труд استغل عمل غیرہ‎ 

экспозиция ж. 1. $ 2. фото ЕЕ м 

экспонат м. 95054 [2.5 ш معروضات‎ 

экспонйровать сов. ш°несов. 1. $ з (и); 2. фото $5 


экспонбметр м. фото دش‎ „25 У 
2 

Экспорт м. 1. (вывоз) 22$} 2. (вывозимые товары) 
Фра, «15544 

экспортёр м. а 

экспортировать сов. и несов, 55 


$ 


$ 
„82 


CE 
553 2155 


Экспортный прил. э55®...;) ~an торгбвля $ تجار‎ 
زالتصدير‎ тые товары «> مصدر ات رصادر‎ 

экспрёсс м. = سر‎ у, اشير پس‎ 

экспрессйвный прил. а 535 

экспрессионйзм м. иск. И БУ 


экспрёссия ж. 94425 
А о РА 
экспрёмт м. „53|, 245$ 


экспрбмтом нареч. 753), 13083; و‎ М ы? 


а] говорить ~ ја ار‎ 


экспропрнатор м. 5.0 #5 

экспроприация ж. АЛ Б; 

экспроприйровать сов. и несов. 551431 

экстйз м. رلب‎ 555, 5.3 8545; 
اذجذب‎ 


ЗХ 


впасть в ~ 








экстенсйвный прил. 23|, 9255, ی‎ ЕДЕ) 

экстёрн м. (82 15. «РА (ин. 5$); сдать экзё- 
мены ~0 АША الدراسة‎ хар اجتاز الامتحاذات‎ 

экстерриториальност|ь ж. َة‎ Л ТАРА 55 2,35 1; › 
бах (неприкосновенность); прёво ~н ХУюжЛ (ба. 

экстерриторнёльный прил. 53 ЛТ оша 55 $15; 
Аа, Аа (неприкосновенный). 

экстерьёр м. Е (لحیوان)‎ 

экстравагантный прил. Зд, «№ 

экстрагирование с. хим. а 5825 р Я 

экстракт м. 8922 (сок); & ЗН (вытяжка). 

экстраординёрный прил. 215 Нь АЛ 85, 
Маа 345, йай ارف‎ 

экстремизм м. 325 

экстремйст м. т 

ёкстренно нареч. 555423 85-2) 

Зкстренность ж. а إت‎ 
. (срочный) 134222, 958; 
2. (чрезвычайный) т ی‎ ЖЬ ое заседание Ам 

эксцёнтрик 1 м. тех, 7 У; (мн, эм 
(ЗИ дА), يك‎ д 

эксцёнтрик П м. Е ый (мн. 44149 

эксцентричный прил. ИН (мн. 5155), А 

эксцёсс м. Ё 9, كرف جاوز‎ (нарушение нор- 
мальнсго хода). 

властичность ж. 55 مرو‎ КОЗА 

эластичный прил. 5%, «ыё, 9542} 

элевётор м. І. с.-х. 49555 (ин. 4415.5), 225554 
زبوب‎ 2. тех. 5а е 7 5422, #5 (ин. #4159 

элегантность ж. зу шл, Я, їй» 

элегантный прил. $55 (мн. $59, $ фа, 
ЧУ (ин. уь 238, 235 

элёгня ж. Sl, 5 (ин. «л 2) 

электризёция ж. физ., мед. 55 8 
«5 нб инженёр-— улде 
оо مہندس کہرباء‎ 

электрификация ж. но ^ транспорта 4,45 
الناال‎ Шш, 


Экстренный прил. 


oo 


элёктрик м. разг. 


электрифнцӣровать сов. и несов. о 


электрӣческінй прил. ,کر جا‎ АЯ 58} — ток 243 
9 ^ свет ++ اوھ‎ "ая лёмпочка مصباح‎ 
„э 45} мая станция Д2, +4 фа; ~ ЗВОНОК جرس‎ 
ся} 7 ЎТОрЬ 3004. ДЗ, انکلیس کہرہق‎ 

электричество с. 215543, 2335 43478; $7543 нар. 
положйтельное ~ g4 slo 45} отрицательное — 
زکہرپام سالبة‎ провести ~~ АЛ 285) зажёчь ~e 
الكهربام‎ єл 

электричка ж. разг. см. электропбезд. 

сти ж. уи р 
Шә быз 

электрбд м. физ. › э] их) © (мн. КЕР, 

электродвйгатель м, (855545 (15352) 9352 у 

электродвийжущ!ий прил. физ.: ~a cina айа 53 
аз ө (иы) 

әлектродннёмика ж. физ. $935 325 Єл 

злектроёмкость ж. физ. 253 6) 3 522 

Arlo fon бо 

электрокёр м. $ «ль 3, Ач به کنل‎ 

алектрокардиогрёмма ж. (695745 ТЛ Тм: 
электролёмпа ж. ‚$, 5:5 {лл (ин. кал 
ЗО 206-9 ہ‎ эз 


электровбз м. 


РЧ 


электроламповый прил. 

злектролечёбница ж. „$; الک‎ ү Хай) а 

злектролечённе с. (5 57 5 

злектрблиз м, физ. „15 8 } «7055 

электролит м. физ. А 4544 ت‎ 2^515}593) 

электромагнетйзм м. физ.. EE Ач ‚Аз 
дг 5А 

электромагийтн!ый прил. физ. $$ 8 دمَغْتَيسق‎ 
~ê вӧлны Д2, + زموجات مخنطيسية‎ ~0 пбле 

злектромашина ж. Я: (22 2) 5 


ош (в 


электромагнӣт м. физ. 


— 
” 
„ 
\ 


электрометаллургия ж. 


Ч 
электрбметр м. физ. м» 25} 
электромехёник м. (235545 ‚хэле 
электромеханика ж. „15 ЙЛ میکاذیک‎ 
аде ایل‎ (н. 9 


электромонтёр м. 


———— ән = 
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электромотбр м. $8 2945 
электрбн м. физ. сз, #250), > 
. злектронагреватеяьн[ый прил.: ые приббры фу 
. التسخين الكهربيّة‎ 
электрбн-вольт м. Ь}$ لتر ون‎ 
электрбника ж. о, اشر‎ 
электрбнн[ый прил. физ. 5 و‎ 5, + 55.5 гая 
лёмпа زصمام الكترولت‎ гая тебрия 45, АУ Я ДА 
электрооборудование с. 55 8 А 
электропередёча ж. тех. „15 АЛ فل‎ 
электропбезд м. 2515545 ЯШ 
электропрбвод м. 8, 725 21, (ян. в) 
электропровбдность ж. физ. ш; 58 АН: 
злектропровбдный прил. физ. „5 УЛ ое 
злектропромышленность ж. КЕСНИ 52. 
Л 
злектросвёрка ж. „($ НО ш) 
электросварщик м. „(5 +, НЕЧ] 
электросёть ж. 595 З 155 
электроскби м. физ. ә), 1.52, 
С (ин. 562 
электростёль ж. «3 уы (5 «з <=) 
электростанция ж. іс ңі {25 
электростатика ж. физ. «153153 У, 2 
ХНЛ быш 
электротерапйя ж. см. электролечёние. 


Г. $92232 8 ES ёр- 
электротёхник м. (295545 56245 инженёр-— 


Чм مہندس‎ 
электротёхника ж, 1. (наука) 52545 Л 2 
55 т; 2. (отрасль промышленности) $255 
злектротехийческий прил. 433$ АТ 4254$ Т... 
электрохймия ж. 8#,;°5]1 Дх 
электроэнёрги|я ж. ЕЕЕ Н ЖАБ; пронзвбдство ~ 
йә АЛ توليد ([نتاج)الطاقة‎ 
алемёнт м. ө разн. знач. $245 (ин. +\Д$)у радио- 
активные ы Ха! еч» химические ы уеб» 
А5905; гальванйческий ~ 9а 83 5 пре- 


стўпные ы مجرمة‎ әдә» 





злементірн[ый прил. г); а (первичный, прос- 
тейщий); ~ê знания 5151 زمعار ف‎ ая логика المنطق‎ 
ШУ; — анализ яя (زتعلیل‎ сая геомётрия علم‎ 
ЗУ! زالهندسة‎ ая частица (أساسية)‎ А31 دقيتة‎ 
ое обучёние تدر يب اول‎ 


эликсйр н. 3]; ¢ жизненный — ш! аз] 

элйта ж. 855, 8515, 440 

Зллинг м. 1. мор. ба 2. ав: — дирижабля 
حظيرة منطاد‎ 

8ллипе м, мат. 255 АБЗ, 81415] (н. НЫЕ 

зллипебид м. мат. вт ЖАЙ с&54 

эллиптический прил. мат. (251448, 85 $ 
985 А 

эмалевый прил. ...متاو‎ 

эмалирбванный 1. прич. от эмалировать; 2. прил. 
А55 2 

эмалировать несов. 1505 ДЬ (0) 

эмалирбвка ж, разг. 1. (действие) Амы Жь; 
2. (поверхность) Фа 

эмалирбвочный прил. а „Ўр... 

эмёль ж. ЖД покрывать ~0 „Да (4562) ДЬ 

эманация ж. филос., физ. АД 855), 395-5; 
— радия اذبعاث رادیومی‎ 
82-25 


272° 


эмансипйровать сов. и несов. ж 


М Ф =: 
эмансипация ж. у, 2235 


эмансипироваться сов. и несов, 1. 575} 2. страд. 
от эмансипировать. 
5 р НЯ А 
эыбёрго с. нескл. юр. у, АДА; наложить лә 


Би ө = а 2 81 65 6 е 
эмблёма ж. شکار‎ (ин. 6;яд\), АУБ (ин. وقلامات‎ 
#58, 525 өш. 352) 
эмболйя ж. мед. ыш, سداد‎ 
эмбриогенёз м. биол. جن‎ 5555 
эмбриолбгия ж. У 5 


5с з 
Ад) 


х? 


эмбрибн м. биол. „д. (мн. 


эмбриональн[ый прил. биол. ола в ~ой стадии, 


в ом состоянии ед» فی الطور‎ 


эмигрант м. ўза, 55, ААА, у. 
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эмигрантский прил. 244-5 255... 

эмиграцибнный прил. а... ...زو و... ھر‎ 

эмиграция ж. 1. 55154, Зуд 2915; уча өз. 
јача, ЇЙ бужбина); в н المہچر‎ 35 2. оар. 
(эмигрант) 9, 5144, Әә; А 

эмигрировать сов. и несов. 551, за, = (а, и), 
95 

эмӣр м. اير‎ (мн. 21 30 

эмират м. з 

эмиссар м, фл, 9,25 (ин. 4 

эмиссибнный прил. фин. 2154уї..5 — банк ш, 
У 

эмиссия ж, фин. 955} 

эмоционёльный прил. 41443], 5 Ж 

эмбция ж, Лав), ЗЕ 

эмпиризм м. филос. (8 о) ор Л са 

эмпирнокритицізи м. филос. сз. Л И 2.54 

эмпирический прил. يف‎ ў 

$му м. нескл, зоол. 1431 ЕЗУ {55 

эмульсия ж. хим. ЛАХ ЛЯ; фото کڪ اة‎ я 

әмфіза ж. лингв. ВИТ 5,45, 34538 

эмфатическ|ий прил. лингв. 5545 ене звуки حروف‎ 
Ьу! 

әмфизёма ж. мед. 4154, а Ай; ^^ лёгких 
себ Л ДРАМ 

эндемический прил. мед., биол. 
лёзни أمراض مستوطنة‎ 

эндокардит м. мед. АД оча} 

эндокринный прил.: ~bie жёлезы анат. „\ ш 522, 
АЫЛ الإفراز‎ ә 

эндокринология ж, © Т а» از‎ зу АР 

эндотермйческий прил. хим. 223,3), 85 6230] ‚#4 

Зндшпиль ж. шахи.($ АЛ 3) 541 Мә 

энергётик ж. КАП فی‎ фе елд| 

энергётика ж. (8353477) اة‎ дих» 

энергетический прил. зит 2%... 

энергичность ж. быз, 55 


Т тә 


энергӣчный прил. 25 (иян. ДЬАЗ), 52.397 а 5 


орад ме 





2 


энёргия ж. 1. (свойство материи) }З\Ъ, $, 525; 
УЛ زالطاقة‎ кинетйческая ~, الطاقة‎ 
(255 л) ;الكينيعية‎ потенциёльная ~ الكلمية‎ ДИЛ, 
إطاقة الوضح‎ закбн сохранёния и الطاقة‎ 4х5 до; 
2. 545, 5, А55 он пблон и Ш مغعم‎ 243 

энклйтика ж. лингв. НУ шш 

антомодбгия ж. (125 Т) ات‎ УЛ > 

8۸4۳۷34434 и. رماش‎ 2455, 655; бу, 
$ 5, па (пыл, усердие); проявлять — «Д3, 
ао أظهر‎ вызвать ~ в KOMI, 12% حمس‎ 

энтузиаст м. 354 ‚555; ү (ревностный). 

эщефалйт м. жед. ХУТ 145], И {о} 
летаргическяй — Зи سر مام‎ . 

энциклопедйческіий прил. в разн. знач. (52552, 
аи ~v словарь 294090 رقاموس‎ раша} 
еме знания 429050 واسع .15 رمعارف‎ ФУН 

энциклопедия ж. ЛЕ 
Чоно] 

эпигбн м. 5754, УЗ 

элитрімма ж. раў ЗИ» ўа 

эпйграф и. 522545 ЕЯ (ое فی صدر‎ 2483 
(او فصل‎ 

зпидемиблог м. 48355 Я АЯ فى‎ (еца 

эиндемиологический прил. 52315577 اض‎ АЯ ...ولم‎ 

эпидемйолбгия ж. 255551 اض‎ Ў АР 

эпидемический прил. 3555, ХИ;; сне болёзнн 
(وافدة)‎ Шо, أمراض‎ 

эпидёмия ж. 255 (ин. ня — холёры #25 
1-5 
са ж., мис м. биол. 3524$ ре 

эпизбд м. 1. کارت‎ или Дд, (ин. $5155); слу- 
чайный — عرضية‎ Хы; 2. (романа и т. п.) 5445 
(ин. ЗАСА) 

эпизодический прил. 4» 5, ادق‎ 34) 

эпизобтия ж. вет. А155] лоў (83045 >л 

эпндёпсия ж. ё 55, صر اع‎ 

элилёптик и. А }5% اع‎ а 122 

эпилептйческий прил. 82:5, „| ЗЛ... 

эпнабг м. в разн. знач. Аз, Каз. 


атомная ~ 


АРЕ 
رمو موده‎ 
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эпистолярный прил. “Ла, «125 

83 эс 

4 3 
эпителиёльный прил. 

є, ` 

= الظهار $ 


м 8 
эпитёлий м. анат. 614 


эпитафия ж. 


анат. ^-ая ткань 


с › 
8548... 


|. 5.5 4 
эпитет м. „жу (ин. 295) ٠ 
эпицёнтр м. я مر‎ (мк. 59 3 С> землетрясёния 
مركز الزلزال‎ 
эпический прил. 1. к) ^^ая ПОЗЗИЯ شعر‎ 


( ей.) елда) 2. (величавый) КЕ 
$, 94 
эполёты мн. (ед. эполёт м. и эполёта ж.) «215455 


(ед. ЙЫН); ФА дар (60. 4) нар. 

әпопёя ж. 5514 (ин. =) 

Эпос м. ся ړو‎ эй (повествовательная литература); 
2.4 5 (5 515 «$551 (народные сказания). 

эпбха ж. 1. $45 (ин. 3542), 9 е 39-28); ~ 
Возрождёния кй 245) 2. геол. 38 (ин. 545) 

ёра ж. 1. 3-55 (ин. 5445), 5з а 5,39) до 
nûne 5ры та زقيل‎ нашей Зры زمیلادق ,للمهلاد‎ 
2, см. эпбха. 

Ѕрбий м. хим. paa Я 

өю ж. фа. вр ед 

эритроциты мн. (ед. эритроцит м.) Al A 
$ с 5 
о) 


1 =. $21. сс 
эрбзия ж. 1. геол. 5$ 2. тех. رکاگل‎ БИ 


Зот 


А Нр 
эрбтика ж. у &• 545, р, 
"> 


ЦУ. (@д. 


ر۸4١‎ ж Мз (и. эў, АЙ», ды 
БАЙ 
#55 

эрудиция ж. خر‎ › аа رشک‎ БУ 452; 


человёк большбй —и и شخص واسع‎ 
эсёр я. (8,55 ЗЫ 
эскадра ж. 5 (ин, рвы 
эскадрилья ж. سرب‎ (ян. 410 
эскадрбн м. 5145. (55 а) КОЕ; 
эскадрбиный прил. йш. (55 2) 45425... 
эскалатор м. Ф884 {5 (мн. ЫыЎд) 


$} 34-85 
эскиз м. 1, жив. 2554 6 $55 (мн. #95); 2. тех. 


НЯ #55 «5935 ۰ 


эскаліция ж. 52145, = 53 


Кра 


эскимбе м. ЕЕ (мн. 524551) 
эскимбска ж. д 

эскимосский прил. ماوق‎ 5% зд 

эскбрт 4. фуд, фак, & ХАЙ 4, 1,2 
ож (0, 51, 4595 


مسر 


05252 


эскортировать несов. 
эсминец м. а минонбсец) 6 


эсперанто с. нескл. آلإشیر اذشو‎ РЕЧ] 


зссёнция ж. 5, (ин. $35) 

эстакада ж. $ 35 (и. ЗЫ), ўн (ин. Зд) 

эстамп м. иск. 5.415 959 (ин. 5 © 50) 

эстафёта ж. 1. спорт. АА ~ * по 100 аз 
۱۰۰ زع ۾‎ 2. (палочка) [А307 سجاق‎ э] 688 

эстафётный лрил.: — бег مدو التدابح‎ 
1, ШЙ 2 

астётика ж. УЛ 4 

эстетический прил. а, Даля ое удо- 
вӧльствие Ам (متعة)‎ $; ~ вкус $» 
اسطيطيقية‎ 

эстбнец м. у & 2942] 

эстбнка ж, РЕ >94) 

эстбнский прил. 22944]; نہ‎ язык ох У! ХАЛЛ. 


эстёт м. 


эстрада ж. 1. (площадка) $1 > (ин. 5), А54 25 
ёгя (мн. مر اسح‎ 2. (жанр) ч. пап 53 
эстрадный прил: ~ оркёстр 12521 جوقة‎ 
الموسيتية‎ 
8та жест. ж. от Этот. 
#22 


этаж м. ФЬ (мн. $55, دور‎ (ин. 9320), А) 
дом в пять ~ê 85. بيت من خمسة‎ 

этажёрка ж. „^2 4 5551. (мн. мых 

Зтак нареч. разг. 1554, 2% ЁЛ өм) НИ так ни 
~ لیس 135 ولا ھکذا‎ 

такий мест. разг. 315 ДА, А ШЦ „ое 
счастье! ھا لھا من سعادة!‎ 

эталон м. прям, и перен, Saka ЧЫДА 

этан м. хим. с} 

этіп м. прям, и перен. не (ин. ды 3, 6 
(мн. "500, دور‎ (мн. 95; $ отправить по —>у, 
хом ارسل تحت حراسة‎ 
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ёти им., вин. мн. от Этот, Эта, то. 

бтика ж. 1. (учение) УЗ] 
$. ЗУЛ ин 

этикёт я. ‚ал и, ЭЛТ 315 

этикётк[а ж. а, (ин. $55; саб на 
наклёнвать у дь, لمق‎ 

этил м. хим. Ја 

этилён м. хим. ое) 

этиловый прил. хим. ثيك‎ — спирт الكحول الأنيكت‎ 

ётим 1, твор. ед. от Этот, Это; 2. дат, мн. от Этот, 
бта, то. 

ётими теор. мн. от $тот, ёта, то, 

этимблог м. ЗУТ „Јо فی‎ х) 

этимолбгия ж, лингв. 1. ЗАЗ Аз 
аа; 2. (происхождение слова) зз, 


этиолбгия ж. мед. (Ша) 5 5» 


ётих род., вин., предл. мн. от Этот, Эта, Это. 


Д5 2. (мораль) 


„|, 
>) 


этический, ~~ный прил. у, Я 

‘этнический прил, 5332, جنس‎ 

этнбграф и. 121 УУЛ „1. فى‎ вах 

этнографический прил. (83 328 

этнография ас, 12И 55551 

этнблог м. см. этнограф. 

этнолбгия ж. см. цз) انو‎ 

$то І частица: что ^^ с тобой? ep Le} как ~ 
можно? $ аа کھف اتیت بہذا‎ 

бто 11 см. Этот. 

&тот мест. 1. указ. (5та, Это, Эти) |54 (ж. 4, дв. 
м. САХА, дв. ж. 8А, мн. مولام‎ ~ случай هذه‎ 
زالحادثة‎ Эти 260۸# الغاس‎ „у$а; ва ~ раз 8] ола) 


Этого زبعد ذلك‎ С 51٨۸ رمع هلا‎ |345 КТО 5702 مین‎ 
زهو؟‎ Это вопрбс врёменн هى مسألة الوقن‎ Аш; 
при 5том необходимо имёть в виду... аљз ذلك‎ СА,» 
بعين الاعتبار...‎ 515 Этим н объясняется... „дд 
آن...‎ ВА 124) и то и то هذا وذلك‎ 

бту вин. ж. от тот. 

этюд м. 1. (рисунок) 5,6243 #55 (ин. 6625); 
2. муз. 055 145 (ин. رين‎ 5) 


эфемёрный прил. 935, зь Ша е» 525% 
% ое 


эфёнди м. нескл. (6,431 (ин. $ АИ) 

эфес м. дд $54 

эфибп ж. (8,201, 225 (ин. МЫ, Ба) 
эфибпка ж. 55,781, мд. 


эфнбпский прил. 2, (3445. 

эфир и. 1. ў, р ве الاثير‎ 5 2. хин. 543} 

әфирнјый прил. 1. аы 5,6 2. хим. 28)". 
ые маслі 5 А2Ь زډوت‎ 

эффёкт м. (впечатление) Е (ин. 530, Ц 


51% 15 (жн. #5 (результат); произвести „~ 
К жї احدث‎ 


45195, Жыз, د‎ 2,552 
эффективный прил, (19$, 355 5 Фал ) лекар- 
стве); ~ спбсоб اسلوب فال‎ 
эффёктный прил. зи ‚ 
эх межд. Ар эх ты, растяпа! 13,21 يا لك من‎ 
эхинокбкк м. биол. «3551, ї 45,22 РЕТ کر‎ 
8х0 с. 655, 555, $, 
эшафбт м. 153] 425, 235 
1. воен, з, 545 боевой ~v ڏذسق‎ 
ڏالهجوم‎ 2. (поезд) ш (мн. 4), ич (мн. ДИЗ), 


эффективность ж. 


эшелбн м. 


2. в внач. сущ. Это с. 154, 954; Это правильно la 455; вбинский ~ |$ > قطار‎ 


gaze) ОН STO вйдит | з) 06 Этом м уяу пбеле 


эшелонйровать соё. и несов. #55, 545 


49 Ю <» 


юбилёй м. [4.52] {ә 2, <? э$} двадцатилётний ~v 


احتفل بیوبیل ^ аә праздновать‏ العشرون 
احتفالات بذکر юбилёйнцый прил.: ~~ые торжества ‚с‏ 


“ө 


әдә 


юбилйр и. азоў «ка (ин. 652) 

юбка ж. КЕ (мн. اکب‎ $. (мн. 35909) нар. 
ювелир я. 545% $ (ин. 555), ше (ин. 352, 
НЕТ) 
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ювелирный прил. 1. 3 65%, ал... ые из- 
дёлия «مجوهر ات‎ Фес, с; ое искусство 
Же} 2. перен. (тщательный) ديق‎ 

юг м. в разн. знач. зей) К ЮГУ әда, боль 
ёхать на юг سافر إلى الجنوب‎ 

йго-востбк м. (85:5 جوب‎ 

фго-востбчный прил. (4555 «3925 

Фго-зіпад м. 85 جوب‎ 

йго-зйпадный прил. (8.55 43955 

югослів м. 8520895 

югослівка ж. РЕКС 

югослёвский прил. 25525355 

южёнин ж. 2.555, АЛ Я Б 

йжный прил. (5555 Южный пблюс геогр. „ЖЛ 
زالجدويق‎ сене страны әда ДЫЙ, زبلاد الجنوب‎ 
نہ‎ ветер ээде, جنوبيّة‎ бә) Южное полушарие геогр. 
уу) الجنوبق للكرة‎ сад, الكرة إلجنوبق‎ ошо 

юлё ж. 1. (игрушка) $$, 415; 2. разг. (непоседа) 
«Ы 54] كرك‎ 

юлиёнскнӣ прил.: — календарь التتويم اليوليوسي‎ 

юлйть несов. разг. 1. (суетиться) 58$; 2. перен. 
(лебезить перед кем-л.) () ) (о) 505 

юмор м. 1563, 9% у негб нет чувства ла „л 
النكتة‎ дал у 

юморйст м. (28) «754 5.36 

юмористический прил. 225%, 6$; ~ журнал 
Шу» Дае 

юнёц м. разг. 50152, 225 (ин. о, 5, 
فلم‎ мн. УШЫ), 2.5 (нн. Баре) 

Юнкер м. ист. 5 N 523 فی‎ Фә 

йность ж. 1. 125, 82543, 5225, 855; 2. сн. 
Юношество 1. 


Фе 


Юноша и. ات‎ (мн. «155, 5%, а 
Й), об (н. щы, БЫ) 

юношеский прил. ...هاب‎ о АМ... ^ие 
мечты «12531 ‚Ум; ہ‎ пыл حماس الشیاب‎ 

юношество с. 1. собир. а, زياب‎ 2. (время) 
(51557) لشاب‎ 225 

юнці род., вин. ед. от юнёц, 

юный прил. (825, ЧБ 

Юпитер м. астр. اشد ى‎ 
ой, 56, с, 
«32555 ~ факультет الحالوق‎ 5535}; сое лниб شخص‎ 
Jglgn) ~a консультация (учреждение) مستشار‎ Ада 
قھاڭق‎ ~a сторона чегб-л. شىء‎ Арн 

юрисдйкция ж. юр. (23.55 ых 

юрискбнсульт м. (83-55) «32955 ях 

юриспрудёнция ж. 554, о 45,452 

юрйст м. 1. (специалист) 85582; 2. (студент) 
ЗАЛ فی‎ 44 

Юркий прил. 1. 3,8, У, УЛ | 
2. перен. разг. (ловкий) 155 


(мн. 


юрндйческий лрил. 


4 


юркнуть сов. разг. 45 ру ЯЗ 

юрбдивый прил. 1. Фр (ин. 2145); 2. в знач. 
сущ. м. 99555 (ин, 2154) А 

юрбдство с. نون‎ 

Юрский прил. геол. 5159, جور‎ =» перйод 
زالعصر الجوراوق‎ сая формация النظام الجوراوق‎ 
(الجورق)‎ 

(مسکن لرخل اسیا الوسطی) 18395 юрта ж.‏ 

юстйция ж. 1. (правосудие) 15$, 55, 9; 
2. (судебное ведомство): министёрство ~# Jıعلاl‎ $ وز ار‎ 

ютйться несов. 2553), #55} 
три семьй «УЗ «5 تنکدس فی هذا البيت‎ 


ючусь / л. ед. наст. от ютйться. 


в Этом дбме ютятся | 


Я б» 


я мест. личн. 1, (меня, мне, мибю и мной) 5; «$, 


у меня Этого нет Ју ولیس مندى‎ идём со мной 


с (слитное местоимение); Это я у هو‎ 15а) Я Сам | معى‎ ү „му]; 2. 6 знач. сущ. с. нескл.: сохранить своё 


Это сдёлаю „ау زسأقوم بذلك‎ отпустите меня Ды); 


\ 


„Я“ дз АУ على‎ ы. 








ябеда м. и ж. разг. см. ябедник. 

ябедник м. وای‎ (мн. ар, 5 

Л. на кого-л. у 55 (и), в 5 (4, у 

Яблоко с. 25155 (мн. «104025, собир, АЫ; Ф ~ 
раздбра а ре] 253; глазное ~ анат. софа 5 وکر‎ 
Дл»; адёмово сх анат. „Г إحرقدة ,تقاحة‎ здесь 


нёгде ~у упасть = ھا زحمة‎ 
Яблоневый прил. СОА $ ...جر‎ 

яблоня ж. КЕНИ $55 

Яблочный прил. АДЖЛТ...; Яблочный пирбг $ فطيرة‎ 
лл 

явиться сов. 1. куда-л. (прийти, прибыть) з (И 
جام( ( لی‎ (и); “4 Ц (0) (перед кем-л.) ~ кстати 
АЈ] وقت العاجة‎ „зм 2. (появиться, возникнуть) 
15$ (0, ЯЬ (а); как только Явится подходящий слу- 
чай 353155) تحين الفرصة‎ (Шм; У негб сулась 
мысль فكرة‎ дла) فكرة رخطرت ملى‎ АЈ Слз; 
3. (оказаться) 5% (0), FÎ; Это солось причиной смёр- 
ти «оо Мао ان (اصبع) هذا‎ 

Явка ж. 1. (действие) حور‎ 224} ^~ всех обяз. 
тельна (3 ума) الجميع‎ уе) 2. (место конспира- 
тивной встречи) 3 4914 965 


явлёније с. 1. 6545 (ин. 75155); Ар шли 
душ. (мн. 32155.) (случай); — природы ал 5 5 а) 


электрические ~я 4434 کہر‎ у5\9% общёственные я 
اجتماعيّة‎ мов; обычное ^^ زحادثة اعتیادية‎ 
2. театр. 5 54 (мн. 54154) 

являться несов. 1. си. явйться; 2, (быть) 56 (0); ~ 
средством ИРЕ сз ^ дирёктором завбда | әле کان‎ 


للمصمنح 


Явно нареч. 1. 4555 $555, хэ55, ЦЬ, 
= >, ТЕХ 98} тайно и ~ ре سرا‎ 
ай в знач. сказ. безл. „Я 2157 5 


явнјый прил. сыў, 5% دصر & جك‎ ж, 
3.234 (открытый); гая ложь کذب بی‎ 

явок род. мн. от явка. 

Явочн|ый лрил.: ая квартйра см. Явка 2; $ уым 
. порядком с] № 
Явственный прил. 2515, (815, 625 


2 
مرون 


явств[овать несов. #3, 525, эй; отсюда ~yer, 
явь ж. =, 2; 
ягдташ м, охот. 235 Аа (мн. С) 
ягнёнок м. Мч (ин. 9752), روف‎ (мя. 91583) 
ягнйться несов. У: аз (и) 
AFHATHHK м. S002. й «ЯВ (мн. оид), ©; 
(ин. 152) 
Ягода ж. {== (ин. <, чоо, сб 
583 (ин. زاوش‎ собирать ~bi клубники تەت‎ 
Е! 
Ягодица ж, анат. ($$, (ин. 9153), 521 (мн. ЗУ, 
у) 
ягодный прил,: ~ сок «ДАЈ уне» 
ягуар м. зоол. (855 اير‎ ә 


яд м. прям. и перен. о или 


р. 5), 
[993] 


5 (ин. $552); при- 
нйть о lw اول‎ медленно дёйствующий ^~ بطیم‎ фе 
التأذير‎ 

ядер род. мн, om ядрб. 

Ядерный прил. 5.55 гая энёргия д5, 2) АЙЫЛ; 
гая фізика 5,921 الغيزيام‎ | | 

ядовйто нареч. (язвительно) 55Уӯ $52 

ядовйтость ж. 1. На, Ма &: <, 452, Л $ 
2. перен. 42, МЛ {$ 

ядовитый прил. 1. 52, مسح‎ ~0€ веществб $ 
АЯ 2. перен. за, $5, قار‎ 

йч прил. разг. 1. (сочный) 5, 6 Б 2. (0 че- 
ловеке) قوی‎ (мн. Фей), 243 (н. АЙД); 3. (бодря- 


бус»‏ و 
щий) ода, Ьа |‏ 
Ядрица ж. н 5 #1555 5 {3‏ 


ядріб с. 1. #5 (ин. э; Ян (мн. 5 
ет часть); атомное ~ физ. الذرة‎ 855; 
2. nepen. #5 (мн. 555); ГЕУ Ж организации $15 
من منظمة‎ ёо; 3. воен. шот, ам (мн. юз, 
МаН (ин. ЫЗ; 4. спорт 3$ (ин. (315), 555 
толкание ~ ані 22 

Язва ж. 1. я (мн. ея, лс}; ^ желудка 
زقر حة المعدة‎ 2. перен, (зло) 35; 3. разг. (о человеке) 
ӘТ (эу) زقارش‎ © коровая ~ „у, 
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ГА Ф е л 5: 
язвенный прил. мед. 45.33... 


$ 


язвительность ж. 5357 

язвйтельный прил. 19, #5 у балд (сар- 
кастический). 

язвйть несов. #9 (а), #41 (а), 5 (а) 

язык м. 1. анат. ш) (ин. вы, И ли. 
зать см زلحس بلساله‎ ВЫСУНУТЬ = душ) ومذ‎ 
2. (речь) 5, д); роднбй ~, А АЛ; иностран- 
زلغة أجنبية‎ русский ~ الروسيّة‎ ДАДА; ли. 
тературный ~ azm АА); разговорный ^^ 44515 ДАЈ 
(4 22}; живой ~ (на котором говорят) 55> 53]; 
мёртвый ^^ Аха» ДА); ~ жёстов الإیماءات‎ АА; ~ 
Пушкина لغة ہوشكي‎ владёть ~бм Аз (0) е5 
семья ~Ö8 4352] $ $ ~ кблокола جرس‎ 04 
^й ОГНЯ Л ДЛ} У негб ~ без костей پلا‎ дз) 
В», طويل‎ 430275 У них длинные ый السنشهم‎ 
إطويلة‎ злой ~ (азы) ву ہزلسان‎ цифр зу Да 
прикусить ~ дз) ض‎ 8 болтать бм ب پلائ‎ > 
яз} ۷ негб ~v ОТНЯЛСЯ 431.) Ағ) У негб ~, развя- 
Зался АЗ м] $мй» сл; у негб Это слово вертёлось на 
6ہ‎ зш) هذه الكلمة على طرف‎ эу» держать ~ 
за зубами 514] زكتم الس رصان (مسك)‎ тянуть за 
~ على الکلام‎ ә; у наб хорошб подвёшен ~ 2% 
طلهق اللسان‎ әл) с до Киева доведёт погов. = „„ 
ака У زله لسان‎ оу трёзвого на умё, то у пьяно- 
го на ہ٤ حلال لعقد اللسان‎ уа. زالخمر‎ Это 0 
сорвалось у менй с ~ê هذه الكلمة من لسانى‎ элй; 
^ мой — враг мой ‘бух لسائی‎ 

языковёд м. 45] 

языковёдение КИ" языкознание. 


НЫЙ ~ 


языковёдческий прил. АЛ ...لم‎ 
45} хая систёма ДАЈ ЦВЗ; бе 
родство «АДЛ ХИ 25 ~1 самостойтельность ЛУ хх 
эм! 

языкознание с. Л 25 сравнительное ~v ملم‎ 
مقار № اللغات‎ 

языческий прил. 8555, 


язычество с. #55 


языков|6й прил. 


ш...‏ الأضتام 
Я 5942‏ 


52 
о» 
\ 


эз 


9 Я 
язычник м. (225$, لأضتام ميرك‎ 


язычный прил. анат., лингв. $2], са... 

язычбк м. 1. уменьш. от язык 1; 2. анат. а (мк. 
5) 

яйчко с. 1, уменьш. от яйцо; 2. анат. EEE (мн. 
„22 


яйчник м. анат. 5252 (ин. $154); воспалёние 


~4 еә التہاب‎ 


А На 5 2 

яйчница ж. 522, (0125 53 

яйчн[ый прил. з, &55...; ^ белбк ډبیاضش‎ 
بض ربیف‎ 2? 


Фа ہ‎ желк Л زصفار‎ ая скорлупа قشر‎ 
البهض‎ 

яйцевйдный прил. КАЛ а 

РРС За» (19 а ИЯ 

яйцеклётка ж, биол. $ 5599 (Хоз (خلية‎ 

яйцербдный прил. зоол. 235) ал15 
EE 15 
АА (мн. с, собир. 
Ыр $54 Яйца всмйтку زبهضش بر شت‎ Яйца вкру- 
тўю جامد‎ 2 нести Яйца «елдә; < Это выеденного 
—4 не стоит ез يساوی قشر‎ У Ха; Яйца курицу 
не учат = اراد‎ „Хы ما ليث ان فقس من البيضة‎ 
الطي ان‎ АЙ ان يعلم‎ 

ез О‏ هر 

як м. 300Л. (815 


яйціб с. в разн. знач. 


. 92, а | ; _ 
якобы союз «1, 57 195535 он ~ слышал об Этом 


Кп 192)‏ سمع фә‏ ذلك 

якорный прил. мор. 8025.) мая цепь Алаа 
Ф.о о; ая стоянка , 

и м. а а مر‎ стоять Ha ~e رسا‎ 
бросить ~ ш)!» مرساة‎ 175 сняться с оля رفع‎ 
[ زمرساة [فأبحر‎ Ф ہ‎ спасёния 841 مرساة‎ 

йлик м. мор. ја % قار‎ (ин. 2» у 58) 

Яловость ж. 632, ЕЧ 

йловјый прил.: ~af корбва „\.%> $ بر‎ 
ш (ин. 5) выгребнёя — $175, 
Хә) 2. (впадина, лощина) т (мн. (کجاویف.‎ $ 
воздушная ~ زمطټ (مہوی) هوا‎ угольная ~ (ка 
корабле) 628 مخزن‎ (даа 8} не рой другбму яму, 
сам в неё попадёшь посл. аў» 445 $ من حفر حفر‎ 
ы 


ямка ж. 1. уменьш. от Яма; 2.: суставная ~~ анат, 


Сы تجویف‎ 


яма ж. 1. 
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2 < 


ймочка ж, (на щеке) 5) 

ямщйк м. уст. 74 (мн. эз) 

янвёрский прил. ıa... ХТ Фо... 

январь м. 22155, «Т 2556 

Янки м. нескл. ин. „555 

янтарь м. 255, 53, бн 

янычёр м. шст.\$ ЗСЗ] (ин. Я ДУХА, 

япбнец м. ‚83155 

япбнка ж, ЕЕ 

япбиский прил. 855.5; ~ язык اللغة الیابانیة‎ 

Яркий прил. 1. (ослепительный) аЬ, 455, 3155, 
اھر‎ аә; “ая луна 153 زقمر‎ 2. (о цвете) راو‎ 
не цвета لوان زاھية‎ 3. перен. А15, 8515, (15, 
225 нарисовать ую картину азоз $ رسم صور‎ 

ярко нареч. 1.: ~» светить Бы; ~ раскрашенный 
بالوان زاهية‎ 0514) 2. перен. 255, „УЕ ~ изо- 
бразить „ул. 28° 


Яркость ж. 1. (света) #5, 255 


БЕ 
сок) 545, 223) 3. перен. сэ Ух. 

ярлык м. АЎ. (ин. 3355, ر(یطاقات‎ 6154$ аў; 
6. 8) 

А #5 o2] f » IN ر‎ 

Ярмарка ж. [8333] شوق‎ ж. (ин. (31541), مَغرضش‎ 
(мн. ЕЕ междунарбдная — mg > معر‎ 

ярмб с. прям. и перен, р (мн. И, ان‎ 3} 
ПОД М 54} для} Сбрбсить с себі л дш عن‎ дй 
ў т 

яровизіция ж. с.-х, 554 

яров[бй прил, с.-х. زر بیع‎ ^8Я пшенйца яш قمع ر‎ 

яростный прил. ربیف‎ хе мая атака „ож 
مذهف‎ 

фе. э х ر‎ 

Ярость Ж. 5225; Н (гнев); прийтй в ~ те 
а; привести в ^^ Ый, > 
_ ярче сравн. ст. от прил. Яркий и нареч. #рко. 


2, (цвета, кра 


Ярый прил. 1. см. яростный; 2. (страстный) Ды», 
У, 65, 58485 348 (ревностный). 
Ясень м. бот. 31555 


Ясли мн. 1. (детские) 35\.5. 35 (ин. 335 2. (дая 
скота) «ЗЛА» (ин. ЗЛАЯ 

сно нареч. 1. 55215 $592» يوشو‎ 3 44; 
~ понимать э} 35 +} ~~ Говоріть (зь) 5 
}ڊوو‎ Коротко и ~, разг. ووضوح‎ ах) 2. в знач. 
сказ. безл. ...9Ї вә д «М ЗИ са 
(понятно, что...); ~ как день, что... разг. من الواضع‎ 
„© таб 3. в знач. сказ. безл. (о погоде): сегбдня ~ 
947 ;السماء صافية‎ 4. в знач. утверд. частицы разг. 
МЫ, Л» „н, м; р 


ясновйдец ж, 94544 


Ясность ж. 1. (яркость) $55; 
15; $5 
Ясн[ый прил. 1, (яркий, сияющий) Sj ~oe солнце 
ماطعة‎ (5) 2. (безоблачный) کار ضاف‎ 3. (отчёт- 


2. (прозрачность) 
3. (отчётливость) ;وڈ‎ 


М ° СЯ 
ашый) фы, 555 сые звуки واضحة‎ шуо; 


4. (чёткий) 525; С лым сознанием ЬХ; „292; 5. (0че- 
адел) фы, Ый, Бем 

Яства мн. (ед. йство с.) уст. مولت‎ 

Ястреб м. 14555 (мн. 25 собир. $2), $56 
или 355$ (мн. $259; 2. перен. полит. %2 

ястребйнјый прил. 550-0 2555.5 $ с лым 
взглЯдом حا المصر‎ 

ятагён м. А55 (г?л. ڏو‎ «баа (سیف‎ 

Яхонт м. уст. چاقوت‎ (мн. 2443155) 

Яхта ж. 2.85 (ин. «А555, Е) 

ячёйка ж. в разн. знач. {а (ин, 355) 

ячмённый прил, 5 65, тае... 

ячмёнь | м. (злак) 75 

ячмёнь И м. (на глазу) АЛ 155 

Ячневый прил.: ~a крупа جریش الشعير‎ 

#йшма ж, мин. #25, «5.45 

Ящерица ж. 65, $$$ =» (өн. бу уж) 

Ящик м. 8,522 (ин. 420.8}; 655 ин. 61320), 
ЗМ (м, 5) (выдвижной); ПОЧТОВЫЙ ~ ($ әлдә 
Є Ф откладывать в долгий ~ © الرق‎ о> وضع‎ 


Ee a 








ГЕОГРАФИЧЕСКИЕ НАЗВАНИЯ 


Абиджан г. ВН 

Абиссиния 4248); см. Эфибпия 
Абу-Даби г. и эмират ЗЪ Ki 
Абукир о-в, мыс قر‎ 
Австрёлия 1) р, илд, 
Австрия шый, Ч: т 2 
Агадир г. эй 

Алдйс-Абёба 2. ОЇ اد مش‎ 


К 


Аден г. 


Аденский залйв 555 = 
Аджман г. и эмират 3345 


Адриатическое море 65.55 Я АЙ, ке 
Ф236 „Я 

Азербайджан 5535 ЫТ 1, 5 1 

Азия اسیا‎ 


Азбвское мёре 05,51 بحر‎ 

Акёба г. 4347 

Акабский залив АЛ = 
Акка г. (55, 3 

Аккра г. | Я , 

Албания шый 

Александрия г. 55 АУ 
Алёппо см. Халеб 

Алжір НТЛ 

Алмі-Атё 2. اکا‎ ЫЙ, 131 ЫЛ 
Алтай горы ЕЙ, ЕЕ Јаз. 
Аль-Мансура г Е Е 
Альпы горы ЧЛ, АУ Оз. 
Аль-Хаса «сон в Аравии) 2259, д2 


Аляска п-ов ЕЯ 
ле 
Амазонка р. ВУИ 8, е оу 


Амёрика бы, Е: >И, бә тал, бз 
Аммён г. 2155 

Амстердам г. урд 

Амударыя р. 53594, чз», يشون‎ 
Амур р. эй 


Ангдия \ 313, 1755] 


Ангбла ӯ А 

Андалусия ист. область 23537 

Андбрра | я 

Андбрра-ла-Выёха г. 3 15,551 р 
Авды ЗУ 


£ 
Анкара г. $8 
Аннаба г. 5% 
Антакия г. каві, шя 


ёо»‏ ووه 


Антарктнка гй =! ААА 
Антвёрпен г. 558, я 

Анткливан 25 АЛ Јал 

Антильские острові 489 

Апеннйны горы ,انيدو‎ | (Ала 

Апиа г. آبیا‎ 

Аравийская пустыня © АИ Л АЙ 
Аравййский полубстров (Аравия) ب‎ РА $ جز یر‎ 
Аравийское мбре ЗАЛ ЗАЛ, $ 54 јај 
Аральское море Л; Я р 


JT 


Арарат горз а би 
Аргентина („лд б? Н у 

Арктика азы ГАЛ ЫШ 2404, 
Армёния ный 

Асмара г. Е, М 
Асейрия ист. 55, 5951 

Асуан г. 20152 м 
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م 
Асунсьбн e. 0592 —\‏ 


Асьют г. В 

Атбара р., г. 5265. 

Атлантический океён 2 ДОУ 0.51, АБУ 
ау ; | 

Афганистан АЛЫЙ 

Афины г. шї 

Африка ә „Й, И, з, 

Ашхабад г. 11525, ЗЫ, ЗАА, 

Баальбёк г. ая 

Баб-вль-Мандёбский пролйв 252531 باب‎ $54 

Багёмские острові д1; 574 

Багдёд г. 31543 

Байкал оз. Жи; = 

Баку г. э 


Балканские гбры, Балканы jlii (Л, ВИС] 
Балканский полубстров эд $5 جز‎ А 

А Балтийское мбре БЫЛ АД] Ай \, 5 Й 
Bamako г. КЕ 
Бангй г. 2; 


Бангкбк г. 9.3, Әу, 9,55 
Бангладёш ооу 

Бан(д)жул г. 2.54 

Бандунг г. #34 

Барада р. 53 я 

Барбадос о-в, гос-во 2933$ 
Баренцево море 25 بار‎ 35 
Барселбна г. Зызя 

Басра г. $5551 

Батерст г. ЮЕ 253506 

Батуми 2. 5, اوی‎ 

Бахрёйн о-ва, 200-60 „3 ‚5 
Бейрут г. ©; 7 
Белград г. 31 а. 
Бёлое мбре J УТ роп | 

Белоруссия — И Чэ»; 
Бёлфаст г. ڊلقاشت‎ 

Бёлый Нил р. 533 Ја 

Бёльгия аЙ, Ёла]; 


Бенгази г. 519 4 уз. 


Бенгалия АМЛ 
Бенгальский залив Чал ё 
Бенин ш 


Бёрингов пролив кз پیر‎ Зал, ён є 
Бёрингово мбре 2 б 5 253 

Берлин г. фа! 

Берн г. 535, я 

Бизёрта г. д, фу 

Бир-Шёба г. АЛ ‚з 

Бисйу г. بستاو‎ 

Бискёйский залив (55.21 445 
Ближний кек 5357 ЗАЛ (чаще) [ Шш; j1 8 
Богота г. {$ е9 

Болгёрия АЦ 

Боливия 152] 5$ 

Бомбёй г. 6545} 

Бонн г, 254$ 

Босфор пролив зә 

Ботсвана 51523 

Браззавйль г. Чыў ў Чай Я 
Бразйлия гос-60, г. Ьу» Фу 
Брйджтїун а. дд 

Брюссёль г. Дә УЗ 
Будапёшт г. 2.25153, “5153 
Бужумбура г. бол 

Бурунди ‚625, جوز‎ 

Бутан «2595 

Бухара г بُخاری‎ 

Бухарест г. ЕСУ بُخارشٹ‎ 
Бузнос-Айрес г. 2 Ч КАТЕТ „Й 59$ 
Вавилбн ист. МЕЧ 

Вёди-Хальфа г. ЦА (6215 

Вадуц г. 5954 

Варшава г. 0.45255, 5.271, 555$ 
Ватикан 5Е-зАЛ 

Вашингтбн г. ФБ, ы; 
Великобритания ОЗВАЙ суњ جر‎ 
Вёллингтон г. 555$ 
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Вёна г. رفيا‎ 1248, 1243 
Вёнгрия ый, یا‎ ААА 

Венесудла у, У. 

Венёция г. СЕ: Л, Шаде, Че 
Византия ист. Д5 5 о 

Виктбрия г. 15 8 

Вильнюс г. 2204, ‚йз 

Вйндхук г. (52.523 з 

Висла р. ела 

Вифлеём г. 6А) 24$ 

Взадивоствк г. бл, 95259400 
Вга .م‎ 0) [745], ШЫЛ 

Волгогрід г. 31 55,4753 

Въентьйн г. 24.43 - 


Вьетнём 122,3, {ХАА 

Гаага г. ‚ду 

Габби бе, Бей 

Гавана г 1564 [У], 504 

Газа г. 5 

Гайти 0-8, г0с-в0 | де, «5214 

Гайана 15145 

Галилёйское бзеро ТИЗ $ = 

Гамбия СЫ, 42 

Гамбург г. фуд 

Гана 1515 

Ганг р. ей ЧЛ, Ө, ЕН 

Гваделупа «75122152 

Гватемала гос-60, г. 5.5158, 4515 
Гвиана бб 

Гвинёя (5542 

Гвинёя-Бисёу يساو‎ М5 

Германия 18| 

Гибралтар 8 Д АЕ 

Гибралтёрский пролйв j جيل طار‎ (953) 522 
Гиза г. $$ 

Гнмалён, Гималайские горы (55) куга Аз 
Гиндукуш горы ЕТСЕ 

Гӧби пустыня яз 

я 











Голландия 135,4, 15.47.4; см. Нидерлёнды 
Голуббй Нил р. ЗУ а, К] 
Гольфстрим ريح‎ «У, ЕЙ «А 
Гонгкбнг $355 йд; си. Сянган 

Гондур4с 2176424, 15,5554 

Гренландия 0-8 15.215 ,75, 15255,32 

Греция 5, 

۲002 ыд, Цао 

Гута оазис АЛ 

Дагестён 205215 

Дагомёя ист. „ ,45415; си. Бенин 

Дакёр г. 385, 35, КАН 

Дакка г. #5 

Дальний Восток ЗУ ЗАЛ 

Даманхур г. 5425 

Дамёск г 52.4) 

Дёния 255157, АЗ $55, 235 
Дарданёллы лролив |535 рер 522 
Дар-эс-Салём г. ал 35 

Дёхлёк о-ва $145 

Дахнё пустыня 20457; см. Руб-эль-Хали 
Дахрїн г. 136 

Дейр-вз-Зор г. т 55 

Ден г. |$, „5 

Джакарта г. |$ Жш . 
Джёбель-Друз (горная область) >, эЛ جيل‎ 
Джибути гос-в0, г. |$ جيبو‎ 

Джйдда г. 555, 552. 

Джомолунгма гора iia, эшл 
Джбрджтаун г. جوز جتاون‎ 

Дибай г. и эмират A 

Днепр г. 289 

Днестр р. м 

Доброй Надёжды мыс ДЛ КЕП اس‎ 5 
Доминиканская Республика «Аел? سان‎ 45 ==, 


я 
1 


2х2, 


کت و › 

Дон р. ,دون‎ > Л 
А 22.512 
Дбха г. А571 


Дрезден г. 5523, 22252 





2 е 2 ۴ 5 و‎ 
Думьят г. б, Ирак J эл; Иракская Республика Я ++! 


Дуній р. 2,9151, 45,6 бнз 
Душанбе г. 12505,3, 4525,5 Бри аэ] 
Европа Чэ, я Иркутск г. 2.25555) 
Евфрат р. Л Ирландия 55у), 55 3) 
Егйпет aaj Арабская Республика Египет (АРЕ) Иртыш р. #333} 
ЫЛ уы дыны конна ой рд 
Египет Вёрхний зл 5, ат Л Исламабад г. УШУ) 
Егйпет Нижний J АЗ мй | Исландия 15322}, Чум, ЕЕ 
Енисёй р. ,ینیشن‎ Ио Исмаилийя г. цу 
Ереван г. 2315 3б, о И Испания (ЗУ 
Жёлтое мӧре 35.257 ЗАЗ Исфахан г. 202241, а, ОЦА) 
Женёва г. Алыш, 0676 Италия ш) 
Зайр РЕ „Чени эй; Йёменская Республика 43 са) 
Закавкёзье Н 5715 дне! ПИ 
Заказик г. $, Л эе ل ون‎ 21 


Кавказ АААЙ, القوقاز‎ 


эзи ۶ елу زنتزی‎ | 
Казахстан 541$, лда 


Замбия 425 


Занзибар о-в 555, 535 Кайр г. аЙ е 
Западная Африка Л о Кайруан г. анал 
Западная Сахара 387 дра Калифбрния л-ов 396 
Западное Самба Д4, ДТ 154.2 Калькутта г. 55513, А213, Ч 
Земля Франца-Ибсифа ы راس جوزف‎ $Я Камерун 2336, о, 
Золотбй Бёрег ист. „АХЛ „1\5 Кампала 2. у 
Иерихбн г. ист. (5 К Кампучйя 5226, دیا‎ 9446 
Иерусалим г. Л, 2.05531 Камчатка п-ов 1545, ВАА 
Измир г. a Канада 1545 
Израиль ара Канарские острові 21521 НЙ, Л 
Инд р هنوش‎ азыл, 0,07 рр 
‚ Индийский океан әз ТЕ || Канбёрра г. 1925 
Индия 1 Каракас 2. 2655, 06156 
Индокитай л-ов ааа АЙ Каракумы пустыня {$$ 
Индонёзия اندو نيسا‎ Карачи г. „25155, „23156 
Индостан л-в ыы а пваа а бв 57 ЗАЛ, че 5 
Ионическое мбре Ji У! 5231 Карнак г. 25:57 
Ирдан i УзА Я, А 227 55 Карпаты горы сн Чы; та 
Нордания 3 J ÎÎ; Иорданског Хашимитское Королёвство Карское мбре 156 ра 


55597 Аг ЖЛ Карфагён шт. ЦБ ; 


Касабланка г. АЗ Л 
Каспийское мӧре 22,55 324, 23) 3% 
Катар п-ов, гос-во 5 

Катманду г. „531436 

Кёния Шы 

Кербела г. у; کر‎ 

Керчь г. کیم رشو‎ о 25 

Киев г. А, ш 

Килиманджаро гора „365 

Кингстон 2. уе ААН 

Киншаса г. А5265, Алу, а 
Кипр о-в, гос-во 2 

Киренаика Я Ливии) 55 

Киркук г. 8 5 

Китай „27 

Кито г. ГЕРС 

Кишинёв г. ОТРС 

Колбмбо г. 5245393 

Колумбия (5425753 

Комбрские острова 1 5 

Кбнакри г. J 85 Р 

Конго „25571, اودجو‎ 

Константина г. аР, & хр НЕХ 
Константинбполь г. ист. НИТ Быш, ый 
Копенгаген г. 255, а РЕ هاجن‎ - 
Кордильёры горы з کو زد‎ 

Кбрлова г. 45635 

Корёя (5,53 

Корсика о-в سیک‎ 553 

Коста-Рика a کوشتار‎ 

Кот д’ Ивуёр АЛ ды 

Красное мбре 22%] АЙ, ПАЛ з 
Краснойрск г. Аз әм р 

Крит о-в 2, 25 کر يد‎ 
Крим ле (30, НАЛ 

Куёла-Лумпур г. 39435) я 

Куба о-ө, гос-во ($$ 

Кузёйт 2.35; Государство Кувёйт 24355 475 
Куранстан 51522 ;53 
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Курйльские о-ва کور یل‎ зр 
Куфа г. 5,0 
Кыргызстан 1525425 

Лёба р. бӯ 

Ла-Валёта г. у 

д в ,لاوش‎ обу | 

Ладожское бзеро (55) & 5453, ыу 64; 

Ла-Манш пролив 23.471, АЙ 504 

Ла-Пас г. ӯ 

лаве фу, ЯЛ 

Лаптевых мбре «25у بحر‎ 

Латакия г. з ул 

Латвия (543) 

Латинская Амёрика УТ ھک‎ ‚4 

Лахадж, Лахдж г. = 

Лёйпциг г. 4—4 ‚ & рыз] 

Лёна р. 1], бу 

Ленинград г. ист. Ир) 

Лесбто гос-во КИРИ 

Либёрия |; 250), бутта) 

Либревиль г. فيل‎ р] 

Ливён 122]; Ливёнская Республика 4$ Кеб 
эди 

Ливийская пустыня Ul 21552 

Ливня aJ; Социалистическая Нарбдная Ливийская 
Арабская Джамахирия (СНЛАД) 5, ЗАТ Аў л 
ЖАЮ изу ЖЫ 

Лима г. لہا‎ 

Лис(с)аббн г. 45,22), аа) 

Литва 43150 

Лихтенштёйн ЕАМ 

Ломё г. 445} › ш] 

Лёндон г. 5221). 

Лос-Анжелес г. КУ لوش‎ 

Луанда г. [КЫН] 

«Луара р. я 

Лукебр г. зау 

Лусака г. вы 

Люксембург гос-во, г. {әш (л), ен (п) 








Маврикий 1. о-в 22394 ©з 2. гос-80 52 394 5% 
Мавритания ее 25 ш 294 Исламская Рес- 
публика Мавритания Бе 1 51% مورد‎ Я 7224 
Магелланов пролив J ФУ 584 

Магриб „2477 ЗУ» (ЗАЛ) эЛ 
Мадагаскар о-в, гос-во ЖАБ не 

Мадрас д 1354, 2 354 

Маарйд г. 3, 34, 6: 54 

Малави сум“ 

Малайзия 45414 

Малайский архипелаг 585) И ү 2.7 ييل‎ 5 


Малакка л-ов 2515, 414 


Маліккский пролив 2114 43222 
Мілая Азия п-ов 642) мә! 
Маай مان‎ 

Мальва г. 6515 

Мальдивы о-ва, гос-во «5.914 


Мальта о-в, 200-40 ЗВ 

Манагуа г. 1554514 

Манама г. 44114, А 

Манила г. шуш 

Марбкко эй, مغرب‎ уз 
Марсёль г д2 

Мартинйка А54 

Маскат г. 24 

Медина г. АЛ 

Мёкка г 554 

Мекиёс г. „154 

Меконг р. Өз, 55м 

Мексика НИЕ) 

Мексиканский залив 54 РЕЗ 

Мельбурн г. 5 

Мерса-Матрух г. وج‎ шә не 54 5 

Мёртвое мбре вен ЫЙ 

Месопотамия . «ЯНА 5м М, ё- ЗЛ 

Мёхико г. Ha) | 

Микронёзия о-ва (5 ومز‎ безе 

Милан г. 9574 

Минск г. ЛЬ, оа 


Миссисипи р. елу аа 
Миссури р. 0559-4, میشوړری‎ 

Могадйшо г. «Я, 9222232 Й 
Мозамбик 313927, 9.2594 52592 
Молдбва 5,5254 | 
Монако гос-во, г. +552 

Монблан АУ СЕЙ 

Монгблия А 

Монреаль г. з شر‎ 52 

Монрбвня г. 124, 394 

Монтевидёо г. 95-42552 


Москва 1. г. „5252; 2. р. 552, 65254 


Мосул г. Я 
Моха г. 125 


Мраморное мбре | уз зА, 3434 КЕ 
Мукалла г. ў; 

Мурманск г. 1.254555. 
Мюнхен г. 25 
Наг-Хаммёди г. 52135, #5 
Назарёт г. ист. $ бе 
Найрбби г, я ديرو‎ 
Намибия امیا‎ 

Насирия г. 5,900 i 

Науру о-в, гос-во 555 
Неаполь 2. ى‎ 935 


Нева р. ца 

Неджд (область в Аравии) $55 
Нёджеф г. ЦЕ 

Нёман р. о, امن‎ 
Непал Дэ 


Нджамёна г. 455 

Ниамёй г. 2145 

Нигер жей, я = 

Нигёрия 0,5-3 

Нидёрлёйды. ЕА 5 
Никарагуа йш, 51362 
Никосия г. يوسي‎ 

Нил г. „ыл 

Нӧвая Гвннёя о-в Л [Уч 


с 
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Я e овар. 
Нӧвая Зеландия о-ва, гос-во 652.2) يلانده‎ у نهو‎ 


Новая Земля о-ва И их; 
Нӧвгород г. 5,5455 
Новороссӣйск г. о 

г 


Новосибирск 2. أك‎ ash’ 
эх Е 
Норвёгия > نروچ‎ 53, 58, #23 5271 


зе р 


Нуакшот г. 6.4 

Нўбия 45.271 

Нумёа г. ш 

Нуфуд (пустыня) 5.41 

Нью-Дёли а. 5 ,زیو‎ 857 „5 

Нью-Йбрк г. 95; „э 

Ньюфаундаёнд о-в 53355.53, 335 э 

Ньяса 03. [БО , К 
Объединённые Арабские Эмираты (0АЭ) الإمارات‎ 
БЫЛ 2% 55 Л 
0% р. 5 г 

Огненная Земля архипелаг л E Л Жж 
Одёса г. وریا‎ 

Океания о-ва о, 

Оман 25.48; Султанат Оман 2145 Ъз» 
ы 


Омдурман г. 29 ИН 


ОмАнский залив 


Омск г. а 
Онёжское бзеро о, $ خير‎ 
Оран г. 25 ^5 
Ормузский пролив 575 ез5. 
Орбит р. АЙ => 
ص‎ йс» 4 
Осака г. а 5, 6,1 
Осло г. 14 
Острові Зелёного Мыса гос-в0, архипелаг «та 
Р НЯ 


Оттава г. 95,1, ТЧ 

Охбтское мбре А232, 5 
Па-де-Калё пролив ў 4553, اليه‎ 
Пакистан 2154515 (Л) 

Палестина «БА 
Памір эы; 





2 


Панама гос-во, г. 13053, А55 

Пандмский канал ДЗ $$ 

Папуа - Нбвая Гвинёя зә фе | 536 

Парагвай 21501 5$ 

Парамарйбо г. 542 20135 

Париж г. يش‎ 2% 

Пекин г. 145$, оез 

Персйдский залів (6,5577 ЈАЛ, 2 ШШ АЙ 

Перу „у, з 

Пётра ист. 13, ЗИ 

я ойр: горы 4-52 та, 5452 РА Аз» 

57 А 

Пномпёнь г. бодр фе, оа) ينوم‎ 

Полинёзия б: 444795 

Польша (555154, 153$ 

Порт-Луй г. сәј 55% 

Порт-Мӧребн г. „2394 №; 

Пёрто-Нбво г. я 

2А ей 55351‏ .2 ا 
орт-оф-Спёйн г. 2,2 И 554‏ 

кыбы г. 5-2 т 

Порт-Судан г. 25.2 39% 

Порт-Тауфик г. 5955 393 

Португалия „25:5 ЛАЙ 

Потсдам г. уне 

прата г. О, в йз 

Прая г. 1515$ 

Претбрия г. |$ ډر شور‎ 

Пуёрто-Рико „5, 27 >; 

Пхеньйн г. А505 А525, ОА 

Рабат г. 530, «ХТ را‎ 

Равалийнди г,51.)0), ыо]; 

Рангун г. 4515, 29455, 981; 

Рас-эль-Хайма г. и змират 57 25 

Рашид г. КЕ) 

Рёйкьявнк г. А54), Дм; 

Рейн р. 2,55 

Реюньби 222555, 2 

Рига г. (> 2 








#——Є——. ا‎ ——————————. 


Рим г. 15,3 Сен-Денй г. سان دھزی‎ 
Рќо-Гранде р. 553153 93) Р ` Сенегал ЛАЙ у 
Рио-де-Жанёйро г. 14 دی‎ 5? >» 974285222 Сеул г. نيول‎ 
Росія 545) Сибирь 15 мдө 
Руанда 13313; ЛОГ: Сидней г. А, о5о ' 
Руб-эль-Халй пустыня „ЛЕЙ 237 Синай Д9 
e ет. 16 = 
Румёйла г. ШАЛ Л Синёйская пустыня Д5 21725 
Румыния 12502, Синайский полубстров 2 $;ә جز‎ 45 
Сайда г. 1552 | Сингапур 0-6, 20040, г. оз „64.0, о 
Салбники г. 21.5502, لايك‎ Сйрия رسو ریا‎ ус وسور‎ л, 5; Сирийская Аріб- 
Сальвадор 5,3030, „За, Аа ская Реслубанка (САР) 43.477 АФ ЗАЛ 45,4447 
Самарканд г. 55:42 Сицилия о-в Ах 
Сані 2. ДАЛ Скандинавский полубстров [9215192 595 мә 
аа СТР Р = + Е 
Санкт-Петербург г. 2392-2 уг اکٹ‎ Сёбат р. ЫЛ, ЗУ ыл 
Сан-Марйно гос-во, г. зе ха سان‎ Соединённые Штаты Амёрикн (США) был е Ај 
Сан-Паулу г. al ساو جاو‎ | { 55 Ў 
Сан-Сальвадбр г. мне سان‎ Сокбтра о-ва 55232 وشا‎ 21 42 на 
$ .. 2. - 2 $ 2 ر‎ 
Санто-Домйнго г. رصان دومینغو‎ эллез? ماناو‎ Сблебери г. ساليشبّورى‎ 
Сан-Томё г. 1255 سان‎ Сомали „5,471, АЛАЙ 
Сан-Томё н Принсипи نٻ‎ о 5 145$ 12 София г. 12352 
Сантьйго г. Их Союз Совётских Социалистических Республик ист. 
Сан-Франциско б ذسیشکو‎ уь سان‎ 5503,47 5451 5% 215 5955 АЛ 558] 
Сан-Хосё г доо. مان‎ Средизёмное мбре БЕЛ ЗУ Л 
Сардиния о-в مر دیزی‎ Срёдний Востбк ;у ЗЛ 
Саудовская Аравия > ЕЗ5 Королёвство Саўдовская Средняя Азня 5 ЫЙ ше! 
Ара < 2657 4 АЙ 41.1 وچ‎ e А 
равия 4525844) Аа я) хы] Стамбул г. 54255), 45], Јо) 
Сахалін о-в ^ سخا 9 ماتا‎ ї ‚| 2% та о] 2 е 
с Е бады г. фуд, Я 
Сахара 24132471, Л الصَحرَاء‎ Сува г. 6.2 
Сайны горы $5 Сувёйда г. 21555 ё Л 
Сайзиленд 533.155 Судан 5>АЛ; Республика Судён 45,5452 
Севастбполь г. за, Додано обл 7, 
2 = - : А 2: .- 
Сёверная Амёрнка АЗЛЗЕЛ б. А Сулейманийя г. Ашу 212] 
Сёверная Африка ШАЛ цз зй Суматра о-в $ 32252, 13142 
А В + ردو 5 و‎ ам 212 2 
Сёверная Земля apne УЛ $)» Ыал جز ر‎ унаи з مور‎ 
Сёверное мӧре (5.571 зс Суэц г. БАЛ 


Сёверный Ледовитый окейн ё] кл МЛ С.я, Сузцкий канал ол ДЕ 


ТЕ ; д а А „Л Су$цкий перешёек 547 Өн 


Сейшёльские острові о-ва, гос-во Е р < Сфакс г. „23102, ДИ 
Сёма р. 12, سين‎ Сырларья р. 1215 ریز‎ Ч Фа 
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Сьёрра-Лебие 2,01 е, Оо 
Сянган 8, 8 ба | 
Таджикистан 55 

Тёдмор г. 225 

Тайз г. рес 

Таиланд „555, 5338 

Тайти 0-6 „ха 

Тайвань о-в 21535 

Таллинн г. 74$ 

Тана оз. 1515 $5 

Тананарйве г. dH) 2866 

Танганьика оз. (5.51535, 2205315, ЗС $5 
Танжёр г. EH 

Танзания в, Бр 

Танта г. 2 

Ташкёнт г. ДЯАЬ, 1155 

Тбиайси г. „1445 

Тегеран г. 156 

Тегусигальпа г. ААА 

Тель-Авив г. тей АЕ 

Тетуён г. 5з 

Тибёт 2.43, 2.497, АЙ 3% 
Тивернадское бзеро 4$ طبر‎ 9 3595 
Тигр р. Я 

Тир г. 5 Е 

Тирана г. 01 53, 451 13 

“Тихама (область в Аравии) АЖ 

Тихий океан ЧЛ „Л 

Тобрук г. 8 р 

таго „5,5, 5,2 
` Тбкио г. 55} 

Тӧнга 155,5 

Тринидад и Тобаго „$$; 315.22 3 
Триполи г. о 55 37 кач % (Ливия); 

ЗАЛ даур, ШОЛ „Дау ан 

Триполитания (оа) кач) + 

Туда г. کول‎ 
Тунйс 20%0, г. کوش‎ 


o 


ё т وه‎ 
45-051 Адай 


Тунйсская Республика 


Р 


Туркменистан оз 

Турция 14535 

Тянь-Шань горы 515 $55 

Уагадугу г. 5,31515 

Уганда 5214, 6, Б , 
Узбекистан йд, элее! 
Украйна ш, со! 3, 

Улан-Батор г. وان اور‎ 

Улён-Уд$ г. 15,1. оў)! е 
Умм-эль-Қайвійн г. и энират „5521 $ 
Урал горы, р. 95 

Уруй „21523,1, لوروا‎ 
ур г, 

Узлье 715; 

көн А А Л 


ПШ 


Федеративная Республика Германии (ФРГ) Я 224 


КАР чу 


Ферганй 2. 56; 

Фес а قاس‎ 4 
Феццан (область в Ливии) Б 

Фиджи о-в, море, гос-60 243 

Филадёльфия г. و ادلي‎ 


Филиппины 1.13, аз (7) 
Финикйя ист. 43.53 

Финлӣндия «5.13, 1557.3 
Финский залив 153ў 23 ё, ЗА Е 
Флорида п-ов 15. эз 

Франция 025 35 

Фрйтгун г. У 

Хабаровск г. 212.3, ЧЕЗ 
Хаббанийя оз. 55557 $15 
Хадрамёут область 254555 
Хайдарабёд г. 31544. 

Хайфа г. (245 

Хайфбн г. оо 

Халеб г. 21, Д0 

Хіма 2. д, می‎ 

Ханайн ист. 2.545 

Ханекин г. оі 








Ханбй г. с. ИА А Швейцария | سو يشر‎ 


Хартум г. {6350 Шоёция 52, 2527, соў 

Харьков г чз Шираз г. И شیر‎ 

Хаурён (область в Сирии) 55а Шотландия ЗАЗ 

Хелуён г. 21514 Шоицбёрген о-ва 2 Аи 

Хёльсинки г. «415, („15 Шри-Ланка о-в, гос-во 653) سر ى‎ 

Хёрмон гора 2545, АЛ ЕЕ Эверёст гора شى‎ ‚Йй, Е Жүр ре iia 
Хиз4 г. сд, ма. Эгёйское мбре 252] 72$, ЧЕ А ш بحر‎ 
Хиджаз Л | г Экваториальная Гвинёя А 522 це 

Хирбсима г. а,в, адаа. Экуадӧр ;,3153), ЕТШ 

Ходёйда г. Ы5АЙ Эльба р. р си. Лаба 

Хомс г. аз Эль-Махалла әль-Қӱбра г. ‚с Л ЯЗ | 
Хошимин г. ААА Эль-Фуджейра г. и эмират $ я 

Хуанхё р. 25154, 2425154 Эр-Рияд г. Е] 

Цейлбн о-в 42, ОУ, си. Шри-Ланка Эстӧния 125,5] 

Центральная Африка اوش‎ цз й Эфнӧлня |, „2, Л, 245 1 5% 
Центральноафрикёнская Республика Uk ‚Йй 45 29455 Югославия ея 
1 АЦ Южная Амёрика 1571 “і 

Чад оз., гос-во 5143 Южная Африка Нл чэ} 

Челябинск г. ڏشيلابہنشسك‎ Южно-Африканская Республика (ЮАР) rG 944 
Чёрное мбре 355 ай 7 АЛ 69 зй 

Чехословакия jem, 53519523 Ява 0-6 эў, جاو‎ 

Чикаго г. 26.5 Ямайка о-в, гос-во В 

Чёлн دشیلی رشیلی‎ 5 Янизы р. м$ {5 

Чукбтсиий полубстров 53.437 р А55 Япбния КАН 

Чукбтское мӧре ЕЙ Е Япбнское мӧре общ = 

Шанхай г. 525, 5 Р Ярмук р. $ еа 

Шарджа г. и эмират АЛ Яундё г. 15355, 58 

Шатт-эль-Араб р. «> ЗАЛ 5 Яффа г. ll, 65 





SNP 


